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 ملاحظة 
 المتحدة.   الأمم تتألف رموز وثائق الأمم المتحدة من حروف وأرقام. ويعني إيراد أحد هذه الرموز الإحالة إلى إحدى وثائق   

حولية لجنة (، فهي تعني الإحالة إلى 2009 حوليةمتبوعة بالسنة )مثلًا:  “حولية”وحيثما وردت في هذا المجلد كلمة  
ماان وباادءاً . للحوليااة، تشااأ أرقااام التاالىحات إلى الاانز الإن ليااز  1981حوليااة عاان الساانة المااذكورة. وحاا   القااانوا الاادوي

 باللغة العربية، تشأ أرقام التلىحات إلى النز العربي. تتدر حولية أول وهي، 1982حولية 

 من مجلدين: حوليةوتتألف كل  
 ؛دورةالالمجلد الأول: يتضمن المحاضر الموجزة لجلسات  
 المجلد الثان: يتألف من جزأين: 

 دراستها خلال الدورة؛والوثائق الأخرى التي جرت  لجزء الأول: يتضمن تقارير المقررين الخاصينا 
 .لجزء الثان: يتضمن تقرير اللجنة إلى الجمعية العامةا 

التاااادرة   الحولياااةوجميااالإ الإااااارات إلى هاااذه الأعماااال والمقتعلىاااات منهاااا تتعلاااق بالنتاااو  النهائياااة المعبوعاااة لمجلااادات  
 كمنشورات للأمم المتحدة.

* 
*       * 

الخاصين والوثائق الأخرى التي قامت اللجناة بدراساتها خالال دورااا الثانياة والساتين، يتضمن هذا المجلد تقارير المقررين   
والتي سبق صدورها في وثائق منلىتلة مستنسخة، بعد إدخال التتويبات التادرة من الأمانة العامة والتعاديلات التحريرياة 

 المعلوبة لتقديم النز النهائي.
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لجســـيمة  في هــذا المجلــدير تشـــير علمحــارة دالمحكمــة الدوليـــة ليوغوســلافيا الســـابقةلمح كم المحكمــة الدوليــة لمحالامـــة الأشــخا  المســؤولين عـــ  الانت الاــات ا  
ــذ عـــا    ــابقة منـ ــيم يوغوســـلافيا السـ ــاني الـــدولي الـــتي ارتكلمحـــلا في كقلـ ــدالمح كم المح 1991للقـــانون الإنسـ ــة لروانـ ــة الدوليـ ــارة دالمحكمـ ــة  . وتشـــير علمحـ ــة لمحالامـ ــة الدوليـ ــة الجنائيـ كمـ

المـواننين الروانـديين المسـؤولين    الأشخا  المسؤولين ع  ارتكاب جريمة الإبادة الجماعية وغيرها م  الانت الاـات اططـيرة للقـانون الإنسـاني الـدولي في كقلـيم روانـدا ولاـذل  
 . 1994لاانون الأول/ديسمبر   31لاانون الثاني/يناير و   1م الدول المجاورة في الفترة بين  ع  ارتكاب جريمة الإبادة الجماعية وغيرها م  الانت الاات اططيرة في أقالي 

* 

 *     * 
 ملاحظة بشأن الاقتباسات 

 التألايد على لالمة أو جملة أو اقتلمحاسير الملمحين بخط مائل مع كشارة*ير معناه أن التألايـد مضـاف ولـم يرد في النص الأصلي.  
 بلغات غير اللغة العربية قد ترجمت ا الأمانة العامةير ما لم يذُلار خلاف ذل .الاقتلمحاسات م  أعمال  

* 
    *   * 

 . /http://legal.un.org/ilcعنوان لجنة القانون الدولي على شلمحكة الإنترنلا: 

http://legal.un.org/ilc/
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   من النظام الأساسي( 11ة  الماد) ملء الشواغر الطارئة في اللجنة
 م  جدول الأعمال[  2]اللمحند  
 Add.1و A/CN.4/632الوثيقة 

 الأمانة العامة مذكرة أعدتها  
 [ الأصل: بالإنكليزية]

 [ 2010حزيران/يونيه  30]
ثم اسـتقالت ا مـ  لجنـة القـانون الـدوليير  2010حزيران/يونيـه  29عضواً في محكمة العـدل الدوليـة في شه عقب انتخاب السيدة هنكين  -1

 أصلمحح أحد المقاعد في اللجنة شاغراً.
 م  النظا  الأساسي للجنة. وهي تنص على ما يلي: 11وتنطلمحق في هذه الحالة المادة  -2

مــ  النظــا  ] 8و 2ردة في المـادتين ولي في ذلــ  الاعتلمحــار الواجـب ل حكــا  الــوانفسـ ا لــلذ هــذا الشـاغرير علــى أن ت ـُ في حالـة حــدوا شـاغرير تقــو  اللجنــةُ  
 .[الأساسي

 على ما يلي: 2وتنص المادة  
 تتألف اللجنة م  أربعة وثلاثين عضواً م  الثقات في القانون الدولي. -1

 .واحدةرعايا دولة اللجنة م   يكون عضوان م  أعضاذ  لا يجوز أن  -2

 حقوقه المدنية والسياسية. الدولة التي يمارس في ا عادةً عتبر المرشح م  رعايا في حالة ازدواج الجنسية يُ  -3

 على ما يلي: 8وتنص المادة  
ير المطلوبـةلعضوية اللجنة المـؤهلات  سينتخلمحون لدى كجراذ الانتخابير يجب أن يضع الناخلمحون في اعتلمحارهم أن تتوافر في لال شخص م  الأشخا  الذي   

 مة للحضارة والنظم القانونية الرئيسية في العالم.اللجنة لاكل تمثيل الأشكال الهايُكفَل في   أن و 

 .2011 وتنت ي مدة ولاية العضو الذي ستنتخلمحه اللجنة في آخر عا  -3
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 التحفظات على المعاهدات
 م  جدول الأعمال[  3]اللمحند  
 Add.1-2و A/CN.4/624الوثيقة 

 عن التحفظات على المعاهدات الخامس عشر التقرير  
 أعده السيد آلان بيليه، المقرر الخاص 

 [الأصل: بالفرنسية]
 [ 2010أيار/مايو  31و 26آذار/مارس و  31]

 المحتويات 
 الصفحة 

 3  .................................................................................. الصكوك المتعددة الأنراف المشار كلي ا في هذا التقرير

 5  ........................................................................................................في هذا التقرير  المراجع المذلاورة
 الفقرات الفصل
 7  ........................................................................... )تابع( آثار التحفظات والإعلانات التفسيرية  - الأول 

 7 236-1  ................................................ (تابع )آثار التحفظات والقلمحول والاعتراض  - ألف

 7 95-1  .....................................................( تابع التحفظات الصحيحة ) -1

 7 79-1  ............................ الآثار المترتلمحة على الاعتراض على تحفظ صحيح  )أ(

 8 29-7  ....................................... دخول المعاهدة حيز النفاذ  ‘1’

 13 79-30  ...... المعترضة  مضمون العلاقات التعاهدية بين الج ة المتحفظة والج ة ‘2’

 23 95-80  ................... المعاهدة  في ةأثر التحفظ الصحيح على القواعد غير الوارد )ب(

 26 224-96  ....................................................... التحفظات غير الصحيحة  -2

 26 112-96  ................................... التحفظات غير الصحيحة واتفاقيتا فيينا  )أ(

 30 192-113  ........................................ بطلان التحفظ غير الجائز ونتائجه  )ب(

 30 129-113  ........................................ بطلان التحفظ غير الجائز ‘1’

 34 144-130  ........................ الآثار المترتلمحة على بطلان التحفظ غير الجائز  ‘2’

 38 192-145  ..... بالمعاهدة  آثار بطلان التحفظ على قلمحول صاحب التحفظ الالتزا  ‘3’

 49 224-193  ....................................... ردود الفعل على التحفظ غير الجائز )ج(

 49 210-195  ......................................... قلمحول التحفظ غير الجائز ‘1’

 52 224-211  ................................. الاعتراض على التحفظ غير الجائز  ‘2’

 55 236-225  ............ انعدا  أثر التحفظ على العلاقات التعاهدية بين الأنراف المتعاقدة الأخرى  -3

 57 283-237  ...................... آثار الإعلانات التفسيرية والموافقة والمعارضة والسكوت وكعادة التصنيف  - باذ

 ____________ 

 الصكوك المتعددة الأطراف المشار إليها في هذا التقرير 
 المصدر  

 ,British and Foreign State Papers, 1884–1885 (1919حزيران/يونيه  28ع د عصلمحة الأمم )فرسايير 

vol. LXXVI, p. 4. 
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 المصدر  

 27بريانــــــد( )باريــــــ ير  -المعاهــــــدة العامــــــة لنلمحــــــذ الحــــــرب لاــــــأداة للسياســــــة الوننيــــــة )ميثــــــاق لايلــــــو  
 (1928آب/أغسط  

League of Nations, Treaty Series, vol. XCIV, 

No. 2137, p. 57. 

ــندات الإذنيـــة ــالات والسـ ــانون موحـــد للكملمحيـ ــى قـ ــتي تـــنص علـ ــة الـ حزيران/يونيـــه  7)جنيـــفير  الاتفاقيـ
1930) 

Ibid., vol. CXLIII, No. 3313, p. 257. 

 .Ibid., vol. CXLIII, No. 3316, p. 355 (1931آذار/مارس  19)جنيفير  الاتفاقية التي تنص على قانون موحد للشيكات

 ,United Nations, Treaty Series, vol. 30, No. 449 (1948نيسان/أبريل  30)ميثاق بوغوتا( )بوغوتاير  لمتعلقة بالتسوية السلميةالمعاهدة الأمريكية ا

p. 83. 

  14البروتولاـــول المعـــدل للاتفاقيـــة الدوليـــة المتعلقـــة بالإحصـــاذات الاقتصـــادية الموقعـــة في جنيـــف في 
 (1948لاانون الأول/ديسمبر   9)باري ير  1928لاانون الأول/ديسمبر 

Ibid., vol. 20, No. 318, p. 229. 

 .Ibid., vol. 78, No. 1021, p. 277 (1948ديسمبر /لاانون الأول  9اتفاقية منع جريمة الإبادة الجماعية والمعاقلمحة علي ا )نيويوركير 

 .Ibid., vol. 71, No. 912, p. 101 (1949نيسان/أبريل  28الص  العا  المنقح لتسوية المنازعات الدولية بالوسائل السلمية )نيويوركير 

 .Ibid., vol. 75, Nos. 970–973 (1949آب/أغسط   12اتفاقيات جنيف المتعلقة بحماية ضحايا الحرب )جنيفير 

 .Ibid., p. 31 اتفاقية جنيف لتحسين حالة الجرحى والمرضى م  أفراد القوات المسلحة في الميدان 

أفـــراد القـــوات  اتفاقيـــة جنيـــف لتحســـين حالـــة الجرحـــى والمرضـــى والنـــاجين مـــ  الســـف  الغارقـــة مـــ 
 المسلحة في اللمححار 

Ibid., p. 85. 

 .Ibid., p. 135 اتفاقية جنيف بشأن معاملة أسرى الحرب

 .Ibid., p. 287 اتفاقية جنيف بشأن حماية الأشخا  المدنيين في وقلا الحرب     

 4اتفاقيـــة حمايـــة حقـــوق الإنســـان والحـــريات الأساســـية )الاتفاقيـــة الأوروبيـــة لحقـــوق الإنســـان( )رومـــاير 
 (1950تشري  الثاني /نوفمبر 

Ibid., vol. 213, No. 2889, p. 221. 

ــة حقـــوق الإنســـان والحـــريات الأساســـيةالملحـــق  7البروتولاـــول رقـــم  ــلمحور ير  باتفاقيـــة حمايـ  22)ستراسـ
 ( 1984 تشري  الثاني/نوفمبر

Ibid., vol. 1525, No. 2889, p. 195. 

 .Ibid., vol. 282, No. 4101, p. 249 ( 1954حزيران/يونيه   4)نيويوركير    اطاصة   للمرلالمحات الطرُقية الاتفاقية الجمرلاية المتعلقة بالاستيراد المؤقلا 

 .Ibid., vol. 499, No. 7302, p. 311 (1958نيسان/أبريل  29اتفاقية الجرف القاري )جنيفير 

 .Ibid., vol. 500, No. 7310, p. 95 (1961نيسان/أبريل  18اتفاقية فيينا للعلاقات الدبلوماسية )فييناير 

 .Ibid., vol. 660, No. 9464, p. 195 ( 1965لاانون الأول/ديسمبر   21الاتفاقية الدولية للقضاذ على جميع اشكال التمييز العنصري )نيويوركير 

 .Ibid., vol. 999, No. 14668, p. 171 (1966لاانون الأول/ديسمبر   16الع د الدولي اطا  بالحقوق المدنية والسياسية )نيويوركير 

  16البروتولاـــول الاختيـــاري الملحـــق بالع ـــد الـــدولي اطـــا  بالحقـــوق المدنيـــة والسياســـية )نيويـــوركير 
 (1966لاانون الأول/ديسمبر 

Ibid. 

اري الثــاني الملحــق بالع ــد الــدولي اطــا  بالحقــوق المدنيــة والسياســية )نيويــوركير البروتولاــول الاختيــ
 (1989لاانون الأول/ديسمبر   15

Ibid., vol. 1642, No. 14668, p. 414. 

لاـانون الأول/ديسـمبر   16الع د الدولي اطـا  بالحقـوق الاقتصـادية والاجتماعيـة والثقافيـة )نيويـوركير 
1966) 

Ibid., vol. 993, No. 14531, p. 3. 

 .Ibid., vol. 654, No. 9369, p. 3 (1968تشري  الأول/ألاتوبر  24)جنيفير  1968الاتفاق الدولي للسكرير 

 .Ibid., vol. 1155, No. 18232, p. 331 (1969أيار/مايو  23اتفاقية فيينا لقانون المعاهدات )فييناير 

تشـري   22)سـان خوسـيهير  الاتفاقية الأمريكية لحقوق الإنسـان: دميثـاق سـان خوسـيهير لاوسـتاريكالمح
 (1969الثاني/نوفمبر 

Ibid., vol. 1144, No. 17955, p. 123. 

 .Ibid., vol. 1400, No. 23431, p. 231 (1969لاانون الأول/ديسمبر   8اتفاقية اللمحعثات اطاصة )نيويوركير 

اتفاقية منع الجرائم المرتكلمحة ضد الأشخا  المتمتعين بحماية دوليةير ل  في م الموظفون الدبلوماسيونير 
 (1973لاانون الأول/ديسمبر   14والمعاقلمحة علي ا )نيويوركير 

Ibid., vol. 1035, No. 15410, p. 167. 
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 المصدر  

الاتفاقيــة الجمرلايــة المتعلقــة بالنقــل الــدولي لللمحضــائع لقتضــى دفــاتر النقــل الــدولي الــبري )اتفاقيــة النقــل 
 (1975تشري  الثاني/نوفمبر  14الدولي البري( )جنيفير 

Ibid., vol. 1079, No. 16510, p. 89. 

 .Ibid., vol. 1249, No. 20378, p. 13 (1979ديسمبر /لاانون الأول  18اتفاقية القضاذ على جميع أشكال التمييز ضد المرأة )نيويوركير 

اتفاقية حظر أو تقييد استعمال أسلحة تقييدية معينـة يمكـ  اعتلمحارهـا مفرنـة الضـرر أو عشـوائية الأثـر 
 (1980تشري  الأول/ألاتوبر  10والبروتولاولات ذات الصلة )جنيفير 

Ibid., vol. 1342, No. 22495, p. 137. 

 .Ibid., p. 171 الأخرى البروتولاول المتعلق بحظر أو تقييد استعمال الألغا  والأشراك والنلمحائط 

 .Ibid., vol. 1833, No. 31363, p. 3 ( 1982لاانون الأول/ديسمبر   10اتفاقية الأمم المتحدة لقانون اللمححار )مونتيغو بايير 

ــة  ــانية أو الم ينـ ــية أو اللاكنسـ ــة القاسـ ــة أو العقوبـ ــ  ضـــروب المعاملـ ــيره مـ ــة التعـــذيب وغـ ــة مناهضـ اتفاقيـ
 (1984لاانون الأول/ديسمبر   10)نيويوركير 

Ibid., vol. 1465, No. 24841, p. 85. 

 21ييناير اتفاقية فيينا لقانون المعاهدات بين الدول والمنظمات الدولية أو فيما بين المنظمات الدولية )ف
 (1986آذار/مارس 

A/CONF.129/15. 

لاـانون   20اتفاقية الأمم المتحـدة لمكافحـة الارـار غـير المشـرولم في المخـدرات والمـؤثرات العقليـة )فيينـاير 
 (1988الأول/ديسمبر 

United Nations, Treaty Series, vol. 1582, No. 

27627, p. 95. 

 22)بازلير  النفــــــايات اططــــــرة والــــــتخلص من ــــــا عــــــبر الحــــــدوداتفاقيــــــة بازل بشــــــأن الــــــتحكم في نقــــــل 
 ( 1989آذار/مارس 

Ibid., vol. 1673, No. 28911, p. 57. 

 .Ibid., vol. 1577, No. 27531, p. 3 (1989تشري  الثاني/نوفمبر  20اتفاقية حقوق الطفل )نيويوركير 

 .Ibid., vol. 2044, No. 35358, p. 575 (1992تشري  الثاني/نوفمبر  5ر ير الميثاق الأوروبي للغات الإقليمية أو لغات الأقليات )ستراسلمحو 

 .Ibid., vol. 2349, No. 42146, p. 41 (2003تشري  الأول/ألاتوبر  31اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد )نيويوركير 

 .Ibid., vol. 2515, No. 44910, p. 3 (2006لاانون الأول/ديسمبر   13)نيويوركير  الأشخا  ذوي الإعاقةاتفاقية حقوق 

 ____________ 
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 ل الأول الفص

 (تابعآثار التحفظات والإعلانات التفسيرية ) 

 ( تابع) آثار التحفظات والقبول والاعتراض  -ألف

 (تابع التحفظات الصحيحة ) -1

 الآثار المترتلمحة على الاعتراض على تحفظ صحيح  )أ(

خلافاً لقلمحول التحفظ الصحيحير يمك  أن تنتج ع  الاعـتراض  -1
على التحفظ آثار على العلاقة بين الج ة المتحفظة والج ة المعترضة 
تتلمحاي  فيما بين ا تلمحايناً ملحوظـاً. ويُـترك اطيـار كم حـد بعيـد )لكـ  
دون كنلاق( للج ة المعترضة التي يمكن ـا أن تعـدل الآثار القانونيـة 

ترتلمحة على ثنائي التحفظ والاعتراض. وبالتاليير يمك  لهذه الممكنة الم
مــ  اتفاقيــة  20)ب( مــ  المــادة  4الأخــيرة أن تقــررير لوجــب الفقــرة 

فيينا لقانون المعاهدات )المشار كلي ا فيمـا يلـي باسـم داتفاقيـة فيينـا 
ــانون المعاهـــــــدات بـــــــين الـــــــدول لمح1969 لعـــــــا  ــا لقـــــ ــة فيينـــــ ( واتفاقيـــــ

يما بين المنظمات الدولية )المشار كلي ا فيما ف والمنظمات الدولية أو
ــا لعـــا  تـــدخل  (ير أن المعاهـــدة لـــ لمح1986 يلـــي باســـم داتفاقيـــة فيينـ

حيــز النفــاذ بين ــا وبــين الج ــة المتحفظــةير وذلــ  بالتعلمحــير عــ  تلــ  
ة دبصــــورة قانعــــةلمح. ولكــــ  يمكــــ  أيضــــا للج ــــة المعترضــــة أن  النيــــب

بين ــــا وبــــين الج ــــة  دتختــــارلمح عــــد  الممانعــــة في بــــدذ نفــــاذ المعاهــــدة
المتحفظـــــة أوير علـــــى  ـــــو أدقير أن تحجـــــم عـــــ  التعلمحـــــير عـــــ  النيـــــة 

هذه الحالـة الأخـيرةير كذا دخلـلا المعاهـدة حيـز النفـاذ  المخالفة. وفي

بــــين الج ــــة  ير تعُــــدبل العلاقــــات التعاهديــــة(1)فعــــلًا بالنســــلمحة للطــــرفين
مـ   21مـ  المـادة  3المتحفظة والج ة المعترضة وفقـاً لأحكـا  الفقـرة 

ينتج ع  الاعتراض  . لذا فإن ما1986و 1969اتفاقيتي فيينا لعامي 
ــة  ــة علـــى صـــميم وجـــود علاقـ علـــى تحفـــظ صـــحيح مـــ  آثار ملموسـ

علــى محتواهــا يمكــ  أن يتخــذ أشــكالًا متعــددة و تلفــة  تعاهديــة أو
 دة واحدة بذاتها.حتى كزاذ معاه

لكــ  الوظيفــة الرئيســية والأثــر الأساســي لكــل اعــتراض يظــلان  -2
بســيطين جــدا. وخلافــا للقلمحــولير يشــكل الاعــتراض رفضــاً للــتحفظ 
مـــ  جانـــب الج ـــة الملمحديـــة للاعـــتراض. وقـــد ألاـــدت محكمـــة العـــدل 

أنه دمـ  غـير الجـائز كلـزا  أي  1951 الدولية بوضوح في فتواها لعا 
. وهــــذا هــــو الأثــــر الرئيســــي لملمحــــدأ (2)توافــــق عليــــهلمح دولــــة بــــتحفظ لم

سيما نظا   التراضي الذي يرتكز عليه قانون المعاهدات بألاملهير لا
التحفظــات: كن المعاهــدة صــ  رضــائي بامتيــازير يســتمد قوتــه مــ  

__________ 
فيمـــا مـــص مســـألة معرفـــة موعـــد بـــدذ نفـــاذ المعاهـــدة بالنســـلمحة للج ـــة  ( 1)  

)صــفة الج ــة الملمحديــة للــتحفظ الــذي  1-2-4المتحفظــةير انظــر الملمحــدأ التــوجي ي 
 A/CN.4/614ير المجلــد الثـاني )الجـزذ الأول(ير الوثيقــة 2009حوليـة جـرى كقـراره( )

 أدناه. 29-7( والفقرات 250ير الفقرة Add.1-2و
  (2 ) Reservations to the Convention on the Prevention and 

Punishment of the Crime of Genocide, Advisory Opinion, I.C.J. Reports 

1951, p. 26. 
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الدول. فالتحفظات دتشترك في نف  الجوهرلمحمع رضـا دولـة كرادة  
 .(3)بالالتزا  بالمعاهدة ما
تحليـل الاعـتراض باعتلمحـارهير في المقـا  الأولير رفضــاً  ولـذا يمكـ  -3

م  الدولة المعترضة للموافقة علـى الـتحفظير وهـو  ـول بـذل  دون 
ـــرة  ـــو  الفقــ ـــادة  1كقـــرارهير لف ــ ــامي  21مـــ  المــ ــا لعـ ــاقيتي فيينـ ـــ  اتفـ مــ

ـــي  1986و 1969 ــدأ التوجي ــــ ــرولم الملمحـــ ــ  مشـــ ــة 1-4ومـــ ير كزاذ الدولـــ
ــة أو ــة المعتــــــرضةالمنظمــــة الدو  المعترضـ ــد ألاــــدت اللجنــــة في (4)ليـ . وقـ

)تعريــف الاعتراضــات علــى  1-6-2تعليق ــا علــى الملمحــدأ التــوجي ي 
التحفظات( على أن دعد  قلمحول ]الـ[تحفظ هو بالتحديد اعـتراض 

 .(5)بالمعنى الكامل والعادي لهذه الكلمةلمح
وخلافـا للقلمحــولير فــإن الاعــتراض يجعــل الــتحفظ عــد  الحجيــة  -4

ــة. ومـــ  المؤلاـــد أن هـــذا الأثـــر لا ــة المعترضـ ــتُج  كزاذ الج ـ يمكـــ  أن ينَـ
تكـــ  الج ـــة المعترضـــة قـــد قلمحلـــلا الـــتحفظ في وقـــلا ســـابق  كذا لم كلا

ضـمنياً(. فــالقلمحول والاعـتراض حالتــان تسـتلمحعد لاــل  )قلمحـولًا صــر اً أو
ــرى اســــتلمحعاداً  ــا الأخــ ــل فيمــــا مــــص نتــــائج  من مــ ــاير علــــى الأقــ نهائيــ

ــول. وفي ــوجي ي  القلمحـ ــدأ التـ ــنص الملمحـ ــددير يـ ــذا الصـ ــى  12-8-2هـ علـ
تعـــــــديل قلمحـــــــول  يجـــــــوز ســـــــحب أو لادوجـــــــه التحديـــــــد علـــــــى أنـــــــه 

 .(6)التحفظلمح
ولتسليط الضوذ على هذه الوظيفة الـتي يؤدي ـا الاعـتراضير وهـي   -5

ير وهـو  3-4ي ي  وظيفة أولية وأساسية في آن واحدير يمك  للملمحـدأ التـوج 
ملمحدأ توجي ي يرد في دليل الممارسـة في مسـت ل الفـرلم المخصـص لمسـألة  
آثار الاعـتراض علـى تحفـظ صـحيحير أن يعيـد ألايـد أن قلمحـول الـتحفظ  

رجعــة فيــهير مــ  ج ــةير وأن الاعــتراض يجعــل الــتحفظ عــد  الحجيــة   لا 
 كزاذ الدولة المعترضةير م  ج ة أخرى. 

 صحيحأثر الاعتراض على تحفظ  4-3”

ديؤدي كبداذ اعتراض على تحفظ صحيح كم جعل التحفظ  
يكـــ   لم المنظمـــة الدوليـــة المعترضـــةير مـــا عـــد  الحجيـــة كزاذ الدولـــة أو

 تل  المنظمة الدوليةلمح. التحفظ قد أقُرَّ في مواج ة تل  الدولة أو
المنظمة  غير أن القول بأن التحفظ عد  الحجية كزاذ الدولة أو -6

يكفي لحل جميع جوانب مسألة أثـر الاعـتراض.  ضة لاالدولية المعتر 
ــةير ســــــــواذ  ــدة آثار  تلفـــــ ــ  أن يتضــــــــم  عـــــ ــة يمكـــــ ــدا  الحجيـــــ فانعـــــ

__________ 
ير المجلــد الثــاني )الجــزذ الثــاني(ير 1997حوليــة ثــالير انظــرير علــى ســلمحيل الم ( 3)  
 .83 الفقرة
 A/CN.4/614ير المجلــــــد الثــــــاني )الجــــــزذ الأول(ير الوثيقــــــة 2009حوليــــــة  ( 4)  
 .206-199ير الفقرات Add.1-2و

ــة  ( 5)   ــزذ الثــــــاني(ير   2005حوليـــ ( 13ير الفقــــــرة )92ير المجلــــــد الثــــــاني )الجـــ
 التعليق. م 
 .134ير المجلد الثاني )الجزذ الثاني(ير   2009حولية  ( 6)  

يتعلــق بــدخول المعاهــدة حيــز النفــاذ أوير بعــد دخــول المعاهــدة  فيمــا
يتعلــق  حيــز النفــاذ بالنســلمحة للج ــة المتحفظــة والج ــة المعترضــةير فيمــا

  .لحتوى العلاقة التعاهدية الناشئة ع  ذل

 دخول المعاهدة حيز النفاذ ‘1’

افتراض دخول المعاهدة حيز النفاذ بين الدولة المتحفظة  -أ
 والدولة المعترضة

ــرة  -7 ــ  الفقـــ ــين مـــ ــادة  4يتلمحـــ ــ  المـــ ــة فيينـــــا  20)ب( مـــ ــ  اتفاقيـــ مـــ
ــا  ــا  - 1986 لعـ ــة فيينـ ــا في اتفاقيـ ــا لنظيرتهـ ــع جوانلمح ـ ــة في جميـ المماثلـ
أن  -نظمــــة الدوليــــة المتعاقــــدة باســــتثناذ الإشــــارة كم الم 1969 لعــــا 

يترتـــب عليـــهير مـــ  حيـــل الملمحـــدأير دخـــول  الاعـــتراض علـــى تحفـــظ مـــا
 المعاهدة حيز النفاذ بين الدولة المعترضة والدولة المتحفظة:

ــدة أو  ــة المتعاقـ ــا لا اعـــتراض الدولـ ــدة علـــى تحفـــظ مـ ــة المتعاقـ ــع  المنظمـ يمنـ
المنظمــة الدوليــة المعترضــة والدولــة  أودخــول المعاهــدة حيــز ]النفــاذ[ بــين الدولــة 

 المنظمة المتحفظة. أو

ير وكن لاــــان (7)دذو الأثــــر الأد لمح وهــــذا الاعــــتراض داللمحســــيطلمح أو
يــؤدي كم دخــول المعاهــدة حيــز النفــاذ علــى الفــور في العلاقــات  لا

 ـــول  ير فإنـــه لا(8)هـــو الأمـــر في حالـــة القلمحـــول لامـــا  -بـــين الـــدولتين 
 دون ذل .

بافـتراض يمكـ  للج ـة المعترضـة  يتعلـق كلا مر هنا لاغير أن الأ -8
ــه. فـــــــالفقرة  مـــــــ  اتفاقيـــــــة فيينـــــــا  20)ب( مـــــــ  المـــــــادة  4أن تعكســــ

المنظمـــــة  تعـــــرب الدولـــــة أو لم تمضـــــي قائلـــــة: د... مـــــا 1986 لعـــــا 
المعترضة بصورة قانعة ع  نية  الفةلمح. فيمك  كذاً للج ة المعترضة 

تعاهديـــــــة مـــــــع الج ـــــــة  تـــــــدخل في أي علاقـــــــة أن تختـــــــار أيضـــــــاً ألا
 المتحفظةير بشرط أن توضح ذل  دبصورة قانعةلمح.

ــامي  -9 ــا لعـــ  1969ويتطـــــابق النظـــــا  الـــــذي وضـــــعته اتفاقيتـــــا فيينـــ
مــــــــع الحــــــــل الــــــــذي اختارتــــــــه محكمــــــــة العــــــــدل الدوليــــــــة في  1986و

... أن  ير ومفاده أن دلكل دولة تعـترض علـى تحفـظ مـا1951 عا 

__________ 
ــة  2003حوليــــــــة   ( 7)   ــزذ الأول(ير الوثيقــــــ ــد الثــــــــاني )الجــــــ   A/CN.4/535ير المجلــــــ
 Riquelme Cortado, Las reservas a. انظر أيضاً:  95ير الفقرة 62ير   Add.1و 

los tratados: lagunas y ambigüedades del régimen de Viena, pp. 279-280; 

and Horn, Reservations and Interpretive Declarations to Multilateral 

Treaties, pp. 170-172 . 
ما داملا المعاهدة نافذة أو ما داملا تدخل حيز النفاذ نتيجـة انضـما    (8) 

حوليـة  ير و 3-2-4كم    1-2-4الدولة التي أبـدت القلمحـول )انظـر الملمحـادت التوجي يـة  
ير الفقــــرات  Add.1-2و   A/CN.4/614ير المجلــــد الثــــاني )الجــــزذ الأول(ير الوثيقــــة  2009
239-252 .) 
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ــة الــــــتي أ تقلمحــــــل أو ــار الدولــــ ــرفا اعتلمحــــ ــاً أن تــــ بــــــدت الــــــتحفظ نرفــــ
 .(9)الاتفاقيةلمح في
ونلمحيعــة هــذا الافــتراض تــدعو كم الدهشــة. فقــد لاــان للاعــتراض   -10

ــاً مـــع ملمحـــدأ التراضـــيير أثـــر   في المف ـــو  التقليـــديير وعلـــى  ـــو يتســـق لاليـ
فـــــــوري يتمثـــــــل في منـــــــع الدولـــــــة المتحفظـــــــة مـــــــ  أن تصـــــــلمحح نرفـــــــاً في  

جــرت العــادة علــى تســميته بالأثــر دالأقصــىلمح   وهــو مــا   –  ( 10) المعاهــدة 
للاعــتراض. ولاــان هــذا الحــل يفــرض نفســه في كنــار النظــا  القــائم علــى  
الإجمالم الذي لاان يسمح حتى لاعتراض واحد بأن يقوبض كجمـالم بقيـة  

بـد للدولـة   يك  هنـاك اـال لأي اسـتثناذ. ولاـان لا  الدول المتعاقدةير ولم 
ــة مــــ  أن تســــحب تحفظ  لــــه ليكــــون في وســــع ا أن    ــــا أو المتحفظــ تعدب

تصــــلمحح نرفــــاً في المعاهــــدة. ولاانــــلا هــــذه القاعــــدة واضــــحة لدرجــــة أن  
المقــــرري  اطاصــــين الأوَُل للجنــــةير وقــــد لاــــانوا ملتــــزمين بنظــــا  الإجمــــالمير  

 يكلفوا أنفس م عناذ صو  هذه القاعدة في أي م  تقاريرهم.  لم 
لــذي اختــاره ولكــ  دالثــورةلمح الــتي أحــدث ا النظــا  دالمــرنلمح ا -11

تدفعــه كم التخلــي عــ  الملمحــدأ التقليــدي  لم (11)الســير رفــري والــدوك
ــز  ــدة حيـــ ــول المعاهـــ ــول دون دخـــ ــتراض د ـــ ــاده أن الاعـــ الـــــذي مفـــ

. ومع ذل ير لاان المقرر اطا  يعترف بوجـود اخـتلاف (12)النفاذلمح
م ــم مقارنــة بالنظــا  التقليــديير لأنـــه لاــان يعتــبر أن للاعــتراض أثـــراً 

فلمحدلًا م  منع الدولة المتحفظة مـ  أن تصـلمحح نرفـاً في نسلمحياً فقطير  
ــدةير لا ــتراض دور كلا المعاهــ في العلاقــــات بــــين الدولــــة  يكــــون للاعــ

 .(13)المتحفظة والدولة المعترضة
ومع ذل ير وسعياً كم تقريب المشرولم مـ  الحـل الـذي اختارتـه   -12

1951 المحكمــــة في فتواهـــــا الصـــــادرة عـــــا  
الانتقـــــادات  ير ورداً علـــــى  ( 14) 

ير تم التخلـي  ( 15) والشكوك التي عبرب عن ا عدد لالمحير م  أعضاذ اللجنـة 

__________ 
 .أعلاه 2انظر الحاشية  ( 9)  
  (10 ) Imbert, Les réserves aux traités multilatéraux, pp. 155 and 260 . 
 (11) Pellet, “Article 19 (1969)”, pp. 664-668, paras. 44-55. 
الــذي قدمــه الســير رفــري  19)ج( مــ  مشــرولم المــادة  4انظــر الفقــرة  (12) 
ير المجلــد الثــانيير 1962حوليـة في تقريــره الأول عـ  قــانون المعاهــدات ) 1962عـاَ  

ــة  ــا يعُــــرض هــــذا الحــــل بوصــــفه الحــــل 62ير   A/CN.4/144الوثيقــ (. ولاثــــيراً مــ
ــى ســـلمحيل المثـــال:  ــليم. انظـــرير علـ ــه المنطـــق السـ ــد الـــذي يفرضـ  ,Reuterالوحيـ

Introduction au droit des traités, 2nd ed., p. 75, para. 132. 
)ب( مـ   2وفي هذا اطصو ير انظر أيضاً تعليق اللجنة على الفقرة  (13) 

 ((.23ير الفقرة )181ير المجلد الثانيير   1962حولية ) 20مشرولم المادة 
 أعلاه. 2انظر الحاشية  (14) 
ــونكين ) (15)  ــالير تـــ ــلمحيل المثـــ ــى ســـ ــرير علـــ ــة انظـــ ــد الأولير 1962حوليـــ ير المجلـــ

ــة  ــرة 156ير   653الجلســــــ ــة 26ير الفقــــــ ــرة 161ير   654؛ والجلســــــ ( 11ير الفقــــــ
ــة  ــهير الجلســـ ــع نفســـ ــرة 653وروزيـــــ  )المرجـــ ــاغا 30ير الفقـــ ــن   دي أريشـــ ( وخيميـــ

ــهير    ( ودي48ير الفقـــــرة 158)المرجـــــع نفســـــهير    ير 160لـــــونا )المرجـــــع نفســـ
(. ولاـــان 6ير الفقـــرة 161ير   654( وياســـين )المرجــع نفســـهير الجلســة 66الفقــرة 

ــه بافـــتراض   ــتعيا عنـ ــه والـــدوكير واسـ ــل الجـــذري الـــذي اقترحـ عـــ  الحـ
ــارياً   ــفه اختيـ ــر المحـــدود بوصـ ــر الأقصـــىير وبقـــي الأثـ بســـيط لصـــا  الأثـ

ير حسـلمحما  20)ب( مـ  مشـرولم المـادة   2فقط. وبالتاليير نصلا الفقرة  
 يلي:   القراذة الأومير على ما اعتُمدت في 

تعتبره منافياً   ول الاعتراض الذي تلمحديه دولة م  الدول على تحفظ ما 
لموضولم المعاهدة وغرض ا دون دخول المعاهدة حيز النفاذ بين الدولـة المعترضـة 

 .(16)كذا أعربلا الدولة المعترضة ع  نية  الفة والدولة المتحفظةير كلا

اقشــة مشـــرولم لجنــة القـــانون الــدولي في اللجنـــة  ولكــ  في أثنـــاذ من  -13
السادســــة للجمعيـــــة العامــــةير دعـــــا وفــــدا تشيكوســـــلوفالايا ورومانيـــــا كم  
ــابع يــــرجح   ــلمحح القاعــــدة دذات نــ ــذا الافــــتراضير بحيــــل تصــ عكــــ  هــ

منـع   اطيار المتمثل في توسيع نطاق العلاقات التعاهديـة بـين الـدول وفي 
.  ( 17) القانونيـة بـين الـدوللمح تشكُّل فجوات غـير مرغـوب فيـه في الـروابط  

غير أنـهير علـى الـرغم مـ  التأييـد الـذي أبـداه لهـذا الموقـف بعـا أعضـاذ  
لجنة القانون الدولي في تعليقاتهم أثناذ النظر في المشرولم في كنـار القـراذة  

 يأخذ بهذا الموقف.  ير فإن المشرولم الن ائي للجنة لم ( 18) الثانية 
خــلال مــؤتمر الأمــم المتحــدة لكــ  المســألة أثــيرت مــ  جديــد  -14

لقـــــــانون المعاهـــــــدات. فقـــــــد اســـــــت دفلا المقترحـــــــات الـــــــتي قـــــــدمت ا 
واتحـــــــــــاد  (20)والجم وريـــــــــــة العربيـــــــــــة الســـــــــــورية (19)تشيكوســـــــــــلوفالايا

عكــــــ  الافــــــتراض الــــــذي  (21)الجم ــــــوريات الاشــــــترالاية الســــــوفياتية
ــود ــه اللجنــــة. ورغــــم أن بعــــا الوفـ وصــــفلا عكــــ  هــــذا  (22)اختارتـ

 
 لمحــبذ اعتمــاد ذلــ  الافــتراض )المرجــع نفســهير  المقــرر اطــا  لا مفــي أيضــاً أنــه

 (.20و 17ير الفقرتان 162  
 (.23ير الفقرة )181و 176ير المجلد الثانيير   1962حولية  ( 16)  
انظــر ملخــص ملاحظــات تثلــَي تشيكوســلوفالايا ورومانيــا في التقريــر  ( 17)  

 A/CN.4/177ير المجلـد الثـانيير الوثيقـة 1965حوليـة الرابع ع  قانون المعاهداتير 
 .48ير   Add.1-2و

ير المجلـــد الأولير 1965حوليـــة انظـــر التعليقـــات الـــتي أدم بهـــا تـــونكين ) (18) 
ير   813رجــع نفســهير الجلســة ( ولالاــ  )الم39ير الفقــرة 167ير   799الجلســة 

 (.62ير الفقرة 268
 (19) A/CONF.39/C.1/L.85, in Official Records of the United 

Nations Conference on the Law of Treaties, First and Second Sessions, 

Vienna, March–24 May 1968 and 9 April–22 May 1969, Documents of 

the Conference (A/CONF.39/11/Add.2) (United Nations publication, 

Sales No. E.70.V.5), p. 135. 
 (20) A/CONF.39/C.1/L.94, ibid. 
 (21) A/CONF.39/C.1/L.115, ibid., p. 133. 
علـــــــى ســـــــلمحيل المثـــــــالير اعتـــــــبرت الجم وريـــــــة العربيـــــــة المتحـــــــدة أن هـــــــذه   (22) 

 Official Records of the Unitedالتعـديلات تشــكل مســألةً شــكليةً صـرف:  

Nations Conference on the Law of Treaties, First Session, Vienna, 26 

March–24 May 1968 (Summary records of the plenary meetings and of 

the meetings of the Committee of the Whole) (A/CONF.39/11) (United 

Nations publication, Sales No. E.68.V.7), 24th meeting, p. 127, para. 24 . 
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الافتراض بأنه أمر غير ذي بالير فإنه شكبل تغيراً جذرياً يم  منطق 
. وهـذا هـو السـلمحب الـذي أدى كم رفـا (23)آلية القلمحول والاعتراض

1968 فكـــــرة عكـــــ  الافـــــتراض في عـــــا 
. ومـــــع ذلـــــ ير وخـــــلال (24)

للمؤتمرير قد  اتحـاد الجم ـوريات الاشـترالاية السـوفياتية   الدورة الثانية
ير (25)اــدداً نلــب تعــديل في هــذا الارــاهير مصــحوباً بحجــج مســ لمحة

يشـــــــدد علـــــــى أن لكـــــــل دولـــــــة الحـــــــق الســـــــيادي في كبـــــــداذ تحفـــــــظ 
1951 كم فتوى المحكمة الصادرة في عا  ويستند

. وأخيراً اعتُمد (26)
)ب(  4ير وتم عك  الافتراض الذي تضمنته الفقرة (27)هذا التعديل
ــادة  ــ  المـ ــا 20مـ ــةً لـ ــةير مقارنـ ــ  الاتفاقيـ ــة  مـ ــه لجنـ ــد اقترحتـ ــلا قـ لاانـ

 القانون الدولي.
ويتضح م  الصـعوبات الـتي واج  ـا المـؤتمر في قلمحـول التعـديل  -15

يك  أمراً غير ذي بال على النحو  السوفياتي أن عك  الافتراض لم
ير رفــري والــدوكير اطلمحــير الاستشــاري للمــؤتمر الــذي أشــار كليــه الســ
تقتصــر في واقــع الأمــر علــى دصــياغة القاعــدة  آنــذاك. فالمشــكلة لا

يكمــ  في هــذه الصــيغة الجديــدةير علــى  ير كذ(28)آخــرلمح علــى  ــو أو
تثــار بشــأن وظيفــة  وجــه اطصــو ير مصــدر الشــكوك الــتي لاثــيرا مــا

 .(29)عتراضالاعتراض وبشأن الفروق الحقيقية بين القلمحول والا
يعــترض أحـد علــى ذلـ  الافــتراض منـذ اعتمــاد  ومـع ذلـ ير لم -16

ير 1986 . ولـــدى كعـــداد اتفاقيـــة فيينـــا لعـــا 1969 اتفاقيـــة فيينـــا لعـــا 
ــا ــه لامـ ــة بنقلـ ــذاير وفي الاتفـــلا اللجنـ ــو. لـ ــة  هـ ــال المتعلقـ ــار الأعمـ كنـ

__________ 
انظــر تعليقــات الســويد علــى هــذا الموضــولمير حيــل شــددت علــى أن  (23) 

ــد ــ  الـ ــزة ثـ ــا ميـ ــانون الـــدولي لهـ ــة القـ ــعت ا لجنـ ــتي وضـ ــيغة الـ ــ  كبـــداذ دالصـ ول عـ
(. وأيــدت بولنــدا ibid., 22nd meeting, p. 117, para. 35التحفظــاتلمح )

التعــديلات لأنهــاير تحديــداير لاانــلا تنحــو كم تشــجيع قلمحــول التحفظــات وكنشــاذ 
(ير وهــــو الأمــــر الــــذي اعتبرتــــه الأرجنتــــين مــــ  جانلمح ــــا .ibidعلاقــــة تعاهديــــة )

 (.ibid., 24th meeting, p. 129, para. 43دكمعاناً في تطلمحيق معيار المرونةلمح )
 (24) Ibid., 25th meeting, p. 135, paras. 35 et seq. 
  (25 ) A/CONF.39/L.3, ibid., First and Second Sessions, Vienna, 26 

March–24 May 1968 and 9 April–22 May 1969, Documents of the 

Conference, A/CONF.39/11/Add.2, p. 135, para. 179 (v) (a). 
لا ســـيما الجـــواب علـــى الســـؤال الثـــاني الـــذي ألاـــدت فيـــه المحكمـــة أن  (26) 

الدول التي أبدت اعتراضـاً دتسـتطيعير في الواقـعير أن تعتـبر أن الدولـة المتحفظـة 
 (.I.C.J. Reports 1951, p. 30ليسلا نرفاً في المعاهدةلمح )

التصــــويلا:  وفــــداً عــــ  30ير مــــع امتنــــالم 21صــــوتاً مقابــــل  49بأغللمحيـــة  (27) 
Official Records of the United Nations Conference on the Law of 

Treaties, Second Session, Vienna, 9 April–22 May 1969, Summary 

records of the plenary meetings and of the meetings of the Committee 

of the Whole, A/CONF.39/11/ Add.1 (United Nations publication, 

Sales No. E.70.V.6), 10th plenary meeting, p. 35, para. 79. 
 (28) Ibid., p. 34, para. 74. See also Imbert, (footnote 10 above), pp. 

156–157. 
 (29) Horn (footnote 7 above), pp. 172–173. 

ــهير مـــ  الممكـــ  ولا بالتحفظـــات علـــى المعاهـــداتير لا ــ   يلمحـــدو أنـ مـ
ا الحـل التـوافقي الـذي جـرى التوصـل كليـه في الضروري حقاير تقوي

 –اللحظــة الأخــيرة خــلال مــؤتمر الأمــم المتحــدة لقــانون المعاهــدات 
حتى ولو لاان فريداً م  نوعه. فوفقاً لهذا الافتراض الذي يعد حالياً 
جزذاً م  القانون الدولي الوضعيير تظـل القاعـدة هـي أن الاعـتراض 

فاذير مع وجود اسـتثناذ يتمثـل  ول دون دخول المعاهدة حيز الن لا
 في غياب أي علاقة تعاهدية بين الج ة المعترضة والج ة المتحفظة.

ــى:  -ب ــر الأقصــــ ــى الاعــــــتراض ذي الأثــــ ــر المترتــــــب علــــ الأثــــ
اســـــــتلمحعاد العلاقـــــــات التعاهديـــــــة بـــــــين الج ـــــــة المعترضـــــــة 

 المتحفظة والج ة

مي م  اتفاقيتي فيينـا لعـا 20)ب( م  المادة  4تترك الفقرة  لا -17
أي شــــ  فيمــــا مــــص الأثــــر المترتــــب علــــى اعــــتراض  1986و 1969

يلمحــدى مــع التعلمحــير بصــورة قانعــة عــ  نيــة عــد  تطلمحيــق المعاهــدة بــين 
ــدأ التــــوجي ي  ــاً للملمحـ ــة وفقـ ــة المتحفظـ ــة والج ـ ــة المعترضـ  8-6-2الج ـ

تلــ   . وفي(30))الإعــراب عــ  نيــة منــع دخــول المعاهــدة حيــز النفــاذ(
 الحالةير ُ دا الاعتراض دأثره الأقصىلمح.

هـــــذه القاعـــــدةير  4-3-4ويتنـــــاول مشـــــرولم الملمحـــــدأ التـــــوجي ي  -18
ــرر مضــــمون الفقــــرة  مــــ  اتفاقيــــة فيينــــا  20)ب( مــــ  المــــادة  4ويكــ

 :1986 لعا 

عدددد دخددول المعاهدددة حيددز النفدداذ تددظ ا  دد  الم حف دد   4-3-4”
 وا    التي تبدي اعتراضاً ذا أثر أقصى

المنظمة المتعاقدة على تحفـظ صـحيح   داعتراض الدولة المتعاقدة أو  
ــة أو  لا  ــز النفــــاذ بــــين الدولــ ــة   يمنــــع دخــــول المعاهــــدة حيــ ــة الدوليــ المنظمــ

المنظمـــة   تعـــرب الدولـــة أو  لم  المنظمـــة المتحفظـــةير مـــا  المعترضـــة والدولـــة أو 
 [لمح. 8-6-2المعترضة بوضوح ع  نية  الفة ]وفقاً للملمحدأ التوجي ي 

الهدف م  العلمحارة الواردة بين قوسـين معقـوفتين هـو الإحالـة و  -19
كم ملمحدأ توجي ي مـرتلمحط بشـكل وثيـق بهـذا الملمحـدأ التـوجي ي. ولكـ  

 في التعليق. يذُلار هذا التوضيح كلا يمك  ألا
ــا علـــــى الملمحـــــدأ التـــــوجي ي ولامـــــا -20  لاحظـــــلا اللجنـــــة في تعليق ـــ

تحددان الوقلا  لا 1986و 1969ير فإن اتفاقيتي فيينا لعامي  2-6-8
الـــذي يجـــب فيـــه علـــى الج ـــة المعترضـــة أن تعُـــرب عـــ  نيـــة معارضـــة 

__________ 
 فيما يلي نص هذا الملمحدأ التوجي ي: ( 30)  

الدولــة أو المنظمــة الدوليــة المعترضــة علــى تحفــظ مــا دكذا لاانــلا لــدى  
نيـة منـع دخــول المعاهـدة حيـز النفــاذ بين ـا وبـين الدولــة أو المنظمـة الدوليــة 
المتحفظــةير علي ــا أن تعــرب بوضــوح عــ  تلــ  النيــة قلمحــل دخــول المعاهــدة 

ير 2008حوليـة حيز النفـاذ بين ـا وبـين تلـ  الدولـة أو المنظمـة المتحفظـةلمح )
 (.123المجلد الثاني )الجزذ الثاني(ير الفقرة 
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أن اللجنـــــة رأت أنـــــه عمـــــلًا  . كلا(31)دخـــــول المعاهـــــدة حيـــــز النفـــــاذ
مـ  اتفـاقيتي فيينـاير  20)ب( م  المـادة  4بالافتراض الوارد في الفقرة 

يقترن بالتعلمحير بوضوح ع  تل  النية يـؤدي  فإن الاعتراض الذي لا
د  منع دخول المعاهدة حيز النفاذ بين الج ة المعترضة والج ة كم ع

ــع دخـــــول  ــد  منـــ ــؤديير في بعـــــا الحـــــالاتير كم عـــ ــةير ويـــ المتحفظـــ
ــز النفــــاذ. ولا ــر  المعاهــــدة نفســــ ا حيــ ــ  هــــذا الأثــ يمكــــ  الرجــــولم عــ

 الفــة. وقــد ســلمحق الإعــراب عــ   نيــة القــانوني بالإعــراب لاحقــاً عــ 
ــرة في الملمحــــدأ التــــوجي ي  ــ   8-6-2هــــذه الفكــ ــه مــ الــــذي يوضــــح أنــ

ــاذ  الضـــروري الإعـــراب عـــ  نيـــة معارضـــة دخـــول المعاهـــدة حيـــز النفـ
دقلمحــــل دخــــول المعاهــــدة حيــــز النفــــاذ بــــين ]الج ــــة المعترضــــة والج ــــة 

كجــــراذات  . ولكــــ  هــــذا الملمحــــدأ التــــوجي ي يتعلــــق بـــــ(32)المتحفظــــة[لمح
بآثارها؛ ويلمحدو مـ  المفيـد التـذلاير بهـذا الملمحـدأ  المطلوبةير لا كبداذ النية

في دليــــــــل الممارســــــــة في الجــــــــزذ المتعلــــــــق بالأثــــــــر القــــــــانوني المترتــــــــب 
 الاعتراض ذي الأثر الأقصى. غير أن مشرولم الملمحـدأ التـوجي ي على

يمنـــع دخـــول المعاهـــدة حيـــز النفـــاذلمحير  لاديســـتخد  تعلمحـــير  4-3-4
دة ليســــلا نافــــذة بــــين الج ــــة المتحفظــــة يعــــ  ضــــمنياً أن المعاهــــ تــــا

 والج ة المعترضة عند كبداذ الاعتراض.
وعلــى وجـــه التحديــدير فـــإن عــد  دخـــول المعاهــدة حيـــز النفـــاذ   -21

بين الج ة المتحفظة والج ة المعترضة يؤدي كم عـد  وجـود أي علاقـة  
يكــون عليــه الأمــر في أحيــان   تعاهديــة بين مــاير حــتى ولــو أمكــ ير لامــا 

ار لاـــل من مـــا نرفـــاً متعاقـــداً في المعاهـــدة لف ـــو  اتفـــاقيتي  لاثــيرةير اعتلمحـــ
ــامي   ــا لعـ ــرد رفـــا أحـــد الأنـــراف الـــتحفظ  1986و   1969فيينـ . فمجـ

ــة   ــه مــــع الج ــ وعــــد  رغلمحتــــه في الارتلمحــــاط بأحكــــا  المعاهــــدة في علاقاتــ
يســتتلمحع بالضــرورة حرمــان الج ــة المتحفظــة مــ  أن تصــلمحح   المتحفظـة لا 

يكفـي في   . كذ 1-2-4لمحـدأ التـوجي ي  نرفاً متعاقداً لوجـب مشـرولم الم 
منظمـة دوليـة أخـرى   الواقعير في كنار النظا  العـا ير أن تعـرب دولـة أو 

ضــــم  لكــــي تعُتــــبر الج ــــة   عــــ  قلمحــــول الــــتحفظ علــــى  ــــو صــــريح أو 
المتحفظة نرفاً متعاقـداً في المعاهـدة. فعـد  وجـود علاقـة تعاهديـة بـين  

ينُـتجير مـ    المتحفظة لا   الج ة التي تلمحدي اعتراضاً ذا أثر أقصى والج ة 
 . ( 33) فيما بين ما  حيل الملمحدأير أي أثر كلا 

__________ 
 ( م  التعليق.4المرجع نفسهير الفقرة ) (31) 
( مـ  التعليـق علـى 5أعلاهير والمرجـع نفسـهير الفقـرة )  30انظر الحاشية   (32) 

 .8-6-2الملمحدأ التوجي ي 
التحفظـات علـى اتفاقيـة أقرت محكمة العدل الدولية في فتواها بشـأن  (33) 

ــامنــــع جريمــــة الإ ــة والمعاقلمحــــة علي ــ ــا   بادة الجماعيــ ــرار لا  1951لعــ أن دهــــذا القــ
دا أثــــراً عــــادة كلا في العلاقـــات بــــين الدولــــة الـــتي أبــــدت الــــتحفظ والدولــــة   ـــُ

 Reservations to the Convention on the Prevention andالمعترضـةلمح )

Punishment of the Crime of Genocide, I.C.J. Reports 1951, p. 26 .)
 أدناه. 27انظرير مع ذل ير الفقرة 

أثــــــــر الاعتراضــــــــات الأخــــــــرى علــــــــى دخــــــــول المعاهــــــــدة  -ج
 النفاذ حيز

في حالة عد  وجود تعلمحير واضح ع  النية المخالفـةير فـإن أي  -22
ــتراض  ــيطلمح  –اعـ ــه دبسـ ــفه بأنـ ــ  وصـ ــحيح  –يمكـ ــظ صـ ــى تحفـ علـ

يؤديير بحكـم الواقـعير كم دخـول المعاهـدة حيـز النفـاذ بـين الج ـة  لا
عليه الأمر بالنسلمحة للقلمحول.   المتحفظة والج ة المعترضةير على غرار ما

ويشـــــكل ذلــــــ  أحـــــد الفــــــروق الجوهريـــــة بــــــين الاعـــــتراض والقلمحــــــول 
ويســــاهمير كم جانـــــب اعتلمحــــارات أخـــــرىير في كثلمحــــات أن الاعـــــتراض 

يزال  ظىير  حظيير ولا  للقلمحوللمحير وهو رأي لاثيراً مادلي  معادلاً 
مـــــــ  اتفاقيـــــــة  20)ب( مـــــــ  المـــــــادة  4. فوفقـــــــاً للفقـــــــرة (34)بالتأييـــــــد

ير وهي الفقرة التي لُاربرت في مشرولم الملمحدأ التوجي ي 1986 لعا  فيينا
يمنـع دخـول المعاهـدة حيـز النفـاذ  لادير فإن هذا الاعتراض  4-3-4

ــة  ــة أو أوبـــــــين الدولـــــ ــة والدولـــــ ــة المعترضـــــ ــة الدوليـــــ ــة  المنظمـــــ المنظمـــــ
دخول المعاهـدة  يمنع المتحفظةلمح. ولك ير كذا لاان هذا الاعتراض لا

ــداً فيمــــا مــــص مــــا ــه يظــــل محايــ ــة  حيــــز النفــــاذير فإنــ كذا لاانــــلا الج ــ
يـــــــؤدي  لاير ولا المتحفظـــــــة تصـــــــلمحح نرفـــــــاً متعاقـــــــداً في المعاهـــــــدة أ 

ــا ــدة حيــــز النفــ ــرورة كم دخــــول المعاهــ ــة المتحفظــــة بالضــ ذ بــــين الج ــ
 المعترضة. والج ة

ــه الاعـــتراض اللمحســـيط  -23 ــر الـــذي يترلاـ ــرى  أو –وهـــذا الأثـ بالأحـ
علــى قيــا  ووجــود علاقــة تعاهديــة  –انتفــاذ أثــر الاعــتراض اللمحســيط 

بين الج ة التي صدر عن ا هذا الاعتراض وبـين الج ـة المتحفظـة هـو 
مــ   20ادة )ب( مــ  المــ 4أمــر يترتــب ملمحاشــرة علــى مضــمون الفقــرة 

تشير كليه الدول أحياناً  ير وهو ما1986و  1969اتفاقيتي فيينا لعامي  
حينمــا تلمحــدي اعتراضــاً. والاعــتراض الــذي أبدتــه هولنــدا علــى تحفــظ 
ــوق  ــة علـــى الع ـــد الـــدولي اطـــا  بالحقـ الـــولايات المتحـــدة الأمريكيـ

 المدنية والسياسية يشكل مثالًا بالغ الدلالة على  و خا :

__________ 
ير المجلد الأولير  1965حولية  انظر التعليقات التي أدم بها السيد ياسين )  (34) 

ير والشـــكوك الـــتي أعـــرب عن ـــا الســـيد تســـورولاا  )5ير الفقـــرة  271ير    814الجلســـة  
 Koh, “Reservations to(؛  40ير الفقــرة  174ير    800)المرجــع نفســهير الجلســة  

multilateral treaties: how international legal doctrine reflects world 

vision”, p. 102; Coccia, “Reservations to multilateral treaties on human 

rights”, p. 35; Gaja, “Unruly treaty reservations” pp. 326–329; Klabbers, 

“Accepting the unacceptable? A new Nordic approach to reservations to 

multilateral treaties”, p. 181; Ruda, “Reservations to treaties”, pp. 198–

199; Sucharipa-Behrmann, “The legal effects of reservations to 

multilateral treaties”, p. 74; Zemanek, “Some unresolved questions 

concerning reservations in the Vienna Convention on the Law of 

Treaties”, pp. 332–333  ــانون والممارســـة ــ  القـ ــاً التقريـــر الأول عـ ــر أيضـ . انظـ
ير المجلد الثـاني )الجـزذ الأول(ير  1995حولية  المتعلقين بالتحفظات على المعاهداتير 

 . 123ير الفقرة  232ير    A/CN.4/470الوثيقة  
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م  اتفاقية فيينا لقانون المعاهداتير    21م  المادة    3حكا  الفقرة  رهناً بأ 
* أمـا  دخــول الع ـد حيــز النفـاذ بــين تلكــة عائقــاً تشـكل هــذه الاعتراضـات  لا

 .(35)هولندا وبين الولايات المتحدة

يشــــكل   ورأت هولنــــدا هنــــا أنــــه مــــ  المفيــــد التــــذلاير بأن اعتراضــــ ا لا 
لنفـاذ مـع الـولايات المتحـدة وأن  دعائقاًلمح أما  دخول المعاهـدة حيـز ا 

العلاقـة التعاهديــة بين مـاير كذا دخلــلا المعاهـدة حيــز النفـاذير يجــب أن  
 . 1969 م  اتفاقية فيينا لعا    21م  المادة    3تحدد وفقاً للفقرة  

ــيط   -24 ــتراض اللمحسـ ــذي يترلاــــه الاعـ ــر الـ ــذا الأثـ ــاذ أثــــر   أو   –وهـ انتفـ
على دخول المعاهدة حيـز النفـاذ هـو أمـر يمكـ    –الاعتراض اللمحسيط 

ذلار في مشــــرولم الملمحــــدأ التــــوجي ي   ير وهــــو نــــص يعكــــ   1-3-4أن يــــُ
مـــــــ  اتفاقيـــــــة فيينـــــــا    20)ب( مـــــــ  المـــــــادة   4بأمانـــــــة أحكـــــــا  الفقـــــــرة  

 ير باستثناذ بعا التعديلات ذات الطابع الشكلي المحا: 1986 لعا  

عدددتراض علدددى دخدددول المعاهددددة حيدددز النفددداذ تدددظ أثدددر الا 4-3-1”
 ا    المعترض  وا    الم حف  

المنظمـــة المتعاقـــدة علـــى تحفـــظ  داعـــتراض الدولـــة المتعاقـــدة أو 
المنظمــة  يمنــع دخــول المعاهــدة حيــز النفــاذ بــين الدولــة أو صــحيح لا

المنظمـــــة المتحفظـــــةير باســـــتثناذ الحالـــــة  الدوليـــــة المعترضـــــة والدولـــــة أو
 لمح.4-3-4المذلاورة في الملمحدأ التوجي ي 

الج ــة المعترضــة  ولكــي تــدخل المعاهــدة حيــز النفــاذ فعــلًا بــين -25
والج ــة المتحفظــةير يجـــبير ويكفــيير أن تكــون المعاهـــدة قــد دخلـــلا 
ــرفين  ــة نــ ــة المعترضــ ــة والج ــ ــة المتحفظــ ــاذ وأن تكــــون الج ــ ــز النفــ حيــ
متعاقـــدي  في ـــا. وبعلمحـــارة أخـــرىير يجـــب أن يكـــون الـــتحفظ قـــد أقُـــرَّ 

منظمة دولية أخرىير لف و  مشرولم الملمحدأ التـوجي ي  بقلمحول دولة أو
ســتثناذ الفرضــية الــتي يتوخاهــا مشــرولم الملمحــدأ التــوجي ي . وبا4-2-1
ير فــإن دخــول المعاهــدة حيــز النفــاذ الفعلــي بــين الج ــة الــتي 4-3-2

يتوقف أبدا  تلمحدي تحفظاً والج ة التي تعترض على ذل  التحفظ لا
علـى الاعــتراض نفســهير وكىـا علــى كقــرار الـتحفظ؛ وهــذا الإقــرار أمــر 

 عترضة.خارج تماماً ع  سيطرة الج ة الم
وعلى وجه التحديدير فـإن المعاهـدة اطاضـعة للنظـا  العـا  النـاظم   -26

مـ  اتفـاقيتي    20مـ  المـادة    4لمسألة الرضاير على النحو المحدد في الفقـرة  
ــا لعـــــامي   ــة   ير لا 1986و   1969فيينـــ تـــــدخل حيـــــز النفـــــاذ بالنســـــلمحة للدولـــ

حـد  كذا حظـي الـتحفظ بقلمحـول نـرف وا  المنظمة الدولية المتحفظـة كلا  أو 
)ج( مـــ    4علـــى الأقـــل مـــ  الأنـــراف المتعاقـــدة الأخـــرى )وفقـــاً للفقـــرة  

يمكـــ  أن تنشـــأ علاقـــة تعاهديـــة بـــين   مـــ  اتفـــاقيتي فيينـــا(. ولا   20المــادة  

__________ 
  (35 ) Multilateral Treaties Deposited with the Secretary-General, Status 

as at 1 April 2009 (United Nations publication, Sales No. E.09.V.3) 

(ST/LEG/SER.E/26), chap. IV.4, available from https://treaties.un.org 

(Status of Treaties Deposited with the Secretary-General) . 

كذا لاـان الـتحفظ   الج ة المتحفظة والج ـة الـتي تلمحـدي اعتراضـاً بسـيطاً كلا 
ــة تخ  ــة التعاهديـ ــير أن هـــذه العلاقـ ــذلاور. غـ ــو المـ ــى النحـ ــرَّ علـ ــع  قـــد أقُـ ضـ

. وي ـدف  ( 36) م  اتفاقيتي فيينا   21م  المادة    3للقيود المذلاورة في الفقرة  
كم أن  ــدد بوضــوح توقيــلا دخــول    2-3-4مشــرولم الملمحــدأ التــوجي ي  

 المعاهدة حيز النفاذ فعلياً بين الج ة المعترضة والج ة المتحفظة: 

دخددددددول المعاهدددددددة حيددددددز النفدددددداذ تددددددظ ا  دددددد  الم حف دددددد   4-3-2”
 المعترض  وا   

دتـــدخل المعاهـــدة حيـــز النفـــاذ بـــين الج ـــة المتحفظـــة والدولـــة  
جـرد أن تكـون المعاهـدة قـد المنظمة المتعاقدة المعترضـة ل المتعاقدة أو

دخلــلا حيــز النفــاذ وأن تكــون الج ــة المتحفظــة قــد أصــلمححلا نرفــاً 
 لمح.1-2-4متعاقداً وفقاً للملمحدأ التوجي ي 

يمكــ  في ــاير لســلمحب  لكـ  الوضــع متلــف في الحــالات الـتي لا -27
كذا اتفقلا الأنـراف المتعاقـدة علـى  لآخرير دكقرارلمح التحفظ كلا أو

عليه الحال مثلًا بالنسـلمحة للمعاهـدات ذات هو  قلمحوله بالإجمالمير لاما
ــدودة ــارلاة المحـ ــل اعــــتراض (37)المشـ ــون لكـ ــةير يكـ ــي هــــذه الحالـ  –. ففـ

آثار أهــم بكثــير علــى مســألة دخــول المعاهــدة  –مشــروط  بســيط أو
حيــز النفــاذ في العلاقــات بــين جميــع الأنــراف المتعاقــدةير مــ  ج ــةير 
وبين الج ة المتحفظةير م  ج ة أخرى. فـالاعتراض يمنـع فعليـاً كقـرار 

 20)ب( مـ  المـادة  4التحفظ في حد ذاته. وحتى لو لاانـلا الفقـرة 
ــامي  ــا لعـ ــاقيتي فيينـ ــ  اتفـ ــة تن 1986و 1969مـ ــذه الحالـ ــى هـ ــق علـ طلمحـ

وهــــو أمــــر غــــير مؤلاــــد كذا رجــــع المــــرذ كم مســــت ل تلــــ   –المحــــددة 
يتُــاح  يكــون بالإمكــان كقــرار الــتحفظير وبالتــالي لــ  لــ  – (38)الفقــرة

 –أبـــــداً للج ـــــة المتحفظـــــة أن تصـــــلمحح نرفـــــاً متعاقـــــداً. فـــــالاعتراض 
يشــكل في هــذه الحالــة عائقــاً منيعــاً و ــولير  –المشــروط  اللمحســيط أو

ــة المتحفظـــة ولجميـــع الأنـــراف المتعاقـــدةير دون نشـــوذ بال نســـلمحة للج ـ
يمك  تسوية هذا الوضـع  علاقات تعاهدية مع الج ة المتحفظة. ولا

 بسحب الاعتراض. بسحب التحفظ أو كلا
ــدأي   -28 ــلًا مـــــ  مشـــــروعي الملمحـــ ورغـــــم أن هـــــذا الحـــــل يتلمحـــــين أصـــ

ير فمــــ  المفيــــد التــــذلاير بــــذل  الأثــــر 1-2-4و 2-1-4التــــوجي يين 
 لها  المترتب على الاعتراض على تحفظٍ يشُترط قلمحوله بالإجمالم:ا

__________ 
 أدناه. 64-31انظر الفقرات  ( 36)  
 A/CN.4/614ير المجلد الثـاني )الجـزذ الأول(ير الوثيقـة 2009حولية انظر   ( 37)  
 .233-223ير الفقرات Add.1-2و

دفي الحالات التي لا تشمل ا الفقرات السابقةير وما لم تنص المعاهدة  ( 38)  
  الف ...لمح.على حكم 
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عددددددد دخدددددول المعاهددددددة حيدددددز النفددددداذ  لن دددددب  لل  ددددد   4-3-3”
 الم حف   حظ يكون القبول  لإجماع ضروريً 

ــإن   ــتحفظير فــ ــرار الــ ــرورياً لإقــ ــالم ضــ ــول بالإجمــ ــان القلمحــ دكذا لاــ
ــه علـــــــى تحفـــــــظ صـــــــحيح دولـــــــة   متعاقـــــــدة الاعـــــــتراض الـــــــذي تلمحديـــــ

متعاقدة يمنع دخـول المعاهـدة حيـز النفـاذ بالنسـلمحة للدولـة  منظمة أو
 للمنظمة المتحفظةلمح. أو

منظمـة عضـو في  وم  الممك  أيضاً تصور أن تلمحدي دولة أو -29
منظمة دولية أخرى  منظمة دولية اعتراضاً على تحفظ أبدته دولة أو

ضير أياً لاــان علــى الوثيقــة المنشــئة للمنظمــة. لكــ  مثــل هــذا الاعــترا
ــة  مضـــمونهير لا ــانوني. وقـــد اعتمـــدت اللجنـ ــر قـ ينطـــوي علـــى أي أثـ

 يلي: الذي ينص على ما 11-8-2فعلًا الملمحدأ التوجي ي 
المنظمــات الدوليــة الأعضــاذ  الــدول أو 7-8-2لا يمنــع الملمحــدأ التــوجي ي  

ملاذمــة تحفـــظ علـــى وثيقـــة  في منظمــة دوليـــة مـــ  اتخــاذ موقـــف بشـــأن جـــواز أو
ظمــــــــة. ويكــــــــون هــــــــذا الــــــــرأي في حــــــــد ذاتــــــــه عــــــــد  الأثــــــــر مــــــــ  مُنشــــــــئة للمن

 .(39)القانونية الناحية

مضددددددددددتون العهقدددددددددداا ال عاهديدددددددددد  تددددددددددظ ا  دددددددددد  الم حف دددددددددد   ‘2’
 المعترض  وا   

تتنـولم نائفـة الآثار المحتملـة لاعـتراض مـ  الاعتراضـات تنوعــاً  -30
ــاً  ــدة بأي (40)ملحوظــ ــق المعاهــ ــد  تطلمحيــ ــط هــــي عــ ــية الأبســ . فالفرضــ

شــكل لاــان بــين الج ــة المتحفظــة والج ــة المعترضــة )اعــتراض ذو أثــر 
حالـة هامشـيةير  تشـكل اليـو  كلا أقصى )الفرلم د أدناه(ير ولكن ا لا

)ب( مــــ   4ســــيما بســــلمحب عكــــ  الافــــتراض الــــوارد في الفقــــرة  ولا
9861و 1969م  اتفاقيتي فيينا لعامي   20المادة  

. وتهدف حالياً (41)
ــا:  الغاللمحيـــة العظمـــى مـــ  الاعتراضـــات كم كحـــداا آثار  تلفـــة تمامـ

ــاذ بالنســــلمحة  لا ــز النفـ ــدة حيـ ــول المعاهـ ــة في دخـ ــة المعترضـ ــانع الدولـ تمـ
للج ـــــــة المتحفظـــــــةير ولكن ـــــــا تســـــــعى كم تعـــــــديل شـــــــكل العلاقـــــــة 
التعاهديـــة مـــ  خـــلال تكييف ـــا بحســـب مواقف ـــا اطاصـــة. ولوجـــب 

م  اتفاقيتي فييناير تتمثل هذه العلاقة ملمحـدئياً  21  المادة  م  3الفقرة  
في عد  تطلمحيق المعاهدة بصورة جزئية )اعـتراض ذو أثـر أد  )الفـرلم 
ــاً أخــــــرى مــــــ   أ أدناه((. ولكــــــ  تارســــــات الــــــدول أنتجــــــلا أنواعــــ

مـــــ   3الاعتراضــــات تلمحتعـــــد عـــــ  الآثار الـــــتي نصــــلا علي ـــــا الفقـــــرة 
__________ 

ير 2009حوليـة للانلالم على التعليق على هذا الملمحدأ التوجي يير انظر  ( 39)  
. وفيمــا يلــي نــص الملمحــدأ التــوجي ي 134و 133المجلــد الثــاني )الجــزذ الثــاني(ير   

ــنص 2-8-7 ــا لم تـــ ــةير ومـــ ــة دوليـــ ــئة لمنظمـــ ــة مُنشـــ ــدة وثيقـــ : دكذا لاانـــــلا المعاهـــ
الج ــاز المخــتص في تلــ   المعاهــدة علــى حكــم  ــالفير يســتلز  الــتحفظ قلمحــول

 المنظمةلمح.
 أعلاه. 1انظر الفقرة  ( 40)  
 A/CN.4/614ير المجلــــــد الثــــــاني )الجــــــزذ الأول(ير الوثيقــــــة 2009حوليــــــة  ( 41)  
 أعلاه. 16-7ير والفقرات 192ير الفقرة 45ير   Add.1-2و

اد تطلمحيــــق أحكــــا  مــــ  اتفــــاقيتي فيينــــا وذلــــ  كمــــا باســــتلمحع 21 المــــادة
تنــــدرج )في حــــد ذاتهــــا( في النطــــاق الــــذي  محــــددة مــــ  الاتفاقيــــة لا

يست دفه التحفظ )اعتراض ذو أثر متوسط )الفرلم ب أدناه((ير م  
بادبعــاذ أن المعاهـــدة تطلمحــَّق دون أي تعــديل )اعـــتراض ذو  ج ــةير أو

 أثر فوق الأقصى )الفرلم ج أدناه((.

ــر الأد  ع -أ  لــــــــى العلاقــــــــاتأثــــــــير الاعــــــــتراض ذي الأثــــــ
 التعاهدية

يكــ  مـــ   في كنــار النظــا  التقليــدي المســتند كم الإجمــالمير لم -31
ــد  مشــــارلاة الج ــــة  ــور أن ينُــــتج الاعــــتراض أي أثــــر ســــوى عــ المتصــ

: لقد لاان الاعتراض يقوض الإجمـالم ويمنـع (42)المتحفظة في المعاهدة
الدولـــة المتحفظـــة مـــ  أن تصـــلمحح نرفـــاً في المعاهـــدة. ولأن هـــذا بـــدا 

ــذ أمــــراً بــــدي ياير لم رلي ولا حينئــ ــيم  بريــــَ الســــير جيرالــــد  ينــــاقم جــ
ــا ــات علــــــــى التحفظــــــــات. أمــــــ هــــــــير   فيتزمــــــــوري  آثار الاعتراضــــــ

بشكل عـابر ضـم  مقترحاتـه بشـأن  لَوترباخلا فلم يتطرق كلي ا كلا
 .(43)القانون المنشود

ير السير رفري والـدوك بـدوره ضـرورة تسـتدعي الاهتمـا   ولم -32
الأول لسألة آثار الاعتراض على تحفـظ مـ  التحفظـات. في تقريره  

الـذي  19)ج( مـ  مشـرولم المـادة  4ويمك  تفسـير ذلـ  بأن الفقـرة  
ــول  ــع دخـ ــتحفظ يمنـ ــى أن الـ ــنص علـ ــلا تـ ــري لاانـ ــير رفـ ــاغه السـ صـ
المعاهــــدة حيــــز النفــــاذ في العلاقــــات الثنائيــــة بــــين الدولــــة المتحفظــــة 

ل الجذري والاستعاضة عنه . ورغم تغيير هذا الح(44)والدولة المعترضة
بافــــتراض بســــيطير ظلــــلا مشــــاريع المــــواد الــــتي اعتُمــــدت في القــــراذة 

يمنــع  الأوم ســالاتة بشــأن مســألة الأثــر الفعلــي للاعــتراض الــذي لا
دخــول المعاهــدة حيــز النفــاذ بــين الج ــة المعترضــة والدولــة المتحفظــة. 

 .(45)قلة قليلة م  الدول يقُلق هذا السكوت كلا ومع ذل ير لم
وجب ـــلا  (46)غـــير أن الملاحظـــة الـــتي أبـــدتها الـــولايات المتحـــدة -33

ــة  ــذه المشـــــكلة. فمـــــع أن كقامـــ ــة كم هـــ ــرر اطـــــا  واللجنـــ نظـــــر المقـــ
ير والأمر (47)علاقات تعاهدية رغم الاعتراض اعتُبرت حالة دنادرةلمح

صــــحيح بالتألايــــد بالنســــلمحة للحقلمحــــة الزمنيــــة المعنيــــةير رأت الــــولايات 
__________ 

 .Greig, “Reservations: equity as a balancing factor?” pانظـر:  (42) 

146; Horn (footnote 7 above), p. 170. 
ــادة  ( 43)   ــديلان جــــيم ودال لمشــــرولم المــ ير في تقريــــره الأول عــــ  قــــانون 9اللمحــ

 .92ير المجلد الثانيير   1953حولية (ير (A/CN.4/63المعاهدات 
 أعلاه. 11انظر الفقرة  ( 44)  
حوليــة تثُــر هــذه المســألة كلا دولتــان فقــط. انظــر تعليقــات الــداىرك )لم  ( 45)  

ــة 1965 ــانيير الوثيقــ ــد الثــ ــات 46ير   Add.1-2و A/CN.4/177ير المجلــ (ير وتعليقــ
 (.55و 47الولايات المتحدة )المرجع نفسهير   

 .55ير   المرجع نفسه ( 46)  
 .المرجع نفسه ( 47)  
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ــ روري كدراج الحــــالات الــــتي مــــ  هــــذا النــــولمير المتحــــدة أنــــه مــــ  الضــ
 واقترحلا كدراج فقرة جديدة نص ا لاالتالي:

تعــــترض عليــــه ولكن ــــا تعتــــبر أن علاقــــة  عنــــدما تــــرفا دولــــة تحفظــــاً أو 
تعاهديــة تربط ــا بالدولــة المتحفظــةير فــإن الأحكــا  الــتي يســري علي ــا الــتحفظ 

 .(48)تسري بين الدولتين لا

ت ا الـولايات المتحـدة السـير رفــري وأقنعـلا الحجـج الـتي ســاق -34
. 21بالضـــرورة دالمنطقيـــةلمح لإدراج هـــذه الفرضـــية في مشـــرولم المـــادة 

ــاً عـــ  الاقـــتراح  ــاً هامـ ــياغت ا اختلافـ واقـــترح فقـــرة جديـــدة تختلـــف صـ
 المقد  م  الولايات المتحدة:

عندما تعترض دولة على تحفظ دولة أخرى ولك  الدولتين تعتبران رغم  
متان بالمعاهدة كحدارا راه الأخرىير فإن الأحكا  التي يتناولها  ذل  أنهما ملتز 

 .(49)تسري على العلاقات بين هاتين الدولتين التحفظ لا

ولاانـلا محكمــة العـدل الدوليــة قـد أعربــلا عـ  وج ــة نظـر تاثلــة في 
 :1951 الفتوى التي أصدرتها في عا 

التحفظــاتير وأخـيراير قـد  ـدا أن تعـترض دولــة مـ  الـدول علـى أحـد  
مــع عــد  ادعائ ــا أنــه يتنــا  مــع موضــولم الاتفاقيــة وغرضــ اير ولكــ  تفارــاً بــين 
تل  الدولة وبين الدولة المتحفظة يؤدي كم أن تصـلمحح الاتفاقيـة نافـذة بين مـاير 

 .(50)باستثناذ اللمحنود التي يتناولها التحفظ

 3ولاـــان النقـــا  الـــذي دار في اللجنـــة بشـــأن مشـــرولم الفقـــرة  -35
 ـظ رأي كريـ  لااسـتري ير ومفـاده أن حالـة  اشـاً محتـدماً. ولمهذا نق

التحفظ الذي يقدَّ  بشأنه اعتراض بسيط هي حالة تغطي ـا الفقـرة 
21)ب( مــ  مشــرولم المــادة  1

ير بتأييــد أعضــاذ اللجنــة الآخــري . (51)
ير (53)أنــه مــ  الضــروريير بــل دمــ  المحــتملمح (52)ورأى أغللمحيــة الأعضــاذ

. غـير أن أعضـاذ (54)كضافة حكم دلتفادي نشـوذ أوضـالم ملتلمحسـةلمح
اللجنة انقسموا حول تفسـير الأثـر المتـوخى للفقـرة الجديـدة المقترحـة 
ــرر اطـــا : في حـــين شـــدد الســـير  مـــ  قلمحـــل الـــولايات المتحـــدة والمقـ

لتعاهديـــة الـــتي رفـــري في مقترحـــه علـــى الأســـاس التـــوافقي للعلاقـــة ا
تنشأ برغم وجود الاعتراضير بدا أن الحكم المقترح م  قلمحل الولايات 

__________ 
 .المرجع نفسه ( 48)  
ير ملاحظـــات المقـــرر اطـــا  ومقترحاتـــه بشـــأن 55ير   المرجـــع نفســـه ( 49)  

 .21 م  المادة 3الفقرة 
  (50 ) I.C.J. Reports 1951, p. 27. 
 .15 ير الفقرة172ير   800ير المجلد الأولير الجلسة 1965حولية  ( 51)  
( والســــيد آغـــو )المرجــــع نفســــهير  13المرجــــع نفســـهير الفقــــرة  الســـيد رودا )  ( 52)  

( والســيد تــونكين )المرجــع نفســهير  11و   7ير الفقــرتان  272و   271ير    814الجلســة  
 (. 14ير الفقرة  272( والسيد بريغز )المرجع نفسهير    8ير الفقرة  271   
ير 271المرجــــع نفســــهير   انظــــر اللمحيــــان الــــذي أدم بــــه الســــيد آغــــو ) ( 53)  

 (.7الفقرة 
 المرجع نفسه. ( 54)  

علــــى الفعــــل  يترتــــب كلا المتحــــدة يعــــ  ضــــمناً أن الأثــــر المتــــوخى لا
الانفرادي للدولة المعترضةير أي على الاعتراضير م  دون أن يكـون 
للدولـــة المتحفظـــة خيـــار حقيقـــي. ولاـــان لكـــل نظريـــة مـــ  النظـــريتين 

 .(55)ا داخل اللجنةمؤيدوه
في نهايـــة  (56)غـــير أن الـــنص الـــذي اعتمدتـــه اللجنـــة بالإجمـــالم -36

تحسـم المسـألة. فقـد  المطاف محايد جـداً ويلمحـين بوضـوح أن اللجنـة لم
اعتــبر المقــرر اطــا  أن  مكانــه دقلمحــول لاــل مــ  التــوجُّ ين اللــذي  
بـــرزا بشـــأن الفقـــرة الإضـــافيةلمح لأن دالصـــيغتين لالتي مـــا لهمـــا نفـــ  

تلــ  الحالــة اطاصــةير مــ  المــرجح  الآثار العمليــة كم حــد بعيــد؛ وفي
أن تكـــــون الـــــدولتان مســـــتعدتين لاعتلمحـــــار المعاهـــــدة نافـــــذة بين مـــــاير 

 .(57)باستثناذ الأحكا  محل التحفظلمح
ــداتير لم وفي -37 ــدة لقــــانون المعاهـ ــؤتمر الأمــــم المتحـ ــاذ مـ د  أثنـ تَكــــَ

الــنص الــذي  تثــور أيــة مشــالال خــلال المناقشــات الــتي جــرت بشــأن
ــرة  ــاً الفقـ ــلمحح لاحقـ ــادة  3أصـ ــ  المـ ــتثناذ بعـــا التغيــــيرات 21مـ ير باسـ

 يطل الوقلا قلمحل أن يتراجع عن ا المؤتمر. المؤسفة التي لم
 3ولكــ  هـــذه الحادثـــة ليســـلا عديمـــة الفائـــدة في ف ـــم الفقـــرة  -38

. فلجنة الصـياغة التابعـة للمـؤتمرير ولاـان يرأسـ ا السـيد 21م  المادة  
الــــذي لاــــان قــــد أبــــدىير في كنــــار لجنــــة  –ين مصــــطفى لاامــــل ياســــ

القــانون الــدوليير شــكولااً بشــأن التمييــز بــين القلمحــول والاعــتراض مــ  
ير اقترحــلا نصــاً (58)حيــل أثــر لاــل من مــا علــى العلاقــات التعاهديــة

ير مراعـاةً للافـتراض الجديـد القائـل  بأن 21م  المـادة  3معدَّلًا للفقرة  
الافــــتراض الــــذي اعتُمــــد بعــــد الاعــــتراض يكــــون ذا أثــــر أد ير وهــــو 

 التعديل السوفياتي. ولاان النص المعدل لاالتالي:
تعارض دولة أبدت اعتراضاً على تحفظ م  التحفظات بدذَ نفاذ  كذا لم 

ــة المتحفظـــةير  ــا وبـــين الدولـ ــدة بين ـ ــدا الآثار الملمحينـــة في المعاهـ ــإن الـــتحفظ  ـ فـ
 .(59)*2و 1الفقرتين 

__________ 
ــة   ( 55)   ــهير الجلسـ ــع نفسـ ــين )المرجـ ــيد ياسـ ــرة  171ير    800أبـــدى السـ ير  7ير الفقـ

( والســـــــيد تـــــــونكين )المرجـــــــع  26ير الفقـــــــرة  173ير و   23-21ير الفقـــــــرات  172و   
ير الفقــــرة  173و   172( والســــيد بال )المرجــــع نفســــهير    18ير الفقــــرة  172نفســــهير    

ــهير    24 ــع نفسـ ــرر اطـــا  )المرجـ ــداها المقـ ــ ا الـــتي أبـ ــرة  ير  173( الشـــكوكَ نفسـ الفقـ
ــيد رودا  31 (؛ وعلــــى النقــــيا مــــ  ذلــــ ير رأى الســــيد روزيــــ ير وأيــــده في ذلــــ  الســ

(ير أن دالتصــور الانفــرادي للوضــع الــذي قدمتــه  13ير الفقــرة  172ير    )المرجــع نفســه 
ــرة   ــا علـــى الفقـ ــدة في ملاحظاتهـ ــة    2الـــولايات المتحـ ــع اللمحنيـ ــاً مـ ــر توافقـ ــور ألاثـ ــو تصـ هـ

العامـة ل حكـا  المتعلقــة بالتحفظـات الــتي وضـعت ا اللجنــةير وهـو أفضــل مـ  التصــور  
 (. 10لفقرة  ير ا المرجع نفسه القائم على المعاملة بالمثل الذي اقترحه المقرر اطا لمح ) 

 .284ير   816المرجع نفسهير الجلسة  ( 56)  
 .31ير الفقرة 173ير   800المرجع نفسهير الجلسة  ( 57)  
 .5ير الفقرة 271ير   814المرجع نفسهير الجلسة  ( 58)  
  (59 ) Official Records of the United Nations Conference on the Law 

of Treaties, Second Session, Vienna, 9 April–22 May 1969, Summary 
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ــيترتب عل ــذا ســ ــح أن هــ ــ  الواضــ ــان مــ دا الاعــــتراض ولاــ ــُ ــه أن  ــ يــ
اللمحسيط نف  الأثر الذي  دثه القلمحول. ولئ  لاان المؤتمر قد اعتمـد 

ــاد (60)هـــذا الحكـــم فعـــلاً  ــدُ  تعـــديل مشـــترك مـــ  جانـــب اتحـ ير فقـــد قـ
قلمحــل  (61)الجم ــوريات الاشــترالاية الســوفياتية والهنــد وهولنــدا واليــابان
ذ الأخـير أيا  م  اختتا  المـؤتمرير ولاـان يقضـي بالاستعاضـة عـ  الجـز 

مــ  الجملــة بالــنص الــذي اقترحتــه اللجنــة في الأصــل بغيــة اســتعادة 
 التمييز بين آثار الاعتراض وآثار القلمحول.

وأدخلــلا لجنــة الصــياغة التعــديل المشــترك في الــنص واعتمــده  -39
. وأوضـــح الســـيد ياســـين أنـــه دمـــ  الضـــروري التمييـــز بـــين (62)المـــؤتمر

 على تحفظ مـ  التحفظـات مـع الحالة التي تلمحدي في ا دولة اعتراضاً 
 .(63)قلمحول نفاذ المعاهدةير والحالة التي يقُلمحل في ا التحفظلمح

 تدلم الأعمال التحضيرية االًا للش  في أن:  وبالتاليير لا -40
الــرأي القائــل بأن نظــا  الاعتراضــات لــي  لــه في نهايــة المطــاف أي أثــر  

ــو رأي لا ــا ت هـ ــة فيينـ ــعي اتفاقيـ ــاحير لأن واضـ ــدعو للارتيـ ــذا يـ ــون هـ ــوا أن يكـ وخـ
النظـا  هــو الوســيلة الــتي يقــي بهــا الأنــراف في معاهــدة مــ  المعاهــدات أنفســ م 

 .(64)م  التحفظات غير المرغوب في ا

واســــتعادة الــــنص الــــذي اقترحتــــه اللجنــــة أصــــلًا يعيــــد للاعــــتراض معنــــاه  
الحقيقــــي وآثاره الحقيقيــــة ويقطــــع الطريــــق أمــــا  الأصــــوات الفق يــــة الــــتي  

 . ( 65) خصوصية نظا  الاعتراضات بالمقارنة مع نظا  القلمحول تشك  في  
  1969 مــــ  اتفاقيــــة فينــــا لعــــا    21مــــ  المــــادة    3بيــــد أن الفقــــرة   -41
ــة ثم   لم  ــة عنـــدما اعتمـــدتها اللجنـ تشـــكل تـــدويناً بالمعـــنى الـــدقيق للكلمـ

مــــــؤتمر الأمــــــم المتحــــــدة لقــــــانون المعاهــــــدات. فقــــــد أدرجت ــــــا اللجنــــــة  
ــراتلمح  ــود ثغـ ــة  لا ير  ( 66) دلتجنـــب وجـ ــدة عرفيـ ــفت ا قاعـ ــى  ( 67) بصـ . وعلـ

 
records of the plenary meetings and of the meetings of the Committee 

of the Whole (A/CONF.39/11/Add.1), 11th plenary session, p. 36. 
  (60 ) Ibid., para. 10 (94 .)صوتاً مقابل لا شيذ 
  (61 ) A/CONF.39/L.49, in Official Records of the United Nations 

Conference on the Law of Treaties, First and Second Session, Vienna, 

26 March–24 May 1968 and 9 April–22 May 1969, document 

A/CONF.39/11/Add.1, p. 273. 
  (62 ) Ibid., Second Session, Vienna, 9 April–22 May 1969, 

(A/CONF.39/11/Add.1), 33rd plenary meeting, 21 May 1969, p. 181, 

para. 12. 
  (63 ) Ibid., para. 2. 
  (64 ) Horn (footnote 7 above), pp. 173–174. 
 أعلاه. 34انظر المراجع الفق ية المشار كلي ا في الحاشية  ( 65)  
( مـــ  التعليـــق علـــى 2ير الفقـــرة )209ير المجلـــد الثـــانيير   1966حوليـــة  ( 66)  

 .19مشرولم المادة 
  (67 ) Edwards, “Reservations to treaties”, p. 398. 

هـــي نــص وضـــعته اللجنــة بشـــيذ مــ  العجـــل    3الــرغم مـــ  أن الفقــرة  
وأثار مناقشات واقتراحات بالتغيير حتى الأيا  الأخيرة م  مؤتمر فيينا  

ير فقـــــد اعتـــــبر بعـــــا أعضـــــاذ اللجنـــــةير خـــــلال الأعمـــــال  1969 لعـــــا  
ــد   ــا بعـــ ــلمحح فيمـــ ــذي أصـــ ــنص الـــ ــرولم الـــ ــيرية لمشـــ ــة فيينـــــا  التحضـــ اتفاقيـــ

ــا   . ويلمحـــدو أن هـــذا  ( 69) ومقلمحـــول   ( 68) ير أن هـــذا الحكـــم واضـــح 1986 لعـ
الموقــف لاـــان موقــف اللجنـــة لاكــلير فقـــد اعتمــدت الحكـــم في القـــراذة  
الأوم بعــد كدخــال التغيــيرات التحريريــة اللازمــة وحســبير وذلــ  منــذ  

ــا   ــابع العـــرفي  1977 وقـــلا يعـــود كم عـ . ويـــدل هـــذا التأييـــد علـــى الطـ
21مـ  المـادة    3ته الفقـرة  الـذي الاتسـلمح 

يؤلاـد قـرار محكمـة   ير وهـو مـا ( 70) 
ــية   ــزالم المتعلــــق    –التحكــــيم الفرنســ ــة بالفصــــل في النــ ــة المكلفــ البريطانيــ

الـذي صـدر    القنـال الإنكليـزي في قضـية  حدود الجرف القاري  بتعيين 
. والأمــــر هنــــا يتعلــــق بعنصــــر مــــ  عناصــــر  ( 71) بعــــد ذلــــ  بلمحضــــعة أيا  

 لى المعاهدات. النظا  دالمرنلمح للتحفظات ع 
ومنذئــــذير أصــــلمحح الأثــــر دالطلمحيعــــيلمح للاعــــتراض علــــى تحفــــظ  -42

مـــ   21مـــ  المـــادة  3صـــحيح هـــو ذلـــ  المنصـــو  عليـــه في الفقـــرة 
. ويـنص هـذا الحكـمير في صـيغته 1986و  1969اتفاقيتي فيينا لعـامي  

 يلي: ير على ما1986 الأو  لعا 
قــد  اعترضــلا علــى تحفــظ مــاالمنظمــة الدوليــة الــتي  تكــ  الدولــة أو كذا لم 

ــة أو ــين الدولـ ــا وبـ ــا بين ـ ــاذ[ فيمـ ــز ]النفـ ــدة حيـ ــول المعاهـ المنظمـــة  عارضـــلا دخـ
تطلمحــــق فيمــــا بــــين الدولــــة  المتحفظــــةير فــــإن الأحكــــا  الــــتي يتناولهــــا الــــتحفظ لا

المنظمـــة المعترضــــة كم المـــدى الــــذي  المنظمـــة المتحفظــــة والدولـــة المعترضــــة أو أو
 يذهب كليه التحفظ.

د الظـاهر في الصــياغةير فــإن معــنى هــذا وعلـى ا -43 لــرغم مــ  التعقــُّ
الحكم واضح: لجرد دخول المعاهدة حيز النفاذ فعلياً في العلاقات 

وهـذا  –الثنائية بين الج ة الملمحدية للتحفظ والج ة الملمحديـة للاعـتراض 
علــى ذلاــره ولكنــه بـــدي يير  21مــ  المــادة  3أتي الفقــرة  تفصــيل لا

الأحكــا  الــتي  عاهديـة بــين الطــرفين الحكـم أويسُـتثنى مــ  العلاقــة الت
ــذهب كليــــه الــــتحفظ. غــــير أن  ــا الــــتحفظ كم المــــدى الــــذي يـ يتناولهـ

 تستلز  كبداذ ثلاا ملاحظات. 21م  المادة  3الفقرة 
أولًاير كن الأثـــــر المتـــــوخى مـــــ  الاعـــــتراض وذاك المتـــــوخى مـــــ   -44

يــير القلمحــول يقعــان بالفعــل علــى نــرفي نقــيا. فــالقلمحول يــؤدي كم تغ
__________ 

ير 1434ير المجلـــد الأولير الجلســـة 1977حوليـــة الســـيد لااييـــه كي لااييـــهير  ( 68)  
 .8 ير الفقرة98  
 .7السيد نلمحيبيير المرجع نفسهير الفقرة  ( 69)  
  (70 ) Edwards (footnote 67 above), p.398; Gaja, “Unruly treaty 

reservations”, p. 308. 
  (71 ) Case concerning the delimitation of the continental shelf 

between the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 

and the French Republic, decision of 30 June 1977, UNRIAA, vol. 

XVIII (Sales No. E/F.80.V.7), p. 3. 



والستي  الثانية الدورة وثائق   16 

 

 

الأثـــر القـــانوني ل حكـــا  الـــتي يتعلـــق بهـــا الـــتحفظ كم المـــدى الـــذي 
يـــذهب كليـــه هـــذا الـــتحفظير في حـــين أن الاعـــتراض يســـتلمحعد تطلمحيـــق 
هــذه الأحكـــا  بالمـــدى نفســـه. ولـــئ  لاـــان الأثـــر الواقـــع عمليـــاً علـــى 
العلاقــــة التعاهديــــة القائمــــة رغــــم الاعــــتراض تــــاثلًا لأثــــر القلمحــــول في 

فإن النظامين القانونيين لثنائي التحفظ/القلمحولير ير  (72)حالات بعين ا
مـــ  ج ـــةير وثنـــائي التحفظ/الاعـــتراضير مـــ  ج ـــة أخـــرىير متلفـــان 

 أحدرا ع  الآخرير م  الزاوية القانونيةير اختلافاً بيناً.
 3أن الفقـرة  –بل ويـدعو ل سـف  –يثير الدهشة  ثانياير تا -45
ــا علــــــــى التحفظــــــــ لا ات تقصــــــــر علــــــــى الإنــــــــلاق نطــــــــاق تطلمحيق ــــــ

مـ  اتفـاقيتي فيينـا لعـامي  23والمادة  19دالصحيحةلمح لف و  المادة  
1ير مثلمـا هـو الحــال في الفقـرة 1986و 1969

. ومــع ذلـ ير فمــ  (73)
دا الاعــتراض علــى تحفــظ غــير صــحيح الأثــر  المشــكوك فيــه أن  ــُ

ــرة  ــى 3المتـــوخى في الفقـ ــذل  علـ ــة الـــدول تســـمح بـ ير رغـــم أن تارسـ
الدول على تحفظات تعتبرها غـير جـائزة   تعترض يلمحدو. فكثيراً ما ما

ــ  دون أن  ــدة وغرضـــ ا مـ ــا مـــع موضـــولم المعاهـ بســـلمحب عـــد  توافق ـ
توضـح الــدول  تعـارضير مـع ذلــ ير دخـول المعاهــدة حيـز النفــاذير أو

 ــول دون دخــول المعاهــدة حيــز النفــاذ في  صــراحة أن اعتراضــ ا لا
 علاقاتها مع الدولة المتحفظة.

  اعتراض جم ورية ألمانيـا الاتحاديـة وم  أدل الأمثلة على ذل -46
 على التحفظ الذي أبدته مياىار على اتفاقية حقوق الطفل:

تعتــبر جم وريــة ألمانيــا الاتحاديــة أن التحفظــات الــتي أبــداها اتحــاد مياىــار  
تتوافـــــق مـــــع موضـــــولم  مـــــ  اتفاقيـــــة حقـــــوق الطفـــــل لا 37و 15بشـــــأن المـــــادتين 

ــة وغرضـــــــــ ا )الفقـــــــــرة  ــادة  2الاتفاقيــــــ (ير وتعـــــــــترض بالتـــــــــالي علـــــــــى 51مـــــــــ  المــــــ
 التحفظات. هذه

ولا يمنــع هــذا الاعــتراض دخــول الاتفاقيــة حيــز النفــاذ بــين اتحــاد مياىــار  
 .(74)وجم ورية ألمانيا الاتحادية

ولـــــةير فكثـــــيرة هـــــي  يشـــــكل علـــــى الإنـــــلاق حالـــــة معز  وهـــــذا المثـــــال لا 
تحولير رغم كعراب مقـدمي ا عـ    الاعتراضات ذات الأثر الأد  التي لا 

اعتقـادهم بعــد  جـواز الــتحفظير دون دخـول المعاهــدة حيـز النفــاذ والــتي  
. وبالتـاليير فـإن الحـديل عـ  الاعتراضـات  ( 75) تنص علـى ذلـ  بوضـوح 

__________ 
 أدناه. 61انظر بخصو  هذه المسألة الفقرة  ( 72)  
 19أي تحفـظ ]يـتم كقـراره[ بالنسـلمحة كم نـرف آخـر وفقـاً للمــواد  -1د ( 73)  
ير المجلــــــد الثــــــاني )الجــــــزذ الأول(ير الوثيقــــــة 2009حوليــــــة ...لمح؛ انظــــــر  23و 20و

A/CN.4/614 وAdd.1-2 205ير الفقرة. 
  (74 ) Multilateral Treaties… (footnote 35 above) chap. IV.11. 
انظــر أيضــاير في جملــة أمثلــة أخــرى عديــدةير اعتراضــات بلجيكــا علــى  ( 75)  

 .ibid., chapالدبلوماسية )تحفظات مصر ولاملمحوديا على اتفاقية فيينا للعلاقات 

III.3اعتراضــــات جم وريــــة ألمانيــــا الاتحاديــــة علــــى عــــدد مــــ  التحفظــــات  (ير أو
(. ولك  يجدر بالإشارةير فيمـا يتعلـق باعـتراض .ibidالمتعلقة بالاتفاقية نفس ا )

ألمانيا الذي يعتبر بعا التحفظات دغـير متوافقـة مـع الاتفاقيـة نصـاً وروحـاًلمحير 

 علــى  يُـعــَدب  اللمحسـيطة علــى التحفظــات الــتي تعُتــبر تحفظـات غــير جــائزة لا 
 . ( 76) الإنلاق ضرباً م  ضروب النظر العقلي اللمحعيد ع  الواقع 

ــا  ولا -47 ــا لعــــ ــة فيينــــ ــد  اتفاقيــــ ــكلة  1969 تقــــ ــذه المشــــ ــلًا لهــــ حــــ
الشائكةير ويلمحدو أنها تعـا  آثار الاعـتراض علـى مضـمون العلاقـات 

ــتحفظ. وفي ــحة الــ ــألة صــ ــر عــــ  مســ ــرف النظــ ــة بصــ هــــذا  التعاهديــ
اللجنــــــة رــــــاوزت الحــــــد الــــــلاز   الشــــــأنير يمكــــــ  أن يعتــــــبر المــــــرذ أن

يتعلـــــــق بالفصـــــــل بـــــــين معـــــــايير صـــــــحة الـــــــتحفظ وبـــــــين آثار  فيمـــــــا
الاعتراض. فالسماح للدول والمنظمات الدولية بالاعتراض على أي 

غير صحيحير  تلف تماماً ع  أن تعُزى  ير صحيحاً لاان أ (77)تحفظ
ــ  المشــــكوك فيــــه أن  ــات آثار تاثلــــة. ومــ ــذه الاعتراضــ ــع هــ كم جميــ

 1969مــــ  اتفـــــاقيتي فيينـــــا لعـــــامي  21مـــــ  المـــــادة  3تنطلمحــــق الفقـــــرة 
تستوفي شروط الصـحة  على الاعتراضات على تحفظات لا  1986و

23و  19التي تنص علي ا المادتان  
. ولك  لي  م  الضروري في (78)

الوقلا الراه  اللمحلا في هـذه المسـألة بشـكل نهـائي: في هـذه المرحلـة 
يعــدو الأمــر أن يكــون تســاالًا حــول الآثار المترتلمحــة  مــ  التحليــلير لا

 .(79)صحيحعلى تحفظ 
م   21م  المادة  3ثالثاير مع أنه م  الواضح م  نص الفقرة   -48

ــامي  ــا لعــــ ــاقيتي فيينــــ ــا  1986و 1969اتفــــ ــتي يتناولهــــ ــا  الــــ أن الأحكــــ
تســري علــى الج ــة المقدمــة للاعــتراضير فــإن علمحــارة دكم  الــتحفظ لا

 
تحـــول  يــة أعلنـــلاير بالنســلمحة لــلمحعا التحفظـــات فقــطير أنهــا لاأن الحكومــة الألمان

دون دخــول المعاهــدة حيــز النفــاذ بــين ألمانيــا ولاــل دولــة مــ  الــدول المعنيــةير مــ  
دون أن تتخـــذ موقفــــاً صــــر اً في الحـــالات الأخــــرى الــــتي اعترضـــلا في ــــا علــــى 
الــــــتحفظ ل ســــــلمحاب نفســــــ ا. ويمكــــــ  العثــــــور علــــــى العديــــــد مــــــ  الأمثلــــــة في 

ــات ــا  بالحقـــوق  الاعتراضـ ــدولي اطـ ــأن الع ـــد الـ ــداة بشـ ــى التحفظـــات الملمحـ علـ
المدنيــة والسياســية: بالتحديــدير الاعتراضــات الــتي قــدمت ا علــى تحفــظ الــولايات 

مــ  الع ــد لاــل مــ  كســلمحانيا وكيطاليــا والبرتغــال  6 المتحــدة الأمريكيــة علــى المــادة
ــدا ) ــرويج وهولنـ ــدا والنـ ــا وفنلنـ ــويد وفرنسـ ــداىرك والسـ ــا والـ ــد .ibidوبلجيكـ (. فقـ

اعتبرت جميع هذه الدول أن الاعتراض غير متوافق مع موضولم الع د وغرضـهير 
تمانع في دخول الع د حيز النفاذ في علاقاتهـا مـع الـولايات المتحـدةير  ولكن ا لم

تلــــز  الصــــملا بخصــــو  هــــذه المســــألة مــــع أن  وذلــــ  بخــــلاف ألمانيــــا الــــتي لم
ير فضلاً 6 ت المتحدة دمع نص المادةاعتراض ا يبرره أيضاً تنافي اعتراض الولايا

(. وليســلا هــذه الظــاهرة مقصــورة علــى .ibidعــ  موضــوع ا والغــرض من ــالمح )
معاهــــدات حقــــوق الإنســــان: انظــــر أيضــــاً اعتراضــــات ألمانيــــا وكيطاليــــا وفرنســــا 
والنمسا على تحفظ فييلا نا  على اتفاقيـة الأمـم المتحـدة لمكافحـة الارـار غـير 

 (.ibid., chap. VI.19) 1988 ؤثرات العقلية لعا المشرولم في المخدرات والم
  (76 ) Zemanek (footnote 34 above), p. 331. 
 A/CN.4/614ير المجلد الثـاني )الجـزذ الأول(ير الوثيقـة 2009حولية انظر   ( 77)  
 .100-96ير الفقرات Add.1-2و

 Gaja, “Il regime della Convenzione diانظـرير علـى سـلمحيل المثـال:  ( 78)  

Vienna concernente le riserve inammissibili”, pp. 349–361. 
 A/CN.4/614ير المجلد الثـاني )الجـزذ الأول(ير الوثيقـة 2009حولية انظر   ( 79)  
 .196ير الفقرة Add.1-2و
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المـدى الـذي يـذهب كليـه الــتحفظلمح هـي علمحـارة دتلمحعـل علـى الحــيرة 
 وتحتاج كم مزيد م  الإيضاح. (80)كم حد مالمح

القضية المتعلقة بتعيين حدود و دد قرار محكمة التحكيم في   -49
ــرف القــــاري  ــى وأيرلنــــدا الجــ ــدة لبريطانيــــا العظمــ ــين المملكــــة المتحــ بــ

المعـنى   (81)(القنـال الإنكليـزي  )قضـيةالشماليةير والجم ورية الفرنسـية  
الدقيق لهذه العلمحارة. فقد أبدت فرنساير عند التصـديقير تحفظـاً علـى 

؛ وقد 1958 م  اتفاقية جنيف المتعلقة بالجرف القاري لعا  6المادة  
 يلي: التحفظ على مانص الجزذ ذو الصلة م  

لـــــ  تقلمحـــــل حكومـــــة الجم وريـــــة الفرنســـــية أن يفُـــــرض علي ـــــاير مـــــ  دون  
 موافقت ا الصر ةير تعيين لحدود الجرف القاري بتطلمحيق ملمحدأ تساوي اللمحعد:

كذا حُســـلمحلا هـــذه الحـــدود انطلاقـــاً مـــ  خطـــوط الأســـاس الـــتي عُينـــلا  - 
 ؛1958نيسان/أبريل  29بعد 

 متر؛   200يتجاوز خط الأعماق المتساوية عند عمق   كذا امتدت كم ما  - 

كذا وقعلا في منانق ترى الحكومة أنهـا ذات دظـروف خاصـةلمح لف ـو    - 
لـــيج غرانفيـــل والمنـــانق  وهـــي خلـــيج ب ســـكاي وخ  ير ألا 6مـــ  المـــادة    2و   1الفقـــرتين  

 . ( 82) اللمححرية م  مضيق دوفر وم  بحر الشمال قلمحالة الساحل الفرنسي 

وقد اعترضلا حكومة المملكة المتحدة على هذا الجزذ م  الـتحفظ 
 الفرنسي مشيرة فقط كم أنه:

لا يسع حكومة المملكـة المتحـدة قلمحـول التحفظـات الـتي أبـدتها حكومـة  
 .(83)الجم ورية الفرنسية

ــر المشــــترك  ــراً ل ثـ ــيم بأنــــه نظـ ــة التحكـ ــا أمــــا  محكمـ ــلا فرنسـ واحتجـ
لتحفظ ا ولاعتراض المملكة المتحدة ووفقاً لملمحدأ التراضيير فإن المادة 

المملكــة  . أمــا(84)تســري لجمل ــا علــى العلاقــات بــين الطــرفين لا 6
مـــ  اتفاقيـــة فيينـــا  21مـــ  المـــادة  3المتحـــدةير فقـــد رأت وفقـــاً للفقـــرة 

تكـــ  قـــد دخلـــلا حيـــز النفـــاذ في حينـــهير بـــل  الـــتي لم – 1969 لعـــا 
أن دالتحفظـات  –تك  قد وُقبعلا مـ  قلمحـل الجم وريـة الفرنسـية  لم

غـــــير قابلـــــة للتطلمحيـــــق جملـــــة  6يمكـــــ  أن رعـــــل المـــــادة  الفرنســـــية لا

__________ 
 Officialعلــى حــد قــول منــدوب الــولايات المتحــدة في مــؤتمر فيينــاير  ( 80)  

Records of the United Nations Conference on the Law of Treaties, 

Second Session, Vienna, 9 April–22 May 1969, Summary records of the 

plenary meetings and of the meetings of the Committee of the Whole 

(A/CONF.39/11/Add.1), 33rd plenary meeting, p. 181, para. 9. 
  (81 ) UNRIAA, vol. XVIII, p. 3. 
  (82 ) Multilateral Treaties… (footnote 35 above), chap. XXI.4. 
  (83 ) Ibid. 
  (84 ) UNRIAA, vol. XVIII, p. 40, para. 57. 

وتفصــيلًاير ولكــ  يمكــ  علــى الألاثــر أن رعل ــا غــير قابلــة للتطلمحيــق 
 .(85)’كم المدى الذي يذهب كليه التحفظ‘لمح

 واعتبرت المحكمة أن -50
الـــرد علـــى الســـؤال المتعلـــق بالآثار القانونيـــة للتحفظـــات الفرنســـية ينلمحثـــق  

جزئياً م  مـزاعم الجم وريـة الفرنسـيةير وجزئيـاً مـ  مـزاعم المملكـة المتحـدة. فمـ  
الواضـح أن الجم وريـة الفرنسـية محقـة في قولهـا كن كقامـة علاقـات تعاهديـة بين ـا 

حــدة في كنــار الاتفاقيــة مرهــون لوافقــة لاــل مــ  الــدولتين علــى وبــين المملكــة المت
ــزا  بأحكــــا  تلــــ  الاتفاقيــــةير وكنهــــا عنــــد تقــــد  تحفظاتهــــا علــــى المــــادة   6الالتــ

اشــترنلا للالتــزا  بأحكــا  هــذه المــادة أن تســتوَ  الشــروط المنصــو  علي ــا في 
التحفظـــات. ومــــ  ج ـــة أخــــرىير تتســـم بكثــــير مـــ  الأريــــة ملاحظـــة المملكــــة 

تحدة القائلة كن رفض ا لاان ينطلمحق علـى التحفظـات فقـط ولـي  علـى المـادة الم
يكـ  يتنـاول مسـألة  لاكل. وباختصارير فإن موضولم اطلاف بين الدولتين لم  6

علـــى علاقاتهمـــا المتلمحادلـــةير بـــل يتنـــاول المســـائل الـــتي  6الاعـــتراف بســـريان المـــادة 
. لذاير فإن أثـر رفـا 6ة استلمحعدتها تحفظات الجم ورية الفرنسية م  تطلمحيق الماد

 .(86)التحفظات م  قلمحل المملكة المتحدة يقتصر على التحفظات نفس ا

 وتابعلا المحكمة قائلة:
ــةير يجعـــل التحفظـــات غـــير   بيـــد أن أثـــير الـــرفاير بالمعـــنى الضـــيق للكلمـ

لاـان أثـر التحفظـات الفرنسـية هـو منـع  ذات حجية راه المملكة المتحـدة. ولمـا
بالشروط المنصو  علي ا  ير كلا6لاحتجاج بأحكا  المادة المملكة المتحدة م  ا

في التحفظـــاتير فـــإن أثـــر رفـــا التحفظـــات هـــو منـــع الجم وريـــة الفرنســـية مـــ  
فرض تحفظاتها على المملكة المتحدة لإلزام ا بتعيين للحدود وفقاً للشروط التي  
تنص علي ا هذه التحفظات. وهكذاير فإن الأثر المشـترك للتحفظـات الفرنسـية 

غــير قابلــة للتطلمحيــق جملــة  6رفضــ ا مــ  قلمحــل المملكــة المتحــدة لــي  جعــل المــادة و 
ــيلاً لامــــا ــة الفرنســــيةير ولا وتفصــ ــة للتطلمحيــــق جملــــة  تــــدعي الجم وريــ جعل ــــا قابلــ

تزعمه المملكة المتحدة. كن أثر التحفظات   وتفصيلًاير وهوير في المقا  الأولير ما
ورفض ا هو جعل تل  المـادة غـير قابلـة للتطلمحيـق بـين الـدولتين كم المـدى الـذي 

ألاثــر؛ وهــذا هــو بالضــلمحط  حــدود ذلــ  المــدى لا وفيتــذهب كليــه التحفظــاتير 
مـ  اتفاقيـة  21م  المـادة  3الأثر الذي تنص عليه في مثل هذه الحالات الفقرة 

 .(87)فيينا لقانون المعاهداتير وهو أيضاً الأثر الذي يترتب على ملمحدأ التراضي

يؤلاــــد  لا 1977 وبالتــــاليير فــــإن هــــذا القــــرار الصــــادر في عــــا  -51
 1969 مــ  اتفاقيــة فيينــا لعــا  21مــ  المــادة  3 للفقــرة الطــابع العــرفي

المنلمحثـق  –ير بل يوضح أيضاً أن الغـرض مـ  هـذا الحكـم (88)فحسب
هو صون الاتفاق بين الطـرفين بقـدر   –م  ملمحدأ التراضي بحد ذاته  

الأحكـا   الإمكان. فينلمحغي عد  استلمحعاد تطلمحيـق الحكـم بألاملـهير أو

__________ 
  (85 ) Ibid. p. 41, para. 58. 
  (86 ) Ibid., para. 59. 
  (87 ) Ibid., p. 42, para. 61. 
 أعلاه. 41انظر الفقرة  ( 88)  
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ــزاذ هــــذه  ــتلمحعد فقــــط أجــ بألامل ــــاير الــــتي يتناولهــــا الــــتحفظير بــــل تُســ
 الأحكا  التي صرح الطرفان باختلاف ما علي ا.

ويعــ  ذلــ ير في حالــة فرنســا والمملكــة المتحــدةير الإقــرار بأن  -52
مــ  اتفاقيــة الجــرف القــاري تظــل ســارية بــين الطــرفين خــارج  6 المــادة

ينلمحغــي  نطــاق العناصــر الــتي يســت دف ا الــتحفظ الفرنســي. وهــذا مــا
ف مــه مــ  علمحــارة دكم المــدى الــذي يــذهب كليــه الــتحفظلمح. فــالأثر 

ــرة  ــاه الفقــ ــدر  3الــــذي تتوخــ ــرفينير بقــ ــاق بــــين الطــ هــــو صــــون الاتفــ
ت علـــى الأحكـــا  الـــتي الإمكـــانير عـــ  نريـــق قصـــر تطلمحيـــق المعاهـــدا

أوضـــح  لامـــا ثلمحتُـــلا الموافقـــة علي ـــا واســـتلمحعاد الأحكـــا  الأخـــرى؛ أو
 جان لايونغون لاوه:

في هـــذا الصـــددير يلمحـــدو أن اتفاقيـــة فيينـــا تســـعى بوضـــوح كم صـــون لاـــل  
ــا ــظ مـــ   مـ ــأن تحفـ ــان بشـ ــف الطرفـ ــتى وكن اختلـ ــدةير حـ ــ  المعاهـ ــونه مـ ــ  صـ يمكـ

هــو لــي  محــلاً للخــلاف  لاــل مــاالتحفظــات ... وتحــاول اتفاقيــة فيينــا أن تنقــذ  
 .(89)فيما مص العلاقات بين الدول المتحفظة والدول المعارضة

أوضــــــح  21مــــــ  المــــــادة  3ومــــــع أن الملمحــــــدأ الــــــوارد في الفقــــــرة  -53
 بينب بوُو ت: يدُبعى أحياناير فإن تطلمحيقه لي  بالأمر الهين لاما تا

الجــزذ مــ  المعاهــدة تكمــ  الصــعوبة العمليــة في التحديــد الــدقيق لــذل   
الذي يتأثر بالتحفظ والذي يتعين حذفه م  الاتفاق بين الطـرفين. وقـد يكـون 

يمكـــ   لالمـــة في فقـــرة. ولا اـــرد جملـــة أو فقـــرة أو هـــذا الجـــزذ مـــادة بألامل ـــا أو
ــتنتجير  ــتثناذ تلـــ  الـــتي تقضـــي بأن يُسـ لأي قاعـــدة أن تحـــدد ذلـــ  مســـلمحقاير باسـ

الكلمـات هـي تلـ  الـتي  أيُّ دالأحكـا لمح أوبطرائق التفسير والتأويل العاديـةير 
 .(90)يتناولها التحفظ

 وعلاوة على ذل ير أشار هورن بحق كم أن:
يــؤثر فقــط في الحكــم الــذي يتعلــق بــه ملمحاشــرةير بــل يمكــ  أن  الــتحفظ لا 

يتعلــق بأحكــا  أخــرى. وداســتلمحعادلمح أحــد الأحكــا ير  تترتــب عليــه نتــائج فيمــا
ياق الـذي يتصـل بتفسـير قواعـد أخـرى. أي الأخذ بقاعـدة معالاسـةير يغـير السـ

يتجـــزأ مـــ  نظـــا   والقاعــدة قلمـــا توجـــد لعـــزل عــ  غيرهـــاير بـــل تشـــكل جــزذاً لا
يقتصــر بالضــرورة علــى الحكــم المعــ  ملمحاشــرةير بــل  للقواعــد. ومــدى الــتحفظ لا

 .(91)دالتعديللمح يشمل أيضا الأحكا  التي يؤثر في تطلمحيق ا دالاستلمحعادلمح أو

بالتــالي وحـده القــادر علــى أن يســاعد في  وتفسـير الــتحفظ هــو   -54
أجـزاذ هـذه الأحكـا ير الـتي تتـوخى الدولـة   تحديد أحكا  المعاهـدةير أو 

ــة أو  تعـــــديل أثرهـــــا   المنظمـــــة الدوليـــــة المتحفظـــــة اســـــتلمحعاد أو  المتحفظـــ
أجـزاذ الأحكـا  هـي الـتي تكـونير بسـلمحب   القانوني. وهذه الأحكـا  أو 

التعاهديـة بـين الج ـة الملمحديــة  الاعـتراضير غـير قابلـة للتطلمحيـق في العلاقـة  
__________ 

  (89 ) Loc. cit. (footnote 34 above), p. 102. 
  (90 ) Bowett, “Reservations to non-restricted multilateral 

treaties”, p. 86. 
  (91 ) Horn (footnote 7 above), p. 178. 

ــا  أو  ــع الأحكــــ ــتحفظ. وجميــــ ــة للــــ ــة الملمحديــــ ــتراض والج ــــ أجـــــــزاذ   للاعــــ
 يتناولها التحفظ تلمحقى سارية المفعول بين الطرفين.  الأحكا  التي لا 

ــة بـــين  ويمكـــ  بســـ ولة تحديـــد مـــا -55 ــتلمحعاده مـــ  العلاقـ يجـــب اسـ
قــات الطــرفين عــ  نريــق التســاال عمــا يغــيره الــتحفظ فعــلًا في العلا

التعاهدية التي تربط الج ة الملمحدية للتحفظ بطرف متعاقد وافق على 
ذلــ  الــتحفظ. فكــل هــذا يكــون مســتلمحعداً مــ  العلاقــة مــع نــرف 

 متعاقد اعترض على التحفظ.
الـــــــذي  ـــــــدد مضـــــــمون  5-3-4ويكـــــــرر الملمحـــــــدأ التـــــــوجي ي  -56

العلاقات التعاهدية بين الج ة الملمحدية لاعتراض بسيط والج ة الملمحدية 
ير 1986 مـ  اتفاقيـة فيينـا لعـا  21مـ  المـادة  3للتحفظ نـصَ الفقـرة 

وهي فقرة تقد  جواباً شافياً على هـذه المسـألةير مـع الإشـارة كم أن 
الأمر يتعلق حصـراً بالاعتراضـات علـى تحفـظ صـحيح. وفضـلًا عـ  

يتمثـل تلقائيـاً في اسـتلمحعاد  ذل ير وبغية توضيح أن أثـر الاعـتراض لا
م الـذي يسـري عليـه الـتحفظير علـى النحـو الـذي تطلمحيق امل الحك

القضـية المتعلقـة بتعيـين حـدود الجـرف القـاري احتجلا به فرنسا في  
بين المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشماليةير والجم ورية 

ــية  ــيةالفرنســ ــال الإنكليــــزي )قضــ ــدي (92)(القنــ ــون مــــ  المجــ ير قــــد يكــ
بــــ دجـــزذ مـــ  الحكـــملمح.  يتعلـــق كلا ألاتوضــيح أن الاســـتلمحعاد يمكـــ  

 ويمك  صياغة الملمحدأ التوجي ي على النحو التالي:

 مضتون العهقاا ال عاهدي  4-3-5”

منظمة دولية أبـدت اعتراضـاً علـى   تعارض دولة أو  دعندما لا  
ــاذ بين ـــــا وبـــــين الدولـــــة   ــدة حيـــــز النفـــ ــحيح دخـــــول المعاهـــ ــظ صـــ تحفـــ

ــا  أو  ــإن الأحكـ ــة للـــتحفظير فـ ــا  الـــتي     أو المنظمـــة الملمحديـ أجـــزاذ الأحكـ
المنظمـة   تطلمحَّق بين الج ـة المتحفظـة وبـين الدولـة أو  يتناولها التحفظ لا 

 التي أبدت الاعتراضير كم المدى الذي يذهب كليه التحفظلمح. 
ولتوضيح مضمون العلاقات التعاهدية بين الج ة الـتي أبـدت  -57

هير مــ  المنظمــة الدوليــة الــتي اعترضــلا عليــ الــتحفظ وبــين الدولــة أو
ــر التعــــديليلمح  ــز بــــين دالتحفظــــات ذات الأثــ ــرار التمييــ المفيــــد أ تكــ
ودالتحفظــات ذات الأثــر الاســتلمحعاديلمح الــذي ســلمحق أن اســتُخد  

 .(93)لتحديد الآثار المترتلمحة على تقد  تحفظ م  التحفظات
وحالة التحفظـات ذات الأثـر الاسـتلمحعادي حالـة يسـيرة الف ـم.   -58

المصـري علـى اتفاقيـة فيينـا للعلاقـات  وم  الأمثلة على ذل  الـتحفظ  
الدبلوماسية الذي سلمحقلا الإشارة كليه. وينص هذا التحفظ علـى أنـه  

__________ 
  (92 ) UNRIAA, vol. XVIII, p. 3. 
 A/CN.4/614ير المجلــد الثــاني )الجــزذالأول(ير الوثيقــة 2009حوليــة انظــر  ( 93)  
 .262ير الفقرة Add.1-2و
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. والحكـم الـذي يتناولـه الـتحفظ  ( 94) لمح 37م  المادة   2تسري الفقرة  لا 
مــــ  اتفاقيــــة فيينــــا للعلاقــــات    37مــــ  المــــادة    2شــــ  الفقــــرة   هــــو بــــلا 

ــية. وفي  ــتحفظ وبـــين   الدبلوماسـ ــاحب الـ ــة بـــين صـ ــات التعاهديـ العلاقـ
صــاحب اعــتراض بســيطير ســوف تســري كذن اتفاقيــة فيينــا للعلاقــات  

. ف ــذا الحكــم )أو الجــزذ  37مــ  المــادة    2الدبلوماســية باســتثناذ الفقــرة  
أنـه    يسـري كم المـدى الـذي يـذهب كليـه الـتحفظير أي  م  الحكـم( لا 

 يسري بتاتاً. فتطلمحيقه مستلمحعد تماماً.  لا 
مــ   1وأبـدت لاـوبا تحفظــاً ي ـدف كم اسـتلمحعاد تطلمحيــق الفقـرة  -59

 م  اتفاقية اللمحعثات اطاصة: 25المادة 
يتعلـق بالجملــة  تقـد  الحكومـة الثوريـة لجم وريـة لاــوبا تحفظـاً صـر اً فيمـا 

تقلمحــل أن تفُـــترض  لتـــالي لامــ  الاتفاقيــةير وبا 25مــ  المـــادة  1الثالثــة مــ  الفقـــرة 
الموافقـــة علـــى دخـــول مقـــر اللمحعثـــة اطاصـــة لأي مـــ  الأســـلمحاب المـــذلاورة في تلـــ  

 .(95)لأي أسلمحاب أخرى الفقرة أو

وفي هذه الحالة أيضاير ينتج ع  الاعتراض )اللمحسيط( استلمحعاد تطلمحيق 
ســائر  مــ  الاتفاقيــة. أمــا 25مــ  المــادة  1الجملــة الثالثــة مــ  الفقــرة 

 الحكمير فيظل ساري المفعول بين الطرفين.
ولك  بعا الحالات التي تلمحدى في ا التحفظات ذات الأثـر  -60

داً ك ــر تعقــــُّ م حــــد بعيــــد. وذلــــ   الاســــتلمحعادي تكــــون حــــالات ألاثــ
وهــــــي  في حالــــــة التحفظــــــات الشــــــاملةير بصــــــفة خاصــــــةير ألا لامــــــا

التحفظات التي تهدف كم اسـتلمحعاد الأثـر القـانوني للمعاهـدة برمت ـا 
. وهكــذاير فــإن الــتحفظ الــذي قدمتــه (96)فيمــا مــص جوانــب معيبنــة

ــلا  ــتيراد المؤقــــ ــة بالاســــ ــة المتعلقــــ ــة الجمرلايــــ ــى الاتفاقيــــ ــالا علــــ غواتيمــــ
 يلي: ير نص على ما1954 للمرلالمحات الطرُقية اطاصةير لعا 

 تحتفظ حكومة غواتيمالا لنفس ا بالحق في: 

أن تعتــــبر أن أحكــــا  الاتفاقيــــة تســـــري فقــــط علــــى الأشـــــخا   (1) 
الطلمحيعيـــينير ولــــي  علــــى الأشــــخا  الاعتلمحـــاريين والهيئــــات الاعتلمحاريــــة حســــلمحما 

 .(97)م  الفصل الأول 1تنص المادة 

مــ  اتفــاقيتي فيينــا  21مــ  المــادة  3الآلي اللمححــلا للفقــرة كن التطلمحيــق 
قد  مل على الاعتقاد بأن العلاقة التعاهدية   1986و  1969لعامي  

القائمــة بــين صــاحب هــذا الــتحفظ وبــين دولــة اعترضــلا عليــه هــي 
ير وهـي الحكـم الـذي يتناولـه الـتحفظ. 1علاقة  تستلمحعد تطلمحيق المادة 

__________ 
  (94 ) Multilateral Treaties… (footnote 35 above), chap. III.3 انظر .

-Add.1و A/CN.4/614ير المجلد الثاني )الجزذ الأول(ير الوثيقة 2009حولية  أيضاً  

 .264ير الفقرة 2
  (95 ) United Nations, Treaty Series, vol. 1400, No. 23431, p. 231. 
)موضـــولم التحفظــات( والتعليـــق عليـــه  1-1-1انظــر الملمحـــدأ التــوجي ي  ( 96)  
 (.181-175ير المجلد الثاني )الجزذ الثاني(ير   1999 حولية)

  (97 ) United Nations, Treaty Series, vol. 282, No. 4101, p. 249. 

ــادة  ــادة  1بيــــد أن لاــــون المــ ــتحفظ هــــي المــ ــا الــ ــدة الــــتي يتناولهــ الوحيــ
يعــــ  أن الــــتحفظ يتعلــــق بهــــذه المــــادة وحســــب. وفيمــــا  صــــراحةً لا

يتصــل بــتحفظ غواتيمــالا هــذاير مــ  غــير المعقــول أيضــاً أن يسُــتلمحعد 
أن يعُتـبر أن اعتراضـاً بســيطاً  مـ  الاتفاقيـةير أو 1فقـط تطلمحيـق المـادة 

ــق ــرد أن الــــتحفظ يتعلــ ــا  الاتفاقيــــة لمجــ ــتلمحعد جميــــع أحكــ بجميــــع  يســ
أحكــا  الاتفاقيــة )باســتلمحعاد جــزذ مــ  نطــاق تطلمحيق ــا الشخصــي(. 

استلمحعد فعلًا بحكم التحفظ هو وحده الذي يظل غير  فما عُدل أو
قابل للتطلمحيق في العلاقة التعاهدية بـين صـاحب الـتحفظ وصـاحب 

يكـون  الاعتراض اللمحسـيط: تطلمحيـق الاتفاقيـة برمت ـاير وذلـ  بقـدر مـا
 بالأشخا  الاعتلمحاريين.هذا التطلمحيق متعلقاً 

دا الاعـتراض عمليـاً  وفي -61 مثـل هـذه الحـالات دون غيرهـاير  ـُ
نفــ  آثار القلمحــول: اســتلمحعاد الأثــر القــانوني للحكــم الــذي يتعلــق بــه 

استلمحعاد تطلمحيق ذل  الحكمير دكم المدى الذي يذهب  التحفظير أو
كليه التحفظلمح؛ ففـي واقـع الأمـرير ينـتج عـ  القلمحـول وعـ  الاعـتراض 

لمحسيط نف  العلاقات التعاهدية بين صاحب التحفظير م  ج ةير ال
الاعــتراض اللمحســيطير مــ  ج ــة أخــرى. ويتفـــق  وصــاحب القلمحــول أو

. بيد أن هذا التشابه بين آثار القلمحول (98)المؤلفون حول هذه النقطة
يعـ  أن ردبي الفعـل متطابقـان  وآثار الاعتراض ذي الأثر الأد  لا
. وهـــذا فضـــلًا عـــ  أن (99)تغـــاهلمحوأن صـــاحب الـــتحفظ دســـينال ملمح

في حالــــــــة التحفظــــــــات ذات الأثــــــــر   ــــــــدا كلا هــــــــذا التشــــــــابه لا
ينشــــأ كنلاقــــاً في حالــــة التحفظــــات الــــتي  تحديــــداير ولا الاســــتلمحعادي

. (100)يتوخى أصحابها تعديل الآثار القانونية لأحد أحكا  المعاهدة
ــةير أو ــاً للموافقـ ــان القلمحـــول مرادفـ ــاير  وعـــلاوة علـــى ذلـــ ير كذا لاـ مرادفـ

يمكــ  اعتلمحــار الاعـــتراض  علــى الأقــلير لعــد  معارضــة الــتحفظير فــلا
ــاللمح ــور مــــ  الرمــ ــاذ قصــ ــة دبنــ ــ  (101)لثابــ ــير عــ ــيلة للتعلمحــ ــو وســ ير ف ــ

__________ 
 Clark, “The Vienna Conventionانظــرير علـــى ســلمحيل المثـــال:  ( 98)  

reservations regime and the Convention on Discrimination against 

Women”, p. 308; Coccia (footnote 34 above), p. 36; Gaja (footnote 34 

above), p. 327; Imbert (footnote 10 above), p. 157; Ruda, p. 199; 

Sinclair, The Vienna Convention on the Law of Treaties, p. 76 وانظـر .
 Official Records of theأيضـاً شـروح تثـل هولنـدا بشـأن التعـديل الرباعـي: 

United Nations Conference on the Law of Treaties, Second Session, 

Vienna, 9 April–22 May 1969, Summary records of the plenary 

meetings and of the meetings of the Committee of the Whole 

(A/CONF.39/11/Add.1), 32nd plenary meeting, p. 179, para. 55; 

Horn (footnote 7 above), p. 173; Klabbers (footnote 34 above), pp. 

186–187. 
  (99 ) Klabbers (footnote 34 above), p. 179. 
 أدناه. 63انظر الفقرة  (100) 
 (101) Imbert (footnote 10 above), p. 157, quoting Dehaussy. 
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ــة  ــة تاثلــــ الاخــــــتلاف وي ــــــدف كم حمايــــــة حقــــــوق صــــــاحلمحه بطريقــــ
 .(102)للإعلان الانفرادي )الاحتجاج(

ضـــوذ هـــذه الملاحظـــاتير يلمحـــدو مـــع ذلـــ  أنـــه مـــ  المفيـــد  وفي -62
تحديد الأثر الملموس للاعتراض على التحفظ ذي الأثر استلمحعادي. 

ــرار تحفـــظ مـــ  هـــ ــر كقـ ــة بـــين أثـ ــر والمقارنـ ــةير وأثـ ــ  ناحيـ ــلير مـ ذا القلمحيـ
الاعـتراض اللمحسـيط عليــهير مـ  ناحيــة أخـرىير تلمحــين أن نفـ  الحقــوق 
والالتزامـــات تُســـتلمحعد مـــ  العلاقـــة التعاهديـــة بـــين الطـــرفين. ويوضـــح 

هــــــذا التشــــــابه في العلاقــــــات التعاهديــــــة  6-3-4الملمحــــــدأ التــــــوجي ي 
ــذا  ــل هـ ــى الإنـــلاق أن  ـ ــود علـ ــالتين. ولـــي  المقصـ القائمـــة في الحـ

ير بـل كن المـراد منـه هـو 5-3-4لملمحدأ التوجي ي محل الملمحدأ التوجي ي ا
يتعلـق بفئـات معينـة  زيادة كيضاح ذل  الملمحدأ التوجي ي الأخير فيما

 م  التحفظات.

في حالدد  الدد حفظ الدد ي  مضددتون العهقدداا ال عاهديدد  4-3-6”
أكثدددر مددد   ي ددددلى اس اعددد بعاد اقثدددر القدددا وو  كددد  واحدددد أو

 أحكاد المعاهدة

المنظمـــة المتعاقــدة الـــتي صـــاغلا  دلا تلُــزَ  الدولـــة المتعاقــدة أو 
تحفظــــاً صــــحيحاً ي ــــدف كم اســــتلمحعاد الأثــــر القــــانوني لحكــــم واحــــد 

المنظمـــــة  الدولـــــة المتعاقـــــدة أو ألاثـــــر مـــــ  أحكـــــا  المعاهـــــدةير ولا أو
المتعاقـــدة الـــتي أبـــدت اعتراضـــاً علـــى هـــذا الـــتحفظ دون أن تعـــارض 
دخول المعاهدة حيز النفاذ بين ا وبين صاحب التحفظير في العلاقة 
ــاير بالأحكـــا  الـــتي يتناولهـــا الـــتحفظير وذلـــ  بقـــدر  التعاهديـــة بين مـ

 عد  انطلمحاق ا فيما بين ما لو أقرُ التحفظ. 
 أحكــا  المعاهــدة الأخــرى دوتظــل ســاريةً بــين الطــرفين جميــعُ  

 التي ستنطلمحق لو أقُر التحفظلمح.
بيــد أن حالــة التحفظــات ذات الأثــر التعــديلي تلمحــين بوضــوح  -63

شــديد الفـــرق بـــين الاعـــتراض علـــى الـــتحفظ وقلمحولـــه. ففـــي حـــين أن 
ــة بــــين صــــاحب الــــتحفظ  ــرار الــــتحفظ يعــــدب ل الالتزامــــات القانونيـ كقـ

ــر الـــتحفظ ر ــرة والأنـــراف المتعاقـــدة الـــتي أقُـ ــإن الفقـ ــاير فـ ــ   3اه ـ مـ
تســــتلمحعد انطلمحــــاق جميــــع الأحكــــا  الــــتي ينُتظــــر أن يعــــدب لها  21المــــادة 

الـتحفظير وذلــ  كم المــدى الــذي يـذهب كليــه هــذا الــتحفظ. وبنــاذ 
على ذل ير فإن الدولة كذا صاغلا تحفظاً تحاول به الاستعاضة ع  

تر تقتضــي أن يلمحــ 21مــ  المــادة  3التــزا  تعاهــدي بآخــرير فــإن الفقــرة 
مــ  العلاقـــة التعاهديــة بـــين صــاحب الـــتحفظ وصــاحب الاعـــتراض 

ينطلمحق الالتزا   اللمحسيط الالتزاُ  الذي يراد أن  لَّ التحفظُ محله. فلا
الالتـــــزا   ولا –يوافـــــق عليـــــه  لأن صـــــاحب الـــــتحفظ لم –الأصـــــلي 

يوافـق  لأن صـاحب الاعـتراض لم –المعدَّل المقترح لوجـب الـتحفظ  
 عليه بدوره.

__________ 
 (102) Zemanek (footnote 34 above), p. 332. 

لمحغـــي توضـــيح هـــذا الفـــارق بـــين تحفـــظ ذي أثـــر تعـــديلي تم وين -64
وآخـــــــــر أبُـــــــــدي اعـــــــــتراض بســـــــــيط بشـــــــــأنه. وعلـــــــــى غـــــــــرار  قلمحولـــــــــه
 7-3-4ير رـــــب قـــــراذة الملمحـــــدأ التـــــوجي ي 6-3-4 التـــــوجي ي الملمحـــــدأ

لأن المــراد منــه زيادة كيضــاح  5-3-4مــع الملمحــدأ التــوجي ي  بالاقــتران
 ذل  الأخير.

مضددتون العهقدداا ال عاهديدد  في حالدد  الدد حفظ الدد ي  4-3-7”
أكثدددر مدددد   ي ددددلى اس تعددددي  اقثدددر القدددا وو  كددد  واحدددد أو

 أحكاد المعاهدة

المنظمـــة المتعاقــدة الـــتي صـــاغلا  دلا تلُــزَ  الدولـــةُ المتعاقــدة أو 
ــد  ــم واحــ ــانوني لحكــ ــر القــ ــديل الأثــ ــاً صــــحيحاً ي ــــدف كم تعــ تحفظــ

المنظمـــــة  الدولـــــة المتعاقـــــدة أو ألاثـــــر مـــــ  أحكـــــا  المعاهـــــدةير ولا أو
المتعاقـــدة الـــتي أبـــدت اعتراضـــاً علـــى هـــذا الـــتحفظ دون أن تعـــارض 
دخول المعاهدة حيز النفاذ بين ا وبين صاحب التحفظير في العلاقة 
ــاير بالأحكـــا  الـــتي يتناولهـــا الـــتحفظير وذلـــ  بقـــدر  التعاهديـــة بين مـ

 ستعدَّل هذه الأحكا  فيما بين ما لو أقُر التحفظ.  ما
دوتظــل ســاريةً بــين الطــرفين جميــعُ أحكــا  المعاهــدة الأخــرى  

 التي ستنطلمحق لو أقُر التحفظلمح.

 التعاهدية  أثر الاعتراض ذي الأثر المتوسط على العلاقات  -ب

لارَّســـلا تارســـة ير أصـــلمححلا الآن تارســـةً مســـتقرةير نوعـــاً مـــ   -65
 3الاعتراضات التي تتجاوز آثارها المنشودة الإنـار المحـدد في الفقـرة 

ــ  المــــادة  ــاقيتي فيينــــا لعــــامي  21مـ وهــــي  ير ألا1986و 1969مــــ  اتفـ
يتعلــــق الأمــــر هنـــــا  . ولا(103)الاعتراضــــات دذات الأثــــر المتوســــطلمح

الجائز كبداذ مثل هذه الاعتراضات: لقد بالتساال عما كذا لاان م   
ملمحـــدأً توجي يـــاً يتنـــاول  2009 ســـلمحق أن اقـــترح المقـــرر اطـــا  في عـــا 

ــبر ــراً بصـــورة ألاـ ــاولًا ملمحاشـ ــألة تنـ ــدأ (104)هـــذه المسـ ــل ذلـــ  الملمحـ ير وأحيـ

__________ 
 A/CN.4/614ير المجلــــــد الثــــــاني )الجــــــزذ الأول(ير الوثيقــــــة 2009حوليــــــة  ( 103)  
 .107ير الفقرة Add.1-2و
الــذي اقترحــه المقــرر اطــا   2-4-3فيمــا يلــي نــص الملمحــدأ التــوجي ي  (104) 

ير المجلــد الثــاني )الجــزذ الثــاني(ير 2009حوليــة أثنــاذ النظــر في التقريــر الرابــع عشــرير 
 :372الحاشية 
 الصحة الموضوعية للاعتراض على التحفظ 2-4-3 د

الدوليــة  دالاعــتراض علــى الــتحفظ عنــدما تقصــد بــه الدولــة أو المنظمــة   
المعترضـــة أن تســـتث  في علاقاتهـــا مـــع الج ـــة مقدمـــة الـــتحفظ تطلمحيـــق أحكـــا   
 المعاهدة التي لم تك  محل التحفظ لا يكون صحيحاً كلا في الحالات التالية: 

أن تكون ل حكا  الإضافية التي استثنيلا على هذا النحـو  د)أ( 
لة لاافية بالأحكا  محل التحفظ؛  ص 

عــــتراض كفـــــرا  المعاهــــدة مــــ  موضـــــوع ا ألا يترتــــب عــــ  الا د)ب( 
  وغرض ا في العلاقات بين صاحب التحفظ وصاحب الاعتراضلمح.
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. فالمشكلة تتمثـل في تحديـد (105)التوجي ي بالفعل كم لجنة الصياغة
ل هــذا الاعــتراضير بصــرف الآثار الــتي يمكــ  أن تنشــأ فعــلًا عــ  مثــ

النظــر عــ  النيــة الأصــلية لصــاحلمحه. فــإم أي مــدى يمكــ  لصــاحب 
الاعتراض أن يوسع أثر اعتراضه فيما بين الأثـر داللمحسـيطلمح )الفقـرة 

مـــــــــ  اتفــــــــــاقيتي فيينـــــــــا( والأثـــــــــر دالمشــــــــــروطلمح  21مـــــــــ  المـــــــــادة  3
دالأقصىلمح الذي  ول دون دخول المعاهدة برمت ا حيـز النفـاذ  أو

ــات ــرة  في العلاقـ ــتراض )الفقـ ــاحب الاعـ ــتحفظ وصـ ــاحب الـ ــين صـ بـ
 م  اتفاقيتي فيينا(؟ 20)ب( م  المادة  4

يمكـــــــ  ترلاـــــــه لصـــــــاحب  ومـــــــ  الواضـــــــح أن هـــــــذا اطيـــــــار لا -66
ألادت محكمة  . ولاما(106)الاعتراض ليتصرف في الأمر بحرية مطلقة

التحفظات على بشأن  1951 العدل الدولية في فتواها الصادرة عا 
 :جريمة الإبادة الجماعية والمعاقلمحة علي ااتفاقية منع 

لا بـد بطلمحيعــة الحـال أن تفُــترض لـدى الأنــراف المتعاقـدة كرادة الحفــا ير  
ــا ــلير علـــــى مـــ ــة؛ وكذا  علـــــى الأقـــ ــلمحة لموضـــــولم الاتفاقيـــ ــوهرياً بالنســـ ــراً جـــ ــد أمـــ يعـــ

انعـدملا هــذه الإرادةير فمـ  الواضــح أن هـذا مـ  شــأنه أن يقـوض الاتفاقيــة  مـا
 .(107)م  حيل التطلمحيق ل الملمحدأ أونفس ا سواذ م  حي

يمكــــــ  بأي حــــــال مــــــ  الأحــــــوال أن يَســــــتلمحع د مــــــ   فــــــالاعتراض لا
المنظمـــة الدوليـــة المعترضـــةير مـــ   العلاقـــات التعاهديـــة بـــين الدولـــة أو

ج ةير وصاحب الـتحفظير مـ  ج ـة أخـرىير أحكامـاً تعاهديـة تعـد 
ــا ــدة والغــــرض من ــ ــولم المعاهــ ــق موضــ ــية لتحقيــ ــاً أساســ . (108)أحكامــ

ينلمحغي راوزهير بل كن الملمحـدأ  ل هذا الأمرير دون ش ير حداً لاويشك
 .(109)يجعل منه معياراً لتقييم الجواز 2-4-3التوجي ي 

ومع ذل ير يجب م  ناحية أخرى عد  كغفال ملمحدأ التراضي  -67
أشارت عـ   برمتهير ويعُتبرير لاما  الذي هو أساس القانون التعاهدي

ير أمـــراً جـــوهرياً (110)القنـــال الإنكليـــزيحـــق هيئـــة التحكـــيم في قضـــية 
ــلمحة لتحديــــد الآثار المترتلمحــــة علــــى الاعــــتراض وعلــــى الــــتحفظ.  بالنســ

ــا ــى  ولامـ ــأن التحفظـــات علـ ــة بشـ ــال اللجنـ ــار أعمـ ــراراً في كنـ ــر مـ ذلاـ
ــه  ــداتير فإنــــ ــات تعا لادالمعاهــــ ــة بالتزامــــ ــزَ  دولــــ ــوز أن تلُــــ قديـــــــة يجــــ

__________ 
؛ بعـد تصـويلا كرشـادي أجرتـه اللجنـةير اتفُـق 60المرجع نفسهير الفقـرة  (105) 

حكمــاً يتعلــق بقاعــدة مــ  القواعــد  2-4-3علــى ألا يتضــم  الملمحــدأ التــوجي ي 
 فظات )المرجع نفسه(.الآمرة ذات صلة بصحة الاعتراضات على التح

ــة  (106)  ــزذ الأول(ير الوثيقـــ ــاني )الجـــ ــد الثـــ ــهير المجلـــ ــع نفســـ  A/CN.4/614المرجـــ
 .109ير الفقرة Add.1-2و
 (107) I.C.J. Reports 1951, p. 27. 
هــذه الملاحظــة الجوهريــة تعطــي تلميحــاً عــ  الحــل الــذي يجــب كيجــاده  (108) 

مــ  اتفــاقيتي فيينــا  21مــ  المــادة  3للمشــكلة المتمثلــة في تطلمحيــق أحكــا  الفقــرة 
 على حالات الاعتراض على التحفظات غير الجائزة.

 أعلاه. 104انظر الحاشية  (109) 
 (110) UNRIAA, vol. XVIII, p. 42, para. 61. 

. ويصـــدق ذلـــ  علـــى الدولـــة )أو المنظمـــة (111)تعتبرهـــا مناســـلمحةلمح لا
الدوليــــة( المتحفظــــة والدولــــة )أو المنظمــــة الدوليــــة( المعترضــــةير علــــى 

ــرة  ــاً للفقـ ــة علـــى الاعـــتراض وفقـ ــواذ. غـــير أن الآثار المترتلمحـ ــ   3السـ مـ
ــادة  ــامي  21المــ ــا لعــ ــاقيتي فيينــ ــ  اتفــ ــد لا 1986و 1969مــ ــون   قــ تكــ

لحالاتير لاستعادة التراضي بين صاحب التحفظ لاافيةير في بعا ا
ــتحفظ لوضــــولم  ــد  مســــاس الــ ــتى مــــع عــ ــاحب الاعــــتراضير حــ وصــ

 المعاهدة والغرض من ا.
ويكــون الحــال لاــذل ير علــى وجــه اطصــو ير حينمــا يكــون  -68

تعــديل حكـم مــ  أحكـا  المعاهــدة  الهـدف مـ  الــتحفظ اسـتلمحعاد أو
ــرورياً للحفــــا   ــة الأنــــرافير ضــ ــاً لنيــ ــين يعُتــــبرير وفقــ ــوازن بــ علــــى التــ

الحقوق والواجلمحـات الناشـئة عـ  موافقـة تلـ  الأنـراف علـى دخـول 
يقتصــــر  المعاهــــدة حيــــز النفــــاذ. ويكــــون هــــذا هــــو الحــــال عنــــدما لا

الـــتحفظ علـــى الانتقـــا  مـــ  موافقـــة الأنـــراف علـــى الحكـــم الـــذي 
يتناوله بشكل ملمحاشر فحسـبير بـل مـل أيضـاً بالتـوازن الـذي تحقـق 

ن اموعة م  الأحكا  الأخرى. ويجوز لذل  أثناذ المفاوضات بشأ
لطــــرف مـــــ  الأنــــراف المتعاقـــــدة أن يعتــــبر بحـــــق أن الالتــــزا  بأحـــــد 

أحكـا  أخـرىير  الأحكا  المعنية دون الاستفادة م  حكم آخـرير أو
 يراه مناسلمحاً له. يشكل التزاماً تعاقدياً لا

وتهــدف الاعتراضــات ذات الأثــر المتوســط كم التصــدي لمثــل  -69
نقـــــل  الات. وقـــــد نشـــــأت هـــــذه الممارســـــة أساســـــاير كن لمهـــــذه الحـــــ

حصــــراير في كنــــار التحفظــــات والاعتراضــــات علــــى أحكــــا  اللمحــــاب 
ير وهـي تلمحـين بوضـوح الأسـلمحاب 1969 اطام  م  اتفاقيـة فيينـا لعـا 

في وسـعه لتوســيع نطــاق  الـتي تــدفع صـاحب الاعــتراض كم بـذل مــا
 الآثار المتوخاة م  اعتراضه.

ومرفق ـــــا  1969 مـــــ  اتفاقيــــة فيينـــــا لعــــا  66 وتشــــكل المــــادة -70
المتعلق بالتوفيق الإلزامي ضمانين كجرائيين اعتُبرا عنصريين جوهريين 
مـــ  جانـــب العديـــد مـــ  الـــدولير عنـــد اعتمـــاد هـــذه الاتفاقيـــةير لمنـــع 

 تمل حدوثه م  كساذة اسـتخدا  ل حكـا  الأخـرى الـواردة في  ما
لكثــير مــ  الــدول رــاه . ولــذل ير فــإن رد فعــل ا(112)اللمحــاب اطــام 

ي ـدف  1969 مـ  اتفاقيـة فيينـا لعـا   66التحفظات المتعلقـة بالمـادة  
الصــــفقة الشــــاملة  أو -كم المحافظــــة علــــى الحــــل التــــوفيقي الشــــامل 

(package deal )-   الـتي حاولـلا بعـا الـدول الانتقـا  من ـا عـ
ــتعادتها كلا نريــــق التحفظــــات ولا ــاوز  ســــلمحيل لاســ باعتراضــــات تتجــ

__________ 
 (111) Tomuschat, “Admissibility and legal effects of reservations 

to multilateral treaties”, p. 466 ًير المجلــد الثــاني 1996حوليــة ؛ وانظــر أيضــا
ــة  ــزذ الأول(ير الوثيقــــ ؛ 99و 97ير الفقــــــرتان 75ير   Add.1و A/CN.4/477)الجــــ

 .Müller, “Article 20”, pp. 809–811, paras. 20–24و
 A/CN.4/614ير المجلــــــد الثــــــاني )الجــــــزذ الأول(ير الوثيقــــــة 2009حوليــــــة  (112) 
 .117ير الفقرة Add.1-2و
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الآثار دالعاديــــةلمح للتحفظــــات الــــتي تتوخاهــــا اتفاقيتــــا فيينــــا لعــــامي 
1986و 1969

(113). 
يمكـ  أن نطلـق  ويؤلاد ذل  أنـه مـ  الضـروريير لاسـتعادة مـا -71

ــتحفظ وصـــــــاحب  ــائيلمح بـــــــين صـــــــاحب الـــــ ــوازن الرضـــــ عليـــــــه دالتـــــ
الاعــتراضير الاعــتراف بأن أثــر الاعــتراض علــى العلاقــات التعاهديــة 

ــا بـــين الطـــرفين يمكـــ  أن يم ــا  المعاهـــدة الـــتي تربط ـ تـــد ليشـــمل أحكـ
 بالأحكا  التي يتناولها التحفظ صلة  محددة.

وم  المستصوبير بناذ علـى هـذه الملاحظـاتير تضـمين دليـل  -72
ــرقم ــاً  مــــــل الــــ ــدأ توجي يــــ ــة ملمحــــ ــى أن  8-3-4 الممارســــ ــنص علــــ ويــــ

الاعــتراض يمكــ  أن يفضــيير في ظــروف معينــةير كم اســتلمحعاد تطلمحيــق 
 ا التحفظ: يتناوله أحكا  لم

 عدد ا طباق أحكاد غير تلك التي ي ناولها ال حفظ 4-3-8”

بــــين صــــاحب الــــتحفظ  دلا ينطلمحــــق في العلاقــــات التعاهديــــة 
يشــير كليــه الــتحفظ  وصــاحب الاعــتراض لاــل حكــم في المعاهــدة لا

الأحكـــا  الــتي يشـــير كلي ــا الـــتحفظ  ملمحاشــرة لكــ  صـــلته بالحكــم أو
فيــــه الكفايــــةير وذلــــ  في حالــــة كعــــراب الدولــــة المتعاقــــدة  وثيقــــة لــــا

المنظمة المتعاقدة التي أبدت اعتراضاً على تحفظ صحيح ع  نية  أو
ــريطة ألاهـــذا مفاد ــاير شـ ــولم  هـ ــم لوضـ ــاق هـــذا الحكـ ــد  انطلمحـ مـــل عـ

 المعاهدة والغرض من المح.
ــاً  -73 ويعــــي المقــــرر اطــــا  أن الملمحــــدأ التــــوجي ي هــــذا يكــــرر نوعــ
2-4-3مضــمون الملمحــدأ التــوجي ي  مــا

. بيــد أن الملمحــدأ التــوجي ي (114)
وهـــي تلـــ  المتعلقـــة  يتنـــاول المســـألة مـــ  زاويـــة واحـــدةير ألا 3-4-2

ــوجي ي  ــدأ التـ ــل هـــذا الاعـــتراضير في حـــين أن الملمحـ  8-3-4بجـــواز مثـ
يتنــــاول تنــــاولًا ملمحاشــــراً بقــــدر ألاــــبر الأثــــر المحتمــــل للاعــــتراض. وهــــو 

ي دف كم دالترخيصلمح بالاعتراضـات ذات الأثـر المتوسـط الـتي  لا
ــ ــل كنـــ ــائزةير بـــ ــ  أن تكـــــون غـــــير جـــ ــول بأن يمكـــ ــر علـــــى القـــ ه يقتصـــ

دا ذلـــ   الاعـــتراض المقـــترن بالنيـــة اللازمـــة مـــ  جانـــب صـــاحلمحه  ـــُ
الأثـــــر. ويســـــمح الجمـــــع بـــــين الآثار المنصـــــو  علي ـــــا في لاـــــل مـــــ  

بتحديد آثار الاعتراض ذي  8-3-4و 5-3-4الملمحدأي  التوجي يين  
الأثر المتوسط بشكل موضوعيير م  دون الاضطرار كم القول بأن 

اض ذي الأثــر المتوســط الــذي يتجــاوز المســموح بــه صــاحب الاعــتر 
 يستفيد مع ذل  م  الأثر دالعاديلمح للاعتراض.

 حالة الاعتراض ذي الأثر دفوق الأقصىلمح -ج

حالة الاعتراضـات ذات الأثـر فـوق الأقصـىير وهـي حالـة  أما -74
ألاثر كثارة للجدل يؤلاد في ا صاحب الاعتراض أن المعاهدة تدخل 

__________ 
 (113) Müller, “Article 21”, pp. 927–928, para. 70. 
 أعلاه. 104انظر الحاشية  (114) 

قـــات بينـــه وبــين صـــاحب الـــتحفظ مـــع حرمـــان حيــز النفـــاذ في العلا
ير فـإن ملمحـدأ التراضـي يجـد (115)هذا الأخـير مـ  الاسـتفادة مـ  تحفظـه

 لها هي الأخرى حلًا منطقياً.
ــات  -75 ــة بالاعتراضـ ــة المتعلقـ ــذلاير بأن الممارسـ ــي التـ ــه ينلمحغـ ــد أنـ بيـ

تنشــــــأ في كنــــــار الاعتراضــــــات علــــــى  ذات الأثــــــر فــــــوق الأقصــــــى لم
حيحةير وكىــا لاــرد فعــل علــى تحفظــات تحفظــات تعُتــبر تحفظــات صــ

تتوافــق مــع موضــولم المعاهــدة والغــرض من ــا. و ــة مثــال حــديل  لا
وهـو الاعـتراض السـويدي علـى الـتحفظ  الع د يلمحين هـذا الأمـرير ألا

ــى اتفاقيـــــة حقـــــوق الأشـــــخا  ذوي  ــذي أبدتـــــه الســـــلفادور علـــ الـــ
 يلي: الإعاقةير والذي جاذ فيه ما

لـــــذي أبدتــــه حكومـــــة جم وريـــــة نظــــرت حكومـــــة الســــويد في الـــــتحفظ ا 
 السلفادور عند التصديق على اتفاقية حقوق الأشخا  ذوي الإعاقة.

ونلمحقــــاً للقــــانون العــــرفي الــــدوليير حســــلمحما دُّون في اتفاقيــــة فيينــــا لقــــانون  
تتوافـــق مـــع موضــولم المعاهـــدة والغـــرض  يجـــوز كبـــداذ تحفظــات لا المعاهــداتير لا

ل لاافـةير أن تحـترَ  جميـعُ الأنـراف فيـه مصـلحة الـدو  من ا. وم  المستصـوبير لمـا
موضـــولَم وغـــرض المعاهـــدات الـــتي اختـــارت أن تصـــلمحح أنرافـــاً في ـــاير وأن تكـــون 
الــدول علــى اســتعداد للشــرولم في كدخــال التعــديلات التشــريعية اللازمــة للوفــاذ 

 بالالتزامات الناشئة ع  هذه المعاهدات.

جــاذ في  تحــيط علمــاً بأن الســلفادورير حســب مــا وحكومــة الســويدير كذ 
ــةً كياه علـــــى الاتفاقيـــــةير تعتـــــبر أن  تحفظ ـــــاير تعطـــــي الأولويـــــة لدســـــتورها مرجحـــ

ــتحفظ المـــذلاور الـــذي لا ــير  الـ ــة يثـ ــدد بوضـــوح مـــدى الانتقـــا  مـــ  الاتفاقيـ  ـ
 شكولااً جدية بشأن التزا  السلفادور لوضولم الاتفاقية والغرض من ا.

ر الـذي وبناذً على ذل ير تعترض حكومـة السـويد علـى الـتحفظ المـذلاو  
ــة حقـــــوق الأشـــــخا  ذوي  ــلفادور علـــــى اتفاقيـــ ــة الســـ ــة جم وريـــ أبدتـــــه حكومـــ

يــؤثر هــذا الاعــتراض علــى دخــول الاتفاقيــة  الإعاقــةير وتعتــبره لاغيــاً وبانــلًا. ولا
المـذلاورة حيـز النفـاذ بـين السـلفادور والسـويد. وبـذل ير تـدخل الاتفاقيـة برمت ــا 

ســـــــتفيد الســــــــلفادور حيـــــــز النفـــــــاذ بــــــــين الســـــــلفادور والســـــــويد مــــــــ  دون أن ت
 .(116)تحفظ ا م 

وبصـرف النظـر عــ  عواقـب مثــل هـذا الاعــتراض ذي الأثـر فــوق   -76
الأقصى في حالة عد  صحة التحفظير فم  الواضح تماماً أن هذا الأثر  

ــا   المترتـــب علـــى الاعـــتراض هـــو أثـــر لا  ــاقيتي فيينـ ــا  اتفـ ــه أحكـ تـــنص عليـ
ير مثلما هو الحال بالنسلمحة للاعتراضات ذات الأثر  1986و   1969لعامي  

يتوافق مع ملمحدأ التراضي. وبالتاليير فإن الأثر   ه لا المتوسطير فضلًا ع  أن 
دفوق الأقصىلمح مستلمحعد في حـد ذاتـه في حالـة الاعـتراض علـى تحفـظ  

يجوز لصاحب الاعتراض أن يفرض على صاحب التحفظ   صحيح: لا 
المنظمـــة الدوليـــة   هـــو مســـتعد للقلمحـــول بـــه. فالدولـــة أو  الالتـــزا  بألاثـــر تـــا 
__________ 

ير المجلـــــــد الثـــــــاني )الجـــــــزذ الأول(ير الوثيقـــــــة 2009حوليـــــــة انظـــــــر أيضـــــــاً  (115) 
A/CN.4/614 وAdd.1-2 106ير الفقرة. 

 (116) Multilateral Treaties… (footnote 35 above) chap. IV.15. 
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المنظمــة الدوليـة المتحفظــة   الدولـة أو يمكن ـا أن تفــرض علـى   المعترضـة لا 
الــتي مارســلا بشــكل ســليم حق ــا في كبــداذ تحفــظ مــ  التحفظــات أن  

 تعرب ع  موافقت ا على الالتزا  بها.  تضطلع بواجلمحات لم 
ومــ  الملائــم كذن الإشــارة في دليــل الممارســة كم أن صــاحب  -77

ا  يمك  كلزامه باحترا  أحكـ التحفظ الذي أبُدي على  و سليم لا
المعاهــدة مــ  دون الاســتفادة مــ  تحفظــه. وهــذا هــو مضــمون الملمحــدأ 

 ير ونصه لاالتالي:9-3-4التوجي ي 

حدددددددا صددددددداحح الددددددد حفظ الصدددددددحيح في عددددددددد الزامددددددد   4-3-9”
  لمعاهدة دون الاع فادة م  تحف  

دلا يجــوز بأي حــال مــ  الأحــوال أن يلُــزَ  صــاحب الــتحفظ  
وفقــــــاً للقواعــــــد الشــــــكلية المســــــتوفي لشــــــروط الجــــــواز والــــــذي صــــــيغ 

والإجرائيــة ذات الصــلة بأن يمتثــل لكامــل أحكــا  المعاهــدة دون أن 
 يستفيد م  تحفظهلمح.

يع  هذاير مع ذل ير أن الاعتراض ذا الأثر فوق الأقصى  ولا -78
يترتب عليه أي أثر في مضمون العلاقات التعاهدية القائمـة بـين  لا

ــ ــرار الاعتراضـ ــى غـ ــتحفظ. فعلـ ــاحب الـ ــاحلمحه وصـ ــر صـ ات ذات الأثـ
المتوســط الــتي تتجــاوز الآثار المســموح بهــاير تعُتــبر الاعتراضــات ذات 
الأثــر فــوق الأقصــى في المقــا  الأول اعتراضــات يعــرب ملمحــدي ا عــ  

اــال للقــول بأن الملمحــدأ التــوجي ي  عــد  موافقتــه علــى الــتحفظ. ولا
على الاعتراضات اللمحسـيطة دون غيرهـا. ف ـو  ينطلمحق كلا لا  4-3-5

في  ى جميـع الاعتراضـات علـى التحفظـات الصـحيحةير لـاينطلمحق عل
 ذل  الاعتراضات ذات الأثر فوق الأقصى.

أثـــــــر الاعـــــــتراض ذي الأثـــــــر الأقصـــــــى علـــــــى العلاقـــــــات  -د
 التعاهدية )تذلارة(

في حالــــة معارضــــة صــــاحب الاعــــتراض دخــــول المعاهــــدة حيــــز   -79
  النفــاذ في علاقاتــه مــع صــاحب الــتحفظير وهــو الحــق الــذي تخولــه كياه 

ير  1986و   1969مـ  اتفـاقيتي فيينـا لعـامي    20)ب( م  المادة   4الفقرة 
تســـــري المعاهـــــدةير بلمحســـــانةير بـــــين صـــــاحب الاعـــــتراض وصـــــاحب   لا 

ــتحفظ  ــ  القواعــــد   . ولا ( 117) الــ ــات بين مــــا أي مــ ــق علــــى العلاقــ ينطلمحــ
ــاذ علـــى ذلـــ ير لا   التعاهديـــة  ــئة عـــ  المعاهـــدة. وبنـ جـــدوى مـــ    الناشـ

 مناقشة مسألة مضمون العلاقة التعاهدية غير القائمة أصلًا. 

 أثر التحفظ الصحيح على القواعد  )ب( 
 المعاهدة في  ةالوارد غير

مــ   2)د( مــ  المــادة  1كن تعريــف الــتحفظ الــوارد في الفقــرة  -80
ير وهــــو التعريــــف المستنســــ  في 1986و 1969اتفــــاقيتي فيينــــا لعــــامي 

__________ 
 أعلاه. 21-17انظر الفقرات  (117) 

مـــ  دليـــل الممارســـةير يـــنص بوضـــوح علـــى أن  1-1الملمحـــدأ التـــوجي ي 
ــتلمحعاد أو ــا   الـــتحفظ ي ـــدف كم داسـ ــانوني لأحكـ ــر القـ تعـــديل الأثـ

لاــــذل ير   21مــــ  المــــادة  1معينــــة مــــ  المعاهــــدةلمح. ولوجــــب الفقــــرة 
يقتصـــــر الـــــتحفظ الـــــذي جـــــرى كقـــــراره علـــــى تعـــــديل )أو اســـــتلمحعاد( 

 3ة . ورغـم أن الفقـر (118)التي يتعلق بها الـتحفظلمح  دأحكا  المعاهدة
ــادة  ــ  المــ ــأن هــــذه  لا 21مــ ــة نفســــ ا بشــ ــياغت ا بالدقــ تتســــم في صــ

ــتي  ــتحفظلمح والـ ــا الـ ــتي يتناولهـ ــا  الـ ــير كم دالأحكـ ــا تشـ ــألةير فإنهـ المسـ
جــــــــــاذ في تعريــــــــــف الــــــــــتحفظير  يمكــــــــــ  أن تكــــــــــونير وفقــــــــــاً لمــــــــــا لا
 دأحكامـ]ـاً[ معيبنة م  المعاهدةلمح. كلا
أي  كذن 1986و 1969يــــدلم نــــصُ اتفــــاقيتي فيينــــا لعــــامي  ولا -81

الآثار  يســتلمحعد كلا يمكــ  أن يعــدل أو اــال للشــ : كن الــتحفظ لا
لأحكــا  معيبنــة من ــا. ويظــل الــتحفظ كعــلاناً  للمعاهــدة أوالقانونيــة 

انفـــرادياً يـــرتلمحط بالمعاهـــدة الـــتي ي ـــدف كم تعـــديل آثارهـــا القانونيـــةير 
يشــكل فعــلًا انفــرادياً قائمــاً بذاتــه مــ  شــأنه أن يعــدب ل واجلمحــات  ولا

ــاحلمحه ــتحفظ صــــ ــزدوج للــــ ــر المــــ ــي  ل ثــــ ــه. ولــــ ــ  حقوقــــ ــلًا عــــ ير فضــــ
 ترد في المعاهدة. والاعتراض أن يستلمحعد تطلمحيق قواعد لا

ــا بشــــأن  وفي -82 ــ  فرنســ ــة مــ ــج المقدمــ ــإن الحجــ ــددير فــ ــذا الصــ هــ
تحفظ ـــــا علـــــى كعلانهـــــا المتعلـــــق بقلمحـــــول اختصـــــا  محكمـــــة العـــــدل 

مــــ   36مــــ  المــــادة  2الدوليــــةير وهــــو كعــــلان مقــــد  لوجــــب الفقــــرة 
التجــــارب نظــــا  الأساســــي للمحكمــــة في أثنــــاذ النظــــر في قضــــيتي ال

يك   ير هي حجج مفيدة في كجلاذ المسألةير برغم أن الأمر لمالنووية
. فمــ  أجــل كثلمحــات (119)يتعلــق بــتحفظ علــى معاهــدة بــدقيق العلمحــارة

عد  اختصا  المحكمـة بالنظـر في هـاتين القضـيتينير زعمـلا فرنسـا 
ة عامـة موافقت ـا علـى اختصـا  أن هذا التحفظ يقيد أيضاً وبصور 

ســـيما الموافقـــة الملمحـــداة في الصـــ  العـــا  المـــنقح لتســـوية  المحكمـــةير ولا
المنازعـــات الدوليـــة بالوســـائل الســـلمية. وقـــد رفـــا عـــدد مـــ  قضـــاة 

 المحكمة الطرح الفرنسي في رأي م المخالف المشترك:
  عـــراب الدولـــة عـــ  يتعلــق الـــتحفظ كلا وبالتــاليير مـــ  حيـــل الملمحـــدأير لا 

صـ  معـين وبالالتزامـات الـتي تع ـدت  موافقت ا على الالتزا  لعاهدة معينـة أو
بها لوجب هذا الإعراب ع  الموافقة. وعليهير فـإن الفكـرة المتمثلـة في أن تحفظـاً 
مرفقــاً باتفــاق دولي يمكــ ير عــ  نريــق عمليــة غــير محــددةير أن يضــاف كم صــ  

عــ  مف ــو  الــتحفظ في  ينُقــل كم ذلــ  الصــ  هــي فكــرة غريلمحــة دولي آخــر أو

__________ 
 1والفقـرة  2)د( م  المـادة  1فيما يتعلق بأوجه الاختلاف بين الفقرة  (118) 

 .Müller (footnote 113 above), ppمـ  اتفـاقيتي فيينـاير انظـر:  21مـ  المـادة 

896–898, paras. 25–26. 
 (119) Nuclear Tests (Australia v. France), Interim Protection, 

Order of 22 June 1973, I.C.J. Reports 1973, pp. 101–102, para. 18; 

Nuclear Tests (New Zealand v. France), Interim Protection, Order 

of 22 June 1973, I.C.J. Reports 1973, pp. 137–138, para. 16. 
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حد ذاته في القانون الدوليير فضلاً ع  أنها تقوض القواعـد الـتي تـنظم الإشـعار 
 .(120)بالتحفظات وقلمحولها ورفض ا

يقتصر انطلمحاقه  يكفي لكي لا وقد أبدي هذا الرأي بشكل عا  لا
على الحالـة اطاصـة بالتحفظـات علـى الإعـلانات الاختياريـة لقلمحـول 

ــل يشـــــمل لاـــــل تحفـــــظ علـــــى الاختصـــــا   الإلزامـــــي للمحكمـــــةير بـــ
ــا  ــكل عـ ــة بشـ ــدة دوليـ ــذا الــــن ج . معاهـ ــ ا هـ ــة نفسـ ــدت المحكمـ وأيـ

الأعمـــــال المســـــلحة علـــــى الحـــــدود وعـــــبر الحـــــدود لاحقـــــاً في قضـــــية 
ــا هنـــــدوراس تغليـــــب هنـــــدوراس(  ضـــــد)نيكـــــاراغوا  الـــــتي أرادت في ـــ

محكمة تحفظ ا على الإعلان الاختياري المتعلق بالولاية الإلزامية لل
علــى التزاماتهــا في كنــار المــادة الحاديــة والثلاثــين مــ  ميثــاق بوغــوتا. 

 غير أن المحكمة اعتبرت أن هذا التحفظ
ــذي  ... لا  ــزا  الـ ــاق الالتـ ــيبق نطـ ــوال أن يضـ ــال مـــ  الأحـ يمكـــ  بأي حـ

يمك   قطعته هندوراس على نفس ا لوجب المادة الحادية والثلاثين. وم  ثمير لا
علـى  1986 يتعلـق بأثـر الـتحفظ علـى كعلانهـا لعـا  فيمـاقلمحول حجج هنـدوراس  

 .(121)الالتزا  الذي تع دت به في كنار المادة الحادية والثلاثين م  الميثاق

وهــذا الأثــر النســـبي للــتحفظ ولــردود الفعـــل الــتي يثيرهــاير مـــ   -83
تســتلمحعد  يمكــ  أن تغــير أو حيــل كن الــتحفظ وردود الفعــل هــذه لا

ــة  كلا ــة الآثار القانونيـ ــأنهاير يشـــكل نتيجـ ــتي أبـــديلا بشـ للمعاهـــدة الـ
منظمـة دوليــة  يجـوز لدولـة أو لملمحـدأ دالعقـد شـريعة المتعاقـدي لمح. فـلا
الاعتراض عليـهير مـ   قلمحوله أو أن تتحللير ع  نريق كبداذ تحفظ أو

 الالتزامات الملقاة على عاتق ا في موضع آخر.
ــوجي ي  -84 ــدأ التــــ ــر  1-4-4وي ــــــدف الملمحــــ ــدا  أثــــ ــراز انعــــ كم كبــــ

الاعــــتراض عليــــه علــــى الالتزامــــات التعاهديــــة  قلمحولــــه أو الــــتحفظ أو
المنصــــو  علي ـــــا في معاهـــــدة أخـــــرى. فـــــالآثار القانونيـــــة لأحكـــــا  

ــا ــتحفظ هـــــي وحـــــدها مـــ ــدة الـــــتي يتناولهـــــا الـــ يمكـــــ  تعديلـــــه  المعاهـــ
 استلمحعاده. أو

 آثار ال حفظ والال زاماا الخارج  ع   طاق المعاهدة 4-4”

 اقثر على تطبيا أحكاد معاهدة أخرىا عداد  4-4-1”

الاعــتراض عليــه  قلمحولــه أو يســتلمحعد الــتحفظُ أو دلا يعــدب ل ولا 
الاعـتراض الناشـئة  القلمحـول أو حقوقَ والتزامات صاحب التحفظ أو
 ع  معاهدة أخرى هو نرف في المح.

__________ 
 (120) Nuclear Tests (Australia v. France), Joint dissenting 

opinion o f  Justices Onyeama, Dillard, Jiménez de Aréchaga and 

Waldock, I.C.J. Reports 1974, p. 350, para. 83. 
 (121) Border and Transborder Armed Actions (Nicaragua v. 

Honduras), Jurisdiction and Admissibility, Judgment, I.C.J. Reports 1988, 

p. 88, para. 41 . 

يــؤثر علــى علاقــات صــاحلمحه التعاهديــة  لاــان الــتحفظ لا ولمــا -85
يمك  أيضاً أن يؤثر على الالتزامات الأخرى  القائمة أصلًاير فإنه لا

الــتي مضــع لهــا صــاحب الــتحفظ خــارج كنــار المعاهــدةير أياً لاانــلا 
يتعلـــق  نلمحيعـــة تلـــ  الالتزامـــات. ويتضـــح هـــذا بشـــكل خـــا  فيمـــا

شــــ  أن  . فــــلا(123)قواعــــد عرفيــــة (122)بــــتحفظ علــــى حكــــم يجســــد
داير بــين صــاحلمحه وبــين الأنــراف المتعاقــدة الــتي أبــدي  الــتحفظ  ــُ

مــ   1الــتحفظ راه ــاير أثــره دالعــاديلمح المنصــو  عليــه في الفقــرة 
 نشــاذ نظــا  معيــاري محــدد بــين هــذه الأنــراف مــ  شــأنه  21المـادة 

لاــأن   – (124)أن  يــد عــ  القاعــدة العرفيــة المعنيــة في كنــار المعاهــدة
يمـ   يفرض مثلًا التزامات أقل صرامة. ومع ذل ير فإن التحفظ لا

علــــــى الإنــــــلاق بالطــــــابع الملــــــز  للقاعــــــدة العرفيــــــة في حــــــد ذاتهــــــا. 
ل صـــاحلمحه مـــ  احـــتر  ولا ا  القاعـــدة العرفيـــةير كذا لاانـــلا يمكـــ  أن  ـــُ 

ــنظم المعياريـــة المحـــددة ــهير خـــارج نطـــاق هـــذه الـ . وقـــد (125)ســـارية عليـ
 ألادت محكمة العدل الدولية بوضوح في هذا الصدد أنه

ــ  الالتزامـــات الـــتي   ــي الطـــرف المـــتحفظ مـ ــ  لأي تحفـــظ أن يعفـ لا يمكـ
 .(126)عن ا يفرض ا القانون اللمححري العا  خارج كنار الاتفاقية وبصورة مستقلة

 والسلمحب في ذل  بسيط:
فكـون الملمحــادت الآنفــة الــذلار ]الــتي تنـدرج في كنــار القواعــد العامــة للقــانون   

أدُرجـلا   الدولي والقانون الدولي العرفي[ير والمعـترف لهـا بهـذه الصـفةير قـد دُونـلا أو 
تطلمحَّق لاملمحـادت   يعد لها وجود وأنها لا  يع  أنه لم  في اتفاقيات متعددة الأنراف لا 

 . ( 127) لقانون العرفيير حتى راه اللمحلدان الأنراف في تل  الاتفاقيات ل 

__________ 
ير 2007حوليــــة فيمــــا يتعلــــق باســــتخدا  لالمــــة دالتعلمحــــير عــــ لمحير انظــــر  (122) 

( مـــ  التعليـــق علـــى الملمحـــدأ 1ير الفقـــرة )51و 50المجلـــد الثـــاني )الجـــزذ الثـــاني(ير   
 .8-1-3التوجي ي 

ير 2005حوليــــة فيمـــا يتعلـــق لســــألة مقلمحوليـــة هـــذه التحفظــــاتير انظـــر  (123) 
-116ير الفقــــرات Add.1و   A/CN.4/558المجلــــد الثــــاني )الجــــزذ الأول(ير الوثيقــــة 

ير المجلد الثاني )الجزذ 2007حولية ) 8-1-3م  الملمحدأ التوجي ي   1ير والفقرة  130
 Teboul, “Remarques sur les reserves(. وانظـر أيضـاً: 153الثـاني(ير الفقـرة 

aux conventions de codification”, pp. 679–717. 
 (124) Teboul (footnote 123 above), p. 708, para. 32. 
تهــم مــ  الآن فصــاعداً الإرادة الــتي تلمحــدي ا دولــة مــا قــال ويــل كنــه دلا  ( 125)  

راه اتفاقية معينة … فسواذ أبدت تحفظـات علـى بعـا شـرون ا أو لم تفعـل 
ذلـــ ير فإنهـــا ســـتكون ملزمـــة علـــى أي حـــال بالشـــروط الـــواردة في أحكـــا  هـــذه 
الاتفاقية التي قد اعـتُرف بأن لهـا نـابع قواعـد القـانون العـرفي الـدولي أو القواعـد 

 Towards relative normativity in international“) امـة للقـانون الـدوليلمحالع

law”, p. 440.) 
 (126) North Sea Continental Shelf, Judgment, I.C.J. Reports 

1969, p. 40, para. 65. 
 (127) Case concerning Military and Paramilitary Activities in and 

against Nicaragua (Nicaragua v. United States of America), 
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وكدخال تعديل علـى تطلمحيـق حكـم تعاهـدي يعـبر عـ  قاعـدة  -86
ــةير أو دا  عرفيـ ــُ ــالي أن  ـ ــمير يمكـــ  بالتـ ــتلمحعاد تطلمحيـــق ذلـــ  الحكـ اسـ

يم  بأي حـال  آثاره فعلًا في كنار العلاقات التعاهديةير غير أنه لا
 م  الأحوال بوجود القاعدة العرفية وبطابع ا الملز  في حد ذاته.

وعلى وجـه التحديـدير يتمثـل أثـر الـتحفظ )وردود الفعـل الـتي  -87
قلمحـولًا واعتراضـاً( في اسـتلمحعاد تطلمحيـق القاعـدة التعاهديـة  –تنجم عنه 

الــتي تعــبر عــ  قاعــدة عرفيــةير وهــذا يعــ  أن صــاحب الــتحفظ لــي  
ملزمـــــاً رـــــاه الأنـــــراف المتعاقـــــدة الأخـــــرى باحـــــترا  هـــــذه القاعــــــدة 

يكـــون صـــاحب  ة؛ وهكـــذاير مـــثلًاير لا)التعاهديـــة( في كنـــار المعاهـــد
كم  الــــــتحفظ ملزمــــــاً باطضــــــولم للالتــــــزا  باللجــــــوذ كم التحكــــــيم أو

تطلمحيـــق هـــذه  القضـــاذ الـــدولي في لاـــل مســـألة مـــ  مســـائل تفســـير أو
القاعــدة بــرغم وجــود بنــد يتعلــق بالتســوية في المعاهــدة. ومــع ذلــ ير 

ونيةير فإن وبالنظر كم أن القاعدة العرفية تحتفظ بكامل قيمت ا القان
صاحب التحفظ بصفته تلـ  لـي  حـراً في انت ـاك القاعـدة العرفيـة 
)المطابقة بحكـم تعريف ـا(ير ويجـب عليـه أن يتقيـد بهـا بصـفت ا تلـ . 

ينــدرجان  غـير أن التقيـد بالقاعـدة العرفيـة ونتـائج عـد  التقيـد بهـا لا
في كنــار النظــا  القــانوني الــذي أنشــأته المعاهــدةير وكىــا ينــدرجان في 

 ار القواعد العامة للقانون الدولي ويتطوران مع ا.كن
تــتردد في توجيــه نظــر  وأخــذ بهــذا الــرأي أيضــا الــدول الــتي لا -88

صـاحب الــتحفظ كم أن القاعــدة العرفيـة تظــل ســارية في علاقاتهمــا 
قامــلا بــه هولنــدا في  المتلمحادلــة بــرغم اعتراضــ ا. وذلــ  علــى غــرار مــا

ــرة اعتراضـــ ا علـــى عـــدة تحفظـــات بشـــأن ال ــادة  1فقـ مـــ   11مـــ  المـ
 اتفاقية فيينا للعلاقات الدبلوماسية:

لا تقلمحــل تلكــة هولنــدا الإعــلانات المقدمــة مــ  جم وريــة بلغــاريا الشــعلمحية  
وجم وريــــــة ألمانيــــــا الديمقرانيــــــة وجم وريــــــة منغوليــــــا الشــــــعلمحية وجم وريــــــة أولارانيــــــا 

تية وجم وريـــــة الاشـــــترالاية الســـــوفياتية واتحـــــاد الجم ـــــوريات الاشـــــترالاية الســـــوفيا
يتعلـق بالفقــرة  بـيلاروس الاشـترالاية السـوفياتية وجم وريـة الـيم  الديمقرانيـة فيمـا

م  الاتفاقية. وترى تلكة هولندا أن هذا الحكم يظل سارياً في   11م  المادة  1
 .(128)علاقاتها مع تل  الدول لوجب القانون العرفي الدولي

ــدأً توج -89 ــة بالفعــــل ملمحــ ــد اعتمــــدت اللجنــ ــق بهــــذه وقــ ي يــــاً يتعلــ
ــحة  ــق بصـ ــة المتعلـ ــل الممارسـ ــ  دليـ ــزذ الثالـــل مـ ــار الجـ ــألة في كنـ المسـ

 ير ونصه لاالتالي:8-1-3التحفظاتير وهو الملمحدأ التوجي ي 

 
Jurisdiction of the Court and Admissibility of the Application, 

Judgment of 26 November 1984, I.C.J Reports, 1984, p. 424, para. 73. 
 (128) Multilateral Treaties… (footnote 35 above), chap. III.3  مـ .

الجـــوهرير لا شـــ  في صـــحة الملاحظـــة الهولنديـــة. غـــير أن صـــياغت ا تثـــير حيـــل 
المعاهـدة هـو الـذي يظـل سـارياً بـين الـدول المتحفظــة  حكـم جـدلاً لالمحـيرا؛ً فلـي 

 وهولنداير وكىا القاعدة العرفية التي تعبر ع  هذا الحكم.

 التحفظات على نص يعك  قاعدة عرفية 3-1-8

ــر وثيـــق  -1  ــو عنصـ ــدة عرفيـــة هـ ــ  قاعـ ــير نـــص في المعاهـــدة عـ كن تعلمحـ
يشــكل في حــد ذاتــه عائقــاً  الــتحفظ وكن لاــان لاالصــلة في الحكــم علــى صــحة 

 أما  كبداذ التحفظ على ذل  النص.

يمـــ   الــتحفظ علـــى نـــص في المعاهـــدة يعـــبر عـــ  قاعـــدة عرفيـــة لا -2 
ــة بـــين  ــة ملزمـ ــدة عرفيـ ــا لاقاعـ ــتمر انطلمحاق ـ ــدة الـــتي يسـ ــز  لتلـــ  القاعـ الطـــابع الملـ

ــة الم المنظمـــة الدوليـــة المتحفظـــة وغيرهـــا مـــ  الـــدول أو الدولـــة أو نظمـــات الدوليـ
 .(129)الملزَمة بتل  القاعدة

ــرة  -90 ــرر اطـــا  أن الفقـ ــوجي ي  2ويـــرى المقـ ــدأ التـ ــذا الملمحـ ــ  هـ مـ
أنه يمك  التساال عمـا كذا لاانـلا  تتناول المسألة بصورة مرضية. كلا

هــذه الفقــرة مدرجــة في المكــان المناســب مــ  الــدليل. فــالأمر يتعلــق 
ســألة صــحة الــتحفظ. ورلــا  يتعلــق ل لســألة آثار الــتحفظ ألاثــر تــا

مــ  الملمحــدأ  2لاــان مــ  الحكمــة في ظــل هــذه الظــروف تحويــل الفقــرة 
 :2-4-4كم ملمحدأ توجي ي جديد رقمه  8-1-3التوجي ي 

 ا عداد أثر ال حفظ على تطبيا القواعد العرفي  4-4-2”

دالــــتحفظ علــــى نــــص في المعاهــــدة يعــــبر عــــ  قاعــــدة عرفيــــة  
القاعــدةير ويســتمر انطلمحــاق القاعــدة بــين يمــ  الطــابع الملــز  لتلــ   لا

المنظمـات  المنظمة الدولية المتحفظة وغيرهـا مـ  الـدول أو الدولة أو
 الدولية الملزَمـة بتل  القاعدةلمح.

وبالتـاليير يتمثــل الملمحــدأ الأساســي في أن التحفظــات وردود الفعــل   -91
  تسـتلمحعد تطلمحيـق القواعـد  تعـدب ل ولا  التي تتسلمحب في ا هذه التحفظات لا 

العرفيــة الأخـــرى الملزمــة ل نــراف. ومـــ  اللمحــدي ي أن هـــذا   التعاهديــة أو 
الملمحــــدأ ينطلمحــــق مــــ  باب أوم عنــــدما تعــــبر القاعــــدة العرفيــــة عــــ  قاعــــدة  

هــــذا   قطعيــــة مــــ  القواعــــد العامــــة للقــــانون الــــدولي )قاعــــدة آمــــرة(. وفي 
ــنيةير الملمحـــــدأ   ــلير بعـــــد مناقشـــــات مضـــ ــة بالفعـــ الصـــــددير اعتمـــــدت اللجنـــ

 الذي يقو ير جزئياير على تناول هذه المسألة:   9-1-3التوجي ي  
 التحفظات المخالفة لقاعدة آمرة 3-1-9

أن يعدب له على  لا يمك  أن يستلمحعد التحفظ الأثر القانوني للمعاهدة أو 
 .(130) و مالف قاعدة قطعية م  القواعد العامة للقانون الدولي

ــأن  -92 ــل بشــ ــتح باب نقــــا  نويــ ــادة فــ ــة في كعــ هــــذه ودون رغلمحــ
المشــــكلة )كذا لاانــــلا مشــــكلة حقــــاً(ير يــــرى المقــــرر اطــــا  أنــــه مــــ  
المستحســ  أن يـَـر د في الجــزذ الرابــع مــ  دليــل الممارســة حكــم بشــأن 
ــرة. وقـــــــــد  ــد الآمـــــــ ــتحفظ علـــــــــى القواعـــــــ آثار )أو انعـــــــــدا  آثار( الـــــــ

عـ  رأي مفـاده  2006 أيضاً عدد م  أعضاذ اللجنة في عـا  أعرب

__________ 
 .153ير المجلد الثاني )الجزذ الثاني(ير الفقرة 2007حولية  (129) 
 . نفسه المرجع (130) 
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يتعلـــق  لـــق بآثار الـــتحفظ ألاثـــر تـــايتع 9-1-3أن الملمحـــدأ التـــوجي ي 
 .(131)لسألة صحته

يتعلـــــق  فيمـــــا (132)هـــــو مقـــــترح أعـــــلاه غـــــير أنـــــهير خلافـــــاً لمـــــا -93
يقـترح  بالتحفظات علـى حكـم تعاهـدي يعـبر عـ  قاعـدة عرفيـةير لا

كم الجــــزذ  9-1-3المقــــرر اطــــا  الالاتفــــاذ بنقــــل الملمحــــدأ التــــوجي ي 
الرابــع مــ  دليــل الممارســة: كن هــذا الملمحــدأ التــوجي ي بصــيغته الحاليــة 

يتناول بشـكل ملمحاشـر مسـألة آثار الـتحفظ علـى حكـم يعـبر عـ   لا
 م  القواعد العامة للقانون الدولي.قاعدة قطعية 

ــا -94 ــلاه ولامـ ــين أعـ ــو ملمحـ ــلمحب  ــــول دون أن  ير لا(133)هـ ــد سـ يوجـ
يطلمحـَّق علــى التحفظــات المتعلقـة بحكــم يعــبر عـ  قاعــدة قطعيــة ذات 
الملمحـــدأ الـــذي ينطلمحـــق علـــى التحفظـــات الملمحـــداة علـــى حكـــم يعـــبر عـــ  

علـــى غـــرار  3-4-4قاعــدة عرفيـــة. ويمكـــ  صـــياغة الملمحـــدأ التـــوجي ي 
 :2-4-4شرولم الملمحدأ التوجي ي م

ا عددداد أثددر الدد حفظ علددى تطبيددا القواعددد القطعيدد  مدد   4-4-3”
 القواعد العام  للقا ون الدولي )القواعد الآمرة(

دالتحفظ على نص في المعاهدة يعـبر عـ  قاعـدة قطعيـة مـ   
يمــ  الطــابع الملــز    القواعــد العامــة للقــانون الــدولي )قاعــدة آمــرة( لا

للقاعــدة المعنيــة. ويســتمر انطلمحــاق تلــ  القاعــدة بصــفت ا هــذه بــين 
المنظمـات  المنظمة الدولية المتحفظة وغيرهـا مـ  الـدول أو الدولة أو

 الدولية الملزَمـة بتل  القاعدةلمح.
ومــــع ذلــــ ير فــــإن المقــــرر اطــــا  يــــترك للجنــــة مســــألة اللمحــــلا  -95

لمحـــــــدأ يشـــــــكل تكـــــــراراً الم 3-4-4كذا لاـــــــان الملمحـــــــدأ التـــــــوجي ي  فيمـــــــا
كذا لاان م  الممك  الإبقاذ على الملمحدأي   ما ير أو9-1-3التوجي ي  

 التوجي يينير لال  في بابه م  دليل الممارسة.

 التحفظات غير الصحيحة -2
 التحفظات غير الصحيحة واتفاقيتا فيينا  )أ(

بشـكل  1986و 1969تتناول أي م  اتفـاقيتي فيينـا لعـامي  لم -96
ــة لــــتحفظ لا ــألة الآثار القانونيــ ــر مســ ــواز  ملمحاشــ ــروط الجــ ــتوفي شــ يســ

ير وهـــي الشـــروط الـــتي يســـمح 23و 19والصـــحة المحـــددة في المـــادتين 
اجتماع ا باعتلمحار التحفظ قـد أقُـر رـاه دولـة متعاقـدة أخـرى لجـرد 

تـــوفر الأعمـــال  . ولا20أن تقلمحلــه تلـــ  الدولـــة وفقـــاً لأحكــا  المـــادة 
ا  المتعلقـــــة بالتحفظــــات في هــــاتين الاتفـــــاقيتين التحضــــيرية ل حكــــ
__________ 

ــرة  المرجـــع نفســـهير (131)  ير 9-1-3ير التعليـــق علـــى الملمحـــدأ التـــوجي ي 154الفقـ
 (.12الفقرة )

 أعلاه. 90انظر الفقرة  (132) 
 أعلاه. 92انظر الفقرة  (133) 

 –معلومـــات كضـــافية عـــ  الآثار الناجمـــة عـــ  عـــد  صـــحة الـــتحفظ 
 ع  انعدا  هذه الآثار. أو

والآثار الـــتي لاـــان المقـــررون اطاصـــون الأوائـــل للجنـــة يربطونهـــا  -97
يـــتم كقـــراره هـــي آثار تنلمحثـــق ضـــمنياً عـــ  تمســـك م  بالـــتحفظ الـــذي لم
يك  م  الممك  لصـاحب الـتحفظ أن  تقليدي: لمبنظا  الإجمالم ال

يكـــ   يـــدعي أنـــه أصـــلمحح نرفـــاً في المعاهـــدة. وعـــلاوة علـــى ذلـــ ير لم
يفـي بشـروط  الأمر يتعلق بتاتاً بتحديد الآثار المترتلمحة علـى تحفـظ لا

تك  هناك شروط م  هذا  لم كذ –معينة تتعلق بصحة التحفظات  
الاتفـاق بـين الأنـرافير القلمحيل في ذل  النظا  القائم بالكامل علـى 

يقُلمحــل مــ  جميــع  ولكــ  لاــان يتعلــق بالأحــرى بتحديــد آثار تحفــظٍ لم
يصــــلمحح لــــذل  الســــلمحب دجــــزذاً مــــ   الــــدول المتعاقــــدة الأخــــرىير ولم
 . (134)الصفقة المبرمة بين الأنرافلمح

ــرليير في  -98 ــيد برَيـ ــا ير السـ ــورير لاتـــب المقـــرر اطـ ومـــ  هـــذا المنظـ
 أن 1950 عا 

دا أثـراً  م  المعاهدات مـع كبـداذ تحفـظٍ هـي موافقـة لاالموافقة على معاهدة  تحـُ
المنظمات الدولية  كم أن توافق عليهير جميع الدول أو عندما توافق عليهير أو كلا

 .(135)التي تكون موافقت ا ضرورية لسريان هذا التحفظ

الفكرة نفس ا على النحو التالي: ديعُتـبر لاغيـاً لاـلُ   وصا  لوترباخلا 
غــــيره مــــ  أشــــكال الموافقــــة علــــى   انضــــما ير أو  تصــــديق أو  توقيــــع أو 

توافــق   بتحفظـات لا  معاهـدة متعـددة الأنـرافير كذا اقـترن بـتحفظ أو 
يــتم   لم  . وهكــذاير مــا ( 136) علي ــا جميــع الأنــراف الأخــرى في المعاهــدةلمح 

ــر   كقـــرار الـــتحفظ علـــى ذلـــ  النحـــوير لا  ــتج الـــتحفظ بالتـــالي أي أثـ ينُـ
ويؤدي كم بطلان الموافقة على الالتزا  بالمعاهدة. ولاانلا لجنة اطبراذ  
ــد   ــم قـ ــلمحة الأمـ ــة لعصـ ــانون الـــدولي التابعـ ــدريجي للقـ ــدوي  التـ ــة بالتـ المعنيـ
 أشارت بالفعل كم انعدا  أثر تل  التحفظات داللمحانلة واللاغيةلمح: 

اهــــــــدة بشــــــــكل لإبــــــــداذ تحفــــــــظ علــــــــى بنــــــــد مــــــــ  بنــــــــود المع 
غــنى عــ  قلمحــول جميـع الأنــراف المتعاقــدة لهــذا الــتحفظير   لا صـحيحير

لاان سيحدا لو أنه أبُدي خلال التفاوض. وبخلاف ذل ير  لاما
يكون التحفظير شأنه في ذل  شـأن التوقيـع المقـرون بهـذا الـتحفظير 

 .(137)بانلًا ولاغياً 

__________ 
ــانون المعاهــــداتير  (134)  ــ  قــ ــر الأول عــ ــة التقريــ ــانيير 1950حوليــ ــد الثــ ير المجلــ

ــة  ــع نفســـهير المجلـــد 96ير الفقـــرة 241ير   A/CN.4/23الوثيقـ ــر أيضـــاً المرجـ ؛ انظـ
 )برايرلي(. 3ير الفقرة 90ير   53الأولير الجلسة 

ـــادة  3الفقــرة  ( 135)   ـــرولم المـــــ مــ  تقريــر برايــرلي الأول عــ  قــانون  10مــ  مشــــ
 .241ير   A/CN.4/23ير المجلد الثانيير الوثيقة 1950حولية المعاهداتير 

حوليــة لوترباخــلا عــ  قــانون المعاهــداتير مــ  تقريــر  9مشــرولم المــادة  ( 136)  
 .91ير   A/CN.4/63ير المجلد الثانيير الوثيقة 1953

  (137 ) League of Nations, Official Journal, eighth year, No. 1, annex 

967, p. 881 . 
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وفي هــــذا النظــــا ير لاــــان الأمــــر يتعلــــق بعــــد  ســــريان الــــتحفظ ألاثــــر 
ــا ــه  تـ ــة عليـ ــلا الموافقـ ــد لاانـ ــتحفظير فقـ ــحة الـ ــد  صـ ــق بعـ ــان يتعلـ لاـ

عـد  مقلمحوليتـه لـدى جميـع الأنـراف  يقـر مقلمحوليتـه أو وحدها هي ما
 المتعاقدة الأخرى.

ولك  حتى بريرليير وكن لاان مؤيـداً قـوياً لنظـا  الإجمـالمير لاـان  -99
يــدرك أنــه قــد تلمحــدى تحفظــات يمكــ  أن تكــون اــردة بحكــم القــانون 

بسـلمحب  تملير نظراً لطلمحيعة تل  التحفظات نفس ا أوم  أي أثر مح
المعاهدة التي تتعلق بها. ومـ  خـلال النظـر كم الممارسـة التعاهديـةير 

 ذهب كم أن بعا أحكا  المعاهدات
بتحفظــات معينــة محــددة في الــنصير وتحظــر أي تحفظــات أخــرى.  لا تســمح كلا

أن وهــــــي تســــــكلا عــــــ  دور الوديــــــع وعــــــ  مســــــألة التشــــــاور مــــــع الــــــدول بشــــــ
يسُــــمح  أنــــه لا يمكــــ  أن تطُــــرح لــــا لأن هــــذه المســــائل لاالتحفظــــاتير وذلــــ  

 .(138)* بداذ أي تحفظ في تل  المرحلة

ــ  أن الــــدول لم ــب علــــى ذلـ ــول أي شــــرط  ويترتـ ــ  حــــرة في دقلمحـ تكـ
لاان المقرر اطا  قد ألاد قلمحل  ير لاما(139)خا  في شكل تحفظلمح

عــا ير وكىــا لاانــلا هنــاك تحفظــات لاثــيرة يتعــذر قلمحولهــا لأن المعاهــدة 
ــرة في  ــذه الفكـ ــد فيتزمـــوري  هـ ــد أيـــد جيرالـ ــا. وقـ ــد حظرتهـ ــ ا قـ نفسـ

الـذي اقترحـهير والـذي نـص علـى أنـه   37م  مشرولم المادة    3الفقرة  
فئــــة  دعنــــدما ريــــز المعاهــــدة نفســــ ا بعــــا التحفظــــات المحــــددة أو

ــع  ــتلمحعاد جميــ ــا اســ ــة مفادهــ ــة قرينــ ــاتير تكــــون  ــ ــة مــــ  التحفظــ معينــ
 .(140)التحفظات الأخرى وعد  جواز قلمحولهالمح

وقــــد تغــــيرت الأمــــور بصــــدور التقريــــر الأول للســــير رفــــري  -100
اطـــا  الرابـــع المعـــ  بقـــانون المعاهـــدات أخضـــع المقـــرر  والـــدوك. كذ

بشكل صريحير وهو م  مؤيدي النظا  المرنير حـق الـدول السـيادي 
ــة. وعلـــــى الـــــرغم مـــــ   ــداذ التحفظـــــات لشـــــروط صـــــحة معيبنـــ في كبـــ
ــع  ــا  مــ ــتي تتنــ ــات الــ ــواز التحفظــ ــ  جــ ــه مــ ــة لوقفــ الشــــكوك المتعلقــ

 17مـ  مشـرولم المـادة  1ير فإن الفقـرة (141)موضولم المعاهدة وغرض ا
تنص المعاهدة نفس ا على حظر  لم ما )في تقريره الأول( دتقر بأنه

__________ 
حوليــــة تقريـــر عــــ  التحفظـــات علــــى الاتفاقيـــات متعــــددة الأنـــرافير  ( 138)  

. وذلاـــــر المقـــــرر 11ير الفقـــــرة 3ير   A/CN.4/41ير المجلـــــد الثـــــانيير الوثيقـــــة 1951
الاتفاقيــة الــتي تــنص اطــا ير في المرفــق جــيم مــ  تقريــرهير أمثلــة علــى ذلــ  مــ  
الاتفاقيــة الــتي ير و 1930علـى قــانون موحــد للكملمحيــالات والســندات الإذنيــة لعــا  

المعــدل  1948ير وبروتولاــول عــا  1931لعــا   تــنص علــى قــانون موحــد للشــيكات
  14للاتفاقيــة الدوليــة المتعلقــة بالإحصــاذات الاقتصــاديةير الموقعــة في جنيــف في 

 .1928لاانون الأول/ديسمبر 
 . 88ير الفقرة  239ير    A/CN.4/23ير المجلد الثانيير الوثيقة  1950حولية   ( 139)  
 .115ير   A/CN.4/101 ير المجلد الثانيير الوثيقة1956 حولية ( 140)  
ــة  ( 141)   ــانيير   1962حوليـ ــد الثـ ــرة )66و 65ير المجلـ ــق 10ير الفقـ ــ  التعليـ ( مـ

( مــ  التعليـق علـى الملمحــدأ 3( و)2. انظــر أيضـاً الفقـرتين )17علـى مشـرولم المـادة 
لد الثاني ير المج2006حولية  )التحفظات التي رُيزها المعاهدة( في   1-3التوجي ي  

 .180)الجزذ الثاني(ير   

ــراحة أو أو ــا صــــ ــاتير كمــــ ــمنية  تقييــــــد كصــــــدار التحفظــــ بصــــــورة ضــــ
تـراه  ير تكـون لاـل دولـة حـرةير في كنـار سـيادتهاير في كبـداذ مـاواضحة

يـر السـير رفـري أنـه مـ   . ومع ذلـ ير لم(142)مناسلمحاً م  تحفظاتلمح
تب على كبداذ تحفظ محظور؛ وبعلمحارة المناسب توضيح الآثار التي تتر 

ــا   ــاذ نظــ ــات دون كنشــ ــايير صــــحة التحفظــ ــع معــ أخــــرىير لقــــد وضــ
 .(143)تستوفي تل  المعايير للتحفظات التي لا

غــير أن التقريــر الأول للســير رفــري يتضــم  بعــا الأفكــار  -101
 المتعلقة بآثار التحفظ الذي تحظره المعاهدة:

ــظ لا ــدى تحفـ ــدما يلمحـ ــره الم ... عنـ ــرى أن تحظـ ــدول الأخـ ــون علـــى الـ ــدةير يكـ عاهـ
اعتراضــ ا عليــهير في حــين أنــه كذا تعلــق الأمــر بــتحفظ تحظــره  تعلــ  قلمحولهــا لــه أو

أنــه قــد ســلمحق لهــا أن أعربــلا عــ   يكــون علي ــا أن تفعــل ذلــ  لــا المعاهــدةير فــلا
 .(144)اعتراض ا عليه في المعاهدة نفس ا

ؤال المتعلق بأثر يردب ملمحاشرةً على الس وحتى كن لاان هذا التوضيح لا
التحفظــات المحظــورةير فإنــه يشــير كم أن هــذه التحفظــات مســتلمحعدة 
م  نطاق تطلمحيق الأحكا  المتعلقة لوافقة الدول المتعاقدةير وم  ثمير 
م  نطاق تطلمحيق جميع الأحكا  المتعلقة بآثار التحفظاتير باستثناذ 

ــات  ــرار صـــحة تحفـــظ مـــ  التحفظـ ــة كقـ ــولا ذلـــ   –كمكانيـ يكـــون لـ
م  خـلال الموافقـة عليـه بالإجمـالم مـ    –ر تحفظاً غير صحيح  الإقرا

 .(145)جانب الدول المتعاقدة
__________ 

( مــــ  التعليــــق علــــى 9ير الفقــــرة )65ير المجلــــد الثــــانيير   1962حوليــــة  ( 142)  
ــادة  ــرولم المـ ــاً  17مشـ ــر أيضـ ــري(. انظـ ــير رفـ ــ  السـ ــاف مـ ــد مضـ ــع )التألايـ المرجـ

ــه ــرة )67ير   نفســ ــادة 15ير الفقــ ــرولم المــ ــ  التعليــــق علــــى مشــ ــة ير و18( مــ حوليــ
ــد الأولير الجلســـــــة 1962 )الســـــــيد ياســـــــين(  64ير الفقـــــــرة 143ير   651ير المجلـــــ

 57ير الفقــرة 159ير   653واســتنتاجات المقــرر اطــا ير المرجــع نفســهير الجلســة 
 )السير رفري(.

ذهـــــب ألفريـــــد فـــــيردروسير في أثنـــــاذ المناقشـــــةير كم أنـــــه عنـــــدما دتحظـــــر   ( 143)  
  لمرجـــــع نفســـــهير )ا المعاهـــــدة التحفظـــــات صـــــراحةً ... لا تكـــــون هنـــــاك مشـــــكلةلمح  

(ير لكـــ  دون تقـــد  حــل ملمـــوس فيمـــا يتعلـــق  33ير الفقـــرة  148ير    652الجلســة  
بآثار انت ـــــاك هـــــذا الحظـــــر الصـــــريح. غـــــير أن أعضـــــاذ اللجنـــــة لاـــــانوا يـــــدرلاون أن  

المتعلـق بوظـائف    27المشكلة يمك  أن تنشأ لاما يتضح م  مناقشة مشرولم المـادة  
ــع )  ــد الأولير الجلســـة  1962حوليـــة  الوديـ ــرة  191ير    658ير المجلـ )الســـير    59ير الفقـ

 (. 95-82ير الفقرات  236ير    664رجع نفسهير الجلسة رفري(؛ والم 
( مــــ  التعليــــق علــــى 9ير الفقــــرة )65ير المجلــــد الثــــانيير   1962حوليــــة  ( 144)  

. وانظرير في هذا السياقير تقرير برايرلي ع  قانون المعاهـداتير 17مشرولم المادة 
 .88ير الفقرة 239ير   A/CN.4/23ير المجلد الثانيير الوثيقة 1950حولية 

ير المجلـد الثـانيير 1962حوليـة  في ير17)ب( مـ  مشـرولم المـادة   1الفقرة   ( 145)  
: دلا يمكــــ  كبــــداذ تحفــــظير تحظــــره أحكــــا  الفقــــرة الفرعيــــة )أ( بشــــكل 60  

ــة  صــــريح أو تســــتلمحعده ضــــمنياير بــــدون موافقــــة مســــلمحقة مــــ  جميــــع الــــدول المعنيــ
 في 1965الــذي اقترحــه والــدوك عــاَ   18الأخــرىلمح. انظــر أيضــاً مشــرولم المــادة 

 A/CN.4/177ير المجلـد الثـانيير الوثيقـة 1962حولية تقريره ع  قانون المعاهداتير 
ــدة  .62و 61ير   Add.1-2و ــة الــــــــدول المتعاقــــــ وفيمــــــــا يتعلــــــــق لســــــــألة موافقــــــ

 أدناه. 209-204والمنظمات المتعاقدة بالإجمالمير انظر الفقرات 
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ــو  -102 ــةير وعلـــى  ـ ــترة نويلـ ــداد فـ ــى امتـ ــة علـ ــد تناولـــلا اللجنـ وقـ
يعتريه قدر م  الارتلمحاكير مسألة التحفظات التي تتنـا  مـع موضـولم 
المعاهـــــدة والغـــــرض من ـــــا تنـــــاولًا مســـــتقلًا عـــــ  مســـــألة التحفظـــــات 

)آثار  20)ب( مــ  مشــرولم المــادة  2المحظــورة. وهكــذاير فــإن الفقــرة 
تكــ  تتنــاول   القــراذة الأوم لمالتحفظــات( الــتي اعتمــدتها اللجنــة في

مــ  حيــل صــلته باعــتراض عليــه بســلمحب  الأثــر القــانوني للــتحفظ كلا
 تنافيه مع موضولم المعاهدة والغرض من ا:

كن الاعتراض على التحفظ مـ  جانـب دولـة تعتـبره متنافيـاً مـع موضـولم  
المعاهــــدة والغــــرض من ــــا  ــــول دون بــــدذ نفــــاذ المعاهــــدة بــــين الدولــــة المعترضــــة 

 .(146)تعرب الدولة المعترضة ع  نية  الفة لذل  لم الدولة المتحفظةير ماو 

ــتراض  ــر الاعـ ــيغة أن أثـ ــذه الصـ ــ  هـ ــاً مـ ــح أيضـ ــان  -ويتضـ ــذي لاـ الـ
مضـع أيضــاً )آنـذاك( لشــرط التوافـق مــع موضـولم المعاهــدة والغــرض 

التحفظـــات علـــى من ـــا وفقـــاً لفتـــوى محكمـــة العـــدل الدوليـــة بشـــأن 
ــة منــــع جريمــــة الإبا يجــــر  لم - (147)دة الجماعيــــة والمعاقلمحــــة علي ــــااتفاقيـ

يتعلـــق بحـــالات التحفظـــات المنافيـــة )أو الـــتي  فيمـــا تناولـــه وقتئـــذ كلا
ــه نتيجــــة  ــير أنــ ــا. غــ ــدة والغــــرض من ــ ــولم المعاهــ ــة( لموضــ ــبر منافيــ تعُتــ

يتعلــــق بهــــذا  للانتقــــادات الــــتي أعــــرب عن ــــا عــــدد مــــ  الــــدول فيمــــا
ــرر اطـــا  في  التقييـــد لحـــق الاعـــتراض علـــى التحفظـــاتير اقـــترح المقـ

مـ  أجـل التمييـز بشـكل أوضـح بـين  (148)صـيغة جديـدة  1965 عا 
ــذل ير لم ــة لـ ــ ير نتيجـ ــتحفظ. ولكـ ــحة الـ ــين صـ ــتراض وبـ درج  الاعـ ــُ تـ

التحفظــات غــير الصــحيحة في أعمــال اللجنــة وأعمــال مــؤتمر الأمــم 
المتحدة لقانون المعاهداتير وظللا لاـذل  كم حـين اعتمـاد اتفاقيـة 

 .1969 فيينا لعا 

__________ 
 .176ير المجلد الثانيير   1962حولية  ( 146)  
ير أنب دتوافـــق الـــتحفظ مـــع موضـــولم 1951صـــرحلا المحكمـــةير في عـــا   ( 147)  

ــا يجـــب أن يشـــكل معيـــاراً لموقـــف الدولـــة ا ــفع الاتفاقيـــة وغرضـــ ا هـــو مـ لـــتي تشـ
انضمام ا بتحفظ والدولة التي تعتـبر أنـه ينلمحغـي لهـا أن تعـترض عليـه. وهـذا هـو 
معيار السلوك الـذي يجـب أن يوجـه لاـل دولـة في التقـدير الـذي علي ـا أن تقـو  
ــاتلمح  ــةير لجـــــــواز تحفـــــــظ مـــــــ  التحفظـــــ بـــــــهير علـــــــى انفـــــــراد ولمصـــــــلحت ا اطاصـــــ

(Reservations to the Convention on the Prevention and Punishment of 

the Crime of Genocide, Advisory Opinion, I.C.J. Reports 1951, p. 24 .)
وللانلالم على تحليل دقيق للفـروق بـين النظـا  القـانوني الـذي اعتمدتـه اللجنـة 

 .Koh (footnote 34 above)”, pp. 88–95ير انظر: 1951وفتوى المحكمة لعا  
( مــــ  التعليــــق علــــى 9ير الفقــــرة )52ير المجلــــد الثــــانيير   1965حوليــــة  ( 148)  

الـذي اقترحـه  19مـ  مشـرولم المـادة  4 . وفيما يلي نص الفقرة19مشرولم المادة 
 السير رفري: 

 في الحالات الأخرىير وما لم تحدد المعاهدة خلاف ذل : -4د 
يمنح قلمحول تحفظ م  جانب أي نرف م  الأنـراف للدولـة  د)أ( 

 المتحفظة صفة دولة نرف في المعاهدة كزاذ هذا الطرف؛
ذ  ول اعتراض أي نرف م  الأنراف على تحفـظ دون بـد د)ب( 

 نفاذ المعاهدة بين الدولة المعترضة والدولة المتحفظةلمح.

ــحيحة في  -103 ــير الصـ ــات غـ ــأن التحفظـ ــد بشـ ــود قواعـ وعـــد  وجـ
 21مـ  المـادة  1ينلمحـع فعـلا مـ  نـص الفقـرة   1969 اتفاقية فيينا لعـا 

يمك  اعتلمحار التحفظات قـد  من ا المتعلقة بأثر قلمحول التحفظات: لا
كذا لاانــلا في الوقــلا نفســه صــحيحة  أقــرت لف ــو  هــذا الحكــم كلا
 23ومصـاغة وفقـاً لأحكـا  المـادة  19وفق الشروط الـواردة في المـادة 

20ومقلمحولة م  نرف متعاقد آخـر وفقـاً للمـادة 
. ومـ  الواضـح (149)

ــتحفظ غــــير الصــــحيح لا يفــــي بهــــذه الشــــروط المجتمعــــة بغــــا  أن الـ
 النظر ع  قلمحوله م  جانب نرف متعاقد.

ــير أن هــــذا التوضــــيح لا -104 ــرد في الفقــــرة  غــ  21مــــ  المــــادة  3يــ
يترتـب علـى هـذا أن  المتعلقة بالاعتراض على التحفظات. ولك  لا

الاتفاقيـــــة تحـــــدد الآثار القانونيـــــة لـــــتحفظ غـــــير صـــــحيح لاـــــان محـــــل 
اعتراض: لكي ُ دا هذا الاعتراض الأثر المنصو  عليه في الفقرة  

واحـــد علـــى أقـــل تقـــديرير وفقـــاً للفقـــرة    قلمحـــول  لـــزَ ير يَ 21مـــ  المـــادة  3
20)ج( مــ  المــادة  4

تــنظم الآثار المترتلمحــة  ير غــير أن الاتفاقيــة لا(150)
 على قلمحول تحفظ غير صحيح.

وتؤلاــــد الأعمـــــال التحضـــــيرية لمــــؤتمر الأمـــــم المتحـــــدة لقـــــانون  -105
تتنــاول  لا 1969 المعاهــدات علــى  ــو واضــح أن اتفاقيــة فيينــا لعــا 

ــات غــــير الصــــحيحةير  ــائج المترتلمحــــة علــــى التحفظـ ــى الإنــــلاق النتـ علـ
. واقترحــــلا الــــولايات المتحــــدة في الــــدورة الأوم فضــــلًا عــــ  آثارهــــا
ير أن يُضــاف في العلمحـــارة الاســت لالية للفقـــرة 1968 للمــؤتمرير في عـــا 

ير بعــــد علمحـــــارة دفي الحـــــالات الـــــتي 20أصـــــلمحح لاحقـــــاً المـــــادة  ير تــــا4
ــالي:  لا ــاح التـ ــادةلمحير الإيضـ ــذه المـ ــ  هـ ــابقة مـ ــرات السـ تشـــمل ا الفقـ
 19]الـتي أصـلمححلا المـادة   16ُ ظَر التحفظ لقتضى المـادة   لم وماد

. ووفقاً للشروح التي قدم ا هيربرت و. بريغزير تثل (151)فيما بعد[لمح
 الولايات المتحدةير أييداً للتعديل: 

 4ي دف التعديل الذي اقترحلا الولايات المتحـدة كدخالـه علـى الفقـرة  
كم توسيع اال تطلمحيـق حظـر فئـات معينـة مـ  التحفظـاتير وهـو حظـر مـذلاور 

مـ  المـادة  4ير ليشمل القرارات التي تتخذها الـدول في كنـار الفقـرة 16في المادة 
الاعــتراض عليـه. وعلــى وجـه اطصــو ير مـ  شــأن  بشـأن قلمحــول الـتحفظ أو 17

ــره  ــتحفظ تحظــ ــة متعاقــــدة أخــــرى لــ ــود كم حظــــر قلمحــــول دولــ هــــذا المقــــترح أن يقــ
الاعــتراض معيــارُ التنــافي مــع  هــذه الحالــةير ينطلمحــق علــى القلمحــول أو المعاهــدة. وفي

. 16المــادة  غرضــ اير علــى النحــو الملمحــينَّ في الفقــرة )ج( مــ  موضـولم المعاهــدة أو
ــافي الـــتحفظ  ــاراً لتنـ ــا تقـــر معيـ ــل في أنهـ ــى نقيصـــة تتمثـ ــوي علـ ــالفقرة )ج( تنطـ فـ

__________ 
 A/CN.4/614ير المجلد الثـاني )الجـزذ الأول(ير الوثيقـة 2009حولية انظر   ( 149)  
 وما يلي ا. 199ير الفقرة Add.1-2و
 أعلاه. 26و 25انظر الفقرتين  ( 150)  
  (151 ) Document A/CONF.39/C.1/L.127, reproduced in Official 

Records of the United Nations Conference on the Law of Treaties, First 

a n d  Second Sessions, Vienna, 26 March–24 May 1968 and 9 April– 

22 May 1969, Documents of the Conference (A/CONF.39/11/Add.2), 

para. 179 (v) (d), p. 136. 
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تذلار صراحةً أن هذا المعيار ينطلمحق أيضاً على قلمحول التحفظ  المحظور ولكن ا لا
 .(152)الاعتراض عليه أو

ريب أن تعديل الولايات المتحدة لاـان سـيقودير بـرغم أن  ولا -106
ــذا لا ــروح بري هـ ــ  شـ ــى يتضـــح مـ ــي علـ ــز بشـــكل أساسـ ــتي ترلاـ ــز الـ غـ

توســـــــيع اـــــــال تطلمحيـــــــق معـــــــايير صـــــــحة الـــــــتحفظ ليشـــــــمل القلمحـــــــول 
والاعــتراضير كم حصــر نظــا  قلمحــول التحفظــات والاعــتراض علي ــاير 

ير في التحفظــات الــتي تســتوفي 20مــ  المــادة  4القــائم لوجــب الفقــرة 
دون غيرها. وم  الواضح أنه قد   19معايير الصحة الواردة في المادة  

الاعــتراض عليــه مــ   ى اســتلمحعاد قلمحــول الــتحفظ غــير الصــحيح أوجــر 
مـ  دون اقـتراح قاعـدة جديـدة بشـأن   (153)اال تطلمحيق هذا التعديل

هذه التحفظات. ولذل  تساذل مـالا  .. ورشـوفير تثـل لانـداير 
عمـــــــا كذا لاانـــــــلا دالفقـــــــرة )ج( مـــــــ  تعـــــــديل الـــــــولايات المتحـــــــدة 

(A/CONF.39/C.1/L.127ــة لمقاصــــد لجنــــة ا لقــــانون الــــدولي ( مطابقــ
. ورد الســير رفــريير بصــفته خلمحــيراً (154)بشــأن التحفظــات المتنافيــةلمح

استشارياير بأن دالإجابـة هـي ... نعـمير لأنهـا تعـ  في الواقـع تكـرار 
 .(155)لمح16القاعدة الواردة أصلًا في المادة 

وأحيل التعديل دالتحريريلمح الذي قدمته الـولايات المتحـدة  -107
تُضـمَّ  الصــيغة الـتي اقترحت ــا  . ومــع ذلـ ير لم(156)كم لجنـة الصـياغة

ــياغة بصــــفة  ــة الصـ ــه لجنـ ــنص الــــذي اعتمدتـ ــدة في الـ ــولايات المتحـ الـ
رض علـــــــى اللجنـــــــة بكامـــــــل هيئت ـــــــا في  أيار/مـــــــايو  15مؤقتـــــــة وعـــــــُ

1968
في الــــنص الن ــــائي الــــذي اعتمدتــــه اللجنــــة بكامــــل  ير ولا(157)

يعلــَّل هــذا القــرار  ير ولم(158)هيئت ــا وأحيــل كم الجلســة العامــة للمــؤتمر
__________ 

  (152 ) Ibid., First Session, Vienna, 26 March–24 May 1968 

(A/CONF.39/11), 21st plenary meeting of the Committee of the Whole, 

para. 11, p. 118. 
بيد أن سلمحب عـد  تطلمحيـق القيـد ذاتـه علـى الحـالات المنصـو  علي ـا  ( 153)  

)المعاهـدات الـتي ينلمحغـي أن تكـون موضـع تطلمحيـق لاامـل( وفي الفقــرة  2في الفقـرة 
 )الوثائق المنشئة للمنظمات الدولية( لي  واضحاً تماماً. 3
  (154 ) Official Records of the United Nations Conference on the Law 

of Treaties, First Session, Vienna, 26 March–24 May 1968 

(A/CONF.39/11), 24th plenary meeting of the Committee of the Whole, 

p. 144, para. 77. 
  (155 ) Ibid., 25th meeting, p. 144, para. 4. Draft article 16 became 

article 19 of the Convention. 
  (156 ) Ibid., pp. 135–136, para. 38. 
  (157 ) A/CONF.39/C.1/L.344, in ibid., First and Second Sessions, 

Vienna, 26 March–24 May 1968 and 9 April–22 May 1969, Documents 

of the Conference, A/CONF.39/11/Add.2, p. 137, para. 185. 
 13صــــوتاير مــــع امتنـــــالم  15صــــوتاً مقابــــل  60اعتُمــــد الــــنص بأغللمحيــــة  ( 158)  

 ibid., Second Session, Vienna, 9 April–22 Mayمنـدوباً عـ  التصـويلاير 

1969 (A/CONF.39/11/Add.1), 85th meeting of the Committee of the 

Whole, p. 221, paras. 33–34 :وللانلالم على نص هذه المادةير انظر .ibid., 

فيمـــا نشُـــر مـــ  أعمـــال المـــؤتمر. لكـــ  مـــ  الواضـــح أن لجنـــة القـــانون 
تخضــــع  الــــدولي والمــــؤتمر اعتــــبرا أن حالــــة التحفظــــات غــــير الجــــائزة لا

للقواعد الصر ة التي اعتُمدت عند اختتا  أعمالهما التحضيرية وأن 
 الة. تنطلمحقير بصفت ا هذهير في تل  الح أحكا  اتفاقية فيينا لا

وخلال أعمال لجنة القانون الدولي بشأن مسـألة المعاهـدات  -108
ــات الدوليــــة أو بــــين منظمتــــين دوليتــــين  المبرمــــة بــــين الــــدول والمنظمــ

ــر وأعمــــــــال مــــــــؤتمر الأمــــــــم المتحــــــــدة لقــــــــانون المعاهــــــــدات  أو ألاثــــــ
يــتم التطــرق كم مســألة الآثار المحتملــة لإبــداذ تحفــظ  ير لم1986 لعــا 
التحفظـــات. ومــع ذلـــ ير فقـــد اعـــترف بـــول  يفــي بشـــروط جـــواز لا

رويــترير المقــرر اطــا  للجنــة المعــ  بالموضــولمير بأنــه دحــتى بالنســلمحة 
للمعاهــدات بــين الــدولير شــكللا مســألة التحفظــات دومــاً مســألة 

تـتمك  مـ   صعلمحة تثير الجدلير بل كن أحكا  اتفاقية فيينا نفس ا لم
طـــا  أنـــه . ورغـــم ذلــ ير رأى المقـــرر ا(159)رــاوز جميـــع المصـــاعبلمح

دمــ  الحكمــة عــد  الابتعــاد عــ  هــذه الاتفاقيــة فيمــا مــص مف ــو  
 .(160)التحفظاتلمح

وسـلبملا المملكـة المتحـدة أيضــاً في ملاحظاتهـا علـى التعليــق  -109
للجنـة المعنيـة بحقـوق الإنسـانير مـ  حيـل الملمحـدأ علــى  24 العـا  رقـم
تشـــــــــمل مســـــــــألة  لا 1969 ير بأن اتفاقيـــــــــة فيينـــــــــا لعـــــــــا (161)الأقـــــــــل
 فظات غير الجائزة. وأوضحلا أن: التح

مــ  اتفاقيــة فيينــا لقــانون  21و 20اللجنــة تعتــبرير عــ  حــقير أن المــادتين  
المعاهــدات تتضــمنان القواعــد الــتي تــنظمير اتمعــةًير الآثار القانونيــة للتحفظــات 
ــا كذا   ــدة تتســـاذل عمـ ــددة الأنـــراف. لكـــ  المملكـــة المتحـ علـــى المعاهـــدات المتعـ

ــد قابلــــة للتطلمحيــــق علــــى لاانــــلا اللجنــــة علــــى حــــق في  افــــتراض أن هــــذه القواعــ
التحفظــات المنافيــة. وتنطلمحــق القواعــد المــذلاورة أعــلاه بوضــوح علــى التحفظــات 
ــة بالقلمحــــــول  ــا تظــــــل مرهونــــ ــع الموضــــــولم والغــــــرضير ولكن ــــ ــاً مــــ الــــــتي تتفــــــق تمامــــ

 
First and Second Sessions Vienna, 26 March–24 May 1968 and 9 

April–22 May 1969, Documents of the Conference, 

A/CONF.39/11/Add.2, para. 57. 
رويـــــترير التقريـــــر العاشـــــر عـــــ  مســـــألة المعاهـــــدات المبرمـــــة بـــــين الـــــدول  ( 159)  

ــات الدوليـــة أو بـــين منظمتـــين دوليتـــين أو ألاثـــرير  ير المجلـــد 1981حوليـــة والمنظمـ
. وقــــــد أشــــــار المقــــــرر اطــــــا  كم: 53ير الفقــــــرة 56الثــــــاني )الجــــــزذ الأول(ير   

Imbert, Les réserves aux traités multilatéraux; and, by the same author, 

“La question des réserves dans la décision arbitrale du 30 juin 1977 

relative à la délimitation du plateau continental entre la République 

française et le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord”, 

pp. 29–58. 
 .4ير الفقرة 98ير   1434ير المجلد الأولير الجلسة 1977حولية  ( 160)  
أدناه. بينمـا تعتـبر المملكـة المتحـدة أن التحفظـات   209انظر الحاشية   ( 161)  

غــير الصــحيحة لا تخضــع لأحكــا  اتفــاقيتي فيينــاير فــإنب الحــل الــذي تقترحــهير في 
 21مـ  المـادة  3نهاية المطـافير أن تطلمحّـَق بلمحسـانة علـى هـذه التحفظـات الفقـرة 

 الاتفاقيتين.م  
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أعلاه(. غير أنه مـ  المشـكوك فيـه أن تكـون هـذه   9الاعتراض )انظر الفقرة   أو
 . (162)لتطلمحَّق أيضاً على التحفظات غير المسموح بها أصلاً القواعد قد وضعلا 

واتفاقية    1969 بد م  الإقرار بأن أياً م  اتفاقية فيينا لعا   ولا  -110
في ذلــ  تشــابه ما   المتشــابهتين كم حــد لالمحــيرير لــا   –  1986 فيينــا لعــا  

تتضـــم  قواعـــد واضـــحة ودقيقـــة بشـــأن   لا   –بخصـــو  هـــذه النقطـــة  
شــدَّد المقــرر اطـــا    . ولامــا ( 163) الآثار المترتلمحــة علــى تحفــظ غــير جـــائز 

سـيما   عند عرض تقريره العاشر ع  التحفظات علـى المعاهـداتير ولا 
 ير فإن ( 164) لتحفظات مسألة الآثار المترتلمحة على دعد  صحةلمح ا 

تل  هي كحدى أخطر ثغرات اتفاقيتي فيينا بشأن مسـألة التحفظـاتير  
تذلاران شيئاً ع  هذه النقطـة. وأشـير في هـذا الصـدد كم وجـود  حيل كنهما لا

دفرا  معياريلمحير ويثير هذا الفرا  القلق بصفة خاصة لأن الأعمال التحضيرية 
ير 1969 ضــعي اتفاقيــة عــا تتضـم  أيــة توجي ــات واضــحة بشــأن مقاصــد وا لا

بــــل تــــدفعير بالعكــــ ير كم الاعتقــــاد بأنهــــم ترلاــــوا المســــألة معلقــــة عمــــداً. لكــــ  
ــا ــلمحب  مـ ــانون المعاهـــداتير بسـ ــة لقـ ــة مكرَّسـ ــدة عامـ ــار معاهـ ــان مقلمحـــولاً في كنـ لاـ

يعــــد لاــــذل  في عمــــل يتعلــــق تحديــــداً بســــد  اطلافــــات الــــتي أثارتهــــا المســــألةير لم
 . (165)فيما يتصل لسألة التحفظات الثغرات القائمة في اتفاقيتي فيينا

 يستوقف النظر في هذا المجالير بصفة خاصةير أن وتا -111
د القـانون. وبصـرف النظـر عـ  النقـاط الكثـيرة الـتي   لم   1969 اتفاقيـة فيينـا لعـا   رمـب

ترلات ـا غامضــةير وعـ  وجــود ثغـرات في الاتفاقيــة بشـأن نقــاط بعضـ ا هــا  للغايــةير  
ســـلفاً القواعــد الواجلمحـــة التطلمحيـــق علـــى المشـــالال الـــتي    تـــتمك  مـــ  أن تضـــع  وأنهــا لم 

الاتفاقيـة ... فلقـد لاـان   بالكاد لاانلا مطروحةير لدى كعداد  تك  مطروحةير أو  لم 
تتُلمحـــــع بصـــــورة متســـــقةير   لا  اعتمـــــاد الاتفاقيـــــة نقطـــــة انطـــــلاق لممارســـــات جديـــــدة 

 . ( 166) الحالي  تتُلمحع بصورة متسقة تما  الاتساقير في الوقلا  لا  أو 

ووفقــاً لأســلوب العمــل الــذي اقــتُرح واتلمحــع مــ  جانــب المقــرر وعليــهير 
ير ينلمحغـــي اعتلمحـــار (167)اطـــا  واللجنـــة في كنـــار وضـــع دليـــل الممارســـة

__________ 
الوثائـق الرييـة للجمعيـة العامـةير تقرير اللجنة المعنية بحقوق الإنسانير  ( 162)  

 (ير المجلد الأولير المرفق اطام .A/50/40) 40الدورة اطمسونير الملحق رقم 
 Gaja, “Il regime della Convenzione diبهـذا اطصـو ير انظـر:  ( 163)  

Vienna concernente le riserve inammissibili”, pp. 349–361; Simma, 

“Reservations to human rights treaties: some recent developments”, pp. 

667–668; and Tomuschat, “International law: ensuring the survival of 

mankind on the eve of a new century”, p. 321. 
ير الفقـــرات 230-223ير المجلـــد الثـــاني )الجـــزذ الأول(ير   2005حوليـــة  ( 164)  

181-208. 
 .32ير الفقرة 154ير   2888ير المجلد الأولير الجلسة 2006حولية  ( 165)  
 .161ير الفقرة 243ير المجلد الثاني )الجزذ الأول(ير   1995حولية  ( 166)  
عنــد قيــا  اللجنــة بلمححــل التقريــر العاشــر عــ  التحفظــات علــى المعاهــدات   ( 167)  

ير دتســاذل الـلمحعا عمــا كذا لاــان ينلمحغـي للجنــة أن تتنـاول مســألة نتــائج  2006في عـا   
  1969عــد  صــحة التحفظــاتير وهــي مســألة لم يجــر تناولهــا في اتفــاقيتي فيينــا لعـــامي  

ير رلــا عــ  حكمــة. ف ــذه ثغــرة رلــا لا ينلمحغــي ســدهاير ذلــ  أن النظــا  الــذي  1986و 

الــتي تســـكلا عـــ  مســألة الآثار المترتلمحـــة علـــى  –القواعــد التعاهديـــة 
ــة  –التحفظـــات غـــير الجـــائزة  قواعـــد مســـتقرة ود]الالاتفـــاذ[ لحاولـ

أوجــه الغمــوضير عنــدما يلمحــدو هــذا  ســد الثغــرات الموجــودة مــع كزالــة
 .(168)تكناً ومرغوباً فيهير ولك  مع الاحتفا  بسلاست ا ومرونت المح

يعــ  أبــداً أن تســ  اللجنــة القــوانين وأن تنشــ   لكــ  هــذا لا -112
يسـتوفي  م  عد  قواعد بشأن الآثار المترتلمحـة علـى الـتحفظ الـذي لا

ــ ــاد القضــ ــدول والاجت ــ ــة الــ ــي تارســ ــواز. ففــ ــايير الجــ ائي الــــدولي معــ
ج وحلــــول لهــــذه المســــألة يــــرى المقــــرر  والفقــــهير ســــلمحق أن وُضــــعلا نهــــُ
اطا  أنها لافيلة تماماً بتوجيه أعمال اللجنة. والمطلوب لي  وضع 
ملمحادت وقواعد جديدةير وكىا تنظيم الملمحادت والقواعد القابلة للتطلمحيق 

 على  و معقولير مع الحفا  على الروح العامة لنظا  فيينا.

 ن التحفظ غير الجائز ونتائجه بطلا )ب( 

 تطهن ال حفظ غير ا ائز ‘1’

اقــترح المقــرر اطــا  في تقريــره العاشــر عــ  التحفظــات علــى  -113
 المعاهدات مشرولم الملمحدأ التوجي ي التالي: 

 بطلان التحفظات غير الصحيحة  3-3-2

ــتحفظ الـــذي لا  ــا في الملمحـــدأ  الـ ــحة المنصـــو  علي ـ ــتوفي شـــروط الصـ يسـ
 .(169)يُـعَدُّ تحفظاً لاغياً وبانلاً  1-3التوجي ي 

 وبُـربر هذا المقترح بالاعتلمحارات التالية:  -114
كذا لاـان  وم  السابق لأوانه أن تتخذ اللجنة موقفاً م  مسألة معرفة ما 

ا  بالمعاهدة في حد ذاته: فقد اختلـف بطلان التحفظ يلمحطل الموافقة على الالتز 
م كلا المعلقـــون بشـــأن هـــذه المســـألة ولا عنـــدما يـــُدرَس دور قلمحـــول  يمكـــ  أن تُحســـَ

يمنع مـ  كقـرار  التحفظات والاعتراض علي ا دراسة ألاثر تعمقاً. غير أن هذا لا
الحــل الــذي ســلمحق أن اتفــق عليــه أنصــار الجــواز وأنصــار الحجيــةير والمطــابق أيضــا 
 

ذلـ  نظـا  قـائم  يسمح للدول باللمحلا في صحة التحفظات واستخلا  النتائج مـ   
ير المجلـــد الثــــاني )الجـــزذ الثـــاني(ير الفقــــرة  2006حوليـــة  بالفعـــل ولا داعـــي كم تغيــــيرهلمح ) 

ــذا اللمححـــل  142 ــية في هـ ــألة رئيسـ ــا مسـ ــل كنهـ ــةير قيـ ــة السادسـ ــار اللجنـ ــ  في كنـ (. لكـ
ير الجلســة  الوثائـق الرييــة للجمعيـة العامــةير الـدورة الحاديــة والسـتونير اللجنــة السادسـة ) 

17   (A/C.6/61/SR.17  ــرة ــرة بطــــــلان    5(ير الفقـــ ــود فكـــ دت عــــــدة وفـــ ــَّ ــا((. وأيـــ )فرنســـ
ــهير    43ير الفقـــرة  A/C.6/61/SR.16الـــتحفظ غـــير الصـــحيح )  ــع نفسـ ــويد(؛ والمرجـ )السـ

)فرنســا(؛ وأعُــرب عــ  الرغلمحــة في    7ير الفقــرة  A/C.6/61/SR.17)النمســا(؛ و   51الفقــرة  
ــ  ذلـــــــــ  الـــــــــلمحطلان في دليـــــــــل المما  ــاح النتـــــــــائج الملموســـــــــة الناشـــــــــئة عــــــ رســـــــــة  كيضــــــ

 (A/C.6/61/SR.16  وانظــــر أيضـــاً    59ير الفقـــرة .))ير المجلـــد الثــــاني  2009حوليــــة  )لانـــدا
 . 14ير الفقرة Add.1-2و   A/CN.4/614)الجزذ الأول(ير الوثيقة  

ير   A/CN.4/470ير المجلد الثـاني )الجـزذ الأول(ير الوثيقـة 1995حولية   ( 168)  
 .163ير الفقرة 243
 A/CN.4/558ير المجلــــــد الثــــــاني )الجــــــزذ الأول(ير الوثيقــــــة 2005حوليــــــة  ( 169)  
 .200ير الفقرة 228ير   Add.1-2و
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لتي اتخذتها هيئات الرصد المنشأة لوجب معاهدات حقوق الإنسـان للمواقف ا
ــة 1996حوليـــة ] ــزذ الأول(ير الوثيقـ ــاني )الجـ ــد الثـ ير Add.1و A/CN.4/477ير المجلـ

[ والـــذي يقضـــي بأن عـــد  مراعـــاة شـــروط 201-194ير الفقـــرات 96-98  
مــ  اتفــاقيتي فيينــا لعــامي  19صـحة كبــداذ التحفظــات المفروضــة لقتضــى المــادة 

ــدأ التــــوجي ي  1986و 1969 ــرولم الملمحــ ــتحفظ.  1-3والــــواردة في مشــ ــل الــ يلمحطــ
تتمك  اللجنـة حـتى الآن مـ  اللمحـلا في نتـائج بطـلان  وبعلمحارة أخرىير فإنه كذا لم

ــاير ــإن  مكانهـــ ــتحفظير فـــ ــدأ  الـــ ــرولم الملمحـــ ــيير في مشـــ ــرىير أن ترُســـ ــة أخـــ ــ  ج ـــ مـــ
 .(170)ير ملمحدأ بطلان التحفظات غير الصحيحة2-3-3التوجي ي 

وأعرب عـدد مـ  أعضـاذ في اللجنـة عـ  رأي مفـاده أنـه مـ   -115
في المرحلـة  2-3-3السابق لأوانه النظر في مشـرولم الملمحـدأ التـوجي ي 

ير وأنـه (171)لمالتي وصل كلي ا آنـذاك عمـل اللجنـة بشـأن هـذا الموضـو 
ينلمحغــي كرجــاذ ذلــ  كم حــين النظــر في الآثار القانونيــة للتحفظــات. 

يوضـع موضـع التسـاال  ومـع أن ملمحـدأ بطـلان الـتحفظ غـير الجـائز لم
ير فقد لوحظ أن صياغة مشرولم الملمحـدأ (172)واعتُبر ملمحدأً مقنعاً ومفيداً 

ينشــأ عــ  الــتحفظ غــير  تعــ  فيمــا يلمحــدو أنــه لا 2-3-3التــوجي ي 
 .(173)الجائز أي أثر على مشارلاة الدولة المتحفظة في المعاهدة

ــوجي ي  -116 ــدأ التــ ــرولم الملمحــ ــر في مشــ ــ  النظــ ير بعــــد 2-3-3وأرجــ
المناقشـــة داخـــل اللجنـــةير علـــى أســـاس أن ينُظـــر فيـــه لـــدى النظـــر في 

 .(174)مسألة آثار التحفظ غير الجائز
يترتب على هذا اللمحطلان   ش  في أن بطلان التحفظ وما  ولا  -117

ــانير كلا  ــران مترابطـ ــائج وآثار أمـ ــ  نتـ ــذل .   مـ ــان لاـ ــران  تلفـ ــا أمـ أنهمـ
فلي  م  الممك  اللمحـدذ بدراسـة آثار الـتحفظ غـير الجـائز للاسـتدلال  

يكون بانـلًا بالضـرورة لأنـه   من ا على اللمحطلان: كن الفعل القانوني لا 
ــر  لا  ــه أثــ ــا   يترتــــب عليــ ــدد آثارهير  .  مــ ــتي تحــ ــي الــ ــل هــ ــائص الفعــ وخصــ
أحـــد خصائصـــه الـــتي   العكـــ . ولـــذل ير فـــلمحطلان الفعـــل لـــي  كلا  لا 

 تغييره.  تؤثر بدورها في قدرة الفعل على كنتاج وضع قانوني أو 
__________ 

 المرجع نفسه. ( 170)  
ــة  ( 171)   ــة 2006حوليــــــ ــد الأولير الجلســــــ ــرة 2888ير المجلــــــ ــيد  52ير الفقــــــ )الســــــ

ير الفقـــرة 2890)الســيد غـــايا(ير والجلســة  29ير الفقـــرة 2889ماثيســون(؛ والجلســة 
ير المرجـع نفســه)السـيد يامـادا(؛ و  33ير الفقــرة هالمرجـع نفسـ)السـيد فوملمحـا(؛ و  10

 )السيد مانسفيلد(. 48الفقرة 
ــة   ( 172)   ــرة  2890ير المجلــــد الأولير الجلســــة  2006حوليــ )الســــيد فوملمحــــا(؛    10ير الفقــ

ــع نفســــهير الفقــــرة   )الســــيد    16)الســــيد لاميشــــة(؛ والمرجــــع نفســــهير الفقــــرة    13والمرجــ
  33)الســيد تشـي(؛ والمرجــع نفسـهير الفقــرة    23كيكونوميـدس(؛ والمرجـع نفســهير الفقـرة  
)السيد مانسفيلد(؛ والمرجـع نفسـهير الفقـرة    48)السيد يامادا(؛ والمرجع نفسهير الفقرة  

ــل    51 ــدير ألا تـــُدرج في دليـ ــدينيو(. واقـــترح رأيير لم  ـــظَ بأي أييـ )الســـيد رودريجـــز ثيـ
  شـأنها تقـويا النظـا  القـانوني الـذي أقامتـه اتفاقيـة فيينـا لعـا   الممارسة مقترحات م 

التي تعمدت السكوت ع  مسألة الآثار التي  دث ا الـتحفظ غـير الصـحيحير    1969
 )السيد راو((.   12ير الفقرة  2889وترلالا تقدير ذل  للج ة المتحفظة )الجلسة 

)السـيد غـايا(.  29ير الفقـرة 2889ير المجلـد الأولير الجلسـة 2006حولية   ( 173)  
 )السيدة شو(. 56ير الفقرة 2890وانظر أيضاً المرجع نفسهير الجلسة 

 .157و 139ير المجلد الثاني )الجزذ الثاني(ير الفقرتان 2006حولية  ( 174)  

وعــــــ  بطــــــلان الفعــــــل في القــــــانون المــــــدنيير يقــــــول مارســــــيل  -118
 يلي: بلانيولير الفقيه الفرنسي الكلمحيرير ما

قـانوني بانـلاً مـتى لاـان اـرداً مـ  أي أثـر بحكـم القـانونير يكون الفعـل ال 
رعـــــل منـــــه أي عقلمحـــــة فعـــــلاً عـــــد   حـــــتى وكن تم الفعـــــل علـــــى أرض الواقـــــع ولم

دا آثاره لااملـةً لـو يـح  الفائدة. فلمحطلان الفعل يفترض أن الفعـل يمكـ  أن  ـُ
 .(175)له القانون بذل 

 Dictionnaire du droitويعـــربف معجـــم القـــانون الـــدولي العـــا  )

international public :مصطلح اللمحطلان بأنه ) 
مــــ  خصــــائص حكــــم مــــ   خصيصــــة مــــ  خصــــائص فعــــل قــــانونيير أو 

أحكا  ذل  الفعلير يكون ارداً م  القيمة القانونية لانعدا  الشروط الشـكلية 
 .(176)الجوهرية اللازمة لصحته أو

يسـتوفي معـايير  وينطلمحق هذا بالضلمحط على الـتحفظ الـذي لا -119
 1969م  اتفاقيتي فيينـا لعـامي  19الجواز المنصو  علي ا في المادة  

يستوفي الشروط اللازمة لجوازهير وم  ثمير ف ـو عـد   : كنه لا1986و
القيمـــة القانونيـــة. ومـــع ذلـــ ير لاـــان يمكـــ  لهـــذا الـــتحفظ أن  ـــدا 

 تو  الشروط اللازمة لجوازه.آثاره القانونية لو أنه اس
وقد أيد عدد م  الوفود ملمحدأ اللمحطلان نفسه لدى النظـر في تقريـر   -120

لجنـة القـانون الـدولي عـ  أعمـال دورتهـا الثامنـة واطمسـين في كنـار اللجنـة  
السادســــة. وأعربــــلا الصــــين وحــــدها عــــ  رأي مفــــاده أنــــه مــــ  الصــــعب  

ــةير لأن الأنـــراف  اســـتنتاج عـــد  جـــواز تحفـــظ مـــ  التحفظـــات مـــ  اللمحدا  يـ
. غـير أن هـذا  ( 177) تقلمحلـه  لا  المتعاقدة الأخرى حرة في أن تقلمحـل الـتحفظ أو 

الذي يجسد بدقـة موقـف مدرسـة دالحجيـةلمح يتجاهـل وجـود    ( 178) الموقف 
في حـد ذاتـه. فالاعتمـاد    1986و   1969م  اتفاقيتي فيينا لعـامي    19المادة  

د جــواز الــتحفظ  فقــط علــى الســلطة التقديريــة ل نــراف المتعاقــدة لتحديــ
ــدة لتلــــ    ــر ذي فائـ ــاف كم رفـــا أي أثـ ــة المطـ ــؤول في نهايـ ــه يـ ــ  عدمـ مـ
ــــــا وصـــــــيغلا   ــــــة في نظـــــــا  فيينـ ــــــة مرلازيـ ــــــوأ مكانـ ــا تتلـمح الأحكـــــــا ير مـــــــع أنهـــــ

باعتلمحارهــــا عناصــــر ينلمحغــــي للــــدول   ( لا )بالاســــتدلال بالضــــد علــــى الأقــــل 
والمنظمــات الدوليــة أن أخــذها في الحســلمحانير ولكــ  باعتلمحارهــا بنــوداً يجــب  

. وعــــلاوة علــــى ذلــــ ير تفــــترض هــــذه الحجــــة أنــــه يجــــوز  ( 179) متثــــال لهــــا الا 
ــل بالفعـــل تحفظـــاً لا  ــا   للـــدول أن تقلـمح ــنص علي ـ ــتي تـ يفـــي لعـــايير الجـــواز الـ

__________ 
  (175 ) Cited by Guggenheim, “La validité et la nullité des 

actes juridiques internationaux”, p. 208. 
  (176 ) Salmon, ed., Dictionnaire de droit international public, p. 

760 (nullity). 
الوثائــــق الرييــــة للجمعيــــة العامــــةير الــــدورة الحاديــــة والســــتونير اللجنــــة  ( 177)  

 .65 ير الفقرة(A/C.6/61/SR.16) 16ير الجلسة السادسة
 (.79انظر أيضاً موقف البرتغال )المرجع نفسهير الفقرة  ( 178)  
دللدولــة ... أن تضــع تحفظــاً مــا لم ...لمح ويعــ  ذلــ  دون شــ  أنــه  ( 179)  
 ...لمح. كذاللدولة أن تلمحدي تحفظاً  لا يجوزد
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ير وهـذا بعيـد تمامـاً عــ   1986 اتفاقيـة فيينــا لعـا   أو   1969 اتفاقيـة فيينـا لعـا  
القلمحــول  أن يكــون أمــراً مســتقَراً عليــه. ويلمحــدوير علــى العكــ  مــ  ذلــ ير أن  

الصــريح لــتحفظ غــير جــائز لـــي  مــ  شــأنه أن يضــفي نــابع دالجـــوازلمح  
 . ( 181) ير بل كن هذا القلمحول نفسه غير جائز ( 180) على ذل  التحفظ 

وأعــرب عــدد مــ  الــدول الأخــرى عــ  رأي مفــاده أن الــتحفظ   -121
ير مـــع التشــديد علـــى ضـــروة  ( 182) غــير الجـــائز يجــب اعتلمحـــاره بانـــلًا ولاغيــاً 

. فقــــد قالــــلا  ( 183) ســــة المترتلمحــــة علــــى هــــذا الــــلمحطلان تحديــــد النتــــائج الملمو 
السيدة ررشولدير تثلـة السـويدير متحدثـةً باسـم بلـدان الشـمال الأوروبي  

 )آيسلندا والداىرك والسويد وفنلندا والنرويج(ير بل جة صارمة: 
م  اتفاقية فيينا أن التحفظات المنافية لموضولم وغرض   19توضح المادة  

جــزذاً مــ  العلاقــات التعاهديــة بــين الــدول. ولــذل  تكــون  المعاهــدة ينلمحغــي ألا
 .(184)ينلمحغي أن يعُتبر التحفظ غير الصحيح بانلاً ولاغياً 

 واستطردت قائلة:
وتتفـــق تارســـة اســـتلمحعاد التحفظـــات المنافيـــة لموضـــولم وغـــرض المعاهــــدة  

م  اتفاقية فيينا التي تلمحـينب  بجـلاذ أن هـذه التحفظـات  19اتفاقاً لااملاً مع المادة  
 .(185)تشكل جزذاً م  العلاقات التي تنظم ا المعاهدة يجب ألا

ــير الجـــــائز لا -122 ــلان الـــــتحفظ غـــ يـــــدخل كنلاقـــــاً في باب  وبطـــ
 بل هو أمر راس  في تارسات الدول. ير(186)المنشود القانون

ولـــي  مـــ  غـــير المـــألوف أن تلمحـــدي الـــدول اعتراضـــات علـــى  -123
تحفظــات تتنــا  مــع موضــولم وغــرض المعاهــدةير موضــحةً أنهــا تعتــبر 

ير قالـلا 1982 التحفظ دبانـلًا ولاغيـاًلمح. ففـي وقـلا يعـود كم عـا 
 حكومة اتحاد الجم وريات الاشترالاية السوفياتية أنها

__________ 
ير الفقــرتان 229و 228ير المجلــد الثــاني )الجــزذ الأول(ير   2005حوليــة  ( 180)  

 .202و 201
. انظــر أيضــاً 372ير المجلــد الثــاني )الجــزذ الثــاني(ير الحاشــية 2009حوليــة  ( 181)  

 أدناه. 209-204الفقرات 
الســـويدير متحدثـــةً باســـم بلــــدان الشـــمال )آيســـلندا والـــداىرك والســــويد   ( 182)  

ــتونير  وفنلنــــدا والنــــرويج(ير   الوثائــــق الرييــــة للجمعيــــة العامــــةير الــــدورة الحاديــــة والســ
؛ والنمســـاير  45-43(ير الفقـــرات  A/C.6/61/SR.16)   16ير الجلســـة  اللجنـــة السادســـة 

(ير  A/C.6/61/SR.17)   17؛ وفرنساير المرجع نفسهير الجلسة 51ير الفقرة  المرجع نفسه 
ــرات   ــةً باســـم بلـــدان الشـــمال )آيســـلندا  7-5الفقـ . وانظـــر أيضـــاً الســـويدير متحدثـ

ــهير   ــرويج(ير المرجــــع نفســ ــويد وفنلنــــدا والنــ ــداىرك والســ ــتونير اللجنــــة  والــ الــــدورة الســ
 . 23و   22(ير الفقرتان  A/C.6/60/SR.14)   14الجلسة   ير السادسة 

ير ير الــــدورة الحاديــــة والســــتونير اللجنــــة السادســــةالمرجــــع نفســــهلانــــداير  ( 183)  
 17؛ وفرنساير المرجع نفسهير الجلسة 59(ير الفقرة A/C.6/61/SR.16) 16الجلسة 

(A/C.6/61/SR.17 ير الفقرة)5. 
. انظرير مع 44(ير الفقرة A/C.6/61/SR.16) 16المرجع نفسهير الجلسة   ( 184)  

 .79(ير الفقرة A/C.6/61/SR.16) 16ذل ير البرتغالير المرجع نفسهير الجلسة 
 .45ير الفقرة المرجع نفسه ( 185)  
 .أعلاه 184انظر الحاشية  ( 186)  

ــة الم ... لا  ــه حكومـ ــذي أبدتـ ــتحفظ الـ ــحة الـ ــة العربيـــة تعـــترف بصـ ملكـ
ير 1961 السعودية لـدى انضـمام ا كم اتفاقيـة فيينـا للعلاقـات الدبلوماسـية لعـا 

ــا  الاتفاقيـــةير ألا ــ  أهـــم أحكـ ــارض مـــع واحـــد مـ ــ  الـــتحفظ يتعـ وهـــو  لأن ذلـ
 .(187)حجزهالمح يجوز فتح الحقيلمحة الدبلوماسية أو لادالحكم الذي يقول كنه 

ـ تحفظ الــذي أبدتــه  وحــدا الأمــر نفســه حــين اعترضــلا كيطاليــا علــى الـ
 الولايات المتحدة على الع د الدولي اطا  بالحقوق المدنية والسياسية: 

ير  6يجـوز كبـداذ تحفظـات علـى أحكـا  المـادة   ترى كيطاليا أنه لا  
مــــــــ  الع ــــــــد. ولــــــــذل ير    4مــــــــ  المــــــــادة    2ورد في الفقــــــــرة   وفــــــــق مــــــــا 

ــادة   ف ـــــذا    6الـــــتحفظ بانـــــل  ولاٍ  لتنافيـــــه مـــــع موضـــــولم وغـــــرض المـــ
 . ( 188) الع د  م  

ير أبـدت السـويد وفنلنـدا وهولنـدا اعتراضـات مشـابهة 1995 وفي عـا 
ــة  علـــى الإعـــلانات الـــتي أصـــدرتها مصـــر لـــدى انضـــمام ا كم اتفاقيـ
بازل بشــأن الــتحكم في نقــل النفــايات اططــرة والــتخلص من ــا عــبر 

 يلي:  في اعتراض ا ما الحدود. وأوردت هولندا
يتعلق باشـتراط  ترى تلكة هولندا أن الإعلان الذي أصدرته مصر فيما 

 .(189)كذن مسلمحق للمرور عبر المياه الإقليمية يشكل تحفظاً بانلاً ولاغياً 

وأوضحلا أيضاً الحكومتان السويدية والفنلندية في اعتراضـي ما أنهمـا  
. وردود الســـــويد علـــــى  ( 190) تعتـــــبران هـــــذه الإعـــــلانات بانلـــــة ولاغيـــــة 

ــا  ــذا   التحفظـــــات الـــــتي تعُتـــــبر غـــــير صـــــحيحة لاثـــــيراً مـــ تـــــرد مقترنـــــة بهـــ
التوضـــــيحير بصـــــرف النظـــــر عمـــــا كذا لاـــــان الـــــتحفظ محظـــــوراً لوجـــــب  

كذا لاـــان   أو   ( 192) كذا لاـــان قـــد أبُـــدي في وقـــلا متـــأخر  أو   ( 191) المعاهـــدة 
يتعلق بالفئة الأخيرةير   . وفيما ( 193) يتنا  مع موضولم المعاهدة وغرض ا 

__________ 
  (187 ) Multilateral treaties… (footnote 35 above), chap. III.3. 
  (188 ) Ibid., chap. IV.4. 
  (189 ) Ibid., chap. XXVII.3.  مــ  اتفاقيــة  26مــ  المــادة  1تــنص الفقـرة

 تحفظ أو اعتراض على هذه الاتفاقيةلمح. بازل على أنه دلا يجوز كبداذ أي
  (190 ) Ibid., chap. XXVII.3. 
  (191 ) Ibid. 
علـــى الـــرغم مـــ  أن اعـــتراض الســـويد علـــى الإعـــلان الـــذي أدلـــلا بـــه  ( 192)  

مصـــر متـــأخراً بشـــأن اتفاقيـــة بازل لاـــان تعليلـــه عـــد  جـــواز التحفظـــات لوجـــب 
الاتفاقيــة المــذلاورةير ولاــون دهــذه الإعــلانات قــد أدُلي بهــا بعــد  ــو عــامين مــ  
 انضـما  مصـر لاتفاقيـة بازلير علـى خـلاف القاعـدة المنصـو  علي ـا في الفقـرة

بيد أن فنلنـدا عللـلا  (.ibid., footnote 8) م  هذه الاتفاقيةلمح 26م  المادة  2
 .ibid., chap) اعتراض ا فقط بكون الإعلانات جاذت متأخرة على لاـل حـال

XVII.3).   واعتبرت كيطاليا بدورها أن الإعلانات المصرية جاذت متأخرةير وأنـه
ذلاورة أعـــلاهير حــتى مـــ  دلهــذه الأســـلمحابير لا يمكــ  قلمحـــول كيــدالم الإعـــلانات المــ

 ..(ibid)دون النظر في مضمونهالمح 
ــات الــــــتي أبــــــدتها ملــــــديف  ( 193)   ــر اعتراضــــــات الســــــويد علــــــى التحفظـــ انظـــ

 .ibid., chapوموريتانيا على الع د الدولي اطا  بالحقوق المدنية والسياسية )

IV.4 الســـلا  (؛ واعتراضـــاتها علـــى التحفظـــات الـــتي أبـــدتها اللمححـــري  وبـــروني دار
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ــا   ــة ألمانيــــ ــدرته جم وريــــ ــويد علــــــى الإعــــــلان الــــــذي أصــــ ــان رد الســــ لاــــ
المعاملة   الديمقرانية بشأن اتفاقية مناهضة التعذيب وغيره م  ضروب 

 ح: في غاية الوضو   ( 194) الم ينة  اللاكنسانية أو  العقوبة القاسية أو  أو 
خلصــلا الحكومــة الســويدية كم أن الإعــلان الــذي أصــدرته جم وريــة ألمانيــا   

الديمقرانية يتنا  مـع موضـولم الاتفاقيـة وغرضـ اير ومـ  ثمير ف ـو كعـلان غـير صـحيح  
 . ( 195) )ج( م  اتفاقية فيينا لقانون المعاهدات  19وفقاً للفقرة 

  يــــدلم اــــالًا للشــــ  أن بطــــلان  لا  ويوضــــح هــــذا الاعــــتراض لــــا  -124
ينلمحــع مــ  الاعــتراض الــذي قدمتــه حكومــة الســويدير بــل مــ    الــتحفظ لا 

عــد  اســتيفاذ الإعــلان الــذي قدمتــه جم وريــة ألمانيــا الديمقرانيــة الشــروطَ  
تتوقـــف علـــى ردود   اللازمـــة لجـــواز الـــتحفظ. ف ـــي مســـألة موضـــوعية لا 

الفعــل الصــادرة عــ  الأنــراف المتعاقــدة الأخــرىير حــتى وكن لاــان بوســع  
الــتحفظ مــع الشــروط   أن تســاهم في تقيــيم مــدى تنــافي تلــ  الأنــراف  

ــادة   ــواردة في المــ ــامي    19الــ ــا لعــ ــاقيتي فيينــ ــ  اتفــ ــي  1986و   1969مــ ير وهــ
)التحفظــــــــات    1-3الشــــــــروط الــــــــتي تــــــــرد أيضــــــــاً في الملمحــــــــدأ التــــــــوجي ي  

 . ( 196) الجائزة( 
يتعلق الأمر في هذا المقـا  لـنح الأنـراف صـلاحية ليسـلاير   ولا  -125

يجــــوز للــــدول المتعاقــــدة والمنظمــــات   لا  حق ــــم. كذ بطلمحيعــــة الحــــالير مــــ   
. وعــلاوة علــى  ( 197) المتعاقــدة أن تقــو  منفــردةً  بطــال تحفــظ غــير جــائز 
ينلمحغـي ف م ـا علـى   ذل ير لي  هذا هو هـدف تلـ  الاعتراضـاتير ولا 

ــا    هـــذا النحـــو. ومـــع ذلـــ ير وهـــذا أمـــر م ـــم بوجـــه خـــا  في ظـــل نظـ
الاعتراضــات تعــبر عــ    وجــود فيــه لآليــة للرصــد والإبطــالير فــإن هــذه  لا 

. وعلـــى  ( 198) غـــير الجـــائز وآثاره  آراذ أصـــحابها في مســـألة جـــواز الـــتحفظ 
 اللجنة السادسة:  قاله تثل السويد في   و ما 
مــ  الناحيــة النظريــة فــإن الاعــتراض غــير ضــروري مــ  أجــل كثلمحــات هــذه  

عـتراض الحقيقةير وكىا هو ارد نريقة لاسترعاذ الانتلمحاه كلي ـ]ـا[ير وم  ثم فإن الا

 
وجم وريــة لاــوريا الشــعلمحية الديمقرانيــة وعمــان وولايات ميكرونيــزيا الموحــدة علــى 

ــد المــــرأة ) ــز ضــ ــع أشــــكال التمييــ ــاذ علــــى جميــ ــة القضــ  .ibid., chapاتفاقيــ

IV.8واعتراضــاتها علــى الـــتحفظ والإعــلان التفســيري اللـــذي  أصــدرتهما لاـــل  (؛
 (.ibid., chap. IV.15) المعوقينم  تايلند والسلفادور بشأن اتفاقية حقوق 

ــة لــــدى توقيع ــــا وتصــــديق ا علــــى  ( 194)   أعلنــــلا جم وريــــة ألمانيــــا الديمقرانيــ
 7الاتفاقية أنهـا دسـتتحمل نصـيلمح ا فقـط مـ  النفقـاتير المشـار كلي ـا في الفقـرة 

مــ  الاتفاقيــةير الناشــئة عــ  الأنشــطة  18مــ  المــادة  5وفي الفقــرة  17مــ  المــادة 
علــى النحــو الــذي تعــترف بــه جم وريــة ألمانيــا الــتي تــدخل في اختصــا  اللجنــة 

ير المجلـد الثـاني )الجـزذ 1998حوليـة (. انظـر أيضـاً ibid., chap. IV.9الديمقرانيـة )
 .217ير الفقرة 317ير   Add.1-6و A/CN.4/491الأول(ير الوثيقة 

  (195 ) Multilateral treaties… (footnote 35 above), chap. IV.9. 
 أدناه. 223-192انظر أيضاً الفقرات  ( 196)  
 .Klabbers (footnote 34 above), p. 184انظر أيضاً:  ( 197)  
حوليــة )تقيــيم جــواز التحفظــات(ير  2-3انظــر أيضــاً الملمحــدأ التــوجي ي  ( 198)  

 .83ير المجلد الثاني )الجزذ الثاني(ير الفقرة 2009

ينلمحغــي حــتى النظــر كليــه باعتلمحــاره اعتراضــاير  في حــد ذاتــه لــي  لــه أثــر قــانوني ولا
م  المادة   5ينطلمحق عليه الحد الزم  ]المحدد باثنى عشر ش راً[ في الفقرة   ولذا لا

غيــــــاب ســــــلطة يمكــــــ  أن تصــــــنب ف  . ومــــــع ذلــــــ ير وفي مــــــ  الاتفاقيــــــة ... 20
الأوروبيـة لحقـوق الإنسـانير فـإن هـذه التحفظات باعتلمحارها بانلةير مثل المحكمة 

 .(199)تزال ذات أرية دالاعتراضاتلمح لا

الـــذي اقترحـــه  2-3-3شـــ  أن الملمحـــدأ التـــوجي ي  وعليــهير لا -126
المقــرر اطــا  في تقريــره العاشــر لــه مكانــه في دليــل الممارســةير وهــذا 

يؤلاـــده علـــى  ــو جلـــي موقـــف أغلــب الـــدول مـــ  مســـألة الآثار  مــا
 المترتلمحة على التحفظ غير الجائز )أو انعدا  تل  الآثار(.

ومــع ذلــ ير يمكــ  التســاال عمــا كذا لاــان يجــب الإبقــاذ علــى   -127
التــوجي ي هـــذا في الجــزذ الثالــل مـــ  دليــل الممارســة المخصـــص  الملمحــدأ  

أنـه مـ    للمسائل المتعلقة بجواز التحفظات والإعلانات التفسيريةير أو 
المستحســـــ ير في نهايـــــة المطـــــافير داـــــه في الجـــــزذ الرابـــــع مـــــ  الـــــدليل  
المخصـــــص لـــــلثار. ومــــــ  الناحيـــــة النظريـــــة المحــــــاير ونظـــــراً لمــــــدلول  

علــق الأمــر هنــا بســمات الفعــل غــير  ويت   -  ( 200) مصــطلح دالــلمحطلانلمح 
يلمحدو الموقع الذي اختير في الأصـل للملمحـدأ التـوجي ي مناسـلمحاً   -الجائز 

تمامـــاً. وبالفعـــلير فـــإن دالـــلمحطلانلمح يشـــكل أحـــد دنتـــائج عـــد  جـــواز  
 يعُتبر ذل ير في حد ذاتهير أثراً قانونياً.  . ولا ( 201) التحفظلمح 

الأومير يتعلـق  سـيما فروعـه الثلاثـة بيد أن الجزذ الثاللير ولا -128
أي ســلمحب لكــي تســتلمحعد مــ   يوجــد التحفظــات. ولا جــوازفقــط بـــ 

ــتيفائ ا كم بطـــلان  -شـــروط صـــحة الـــتحفظ  الـــتي يـــؤدي عـــد  اسـ
ــروط المتعلقـــــة بالشـــــكل. فـــــالتحفظ الـــــذي لم -الـــــتحفظ  ــدَ   الشـــ يلمحـــ

ــة الأخــــرى لم أو (202)لاتابــــةً  ــراف المعنيــ الــــذي  أو (203)يلمحلــــغ كم الأنــ
دا آثاراً  لا  (204)أبدي متأخراً  يمك  أيضاير مـ  حيـل الملمحـدأير أن  ـُ

قانونيــة؛ ف ــو بانــل ولا . وتلمحــدو كذن الإحالــة كم الملمحــدأ التــوجي ي 
مــ  اتفــاقيتي فيينــا  19الــذي يعكــ  مضــمون المــادة  -وحــده  3-1

ير علــى النحــو 2-3-3لمحــدأ التــوجي ي في الم - 1986و 1969لعــامي 
__________ 

الســويدير متحدثــةً باســم بلــدان الشــمال )آيســلندا والــداىرك والســويد  ( 199)  
ــرويج(ير  ــدا والنـ ــتونير اللجنـــة وفنلنـ ــدورة السـ ــةير الـ ــة العامـ ــة للجمعيـ ــق الرييـ الوثائـ

 .22(ير الفقرة A/C.6/60/SR.14) 14ير الجلسة السادسة
 أعلاه. 118انظر الفقرة  ( 200)  
ــدأ التـــوجي ي  ( 201)   ــوان الملمحـ ــو عنـ ــذا هـ ــترُ  3-3هـ ــذي اقـ ــدأ الـ ــه كدراج الملمحـ ح فيـ

 .2-3-3التوجي ي 
مـ  اتفـاقيتي فيينـا. انظـر أيضـاً الملمحـدأ التـوجي ي  23م  المـادة    1الفقرة   ( 202)  
 .26ير المجلد الثاني )الجزذ الثاني(ير   2002حولية )الشكل الكتابي(ير  2-1-1
مـ  اتفـاقيتي فيينـا. انظـر أيضـاً الملمحـدأ التـوجي ي  23م  المـادة    1الفقرة   ( 203)  
 )الإبلا  بالتحفظات(ير المرجع نفسه. 2-1-5
ــة  ( 204)    1-3-2)التحفظـــات المتـــأخرة(ير ومـــ   3-2انظـــر الملمحـــادت التوجي يـ

ير 2009حوليـة )توسيع نطـاق الـتحفظ(ير  5-3-2)صو  تحفظات متأخرة( كم 
ير المجلــــد الثــــاني )الجــــزذ 2004وليــــة وحير 83المجلــــد الثــــاني )الجــــزذ الثــــاني(ير الفقــــرة 

 .130و 129الثاني(ير   
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المقترحير كحالة محدودة للغاية. ويسُتنتج م  التفكير في هذه المسـألة 
أن هــذا الســلمحب المــزدوج للــلمحطلان يــدعو بــدوره كم كدراج هــذا الملمحــدأ 

 .(205)في الجزذ الثالل منه التوجي ي في الجزذ الرابع م  الدليلير لا
ــدة -129 ــدة ألايـ ــة فائـ ــى ذلـــ ير  ـ ــاذً علـ ــار  وبنـ ــُذلَار في كنـ في أن يـ

ــائز أو ــتحفظ غــــير الجــ ــة أن الــ ــل الممارســ ــ  دليــ غــــير  الجــــزذ الرابــــع مــ
الصــحيح بانــل ولا . ويمكــ  صــياغة نــص الملمحــدأ التــوجي ي الــذي 

المكــرَّس لــلثار المترتلمحــة علــى التحفظــات غــير  5-4سيســت ل الفــرلم 
 الصحيحة على النحو التالي:

 غير الصحيحالآثار المترتب  على ال حفظ  4-5”

 تطهن ال حفظ غير الصحيح  4-5-1”

ــتحفظ الـــذي لا  ــواز  ديكـــون الـ ــحة والجـ ــروط الصـ ــتوفي شـ يسـ
 الواردة في الجزأي  الثاني والثالل م  دليل الممارسة بانلًا ولاغياًلمح.

 الآثار المترتب  على تطهن ال حفظ غير ا ائز ‘2’

ــلان الــــتحفظ لا -130 ــرد كثلمحــــات بطــ ــ  اــ ــل مســــألة الآ لكــ ثار  ــ
علـى المعاهـدة  -انعدا  تلـ  الآثار  أو -المترتلمحة على هذا اللمحطلان 

وعلـــــى العلاقـــــات التعاهديـــــة الـــــتي ُ تمـــــل أن تنشـــــأ بـــــين صـــــاحب 
يتلمحـين مـ  الفقـرات  التحفظ وبين الأنراف المتعاقدة الأخـرى؛ ولامـا

تــذلاران شــيئاً  لا 1986و 1969الســابقةير فــإن اتفــاقيتي فيينــا لعــامي 
ويجـــب كذن الرجـــولم كم الملمحـــادت الأساســـية الـــتي  عـــ  هـــذه المســـألة.

يقو  علي ا قانون المعاهدات في امله )بدذاً بالقواعد السارية علـى 
 التحفظات(ير والرجولمير في المقا  الأولير كم ملمحدأ الرضا.

تلمحــدى اعتراضــات علــى التحفظــات الــتي تعُتــبر غــير  ولاثـيرا مــا -131
هــــدةير وكمــــا متنافيــــة مــــع لكونهــــا كمــــا محظــــورة لوجــــب المعا -جــــائزة 

مــ  دون اســتلمحعاد بــدذ نفــاذ المعاهــدة. وهــذه  -موضــوع ا وغرضــ ا 
الممارســــة تتســــق اتســــاقاً تامــــاً مــــع الملمحــــدأ المنصــــو  عليــــه في الفقــــرة 

ــادة  4 ــ  المـ ــرة  20)ب( مـ ــادة  3والفقـ ــ  المـ ــا  21مـ ــاقيتي فيينـ ــ  اتفـ مـ
حـــتى وكن بـــدا مســـتغرباً أن تكـــون تارســـة  – 1986و 1969لعـــامي 

تقو  بها بصـفة رئيسـية )ولكـ  لـي  بصـورة حصـرية( الـدول الغربيـة 
الــتي أبــدتير خــلال مــؤتمر الأمــم المتحــدة لقــانون المعاهــداتير تــردداً  

أيدته بقـوة بلـدان أوروبا  لالمحيراً كزاذ مسألة عك  الافتراضير وهو ما

__________ 
ــوجي ي  ( 205)   ــدأ التـــ ــلمحة كم  5-4ضـــــف كم ذلـــــ ير كن الملمحـــ ــيكونير بالنســـ ســـ

بالنســلمحة كم  1-4التحفظــات غــير الصــحيحةير معــادلاً لمــا يمثلــه الملمحــدأ التــوجي ي 
التحفظات الصحيحة )دالتحفظـات الثابتـةلمح(: فكلارـا يتنـاول فئـتي الشـروط 
)الجواز والصحة( التي يجب لقتضاها اعتلمحار الـتحفظ دثابتـاًلمح في الحالـة الأوم 
)بشرط أن يتم قلمحوله أيضاً مـ  جانـب دولـة متعاقـدة أخـرى أو منظمـة متعاقـدة 

 الثانية. على الأقل(ير أو دغير صحيحلمح في الحالة

يلمحقــي الســؤال عــ  مــ ل  ةالمعاهــد. لكــ  اســتمرار نفــاذ (206)الشــرقية
 مطروحاً. التحفظ

ويطــرح اعــتراضُ بلجيكــا علــى تحفظــات لاــل مــ  الجم وريــة  -132
العربيــة المتحــدة ولاملمحــوديا علــى اتفاقيــة فيينــا للعلاقــات الدبلوماســية 
ــةير عنـــد تصـــديق ا  ــة اللمحلجيكيـ هـــذه المشـــكلة. فقـــد اعتـــبرت الحكومـ

تـه الجم وريـة ير أن دالـتحفظ الـذي أبد1968 على الاتفاقية في عـا 
يتنــا   37مــ  المــادة  2العربيــة المتحــدة وتلكــة لاملمحــوديا علــى الفقــرة 

ير دون اسـتخلا  أي نتيجـة معينـة. (207)مع الاتفاقية نصاً وروحاًلمح
ير ورداً علــــى ألايــــد هــــذه التحفظــــات وكبــــداذ 1975 ولكــــ  في عــــا 

 يلي:  المغرب تحفظاً مشابهاير أوضحلا بلجيكا ما
جيكـــا علــى التحفظـــات الــتي أبـــدتها اللمححـــري  تعــترض حكومـــة تلكــة بل 

ير والجم وريـة العربيـة المتحـدة )جم وريـة مصـر 27م  المادة   3يتعلق بالفقرة   فيما
 2يتعلـق بالفقـرة  العربية حالياً( ولاملمحـوديا )جم وريـة اطمـير حاليـاً( والمغـرب فيمـا

ن ـا وبـين  تـزال نافـذة بي . لكـ  هـذه الحكومـة تعتـبر أن الاتفاقيـة لا37م  المـادة  
بالنســـلمحة كم الأحكـــا  الـــتي  لاـــل مـــ  الـــدول المـــذلاورة أعـــلاهير علـــى التـــواليير كلا
 .(208)تشكل في لال حالة موضولم التحفظات المذلاورة

وبعلمحــارة أخــرىير تــرى بلجيكــا أنــه علــى الــرغم مــ  تنــافي التحفظــات 
مع الاتفاقية دنصاً وروحاًلمحير يلمحـدأ نفـاذ هـذه الاتفاقيـة بـين بلجيكـا 

أصحاب التحفظات غير الجـائزة. لكـ  الأحكـا  الـتي تشـكل وبين  
تنطلمحق بـين أصـحاب هـذه التحفظـات وبـين  موضولم التحفظات لا

يؤدي كم ترتب أثر على التحفظات غير الجـائزة تاثـل  بلجيكاير تا
 ل ثر المترتب على التحفظات الجائزة.

ــو  -133 ــا في اعتراضـــ اير وهـ ــه بلجيكـ ــذي اتلمحعتـ ــن ج الـ ويلمحـــدو أن الـ
 3تنص عليه الفقرة   ير يتوافق مع ما(209)جير كم حد ماير غير معتادنه

__________ 
ــرات  ( 206)   ــر الفقـ ــرة ) 16-10انظـ ــاً الفقـ ــر أيضـ ــق 1أعـــلاه. وانظـ ــ  التعليـ ( مـ

ــز  8-6-2علـــى الملمحـــدأ التـــوجي ي  ــ  نيـــة منـــع دخـــول المعاهـــدة حيـ )الإعـــراب عـ
 .124ير المجلد الثاني )الجزذ الثاني(ير الفقرة 2008حولية النفاذ(ير 

  (207 ) Multilateral treaties… (footnote 35 above), chap. III.3. 
  (208 ) Ibid. 
انظرير مع ذل ير اعتراض هولندا علـى الـتحفظ الـذي أبدتـه الـولايات  ( 209)  

 المتحدة على الع د الدولي اطا  بالحقوق المدنية والسياسية:
دتلمحــــدي حكومــــة تلكــــة هولنــــدا اعتراضــــاً علــــى الــــتحفظ المتعلــــق بعقوبــــة   

ســنةير نظـــراً كم أنــه يتلمحـــينَّ    18الإعــدا  عــ  الجـــرائم الــتي يرتكلمح ـــا أشــخا  دون  
مــ  نــص الع ــد وتارمــه أن الــتحفظ المــذلاور يتنــا  مــع نــص وموضــولم وغــرض  

مايــة الحــق في  ير المعيــار الأد  لح 4مــ  الع ــد الــذي يــذلارير وفقــاً للمــادة    6المــادة  
 الحياة. 
  7دوتلمحــدي حكومـــة تلكـــة هولنــدا اعتراضـــاً علـــى الــتحفظ المتعلـــق بالمـــادة   

مـ  الع ـدير لأنــه يتضـح مــ  الـنص ومـ  تفســير هـذه المــادة أن الـتحفظ المــذلاور  
 يتنا  مع موضولم وغرض الع د. 
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ــادة  ــ  المــ ــامي  21مــ ــا لعــ ــاقيتي فيينــ ــ  اتفــ في حالــــة  1986و 1969مــ
 .(210)الاعتراض اللمحسيط

يســتخلص أي  لا لكــ  هــذا الــن ج يثــير جــدلًا لالمحــيراً. وف ــو -134
نتيجة ملموسة م  بطلان الـتحفظير وكىـا يتعامـل معـه ولاأنـه تحفـظ 

عمـل واضـعو اتفـاقيتي  جائزير ويعُيـد دمـ  اللمحـاب اطلفـيلمح كقـرار مـا
ش  فيـه أن  لا . وتا(211)على استلمحعاده  1986و  1969فيينا لعامي  

مــ  اتفــاقيتي فيينــا يـــوحي  21مــ  المــادة  3شــيذ في نــص الفقــرة  لا
تنطلمحـــق في حالـــة التحفظـــات غـــير الجـــائزةير بيـــد أنـــه  نهـــا لاصـــراحةً بأ

 
دوتــرى حكومــة تلكــة هولنــدا أن هــذا الــتحفظ يترتــب عليــه الأثــر نفســه   

مـ  الع ـدير    4المترتب على المخالفة العامة لهذه المادةير في حين أنه وفقـاً للمـادة  
 لا يُسمح بأي  الفة حتى في حال الطوارت الاستثنائية العامة. 

دوتعتــبر حكومــة تلكــة هولنــدا أن تفارــات وكعــلانات الــولايات المتحــدة   
ــا علـــى الـــولايات   ــا  الع ـــد في تطلمحيق ـ ــر القـــانوني لأحكـ لا تلُغـــي ولا تعـــدب ل الأثـ

عنيـة بحقـوق الإنسـان فيمـا  المتحدةير وأنها لا تحدب مطلقاً م  اختصا  اللجنة الم 
 مص تفسير هذه الأحكا  م  حيل تطلمحيق ا على الولايات المتحدة. 

مــــــ  اتفاقيــــــة فيينــــــا لقــــــانون    21مــــــ  المــــــادة    3ورهنــــــاً بأحكــــــا  الفقــــــرة  د  
*ير لا تشـــكل هـــذه الاعتراضــات حـــاجزاً أمـــا  بــدذ نفـــاذ الع ـــد بـــين  المعاهــدات 

 (. ibid., chap. IV.4تلكة هولندا والولايات المتحدةلمح ) 
للجنـة    24لاما أضفلا المملكة المتحدةير في ملاحظاتها علـى التعليـق العـا  رقـم   

المعنية بحقوق الإنسانير نوعاً م  المصداقية على استلمحعاد أجـزاذ المعاهـدة الـتي تشـكل  
موضــولم الــتحفظ: دتعتقــد المملكــة المتحــدة اعتقــاداً راســخاً بأنــه في حــال الفصــلير  

ظ وأجـــزاذ المعاهــدة المنصـــب علي ـــا الـــتحفظ في آن  فمــا يجـــب أن يفُصـــل هــو الـــتحف 
معــاً. وأي حــل آخــر ســيكون  الفــاً قطعــاً لملمحــادت النظــا  الأساســي لمحكمــة العـــدل  

( منــه الــتي تعتــبر  1)   38الدوليــةير وبالأخــص للقاعــدة الأساســية المشــار كلي ــا في المــادة  
لـدول المتعاقـدة.  أن الاتفاقيات الدولية تضع قواعد ’معترفـاً بهـا صـراحة‘ مـ  جانـب ا 

وتعتبر المملكة المتحدة أنه لي  م  الممك  محاولة كجلمحـار دولـة علـى احـترا  التزامـات  
لوجب الع د م  اللمحدي ي أنها لم ’تعترف بها صراحة‘ير بـل أعربـلا عـ  عـد  رغلمحت ـا  

الوثائــق الرييــة للجمعيــة العامــةير الــدورة اطمســونير الملحــق رقــم  الصــر ة في قلمحولهــالمح ) 
40   (A/50/40    ير)14ير الفقرة  163 .) 

ولم يستلمحعد الفريق العامـل المعـ  بالتحفظـات تمامـاً مثـل هـذا الحـل في تقريـره كم   
الاجتمــالم الثــام  عشــر لراســاذ الهيئــات المنشــأة لوجــب المعاهــدات الدوليــة لحقــوق  
الإنســان. واقــترح في توصــياته مــا يلــي: دوفيمــا يتعلــق بنتــائج عــد  صــحة الــتحفظير  

الــتي يمكـ  توقع ــا هــي أن تعُتـبر الدولــة دولــة غـير نــرف في المعاهــدةير أو    فـإن النتــائج 
*ير أو أن تعتــبر نرفــاً  تعتــبر نرفــاً في المعاهــدة دون تطلمحيــق الحكــم موضــولم الــتحفظ أن  

ير  16ير الفقـــرة  HRI/MC/2006/5/Rev.1في المعاهــدة دون الاســـتفادة مــ  الـــتحفظلمح ) 
 أدناه(.   213)انظر الحاشية    *(. لك  هذا الموقف تغير لاحقاً 7التوصية رقم 

 أعلاه. 64-31انظر الفقرات  ( 210)  
للجنـة المعنيـة    24انظر ملاحظـات المملكـة المتحـدة علـى التعليـق العـا  رقـم   ( 211)  

  40الوثائــق الرييــة للجمعيــة العامــةير الــدورة اطمســونير الملحــق رقــم  بحقــوق الإنســان ) 
 (A/50/40    ير المجلــد الأولير)وانظــر أيضــاً اللجنــة الفرعيــة  13ير الفقــرة  163و   162 .)

عة الـــتي قـــدمت ا الســـيدة فرانســـواز   لتعزيـــز وحمايـــة حقـــوق الإنســـانير ورقـــة العمـــل الموســـَّ
قـــوق الإنســـانير وفقـــاً لقـــرار  هاملمحســـون بشـــأن مســـألة التحفظـــات علـــى معاهـــدات ح 

 . 16(ير الفقرة  E/CN.4/Sub.2/2003/WP.2)   17/ 2001اللجنة الفرعية 

تعــد تعُتــبر آنــذاك  يتلمحــينَّ مــ  الأعمــال التحضــيرية أن هــذه المســألة لم
 . (212)مشمولة لشرولم المادة الذي لاان منشأ هذا الحكم

ومثلمــا شــرح تثــل الســويدير عــ  حــقير متحــدثاً باســم بلــدان  -135
ة السادســـــة لتقريــــر لجنـــــة الشــــمال الأوروبيير خــــلال مناقشـــــة اللجنــــ

 القانون الدولي ع  أعمال دورتها السابعة واطمسينير فإن: 
يمتثــل   الــتحفظ الــذي يتنــا  مــع موضــولم المعاهــدة وغرضــ ا هــو تحفــظ لا  
.  21تنلمحــ  عليــه الآثار القانونيــة المنصــو  علي ــا في المــادة   ير ومــ  ثم لا 19للمــادة  

أن الأحكــا  الــتي تشــكل موضــولم الــتحفظ    21مــ  المــادة    3وحــين ذلاــر في الفقــرة  
تنطلمحق بين الدولة المعترضة والدولة المتحفظةير في حـدود الـتحفظير فتلـ  كشـارة   لا 

. وسـيكون مـ  غـير المعقـول تطلمحيـق  19كم التحفظات المسموح بهـا لوجـب المـادة  
القاعدة نفس ا علـى التحفظـات الـتي تتنـا  مـع موضـولم المعاهـدة وغرضـ ا. وكىـا  

 . ( 213) يترتب عليه أثر قانوني  اعتلمحار تحفظ لا ذا تحفظاً غير صحيح ولا ينلمحغي  

يؤلاــد بوضــوح لالمحــير عــد   اعــة  وعــلاوة علــى ذلــ ير فــإن مــا -136
ــى  ــاحقة لــــــردود فعــــــل الــــــدول علــــ ــة الســــ ــا هــــــو الأغللمحيــــ قواعــــــد فيينــــ
التحفظـــات الـــتي تعتبرهـــا غـــير جـــائزة. فســـواذ حـــددت هـــذه الـــدول 

يمنـــــع بــــدذ نفــــاذ المعاهـــــدة في  تحــــدد أن اعتراضــــ ا لا لم بوضــــوح أو
العلاقـــة مـــع صـــاحب الـــتحفظير ف ـــي تعتـــبر دون لـــلمح  أن الـــتحفظ 

 غير الجائز ارد م  أي أثر قانوني. 
ــى  -137 ــديق ا علـ ــد تصـ ــدةير عنـ ــة المتحـ ــلا المملكـ ــذاير اعترضـ وهكـ

اتفاقيــات جنيــف المتعلقــة بحمايــة ضــحايا الحــرب )اتفاقيــات جنيــف 
ا عــــدة دول مــــ  أوروبا (ير علــــى التحفظــــات الــــتي أبــــدته1949 لعــــا 

 يلي: الشرقية موضحةً ما
ــعَ الــــدول المــــذلاورة أعــــلاه أنرافــــاً في الاتفاقيــــات   وكذا لاانــــلا تعتــــبر جميــ

تعترف بأن التحفظات المذلاورة أعلاه الصادرة ع  تل  الدول  المعنيةير ف ي لا
تحفظـــات صـــحيحةير وبالتـــاليير تعتـــبر أن أيَ تطلمحيـــق لأيٍ مـــ  هـــذه التحفظـــات 

 .(214)تفاقية المعنيةيشكل خرق للا

__________ 
 أعلاه. 108-100انظر الفقرات  ( 212)  
ير الوثائـــق الرييـــة للجمعيـــة العامـــةير الـــدورة الســـتونير اللجنـــة السادســـة ( 213)  

. وانظر أيضاً ماليزياير المرجع نفسهير 22(ير الفقرة A/C.6/60/SR.14)  14الجلسة 
 19ير واليونان المرجع نفسهير الجلسة 86(ير الفقرة  A/C.6/60/SR.18)  18الجلسة  

(A/C.6/60/SR.19 ير الفقـــرة)ير ولاـــذل  تقريـــر اجتمـــالم الفريـــق العامـــل المعـــ  39
بالتحفظـــــات كم الاجتمـــــالم التاســـــع عشـــــر لراســـــاذ الهيئـــــات المنشـــــأة لوجـــــب 
المعاهــدات الدوليــة لحقــوق الإنســانير والاجتمــالم الســادس المشــترك بــين اللجــان 
ــان  ــوق الإنســـــــــــ ــة لحقـــــــــــ ــدات الدوليـــــــــــ ــأة لوجـــــــــــــب المعاهـــــــــــ ــات المنشـــــــــــ لل يئـــــــــــ

(HRI/MC/2007/5 دلم يكــ  مطروحــاً أن تظــل الدولــة المتحفظــة 18ير الفقــرة :)
 .نرفاً في معاهدة باستثناذ الحكم الذي أصلمحح غير معمول به بفعل تحفظ المح

  (214 ) United Nations, Treaty Series, vol. 278, No. 973, p. 268 .
 وانظـر أيضــاً الاعتراضـات المماثلــة الــتي أبـدتها الــولايات المتحـدة الأمريكيــة علــى   

 

 (تاتع على الصفح  ال الي  ) 
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ــاريا والاتحـــــــــــاد الروســـــــــــي   -138 لاـــــــــــذل  أبـــــــــــدت بـــــــــــيلاروس وبلغـــــــــ
وتشيكوسلوفالايا اعتراضات على دالإعلان التفسيريلمح للفللمحين بشـأن  
اتفاقيـــة الأمـــم المتحـــدة لقـــانون اللمححـــارير معتـــبرة في الوقـــلا ذاتـــه أن هـــذا  

وفنلنــدا  . وأبــدت النــرويج  ( 215) أثــر قــانوني  الــتحفظ اــرد مــ  أي قيمــة أو 
اعتراضـــــات علـــــى كعـــــلان لجم وريـــــة ألمانيـــــا الديمقرانيـــــة بشـــــأن اتفاقيـــــة  

ــة أو  ــية   مناهضـــــة التعـــــذيب وغـــــيره مـــــ  ضـــــروب المعاملـــ العقوبـــــة القاســـ
قوبل بانتقادات واسعة النطاق أبـدتها عـدة    ( 216) الم ينة  اللاكنسانية أو  أو 

ــة   ــه آثار قانونيــــ دول رأت أن دأي كعــــــلان مــــــ  هــــــذا القلمحيــــــل لــــــي  لــــ
كـــ  لـــه بأي شـــكل لاـــان تخفيـــف التـــزا  حكومـــة مـــ  الحكومـــات  يم  ولا 

بتحمــل نصـــيلمح ا مـــ  نفقـــات ]لجنــة مناهضـــة التعـــذيب[ وفقـــاً لأحكـــا   
. ورغم الشكوك التي أعربلا عن ا البرتغـال بشـأن مسـألة  ( 217) الاتفاقيةلمح 

ير فقـــــد ألاـــــدت في اعتراضـــــ ا علـــــى  ( 218) بطـــــلان الـــــتحفظ غـــــير الجـــــائز 
قيــة القضــاذ علــى جميــع أشــكال  الــتحفظ الــذي أبدتــه ملــديف علــى اتفا 

التمييــز ضــد المــرأة أن: دحكومــة البرتغــال تــرىير فضــلًا عــ  ذلــ ير أن  
تعدبل بأي شكل لاان الالتزامـات   يمك  أن تغيرب أو  هذه التحفظات لا 

 . ( 219) التي تفرض ا الاتفاقية على أي دولة نرف في المح 
ــة   –وتارســـة الـــدول في هـــذا الصـــدد تارســـة مســـتقرة   -139   ومتجانسـ
فالاعتراضـات   معيبنة.  تقتصر مطلقاً على دول  ولا   –حيل الجوهر    م  

ير ولاـــذل  اعتراضـــات دول  ( 221) والســـويد (  220) الـــتي قـــدمت ا مـــؤخرا فنلنـــدا 
 

 (تاتع )  (  214ا اشي   ) 
اتفاقيـــة اتفاقيــات جنيـــف الأربــع. وفيمـــا يلــي نـــص الاعــتراض المقـــد  بخصــو  

جنيــــــف بشــــــأن معاملــــــة أســــــرى الحــــــرب: دكن الــــــولايات المتحــــــدةير كذ تــــــرفا 
التحفظات التي أبدتها دول معينة بخصو  اتفاقية جنيف بشأن معاملة أسرى 
الحــربير تقلمحــل بأن تقــيم مــع جميــع الأنــراف في الاتفاقيــة العلاقــات الناشــئة عــ  

 ,.ibidالتحفظـاتلمح ) المعاهدةير كلا فيما يتعلق بالتعديلات الـتي تقترح ـا هـذه

vol. 213, No. 972, p. 383.) 
  (215 ) Multilateral treaties… (footnote 35 above), chap. XXI.6. 
 أعلاه. 194انظر الحاشية  ( 216)  
  (217 ) Multilateral treaties… (footnote 35 above), chap. IV.9. 
 أعلاه. 184انظر الحاشية  ( 218)  
  (219 ) Multilateral treaties… (footnote 35 above), chap. IV.8. 
انظر اعتراضات فنلندا على التحفظ الذي أبداه اليم  على الاتفاقية  (220) 

 …Multilateral treaties)الدولية للقضاذ على جميع أشكال التمييز العنصري  

(footnote 35 above), chap. IV.2)بالاسـتان وعلـى التحفظـات الـتي أبـدتها  ؛
لـى جميـع أشـكال وسنغافورة والكويلا وليسـوتو ومـاليزيا علـى اتفاقيـة القضـاذ ع

وعلى تحفظات سنغافورة وعمان وقطـر (؛ ibid., chap. IV.8) التمييز ضد المرأة
وعلــى الــتحفظ (ير ibid., chap. IV.11)ومــاليزيا علــى اتفاقيــة حقــوق الطفــل 

الالتـزا  بالبروتولاـول الثالـل قلمحولهـا حين  الأمريكيةالذي أبدته الولايات المتحدة  
ل أســلحة تقليديـة معينـة يمكــ  اعتلمحارهـا مفرنــة تقييــد اسـتعما حظـر أولاتفاقيـة 

 (.ibid., chap. XXVI.2) الضرر أو عشوائية الأثر
الـــولايات المتحـــدة الـــتحفظ الـــذي أبدتـــه انظـــر اعـــتراض الســـويد علـــى  (221) 

ــاحــــين  ــزا  بالبروتولاــــول الثالــــل  قلمحولهــ ــة الالتــ ــد اســــتعمال لاتفاقيــ ــر أو تقييــ حظــ
 ,.ibid) اعتلمحارهــا مفرنـة الضـرر أو عشــوائية الأثـرأسـلحة تقليديـة معينــة يمكـ  

ــا  ــل بلجيكــــــ ــلمحانيا   ( 222) أخــــــــرى مثــــــ ــدا   ( 223) وكســــــ ــة    ( 224) وهولنــــــ والجم وريــــــ
ير وحــــــــتى بعــــــــا المنظمــــــــات  ( 226) ير ولاــــــــذل  ســــــــلوفالايا ( 225) التشــــــــيكية 

اعتراضات تقترن في أحيان لاثيرة للاحظة مفادهـا أن  ير هي  ( 227) الدولية 
 التحفظ غير الجائز ارد م  الأثر القانوني. 

 
chap. XXVI.2)لا  ــول هــذا العــتراض . ومــع ذلــ ير أوضــحلا الســويد أنــه د

 .والســـويد حيـــز النفـــاذالـــولايات المتحـــدة الأمريكيـــة  بـــينالاتفاقيـــة دون دخـــول 
وتدخل الاتفاقية برمت ا حيـز النفـاذ بـين الـولايات المتحـدة الأمريكيـة والسـويدير 

 أن تستفيد الولايات المتحدة الأمريكية م  تحفظ المح.دون  
ــاانظـــر اعـــتراض  (222)  ــنغافورة علـــى  بلجيكـ ــة حقـــوق بشـــأن تحفـــظ سـ اتفاقيـ

 37و 19مــ  الإعـــلانات بشــأن المـــادتين  2الفقـــرة تعتـــبر الحكومــة أن د :الطفــل
الــتي مــ  التحفظــات بشــأن الحــدود الدســتورية  3مــ  الاتفاقيــةير ولاــذل  الفقــرة 

مــــع تتعارضــــان قلمحــــول الالتزامــــات الــــتي هــــي مــــ  صــــميم الاتفاقيــــةير مضــــع لهــــا 
 ,.ibidلمح )القـــانون الــــدوليلوجــــب أثـــر ولــــي  لهمـــا مــــ  ثمب  يرالاتفاقيـــة أهـــداف

chap. IV.11). 
علـى الـتحفظ الـذي أبدتـه قطـر علـى اتفاقيـة القضـاذ    كسلمحانيا انظر اعتراض   (223) 

لإعـلانات  ا أن    كسـلمحانيا   تلكـة على جميـع أشـكال التمييـز ضـد المـرأة: دتعتـبر حكومـة  
الالتزامــات الــتي   أبــداً قطــر مــ  وأنهــا لا تعفــي  أثــر قــانوني  لــي  لهــا    ... المــذلاورة أعــلاه  

 . ( ibid., chap. IV.8) لمح  تعدل تل  الالتزامات تفرض ا علي ا الاتفاقية ولا  
على الـتحفظ الـذي أبدتـه السـلفادور علـى اتفاقيـة   لندا انظر اعتراض هو  (224) 

: دتــرى حكومــة تلكــة هولنــدا أن الــتحفظ الــذي أبدتــه حكومــة  المعــوقين   حقــوق 
الأثـــر القـــانوني لأحكـــا  الاتفاقيـــة فيمـــا  يســـتلمحعد ولا يعـــدل  جم وريـــة الســـلفادور لا  

 . ( ibid., chap. IV.15)  السلفادورلمح يتعلق بتطلمحيق ا على جم ورية 
علــى الــتحفظ الــذي أبدتــه قطــر علــى    التشــيكية   الجم وريــة انظــر اعــتراض   (225) 

التشـيكية    الجم وريـة اتفاقية القضاذ على جميع أشـكال التمييـز ضـد المـرأة: دلـذا فـإن  
الاتفاقيــة. ولا   تعــترض علــى التحفظــات المــذلاورة أعــلاه الــتي أبــدتها دولــة قطــر علــى 

ذا الاعتراض دخول الاتفاقية حيز النفاذ بين الجم وريـة التشـيكية ودولـة قطـر.  يمنع ه 
ير دون أن  ريــة التشــيكية ودولــة قطـــر حيــز النفـــاذ بــين الجم و برمت ــا  وتــدخل الاتفاقيــة  

 . ( ibid., chap. IV.8)   دولة قطر م  تحفظ المح   تستفيد 
انظـــر اعـــتراض ســـلوفالايا علـــى الـــتحفظ الـــذي أبدتـــه بالاســـتان علـــى  (226) 

الع ـد الـدولي اطــا  بالحقـوق الاقتصـادية والاجتماعيــة والثقافيـة: وذلاـرت فيــه 
 الع ــد الــدولي اطــا  بالحقــوق الاقتصــادية والاجتماعيــة والثقافيــةيــدخل دأنــه 

 لإســـلاميةيربرمتـــه حيـــز النفـــاذ بـــين الجم وريـــة الســـلوفالاية وجم وريـــة بالاســـتان ا
(؛ واعــتراض ibid., chap. IV.3بالاسـتان مـ  تحفظ ـالمح )تسـتفيد  دون أن ...
ــلوفالايا  ــى جميـــع سـ ــة القضـــاذ علـ ــر علـــى اتفاقيـ ــذي أبدتـــه قطـ ــى الـــتحفظ الـ علـ

أشكال التمييز ضد المرأة: دلا يمنع هذا الاعتراض دخول اتفاقية القضاذ علـى 
جميــع أشــكال التمييــز ضــد المــرأة حيــز النفــاذ بــين الجم وريــة الســلوفالاية ودولــة 

سـلوفالاية ودولـة قطر. وتدخل الاتفاقية ... برمبت ا حيز النفاذ بين الجم وريـة ال
 (..ibidقطر م  تحفظاتها وكعلاناتهالمح ) دولةقطرير دون أن تستفيد 

انظــــر الاعتراضــــات الــــتي أبـــــدتها بشــــكل مشــــترك الجماعــــة الأوروبيـــــة  (227) 
ــا )ألمانيــــا فرنســــا و الــــداىرك و  بلجيكــــاو  يرلنــــداوآ يطاليــــاوك والــــدول الأعضــــاذ في ــ

ت الــتي أصــدرتها بلغـــاريا ( علــى الإعــلاناوهولنــداالمملكــة المتحــدة و لكســمبر  و 
بشـــأن الاتفاقيــــة الجمرلايـــة المتعلقـــة بالنقـــل الــــدولي وجم وريـــة ألمانيـــا الديمقرانيـــة 

وقـد  لللمحضائع لقتضى دفـاتر النقـل الـدولي الـبري )اتفاقيـة النقـل الـدولي الـبري(.
ــبر  ــحاب الاعتراضـــين اعتـ ــلان الصـــادر ... أصـ ــابقين أن: دمضـــمون الإعـ المتطـ

ينطوي على جميع يات التحفظ على هذا اللمحندير رغم أن   (3)  52بشأن المادة 
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وانتفاذ نشوذ أي أثر قانوني لانتيجة ملمحاشرة للمحطلان التحفظ  -140
يترتــــب ملمحاشــــرةير مــــ  ناحيــــة أخــــرىير علــــى  وهــــو مــــا –غــــير الجــــائز 

هـــو أمــر ألادتـــه أيضــاً اللجنـــة  – (228)مف ــو  الــلمحطلان في حـــد ذاتــه
بشــــأن المســــائل  24 المعنيــــة بحقــــوق الإنســــان في تعليق ــــا العــــا  رقــــم

المتعلقـة بالتحفظــات الــتي تلمحــدى لــدى التصــديق علــى الع ــد الــدولي 
بروتولاـولين الاختيـاريين علـى ال اطا  بالحقوق المدنية والسياسية أو

يتعلــق  فيمــا لــدى الانضــما  كم هــذه الصــكوك أو الملحقــين بــه أو
مــ  الع ــدير وهــو تعليــق  41بالإعــلانات الــتي تصــدر في كنــار المــادة 

ــا  ــائي الـــدولي في عـ ــاد القضـ ــ  موقـــف الاجت ـ ــد 1994 يعـــبر عـ . فقـ
رأت تلـــ  اللجنـــة أن أحـــد جوانـــب دالنتيجـــة الـــتي تترتـــب عـــادةلمح 

ــ ــد  جـ ــى عـ ــاحلمحه علـ ــورير في أن صـ ــة أمـ ــلير في جملـ ــتحفظ يتمثـ واز الـ
انطـــوت عليــه ردود فعـــل  . ورغـــم مــا(229)يســتطيع الاســـتفادة منــه لا

ــة  ــة حاميــ ــدة مــــ  مناقشــ ــة المتحــ ــا والمملكــ الــــولايات المتحــــدة وفرنســ
ير فـــإن أياً مـــ  هـــذه الـــدول الـــثلاا 24 الـــوني  للتعليـــق العـــا  رقـــم

 دلالة واضحة. ير وذل  أمر له(230)يعترض على هذا الموقف لم
وقــلا لاحــقير ألاــدت اللجنــة المعنيــة بحقــوق الإنســان هــذا   وفي  -141

لـدى النظــر في الـلمحلا  المقــد     24 الاسـتنتاج الـوارد في تعليق ــا العـا  رقــم 
ــية   ــداد وتوباغــــو في قضــ دي ضــــد ترينيــ نــــ  . وفصــــللا اللجنــــةير في  راول لا 

ير في مسـألة جـواز الـتحفظ الـذي أبدتـه  ( 231) قرارها بشأن مقلمحولية اللمحلا  
 

والــدول الاتفاقيـة تحظــر صــراحة مثــل هــذا الـتحفظ. لــذا تــرى الجماعــة الأوروبيــة 
تج بـه في بأي حال م  الأحـوال أن هذا الإعلان لا يمك  في ا  الأعضاذ   أن  ـُ

 .(ibid., chap. XI.A.16)الأثرلمح  عد   مواج ت ا وتعتبره
 .أعلاه 118قرة انظر الف (228) 
الوثائق الريية للجمعية العامةير الدورة  تقرير اللجنة المعنية بحقوق الإنسانير   (229) 

ــد الأولير  A/50/40)   10اطمســـونير الملحـــق رقـــم   ــرة  ير  152و   151   (ير المجلـ .  18الفقـ
  الن ائية المقدمة مـ  السـيدة فرنسـواز هاملمحسـون   العمل م  ورقة    57  وانظر أيضاً الفقرة 

ــدات حقــــوق الإنســــان  ــات علــــى معاهــ ــأن التحفظــ   ( E/CN.4/Sub.2/2004/42)   بشــ
موضـوعات    غـير متوافـق مـع يمك  أن يتُوقع م  هيئة مراقلمحة كنفاذ تحفظ وجدته   )دلا 

عمل ا الموسعة المقدمة ع  الموضـولم نفسـه  ورقة  م     59والفقرة  المعاهدةلمح(ير  وأغراض  
يمك  أن يتُوقع م  هيئة مراقلمحـة كنفـاذ تحفـظ وجدتـه   لا د أعلاه(:    211)انظر الحاشية  

اللجنــة المعنيــة بحقــوق  غـير متوافــق مــع موضــوعات وأغــراض المعاهـدةلمح(. وقــد داــلا  
لم  المنــافي لموضــو الــتحفظ  اســتحالة نشــوذ أثــر عــ   الإنسـانير في صــيغة واحــدةير مســألة  
ــه(   ــر لا جـــدال فيـ ــو أمـ ــة  معاهـــدة )وهـ ــافي علـــى الاتســـاب الج ـ ــذا التنـ ــألة أثـــر هـ ومسـ

انظـــر الفقـــرات    نوقشـــلا علـــى نطـــاق واســـع؛ )وهـــي مســـألة  الطـــرف  المتحفظـــة صـــفة  
 (. دناه أ   145-191
تقريـر اللجنـة المعنيـة بحقـوق  )   الأمريكيـة انظر ملاحظات الـولايات المتحـدة   (230) 

ــانير   ــم  الإنســـ ــق رقـــ ــدورة اطمســـــونير الملحـــ ــةير الـــ ــة العامـــ ــة للجمعيـــ ــق الرييـــ   10الوثائـــ
 (A/50/40 ) )  ؛ والمملكــــــة المتحــــــدة  158-154   الأولير المرفــــــق الســــــادسير  المجلــــــد  ير

الــدورة الحاديــة واطمســونير    ير المرجــع نفســه وفرنســا )   ؛ ( 164-158   )المرجــع نفســهير  
 (. 106-104   ير المرفق السادسير المجلد الأول (ير  (A/51/40)  10الملحق رقم 

الوثائـق الرييـة للجمعيـة العامـةير تقرير اللجنة المعنية بحقوق الإنسانير  (231) 
(ير المجلـــد الثــانيير المرفـــق A/55/40) 10اطمســـونير الملحــق رقــم اطامســة و الــدورة 

ــلمحلا  رقـــم  ــاني/نوفمبر  2ير القـــرار المـــؤر  845/1999الحـــادي عشـــرير الـ تشـــري  الثـ
1999 (CCPR/C/67/D/845/1999.) 

ير  1998أيار/مـــايو    26الدولـــة الطـــرف حينمـــا انضـــملا مـــ  جديـــدير في  
كم البروتولاول الاختياري الأول الملحق بالع د الـدولي اطـا  بالحقـوق  
ــه.   ــو  نفسـ ــه في اليـ ــحلمحلا منـ ــد انسـ ــلا قـ ــد أن لاانـ ــية بعـ ــة والسياسـ المدنيـ

ــق تحف  ــ  نريـ ــعلا عـ ــد سـ ــو قـ ــداد وتوباغـ ــلا ترينيـ ــا كم اســــتلمحعاد  ولاانـ ظ ـ
الســـــــجناذ الـــــــذي  حُكـــــــم علـــــــي م بالإعـــــــدا  مـــــــ  نطـــــــاق اختصـــــــا   

. واستناداً كم الطـابع التمييـزي للـتحفظير وجـدت اللجنـة أن  ( 232) اللجنة 
يمكــــــ  أن يعُتــــــبر ... متوافقــــــاً مــــــع ]موضــــــولم وغــــــرض[   لا د الــــــتحفظ  

يلــي: دونتيجــة   . وخلصــلا اللجنــة كم مــا ( 233) البروتولاــول الاختيــاريلمح 
يمنـع اللجنـة مـ  النظـر في هـذا الـلمحلا    يوجـد ... مـا  [ لا ذل  ]هي أنه 

ــاريلمح  ــول الاختيــ ــا  البروتولاــ ــى أحكــ ــرىير رأت  ( 234) لقتضــ ــارة أخــ . وبعلمحــ
 ـول دون   اللجنة المعنية بحقوق الإنسـان أن تحفـظ ترينيـداد وتوباغـو لا 

تطلمحيــق البروتولاــول الاختيــاري فيمــا يتصــل بالمــدعيير وهــو نفســه ســجين  
ينُـتج الـتحفظ الأثـر القـانوني المترتـب علـى   لـذا لا حُكم عليـه بالإعـدا .  

الأثر القانوني لتحفظ جـائز جـرى الاعـتراض   ولا   ( 235) تحفظ جرى كقراره 
 ينُتج أي أثر.  . ف ذا التحفظ لا ( 236) عليه 
ورأت لاــذل  محكمــة اللمحلــدان الأمريكيــة لحقــوق الإنســان أن  -142

كمــة الــتحفظ غــير الجــائز الــذي ي ــدف كم الحــد مــ  اختصــا  المح
يمكـــ  أن ينـــتج أي أثـــر. وشـــددت المحكمـــةير في قرارهـــا في قضـــية  لا

 يلي: ير على ماهيلير ضد ترينيداد وتوباغو

لا يمكــ  لترينيـــداد وتوباغـــو الاحتجـــاج بالقيـــد المـــدرج في الصـــ  الـــذي  
ــة اللمحلـــدان  ــة لمحكمـ ــة الإلزاميـ ــق بالولايـ ــد الاختيـــاري المتعلـ ــا اللمحنـ ــه قلمحولهـ أعلنـــلا فيـ

مــ  الاتفاقيــة الأمريكيــةير لأن هــذا  62نســان وفقــاً للمــادة الأمريكيــة لحقــوق الإ
 .(237)القيد يتنا  مع موضولم الاتفاقية وغرض ا

__________ 
ير 24رقـــم  تعليق ـــا العـــا في اللجنـــة الـــواردة لاســـتنتاجات أيضـــاً وفقـــاً  (232) 

سـلمنا مُلزمة بالبروتولاول؛ وحتى لـو تظل أن الدولة الطرف على  اللجنة  أصرت  
بأن ترينيـــداد وتوباغـــو لاانـــلا قـــد انســـحلمحلا مـــ  البروتولاـــول لتصـــدبق عليـــه مـــ  
ــا  أي موقـــف  ــرر اطـ ــأنها المقـ ــذ بشـ ــألة لا يتخـ ــي مسـ ــور )وهـ ــى الفـ ــد علـ جديـ

 .أدناه 191-165 انظر الفقرات .هنا(ير فإن هذا الأمر لي  مؤلاداً في حد ذاته
الوثائـق الرييـة للجمعيـة العامـةير ة بحقوق الإنسانير تقرير اللجنة المعني (233) 

(ير المجلـــد الثــانيير المرفـــق A/55/40) 10اطمســـونير الملحــق رقــم اطامســة و الــدورة 
ــلمحلا  رقـــم  ــاني/نوفمبر  2ير القـــرار المـــؤر  845/1999الحـــادي عشـــرير الـ تشـــري  الثـ

1999 (CCPR/C/67/D/845/1999 ير) 7-6الفقرة. 
 المرجع نفسه. (234) 
 A/CN.4/614ير المجلــــــد الثــــــاني )الجــــــزذ الأول(ير الوثيقــــــة 2009حوليــــــة  (235) 
 .267-262ير الفقرات Add.1-2و
 أعلاه. 79-1انظر الفقرات  (236) 
 (237) Preliminary objection, judgement of 1 September 2001, 

Hilaire v. Trinidad and Tobago, Series C, No. 80, para. 98. See also the 

Court’s judgement of 1 September 2001 on the preliminary objection in 

Benjamin et al. v. Trinidad and Tobago, Series C, No. 81, para. 89 وفي .
ير مـــع تشـــير المحكمـــة كم نفـــ  الاســـتنتاجات دون أن الحكـــم الأخـــيرير توصـــللا 

 الاتفاقية وغرض ا.يتنا  مع موضولم كم أن التحفظ   ذل ير
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وانت جـلا المحكمــة الأوروبيــة لحقــوق الإنســان هــذا الــن ج في  -143
 ضــد بليلــوسو (238)فيــبر ضــد سويســراالملمحــدأ الــذي اتلمحعتــه في قضــايا 

. فلمحعـــدما تلمحـــينب للمحكمـــة في (240)ترلايـــاضـــد  لويزيـــدوو (239)سويســـرا
هــذه القضـــايا الـــثلاا عــد  جـــواز التحفظـــات الــتي أبـــدتها سويســـرا 

ــة اتفاقيــــة حم ــلا المحكمـ ــاير نلمحقـ ــان والحــــريات وترلايـ ــوق الإنسـ ــة حقـ ايـ
تكـ   ـة  لـو لم الأساسية )الاتفاقية الأوروبية  لحقوق الإنسان( لاما

 تنُتج التحفظات أي أثر قانوني. تحفظات كنلاقاً. وبالتاليير لم

ــ  الضــــروري كدراج  وفي -144 ــعير يلمحــــدو مـ ــذا القلمحــــول الواسـ ــوذ هـ ضـ
وني علــى الملمحــدأ القائــل بأن الــتحفظ غــير الجــائز لــي  لــه أي أثــر قــان

ير ويمك  صياغته علـى 2-5-4 المعاهدة في ملمحدأ توجي ي  مل رقم
 النحو التالي:

 ا عداد اقثر القا وو لل حفظ غير ا ائز 4-5-2”

دلي  للتحفظ اللمحانل واللاغيير على النحو المحدد في الملمحـدأ  
 ير أي أثر قانونيلمح.1-5-4التوجي ي 

الددددددددد حفظ آثار تطدددددددددهن الددددددددد حفظ علدددددددددى قبدددددددددول صددددددددداحح  ‘3’
  لمعاهدة الال زاد

ــدأ التــــوجي ي  -145 ــو نــــص لا2-5-4كن الملمحــ ــكل تتمــــة  ير وهــ يشــ
)ويمك  أن يوضع لافقرة ثانية في  1-5-4منطقية للملمحدأ التوجي ي  

 ل في الواقـع جميـع المسـائل المتعلقـة بآثار بطـلان  ذل  الحكم(ير لا
الـــتحفظ غـــير الجـــائز. ورغـــم أنـــه مـــ  الثابـــلا أن مثـــل هـــذا الـــتحفظ 

ــتج آثاراً قانونيــةير يلمحقــى مــ  الضــروري كجــلاذ مســألة  لا يمكــ  أن ينُ
كذا لاانــلا الج ــة المتحفظــة تصــلمحح نرفــاً متعاقــداً دون الاســتفادة  مــا

كذا لاان بطلان تحفظ ا يؤثر أيضاً علـى موافقت ـا  ما م  تحفظ ا أو
الواقعير  تر  هـذان الحـلان الملمحـدأ الـذي  على الالتزا  بالمعاهدة. وفي

دا  الأثر القـانوني للـتحفظ: كمـا أن تـدخل المعاهـدة حيـز يكرس انع
النفــاذ بالنســلمحة للج ــة المتحفظــة دون أن يكــون بوســع ا الاســتفادة 

ُ دا كذن الآثار المطلوبة؛ وكما أن  م  تحفظ ا غير الجائز الذي لا
ينُــتج  تــدخل حيــز النفــاذ بالنســلمحة للج ــة المتحفظــةير ولا المعاهــدة لا

توجــد أي علاقــة  لا كذ –ة الحــال هنـا أيضــاً الـتحفظ أي أثــر بطلمحيعــ
. ويرى المقرر اطا  أنه م  الممك ير ومـ  المستحسـ  (241)تعاهدية

__________ 
 (238) Weber v. Switzerland, sentence of 22 May 1990, Series A, 

No. 177, paras. 35–38. 
 (239) Belilos v. Switzerland, sentence of 29 April 1988, Series A, 

No. 132, para. 60. 
 (240) Loizidou v. Turkey, sentence of 23 March 1995, Series A, No. 

310, paras. 89–98.  
 Greig (footnote 42 above), p. 52; Goodman, “Humanانظـر:  (241) 

rights treaties, invalid reservations, and State consent”, p. 531. 
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ــير  -146 ــتحفظ غــ ــل بــــين الــ ــواز الفصــ ــل الأولير المتمثــــل في جــ الحــ
الجــائز وبــين قلمحــول الالتــزا  بالمعاهــدةير يلقــى في الوقــلا الــراه  بعــا 
ــتندت  ــد اســ ــات قــ ــ  الاعتراضــ ــير مــ ــدول. ولاثــ ــة الــ ــد في تارســ التأييــ
بوضــــــوح كم عــــــد  جــــــواز الــــــتحفظير بــــــل وأعلنــــــلاير في لاثــــــير مــــــ  

نير أن مثــــل هــــذا الــــتحفظ بانــــل ولا  وعــــد  الأثــــر؛ ومــــع الأحيــــا
يمــــــانعون في معظــــــم  ذلــــــ ير فــــــإن أصــــــحاب هــــــذه الاعتراضــــــات لا

ــل كنهـــــم يعلنـــــون  ــز النفـــــاذير بـــ الحـــــالات في أن تـــــدخل المعاهـــــدة حيـــ
ــد   ــرا لعـ ــة. ونظـ ــة المتحفظـ ــع الج ـ ــة مـ ــة تعاهديـ ــةَ علاقـ ــدهم كقامـ أييـ

ــل واللاغــــيير لا ــانوني للــــتحفظ اللمحانـ ــود أثــــر قـ ــ وجـ   لمثــــل هــــذه يمكـ
كم كلــزا  الج ــة المتحفظــة بالمعاهــدة  العلاقــة التعاهديــة أن تــؤدي كلا

 برمت ا دون أن يكون في وسع ا الاستفادة م  تحفظ ا.
وهـــذا الـــن ج هـــو نهـــج تؤلاـــده الممارســـة الـــتي تتلمحع ـــاير علـــى وجـــه   -147

ير والمتمثلــــة فيمــــا اتفــــق علــــى  ( 242) اطصــــو ير بلــــدان الشــــمال الأوروبي 
ير علــى  ( 243) اتٍ ذات أثــر )أو هــدف( دفــوق الأقصــىلمح تســميته اعتراضــ

غرار اعتراض السويد على التحفظ الذي أبدتـه السـلفادور علـى اتفاقيـة  
 حقوق الأشخا  ذوي الإعاقة:  

وبناذ على ذل ير تعترض حكومة السويد على تحفـظ حكومـة جم وريـة  
ــة حقــــوق الأشــــخا  ذوي الإعاقــــةير  ــلفادور الســــالف الــــذلار علــــى اتفاقيــ الســ

يؤثر هذا الاعتراض على دخول الاتفاقيـة حيـز النفـاذ  بره بانلاً ولاغياً. ولاوتعت
بــين الســلفادور والســويد. وتــدخل الاتفاقيــة برمت ــا حيــز النفــاذ بــين الســلفادور 

 .(244)والسويدير دون أن يكون في وسع السلفادور الاستفادة م  تحفظ ا

وهــــذه الاعتراضــــات الــــتي تســــتخدم ا بكثــــرة بلــــدان الشــــمال   -148
قـد    –  ( 245) تك  أول م  لجأ كم هـذه الممارسـة  مع أنها لم  –الأوروبي 

__________ 
 Klabbersفيمــــا مــــص هــــذه الممارســــةير انظــــرير في جملــــة مراجــــع:  ( 242)  

(footnote 34 above), pp. 183–186. 
. وانظـر أيضـاً Simma (footnote 163 above), pp. 667–668انظـر:  ( 243)  

ير   Add.1و A/CN.4/535ير المجلـد الثــاني )الجـزذ الأول(ير الوثيقــة 2003حوليـة 
 أعلاه. 78-74؛ والفقرات 96ير الفقرة 62
أعلاه. وانظر أيضاً اعتراض السـويد علـى الـتحفظ   116انظر الحاشية   ( 244)  

 Multilateral treaties… (footnoteالذي أبدته تايلند على الاتفاقيـة نفسـ ا )

35 above), chap. IV.15.) 
ــ  أوائـــل الاعتراضـــات الـــتيير وكن لم تكـــ  صـــر ة في هـــذا الصـــددير  ( 245)   مـ

برتغـــال الــــذي يمكـــ  اعتلمحارهـــا ضــــمنياً ذات أثـــر دفــــوق الأقصـــىلمحير اعــــتراض ال
قدمتــه رداً علــى تحفــظ أبدتــه ملــديف علــى اتفاقيــة القضــاذ علــى جميــع أشــكال 

 أعلاه(. 219التمييز ضد المرأة )الحاشية 
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بدأ استخدام ا منذ  و خمسة عشـر عامـاير وباتـلا تُسـتخد  بشـكل  
سـيما مـ  جانـب الـدول الأوروبيـة. فـإم جانـب الســويدير   متزايـدير ولا 

كم أن    ( 248) وهولنــــــدا   ( 247) لتشـــــيكية والجم وريــــــة ا   ( 246) ســـــعلا النمســـــا 
يترتب على اعتراضاتها على تحفظات السـلفادور وتايلنـد علـى اتفاقيـة  

 أثر  فوق الأقصى.    2006 حقوق الأشخا  ذوي الإعاقة لعا  
ــع عـــــا   -149 ــؤخراير في مطلـــ ــدة دول أوروبيـــــة  2010 ومـــ ير أبـــــدت عـــ

لا  اعتراضات على الـتحفظ الـذي أبدتـه الـولايات المتحـدة عنـدما قلمحلـ
تقييـد اسـتعمال أسـلحة   الالتـزا  بالبروتولاـول الثالـل لاتفاقيـة حظـر أو 
عشوائية الأثـر. وضـم    تقليدية معينة يمك  اعتلمحارها مفرنة الضرر أو 

يقــل عــ  خمســة اعتراضــات تــرد في ــا صــيغة   هــذه الاعتراضــات مــا لا 
. وبالمثـــلير  ( 249) يســـمى أثـــراً دفـــوق الأقصـــىلمح  تهـــدف كم كحـــداا مـــا 

__________ 
  (246 ) Multilateral Treaties …, chap. IV.15 ــة ــدت الحكومـ . وألاـ

 ــول دون دخــول  النمســاوية في اعتراضــ ا أن دهــذا الاعــتراضير مــع ذلــ ير لا
 حيز النفاذ بين النمسا والسلفادورلمح. *برمبت االاتفاقية 

  (247 ) Ibid. 
  (248 ) Ibid ذلارت هولندا أنه دم  المف و  لدى حكومة تلكة هولنـدا أن .

يســتلمحعد ولا يعــدل الأثـــر الــتحفظ الــذي أبدتــه حكومــة جم وريــة الســلفادور لا 
 القانوني لأحكا  الاتفاقية فيما يتعلق بتطلمحيق ا على جم ورية السلفادورلمح.

  (249 ) Ibid. (chap. XXVI.2) النمسـا )دتعـترض الحكومـة النمسـاوية علـى :
التحفظ المذلاور أعلاه الذي أبدته الولايات المتحدة الأمريكية على البروتولاول 

يـد اسـتعمال أسـلحة تقليديـة معينـة يمكـ  اعتلمحارهـا الثالل لاتفاقية حظـر أو تقي
مفرنــــة الضــــرر أو عشــــوائية الأثــــر. ولكــــ  هــــذا الموقــــف لا  ــــول دون دخــــول 

ــالمح(؛  الاتفاقيــــة برمبت ــــا ــدة الأمريكيــــة والنمســ ــز النفــــاذ بــــين الــــولايات المتحــ حيــ
وقـبر  )دتعـترض حكومـة جم وريـة قـبر  علـى الـتحفظ المـذلاور أعـلاه الـذي 

ــه الــــولايات ــة حظــــر  أبدتــ ــة علــــى البروتولاــــول الثالــــل لاتفاقيــ ــدة الأمريكيــ المتحــ
ــة يمكــــــ  اعتلمحارهــــــا مفرنــــــة الضــــــرر  أو ــد اســــــتعمال أســــــلحة تقليديــــــة معينـــ تقييـــ
ــا عشـــوائية الأثـــر. ولكـــ  هـــذا الموقـــف لا أو   ـــول دون دخـــول الاتفاقيـــة برمبت ـ

وفنلنـدا )دلـذا  حيز النفاذ بين الولايات المتحدة الأمريكية وجم ورية قـبر لمح(؛
تعـترض الحكومـة الفنلنديـة علـى الـتحفظ المـذلاور وتعتـبر أن لـي  لـه أثـر قـانوني 
بين الـولايات المتحـدة الأمريكيـة وفنلنـدا. ولا  ـول هـذا الاعـتراض دون دخـول 

المتحـــــــــــدة الأمريكيـــــــــــة  البروتولاــــــــــول الثالـــــــــــل حيـــــــــــز النفـــــــــــاذ بــــــــــين الـــــــــــولايات
والنــرويج )دتعــترض حكومــة تلكــة النــرويج علــى الــتحفظ المــذلاور  وفنلنــدالمح(؛

أعــلاه الــذي أبدتــه حكومــة الــولايات المتحــدة الأمريكيــة علــى بروتولاــول حظــر 
تقييد استعمال الأسلحة المحرقة )البروتولاول الثالل( لاتفاقية الأمم المتحدة   أو

ة تقليديــة معينــة يمكــ  اعتلمحارهــا مفرنــة الضــرر لحظــر أو تقييــد اســتعمال أســلح
دخـول البروتولاـول برمبتـه  عشوائية الأثر. ولكـ  هـذا الاعـتراض لا  ـول دون  أو

ــة مـــ   ــدة الأمريكيـ ــتفيد الـــولايات المتحـ ــدولتينير دون أن تسـ ــاذ بـــين الـ حيـــز النفـ
والســويد )دلــذا تعــترض الحكومــة الســويدية علــى الــتحفظ المــذلاور  تحفظ ــالمح(؛

ذي أبدته حكومة الولايات المتحدة الأمريكيـة علـى البروتولاـول الثالـل أعلاه ال
لاتفاقيـة حظـر أو تقييــد اسـتعمال أســلحة تقليديـة معينـة يمكــ  اعتلمحارهـا مفرنــة 
الضــرر أو عشــوائية الأثــرير وتعتــبر الــتحفظ اــرداً مــ  أي أثــر قــانوني. ولا  ــول 

لايات هـــــــــــذا الاعـــــــــــتراض دون دخـــــــــــول الاتفاقيـــــــــــة حيـــــــــــز النفـــــــــــاذ بـــــــــــين الـــــــــــو 
الأمريكية والسويد. وتـدخل الاتفاقيـة برمبت ـا حيـز النفـاذ بـين الـولايات  المتحدة

المتحـــــدة الأمريكيـــــة والســـــويدير دون أن تســـــتفيد الـــــولايات المتحـــــدة الأمريكيـــــة 
 تحفظ المح(. م 

تونيا والجم ورية التشيكية ورومانيـا وسـلوفالايا ولاتفيـا  فإن كسلمحانيا وكس 
والنــرويج والنمســـا قرنـــلا اعتراضـــاتها علــى الـــتحفظ الـــذي أبدتـــه قطـــر  
علــى اتفاقيــة القضــاذ علــى جميــع أشــكال التمييــز ضــد المــرأة بتوضــيح  

تمنـــع دخــول الاتفاقيـــة حيـــز النفــاذ بـــين تلـــ    مفــاده أن اعتراضـــاتها لا 
ــدول والج ـــــة المتحفظـــــةير   ــون في وســـــع هـــــذه الأخـــــيرة  الـــ دون أن يكـــ

ــ  تحفظ ــــا  ــتفادة مـ ــةير وهــــي   . ولا ( 250) الاسـ ــ  في أن هــــذه الممارسـ شـ
تارســـــة أوروبيــــــة كم حـــــد لالمحــــــيرير قــــــد أثـــــرت بتوصــــــية الــــــ  أوروبا  

بشأن ردود الفعل على التحفظات غير المسموح بها على    1999 لعا  
ذ أن ترد  المعاهدات الدولية. وتقترح هذه التوصية على الدول الأعضا 

ــة  ــتخدا  بعـــا النصـــو  النموذجيـ ــلمح   ( 251) باسـ ــي نصـــو  تقتـ ير وهـ
 من ا الاعتراضاتُ السالفة الذلار بقدر لالمحير جداً.  

ش  في أن هذه الممارسة رد نوعاً م  التأييـد في قـرارات   ولا  -150
هيئات حقوق الإنسان وقرارات المحالام الإقليميةير لاالمحكمة الأوروبيـة  

 للمحلدان الأمريكية لحقوق الإنسان.  لحقوق الإنسان ومحكمة ا 
والمحكمـة الأوروبيـة لحقــوق الإنسـانير في قرارهــا الهـا  الصــادر  -151

الــذي أصــدرته بكامــل هيئت ــاير  (252)سويســراضــد  بليلــوسفي قضــية 
تقــــم فقــــط  عــــادة توصــــيف الإعــــلان التفســــيري الــــذي أصــــدرته  لم

الحكومـة السويسـريةير بــل وجـدت أن علي ـا أيضــاً أن تلمحـلا فيمــا كذا  
لاــان الــتحفظ )الــذي وُصــفَ خطــأ بالإعــلان التفســيري( صــحيحاً 

وبعــد أن خلصــلا كم عــد  جــواز تحفــظ سويســراير وخصوصــاً  لا أ 
64ط الـــواردة في المـــادة في ضـــوذ الشـــرو 

مـــ  الاتفاقيـــة الأوروبيـــة  (253)
ش   لحقوق الإنسانير أضافلا المحكمة قائلةً:دوفي الوقلا ذاتهير لا

في أن سويســرا ملزمـــةير وأنهــا تعتـــبر نفســـ ا ملزمــةير بالاتفاقيـــة بغـــا 
 . (254)النظر ع  صحة الإعلانلمح

ير نلُــب مــ  كحــدى دوائــر (255)سويســرا ضــد فيــبرقضــية  وفي -152
مـ  الاتفاقيـة  6مـ  المـادة  1ة أن تلمحلا فيما كذا لاانلا الفقـرة المحكم

الأوروبيــة لحقــوق الإنســان واجلمحــة التطلمحيــقير وفيمــا كذا لاانــلا الدولــة 
ــى  ــرا علـ ــان تحفـــظ سويسـ ــا كذا لاـ ــاير وفيمـ ــد انت كت ـ ــا قـ المـــدعى علي ـ

وهـــو الـــتحفظ الـــذي اعتبرتـــه الدولـــة المـــدعى علي ـــا  –ذلـــ  الحكـــم 
هـذا  تحفظـاً واجـب التطلمحيـق. وفي –ي منفصلًا ع  كعلانهـا التفسـير 

 يلي: الصددير ادبعلا الحكومة السويسرية ما

__________ 
  (250 ) Multilateral treaties… (footnote 35 above), chap. IV.8. 
  (251 ) Council of Europe, Committee of Ministers, recommendation 

No. Rec(99)13, 18 May 1999. 
  (252 ) Series A, No. 132 (footnote 239 above). 
 حالياً. 57المادة  ( 253)  
  (254 ) Series A, No. 132 (footnote 239 above), para. 60. 
  (255 ) Series A, No. 177 (footnote 238 above). 
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... يمنـــع الســـيد فيـــبر في  6مـــ  المـــادة 1كن تحفـــظ سويســـرا علـــى الفقـــرة  
يـــتم مـــ   جميـــع الأحـــوال مـــ  الاحتجـــاج بعـــد  الامتثـــال للملمحـــدأ القائـــل بأن مـــا

 . (256)اً كجراذات أما  محالام وقضاة الكانتونات ينلمحغي أن يكون علني

ونظــــرت المحكمــــة في مســــألة جــــواز تحفــــظ سويســــراير وخصوصــــاً في 
م  الاتفاقيـة. ولاحظـلا  64مسألة وفائه بالشروط الواردة في المادة 

 المحكمة أنه م  الواضح أن التحفظ
ترفـــــق بتحفظ ـــــا  يســـــتوفي أحـــــدهاير لأن الحكومـــــة السويســـــرية لم ... لا 

دعرضاً موجزاً للقانون ]أو القوانين[ ذات الصـلةلمح. بيـد أن الشـرط المـذلاور في 
ديشــكل في الوقـلا نفســه عـاملاً ثلمحوتيــاً وعنصـراً يســاهم  64مــ  المـادة  2الفقـرة 

صوصـــــاً خ –في تحقيـــــق اليقـــــين القـــــانونيلمحير ف ـــــو ي ـــــدف كم دمـــــنح ضـــــمانة 
يتعـدى نطـاق  بأن الـتحفظ لا –ل نراف المتعاقدة الأخرى وهيئات الاتفاقيـة 

الأحكا  التي استلمحعدتها الدولة المعنية صراحةلمح )انظر الحكـم الصـادر في قضـية 
ينت ـ   (. ولاSeries A, No. 132, pp. 27-28, § 59المـذلاور أعـلاهير  بليلـوس

ــل ــاًلمحير بـ ــكلياً بحتـ ــرناً شـ ــر دشـ ــذا الأمـ ــل هـ ــوعياًلمح ) راهـ ــرناً موضـ (. .ibidدشـ
 .(257)وبناذ على ذل ير يجب اعتلمحار تحفظ سويسرا المذلاور تحفظاً غير صحيح

ــاً للقــــرار الــــذي أصــــدرته المحكمــــة في قضــــية  ير فإنهــــا بليلــــوسوخلافــ
كذا لاــان لــلمحطلان الــتحفظ تلمحعــات  تمــا قــدماً في استكشــاف مــا لم

لا بلمحســانة علــى موافقــة سويســرا علــى الالتــزا  بالاتفاقيــة. بــل الاتفــ
ــرة  ــا كذا لاانــــلا الفقــ ــر فيمــ ــادة  1بالنظــ ــ  المــ ــة قــــد  6مــ ــ  الاتفاقيــ مــ

ــرة  ــلير وخلصــــلا كم أن دالفقــ ــادة  1انت كــــلا بالفعــ ــ  المــ ــد  6مــ قــ
. واعتــبرت المحكمــة كذنير دون أن تقــول ذلــ  (258)انت كــلا فعــلًالمح

صـــراحةًير أن سويســـرا تظـــل ملزمـــة بالاتفاقيـــة الأوروبيـــة رغـــم بطـــلان 
تحفظ ــاير وأنــه لــي  في وســع ا الاســتفادة مــ  ذلــ  الــتحفظير وأن 

 تنطلمحق علي ا بالتالي. 6م  المادة  1الفقرة 
ق  القرار الذي أصدرته كحدى دوائر المحكمة الأوروبيـة لحقـو  وفي  -153

ــية   ــة في قضـــ ــأن الـــــدفولم الأوليـــ ــان بشـــ ــا ضـــــد    لويزيـــــدو الإنســـ ير  ( 259) ترلايـــ
اغتنملا هذه الدائرة الفرصة لإضفاذ قـدر لالمحـير مـ  التفصـيل والإيضـاح  
علــــى اجت ادهــــا القضــــائي. ورغــــم أن مســــألة جــــواز الــــتحفظ في هــــذه  

تُطــرح بشــأن تحفــظ علــى حكــم مــ  أحكــا  الاتفاقيــةير وكىــا   القضــية لم 
عــلان الاختيــاري لترلايــا الــذي قلمحلــلا لقتضــاه  بشــأن دتحفــظلمح علــى الإ 

مــ  الاتفاقيــةير فــإن    46و   25الولايــة الإلزاميــة للمحكمــة وفقــاً للمــادتين  
الدروس المستفادة م  هذا القرار يمك  أن تطلمحق بس ولة على كشـكالية  
التحفظات. وبعد أن خلص قضاة المحكمة الأوروبية في ستراسـلمحور  كم  

بالاختصا  المكاني التي قرنلا بها ترلايـا    دعد  صحةلمح القيود المتعلقة 
كعـلانات قلمحولهــا اختصـا  المحكمــةير مضــى القضـاة قــدماً في اســتدلالهم  

__________ 
  (256 ) Ibid., para. 36. 
  (257 ) Ibid., para. 38. 
  (258 ) Ibid., para. 40. 
  (259 ) Series A, No. 310 (footnote 240 above). 

كذا لاــان يجــوزير تلمحعــاً لــذل ير التشــكي  في صــحة كعــلانات   مــا د وبحثــوا  
 يلي:  . ولاحظلا المحكمة ما ( 260) القلمحول نفس المح 

لــــدى النظــــر في هــــذه المســــألةير يجــــب علــــى المحكمــــة أن تراعـــــي  -93 
الطلمحيعة اطاصة للاتفاقية بوصف ا أداة م  أدوات النظـا  العـا  الأوروبي لحمايـة 

والـتي تتمثـل في دضـمان  19ب  اللمحشـر لاـأفراد ولحمايـة رسـالت ا الملمحينـة في المـادة 
 قدة الساميةلمح.احترا  الالتزامات التي قطعت ا على أنفس ا الأنراف المتعا

 سويســــرا ضــــد بليلــــوسفي قضـــية وتـــذلابر المحكمــــة أيضــــاً بقرارهــــا  -94 
والـــذي أوضـــحلا فيـــهير بعـــد أن اســـتلمحعدت  1988نيســـان/أبريل  29الصـــادر في 

ير أن سويســــرا تظــــل ملزمــــة 64كعــــلاناً تفســــيرياً بســــلمحب عــــد  توافقــــه مــــع المــــادة 
 (.Series A, No. 132, p. 28, para. 60بالاتفاقية رغم عد  صحة كعلانها )

تعتقــــد المحكمــــة أنــــه يمكــــ  اللمحــــلا في مســــألة كمكانيــــة فصــــل  ولا -95 
الأجـزاذ غـير الصــحيحة مـ  كعــلانات ترلايـا بالرجـولم كم اللمحيــانات الـتي أدم بهــا 
ــلان  ــا مـــص الإعـ ــواذ )فيمـ ــلاناتير سـ ــدالم الإعـ ــق لإيـ ــا في وقـــلا لاحـ ــو ترلايـ تثلـ

مــــــا  اللجنــــــة ]الأوروبيــــــة[ ( أمــــــا  لجنــــــة الــــــوزراذ وأ25الصــــــادر في كنــــــار المــــــادة 
لالي مــــا( في جلســــة المحكمــــة. وبشــــأن هــــذه   46و 25مــــص المــــادتين  )فيمــــا أو

ش  في أن الحكومة المدعى علي ـا لاانـلا علـى  النقطةير تلاحظ المحكمة أنه لا
مـــــ  جانـــــب  46و 25درايـــــةير بالنظـــــر كم الممارســـــة المتســـــقة في كنـــــار المـــــادتين 

لمحــول اختصــا  اللجنــة والمحكمــة دون قيــد الأنــراف المتعاقــدة والــتي تتمثــل في ق
ــا في  أو ــا صـــحة  مشـــكوك في ـ ــون في ـ ــة المطعـ ــود التقييديـ شـــرطير بأن صـــحة اللمحنـ

 كنار نظا  الاتفاقية وبأن أج زة الاتفاقية قد تعتبرها غير جائزة.

ــلمحق أن أعربـــــــلا    ــد ســـــ ــة قـــــ ــدد أن اللجنـــــ ــذا الصـــــ ــارة في هـــــ ــدر بالإشـــــ ويجـــــ
)الــــدفولم الأوليــــة(    اللغويــــة اللمحلجيكيــــة   المســــألة للمحكمــــةير في مرافعاتهــــا في قضــــية  

)الأحكـا  الصـادرة في    الـداىرك   بيدرس  ضـد و بوس  مادس  و لايلدس  وقضايا 
 Series A, Nos. 5 andير  1976لاـانون الأول/ديسـمبر    7و   1967شـلمحاط/فبراير    9

ريز وضع أي قيود علـى قلمحـول   لا   46ير على التوالي(ير ع  رأي مفاده أن المادة  23
  14ة )انظــــــرير علــــــى التــــــواليير المــــــذلارة الثانيــــــة للجنــــــة المؤرخــــــة  اختصــــــا  المحكمــــــ

ير ومذلارة اللجنة )الدفع الأولي(  Series B, No. 3, vol. I, p. 432ير  1966تموز/يوليه 
 (.  Series B, No. 21, p. 119ير  1976لاانون الثاني/يناير    26المؤرخة  

وردود الفعـــل الـــتي صــــدرت بعـــد الإعـــلانات الترلايــــة مـــ  جانـــب عــــدة  
نــراف متعاقــدة ... تــوفر أييــداً مقن عــاً للملاحظــة المــذلاورة أعــلاه بشــأن علــم أ

ترلايـــا بالوضـــع القـــانوني. وقيام ـــا بعــــد ذلـــ ير في ظـــل هـــذه الظـــروفير  يــــدالم 
وكيــدالم الإعــلان الأخــير بعــد  – 46و 25الإعــلانات الصــادرة في كنــار المــادتين 

يشـير كم أنهـا لاانـلا  –صدور اللمحيانات المـذلاورة أعـلاه عـ  الأنـراف المتعاقـدة 
مستعدة للمجازفة بأن يتم كعلان عد  صحة اللمحنود التقييدية المعنية م  جانب 
أج ــزة الاتفاقيــة مــ  دون أن يــؤثر ذلــ  علــى صــحة الإعــلانات في حــد ذاتهــا. 

ــانات  ضـــــوذ ذلـــــ ير لا وفي ــا أن تتمســـــ  باللمحيـــ ــة المـــــدعى علي ـــ يجـــــوز للحكومـــ
وكن  –ك للتراجــــع عـــ  النيــــة الأساســــية اللاحقـــة الــــتي أدم بهــــا الممثلـــون الأتــــرا

 المتمثلة في قلمحول اختصا  اللجنة والمحكمة.  -شابت ا بعا القيود

__________ 
  (260 ) Ibid., para. 89. 
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ولذل  يتعين على المحكمةير في سياق تارسة المسؤوليات الملقـاة  -96 
ير أن تلمحـلا في هـذه المسـألة بالرجـولم كم نـص لاـل 19على عاتق ا لوجب المادة 

كعـلان وبالاحتكـا  كم الطــابع اطـا  لنظـا  الاتفاقيــة. ومـ  الم ـم الإشــارة كم 
هــي الطريقــة أن هــذا النظــا  يــرجح لافــة فصــل اللمحنــود المطعــون في ــاير لأن هــذه 

الــتي يمكــ  مــ  خلالهــا ضــمان الحقــوق والحــريات المكرســة في الاتفاقيــة في جميــع 
 م  الاتفاقية. 1المجالات التي تقع ضم  دولايةلمح ترلايا لف و  المادة 

ــة في نصـــو  الإعـــلانات وفي -97  ــد نظـــرت المحكمـ ــود  وقـ ــيغة القيـ صـ
ن في ــا عــ  صـــكوك كذا لاــان يمكـــ  فصــل القيــود المطعــو  الــواردة في ــا لمعرفــة مــا

يمكـ  فصـله  كذا لاانـلا تلـ  القيـود تشـكل جـزذاً أصـيلاً من ـا لا ما القلمحولير أو
جملــةً  46و 25عن ــا. وحــتى لــو نظُــر كم نصــو  الإعــلانات المتعلقــة بالمــادتين 

ــة  ــا عـــ  بقيـ ــود المطعـــون في ـ ــل القيـ ــ  الممكـــ  فصـ ــه مـ ــة أنـ ــدةير تـــرى المحكمـ واحـ
 الاختيارية. النصير على  و  فظ سلامة قلمحول اللمحنود

لاـانون الثاني/ينـاير   28ويترتب على ذل  أن الإعـلانات المؤرخـة  -98 
ــاير   22و 1987 ــادتين 1990لاــــانون الثاني/ينــ ــادرة عمــــلاً بالمــ ــ   46و 25ير الصــ مــ

 .(261)الاتفاقيةير تشتمل على قلمحول صحيح لولاية اللجنة والمحكمة

ير لاذل  لاحظلا محكمة اللمحلدان الأمريكية لحقوق الإنسان -154
ــا الصــــادر بشــــأن الــــدفولم الأوليــــة في قضــــية  هيلــــير ضــــد في حكم ــ

ــة (262)ترينيـــداد وتوباغـــو ــة الأمريكيـ ــا  الاتفاقيـ ــر كم أحكـ ــه بالنظـ ير أنـ
ــي  بوســــع ترينيــــداد  لحقــــوق الإنســــان وكم موضــــوع ا وغرضــــ اير لــ
وتوباغــو الاســتفادة مــ  القيــد الــوارد في صــ  قلمحولهــا ولايــة المحكمــةير 

 .(263)لها لتل  الولاية الإلزاميةولكن ا تلمحقى مُلزمة بقلمحو 

دي ضـــــــد ترينيـــــــداد الـــــــلمحلا  الفـــــــردي المعنـــــــون  وفي -155 نـــــــ  راول لا 
ير عرضـــــلا علـــــى اللجنـــــة المعنيـــــة بحقـــــوق الإنســـــان مســـــألة وتوباغـــــو

مشابهة تتعلق بالتحفظ الذي أبدته الدولـة الطـرف عنـدما انضـملا 
اــــــدداً كم البروتولاــــــول الاختيــــــاري الأول الملحــــــق بالع ــــــد الــــــدولي 
اطا  بالحقوق المدنيـة والسياسـية. وبعـد أن خلصـلا تلـ  اللجنـة 

نحــوير بســلمحب نابعــه كم عــد  جــواز الــتحفظ الملمحــدى علــى ذلــ  ال
ــا ــة مـ ــزيير الاتفـــلا للاحظـ ــه[  التمييـ ــي أنـ ــة ذلـــ  ]هـ يلـــي: دونتيجـ

ــا لا ــد ... مـ ــى  يوجـ ــلمحلا  لقتضـ ــذا الـ ــر في هـ ــ  النظـ ــة مـ ــع اللجنـ يمنـ
. وبعلمحــارة أخــرىير تظــل ترينيــداد (264)أحكــا  البروتولاــول الاختيــاريلمح

وتوباغو ملزمة بالبروتولاول دون أن يكون في وسع ا الاسـتفادة مـ  
 ي أبدته.التحفظ الذ

ــة بحقـــــوق  -156 ــة المعنيـــ ــ  اللجنـــ ــادر عـــ ــرار الصـــ ــذا القـــ ــق هـــ ويتســـ
ــم ــق العــــا  رقـ ــتنتاجاتها الــــواردة في التعليـ ــان مــــع اسـ بشــــأن  24 الإنسـ

__________ 
 (261) Ibid., paras. 93–98. 
 (262) Series C, No. 80 (footnote 237 above). 
 (263) Ibid., para. 98. 
ــان  (264)  ــة بحقــــــوق الإنســــ ــة المعنيــــ ــر اللجنــــ ــية  (A/55/40)تقريــــ  231)الحاشــــ

 أعلاه. 141. وانظر أيضاً الفقرة 7-6أعلاه(ير الفقرة 

المسائل المتعلقة بالتحفظات التي تلمحـدى لـدى التصـديق علـى الع ـد 
البروتولاـــــــــولين  الـــــــــدولي اطـــــــــا  بالحقـــــــــوق المدنيـــــــــة والسياســـــــــية أو

ــين ــاريين الملحقــ ــذه الصــــكوك  بــــه أو الاختيــ ــدى الانضــــما  كم هــ لــ
ــا أو ــادة  فيمــ ــار المــ ــدر في كنــ ــتي تصــ ــق بالإعــــلانات الــ ــ   41يتعلــ مــ

 ير حيل ألادت فيه اللجنة أن:(265)الع د
تتمثــل في عــد   النتيجــة الــتي تترتــب عــادة علــى عــد  قلمحــول الــتحفظ لا 

ســريان الع ــد علــى الطــرف المــتحفظير بــل كن مثــل هــذا الــتحفظ يكــون بصــورة 
عامة قـابلاً للفصـل لعـنى أن الع ـد يكـون نافـذاً بالنسـلمحة للطـرف المـتحفظ دون 

 .(266)استفادته م  التحفظ

وم  الجدير بالذلار في هذه المرحلة أن النص الذى اعتمدته اللجنـة 
ــان لا ــوق الإنسـ ــة بحقـ ــب  المعنيـ ــتي تترتـ ــة دالـ ــذه النتيجـ يـــوحي بأن هـ

يســــتلمحعد احتمــــال  عــــادة ...لمح هــــي النتيجــــة الوحيــــدة الممكنــــةير ولا
 وجود حلول أخرى.

غــير أن فرنســا ألاــدت علــى  ــو قــانع في ملاحظاتهــا علــى  -157
 الصادر ع  اللجنة المعنية بحقوق الإنسان أن 24 التعليق العا  رقم

ــو  علــــى   ــانون المعاهــــدات وتقــ ــاير تخضــــع لقــ ــان نوع ــ ــاتير أياً لاــ الاتفاقــ
علـــق الـــدول هـــذه ... أن التحفظـــات هـــي الشـــروط الـــتي ت موافقـــة الأنـــرافير و

اعتـــُبرت هـــذه  الموافقـــة علي ـــاير وبالتـــاليير يكـــون الحـــل الوحيـــد بالضـــرورةير كذا مـــا
التحفظـــات متنافيـــة مـــع ]موضـــولم[ المعاهـــدة و]غرضـــ ا[ير كعـــلانَ بطـــلان هـــذه 

 .(267)الموافقة وتقرير عد  كمكانية اعتلمحار هذه الدول أنرافاً في الص  المع 

نظر تعك  الحل الممك  كن وج ة النظر هذهير وهي وج ة  -158
كذا لاانــلا الج ــة الــتي  الثــاني )وهــو الحــل الآخــر الوحيــد( لمســألة مــا

لاير تنطلق  تلمحدي تحفظاً غير جائز تكتسب صفةَ الطرف المتعاقد أ 
م  ملمحدأ مفاده أن بطلان التحفظ يؤثر في امل الص  المعبرب  عـ  

ليــةير في الالتــزا  بالتقيــد بالمعاهــدة. وقــد أجابــلا محكمــة العــدل الدو 
ير رداً على السؤال الأول الذي نرحته 1951 فتواها الصادرة في عا 

 الجمعية العامةير قائلةً كنه
يمك  اعتلمحار الدولة التي أبـدت تحفظـاً وتمسـكلا بـهير واعـترض عليـه واحـد   

تعترض عليه الأنـراف الأخـرىير نرفـاً   ألاثر م  الأنراف في الاتفاقيةير بينما لم  أو 
ــان  ــة كذا لاـ ــ اير    في الاتفاقيـ ــة وغرضـ ــولم الاتفاقيـ ــع موضـ ــاً مـ ــذلاور متوافقـ ــتحفظ المـ الـ

 . ( 268) يمك  أن تعُتبر نرفاً في الاتفاقية  فإن تل  الدولة لا  وكلا 

__________ 
ــان  (265)  ــة بحقــــــوق الإنســــ ــة المعنيــــ ــر اللجنــــ ــية  (A/50/40)تقريــــ  230)الحاشــــ

 .126-119أعلاه(ير   
 .18ير الفقرة 124المرجع نفسهير    (266) 
 230( )الحاشــــــية A/51/40ق الإنســــــان )تقريــــــر اللجنــــــة المعنيــــــة بحقــــــو  (267) 

 .13ير الفقرة 106أعلاه(ير   
 (268) I.C.J. Reports 1951, p. 29. 
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غـــنى عنــه لموافقـــة  ووفقــاً لهـــذا الــن جير يعُتـــبر الــتحفظ لثابـــة شــرط لا
الدولــة المتحفظــة علــى الالتــزا  بالمعاهــدةير ويلمحــدو أنــه الــن ج الوحيــد 

ملمحدأ التراضي. فإذا لاان الشرط غير جائزير تنتفي موافقة المتسق مع  
هذه الحالةير يعود كم الدولة المتحفظة وحدها  الدولة المتحفظة. وفي

ــر اتخــــاذ القــــرارات الضــــرورية لمعالجــــة بطــــلان تحفظ ــــاير ولا ينلمحغــــي  أمـ
 تعدله. تسحب تحفظ ا أو لم اعتلمحارها نرفاً في المعاهدة ما

ــاً أن تارســــــ -159 ــاً ويلمحــــــدو أيضــــ ــفته وديعــــ ــا  بصــــ ات الأمــــــين العــــ
هــذا  للمعاهــدات المتعــددة الأنــراف تؤلاــد هــذا الحــل الجــذري. وفي

 يلي: ما موجز الممارساتالصددير يوضح 
كذا لاانــلا المعاهــدة تحظــر أي تحفــظير يــرفا الأمــين العــا  قلمحــول  -191 

 يوجـه كيدالم الص . ويلفلا الأمـين العـا  انتلمحـاه الدولـة المعنيـة كم المشـكلةير ولا
 أي كخطار بشأن الص  كم أي م  الدول الأخرى المعنية ...

بالعكــــ ير كذا   وكذا لاــــان الحظــــر يقتصــــر علــــى مــــواد معينــــةير أو -192 
بشــأن أحكــا  معينــةير يتصــرف الأمــين  لاانــلا التحفظــات غــير مســموح بهــا كلا

تتفـق مـع أحكـا  المعاهـدة ذات  العا  بطريقـة مشـابهة كذا لاانـلا التحفظـات لا
 يقتضيه اختلاف الحال ... اعاة ماالصلةير مع مر 

حينمـــا يتلمحــــينب  يـــرفا الأمــــين العـــا  الإيـــدالم كلا ومـــع ذلـــ ير لا -193 
لأول وهلــــة ومــــ  دون شــــ  أن الإعــــلان المرفــــق بالصــــ  يشــــكل تحفظــــاً غــــير 
ــان الإعـــلان يـــذلارير  ــذل  كذا لاـ ــيكون لاـ ــر سـ ــه. ومـــ  الجلـــي أن الأمـ مســـموح بـ

لمحير في حـــين أن المعاهـــدة تحظـــر تطلمحـــق المـــادة صـــاد مـــثلًاير أن دالدولـــة ســـين لـــ 
 .(269)تحظر التحفظات على المادة صاد جميع التحفظات أو

يــبرر التمييــز بــين التحفظــات الــتي تحظرهــا  يوجــد مــا ومــع ذلــ ير لا
 .(270)المعاهدة والتحفظات غير الجائزة لأسلمحاب أخرى

تكــــ  منعدمـــــة تمامــــاير فإنهــــا تتســـــم  وتارســــة الــــدولير وكن لم -160
ــالير بدرجــــة أقــــل مــــ   ــذا الصــــدد. فعلــــى ســــلمحيل المثــ الاتســــاق في هــ

قدملا كسرائيل وكيطاليا والمملكة المتحدة اعتراضـات علـى الـتحفظ 
الذي أبدته بوروندي عند انضمام ا كم اتفاقية منع الجرائم المرتكلمحة 
ــي م الموظفـــــون  ــةير لـــــ  فـــ ــد الأشـــــخا  المتمتعـــــين بحمايـــــة دوليـــ ضـــ

 . ولك  بينما1973 الدبلوماسيونير والمعاقلمحة علي ا لعا 
تعتبر حكومة دولـة كسـرائيل أن الـتحفظ الـذي أبدتـه حكومـة بورونـدي  

يتنــــا  مــــع موضــــولم الاتفاقيــــة وغرضــــ اير ولــــي  في وســــع ا أن تعتــــبر انضــــما  
 ير(271)تسحب التحفظ المذلاور داملا لم بوروندي كم الاتفاقية صحيحاً ما

__________ 
 (269) Summary of Practice of the Secretary-General as Depositary 

of Multilateral Treaties (ST/LEG/7/Rev.1) (United Nations publication, 

Sales No. E.94.V.15), p. 57, paras. 191–193. 
)نتائج عد  جواز التحفظ( والتعليق عليـه   3-3انظر الملمحدأ التوجي ي   (270) 
 (.84ير المجلد الثاني )الجزذ الثاني(ير الفقرة 2009حولية )

أبدتــه  لم تضــمب  الــدولتان الأخــريان المعترضــتان علــى الــتحفظ الــذي
 .(272)بوروندي اعتراضي ما نصاً م  هذا القلمحيل

ولاانــلا الحكومــة في تايــوانير وقــد صــدقلا علــى اتفاقيــة منــع  -161
1951 جريمـــــة الإبادة الجماعيـــــة والمعاقلمحـــــة علي ـــــا في عـــــا 

ير قـــــد (273)
 ذلارت أنها

تعـــــترض علـــــى جميـــــع التحفظـــــات المتماثلـــــة الصـــــادرة عنـــــد التوقيـــــع علـــــى   
ــا أو  الاتفاقيـــة أو  ــديق علي ـ ــاد الجم ـــوريات   التصـ ــما  كلي ـــا مـــ  جانـــب اتحـ الانضـ

الاشـــــــترالاية الســـــــوفياتية وبلغـــــــاريا وبولنـــــــدا وتشيكوســـــــلوفالايا وجم وريـــــــة أولارانيـــــــا  
اتية ورومانيـا وهنغـاريا.  الاشترالاية السوفياتية وجم ورية بـيلاروس الاشـترالاية السـوفي 

وتعتبر الحكومة الصينية أن التحفظات المذلاورة أعلاه تتنا  مع موضولم الاتفاقيـة  
  28وغرضــ اير وبالتــاليير ولوجــب الفتــوى الــتي أصــدرتها محكمــة العــدل الدوليــة في  

 . ( 274) تعتبر الدولَ المذلاورةَ أعلاه أنرافاً في الاتفاقية  ير ل  1951أيار/مايو  
 

 (271) Multilateral treaties… (footnote 35 above), chap. XVIII.7 .
المتحدة: دكن الهـدف مـ  هـذه وفيما يلي نص الاعتراض الذي قدمته المملكة 

الاتفاقيــــة هــــو لافالــــة التوصــــل علــــى الصــــعيد العــــالمي كم المعاقلمحــــة علــــى الجــــرائم 
المرتكلمحــــــة ضــــــد الأشـــــــخا  المتمتعــــــين بحمايـــــــة دوليــــــةير لـــــــ  فــــــي م الموظفـــــــون 
الدبلوماســـيونير ورفـــا مـــنح مـــلاذ آمـــ  لمـــرتكبي هـــذه الجـــرائم. ولـــي  في وســـع 

لعظمــى وآيرلنــدا الشــماليةير الــتي تعتقــد أن حكومــة المملكــة المتحــدة لبريطانيــا ا
الـتحفظ الــذي أبدتــه حكومــة بورونــدي يتنــا  مــع موضــولم الاتفاقيــة وغرضــ اير 
ــا لم تســــــحب ذلــــــ   ــة صــــــحيحاً مــــ ــما  بورونــــــدي كم الاتفاقيــــ أن تعتــــــبر انضــــ

(. وذهلمحلا كيطاليا في اعتراض ا الذي قدمته كم أن دالهدف .ibidالتحفظلمح )
لتوصلير على الصعيد العـالميير كم المعاقلمحـة علـى الجـرائم م  الاتفاقية هو لافالة ا

المرتكلمحــــــة ضــــــد الأشـــــــخا  المتمتعــــــين بحمايـــــــة دوليــــــةير لـــــــ  فــــــي م الموظفـــــــون 
الدبلوماســـيونير ورفـــا مـــنح مـــلاذ آمـــ  لمـــرتكبي هـــذه الجـــرائم. ولـــي  في وســـع 
الحكومة الإيطاليةير التي تعتقد أن التحفظ الذي أبدته حكومة بوروندي يتنا  

ضـــــولم الاتفاقيـــــة وغرضـــــ اير أن تعتـــــبر انضـــــما  بورونـــــدي كم الاتفاقيـــــة مـــــع مو 
 (..ibidصحيحاً ما لم تسحب ذل  التحفظلمح )

ــا الاتحاديـــة:  (272)  ــه جم وريـــة ألمانيـ ــتراض الـــذي قدمتـ ــي نـــص الاعـ ــا يلـ وفيمـ
ــا الاتحاديـــة أن الـــتحفظ الـــذي أبدتـــه حكومـــة  دتـــرى حكومـــة جم وريـــة ألمانيـ

مـــ  اتفاقيـــة منـــع  6مـــ  المـــادة  1والفقـــرة  2مـــ  المـــادة  2بورونـــدي علـــى الفقـــرة 
الجـــرائم المرتكلمحـــة ضـــد الأشـــخا  المتمتعـــين بحمايـــة دوليـــة والمعاقلمحـــة علي ـــاير لـــ  

(. .ibidفي م الموظفون الدبلوماسيونير يتنا  مع موضولم الاتفاقية وغرضـ المح )
الـذي  وأعلنلا فرنسا عند انضـمام ا كم الاتفاقيـة أنهـا دتعـترض علـى الإعـلان 

والـــذي  ـــد مـــ  نطـــاق  1980لاـــانون الأول/ديســـمبر   17أصـــدرته بورونـــدي في 
 (..ibidلمح )6م  المادة  1والفقرة  2م  المادة  2تطلمحيق أحكا  الفقرة 

ــةير في  (273)  ــة العامـــ ــاد الجمعيـــ ــار قلمحـــــل اعتمـــ ــذا الإخطـــ ــاذ هـــ ــري   25جـــ تشـــ
أن تقـر ( الذي قررت فيـه الجمعيـة دXXVI) 2758ير القرارَ  1971الأول/ألاتوبر  

لجم ورية الصين الشعلمحية جميع حقوق اير وأن تعترف لمثلي حكومت ا بوصف م 
ــة  ــدةلمح؛ وأعلنـــلا حكومـ ــم المتحـ ــدى الأمـ ــرعيين للصـــين لـ وحـــدهم الممثلـــين الشـ

علـى اتفاقيـة  1983نيسـان/أبريل  18جم ورية الصين الشعلمحيةير حين صـدقلا في 
ير أن دتصديق السلطات 1948منع جريمة الإبادة الجماعية والمعاقلمحة علي ا لعا  

ير 1951تموز/يوليــه  19المحليــة التايوانيــة باســم الصــين علــى الاتفاقيــة المــذلاورةير في 
 (.ibid., chap. IV.1غير قانوني ولا يترتب عليه أي أثرلمح )

 (274) Ibid. 
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1966 ع  هولندا في عا  يصدر اعتراض مشابه كلاولم 
(275). 

الغاللمحيــة العظمــى مــ  الحــالاتير فــإن الــدول الــتي تلمحــدي  وفي -162
اعتراضــات علــى تحفــظ مــ  التحفظــات معتــبرةً أنــه غــير جــائز تعلــ  

 ــول دون دخــول المعاهــدة حيــز النفــاذ في  صــراحة أن اعتراضــ ا لا
رى ضـــــــرورة لإعطـــــــاذ علاقاتهـــــــا مـــــــع الج ـــــــة المتحفظـــــــةير دون أن تـــــــ

تفسيرات كضافية بشأن مضمون العلاقات التعاهدية التي  تمل أن 
تنشأ بين ما. ولاانلا اللجنةير وقـد أدهشـت ا هـذه الممارسـة الـتي رلـا 

تعليقـات مـ   2005 تلمحدو مفتقـرة كم التجـان ير قـد نللمحـلا في عـا 
 الدول الأعضاذ في الأمم المتحدة على السؤال التالي:

يتفـق مـع موضـولم معاهـدة   ترض الدول على تحفظ تـرى أنـه لا تع  لاثيراً ما  
والغــرض من ــاير ولكــ  دون معارضــة بــدذ نفــاذ المعاهــدة في علاقاتهــا مــع الج ــة   مــا 

الــتي تلمحــدي الــتحفظ. وترحــب اللجنــة بصــورة خاصــة بتلقــي تعليقــات الحكومــات  
ــع الج ـــات   ــتي تتوقـ ــة الآثار الـ ــا  معرفـ ــود بوجـــه خـ ــي تـ ــة. وهـ ــذه الممارسـ ــى هـ علـ

ـــــق هــــذه الممارســــةير وفقـــــاً  الم  لمحديــة لتلــ  الاعتراضــات أن تترتــب علي ــــاير ولايــــف تتفـ
1969 )ج( م  اتفاقية فيينا لعا   19تــراه الحكومــاتير مـــع أحكا  المادة   لما 

 (276 ) . 

ويتلمحــينب بوضــوح مــ  وج ــات النظــر الــتي أعربــلا عن ــا عــدة  -163
بشأن لايفيـة مواج ـة  وفود داخل اللجنة السادسة استمرار اطلاف

المسألة الشائكة المتمثلة في صحة الالتزا  بالتقيد بالمعاهدة في حالة 
أن هــذه الممارســة  (277)عـد  جــواز الــتحفظ. فقــد ألاــدت عــدة دول

ــوالير  ــةير في جميـــــع الأحـــ ــةير وأن الج ـــــة المعترضـــ تنطـــــوي علـــــى مفارقـــ
لـو لاـان غـير  يمك  بلمحسانة أن تتجاهل التحفظ وتتصرف لاما لاد

 . وألاد الوفد الفرنسي أن (278)قائملمح
يســمى دالأثــر ]فــوق الأقصــى[لمح لأنــه يتــيح  هــذا الاعــتراض ]سـ[ـــينشأ عنــه مــا

يقـــوض  تطلمحيـــق المعاهـــدة بكامل ـــا دون اعتلمحـــار للـــتحفظ الـــذي أبـــديير وهـــو مـــا

__________ 
وفيمــا يلــي نــص اعــتراض هولنــدا: دتعلــ  حكومــة تلكــة هولنــدا أنهــا  (275) 

تعتبر التحفظات الصادرة عـ  اتحـاد الجم ـوريات الاشـترالاية السـوفياتية وأللمحانيـا 
وبلغـــــــاريا وبولنـــــــدا وتشيكوســـــــلوفالايا والجزائـــــــر وجم وريـــــــة أولارانيـــــــا الاشـــــــترالاية 

ــد الســـوفياتية وجم وريـــة بـــيلاروس الاشـــترالاية الســـوفياتية وروم انيـــا والمغـــرب والهنـ
وهنغــاريا بشــأن المــادة التاســعة مــ  اتفاقيــة منــع جريمــة الإبادة الجماعيــة والمعاقلمحــة 

تح باب التوقيــــع علي ــــا في باريــــ  في  لاــــانون الأول/ديســــمبر   9علي ــــاير الــــتي فــــُ
ير تتنــا  مـــع موضـــولم الاتفاقيـــة وغرضـــ ا. وبالتـــاليير تعتـــبر حكومـــة تلكـــة 1948

أو ستلمحدي تحفظات م  هذا القلمحيل ليسلا نرفـاً في هولندا أن أي دولة أبدت  
 (..ibidالاتفاقيةلمح )

 .29ير المجلد الثاني )الجزذ الثاني(ير الفقرة 2005حولية  (276) 
ير الوثائـــق الرييـــة للجمعيـــة العامـــةير الـــدورة الســـتونير اللجنـــة السادســـة (277) 

 72 )المملكــــــة المتحــــــدة(؛ والفقــــــرة 3(ير الفقــــــرة A/C.6/60/SR.14) 14الجلســــــة 
)كيطاليا(؛  20(ير الفقرة  A/C.6/60/SR.16)  16)فرنسا(؛ والمرجع نفسهير الجلسة 

 )البرتغال(. 44والفقرة 
 )فرنسا(. 72 (ير الفقرةA/C.6/60/SR.14) 14المرجع نفسهير الجلسة  (278) 

ــه قــــــــــانون  الملمحــــــــــدأ الرئيســــــــــي ]المتمثــــــــــل في توافــــــــــق[ الآراذ الــــــــــذي يقــــــــــو  عليــــــــ
 .(279)المعاهدات

أنه سيكون م  الأفضـل أن تصـلمحح الج ـة ولك  دولًا أخرى ذلارت 
منظمـة نرفـاً بـدلًا مـ  اسـتلمحعادها علـى هـذا  المتحفظة دولة نرفـاً أو

هـــذا الصـــددير ألاـــد تثـــل الســـويدير  النحـــو مـــ  دائـــرة الأنـــراف. وفي
 يلي:  متحدثاً باسم بلدان الشمال الأوروبيير ما

ــات الــــتي لا  ــل التحفظــ ــة فصــ ــع ]موضــــولم[ المعاهــــدة  كن تارســ ــق مــ تتفــ
الــتي يتضــح من ــا أن مــ  غــير  19غرضــ ا[ كىــا تتفــق بشــكل جيــد مــع المــادة و]

المتوقع كدخال هذه التحفظات في العلاقات التعاهدية بـين الـدول. وقـد يكـون 
ــتلمحعاد  ــو اسـ ــا هـ ــموح بهـ ــير المسـ ــات غـ ــى التحفظـ ــتراض علـ ــدائل في الاعـ ــد اللمحـ أحـ

ــؤمب  ال ــل يـــ ــار الفصـــ ــ  خيـــ ــاير ولكـــ ــة لاليـــ ــة الثنائيـــ ــات التعاهديـــ ــات العلاقـــ علاقـــ
 .(280)التعاهدية الثنائية ويتيح كمكانات الحوار في كنار النظا  التعاهدي

غير أنه ينلمحغي التنلمحيه كم أن أنصار وج ة النظر هـذه جعلـوا  -164
دخول المعاهدة حيز النفاذ خاضعاً لإرادة صاحب التحفظ: دومع  

ق يتعل ذل  ]يلز [ أن تؤخذ في الاعتلمحار كرادة الدولة المتحفظة فيما
 .(281)بالعلاقة بين التصديق على المعاهدة و]التحفظ[لمح

 افتراض كرادة الج ة التي أبدت تحفظاً غير جائز -ب

رغم أن الحلين والرأيين المتعلقين لسألة دخول المعاهدة حيز  -165
النفاذ قد يلمحدوان للوهلة الأوم متناقضينير فإنهما يتوافقان مع الملمحدأ 

مــ   وهــو ملمحــدأ التراضــي. لــذاير مــا ألاالأساســي لقــانون المعاهــداتير 
شــ  في أن مفتــاح الحــل يكمــ  بلمحســانة في كرادة الج ــة المتحفظــة: 
 -هل تنوي التقيد بالمعاهدة حتى في حالة لاون تحفظ ـا غـير جـائز 

غـنى  أن تحفظ ا يشكل شرناً لا أ   -دون الاستفادة م  التحفظ  
 عنه لالتزام ا بالتقيد بالمعاهدة؟

كلة التحفظــات علــى اللمحنــد الاختيــاري المتعلــق وبالنســلمحة لمشــ -166
مــ  المــادة  2بالولايــة الإلزاميــة لمحكمــة العــدل الدوليــة لوجــب الفقــرة 

__________ 
 المرجع نفسه. (279) 
)السويد(. وانظر أيضاً المرجع نفسهير الجلسة   23المرجع نفسهير الفقرة   (280) 
17 (A/C.6/60/SR.17 ــرة ــهير الجلســــــة  24(ير الفقـــ ــلمحانيا(؛ والمرجــــــع نفســـ  18)كســـ
(A/C.6/60/SR.18ير الفقـــــــــرة) 19)مــــــــــاليزيا(؛ والمرجـــــــــع نفســــــــــهير الجلســــــــــة  86 
(A/C.6/60/SR.19 ير الفقرة)اليونان(.  39( 

 23 (ير الفقـــــــــــــرةA/C.6/60/SR.14) 14المرجــــــــــــع نفســــــــــــهير الجلســــــــــــة  (281) 
ــهير الفقـــرة ــع نفسـ ــة المتحـــدة )المرجـ ــر أيضـــاً موقـــف المملكـ ــويد(. وانظـ (: 4 )السـ

دوفيمـــا مـــص المســـألة ذات الصـــلة بالأثـــر ’فـــوق الأقصـــى‘ للاعـــتراض والـــذي 
يــؤدي لــي  فقــط كم عــد  صــحة الــتحفظ المعــترض عليــهير بــل ويجعــل المعاهــدة 

طلمحــق بحكـم الواقــع علـى العلاقــات بـين الــدولتينير يعتـبر الوفــد البريطــاني برمت ـا تن
أن هــــذا لا يمكــــ  أن  ــــدا كلا في الحـــــالات الاســــتثنائية جــــداير علــــى ســـــلمحيل 
المثــالير كذا لاــان مــ  الممكــ  القــول بأن الدولــة المتحفظــة قــد وافقــلا علــى هــذا 

 الأثر أو قلمحلتهلمح.
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ــ  النظــــا  الأساســــي للمحكمــــةير وهــــي مشــــكلة مشــــابهة وكن   36 مـ
ــه  لاانـــــلا تتعلـــــق بحالـــــة خاصـــــةير رأى القاضـــــي لوترباخـــــلاير في رأيـــ

وليــة في قضــية المخــالف الــذي أرُفــق بقــرار المحكمــة بشــأن الــدفولم الأ
 يلي: ير ماكنترهاندل

ــان هــــذا الــــتحفظ شــــرناً أساســــياً للقلمحــــولير لعــــنى أنــــه لــــولا هــــذا   كذا لاــ
الـــتحفظ لكانـــلا الدولـــة الـــتي أصـــدرت الإعـــلان غـــير راغلمحـــة علـــى الإنـــلاق في 
تحمــل الالتــزا  الرئيســيير فلــي  للمحكمــة أن تتجاهــل هــذا الــتحفظ وأن تعتــبر 

 .(282)عن ا القلمحول مقيَّدة بذل  الإعلان في الوقلا نفسه الدولةَ التي صدر 

فمــــــا ي ــــــم كذن هــــــو كرادة الج ــــــة المتحفظــــــة وعزم ــــــا علــــــى التقيــــــد 
وهــذا الأمــر  بـدون ذلــ . بالمعاهـدةير مــع الاسـتفادة مــ  تحفظ ــا أو

صــحيح أيضــاً فيمـــا مــص التحفظــات التقليديـــة الــتي تلمحــدَى بشـــأن 
 .الأحكا  التعاهدية

القـرار الـذي أصـدرته المحكمــة الأوروبيـة لحقـوق الإنســان  وفي -167
أوللا المحكمة اهتماماً خاصاً كم موقف سويسرا ير  بليلوسفي قضية  

كمـة بصـريح وذلاـرت المح .بشأن الاتفاقيـة الأوروبيـة لحقـوق الإنسـان
شـ  في أن سويســرا ملزمـةير وأنهــا  الوقـلا ذاتــهير لا وفيدالعلمحـارة أنــه 

تعتــــــــبر نفســــــــ ا ملزمــــــــةير بالاتفاقيــــــــة بغــــــــا النظــــــــر عــــــــ  صــــــــحة 
. ومــــ  الواضــــح كذن أن المحكمــــة قــــد أخــــذت بعــــين (283)الإعــــلانلمح

ــ اير أي الج ـــــــة الـــــــتي أبـــــــدت  ــة أن سويســـــــرا نفســـــ الاعتلمحـــــــار حقيقـــــ
قيدة بالمعاهـدة بـرغم بطـلان دالتحفظلمح غير الجائزير تعتبر نفس ا م

 ذل  التحفظير وأنها تصرفلا على هذا النحو.
ــية   وفي  -168 ــدو قضــــ ــة لحقـــــــوق    ير لويزيــــ ــة الأوروبيــــ اســـــــتندت المحكمــــ

الـتي ألاـدت    -يك  كم كرادة الحكومة الترلاية   الإنسان بدورهاير كن لم 
يعُــــترف   في أثنــــاذ ســــير كجــــراذات الــــدعوى أمــــا  المحكمــــة أنــــه دكذا لم 

  46و   25يـود المصـاحلمحة للإعـلانات المتعلقـة بالمــادتين  بصـحة امـل الق 
مــــ  الاتفاقيــــةير فإنــــه مــــ  الواجــــب اعتلمحــــار الإعــــلانات بانلــــة ولاغيــــة  

فعلـــى الأقـــل كم لاـــون ترلايـــا قـــد جازفـــلاير عـــ  درايـــة    -  ( 284) برمت ـــالمح 
 تامةير بأن تعُتبر القيود النارة ع  تحفظ ا غير جائزة: 

وقيام ـا بعـد ذلـ ير في ظـل هـذه الظـروفير  يـدالم الإعـلانات الصــادرة  
ــار المـــادتين  ــد صـــدور اللمحيـــانات  - 46و 25في كنـ ــدالم الإعـــلان الأخـــير بعـ وكيـ

ــراف الم ــلاه عـــــ  الأنـــ ــدة المـــــذلاورة أعـــ ــتعدة  -تعاقـــ ــا لاانـــــلا مســـ ــير كم أنهـــ يشـــ
للمجازفة بأن يتم كعلان عـد  صـحة اللمحنـود التقييديـة المعنيـة مـ  جانـب أج ـزة 

 .(285)الاتفاقية م  دون أن يؤثر ذل  على صحة الإعلانات في حد ذاتها

__________ 
  (282 ) Interhandel Case, Preliminary Objections, Judgment, I.C.J. 

Reports 1959, dissenting opinion of Sir Hersch Lauterpacht, p. 117 . 
  (283 ) Series A, No. 132 (footnote 239 above). 
  (284 ) Series A, No. 310 (footnote 240 above), para. 90. 
 (285) Ibid., para. 95.  

يتمثل في الاستناد كم   (286)وبالتاليير فإن دنهج ستراسلمحور لمح -169
تــزاَ  بالمعاهــدة حــتى لــو لاــان تحفظ ــا غــير كرادة الدولــة المتحفظــة الال

ــا (287)جـــائز ــانير في قيام ـ ــة الأوروبيـــة لحقـــوق الإنسـ . بيـــد أن المحكمـ
  -تســــتند فقــــط كم الإعــــلانات الصــــر ة للدولــــة المعنيــــة  بــــذل ير لم

ــا ــية  لامــ ــثلًا في قضــ ــاً كم  -( 288)بليلــــوسفعلــــلا مــ بــــل بادرت أيضــ
 لاتب شاباس: دكعادة كثلمحاتلمح كرادة الدولة. ولاما

كذا لاـان  تسـتلمحعد المحكمـة الأوروبيـة الاختلمحـار المتعلـق بالنـوايا في تحديـد مـا ... لم
تحفــظ مــ  التحفظــات قــابلاً للفصــل. وكىــا يلمحــدو أنهــا ترلاــز علــى صــعوبة تحديــد 

امــل الــتي مــ  قلمحيــل الإعــلانات هــذه النيــة وتلمحــدي قــدراً مــ  اللاملمحــالاة رــاه العو 
 .(289)الريية الصادرة ع  الدولة

ــة كلا ــ  الالتـــزا  التعاهـــدي للدولـ ــوز فصـــل الـــتحفظ عـ في الحـــالات الـــتي  ولا يجـ
تعتـــبر أن تحفظ ـــا )الـــذي اعتـــُبر غـــير جـــائز(  يثلمحــلا في ـــا أن الدولـــة المتحفظـــة لم

 عنصر  أساسي م  عناصر رضاها التقيد بالمعاهدة.

عير فــإن المحكمــة الأوروبيــة لحقــوق الإنســان ومحكمــة الواقــ وفي -170
تقتصـــــران علـــــى النظـــــر في  اللمحلـــــدان الأمريكيـــــة لحقـــــوق الإنســـــان لا

الاعتلمحارات المتعلقة  رادة الدولة التي أبدت التحفظ غير الجائزير بل 
أخذان في الحسلمحان الطابع اطا  للص  الـذي تكفـلان الامتثـال 

 يلي: كمة الأوروبية ماير لاحظلا المحلويزيدوففي قضية  .له

لـــدى النظـــر في هـــذه المســـألةير يجــــب علـــى المحكمـــة أن تراعـــي الطلمحيعــــة  
ــ   ــة بـ ــا  الأوروبي لحمايـ ــا  العـ ــف ا أداة مـــ  أدوات النظـ ــة بوصـ ــة للاتفاقيـ اطاصـ

ــر لاـــأفراد ولحمايـــة رســـالت ا الملمحينـــة في المـــادة  والـــتي تتمثـــل في دضـــمان  19اللمحشـ
 .(290)لى أنفس ا الأنراف المتعاقدة الساميةلمحاحترا  الالتزامات التي قطعت ا ع

__________ 
 (286) Simma (footnote 163 above), p. 670. 
 Gaja, “Il regime dellaأعلاه. ويرى غايا ) 281انظر أيضاً الحاشية  (287) 

Convenzione di Vienna concernente le riserve inammissibili”, p. 358 :)
ــةير  ــة المتحفظـ ــادة تشـــكيل كرادة الدولـ ــاذً عليـــه كعـ ــ  بنـ ــلاً بـــديلاً يمكـ دأن  ـــة حـ
ويتمثـــــل في أن الدولـــــة المعنيـــــة تنـــــوي التقيـــــد بالمعاهـــــدة حـــــتى في حالـــــة اعتلمحـــــار 

 .p. 358التحفظ غير مقلمحولير وبالتالي دون الاستفادة م  التحفظلمحير 
 Baratta, Gli effetti delleانظـرير بشــأن هــذه القضـية وتــداعياتها:  ( 288)  

riserve ai trattati, pp. 160–163; Bourguignon, “The Belilos case: new 

light on reservations to multilateral treaties”, pp. 347–386; Cameron 

and Horn, “Reservations to the European Convention on Human Rights: 

the Belilos case”, pp. 69–116; Marks, “Reservations unhinged: the 

Belilos case before the European Court of Human Rights”, pp. 300–327; 

and Cohen- Jonathan, “Les réserves à la Convention européenne des 

droits de l’homme (à propos de l’arrêt Belilos du 29 avril 1988)”, pp. 

272–314. 
  (289 ) Schabas, “Invalid reservations to the International Covenant 

on Civil and Political Rights: is the United States still a party?” p. 322. 
 (290) Series A, No. 310 (footnote 240 above), para. 93. 
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وشــــددت محكمــــة اللمحلــــدان الأمريكيــــة بــــدورهاير في قرارهــــا في قضــــية 
 :ير على أنهترينيداد وتوباغو ضد هيلير

ــذلاور بالطريقـــة الـــتي  -93  ــول الإعـــلان المـ ــلاوة علـــى ذلـــ ير فـــإن قلمحـ عـ
ــتور اقترحت ـــا الدولـــة ســـيؤدي كم وضـــع يتعـــين فيـــه علـــى المحكمـــة أن  تعتـــبر دسـ

ــو  ــطير وهـ ــاً فقـ ــاراً فرعيـ ــة معيـ ــة الأمريكيـ ــة الأوم والاتفاقيـ ــا المرجعيـ ــة نقطت ـ الدولـ
وضع سيتسلمحب في رـزا النظـا  القـانوني الـدولي لحمايـة حقـوق الإنسـان ويجعـل 

 م  موضولم الاتفاقية وغرض ا وراً.

ــان  -94  ــدات حقــــوق الإنســ ــا مــــ  معاهــ ــة وغيرهــ فالاتفاقيــــة الأمريكيــ
اموعة م  القيم المشترلاة العليـا )الـتي تتمحـور حـول حمايـة أفـراد مستل مة م   

ق بوصـــف ا ضـــمانة جماعيـــةير  بـــ  اللمحشـــر(ير ومـــزودة بآليـــات مراقلمحـــة محـــددةير وتطلمحـــَّ
ــ   ــا عـــ ــا  يميزهـــ ــابع خـــ ــا نـــ ــاير ولهـــ ــوعية في معظم مـــ ــات موضـــ ــد التزامـــ ورســـ

 .(291)المعاهدات الأخرى

بحقوق الإنسان   ولاان الموقف الذي عبرت عنه اللجنة المعنية -171
تربط مطلقاً بين  . ف ي لا(292)ألاثر حسماً   24 في تعليق ا العا  رقم

دخول المعاهدة حيز النفاذير رغم بطلان الـتحفظ غـير الجـائزير وبـين 
كرادة الج ــــة المتحفظــــة بهــــذا الشــــأن. بــــل كنهــــا تكتفــــي للاحظــــة أن 

ــادة ...لمح ــتي تترتـــب عـ ــة الـ ــز  (293)دالنتيجـ ــدة حيـ ــول المعاهـ هـــي دخـ
ذ دون أن يكون في وسع الج ة التي أبدت الـتحفظ الاسـتفادة النفا

ير فـإن هـذه النتيجـة دالـتي تترتـب (294)أشـير أعـلاه منـه. ولكـ ير لامـا
عادةلمحير والتي يلمحـدو أن اللجنـة المـذلاورة تعتبرهـا تلقائيـة كم حـد مـاير 

تســتلمحعد )بــل هــي تعــ  ضــمناً( أن الــتحفظ غــير الجــائز يمكــ  أن  لا
لكــ  اللجنــة المعنيــة بحقــوق  اســتثنائيةلمح.يــؤدي كم نتــائج أخــرى د

بشأن   تتخذ موقفاً بشأن ماهية تل  النتائج الأخرى أو الإنسان لم
ــادةلمح أو ــة دالــــتي تترتــــب عــ ــوذ النتيجــ ــق نشــ ــة ومنطلــ ــة  لايفيــ النتيجــ

 دالاستثنائيةلمح المحتملة.

وعلــى أيـــة حــالير فقـــد جــرى في الســـنوات الأخــيرة تمحـــيص  -172
الإنســـان بدرجـــة ملحوظـــة. ففـــي الاجتمـــالم لموقـــف هيئـــات حقـــوق 

الرابــــــع المشــــــترك بــــــين لجــــــان هيئــــــات معاهــــــدات حقــــــوق الإنســــــان 
 والاجتمالم السابع عشر لراساذ تل  الهيئاتير ذلار أنه

مـــــع لجنـــــة القـــــانون الـــــدوليير  2003تموز/يوليـــــه  31في اجتمــــالم عُقـــــد في  
عليــق العــا  زالــلا متمســكة بالت ألاــدت اللجنــة المعنيــة بحقــوق الإنســان أنهــا مــا

__________ 
 (291) Series C, No. 80 (footnote 237 above), paras. 93–94. 
اعتبرت السيدة فرنسواز هاملمحسونير في ورقة العمل الموسعة التي أعـدتها:   (292) 

ــة كنفــــاذ تحفــــظ وجدتــــه لا يتوافــــق مــــع   ــه دلا يمكــــ  أن يتُوقــــع مــــ  هيئــــة مراقلمحــ أنــ
ــدون الـــتحفظير   ــدة بـ ــي تطلمحيـــق المعاهـ ــة هـ ــراض المعاهـــدة. فالنتيجـ ــوعات وأغـ موضـ

ابير معينـــة  ســـواذ أنُلـــق علـــى ذلـــ  اســـم ’الفصـــل‘ أو جـــرى تموي ـــه باســـتخدا  تعـــ
 (. 59أعلاهير الفقرة    211أخرىير مثل عد  التطلمحيقلمح )انظر الحاشية  

 .أعلاه 266انظر الحاشية  (293) 
 أعلاه. 156انظر الفقرة  (294) 

ير وألاد العديد م  أعضائ ا أن الن ج القائل بجواز الفصل  ظى بدعم 24 رقم
متزايـدير ولكــن م أشـاروا في الوقــلا نفســه كم أنـه كذا لاــان الـتحفظ غــير مقلمحــولير 

 .(295)يعُدب استنتاجاً تلقائياير وكىا افتراضاً فقط فإن جواز الفصل لا

العامل المع  بالتحفظات أن ير لاحظ الفريق 2006 عا  وفي -173
هنــــاك عـــــدة نتـــــائج محتملـــــة حينمـــــا يتلمحـــــين عـــــد  جـــــواز تحفـــــظ مـــــ  

 التالية: 7 التحفظات. واقترح في نهاية المطاف التوصية رقم
يتوقف تحديد النتيجة التي تنطلمحق في حالة بعين ـا علـى نيـة الدولـة حـين  

لمعلومـــات *. ويجــب تحديـــد هــذه النيـــة  جــراذ دراســـة متأنيــة لقــدملا الـــتحفظ
المتاحةير مع الأخذ بافتراضير قابل للدحاير مفـاده أن الدولـة تفضـل أن تلمحقـى 
نرفـــاً في المعاهـــدة دون الاســـتفادة مـــ  الـــتحفظ علـــى أن يجـــري اســـتلمحعادها مـــ  

 .(296)تل  المعاهدة

الــتي أقرهــا الاجتمــالم الســادس  (297)وتوصــيات الفريــق العامــل -174
ير في (298)الإنســـــانالمشـــــترك بـــــين لجـــــان هيئـــــات معاهـــــدات حقـــــوق 

. وجاذ (299)ير قد أشُير كلي ا في مقدمة التقرير الرابع عشر2007 عا 
 يلي: الجديدة ما 7 في التوصية رقم

يتعلــق بنتــائج عــد  الصــحةير فيعــرب الفريــق العامــل  أمــا فيمــا 
ع  اتفاقه مع اقتراح المقرر اطا  للجنة القانون الدولي القائل بأن 

بانلًا ولاغياً. ويستتلمحع ذل  أن الدولة التحفظ غير الصحيح يعُتبر 
يجوز لها أن تستظ ر بتحفظ م  هذا القلمحيـل وأنهـا تظـل نرفـاً في  لا

يثلمحــــلا ثلمحــــوتاً قطعيــــا  لم مــــا المعاهــــدة دون الاســــتفادة مــــ  الــــتحفظير
 *.مالف ذل  انصراف نيت ا كم ما

ومــ  الواضــح أن العامــل الحاســم يظــل كذن هــو نيــة الدولــة الــتي   -175
يعد دخـول المعاهـدة حيـز النفـاذ يشـكل   تحفظ غير الجائز. ولم أبدت ال 

بلمحسانة نتيجة تلقائية للمحطلان التحفظير بل أصلمحح افتراضاً. ويرى المقـرر  
اطا  أن هـذا الموقـف جـدير بأن يؤخـذ جـدياً بعـين الاعتلمحـار في دليـل  
ــانون   ــي لقــ ــدأ الأساســ ــين الملمحــ ــةير بــ ــة معقولــ ــقير بطريقــ ــه يوفــ ــة لأنــ الممارســ

وكمكانيــة اعتلمحــار صــاحب الــتحفظ غــير    -ملمحــدأ التراضــي    -المعاهــدات  
 الجائز ملزماً بالمعاهدة دون الاستفادة م  التحفظ. 

ويمكــ  مــع ذلــ  أن تثــور الشــكوك بشــأن ارــاه الافــتراضير  -176
حيل يمك  م  الناحية النظرية أن يوضع الافتراض على أساس أن 

__________ 
ــدات حقـــــوق  (295)  ــأة لوجـــــب معاهـــ ــات المنشـــ تقريـــــر عـــــ  تارســـــات الهيئـــ

ــية لحقـــوق  ــة الأساسـ ــى المعاهـــدات الدوليـ ــات علـ ــا مـــص التحفظـ ــان فيمـ الإنسـ
 .37(ير الفقرة HRI/MC/2005/5)الإنسان 

 (296) HRI/MC/2006/5, para. 16. 
 .HRI/MC/2007/5, pp. 6–8انظر:  (297) 
تقرير الاجتمالم المشترك السادس بين لجان هيئـات معاهـدات حقـوق  (298) 

 (.5) 48(ير المرفقير الفقرة A/62/224الإنسان )
 A/CN.4/614ير المجلــــــد الثــــــاني )الجــــــزذ الأول(ير الوثيقــــــة 2009حوليــــــة  (299) 
 . 53ير الفقرة 17ير   Add.1-2و
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أسـاس أن  النية هي دخول المعاهدة حيز النفاذ أوير بالعك ير على
 تريد أن تدخل المعاهدة حيز النفاذ. الج ة المتحفظة لا

وُ تمل أن يكون الافتراض السلبيير أي الذي يرفا اعتلمحار  -177
يثلمحـلا وجـود  لم منظمـة متعاقـدة مـا الج ة المتحفظة دولة متعاقدة أو

نية  الفةير ألاثر مراعاة لملمحدأ التراضي الذي يقضيير حسلمحما ذلارت 
يجــوز كلــزا  دولــة بــدون رضــاها في  لادمحكمــة العــدل الدوليــةير بأنــه 

المنظمـة  . ووفقـاً لهـذا الـرأيير فـإن الدولـة أو(300)علاقاتها التعاهديةلمح
تكـــون قـــد  -يكـــ  جـــائزاً  حـــتى لـــو لم -الدوليـــة الـــتي تلمحـــدي تحفظـــاً 

الأحكـا   أعربلاير في واقع الأمرير ع  عد  موافقت ا على الحكم أو
ــذلاور كم تعــــديل ا أو ــتحفظ المــ ــدف الــ ــا  الــــتي ي ــ ــتلمحعاد أثرهــ كم اســ

ــدة في  ــد رأت المملكــــة المتحـ ــانوني. وقـ ــى التعليــــق القـ ملاحظاتهــــا علـ
أنه دلي  م  الممك  محاولة كجلمحار دولة علـى احـترا    24 العا  رقم

’تعترف بها صراحة‘ بـل  التزامات لوجب الع د م  اللمحدي ي أنها لم
. (301)بالأحــرى أعربــلا ]صــراحةً[ عــ  عــد  رغلمحت ــا ... في قلمحولهــالمح

ة علــى افــتراض وجــود أي موافقــ يجــوز وفقــاً لهــذا المنظــور ف ــم أو ولا
المنظمة المعنية الالتـزا  بـذل   كذا قلمحللا الدولة أو خلاف ذل ير كلا

على الأقل وافقلا على ذل  ضـمناير  بتل  الأحكا ير أو الحكم أو
 دون الاستفادة م  تحفظ ا.

ــم    -178 ــابيير يتضــ ــيير أي الافــــتراض الإيجــ ــ  الافــــتراض العكســ ولكــ
ات مرتلمحطــة  بغــا النظــر عــ  أي اعتلمحــار   -مــزايا عــدة تــدعو كم أييــده  

يتعلـق   برغم عد  وجـود أي شـ  في أن الأمـر لا   -بالملاذمة السياسية  
1986و   1969بقاعـدة واردة في اتفــاقيتي فيينــا لعــامي  

في القــانون   أو   ( 302) 
يمكــــ  راهــــل قــــرارات المحــــالام المعنيــــة   ير وكن لاــــان لا ( 303) العــــرفي الــــدولي 

ــان والمواقـــــف الـــــتي اتخـــــذتها هيئـــــات معاهـــــدات حقـــــوق    بحقـــــوق الإنســـ
 الإنسانير فضلًا ع  تارسة الدول التي تزداد تطوراً في هذا المجال. 

يغيب ع  اللمحـال أن الج ـة  وينلمحغيير أولًا وقلمحل لال شيذير ألا -179
المتحفظــــة ترغــــبير بطلمحيعــــة الحــــالير في أن تصــــلمحح نرفــــاً متعاقــــداً في 
المعاهدة ذات الصلة. ويلمحدى التحفظ عند التعلمحير ع  الموافقة علـى 

المنظمــة  عاهــدةير وهــي الوســيلة الــتي رســد بهــا الدولــة أوالالتــزا  بالم
ــراف ذوي الحظــــوة  ــاً في دائــــرة الأنـ ــا في أن تصــــلمحح نرفـ ــة نيت ـ الدوليـ
وتتع ــد باحــترا  المعاهــدة. ومــ  الثابــلا أن الــتحفظ يــؤدي دوراً   

__________ 
  (300 ) Reservations to the Convention on the Prevention and Punish- 

ment of the Crime of Genocide, Advisory Opinion, I.C.J. Reports 1951, 

p. 21. 
 162( )الحاشــــــية A/50/40بحقــــــوق الإنســــــان )تقريــــــر اللجنــــــة المعنيــــــة  ( 301)  

 .14ير الفقرة 138 أعلاه(ير  
لامــــا ذلاــــر أعــــلاهير لا تعــــا  اتفــــاقيتي فيينــــا مســــألة التحفظــــات غــــير  ( 302)  

 أعلاه. 112-96الصحيحة. انظر الفقرات 
ــرير علـــى وجـــه اطصـــو :  ( 303)    Baratta, “Should invalidانظـ

reservations to human rights treaties be disregarded?” pp. 419–420. 

هــذه العمليــةير ولكــ ير لأغــراض كقــرار الافــتراضير يجــب عــد  الملمحالغــة 
 غودمانير فإن: لاحظ في تقدير أريته. ولاما

تعــبر عــ  العلاقــة المثاليــة الــتي  اموعــة التحفظــات الــتي تلمحــدي ا دولــة مــا 
تتمــنى كنشــاذها فيمــا يتصــل بالمعاهــدةير ولــي  العلاقــة الأساســية الــتي تشــترن ا 

 .(304)لكي تقلمحل الالتزا  بالمعاهدة

ســـلمحقير ورلـــا في مقـــا  ألاثـــر أريـــة مـــ  لاـــل  وعـــلاوة علـــى مـــا -180
ماسلمحقير م  المؤلاد أنه ألاثـر حكمـةً أن يفُـترض أن الج ـة المتحفظـة 

ــرة الـــدول المتعاقـــدة أو المنظمـــات المتعاقـــدة مـــ  أجـــل  تـــدخل في دائـ
معالجة المشالال المتعلقة بلمحطلان تحفظ ا في كنـار هـذه الـدائرة ذات 

هذا الصـددير علـى النحـو الـذي ذلارتـه  ينُسى في الحظوة. ويجب ألا
لجنـة القــانون الـدولي في اســتنتاجاتها الأوليـة بشــأن التحفظـات علــى 

في ــا معاهــدات حقــوق  المعاهــدات المتعــددة الأنــراف الشــارعةير لــا
 ير أنه(305)الإنسان

ــؤولية اتخـــاذ  ــة مسـ ــة المتحفظـ ــى الدولـ ــتحفظير تقـــع علـ ــة الـ ــد  مقلمحوليـ ــة عـ في حالـ
تمثل هذا الإجـراذير مـثلًاير كمـا في تعـديل الدولـة لتحفظ ـا الإجراذ اللاز . وقد ي

في تخلي ـا عـ  أن تصـلمحح نرفـاً  في سـحب تحفظ ـاير أو لإزالة عـد  مقلمحوليتـهير أو
 . (306)في المعاهدة

د علــــى ذلــــ  في الاجتمــــالم الرابــــع  وتحقيقــــاً لهــــذه الغايــــةير ولامــــا ألاــــُّ
والاجتمـــالم المشـــترك بـــين لجـــان هيئـــات معاهـــدات حقـــوق الإنســـان 

ــاذ هـــــذه الهيئـــــاتير دينلمحغـــــي تشـــــجيع هيئـــــات  الســـــابع عشـــــر لراســـ
أي آليـة أخـرى تنشـئ ا المعاهـدة  أو  -معاهدات حقوق الإنسانلمح  

دعلـى مواصـلة تارسـت ا الحاليـة  -الأنراف في المعاهدة جميع ـا  أو
ــال  ــرض كدخـــ ــة بغـــ ــدول المتحفظـــ ــع الـــ ــوار مـــ ــرة حـــ ــة   ملمحاشـــ المتمثلـــ

فظ المتنافي م  أجل جعله متوافقاً مـع التعديلات اللازمة على التح
. ومــ  الأســ ل تحقيــق هـذا الهــدف كذا لاانــلا الدولــة (307)المعاهـدةلمح

 المنظمة الدولية المتحفظة تعُتبر نرفاً في المعاهدة. المتحفظة أو

ومــــ  ج ــــة أخــــرىير يســــاهم افــــتراض دخــــول المعاهــــدة حيــــز  -181
اض )بشـــرط أن النفــاذ في تــوفير اليقــين القـــانوني. ويمكــ  لهــذا الافــتر 

يكـــون قـــابلًا للـــدحا( أن يســـاعد علـــى ســـد الثغـــرة القانونيـــة الـــتي 
مفــر مــ  وجودهــا منــذ كبــداذ الــتحفظ كم حــين ثلمحــوت بطلانــه:  لا

نــــوال هــــذه الفــــترة )الــــتي قــــد تســــتمر ســــنوات عــــدة( تكــــون الج ــــة 
ــراف  ــا الأنـــــــ ــاً واعتبرتهـــــــ ــف ا نرفـــــــ ــرفلا بوصـــــــ ــد تصـــــــ ــة قـــــــ المتحفظـــــــ

 نرفاً. الأخرى

__________ 
  (304 ) Loc. cit. (footnote 241 above), p. 537. 
 .157 ير المجلد الثاني )الجزذ الثاني(ير الفقرة1997حولية  ( 305)  
 م  الاستنتاجات الأولية(. 10)الفقرة  109المرجع نفسهير    ( 306)  
  (307 ) HRI/MC/2005/5, para. 42. 
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ــذه الاع -182 ــا  يوصــــي  لحــــاح بأن ولهـ ــإن المقــــرر اطـ تلمحــــاراتير فـ
النسـبي القابـل للـدحاير ومفـاده أنـه  الافـتراضأخذ اللجنـة بفكـرة  

ــق  ــةير تنطلمحــ ــة المتحفظــ ــدى الج ــ ــة لــ ــة  الفــ ــود نيــ ــة عــــد  وجــ في حالــ
المنظمة الدولية التي أبدت تحفظاً غير جائز  المعاهدة على الدولة أو

يفُترضير في كنار هذا  على الرغم م  ذل  التحفظ. وهذا يع  أن
الشرط الأساسي )عد  وجود نية  الفة لدى الج ة المتحفظة(ير أن 
 -المعاهــــدة قــــد دخلــــلا حيــــز النفــــاذ بالنســــلمحة كم الج ــــة المتحفظــــة 

بشرط أن تكون المعاهدة قد دخللا بالفعل حيز النفاذ بالنسلمحة كم 
دا أ وأن الــتحفظ لا -الــدول المتعاقــدة والمنظمــات المتعاقــدة  ي  ــُ

 تطلمحق برمت ا. ير كذ(308)أثر قانوني على مضمون المعاهدة

د تحديـــد نيـــة الج ـــة الـــتي أبـــدت  -183 وعلـــى الصـــعيد العملـــيير يُـعـــَ
التحفظ غير الجائز أمراً حساساً. فلي  م  الس ل في الواقع تحديد 

المنظمــة الدوليــة علــى التعلمحــير عــ  موافقت ــا علــى  بعــل الدولــة أو مــا
ج ــةير وعلــى أن تقــرن هــذا التعلمحــير بــتحفظير الالتــزا  بالمعاهــدةير مــ  

ــة  ــة الراهنـ ــه دفي المرحلـ ــو أنـ ــلمحب في ذلـــ  هـ ــرىير والسـ ــة أخـ مـــ  ج ـ
ــرف  ــتي يمكـــ  أن تعـ ــدها هـــي الـ ــإن الدولـــة وحـ للمجتمـــع الـــدوليير فـ

ــا علــــى موافقت ــــالمح ــا(309)الــــدور الــــدقيق لتحفظ ــ أن الافــــتراض  . ولــ
ــي قابــــل للــــدحاير لا ــو لاــــان صــــاحب  الأساســ ــد مــــ  تحديــــد لــ بــ

سيصدبق على المعاهدة مـ  دون الـتحفظير عـ  درايـة تامـة التحفظ  
أنهير على العك ير لاان سيمتنع ع  ذل . وتتدخل في  بالأمورير أ 

 هذا الأمر عدة عوامل.

ش  في أن نص التحفظ نفسه يمكـ  أن يتضـم   فأولًاير لا -184
بعــا العناصــر الــتي تســمح باســتخلا  نيــة صــاحلمحه في حالــةلاون 
ــلير  ــى الأقـــــ ــأن لاـــــــذل ير علـــــ ــون الشـــــ ــائز. ويكـــــ ــير جـــــ ــتحفظ غـــــ الـــــ

يكـــــون الـــــتحفظ معلـــــلًا عمـــــلًا بالتوصـــــية الـــــواردة في الملمحـــــدأ  عنـــــدما
 م  دليل الممارسة: 9-1-2التوجي ي 

 (310)التعليل 2-1-9

 ينلمحغي أن يشير التحفظ قدر الإمكان كم الأسلمحاب الداعية كم كبدائه. 

ولا يسمح تعليـل الـتحفظ بتوضـيح معنـاه فحسـبير بـل يتـيح أيضـاً 
ــزا   تحديـــد مـــا ــياً للتع ـــد بالالتـ ــان الـــتحفظ يعتـــبر شـــرناً أساسـ كذا لاـ

ويمكــ  أيضـا العثــور علــى مؤشـرات بهــذا الشــأن في . لا بالمعاهـدة أ 
التصــــــديق  الج ــــــة المتحفظــــــة عنــــــد التوقيــــــع أو أي كعــــــلان تصــــــدره

كصدار كشعار باطلافة. ولك  ينلمحغي التعامل بحذر  الانضما  أو أو
سيما الإعلانات التي قد  مع أي كعلان يصدر في وقلا لاحقير ولا

__________ 
 أعلاه. 144-130انظر الفقرات  ( 308)  
 .83ير المجلد الثاني )الجزذ الثاني(ير الفقرة 1997حولية  ( 309)  
ير 2008حوليـة للانلالم على التعليق على هذا الملمحدأ التوجي يير انظر  ( 310)  

 .124المجلد الثاني )الجزذ الثاني(ير الفقرة 

بجـــواز تتعلــق تصــدرها الج ــة المتحفظــة في ســـياق كجــراذات قضــائية 
 .(311)تحفظ ا وبالآثار المترتلمحة على عد  جوازه

وأياً لاـــان نـــص الـــتحفظ ودوافعـــهير يجـــب أن يؤخـــذ أيضـــاً في  -185
أحكـا  المعاهــدة الـتي يتعلــق بهــا  الاعتلمحـار مضــمون وسـياق حكــم أو

التحفظير م  ج ةير وموضولم المعاهدة وغرضـ اير مـ  ج ـة أخـرى. 
ذلار أعلاهير أوللا لاـل مـ  المحكمـة الأوروبيـة لحقـوق الإنسـان  ولاما

قوق الإنسان اهتماماً لالمحيراً لــ دالطـابع ومحكمة اللمحلدان الأمريكية لح
ــا(312)اطــــــا لمح للمعاهــــــدة المعنيــــــة مــــــ  ســــــلمحب لقصــــــر هــــــذه  ير ومــــ

الاعتلمحـــــــارات علـــــــى المعاهـــــــدات المتعلقـــــــة بحقـــــــوق الإنســـــــانير ف ـــــــي 
ــدات  لا ــ  المعاهـ ــة مـ ــة خاصـ ــا مـــص  -تشـــكل فئـ ــل فيمـ ــى الأقـ علـ

وليســــلا المعاهـــــدات  - (313)تطلمحيــــق القواعــــد المتعلقــــة بالتحفظــــات
 لتي تقر دقيماً مشترلاةً عليالمح.الوحيدة ا

وم  ج ة أخرىير وتمشـياً مـع الـن ج الـذي انت جتـه المحكمـة  -186
ير تقتضــي (314)بليلـوسالأوروبيـة لحقـوق الإنسـان في قرارهـا في قضـية 

الحكمة أيضاً مراعاة السلوك اللاحق الذي تنت جه الج ة المتحفظـة 
للش ير م  خـلال يَدلم تثلو سويسرا أي اال  لم راه المعاهدة. كذ

ــه  ــبر نفسـ ــد يعتـ ــذا اللمحلـ ــةير في أن هـ ــا  المحكمـ ــر اتهم أمـ ــالهم وتصـ أعمـ
ــه  بر كعلانـ ــُ ــان حـــتى كذا اعتـ ــة الأوروبيـــة لحقـــوق الإنسـ ــاً بالاتفاقيـ ملزمـ

بيبنـه شـاباس  التفسيري غير جائز. وم  ج ة أخـرىير وعلـى  ـو مـا
فيمـــا مـــص التحفظـــات الـــتي أبـــدتها الـــولايات المتحـــدة علـــى الع ـــد 

 لي اطا  بالحقوق المدنية والسياسية:الدو 

كن جوانب معينـة مـ  تارسـة الـولايات المتحـدة تـدعم الحجـة الـتي مفادهـا   
هـــو أن تكــون ملزمـــة بالع ــدير م مـــا تكــ  نتـــائج اطـــلاف   أن قصــدها بوجـــه عــا  

ــارلاة   ــارلالا مشـ ــد شـ ــنط  قـ ــد التـــذلاير بأن واشـ ــ  المفيـ ــتحفظ. ومـ ــة الـ بشـــأن قانونيـ
يــة الأمريكيـــة الــتي تتضــم  أحكامـــاً تشــلمحه ام حــد بعيـــد  لااملــة في صــياغة الاتفاق 

مــ  الع ــدير ولاانــلا في واقــع الأمــر مســتوحاة من مــا ... ورغــم كثارة    7و   6المــادتين  
التســـاالات علـــى  ـــو مـــوجز حــــول كنـــزال عقوبـــة الإعـــدا  بالأحـــداا واســــتلمحعاد  

يعـــترض ]تثـــل الـــولايات المتحـــدة[ مـــ  حيـــل الجـــوهر علـــى   الجـــرائم السياســـيةير لم 
بالتعــذيب. ووقبعــلا الــولايات المتحــدة علــى   الأحكــا  المتعلقــة بعقوبــة الإعــدا  أو 

 . ( 315) بدون تحفظ   1977حزيران/يونيه   1الاتفاقية الأمريكية في  

__________ 
وانظـر  ؛Loizidou v. Turkey, Series A, No. 310, para. 95انظـر:  ( 311)  

 أعلاه. 153أيضاً الفقرة 
 أعلاه. 170انظر الفقرة  ( 312)  
ير الفقــــرات 110-67ير المجلــــد الثــــاني )الجــــزذ الأول(ير   1996حوليــــة  ( 313)  

؛ والاســــتنتاجات الأوليــــة الــــتي اعتمــــدتها لجنــــة القــــانون الــــدولي بشــــأن 55-260
 التحفظـــات علـــى المعاهـــدات المتعـــددة الأنـــراف الشـــارعةير لـــا في ـــا معاهـــدات

 (.157ير المجلد الثاني )الجزذ الثاني(ير الفقرة 1997حولية حقوق الإنسان )
 أعلاه. 169-167انظر الفقرات  ( 314)  
  (315 ) Schabas (footnote 289 above), p. 322. 
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ــة بــــين معاهــــدات  ــراذ مقارنــ ــم وجــــوب تــــوخي الحــــذر لــــدى كجــ ورغــ
 تلفةير بسلمحب التأثير النسـبي لكـل تحفـظير فمـ  المؤلاـد أن لـي   ـة 

د الإشــارة كم الســلوك الســابق للدولــة المتحفظـــة يقتضــي اســتلمحعا مــا
راه أحكا  تاثلة ل حكا  التي يست دف ا الـتحفظ. فانت ـاج دولـة 
ماير على  و متسقير تارسة تتمثل في الحر  بشكل من جي على 
اسـتلمحعاد الأثـر القـانوني لالتــزا  معـين وارد في عـدة صـكوك يمكــ  أن 

ــت ان بــــه ع يشــــكل بالتألايــــد دلــــيلًا لا ــة يســ لــــى أن الج ــــة المتحفظــ
 تريد بأي حال م  الأحوال أن تكون مقيدة بذل  الالتزا . لا

وأخيراير ينلمحغي أيضا أن تؤخـذ في الحسـلمحان ردود فعـل الـدول  -187
والمنظمـــات الدوليـــة الأخـــرى. ورغـــم أنـــه مـــ  المؤلاـــد أن ردود الفعـــل 

يمكــــ  أن تترتــــب علي ــــاير في حــــد ذاتهــــاير آثار قانونيــــة مــــ   هــــذه لا
خلال رفع اللمحطلان ع  التحفظير فإنها يمك  أن تساعد على تقييم 

ــد الج ــــة المتحفظــــة أوير علــــى ا ــحير تقيــــيم المجازفــــة الــــتي رلــــا قصـ لأصـ
تكـــون قـــد قلمحلـــلا بهـــا لحـــا كرادتهـــا مـــ  خـــلال كبـــداذ تحفـــظ غـــير 

ــية  ــو قضـ ــة هـ ــذه الحالـ ــى هـ ــح علـ ــال الواضـ ــائز. والمثـ ــتي  لويزيـــدوجـ الـ
ــد  ــة لحقــــوق الإنســــان وخلصــــلاير بعــ نظــــرت في ــــا المحكمــــة الأوروبيــ
ــ   ــتحفظ مـ ــداذ الـ ــى كبـ ــابق علـ ــائي السـ ــاد القضـ ــارة كم الاجت ـ الإشـ

رلايــــا وكم الاعتراضــــات الــــتي أبــــدتها عــــدة دول أنــــراف في جانــــب ت
 يلي: ير كم ما(316)الاتفاقية

وردود الفعل التي صدرت بعد الإعلانات الترلاية م  جانب عـدة أنـراف   
متعاقدة ... توفر أييداً مقنعاً للملاحظة المذلاورة أعلاه بشـأن علـم ترلايـا بالوضـع  

لظــروفير  يــدالم الإعــلانات الصــادرة  ا  هــذه  القــانوني. وقيام ــا بعــد ذلــ ير في ظــل 
وكيدالم الإعلان الأخير بعد صدور اللمحيـانات المـذلاورة    - 46و  25في كنار المادتين 

يشــير كم أنهـا لاانــلا مسـتعدة للمجازفــة بأن يــتم    -أعـلاه عــ  الأنـراف المتعاقــدة  
كعلان عد  صحة اللمحنود التقييدية المعنية مـ  جانـب أج ـزة الاتفاقيـة مـ  دون أن  

 . ( 317) ذل  على صحة الإعلانات في حد ذاتها  يؤثر 

وينلمحغـــي أن تتُخـــذ هـــذه المعـــايير في امل ـــا دلـــيلًا للســـلطات  -188
الــتي يتعــين علي ــا اللمحــلا في النتــائج المترتلمحــة علــى بطــلان تحفــظ غــير 
ــى الإنــــلاق قائمــــة  ــذه القائمــــة ليســــلا علـ ــائزير مــــع العلــــم بأن هـ جـ

ــة  ــر الكفيلـ ــع العناصـ ــةير وأن جميـ ــة جامعـ ــة المتحفظـ ــة الج ـ ــات نيـ  ثلمحـ
 يجب أن تؤخذ بعين الاعتلمحار.

يشكل وضع مثل هذا الافتراض كقـراراً  ومع ذل ير ينلمحغي ألا -189
م   يسمى اليو  بالاعتراضات ذات الأثر دفوق الأقصىلمح. وما لا

شــ  في أن هــذا الافــتراض قــد يــؤدي في نهايــة المطــافير مــ  حيــل 
ا تلــ  الاعتراضــات. ولكــ ير في آثارهير كم النتيجــة الــتي تهــدف كلي ــ

حـين أن المــراد مــ  الاعــتراض الــذي ي ــدف كم تحقيــق الأثــر دفــوق 
الأقصىلمحهو في ظاهر الأمر أن يفُرَض على الج ة المتحفظة احترا  
المعاهدة دون الاستفادة م  التحفظ لأنه بلمحسانة تحفظ غير جائزير 

__________ 
  (316 ) Series A, No. 310 (footnote 240 above), paras. 18–24. 
  (317 ) Ibid., para. 95. 

قد تكون وهي نية  -فإن الافتراض يرتكز على نية الج ة المتحفظة 
افتراضـــية في حالـــة عـــد  وجـــود أي كشـــارة صـــر ة مـــ  جانلمح ـــاير مـــع 

يمنـــع الج ـــة المتحفظـــة مـــ  كعـــلا  الأنـــراف  يوجـــد مـــا العلـــم بأنـــه لا
يسُــــتمد اشــــتراط  المتعاقــــدة الأخــــرى  رادتهــــا الحقيقيــــة. وبالتــــاليير لا

احترا  المعاهدة بكامل ا م  التقييم الذاتي الذي يجريه نرف متعاقد 
ىــــا يســــتمد فقــــط مــــ  بطــــلان الــــتحفظ ومــــ  كرادة الج ــــة آخــــرير وك

يمك  أن ينُتج الاعتراض مثل هذا الأثرير سواذ ألاان  المتحفظة. ولا
يجوز أن تلُـزَ   لاد! ذل  أنه (318)ذا أثر دفوق الأقصىلمح بسيطاً أ 

ير سواذ ألاانلا دولة (319)تعتبرها مناسلمحةلمح دولة بالتزامات تعاقدية لا
تعــ  أن  متحفظــةير علمــاً بأن هــذه الاعتلمحــارات لادولــة  معترضــة أ 

 .(320)هذه الممارسة تخلو م  أي أرية
وعلــى ضــوذ هــذا التنلمحيــهير مــ  المستصــوب أن يُــدرج في دليــل  -190

يـــنص علـــى الافـــتراض القابـــل  3-5-4 الممارســـة ملمحـــدأ تـــوجي ي رقـــم
ــدت  ــتي أبـ ــة الـ ــى الج ـ ــا علـ ــدة برمت ـ ــق المعاهـ ــل بتطلمحيـ للـــدحا القائـ

 جائز. تحفظاً غير
حسلمحما اقترحه    3-5-4وتنص الفقرة الأوم م  الملمحدأ التوجي ي   -191

المقرر اطا  على الافتراض القائل بتطلمحيق المعاهدة برمت اير في حين ترد  
في الفقــرة الثانيــة قائمــة غــير جامعــة تضــم أمثلــة توضــيحية للعوامــل الــتي  

. ويمكـ  أن  ينلمحغي أخذها بعين الاعتلمحار عند تحديد نية الج ـة المتحفظـة 
 التالي:  تكون صيغة هذا الملمحدأ التوجي ي على النحو 

]تطبيدددا المعاهددددة في حالددد  الددد حفظ غدددير ا دددائز  ]آثار  4-5-3”
 تطهن ال حفظ على الموافق  على الال زاد  لمعاهدة 

ألاثــــر مــــ   دكذا أبُــــدي تحفــــظ غــــير صــــحيح علــــى حكــــم أو 
يتعلق بلمحعا الجوانب  فيماعلى المعاهدة لاكل   أحكا  المعاهدةير أو

المحددةير تطلمحَّق المعاهدةير بالرغم م  التحفظير على الدولـة المتحفظـة 
ــة الدوليــــة المتحفظــــةير كلا أو ــلا أن لــــدى تلــــ  الدولــــة  المنظمـ كذا ثلمحـ
 المنظمة نية  الفة لذل . أو

دويجــب كثلمحــات نيــة الج ــة المتحفظــة بوضــع جميــع المعلومــات  
المعلومـاتير علـى وجـه اطصـو   المتاحة في الحسلمحانير وتشمل هذه

 الحصر:  لا
 نص التحفظ؛ — د 
ــم أو — د  الأحكــــــــا  الــــــــتي يتعلــــــــق بهــــــــا الــــــــتحفظير  والحكـــــ

 وموضولم المعاهدة والغرض من ا؛
__________ 

 أعلاه. 77و 76انظر أيضاً الفقرتين  ( 318)  
  (319 ) Tomuschat, “Admissibility and legal effects of reservations to 

multilateral treaties”, p. 466  ًير المجلــد الثــاني )الجــزذ  1996حوليــة  . انظــر أيضــا
 . Müller, “Article 20”, pp. 809–811, paras. 20–24؛ و 74الأول(ير   

 أدناه. 223-211انظر الفقرات  ( 320)  
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ــة المتحفظــــــة عنــــــد  — د  والإعــــــلانات الــــــتي أصــــــدرتها الج ــــ
 التصديق على المعاهدة؛  التوقيع أو التفاوض أو

نظمــــــــــــــــــات وردود فعــــــــــــــــــل الــــــــــــــــــدول المتعاقــــــــــــــــــدة والم — د 
 الأخرى؛ المتعاقدة
 والمواقف اللاحقة للج ة المتحفظةلمح. — د 

ــدأ التــــوجي ي  -192 ــداً عــــ  تحديــــد تاريــــ   3-5-4ويمتنــــع الملمحــ عمــ
دخــول المعاهــدة حيــز النفــاذ في حالــة لا ــذه. ففــي معظــم الحــالاتير 
يتوقــف تحديــد ذلــ  التــاري  علــى شــروط خاصــة تحــددها المعاهــدة 

سـيما تاريـ  دخـول المعاهـدة حيـز  العمليـةير ولا. فالآثار  (321)نفس ا
النفــاذ بالنســلمحة للج ــة الــتي أبــدت الــتحفظ غــير الجــائزير تحــدَّد كذن 

ــلمحة في المعاهــــدةير وكن لم ــا  المناســ توجــــدير فلمحموجــــب  لوجــــب الأحكــ
 .(322)قانون المعاهدات

 ردود الفعل على التحفظ غير الجائز  )ج(

 -ن بطــلان الــتحفظ يتضــح مــ  الاعتلمحــارات الملمحينــة أعــلاه أ -193
يتوقـف علـى ردود  ينجم عنه مـ  آثار لا وما  -بسلمحب عد  جوازه  

المنظمــات المتعاقــدة غــير الج ــة المتحفظــة.  فعــل الــدول المتعاقــدة أو
فــاللمحطلان ينــتج عــ  عــد  جــواز الــتحفظ. ومــ  ج ــة أخــرىير فــإن 

ينـــــتج عـــــ  قلمحـــــول  انعـــــدا  أثـــــر الـــــتحفظ اللمحانـــــل علـــــى المعاهـــــدة لا
اف المتعاقـــدة الأخـــرىير بـــل عـــ  الـــلمحطلان وحـــده. اعـــتراض الأنـــر  أو

م   21م  المادة   1أن العلمحارة الاست لالية للفقرة   وبعلمحارة أخرىير لا
تميـــز بـــين جـــواز الـــتحفظير مـــ   1986و 1969اتفـــاقيتي فيينـــا لعـــامي 

ج ــةير وموافقــة الــدول المتعاقــدة والمنظمــات المتعاقــدة الأخــرىير مــ  
 -يتخطــى المعيــار الأول  لاج ــة أخــرىير فــإن الــتحفظ غــير الجــائز 

 القلمحول.  -حاجة لإخضاعه كم المعيار الثاني  ولا -الجواز 
يــــؤدي قلمحــــول الــــتحفظ غــــير الجــــائز )فيمــــا عــــدا  وبالتــــاليير لا -194

الحالــة الاســتثنائية المتمثلــة في القلمحــول بالإجمــالم وعلــى  ــو صــريح(ير 
تعلــق ي الاعــتراض علــى الــتحفظ غــير الجــائزير كم أيــة نتــائج فيمــا ولا

 ينتج اير هذا التحفظ.  لا بالآثار القانونية التي قد ينتج اير أو
__________ 

 يلي: على ما  1969م  اتفاقية فيينا لعا     24م  المادة  1تنص الفقرة   ( 321)  
ديلمحـــدأ نفـــاذ معاهـــدة مـــا بالكيفيـــة وفي التـــاري  اللـــذي  تـــنص علي مـــا  

 المعاهدةير أو نلمحقاً لما تتفق عليه الدول المتفاوضةلمح.
. وتنص 1969م  اتفاقية فيينا لعا    24م  المادة  3و 2انظر الفقرتين   ( 322)  

 يلي: هاتان الفقرتان على ما
في حالــة عــد  وجــود مثــل هــذا الــنص أو الاتفــاقير يلمحــدأ نفــاذ  -2د 

المعاهدة فور ثلمحوت الموافقة على الالتزا  بالمعاهدة بالنسلمحة كم جميع الـدول 
 المتفاوضة.

ريـــ  حـــين تثلمحـــلا موافقـــة دولـــة مـــا علـــى الالتـــزا  لعاهـــدة في تا -3د 
لاحــق للمحــدذ نفــاذ المعاهــدةير يلمحــدأ نفــاذ المعاهــدة علــى هــذه الدولــة في هــذا 

 التاري ير ما لم تنص المعاهدة على خلاف ذل لمح.

 قبول ال حفظ غير ا ائز ‘1’

يســـــتوفي معـــــايير  نوقشـــــلا مســـــألة قلمحـــــول الـــــتحفظ الـــــذي لا -195
ــات  الجــــــواز ــ  التحفظــــ ــر عــــ ــر العاشــــ ــة مستفيضــــــة في التقريــــ مناقشــــ
 .(323)المعاهدات على
وقد ذلابر المقـرر اطـا  في ذلـ  التقريـر بأنـه لـي   ـة شـ   -196

في أن القلمحــول الانفــرادي لــتحفظ أبــدي رغمــاً عــ  أحكــا  الفقــرتين 
يترتـب  أمر مسـتلمحعدير وبالتـالي لا  19الفرعيتين )أ( و)ب( م  المادة  

عليه أي أثر. ولاان السـير رفـري والـدوكير بصـفته خلمحـيراً استشـارياير 
مؤتمر الأمم المتحدة المع  بخلافة الدول في قد أيد هذا الحل خلال  

 المعاهداتير حيل أوضح أنه
ــدة أن تــــــدعيير لوجــــــب المــــــادة   ــوز لدولــــــة متعاقــــ  20 ]المــــــادة 17لا يجــــ
الفقــــرة )ب( مــــ  المـــــادة  قلمحــــول تحفـــــظ محظــــور لوجــــب الفقـــــرة )أ( أو حاليــــاً[ير

رت [ير لأن الدول المتعاقدة قد استلمحعدت صراحةً هذا القلمحول حـين حظـ19] 16
 .(324)ذل  التحفظ

ــذهير لوجـــب  -197 ــائز هـ ــير الجـ ــتحفظ غـ ــول الـ ــتحالةلمح قلمحـ كن داسـ
لوجب الفقرة )ج( م   ير أو19الفقرة )ب( م  المادة   الفقرة )أ( أو
يـبرر  يوجـد مـا وهي فقرة تتلمحـع المنطـق نفسـه بحيـل لا  -ذات المادة  

هــي اســتحالة  - (325)تمييزهــا عــ  الفقــرتين الأخــريين مــ  هــذه المــادة
يمكـ  لــه  . ولا(326)يكـون لهـذا القلمحـول أثـر قـانوني تسـتتلمحع منطقيـاً ألا

 -أن يجعله ُ دا أي أثر لاان  أن ديسمحلمح بالتحفظ المع ير ولا
مــــ   21مــــ  المــــادة  1وخصوصــــاً الأثــــر المنصــــو  عليــــه في الفقــــرة 

الـتي تقتضـي أن يكـون الـتحفظ  1986و 1969اتفاقيتي فيينا لعـامي 
ــر ــافة كم ذلـــ ير كذا افـــتُرض أن قلمحـــول الـــتحفظ غـــير قـــد أقُـ . وبالإضـ

الجــائز يمكــ  أن يشــكل اتفاقــاً بــين الج ــة الــتي أبــدت الــتحفظ غــير 
المنظمة الدولية الـتي قلمحلتـهير فـإن ذلـ  سـيؤدي كم  الجائز والدولة أو

يتوافـق مـع الفقــرة  تعـديل المعاهـدة في العلاقـات بين مـا علـى  ـو لا
م  اتفاقيتي فيينا التي تسـتلمحعد أي تعـديل  41‘ م  المادة  2’ )ب( 1

__________ 
 A/CN.4/558ير المجلــــــد الثــــــاني )الجــــــزذ الأول(ير الوثيقــــــة 2005حوليــــــة  ( 323)  
 .Add.1-2و
  (324 ) Official Records of the United Nations Conference on the 

Law of Treaties, First Session, Vienna, 26 March–24 May 1968, 

Summary records of the plenary meetings and of the meetings of the 

Committee of the Whole, 25th meeting, para. 2, p. 133. 
 A/CN.4/558ير المجلــــــد الثــــــاني )الجــــــزذ الأول(ير الوثيقــــــة 2005حوليــــــة  ( 325)  
 .187-181ير الفقرات 226-223ير   Add.1-2و
 A/CN.4/614ير المجلــــــد الثــــــاني )الجــــــزذ الأول(ير الوثيقــــــة 2009حوليــــــة  ( 326)  
 .124ير الفقرة 32ير   Add.1-2و
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للمعاهدة كذا لاان يتعلق دبحكم يكون الانتقا  منه منافياً للتنفيذ 
 .(327)لاكللمحلموضولم ]وغرض[ المعاهدة ...  الفعال 

وهذه هي الاعتلمحارات التي استند كلي ا المقرر اطا  لاقـتراح  -198
 :(328)في تقريره العاشر 3-3-3الملمحدأ التوجي ي 

 آثار القلمحول الانفرادي لتحفظ غير صحيح 3-3-3

منظمـــــــة دوليـــــــة متعاقـــــــدة لـــــــتحفظٍ  لا يغـــــــيرب قلمحـــــــول دولـــــــة متعاقـــــــدة أو 
 التحفظ. بطلان 

ــدورة الثامنــــــــة واطمســـــــينير في عــــــــا   وفي  -199 ير اقترحــــــــلا  2006 الـــــ
ــرر اطــــا   ــاذ النظــــر في الملمحــــدأ  ( 329) اللجنــــةير لوافقــــة المقــ ير أن يــــتم كرجــ
. ورغـم  ( 330) ا في مسـألة آثار التحفظـات التوجي ي هذا كم حين نظره 

أن هذا القرار جاذ متسـماً بالحكمـة والحـذرير فيجـب الاعـترافير رغـم  
ير  3-3-3العنـوان المضــلب ل بعـا الشــيذ الــذي  ملـه الملمحــدأ التــوجي ي  

يتعلـق في الواقـع بتلمحـينُّ أثـر قلمحـول تحفـظ غـير جـائز )وهــي   بأن الأمـر لا 
الممارســة(ير وكىــا يتعلــق بأثــر    مســألة مــتص بهــا الجــزذ الرابــع مــ  دليــل 

القلمحول على جواز التحفظ في حد ذاته )وهي مسألة تنشـأ في مرحلـة  
ــألة آثار التحفظـــــات   ــة لمســـ ــل    -تاليـــ ــ  دليـــ ــع مـــ ــزذ الرابـــ ــولم الجـــ موضـــ

لكن ـــا تنــدرج تحـــلا الجـــزذ الثالــل(. فـــالمنطق يقضـــي بأن    -الممارســة  
ــلمحق مســــألة القلمحــــول  ــواز تســ ــ  ( 331) مســــألة الجــ ــق الــ ــذا هــــو المنطــ ذي  )وهــ
(؛ والملمحـــدأ التـــوجي ي  1986و   1969ســـارت عليـــه اتفاقيتـــا فيينـــا لعـــامي  

وبعلمحارة أخرىير بكـون القلمحـول عـاجزاً    -يتعلق بجواز التحفظ   3-3-3
يوضـــح التقريـــر العاشـــر عـــ    عـــ  معالجـــة عـــد  جـــواز الـــتحفظ. ولامـــا 

 التحفظات على المعاهداتير فإنه:  
لــي  الغــرض مــ  مشــرولم الملمحــدأ التــوجي ي هــذا تحديــد آثار قلمحــول دولــة  

قصود غير صحيحير لتحفظير بل كن القصد منه الإقرار بأنه كذا لاان التحفظ الم

__________ 
 A/CN.4/558ير المجلــــــد الثــــــاني )الجــــــزذ الأول(ير الوثيقــــــة 2005حوليــــــة  ( 327)  
 Greig. وانظــــرير في هــــذا اطصــــو : 201ير الفقــــرة 228ير   Add.1-2و

(footnote 42 above), p. 57, and Sucharipa-Behrmann (footnote 34 

above), pp. 78–79 وانظــــرير مــــع ذلــــ ير التعليقــــات الــــتي أبــــداها كدواردو .
خيميــــن   دي أريشــــاغا وجيللمحيرتــــو أمــــادو خــــلال المناقشــــات حــــول مقترحــــات 

ير المجلـــــد الأولير 1962حوليـــــة ) 1962الســـــير رفـــــري والـــــدوك المقدمـــــة في عـــــا  
 (.160ير   63ير والفقرة 158ير   45و 44ير الفقرتان 653الجلسة 

 A/CN.4/558ير المجلــــــد الثــــــاني )الجــــــزذ الأول(ير الوثيقــــــة 2005حوليــــــة  ( 328)  
 .202ير الفقرة 229و 228ير   Add.1-2و
 .157ير المجلد الثاني )الجزذ الثاني(ير الفقرة 2006حولية  ( 329)  
ــهير الفقـــرة  ( 330)   ــع نفسـ ــاً 139المرجـ ــر أيضـ ــد الثـــاني 2009حوليـــة . انظـ ير المجلـ

 .6ير الفقرة 8ير   Add.1-2و A/CN.4/614)الجزذ الأول(ير الوثيقة 
 A/CN.4/558ير المجلــــــد الثــــــاني )الجــــــزذ الأول(ير الوثيقــــــة 2005حوليــــــة  ( 331)  
 .205ير الفقرة 229ير   Add.1-2و

فإنه يظل بانلاً ]ورلا لاان م  الأفضل أن يقُال دفإنه يظل غير جائزلمح[ رغـم 
 .(332)حظي به م  قلمحول ما

 -حتى لـو جـاذ صـر اً  -يترتب على القلمحول الانفرادي  ولا -200
لــتحفظ غــير جــائزير في حــد ذاتـــهير أي أثــر علــى الآثار النارــة عـــ  

كيضـــاح معالم ـــا في الفقـــرات  هـــذا الـــلمحطلانير وهـــي الآثار الـــتي ســـلمحق
يرتلمحــه القلمحـــول مــ  نتـــائج  . فمســألة مـــا(333)الســابقة مـــ  هــذا التقريـــر

تُطـرح؛ فـالأمر  علـى آثار الـتحفظ مسـألة غـير مطروحـةير وينلمحغـي ألا
ــذي لا ــة الجـــــــواز الــــ ــد مرحلــــ ــف عنــــ ــبير ولا يتوقــــ يمكـــــــ  أن  يكُتســــ

 يكُتَسبير بفعل القلمحول.
اقترحــه المقــرر اطــا  الــذي  1-4-3ويؤلاــد الملمحــدأ التــوجي ي  -201

ــا  2009 في عــ
ــواردة في (334) ــتنتاجات الــ ــر عــــ  الاســ ــرف النظــ ير بصــ

ير اــدداً علــى هــذا الــن ج علــى  ــو واضــح (335)التقريــر الرابــع عشــر
 :(336)جداً. وفيما يلي نص هذا الملمحدأ التوجي ي

 الصحة الموضوعية لقلمحول التحفظ 3-4-1

 صحيحاً هو ذاته.يكون  القلمحول الصريح لتحفظ غير صحيح لا 

ويلمحين الملمحدأ التوجي ي هذا بشكل واضح أن القلمحول الصـريح  -202
يمك  أن ينتُج عنه في حد ذاته أي أثرير لأن  للتحفظ غير الجائز لا

 القلمحول نفسه غير جائز.
وبنــاذ علــى هــذه التعليقــاتير يقــترح المقــرر اطــا  أن تلمحقــي  -203

الــــــــــواردة في بصــــــــــيغته  3-3-3اللجنــــــــــة علــــــــــى الملمحــــــــــدأ التــــــــــوجي ي 
 العاشر. التقرير

ويجب مع ذل  النص على تنلمحيه ها  يؤدي كم تدقيق تل   -204
. فــرغم أنــه 3-3-3الصــيغة الجازمــة الــتي وردت في الملمحــدأ التــوجي ي 

مـــ  شـــ  في أن القلمحـــول الانفـــرادي الـــذي تلمحديـــه دولـــة متعاقـــدة  مـــا
ــدة لا أو ــة متعاقـ ــتحفظ  منظمـ ــماحلمح بالـ ــؤدي كم دالسـ ــ  أن يـ يمكـ

علـــى المعاهـــدةير  كم أي أثـــر آخـــر علـــى الـــتحفظ أو الجـــائز ولاغـــير 
فـإن الوضـع متلـف في الحالـة الـتي توافـق في ـا جميـع الـدول المتعاقــدة 
والمنظمات المتعاقدة موافقة صر ة على تحفظ لاان سيُـعَد غير جائز 

ــالم. وفي ــذا القلمحــــول بالإجمــ ــرار  لــــولا هــ ــوز القــــولير علــــى غــ الواقــــع يجــ
الســـير رفـــري والـــدوك قـــد تصـــورها صـــراحة في الإمكانيــة الـــتي لاـــان 

__________ 
 .203المرجع نفسهير الفقرة  ( 332)  
 أعلاه. 191-113انظر الفقرات  ( 333)  
 .372 ير الحاشية104ير المجلد الثاني )الجزذ الثاني(ير   2009حولية  ( 334)  
ــع   ( 335)   ــردود الفعـــل علـــى التحفظـــات في المرجـ ــة بـ ــتنتاجات المتعلقـ ــر الاسـ انظـ

 . 127ير الفقرة  Add.1-2و   A/CN.4/614نفسهير المجلد الثاني )الجزذ الأول(ير الوثيقة  
كم لجنــــة الصــــياغة في عــــا   1-4-3أحيــــل مشــــرولم الملمحــــدأ التــــوجي ي  ( 336)  

(ير وتم اعتمــاده في 60)المرجــع نفســهير المجلــد الثــاني )الجــزذ الثــاني(ير الفقــرة  2009
 نفسه. العا 
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ــانون المعاهــــــــدات ــ  قــــــ ــاً (337)تقريــــــــره الأول عــــــ ير كنــــــــه د ــــــــق دائمــــــ
ل نـــرافلمحير لوجـــب ملمحـــدأ التراضـــيير دأن تعـــدل المعاهـــدة باتفـــاق 

ــادة  عـــا  ــا وفقـــاً لأحكـــا  المـ ــا و 39فيمـــا بين ـ ...  مـــ  اتفـــاقيتي فيينـ
ــذا  لا ــالم لهـــ ــا مـــــ  التوصـــــل كم اتفـــــاق بالإجمـــ الغـــــرض شـــــيذ يمنع ـــ

 .(338)يتعلق بالتحفظاتلمح فيما
ــرر اطــــا  في  -205 ــارير اقــــترح المقــ ــذه الحالــــة في الاعتلمحــ ــذ هــ ولأخــ
2005 عا 

 :4-3-3الملمحدأ التوجي ي  (339)

 آثار القبول ا تاعي ل حفظ غير صحيح 3-3-4”

للمنظمـة الدوليـة أن تلمحـدي تحفظـاً محظــوراً   يجـوز للدولـة أو    -1د  
غـــــير متوافـــــق مـــــع موضـــــوع ا   المعاهـــــدة أو ضـــــمناً لوجـــــب   صـــــراحةً أو 

ــ  الـــــدول المتعاقـــــدة أو  وهـــــدف ا كذا لم  ــه أي مـــ المنظمـــــات   تعـــــترض عليـــ
 وذل  بعد تشاور صريح يجريه الوديع.  ( 340) المتعاقدة الأخرى 

ويوجه الوديعير عند كجرائـه لهـذا التشـاورير نظـر الـدول    -2د 
تعاقــــدةير والمنظمــــات الدوليــــة الموقعــــة والــــدول والمنظمــــات الدوليــــة الم

وعنــــد الاقتضــــاذير الج ــــاز المخــــتص في المنظمــــة الدوليــــة المعنيــــةير كم 
 نلمحيعة المشالال القانونية التي يثيرها التحفظلمح.

ورــد أيضــاً الفكــرة الــتي يقــو  علي ــا هــذا الملمحــدأ التــوجي ي بعــا   -206
يتعلـــقير بالمعـــنى الـــدقيق   التأييـــد مـــ  حيـــل الممارســـة. ورغـــم أن الأمـــر لا 

بالإجمــالم مــ  جانــب الأنــراف في المعاهــدةير فــإن مثــال  للكلمــةير بقلمحــول  
الــتحفظ المتعلــق بالحيــاد الــذي أبدتــه سويســرا عنــد انضــمام ا كم ع ــد  

__________ 
ــة  ( 337)   ــانيير   1962حوليـــ ــد الثـــ ــرة 65ير المجلـــ ــى  9ير الفقـــ ــ  التعليـــــق علـــ مـــ

ير المجلــد الثــاني 2005حوليــة . وانظــر أيضــاً الشــروح الــواردة في 17مشــرولم المــادة 
 .205ير الفقرة 229ير   Add.1-2و A/CN.4/558)الجزذ الأول(ير الوثيقة 

 A/CN.4/558ير المجلــــــد الثــــــاني )الجــــــزذ الأول(ير الوثيقــــــة 2005حوليــــــة  ( 338)  
ــرة 229ير   Add.1-2و ــاً: 205ير الفقـــ ــذا الموقـــــف أيضـــ ــدعم هـــ  Greig. ويـــ

(footnote 42 above), pp. 56–57, and Sucharipa-Behrmann (footnote 34 

above), p. 78  ير الـذي يـدعم أيضــاً هـذا الموقـفير يعتـبر أن هــذه بويـلا. ولكـ
ــة لا ــانون التحفظـــات ) الإمكانيـ ــاق قـ ــع في نطـ -Reservations to non“)تقـ

restricted multilateral treaties” p. 84) :ًــا ــر أيضـ  ,Redgwell؛ وانظـ

“Universality or integrity? Some reflections on reservations to general 

multilateral treaties”, p. 269. 
 A/CN.4/558ير المجلــــــد الثــــــاني )الجــــــزذ الأول(ير الوثيقــــــة 2005حوليــــــة  ( 339)  
 .207ير الفقرة 230ير   Add.1-2و
وردت في مشــــرولم الملمحــــدأ التــــوجي ي الــــذي اقترحــــه المقــــرر اطــــا  في  ( 340)  

الأصل علمحارة دالأنراف المتعاقدةلمحير وهي علمحارة شائعة الاسـتعمال وتشـمل في 
رأيـه الــدول المتعاقــدة والمنظمــات المتعاقـدة. وفي أعقــاب تعليقــات عــدة أدُلي بهــا 

ئمـة الـتي أقـر بأنهـا داخل اللجنةير أعـاد المقـرر اطـا  النظـر في هـذه العلمحـارة الملا
لا تتوافـــق مـــع تعريفـــي دالدولـــة المتعاقـــدةلمح ودالمنظمـــة المتعاقـــدةلمحير مـــ  ج ـــةير 

ــواردة في الفقــــرة  ( 2( و)1)و( ) 1وتعريــــف دالطــــرفلمحير مــــ  ج ــــة أخــــرىير الــ
 .  1986)ز(ير على التواليير م  اتفاقية فيينا لعا   1والفقرة 

عصــلمحة الأمــم يشــكل مثــالًا قلمحــل فيــه صــاحب الــتحفظ في دائــرة الــدول  
 . ( 341) الأنرافير رغم حظر كبداذ التحفظات 

لمحـدأ التـوجي ي  وعلى نف  المنوالير اعترفلا اللجنة بالفعلير في الم  -207
2-3-1

ــلمحب  ( 342)  ــتحفظ بسـ ــحة الـ ــد  صـ ــة عـ ــول معالجـ ــ  المقلمحـ ــه مـ ير بأنـ
ــه   ــق قلمحولـ ــ  نريـ ــه عـ ــأخر في كبدائـ ــتراض   أو   -التـ ــد  الاعـ ــل عـ ــى الأقـ علـ

 . ( 343) المتعاقدة  م  جانب جميع الدول المتعاقدة والمنظمات   - عليه 
ولك  تختلف المشكلة هنا أيضاً ع  مسألة آثار التحفظ غير   -208

ــائز أو  ــق الأمــــر هنــــا بالمســــألة   آثار ردود الفعــــل عليــــه. كذ  الجــ   -يتعلــ
المتصــلة  جــازة الــتحفظ في حــد ذاتــهير وهــو تحفــظير لعــد     -المســتقلة  

  1969مـ  اتفـاقيتي فيينـا لعـامي    19استيفائه الشروط الواردة في المـادة  
بقلمحولــــه بالإجمــــالم مــــ  جانــــب الــــدول   كجازتــــه كلا   يمكــــ   ير لا 1986و 

ــدة. ولا  ــا أداذ دوره   المتعاقــــــدة والمنظمــــــات المتعاقــــ ــا  فيينــــ يواصــــــل نظــــ
بعــد هــذه الإجــازة: يجــب أن يقُلمحــل الــتحفظ المجــاز وفقــاً ل حكــا    كلا 

غــنى عنــه   وهــو قلمحــول لا   -مــ  الاتفــاقيتين    20ذات الصــلة مــ  المــادة  
 . 21قانوني عملًا بالمادة    لاي يمك  للتحفظ أن ُ دا أي أثر 

الذي يظل حكماً له  4-3-3وبالتاليير فإن الملمحدأ التوجي ي  -209
أريتـــه ينلمحغـــي أن يـــُدرجَ بـــدوره في الجـــزذ الثالـــل مـــ  دليـــل الممارســـة 
المتعلق بـ دصحة التحفظاتلمح. وعلى أيـة حـالير سـيكون مـ  غـير 
ــزذ المخصـــص لآثار  ــوجي ي في الجـ ــدأ التـ ــذا الملمحـ ــدرج هـ ــي أن يـ المنطقـ
التحفظات غير الجائزة؛ فالتحفظ المع  هنا أصلمححير بطلمحيعـة الحـالير 

 عد  كبداذ أي اعتراض عليه. بسلمحب قلمحوله بالإجمالم أو  جائزاً فظاً  تح
مسـألة قلمحـول  1-4-3و 3-3-3ويتناول الملمحدآن التوجي يـان  -210

يمكــ  لهـذا القلمحــول أن  ــدا أي أثــر ســواذ  الـتحفظ غــير الجــائز: لا
__________ 

 Mendelson, “Reservations to the constitutions ofانظـر:  ( 341)  

international organizations”, pp. 140–141. 
 الذي اعتُمد في القراذة الأوم:   1-3-2فيما يلي نص الملمحدأ التوجي ي   ( 342)  

 صو  تحفظات متأخرة 1-3-2د 
دمــــــا لم تــــــنص المعاهــــــدة علــــــى خــــــلاف ذلــــــ ير لا يجــــــوز للدولــــــة أو  

تعـــــرب عـــــ  للمنظمـــــة الدوليـــــة أن تصـــــو  تحفظـــــاً علـــــى معاهـــــدة بعـــــد أن 
كلا كذا لاــان صــو  تحفــظ متــأخر لا  موافقت ــا علــى الالتــزا  بهــذه المعاهــدةير

 *لمح.يثير اعتراض أي نرف م  الأنراف المتعاقدة الأخرى
للانــلالم علــى مثــال حــديل علــى دكقــرارلمح ريــي لــتحفظ متــأخرير انظــر   ( 343)  

عـد  ــو  الـتحفظ علـى اتفاقيـة الأمـم المتحـدة لمكافحـة الفسـاد الـذي أبدتـه موزاملمحيـق ب 
 Multilateral Treaties… (footnote 35سـلمحعة أشـ ر مـ  التصـديق علـى الاتفاقيـة ) 

above), chap. XVIII.14   2009تشـري  الثـاني/نوفمبر    10(. وفي كشعار الوديـع المـؤر  
 (C.N.806.2009.TREATIES-34  :ير أبلـــغ الأمـــين العـــا ير بصـــفته الوديـــعير لـــا يلــــي)

اً مــ  تاريـ  كشـعار الوديـع الـذي  يـل الــتحفظ  دفي غضـون م لـة سـنة واحـدة اعتلمحـار 
(ير لم تُشــــعر  C.N.834.2008.TREATIES-32)   2008تشــــري  الثــــاني/نوفمبر    5المــــؤر   

الأمــيَن العــا َّ أي  مــ  الأنــراف المتعاقــدة في الاتفاقيــة المعنيــة باعتراضــ اير ســواذ علــى  
ــذا ا  ــهير يعتـــبر هـ ــاذ عليـ ــراذ المتـــوخى. وبنـ ــى الإجـ ــه أو علـ ــدالم نفسـ ــولاً  الإيـ ــتحفظ مقلمحـ لـ

 لمح. 2009تشري  الثاني/نوفمبر   4للإيدالم عند انقضاذ الم لة المحددة أعلاهير أي  
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باســتثناذ الحالــة اطاصــة المنصــو  علي ــا في  -علــى جــواز الــتحفظ 
أوير مــ  باب أومير علــى الآثار القانونيــة  ير4-3-3الملمحــدأ التــوجي ي 

 المترتلمحة على بطلان التحفظ غير الجائز.

 الاعتراض على ال حفظ غير ا ائز ‘2’

في تارســـة الـــدولير يكـــون دافـــع الغاللمحيـــة العظمـــى للاعتراضـــات   -211
هــــــو عــــــد  جــــــواز الــــــتحفظ محــــــل الاعــــــتراض. لكــــــ  أصــــــحاب هــــــذه  

شــديدة التلمحــاي : بعضــ م يقتصــر  الاعتراضــات يستخلصــون من ــا نتــائج  
علــى الإشــارة كم أن الــتحفظ المعــ  غــير جــائزير والــلمحعا الآخــر يصــفه  

بعــا الأحيــان   أثــر لــه مــ  الناحيــة القانونيــة. وفي  بأنــه بانــل ولا  ولا 
)ولكـــ  في حـــالات نادرة جـــدا( يـــرى صـــاحب الاعـــتراض أن اعتراضـــه  

صاحب التحفظير   ول دون بدذ نفاذ المعاهدة في العلاقات بينه وبين  
أحيــان أخــرى يشــيرير خلافـــاً لــذل ير كم أن المعاهــدة تــدخل حيـــز   وفي 

 . ( 344) النفاذ بكامل ا في هذه العلاقات الثنائية نفس ا 
يشكل الاجت اد القضائي لمحكمة العدل الدولية ىوذجاً  ولا -212

ير الاتفــلا 1999 . ففــي عــا (345)يتعلــق بهــذه النقطــة للاتســاق فيمــا
ــة المحكمـــة بالإشـــارة  ــاذ تـــدابير مؤقتـ ــا المتعلقـــين بطللمحـــين لاتخـ في أمري ـ

  يلي: قدمت ما يوغوسلافيا ضد كسلمحانيا والولايات المتحدة كم ما
تحظــــــر التحفظــــــاتير وحيــــــل كن  حيــــــل كن اتفاقيــــــة منــــــع الإبادة الجماعيــــــة لا

تعــترض علــى الــتحفظ الــذي أبدتــه كســلمحانيا علــى المــادة التاســعةير  يوغوســلافيا لم
ــتح ــذا الـ ــا  الاتفاقيـــة وحيـــل كن هـ ــ  أحكـ ــادة مـ ــتلمحعاد هـــذه المـ فظ أدى كم اسـ

 .(346)السارية بين الطرفين ...

__________ 
تكــاد تلمحــين ردود الفعــل علــى الــتحفظ الــذي أبدتــه قطــر عنــد انضــمام ا   ( 344)  

كم اتفاقيــــــة القضــــــاذ علــــــى جميــــــع أشــــــكال التمييــــــز ضــــــد المــــــرأة جميــــــع أشــــــكال  
الاعتراضــات الثمانيــة عشــر )ومن ــا  الاعتراضــات الممكــ  تصــورها: ففــي حــين أن  

اعتراضــان متــأخران: البرتغــال والمكســي ( تشــير لال ــا كم أن الــتحفظ يتنــا  مــع  
موضــــولم الاتفاقيــــة وغرضــــ اير يضــــيف اعــــتراض أن الــــتحفظ دلا لمح )الســــويد(ير  
ويوضـــح اعتراضـــان آخـــران أن الـــتحفظ لا  ـــدا أي أثـــر علـــى أحكـــا  الاتفاقيـــة  

انية م  هذه الاعتراضات )آيرلندا وكيطاليا والبرتغـال  )كسلمحانيا وهولندا(. وتوضح   
وبلجيكـــــا وبولنـــــدا وفنلنـــــدا والمكســـــي  وهنغـــــاريا( أنهـــــا لا تحـــــول دون بـــــدذ نفـــــاذ  

اعتراضـات )كسـلمحانيا وكسـتونيا والجم وريـة التشــيكية   المعاهـدةير في حـين تـرى عشـرة 
أن نفـاذ المعاهـدة    ورومانيا وسلوفالايا والسويد وليتوانيـا والنـرويج والنمسـا وهولنـدا( 

يلمحدأ بالنسلمحة لقطـر دون أن تـتمك  الدولـة المتحفظـة مـ  الاعتـداد بتحفظاتهـا غـير  
 . Multilateral Treaties… (footnote 35 above), chap. IV.8الصحيحة. انظر:  

انظــر الــرأي المســتقل المشــترك للقضــاة هيغنــز ولاويمــان  والعــربي وأوودا  ( 345)  
 Armed activities on theير 2006شـلمحاط/فبراير  3  وسـيما المرفـق بالحكـم المـؤر 

territory of the Congo (New Application: 2002) (Democratic Republic 

of the Congo v. Rwanda), Jurisdiction and Admissibility, I.C.J. Reports 

2006, pp. 65–71. 
  (346 ) Orders of 2 June 1999, Legality of Use of Force (Yugoslavia v. 

Spain), Provisional Measures, I.C.J. Reports 1999, p. 772, para. 32; 

ولا يتضــــم  تعليــــل المحكمــــة أي نظــــر في جــــواز الــــتحفظير بخــــلاف 
تحظـره. ويلمحـدو أن عـد  وجـود اعـتراض مـ   ملاحظة أن الاتفاقية لا

يتطـابق  مـاجانب الدولـة المعنيـة لاـان العنصـر الحاسـم الوحيـدير وهـو 
ير ولكنــــه 1951 مــــع الموقــــف الــــذي اعتمــــده قضــــاة المحكمــــة في عــــا 

يتوافـق هـذا  موقـف حلـلا محلـه في وقـلا لاحـق اتفاقيـة فيينـا الـتي لا
 :(347)الموقف مع ا

يفرض موضـولم ]المعاهـدة[ والغـرض من ـا ... حـدوداً علـى حريـة كبـداذ  
ذلــ ير فــإن  التحفظــات وعلــى حريــة الاعــتراض علي ــا علــى الســواذ. وبنــاذ علــى

ــار  ــا ينلمحغـــي أن يكـــون المعيـ ــة والغـــرض من ـ ــع موضـــولم الاتفاقيـ ــتحفظ مـ ــق الـ توافـ
الذي ينلمح  عليه موقـف الدولـة الـتي تقـرن انضـمام ا بـتحفظ والدولـة الـتي تقـيبم 
الــتحفظ في ســـياق الاعــتراض عليـــه. وتلـــ  هــي قاعـــدة الســلوك الـــتي يجـــب أن 

علــى  ــو فــردي وبالأصــالة تهتـدي بهــا لاــل دولــة فيمــا يجــب علي ـا أن تقــو  بــهير 
 .(348)ع  نفس اير م  تقييم لمقلمحولية التحفظ

أنه في الأمر الصـادر بشـأن نلـب اتخـاذ تـدابير مؤقتـة في  كلا -213
( 2002الأنشــطة المســلحة في كقلــيم الكونغــو )نلــب جديــد: قضــية 

ير غــيرت المحكمــة نهج ــا )جم وريــة الكونغــو الديمقرانيــة ضــد روانــدا(
ذير في جــــواز الــــتحفظ الــــذي أبدتــــه روانــــداير بالنظــــرير بادت ذي بــــد

يتعلق بجوهر القانونير ولك  يتعلق فقـط  فقاللا: دهذا التحفظ لا
يتعـارض مـع موضـولم  باختصا  المحكمة؛ ... ويلمحدو بالتالي أنه لا

 .(349)الاتفاقية والغرض من المح
وفي الحكـــم المتعلـــق باختصـــا  المحكمـــة ومقلمحوليـــة الطلـــبير ألاـــدت 

 يلي: ماالمحكمة 
كن تحفــظ روانــدا علــى المــادة التاســعة مــ  اتفاقيــة منــع الإبادة الجماعيــة يتعلــق   

يـؤثر علـى الالتزامـات الموضـوعية المنلمحثقـة عـ  هـذه الاتفاقيـة   باختصا  المحكمـةير ولا 
ظــل ظــروف هــذه القضــيةير   يتعلــق بأعمــال الإبادة الجماعيــة في حــد ذاتهــا. وفي  فيمــا 
ن الــتحفظ الــذي أبدتــه روانــداير والــذي ي ــدف كم  يمكــ  للمحكمــة أن تقضــي بأ  لا 

تطلمحيق ـــــــا   اســــــتلمحعاد وســـــــيلة معينــــــة لتســـــــوية خــــــلاف يتصـــــــل بتفســــــير الاتفاقيـــــــة أو 
 . ( 350) تنفيذهاير يجب اعتلمحاره تحفظاً منافياً لموضولم الاتفاقية والغرض من ا  أو 

 
and Legality of Use of Force (Yugoslavia v. United States of America), 

Provisional Measures, ibid., p. 924, para. 24. 
 A/CN.4/614ير المجلــــــد الثــــــاني )الجــــــزذ الأول(ير الوثيقــــــة 2009حوليــــــة  ( 347)  
 .100-98ير الفقرات 27و 26ير   Add.1-2و
  (348 ) Reservations to the Convention on the Prevention and 

Punishment of the Crime of Genocide, Advisory Opinion, I.C.J. Reports 

1951, p. 24. 
  (349 ) Order of 10 July 2002, Armed activities on the territory of the 

Congo (New Application: 2002) (Democratic Republic of the Congo v. 

Rwanda), Provisional Measures, I.C.J. Reports 2002, p. 246, para. 72. 
  (350 ) I.C.J. Reports 2006, p. 32, para. 67. 
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وبهــذا تكــون محكمــة العــدل الدوليــة قــد دأضــافلا تقــديرها اطــا  
ذي أبدتـــه روانــدا مــع موضـــولم اتفاقيــة منـــع لمــدى توافــق الـــتحفظ الــ

لمح. وبـرغم أن كبـداذ اعـتراض مـ  (351)الإبادة الجماعيـة والغـرض من ـا
يكـــ  مطلـــوباً لتقيـــيم جـــواز  جانـــب جم وريـــة الكونغـــو الديمقرانيـــة لم

يلـــي:  الـــتحفظير فقـــد ارأت المحكمـــة أنـــه مـــ  الضـــروري كضـــافة مـــا
أيضاً كم أن رواندا يتعلق بقانون المعاهداتير تشير المحكمة  دوفيما

عنــدما انضــملا كم اتفاقيــة منــع الإبادة الجماعيــة وأبــدت الــتحفظ 
 .(352)تعترض عليه جم ورية الكونغو الديمقرانيةلمح المع ير لم

وهــــذا التوضــــيح لــــي  عـــــد  الجــــدوى. ففــــي الواقــــعير رغـــــم أن   -214
 دد جواز التحفظ م  عدمهير   الاعتراض على التحفظ في حد ذاته لا 

ــاملًا ذا دلالـــة لا فإنـــه يشـــك  ــلمحة لجميـــع الأنـــراف   ل عـ ــت ان بـــه بالنسـ يسـ
الفاعلـــــة المعنيـــــةير أي الدولـــــة المتحفظـــــة والـــــدول المتعاقـــــدة والمنظمــــــات  

يغيـب عـ    المتعاقدة وأي ج ة  تصة بتقييم جـواز الـتحفظ. ويجـب ألا 
ير أن  1951 بينــلا محكمــة العــدل الدوليــة في فتواهــا لعــا   الأذهــانير لامــا 

حق لكل دولة نرف في الاتفاقيةير وهـي تمـارس    دتقييم صحة التحفظ 
 لمح. ( 353) هذا الحق بصورة فردية وبالأصالة ع  نفس ا 

وقـــــد أوم الحكـــــم الـــــذي أصـــــدرته المحكمـــــة الأوروبيـــــة لحقــــــوق   -215
أريــــة لاــــبرى لــــردود فعــــل الــــدول الأنــــراف    لويزيــــدو الإنســــان في قضــــية  

بوصــــــف ا عــــــاملًا يتعــــــين مراعاتــــــه في تحديــــــد جــــــواز تحفــــــظ ترلايــــــا مــــــ   
. وقــد ألاــدت اللجنــة المعنيــة بحقــوق الإنســان هــذا الــن ج في  ( 354) عدمــه 

 : 24 تعليق ا العا  رقم 
أن الـتحفظ  لا يمك  أن يُستدل م  عد  صدور احتجاج ع  دولـة مـا 
أن الاعــتراض علــى تحفــظ  يتفــق مــع موضــولم الع ــد وهدفــه ... كلا لا أويتفــق 

مـــ  جانــب الـــدول يمكـــ  أن يــوفر للجنـــة عناصـــر تســتند كلي ـــا في تفســـيرها  مــا
 .(355)لمدى اتفاق التحفظ مع موضولم الع د وهدفه

ــال  -216 ــ  أعمـ ــانون الـــدولي عـ ــة القـ ــر لجنـ ــتعراض تقريـ وخـــلال اسـ
ير أيـــدت الســـويد 2005 المعقـــودة في عـــا دورتهـــا الســـابعة واطمســـين 

ــة  ــه اللجنـ ــى الســـؤال الـــذي نرحتـ ــا علـ هـــذا الموقـــف صـــراحةً في ردهـ

__________ 
  (351 ) Ibid., p. 70, para. 20. 
  (352 ) Ibid., p. 33, para. 68. 
  (353 ) I.C.J. Reports 1951, p. 26 انظر أيضاً الفتوى الصادرة ع  محكمة .

اللمحلدان الأمريكية لحقوق الإنسـان بشـأن أثـر التحفظـات علـى دخـول الاتفاقيـة 
 ,OC-2/82, 24 September 1982قــوق الإنســان حيــز النفــاذير لحالأمريكيــة 

Series A, No. 2, para. 38  دبطلمحيعــة الحــالير للــدول الأنــراف مصــلحة(
تتوافق مع موضولم الاتفاقية والغرض من ا.  مشروعة في منع التحفظات التي لا

وهـم أحــرار في ألايــد هــذه المصــلحة مـ  خــلال الآليــة الاستشــارية والتحكيميــة 
 المنشأة لوجب الاتفاقيةلمح(.

  (354 ) Series A, No. 310 (footnote 240 above), para. 95. 
الوثائـق الرييـة للجمعيـة العامـةير تقرير اللجنة المعنية بحقوق الإنسانير  (355) 

 .17(ير المجلد الأولير الفقرة A/50/40) 40الدورة اطمسونير الملحق رقم 

يتعلق بالاعتراضات ذات دالأثـر الأد لمح والـتي يكـون دافع ـا  فيما
 :(356)هو عد  توافق التحفظ مع موضولم المعاهدة والغرض من ا

ثلمحـات هـذه وم  الناحيـة النظريـة فـإن الاعـتراض غـير ضـروري مـ  أجـل ك 
الحقيقة وكىا هو اـرد نريقـة لاسـترعاذ الانتلمحـاه ]كلي ـا[ير ومـ  ثم فـإن الاعـتراض 

ينلمحغي حـتى النظـر كليـه باعتلمحـاره اعتراضـاً ...  في حد ذاته لي  له أثر قانوني ولا
غيـــاب ســـلطة]ير تتمتـــع آرااهـــا بالحجيـــةير[ يمكـــ  أن تصـــنب ف  ومـــع ذلـــ ير وفي

كمة الأوروبيـة لحقـوق الإنسـانير فـإن هـذه التحفظات باعتلمحارها بانلةير مثل المح
 .(357)تزال ذات أرية دالاعتراضاتلمح لا

  تتضــم  اتفاقيتــا فيينــا لعــامي  ير لا ( 358) وعلــى النحــو الملمحــين أعــلاه  -217
تســتوفي   يتعلــق بآثار التحفظــات الــتي لا  أيــة قاعــدة فيمــا   1986و   1969

تتضــم  أيــة قاعـــدةير   ير ولا 19شــروط الجــواز المنصــو  علي ــا في المــادة  
يتعلق بردود الفعل الـتي يمكـ  أن تلمحـدي ا   وهذا أمر منطقي بالتاليير فيما 

يشــكل الاعــتراض   الــدول بشــأن هــذه التحفظــات. ففــي نظــا  فيينــاير لا 
المنظمــات المتعاقــدة جــواز الــتحفظ   ا الــدول أو وســيلة تحــدد مــ  خلالهــ

وهـي جعـل الـتحفظ غـير قابـل   م  عدمهير بل يؤدي وظيفة أخـرىير ألا 
ــق علــــى صــــاحب الاعــــتراض  . وحــــالات القلمحــــول والاعــــتراض  ( 359) للتطلمحيـ

بالتحفظـــــات الجـــــائزة. واـــــرد   تتعلـــــق كلا  لا   20المشـــــار كلي ـــــا في المـــــادة  
اة نفس ا للرد على التحفظـات  اللجوذير في تارسة الدولير كم هذه الأد 

تخضـــع   يعـــ  أن ردود الفعـــل هـــذه تنـــتج نفـــ  الآثار أو  غـــير الجـــائزة لا 
 لنف  الشروط التي تخضع لها الاعتراضات على التحفظات الجائزة. 

ويــرى المقــرر اطــا  أن هــذا لـــي  ســلمحلمحاً لاافيــاً لعــد  اعتلمحـــار  -218
ــا ن تكـــون يمكـــ  أ ردود الفعـــل هـــذه اعتراضـــات حقيقيـــةير خلافـــاً لمـ

. ويتوافـق رد فعـل (360)السويد قد أوحلا به في اللمحيان المذلاور أعـلاه
ــذي اعتمدتــــه اللجنــــة  ــع التعريــــف الـ ــل توافقــــاً تامــــاً مـ ــ  هــــذا القلمحيـ مـ

 ير ف و1-6-2لمصطلح دالاعتراضلمح في الملمحدأ التوجي ي 
منظمــة دوليــةير رداً  تســميتهير تصــدره دولــة أو كعــلان انفــراديير أياً لاــان نصــه أو

منظمة دولية أخرىير وتهـدف بـه  على معاهدة أبدته دولة أخرى أوعلى تحفظ  
المنظمــة كم اســتلمحعاد ... الآثار القانونيــة المتوخــاة مــ  الــتحفظ  تلــ  الدولــة أو

المنظمـة الـتي  كم استلمحعاد تطلمحيق المعاهدة بألامل ا في علاقاتها مـع الدولـة أو أو
 .(361)أبدت التحفظ

__________ 
 أعلاه. 276انظر الحاشية  ( 356)  
الســويدير متحدثــةً باســم بلــدان الشــمال )آيســلندا والــداىرك والســويد  ( 357)  

ــرويج(ير  ــدا والنـ ــتونير اللجنـــة وفنلنـ ــدورة السـ ــةير الـ ــة العامـ ــة للجمعيـ ــق الرييـ الوثائـ
 .22(ير الفقرة A/C.6/60/SR.14) 14ير الجلسة السادسة

 أعلاه. 112-96انظر الفقرات  ( 358)  
 أعلاه. 5-2انظر الفقرات  ( 359)  
 أعلاه. 216انظر الفقرة  ( 360)  
)تعريــــف  1-6-2للانــــلالم علــــى الــــنص الكامــــل للملمحــــدأ التــــوجي ي  ( 361)  

ير المجلـد الثـاني 2005حوليـة الاعتراضات على التحفظات( والتعليق عليـهير انظـر 
 .97-90)الجزذ الثاني(ير   
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الاعــتراض عليــهير هــو الــذي  قــق في  لاواــرد أن بطــلان الــتحفظير 
نهايـة المطـاف الهـدف المتـوخىير بتجريـد الـتحفظ مـ  آثارهير هـو أمـر 

يغـير شــيئاً مــ  الهــدف الــذي ترمــي كليــه الج ــة المعترضــة: اســتلمحعاد  لا
يلمحـدو مـ   جميع الآثار المترتلمحة على الـتحفظ غـير الجـائز. ولـذل ير لا

للتعلمحــير عــ  ردود  مــ  المفيــد أن يوضــع مصــطلح جديــد المناســب أو
الفعــل هــذه رــاه التحفظــاتير ذلــ  أن تســميت ا الحاليــة تتوافــق مــع 
تعريــف مصــطلح دالاعــتراضلمح الــذي اعتمدتــه اللجنــةير فضــلًا عــ  
أنهــا شــائعة علــى نطــاق واســع في تارســة الــدول ويلمحــدو أنهــا مقلمحولــة 

 ومف ومة بالإجمالم.

 وعلاوة على ذل ير لي  هنـاك شـ  في أن الاعـتراض علـى -219
يضــيف شــيئاً كم بطــلان الــتحفظير  تحفــظ غــير جــائزير وكن لاــان لا

يشــكل مــع ذلــ  أداة هامــة للمحــدذ الحــوار بشــأن التحفظــات ولفــلا 
ــون  ــدما يكــ ــة عنــ ــة والمحليــ ــالام الدوليــ ــدات والمحــ ــات المعاهــ ــاه هيئــ انتلمحــ
علي اير كذا اقتضى الأمرير أن تلمحلا في جواز التحفظ. وبالتاليير فم  

 -بل وسيكون م  باب التضليل   -غير المستصوب على الإنلاق  
الاقتصـــــار في دليـــــل الممارســـــة علـــــى ملاحظـــــة أن الاعـــــتراض علـــــى 

 التحفظ غير الجائز هو اعتراض عد  الأثر.
ــدول  -220 ــل الـ ــان أن تواصـ ــة لكـ ــ  الأريـ ــرىير مـ ــة أخـ ــ  ناحيـ ومـ

كبــداذ الاعتراضــات علــى التحفظــات الــتي تعتبرهــا غــير جــائزةير وكن  
يف ظـاهرياً أي شـيذ كم الآثار الـتي تض لاانلا هذه الإعلانات لا

ــواز  ــرير علــــى عــــد  جــ ــانون ودون أي شــــرط آخــ ــم القــ تترتــــبير بحكــ
يوجد في الواقـع العملـي سـوى  يزيد ذل  أرية أنه لا التحفظ. وتا

عـدد قليـل مـ  الهيئـات المختصــة بتقيـيم جـواز التحفظـات المختلـَـف 
المجــال في هـذا  -علي ـا. فكمـا هــو شـائع في ميــدان القـانون الــدولي 

ــرى  وفي ــالات الأخــ ــ  المجــ ــيم  -العديــــد مــ ــة التقيــ ــاب آليــ ــون غيــ يكــ
. ومـ  ثمير ففـي (362)الموضوعي هو القاعدةير ووجودها هو الاستثناذ

انتظار تدخلٍير جد افتراضيير م  جانب نرف ثالل محايديردتحدد  
في  لاـــل دولـــة بنفســـ ا موقف ـــا القـــانوني رـــاه الـــدول الأخـــرىلمحير لـــا

 .(363)يتعلق بالتحفظات ا فيماذل  بطلمحيعة الحال موقف 

ــى  -221 ــات علــــ ــداذ اعتراضــــ ــ  كبــــ ــدول عــــ ــ  الــــ ــد  ثــــ ــي عــــ وينلمحغــــ
التحفظات التي تعتبرها غير جائزةير بل على العك ير وحرصاً علـى 
اســتقرار العلاقــات التعاهديــةير ينلمحغــي تشــجيع ا علــى القيــا  بــذل  

__________ 
  (362 ) South West Africa, Second Phase, Judgment, I.C.J. Reports 

1966, para. 86  دفي المجـال الـدوليير مـا فتـ  وجـود التزامـات لا يمكـ  أن مضـع :
 تنفيذها في نهاية المطاف لأي كجراذ قانوني يشكل القاعدةير لا الاستثناذلمح. 

  (363 ) Case of Air Service Agreement of 27 March 1946 between the 

United States of America and France, decision of 9 December 1978, 

UNRIAA, vol. XVIII, p. 483, para. 81. 

. (364)مــع عــرض الأســلمحاب الــتي دفعت ــا كم اتخــاذ مثــل هــذا الموقــف
ير المقترح كدراجه 4-5-4ينلمحغي في الملمحدأ التوجي ي   لسلمحبير لاولهذا ا

شــ  في  في دليــل الممارســةير الالاتفــاذ بالــنص علــى الملمحــدأ )الــذي لا
ينتج في حد  صحته( القائل بأن الاعتراض على تحفظ غير جائز لا

ــرلم يمكــــ   ــتنتاج متسـ ــة أي اسـ ــي أيضــــاً تنحيـ ــل ينلمحغـ ــرير بـ ــه أي أثـ ذاتـ
أ بشـأن عـد  جـدوى هـذه العمليــة. اسـتنلمحانه مـ  منطـوق هـذا الملمحــد

فــــالواقع أنــــه مــــ  الم ــــم جــــداً مــــ  جميــــع النــــواحي أن تلمحــــدي الــــدول 
تراه مبرراً م  الاعتراضات بغرض التعلمحير علناً  والمنظمات الدولية ما

 ع  وج ات نظرها بشأن عد  جواز التحفظ. 
ير وكن لاـــــان مـــــ  المفضـــــلير (365)ولكـــــ  لـــــي  مـــــ  الضـــــروري -222
ــ كبــــداذ  -ات في غضــــون م لــــة الاثــــ  عشــــر شــــ راً هــــذه الاعتراضــ

يكـ   . ولـئ  لم(366)أي م لة أخـرى منصـو  علي ـا في المعاهـدة أو
ــا ــر قــــانوني فيمـ ــا أي أثـ ــات في حــــد ذاتهـ ــذه الاعتراضـ يتعلــــق بآثار  لهـ

 –الــــتحفظير فإنهــــا تحــــتفظ بكامـــــل قيمت ــــا رــــاه الج ــــة المتحفظـــــة 
ــتي ه كم الشـــــكوك الـــــتي تكتنـــــف صـــــحة تحفظ ـــــا  الـــ ورـــــاه  -تتنلمحـــــب

ــدول ــرى ورــــاه أي ســــلطة  أو المتعاقــــدة الـ ــات المتعاقــــدة الأخـ المنظمـ
يمكــ  أن يطُلــب من ــا اللمحــلا في جــواز الــتحفظ. وقــد شــدد التعليــق 

)الاعتراضــات المتــأخرة( علــى ذلــ   15-6-2علــى الملمحــدأ التــوجي ي 
 بشكل واضح:

ولا يجـــوز شـــجب هـــذه الممارســـة بالتألايـــد. بـــل ]علـــى[ العكـــ ير ف ـــي  
ــ   ــاتير عـ ــة بأن تعُـــربير عـــ  نريـــق الاعتراضـ ــات الدوليـ تســـمح للـــدول والمنظمـ
وج ــة نظرهــا بشــأن صــحة تحفــظ مــاير ولــو لاــان صــادراً قلمحــل فــترة تتجــاوز اثــ  

__________ 
)التعليـــل( الـــذي يوصـــي الج ـــة الـــتي  10-6-2انظـــر الملمحـــدأ التـــوجي ي  ( 364)  

ير المجلـــد 2008حوليــة تلمحــدي اعتراضـــاً علــى تحفـــظ مــا أن تعلـــل هــذا الاعـــتراض )
 (.123الثاني )الجزذ الثاني(ير الفقرة 

أوضــحلا كيطاليــا في اعتراضــ ا علــى التحفظــات المتــأخرة الــتي أبــدتها  ( 365)  
بوتسوانا بشأن الع د الدولي اطا  بالحقـوق المدنيـة والسياسـية بأن دحكومـة 

مـ  اتفاقيـة فيينـا لقـانون المعاهـدات  19الجم ورية الإيطالية تعتـبرير وفقـاً للمـادة  
وغرضــــه. ف ــــذه ير أن هــــذه التحفظــــات تتنــــا  مــــع موضــــولم الع ــــد 1969لعـــا  

ــة في الفقــــرة  ــدة الملمحينــ ــادة  5التحفظــــات لا تــــدخل في نطــــاق القاعــ ــ  المــ ير 20مــ
 Multilateralويمكــــــ  بالتــــــالي أن تكــــــون محــــــل اعــــــتراض في أي وقــــــلالمح )

Treaties… (footnote 35 above), chap. IV.4 ؛ وانظـر أيضـاً اعـتراض كيطاليـا)
وغـيره مـ  ضـروب المعاملـة أو على تحفظ قطر بشأن اتفاقية مناهضـة التعـذيب 

(؛ ولاذل  الموقف ibid., chap. IV. 9العقوبة القاسية أو اللاكنسانية أو الم ينة )
 أعلاه. 216الذي أعربلا عنه السويد في الفقرة 

للانــلالم علــى أمثلــة أخــرى حديثــةير انظــر اعــتراض لاــل مــ  البرتغــال  ( 366)  
كم اتفاقيـة القضـاذ والمكسي  على التحفظ الـذي أبدتـه قطـر لـدى انضـمام ا 

 Multilateral Treaties… (footnote 35على جميع أشكال التمييز ضد المـرأة )

above), chap. IV.8 ــان في ــد أبُـــــدي الاعتراضـــ ــايو  10(. وقـــ  2010أيار/مـــ
(C.N.260.2010.TREATIES-15 وC.N.264.2010.TREATIES-16  ؛ وقــــــــــا)

 .2009أيار/مايو  8الأمين العا  بتلمحليغ ص  انضما  قطر في 
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ملــو مــ  الفائــدةير حــتى لــو لاانــلا هــذه الاعتراضــات  عشــر شــ راير وهــو أمــر لا
 .(367)تُحدا أي أثر قانوني ملمحاشر رة لاالمتأخ

يتعلــق بالاعتراضــات علــى التحفظــات  وهــذا ينطلمحــق بالأحــرى فيمــا
 المنظمات المعترضة غير جائزة. التي تعتبرها الدول المعترضة أو

ينلمحغـي أن تعتـبر تشـجيعاً علـى كبـداذ   بيد أن هذه الملاحظـة لا  -223
ــ  دو  ــتى مـ ــتحفظير حـ ــة أن الـ ــأخرة بذريعـ ــات متـ ــتراضير  اعتراضـ ن الاعـ

ــظ بانــــل ولا  ولا  ــلحة الج ــــة المتحفظــــة   تحفــ ــر لــــه. فخدمــــةً لمصــ أثــ
والــدول المتعاقــدة والمنظمــات المتعاقــدة الأخــرىير وبصــورة أعــمير خدمــةً  
ــات   ــ  كبـــداذ الاعتراضـ ــانوني ووضـــوحهير يسُتحسـ ــتقرار الوضـــع القـ لاسـ
على التحفظات غير الجائزة في أسرلم وقلا تكـ  حـتى يتسـنى لجميـع  

اعلــــة أن تقــــيبم الحالــــة القانونيــــةير وليكــــون  مكــــان الج ــــة  الج ــــات الف 
 المتحفظة تدارك عد  الجواز في كنار الحوار المتعلق بالتحفظات. 

وبالنظــر كم هــذه الاعتلمحــاراتير يمكــ  للجنــة أن تعتمــد الملمحــدأ  -224
الـــذي يـــوجز القواعـــد الـــتي يجـــب تطلمحيق ـــا علـــى  4-5-4التـــوجي ي 

ات غـير الجـائزةير وبوجـه أخـصير ردود الفعل الصادرة بشأن التحفظ
ــى الاعتراضــــات الــــتي تلمحــــدى بشــــأن هــــذه التحفظــــات. ويمكــــ   علــ

 صياغة هذا الملمحدأ التوجي ي على النحو التالي:

 ردود الفع  على ال حفظ غير ا ائز 4-5-4”

دلا تتوقـــف آثار بطـــلان الـــتحفظ غـــير الجـــائز علـــى رد فعـــل  
 منظمة دولية متعاقدة. دولة متعاقدة أو

منظمـة الدوليـةير بعـد نظرهـا في جـواز  دوكذا اعتبرت دولـة أو 
وفقــاً لــدليل الممارســة هــذاير أن هــذا الــتحفظ غــير جــائزير  تحفــظ مــا

فينلمحغـــي علي ـــا مـــع ذلـــ  أن تلمحـــدي اعتراضـــاً معلـــلًا بهـــذا الصـــدد في 
 أقرب وقلا تك لمح.

بين   انعدا  أثر التحفظ على العلاقات التعاهدية -3
 رى الأنراف المتعاقدة الأخ

 1969م  اتفـاقيتي فيينـا لعـامي  21م  المادة   2تنص الفقرة   -225
دلا يغــير الــتحفظ مــ  أحكــا  المعاهــدة  صــراحةً علــى أنــه: 1986و

 بالنسلمحة كم الأنراف الأخرى في المعاهدة في علاقاتها فيما بين المح. 
ولوجب هذا الحكمير فإن العلاقات التعاهدية بين الأنراف  -226

تتغـير لوجـب الـتحفظ. والقصـد مـ  قاعـدة  اهدة لاالأخرى في المع
ــاري الـــذي  ــا  المعيـ ــون النظـ ــو صـ ــذه هـ ــة هـ ــات القانونيـ ــلمحية العلاقـ نسـ
ق فيمــــا بــــين الأنــــراف الأخــــرى في المعاهــــدة. ولــــئ  لاــــان هــــذا  يطلمحــــَّ
ــا  المعيــــاري يلمحقــــىير بالنســــلمحة كم الج ــــة المتحفظــــة وبالنســــلمحة كم  النظـ

__________ 
ــة  ( 367)   ــزذ الثــــــاني(ير   2008حوليـــ ( 3) ير الفقــــــرة120ير المجلــــــد الثــــــاني )الجـــ
 التعليق. م 

معاهـدة )الـذي تلتـز  بـه الج ـة التحفظ المع  نفسهير النظاَ  العا  لل
ــه لــــي   ــه(ير فإنـ ــتحفظ الــــذي أبدتـ ــلمحب الـ ــاً فقــــط بسـ ــة جزئيـ المتحفظـ

بوسع الأنراف الأخرى أيضاً أن تره   النظا  الوحيد بالضرورةير كذ
موافقت ـــــا بتحفظـــــات تعـــــدبل بالتـــــالي علاقاتهـــــا المتلمحادلـــــة في الحـــــدود 

21مــ  المــادة  3الفقــرة  وفي 1المنصــو  علي ــا في الفقــرة 
. بيــد (368)

ترمــي كنلاقــاً كم الحــد مــ  تعــدد الــنظم المعياريــة في  لا 2أن الفقــرة 
ــر آثار الــــتحفظ في  ــوخى فقــــط حصـ ــا تتـ ــدة معينــــةير وكىـ ــار معاهـ كنـ
ــة  ــل دولــ ــةير ولاــ ــ  ج ــ ــةير مــ ــة المتحفظــ ــة بــــين الدولــ العلاقــــات الثنائيــ

 متعاقدة أخرىير م  ج ة أخرى. 
ات الـــــتي  علـــــى التحفظـــــ  2يقتصـــــر نطـــــاق تطلمحيـــــق الفقـــــرة   ولا  -227

دأقُـرتلمحير أي التحفظـات الــتي تسـتوفي الشــروط المنصـو  علي ــا في  
. ولي  هـذا تناقضـاً في الصـياغةير حيـل كن ملمحـدأ  23و   20و  19المواد 

صــحة الــتحفظ.   نســلمحية الــتحفظ ينطلمحــق بصــرف النظــر عــ  جــواز أو 
يتعلـق بالتحفظـات غـير الصـحيحة   ويتضح ذل  بشكل خـا  فيمـا 

لمنفعة صاحلمح اير وبطلمحيعة    -نعدمة الأثر التي تكونير بحكم بطلانهاير م 
 . ( 369) مضرَّة الأنراف الأخرى في المعاهدة  الحالير لمنفعة أو 

يثـــــيره مــــــ    وعـــــلاوة علـــــى ذلـــــ ير فـــــإن قلمحـــــول الـــــتحفظ ومـــــا  -228
في   ُ دثـه الــتحفظ مــ  آثار كلا  يــؤثران بـدوررا علــى مــا  اعتراضـات لا 

مـ  الأنـراف  كنار العلاقات الثنائية بين الج ـة المتحفظـة ولاـل نـرف  
المتعاقدة الأخرى. ف ما  ددان فقط الأنراف التي يعُتبر أن التحفظ  

تمييــزاً لهــا    -  ( 370) أي الأنــراف الــتي قلمحلــلا الــتحفظ   -قــد أقُــر راه ــا  
دا الـــتحفظ أثـــراً راه ـــا   عـــ  الأنـــراف الـــتي لا  أي تلـــ  الـــتي    - ـــُ

ــا  ــتحفظ. أمـ ــى الـ ــاً علـ ــدول   أبـــدت اعتراضـ ــع الـ ــات بـــين جميـ في العلاقـ
المنظمــــــات المتعاقــــــدة الأخــــــرى عــــــدا الج ــــــة المتحفظــــــةير   تعاقــــــدة أو الم 

يســتلمحعد الآثار القانونيــة المترتلمحــة علــى   يمكــ  للــتحفظ أن يعــدل أو  فــلا 
تل  المترتلمحة علـى المعاهـدة في   ألاثر م  أحكا  المعاهدةير أو  حكم أو 
المنظمات   ي م في هذا الصدد أن تكون تل  الدول أو  ولا   -امل ا  

 اعترضلا عليه.  فظ أو قد قلمحللا التح 
اســـتثناذير فقـــد  تتضــم  أي قيـــد أو لا 2ولــئ  لاانـــلا الفقـــرة  -229

يثــور التســاال عمــا كذا لاانــلا قاعــدة دنســلمحية العلاقــات القانونيــةلمح 
. وقـد (371)قاعدة مطلقة بتل  الدرجة الـتي تـنص علي ـا هـذه الفقـرة

أشار كلي ا السير رفـري والـدوك بحـذر ألاـبر في تـذييل تقريـره الأول 
لمعنــــون دنلمحــــذة تارميــــة عــــ  مســــألة التحفظــــات علــــى الاتفاقيــــات ا

__________ 
 .Horn (footnote 7 above), p. 142انظر:  ( 368)  
 أعلاه. 144-130انظر الفقرات  ( 369)  
 A/CN.4/614ير المجلــــــد الثــــــاني )الجــــــزذ الأول(ير الوثيقــــــة 2009حوليــــــة  ( 370)  
 .236-199ير الفقرات Add.1-2و
يؤلاد شفارز أنب دم  الواضح نلمحعاير أن الـتحفظ لا يغـير مـ  أحكـا   ( 371)  

المعاهـــدة بالنســـلمحة كم الأنـــراف الأخـــرى في المعاهـــدة في علاقاتهـــا فيمـــا بين ـــالمح 
(“Reservations to multilateral treaties”, p. 311.) 
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في  * كلاملمحـدئياً يـؤثر الـتحفظ  لادالمتعددة الأنرافلمحير حيل قال: 
. وهــذا يثــير (372)العلاقــات بــين الدولــة المتحفظــة والــدول الأخــرىلمح

يمكـ  أن ينطلمحـق علي ـا  التساال عما كذا لاانـلا هنـاك معاهـدات لا
 ملمحدأ النسلمحية.

 2وم  المؤلاد أن المعاهدات المحددة المشار كلي ا في الفقرتين  -230
تشــكل اســتثناذ مــ  قاعــدة النســلمحية. وصــحيح  لا 20مــ  المــادة  3و

ــذه  ــة محــــــدودة بعــــــا الشــــــيذ في هــــ ــات القانونيــــ ــلمحية العلاقــــ أن نســــ
يتعلــــق بعلاقــــات الــــدول الأنــــراف  الاتفاقيــــاتير ولكــــ  لــــي  فيمــــا

 دون تغيير.الأخرى فيما بين اير والتي تظل أيضاً 
ــا   وفي  -231 ــدات الـــــتي يجـــــب تطلمحيق ـــ ــار المعاهـــ حـــــين يتعـــــين في كنـــ

بالكامل أن تمنح الدول المتعاقدة والمنظمـات المتعاقـدة جميعـاً موافقت ـا  
دا الــــتحفظ آثارهير مــــ  المؤلاــــد أن هــــذه الموافقــــة الممنوحــــة   لكــــي  ــــُ

تشــكل في حــد ذاتهــا تعــديلًا للمعاهــدة نفســ ا فيمــا بــين   بالإجمــالم لا 
نــراف في المعاهــدة. وبالتــاليير يتعــين التمييــزير في هــذا المقــا  أيضــاير  الأ 

بين نظامين معياريين داخل المعاهدة نفس ا: م  ج ةير النظـا  الـذي  
 كــــم العلاقــــات بــــين الج ــــة المتحفظــــة ولاــــل نــــرف مــــ  الأنـــــراف  
الأخرى التي قلمحللا جميع ا التحفظ بطلمحيعة الحالير وم  ج ـة أخـرىير  

قــــات هــــذه الأنــــراف الأخــــرى فيمــــا بين ــــا.  النظــــا  الــــذي  كــــم علا 
 تظل علاقات الأنراف الأخرى فيما بين ا دون تغيير.  كذ 

ــية  -232 ــة الصــــــــكوك التأسيســــــ ــه ينطلمحــــــــق في حالــــــ والمنطــــــــق نفســــــ
تكـون  للمنظمات الدولية. فلمحالرغم م  أن الموافقة في هذه الحالـة لا

تغـــــــير شـــــــيئاً في العلاقـــــــات  بالضـــــــرورة موافقـــــــة بالإجمـــــــالمير فإنهـــــــا لا
التعاهديــــــة بــــــين الأنــــــراف الأخــــــرى غــــــير الج ــــــة المتحفظــــــة. ولاــــــل 

يفرضه نظـا  الأغللمحيـة علـى الأعضـاذ الـذي  يشـكلون الأقليـة هـو  ما
موقف محدد كزاذ الج ة المتحفظةير وذل  لـتلافي نشـوذ نظـم معياريـة 
متعددة داخل الص  التأسيسـي. ولكـ  في هـذه الحالـةير فـإن قلمحـول 

هو الذي يعمم تطلمحيق الـتحفظير التحفظ م  جانب ج از المنظمة 
وهو تطلمحيق ينحصر على الأرجح في علاقات الأنراف الأخرى مع 

 المنظمة المتحفظة. الدولة أو
وحـــتى في حالـــة الموافقـــة بالإجمـــالم علـــى تحفـــظ غـــير صـــحيح  -233
حلمح لوجب موافقة الأنراف (373)ملمحدئياً  ير فإن التحفظ الذي دصُحب 

لــي  هــو الــذي يعــدل النظــا  المعيــاري دالعــا لمح الــذي يطلمحــَّق فيمــا 
بــــين الأنــــراف الأخــــرى. صــــحيح أن هــــذا النظــــا  المعيــــاري مضــــع 

ــا بقــــدر تعــــديل  يــــتم رفــــع الحظــــر عــــ  الــــتحفظ أو للتغيــــير بقــــدر مــ
وبنودهــا المتعلقــة موضــولم المعاهــدة وغرضــ ا لكــي تتوافــق المعاهــدة )

ــى هــــذا  ــدة علــ ــديل المعاهــ ــتحفظ. بيــــد أن تعــ ــع الــ ــات( مــ بالتحفظــ
يترتــب عليــه مــ  آثار بالنســلمحة كم جميــع الأنــرافير  النحــوير مــع مــا

يكـــــون نتيجـــــة للـــــتحفظير وكىـــــا نتيجـــــة لموافقـــــة الـــــدول المتعاقـــــدة  لا
__________ 

 ير التذييلير الحاشية ..76ير المجلد الثانيير   1962حولية  ( 372)  
 أعلاه. 209-204انظر الفقرات  ( 373)  

ــاق  ــا اتفـ ــاجم عن ـ ــة النـ ــي الموافقـ ــالمير وهـ ــدة بالإجمـ ــات المتعاقـ والمنظمـ
عــــديل المعاهــــدة بهــــدف الســــماح  بــــداذ الــــتحفظ وفقــــاً يرمــــي كم ت

1986و 1969م  اتفاقيتي فيينا لعامي  39للمادة 
(374). 

ــة   -234 ومـــع ذلـــ ير ينلمحغـــي التنويـــه بأن الأنـــراف تحـــتفظ دائمـــاً بحريـ
. ويمك  استنتاج  ( 375) تعديل علاقاتها التعاهدية كذا رأت ضرورة لذل  

هذه الإمكانيةير ع  نريق الاستدلال بالضدير م  تعليق اللجنة على  
مـــــ  مشـــــاريع المـــــواد المتعلقـــــة بقـــــانون المعاهـــــدات    19مشـــــرولم المـــــادة  

(.  1969 مـــ  اتفاقيـــة فيينـــا لعـــا    21)الـــذي أصـــلمحح المـــادة    1966 لعـــا  
يعدل أحكـا  المعاهـدة   لا د فقد قاللا اللجنة في تعليق ا أن التحفظ  

تقلمحلـه   كنهـا لم  بالنسلمحة كم الأنراف الأخرى في علاقاتها فيمـا بين ـاير كذ 
 . ( 376) بوصفه شرناً م  شروط المعاهدة في علاقاتها المتلمحادلةلمح 

ش  قي أن اللجنـة سـترغبير   ضوذ هذه الملاحظاتير لا  وفي  -235
وفقـــــاً للممارســـــة الـــــتي جـــــرت علـــــى اتلمحاع ـــــاير في أن تـــــدرج في دليـــــل  

ويستنســ  بلمحســانة    6-4 وجي ي  مــل الــرقم الممارســة مشــرولم ملمحــدأ تــ
 : 1986و   1969م  اتفاقيتي فيينا لعامي    21م  المادة    2نص الفقرة  

ا عددددداد أثددددر الدددد حفظ في العهقدددداا تددددظ الدددددول الم عاقدددددة  4-6”
 والمن تاا الم عاقدة اقخرى غير ا    الم حف  

دلا يغير التحفظ م  أحكا  المعاهـدة بالنسـلمحة كم الأنـراف  
 الأخرى في المعاهدة في علاقاتها فيما بين المح. 

شيذ يمنع الأنراف م  قلمحول الـتحفظ   وعلاوة على ذل ير لا  -236
تعـديل أي حكـم آخـر مـ    باعتلمحاره بنداً حقيقياً م  بنـود المعاهـدة أو 

يـــــد أن هـــــذا التعـــــديل  أحكـــــا  المعاهـــــدة كذا ارأت ضـــــرورة لـــــذل . ب 
علـــى    - يمكــ  أن  ــدا بحكـــم الواقــع مــ  خـــلال قلمحــول الــتحفظ  لا 

يمكــ  افتراضــه.   لا  ير لامــا 6-4النحــو المشــار كليــه في الملمحــدأ التــوجي ي  
ولـــذل ير ينلمحغـــي في لاـــل الأحـــوال اتلمحـــالم الإجـــراذات الـــتي تـــنص علي ـــا  

تنص المعاهـدة علـى هـذه الإجـراذاتير   المعاهدة لهذا الغرض أوير كن لم 
في    1986و   1969تلمحالم الإجراذ الذي تـنص عليـه اتفاقيتـا فيينـا لعـامي  ا 

يلي ـا. ورلـا يكـون تعـديل المعاهـدة برمت ـا أمـراً ضـرورياير   وما   39المادة 
. بيــد أن هــذه الضــرورة تتوقــف علــى ظــروف لاــل حالــة  ( 377) بــل لازمــاً 

__________ 
 أعلاه. 204انظر الفقرة  ( 374)  
  (375 ) Horn (footnote 7 above), pp. 142–143. 
 التعليق.( م  1ير الفقرة )209ير المجلد الثانيير   1966حولية  ( 376)  
يمكــ  أن تنشــأ هـــذه الحالــةير لا ســيما في المعاهـــدات المتعلقــة بالســـلع  ( 377)  

الأساسيةير التي لا يتمكب  في ا ملمحدأ المعاملة بالمثل م  داستعادةلمح التـوازن بـين 
 Schermers, “The suitability of reservations to multilateralالأنـراف )

treaties” p. 356مـ  الاتفـاق الـدولي للسـكر  65ن المـادة (. وقـد بـدا بالفعـل أ
)ج( على كمكانية تعديل الأحكا  التي يتلمحين أنها   2تنص في الفقرة    1968لعا   

قـــد اختلـــلا بالـــتحفظ: دفي أي حالـــة أخـــرى تلمحـــدى في ـــا التحفظـــات ]أي في 
الحــالات الــتي يمــ  في ــا الــتحفظ بالأداذ الاقتصــادي للاتفــاق[ير ينظــر المجلــ  
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يلمحـــدو مـــ  الـــلاز    وتظـــل مترولاـــة لتقـــدير الأنـــراف. ولهـــذا الســـلمحبير لا 
مـ  اتفـاقيتي    21مـ  المـادة    2اذ مـ  الملمحـدأ الـوارد في الفقـرة  وضع اسـتثن 

فيينا. وكذا ارأت اللجنة خلاف ذل ير يمك  صياغة الملمحدأ التوجي ي  
 على النحو التالي: 

ا عددددداد أثددددر الدددد حفظ في العهقدددداا تددددظ الدددددول الم عاقدددددة  4-6”
 والمن تاا الم عاقدة اقخرى غير ا    الم حف  

التحفظ م  أحكا  المعاهـدة بالنسـلمحة كم الأنـراف دلا يغير   
ــا فيمـــا بين ـــا]ير مـــ  دون الإخـــلال  الأخـــرى في المعاهـــدة في علاقاتهـ

 بأي اتفاق تبرمه الأنراف بشأن تطلمحيقه[لمح.

والمعارضة والسكوت   آثار الإعلانات التفسيرية والموافقة -باء
 وإعادة التصنيف

د ومتطــورة كم حــد  علــى الــرغم مــ  أن الممارســة قديمــة الع ــ -237
تتضــــمنان أيــــة  لا 1986و 1969لالمحــــيرير فــــإن اتفــــاقيتي فيينــــا لعــــامي 

قواعــد متعلقــة بالإعــلانات التفســيريةير فضــلًا عــ  الآثار الــتي يمكــ  
 .(378)أن تترتب على هذه الإعلانات

الأعمال التحضيرية للاتفاقيتين تفسير لهذه الثغرة. فرغم  وفي -238
أغفلـــوا تمامـــاً مشـــكلة الإعـــلانات  (379)الأوائـــلأن المقـــرري  اطاصـــين 

لاـــــــان علـــــــى درايـــــــة   (380)التفســـــــيريةير فـــــــإن الســـــــير رفـــــــري والـــــــدوك
بالصــعوبات العمليــة الناشــئة عــ  هــذه الإعــلانات وبالحــل اللمحــدي ي 
ــى  ــا علــ ــات في تعليقاتهــ ــدة حكومــ ــد تناولــــلا عــ ــكلة. فقــ ــذه المشــ لهــ

ــ ــط مسـ ــي  فقـ ــراذة الأوم لـ ــدة في القـ ــواد المعتمـ ــاريع المـ ــد  مشـ ألة عـ
التطـــــــرق كم الإعـــــــلانات التفســـــــيرية وضـــــــرورة التمييـــــــز بـــــــين هـــــــذه 

 
وشــروط هــذا القلمحــول كذا خــا  مــا كذا لاــان يتعــين قلمحولهــا  في ــا ويقــرر بتصــويلا

*. ولا تصـــلمحح هـــذه التحفظـــات نافـــذة كلا بعـــد أن يتخـــذ المجلـــ  اقتضـــى الأمـــر
 ;(Imbert (footnote 10 above), p. 250قـراراً في هـذا الشـأنلمح. انظـر أيضـاً: 

and Horn (footnote 7 above), pp. 142–143. 
( 1ير الفقـرة )186ير المجلـد الثـاني )الجـزذ الثـاني(ير   1999حولية  انظر   ( 378)  

 .2-1م  التعليق على الملمحدأ التوجي ي 
فيتزمـــــــوري  علـــــــى التوضـــــــيح بأن مصـــــــطلح اقتصـــــــر الســـــــير جيرالـــــــد  ( 379)  

دالـــتحفظلمح دلا ينطلمحـــق علـــى الإعـــلانات اللمحســـيطة بشـــأن الطريقـــة الـــتي تقـــترح 
الدول المعنية تنفيذ المعاهدة بهاير ولا على الإعلانات التوضـيحية أو التفسـيريةير 
عـــــدا الحالـــــة الـــــتي تـــــنم في ـــــا هـــــذه الإعـــــلانات عـــــ  خـــــلاف بشـــــأن الأحكـــــا  

ــانون المعاهــــداتير الموضــــوعية أو آثار المعا ــر الأول عــــ  قــ ــة هــــدةلمح )التقريــ حوليــ
 .110)ل(ير    13ير المجلد الثانيير المادة 1956

دُّ  أوضــــح الســــير   ( 380)   رفــــري في تعريفــــه لمصــــطلح دالــــتحفظلمح أنــــه دلا يُـعــــَ
الإعـــلانُ عـــ  النـــوايا المتعلـــق لـــدلول   تحفظـــاً الإعـــلانُ التوضـــيحي أو التفســـيري أو 

الاتفاقية والذي لا ينطوي على تغيـير للنتـائج القانونيـة للمعاهـدةلمح )التقريـر الأول  
 . 32و   31)ل(ير      1ير المجلد الثانيير المادة  1962 حولية ع  قانون المعاهداتير  

ير وكىـــا أيضـــا العوامـــل الـــتي ينلمحغـــي (381)الإعـــلانات وبـــين التحفظـــات
ير 1965 عـــــا  . وفي(382)أخـــــذها في الاعتلمحـــــار عنـــــد تفســـــير المعاهـــــدة

ســعى المقــرر اطــا  جاهــداً كم نمأنــة هــذه الــدول مؤلاــداً علــى أن 
تغــب عــ  بال اللجنــة. وذلاــر الســير  يرية لممســألة الإعــلانات التفســ

 يلي: رفري أيضاً ما
كن مسألة الإعلانات التفسيرية تطرح مشكلة مع ذل ير رلا علـى غـرار  

ــؤال  ــدة مـــ  المعاهـــدات. والسـ ــأن معاهـ ــادرة بشـ ــة الصـ ــة العامـ كعـــلانات السياسـ
المطــــــروح هــــــو نلمحيعــــــة الآثار المترتلمحــــــة علــــــى لاــــــل فئــــــة مــــــ  هــــــاتين الفئتــــــين مــــــ  

نات. وهنــاك بعــا القواعــد الــتي تتنــاول هــذا الموضــولم بشــكل عــابر في الإعــلا
التي تتناول الاتفاق بين الأنـراف علـى تفسـير  3سيما في الفقرة  ير ولا69المادة  

التي تتنـاول وسـائل  70المعاهدة والممارسة المتلمحعة لاحقاً لتنفيذها. وتتعلق المادة 
 .(383)التفسير التكميلية بهذه المشكلة أيضاً 

ير فـــإن (384)بخـــلاف الـــرأي الـــذي أعـــرب عنـــه بعـــا أعضـــاذ اللجنـــةو 
هـي الـتي تـنظم الآثار المترتلمحـة علـى  (385)دالقواعد المتعلقة بالتفسـيرلمح

الإعــلانات التفســيرية. وعلــى الــرغم مــ  أن دالإعــلانات التفســيرية 
م مــة قطعــاً ... فلــي  مــ  المؤلاــد أنــه ينلمحغــي تخصــيص أحكــا  لهــا؛ 
والواقع أن الأرية القانونية للإعلانات التفسيرية تتوقف دائماً علـى 

 .(386)الإعلاناتلمح الظروف اطاصة بالحالة التي تصدر في ا هذه
مؤتمر الأمم المتحدة لقانون المعاهـداتير نوقشـلا مسـألة  وفي -239

ــا ــة فيمـ ــدداير وخاصـ ــيرية اـ ــه  الإعـــلانات التفسـ ــديل قدمتـ ــق بتعـ يتعلـ

__________ 
انظرير على وجه اطصو ير تعليقات اليـابان المـوجزة في التقريـر الرابـع  ( 381)  

ير المجلــد الثــانيير   1965حوليــة للســير رفــري والــدوك عــ  قــانون المعاهــدات )
لا تتنـــاول ســـوى  18(ير وملاحظـــات المملكـــة المتحـــدة الـــتي رأت أن دالمـــادة 49

ــرق كم م ــاتير ويفـــترض أن يـــتم التطـ ســـألة الإعـــلانات التفســـيرية ذات التحفظـ
 (.47الصلة بها في تقرير لاحقلمح )المرجع نفسهير   

 70و 69انظــــر تعليقــــات الــــولايات المتحــــدة علــــى مشــــروعي المــــادتين  ( 382)  
بشــأن التفســـيرير المـــوجزة في التقريـــر الســـادس للســـير رفـــري والـــدوك عـــ  قـــانون 

 (.93ير المجلد الثانيير   1966حولية المعاهدات )
. انظـر 13ير الفقـرة 165ير   799ير المجلد الأولير الجلسة  1965حولية   ( 383)  

 .2ير الفقرة 49أيضاً السير رفري والدوكير المرجع نفسهير المجلد الثانيير   
ير المجلــد الأولير الجلســة 1965حوليــة انظــر تعليقــات الســيد فــيردروس ) ( 384)  

د آغــو ( والســي23ير الفقــرة 166ير   799ير والجلســة 36ير الفقــرة 151ير   797
(. وانظــــــر أيضــــــاً الســــــيد  68ير الفقــــــرة 161ير   798)المرجــــــع نفســــــهير الجلســــــة 

( والســيد باتــروس 30ير الفقــرة 166ير   799لااســتري  )المرجــع نفســهير الجلســة 
 (.28)المرجع نفسهير الفقرة 

. وانظر أيضـاً المرجـع 14ير الفقرة 165ير   799المرجع نفسهير الجلسة  ( 385)  
)دلم تتنــاول اللجنــة مســألة الإعــلانات  2ير الفقــرة 49نفســهير المجلــد الثــانيير   

هــــذه الإعــــلانات لا تشــــكل التفســــيرية في هــــذا الجــــزذ لســــلمحب بســــيطير هــــو أن 
 *لمح(.تحفظات ولا تتعلق  برا  المعاهدات وكىا بتفسيرها

 .2ير الفقرة 49المرجع نفسهير المجلد الثانيير    ( 386)  
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 19وبشــأن المــادة  (387)هنغــاريا بشــأن تعريــف مصــطلح دالــتحفظلمح
. ولاـان يترتـب (388)( المتعلقـة بآثار الـتحفظ21)التي أصلمححلا المـادة  

هــذا التعــديل تشــلمحيه الإعــلانات التفســيرية بالتحفظــاتير دون علــى 
يتعلــق بالآثار المترتلمحــة علــى لاــل  أي تمييــز بــين الفئتــينير وخاصــةً فيمــا

ــذا  ــوح علـــــى هـــ ــود اعـــــترض بوضـــ ــدداً مـــــ  الوفـــ ــا. غـــــير أن عـــ من مـــ
 . وأصدر السير رفري والدوكير بصفته خلمحيراً استشارياير(389)التشلمحيه

طـــوي علي ـــا دمـــج الإعـــلانات التفســـيرية في مف ـــو  تحـــذيراً مـــ  المخـــانر الـــتي ين
يكـــون بغـــرض  الـــتحفظ. فـــالواقع أن كصـــدار الدولـــة لإعـــلان تفســـيري عـــادة مـــا

 .(390)تفادي الوقولم في شلمحاك قانون التحفظات

 وم  ثمير ناشد
لجنـــةَ الصـــياغة عـــد  كغفـــال حساســـية الموضـــولم وعـــد  النظـــر كم تاثلـــة  

 .(391)ألة هينةالإعلانات التفسيرية بالتحفظات لامس

تعتمد لجنة الصياغة التعـديل الـذي تقـدملا بـه هنغـاريا في   ولم  -240
نهايـــة المطـــاف. ورغـــم الملاحظـــة الـــتي أبـــداها الســـيد ســـيلمحولفيدا آمـــورير  

دعـد  كدراج تعريـف للصـ  المشـار    باسم المكسي ير لافتـاً النظـر كم 
[لمحير في  31]الـتي أصـلمححلا المـادة    27)ب( م  المـادة  2كليه في الفقرة 

حــين أن دالإعــلانات التفســيرية مــ  هــذا القلمحيــل شــائعة في الممارســة  
ير وكشـارته كم أنـه دمـ  الضـروري كيضـاح الأثـر القـانوني  ( 392) العمليةلمح 

لهــــذه الإعــــلانات مــــ  حيــــل لاونهــــا  تلفــــة عــــ  التحفظــــات بالمعــــنى  
ص أي  مــــ  أحكــــا  اتفاق ( 393) الــــدقيق للكلمــــةلمح  ــا  ير فلــــم تخصــــَّ يــــة فيينــ

__________ 
  (387 ) A/CONF.39/C.1/L.23, reproduced in Official Records of the 

United Nations Conference on the Law of Treaties, First and Second 

Sessions, Vienna, 26 March–24 May 1968 and 9 April–22 May 1969, 

Documents of the Conference (A/CONF.39/11/Add.2), p.   122, 

para. 35 (vi) (e) واقــترح الوفــد الهنغــاري الــنص التــالي: ديقصــد لصــطلح .
لاانـــلا صـــيغته أو تســـميتهير الـــذي تُصـــدره  ’الـــتحفظ‘ الإعـــلان الانفـــراديير أياً 
أو التصـديق علي ـا أو قلمحولهـا  متعـددة الأنـرافدولةير عند التوقيع على معاهدة 

الأثـر  تفسـيرأو الموافقة علي ا أو الانضما  كلي اير بغرض اسـتلمحعاد أو تعـديل أو 
 القانوني لأحكا  معينة م  المعاهدة في سريانها على تل  الدولةلمح.

 (388) A/CONF.39/C.1/L.177, ibid., p. 151, para. 199 (ii) (d) and (iii)  .
 ,ibid., First and Second Sessionsانظـر أيضـاً الإيضـاحات المقدمـة في المـؤتمر:  

Vienna, 26 March–24 May 1968, Documents of the Conference 

(A/CONF.39/11), 25th meeting, pp. 148 and 149, paras. 52–53 . 
 .ibid, 5th meeting, pانظـرير علـى وجـه اطصـو ير موقـف أسـتراليا )  ( 389)  

33, para. 81 ( ير والسويد)ibid., p. 34, para. 102 ( ير والولايات المتحدة)ibid., p. 

35, para. 116 ( ير والمملكة المتحدة)ibid., 25th meeting, p. 149, para. 60 .) 
  (390 ) Ibid., p. 149, para. 56. 
  (391 ) Ibid. 
  (392 ) Ibid., 21st meeting, p. 123, para. 62. 
  (393 ) Ibid. 

للإعلانات التفسيرية. وبـذل  تؤلاـد أعمـال المـؤتمر اسـتنتاجات السـير  
 . ( 394) يتعلق بآثار هذه الإعلانات  رفري فيما 

ــانون الــــدولي ولا ولم -241 ــة القــ ــال لجنــ ــال مــــؤتمر  تضــــف أعمــ أعمــ
ــات الدوليــــة  ــين الــــدول والمنظمـ ــدات بـ ــدة لقــــانون المعاهـ ــم المتحـ الأمـ

أي توضيح لمسـألة الآثار  1986 لعا فيما بين المنظمات الدولية  أو
 الفعلية المترتلمحة على الإعلانات التفسيرية. 

 1969غير أن عد  وجود نص محدد في اتفاقيتي فيينا لعامي  -242
يعــ  أنهمــا  بشــأن الآثار القانونيــة للإعــلانات التفســيرية لا 1986و
يتضح م  التعليقات  تتضمنان أي كشارات بهذا الشأنير وهو ما لا
 . (395)تي أدُلي بها في أثناذ كعدادراال

ــلانات التفســــيرية بوضــــوحير يتمثــــل  -243 ــا تــــدل تســــمية الإعـ فكمـ
ــير للمعاهــــدة ــا في اقــــتراح تفسـ ــدف ا ووظيفت ـ ــذل ير ووفقــــاً (396)هـ . لـ

 للتعريف الذي توصللا كليه اللجنة:
يعـــــــ  دالإعـــــــلان التفســـــــيريلمح كعـــــــلاناً انفـــــــرادياير أياً لاانـــــــلا صـــــــيغته  

هـذه  منظمـة دوليـة وتهـدف منـه هـذه الدولـة أو تسميتهير صادراً ع  دولة أو أو
النطـــاق الـــذي تســـنده الج ــــة  كيضـــاح المعـــنى أو المنظمـــة الدوليـــة كم تحديـــد أو

 .(397)كم اللمحعا م  أحكام ا المصدرة للإعلان كم المعاهدة أو

توضــيح معــنى أحكــا  المعاهــدة كىــا هــو تفســيرهاير ولهــذا  وتحديــد أو
لســــــلمحب اســــــتخدملا اللجنــــــة هــــــذه الصــــــيغة لتعريــــــف الإعــــــلانات ا

مل كنلاقاً   لاد. وعلى الرغم م  أن التعريف المعتمد  (398)التفسيرية
ير حسـلمحما يـرد (399)بالآثار المترتلمحة علي المح بصحة هذه الإعلانات أو

ــدأ التــــــــوجي ي  )تعريــــــــف الإعــــــــلانات  2-1في التعليــــــــق علــــــــى الملمحــــــ
أثــر الإعــلان التفســيري  ــدا  التفســيرية(ير فيلمحــدو مــ  اللمحــدي ي أن

 أساساً في كنار عملية التفسير اللمحالغة التعقيد.
وقلمحــــل بحــــل الــــدور الــــذي قــــد يؤديــــه هــــذا الإعــــلان في عمليــــة   -244

يمكــ ير يقينــاير أن يترتــب عليــه.   التفســيرير  ســ  توضــيح الأثــر الــذي لا 
يتلمحــــــين مــــــ  المقارنــــــة بــــــين تعريــــــف الإعــــــلانات التفســــــيرية وتعريــــــف   كذ 

التحفظـــات أنـــهير في حـــين أن هـــذه الأخـــيرة ترمـــي كم تعـــديل المعاهـــدة  
 ـاير فـإن الإعـلانات التفسـيرية تهـدف فقـط  استلمحعاد أحكا  معينـة من  أو 

يسـعى صـاحب الإعـلان التفسـيري   توضيحه. ولا  كم تحديد معناها أو 
__________ 

 أعلاه. 386انظر الحاشية  ( 394)  
 أعلاه. 238انظر الحاشية  ( 395)  
( مـ  16ير الفقـرة )194ير المجلد الثـاني )الجـزذ الثـاني(ير   1999حولية   ( 396)  

 .2-1التعليق على الملمحدأ التوجي ي 
)تعريـــــف الإعـــــلانات التفســـــيرية( والتعليقـــــات  2-1الملمحـــــدأ التـــــوجي ي  ( 397)  

 .200-186عليهير المرجع نفسهير   
)تعريـــــــف الإعـــــــلانات  2-1ي انظـــــــر التعليـــــــق علـــــــى الملمحـــــــدأ التـــــــوجي  ( 398)  

 (.18ير الفقرة )195و 194التفسيرية(ير المرجع نفسهير   
 ( م  التعليق.33ير الفقرة )200و 199المرجع نفسهير    ( 399)  
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كم التحلــل مــ  التزاماتــه الدوليــة لوجــب المعاهــدةير وكىــا يقصــد كعطــاذ  
 شرح ياسين بوضوح:   معنى محدد لهذه الالتزامات. ولاما 

رية معينة بصفة عامةير تعترف الدولة التي تلمحدي تحفظاً بأن للمعاهدة أ 
عـــدة أحكـــا  مـــ   توســـيع نطـــاق حكـــم أو تقييـــد أو لكن ـــا ترغـــب في تغيـــير أو

 هذه المعاهدة فيما مص ا هي.

ر   والدولة التي تصدر كعـلاناً تفسـيرياً تعلـ  أنـهير في رأي ـاير يجـب أن تفسـَّ
كحـدى موادهـا بطريقـة معينـة؛ أي أنهـا تمـنح قيمـة موضـوعية وعامـة  المعاهدة أو

ا التفسير. ف يير بعلمحارة أخرىير تعتبر أنهـا ملزمـة بالمعاهـدةير وبـدافع الحـر ير لهذ
 .(400)تود التعلمحير ع  وج ة نظرها بشأن تفسير هذه المعاهدة

وكذا لاان أثر كعلان م  الإعـلانات التفسـيرية هـو تعـديل المعاهـدةير 
يعتبر عندئذ كعلاناً تفسيرياً وكىا تحفظـاً. ويوضـح تعليـق اللجنـة  فلا

مـــ  مشـــاريع المـــواد الـــتي أعـــدتها في  2)د( مـــ  المـــادة  1الفقـــرة  علـــى
 ير دون للمح ير هذه الفكرة: 1966 عا 

التصـديق  لي  م  النادر أن تقو  الدولير عند التوقيع على معاهدة أو 
الموافقـــة علي ـــاير  صـــدار كعـــلانات عـــ   قلمحولهـــا أو الانضـــما  كلي ـــا أو علي ـــا أو

عــ  تفســيرها لحكــم محــدد مــ  أحكــا   مســألة معينــة أوالطريقــة الــتي تف ــم بهــا 
المعاهــــــدة. وقــــــد تقتصــــــر هــــــذه الإعــــــلانات علــــــى تحديــــــد موقــــــف الدولــــــة أوير 

ــا ــاً لمــ ــغ الــــتحفظير تلمحعــ ــدل  لم كذا لاانــــلاير أو بالعكــــ ير قــــد تلمحلــــغ ملمحلــ تكــــ ير تعــ
 .(401)تستلمحعد تطلمحيق بنود المعاهدة حسلمحما اعتُمدت أو

تفســــير المعاهــــدة    لاــــذل  ألاــــدت محكمــــة العــــدل الدوليــــة أن  -245
تفسير  شددت في فتواها بشأن   يمك  أن يؤدي كم تعديل ا. ولاما  لا 

ير فإن: دواجـب  معاهدات السلا  المبرمة مع بلغاريا ورومانيا وهنغاريا 
 . ( 402) كعادة النظر في المح  المحكمة يتمثل في تفسير المعاهداتير لا 

ــا -246 ــتناداً كم مـــــ ــتنتج اســـــ ــ  أن يسُـــــ ــد  أن الإعــــــــلان  ويمكـــــ تقـــــ
يمكــ  أن يعــدل أحكــا  المعاهــدة بتــاتاً. وســواذ ألاــان  تفســيري لاال

لاير فإن صاحلمحه يلمحقى ملزماً بأحكـا  المعاهـدة.  التفسير صحيحاً أ 
وهــذا بالتألايــد هـــو المعــنى الــذي ينلمحغـــي أن يعُطــى لملاحظــة اللجنـــة 

__________ 
 . 26و   25ير الفقرتان  166ير    799ير المجلد الأولير الجلسة 1965حولية   ( 400)  
( م  التعليق. 11ير الفقرة )190و  189ير المجلد الثانيير   1966حولية   (401)  

ير المجلــد الأولير الجلســة 1965حوليــة انظــر أيضــاً شــروح الســير رفــري والــدوكير 
ــرة 165ير   799 )دوالنقطــــــــــة الجوهريــــــــــة هــــــــــي أن آثار الإعــــــــــلان  14ير الفقــــــــ

. 22كم  18التفسيريير كذا لاان يشكل تحفظاير تندرج ضـم  أحكـا  المـواد مـ  
كــ  في شــكل رفــا أو قلمحــول وفي هــذه الحالــةير ســتؤخذ الموافقــة في الحســلمحانير ول

التحفظ م  جانب الدول الم تمة الأخرى. وكذا لاان الإعـلانير خلافـاً لـذل ير 
يســـعى كم تعـــديل الأثـــر القـــانوني لأحكـــا  معينـــة مـــ  المعاهـــدة عنـــد التطلمحيـــق 
ــع  ــبر كعـــــلاناً تفســـــيرياً ومضـــ ــه يعُتـــ ــاحلمحة الإعـــــلانير فإنـــ ــة صـــ ــلمحة كم الدولـــ بالنســـ

 ل حكا  المتعلقة بالتفسيرلمح(.
  (402 ) Second Phase, I.C.J. Reports 1950, p. 229. See also the 

judgments in Case concerning Rights of Nationals of the United States 

of America in Morocco, I.C.J. Reports 1952, p. 196, and South West 

Africa cases, Second Phase, I.C.J. Reports 1966, p. 48, para. 91. 

الـــتي ألاـــدت في ـــا أن  بليلـــوسالأوروبيـــة لحقـــوق الإنســـان في قضـــية 
 الإعلان التفسيري

أن يؤخذ في الحسـلمحان عنـد تفسـير مـادة مـ  مـواد الاتفاقيـة. لكـ    يمك  
ل اللجنـــة أو ــُّ ــال توصـ ــة المعنيـــة  في حـ ــون الدولـ ــير  تلـــفير تكـ ــة كم تفسـ المحكمـ

 .(403)ملزمة بذل  التفسير

تتحررير باعتمادها على التفسير الذي  وبعلمحارة أخرىير فإن الدولة لا
ــة.  اقترحتــــه مــــ  نــــرف واحــــدير مــــ  خطــــر انت ــــاك التزاماتهــــا الدوليــ

ــى  وفي ــادي الـــذي يعُطـ ــال عـــد  توافـــق تفســـيرها مـــع دالمعـــنى العـ حـ
ضـــــوذ ]موضـــــولم  لتعــــابير المعاهـــــدة في الســـــياق الـــــذي تــــرد فيـــــه وفي

مــــ  اتفــــاقيتي فيينــــا  31  المــــادة مــــ 1المعاهــــدة وغرضــــ ا[لمح )الفقــــرة 
(ير فثمة احتمال لالمحير لأن تكون الأعمال التي 1986و 1969لعامي  

ــا ــة لمــ ــدة غــــير مطابقــ ــة في كنــــار تنفيــــذ المعاهــ ــا الدولــ ــو  قامــــلا بهــ هــ
 .(404)مطلوب من ا لوجب التزاماتها التعاهدية

منظمة دولية م  تفسـيرها   الحالات التي تتخذ في ا دولة أو  وفي  -247
يتوقــف عليــه التزام ــا بالمعاهــدةير وذلــ   صــدار كعــلان تفســيري    شــرناً 

ــدأ التـــــوجي ي   )الإعـــــلانات    1-2-1مشـــــروط بالمعـــــنى المقصـــــود في الملمحـــ
ــإن الوضـــــع متلـــــف بعـــــا الاخـــــتلاف.  ( 405) التفســـــيرية المشـــــرونة(  ير فـــ

ــعير كذا لاــــان التفســــير الــــذي يقترحــــه صــــاحب الإعــــلان وتفســــير   وبالطلمحـ
ير فلــي  هنــاك  ( 406) ة  تصــة منســجمين المعاهــدة الــذي تعطيــه هيئــة ثالثــ

يلمحقى الإعلان التفسيري تفسيرياً فحسب ويمك  أن يؤدي   مشكلةير كذ 
في عملية تفسـير المعاهـدة دوراً مطابقـاً لـدور أي كعـلان تفسـيري آخـر.  
لكــــ  في حــــال عــــد  توافــــق تفســــير صــــاحب الإعــــلان التفســــيري مــــع  

ــا  ــد اتفـ ــالم قواعـ ــوعياً )باتلمحـ ــدد موضـ ــدة المحـ ــير المعاهـ ــامي  تفسـ ــا لعـ قيتي فيينـ
ــكلة:  1986و   1969 ــا مشـ ــأ هنـ ــرف ثالـــل محايـــدير تنشـ ( مـــ  جانـــب نـ

ينــــوي الالتــــزا  بالمعاهــــدة حســــلمحما   يعــــ  هــــذا أن صــــاحب الإعــــلان لا 
فُســـرت علـــى هـــذا النحـــوير وكىـــا ينـــوي الالتـــزا  فقـــط بالـــنص التعاهـــدي  
مفسَّراً ومطلمحَّقاً بالطريقة التي اقترح ا. فقد شَرَط كذن مـنح موافقتـه علـى  

مــع المعــنى    -افتراضــاً    -يتوافــق   فســيرلمح محــدَّد لا الالتــزا  بالمعاهــدة بـــ دت 
__________ 

  (403 ) Belilos v. Switzerland, Report of 7 May 1986, vol. 1, No. 

32, para. 102. 
ــاً:  ( 404)   ــر أيضـ  McRae, “The legal effect of interpretativeانظـ

declarations”, p. 161; Heymann, Einseitige Interpretationserklärungen 

zu multilateralen Verträgen, p. 126; or Horn (footnote 7 above), p. 326. 
 . 207-200ير المجلد الثاني )الجزذ الثاني(ير   1999حولية  ( 405)  
مـ  غــير المحتمـل أن متلــف التفســير دالصـحيحلمح للمعاهــدة )أي التفســير   ( 406)  

الذي تتفق عليه الأنراف في اوع ـا( اختلافـاً لالمحـيراً عـ  ذاك الـذي يعطيـه صـاحب  
الإعلان التفسيري: فالتفسير الصحيح يصدر بطلمحيعتـه عـ  الأنـراف نفسـ ا. انظـر:  

Salmon, ed. (footnote 176 above), p. 604 الذي يُصدره واضعُ الُحكـم    : دالتفسير
أو جميــعُ واضــعيه والــذي تفســرهير في حالــة معاهــدة مــ  المعاهــداتير جميــعُ الأنــراف  
بالشــــكل الواجــــب بحيــــل لا يجــــوز التشــــكي  في حجيتــــهلمح؛ انظــــر أيضــــاً الفقــــرات  

 أدناه.   277-282
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ضوذ   العادي الذي يعُطى لتعابير المعاهدة في السياق الذي ترد فيه وفي 
مـــ  اتفـــاقيتي فيينـــا    31مـــ  المـــادة    1موضـــولم المعاهـــدة وغرضـــ ا )الفقـــرة  

هــذه الحالــة دون   وفي   -(. ويجــب في هــذه الحالــة  1986و   1969لعــامي  
ــا  ــلان   - غيرهــ ــار الإعــ ــهير    اعتلمحــ ــظير وعليــ ــة تحفــ ــروط لثابــ التفســــيري المشــ

آثار الــــتحفظير في حــــال اســــتيفاذ الشــــروط   يمكــــ  أن تنــــتج عنــــه كلا  لا 
الملائمة. وهكذاير يبرر هذا الاحتمالير وهو لـي  اـرد احتمـال نظـريير  
أن يكون الإعلان التفسيري هـذا خاضـعاً للوضـع القـانوني نفسـه الـذي  

ق علـــى التحفظـــاتير بـــرغم أنـــه لا  ــَّ ــ يطلمحـ ــديل  يرمـ ه كم تعـ ــب  ي حســـب نصـ
 أوضح مالاريهير فإنه:   المعاهدة. ولاما 

لما لاانلا الدولة المصدرة للإعلان تتمس  بتفسيرها بصرف النظـر عـ   
تعـــــديل أحكـــــا   التفســـــير الصـــــحيح للمعاهـــــدةير ف ـــــي تهـــــدف كم اســـــتلمحعاد أو

المعاهدة. ولـذل ير فـإن النتـائج الناشـئة عـ  كبـداذ التحفظـات ينلمحغـي أن تنطلمحـق 
 .(407)ا الإعلان على هذ

بالحالة  4-7-4تقد ير يتعلق الملمحدأ التوجي ي  وبالنظر كم ما -248
يلمحدو أنـه مـ  الممكـ   المحددة للإعلانات التفسيرية المشرونة التي لا

المماثلــة بين ــاير بلمحســانةير وبــين التحفظــات مــ  حيــل تعريف ــاير وكن  
 لاانلا تُحدا الآثار نفس ا:

 ال ف يري المشروطآثار الإعهن  4-7-4”

ديترتب على الإعلان التفسـيري المشـروط الآثار نفسـ ا الـتي  
 لمح.6-4كم  1-4تترتب على التحفظ وفقاً للملمحادت التوجي ية م  

ــرد   -249 ــإن اـ ــيطير فـ ــلان التفســـيري اللمحسـ ــالات الإعـ ــه في حـ ــد أنـ بيـ
يغــير اللمحتــة مــ  موقــف   يتفــق مــع أحكــا  المعاهــدة لا  اقــتراح تفســير لا 

سير راه المعاهدة. فالدولة تظل ملزمة بأحكام ا ويتعين  صاحب التف 
 علي ا أن تحترم ا. وقد ألاد مالاريه هذا الموقف أيضاً بقوله: 

في الأمـر أن الدولـة أعربــلا عـ  رأي ـا في تفسـير المعاهـدةير وهــو  لاـل مـا 
قضــــائية. وعنــــد  يؤخــــذ بــــه في أي كجــــراذات تحكيميــــة أو لا رأي قــــد يؤخــــذ أو

هـــي  تســـتلمحعد الدولـــة أي كجـــراذات تفســـيرية لاحقـــة ولا التفســـيرير لمتقـــد  هـــذا 
دامــلا الدولــة الملمحديــة للــتحفظ  اســتلمحعدت كمكانيــة رفــا تفســيرها. ومــ  ثمير مــا

تـــزال تتــــوخى كمكانيــــة صــــدور تفســــير ريــــي نهــــائي قــــد يتعــــارض مــــع رأي ــــا  لا
لـة يدعو كم التعامل مع الإعـلان التفسـيري علـى أنـه محاو  اطا ير فلي   ة ما
 .(408)كدخال تغيير علي ا لتعديل المعاهدة أو

__________ 
  (407 ) McRae (footnote 404 above), p. 161. See also Heymann 

(footnote 404 above), pp. 147–148 وتتفـق هيمـان مـع وج ـة النظـر القائلـة .
ــاً فقـــط في حـــال كنشـــاذ  بأن الإعـــلان التفســـيري المشـــروط يجـــب أن يعُتـــبر تحفظـ
هيئــــة  تصــــة لوجــــب المعاهــــدة لغــــرض كعطــــاذ تفســــير صــــحيح. وفي حــــالات 

يعدب ل أحكا  المعاهدة أخرىير ترى أن الإعلان التفسيري المشروط لا يمك  أن 
 (.ibid., pp. 148–150على الإنلاق )

  (408 ) McRae (footnote 404 above), p. 160. 

يؤثر في القيمـة المعياريـة والطـابع   وبرغم أن الإعلان التفسيري لا  -250
الإلزامـي للالتزامــات الــواردة في المعاهــدةير فإنــه لـي  اــرداً مــع ذلــ  مــ   

كسـ ا  في تفسـير المعاهـدة. وقـد سـلمحق التـذلاير بالفعـلير في   لال أثير أو 
ــ ــة مسـ ــرض دراسـ ــيرية معـ ــلانات التفسـ ير بأن دلكــــل  ( 409) ألة صــــحة الإعـ

دولـــــــةير لقتضـــــــى ســـــــيادتهاير الحـــــــق في أن تلمحـــــــين المعـــــــنى الـــــــذي تعطيـــــــه  
. ويعُــزى ذلــ  كم ضــرورة: كن  ( 410) للمعاهــدات الــتي هــي نــرف في ــالمح 

المســـــت دَفين بالقاعـــــدة القانونيـــــة  تـــــاجون بالضـــــرورة كم تفســـــير هـــــذه  
 . ( 411) علي م م  التزامات  والوفاذ لا القاعدة ليتسنى لهم تطلمحيق ا  

والإعــــلانات التفســــيرية كىــــا هــــيير في المقــــا  الأولير تعلمحــــير  عــــ    -251
التصــور الــذي يتكــون لــدى الأنــراف عــ  التزاماتهــا الدوليــة الناشــئة عــ   

المنظمات   المعاهدة. وبذل ير ف ي تشكل وسائل لتحديد نية الدول أو 
التعاهديـــــة. وبنـــــاذ علـــــى ذلـــــ ير  المتعاقـــــدة عنـــــد اضـــــطلاع ا بالتزاماتهـــــا  

وباعتلمحار الإعلانات التفسيرية عنصراً مـ  عناصـر تفسـير المعاهـدةير فقـد  
والفقه القانوني ضرورة أخذها في الحسلمحان    ( 412) ألادت السوابق القضائية 

 يلي:  هذا الصددير أوضح مالاريه ما  في سياق العملية التعاهدية. وفي 
ــة القانو   ــ  الأريـ ــو مكمـ ــع هـ ــذا في الواقـ ــلان وهـ ــا الإعـ ــم بهـ ــتي يتسـ ــة الـ نيـ

 . (413)كنه يقيم الدليل على النية التي ستفسَّر المعاهدة في ضوئ ا التفسيريير كذ

وتتفق ه يمان مع وج ة النظر هذه. ف ي تؤلادير م  ناحيةير  -252
ــير المقلمحــــولير أو ــير غـ ــذي لا أن التفسـ بعـــا الأنــــرافير  يقلمحلــــه كلا الـ

مـــ  اتفـــاقيتي  31 يمكـــ  أن يشـــكل عنصـــر تفســـير لوجـــب المـــادة لا
ير بيد أنها تضيفير م  ناحية أخـرىير أن 1986و  1969فيينا لعامي  
 ــــول دون كمكانيــــة اســــتخدامهير وفقــــاً لشــــروط معينــــةير   دذلــــ  لا

 .(414)لامؤشر على الإرادة المشترلاة لدى الأنرافلمح
وقــد ألاــد المجلــ  الدســتوري الفرنســي الــرأي نفســهير وحصــر  -253

بوضوح موضولم ودور كعلان تفسيري صادر ع  الحكومة الفرنسية 
ــدة لا ــى ذلـــ ير كم أن  في تفســـير المعاهـ ــلاوة علـ ــرير عـ ــير: دبالنظـ غـ

الحكومــــة الفرنســــية قرنــــلا توقيع ــــا  عــــلان تفســــيري حــــددت فيــــه 
لـلمحعا أحكامـه  اق أوالمدلول والنطاق اللذي  تنوي كعطاذرا للميث

قـوة معياريـة  في ضوذ الدستورير وأن مثل هذا الإعـلان الانفـرادي لا

__________ 
 A/CN.4/614ير المجلــــــد الثــــــاني )الجــــــزذ الأول(ير الوثيقــــــة 2009حوليــــــة  ( 409)  
 .142ير الفقرة Add.1-2و
  (410 ) Daillier, Forteau and Pellet, Droit international public 

(Nguyen Quoc Dinh), p. 277. 
 (411) Abi-Saab, “‘Interprétation’ et ‘auto-interprétation’: quelques 

réflexions sur leur rôle dans la formation et la résolution du différend 

international”, p. 14. 
 أعلاه. 403انظر الحاشية  ( 412)  
  (413 ) McRae (footnote 404 above), p. 169. 
  (414 ) Heymann (footnote 404 above), p. 135. 
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له سوى أنه يشكل صكاً يتصل بالمعاهدة ويساعدير في حالة وقولم 
 .(415)خلافير في تفسيرها ...لمح

الـــذي يســـت ل الفـــرلم المتعلـــق  7-4ويتنـــاول الملمحـــدأ التـــوجي ي  -254
لان التفسيري هاتين الفكرتين بغية  بالآثار القانونية المترتلمحة على الإع

ــيح أن الإعـــــلان التفســـــيري لا ــات  توضـــ ــؤثر في الحقـــــوق والالتزامـــ يـــ
الناشئة ع  المعاهدةير م  ناحيةير وأن الآثار الناجمة عنه تنحصر في 
ــة التفســـــيرير مـــــ  ناحيـــــة أخـــــرى. ويمكـــــ  صـــــو  هـــــذا الملمحـــــدأ  عمليـــ

 التوجي ي على النحو التالي:

 آثار الإعهن ال ف يري 4-7”

دلا يعـدبل الإعـلان التفســيري الالتزامـات الناشــئة عـ  المعاهــدة.   
النطاق الذي يعطيه صاحب   يوضح المعنى أو  يعدو أن  دد أو  وهو لا 

ــدة أو  ــالي أن يشــــكل   الإعــــلان للمعاهــ ــاير ويمكــــ  بالتــ ــلمحعا أحكام ــ لــ
 عنصراً يتعين أخذه في الحسلمحان للمساعدة في تفسير المعاهدةلمح. 

يغيـــب عــ  اللمحـــال أن  أخــرىير ينلمحغـــي لاــذل  ألاومــ  ناحيـــة  -255
الإعلان التفسيري يشكل أيضاً كعلاناً انفرادياً يعبر ع  نية صاحلمحه 

لأحكــــا  المعاهــــدة. وبنــــاذ علــــى  قلمحــــولَ تفســــير معــــينب للمعاهــــدة أو
ينش  حقوقاً والتزامـات  ذل ير فلئ  لاان الإعلانير في حد ذاتهير لا

ــاحلمحه أو ــدةير لصـ ــراف الأخــــرى في المعاهـ ــائز أن يمنــــع  ل نـ فمــــ  الجـ
ــه.  ــارض مـــع الموقـــف الملمحـــين في كعلانـ ــاذ موقـــف يتعـ صـــاحلمحه مـــ  اتخـ

لاير  أ  (416)ولــــي  م مــــاً أن تســــمَّى هــــذه الظــــاهرة كغلاقــــاً حكميــــاً 
__________ 

  (415 ) Constitutional Council, Decision No. 99-412 DC, 15 June 

1999, European Charter for Regional or Minority Languages, Official 

Gazette of the French Republic, 18 June 1999, p. 8965, para. 4. 
لامــا أوضــح القاضــي ألفــارو في رأيــه المســتقل الهــا  الصــادر في قضــية  ( 416)  

لاـــــــان المصـــــــطلح أو  ير دفـــــــأيابً تايلنـــــــد( ضـــــــدمعلمحـــــــد بـــــــرياه في يـــــــار )لاملمحـــــــوديا 
المصطلحات المستخدمة لوصف هذا الملمحدأ لاما جرى تطلمحيقه في المجال الدوليير 

ادعاذاتهـا مـع  تنـاقا مطالـب الدولـة أوفإن فحواه تظل دومـاً هـي نفسـ ا: كن 
 allegans contraria nonســلولا ا الســابق في هــذا الشــأن أمــر  غــير مقلمحــول )

audiendus est)يجوز للدولـة الاسـتفادة مـ   . ويلمحقى هدفه أيضاً دون تغيير: لا
 nemo potest mutare consilium suum inتناقضـاتها لـا يُضـرب بدولـة أخـرى )

alterius injuriam) وأخــيراير يلمحقــى الأثــر القــانوني النــاجم عــ  هــذا الملمحــدأ هــو .
نفســــه: كن الطــــرف الــــذي يظــــل متشــــلمحثاير عــــ  نريــــق اعترافــــه أو احتجاجــــه أو 
كعلانـــه أو ســـلولاه أو صـــمتهير لوقـــف مُنـــافٍ صـــراحةً للحـــق الـــذي يدبعيـــه أمـــا  

 venire contraمحكمــة دوليــةير لا يمكــ  قلمحــول صــلاحية مطاللمحتــه بهــذا الحــق )

factum pro- prium non valet( لمح)I.C.J. Reports 1962, p. 40 وانظـر .)
 .Judgments of 12 July 1929, Serbian loans, P.C.I.J., Series A, Noأيضاً:  

20, pp. 38–39; 20 February 1969 (North Sea Continental Shelf cases 

(Federal Republic of Germany/Denmark; Federal Republic of 

Germany/Netherlands), I.C.J. Reports 1969, p. 26, para. 30; 26 

November 1984, Military and Paramilitary Activities in and against 

Nicaragua (Nicaragua v. United States of America), Jurisdiction and 

Admissibility, I.C.J. Reports 1984, p. 415, para. 51; or 13 September 

ير لعــنى (417)ف ــي في جميــع الأحــوال نتيجــة ملازمــة لملمحــدأ حســ  النيــة
 يمكــ  للدولــة أن تتلمحــنى الموقــف ونقيضــه في علاقاتهــا الدوليــة. أنــه لا
يجوز لهـا أن تعلـ  أنهـا تفسـر حكمـاً معينـاً مـ  أحكـا  المعاهـدة  فلا

 .(418)محكَّم دولي بطريقة ماير ثم تتخذ موقفاً معالاساً أما  قاضٍ أو
ــز    بيـــد أن ذلـــ  لا  -256 ــ  أن صـــاحب الإعـــلان التفســـيري ملـ يعـ

يسـتند كم أسـاس   والـذي قـد يتضـح أنـه لا   -بالتفسير الـذي يقترحـه  
يمكــ    لتفســير تتوقــف علــى ظــروف أخــرى ولا صــحيح. فصــحة هــذا ا 

ــة التفســـير. ومـــ  هـــذا   تقييم ـــا كلا  لوجـــب القواعـــد الـــتي تحكـــم عمليـ
 أن يوافق على التحليل الذي قدمه بوُو ت:  يسع المرذ كلا  المنظورير لا 

ــراف في    ــلوك الأنـ ــا سـ ــائعير بينمـ ــبل الوقـ يرتكـــز الإغـــلاق الحكمـــي علـــى تمثـ
رتكــز فيمــا يلمحــدو علــى تمثــل الوقــائع بقــدر  ي  أويل ـا لحقــوق وواجلمحــات لاــل نــرف لا 

هــو تمثــل للقــانون. بيــد أن تفســير حقــوق أنــراف المعاهــدة وواجلمحاتهــا ينلمحغــي أن   مــا 
ــأ الســـماح بأن   ــ  اططـ ــدةير ومـ ــة محايـ ــة دوليـ ــاف كم محكمـ ــة المطـ ــه في نهايـ ــد بـ يعُ ـ

 . ( 419) يصلمحح سلوك الأنراف في تفسير هذه الحقوق والواجلمحات تفسيراً ملزماً لها 

ومــع ذلــ ير فــإن صــو  صــاحب الإعــلان التفســيري تفســيراً ذا   -257
مــــدلول معــــين هــــو أمــــر يــــؤدي كم توقعــــات لــــدى الأنــــراف المتعاقــــدة  
الأخرى الـتي يمكـ ير متصـرفةً بحسـ  نيـةير أن أخـذ التفسـير في الاعتلمحـار  

. وبــذاير لــي  لقــدور صــاحب الإعــلان التفســيري أن  ( 420) وتســتند كليــه 
ــا  يغـــير موقفـــه لامـــا  يعدلـــه. وجـــدير   يســـحب كعلانـــه أو  دا  لم  يشـــاذير مـ

)تعــــديل الإعــــلان    9-4-2بالــــذلار أنــــهير لوجــــب الملمحــــدأي  التــــوجي يين  
 

1990, Land, Island and Maritime Frontier Dispute (El 

Salvador/Honduras), Application by Nicaragua for Permission to 

Intervene, I.C.J. Reports 1990, p. 118, para. 63. 
 judgment of 12 October 1984, Delimitation of theانظــر:   ( 417)  

Maritime Boundary in the Gulf of Maine Area, I.C.J. Reports 1984, p. 

305, para. 130  وعلاوة على ذل ير يتفق فق اذ القانون على هـذه النقطـة. فقـد .
أوضــح بويــلا منــذ نصــف قــرن ونيــبف أن علــة وجــود الحكــم الإغلاقــي تكمــ  في  

هــي ملمحــدأ حســ  النيــة العــا ير تــا يفســر  ملمحــدأ حســ  النيــة: دكن أســاس القاعــدة  
 Estoppel before international“وجـــوده في العديـــد مـــ  الـــنظم القانونيـــةلمح:  

tribunals and its relation to acquiescence”, p. 176 (footnotes omitted)  .
 Crawford and Pellet, “Aspects des modes continentaux etوانظـر أيضـاً:  

anglo-saxons de plaidoiries devant la C.I.J.”, pp. 831–867 . 
انظـــر الملمحـــادت التوجي يـــة المنطلمحقـــة علـــى الإعـــلانات الانفراديـــة للـــدول  ( 418)  

التي يمك  أن تنش  التزامات قانونيةير وهي الملمحادت الـتي اعتمـدتها لجنـة القـانون 
أنشــأ : دالإعــلان الانفــرادي الــذي 10ير ومن ــا الملمحــدأ رقــم 2006الــدولي في عــا  

يجوز كلغااه بصورة تعسفية. ولدى  التزامات قانونية على الدولة التي أصدرته لا
يلـي: ’)ب( مـدى  كذا لاـان الإلغـاذ تعسـفياير ينلمحغـي كيـلاذ الاعتلمحـار لمـا تقدير مـا

اعتمـــاد الج ـــات الـــتي تكـــون الالتزامـــات مســـتحقة لهـــا علـــى هـــذه الالتزامــــات 
 .201الثاني(ير   ير المجلد الثاني )الجزذ 2006حولية ...لمحير 

  (419 ) Bowett, “Estoppel before international tribunals and its relation 

to acquiescence”, p. 189. See also McRae (footnote 404 above), p. 168 . 
 .Heymann (footnote 404 above), p. 142انظر:  ( 420)  
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ير  ( 422) )ســــــــــحب الإعــــــــــلان التفســــــــــيري(   12-5-2و   ( 421) التفســــــــــيري( 
  أي وقلا. سحلمحه في  لصاحب الإعلان التفسيري حرية تعديله أو 

هو الشأن بالنسلمحة لصاحب الإعـلان التفسـيريير فمـ   ولاما -258
المنظمة الدوليـة الـتي وافقـلا علـى  يجوز أيضاً للدولة أو المؤلاد أنه لا

 هذا الإعلان أن تدفع بتفسير  تلف راه صاحب الإعلان.
ـــوجي ي  وبالنظــر كم مــا -259 ـــدأ التــ تقــد ير مــ  المناســب كدراج الملمحـ

دليل الممارسة لكي تؤخـذ في الحسـلمحان حجيـة الإعـلان في    4-7-2
 التفسيري راه صاحلمحه:

 مفعول الإعهن ال ف يري تجاه صاحب  4-7-2”

للدولــــــــــة  دلا يجــــــــــوز لصــــــــــاحب الإعــــــــــلان التفســــــــــيريير ولا 
المنظمــة الدوليــة الــتي وافقــلا عليــهير الاحتجــاج بتفســير يتعــارض  أو

 مع التفسير المقد  في الإعلانلمح.
الـــذي  -وبالنظــر كم نلمحيعــة العمـــل التفســيري في حـــد ذاتــه  -260

فمـ  غـير  - (424)وفناً ألاثر م  لاونـه علمـاً دقيقـاً   (423)يشكل عمليةً 
الممكــ ير بصـــورة عامـــة واــردةير تحديـــد قيمـــة تفســير مـــ  التفســـيرت 

م   31بالرجولم كم دالقاعدة العامة للتفسيرلمح الواردة في المادة  كلا
يمك  التشكي   ير وهي قاعدة لا1986و  1969اتفاقيتي فيينا لعامي  

ــحت ا أو ــال الحاليــــة.  في صـ ــالمح في ســــياق الأعمـ دكعـــادة النظــــر في ـ
وم  ثمير يتعين بالضرورةير في كنار هذه الدراسةير أن يقتصر اللمححل 
ــة التفســـير المقـــترح في الإعـــلان التفســـيري وعلـــى  ــألة حجيـ علـــى مسـ

فســـيرير أي مســـألة قيمتـــه الإثلمحاتيـــة لـــدى أي نـــرف ثالـــل يقـــو  بالت
 على مكانته ودوره في عملية التفسير.

أي حجيــــة التفســــير الــــذي  -يتعلــــق بالمســــألة الأوم  وفيمــــا -261
يغيب ع  اللمحال أن  يجب ألا -يقترحه صاحب الإعلان التفسيري 

الأمــــــــر يتعلــــــــق  عــــــــلان انفــــــــراديير حســــــــب تعريــــــــف الإعــــــــلانات 

__________ 
 فيما يلي نص هذا الملمحدأ التوجي ي: ( 421)  

تعديل الإعلانات التفسـيرية في أي وقـلا مـا لم تـنص المعاهـدة ديجوز   
علــى أنــه لا يجــوز كصــدار الإعــلانات التفســيرية أو تعــديل ا كلا في أوقــات 

  (.135ير المجلد الثاني )الجزذ الثاني(ير   2004حولية محددةلمح )
 فيما يلي نص هذا الملمحدأ التوجي ي: ( 422)  

قــــــلا مــــــ  جانــــــب ديجــــــوز ســــــحب الإعــــــلانات التفســــــيرية في أي و  
الســلطات المختصــة لهــذا الغــرضير وذلــ  باتلمحــالم نفــ  الإجــراذ المطلمحــق في 

 (.136كصدارهالمح )المرجع نفسهير   
  (423 ) A “logico-intellective” operation, according to Rosario 

Sapienza, “Les déclarations interprétatives unilatérales et l’interprétation 

des traités”, p. 623. 
 A/CN.4/614ير المجلد الثـاني )الجـزذ الأول(ير الوثيقـة 2009حولية انظر   ( 424)  
 .141و 140ير الفقرتان 36ير   Add.1-2و

سوى تفسير . لذاير فالتفسير المقترح لي  في حد ذاته (425)التفسيرية
 ظــى بقيمــة خاصــةير ومــ  ثمير مــ   انفــراديير وهــو بهــذه الصــفة لا

يمكـ  أن يكـون ملزمـاً ل نـراف الأخـرى في المعاهـدة.  المؤلاد أنه لا
وقد حظي هذا الملمحدأ القـائم علـى المنطـق السـليم بالتأييـد منـذ وقـلا 

 بعيدير حيل قال فات ل:
يفســــر الصــــ  لا  ــــق لأي نــــرف مــــ  الأنــــراف المعنيــــة في العقــــد أن  

 .(426)يشاذ المعاهدة لاما أو

(ير 31)الذي أصلمحح المادة  70وخلال المناقشة المتعلقة لشرولم المادة 
وهــو الــنص الــذي يتضــم  القاعــدة العامــة للتفســيرير أعــرب الســيد 

 روزي  ع  وج ة النظر القائلة بأنه

قد تنشأ حالـة يقـد  خلالهـا الـ  الشـيو  في الـولايات المتحـدةير علـى  
يكـــون  ســـلمحيل المثـــالير تفســـيراً انفـــرادياً بشـــأن معـــنى كحـــدى المعاهـــداتير وقـــد لا

الطــرف الآخــر مســتعداً بالضــرورة لقلمحولــه. ومثــل هــذا الإعــلان التفســيري الــذي 
يشــــكل كعــــلاناً انفــــرادياً محضــــاً يصـــــدر بشــــأن كبــــرا  معاهــــدة مــــ  المعاهـــــدات 

 .(427)يمك  أن يكون ملزماً ل نراف لا

ة الاســتئناف التابعــة لهيئــة تســوية المنازعــات وقــد أعربــلا هيئــ -262
 لنظمة التجارة العالمية ع  الفكرة نفس اير على النحو التالي:

هـو تحديـد    اتفاقيـة فيينـا مـ     31الهدف م  تفسير المعاهدات وفقاً للمـادة   
علــــى أســــاس    المشــــترلاة يمكــــ  تحديــــد هـــذه النــــوايا   ل نــــراف. ولا   المشــــترلاة النـــوايا  

 . ( 428) أنراف المعاهدة بطريقة انفرادية  أحد ية التي  ددها  دالتوقعاتلمح الذات 

لاـــان الأمـــر يتعلـــق بالنيـــة الانفراديـــة لصـــاحب الإعـــلان  ولمـــا -263
ير في أفضل الأحوالير كذا وافـق عليـه (429)بنية مشترلاة أو  -فحسب  

يجوز كعطااه قيمـة  فم  المؤلاد أنه لا -بعا الأنراف في المعاهدة  
موضوعية ذات حجية راه الكافةير فضلًا ع  كعطائه قيمة التفسير 

__________ 
 .186ير المجلد الثاني )الجزذ الثاني(ير   1999حولية  ( 425)  
  (426 ) The Law of Nations or the Principles of Natural Law Applied 

to the Conduct and to the Affairs of Nations and of Sovereigns, p. 462, 

para. 265. 
 .52ير الفقرة 313ير   769ير المجلد الأولير الجلسة 1964حولية  ( 427)  
  (428 ) Decision of 5 June 1998, European Communities—Customs 

Classification of Certain Computer Equipment, WT/DS62-67-68/ AB/R, 

para. 84    ويمكـــ  الانــــلالم علـــى هــــذا المقـــرر أيضـــاً في موقــــع منظمـــة التجــــارة(
 .( www.wto.org/english/tratop_e/dispu_e/ab_reports_e.htmالعالمية:  

(ير في Heymann (footnote 404 above), p. 135أوضـحلا هيمـان ) ( 429)  
هذا الصدد: أنه دعندما لا يقلمحل الإعـلان التفسـيري اللمحسـيط كلا مـ  جـزذ مـ  
الأنــــراف المتعاقــــدةير لا يشــــكل التفســــير المشــــترك عــــاملاً مســــتقلاً مــــ  عوامــــل 

ة فيينا لقانون المعاهدات. ويعُزى ذل  كم أنه التفسير بالمعنى المقصود في اتفاقي
ــار  ــراف في الاعتلمحـــــ ــع الأنـــــ ــوايا جميـــــ ــذ نـــــ ــدةير يتعـــــــين أخـــــ لـــــــدى تفســـــــير المعاهـــــ

التفســــير المشــــترك لا يعــــبر كلا عــــ  كرادة اموعــــة لالمحــــيرة كم حــــد مــــا مــــ   بينمــــا
 الأنراف المتعاقدةلمح.

http://www.wto.org/english/tratop_e/dispu_e/ab_reports_e.htm
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. ولئ  لاانلا النية غير حاية (430)الريي المقلمحول م  جميع الأنراف
اهــدةير فإنهــا تــؤثرير مــع في تحديــد المعــنى الــلاز  كعطــااه لأحكــا  المع

 في العملية التفسيرية. ذل ير كم حد ما
بيــد أنــه يصــعب أن  ــدَّد بدقــة الأســاس الــذي يسُــتند كليــه  -264

لاعتلمحــــار الإعــــلان التفســــيري داخــــلًا في دائــــرة دعناصــــرلمح التفســــير 
. 1986و 1969م  اتفاقيتي فيينا لعامي   32و  31الواردة في المادتين  

وقد ألقى السير رفري بالفعلير بقدر لالمحير م  الحصافةير ظلالًا م  
 ال:الش  حول المسألةير حين ق

لم تتناول اللجنة مسألة اللمحيانات التفسـيرية في هـذا الفـرلم لسـلمحب بسـيط  
ــانات لا ــو أن هـــذه اللمحيـ ــات ولا هـ ــرا  المعاهـــدات وكىـــا  تشـــكل تحفظـ تتعلـــق  بـ

ألاثـــر مــ  غيرهـــا.  71كم  69بتفســيرها. ويلمحــدو أنهـــا تنــدرج في كنـــار المــواد مــ  
يرهالمح يفُ م على أنه وهذه المواد تنص على أن دسياق المعاهدةير لأغراض تفس

صــوغه لناســلمحة  صــ  لــه علاقــة بالمعاهــدةير تم وضــعه أو يشــمل دأي اتفــاق أو
(ير وأنــه لأغــراض التفســيرير يراعــَى دكم 69مــ  المــادة  2كبـرا  المعاهــدةلمح )الفقــرة 

جانــــــب ســــــياقلمح المعاهــــــدة دأيُ اتفــــــاق يــــــبر  بــــــين الأنــــــراف بشــــــأن تفســــــير 
لمحيــق المعاهــدة تلمحــين بوضــوح تفــاهم المعاهــدةلمح ودأي تارســة لاحقــة في اــال تط

(ير وأنــه يمكــ  اللجــوذ 69مــ  المــادة  3جميــع الأنــراف بشــأن تفســيرهالمح )الفقــرة 
في ذلـ  دالأعمـال التحضـيرية للمعاهـدة  كم دوسائل تكميلية للتفسـيرلمحير لـا

ــادة  ــالمح )المــ ــاذ معــــنى غــــير المعــــنى 70وملابســــات كبرام ــ ــه بالإمكــــان كعطــ (ير وأنــ
ثلمحــلا بشــكل قـانع أن الأنــراف لاانـلا تقصــد أن تعطيــه كذا  المـألوف لتعلمحــير مـا

هــذا المعــنى اطــا . ويمكــ  تطلمحيــق أي حكــم مــ  هــذه الأحكــا  عنــدما يتعلــق 
. ويـــرى  الأمـــر بتحديـــد الأثـــر القـــانوني للإعـــلان التفســـيري في حالـــة معينـــة ...

المقــرر اطــا  أن اللجنــة لاانــلا محقــة تمامــاً عنــدما قــررت أن مســألة الإعــلانات 
 .(431)ولي  بالفرلم الحالي 71كم  69ة تتعلق بالمواد م  التفسيري

ويتوقــف اعتلمحــار الإعــلانات التفســيرية أحــد العناصــر الواجــب   -265
أخذها في الاعتلمحار في تفسير المعاهداتير كم حـد بعيـدير علـى سـياق  
الإعــلان وموافقــة الــدول الأنــراف الأخــرى عليــه. غــير أنــه مــ  الم ــم  

  1966 قرر اطا  رفا بكل وضوح في عـا  للغاية الإشارة كم أن الم 
الاتفاقــــات بـــــين   أن يــــدرج في دالســـــياقلمح الإعــــلانات الانفراديـــــة أو 

الأنــــرافير رغــــم اقــــتراح الــــولايات المتحــــدة القيــــا  بــــذل  عــــ  نريــــق  
تعديل. وأوضح المقرر اطا  أن الشيذ الوحيد الذي يسمح  دراج  

الاتفاقات بين الأنراف في سـياق تفسـير المعاهـدة هـو   الإعلانات أو 
 نراف الأخرى في ا: م  موافقة الأ  درجة ما 
... فــــــإن اقــــــتراح حكومــــــة الــــــولايات  2يتعلــــــق لضــــــمون الفقــــــرة  فيمــــــا 

ــا ــيح مـ ــه ينلمحغـــي توضـ ــاده أنـ ــدةير ومفـ ــمل  المتحـ ــياقلمح يشـ ــان تعريـــف دالسـ كذا لاـ
( وثيقــة اتفقــلا علي ــا عــدة أنــراف في صــ  2( وثيقــة انفراديــة و)1يلــي: ) مــا

__________ 
للانــلالم علــى المزيــد مــ  المعلومــات عــ  هــذه الحالــةير انظــر الفقــرات  ( 430)  

 أدناه. 277-282
)ملاحظــــات المقــــرر  2ير الفقــــرة 49ير المجلــــد الثــــانيير   1965حوليــــة  ( 431)  

 (.20و 19و 18اطا  بشأن مشاريع المواد 

لير مـــ  حيـــل متعـــدد الأنـــراف ولكـــ  لـــي  جميع ـــاير هـــو اقـــتراح يطـــرح مشـــالا
ير غير أنهـا وجـدت 1964 تغب ع  بال اللجنة في عا  الجوهر والصياغة معاير لم

صعوبة في حل ا في الـدورة السادسـة عشـرة. ... لكنـه يلمحـدو واضـحاير لأسـلمحاب 
ملمحدئيــةير أنــه مــ  غــير الممكــ  اعتلمحــار وثيقــة انفراديــة جــزذاً مــ  دســياقلمح تفســير 

رةَ أن تؤخذ تل  الوثيقة في الاعتلمحـار تقرب الأنراف الأخرى ضرو  لم المعاهدةير ما
ــدة أو ــير المعاهـ ــة المعاهـــدة  في تفسـ ــة المعنيـ ــتي قلمحلـــلا الدولـ ــروط الـ ــد الشـ في تحديـ

يلمحـــدو أن الوثيقـــة كذا   لوجلمح ـــا. وبالمثـــلير هنـــاك اعتلمحـــارات ملمحدئيـــة تفيـــد علـــى مـــا
لاانلا صادرة ع  اموعة م  الأنراف في معاهدة متعددة الأنـراف فيلـز  أن 

الأخــــرى في المعاهــــدة اعتلمحــــارَ تلــــ  الوثيقــــة ذات أريــــة بالنســــلمحة  تقــــرب الأنــــراف
دجماعيـةلمح جـزذاً  كذا لاانـلا وثيقـة دانفراديـةلمح أو للمعاهدة. وتتوقف معرفة مـا

يعتقـــد المقـــرر  مـــ  الســـياق علـــى الظـــروف اطاصـــة بكـــل حالـــة علـــى حـــدةير ولا
يـد هو أبعد مـ  اـرد التألا اطا  أنه م  المستصوب أن تذهب اللجنة كم ما
 .(432)الضمنية على الملمحدأ الأساسيير أي ضرورة الموافقة الصر ة أو

وخلص السيد سابيينزا أيضاً كم أن الإعلانات التفسيرية الـتي   -266
)ب(   2تــدخل في نطــاق الفقــرة   توافــق علي ــا الأنــراف الأخــرى لا  لم 

 : 1986و   1969م  اتفاقيتي فيينا لعامي    31م  المادة  
ن يتســـاذل عـــ  المعـــنى الـــلاز  كســـناده لعلمحـــارة دوقلمحلت ـــا  أولًاير يمكـــ  للمـــرذ أ  

ــة   ــود أن موافقـــ ــدةلمح. ف ـــــل المقصـــ ــلة بالمعاهـــ ــة ذات صـــ ــراف الأخـــــرى لاوثيقـــ الأنـــ
الأنــراف الأخــرى ينلمحغــي أن تنحصــر في لاــون الوثيقــة المعنيــة يمكــ  أن تعُتــبر ذات  

تمتــــد بالأحــــرى لتشــــمل مضــــمون التفســــير؟ يلمحــــدوير في واقــــع   صــــلة بالمعاهــــدةير أو 
ــر  ــرة  الأمـ ــاير لأن الفقـ ــرح جانلمحـ ــي أن يطـ ــديل ينلمحغـ ــق    2ير أن اللمحـ ــى أن الوثائـ ــنص علـ تـ

المعنية تؤخذ في الاعتلمحار دلأغراض تفسير المعاهدةلمح. لـذل  فـإن قلمحـول الأنـراف  
يمكــ  أن يكــون ســوى   الأخــرى للصــكوك المشــار كلي ــا في الفقــرة الفرعيــة )ب( لا 
عـــــادة صـــــياغة المحتـــــوى  موافقـــــة علـــــى اســـــتخدا  التفســـــير الـــــوارد في الإعـــــلان في ك 

 . ( 433) المعياري لأحكا  المعاهدة المعنيةير حتى كن لاان ذل  راه الدول الأخرى 

يلمحــدو للوهلــة الأوم أن  ومــع ذلــ ير وعلــى الــرغم مــ  أنــه لا -267
ــادتين  ــار المـ ــيرية تـــدخل في كنـ ــذه الإعـــلانات التفسـ ــ   32و 31هـ مـ

ير فالحقيقـــــة أنهـــــا تلمحقـــــى تعلمحـــــيراً 1986و 1969اتفـــــاقيتي فيينـــــا لعـــــامي 
)انفــرادياً( عــ  نيــة أحــد أنــراف المعاهــدةير ويمكــ  بصــفت ا هــذه أن 

 تؤدي دوراً في عملية التفسير. 
ــأن  -268 ــا بشــ ــة في فتواهــ ــدل الدوليــ ــة العــ المرلاــــز ولاحظــــلا محكمــ

ــة ــة الغربيــ ــا الجنوبيــ ــألة الإعــــلانات الــــدولي لأفريقيــ ــا مــــص مســ ير فيمــ
الصــادرة عـــ  اتحـــاد جنـــوب أفريقيــا بشـــأن التزاماتـــه الدوليـــة لوجـــب 

 يلي:  الولايةير ما
__________ 

 .16ير الفقرة 98ير المجلد الثانيير   1966حولية  ( 432)  
  (433 ) Sapienza, Dichiarazioni interpretative unilaterali e trattati 

internazionali, pp. 239–240 :ًانظــر أيضــا .Jennings and Watts, eds., 

Oppenheim’s International Law, p. 1268 أن التفسـير الـذي يوافـق  )دغـير
عليـه الــلمحعا فقــط مــ  أنـراف معاهــدة متعــددة الأنــراف قـد يكــون غــير قــانع 

 لأنه رلا لز  أخذُ مصا  الأنراف الأخرى ونواياها في الاعتلمحارلمح(.
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تشــكل هــذه الإعــلانات اعترافــاً مــ  حكومــة الاتحــاد بتواصــل التزاماتهــا  
سيكون عليه سلوك هـذه الحكومـة في  وجب الولايةير ولي  ارد كشارة كم مال

المســتقلمحل. فــرغم أن تفســير الصــكوك القانونيــة مــ  جانــب أنراف ــا أنفســ م قــد 
يكــون غــير قــانع في تحديــد المعــنىير فــإن لهــا مــع ذلــ  قيمــة كثلمحاتيــة لالمحــيرة عنــدما 

هـــذه  الصــ . وفييتضــم  الإعــلان اعــتراف أحــد الأنــراف بالتزاماتــه لوجــب 
الحالــةير تؤلاــد الإعــلانات الصــادرة عــ  اتحــاد جنــوب أفريقيــا الاســتنتاجات الــتي 

 .(434)توصللا كلي ا المحكمة

وبـــــذل  أوضـــــحلا المحكمـــــة أن لإعـــــلانات الـــــدول بشــــــأن  -269
التزاماتهـــــا الدوليــــــة دقيمــــــة كثلمحاتيـــــةلمح في تفســــــير أحكــــــا  الصــــــكوك 

دتـدعملمح تفسـيراً سـلمحق  القانونية التي تتعلق بهاير وكن لاانلا تؤيـد أو
التوصل كليه بأسـاليب أخـرى. وبـذل ير فـإن الإعـلان التفسـيري قـد 
ــذلاورة في  ــل الموضــــوعية المــ ــى أســــاس العوامــ ــاً علــ ــيراً قائمــ يؤلاــــد تفســ

 . 1986و 1969م  اتفاقيتي فيينا لعامي  32و 31المادتين 
 رومانيــا) تعيــين الحــدود اللمححريــة في اللمححــر الأســودقضــية  وفي -270
ير تناوللا المحكمة مرة أخرى مسألة قيمـة الإعـلان (435)(أولارانيا  ضد

ــى  ــديق ا علـ ــا وتصـ ــد توقيع ـ ــاير عنـ ــد أصـــدرت رومانيـ التفســـيري. فقـ
 اتفاقية الأمم المتحدة لقانون اللمححارير الإعلان التفسيري التالي:

ــاً لمقتضـــيات الإنصـــاف الناشـــئة عـــ  المـــادتين   ــا أنـــه وفقـ  74تعلـــ  رومانيـ
ون اللمححارير فإن الجـزر غـير المأهولـة والمفتقـرة لحيـاة اقتصـادية م  اتفاقية قان  83و
يمكــ  أن تــؤثر بأي وجــه مــ  الأوجــه علــى تعيــين المنــانق اللمححريــة الــتي تعــود  لا

 .(436)للسواحل الرئيسية للدول الساحلية

تلتفــلا لاثــيراً كم كعــلان رومانيــا في الحكــم الــذي  غــير أن المحكمــة لم
 يلي: ما أصدرتهير والاتفلا بالإشارة كم

  310وأخيراير تلاحظ المحكمةير بالنسلمحة كم كعلان رومانيا ...ير أن المادة  
تمنـع أي دولـة مـ  كصـدار كعـلانات  م  اتفاقية الأمم المتحدة لقانون اللمححار لا
الانضـــما  كلي ـــاير  التصـــديق علي ـــا أو وبيـــانات عنـــد التوقيـــع علـــى الاتفاقيـــة أو

تعـــــديل الأثـــــر القـــــانوني لأحكـــــا   يكـــــون القصـــــد من ـــــا اســـــتلمحعاد أو بشـــــرط ألا
اللمحيــان. لــذاير فــإن  الاتفاقيــة مــ  حيــل ســريانها علــى الدولــة صــاحلمحة الإعــلان أو

ــلة مـــ  الاتفاقيـــة حســـب التفســـير الـــذي  ــة ســـتطلمحق الأحكـــا  ذات الصـ المحكمـ
مــ  اتفاقيــة فيينــا لقــانون المعاهــدات  31انت ــلا كليــه في أحكام ــاير وفقــاً للمــادة 

. ولي  لإعلان رومانيـا بصـفته هـذه أي أثـير علـى 1969أيار/مايو  23المؤرخة  
 .(437)تفسير المحكمة

يلمحـــدو في جـــدوى أي  وهـــذا نـــص متشـــدد يشـــك  علـــى مـــا -271
كعــلان تفســـيري. وهـــو يفيـــد بأنـــه لـــي  لهـــذا الإعـــلان دأي أثـــيرلمح 

__________ 
  (434 ) I.C.J. Reports 1950, pp. 135–136. 
  (435 ) Judgment, I.C.J. Reports 2009, p. 61. 
  (436 ) Multilateral Treaties… (footnote 35 above), chap. XXI.6. 
  (437 ) I.C.J. Reports 2009, p. 78, para. 42. 

علـــى التفســـير المطلـــوب مـــ  المحكمـــة تقديمـــه بشـــأن أحكـــا  اتفاقيـــة 
ــار.  ــانون اللمححـ ــدة لقـ ــم المتحـ ــارة الأمـ ــتخدا  علمحـ ــإن اسـ ــ ير فـ ــع ذلـ ومـ

دبصــــفته هــــذهلمح يســــاعد علــــى تخفيــــف هــــذه الملاحظــــة المتشــــددةير 
تعتـــبر المحكمـــة نفســـ ا ملزمـــة بالتفســـير الـــذي اقترحتـــه رومانيـــا  لا كذ

يســـتلمحعد أن يكـــون لهـــذا التفســـير  بصـــورة انفراديـــة. غـــير أن ذلـــ  لا
سـير عنصـراً يمكـ  أن يؤلاـد تف الانفرادي أثير بصفته أداة كثلمحـات أو

 م  اتفاقية فيينا لقانون المعاهداتلمح. 31المحكمة دوفقاً للمادة 
وقــد اتلمحعـــلا المحكمــة الأوروبيـــة لحقــوق الإنســـان نهجــاً تـــاثلًا.   -272

ــان أن الإعـــلان   ــوق الإنسـ ــة الأوروبيـــة لحقـ ــاب ألايـــد اللجنـ ففـــي أعقـ
ــواد   ــ  مـــــــ ــادة مـــــــ ــه دور في تفســـــــــير مـــــــ التفســـــــــيري دقـــــــــد يكـــــــــون لـــــــ

لاروملمحـا   ير سارت المحكمة على نفـ  الـن ج في قضـية  ( 438) الاتفاقيةلمح 
: الإعلانات التفسيرية قد تؤلاد التفسير الذي يـتم التوصـل  ضد فرنسا 

كليــه اســتناداً كم الممارســة الســليمة في هــذا الشــأن. وبنــاذ علــى ذلــ ير  
كذا لاــان يمكــ  للمحكمــة الأعلــى درجــةً   للــرد علــى الســؤال المتعلــق لــا 
ــار  ــة الاقتصـ ــية جنائيـ ــةير قامـــلا    في قضـ علـــى النظـــر في النقـــاط القانونيـ

المحكمة أولًا بدراسة تارسـة الـدولير ثم الاجت ـاد القضـائي للمحكمـة  
 نفس ا بهذا الشأنير واستش دت أخيراً  علان تفسيري فرنسي: 

ــلطة    ــدأير سـ ــدةير مـــ  حيـــل الملمحـ ــدول المتعاقـ ــى أن لـــدى الـ ــة علـ ــدد المحكمـ تشـ
ــق  ــة الحـــ ــة تارســـ ــعة لللمحـــــلا في لايفيـــ ــة واســـ ــادة    تقديريـــ ــه في المـــ ــ     2المنصـــــو  عليـــ مـــ

ــر في    7 البروتولاـــول رقـــم  ــإن قيـــا  محكمـــة أعلـــى درجـــة بالنظـ للاتفاقيـــة. وبنـــاذ عليـــهير فـ
يقتصـر علـى الجوانـب   في العقوبة قـد مـص الجوانـب الوقائعيـة والقانونيـة أو  الإدانة أو 

القانونيـــة. وعـــلاوة علـــى ذلـــ ير يلُـــز  المـــدعى عليـــه الراغـــب في الاســـتئناف في بعـــا  
للمحلــدان بأن  صــل علــى كذن لهــذا الغــرض. غــير أن الهــدف مــ  القيــود الــتي تفرضــ ا  ا 

المشـــار كليــــه في المـــادة المـــذلاورة ينلمحغــــي أن    القـــوانين المحليـــة علـــى الحــــق في الاســـتئناف 
  6مــ  المــادة    1يكــونير قياســاً علــى حــق الاحتكــا  كم القضــاذ الــذي تكفلــه الفقــرة  

 .Haser vل بجــوهر هــذا الحــق نفســه )انظــر  مــ مــ  الاتفاقيــةير هــدفاً مشــروعاً وألا 

Switzerland (dec.), No. 33050/96, 27 April 2000  ير غـير منشـورة(. ويؤلاـد هـذا
  2مـ  المـادة    2الحكمَ الذي يتطابق في حد ذاته مع الاسـتثناذ الـذي أذنـلا بـه الفقـرة  

الإعـــلانُ التفســـيري الفرنســـي بشـــأن تفســــير المـــادةير حيـــل جـــاذ فيـــه: د... عمــــلاً  
ير يجــوز أن يقتصــر نظــر محكمــة أعلــى درجــة علــى التحقــق مــ   2مــ  المــادة    1بالفقــرة  

 . ( 439) تطلمحيق القانونير لارفع دعوى استئناف أما  المحكمة العليالمح 

وعلى هذا الأساس أيضاً تُصدر الدول كعلاناتهـا التفسـيرية.  -273
ــة في قضــــية  ــدل الدوليـ ــة العـ ــا  محكمـ ــفوية أمـ ــات الشـ ــلال المرافعـ فخـ

ــتعمال القـــــوة  الـــــولايات المتحـــــدة  ضـــــد يوغوســـــلافيا)مشـــــروعية اســـ
(ير اســـتند تثـــل الـــولايات المتحـــدة كم الإعـــلان التفســـيري الأمريكيـــة

لإثلمحــات أن القصــد الجنــائي شــرط الــذي أصــدرته الــولايات المتحــدة 
 غنى عنه لتوصيف الإبادة الجماعية:  لا

__________ 
 أعلاه. 403انظر الحاشية  (438) 
 (439) Application No. 29731/9, judgement of 13 February 

2001, para. 96. 
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ألاــد الإعـــلان التفســـيري للــولايات المتحـــدة بكـــل وضــوح عنـــد تصـــديق ا   
الاتفاقيــــة الحاجــــةَير في مثــــل هــــذه الظــــروفير كم كثلمحــــات تــــوفر النيــــة المحــــددة  علــــى  

ــال   حســــب مــــا  تتطللمحــــه الاتفاقيــــة. وجــــاذ في هــــذا الإعــــلان التفســــيري أن دالأفعــ
المرتكلمحة أثناذ النزاعات المسـلحة دون تـوفر النيـة المحـددة الـتي تشـترن ا المـادة الثانيـة  

يــــة حســــلمحما تعربفــــه الاتفاقيــــةلمح.  تكفــــي لانطلمحــــاق وصــــف جريمــــة الإبادة الجماع  لا 
تعترض جم ورية يوغوسلافيا الاتحادية الاشترالاية على هذا الإعـلان التفسـيري   ولم 
 . ( 440)  اول المدعي في هذه القضية التشكي  في هذه المسألة  ولم 

ــة والفقـــــــه أن دور   -274 ــل مـــــــ  الممارســــ ــ  تحليـــــــل لاــــ ــين كذن مــــ يتلمحــــ
ــيلةً  ــل   لـــــدعم أو   الإعـــــلانات التفســـــيرية ينحصـــــر في لاونهـــــا وســـ تكميـــ

التفسير تؤلاد المعنى الذي تلمحيبنـه تعـابير المعاهـدة والـذي ينُظـر فيـه علـى  
ضــوذ موضــوع ا وغرضــ ا. وبــذل ير لــي  للإعــلانات التفســيرية أثــر  
مستقلير ولال أثر لها يكون مقترناً بص  تفسيري آخر يقتصر دورهـا  

 على ألايده في معظم الأحيان. 
ر المعاهــــــ -275 ــب  ــاد علــــــى الإعــــــلانات  وهكــــــذاير يمكــــــ  لمفســــ دة الاعتمــــ

ــا في تفســــير المعاهــــدة   ــتنتاجات الــــتي توصــــل كلي ــ التفســــيرية لتألايــــد الاســ
حكم م  أحكام ا. فالإعلانات التفسيرية تعلمحير ع  عنصـر ذاتي مـ    أو 

ــيرير ألا  ــر التفسـ ــذل  فمــــ    عناصـ ــدول الأنــــرافير ولـ ــة كحــــدى الـ وهــــو نيـ
ى لتعـــابير ا  لمعاهـــدة في الســـياق  شـــأنها ألايـــد دالمعـــنى العـــادي الـــذي يعُطـــَ

ضـوذ موضـولم المعاهـدة وغرضـ المح. ومـ  هـذا المنطلـقير   الذي ترد فيـه وفي 
ــــتي قـــــد تصـــــدر عـــــ    ــــار أيضـــــاً ردود الفعـــــل الـ ينلمحغـــــي أن تؤخـــــذ في الاعتلـمح

فكــــل نــــرف مــــ  تلــــ     –الأنــــراف الأخــــرى رــــاه الإعــــلان التفســــيري  
الأنـراف هــو بــدوره مفسـر محتمــل للمعاهــدة. وللإعـلان التفســيري الــذي  

ــدة أو تؤ  ــة واحـ ــده دولـ ــة   يـ ــد نيـ ــد في تحديـ ــبر بالتألايـ ــة ألاـ ــة كثلمحاتيـ ــر قيمـ ألاثـ
 .  ( 441) الأنرافير مقارنةً  علان تفسيري قوبل بالمعارضة 

وهذا الدور دالتألايديلمح للإعلانات التفسيرية هو موضولم  -276
 . ونصه لاالتالي:1-7-4الملمحدأ التوجي ي 

 تف يريتوضيح أحكاد المعاهدة تواعط  اعهن  4-7-1”
ــادي    ــيح المعـــــنى العـــ دقـــــد يســـــاعد الإعـــــلان التفســـــيري في توضـــ

ضــوذ   الواجــب كعطــااه لأحكــا  المعاهــدة في الســياق الــذي تــرد فيــه وفي 
 موضولم المعاهدة وغرض ا وفقاً للقاعدة العامة لتفسير المعاهدات. 

دويرُاعَى على النحو الواجـبير عنـد تحديـد الـوزن الـلاز  كعطـااه   
أعربـلا عنـه الـدول المتعاقـدة   في تفسـير المعاهـدةير مـا   للإعلان التفسيري 

 معارضة لهلمح.   والمنظمات المتعاقدة الأخرى م  موافقة عليه أو 
غير أن موافقـة الأنـراف الأخـرى في المعاهـدة علـى الإعـلان  -277

التفسيري تغير الوضع تغييراً جـذرياً. ولـذاير فقـد أشـار السـير رفـري 
 كم أن اللجنة 

__________ 
  (440 ) I.C.J. Pleadings, Legality of Use of Force (Yugoslavia v. 

United States of America), CR 99/35, 12 May 1999 (Mr. Andrews). 
  (441 ) McRae (footnote 404 above), pp. 169–170. 

للإعـــــلانات الـــــتي تصـــــدرها الأنـــــراف مـــــ  أريـــــة  مـــــا اتفقـــــلا علـــــى أن  
كذا لاانـــلا تلـــ  الإعـــلانات تشـــكل مؤشـــراً  لأغـــراض التفســـير يتوقـــف علـــى مـــا

 .(442)على توافق الأنراف. فموافقة الأنراف الأخرى أمر جوهري

لذل ير فإن اتفاق الأنراف بالإجمالم يشـكل اتفاقـاً تفسـيرياً  -278
المعاهـــــــدةلمحير وهـــــــو بـــــــذل  تفســـــــير صـــــــحيحاً يمثـــــــل كرادة دســـــــادة 

ــة ذو ــدول المتعاقــــدة (443)حجيـ ــة الـ ــ  موافقـ ــة علــــى ذلـ ــ  الأمثلـ . ومـ
ــاق   في المعاهــــدة العامــــة لنلمحــــذ الحــــرب لاــــأداة للسياســــة الوننيــــة )ميثــ

بريانـــــد( بالإجمـــــالم علـــــى الإعـــــلان التفســـــيري للـــــولايات  – لايلـــــو 
 .(444)المتحدة الأمريكية بشأن الحق في الدفالم ع  النف 

كذا لاـــــان    مـــــ  الواضـــــحير حـــــتى في تلـــــ  الحالـــــةير مـــــاولـــــي -279
الاتفاق التفسيري يُـعَد جزذاً م  السياق الداخلي للمعاهدة )الفقرة 

ــادة  2 ــامي  31مـــ  المـ ــا لعـ ــاقيتي فيينـ ــ  اتفـ ــ  ( أو1986و 1969مـ  مـ
(. والواقع أن لال شيذ 31م  المادة   3السياق اطارجي لها )الفقرة  

ر الإعــلان وتــتم الموافقــة عليــه يتوقــف علــى الظــروف الــتي في ــا يصــد
 م  جانب الأنراف الأخرى. فإذا صدر الإعلان قلمحل التوقيع على

ــق ــ   المعاهـــدة ووُوفـ ــراف عـ ــراب جميـــع الأنـ ــل( كعـ ــه عنـــد )أو قلمحـ عليـ
ــه  ــة عليـــ ــدةير فـــــإن الإعـــــلان والموافقـــ ــزا  بالمعاهـــ ــا علـــــى الالتـــ موافقت ـــ
بالإجمــالمير اتمعــينير يلمحــدوان لااتفــاق تفســيري يمكــ  أن يفُ ــم علــى 
أنـــه داتفـــاق يتصـــل بالمعاهـــدة تم بـــين جميـــع الأنـــراف بصـــدد عقـــد 

ــرة  ــادة  2المعاهـــدةلمح حســـب نـــص الفقـ ــه  ير أو31)أ( مـــ  المـ علـــى أنـ
ألاثر متعلقة بعقـد المعاهـدة وقلمحلت ـا  دوثيقة وضع ا نرف واحد أو

)ب(  2الأنراف الأخرى لاوثيقة ذات صلة بالمعاهدةلمح وفقاً للفقرة  
يــــتم التوصــــل كم الاتفــــاق التفســــيري  كذا لم مــــ  المــــادة نفســــ ا. أمــــا

 بعد كبرا  المعاهدةير فللمرذ أن يتساذل عما كذا لاان الأمر يتعلق كلا
لجـــرد دتارســـة لاحقـــة في تطلمحيـــق المعاهـــدة تثُلمحـــلا اتفـــاق الأنـــراف 

)ب( م  المادة  3بشأن تفسير المعاهدةلمح بالمعنى المقصود في الفقرة 
كذا لاـــــان الإعـــــلان والموافقـــــة عليـــــه بالإجمـــــالم اتمعـــــينير  مـــــا ير أو31

بســـــلمحب نابع مـــــا الريـــــيير رـــــا فعـــــلًا لثابـــــة داتفـــــاق لاحـــــق بـــــين 
 .(445)تطلمحيق أحكام المح عاهدة أوالأنراف بشأن تفسير الم

__________ 
ير 47ير   829ير المجلــــــد الأول )الجــــــزذ الأول(ير الجلســــــة 1966حوليــــــة  ( 442)  

 Kolb, Interpretation et création du droit. انظـــر أيضـــاً: 53الفقــرة 

international, p. 609. 
 Heymann (footnote 404أعـلاه. وانظـر أيضـاً:  406انظـر الحاشـية  (443) 

above), pp. 130–135; Voïcu, De l’interprétation authentique des traités 

internationaux, p. 134 or Herdegen, “Interpretation in international 

law”, para. 34. 
  (444 ) “Notes between the United States and other powers”, AJIL, 

Supplement, vol. 23, 1929, pp. 1–13. 
 Heymann (footnoteانظـرير في هـذا الصـددير علـى وجـه اطصـو :  (445) 

404 above),p. 130. 
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ــألةير في  -280 ــاً في هــــــذه المســــ ــةير دون اللمحــــــلا حقــــ وذلاــــــرت اللجنــــ
( 31)الــتي أصـلمححلا المــادة  27)أ( مـ  المـادة  3تعليق ـا علـى الفقــرة 

 يلي:  م  مشاريع موادهاير ما
تم التوصــل كليــه كذا لاــان التفــاهم الــذي يــ تُطــرح أحيــاناً مســألة معرفــة مــا 

خــلال المفاوضــات بشــأن معــنى أحــد الأحكــا  هــو تفــاهم يقُصــد بــه أن يكــون 
ــه لا ــد أنـ ــه لتفســـيره. بيـ ــاً عليـ ــاً متفقـ ــال  أساسـ ــه في حـ ــر أنـ ــد أن ينكـ ــ  لأحـ يمكـ

كثلمحات التوصـل كم اتفـاق بشـأن تفسـير حكـم مـ  الأحكـا  قلمحـل كبـرا  المعاهـدة 
نظر كليه باعتلمحاره يشكل جـزذاً مـ  وقلَا كبرام ا فإن هذا الاتفاق يتعين أن يُ  أو

يلــــي: د... تكتســــي  ير ذلاــــرت المحكمــــة مــــاأملمحــــاتييلوسالمعاهــــدة. ففــــي قضــــية 
يتجــزأ  أحكـا  الإعـلان نـابع اللمحنـود التفسـيريةير وينلمحغـي لـذل  اعتلمحارهـا جـزذاً لا

مــ  المعاهــدة ...لمح. وبالمثــلير فــإن الاتفــاق بشــأن تفســير أحــد الأحكــا  الــذي 
ــرا ــد كبـ ــه بعـ ــل كليـ ــرافير يتُوصـ ــادراً عـــ  الأنـ ــاً صـ ــيراً رييـ ــدة يشـــكل تفسـ   المعاهـ
 .(446)يتجزأ م  المعاهدة لأغراض تفسيرها ويجب اعتلمحاره جزذاً لا

ومع ذل ير رـب ملاحظـة أن الاتفـاق بـين الأنـراف بشـأن  -281
ــب مــــع  ــار جنلمحــــاً كم جنـ ــذ في الاعتلمحـ ــدة يجــــب أن يؤخـ ــير المعاهـ تفسـ

 الإعلان.  نص
__________ 

ــة  ( 446)   ــانيير   1966حوليـــ ــد الثـــ ــرة )221ير المجلـــ ــق. 14ير الفقـــ ــ  التعليـــ ( مـــ
 I.CJ. Reports)الاعـتراض الأولي(ير انظـر:  أملمحـاتييلوسوللانـلالم علـى قضـية 

1952, p. 44. 

هـــــــذه الممارســـــــة المتعلقـــــــة  3-7-4ويقـــــــر الملمحـــــــدأ التـــــــوجي ي  -282
 بالإعلانات التفسيرية التي توافق علي ا جميع الأنراف في المعاهدة: 

آثار الإعدهن ال ف دديري الد ي توافددا عليد  جميددع الدددول  4-7-3”
 الم عاقدة والمن تاا الم عاقدة 

ديشكل الإعلان التفسيري الـذي وافقـلا عليـه جميـع الـدول  
 المتعاقدة والمنظمات المتعاقدة اتفاقاً بشأن تفسير المعاهدةلمح.

وحتى في الحالات التي يتعذر في ا التوثق م  حصول اتفـاق  -283
ــلان لا ــذا الإعـ ــإن هـ ــيريير فـ ــلان تفسـ ــى كعـ ــالم علـ ــد لاــــل  بالإجمـ يفقـ

أريته. فكما يمك  أن يكون الإعلان أساساً لاتفـاق بشـأن تفسـير 
ول دون التوصـــــــــــل كم هـــــــــــذا المعاهـــــــــــدةير يمكـــــــــــ  لاـــــــــــذل  أن  ـــــــــــ

 يلي: . وقد لاحظ مالاريه في هذا الصدد ما(447)الاتفاق
كخطــاراً بالموقــف الــذي ســوف  “يشــكل دالإعــلان التفســيري اللمحســيط 

تتخــذه الدولــة صــاحلمحة الإعــلانير وقــد ينُــذر بنــزالم محتمــل بين ــا وبــين غيرهــا مــ  
 .(448)الأنراف المتعاقدة

__________ 
  (447 ) Heymann, (footnote 404 above), p. 129. 
  (448 ) McRae, (footnote 404 above), pp. 160–161. 

 



 

67 

 التحفظات على المعاهدات
 من جدول الأعمال[  3]البند  
  Add.1و A/CN.4/626الوثيقة 

 التقرير السادس عشر عن التحفظات على المعاهدات، 
 أعده السيد آلان بيليه، المقرر الخاص 

 [الأصل: بالفرنسية]
 [2010أيار/مايو  17آذار/مارس و  19]

 المحتويات 
 الصفحة 

 67  .................................................................................. الصكوك المتعددة الأطراف المشار إليها في هذا التقرير
 68  ........................................................................................................ر المراجع المذكورة في هذا التقري

 69  ........................................... مصير التحفظات وقبول التحفظات والاعتراض عليها والإعلانات التفسيرية في حالة خلافة الدول 
 69  ............................................................................................................................ مقدمة 
 الفقرات الفصل
 71 98-10  .............................................. مصير التحفظات على المعاهدات في حالة خلافة الدول - الأول 

 71 59-11  .......................................................................... المبادئ العامة  - ألف
 83 81-60  ........................................ النطاق الإقليمي للتحفظات في سياق خلافة الدول - باء
 86 98-82  ......................................... توقيت سريان آثار التحفظ في سياق خلافة الدول - جيم

 88 150-99  ...................................... مصير قبول التحفظات والاعتراضات عليها في حالة خلافة الدول  - الثاني 
 89 113-102  .............................................. مصير الاعتراضات التي أبدتها الدولة السلف - ألف
 91 117-114  ........................................... مصير الاعتراضات على تحفظات الدولة السلف  - باء
 92 121-118  ........................ تثر اعتراضات قبل تاريخ خلافة الدول تحفظات الدولة السلف التي لم - جيم
 92 134-122  ....................................... أهلية الدولة الخلف للاعتراض على  تحفظات سابقة  - دال
 94 138-135  ..................................... الخلف  الدولة تبديها الاعتراضات على التحفظات التي  - هاء
 94 150-139  ....................................................................... قبول التحفظات - واو

 97 158-151  .............................................................................. الإعلانات التفسيرية  - الثالث 

 ____________ 

 المشار إليها في هذا التقرير الصكوك المتعددة الأطراف  
 المصدر  

 ,United Nations, Treaty Series, vol. 1, No. 4 (1946شباط/فبراير  13اتفاقية امتيازات الأمم المتحدة وحصاناتها )نيويورك، 
p. 15. 

 Ibid., vol. 78, No. 1021, p. 277 (1948كانون الأول/ديسمبر    9اتفاقية منع جريمة الإبادة الجماعية والمعاقبة عليها )نيويورك، 

 .Ibid., vol. 75, No. 970-973, p. 31 (1949آب/أغسطس  12ماية ضحايا الحرب )جنيف، المتعلقة بحاتفاقيات جنيف 

  .Ibid., vol. 189, No. 2545, p. 137 (1951تموز/يوليه  28الاتفاقية الخاصة بوضع اللاجئين )جنيف، 



والستي  الثانية الدورة وثائق   68 

 
 المصدر  

 .Ibid., vol. 606, No. 8791, p. 267 (1967كانون الثاني/يناير   31البروتوكول الخاص بوضع اللاجئين )نيويورك، 

 .Ibid., vol. 360, No. 5158, p. 117 (1954أيلول/سبتمبر  28الاتفاقية الخاصة بوضع الأشخاص عديمي الجنسية )نيويورك، 

 .Ibid., vol. 499, No. 7302, p. 311 (1958نيسان/أبريل  29اتفاقية الجرف القاري )جنيف، 

 .Ibid., vol. 450, No. 6465, p. 11 (1958نيسان/أبريل  29اتفاقية أعالي البحار )جنيف، 

 .Ibid., vol. 516, No. 7477, p. 205 ( 1958نيسان/أبريل  29اتفاقية البحر الإقليمي والمنطقة المتاخمة )جنيف، 

 .Ibid., vol. 500, No. 7310, p. 95 (1961نيسان/أبريل  18اتفاقية فيينا للعلاقات الدبلوماسية )فيينا، 

كةةانون الأول/ديسةةمبر   21الاتفاقيةةة الدوليةةة للقعةةاء علةةى ليةةع أشةةكال التمييةةي العنصةةري )نيويةةورك، 
1965) 

Ibid., vol. 660, No. 9464, p. 195. 

 .Ibid., vol. 1155, No. 18232, p. 331 (1969أيار/مايو  23اتفاقية فيينا لقانون المعاهدات )فيينا، 

 .Ibid., vol. 1946, No. 33356, p. 3 (1978آب/أغسطس  23المعاهدات )فيينا، اتفاقية فيينا لخلافة الدول في 

 United Nations, Juridical Yearbook 1983 (Sales (1983نيسان/أبريل  8اتفاقية فيينا لخلافة الدول في ممتلكات الدولة ومحفوظاتها وديونها )فيينا، 
No. E.90.V.1), p. 139. 

 21فيما بين المنظمات الدولية )فيينا،  اتفاقية فيينا لقانون المعاهدات بين الدول والمنظمات الدولية أو
 (1986آذار/مارس 

A/CONF.129/15. 

 .United Nations, Treaty Series, vol. 1577, No (1989تشرين الثاني/نوفمبر  20اتفاقية حقوق الطفل )نيويورك، 
27531, p. 3. 

 ____________ 

 المراجع المذكورة في هذا التقرير 
BOKOR-SZEGÖ, Hanna 

New States and International Law. Budapest, Akadémiai Kiadó, 
1970.  

CAFLISCH, Lucius 
“La pratique suisse en matière de droit international public 1996”, 

Revue suisse de droit international et de droit européen, vol. 7, 
1997, pp. 637–707. 

GAJA, Giorgio 
“Reservations to treaties and the newly independent States”, Italian 

Yearbook of International Law, vol. 1, 1975, pp. 52–68. 

GONÇALVES PEREIRA, André 
La succession d’États en matière de traité. Paris, Pedone, 1969.  

KLABBERS, Jan 
“State succession and reservations to treaties”, in Jan Klabbers and 

René Lefeber, eds., Essays on the Law of Treaties: A Collection 
of Essays in Honour of Bert Vierdag. The Hague, Nijhoff, 
1998, pp. 107–120. 

IMBERT, Pierre-Henri 
Les réserves aux traités multilatéraux: Évolution du droit et de la 

pratique depuis l’avis consultatif donné par la Cour 

internationale de Justice le 28 mai 1951. Paris, Pedone, 1979.  

MARCOFF, Marco G. 
Accession à l’indépendance et succession d’États aux traités 

internationaux. Fribourg, Éditions universitaires, 1969. 

MENON, P. K. 
“The newly independent States and succession in respect of 

treaties”, Korean Journal of Comparative Law, vol. 18, 1990, 
pp. 139–173. 

MIKULKA, Václav 
“The dissolution of Czechoslovakia and succession in respect of 

treaties”, in Mojmir Mrak, ed., Succession of States. The 
Hague, London and Boston, Nijhoff, 1999, pp. 100–125. 

O’CONNELL, Daniel Patrick 
State Succession in Municipal Law and International Law. 

Cambridge Studies in International and Comparative Law, VII 
(vol. II: International Relations). Cambridge, Cambridge 
University Press, 1967.  

RUDA, José María 
“Reservation to treaties”, Collected Courses of The Hague Academy 

of International Law, 1975-III, vol. 146. Leiden, Sijthoff, 1977, 
pp. 95–218. 

SZAFARZ, Renata 
“Vienna Convention on Succession of States in respect of Treaties: 

a general analysis”, Polish Yearbook of International Law 
(Breslavia), vol. X (1979–1980), pp. 77–113. 

ZEMANEK, Karl 
“State succession after decolonization”, Collected Courses of The 

Hague Academy of International Law, 1965-III, vol. 116. 
Martinus Nijhoff, pp. 181–300. 



المعاهدات  على التحفظات 69   

 

 حفظات وقبول التحفظات والاعتراض عليهامصير الت
 والإعلانات التفسيرية في حالة خلافة الدول 

 مقدمة 

كةةان قةةد أعلنةةه المقةةرر الخةةاص في تقريةةر  الرابةةع عشةةر  وفقةةالم لمةةا -1
، يتنةةةةاول هةةةةذا التقريةةةةر مسةةةة لة (1)عةةةةن التحفظةةةةات علةةةةى المعاهةةةةدات

التحفظةةةةةةةات علةةةةةةةى المعاهةةةةةةةدات والاعتراضةةةةةةةات علةةةةةةةى التحفظةةةةةةةات 
يتعلةةبخ فلافةةة الةةدول. وحسةةل الخطةةة العامةةة لدراسةةة الموضةةو   فيمةةا

والتةةةيت باتباعهةةةا منةةةذ  (2)لثةةةانيالةةةتي اقترحهةةةا المقةةةرر الخةةةاص في تقريةةةر  ا
ذلةةةةة، الحةةةةةين، ينب ةةةةةي أن تشةةةةةكل المبةةةةةادئ التوجيهيةةةةةة ذات الصةةةةةلة 

 من دليل الممارسة. (3)الفصل الخامس والأخير
وهذا التقرير يسةير بصةورة لصةيقة علةى خطةى التحليةل الةذي  -2

عةن  2009 تعمنته المذكرة القيمة التي أعدتها الأمانة العامة في عةات
. وقةةةد (4)ى المعاهةةةدات في سةةةياق خلافةةةة الةةةدول ”التحفظةةةات علةةة

تعذرت الإشارة بانتظةات في الحواشةي إد دراسةة الأمانةة العامةة هةذ  
الةةتي تشةةةكل، نوعةةالم مةةةا، التقريةةر الأصةةةلي الةةذي و ضةةةع علةةى أساسةةةه 

 نص هذا التقرير.
وبالنظةةر إد القواعةةد )القليلةةة( المتعلقةةة بالتحفظةةات في اتفاقيةةة   -3

ل في المعاهةةةةدات )المشةةةةار إليهةةةةا فيمةةةةا يلةةةةي باسةةةةم  فيينةةةةا لخلافةةةةة الةةةةدو 
 (، وإد عناصةةر الممارسةةة المبيفينةةة في مةةذكرة  1978 ”اتفاقيةةة فيينةةا لعةةات 

وإد الاعتبارات المشار إليها في تلة،   ، ( 5) الأمانة العامة المذكورة أعلا  
المذكرة، يبدو من المناسل النظر في تعمين دليل الممارسةة عةددالم مةن  

يهية التي تتناول المشاكل التي تطرحها التحفظات وقبول  المبادئ التوج 
 التحفظات والاعتراضات على التحفظات في سياق خلافة الدول. 

واعتمةةاد مبةةادئ توجيهيةةة بشةة ن هةةذ  المسةة لة يفةةرض نفسةةه،  -4
 سيما للأسباب التالية: ولا

أن اتفاقيةةةة فيينةةةا لقةةةانون المعاهةةةدات )المشةةةار إليهةةةا فيمةةةا  )أ( 
( واتفاقيةةةةةة فيينةةةةةا لقةةةةةانون  1969 فاقيةةةةةة فيينةةةةةا لعةةةةةاتيلةةةةةي باسةةةةةم ”ات

__________ 
 A/CN.4/614، المجلةةةةةةد الثةةةةةةاني )الجةةةةةةيء الأول(، الو يقةةةةةةة 2009حوليةةةةةةة  ( 1)  
 .65الفقرة  ،20ص  ،Add.1-2و

 A/CN.4/477المجلةةةةةةد الثةةةةةةاني )الجةةةةةةيء الأول(، الو يقةةةةةةة  ،1996 حوليةةةةةةة ( 2)  
 .37، الفقرة 64-62، ص Add.1و

باسةةةةةتثناء مةةةةةرفقين يتعلةةةةةبخ أوامةةةةةا بالحةةةةةوار بشةةةةة ن التحفظةةةةةات والثةةةةةاني  ( 3)  
 بتسوية المنازعات، على التوالي.

. A/CN.4/616، المجلةةةةةد الثةةةةةاني )الجةةةةةيء الأول(، الو يقةةةةةة 2009حوليةةةةةة  ( 4)  
اللذين أسهما في   العامة  الأمانةويوجه المقرر الخاص الشكر الجييل إد ععوي  

صةةةةياغة هةةةةذا العمةةةةل الممتةةةةاز تحةةةةت إشةةةةراف السةةةةيد فةةةةاكلاف ميكولكةةةةا، و ةةةةا 
 السيدان جورج كورونتييس وجيوناتا بوزيني.

 المرجع نفسه. ( 5)  

فيمةةةا بةةةين المنظمةةةات  المعاهةةةدات بةةةين الةةةدول والمنظمةةةات الدوليةةةة أو
 ( 1986 الدوليةةة )المشةةار إليهةةا فيمةةا يلةةي باسةةم ”اتفاقيةةة فيينةةا لعةةات

تشةةةةتملان علةةةةى أي حكةةةةم سةةةةذا الشةةةة ن، باسةةةةتثناء بنةةةةد وقةةةةا ي  لا
 ؛(6)القواعد الواجبة التطبيبخيشير، بحكم تعريفه، إد  لا

حكمالم واحدالم  تتعمن إلا لا  1978 أن اتفاقية فيينا لعات )ب( 
 يلي: التي تنص على ما 20يتعلبخ بالتحفظات، وهو المادة 

 التحفظات  -20المادة 

حةةةةين تثبةةةةت دولةةةةة مسةةةةتقلة حةةةةديثالم،  شةةةةعار بالخلافةةةةة، صةةةةفتها   -1 
 17طةةةراف ضقتعةةةى المةةةادة كدولةةةة متعاقةةةدة في معاهةةةدة متعةةةددة الأ كطةةةرف أو

، ي عتبر أنها قد أبقت على أي تحفظ على المعاهةدة كةان، في تاريةخ 18المادة   أو
تقم، لدى  لم خلافة الدول، ينطببخ على الإقليم الذي تتناوله خلافة الدول، ما
بوضةع تحفةظ  إصدارها الإشعار بالخلافة، بالإعراب عن نقةي  هةذا القصةد أو

  كانت محل التحفظ المذكور.يتناول نفس المس لة التي

للدولةةةة المسةةةتقلة حةةةديثالم، لةةةدى إصةةةدارها إشةةةعارالم بالخلافةةةة يثبةةةت  -2 
كدولة متعاقدة في معاهةدة متعةددة الأطةراف ضقتعةى المةادة  صفتها كطرف أو

إذا كةةان مةةن تلةة، التحفظةةات الةةتي تمنةةع  ، أن تعةةع تحفظةةالم، إلا18المةةادة  أو 17
مةن اتفاقيةة  19)ج( من المةادة  )ب( أو ( أووضعها أحكات الفقرات الفرعية )أ

 فيينا لقانون المعاهدات.

، تنطبةةةبخ 2حةةةين تعةةةع دولةةةة مسةةةتقلة حةةةديثالم تحفظةةةالم وفقةةةالم للفقةةةرة  -3 
مةن اتفاقيةة فيينةا لقةانون  23إد  20على هذا التحفظ القواعةد الةواردة في المةواد 

 المعاهدات. 

الأول عةةن وكةةذل،، علةةى النحةةو المشةةار إليةةه في التقريةةر  )ج( 
 :(7)القانون والممارسة المتعلقين بالتحفظات على المعاهدات

__________ 
 على ما يلي: 1969من اتفاقية فيينا لعات  73تنص المادة  ( 6)  

 ]،[تنةت مسة لة قةد  أيفي  علةىحكم مسببخ  في أحكات هذ  الاتفاقية أيفي   ”ليس
... . ويرد بنةد وقةا ي مما ةل في الفقةرة  عن خلافة الدول  ،معاهدة  بالنسبة إد

 .1986من اتفاقية فيينا لعات  74 من المادة 1
، ص A/CN.4/470المجلد الثةاني )الجةيء الأول(، الو يقةة   ،1995حولية   ( 7)  
-62، الفقةةةرات 219-217ص  انظةةةر أيعةةةالم و ؛ 135-132، الفقةةةرات 236و 235
، المجلةةةةةةةد الثةةةةةةةاني )الجةةةةةةةيء الأول(، الو يقةةةةةةةة 1996حوليةةةةةةةة ، والتقريةةةةةةةر الثةةةةةةةاني، 71

A/CN.4/477 وAdd.1 وكةةةةةةةذل، المةةةةةةةذكرة الةةةةةةةتي أعةةةةةةةدتها 46، الفقةةةةةةةرة 65، ص ،
 .2و 1الفقرتان ، 75 أعلا (، ص 4)انظر الحاشية  الأمانة العامة
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عمومةةالم للمشةةاكل  1978 مةن اتفاقيةةة فيينةةا لعةات 20تتطةرق المةةادة  لا -132 

المحتملةةةة الحةةةدو  بشةةة ن التحفظةةةات في حالةةةة خلافةةةة الةةةدول، ومةةةن باب أود 
 تجد حلولالم اذ  المشاكل. لا

وتنب ةةةي الإشةةةارة أولالم إد أن هةةةذ  المةةةادة جةةةاءت في البةةةاب الثالةةةث مةةةن   -133 
الاتفاقية الذي يتناول ”الدول المسةتقلة حةديثا ، وهةي تنطبةبخ بالتةالي في حالةة إنهةاء  

[، ولكنها طرحةت جانبةالم مسة لة القواعةد المنطبقةة في  ( 8) انحلال الدول]  لاستعمار أو ا 
 انفصال دولة ...  على جيء من الإقليم، وتوحيد دولة أو  حالة خلافة دولة ما 

تةةةنص علةةةى إمكانيةةةة  20مةةةن المةةةادة  1ثانيةةةالم، بالةةةرغم مةةةن أن الفقةةةرة  -134 
لةةةةرغم مةةةةن أن أ ةةةةر وضةةةةع تحفظةةةةات جديةةةةدة، مةةةةن جانةةةةل الدولةةةةة الجديةةةةدة، وبا

هةةةةو أن الةةةةدول الأخةةةةرى تسةةةةتطيع الاعةةةةتراض في تلةةةة، الحالةةةةة، ف نهةةةةا  3 الفقةةةةرة
 تنص على حبخ الأخيرة في الاعتراض على تحفظ تقرر إبقاؤ  ... لم

، وهةةةةو  1978 مةةةةن اتفاقيةةةةة فيينةةةةا لعةةةةات   20تتعةةةةمن المةةةةادة   وأخةةةةيرالم، لا  -135 
يتعلةبخ بالاعتراضةات علةى   يشكل   رة خطيرة فيها، أية إشارة إد الخلافة فيمةا  ما 

التحفظةةات بالةةةرغم مةةةن أن المقترحةةات الأوليةةةة المقدمةةةة مةةن السةةةير  فةةةري والةةةدوك  
 . (172)تناولت هذ  النقطة، ودون بيان الأسباب التي دعت إد هذا الإغفال 

  ______ 
 ... Imbert, Les réserves aux traités multilatérauxر: انظ (172) 

, pp. 318-322. 

ولةةذل،، فةة ن بعةة  المبةةادئ التوجيهيةةة المقترحةةة أدنا  تجسةةد  -5
حالةةةة القةةةانون الةةةدولي الوضةةةعي الراهنةةةة بشةةة ن هةةةذا الموضةةةو ، بينمةةةا 

يهةدف إد  يشكل بععها الآخر تطةويرالم تةدرايالم للقةانون الةدولي أو
يبةةةةدو أن أيالم مةةةةةن اتفاقيةةةةة فيينةةةةةا  لاتقةةةةدو حلةةةةول منطقيةةةةةة لمشةةةةاكل 

الممارسةةة ذات الصةةةلة قةةدلت اةةا حلةةةولالم واضةةحة حةةة   أو 1978 لعةةات
يكةون مةن  هو الحةال عمومةالم، غالبةالم مةا الآن. وعلى أية حال، وكما

ينةدرج  يكن مةن المسةتحيل، التمييةي بوضةو  بةين مةا الصعل، إن لم
ت ااادفة اد ، من جهة، وبين المقترحاضعنا  العيبخضمن التدوين  

 التطوير التدراي، من جهة أخرى.

يسعى هذا التقرير إد إعادة النظةر في  ومن ناحية أخرى، لا -6
. 1978 القواعةةةةد والمبةةةةادئ المنصةةةةوص عليهةةةةا في اتفاقيةةةةة فيينةةةةا لعةةةةات

وبوجةةه خةةاص، يعتمةةد التقريةةر علةةى تعريةةف خلافةةة الةةدول الةةوارد في 
بةةةادئ التوجيهيةةةة المقترحةةةة . وبوجةةةه أعةةةم، تمسةةةتخد ت الم(9)ذاك الصةةة،

__________ 
على النقةي  مةن اتفاقيةة فيينةا لعةات    -  1978لما كانت اتفاقية فيينا لعات  ( 8)  
  –  31المةةةةةةادة  ،  لخلافةةةةةةة الةةةةةةدول في ممتلكةةةةةةات الدولةةةةةةة ومحفوظاتهةةةةةةا وديونهةةةةةةا   1983

”انحةةةلال الدولةةةة ، وكةةةان هةةةذا التقريةةةر ملتيمةةةالم بعةةةدت استكشةةةاف  تتنةةةاول حالةةةة   لا 
أشةةكال محةةددة مةةن خلافةةة الةةدول، فلةةيس مةةن المفيةةد بةةلا شةة، مناقشةةة مسةة لة مةةا  

والةةةتي تشةةةكل    -إذا كةةةان مةةةن الممكةةةن اعتبةةةار الةةةدول المنبثقةةةة عةةةن عمليةةةة انحةةةلال  
فاقيةةة    بالمعةةا الةةوارد في ات ”دولالم جديةةدة ، لكةةن ليسةةت ”دولالم مسةةتقلة حةةديثالم 

 مما لةلم للدول المستقلة حديثالم.   -  1978فيينا لعات  
حلةةول دولةةة  ‘خلافةةة دول’: ”يةة راد بتعبةةير 2)ب( مةةن المةةادة  1الفقةةرة  ( 9)  

 1الفقةرة  انظةر أيعةالم و محل دولةة أخةرى في مسةيولية العلاقةات الدوليةة لإقلةيم ؛ 
لخلافة الةدول في ممتلكةات الدولةة  1983من اتفاقية فيينا لعات   ،2)أ( من المادة  

، وت سةةن د المعةةاني نفسةةها 1978 أدنا  مصةةطلحات اتفاقيةةة فيينةةا لعةةات
إد المصةةةطلحات والتعةةةةابير المسةةةةتخدمة في تلةةةة، الاتفاقيةةةةة والمحةةةةددة 

منهةةةةا، وتسةةةةتند، عنةةةةد الاقتعةةةةاء، إد التمييةةةةي  2معانيهةةةةا في المةةةةادة 
 المعتمد في ذاك الص، بين مختلف أنماط خلافة الدول:

 (؛15”الخلافة في جيء من إقليم  )المادة  أ() 
، 2)و( مةةةن المةةةادة  1”دولةةةة مسةةةتقلة حةةةديثالم  )الفقةةةرة  )ب( 

 يليها(؛ وما 16والمادة 
”الةةةةةةةةدول المسةةةةةةةةتقلة حةةةةةةةةديثالم، المتكونةةةةةةةةة مةةةةةةةةن إقليمةةةةةةةةين  )ج( 

 (؛30أكثر  )المادة  أو
 (؛33-31”اتحاد الدول  )المواد  )د( 
 (.37-34واد ”انفصال أجياء من دولة  )الم )ه( 

وبالإضةةةةافة إد ذلةةةة،، انطلةةةةبخ المقةةةةرر الخةةةةاص مةةةةن فرضةةةةية أن  -7
مس لة خلافة دولة في معاهةدة مةن المعاهةدات هةي مسة لة قةد تمةت 
تسويتها بوصفها من المسا ل الأوليةة. وهةذا هةو المعةا المقصةود مةن 
اسةةةةةتخدات ”حين/عنةةةةةدما  في بدايةةةةةة كثةةةةةير مةةةةةن مشةةةةةاريع المبةةةةةادئ 

 ، وهةو اسةتخدات ليةل إد ظةواهر ت عتةبر أمةرالم التوجيهية المقترحة أدنا
اةةةةوز للأنةةةةة أن تعيةةةةد النظةةةةر فيةةةةه في إطةةةةار عملهةةةةا هةةةةذا.  قا مةةةةالم لا

فمنطلبخ التحليةل إذن هةو أن الدولةة الخلةف تكةون اةا صةفة الدولةة 
الدولة الطرف في المعاهدة نتيأة لخلافةة الةدول، ولةيس  المتعاقدة أو

لمعاهةةةدة بالمعةةةا المقصةةةود في بحكةةةم إعراسةةةا عةةةن رضةةةاها بالارتبةةةاط با
1969 مةةن اتفاقيةةة فيينةةا لعةات 11المةادة 

، ودونمةةا حاجةةة إد النظةةر (10)
إذا كانةةةت هةةةذ  الحالةةةة قةةةد نشةةة ت ضوجةةةل القواعةةةد  في مسةةة لة مةةةا

ضوجةةل  ووفقةةالم اةةا، أو 1978 المنصةةوص عليهةةا في اتفاقيةةة فيينةةا لعةةات
 غيرها من قواعد القانون الدولي ووفقالم اا.

1978 وأخةةةيرالم، وعلةةةى غةةةرار اتفاقيةةةة فيينةةةا لعةةةات -8
تنطبةةةبخ  ، لا(11)

علةةةةى التحفظةةةةات الةةةةتي وضةةةةعتها دولةةةةة  المبةةةةادئ التوجيهيةةةةة هةةةةذ  إلا
 دولةة طرفةالم  أو دولةةلم متعاقةدةسلف كانت، في تاريخ خلافة الةدول، 

 تتنةةةةةاول هةةةةةذ  المبةةةةةادئ التوجيهيةةةةةة لا في المعاهةةةةةدة ذات الصةةةةةلة. إذ
التحفظات الةتي وضةعتها دولةة سةلف كانةت، في ذلة، التةاريخ، قةد 

الموافقةةةة،  القبةةةول أو عاهةةةدة رهنةةالم بالتصةةةديبخ أووقفيعةةت فقةةة  علةةةى الم
دون أن يةةةةةةةتم أي إجةةةةةةةراء مةةةةةةةن هةةةةةةةذا القبيةةةةةةةل قبةةةةةةةل تاريةةةةةةةخ خلافةةةةةةةة 
 

)أ( مةةةةةن المةةةةةواد المتعلقةةةةةة  نسةةةةةية الأشةةةةةخاص  2، أو المةةةةةادة ومحفوظاتهةةةةةا وديونهةةةةةا
  12الميرخ  55/153الطبيعيين في حالة خلافة الدول المرفقة بقرار الجمعية العامة 

 .2000كانون الأول/ديسمبر 
دة بالتوقيةع أو ضعاهة يمكن أن يتم الإعراب عن رضا دولةة بالارتبةاط” ( 10)  

نعةمات أو الا الموافقةلمعاهدة أو التصديبخ أو القبول أو ل  الوثا بخ المكونفيةتبادل  
 عليها .تفبخ ا  إذا وسيلة أخرى  أو بأيفي 

 .20انظر المادة  ( 11)  
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يمكةةن في الواقةةع اعتبةةار هةةذ  التحفظةةات سةةارية بالنسةةبة  الةةدول. ولا
تكةةةةن، في تاريةةةةخ خلافةةةةة  للدولةةةةة الخلةةةةف، لأن تلةةةة، التحفظةةةةات لم

رسميالم من قبل الدولة الدول، تنت  أ رالم قانونيالم، وذل، لعدت تأكيدها 
المعنيةةةة لةةةدى إعراسةةةا عةةةن رضةةةاها بالارتبةةةاط بالمعاهةةةدة، علةةةى النحةةةو 

1969 من اتفاقية فيينا لعات 23من المادة  2المطلوب في الفقرة 
(12). 

__________ 
، المجلةةد 2001حوليةةة والتعليةةبخ عليةةه في  1-2-2انظةةر المبةةدأ التةةوجيهي  ( 12)  

 .234-230الثاني )الجيء الثاني(، ص 

واسةةةةةةتنادالم إد هةةةةةةذ  الملاحظةةةةةةات العامةةةةةةة، ينب ةةةةةةي النظةةةةةةر في  -9
 المسا ل التالية تباعالم:

 الدول؛ مصير التحفظات في حالة خلافة )أ( 

مصةةةةير قبةةةةةول التحفظةةةةات والاعةةةةةتراض عليهةةةةا في حالةةةةةة  )ب( 
 خلافة الدول؛

 مصير الإعلانات التفسيرية. )ج( 

 الفصل الأول 

  حالة خلافة الدولفي مصير التحفظات على المعاهدات

مةةن اتفاقيةةة فيينةةا    20كمةةا سةةببخ بيانةةه أعةةلا ، فةة ن أحكةةات المةةادة   -10
فرضةةةةية اعتةةةةيات دولةةةةة مسةةةةتقلة حةةةةديثالم إ بةةةةات   تتنةةةةاول إلا  لا   1978 لعةةةةات 

كطةرف في معاهةدة متعةددة الأطةراف. و يةراد   صفتها كدولة متعاقةدة أو 
)و(   1بتعبير ”دولة مستقلة حديثالم ، حسل التعريةف الةوارد في الفقةرة  

مةن الاتفاقيةةة، ”... دولةة خلةف كةةان إقليمهةا، قبةل تاريةةخ    2مةن المةادة  
خلافةةةةة الةةةةدول مباشةةةةرة، إقليمةةةةالم تابعةةةةالم تتةةةةود الدولةةةةة السةةةةلف مسةةةةيولية  
علاقاتةةةةه الدوليةةةةةة . وهكةةةةذا، فةةةةة ن الأحكةةةةات الناظمةةةةةة للتحفظةةةةةات في  

حةالات الخلافةة الةتي تحصةل فيهةا   تشةمل إلا  لا   1978 اتفاقية فيينا لعات 
. وزيادة علةةةى  ( 13) عةةةد عمليةةةة لإنهةةةاء الاسةةةتعمار دولةةةة علةةةى الاسةةةتقلال ب 

كةةةون هةةةذا الحكةةةم الةةةوارد في البةةةاب الثالةةةث مةةةن الاتفاقيةةةة المخصةةةص لةةةة  
”الةةدول المسةةتقلة حةةديثالم  يهمةةل حةةالتي اتحةةاد الةةدول وانفصةةااا )وهةةو  

يتعلةةةبخ بالنطةةةاق   موضةةةو  البةةةاب الرابةةةع(، ف نةةةه لتةةةاج اد توضةةةي  فيمةةةا 
 ت المعنية. الإقليمي والنطاق اليمني للتحفظا 

 المبادئ العامة   -ألف

1978 مةةةةن اتفاقيةةةةة فيينةةةةا لعةةةةات 20يعةةةةود أصةةةةل المةةةةادة  -11
إد  (14)

مقةةتر  ورد في التقريةةر الثالةةث للسةةير  فةةري والةةدوك عةةن الخلافةةة في 
بشةةةة ن  9. فقةةةةد تعةةةةمن هةةةةذا التقريةةةةر مشةةةةرو  المةةةةادة (15)المعاهةةةةدات
في التحفظات على المعاهدات المتعددة الأطراف . وكان   ”الخلافة

موضةةةةو  هةةةةذا الةةةةنص يتعلةةةةبخ بتحديةةةةد موقةةةةف الدولةةةةة الخلةةةةف مةةةةن 
التحفظةةةةات وقبةةةةول التحفظةةةةات والاعةةةةتراض عليهةةةةا. وبعةةةةد أن أورد 
المقةةةرر الخةةةةاص عةةةةددالم مةةةةن ”المبةةةةادئ المنطقيةةةةة  ولاحةةةةظ أن ممارسةةةةة 

__________ 
 أعلا (. 4)الحاشية  العامة الأمانةأو مذكرة  ،أعلا  4انظر الفقرة  ( 13)  
تجمةع المناقشةة التاليةة إد حةد بعيةد بةين الاعتبةارات الةواردة في التقريةر  ( 14)  

، المجلةةةةةد الثةةةةةاني )الجةةةةةيء 1995حوليةةةةةة الأول للمقةةةةةرر الخةةةةةاص عةةةةةن التحفظةةةةةات )
المةةةةةذكورة العامةةةةةة  الأمانةةةةةة( ودراسةةةةةة 71-62، الفقةةةةةرات 219-217الأول(، ص 

 .27-9أعلا (، الفقرات  4)الحاشية  أعلا 
 .25، المجلد الثاني، ص 1970حولية  ( 15)  

اعةةةةي هةةةةةذ  تر  الجهةةةةات الوديعةةةةة، وهةةةةي ممارسةةةةةة شةةةةهدت تطةةةةورالم، لا
المبادئ مراعاة كاملة، خلص إد أنه ”من الأفعل اتبا  منه  مرن 

. وبنةةةةاء (16)وعملةةةةي في التصةةةةدي لمشةةةةكلة الخلافةةةةة في التحفظةةةةات 
 على ذل،، اقتر  اعتماد القواعد التالية:

افةةةةةتراض أن الدولةةةةةة الخلةةةةةف فلةةةةةف الدولةةةةةة السةةةةةلف في  )أ( 
تعةةرب الدولةةة الخلةةف عةةن نقةةي  هةةذا  لم تحفظةةات هةةذ  الأخةةيرة مةةا

يكةةةن الةةةتحفظ، بحكةةةم موضةةةوعه وغرضةةةه، تحفظةةةالم  لم القصةةةد أو مةةةا
 (؛9من المادة  1يلا م الدولة السلف وحدها )الفقرة 

إمكانيةةةةةةةة إبةةةةةةةداء الدولةةةةةةةة الخلةةةةةةةف تحفظةةةةةةةات جديةةةةةةةدة،  )ب( 
‘ ت عتبر الدولة الخلةف قةد سةحبت أي تحفظةات 1لحالة: ’هذ  ا وفي

‘ تنطبةةةةبخ أحكةةةةات 2مختلفةةةةة كانةةةةت الدولةةةةة السةةةةلف قةةةةد وضةةةةعتها؛ و’
علةةةى تحفظةةةات  1969 المعاهةةةدة نفسةةةها وأحكةةةات اتفاقيةةةة فيينةةةا لعةةةات

 (؛2الدولة الخلف )الفقرة 
يقتعةةيه اخةةتلاف  تطبيةةبخ هةةذ  القواعةةد، مةةع مراعةةاة مةةا )ج( 

)أ((، علمةةةالم  3علةةةى التحفظةةةات )الفقةةةرة  الحةةةال، علةةةى الاعتراضةةةات
 20مةن المةادة  2بأنه ”في الحالات التي تنطببخ عليها أحكةات الفقةرة 

اةةةوز لدولةةةة خلةةةف أن تبةةةدي اعتراضةةةالم علةةةةى  مةةةن اتفاقيةةةة فيينةةةا، لا
 . (17))ب(( 3تحفظ وافقت عليه ليع الأطراف  )الفقرة 

ر  ، ولم1972 في عةةةةةةات ولم ي نظةةةةةةر في هةةةةةةذ  المقترحةةةةةةات إلا -12 يةمثةةةةةةة 
. وأقةةرت اللأنةةة الموقةةف المةةرن والعملةةي تجةةا  (18)بشةة نها نقةةاد محتةةدت

التحفظةةات والاعتراضةةات علةةى التحفظةةات الةةذي أوصةةى بةةه المقةةرر 
تةة دخل اللأنةةة  الخةةاص. وفةةلاف بعةة  التعةةديلات في الصةةياغة، لم

__________ 
 ( من التعليبخ.11( و)2، الفقرتان )50و 47المرجع نفسه، ص  ( 16)  
 .47المرجع نفسه، ص  ( 17)  
، 1187و 1167و 1166، المجلةةةةد الأول، الجلسةةةةات 1972حوليةةةةة نظةةةةر ا ( 18)  
 .217-211و 99-86ص 
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علةةى مشةةرو  المقةةةرر الخةةاص تعةةديلات جوهريةةةة حقةةالم سةةوى تعةةةديل 

)الةةذي حةةل محةةل  15مةةن مشةةرو  المةةادة )أ(  1واحةةد: نصةةت الفقةةرة 
( علةةةةةى أن الةةةةةةتحفظ ”المنةةةةةافي  لةةةةةتحفظ الدولةةةةةةة 9مشةةةةةرو  المةةةةةادة 

السةةلف بشةة ن نفةةةس الموضةةو  )ولةةيس ”الةةةتحفظ المختلةةف ( هةةةو 
 . (19)وحد  الذي لل محله

غير أن السير فرانسيس فالات، الذي ع ين مقررالم خاصةالم،   -13
المتحةةةةةةةةدة في تقريةةةةةةةةر  الأول في  أخةةةةةةةةذ باقةةةةةةةةترا  زامبيةةةةةةةةا والمملكةةةةةةةةة  

يكن إد نص المقتر  الذي قدمه السير   ، وعاد، إن لم 1974 عات 
 فةةري والةةدوك، فعلةةى الأقةةل إد رو  ذلةة، المقةةتر ، علمةةالم بأنةةه  

فلةةى عةةن شةةرط   وصةةف التعةةديل المعةةني بأنةةه تعةةديل طفيةةف، إذ 
”التنافي  واكتفى بالنص علةى عةدت الإبقةاء علةى تحفةظ الدولةة  

أعلنةةةةةت الدولةةةةةة الخلةةةةةف تحفظةةةةةالم يتنةةةةةاول الموضةةةةةو     السةةةةةلف مةةةةة  
. وبعةةد إدخةةةال تعةةديل جديةةد علةةةى الصةةياغة، اتفقةةةت  ( 20) نفسةةه 

أن الةةةةةةةةنص خةةةةةةةةرج   . إلا ( 21) اللأنةةةةةةةة معةةةةةةةةه بشةةةةةةة ن هةةةةةةةةذ  النقطةةةةةةةة 
. وعلةةةى  ( 22) بعةةةد بحثةةةه في لجنةةةة الصةةةياغة  ”مختصةةةرالم  إد حةةةد مةةةا 

9)ب( مةن مشةرو  المةادة   3الأخص، تم إل اء الفقرة  
، وهةي  ( 23) 

قيةةةل بحةةةبخ، تتنةةةاول القواعةةةد العامةةةة للقةةةانون الواجبةةةة   ، كمةةةا فقةةةرة 
تتعلةةةةةةةةةةةبخ ضشةةةةةةةةةةةكلة فةةةةةةةةةةةص   التطبيةةةةةةةةةةةبخ علةةةةةةةةةةةى التحفظةةةةةةةةةةةات، ولا 

 الدول.  خلافة 
وجةةةةةةدير بالةةةةةةذكر، عةةةةةةلاوة علةةةةةةةى ذلةةةةةة،، أن المقةةةةةةرر الخةةةةةةةاص  -14
يسةةةتأل لمجمةةةوعتين أخةةةريين مةةةن المقترحةةةات الةةةتي قةةةدمتها بعةةة   لم

ات الةةةتي قةةةدمتها فلةةةو مةةةن الإلحةةةا ، وهةةةي المقترحةةة الةةةدول بصةةةورة لا
حكومةةةات مةةةن بينهةةةةا حكومةةةات أسةةةتراليا وبلأيكةةةةا وبولنةةةدا وكنةةةةدا 

، مةن جهةة، 1سدف عكس افتراض )الاسةتمرارية( الةوارد في الفقةرة 
وحسةةةةل رغبةةةةة حكومةةةةة بولنةةةةدا، مةةةةن جهةةةةة أخةةةةرى، سةةةةدف الةةةةنص 

فلةةف الدولةةة السةةلف تلقا يةةالم في  صةةراحة علةةى أن الدولةةة الخلةةف لا
تأخةةةذ اللأنةةةة  . ولم(24)بةةةدتها دول ثالثةةةةاعتراضةةةاتها علةةةى تحفظةةةات أ

 .(25)بدورها سذ  المقترحات
ولم يثةةةر هةةةذا الحكةةةم نقاشةةةالم كبةةةيرالم أ نةةةاء مةةةيتمر الأمةةةم المتحةةةدة  -15

المعني فلافة الدول في المعاهدات الذي انعقد في فيينا في الفترة من 
__________ 

 .260المرجع نفسه، المجلد الثاني، ص  ( 19)  
 .287، الفقرة 54، المجلد الثاني )الجيء الأول(، ص 1974حولية  ( 20)  
 (.19)المادة  227-222المرجع نفسه، ص  ( 21)  
الجلسةةة و ، 118-112ص  ،1272الجلسةةة  المرجةةع نفسةةه، المجلةةد الأول، ( 22)  

 .245-238، ص 1293
 أعلا . 11انظر الفقرة  ( 23)  
، الفقةةةةةرات 54-52، المجلةةةةةد الثةةةةةاني )الجةةةةةيء الأول(، ص 1974حوليةةةةةة  ( 24)  
 .289و 278-286
، والمرجةع نفسةه، 117، ص 1272، المجلد الأول، الجلسةة المرجع نفسه ( 25)  

 .226المجلد الثاني )الجيء الأول(، ص 

تموز/يوليةه  31الفترة من  وفي  1977أيار/مايو    6نيسان/أبريل إد    4
. ورغةةم أن بعةة  الةةدول اقترحةةت مةةن 1978آب/أغسةةطس  23إد 

 19مةةةن مشةةةرو  المةةةادة  1لةةةوارد في الفقةةةرة جديةةةد عكةةةس الافةةةتراض ا
، فة ن اللأنةة الجامعةة لم المةيتمر (26)عملالم ضبدأ ”الصحيفة البيعاء 

نفسةةه أقةةرا المةةادة المتعلقةةة بالتحفظةةات )الةةتي أصةةبحت لاحقةةالم المةةادة 
( التي اقترحتها لجنة القانون الدولي مع إدخال تعةديلات طفيفةة 20

، 20أصب  النص النها ي للمادة ، وهكذا،  (27)لل اية على صياغتها
بالصةةةةةةةةةةي ة الةةةةةةةةةةتي اعتمةةةةةةةةةةدها المةةةةةةةةةةيتمر، يتعةةةةةةةةةةمن افةةةةةةةةةةتراض الإبقةةةةةةةةةةاء 

 التحفظات. على
وكان البروفيسور د. ب. أوكونيل، مقرر رابطة القانون الدولي   -16

المعةةةةةةةني ضوضةةةةةةةو  ”خلافةةةةةةةة الةةةةةةةدول الجديةةةةةةةدة للةةةةةةةدول السةةةةةةةلف في 
الافةةةتراض التيامةةةات معيفينةةة أخةةةرى ، قةةةد اقةةتر  تبةةةني  المعاهةةدات وفي

 (28)القا ةةةل بالإبقةةةاء علةةةى التحفظةةةات الصةةةادرة عةةةن الدولةةةة السةةةلف
. (29)قبةةةةةل سةةةةةنة مةةةةةن أخةةةةةذ السةةةةةير  فةةةةةري والةةةةةدوك سةةةةةذا الافةةةةةتراض

__________ 
  (26 ) Official Records of the United Nations Conference on 

Succession of States in Respect of Treaties, 1977 session and 

resumed session 1978, Vienna, 4 April–6 May 1977 and 31 July–23 

August 1978, vol. III, Documents of the Conference 

(A/CONF.80/16/Add.2, United Nations publication, Sales No. 

E.79.V.10), pp. 115–116 التأميةةةع التحليلةةةي لتعليقةةةات    . وانظةةةر أيعةةةالم
الحكومةات علةةى مشةةاريع المةواد النها يةةة المتعلقةةة فلافةة الةةدول في المعاهةةدات  

(. فقد  228-225، ص Corr.1و   A/CONF.80/5الذي أعدته الأمانة العامة ) 
اقةةةتر  ممثةةةل لهوريةةةة تنيانيةةةا المتحةةةدة، علةةةى سةةةبيل المثةةةال، أ نةةةاء مةةةيتمر الأمةةةم  

لدول في المعاهدات، تعةديلالم يرمةي إد عكةس افةتراض  المتحدة المعني فلافة ا 
الإبقةاء علةةى تحفظةةات الدولةةة السةةلف والةنص علةةى اعتبةةار أن الدولةةة الخلةةف  
تسةةحل تحفظةةات الدولةةة السةةلف مةةا لم تعةةرب عةةن نقةةي  هةةذا القصةةد. غةةير  

وفةةدالم    41صةةوتالم وامتنةةا     14صةةوتالم مقابةةل    26أن هةةذا التعةةديل ر فةة  بأغلبيةةة  
 .ibid., First Session, Vienna, 4 April–6 May 1977, vol) عن التصويت  

I, Summary records of the plenary meetings and of the meetings of 

the Committee of the Whole (A/CONF.80/16, United Nations 

publication, Sales No. E.78.V.8), 28th meeting of the Committee of 

the Whole, p. 199, paras. 37 and 41 ) . 
  (27 ) Ibid., resumed session, Vienna, 31 July–23 August 1978, vol. 

II, Summary records of the plenary meetings and of the meetings of the 

Committee of the Whole, A/CONF.80/16/Add.1 (United Nations 

publication, Sales No. E.79.V.9), 35th meeting, para. 23. 
الةةتي اقترحتهةةا رابطةةة القةةانون الةةدولي    10”النقطةةة الإضةةافية  رقةةم   ( 28)  

، المجلةد الثةاني،  1969حولية  في    ذكر (، وقد  1968في ميتمر بوينوس آيرس ) 
علةةةى الوضةةةع    فقةةة  : ”يمكةةةن للدولةةةة الخلةةةف أن ت بقةةةي  17، الفقةةةرة  49ص  

الدولةة السةلف علةةى المعاهةدة أو عةن تصةةديقها  القةانوني النةات  عةن توقيةةع  
عليها. ولما كان التحفظ لدد هذا الوضع القانوني، ف ن ذلة، يسةتتبع أن  

كانةةةةةت هنةةةةةاك خلافةةةةةة أصةةةةةلالم، الخلافةةةةةةم   تشةةةةةمل الخلافةةةةةة  في المعاهةةةةةدة، إن 
 التحفظ .  في 
 أعلا . 11انظر الفقرة  ( 29)  
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ويسةةةتأيل هةةةذا الافةةةتراض للحةةةرص علةةةى احةةةترات القصةةةد الحقيقةةةي 
 رجعة فيه:  للدولة الخلف من خلال تلافي إحدا  وضع لا

رجعة فيهةا القصةد  قد ينافي بصورة لا إن عدت افتراض الإبقاء على التحفظات
ض الإبقةةةةاء عليهةةةةا وكةةةةان هةةةةذا  الحقيقةةةةي للدولةةةةة الخلةةةةف، في حةةةةين أنةةةةه إذا افةةةةتر 
الافتراض منافيالم لقصد الدولة الخلف، ف نه يظل في إمكةان هةذ  الدولةة معالجةة 

 .(30)المس لة من خلال سحل التحفظات

وليس هذا الحل أمرالم بديهيالم، وقد كان مثةار انتقةاد في الفقةه.  -17
يوجةةةةد  أ نةةةةري أمبةةةةير أنةةةةه ”... لا –وهكةةةةذا، رأى البروفيسةةةةور بيةةةةير 

تةةدرس نةةص الاتفاقيةةة بعنايةةة   يةةدعو إد الاعتقةةاد بأن الدولةةة لةةن مةةا
تريةةةةد الإبقةةةةاء عليةةةةه  كافيةةةةة للوقةةةةوف، علةةةةى وجةةةةه الدقةةةةة، علةةةةى مةةةةا

. وقةةد شةةك، هةةذا (31)ن التحفظةةات إبةةداء  مةة التخلةةي عنةةه أو أو
الميلف المرموق بوجه خةاص في الطةر  الةذي يسةلم بأن التحفظةات 

 الصادرة عن الدولة السلف
أنها  فيها بالعرورة نفع يعود على الدولة المستقلة حديثالم. ... فالتحفظات، ضا

تقيةةةةد تلةةةة، الالتيامةةةةات، ينب ةةةةةي  تشةةةةكل اسةةةةتثناءات مةةةةن التيامةةةةات الدولةةةةةة أو
ك للافتراضةةةات. بةةةل إنةةةه مةةةن البةةةديهي، في غيةةةاب إعةةةلان رسمةةةي تصةةةدر  تةةة تر  ألا

 .(32)الدولة لتبيان قصدها، أن ي فترض أنها مليممة بالمعاهدة برمتها

الذي اعتمدتةه اللأنةة  19غير أن التعليبخ على مشرو  المادة  -18
في نهايةةة المطةةاف يتعةةمن إيعةةاحات مقنعةةة تةةدعم افةةتراض الإبقةةاء 

 على التحفظات الصادرة عن الدولة السلف:
أولالم، إن مبةةةدأ الخلافةةةة في معاهةةةدات الدولةةةة السةةةلف في حةةةد ذاتةةةه هةةةو  

مبدأ يدفع إد افتراض توافر قصد الإبقاء على التحفظات. ثانيةالم، ينب ةي بوجةه 
تعةرب  دامةت لم ي فترض أخذ دولة على عاتقهةا التيامةات أكثةر عنتةالم مةا عات ألا

لبس فيهةا. والواقةع أن افةتراض فلةي الدولةة المسةتقلة  عن هذا القصد بصي ة لا
لكونهةةةةا  لشةةةةيء إلا حةةةةديثالم عةةةةن التحفظةةةةات الصةةةةادرة عةةةةن الدولةةةةة السةةةةلف، لا

__________ 
مةةةن التعليةةةبخ علةةةى  (12)الفقةةةرة  ،50، المجلةةةد الثةةةاني، ص 1970حوليةةةة  ( 30)  

عناصةر الممارسةة الةتي احةت  ل سةا لةدعم هةذا الحةل، المرجةةع  انظةر أيعةالم و  ؛9المةادة 
 .49-47نفسه، ص 

  (31 ) Imbert, Les réserves aux traités multilatéraux, p. 309. 
  (32 ) Ibid., p. 310.  26وبةةذل، يةةردد أمبةةير الانتقةةادات )انظةةر الحاشةةية 

أعةةلا ( الةةتي أبةةداها في مةةيتمر الأمةةم المتحةةدة المعةةني فلافةةة الةةدول في المعاهةةدات 
ممثل  لهورية تنيانيا المتحدة الذي أعلن تأييد  لمبدأ ”الصحيفة البيعاء  فيما 

ولاحةةةظ أن التحفظةةةات الصةةةادرة عةةةن الدولةةةة السةةةلف لا  ،يتعلةةةبخ بالتحفظةةةات
 Official Records of the United .فةةدت بالعةةرورة مصةةال الدولةةة الخلةةف

Nations Conference on Succession of States in Respect of Treaties ..., 

vol. I (see footnote 26 above), 27th meeting of the Committee of the 

Whole, para. 79; see also 28th meeting of the Committee of the Whole, 

para. 37, and document A/CONF.80/14 (reproduced in vol. III; see 

footnote 26 above), para. 118 (c) . وأعربةةت وفةةود أخةةرى عةةن تأييةةدها
 vol. I, 28th meeting of the Committee of the :للافةتراض المعةاكس؛ انظةر

Whole, para. 13 (Romania), para. 18 (India) and para. 33 (Kenya). 

، إن افةتراض عةدت التيمت السكوت، يلقي على كاهلها التيامالم أكثر عنتالم. ثالثالم 
رجعةةة فيهةةا للقصةةد الحقيقةةي  الإبقةةاء علةةى التحفظةةات قةةد تكةةون فيةةه مخالفةةة لا

للدولةةةة المسةةةتقلة حةةةديثالم، في حةةةين أنةةةه في حالةةةة افةةةتراض الإبقةةةاء عليهةةةا ومخالفةةةة 
 .(33)ذل، لقصد هذ  الدولة، يظل في إمكانها سحل التحفظات

ء، ويبةةةةةةةدو أن هةةةةةةةذا الموقةةةةةةةف لظةةةةةةةى بت ييةةةةةةةد أغلةةةةةةةل الفقهةةةةةةةا -19
يرجحةةون افةةتراض الإبقةةاء علةةى تحفظةةات الدولةةة السةةلف. في بةةينفي  إذ
 ب. أوكونيل، على سبيل المثال، أنه د.

تلتةةةيت  لمةةةا كانةةةت الدولةةةة الةةةتي تبةةةدي تحفظةةةالم علةةةى اتفاقيةةةة متعةةةددة الأطةةةراف لا
يمكةةن للدولةةة الخلةةف، منطقيةةالم،  بالتحفظةةات الةةتي أبةةدتها، ف نةةه لا بالاتفاقيةةة إلا

تقبةل التحفظةةات  عاهةدة دون تلةة، التحفظةات. وإذا كانةةت لاأن فلفهةا في الم
المعنية، ف ن الإجراء السةليم هةو أن تطلةل مةن وديةع الاتفاقيةة حةذفها وإخطةار 

 (34)ليع الأطراف بذل،

 ويرى غايا بدور  أن
الرأي القا ل بالإبقةاء علةى تحفظةات الدولةة السةلف يسةتند أيعةالم إد الافةتراض 

لةةةةةة المسةةةةةتقلة حةةةةةديثالم الةةةةةتي فتةةةةةار أن تصةةةةةب  طرفةةةةةالم في المنطقةةةةةي القا ةةةةةل بأن الدو 
معاهدة، من خلال الإشعار بالخلافة، تريد مبد يالم أن يستمر نفاذ المعاهةدة في 

 . (35)إقليمها بنفس الطريقة التي كانت نافذة سا قبل استقلااا

ويمكةةةن اعتبةةةار هةةةذا الافةةةتراض نتيأةةةة منطقيةةةة لكةةةون خلافةةةة  -20
 الدولةةم السةةلف في معاهةةدة مةا، رغةةم طابعهةةا الدولةة المسةةتقلة حةةديثالم 

الطةةةةوعي، تمثةةةةل خلافةةةةة حقيقيةةةةة اةةةةل تميييهةةةةا عةةةةن الانعةةةةمات إد 
المعاهةةدة. ولأن الأمةةر يتعلةةبخ فلافةةة، يبةةدو مةةن المنطقةةي افةةتراض أن 
الرابطة التعاهدية تنتقل إد الدولة الخلف بصي تها المعدللة بالتحفظ 

 الذي وضعته الدولة السلف. 

مةةةن اتفاقيةةةة فيينةةةا  20مةةةن المةةةادة  1أنةةةه، ضوجةةةل الفقةةةرة  غةةةير -21
، ينتفةةي افةةتراض الإبقةةاء علةةى تحفظةةات الدولةةة السةةلف 1978 لعةةات

لةةيس فقةة  عنةةدما تعةةرب الدولةةة الخلةةف عنةةد الإشةةعار فلافتهةةا عةةن 
هةذا القصةد  علةى وجةه التحديةد، بةل أيعةالم عنةدما تعةع   ”نقي 

هذ  الدولة تحفظالم ”يتناول نفس المس لة  التي كانت موضع تحفظ 
الدولةةةةة السةةةةلف. وكانةةةةت الصةةةةياغة الدقيقةةةةة اةةةةذا الافةةةةتراض الأخةةةةير 

 موضع مناقشات داخل اللأنة في أ ناء صياغة هذا الحكم.

__________ 
( مةن 17، الفقةرة )226، المجلد الثةاني )الجةيء الأول(، ص 1974حولية   ( 33)  

 .19التعليبخ على المادة 
  (34 ) O’Connell, State Succession in Municipal Law and 

International Law, p. 229. 
  (35 ) Gaja, “Reservations to treaties and the newly independent 

States”, p. 55. See also Ruda, “Reservations to treaties”, p. 206; and 

Menon, “The newly independent States and succession in respect of 

treaties”, p. 152. 
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  الثالةةث عةةن الخلافةةة  وقةةد اقةةتر  السةةير  فةةري والةةدوك في تقريةةر  -22

في المعاهةةدات صةةي ة مختلفةةة تةةنص علةةى عكةةس افةةتراض الإبقةةاء علةةى  
تحفظةةةةةةات الدولةةةةةةة السةةةةةةلف في حةةةةةةال قيةةةةةةات الدولةةةةةةة الخلةةةةةةف بوضةةةةةةع  
”تحفظةةةةةةةات مختلفةةةةةةةة عةةةةةةةن التحفظةةةةةةةات السةةةةةةةارية في تاريةةةةةةةخ خلافةةةةةةةة  

الذي اعتمدته في    15. وأخذت اللأنة، في مشرو  المادة  ( 36) الدول  
، بحل مفاد  عكس افةتراض الإبقةاء علةى  1972 ات القراءة الأود في ع 

أبةةدت الدولةةة الخلةةف تحفظةةالم جديةةدالم   تحفظةةات الدولةةة السةةلف إذا مةةا 
 . ( 37) ”يتناول نفس المس لة ويتنافى مع ]تحفظ الدولة السلف[  

وكانت الصي ة التي اعتمةدتها اللأنةة في نهايةة المطةاف، وهةي  -23
، محةةةلم انتقةةةاد في 1978 تالصةةةي ة الةةةتي أ درجةةةت في اتفاقيةةةة فيينةةةا لعةةةا تأخذ بعةين الاعتبةار معيةار ”التنةافي  بةين  الفقه، بالنظر إد أنها لا

أن اللأنةةةةة  . إلا(38)تحفةةةةظ الدولةةةةة السةةةةلف وتحفةةةةظ الدولةةةةة الخلةةةةف
، (39)قامةةت في نهايةةة المطةةاف، وفقةةةالم لمقةةتر  السةةير فرانسةةيس فةةةالات
اب بحةةةذف هةةةذا الشةةةرط مةةةن الصةةةي ة النها يةةةة لمشةةةرو  المةةةادة لأسةةةةب

عمليةةة أوضةةحتها في التعليةةبخ علةةى المةةادة ذات الصةةلة الةةتي اعت مةةدت 
 :1974 في القراءة الثانية في عات

من المحتمل أن يكون معيار عدت التوافبخ الذي كانت تنص عليةه الفقةرة  
صةةةعل التطبيةةةبخ، ... وإذا أقةةةدمت الدولةةةة المسةةةتقلة حةةةديثالم علةةةى إبةةةداء تحفةةةظ 

تحفةظ الدولةة السةلف، يصةب  مةن المعقةول  يتناول نفس المس لة التي كانت محل
 .(40)اعتبار أنها تقصد سحل ذل، التحفظ

 –ومةةةع أنةةةةه اةةةوز للدولةةةةة الخلةةةةف المسةةةتقلة حةةةةديثالم أن ت بقةةةةي  -24
على التحفظات الصةادرة عةن الدولةة السةلف،   –ضمنالم   صراحةلم أو
تعةترف اةا  1978 مةن اتفاقيةة فيينةا لعةات 20مةن المةادة   2ف ن الفقرة  

أيعالم فيار إبداء تحفظات لدى إصدارها الإشةعار بالخلافةة. ولةيس 
باستيفاء الشروط العامة الواردة في الفقةرات  هذا الخيار مشروطالم إلا

مةةةةةةةةةن اتفاقيةةةةةةةةةة فيينةةةةةةةةةةا  19الفرعيةةةةةةةةةة )أ( و)ب( و)ج( مةةةةةةةةةن المةةةةةةةةةادة 
مةةن اتفاقيةةة فيينةةا  20مةةن المةةادة  3. كةةذل، تةةنص الفقةةرة 1969 لعةةات
مةةةن  23إد  20علةةةى أن القواعةةةد الةةةواردة في المةةةواد مةةةن  1978 لعةةةات

تنطبةبخ علةى التحفظةات الةتي ت بةديها الدولةة  1969 اتفاقية فيينا لعات
 المستقلة حديثالم عند تقديمها الإشعار بالخلافة.

إد أن  19وأشةةةارت اللأنةةةة في تعليقهةةةا علةةةى مشةةةرو  المةةةادة  -25
. ودعمةةةالم اةةةذا (41)يبةةةدو وجةةةودم هةةةذا الخيةةةار علةةةى مةةةاالممارسةةةة تيكةةةد 

الحل، استند السير  فري والةدوك في تقريةر  الثالةث عةن الخلافةة في 
__________ 

 .9)أ( من المادة  1الفقرة  ،47، المجلد الثاني، ص 1970حولية  ( 36)  
 .15)أ( من المادة  1، الفقرة 260، المجلد الثاني، ص 1972حولية  ( 37)  
 .Gaja (footnote 35 above), pp. 59–60 :انظر ( 38)  
 .54، المجلد الثاني )الجيء الأول(، ص 1974حولية  ( 39)  
 .19( من التعليبخ على المادة 18، الفقرة )226المرجع نفسه، ص  ( 40)  
 (.12)-(7، الفقرات )225و 224المرجع نفسه، ص  ( 41)  

المعاهةةدات في المقةةات الأول إد ممارسةةة الأمةةين العةةات للأمةةم المتحةةدة 
الذي أقر في عدة مناسبات وجةود هةذا الخيةار أمةات الةدول المسةتقلة 

. وأيد (42)ه أي اعتراض من جانل الدولحديثالم، دون أن يثير موقف
المقةةةةةةرر الخةةةةةةاص الثةةةةةةاني أيعةةةةةةالم، اسةةةةةةتنادالم إد اعتبةةةةةةارات ”عمليةةةةةةة ، 
الاعةةتراف بحةةبخ الدولةةة المسةةتقلة حةةديثالم في أن تعةةع تحفظةةات لةةدى 

 .(43)قيامها بالإشعار بالخلافة
ورمجةةم  رأي  المقةةررمين الخاصةةين داخةةل اللأنةةة الةةتي كةةان عليهةةا  -26

أن فتةةةار بةةةين حلةةةين، علةةةى النحةةةو المبةةةينل في التعليةةةبخ علةةةى مشةةةرو  
 و ا:  الذي اعت مد في نهاية المطاف، ألا 19المادة 

رفةة  اعتبةةار أي إشةةعار بالخلافةةة مقةةترن بتحفظةةات جديةةدة صةة،م خلافةةة  )أ(
د القةةةةةانوني معاملةةةةةة الانعةةةةةمات إد المعاهةةةةةدة؛ حقيقيةةةةةالم، ومعاملتةةةةةه علةةةةةى الصةةةةةعي

بخ عليةةةه في الوقةةةت نفسةةةه  أو )ب( الإقةةةرار بأن لةةةه طةةةابع الخلافةةةة، علةةةى أن تطبةةةل
لةةةو كةةةان تعبةةةيرالم جديةةةدالم تمامةةةالم عةةةن  القواعةةةد القانونيةةةة المتعلقةةةة بالتحفظةةةات كمةةةا

 الموافقة على الالتيات بالمعاهدة. 

ذلة، الممارسةة الةتي درج  واختارت اللأنة الحل الثاني، مستلهمةلم في
عليهةا الأمةةين العةةات ورغبةةلم منهةةا في اعتمةةاد نهة  يتسةةم بةةة ”المرونةةة ، 
وأشارت أيعالم إد أنه من ش ن هةذا الحةل أن ييسةر انعةمات الدولةة 

يكةةةةن باب الانعةةةةمات إليهةةةةا ”...  المسةةةةتقلة حةةةةديثالم إد معاهةةةةدة لم
 .(44)عن طريبخ الخلافة  لأسباب تقنية، مفتوحالم أمامها إلا

وفي مةيتمر الأمةةم المتحةدة المعةةني فلافةة الةةدول في المعاهةةدات،  -27
وهةةةو حةةةل يتنةةةافى إد حةةةد  –اعةةةترض وفةةةد النمسةةةا علةةةى هةةةذا الحةةةل 

 –مةةع الفقةةرة السةةابقة مةةن وجهةةة نظةةر المنطةةبخ القةةانوني الخةةالص  مةةا
مةةن الحكةةم الةةذي أصةةب  فيمةةا  3و 2واقةةتر  الوفةةد حةةذف الفقةةرتين 

1978 مةةةةن اتفاقيةةةةة فيينةةةةا لعةةةةات 20بعةةةةد المةةةةادة 
. فقةةةةد احتأةةةةت (45)

النمسا بأن الاعتراف بحبخ الدولة المستقلة حديثالم في إبداء تحفظةات 
يبةدو مةن  جديدة لدى تقةديمها الإشةعار بالخلافةة ”ينطلةبخ علةى مةا

ة وأنةةةةه ”إذا أرادت دولةةةةة مسةةةةتقل( 46)فهةةةةم خةةةةاطا لمفهةةةةوت الخلافةةةةة 
الانعمات  حديثالم إبداء تحفظات، فعليها أن تتبع إجراء التصديبخ أو

. (47)القةةا م لكةةي تصةةب  دولةةة طرفةةالم في معاهةةدة متعةةددة الأطةةراف 

__________ 
 .50-48، المجلد الثاني، ص 1970حولية  ( 42)  
 . 294-291، الفقرات 54، المجلد الثاني )الجيء الأول(، ص  1974حولية   ( 43)  
 . 19( من التعليبخ على مشرو  المادة 20، الفقرة ) 227المرجع نفسه، ص   ( 44)  
  (45 ) Official Records of the United Nations Conference on 

Succession of States in Respect of Treaties ..., vol. I (see footnote 26 

above), A/CONF.80/16, 27th meeting of the Committee of the Whole, 

paras. 59–64. 
  (46 ) Ibid., para. 60. 
  (47 ) Ibid. See also ibid., 28th meeting of the Committee of the 

Whole, para. 30. 
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صوتالم مقابل  39بيد أن التعديل الذي اقترحته النمسا ر ف  بأغلبية 
 .(48)وفدالم عن التصويت 36أصوات، مع امتنا   4

ضةةت التعةةديل الةةذي تقةةدمت بةةه وقةةد سةةاقت الةةدول الةةتي عار  -28
النمسا في أ نةاء انعقةاد مةيتمر الأمةم المتحةدة المعةني فلافةة الةدول في 
المعاهةةةةدات حأأةةةةةالم عةةةةةدة لاعتراضةةةةةها علةةةةةى ذاك التعةةةةةديل، ومنهةةةةةا 

يكةةةةون علةةةةى الدولةةةةة المسةةةةتقلة حةةةةديثالم ”أن تتبةةةةع  الحةةةةرص علةةةةى ألا
دالم مةةن تلةة، الةتي وضةةعتها لجنةةة القةةان ون إجةراءات تصةةديبخ أكثةةر تعقةن

ز عةةةم، مةةةع مبةةةدأ حةةةبخ  ، وتعةةةار ض تعةةةديل النمسةةةا، كمةةةا(49)الةةةدولي 
، وضةةةةرورة (51)مةةةةع مبةةةةدأ ”الصةةةةحيفة البيعةةةةاء  أو (50)تقريةةةر المصةةةةير

، عةةةةلاوة علةةةةى أن خلافةةةةة (52)بةةةةة”التيمنت  التحلةةةةي بةةةةة”الواقعية  لا
نقةلالم للحقةوق  الدول ليست ”ورا ة بالمعا القةانوني اةذا التعبةير ولا

، في (54). وقةةد أيةةد بعةة  المةةيلفين هةةذ  الانتقةةادات(53)والواجبةةات 
حين رأى آخةرون أن ”الحةبخ في إبةداء التحفظةات لةيس حقةالم يمكةن 
نقلةةه بالورا ةةة، وإنمةةا هةةو امتيةةاز يةةدخل ضةةمن السةةلطات العليةةا الةةتي 

، وأن (55)تشةةةةةةةكل الصةةةةةةةةلاحيات الفعليةةةةةةةةة للدولةةةةةةةةة ذات السةةةةةةةةيادة 
لةةةةة المسةةةةتقلة حةةةةديثالم الاعةةةتراف الرسمةةةةي سةةةةذ  الإمكانيةةةةة المتاحةةةة للدو 

يشةةةةةةكل حةةةةةةلالم ”واقعيةةةةةةالم  يراعةةةةةةي الطةةةةةةابع ”غةةةةةةير التلقةةةةةةا ي ، أي 
 الطوعي، للخلافة في المعاهدات من جانل الدول المستقلة حديثالم.

من اتفاقية فيينا  20والواقع أن المبادئ التي تنص عليها المادة  -29
يكفةي مةن  ليست على قدر كبير من التشدد وتتسم ضا  1978 لعات
تشةةهد بةةه الممارسةةة  ونةةة لاسةةتيعاب ممارسةةة جةةدفي متنوعةةة، وهةةو مةةاالمر 

__________ 
  (48 ) Ibid., para. 40. 
  (49 ) Ibid., 27th meeting of the Committee of the Whole, para. 

71 (Netherlands). 
  (50 ) Ibid., para. 73 in fine (Algeria) and para. 89 (Guyana). 
  (51 ) Ibid., para. 85 (Madagascar). 
  (52 ) Ibid., para. 77 (Poland). 
  (53 ) Ibid., 28th meeting of the Committee of the Whole, para. 7 

(Israel)  قال ممثل إسرا يل: ”إن الدولة المستقلة حةديثالم ... سةيكون اةا ببسةاطة .
هةةدة ضوجةةل الرابطةةة القانونيةةة الةةتي  الحةةبخ في اختيةةار إ بةةات صةةفتها كطةةرف في المعا 

أنشةةة تها الدولةةةة السةةةلف. وللدولةةةة المسةةةتقلة حةةةديثالم الحةةةبخ في الإشةةةعار بأنهةةةا تقبةةةل  
وهةةو مةةا  تلةةف عةةن تمتعهةةا بالحةةبخ في أن    ؛ اعتبارمهةةا طرفةةالم قا مةةالم بذاتةةه في المعاهةةدة 

الدولةةةةة     ‘ ت عتةةةبر ’   هةةةةو أنةةةه ينب ةةةةي أن   19تحةةةل محةةةل الدولةةةةة السةةةلف. وم ةةةةيى المةةةادة  
المستقلة  حةديثالم م بقيةةلم علةى خلافتهةا للدولةة السةلف في المعاهةدة. وبعبةارة أخةرى،  

 يكون الإشعار بالخلافة فعلالم منفصلالم يعبر عن إرادة الدولة الخلف . 
 .Zemanek, “State succession after decolonization”, pp :رانظة ( 54)  

234–235; Gonçalves Pereira, La succession d’États en matière de 

traité, pp. 175–176, footnote 50; and Bokor-Szegö, New States and 

International Law, p. 100, cited by Gaja (footnote 35 above), p. 61, 

footnote 39. 
  (55 ) Marcoff, Accession à l’indépendance et succession d’États aux 

traités internationaux, p. 346. 

المتبعةةةة في عةةةدد مةةةن حةةةالات الخلافةةةة في المعاهةةةدات المودعةةةة لةةةدى 
 الأمين العات للأمم المتحدة:

في حةةةةةةالات كثةةةةةةيرة، أودعةةةةةةت الةةةةةةدول المسةةةةةةتقلة حةةةةةةديثالم  )أ( 
إشةةةةةةةةعارالم بالخلافةةةةةةةةة في معاهةةةةةةةةدة معينةةةةةةةةة دون الإشةةةةةةةةارة إد مسةةةةةةةة لة 

هةةةةذ  الحةةةةالات، أدرج الأمةةةةين العةةةةات اسةةةةم الدولةةةةة  التحفظةةةةات؛ وفي
المسةةتقلة حةةديثالم في قا مةةة الةةدول الأطةةراف في المعاهةةدة المعنيةةة دون 

 ؛(56)البت في مصير تحفظات الدولة السلف
أبقةةةةةت بعةةةةة  الةةةةةدول المسةةةةةتقلة حةةةةةديثالم صةةةةةراحةلم علةةةةةى  )ب( 

 ؛(57)تحفظات الدولة السلف
في حةةةةةةةةةةةةالات أخةةةةةةةةةةةةرى، أعةةةةةةةةةةةةادت الدولةةةةةةةةةةةةة المسةةةةةةةةةةةةتقلة  )ج( 

فيمةةةا  ةةةص الجةةةوهر، إبةةةداء نفةةةس التحفظةةةات الةةةتي أبةةةدتها  حةةةديثالم،
 ؛(58)الدولة السلف

في بعةة  الحةةالات، أبقةةت الدولةةة المسةةتقلة حةةديثالم علةةى  )د( 
 ،(59)تحفظات الدولة السلف وأضافت تحفظات جديدة

هنةةةاك أيعةةةالم حةةةالات ”عةةةدللت  فيهةةةا الدولةةةة المسةةةتقلة  )ه( 
 ؛(60)حديثالم تحفظات الدولة السلف

في بعةةةة  الحةةةةالات، سةةةةحبت الدولةةةةة المسةةةةتقلة حةةةةديثالم  )و( 
 .(61)ات جديدةتحفظات الدولة السلف وأبدت تحفظ

التي ية عمد  20وهذ  الممارسات ليعها مقبولة ضقتعى أحكات المادة 
 طابع المرونة من أبرز مياياها دون أدنى ش،.

من  1978 من اتفاقية فيينا لعات 20في المادة  وعليه، ورغم ما -30
ضعف منطقي، من حيث إن قواعدها تستند إد اعتبارات مبد يةة 

تتسةةةةم، علةةةةى الأقةةةةل، بالتبةةةةاين )الخلافةةةةة  ويصةةةةعل التوفيةةةةبخ بينهةةةةا أ
ه  و/لكن السيادة(، ومهما تكن الانتقادات التفصيلية الةتي قةد توجةل

__________ 
 Multilateral treaties deposited with the  : انظةةر، علةةى سةةبيل المثةةال  ( 56)  

Secretary-General: Status as at 1 April 2009 (United Nations publication, 

sales No. E.09.V.3), ST/LEG/SER.E/26, chap. IV.2  انعةمت جةير سةليمان :
د  إد الاتفاقية الدوليةة للقعةاء علةى ليةع أشةكال التمييةي العنصةري، دون الإشةارة إ 

الدولة السلف )المملكة المتحةدة(، ولم تكةرلر هةذ  التحفظةات    التي أبدتها   تحفظات ال 
فيما يتعلبخ  ير سليمان. وتنطببخ الملاحظة نفسها علةى خلافةة السةن ال وتةونس في  

 . (ibid., chap. V.2)الاتفاقية الخاصة بوضع اللاجئين  
الاتفاقيةة الخاصةة بوضةةع ، ibid., chap. V.2توفةالو وغامبيةا وقةبرص ) ( 57)  

 اللاجئين(.
 (..ibidجامايكا وفيأي ) ( 58)  
، الاتفاقيةةةة الخاصةةةة بوضةةةع ibid., chap. V.3بوتسةةةوانا وليسةةةوتو ) ( 59)  

 الأشخاص عديمي الجنسية(.
 (..ibidفيأي ) ( 60)  
 .(ibid., chap. V.2)(، زمبابوي .ibidزامبيا ) ( 61)  
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وجةود لسةبل حاسةم لةول دون إدراجةه  إد صي ة هذا الحكم، فةلا

، في 1995 في دليةةةل الممارسةةةة في صةةةورة مبةةةدأ تةةةوجيهي. فمنةةةذ عةةةات
رأي اللأنةةة أعقةةاب مناقشةةة التقريةةر الأول عةةن التحفظةةات، اسةةتقر 

علةةةةى عةةةةدت إجةةةةراء أي ت يةةةةير في الأحكةةةةات ذات الصةةةةلة الةةةةواردة في 
1986و 1978و  1969اتفاقيات فيينا لأعوات  

. ومنذ ذ، استقرت (62)
ممارسة اللأنة على الأخذ بانتظات، بقدر المستطا ، بنص الأحكات 

. وقةد ورد بيةان كةاف  1986و 1969الواردة في اتفاقيتي فيينةا لعةامي 
 1-1  الممارسةةةةةة في التعليةةةةةبخ علةةةةةى المبةةةةةدأ التةةةةةوجيهي لأسةةةةةباب هةةةةةذ

يوجةد سةةبل لةول دون سةريان تلةة،  . ولا(63))تعريةف التحفظةات(
الفريةةةةد مةةةةن نوعةةةةه إذا اسةةةةت ثني  –الممارسةةةةة علةةةةى الحكةةةةم ذي الصةةةةلة 

، وهةةو نةةص لةةه 1978 مةةن اتفاقيةةة فيينةةا لعةةات –تعريةةف التحفظةةات 
موضةةعه الملا ةةم تمامةةالم في مسةةتهل الجةةيء الخةةامس مةةن دليةةل الممارسةةة. 
وبالتالي، ف ن اللأنة قد تود أن تدرج في دليةل الممارسةة نةص المةادة 

 . 1-5باعتبار  المبدأ التوجيهي  1978 من اتفاقية فيينا لعات 20
تنطبةةةةةةبخ  مةةةةةةن الاتفاقيةةةةةةة المةةةةةةذكورة لا 20ولةةةةةةئن كانةةةةةةت المةةةةةةادة  -31
على التحفظات المبداة بش ن المعاهدات بين الدول، فة ن المبةدأ  إلا

سيشمل كذل،، أسوةلم ببقية المبادئ التوجيهيةة الةتي   1-5التوجيهي  
تشةةةةةةةةكل دليةةةةةةةةل الممارسةةةةةةةةة، التحفظةةةةةةةةات علةةةةةةةةى المعاهةةةةةةةةدات بةةةةةةةةين 

والمنظمةةةةةةةةات الدوليةةةةةةةةة. وسةةةةةةةةيكون مةةةةةةةةن العةةةةةةةةروري إجةةةةةةةةراء  الةةةةةةةةدول
 .(64)أخرى تعديلات

في التقريةةةةةةةةةةر الأول عةةةةةةةةةةن  هةةةةةةةةةةو مةةةةةةةةةةذكور وعلةةةةةةةةةةى نحةةةةةةةةةةو مةةةةةةةةةةا -32
على مصير التحفظات في  ينطببخ هذا الحكم إلا ، لا(65)التحفظات

أي في  –حالةةة الإشةةعار بالخلافةةة مةةن جانةةل دولةةة مسةةتقلة حةةديثالم 
حالة إنهاء الاستعمار فحسل. ولذل،، تنب ي الإشارة، من جهة، 
إد هذا التقييد في عنوان المبدأ التوجيهي هةذا، لم النظةر، مةن جهةة 
أخرى، في جدوى توسيع نطاق هذا الحل ليشمل الطرا ةبخ الأخةرى 

 لخلافة الدول في مبادئ توجيهية أخرى.

__________ 
 )د(. 487، المجلد الثاني )الجيء الثاني(، الفقرة 1995حولية  ( 62)  
( )الةتي 1الفقةرة )، 202 ، المجلد الثاني )الجةيء الثةاني(، ص1998حولية   ( 63)  

 ( من التعليبخ.2( والفقرة )1978عات لتشير إشارة صرلة إد اتفاقية فيينا 
  1علةةى التعبةةير الةةوارد في الفقةةرة    مةةن حيةةث الجةةوهر، يمكةةن الاعةةتراض أيعةةالم  ( 64)  

ينطبةبخ علةى  ”أي تحفظ على المعاهدة كان، في تاريخ خلافةة الةدول،    ، 20من المادة  
واعتبةار أن الةتحفظ لا ”ينطبةبخ  علةى    ، ...  ،  الذي تتناولةه خلافةة الةدول   * الإقليم 
في    فقةة  وي رتةةفيل آثارالم    منطبقةةالم الةةتحفظ يكةةون   الواقةةع،  بةةل ”يثبةةت  إزاء . في   إقلةةيم، 

إطةةةار العلاقةةةات التعاهديةةةة الةةةتي تةةةرب  بةةةةين الجهةةةة المتحفظةةةة والطةةةرف الةةةذي يثبةةةةت  
الةةةتحفظ إزاء . ومةةةع ذلةةة،، يةةةرى المقةةةرر الخةةةاص أن مةةةن غةةةير المناسةةةل ”المسةةةاس   

 بنص اتفاقيتي فيينا، وفاءلم منه لموقفه الثابت ولما جرت عليه ممارسة  اللأنة. 
؛ 133، الفقةةةةةرة 235 الثةةةةةاني )الجةةةةةيء الأول(، ص ، المجلةةةةةد1995 حوليةةةةةة ( 65)  
 أعلا . 4الحاشية  انظر أيعالم و 

20وبالإضةافة إد ذلة،، تحيةل المةادة  -33
صةراحة في الفقةرتين  (66)

نفسها،  1978 من اتفاقية فيينا لعات  18و  17منها إد المادتين  2و  1
 1969 قيةة فيينةا لعةاتمنهةا إد ممةل أحكةات اتفا  3و  2الفقرتين   وفي

أن دليةةل الممارسةةة يستنسةةخ نةةص  . وضةةا(67)الةةتي تتعلةةبخ بالتحفظةةات
، 1986و 1969المواد المتعلقة بالتحفظات في معاهةد  فيينةا لعةامي 

ف ن هذ  المشكلة الثانية يمكن حلها بسهولة ضأرد إحةلال المبةادئ 
. وهةذا أمةر ممكةن تمامةالم 23إد  19التوجيهية المناظرة محةل المةواد مةن 

مةةةن اتفاقيةةةة فيينةةةا  19الةةةتي تحيةةةل فقةةة  إد المةةةادة  2في حالةةةة الفقةةةرة 
مةةةةن  1-3، والمنقةةةةول نصةةةةها كةةةةاملالم في المبةةةةدأ التةةةةوجيهي 1969 لعةةةات

 3ورد في الفقةةرة  أن هةذا يتعةذر تطبيقةه علةى مةا مارسةة. إلادليةل الم
مةةةةن الاتفاقيةةةةة  23إد  20مةةةةن إحالةةةةة إد المةةةةواد مةةةةن  20مةةةةن المةةةةادة 

نفسةةةةةها: إن تلةةةةة، الأحكةةةةةات، وإن وردت في دليةةةةةل الممارسةةةةةة )مةةةةةع 
إدخةةةال ت يةةةةيرات شةةةةكلية عليهةةةا في أحيةةةةان كثةةةةيرة لتةةةتلاءت مةةةةع بنيةةةةة 

يكةون مةن  ، ولةن(68)ياء الةنصالدليل وطبيعتةه(، فهةي متفرقةة في أجة
. ويكفةي فيمةا يبةدو 1-5العملي تعةدادها في نةص المبةدأ التةوجيهي 

الإحالةةة بصةةورة عامةةة إد القواعةةد الإجرا يةةة ذات الصةةلة المنصةةوص 
عليهةةةا في الجةةةيء الثةةةاني )الإجةةةراءات( مةةةن دليةةةل الممارسةةةة. وسةةةيظل 

 بالإمكان تحديد المبادئ التوجيهية المعنية في التعليبخ.
ويبةةةةدو للوهلةةةةةة الأود أن مسةةةةة لة تحديةةةةةد كيفيةةةةةة الإحالةةةةةة إد  -34

مسة لة أكثةر صةعوبة:  1978 من اتفاقية فيينا لعةات  18و  17المادتين  
مقابةةةةةل اةةةةةا في دليةةةةةل  لا (69)إن هةةةةةذ  الأحكةةةةةات الطويلةةةةةة والمفصةةةةةلة

__________ 
 أعلا . 4الفقرة نظر ا ( 66)  
 .23-19المواد  ( 67)  
 فيما يلي بيان أوجه المطابقة:  ( 68)  

  ،1969اتفاقية فيينا لعات  
)مةةةع  1-8-2و 0-8-2 : المبةةدآن التوجيهيةةةان 1مةةةن: الفقةةةرة  20المةةادة       

(؛ مثلةه) 2-8-2: المبةدأ التةوجيهي 2بع  الت ييرات في الصياغة(؛ الفقرة 
)أ(: لم تعتمةد اللأنةة  4(؛ الفقةرة مثلةه) 7-8-2: المبدأ التةوجيهي 3الفقرة  

 8-6-2)ب(: المبةةةدأ التةةةوجيهي  4بعةةةد  مبةةةدأ توجيهيةةةالم مقةةةابلالم اةةةا؛ الفقةةةرة 
 1-8-2أ التةةةوجيهي : المبةةةد5)مةةةع بعةةة  الت يةةةيرات في الصةةةياغة(؛ الفقةةةرة 

 )مع بع  الت ييرات في الصياغة(.
 لم تعتمد اللأنة بعد  مبدأ توجيهيالم مقابلالم. :21المادة  
: المبدأ 2(؛ الفقرة مثله) 1-5-2: المبدأ التوجيهي 1الفقرة    :22المادة   

 8-5-2)أ(: المبةةةةةدآن التوجيهيةةةةةان  3(؛ الفقةةةةةرة مثلةةةةةه) 1-7-2التةةةةةوجيهي 
)ب(: المبةةةةةةدأ  3)مةةةةةةع بعةةةةةة  الت يةةةةةةيرات في الصةةةةةةياغة(؛ الفقةةةةةةرة  9-5-2و

 (.مثله) 5-7-2التوجيهي 
  4-8-2و   7-6-2و   1-1-2: المبةةةةةادئ التوجيهيةةةةةة  1: الفقةةةةةرة  23المةةةةةادة   

  1-2-2: المبةةةةةدأ التةةةةةوجيهي  2)مةةةةةع بعةةةةة  الت يةةةةةيرات في الصةةةةةياغة(؛ الفقةةةةةرة  
)مةةةةةةةع بعةةةةةةة  الت يةةةةةةةيرات في    6-8-2: المبةةةةةةةدأ التةةةةةةةوجيهي  3(؛ الفقةةةةةةةرة  مثلةةةةةةه ) 

)مةةةةةع بعةةةةة     7-5-2و   2-5-2: المبةةةةةدآن التوجيهيةةةةةان  4الصةةةةةياغة(؛ الفقةةةةةرة  
 الت ييرات في الصياغة(. 

  فيما يلي نص هذ  الأحكات: ( 69)  
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 –الممارسةةة؛ ولكةةن المبةةدأ الأساسةةي الةةذي يسةةتند إليةةه هةةذا التقريةةر 
، علةى (70)ذ كةر أعةلا  يقوت، كمةا –ذ سا أي طريقة العمل التي يأخ

، 1978 افةةتراض الأخةةذ بالقواعةةد ذات الصةةلة مةةن اتفاقيةةة فيينةةا لعةةات
ولةةذل، يبةةدو بكةةل بسةةاطة أنةةه مةةن غةةير المفيةةد الإحالةةة إد أحكةةات 

 .1-5بعينها من هذ  الاتفاقية )أو نقلها( في المبدأ التوجيهي 

 
 الاشتراك في معاهدات نافذة في تاريخ خلافة الدول – 17المادة ” 
حديثالم أن تثبت،  ، للدولة المستقلة  3و   2رهنالم بأحكات الفقرتين   -1” 

ة معاهدة متعددة الأطراف كانت، في   شعار بالخلافة، صفتها كطرف في أيفي 
 تاريخ خلافة الدول، نافذةلم إزاء الإقليم الذي تتناوله خلافة الدول. 

إذا ظهةةر مةةن المعاهةةدة أو  بةةت علةةى نحةةو آخةةر    1لا تنطبةةبخ الفقةةرة    -2” 
ديثالم أن يتنةةةةافى مةةةةع  أن مةةةةن شةةةة ن تطبيةةةةبخ المعاهةةةةدة علةةةةى الدولةةةةة المسةةةةتقلة حةةةة

د  ت ييرالم جذريالم في ظروف تنفيذها.   غرضها و موضو  المعاهدة    أو أن ل 
حةةين يتوجةةل، ضقتعةةى أحكةةات المعاهةةدة أو بحكةةم ضةة لة عةةدد  -3” 

، غرضةةهاو الةةدول الةةتي تفاوضةةت لعقةةد المعاهةةدة وبسةةبل موضةةو  المعاهةةدة 
ة دولةةةةة أخةةةةرى في المعاهةةةةدة يتطلةةةةل موافقةةةةة ليةةةةع أن يعتةةةبر أن اشةةةةتراك أيةةةةفي 

تملةةة، الدولةةةة المسةةةتقلة حةةةديثالم أن تثبةةةت صةةةفتها كطةةةرف في  الأطةةةراف، لا
 سذ  الموافقة.تل، المعاهدة إلا 

الاشةةةةتراك في معاهةةةةدات غةةةير نافةةةةذة في تاريةةةةخ خلافةةةةة  – 18المةةةادة ” 
 الدول
، للدولة المستقلة حةديثالم أن تثبةت، 4و 3رهنالم بأحكات الفقرتين   -1” 

 شعار بالخلافة، صفتها كدولة متعاقدة في معاهدة متعددة الأطراف غير 
الةةدول، دولةةة متعاقةةدة نافةةذة، إذا كانةةت الدولةةة السةةلف، في تاريةةخ خلافةةة 
 بش ن الإقليم الذي تتناوله خلافة الدول المذكورة.

، للدولة المستقلة حةديثالم أن تثبةت، 4و 3رهنالم بأحكات الفقرتين   -2” 
 شةةةةةعار بالخلافةةةةةة، صةةةةةفتها كطةةةةةرف في معاهةةةةةدة متعةةةةةددة الأطةةةةةراف يبةةةةةدأ 
نفاذهةةةا بعةةةد تاريةةةخ خلافةةةة الةةةدول، إذا كانةةةت الدولةةةة السةةةلف، في تاريةةةخ 

فةةةة الةةةدول، دولةةةة متعاقةةةدة بشةةة ن الإقلةةةيم الةةةذي تتناولةةةه خلافةةةة الةةةدول خلا
 المذكورة.

إذا ظهةةةر مةةةن المعاهةةةدة أو  بةةةت علةةةى  2و 1لا تنطبةةةبخ الفقةةةرتان  -3” 
نحةةةو آخةةةر أن مةةةن شةةة ن تطبيةةةبخ المعاهةةةدة علةةةى الدولةةةة المسةةةتقلة حةةةديثالم أن 

د  ت ييرالم جةذريالم في ظةروف  غرضهاو يتنافى مع موضو  المعاهدة  أو أن ل 
 تنفيذها.

حةةين يتوجةةل، ضقتعةةى أحكةةات المعاهةةدة أو بحكةةم ضةة لة عةةدد  -4” 
، غرضةةهاو الةةدول الةةتي تفاوضةةت لعقةةد المعاهةةدة وبسةةبل موضةةو  المعاهةةدة 

ة دولةةةةة أخةةةةرى في المعاهةةةةدة يتطلةةةةل موافقةةةةة ليةةةةع أن يعتةةةبر أن اشةةةةتراك أيةةةةفي 
الأطةةةراف أو ليةةةع الةةةدول المتعاقةةةدة، لا تملةةة، الدولةةةة المسةةةتقلة حةةةديثالم أن 

طةةةةةرف أو كدولةةةةةة متعاقةةةةةدة في تلةةةةة، المعاهةةةةةدة إلا سةةةةةذ  تثبةةةةةت صةةةةةفتها ك
 الموافقة.
حين تنص المعاهدة على أن نفاذها لا يبدأ إلا مة  تةوافر عةدد   -5” 
 مةةن الةةدول المتعاقةةدة، تحسةةل في عةةداد الةةدول المتعاقةةدة، في إعمةةال معةةينفي 

ة دولة مستقلة حديثالم تثبت صةفتها كدولةة متعاقةدة فيهةا النص المذكور، أيفي 
، مةةةا لم يظهةةةر مةةةن المعاهةةةدة أو يثبةةةت علةةةى نحةةةو آخةةةر قصةةةد  1للفقةةةرة  وفقةةةالم 

 . م اير  لذل،
 أعلا . 7الفقرة انظر  ( 70)  

بةدأ التةوجيهي وعلى ضوء هةذ  الملاحظةات، يمكةن صةياغة الم -35
 على النحو التالي: 5-1

 الدول المستقلة حديثالم  5-1”

حةةةةين تثبةةةةت دولةةةةة مسةةةةتقلة حةةةةديثالم،  شةةةةعار بالخلافةةةةة،  -1” 
كدولةةة متعاقةةدة في معاهةةدة متعةةددة الأطةةراف،  صةةفتها كطةةرف أو

يعتةةبر أنهةةا قةةد أبقةةت علةةى أي تحفةةظ علةةى المعاهةةدة كةةان، في تاريةةخ 
الإقلةةةيم الةةةذي تتناولةةةه خلافةةةة الةةةدول، خلافةةةة الةةةدول، ينطبةةةبخ علةةةى 

تقةم، لةدى إصةدارها الإشةعار بالخلافةة، بالإعةراب عةن نقةي   لم ما
 بةةداء تحفةةظ يتنةةاول نفةةس المسةة لة الةةتي كانةةت محةةل  هةةذا القصةةد أو

 التحفظ المذكور.
للدولة المستقلة حةديثالم، لةدى إصةدارها إشةعارالم بالخلافةة  -2” 

في معاهةةةةةدة متعةةةةةددة  كدولةةةةةة متعاقةةةةةدة يثبةةةةةت صةةةةةفتها كطةةةةةرف أو
إذا كةةةةةان مةةةةةن التحفظةةةةةات الةةةةةتي  الأطةةةةةراف، أن تبةةةةةدي تحفظةةةةةالم، إلا

)ج( مةةةن  )ب( أو اةةوز إبةةداؤها طبقةةالم لأحكةةات الفقةةرات )أ( أو لا
 من دليل الممارسة. 1-3المبدأ التوجيهي 

، 2حين تبدي دولةة مسةتقلة حةديثالم تحفظةالم وفقةالم للفقةرة  -3” 
الصلة الواردة في الجيء الثاني   تنطببخ على هذا التحفظ القواعد ذات

 من دليل الممارسة )الإجراءات( .
وضةةةةةا أن القواعةةةةةد الةةةةةتي يةةةةةنص عليهةةةةةا هةةةةةذا المبةةةةةدأ التةةةةةوجيهي  -36
الةةةةدول المسةةةةتقلة حةةةةديثالم، حسةةةةل تعريفهةةةةا الةةةةوارد في  تتنةةةةاول إلا لا

1978 مةةةةن اتفاقيةةةة فيينةةةةا لعةةةات 2)و( مةةةةن المةةةادة  1الفقةةةرة 
، فةةةة ن (71)

إذا كةةةةان بالإمكةةةةان تطبيقهةةةةا   يطةةةةر  نفسةةةةه هةةةةو مةةةةاالسةةةةيال الةةةةذي 
بةةد مةةن  أنةةه لا هةةي علةةى الأشةةكال الأخةةرى لخلافةةة الةةدول أت كمةةا

 إدخال تعديلات عليها.
وقةةةةد اقةةةةتر   في مةةةةيتمر الأمةةةةم المتحةةةةدة المعةةةةني فلافةةةةة الةةةةدول في   -37

يتعلبخ بالحالات   المعاهدات إدراج حكم ينظم مس لة التحفظات فيما 
ل. فقد لاحظت ااند، على سبيل المثال، وجود  الأخرى لخلافة الدو 

  ةةةرة في الاتفاقيةةةة سةةةذا الشةةة ن، ومةةةن لم ارتأت ضةةةرورة إضةةةافة مةةةادة  
تتنةةةةةةةاول التحفظةةةةةةةات في باب الاتفاقيةةةةةةةة المخصةةةةةةةص لاتحةةةةةةةاد الةةةةةةةدول  

. واقةتر  وفةد لهوريةة ألمانيةا الاتحاديةة، مةن جهتةه، مةادة  ( 72) وانفصااا 
دف بصةةورة خاصةةة إد نقةةل  وتهةة  ( 73) مكةةررالم   36جديةةدة يكةةون رقمهةةا  

__________ 
 أعلا . 10للاطلا  على نص هذا التعريف، انظر الفقرة  ( 71)  
  (72 ) Official Records of the United Nations Conference on 

Succession of States in Respect of Treaties ..., vol. I (footnote 26 

above), A/CONF.80/16, 28th meeting of the Committee of the Whole, 

para. 17. 
  (73 ) Ibid., vol. II (footnote 27 above), A/CONF./80/16/Add.1, 43rd 

meeting of the Committee of the Whole, para. 11 . 
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قواعةةةةةد التحفظةةةةةات الةةةةةتي تنطبةةةةةبخ علةةةةةى الةةةةةدول المسةةةةةتقلة حةةةةةديثالم إد  

 حالات الخلافة المشار إليها في الباب الرابع من الاتفاقية: 

، 35و 33و 31و 30إذا ظلةةت معاهةةدة مةةن المعاهةةدات، ضوجةةل المةةواد  -1 
خةةةر في إذا شةةةاركت دولةةةة  خلةةةف علةةةى نحةةةو آ نافةةةذةلم بالنسةةةبة لدولةةةة  خلةةةف، أو

تكةةن بعةةد نافةةذةلم بالنسةةبة للدولةةة السةةلف، ي فةةترض أن الدولةةة الخلةةف  معاهةةدة لم
 تبقي على:

يتعلةبخ بالإقلةيم  أي تحفظ على تل، المعاهدة أبدته الدولةة السةلف فيمةا )أ( 
 الذي تتناوله خلافة الدول؛ ...

 ، يمكن للدولة الخلف مع ذل،:1بالرغم من الفقرة  -2 

جي يةةالم )الفقةةرة الفرعيةةة )أ( مةةن الفقةةرة   تعديلةةه كليةةالم أو  سةةحل الةةتحفظ أو  )أ( 
إبداء تحفظ جديد، رهنةالم بالشةروط المنصةوص عليهةا في المعاهةدة وبالقواعةد   ( أو 1

 . ( 74) من اتفاقية فيينا لقانون المعاهدات   23و   22و   21و   20و   19المبينة في المواد 

خلافةةةالم للانعةةةمات،  وذهةةةل الوفةةةد إد أنةةةه ”... في مةةةال الخلافةةةة،
يكةةةون الوضةةةع متطابقةةةالم بالنسةةةبة إد الةةةدول الةةةتي يشةةةير إليهةةةا البةةةاب 
الثالةةةث ]الةةةدول المسةةةتقلة حةةةديثالم[ والةةةدول الةةةتي يشةةةير إليهةةةا البةةةاب 

 .(75)الرابع ]اتحاد الدول وانفصااا[ من المشرو  
غةةةةةةير أن لهوريةةةةةةة ألمانيةةةةةةا الاتحاديةةةةةةة سةةةةةةحبت تعةةةةةةديلها بعةةةةةةد  -38

. فقد اعتبرت هذ  الوفود أن مةن  (76)وفود عليهاعتراض عدد من ال
الدولةةةةة الخلةةةةف حةةةةبخ إبةةةةداء تحفظةةةةات جديةةةةدة يتعةةةةارض مةةةةع مبةةةةدأ 
اسةةةةتمرارية المعاهةةةةدات بحكةةةةم القةةةةانون الةةةةذي تةةةةنص عليةةةةه الاتفاقيةةةةة 

. ومةةةةةن ناحيةةةةةة (77)انفصةةةةةااا يتعلةةةةةبخ بحةةةةةالات اتحةةةةةاد الةةةةةدول أو فيمةةةةةا
تحفظةةات  أخةةرى، أيةةدت عةةدة وفةةود الافةةتراض القا ةةل بالإبقةةاء علةةى

الدولة السلف، معتبرةلم أن ذل، أمر بديهي في حالات اتحاد الدول 
انفصةةااا، بالنظةةر إد مبةةدأ الاسةةتمرارية نفسةةه الةةذي أ خةةذ بةةه في  أو

 .(78)يتعلبخ بحالات الخلافة هذ  الاتفاقية فيما

__________ 
  (74 ) Ibid., vol. III (footnote 26 above), A/CONF.80/30, reproduced 

in A/CONF.80.16/Add.2, paras. 118 and 119. 
 أعلا . 73انظر الحاشية  ( 75)  
 .119أعلا ، الفقرة  74انظر الحاشية  ( 76)  
  (77 ) Official Records of the United Nations Conference on 

Succession of States in Respect of Treaties ..., vol. II (footnote 27 

above), A/CONF./80/16/Add.1, 43rd meeting of the Committee of the 

Whole, para. 14 (Poland), para. 15 (United States of America), para. 18 

(Nigeria), para. 19 (Mali), para. 20 (Cyprus), para. 21 (Yugoslavia), 

para. 22 (Australia) and para. 24 (Swaziland, albeit in more nuanced 

terms). 
 ,.ibidالبيةةةانات الةةتي أدلةةةت سةةا وفةةةود بولنةةدا )   ، في هةةةذا الصةةدد   ، انظةةر  ( 78)  

para. 13  ،) و ( فرنسةاibid., para. 16  ،) و ( قةبرصibid., para. 20  ،) يوغوسةلافيا  و
 (ibid., para. 21  ،) ( وأسترالياibid., para. 22 .) 

ولةذل،، ينب ةي التمييةي بةين افةتراض الإبقةاء علةى التحفظةات  -39
 1)وهةةو مبةةدأ حددتةةه، بالنسةةبة إد الةةدول المسةةتقلة حةةديثالم، الفقةةرة 

إذا كةةةان  (، ومسةةة لة مةةةا1978 مةةةن اتفاقيةةةة فيينةةةا لعةةةات 20مةةةن المةةةادة 
بالإمكان توسيع نطاق الحبخ في إبةداء تحفظةات جديةدة الممنةو  في 

حةديثالم بحيةث يشةمل حةالات اتحةاد الةدول للدول المسةتقلة    2الفقرة  
 انفصااا. أو
مراء، من حيث المبدأ على الأقل، في وجاهةة  والحقيقة أنه لا -40

 1توسيع نطاق افتراض الاستمرارية الذي تنص عليه صراحةلم الفقرة 
بالنسةةةةةبة إد الةةةةةدول  1978 مةةةةةن اتفاقيةةةةةة فيينةةةةةا لعةةةةةات 20مةةةةةن المةةةةةادة 

المستقلة حديثالم في سياق الإشعار بالخلافةة، وهةو افةتراض يةرد أيعةالم 
أعةةلا . بةةةل يبةةدو أن هةةةذا الافةةتراض مةةةبرر  1-5في المبةةدأ التةةةوجيهي 

بقدر أكةبر بالنسةبة للةدول الخلةف مةن غةير الةدول المسةتقلة حةديثالم. 
، ينطبةةةبخ مبةةةدأ 1978 وحسةةةل البةةةاب الرابةةةع مةةةن اتفاقيةةةة فيينةةةا لعةةةات

الاسةةتمرارية علةةى المعاهةةدات الةةتي تكةةون نافةةذة تجةةا  الدولةةة السةةلف 
تميةةل الممارسةةة، علةةى قلتهةةا . و (79)انفصةةااا في تاريةةخ اتحةةاد الةةدول أو

 النسبية، وغموضها في بع  الأحيان، إد تأكيد هذا الحل.
ويتأنةةةةل الأمةةةةين العةةةةات للأمةةةةم المتحةةةةدة عمومةةةةالم، في ممارسةةةةة  -41

مهامةةه كوديةةع، افةةاذ موقةةف بشةة ن مصةةير التحفظةةات الةةتي تبةةديها 
الدولةةةةةة السةةةةةلف، ولكةةةةةن بعةةةةة  عناصةةةةةر ممارسةةةةةة الجهةةةةةات الوديعةةةةةة 

واضةةة  في اتجةةةا  توسةةةيع نطةةةاق الافةةةةتراض  الأخةةةرى تةةةذهل بشةةةكل
ليشمل  1978 من اتفاقية فيينا لعات 20من المادة  1الوارد في الفقرة 

الحةةالات الأخةةرى لخلافةةة الةةدول غةةير حالةةة إنهةةاء الاسةةتعمار. ومةةن 
سةةيما في حةةةالتي  حيةةث الممارسةةة، في حةةالات انفصةةةال الةةدول، ولا

ي علةةى التحفظةةات ، أ بقةة(80)يوغوسةةلافيا السةةابقة وتشيكوسةةلوفاكيا
الةةةةتي أبةةةةدتها الدولةةةةة السةةةةلف. وينب ةةةةي التنويةةةةه في هةةةةذا الصةةةةدد بأن 

ولهوريةةةةةةةةة يوغوسةةةةةةةةلافيا  (82)وسةةةةةةةةلوفاكيا (81)الجمهوريةةةةةةةةةةة التشةةةةةةةةيكية
__________ 

عنةةةدما  مةةةن الاتفاقيةةةة اللتةةةين يتبةةةين منهمةةةا أنةةةه 34و 31انظةةةر المةةةادتين  ( 79)  
تتحد دولتان أو أكثر فتشكلان دولةلم خلفالم واحدة، أو عنةدما ينفصةل جةيء أو 
أجياء من إقليم دولة قا مة لتشكل هذ  الأجياء دولةة أو أكثةر مةن دولةة، تظةل 

لف تشكلت على هذا النحةو أي  معاهةدة كانةت نافةذة نافذة تجا  كل دولة خ
قبةةةل خلافةةةة الةةةدول، وذلةةة، فيمةةةةا عةةةدا حةةةالات الاسةةةتثناءات المتعلقةةةة ضوافقةةةةة 

 .الأطراف صراحةلم أو ضمنالم 
تكةةةةاد تنعةةةةدت الممارسةةةةةة ذات الصةةةةلة بالموضةةةةو  فيمةةةةةا يتعلةةةةبخ بالةةةةةدول  ( 80)  

 الخلف للاتحاد السوفيا  الساببخ.
  (81 ) Multilateral treaties … (see footnote 56 above), chap. V.3 .

وموجهةةةة إد الأمةةةين العةةةات مشةةةفوعة  1993شةةةباط/فبراير  16في رسةةةالة ميرخةةةة 
بقا مةةةةة المعاهةةةةدات المتعةةةةددة الأطةةةةراف المودعةةةةة لةةةةدى الأمةةةةين العةةةةات، أشةةةةعرت 

أحكامةةه حكومةةة الجمهوريةةة التشةةيكية ضةةا يلةةي: ”وفقةةالم لمبةةادئ القةةانون الةةدولي و 
المعمول سا، تعتبر الجمهورية التشيكية نفسها مليمة، بوصفها خلفالم للأمهورية 

، وهةةو 1993كةةانون الثاني/ينةةاير   1الاتحاديةةة التشةةيكية والسةةلوفاكية، اعتبةةارالم مةةن 
تاريةةخ انحةةلال الجمهوريةةة الاتحاديةةة التشةةيكية والسةةلوفاكية، بالمعاهةةدات الدوليةةة 

الجمهوريةةة الاتحاديةةة التشةةيكية والسةةلوفاكية طرفةةالم  المتعةةددة الأطةةراف الةةتي كانةةت
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، أصةةدرت إعةلانات عامةةة أبقةةت (84)، لم الجبةةل الأسةود(83)الاتحاديةة
. (85)ضوجبهةةةةا هةةةةذ  الةةةةدول الخلةةةةف علةةةةى تحفظةةةةات الدولةةةةة السةةةةلف

د ذلةة،، حةةد  في بعةة  الحةةالات أن أكةةدت الدولةةة وبالإضةةافة إ
أعادت  أو (86)الخلف صراحة التحفظات التي أبدتها الدولة السلف

حالة الجمهورية اليمةةنية  يتعلبخ ضعاهدة معينة. وفي فيما  (87)صياغتها
 
فيهةةةا في ذلةةة، التةةةاريخ، ضةةةا في ذلةةة، التحفظةةةات والإعةةةلانات المتصةةةلة سةةةا الةةةتي 
أصدرتها هذ  الأخيرة. وقةد نظةرت حكومةة الجمهوريةة التشةيكية في المعاهةدات 

 ومةةةةةةةة]حك المتعةةةةةةددة الأطةةةةةةراف المةةةةةةةذكورة في القا مةةةةةةة المرفقةةةةةةةةةة طيةةةةةةةةةةةه. وتعتبةةةةةةةةةةر
نفسةها مليمةة سةذ  المعاهةدات وكةذل، بكةل التحفظةات   [الجمهوريةةةة التشةيكية

كةةةانون الثاني/ينةةةاير   1والإعةةةلانات المتصةةةلة سةةةا، ضوجةةةل الخلافةةةة الةةةتي تمةةةت في 
. وتعةةةترف الجمهوريةةةةةةة التشةةةيكية، وفقةةةالم لمبةةةادئ القةةةانون الةةةدولي الراسةةةخة، 1993

التشةةةةةيكية والسةةةةةلوفاكية فيمةةةةةا يتعلةةةةةةةةةةةبخ  ميةةةةةع بتوقيعةةةةةات الجمهوريةةةةةة الاتحاديةةةةةة 
 المعاهةةةدات، كما لةةو كانةةةةةت هةةةةي التةةةةي وقفيعةةةت هةةةةذ  التوقيعةةةةةةةات.

  (82 ) Ibid .    بقا مةةةةةةة    ومشةةةةةةفوعة أيعةةةةةةالم   1993أيار/مةةةةةةايو    19في رسةةةةةةالة ميرخةةةةةةة
هوريةةةةةة  المعاهةةةةةدات المتعةةةةةددة الأطةةةةةراف المودعةةةةةة لةةةةةدى الأمةةةةةين العةةةةةات، أشةةةةةعرت الجم 

السةةلوفاكية ضةةا يلةةي: ”وفقةةةالم لمبةةادئ القةةانون الةةةدولي وقواعةةد  ذات الصةةلة بالموضةةةو   
وضمن النطاق الذي لدد ، ف ن الجمهوريةة السةلوفاكية، بوصةفها دولةةلم خلفةالم ناشةئةلم  

تعتةةبر نفسةةها مليمةةة، اعتبةةارالم    ، عةةن انحةةلال الجمهوريةةة الاتحاديةةة التشةةيكية والسةةلوفاكية 
، وهو التاريخ الةذي تولةت فيةه المسةيولية عةن علاقاتهةا  1993يناير  كانون الثاني/   1من  

الدوليةةةة، بالمعاهةةةدات المتعةةةددة الأطةةةراف الةةةتي كانةةةت الجمهوريةةةة الاتحاديةةةة التشةةةيكية  
، ضةةا في ذلة، التحفظةةات  1992كةانون الأول/ديسةمبر    31والسةلوفاكية طرفةالم فيهةةا في  

وكةةذل، الاعتراضةات الةتي أبةةدتها    ، والإعةلانات الةتي أصةةدرتها سةابقالم تشيكوسةلوفاكيا 
 تشيكوسلوفاكيا على التحفظات التي أبدتها دول أطراف أخرى . 

  (83 ) Ibid .    أودعةةت لهوريةةة يوغوسةةلافيا  2001آذار/مةةارس    8 شةةعار مةةيرخ ،
الاتحادية، في للة صكوك أخرى، صةكالم أعلنةت فيةه نيتهةا الخلافةة فيمةا يتعلةبخ بعةدة  

مودعةةةة لةةدى الأمةةةين العةةات، وأكةةةدت بعةة  الترتيبةةةات  معاهةةدات متعةةةددة الأطةةراف  
المتعلقةةةة سةةةذ  المعاهةةةدات: ”سةةةت بقي حكومةةةة لهوريةةةة يوغوسةةةلافيا الاتحاديةةةة علةةةى  
توقيعةةات لهوريةةة يوغوسةةلافيا الاتحاديةةة الاشةةتراكية وتحفظاتهةةا واعتراضةةاتها الةةتي تمةةت  

اضةطلا  لهوريةة    من هذا الإشةعار، قبةل   1فيما يتعلبخ بالمعاهدات الواردة في المرفبخ  
 يوغوسلافيا الاتحادية بالمسيولية عن علاقاتها الدولية . 

  (84 ) Ibid .  تلقةةةةةةةى الأمةةةةةين العةةةةةةةات 2006تشريةةةةةةةةن الأول/أكتةةةةةوبر  23فةةةةةةةةي ،
ومشةةةفوعة  2006تشةةةرين الأول/أكتةةوبر  10رسالةةةةةة مةةةةةن الجبةةةل الأسةةود، ميرخةةة 

الأمين العات، أبل ته فيها ضا  بقا مة بالمعاهدات المتعددة الأطراف المودعة لدى
يلي: ”ست بقي ]حكومة[ لهورية الجبل الأسةود علةى التحفظةات والإعةلانات 
والاعتراضةةات الةةتي قةةدمتها صةةربيا والجبةةل الأسةةود، علةةى النحةةو المشةةار إليةةه في 
مرفبخ هذا الص،، قبل أن تتةود لهوريةة الجبةل الأسةود المسةيولية عةن علاقاتهةا 

 الدولية .
حالةةةةةةة الةةةةةةدول الخلةةةةةةف الأخةةةةةةرى ليوغوسةةةةةةلافيا السةةةةةةابقة  أيعةةةةةةالم  رانظةةةةةة ( 85)  

)باستثناء لهورية يوغوسلافيا الاتحادية(، التي ترد في قا مة الدول الخلف فيما 
يتعلةةبخ ضعاهةةدات مختلفةةة مودعةةة لةةدى الأمةةين العةةات، مةةع الإشةةارة في الحواشةةي، 

المثةةةال،  إد التحفظةةةات الةةةتي أبةةةدتها يوغوسةةةلافيا السةةةابقة )انظةةةر، علةةةى سةةةبيل
البوسةةةنة واارسةةة، وكرواتيةةةا ولهوريةةةة مقةةةدونيا اليوغوسةةةلافية السةةةابقة وصةةةربيا، 

 ,ibid., chap. III.1)فيمةا يتعلةبخ باتفاقيةة امتيةازات الأمةم المتحةدة وحصةاناتها 
note 2)  ؛ والبروتوكول الخاص بوضع اللاجئين(chap. V.5, note 5)والاتفاقية  ؛

 .((chap. V.3, note 2)الخاصة بوضع الأشخاص عديمي الجنسية 
اتفاقيةةةةة منةةةةع جريمةةةةة الإبادة الجماعيةةةةة والمعاقبةةةةة عليهةةةةا، تحفةةةةظ أبدتةةةةه  ( 86)  

 .(ibid., chap. IV)لهورية يوغوسلافيا الاتحادية )الجبل الأسود( 
 .(”ibid., chap. IV.11, under “Slovenia)اتفاقية حقوق الطفل  ( 87)  

)الموحةةةةدة(، جةةةةةرى أيعةةةةالم تكةةةةةرار التحفظةةةةةات مةةةةن جانةةةةةل الدولةةةةةةةةة 
، موجهة إد 1990أيار/مايو    19الخلةةف. وقد ورد في رسالة ميرخة  

الأمين العات مةن وزيةري خارجيةة الجمهوريةة العربيةة اليمنيةة ولهوريةة 
 يلي: اليمن الديمقراطية الشعبية، ما

لهورية  رية العربية اليمنية أويتعلبخ بالمعاهدات التي أبرمتها الجمهو  فيما 
الةةيمن الديمقراطيةةة الشةةعبية قبةةل الوحةةدة، اةةل اعتبةةار الجمهوريةةة اليمنيةةة )كمةةا 
هي موحدة حاليالم( طرفالم في هذ  المعاهدات اعتبارالم من التاريخ الةذي أصةبحت 
فيةةةه إحةةةدى هةةةاتين الةةةدولتين قبةةةل الأخةةةرى طرفةةةالم في تلةةة، المعاهةةةدات. وعليةةةه، 

ول الةةةتي تبةةةين حالةةةة المعاهةةةدات، تحةةةت اسةةةم ”الةةةيمن ، إد ستشةةةير الآن الجةةةدا
تاريةةةةةةةخ الإجةةةةةةةراءات )التوقيعةةةةةةةات والتصةةةةةةةديقات والانعةةةةةةةمامات والإعةةةةةةةلانات 
والتحفظةات وغيرهةةا( الةةتي قامةةت سةةا الدولةة الةةتي أصةةبحت طرفةةالم قبةةل الأخةةرى، 
في حين يشار في الحواشي إد الإجراءات التي تمت في وقت لاحبخ من جانل 

 .(88)رىالدولة الأخ

ولا تقةةدت الممارسةةةة المتعلقةةةة بالمعاهةةةدات المودعةةةة لةةةدى جهةةةات   -42
وديعةةةةة أخةةةةرى غةةةةير الأمةةةةين العةةةةات للأمةةةةم المتحةةةةدة توضةةةةيحات كثةةةةيرة  
فصةةةوص مسةةة لة التحفظةةةات في إطةةةار خلافةةةة الةةةدول. ومةةةع ذلةةة،،  

تنحةةةو نحةةةوالم يتعةةةارض مةةةع   فالعناصةةةر القليلةةةة الةةةتي يمكةةةن ملاحظتهةةةا لا 
صها من الممارسة المتعلقة بالمعاهدات التي  الدروس التي يمكن استخلا 

يقةةوت الأمةةين العةةات للأمةةم المتحةةدة بةةدور الوديةةع اةةا، بةةل علةةى العكةةس  
مةةن ذلةة،، يبةةدو أن ممارسةةة مختلةةف الجهةةات الوديعةةة هةةذ  تيكةةد هةةذا  

 الافتراض العات القا ل بالإبقاء على تحفظات الدولة السلف. 
وفاكيا إد عدد من وهكذا، أرسلت الجمهورية التشيكية وسل -43

الجهةةات الوديعةةة إشةةعارات بالخلافةةة اةةا نفةةس معةةمون الإشةةعارات 
الموجهةةةةة إد الأمةةةةين العةةةةات للأمةةةةم المتحةةةةدة وتنةةةةةةص علةةةةى استبقةةةةةةةاء 

تعةةةةترض الجهةةةةات  . ولم(89)التحفظةةةةات الةةةةتي أبةةةةدتها الدولةةةةة السةةةةلف
الةةةةةةةدول الأطةةةةةراف في المعاهةةةةةدات المعنيةةةةةة علةةةةةى  الوديعةةةةةة المعنيةةةةةة ولا

 الممارسة. هذ 
وتنب ةةةي الإشةةةارة أيعةةةالم إد رد الاتحةةةاد البريةةةدي العةةةالمي علةةةى  -44

. فقةد أشةارت هةذ  المنظمةة (90)الاستبيان الذي أعةد  المقةرر الخةاص
ولل ضقتعةةةةةةاها بصةةةةةةفة تلقا يةةةةةةة التحفظةةةةةةات  إد ممارسةةةةةةتها الةةةةةةتي تحةةةةةة 
الصةةةةحيحة المنطبقةةةةة علةةةةى دولةةةةة مةةةةن الةةةةدول الأععةةةةاء إد الدولةةةةة 

__________ 
  (88 ) Ibid., “Historical Information”, under “Yemen”. 
 Mikulka, “The dissolution of Czechoslovakia and :انظةةر ( 89)  

succession in respect of treaties”, pp. 111–112. 
اسةةتبيان أعةةد  المقةةرر الخةةاص وفقةةالم لقةةرار اللأنةةة الةةوارد في تقريرهةةا عةةن  ( 90)  

حوليةة ، (1995تموز/يوليةه  21 –أيار/مةايو  2دورتها السابعة والأربعةين )أعمال  
وللاطةةةةةةلا  علةةةةةةى نةةةةةةةص  .489، المجلةةةةةةد الثةةةةةةاني )الجةةةةةةيء الثةةةةةةةاني(، الفقةةةةةةرة 1995

، المجلةةةةةةةةةد الثةةةةةةةةةاني )الجةةةةةةةةةيء الأول(، الو يقةةةةةةةةةة 1996حوليةةةةةةةةةة الاسةةةةةةةةةتبيان، انظةةةةةةةةةر 
A/CN.4/477 وAdd.1. 



والستي  الثانية الدورة وثائق   80 

 
، أيعةةةةةالم علةةةةةى الةةةةةدول الةةةةةتي حصةةةةةلت علةةةةةى الخلةةةةةف، ويسةةةةةري ذلةةةةة

 استقلااا بالانفصال عن دولة من الدول الأععاء.
يتعلةةةبخ بالجبةةةل  وقةةةد طبةةةبخ ملةةةس أوروبا نفةةةس الافةةةتراض فيمةةةا -45

، موجهةةةة إد 2006حييران/يونيةةةه  28الأسةةةود. ففةةةي رسةةةالة ميرخةةةة 
وزيةةةر خارجيةةةة الجبةةةل الأسةةةود، أشةةةار المةةةدير العةةةات للشةةةيون القانونيةةةة 

، 1978 من اتفاقية فيينةا لعةات 20أوروبا إد أنه، وفقالم للمادة لمجلس  
ت عتةبر لهوريةةة الجبةةل الأسةةود ”م بقيةةةلم علةةى التحفظةةات والإعةةلانات 

يعبر  دات الإشعار بالخلافة الذي قدمته لهورية الجبل الأسود لا ما
. وتعةةمنت هةةذ  الرسةةالة أيعةةالم (91)عةةن نيةةة مخالفةةة في هةةذا الشةة ن 

وإعةلانات عةة دفي ل نصةها في بعةة  المواضةع لحةةذف  قا مةة بتحفظةةات
تشةةةةةةةرين  13رسةةةةةةةالة ميرخةةةةةةةة  الإشةةةةةةةارات إد لهوريةةةةةةةة صةةةةةةةربيا. وفي

، أعةةةةةرب وزيةةةةةر خارجيةةةةةة الجبةةةةةل الأسةةةةةود عةةةةةن 2006الأول/أكتةةةةةوبر 
موافقتةةةةه علةةةةى صةةةةي ة التحفظةةةةات والإعةةةةلانات المةةةةذكورة، حسةةةةبما 

 عدلتها الجهة الوديعة.
يبدو من الممارسةة الةتي تتبعهةا سويسةرا، باعتبارهةا  وبالمثل، لا -46

جهةةةةةة وديعةةةةةة لعةةةةةدد مةةةةةن المعاهةةةةةدات المتعةةةةةددة الأطةةةةةراف، تنةةةةةاق  
جةةةةوهري مةةةةع الممارسةةةةة الةةةةتي يتبعهةةةةا الأمةةةةين العةةةةات للأمةةةةم المتحةةةةدة. 
وصةةةةحي  أن سويسةةةةرا قةةةةد طبقةةةةت في البدايةةةةة علةةةةى إحةةةةدى الةةةةدول 

لدولةةة السةةلف افةةةتراضم تحةةدد موقفهةةا مةةةن تحفظةةات ا الخلةةف الةةتي لم
تعةةد تلأةة  حاليةةالم  أن سويسةةرا لم عةةدت اسةةتبقاء هةةذ  التحفظةةات. إلا

تتمثةةةل الممارسةةةةة التةةةةي تتبعهةا فةةةةي دعةةوة الدولةةة  إد أي افةتراض، إذ
عةةةدت الإبقةةةاء  تعتةةةيت فعلةةةه بشةةة ن الإبقةةةاء أو الخلةةةف إد إبلاغهةةةا ضةةةا

 .(92)على التحفظات التي أبدتها الدولة السلف
ويبةةدو أن مبةةدأ افةةتراض الإبقةةاء علةةى التحفظةةات الةةتي أبةةدتها  -47

وهةةةو مبةةةدأ يمكةةةن، مةةةع ذلةةة،، إل ةةةاء أ ةةةر  ضأةةةرد  -الدولةةةة السةةةلف 
مبدأ سليم  -الإعراب عن إرادة معاكسة من جانل الدولة الخلف 

يسةةةتوجل تكريسةةةه في  يكفةةةي مةةةن حيةةةث الممارسةةةة، ممةةةا وراسةةةخ ضةةةا
قتر  أدنا . ورغةم الطةابع العةات الم 2-5من المبدأ التوجيهي    1الفقرة  

__________ 
  (91 ) JJ55/2006, PJD/EC يأسف مكتل المعاهدات التابع لمجلةس أوروبا .

لةةيس في وضةةع يسةةم  لةةه بتقةةدو ... نسةةخة مةةن هةةذ  الرسةةالة الةةتي تعةةد ”لأنةةه 
، لكنه ييكد أن الرسالة   جيءالم من المراسلات التي ]له[ مع الدول الأععاء فيه

 .الأصلية كانت بالل ة الإنكلييية
انظةةر الرسةةالة الموجهةةة مةةن مديريةةة القةةانون الةةدولي العةةات إد أحةةد الأفةةراد في   ( 92)  
، والةةةةةتي تصةةةةةف الت ةةةةةيرات الةةةةةتي طةةةةةرأت علةةةةةى ممارسةةةةةةةةةة سويسةةةةةةةةرا  1996أيار/مةةةةةايو    3

المتعلقةةة بحمايةةة ضحايةةةةةا الحةةرب، فةةةي مةةةال    جنيةةف   باعتبارهةةا دولةةة وديعةةة لاتفاقيةةات 
 Caflisch, “La pratique  : وقةةةةةد است نسةخت في خلافةةةةةة الةةدول فةةةةةةي المعاهةةدات؛  

suisse en matière de droit international public 1996”, pp. 683–685, in 

particular p. 684 2007شةةباط/ فبرايةةر    6هةةذا الةةنه  في فتةةوى ميرخةةة   . وتأكةةد  
  ، رجيةةةة الاتحاديةةةة للشةةةيون الخا  لةةةردارة  التابعةةةة  أصةةةدرتها مديريةةةة القةةةانون الةةةدولي العةةةات 

 Pratique de la Suisse en tant qu’État dépositaire. Réserves aux“:  بعنةوان 

traités dans le contexte de la succession d’États”, pp. 328–330 . 

الةةذي يكتسةةيه افةةتراض الإبقةةاء علةةى التحفظةةات الةةذي يةةنص عليةةه 
هةةذا الحكةةم، ف نةةه يشةةهد مةةع ذلةة، في بعةة  حةةالات اتحةةاد دولتةةين 

الةةذي تشةةير إليةةه  3-5أكثةةر اسةةتثناءات يتناواةةا المبةةدأ التةةوجيهي  أو
 .2-5من المبدأ التوجيهي  1الفقرة 

أن بيفينةتةه معارضةة التعةديل الةذي اقترحةه وفةد    سبةةبخ  وعلى نحةةو ما  -48
لهورية ألمانيا الاتحاديةة في مةيتمر الأمةم المتحةدة المعةني فلافةة الةدول في  

يتعلةبخ  ةةواز إبةةةةداء تحفظةةةةةات   ، هنةاك شةةكوك جديةة فيمةةا ( 93) المعاهةدات 
مةةن جانةةل دولةةةةة خلةةف مةةةةن غةةير الةةدول المستقلةةةةة حديثةةةةةالم. وتجةةةةةد هةةةةذ   

ييكةةةةدها في الةةةةرأي المسةةةةتقل الةةةةذي أرفقةةةةه القاضةةةةي تومكةةةةا   وك مةةةةا الشةةةةك 
في    2007شةةةةباط/فبراير    26بحكةةةةم محكمةةةةة العةةةةدل الدوليةةةةة الصةةةةادر في  

تطبيبخ اتفاقية منع جريمة الإبادة الجماعية والمعاقبة عليها )البوسةنة  قعية  
 : واارس، ضد صربيا والجبل الأسود( 

لا مةةال للشةة، في أن قةةرار تقةةدو إشةةعار بالانعةةمات إد اتفاقيةةة  -35 
 ولةةةةيس الخلافةةةةةمنةةةةع الإبادة الجماعيةةةةة، مةةةةع إبةةةةداء تحفةةةةظ علةةةةى المةةةةادة التاسةةةةعة 

، كةةةان بةةةدافع الاعتبةةةارات المتصةةةلة سةةةذ  *يسةةةم   بةةةداء أي تحفةةةظ( )حيةةةث لا
 القعية. ...

علةةةى  وكةةةان ذلةةة، الإشةةةعار الوحيةةةد بالانعةةةمات، في رأيةةةي، غةةةير متسةةةبخ 
والةةةةتي  - *الإطةةةةلاق مةةةةع الخلافةةةةة الةةةةتي تولتهةةةةا لهوريةةةةة يوغوسةةةةلافيا الاتحاديةةةةة

أشةةةةعرت سةةةةا الأمةةةةين العةةةةات للأمةةةةم المتحةةةةدة في اليةةةةوت نفسةةةةه الةةةةذي أشةةةةعرته فيةةةةه 
في اتفاقية فيينا لخلافة الدول في  -بالانعمات إد اتفاقية منع الإبادة الجماعية 

علةةةى أن معاهةةةدات الدولةةةة السةةةلف منهةةةا  34والةةةتي تةةةنص المةةةادة  ،*المعاهةةةدات
تظةةل نافةةذة تجةةا  كةةل دولةةة خلةةف. وسةةذا الإشةةعار بالخلافةةة، أصةةبحت لهوريةةة 
يوغوسلافيا الاتحادية دولة متعاقدة في اتفاقية فيينا لخلافة الدول في المعاهةدات 

تشةةةةةةرين  6. وبةةةةةةدأ نفةةةةةةاذ تلةةةةةة، الاتفاقيةةةةةةة في 1992اعتبةةةةةةارالم مةةةةةةن نيسةةةةةةان/أبريل 
ورغةةةم عةةةدت الانطبةةةاق بصةةةورة رسميةةةة علةةةى عمليةةةة انحةةةلال . 1996الثةةةاني/نوفمبر 

، وبالنظةةةةةةر إد أن 1992و 1991يوغوسةةةةةلافيا السةةةةةةابقة الةةةةةةتي وقعةةةةةت في عةةةةةةامي 
 1980 يوغوسةةلافيا السةةابقة وافقةةت علةةى الالتةةيات باتفاقيةةة فيينةةا بالفعةةل في عةةات

وأن لهوريةة يوغوسةةلافيا الاتحاديةةة كانةةت دولةة متعاقةةدة في تلةة، الاتفاقيةةة منةةذ 
من اتفاقية  18يتوقع المرء، من باب القياس على المادة  لن، 1992يسان/أبريل  ن

فيينةةةا لقةةةانون المعاهةةةدات، مةةةن دولةةةة تعةةةرب مةةةن خةةةلال إشةةةعار بالانعةةةمات عةةةن 
موافقتهةةةا علةةةى أن ت عتةةةبر مليمةةةة باتفاقيةةةة فيينةةةا لخلافةةةة الةةةدول في المعاهةةةدات أن 

مةن  34الةواردة في المةادة يتسبخ مع القاعدة  تتصرف في حالة فريدة على نحو لا
تلةةةة، الاتفاقيةةةةة، وأن تتصةةةةرف في الوقةةةةت نفسةةةةه في عةةةةدد كبةةةةير مةةةةن الحةةةةالات 

*. وقةةةةادتني هةةةةذ  الاعتبةةةةارات متمعةةةةة إد الأخةةةةرى بامتثةةةةال تات لتلةةةة، القاعةةةةدة
تعلبخ أي أ ر قانوني على إشعار الانعمات إد  استنتاج أنه ينب ي للمحكمة ألا
لةذي تقةدمت بةه لهوريةة يوغوسةلافيا الاتحاديةة، اتفاقيةة منةع الإبادة الجماعيةة ا

وينب ةةةي اةةةا بةةةدل ذلةةة، أن تعتبرهةةةا مليمةةةة بتلةةة، الاتفاقيةةةة علةةةى أسةةةاس تفعيةةةل 

__________ 
 أعلا . 38و 37انظر الفقرتين  ( 93)  
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علةى نحةو  34القاعدة العرفية المتمثلة في الخلافةة بحكةم القةانون المدونةة في المةادة 
 .(94)تطبلبخ على حالات انحلال دولة من الدول ما

والواقةةةةةةةةع أنةةةةةةةةه ضأةةةةةةةةرد القبةةةةةةةةول، في حةةةةةةةةالات اتحةةةةةةةةاد الةةةةةةةةدول  -49
انفصةةااا، بأن الخلافةةة تةةتم بحكةةم القانةةةةةون، ي ةةةةةدو مةةةةةةن الصعةةةةل  أو

التخفيةةةف  القةةةول بأنةةةه اةةةوز لدولةةةة خلةةةف التحلةةةل مةةةن التياماتهةةةا أو
 .(95)منها عن طريبخ إبداء تحفظات

الاحتمةةةةال عنةةةةةد وبالإضةةةةافة إد الحأةةةة  المقدمةةةةة ضةةةةةد هةةةةذا  -50
، اةةةدر بالإشةةةارة في هةةةذا الصةةةدد 1978 صةةةياغة اتفاقيةةةة فيينةةةا لعةةةات

الموقةةةةف الةةةةذي افةةةةذ  ملةةةةس أوروبا، في رسةةةةالته الموجهةةةةة إد الجبةةةةل 
2006حييران/يونيةةةةةه  28الأسةةةةةود في 

، ومفةةةةةاد  أن هةةةةةذ  الدولةةةةةة (96)
”لةةةيس بوسةةةعها، في هةةةذ  المرحلةةةةةة، إبةةةةةةداء تحفظةةةات جديةةةةةةدة علةةةى 

المصةةةةةةةدق عليهةةةةةةةا بالفعةةةةةةةل  والةةةةةةةتي أمشةةةةةةةعمرت بالخلافةةةةةةةة  المعاهةةةةةةةدات
. ويبةدو هةذا الموقةف منسةأمالم مةع قاعةدة الخلافةة (97)يتعلبخ سا فيما

في المعاهدات بحكم القانون، وهي قاعدة نصت عليها اتفاقية فيينةا 
مثةل  انفصةااا. وفي يتعلةبخ بحةالات اتحةاد الةدول أو فيما  1978 لعات

فةةةة في المعاهةةدات علةةةى التعبةةةير عةةةن تتوقةةةف الخلا هةةذ  الحةةةالات، لا
الإرادة مةةن جانةةل الدولةةة الخلةةف، ومةةن المنطقةةي أن يعتقةةد المةةرء أن 
هةةذ  الدولةةةة تةةر  ليةةةع حقةةوق والتيامةةةات الدولةةة السةةةلف ضوجةةةل 
المعاهةةةةةةةدة، دون أن يكةةةةون بوسةةةةعها التحلةةةةل مةةةةن تلةةةة، الالتيامةةةةات 

علةةى ذلةةةة،،  التخفيةةف منهةةةةا  بةةةةةداء تحفظةةةةةات. ويبةةةةةدو، عةةلاوة أو
تقةةةةم الةةةةدول الخلةةةةف مةةةةن غةةةةير  لم أن الممارسةةةةةةةة تيكةةةةد هةةةةذا الحةةةةل، إذ

الدول المستقلة حديثالم، فيما يبدو،  بداء تحفظات جديةدة ضناسةبة 
 تولي الخلافة في المعاهدة.

__________ 
  (94 ) I.C.J. Reports 2007, p. 8, judgment of 26 February 2007, 

separate opinion of Judge Tomka, pp. 330–331, para. 35 . 
  (95 ) Gaja (footnote 35 above), pp. 64–65  . يمكةةن    ، ذا الخبةير اة  وفقةالم و

توسيع نطاق التعليل المنطببخ على الدول المستقلة حةديثالم ليشةمل حةالات الخلافةة  
الأخرى: ح  لو اعت بر أن لةيس للدولةة المسةتقلة حةديثالم الحةبخ في أن تبةدي تحفظةالم  
عنةةد تقةةدو إشةةعار بالانعةةمات، اةةل مةةع ذلةة، الاعةةتراف بأنةةه يمكةةن اةةذ  الدولةةة  

ن طريةبخ انسةحاب جي ةي مةن المعاهةدة )إذا  عة  أن تحصل على نفس النتيأة تقريبةالم 
وسةيكون اةذ     ؛ كان هذا الانسةحاب مسةموحالم بةه( يكةون لةه نفةس أ ةر الةتحفظ 

الاعتبةةةارات نفةةةس القيمةةةة في الحةةةالات الةةةتي لا تعتةةةبر فيهةةةا الخلافةةةة مرهونةةةة ضوافقةةةة  
الدولةةةة الخلةةةف علةةةى المعاهةةةدة. أمةةةا فيمةةةا يتعلةةةبخ بالنتيأةةةة، فمةةةن المحتمةةةل جةةةدالم أن  

التعليةةةةةل صةةةةةةا بالم؛ غةةةةةير أنةةةةةه يقلةةةةةل مةةةةةةن أ يةةةةةة الواقةةةةةع المتمثةةةةةةل في أن    يكةةةةةون هةةةةةذا 
( والةتحفظ مسة لتان مختلفتةان متصةةلتان  الانسةحاب مةن معاهةدة )وإن كةان جي يةةالم 

بنظات قانوني مختلف ولا فععان بالعرورة للشروط ذاتها. والانسةحاب الجي ةي لا  
شةة ن ”الإعةةلانات  ب   4-1الممارسةةة )انظةةر المبةةدأ التةةوجيهي   يةةدخل في نطةةاق دليةةل 

، المجلةةد  1999حوليةةة  في    ،   الانفراديةةة خةةلاف التحفظةةات والإعةةلانات التفسةةيرية 
 (. 221 الثاني )الجيء الثاني(، ص 

 أعلا . 91انظر الحاشية  ( 96)  
الفقرة ، 88 أعلا (، ص 4)انظر الحاشية  أعدتها الأمانة العامةمذكرة  ( 97)  
69. 

وفتلةةةةف الحالةةةةة في هةةةةذا الصةةةةدد عةةةةن حالةةةةة الةةةةدول المسةةةةتقلة  -51
فةةةي حيةةةةن أن الأمةةةةر ، إشةعار بالخلافةةحديثالم التي ن ص بش نها علةى 

انفصااا.  يتعلبخ باتحاد الدول أو ليةةةس كذل، من حيث المبدأ فيما
الدولة المستقلة حديثالم بالإشعار بالخلافةة، عمةلالم ضبةدأ حريةة   ت ثب تو

عةةةةدت الإبقةةةةاء  اختيةةةةار الإبقةةةةاء علةةةةى معاهةةةةدات الدولةةةةة السةةةةلف أو
. (98)المعنيةةةكدولةةة متعاقةةدة في المعاهةةدة  عليهةةا، صةةفتها كطةةرف أو

ئالم  وفي هةةةةةذ  الحالةةةةةة، يكتسةةةةةي الإشةةةةةعار بالخلافةةةةةة إذن طابعةةةةةالم م نشةةةةة 
يتعلبخ بالإبقاء على المعاهةدات النافةذة تجةا  الدولةة السةلف في  فيما

تاريخ خلافة الدول، فعلالم عن المعاهدات الأخرى التي كانت اذ  
 1978 أن اتفاقيةةة فيينةةا لعةةات الدولةةة صةةفة الدولةةة المتعاقةةدة فيهةةا. إلا

يتعلةبخ بالةدول الخلةف مةن غةير الةدول  تنص على نظات مختلةف فيمةا
المسةةةةةتقلة حةةةةةةديثالم. فبموجةةةةةل البةةةةةةاب الرابةةةةةع مةةةةةةن الاتفاقيةةةةةة، تظةةةةةةل 
المعاهةةةةدات النافةةةةذة في تاريةةةةخ خلافةةةةة الةةةةدول تجةةةةا  أي مةةةةن الةةةةدول 
السةةةةلف نافةةةةةةةذة مةةةةةةن حيةةةةث المبةةةةدأ تجةةةةا  الدولةةةةة الناشةةةةئة عةةةةن اتحةةةةاد 

ص علةةةى نفةةةةس الحةةةل بالنسةةةبة للدولةةةةة . وقةةةةد نةةة  (99)أكثةةةر دولتةةةين أو
يتعلةبخ بالمعاهةدات  الناشئة عن انفصال جيء من دولةة، وذلة، فيمةا

الةتي كانةت، في تاريةةخ خلافةة الةدول، نافةةذة إزاء كامةل إقلةيم الدولةةة 
السلف، ش نها شة ن المعاهةدات الةتي كانةت نافةذة فقة  علةى الجةيء 

وضوجةةةل . (100)مةةةن إقلةةةيم الدولةةةة السةةةلف الةةةذي أصةةةب  دولةةةة خلفةةةالم 
يمكةةن للدولةةة الخلةةف )مةةن غةةير الةةدول  ، لا1978 اتفاقيةةة فيينةةا لعةةات

صةةةةةفتها كطةةةةةرف  إشةةةةةعارالمسةةةةةتقلة حةةةةةديثالم( أن تثبةةةةةت عةةةةةن طريةةةةةبخ 
كدولةةةةةة متعاقةةةةةدة في معاهةةةةةدة مةةةةةن المعاهةةةةةدات، إن هةةةةةي أرادت  أو

تكةةةن نافةةةذة، في تاريةةةخ  يتعلةةةبخ بالمعاهةةةدات الةةةتي لم فيمةةةا ذلةةة،، إلا
سةةلف، وذلةة، حةة  لةةو كانةةت الدولةةة خلافةةة الةةدول، تجةةا  الدولةةة ال

هةةةذا الصةةةدد،  . وفي(101)السةةةلف دولةةةة متعاقةةةدة في المعاهةةةدة المعنيةةةة
ينب ي بالتالي معاملةة الةدول الخلةف مةن غةير الةدول المسةتقلة حةديثالم 
بنفس الطريقة التي ت عامل سا الدول المستقلة حديثالم، بالنظةر إد أن 

تين تعبيرالم عن الإرادة مةن الخلافة في المعاهدات تفترض في كلتا الحال
 جانل الدولة المعنية.

يمكةةةن إفسةةةا  المجةةةال للةةةدول الخلةةةف في حالةةةة اتحةةةاد   ولكةةةن لا  -52
انفصةةااا لتبةةدي تحفظةةات جديةةدة عنةةد الإشةةعار بنيتهةةا أن   الةةدول أو 

ليةةع الحةةالات الأخةةرى، يبةةدو   في هةةذ  الحالةةة. وفي  تصةةب  أطرافةةالم إلا 
يتعلةبخ   داء تحفظات جديةدة فيمةا أنه ال عدت الاعتراف بالحبخ في إب 

مةن    2بالمعاهدات التي تظةل نافةذة بعةد خلافةة الةدول. وتةنص الفقةرة  
المقةةةةتر  أدنا  علةةةةى هةةةةذا المبةةةةدأ )علةةةةى عكةةةةس    2-5المبةةةةدأ التةةةةوجيهي  

__________ 
المشةار إليهمةا في  ،1978مةن اتفاقيةة فيينةا لعةات   18و  17انظر المادتين   ( 98)  

 .أعلا  69الحاشية 
 من الاتفاقية. 31انظر المادة  ( 99)  
 من الاتفاقية. 34انظر المادة  ( 100)  
 من الاتفاقية. 36و 32انظر المادتين  ( 101)  
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وعلةةةةى هةةةذا الاسةةةةتثناء    ( 102) ينطبةةةبخ علةةةةى الةةةدول المسةةةةتقلة حةةةديثالم(  مةةةا 

ت الدولةةةةة الخلةةةةف صةةةةفتها   )الةةةةذي يتةةةةي  هةةةةذ  الإمكانيةةةةة عنةةةةدما ت ثبةةةة 
كدولةةة متعاقةةدة في المعاهةةدة عةةن طريةةبخ إصةةدار إشةةعار(.   كطةةرف أو 

الحةةةالات الأخةةةرى، يسةةةري علةةةى التحفظةةةات الةةةتي تبةةةديها الدولةةةة   وفي 
يسةةةةةةري علةةةةةةى   انفصةةةةةةااا مةةةةةةا  الخلةةةةةةف الناشةةةةةةئة عةةةةةةن اتحةةةةةةاد الةةةةةةدول أو 

 . ( 103) 9-5يقترحه المبدأ التوجيهي    خرة، على نحو ما التحفظات المت 
إد سةةةد  2-5مةةةن المبةةةدأ التةةةوجيهي  2وهكةةةذا تهةةةدف الفقةةةرة  -53

. وبالنظةةةر إد النطةةةاق العةةةات اةةةذ  1978   ةةةرة في اتفاقيةةةة فيينةةةا لعةةةات
الفقرة، حيث تشمل حالات انفصال الدول وكذل، حالات اتحاد 

سةلف  اةل أن ي فهةم، في أكثر، ف ن مفهوت ”الدولة ال دولتين أو
حالةةة اتحةةاد الةةدول، علةةى أنةةه يشةةمل أي دولةةة مةةن الةةدول السةةةلف 

 عدة دول منها. أو
، وهةةةةو الةةةةذي 2-5ويمكةةةةن أن يكةةةةون نةةةةص المبةةةةدأ التةةةةوجيهي  -54

بالنسبة إد حالات  1-5ينب ي أن يكون ”نظير  المبدأ التوجيهي 
 انفصااا، كالتالي: اتحاد الدول أو

 انفصااا الدول أواتحاد  5-2”

، ت عتبر الدولة الخلف 3-5رهنالم بأحكات المبدأ التوجيهي   -1” 
انفصةااا قةد أبقةت علةى أي تحفةظ علةى  الناشئة عةن اتحةاد دول أو

المعاهةةدة كةةان، في تاريةةخ خلافةةة الةةدول، ينطبةةبخ علةةى الإقلةةيم الةةذي 
تعةرب عةن نقةي  هةذا القصةد لةةدى  لم تتعلةبخ بةه خلافةة الةدول، مةا

تة بْد  تحفظالم يتناول نفس المس لة التي كانةت محةل الةتحفظ  أوالخلافة  
 المذكور.

لا اةةةةةوز للدولةةة الخلةةةةف أن تبةةدي تحفظةةالم جديةةدالم وقةةتم  -2” 
عنةةةدما توجةةةه إشةةةعارالم تثبةةةت بةةةه صةةةفتها   انفصةةةااا إلا اتحةةةاد دول أو
تكةةةن، في تاريةةةخ خلافةةةة  كدولةةةة متعاقةةةدة في معاهةةةدة لم كطةةةرف أو

الدولة السلف، لكن الدولة السلف كانت دولةة الدول، نافذة تجا   
 متعاقدة فيها.

، تنطبةةبخ 2حةةين تبةةدي دولةةة خلةةف تحفظةةالم وفقةةالم للفقةةرة  -3” 
علةةى هةةذا الةةتحفظ القواعةةد ذات الصةةلة الةةواردة في الجةةيء الثةةاني مةةن 

 دليل الممارسة )الإجراءات( .
وخلافالم لحالة انفصةال أجةياء مةن دولةة، حيةث تةيدي الخلافةة  -55
عاهدة من المعاهدات إد تطبيةبخ نظةات واحةد للتحفظةات علةى في م

هةذ  المعاهةةدة، ينطةوي اتحةةاد الةدول علةةى خطةر الخلةة  بةين نظةةامين 
أكثةةر للتحفظةةات علةةى نفةةس المعاهةةدة، وهةةي أنظمةةة قةةد تكةةون  أو

__________ 
مةةةةةن المبةةةةةدأ  2والفقةةةةةرة  ،مةةةةةن الاتفاقيةةةةةة 20مةةةةةن المةةةةةادة  2انظةةةةةر الفقةةةةةرة  ( 102)  

 أعلا . 1-5التوجيهي 
 أدنا . 98انظر الفقرة  ( 103)  

مختلفة، بل متناقعة. وهذ  الحالات ليست مرد حالات افتراضية. 
تقةةةدت أجوبةةةة شةةةافية  لا ومةةةع ذلةةة،، يبةةةدو أن الممارسةةةة ذات الصةةةلة

على الأسئلةةة العديدة التةةي تثيرهةةا هةةةذ  الحالةةةة. وعلى سبيل المثال، 
، 1990أيار/مةةةةةةايو  19الميرخةةةةةةة  (104)فةةةةةة ن الرسةةةةةةالة المةةةةةةذكورة أعةةةةةةلا 

والموجهةةةة مةةةن وزيةةةري الشةةةيون الخارجيةةةة للأمهوريةةةة العربيةةةة اليمنيةةةة 
، في سةياق اقةترا  حةل ولهورية الةيمن الديمقراطيةة إد الأمةين العةات

للمشةةةةةكلة التقنيةةةةةة المتعلقةةةةةة بتسةةةةةأيل إجةةةةةراءات الةةةةةدولتين السةةةةةلف 
يتعلةةةبخ بةةةنفس المعاهةةةدة، أشةةةارت إد معيةةةار زمةةةني يبةةةدو نطاقةةةه  فيمةةةا

القةةةةانوني مشةةةةكوكالم فيةةةةه مةةةةن نةةةةوا  عديةةةةدة وتركةةةةت البةةةةاب مفتوحةةةةا 
للتساؤل الذي قد ي طر  مستقبلالم عن مصير التحفظات التي أبدتها 

 المعنيتان قبل تاريخ اتحاد ا.الدولتان 
وفي حالةةةةةةةة المعاهةةةةةةةدة الةةةةةةةتي تكةةةةةةةون نافةةةةةةةذة في تاريةةةةةةةخ اتحةةةةةةةاد  -56

الةةةةةةدول تجةةةةةةا  أي مةةةةةةن الةةةةةةدول الةةةةةةتي نشةةةةةة  عنهةةةةةةا الاتحةةةةةةاد، وتظةةةةةةل 
، يتبةةةةةةةين مةةةةةةةن المبةةةةةةةدأ الةةةةةةةوارد في (105)نافةةةةةةةذة تجةةةةةةةا  الدولةةةةةةةة الموحةةةةةةةدة

أن التحفظةةةةةات علةةةةةى هةةةةةةذ   2-5مةةةةةن المبةةةةةدأ التةةةةةوجيهي  1الفقةةةةةرة 
أبةةةةدتها أي مةةةةن الةةةةدول الةةةةتي توحةةةةدت تظةةةةةةل نافةةةةةةةذة  المعاهةةةةدة الةةةةتي

تعةةةةةةرب هةةةةةةذ  الأخةةةةةةيرة عةةةةةةن قصةةةةةةد  لم تجةةةةةةا  الدولةةةةةةةةةة الموحةةةةةةدة، مةةةةةةا
دامةةةةةت  يثةةةةةير تطبيةةةةةبخ هةةةةةذا الافةةةةةتراض أيةةةةةة صةةةةةعوبة مةةةةةا مخةةةةةالف. ولا

الةةةةةةةدول الةةةةةةةتي نشةةةةةةة  عنهةةةةةةةا الاتحةةةةةةةاد إمةةةةةةةا دولالم أطرافةةةةةةةالم في المعاهةةةةةةةدة 
ب  الحالةةةةةةةة دولالم متعاقةةةةةةةدة فيهةةةةةةةا. وعلةةةةةةةى العكةةةةةةةس، تصةةةةةةة المعنيةةةةةةةة أو

دالم إذا كةةةةان مةةةةن بةةةةين تلةةةة، الةةةةدول دولةةةةة كانةةةةت طرفةةةةالم في  أكثةةةر تعقةةةةن
تكةةةةةن المعاهةةةةةدة  المعاهةةةةةدة وأخةةةةةرى كانةةةةةت دولةةةةةة متعاقةةةةةدة فيهةةةةةا ولم

 نافذة تجاهها.
 3-5وهةةةةةةذ  هةةةةةةي الحةةةةةةالات الةةةةةةتي يهةةةةةةدف المبةةةةةةدأ التةةةةةةوجيهي  -57

الةةةةةوارد أدنا  إد معالجتهةةةةةةا: إنةةةةةه يةةةةةةنص علةةةةةةى الإبقةةةةةاء فقةةةةةة  علةةةةةةى 
التحفظةةةةةات الةةةةةتي أبةةةةةدتها الدولةةةةةة الةةةةةتي كانةةةةةت طرفةةةةةالم في المعاهةةةةةدة. 

ر هةةةةةذا الحةةةةل بأن الدولةةةةةة  في هةةةةةذ  الحالةةةةة الدولةةةةةة الناشةةةةةئة  -ويفسةةةةل
يمكةةةةن أن يكةةةةون اةةةةا سةةةةوى وضةةةةع واحةةةةد فقةةةة   لا -عةةةةن الاتحةةةةاد 

الحالةةةةةةة وضةةةةةةةع الدولةةةةةةةة  وهةةةةةةةو في هةةةةةةةذ  -تجةةةةةةا  المعاهةةةةةةةدة الواحةةةةةةدة 
(. بحكةةةةةم القةةةةةانون الطةةةةةرف في المعاهةةةةةدة المعنيةةةةةة )مبةةةةةدأ الاسةةةةةتمرارية

يتعلةةةةةةبخ بالمعاهةةةةةةدة الةةةةةةتي تظةةةةةةل نافةةةةةةذة إزاء  ونتيأةةةةةةة لةةةةةةذل،، وفيمةةةةةةا
الدولةةةةةةةة الناشةةةةةةةةئة عةةةةةةةةن الاتحةةةةةةةةاد، يبةةةةةةةةدو مةةةةةةةةن المنطقةةةةةةةةي اعتبةةةةةةةةار أن 

دول كانةةةةةةةت المعاهةةةةةةةدة نافةةةةةةةذة  التحفظةةةةةةةات الةةةةةةةتي أبةةةةةةةدتها دولةةةةةةةة أو
تاريةةةةخ الاتحةةةةاد هةةةةي وحةةةةدها الةةةةتي يمكةةةةن الإبقةةةةاء عليهةةةةا. إزاءهةةةةا في 

وعلةةةةى العكةةةةس، تصةةةةةب  التحفظةةةةات الةةةةةتي رضةةةةا تكةةةةةون قةةةةد أبةةةةةدتها 
 تكن المعاهدة نافذة تجاهها تحفظات لاغية. دولة متعاقدة لم

 :3-5وهذا هو ال رض من المبدأ التوجيهي  -58

__________ 
 أعلا . 41الفقرة انظر  ( 104)  
 .1978من اتفاقية فيينا لعات  31انظر المادة  ( 105)  



المعاهدات  على التحفظات 83   

 

 عدت الاعتداد بتحفظات معينة في حالات اتحاد الدول 5-3”

عدة دول، وتظل نافذةلم إزاء الدولةة  ا تتحد دولتان أو”عندم 
الناشئة عن الاتحاد معاهةدة  كانةت، في تاريةخ خلافةة الةدول، نافةذةلم 

ت سةةةتمبقى التحفظةةةات الةةةتي أبةةةدتها أي  إزاء أي  مةةةن هةةةذ  الةةةدول، لا
دولة من هذ  الدول كانت، في تاريخ خلافة الدول، دولةلم متعاقةدة 

 اءها .تكن المعاهدة نافذة إز  ولم
بحيةةةث يشةةةمل كةةةلالم مةةةن  (106)3-5وقةةةد صةةةيأ المبةةةدأ التةةةوجيهى -59

مةةةةن  33إد  31حةةةةالتي اتحةةةةاد الةةةةدول المشةةةةار إليهمةةةةا في المةةةةواد مةةةةن 
وغير ةةةةا مةةةةن حةةةةالات اتحةةةةاد الةةةةدول الةةةةتي  1978 اتفاقيةةةةة فيينةةةةا لعةةةةات

تحةةةتفظ فيهةةةا إحةةةدى الةةةدول المكونةةةة للاتحةةةاد بشخصةةةيتها القانونيةةةة 
نصةوص عليهةا في الأحكةات المةذكورة آنفةالم الدولية )وهي حالة غةير م

 (.1978 من اتفاقية فيينا لعات

 النطاق الإقليمي للتحفظات في سياق خلافة الدول  -باء

عقل خلافة الدول لتفظ بالنطاق الإقليمي الذي كان له في تاريةخ  يبةةةدو مةةةن البةةةديهي أن الةةةتحفظ الةةةذي ي عتةةةبر تحفظةةةالم مسةةةتبقىلم   -60
خلافةةةة الةةةدول. وهةةةذ  هةةةي النتيأةةةة المنطقيةةةة للاسةةةتمرارية المت صةةةلة في  
مفهوت الخلافةة في المعاهةدات، سةواء تمةت هةذ  الخلافةة نتيأةة إشةعار  

 . بحكم القانون تمت   مستقلة حديثالم أو بالخلافة تقدمه دولة  
إلا أن هذا المبدأ  عع لاسةتثناءات في بعة  حةالات اتحةاد  -61

أكثر. وتشةكل هةذ  الاسةتثناءات، وهةي اسةتثناءات تثةير  دولتين أو
، وهةةةي 5-5مسةةا ل معقةةةدة إد حةةد مةةةا، موضةةو  المبةةةدأ التةةوجيهي 

رة ضقتعةةةى عبةةةا 4-5مسةةةتبعدة مةةةن نطةةةاق تطبيةةةبخ المبةةةدأ التةةةوجيهي 
  .5-5”رهنالم بأحكات المبدأ التوجيهي 

دمة في المشةةاكل الةةتي تطرحهةةا  -62 وينب ةةي أيعةةا أن ي نظةةر علةةى حةة 
يتعلةبخ بالتحفظةات. وهةي مشةاكل  الخلافة في جيء من الإقليم فيمةا

تشةةكل اسةةتثناء مةةةن المبةةدأ الةةوارد في المبةةدأ التةةةوجيهي  وإن كانةةت لا
تي يهةدف المبةدأ ، ف نها تتطلل مع ذل، بع  التوضيحات الة5-4

 إد تقديمها. 6-5التوجيهي 
وفي ضةةةوء هةةةذ  الملاحظةةةات، يمكةةةن صةةةياغة المبةةةدأ التةةةوجيهي  -63
 على النحو التالي: 5-4

 الإبقاء على النطاق الإقليمي لتحفظات الدولة السلف 5-4”

مةةن  1الةةذي ي عتةةبر مسةةتبقىلم وفقةةالم لأحكةةات الفقةةرة  ”الةةتحفظ 
لةتفظ  2-5مةن المبةدأ التةوجيهي  1الفقةرة  أو  1-5المبدأ التةوجيهي  

بالنطةةةةاق الإقليمةةةةي الةةةةذي كةةةةان لةةةةه في تاريةةةةخ خلافةةةةة الةةةةدول، رهنةةةةالم 
  .5-5بأحكات المبدأ التوجيهي 

__________ 
 .11-5و 5-5ينطببخ الشيء نفسه على المبدأين التوجيهيين  ( 106)  

، ومفةةةةةاد  عةةةةةدت ت ةةةةةير  4-5والمبةةةةةدأ الةةةةةوارد في المبةةةةةدأ التةةةةةوجيهي   -64
أكثةةةر، رهنةةةالم بةةةبع    مبةةةدأ يسةةةري أيعةةةالم في حةةةالات اتحةةةاد دولتةةةين أو اق الإقليمةةي لةةتحفظ اعتةة بر مسةةةتبقىلم عقةةل خلافةةة الةةدول، هةةةو  النطةة

، قةةةةةةد تنشةةةةةة  مشةةةةةةاكل معينةةةةةةة  ( 107) الاسةةةةةةتثناءات. فكمةةةةةةا ذ كةةةةةةر آنفةةةةةةا 
يتعلةبخ بالنطةاق الإقليمةي للتحفظةات الةتي اعتةبرت مسةتبقاة بعةد   فيمةا 

تنشة  هةذ  الاسةتثناءات، بعةد اتحةاد  أكثر. ويمكةن أن   اتحاد دولتين أو 
أكثةةةر، عنةةةدما تصةةةب  معاهةةةدة واجبةةةة التطبيةةةبخ علةةةى جةةةيء   دولتةةةين أو 

تكةةةةن واجبةةةةة التطبيةةةةبخ عليةةةةه في تاريةةةةخ   أراضةةةةي الدولةةةةة الموحةةةةدة لم  مةةةةن 
 خلافة الدول. 

 وفي هذا الصدد، ينب ي التمييي بين فرضيتين: -65
أكثةر،  الفرضية التي تصب  فيها، عقل اتحاد دولتين أو )أ( 

معاهدة كانت نافذة، في تاريخ خلافة الدول، تجا  دولة واحدة من 
الةةدول الةةتي نشةة  عنهةةا الاتحةةاد واجبةةةم التطبيةةبخ علةةى جةةيء مةةن إقلةةيم 

 تكن تنطببخ عليه سابقالم؛  الدولة الخلف لم
ريةةةةخ الفرضةةةةية الةةةةتي تصةةةةب  فيهةةةةا معاهةةةةدة كانةةةةت، في تا )ب( 

أكثر من الدول التي نش  عنها  خلافة الدول، نافذة تجا  دولتين أو
 -سيصةب  إقلةيم الدولةة الخلةف  ولكةن لةيس تجةا  كةل مةا  - الاتحاد

تكةةن تنطبةةةبخ  واجبةةةم التطبيةةبخ علةةةى جةةيء مةةةن إقلةةيم الدولةةة الخلةةةف لم
 عليه سابقالم.

ففةةةي الحالةةةةة الأود مةةةةن هةةةةاتين الحةةةالتين، وهةةةةي حالةةةةة معاهةةةةدة   -66
نافةةذة مةةع تحفظةةات عليهةةا، في تاريةةخ خلافةةة الةةدول، بالنسةةبة  كانةةت  
مةةةن الةةةدول الةةتي نشةةة ت عنهةةةا الدولةةةة الموحةةةدة  واحةةةدة فقةةة     إد دولةةة 

تكن منطبقة عليه   وتصب  منطبقة على جيء من إقليم هذ  الأخيرة لم 
في تاريخ خلافة الدول، يمكن توسيع نطاق هذ  التحفظةات ليشةمل  

لةةةةذي تصةةةةب  المعاهةةةةدة منطبقةةةةة عليةةةةه،  كامةةةةل إقلةةةةيم الدولةةةةة الموحةةةةدة ا 
وذل، رهنالم ضوافقة هذ  الدولة، إما عن طريبخ إشةعار سةذا المعةا وإمةا  

هةةةذ  الحالةةةة، هنةةةةاك   . وفي ( 108) باتفةةةاق مةةةع الةةةدول الأطةةةةراف الأخةةةرى 
أسةةةةباب قويةةةةةة تةةةةدعو إد الاعتقةةةةةاد بأن توسةةةةيع النطةةةةةاق هةةةةذا يتعلةةةةةبخ  

سةةطة التحفظةةات  بالصةةلة التعاهديةةة علةةى النحةةو الةةذي عةة دفي لت بةةه بوا 
التي أبدتها الدولة التي كانت المعاهدة نافذة تجاهها في تاريةخ الاتحةاد.  

يوجةةةةد مةةةةن حيةةةةث المبةةةةدأ سةةةةبل يمنةةةةع الدولةةةةة الناشةةةةئة عةةةةن   أنةةةةه لا  إلا 
الاتحةةاد مةةن الإعةةراب عةةن نيةةة مخالفةةة في هةةذا الصةةدد وبالتةةالي تفةةادى  
توسةةةةةيع النطةةةةةاق الإقليمةةةةةي للتحفظةةةةةات المعنيةةةةةة. وعلةةةةةى أيةةةةةة حةةةةةال،  

تتعةةرر   صةةرف النظةةر عةةن قةةرار الدولةةة الخلةةف في هةةذا الصةةدد، لةةن وب 
تكةةةن تنطبةةةبخ مةةةن قبةةةل   أن المعاهةةةدة لم  الأطةةةراف المتعاقةةةدة الأخةةةرى ضةةةا 

تجةةا  الإقلةةةيم الةةةذي ي سةةةتثا علةةةى هةةةذا النحةةةو مةةةن تطبيةةةبخ التحفظةةةات  
 هذ  الإمكانية.   5-5)أ( من المبدأ التوجيهي   1عليه. وتكرس الفقرة  

__________ 
 أعلا . 61انظر الفقرة  ( 107)  
 .1978من اتفاقية فيينا لعات  31من المادة  2انظر الفقرة  ( 108)  



والستي  الثانية الدورة وثائق   84 

 
لةةةةد  أن تتسةةةةبل طبيعةةةةة الةةةةتحفظ    ومةةةةن جهةةةةة أخةةةةرى، قةةةةد  -67
يتأةاوز الإقلةيم الةذي كةان   غرضه في استبعاد توسةيع نطاقةه إد مةا  أو 

منطبقالم عليه في تاريخ خلافة الدول. وقد يكون الأمر كذل،، بصفة  
خاصةة، بالنسةبة إد تحفةظ كةان انطباقةةه يقتصةر أصةلالم علةى جةيء مةةن  

د ميسسةةات معيفينةةة  تحفةظ يتنةةاول بالتحدية إقلةيم الدولةةة الةتي أبدتةةه، أو 
  5-5)ب( مةةن المبةةدأ التةةوجيهي   1تابعةةة اةةذ  الدولةةة. وتتنةةاول الفقةةرة  

 هذ  الفرضية. 
والحالةةة الثانيةةةةة الةةتي يمكةةن فيهةةةةا توسيةةةةع النطةةاق الإقليمةةي لةةتحفظ   -68

كان عليه قبل حدو  خلافة الةدول قةد تبةدو   يتأاوز ما  ساببخ إد ما 
مختلفةةةةة؛ ففةةةةي حةةةةين أنةةةةه في الحالةةةةة  مشةةةةاسة، ولكنهةةةةا في حقيقةةةةة الأمةةةةر  

السةةةابقة كانةةةت دولةةةة واحةةةدة فقةةة  مةةةن الةةةدول الةةةتي نشةةة  عنهةةةا الاتحةةةاد  
مليمةلم بالمعاهدة، تكون المعاهدة في هذ  الحالة نافةذة، في تاريةخ خلافةة  
الدول، تجا  دولتين على الأقل من الدول التي اتحدت، ولكةن المعاهةدة  

سيصةةةب  إقلةةةيم الدولةةةة   ل مةةةا تكةةةن تنطبةةةبخ علةةةى كامةةة في هةةةذا التةةةاريخ لم 
إذا كانت التحفظةات الةتي أبةدتها   الموحدة. والسيال المطرو  إذن هو ما 

أي من هذ  الدول تصب  منطبقة، هي أيعالم، على أجةياء إقلةيم الدولةة  
تكةةن المعاهةةدة منطبقةةة عليهةةا في تاريةةخ خلافةةة الةةدول.   الموحةةدة الةةتي لم 

لةف، قةةد يكةةون مةةن  غيةاب معلومةةات محةةددة مةن جانةةل الدولةةة الخ  وفي 
إذا كانةةت هةةذ  الدولةةة، بتوسةةيعها النطةةاق الإقليمةةي   الصةةعل معرفةةة مةةا 

للمعاهةةةةةدة، تعتةةةةةيت، وإد أي مةةةةةدى تعتةةةةةيت، توسةةةةةيع النطةةةةةاق الإقليمةةةةةي  
كل الدول، التي كانةت   تل،، أو  للتحفظات التي أبدتها هذ  الدولة أو 

 المعاهدة نافذة إزاءها في تاريخ خلافة الدول. 
توجةةةد ميشةةةةرات ي فهةةةةم منهةةةةا أمةةةةر مخةةةةالف، يبةةةةدو مةةةةن  لموإذا  -69

يتسةع  المعقول قبةول الافةتراض القا ةل إن نطةاق هةذ  التحفظةات لا
تلةةةة، الأجةةةةياء مةةةةن إقلةةةةيم الدولةةةةة الموحةةةةدة الةةةةتي  إد ذلةةةة، الجةةةةيء أو

تكةةةن المعاهةةةدة منطبقةةةة عليهةةةا في تاريةةةخ خلافةةةة الةةةدول. غةةةير أنةةةه  لم
بةد  غةير قابةل للةنق . ولا يوجد أيعالم مبرر لجعةل هةذا الافةتراض لا

 من الأخذ بنة ه   فتلف باختلاف الحالات:
عندما يكون تحفظ متطاببخ قد أبدي من جانل كل دولةة   )أ( 

من الدول المعنية، ينب ي علةى العكةس افةتراض أن الدولةة الموحةدة تعتةيت  
الإبقاء علةى الةتحفظ المشةترك بةين ليةع أسةلافها، وينب ةي اتبةا  المنطةبخ  

 ؛  5-5من المبدأ التوجيهى    1في الفقرة  الذي يتألى  
عةةةةةلاوة علةةةةةى ذلةةةةة،، في بعةةةةة  الحةةةةةالات قةةةةةد يتبةةةةةين مةةةةةن   )ب( 

الظةةروف أن الدولةةة الناشةةئة عةةن الاتحةةاد تنةةوي الإبقةةاء علةةى التحفظةةات  
الةةتي أبةةدتها دولةةة مةةن الةةدول بصةةفة خاصةةة. ولةةد  هةةذا، علةةى سةةبيل  

طبيةةةةةبخ  المثةةةةةال، عنةةةةةدما تشةةةةةير الدولةةةةةة الموحةةةةةدة، عنةةةةةد توسةةةةةيع نطةةةةةاق الت 
ذت فيمةةةا  يتعلةةةبخ   الإقليمةةةي للمعاهةةةدة، تحديةةةدالم إد الإجةةةراءات الةةةتي افةةة 
 بالمعاهدة، قبل تاريخ الاتحاد، من جانل دولة من الدول المعنية؛  

إذا أعربةةةةةةةت  مةةةةةةةن باب أود،ينطبةةةةةةةبخ الشةةةةةةةيء نفسةةةةةةةه،  )ج( 
الدولةةةةة الناشةةةةئة عةةةةن الاتحةةةةاد، عنةةةةد موافقتهةةةةا علةةةةى توسةةةةيع نطةةةةاق 

ة، عةةةةن نيةةةةة مخالفةةةةة مةةةةن خةةةةلال تحديةةةةد التطبيةةةةبخ الإقليمةةةةي للمعاهةةةةد
التحفظةةةةات الةةةةتي سةةةةةتنطببخ علةةةةى الإقلةةةةيم الةةةةةذي امتةةةةد إليةةةةه نطةةةةةاق 

 تطبيبخ المعاهدة.
ي قبةةةةةل قةةةةةرار الدولةةةةةة   ومةةةةةع ذلةةةةة،، في هةةةةةذ  الحالةةةةةة الأخةةةةةيرة، لا  -70

الموحةةةةةةةدة بتوسةةةةةةةيع نطةةةةةةةاق تطبيةةةةةةةبخ عةةةةةةةدد مةةةةةةةن التحفظةةةةةةةات ليشةةةةةةةمل  
ن  إذا كانةةةةةةةةةت هةةةةةةةةةذ  التحفظةةةةةةةةةات، المبةةةةةةةةةداة مةةةةةةةةة الإقلةةةةةةةةةيم المعةةةةةةةةةني إلا 
أكثةةةةةةةةر مةةةةةةةةن الةةةةةةةةدول الةةةةةةةةتي أنشةةةةةةةة ت الاتحةةةةةةةةاد،   جانةةةةةةةةل دولتةةةةةةةةين أو 

متسةةةةةةقةلم بععةةةةةةها مةةةةةةع بعةةةةةة . غةةةةةةير أنةةةةةةه قةةةةةةد يتبةةةةةةين أنهةةةةةةا متعةةةةةةاربة.  
بةةةةةةد مةةةةةةن اعتبةةةةةةار هةةةةةةذا الإشةةةةةةعار عةةةةةةدو الأ ةةةةةةر   هةةةةةةذ  الحالةةةةةةة، لا  وفي 
 أنه سييدى إد انطباق تحفظات متعارضة.  ضا 
وتتعلةةةةةةةبخ القواعةةةةةةةد المقترحةةةةةةةة أعةةةةةةةلا  بالحةةةةةةةالات الةةةةةةةتي كانةةةةةةةت  -71

بخ سةةةةةا تحفةةةةةظ الةةةةةدول السةةةةةلف أو فيهةةةةةا تحفظاتهةةةةةا،  المعاهةةةةةدة، المتعلةةةةةفي 
معاهةةةةدةلم نافةةةةذةلم تجةةةةا  دولةةةةة واحةةةةدة علةةةةى الأقةةةةل مةةةةن تلةةةة، الةةةةدول 
في تاريةةةةخ الخلافةةةةة. ويةةةةرى المقةةةةرر الخةةةةاص أن هةةةةذ  القواعةةةةد ينب ةةةةي 

علةةةةةةةةى  يقتعةةةةةةةةيه اخةةةةةةةةتلاف الحةةةةةةةةال، مراعةةةةةةةةاة مةةةةةةةةا مةةةةةةةةعأن تنطبةةةةةةةةبخ، 
برت مسةةةةةتبقاة مةةةةةن جانةةةةةل الدو  لةةةةةة الموحةةةةةدة التحفظةةةةةات الةةةةةتي اعتةةةةة 

الةةةةةةةتي توسةةةةةةةع نطةةةةةةةاق التطبيةةةةةةةبخ الإقليمةةةةةةةي لمعاهةةةةةةةدة صةةةةةةةارت هةةةةةةةذ  
الدولةةةةةة، عقةةةةةل خلافةةةةةة الةةةةةدول، دولةةةةةة متعاقةةةةةدة فيهةةةةةا، وذلةةةةة، في 

تكةةةةةةةةن فيهةةةةةةةةا المعاهةةةةةةةةدة المعنيةةةةةةةةة نافةةةةةةةةذة، في تاريةةةةةةةةخ  الحالةةةةةةةةة الةةةةةةةةتي لم
الخلافةةةةةة، تجةةةةةا  أي مةةةةةن الةةةةةدول السةةةةةلف، ولكةةةةةن كانةةةةةت لإحةةةةةداها 

 .(109)فيهالعدة دول منها صفة الطرف المتعاقد  أو
ومةةةةةةةةن نفةةةةةةةةس المنطلةةةةةةةةبخ، ينب ةةةةةةةةي تطبيةةةةةةةةبخ هةةةةةةةةذا الحةةةةةةةةل علةةةةةةةةى  -72

مةةةةةةةن  2النةةةةةةةادرة دون شةةةةةةة،، ولكنهةةةةةةةا تةةةةةةةرد في الفقةةةةةةةرة  –الفرضةةةةةةةية 
الةةةةةتي يبةةةةةدأ فيهةةةةةا بعةةةةةد  – 1978 مةةةةةن اتفاقيةةةةةة فيينةةةةةا لعةةةةةات 32المةةةةةادة 

أكثةةةةةر مةةةةةن  تاريةةةةةخ خلافةةةةةة الةةةةةدول نفةةةةةاذ  معاهةةةةةدة كانةةةةةت دولةةةةةة أو
الةةةةةةةدول الةةةةةةةتي نشةةةةةةة  عنهةةةةةةةا الاتحةةةةةةةاد دولالم متعاقةةةةةةةدة فيهةةةةةةةا في ذلةةةةةةة، 
التةةةةةةةاريخ، وذلةةةةةةة، بفعةةةةةةةل اسةةةةةةةتيفاء الشةةةةةةةروط المنصةةةةةةةوص عليهةةةةةةةا في 
البنةةةةةود ذات الصةةةةةةلة مةةةةةن المعاهةةةةةةدة؛ ففةةةةةةي هةةةةةذ  الحالةةةةةةة، ستصةةةةةةب  

 المعاهدة المذكورة.في  طرفالم الدولة الخلف دولة 
ومةةةةةةن الجةةةةةةدير بالةةةةةةذكر أيعةةةةةةالم أن مسةةةةةة لة النطةةةةةةاق الإقليمةةةةةةي  -73

تكةن المعاهةدة نافةذة  للتحفظات التي تبديها دولةة متعاقةدة كهةذ  لم
عندما تكون  ت طر  إلا إزاءها في تاريخ خلافة الدول هي مس لة لا

تل، المعاهدة غير نافذة، في ذل، التاريخ، تجا  أي من الدول الةتي 
فةةةة ن التحفظةةةةات الةةةةتي أبةةةةدتها تلةةةة، الدولةةةةة  أنشةةةة ت الاتحةةةةاد، وإلا

 .(110)ت عتبر مستبقاة المتعاقدة لا
وفي ضةةةوء هةةةذ  الملاحظةةةات، قةةةد تةةةود اللأنةةةة اعتمةةةاد المبةةةدأ  -74

 التالي: 5-5التوجيهي 
__________ 

 .1978من اتفاقية فيينا لعات  32انظر المادة  ( 109)  
 .أعلا  3-5انظر المبدأ التوجيهي  ( 110)  



المعاهدات  على التحفظات 85   

 

 التطبيبخ الإقليمي للتحفظات في حالات اتحاد الدول 5-5”

  معاهةةةةدة  عةةةةدة دول، وتصةةةةب عنةةةةدما تتحةةةةد دولتةةةةان أو -1” 
كانةةت نافةةذةلم في تاريةةخ خلافةةة الةةدول تجةةا  دولةةة واحةةدة فقةة  مةةةن 
الدول التي تشكل الدولة الخلف معاهدةلم تنطببخ على جيء من إقليم 

تكةةةن تنطبةةةبخ عليةةه، فةةة ن أي تحفةةةظ ي عتةةةبر أن الدولةةةة  هةةذ  الدولةةةة لم
 لم: الخلف فد أبقت عليه ينطببخ على هذا الإقليم، ما

الخلةةةةةف، لةةةةةدى توسةةةةةيع نطةةةةةاق التطبيةةةةةبخ تعةةةةةرب الدولةةةةةة  )أ(” 
 الإقليمي للمعاهدة، عن نقي  هذا القصد؛ أو

يمكةن  غرضةه أن تطبيقةه لا يترتل على طبيعة تحفةظ أو ”)ب( 
 أن يتأاوز الإقليم الذي كان ينطببخ عليه في تاريخ خلافة الدول.

عةةةةدة دول، وتصةةةةب  معاهةةةةدة   عنةةةةدما تتحةةةةد دولتةةةةان أو -2” 
عةدة دول مةن  فةة الةدول تجةا  دولتةين أوكانت نافذةلم في تاريخ خلا

الةةدول الةةتي نشةة  عنهةةا الاتحةةاد معاهةةدةلم تنطبةةبخ علةةى جةةيء مةةن إقلةةيم 
تكن تنطببخ عليه في تاريخ خلافة الدول، ف ن هذا  الدولة الخلف لم

 لم: ، مايمتد إليه تطبيبخ أي تحفظ الإقليم لا
تكن قد أبةدت تحفظةالم ممةا لالم كةل دولةة مةن تلة، الةدول  ”)أ( 
 كانت المعاهدة نافذة تجاهها في تاريخ خلافة الدول؛ أو  التي
تعةةةةةرب الدولةةةةةة الخلةةةةةف، لةةةةةدى توسةةةةةيع نطةةةةةاق التطبيةةةةةبخ  ”)ب( 

 الإقليمي للمعاهدة، عن خلاف هذا القصد؛ أو
نقي  هذا القصد مةن الظةروف   ، على نحو آخر،ي فهم ”)ج( 

 المحيطة فلافة هذ  الدولة في المعاهدة.
إد توسةةةةةةةيع نطةةةةةةةاق التطبيةةةةةةةبخ  يكةةةةةةون الإشةةةةةةةعار الرامةةةةةةةي -3” 

)ب(، عةةدو الأ ةةر إذا كةةان  2الإقليمةةي للتحفظةةات، ضفهةةوت الفقةةرة 
من ش ن هذا التوسيع أن ييدي إد تطبيبخ تحفظات متناقعةة علةى 

 الإقليم نفسه.
يقتعةيه  تنطببخ أحكات الفقرات السابقة، مةع مراعةاة مةا -4” 

قةي عليهةا مةن اختلاف الحال، على التحفظات التي ي عتبر أنه قد أ ب
جانةةةل دولةةةة خلةةةف تكةةةون، عقةةةل اتحةةةاد دول، دولةةةة متعاقةةةدة في 

تجةةةا  أي دولةةةة مةةةن  تكةةةن نافةةةذة في تاريةةةخ خلافةةةة الةةةدول معاهةةةدة لم
أكثةر مةن دولةة مةن هةذ   الدول التي أنش ت الاتحةاد، لكةن دولةة أو

الةةةدول كانةةةت دولالم متعاقةةةدة فيهةةةا في ذلةةة، التةةةاريخ، وذلةةة، عنةةةدما 
تكةةن  لةةى جةةيء مةةن إقلةةيم الدولةةة الخلةةف لمتصةةب  المعاهةةدة سةةارية ع

 تنطببخ عليه في تاريخ خلافة الدول .
المعنونةةةةةةة  1978 مةةةةةةن اتفاقيةةةةةةة فيينةةةةةةا لعةةةةةةات 15وتتعلةةةةةةبخ المةةةةةةادة  -75

”الخلافةةةة في جةةةيء مةةةن إقلةةةيم  بحةةةالات التنةةةازل عةةةن الأقةةةاليم وغةةةير 
ذل، من حةالات الت ةيرات الإقليميةة. وتةنص علةى أنةه، اعتبةارالم مةن 

الدول، يبدأ نفاذ معاهدات الدولة الخلف تجا  الإقليم تاريخ خلافة  

الذي تتعلبخ به خلافة الدول، بينما ينقعي نفةاذ معاهةدات الدولةة 
السةةةةلف تجةةةةا  هةةةةذا الإقلةةةةيم. ويشةةةةكل هةةةةذا الحكةةةةم امتةةةةدادالم لقاعةةةةدة 
المرونة في التطبيبخ الإقليمةي للمعاهةدات، وهةي القاعةدة المكرسةة في 

يمكةن أن ينطبةبخ  . ومن لم، لا1969 عاتمن اتفاقية فيينا ل  29المادة  
علةةةةى حةةةةالات تةةةةدخل في نطةةةةاق  2-5و 1-5المبةةةةدآن التوجيهيةةةةان 

توجةةد  مةةن الاتفاقيةةة، بالنظةةر إد أنةةه، في هةةذ  الحالةةة، لا 15المةةادة 
. فةةرغم نعةةت الأمةةر في المعاهةةدات في واقةةع خلافةةة مةةن حيةةث المبةةدأ

)د( من  1في الفقرة  الدولة المعنية بةة ”الدولة الخلف ، بالمعا الوارد  
، فهةةةي ”فلةةةف نفسةةةها  إن 1978 مةةةن اتفاقيةةةة فيينةةةا لعةةةات 2المةةةادة 

الدولةة الطةرف في  ص  التعبةير، وتبقةى اةا صةفة الدولةة المتعاقةدة أو
المعاهدة مثلما كانت عندما اكتسبتها تل، الدولة ضوجل موافقتها 

 . 1969 من اتفاقية فيينا لعات 11على الالتيات بالمعاهدة وفقالم للمادة  
وحينما تنش  هذ  الحالة نتيأة خلافة تتعلبخ  ةيء مةن إقلةيم،  -76

يتسةةةع ليشةةةمل الإقلةةةيم المعةةةةني.  الدولةةةة الخلةةةةف فةةة ن نطةةةاق معاهةةةدة
هةذ  الحالةة، يبةدو مةن المنطقةةي اعتبةار أن تطبيةبخ المعاهةدة علةةى  وفي

هةةةذا الإقلةةةيم مشةةةروط، مةةةن حيةةةث المبةةةدأ، بالتحفظةةةات الةةةتي أبةةةدتها 
 الدولة الخلف نفسها على المعاهدة.

ومةةةةع ذلةةةة،، ينب ةةةةي هنةةةةا أيعةةةةالم ربةةةة  هةةةةذا المبةةةةدأ باسةةةةتثناءين  -77
التراضي، وهو مبدأ شا ع جةدالم في قةانون   يقومان بدور ا على مبدأ
قةةةةةانون التحفظةةةةةات خصوصةةةةةالم. وبالتةةةةةالي،  المعاهةةةةةدات عمومةةةةةالم، وفي

 يتسع نطاق التحفظ إد الإقليم الذي تتعلبخ به الخلافة: ينب ي ألا
عنةةدما تعةةةرب الدولةةة الخلةةةف عةةةن نقةةي  هةةةذا القصةةةد،  )أ( 

يمكةةن تشةةبيه هةةذ  الحالةةة بسةةحل جي ةةي للةةتحفظ يقتصةةر علةةى  إذ
  أو؛ (111)لإقليم الذي تتعلبخ به خلافة الدولا

عندما يتع  من التحفظ ذاتةه أن انطباقةه كةان يقتصةر  )ب( 
قبةةل  علةةى إقلةةيم الدولةةة الخلةةف الةةذي كةةان يقةةع داخةةل حةةدودها لمةةا

 على إقليم معين. تاريخ خلافة الدول، أو
ويمكن أن تفعي هةذ  الاعتبةارات إد اعتمةاد مبةدأ تةوجيهي  -78

 ويكون نصه كالتالي: 6-5 لمل الرقم

النطةةاق الإقليمةةي لتحفظةةات الدولةةة الخلةةف في حةةالات  5-6”
 الخلافة المتعلقة  يء من الإقليم

”عنةةدما يترتةةل علةةى خلافةةة دول متعلقةةة  ةةيء مةةن إقلةةيم أن  
دولةةة متعاقةةدة فيهةةا،  معاهةةدة، تكةةون الدولةةة الخلةةف طرفةةالم أوتنطبةةبخ 

على ذلة، الإقلةيم، فة ن أي تحفةظ علةى تلة، المعاهةدة تكةون تلة، 

__________ 
 فيمةةةةا يتعلةةةةبخ بالسةةةةحل الجي ةةةةي للةةةةتحفظ، انظةةةةر المبةةةةدأين التةةةةوجيهيين ( 111)  
)الجةةةةةةيء ، المجلةةةةةد الثةةةةةةاني 2003حوليةةةةةةة والتعليةةةةةبخ عليهمةةةةةةا ) 11-5-2و 2-5-10

 .(107-101و 81 الثاني(، ص
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الدولةةة قةةد أبدتةةه سةةابقالم ينطبةةبخ أيعةةالم علةةى ذلةة، الإقلةةيم اعتبةةارالم مةةن 

 :لم تاريخ خلافة الدول، ما
 تعرب الدولة الخلف عن نقي  هذا القصد؛ أو ”)أ( 
مةةن الةةتحفظ أن نطةةاق تطبيقةةه كةةان يقتصةةر علةةى يتبةةين  ”)ب( 

قبةةل تاريةةخ  إقلةةيم الدولةةة الخلةةف الةةذي كةةان يقةةع داخةةل حةةدودها لمةةا
 على إقليم معين . خلافة الدول، أو

المعاهدات النافذة  ليشمل لا 6-5وقد صيأ المبدأ التوجيهي  -79
تجةةةةا  الدولةةةةة الخلةةةةف في تاريةةةةخ خلافةةةةة الةةةةدول فحسةةةةل، بةةةةل أيعةةةةالم 

تكةن في ذلة، التةاريخ نافةذة تجةا  الدولةة الخلةف،   لمالمعاهدات الةتي
ولكةن كانةت اةذ  الأخةيرة صةفة الدولةة المتعاقةدة فيهةا، وهةذ  حالةة 

. واةةةل أن 1978 مةةةن اتفاقيةةةة فيينةةةا لعةةةات 15غةةةير مشةةةمولة بالمةةةادة 
يفهةةةم مةةةن كلمةةةة ”تنطبةةةبخ ، في الإشةةةارة إد المعاهةةةدة المعنيةةةة، أنهةةةا 

يةةدعو إد التمييةةي  يوجةةد مةةا تةةان لاتشةةمل هةةاتين الحةةالتين، و ةةا حال
 يتعلبخ ضس لة التحفظات. بينهما فيما

ويشمل أيعةالم هةذا المبةدأ التةوجيهي الحةالات الةتي تكةون فيهةا  -80
 -دولتةةةةةين متعاقةةةةةدتين  الدولةةةةةة السةةةةةلف والدولةةةةةة الخلةةةةةف طةةةةةرفين أو

في نفةةةةةةس  -تكةةةةةةون إحةةةةةةدا ا طرفةةةةةةالم والأخةةةةةةرى دولةةةةةةة متعاقةةةةةةدة  أو
 تا تحفظات غير متطابقة.المعاهدة، غير أنهما أبد

ينطبةةةةةبخ على”المعاهةةةةةدات  لا 6-5بيةةةةةد أن المبةةةةةدأ التةةةةةوجيهي  -81
أي نظةةةةةةات آخةةةةةر يتصةةةةةةل  الإقليميةةةةةة  )المتعلقةةةةةة بنظةةةةةةات للحةةةةةدود أو

يتعلةبخ ضعاهةدة مةن  باستخدات إقليم بعينه(. ف ذا جرت خلافةة فيمةا
فيما  2-5، ف ن الحلول التي يقدمها المبدأ التوجيهي (112)هذا القبيل

يقتعةةةيه  مةةةع مراعةةةاة مةةةاانفصةةةااا تنطبةةةبخ،  تصةةةل باتحةةةاد الةةةدول أوي
 ، على التحفظات التي أ بديت بش ن هذ  المعاهدة.اختلاف الحال

 توقيت سريان آثار التحفظ في سياق خلافة الدول  -جيم

حةةلالم مباشةةرالم  1978 مةةن اتفاقيةةة فيينةةا لعةةات 20لا تقةةدت المةةادة  -82
لمسةةةة لة توقيةةةةت سةةةةريان آثار الإعةةةةلان الةةةةذي تصةةةةدر  دولةةةةة مسةةةةتقلة 
حةةةديثالم لرعةةةلات، لةةةدى إصةةةدارها إشةةةعارالم بالخلافةةةة في معاهةةةدة مةةةن 

تستبقي تحفظالم كانت قد أبدته الدولة السلف،  المعاهدات، بأنها لا
فعةةلالم عةةن أن توضةة  المسةة لة في سةةياق خلافةةة الةةدول الناشةةئة عةةن 

تحدد  لا  1978 انفصااا، وذل، لأن اتفاقية فيينا لعات واتحاد دول أ
يبدو أن أيالم من  مصير تحفظات الدولة السلف في هذا السياق. ولا

__________ 
الأمةةةر الصةةةادر  ،بصةةةفة خاصةةة ،فيمةةا يتعلةةةبخ بالممارسةةة الدوليةةةة، انظةةر ( 112)  

في  1930كةةةانون الأول/ديسةةةمبر  6عةةةن محكمةةةة العةةةدل الةةةدولي الدا مةةةة المةةةيرخ 
 .P.C.I.J., Series A, No، المناطبخ الحةرة لسةافوا العليةا ومنطقةة جةيكسقعية 

24, p. 17 ، في القعةية نفسةها، 1932حييران/يونيةه  7والقةرار المةةيرخ ibid., 

Series A/B, No. 46, p. 145. 

الفقةةه قةةد وجةةد حةةلالم واضةةحالم اةةذ  المسةة لة، مةةع أنةةه قةةد  الممارسةةة أو
 تكون اا بع  الأ ية العملية.

اشةةئة  وفيمةةا  ةةص مسةة لة توقيةةت سةةريان الآثار، سةةواء تلةة، الن  -83
عةن إبةداء الدولةة الخلةف   عن الإعراب عن ”نقةي  ... القصةد  أو 

تحفظالم ”يتناول نفةس المسة لة  الةتي كانةت محةل الةتحفظ الةذي أبدتةه  
ل عةةدت الإبقةةاء علةةى  ( 113) الدولةةة السةةلف  ، يبةةدو مةةن المعقةةول أن ي عامةةم

ل سةةةةةحل   تحفةةةةظ مةةةةن التحفظةةةةةات عقةةةةل خلافةةةةة دول مثلمةةةةةا ي عامةةةةم
للقواعةد العاديةة لقةانون المعاهةدات علةةى  الةتحفظ، وأن  عةع بالتةالي  

. ووفقةالم للفقةرة  1969 من اتفاقيةة فيينةا لعةات  22النحو المدون في المادة 
مةن    8-5-2)أ( من المادة المذكورة، المستنسخة في المبدأ التةوجيهي   3

تةةةنص المعاهةةةدة علةةةى حكةةةم مخةةةالف، أو   لم  مةةةا ” دليةةةل الممارسةةةة، ف نةةةه  
نافةةذ   يصةةب  سةةحل تحفةةظ مةةا  لا   ي تفةةبخ علةةى حكةةم مخةةالف ...  لم  مةةا 

عندما تتسلم تل، الدولة   المفعول بالنسبة إد دولة متعاقدة أخرى إلا 
 إشعارالم بذل، السحل . 

وهةةةةذا الحةةةةل الةةةةذي يفةةةةرض نفسةةةةه ببداهةةةةة أوضةةةة  حةةةةين تقةةةةع  -84
الخلافةةةة في المعاهةةةدة )وفي الةةةتحفظ( بحكةةةم القةةةانون هةةةو حةةةل يبةةةدو 

يمكةةةةن للأطةةةةراف  لا قةةةةابلالم للتطبيةةةةبخ علةةةةى ليةةةةع أشةةةةكال الخلافةةةةة:
إذا أحاطةت علمةالم  الأخرى أن تعع في حسبانها ذل، السحل إلا

 .(114)) شعار كتابي( بقصد الدولة الخلف

يقتعةةةيه  ويكةةةرر إذن المبةةةدأ التةةةوجيهي التةةةالي، مةةةع مراعةةةاة مةةةا -85
مةةن  22)أ( مةن المةةادة  3اخةتلاف الحةةال، القاعةدة الةةواردة في الفقةةرة 

المتعلبخ    8-5-2 والمجسدة في المبدأ التوجيهي  1969 اتفاقية فيينا لعات
 بتوقيت سريان آثار التحفظ:

الخلف علةى توقيت الآثار المترتبة على عدت إبقاء الدولة  5-7”
 تحفظ أبدته الدولة السلف

”يصةةب  عةةةدت إبقةةةاء الدولةةةة الخلةةةف ]وفقةةةالم للمبةةةدأ التةةةوجيهي  
علةةةى تحفةةةظ أبدتةةةه الدولةةةة السةةةلف سةةةاريم المفعةةةول  ]2-5 أو 5-1

دولةة  منظمة دولية متعاقدة أخةرى، أو بالنسبة إد دولة متعاقدة أو
ة منظمةةةةة دوليةةةةة طةةةةرف في المعاهةةةةدة، عنةةةةدما تتسةةةةلم تلةةةة، الدولةةةة أو
  المنظمة الدولية إشعارالم به . أو

وتتعةمن العبةارة الةواردة بةين قوسةين معقةوفتين توضةيحالم لةيس  -86
بةين  الةرب في هةذا الصةدد وقةد يكفةي من العروري حتمةالم إدراجةه.  

، مةةن جهةةة، 2-5و 1-5مةةن كةةل مةةن المبةةدأين التةةوجيهيين  2الفقةةرة 
التعليةبخ علةى هةذا ، مةن جهةة أخةرى، في 7-5التوجيهي    المبدأبين  و 

 الأخير.
__________ 

 ، على التوالي.2-5و 1-5من المبدأين التوجيهيين  1انظر الفقرة  ( 113)  
المتعلةةةةةةبخ بشةةةةةةكل سةةةةةةحل الةةةةةةتحفظ  2-5-2انظةةةةةةر المبةةةةةةدأ التةةةةةةوجيهي  ( 114)  

 .(88-86 ، المجلد الثاني )الجيء الثاني(، ص2003حولية والتعليبخ عليه )
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مسةةةة لة توقيةةةةت  1978 تتنةةةةاول اتفاقيةةةةة فيينةةةةا لعةةةةات ومثلمةةةةا لم -87
سةريان الآثار الةةتي تةنأم عةةن عةدت الإبقةةاء علةى تحفةةظ أبدتةه الدولةةة 

تعالج مس لة توقيت سريان الآثار التي تترتل على  السلف، ف نها لا
 تحفظ تبديه الدولة الخلف عند حدو  خلافة الدول.

سباب مما لة لتل، التي ذ كرت آنفالم لدعم القاعةدة المبيفينةة في  ولأ  -88
التي يصب  ضقتعاها عدت الإبقاء على التحفظ    7-5المبدأ التوجيهي 

سةةاري المفعةةول، يبةةدو مةةن المعقةةول أن يةة نص علةةى أن الةةتحفظ الةةذي  
اعتبةةارالم مةةن التةةاريخ   يصةةب  سةةاري المفعةةول إلا  تبديةةه الدولةةة الخلةةف لا 

الةةةةةةدول والمنظمةةةةةةات الدوليةةةةةةة الأخةةةةةةرى الأطةةةةةةراف    الةةةةةةذي تتسةةةةةةلم فيةةةةةةه 
الةةةةةةدول المتعاقةةةةةةدة والمنظمةةةةةةات الدوليةةةةةةة المتعاقةةةةةةدة إشةةةةةةعارالم بةةةةةةذل،   أو 

الةةتحفظ، أي اعتبةةارالم مةةن تاريةةخ الإشةةعار الةةذي تثبةةت ضوجبةةه الدولةةة  
 .كدولة متعاقدة في المعاهدة  الخلف صفتها كطرف أو 

وء وصةةةحي  أن هةةةذا الحةةةل قةةةد يةةةيدي، بأ ةةةر رجعةةةي، إد نشةةة -89
نظةةةامين قةةةانونيين مختلفةةةين. أوامةةةا ي طةةةي الفةةةترة الواقعةةةة بةةةين تاريةةةخ 
خلافة الدول وتاريخ الإشعار الذي تثبت به الدول الخلةف صةفتها  

كدولة متعاقدة في المعاهدة، وهي فترة ت عتبر فيها الدولة  كطرف أو
الخلةةةةف مليمةةةةة بالاتفاقيةةةةة علةةةةى شةةةةاكلة الدولةةةةة السةةةةةلف، أي دون 

ثاني هذين النظامين، فهو ذل،  حفظ الجديد. أماالاستفادة من الت
الةةذي ي طةةي الفةةترة التاليةةة لتةةاريخ الإشةةعار، وهةةي فةةترة تسةةتفيد فيهةةا 

 الدولة الخلف من التحفظ.

ومةةةةع ذلةةةة،، يبةةةةدو مةةةةن المستحسةةةةن الاكتفةةةةاء بالمبةةةةدأ الةةةةذي  -90
)الةتي  19أشارت إليه اللأنة نفسةها في التعليةبخ علةى مشةرو  المةادة 

(: رغم فلي اللأنةة 1978 من اتفاقية فيينا لعات  20أصبحت المادة  
عةةن الإشةةارة صةةراحة إد هةةذ  النقطةةة في نةةص المشةةرو  ذاتةةه، وهةةو 

، ف نهةةا أشةةارت إد (115)كةةان قةةد اقترحةةه السةةير فرانسةةيس فةةالات مةةا
”الموقةةةةف العةةةةات الةةةةذي مفةةةةاد  أن أبكةةةةر وقةةةةت يمكةةةةن للةةةةتحفظ أن 

 .(116)يصب  فيه ساري المفعول هو تاريخ إبدا ه 

ويراعةةي هةةذا الحةةل المصةةلحة المشةةروعة للةةدول الأخةةرى في أن  -91
تفاجةةةةة   تحصةةةةل علةةةةى الحةةةةد الأدنى مةةةةن اليقةةةةين القةةةةانوني، بحيةةةةث لا

 -قد ت بدى بعد وقت طويل من تاريخ خلافة الدول   -بتحفظات  
تنوي الدولة الخلف أن تعفي عليها أ رالم رجعيالم. ومن جهة أخةرى، 

يتأاوز تاريةخ  نفاذ آثار التحفظ ضا يسوغ تأخير يبدو أن ثمة ما لا

__________ 
فيمةةةا يلةةةي الةةةنص الةةةذي اقترحةةةه فةةةالات، اسةةةتأابةلم لطلةةةل سةةةذا المعةةةا  ( 115)  

قدمتةةةه الةةةولايات المتحةةةدة الأمريكيةةةة )يةةةرد الةةةنص في التقريةةةر الأول الةةةذي أعةةةد  
(: ”أي تحفةظ جديةد 1ني )الجةيء الأول(، ص ، المجلد الثا1974حولية  فالات،  

يسةةري قبةةل تاريةةخ الإشةةعار بالخلافةةة  )المرجةةع  لا 3و 2ي بةةدى عمةةلالم بالفقةةرتين 
 (.298، الفقرة 55نفسه، ص 

 .19( من التعليبخ على المادة 22، الفقرة )227المرجع نفسه، ص  ( 116)  

كدولةةة  الإشةةعار الةةذي تثبةةت بةةه الدولةةة الخلةةف صةةفتها كطةةرف أو
 .(117)متعاقدة في المعاهدة

، وهةو حكةم ضةروري لسةد 8-5ويمكن صوغ المبدأ التةوجيهي -92
 ، على النحو التالي:1978   رة في اتفاقية فيينا لعات

لةةةةةةةةذي تبديةةةةةةةةه توقيةةةةةةةةت الآثار المترتبةةةةةةةةة علةةةةةةةةى الةةةةةةةةتحفظ ا 5-8”
 الخلف الدولة

، وفقالم للمبدأ التةوجيهي  ]   ”التحفظ الذي تبديه الدولة الخلف  
كدولة متعاقةدة في   ،[ عند الإشعار بصفتها كطرف أو 2-5 أو  5-1

 الإشعار . المعاهدة يصب  ساري المفعول اعتبارالم من تاريخ هذا  

سةةيكون مةةن الأفعةةل علةةى غالةةل الظةةن أن ،(118)وهنةةا أيعةةا -93
درمج العبةةةةارة   في - رفسةةةةةل ت  أن و  –معقةةةةوفتين  بةةةةين قوسةةةةةين ةالةةةةةواردتةةةة 

 .التعليبخ

دولةة المسةةتقلة حةديثالم الحةةبخ في مةن شةة، في أن لل ومةع أنةه مةةا -94
، (119)إبةةداء تحفظةةات علةةى معاهةةدة ترغةةل في أن تكةةون خلفةةالم فيهةةا

 اوز أن يكون اذا الحبخ إطار زمني غير محدود. فلا

 لدولةةةل ه ينب ةةيأنةة اعتبةةار مةةن المعقةةول يبةةدووفي هةةذا الصةةدد،   -95
 .بالخلافةة شةعارالإ تقةدت حينمةا الحةبخ ذلة، ممارسةة حةديثالم  المستقلة
 المبةةدأ في المةةذكور نفسةةه التحفظةةات تعريةةف في ضةةمنيالم  واضةة وهةةذا 

ر من بين العناصر اليمنية ذك  يم   إذمن دليل الممارسة،    1-1 التوجيهي
إشةةةةةعارالم  [دولةةةةة]التقةةةةةدو ” وقةةةةتم نة في تعريةةةةف التحفظةةةةةات المعةةةةمل 

)ي( مةةن اتفاقيةةة  2 ، وذلةة، علةةى غةةرار المةةادة بالخلافةةة في معاهةةدة
فيينةةةةةةةا    )د( مةةةةةةةن اتفاقيةةةةةةةة 2للمةةةةةةةادة  وخلافةةةةةةةالم  – 1978فيينةةةةةةةا لعةةةةةةةات 

1969 لعةةةةات 
سةةةةتنت  ممةةةةا سةةةةببخ أن ي  مةةةةن الجةةةةا ي أن  هويبةةةةدو أنةةةة.  ( 120) 

لتةاريخ لفي وقت لاحبخ  التحفظات التي تبديها دولة مستقلة حديثالم 
علةةةةةةى  الةةةةةةذي يسةةةةةةريالمةةةةةةذكور اةةةةةةل أن فعةةةةةةع للنظةةةةةةات القةةةةةةانوني 

__________ 
 .Gaja (footnote 35 above), p. 68 :في هذا الصدد ،انظر ( 117)  
أعةةلا  المتعلقةةة بتعبةةير مما ةةل ورد بةةين قوسةةين في المبةةدأ  86انظةةر الفقةةرة  ( 118)  

 .7-5التوجيهي 
 أعلا . 35و 28-24انظر الفقرات  ( 119)  
فيمةةا يلةةةي نةةةص التعريةةةف الكامةةةل للتحفظةةةات، حسةةةبما ورد في المبةةةدأ  ( 120)  

إعةةةةةلان انفةةةةةرادي، أيالم كةةةةةان نصةةةةةه أو  ‘الةةةةةتحفظ’بةةةةةة يقصةةةةةد: ”1-1التةةةةةوجيهي 
تسةميته، ت صةدر  دولةةة أو منظمةة دوليةةة عنةد توقيةع معاهةةدة أو التصةديبخ عليهةةا 

 دولةةة مةةا أو الانعةةمات إليهةةا أو عنةةد تقةةدو  إقرارهةةارسميةةالم أو قبواةةا أو  تثبيتهةةاأو 
إشةةعارالم بالخلافةةةة في معاهةةدة، وتهةةةدف تلةة، الدولةةةة أو تلةة، المنظمةةةة مةةن ذلةةة، 
الإعةلان إد اسةةتبعاد أو تعةديل الأ ةةر القةةانوني لأحكةات معينةةة مةن المعاهةةدة مةةن 
حيةةةث انطبةةةاق تلةةة، الأحكةةةات علةةةى هةةةذ  الدولةةةة أو هةةةذ  المنظمةةةة الدوليةةةة . 

ة الةدول في المبةدأ التةوجهي للاطلا  على أسباب إدراج هذ  الإشارة إد خلاف
( 5الفقةةرتان )، 203 ، المجلةةد الثةةاني )الجةةيء الثةةاني(، ص1998حوليةةة ، انظةر 1-1
 ( من التعليبخ.6و)
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  2-3-2و   1-3-2التوجيهيةة    المبةينفي في المبةادئو ة  التحفظات المتة خر 

 . ( 121) التي اعتمدتها اللأنة بصفة ميقتة   5-3-2و   3-3-2و 
اللازت تطبيبخ نظات التحفظات  من هأنولأسباب مما لة، يبدو  -96

المت خرة على التحفظ الذي تبديه دولة خلف ليست دولةة مسةتقلة 
كدولةةة   أو صةةفتها كطةةرفحةةديثا بعةةد تاريةةخ الإشةةعار الةةذي يثبةةت 

في تاريةةةةخ خلافةةةةة الةةةةدول تجةةةةا  نافةةةةذة  متعاقةةةةدة في معاهةةةةدة لم تكةةةةن
السةةةلف، لكةةةن الدولةةةة السةةةلف كانةةةت دولةةةة متعاقةةةدة فيهةةةا،  ةالدولةةة

 .2-5 مةن المبةدأ التةوجيهي 2لشةروط المبيفينةة في الفقةرة وفقةالم لوذل، 
،  السةلف الدولةة” مفهةوت إد النظةر ينب ةي، الحكةم  ذلة،  فيوكما  

 مةةةةةةةن أكثةةةةةةةر أو واحةةةةةةةدةلم يشةةةةةةةمل  الةةةةةةةدول، بوصةةةةةةةفه اتحةةةةةةةاد حالةةةةةةةة في
 .السلف الدول

وبالإضافة إد ذل،، ال تطبيبخ الحةل نفسةه علةى كةل تحفةظ   -97
تبديةةةه دولةةةة خلةةةف ليسةةةت دولةةةة مسةةةتقلة حةةةديثا علةةةى معاهةةةدة تظةةةل  

ومةةن الميكةةد أن المبةةدأ    .خلافةةة الةةدول عقةةلتلةة، الدولةةة  تجةةا نافةةذة 
يمةةةن  الدولةةةة الخلةةةف في هةةةذ  الحالةةةة حةةةبخ إبةةةداء   لا   2-5 التةةةوجيهي 
ومةةع ذلةة،، إذا أبةةدت   ا. تكةةن الدولةةة السةةلف قةةد أبةةدته  تحفظةةات لم 

مةةا المعاهةةدة، فلةةيس هنةةاك تلةة،  علةةىالدولةةة الخلةةف تحفظةةالم جديةةدالم  
عدت من  هذ  الدولة نفس الحبخ الذي يمكن أن تستفيد منه   يسوفيغ

 مةةن   مةةن الاسةةتفادة م نعةةت هةةذ  الدولةةة ، وذلةة، إذاأي دولةةة أخةةرى
 

__________ 
 .91 ص، المجلد الثاني )الجيء الثاني(، 2008حولية انظر  ( 121)  

  المبةةةدأ أن لتةةةذكيرباواةةةدر .  ( 122) النظةةةات القةةةانوني للتحفظةةةات المتةةة خرة 
يةةنص علةةى أن إبةةداء تحفةةظ متةة خر  عةةع لشةةرط    1-3-2 التةةوجيهي 

  الأمةروهةو طةرف مةن الأطةراف المتعاقةدة الأخةرى،    أي عةدت اعةتراض  
 الذي يراعي مبدأ التراضي مراعاة كاملة. 

علةةى  9-5 وبنةةاء علةةى ذلةة،، يمكةةن صةةوغ المبةةدأ التةةوجيهي -98
 النحو التالي:

الدولةةةةةةة الخلةةةةةةف والةةةةةةتي تكةةةةةةون التحفظةةةةةةات الةةةةةةتي تبةةةةةةديها  5-9”
 خاضعة للنظات القانوني للتحفظات المت خرة

 ”ي عتبر تحفظالم مت خرالم كلن تحفظ تبديه: 
في    بالخلافةةةةإصةةةدارها إشةةةعارالم بعةةةد  حةةةديثالم دولةةةة مسةةةتقلة   ”)أ( 

 المعاهدة؛ أو 

بعةةةةد  سةةةةتقلة حةةةةديثالم المدول ليسةةةةت مةةةةن الةةةةدولةةةةة خلةةةةف  ”)ب( 
كدولةةةةة متعاقةةةةدة في   رف أوكطةةة  صةةةةفتهابةةةةه ثبةةةت إصةةةدارها إشةةةةعارالم ت

الدولةة السةلف، تجةا   في تاريخ خلافةة الةدول  نافذة  معاهدة لم تكن
 أو لكن الدولة السلف كانت دولة متعاقدة فيها؛

فيمةةةا  سةةةتقلة حةةةديثالم الم دولليسةةةت مةةةن الةةةدولةةةة خلةةةف  ”)ج( 
 . ةخلافة الدولعقل تل، الدولة تجا  نافذة تظل عاهدة يتصل ض

__________ 
 أعلا . 50الفقرة  ،في هذا الصدد ،انظر ( 122)  

 الفصل الثاني 

 مصير قبول التحفظات والاعتراضات عليها في حالة خلافة الدول 

مصةةير الاعتراضةةات علةةى  1978 لا تتنةةاول اتفاقيةةة فيينةةا لعةةات -99
ويبةةةةدو أن مصةةةير قبواةةةا في سةةةةياق خلافةةةة الةةةدول.  التحفظةةةات ولا

. (123)التحفظةات إشةارة إد قبةول  ةتتعمن أية  لاالتحعيرية    اااأعم
فيمةةةةةا  ةةةةةص الاعتراضةةةةةات، فقةةةةةد قةةةةةررت اللأنةةةةةة تةةةةةرك المسةةةةة لة  أمةةةةةا

قةةةدت مقترحةةةالم جي يةةةالم سةةةذا  السةةةير  فةةةري والةةةدوكبةةةرغم أن مفتوحةةةة، 
. وعلةةةةى الةةةةرغم مةةةةن طلةةةةل سةةةةذا الشةةةة ن قدمةةةةه ممثةةةةل (124)الخصةةةةوص

وإعةةراب بعةة  المشةةاركين في مةةيتمر الأمةةم المتحةةدة المعةةني  (125)هولنةةدا

__________ 
باسةتثناء إشةةارة عةابرة في التقريةةر الثالةةث للسةير  فةةري والةدوك عةةن الخلافةةة   ( 123)  

 أدنا .   124انظر الفقرة و   ؛ ( 25، المجلد الثاني، ص  1970حولية في المعاهدات ) 
 أدنا . 104انظر الفقرة  ( 124)  
  (125 ) Official Records of the United Nations Conference on 

Succession of States in Respect of Treaties ..., vol. I (see footnote 26 

above), 27th meeting of the Committee of the Whole, para. 70; 28th 

في  الث ةةةةةرة هةةةةةذ  بشةةةةة ن القلةةةةةبخفلافةةةةةة الةةةةةدول في المعاهةةةةةدات عةةةةةن 
 .على حاااركت ت  ف ن هذ  الث رة ، (126)الاتفاقية

ل بحسةةةل مةةةا بيفينةةةه خةةةلاويتعلةةةبخ الأمةةةر هنةةةا ضوقةةةف متعمةةةد،  -100
 حيث قال: ،ياسين ملاكمصطفى  الصياغة،  لجنة ر يسالميتمر 
  علةةةةةةةى   الاعتراضةةةةةةةات   مسةةةةةةة لة إد    خاصةةةةةةةة أولةةةةةةةت لجنةةةةةةةة الصةةةةةةةياغة عنايةةةةةةةة   

  ممثةةل   أثارهةا   الةةتي وهةةي المسة لة  الاعتراضةات،    تلةة،   علةى   والاعتراضةةات   التحفظةات 
،  19  لمةةادة علةى ا   الةدولي   القةةانون   لجنةة تعليةبخ    مثلمةا يتعةة  مةن   ، ولاحظةت   . هولنةدا 

،  [ ( 127) ] ( 66، ص  .4/80A/CONFالتعليةةةةةةةبخ ) مةةةةةةةن هةةةةةةةذا    ( 15) ولا سةةةةةةةيما الفقةةةةةةةرة  
 

meeting of the Committee of the Whole, para. 32; and 35th meeting of 

the Committee of the Whole, para. 19. 
 .ibid., 27th meeting of the Committee of the Whole, para :انظر ( 126)  

85 (Madagascar). 
 أدنا . 102انظر الفقرة  ( 127)  
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 القواعةةةد العامةةةةتنظمهةةةا ل ت ركةةةتتعةةةالج هةةةذ  المسةةة لة الةةةتي  المةةةادة المةةةذكورة لا أن 
 .(128)الدوليلقانون ل

والواقةةةةع أن مصةةةةير الاعتراضةةةةات علةةةةى التحفظةةةةات في إطةةةةار  -101
 الاختلاف: الشديدة من الأسئلة مموعاتأربع خلافة الدول يثير 

أولالم، معرفةةةةةة مصةةةةةير اعتراضةةةةةات الدولةةةةةة السةةةةةلف علةةةةةى  )أ( 
التي هي  الأخرى الدولية  المنظمات  وأ  الدولالتحفظات التي أبدتها  

 متعاقدة؛دول متعاقدة أو منظمات  أو أطراف
 أبةةةةةةةدتهاثانيةةةةةةةالم، الأسةةةةةةةئلة المتعلقةةةةةةةة بالاعتراضةةةةةةةات الةةةةةةةتي  )ب( 
الةةةةةةةةدول أو المنظمةةةةةةةةات الدوليةةةةةةةةة الأخةةةةةةةةرى علةةةةةةةةى تحفظةةةةةةةةات  تلةةةةةةةة،
 السلف؛ الدولة
 تعةترض أن الخلةف للدولةة لةبخما إذا كان  مس لةثالثالم،   )ج( 
 ؛القا مة وقتم الخلافة تحفظاتال على

 والمنظمةةةةةات للةةةةةدول يمكةةةةةن كةةةةةان  إذا مةةةةةا مسةةةةة لة، رابعةةةةةالم  )د( 
 الدولةةةة تبةةةديها الةةةتي التحفظةةةات علةةةى تعةةةترض أن الأخةةةرى الدوليةةةة
 .لذل، الناظمة الشروط الخلافة، وتحديد عند الخلف

 مصير الاعتراضات التي أبدتها الدولة السلف -ألف

 المةادةأصةب  لاحقةالم  الذي) 19 المادة  مشرو يتناول أيعالم  لم   -102
 في لأنةةال اعتمدتةه، وهةو مشةرو  (1978 عةاتفيينةا ل اتفاقية  من  20

 التحفظةات علةى الاعتراضةات مسة لةم  ،1974  عةاتفي    الثانية  القراءة
 إذالإغفال متعمةدالم،  هذا ، جاءأيعالم وهنا  .الدول خلافة  سياق  في

 تعليقها على ذل، الحكم أنه في اللأنةلاحظت 

لةذي اتبعتةه اللأنةة بشة ن للنه  الأساسي ا ، طبقالم سيكون من الأفعل 
علةةى  الةةتي تنطبةةبخهةةذ  المسةةا ل للقواعةةد العاديةةة  يةة ترك تنظةةيممشةةاريع المةةواد، أن 
علةةةةى اعتبةةةةار أن الدولةةةةة المسةةةةتقلة  ،الاعةةةةتراض عليهةةةةاوعلةةةةى قبةةةةول التحفظةةةةات 

تقةةةت  العةةةةرورة اعتمةةةاد أحكةةةةات  لم مةةةةا ”تحةةةةل محةةةل الدولةةةةة السةةةلف ، حةةةديثالم 
 .(129)خاصة في سياق خلافة الدول

__________ 
  (128 ) Official Records of the United Nations Conference on 

Succession of States in Respect of Treaties ..., vol. I (see footnote 26 

above), 35th meeting of the Committee of the Whole, para. 17. 
( 15، الفقةةةةةرة )226، المجلةةةةةد الثةةةةةاني )الجةةةةةيء الأول(، ص 1974حوليةةةةةة  ( 129)  

وخةةةةةةةلال مةةةةةةيتمر الأمةةةةةةةم  (.23، الفقةةةةةةرة )227؛ وانظةةةةةةةر أيعةةةةةةالم ص التعليةةةةةةبخ مةةةةةةن
ر السةةةةير فرانسةةةيس فةةةةالات،  المتحةةةدة المعةةةني فلافةةةةة الةةةدول في المعاهةةةةدات، ذكةةةفي

 Official Records of the :انظةةر ؛بصةةفته خبةةيرالم استشةةاريالم، سةةذا التوضةةي 

United Nations Conference on Succession of States in Respect of 

Treaties ..., vol. I (see footnote 26 above), 27th meeting of the 

Committee of the Whole, para. 83. 

أن  ضمنالم من العبارة الموضةوعة بةين علامةتي اقتبةاس  ي فهم  يمكن أنو 
الاعتراضةةةةات إد الدولةةةة الخلةةةف ينب ةةةةي أن  انتقةةةاللأنةةةة رأت أن ال
 .(130)القاعدةهو كون ي

ولتبريةةةةةر السةةةةةكوت عةةةةةن معالجةةةةةة مسةةةةة لة الاعتراضةةةةةات علةةةةةى   -103
لتحفظةةةات، سةةةاقت اللأنةةةة حأةةةة تسةةةتند إد الآثار القانونيةةةة لتلةةة،  ا 

، مةةةةةةن ناحيةةةةةةة، أن الاعةةةةةةتراض علةةةةةةى لاحظةةةةةةتقةةةةةةد لالاعتراضةةةةةةات:  
يكاد  تلف عن الوضع الذي   ”لاالتحفظ ييدي إد وضع قانوني 

وذلةةةةة، مةةةةةا لم يكةةةةةن ، ( 131)   الاعةةةةةتراض ي قةةةةةدلت لملةةةةةو كةةةةةان سيسةةةةةود 
تقصةةد المعترضةةة  مفادهةةا أن الدولةةة شةةارة صةةرلة  الاعةةتراض مقةةترنالم 

ذ بينهةةةةا وبةةةةين الدولةةةةة امنةةةةع دخةةةةول المعاهةةةةدة حيةةةةي النفةةةةباعتراضةةةةها 
 كةةان  إذا الاعةةتراض أن إد ،أخةةرى ناحيةةة مةةنوأشةةارت،  ؛ةتحفظةةالم

في تاريةةةةخ  نافةةةةذة المعاهةةةةدة تكةةةةون الإشةةةةارة، فلةةةةن هةةةةذ  ضثةةةةل مقةةةةترنالم 
يعةةةني وهةةذا  .( 132) لمتحفظةةة بةةةين الدولةةة السةةلف والدولةةةة ا   بةةين الخلافةةة
أن الاعتراضةةةةات السةةةةابقة )ذات  اعتةةةةبرتأن اللأنةةةةة   أيعةةةةالم ضةةةةمنيالم 

 ساريةلم.   تظل الأ ر الأقصى( التي أبدتها الدولة السلف
  والةدوك    فةري   السةير   موقةف   هةو   هةذا كةان  علاوة على ذل،،  و  -104
واقةةتر  مةةع ذلةة،، سةةيرالم مةةرة    المجةةال،   هةةذا   في   الممارسةةة   نةةدرة   أكةةد   الةةذي 

  رابطةةةة   إد   أوكونيةةةل .  ب .  د   الةةةتي قةةةدمها   قترحةةةات أخةةةرى علةةةى منةةةوال الم 
بخ علةةةةةى الاعتراضةةةةةات القواعةةةةةد المتعلقةةةةةة  أن تطبةةةةةل ،  ( 133) الةةةةةدولي   القةةةةةانون 

. وكةةان معةةا  ( 134) الحةةال   بالتحفظةةات، مةةع مراعةةاة مةةا يقتعةةيه اخةةتلاف 
بخ علةةةةةى  ي ذلةةةةة،، علةةةةةى وجةةةةةه الخصةةةةةوص، أن   الاعتراضةةةةةات نفةةةةةس  طبةةةةةل

بالتحفظةةات    فةةتراض الةةذي كانةةت اللأنةةة سةةتتبنا  لاحقةةالم فيمةةا يتعلةةبخ الا 
  ، 19مةن مشةرو  المةادة    1، في الفقةرة  الةتي تبةديها الةدول المسةتقلة حةديثالم 

فيينا    من اتفاقية   20من المادة    1الفقرة  هو الافتراض الذي است نسخ في  و 
__________ 

 . Imbert (footnote 31 above), p. 320, note 126  ، انظر: في هذا الصدد  ( 130)  
يتسم هذا الت كيد بنو  من الاختيال؛ وللاطلا  علةى مناقشةة الآثار  ( 131)  

تقريةةر الةةتي يرتبهةةا علةةى العلاقةةات التعاهديةةة الاعةةتراض  ذو الأ ةةر الأدنى، انظةةر ال
الخةةةامس عشةةةر عةةةن التحفظةةةات علةةةى المعاهةةةدات الةةةذي أعةةةد  المقةةةرر الخةةةاص 

 (.المجلد هذا في المستنسخة ،Add.1-2و A/CN.4/624الو يقة )
  مةةةةةن   ( 14، الفقةةةةةرة ) 226، المجلةةةةةد الثةةةةةاني )الجةةةةةيء الأول(، ص  1974حوليةةةةةة   ( 132)  

 Ruda (footnote 35)   هةذا الاسةتدلال المنطقةي   رودا . وقد أيفيد  19التعليبخ على المادة  

above), pp. 207–208 )  . كلابةرس   انظر، مع ذل،، الملاحظات النقدية التي أبةداها و  
 (Klabbers, “State succession and reservations to treaties”, pp. 109–110 ) . 
   ، ”نقطةة إضةافية 17، الفقةرة  49، المجلةد الثةاني، ص  1969حولية انظر  ( 133)  

: ”عندما تأخذ الدولة الجديدة الوضع القانوني لسلفها، ف نها تأخةذ أيعةالم  13رقم 
الآثار المترتبة على ما أبدا  السلف من اعتراضات على تحفظ م نةاف  أبةدا  طةرف  
ثالةةث علةةى معاهةةدة متعةةددة الأطةةراف. وعليةةه، لا يمكةةن أن يسةةري الةةتحفظ علةةى  

   الاعتراضات . الدولة الجديدة ما لم تتنازل رسميالم عن هذ 
: ”تسةةري القواعةةد الةةتي تةةنص 9)أ( مةةن مشةةرو  المةةادة  3الفقةةرة  انظةةر ( 134)  

فيما يتعلبخ بالتحفظات، مةع مراعةاة مةا يقتعةيه اخةتلاف   2و  1عليها الفقرتان  
، 1970حوليةةة  ؛ الحةةال، أيعةةالم علةةى الاعتراضةةات الةةتي ت بةةدمى علةةى التحفظةةات

 .47المجلد الثاني، ص 
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1978 لعةةات 

، السةةير  عةةني بالموضةةو  الم . وأعةةرب المقةةرر الخةةاص الثةةاني  ( 135) 
الإبقةةةاء علةةةى مةةةا أبدتةةةه    أيعةةةالم لافةةةتراض فرانسةةةيس فةةةالات، عةةةن تأييةةةد   

، فةةةة ن الحأةةةة  الةةةةتي تةةةةدعم  ”إلةةةةالالم الدولةةةةة السةةةةلف مةةةةن اعتراضةةةةات:  
  أيعةةةالم   هةةةي حأةةة  تةةةدعم التحفظةةةات    التمسةةة، بافةةةتراض الإبقةةةاء علةةةى 

مت صةةةل في المشةةةرو   و افةةةتراض  الإبقةةةاء علةةةى الاعتراضةةةات، وهةةةافةةةتراض  
د،  ،  ، وخصوصةةالم   الحةةالي  مةةن  ” ه سةةيكون علةةى أيةةة حةةال  أنةةحسةةبما أمكةةل

رغبةةةت في    إن سةةحل الاعةةتراض  أن تقةةوت ب للدولةةة الخلةةف    المتةةا  دا مةةالم 
حاجة    لا ” إد أنه فيما يبدو  لسير فرانسيس  ذهل ا ،  هذا . ومع    ذل، 

 . ( 136) بالاعتراضات    إد تعقيد المشرو  بصوغ أحكات صرلة تتعلبخ 
وتتواصل ح  اليوت هذ  الندرة في الممارسةة الةتي سةببخ أن أشةار   -105
والجةةدير بالةةذكر، مةةع ذلةة،،    . ( 137) عامةةالم   و لا ةةين   خمسةةة   منةةذ   غةةايا إليهةةا  

  الإبقةةةةاء علةةةةى ت ييةةةةد  بعةةةة  جوانةةةةل الممارسةةةةة الحديثةةةةة تةةةةوحي ب هةةةةو أن  
عةةةةدة حةةةةالات ب ة،خاصةةةةبصةةةةفة  وينب ةةةةي التنويةةةةه،.  ( 138) الاعتراضةةةةات 

مةا بت كيد ، ةلافلخ، عند الإشعار بافيها دولة مستقلة حديثالم   قامت
أبدتةةةه الدولةةةةة السةةةلف مةةةةن اعتراضةةةةات علةةةى تحفظةةةةات أبةةةةدتها دول 

حبت فيهةةا    حةةالات قليلةةة أيعةةالم توجةةد و .  ( 139) المعاهةةدة   أطةةراف في سةة 
السةةلف، مةةع إبةةداء اعتراضةةات جديةةدة    الاعتراضةةات الةةتي أبةةدتها الدولةةة 

. وفيمةةةةا  ةةةةص الةةةةدول الخلةةةةف الةةةةتي ليسةةةةت دولالم  ( 140) في الوقةةةةت نفسةةةةه 
إد أن سةةةلوفاكيا قةةةد أعلنةةةت  يمكةةةن الإشةةةارة مةةةثلالم مسةةةتقلة حةةةديثالم،  

قةةةةةد أبدتةةةةةه مةةةةةن    الإبقةةةةةاء علةةةةةى مةةةةةا كانةةةةةت تشيكوسةةةةةلوفاكيا صةةةةةراحةلم 
اعتراضةةةةةةات علةةةةةةى التحفظةةةةةةات الةةةةةةتي أبةةةةةةدتها دول أطةةةةةةراف أخةةةةةةرى في  

. وعلةى نفةس المنةوال، أعلنةت لهوريةة  ( 141) عاهدات التي خلفتها فيها الم 
يوغوسةةةةةلافيا الاتحاديةةةةةةة عةةةةةن الإبقةةةةةةاء علةةةةةى الاعتراضةةةةةةات الةةةةةتي أبةةةةةةدتها  

__________ 
 الوارد أعلا . 1-5من المبدأ التوجيهي  1انظر الفقرة  ( 135)  
 .289، الفقرة 54، المجلد الثاني )الجيء الأول(، ص 1974حولية  ( 136)  
  (137 ) Gaja (footnote 35 above), p. 56. 
 Szafarz, “Vienna Convention on :بشةة ن هةةذا الموضةةو  ،انظةةر ( 138)  

Succession of States in respect of Treaties: a general analysis”, p. 96 .
ويةةةةرى غةةةةايا، مةةةةن جهتةةةةه، أن الممارسةةةةة لا تتعةةةةارض مةةةةع افةةةةتراض الإبقةةةةاء علةةةةى 

لا تكفةةةي لةةةدعم هةةةذا  الاعتراضةةةات الةةةتي أبةةةدتها الدولةةةة السةةةلف، ولكنهةةةا أيعةةةالم 
 (.Gaja (footnote 35 above),  p. 57الافتراض )

  (139 ) Multilateral treaties … (footnote 56 above), chap. III.3،  اتفاقية
: مالطةةةةةة الةةةةةةتي كةةةةةةررت، عنةةةةةد خلافتهةةةةةةا، بعةةةةةة  فيينةةةةةا للعلاقةةةةةةات الدبلوماسةةةةةةية

وتون ةةا، الةةتي أعلنةةت أنهةةا  ،الاعتراضةةات الةةتي كانةةت قةةد أبةةدتها المملكةةة المتحةةدة
”تتبةةةةا  الاعتراضةةةةات الةةةةتي أبةةةةدتها المملكةةةةة المتحةةةةدة فيمةةةةا  ةةةةص التحفظةةةةات 

، اتفاقيةةةة البحةةةر الإقليمةةةةي chap. XXI.1والإعةةةلانات الةةةتي أصةةةدرتها مصةةةةر؛ و
 .chap؛ و)فيأةةي( البحةةار أعةةالي اتفاقيةةة ،chap. XXI.2و ؛والمنطقةةة المتاخمةةة

XXI.4،  تون ا( القاري الجرف اتفاقية(. 
  (140 ) Ibid., chap. XXI.2، فيأي( البحار أعالي اتفاقية(. 
 أعلا . 82انظر الحاشية  ( 141)  

فيمةةا الجبةةل الأسةةود  أيعةةالم  قةةات بةةه، وهةةو مةةا ( 142) يوغوسةةلافيا السةةابقة 
 . ( 143) والجبل الأسود   الاعتراضات التي كانت قد أبدتها صربيا  ص
هةةةذ  الوجةةةه الةةةذي ينب ةةةي أن تفسةةةر عليةةةه  مةةةن الجلةةةي ولةةةيس -106

ولكن يمكةن  ،الاستمرارية منحىتنحو إنها  الممارسة الحديثة العهد:  
لمةةةا  وإلا  - راسةةةخةعلةةةى عةةةدت وجةةةود قاعةةةدة  ت عةةةدفي شةةةاهدالم أن  أيعةةةالم 

 . ( 144) ضرورية الإعلانات هذ كانت 
يةدعوان إد    والمنطةبخ   الحكمةة   أن   ذلة،، يبةدو  مةن  الةرغم وعلى  -107

  أن   إذ اقةةةةتر  والةةةةدوك،     فةةةةري   السةةةةير   اقترحةةةةه   الةةةةذي   الحةةةةل   إد   العةةةةودة 
  مةع   ، التحفظةات   علةى   ة السةاري   نفس القواعةد   الاعتراضات   على  ي طبلبخ 
  اقترحةه   الةذي   الحةل   ن بأ   علمةالم ،  ( 145) اخةتلاف الحةال  يقتعةيه  مةا  مراعاة 
،  ( 146) معةةةمونه   علةةةى   اعتراضةةةات   أي   اللأنةةةة   في   يثةةةر   لم   الخةةةاص   المقةةةرر 

  المةةواد مشةةاريع    في   ج در  تةة    ألا   المطةةاف   نهايةةة   في   لت فعةةفي   وإن كانةةت قةةد 
 . التحفظات   على   الاعتراضات   مس لة حكمالم فصوص    ا أعدته   تي ال 

 كرسةةته  يذالتحفظةةات الةة علةةى الإبقةةاءافةةتراض  غةةراروعلةةى  -108
فةة ن افةةتراض ، 1978 لعةةات فيينةةا اتفاقيةةة مةةن 20 المةةادة مةةن 1 الفقةةرة

أو  سةواء بالنسةبة للةدول المسةتقلة حةديثالم   ،الإبقاء على الاعتراضات
ومع ذل،،  .، هو افتراض له ما يبرر بالنسبة للدول الخلف الأخرى

 بعةة  في الاعتراضةةات علةةى الإبقةةاءاسةةتثناءات مةةن افةةتراض  توجةةد
أكثةةةةةر يشةةةةةير إليهةةةةةا مشةةةةةرو  المبةةةةةدأ   أو   دولتةةةةةين بةةةةةين الاتحةةةةةاد حةةةةةالات
 . 11-5التوجيهي  

 1-5المبةةدأين التةةوجيهيين مةن مةةن كةةل  1وعلةى نسةةبخ الفقةرة  -109
 على النحو التالي: 10-5، يمكن صوغ المبدأ التوجيهي (147)2-5و

إبقةةةةةةاء الدولةةةةةةة الخلةةةةةةف علةةةةةةى الاعتراضةةةةةةات الةةةةةةتي أبةةةةةةدتها  5-10”
 السلف الدولة

، ت عتةةبر الدولةةة الخلةةف 11-5بأحكةةات المبةةدأ التةةوجيهي  رهنةةالم ” 
م بقيةلم على كل اعتراض أبدته الدولة السلف على تحفظ أبدته دولة 

أو منظمةةة دوليةةة طةةرف دولةةة أو منظمةةة دوليةةة متعاقةةدة أو متعاقةةدة 
 .في المعاهدة، ما لم ت شع ر بنقي  هذا القصد عند الخلافة طرف 

)عدت الاعتداد بتحفظات معينة   3-5  التوجيهي  المبدأ  ويبين -110
مبةدأ ا قةترن سةياةل أن التي  اتاتحاد الدول( الاستثناء تفي حالا

__________ 
 أعلا . 83انظر الحاشية  ( 142)  
 أعلا . 84انظر الحاشية  ( 143)  
إطةار تنطببخ الملاحظة نفسها على عدد من التوضةيحات المقترحةة في  ( 144)  

الفصةةةل الخةةةامس مةةةن دليةةةل الممارسةةةة، لكةةةن القعةةةية الةةةتي نحةةةن بصةةةددها لافتةةةة 
 وذل، بسبل شدة ندرة السواببخ. ،للنظر بشكل خاص

 أعلا . 104انظر الفقرة  ( 145)  
 .انظر الحاشية السابقة ( 146)  
 أعلا . 54و 35انظر الفقرتين  ( 147)  
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قةةةد الإبقةةاء علةةةى تحفظةةات الدولةةةة السةةلف في بعةةة  الحةةالات الةةةتي 
. ولأن تما ةةةل الأسةةةباب (148)أكثةةةر في سةةةياق اتحةةةاد دولتةةةين أوتنشةةة  

الةةذي يكةةرس  10-5هي المبةةدأ التةةوجي فةة نيةةيدي إد تما ةةل النتةةا  ، 
مبةةةدأ الإبقةةةاء علةةةى الاعتراضةةةات الةةةتي أبةةةدتها الدولةةةة السةةةلف علةةةى 

أطةراف  منظمةات دوليةة أخةرى متعاقةدة أو  وأا دول  تهتحفظات أبد
يقةةةةترن بةةةةه، للأسةةةةباب نفسةةةةها، الخلافةةةةة اةةةةل أن محةةةةل في المعاهةةةةدة 

 .تل، الحالاتتنش  حين  استثناء  
ومن العروري أيعا تصور وضع آخر، خاص بالاعتراضات،   -111
  التةوجيهي   المبةدأ   يكرسةه   الذي   المبدأ  من  آخر  استثناء  إدراج  إد  ييدي 

  أن   إد   يسةةةتند   يةةةة نطق الأسةةةس الم   برر  تةةة  الاسةةةتثناء الةةةذي وهةةةذا    . 5-10
  علةةةى بةةةين الإبقةةةاء    واحةةةد   وقةةةت   في   تجمةةةع   أن   يمكةةةن   لا   الخلةةةف   الدولةةةة 
بةةةين الإبقةةةاء، في  الاتحةةةاد و   أنشةةة ت   الةةةتي   الةةةدول   إحةةةدى   أبدتةةةه   تحفةةةظ 

  الةةدول   تلةة،   مةةن   أخةةرى   دولةةة   أبةةدتها   اعتراضةةات   علةةى الوقةةت نفسةةه،  
  المعاهةدة   في   طرف   أو   متعاقدة   دولة  أبدته  معادل  أو  مما ل  تحفظ  على 

 . الدول   بين   الخلافة   ذ  س   المعنية   الدول   من   ليست 
هةةةذين الاسةةةتثناءين الخاصةةةين  11-5ويةةةورد المبةةةدأ التةةةوجيهي  -112

 :أكثر بحالات الخلافة الناتجة عن اتحاد دولتين أو

 اتحاد الدول تعدت الاعتداد باعتراضات معينة في حالا 5-11”

  تجةةةةةا    عنةةةةدما تتحةةةةةد دولتةةةةةان أو عةةةةةدة دول، وتظةةةةةل نافةةةةةذةلم  -1” 
كانةةةت، في تاريةةةخ خلافةةةة الةةةدول،    الدولةةةة الناشةةةئة عةةةن الاتحةةةاد معاهةةةدة  

الةةةتي قةةةد  عتراضةةات  الا   ي بقةةى علةةةى الةةةدول، لا    تلةةة، مةةن  أي     تجةةةا    نافةةذةلم 
الةدول كانةت،    تلة، مةن    دولةة  مةن التحفظةات  على تحفظ  تكون أبدتها  

 . في تاريخ خلافة الدول، دولة متعاقدة ولم تكن المعاهدة نافذة إزاءها 
الدولةةة الخلةةف    صةب  عنةدما تتحةةد دولتةان أو عةةدة دول، وت  -2” 

بشةة نها ]وفقةةالم  علةةى تحفظةةات  دولةةة متعاقةةدة في معاهةةدة أبقةةت  طرفةةالم أو  
الاعتراضةةةةات علةةةةى    ي بقةةةةى علةةةةى [، لا  2-5أو    1-5للمبةةةةدأ التةةةةوجيهي  

عةن  أو  متعاقةدة أخةرى أو منظمةة دوليةة متعاقةدة  دولةة  صدر عن  تحفظ  
مطابقةةالم  إذا كةان هةةذا الةتحفظ  طةرف في المعاهةةدة    دولةة أو منظمةة دوليةةة 

 . نفسها    الدولة الخلف   عليه   لتحفظ أبقت   معادلالم   أو 
معقوفتين توضيحالم ليس مةن    قوسين   بين   ة الوارد العبارة  تعمن  ت و  -113

  2 الةرب  بةين الفقةرة في هذا الصةدد  . وقد يكفي  العروري حتمالم إدراجه 
المبةةةدأ  بةةين  مةةةن جهةةة، و   ، 2-5و   1-5مةةن كةةل مةةةن المبةةدأين التةةوجيهيين  

 . الأخير هذا  التعليبخ على    في   ، من جهة أخرى   ، 11-5التوجيهي  

 مصير الاعتراضات على تحفظات الدولة السلف  -باء

 متعاقدةطرفالم أو دولة  دولة تليت أسباب  على  العثوريصعل   -114
 علةى أبدتةه قةد كانةت  اعتراضةالم  تكرر بأنمن المعاهدات  معاهدة  في

__________ 
 أعلا . 58انظر الفقرة  ( 148)  

 تتعلةةةبخ بةةةةه الةةةذي الإقلةةةةيم علةةةى يسةةةري كةةةةان  السةةةلف لدولةةةةل تحفةةةظ
 دولة  أبدته  ما  على  الإبقاءيبدو أن افتراض   ،. وبالتاليالدول  خلافة

 تحفظةةات علةةى اعتراضةةات مةةن المعاهةةدة في متعاقةةدةطةةرف أو دولةةة 
 وفقةةالم  ،عليهةةا أبقةةت قةةد الخلةةف الدولةةة أن ي عتةةبر الةةتي السةةلف الدولةةة
، هةو افةتراض 2-5و 1-5 التةوجيهيين المبةدأينكل من   من  1  للفقرة

 .(149)يفرض نفسه
الأمةم المتحةدة  مةيتمر  في  ا بع  الوفود  س   أدلت الآراء التي  وتييد   -115

  عتراضةةةات الا بقةةةاء علةةةى  المعةةةني فلافةةةة الةةةدول في المعاهةةةدات افةةةتراضم الإ 
.  ( 150) علةةةى تحفظةةةات الدولةةةة السةةةلف الةةةتي أبقةةةت عليهةةةا الدولةةةة الخلةةةف 

  المةادة   مشةرو    نةص   قبةول   بوسةعها   أن   اليةابان   ذكةرت   فعلى سبيل المثال، 
  علةةةةى أن يكةةةةون مفهومةةةةالم أن لأنةةةةة،  ال   اقترحتةةةةه   الةةةةذي   النحةةةةو   علةةةةى   ، 19
علةى الةتحفظ الأصةلي الةذي    اعترضةت الدولة الطرف التي كانةت قةد  ” 

أن تكةةةرر اعتراضةةةها في مواجهةةةة  لا يكةةةون عليهةةةا  أبدتةةةه الدولةةةة السةةةلف  
ن رأي مما ةل،  . وأعربةت لهوريةة ألمانيةا الاتحاديةة عة( 151) الخلف    الدولة 

والةةةةةدول الخلةةةةةف    فيمةةةةةا  ةةةةةص الةةةةةدول المسةةةةةتقلة حةةةةةديثالم   حيةةةةةث قالةةةةةت، 
الدولة الخلف مليمةة بحكةم القةانون بالعلاقةة  ” ن  على السواء، إ الأخرى  
الفرديةة الةتي أنشة تها الدولةة السةلف، ضةا في ذلة، التحفظةةات    التعاهديةة 

تقةدلت  الاعتراضةات الةتي  الدولة و   تل، والإعلانات الأخرى الصادرة عن  
 . ( 152) *  المعاهدة   في بش نها من جانل شركا ها  

ويمكةةةةةةةن تنةةةةةةةةاول هةةةةةةةذا الافةةةةةةةةتراض المعقةةةةةةةول جةةةةةةةةدالم في المبةةةةةةةةدأ  -116
 :12-5 التوجيهي

 أو أخةةةةرى دولةةةةة أبةةةةدتها الةةةةتي الاعتراضةةةةات علةةةةىالإبقةةةةاء  5-12”
 الدولة السلف تحفظات على دولية منظمة

بر أن الدولةةةةةةة الخلةةةةةةف قةةةةةةد أبقةةةةةةت”   ]وفقةةةةةةالم للمبةةةةةةدأ  إذا اعتةةةةةة 
[ علةةةى تحفةةةظ أبدتةةةه الدولةةةة السةةةلف، فةةة ن 2-5و أ 1-5التةةةوجيهي 

أي اعةةةةةةتراض علةةةةةةى ذلةةةةةة، الةةةةةةتحفظ أبدتةةةةةةه دولةةةةةةة أخةةةةةةرى متعاقةةةةةةدة 
طرف في المعاهدة ي عتبر م بقىلم  متعاقدة أومنظمة دولية   طرف أو أو

 . الخلف  عليه تجا  الدولة
__________ 

 .Gaja (footnote 35 above), p. 67 انظر:، في هذا الصدد ( 149)  
 Official Records of the United)  انظر البيان الذي أدلت به اليابان  ( 150)  

Nations Conference on Succession of States in Respect of Treaties ..., 

vol. I (see footnote 26 above), A/CONF.80/16, 28th meeting of the 

Committee of the Whole, paras. 15 and 16)والبيةةان الةذي أدلةةت بةةه ، 
 ,ibid., vol. II (footnote 27 above)) الاتحاديةةةةة ألمانيةةةةا لهوريةةةةة

A/CONF.80/16/Add.1, 43rd meeting of the Committee of the Whole, 

para. 11). 
  (151 ) Ibid., vol. I (see footnote 26 above), A/CONF.80/16, 28th 

meeting of the Committee of the Whole, paras. 15 and 16. 
  (152 ) Ibid., vol. II (see footnote 27 above), 43rd meeting of the 

Committee of the Whole, para. 11. 
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أن سيكون من الأفعل على غالةل الظةن ، (153)ومرة أخرى -117

ر بةةةين قوسةةةين  ةالةةةواردت نقةةةل العبةةةارة  معقةةةوفتين إد التعليةةةبخ وأن ت فسةةةل
 .فيه

تثر اعتراضات قبل   التي ل   تحفظات الدولة السلف -جيم
 الدول تاريخ خلافة 

مةةةن الحةةةالات الأخةةةرى الةةةتي ينب ةةةي النظةةةر فيهةةةا حالةةةة  الدولةةةة  -118
الطرف في المعاهدة التي لم تكن قد اعترضت في الوقت  المتعاقدة أو

اعتة بر تحفظةالم أبقةت عليةه المناسل على تحفظ أبدته الدولة السلف و 
، سةةيكون الظةةروفخلافةةة الةةدول. ففةةي هةةذ   عقةةلالدولةةة الخلةةف 

هةةذا القبةةول العةةمني في إعةةادة النظةةر  يسةةوفيغمةةن الصةةعل إاةةاد مةةا 
مةةن حيةةث  ينب ةةيخلافةةة الةةدول. وبالتةةالي، حةةدو  للةةتحفظ لمجةةرد 

المبةةةدأ اسةةةةتبعاد مةةةن  الدولةةةةة المتعاقةةةةدة أو الطةةةرف في المعاهةةةةدة حةةةةبخ 
الاعةةةةتراض، في مواجهةةةةة الدولةةةةة الخلةةةةف، علةةةةى تحفةةةةظ لم تكةةةةن قةةةةد 

 .دولة السلفاعترضت عليه في مواجهة ال
استثناء الحالة التي تقع فيها خلافةة الةدول قبةل   ينب يولكن   -119

انقعةةاء المهلةةة الةةتي كةةان يمكةةن فيهةةا للدولةةة المتعاقةةدة أو الطةةرف في 
  المعاهةةةةةةةةةةدة أن تعةةةةةةةةةةترض علةةةةةةةةةةى الةةةةةةةةةةتحفظ الةةةةةةةةةةذي أبدتةةةةةةةةةةه الدولةةةةةةةةةةة

من  الدولة   ينب يمن الميكد، في مثل هذ  الحالة، أنه  ف . ( 154) السلف 
الدوليةةةة المتعاقةةةدة أو الدولةةةة أو المنظمةةةة الدوليةةةة الطةةةرف أو المنظمةةةة 

 . انتهاء تل، المهلةإد حين إبداء اعتراض  حبخم 
 يمكن للأنة أن تعتمد المبدأ التوجيهي التالي: ،لذا -120

 تة بدْم اعتراضات عليها تحفظات الدولة السلف التي لم 5-13”

 ي عتةةةةةةةةةبر أن الدولةةةةةةةةةة الخلةةةةةةةةةف قةةةةةةةةةد أبقةةةةةةةةةت ]وفقةةةةةةةةةالم  ”عنةةةةةةةةةدما 
علةةةةةةةةى تحفةةةةةةةةظ أبدتةةةةةةةةه الدولةةةةةةةةة  [2-5أو  1-5التةةةةةةةةوجيهي  للمبةةةةةةةةدأ
الطةةرف أو المنظمةة الدوليةةة الدولةة فة ن الدولةةة المتعاقةدة أو  السةلف،

الطرف في المعاهدة التي لم تعةترض علةى المنظمة الدولية  المتعاقدة أو
عليةةه في لةةبخ اةةا الاعةةتراض  الدولةةة السةةلف لا في مواجهةةةالةةتحفظ 
قةةةد الاعةةةتراض  مهلةةةة إبةةةداء إلا إذا لم تكةةةنالدولةةةة الخلةةةف،  مواجهةةةة
ر الاعةةتراض في حةةدود دم بعةةد في تاريةةخ خلافةةة الةةدول وصةةم  انقعةةت

 .هذ  المهلة 

، المبةةةةادئ التوجيهيةةةةة السةةةةابقةهةةةةو الأمةةةةر بالنسةةةةبة إد وكمةةةةا  -121
بةين  ةالةوارد ت نقةل العبةارةأن سيكون من الأفعل على غالةل الظةن 

 .معقوفتين إد التعليبخ وأن ت فسلر فيهقوسين 
__________ 

لةةةةةة وردت بةةةةةين قوسةةةةةين أعةةةةةلا  المتعلقةةةةةة بعبةةةةةارة مما  113انظةةةةةر الفقةةةةةرة  ( 153)  
 .11-5معقوفتين في المبدأ التوجيهي 

)الفةةترة المحةةددة لإبةةداء الاعتراضةةات(  13-6-2انظةةر المبةةدأ التةةوجيهي  ( 154)  
 .118-115ص ، المجلد الثاني )الجيء الثاني(، 2008حولية  ،والتعليبخ عليه

   الدولة الخلف للاعتراض على أهلية  -دال
 تحفظات سابقة 

ي المةرء  إذا    دالم تيداد المشكلة تعقةن  -122 مصةير الاعتراضةات    لةى لا ع ركةفي
  للدولةة الخلةف إذا كةان اةوز  على ما  بل  ، خلافة الدول السابقة على 

علةةةةى المعاهةةةةدة الةةةةتي    المبةةةةداة أن تبةةةةدي اعتراضةةةةات علةةةةى التحفظةةةةات  
لتمييةةي  يلةةيت في هةةذا الصةةدد ا فيهةةا نتيأةةة لخلافةةة الةدول. و   تصةب  طرفةةالم 

 : مختلفة   مرة أخرى بين حالتين مختلفتين تقتعيان حلولالم 

هنةةةاك، مةةةن جهةةةة أود، الحالةةةة الةةةتي تكةةةون فيهةةةا للدولةةةة  )أ( 
هذ  ت ثب  وت   ،في المعاهدة المعنيةرف  الخلافة  الخلف حرية قبول أو

لخلافةةةةة صةةةةفتها كدولةةةةة متعاقةةةةدة أو، باشةةةةعار الإعةةةةن طريةةةةبخ الدولةةةةة 
 ؛ ، كدولة طرف في المعاهدةمقتعى الحالسل بح

  ،الخلافةةة التلقا يةةة”وهنةةاك، مةةن جهةةة ثانيةةة، حةةالات  )ب( 
يكةةةةون ة دون أن  مةةةةاقالدولةةةةة الخلةةةةف المعاهةةةةدة ال  تةةةةر ”حيةةةةث 

 .موافقتها صراحة عن أن تعبرفي مطلوبالم منها 

وتشةةةمل الفرضةةةية الأود بةةةدورها حةةةالتين مختلفتةةةين: الأود هةةةي   -123
والثانية هةي  ،  ( 155) حالة الدول المستقلة حديثالم التي توجه إشعارالم بالخلافة 

،  دول مسةةتقلة حةةديثالم الةة  مةةن   الحالةةة الةةتي تثبةةت فيهةةا دولةةة خلةةف ليسةةت 
كدولةةةةة متعاقةةةةدة في  صةةةفتها كطةةةةرف أو     ، إشةةةةعار توجيةةةةه  عةةةن طريةةةةبخ ” 

.  ( 156) الةدول   السلف في تاريةخ خلافةة   ة الدول   تجا  معاهدة لم تكن نافذة  
في    لدولةةةةةة الخلةةةةةف خيةةةةةار أن تصةةةةةب  طرفةةةةةالم تملةةةةة، ا كلتةةةةةا الحةةةةةالتين،   وفي 

 . معالم بالنظر في الحالتين  يسم   طرفالم فيها، مما    لا تصب  أ أو   المعاهدة 

مةةوجية  بصةةورةالمسةة لة  وكةةان السةةير  فةةري والةةدوك قةةد درس -124
 إد أنه  عن الخلافة في المعاهدات، فذهلالثالث   في تقرير 

لا عةةن طريةةبخ الإر   ،حةةين تصةةب  دولةةة خلةةف طرفةةالم في معاهةةدة”
وإنمةةةةةا عةةةةةن طريةةةةةبخ عمةةةةةل مسةةةةةتقل يثبةةةةةت رضةةةةةاها بأن تلتةةةةةيت بتلةةةةة، 

كاملة تكون هذ  الدولة مسيولة بصورة   المعاهدة، يفرض المنطبخ أن
أيةةةةة وأن تكةةةةون، فيمةةةةا  ةةةةص  ،عةةةةن تحفظاتهةةةةا وقبواةةةةا واعتراضةةةةاتها

في نفةةةس  ،اعتراضةةةات أبةةةدتها الدولةةةة السةةةلف وأقبةةةول  وأتحفظةةةات 
 . (157) في المعاهدةآخر يه أي طرف جديد الوضع الذي يكون ف

الاسةةتدلال  بخ علةى الاعتراضةات نفةس  أن يطبةل   ويبةدو مةن المنطقةي فعةلالم 
  2والفقةرة    1-5مةن المبةدأ التةوجيهي    2الفقةرة  تسةتند إليةه  الةذي  المنطقي  

إبةةداء التحفظةةات مةةن جانةةل  تنظمةةان  ن  ا اللتةة  2-5مةن المبةةدأ التةةوجيهي  
، في الحةةالات  تحةةد  الخلافةةة في المعاهةةدة لا  حيةةث إن  الدولةةة الخلةةف:  

يصةةدر عةةن  إرادي  الةةتي اةةري تناواةةا في هةةذا المقةةات، إلا ضقتعةةى عمةةل  
__________ 

 .1978من اتفاقية فيينا لعات  18و 17انظر المادتين  ( 155)  
 .1978من اتفاقية فيينا لعات  36و 32انظر المادتين  ( 156)  
( مةةةةن التعليةةةةبخ علةةةةى 2، الفقةةةةرة )47، المجلةةةةد الثةةةةاني، ص 1970حوليةةةةة  ( 157)  

 أعلا . 104الفقرة  انظر أيعالم و ؛ 9مشرو  المادة 
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أو، حةةةين يتعلةةةبخ الأمةةةر      الإشةةةعار بالخلافةةةة ”   الدولةةةة الخلةةةف )وتحديةةةدالم 
    إشةةعار ضقتعةةى ” ،  سةةتقلة حةةديثالم الم دول  مةةن الةةبةةدول خلةةف ليسةةت  

ذا ال ةرض(، اةل أن تكةون الدولةةة الخلةف حةرة في تكييةف التياماتهةةا  اة
، إن  لاعةةةتراض با   بةةةداء التحفظةةةات فحسةةةل، بةةةل أيعةةةالم لا   التعاهديةةةة،  
إن كةةةان  حةة     ، خةةرى الأ دول  الةة  تبةةةديها علةةى التحفظةةات الةةتي    شةةاءت، 
 . ( 158) المعاهدة   في   ة لاف توليها الخ قبل تاريخ  ذل،  
، توجةةةد حةةةالات أبةةةدت في هةةةذا المجةةةال الممارسةةةةورغةةةم نةةةدرة  -125

شةعار الإاعتراضةات جديةدة حةين قةدمت  فيها دول مسةتقلة حةديثالم 
فيأي اعتراضات  تعاهدة. فعلى سبيل المثال، سحبالمبالخلافة في  

 الدولةةةةة السةةةةلف وأبةةةةدت اعتراضةةةةات جديةةةةدة حةةةةين قةةةةدمت إشةةةةعار
 .(159)البحار أعالياتفاقية الخلافة في  توليها
الةةةةةدول  وأ المسةةةةةتقلة حةةةةةديثالم  ةمةةةةةا يمنةةةةةع الدولةةةةةن يوجةةةةةد إذلا  -126

عاهةدة لم تكةن نافةذة بالنسةبة ضالخلف الأخرى، حينما يتعلبخ الأمةر 
اعتراضةات  أن تبديمن ، (160)لدول السلفاأو  السلف  لدولة  إد ا

مةن  2الفقةرة عن طريةبخ توجيةه إشةعار ضفهةوت  ،تثب  جديدة حينما ت  
 ،2-5مةةةةةةن المبةةةةةةدأ التةةةةةةوجيهي  2الفقةةةةةةرة أو  1-5المبةةةةةةدأ التةةةةةةوجيهي 

 .المعنيةمتعاقدة في المعاهدة    ةدولطرف أو كصفتها ك
عةن الثالةث   السةير  فةري والةدوك في تقريةر ووفبخ مةا اقترحةه  -127

فةالفقرة  هةذ  الأهليةة، مةع ذلة، تقييةداةل الخلافة في المعاهةدات، 
 تطبيةةةبخ نفةةةسصةةةت علةةةى مبةةةدأ الةةةتي نوهةةةي الفقةةةرة ، 9مةةةن المةةةادة  3

فقةةةرة  تعةةةمنتضةةةات والتحفظةةةات، االاعتر كةةةل مةةةن القواعةةةد علةةةى  
 نصها كالتالي:   فرعية )ب(

، حةةةين يتعلةةةبخ الأمةةةر ضعاهةةةدة تسةةةري عليهةةةا أحكةةةات ومةةةع ذلةةة، )ب( 
لدولةةة جديةدة إبةةداء اعةةتراض اةةوز فيينةا، لا اتفاقيةةة مةةن  20مةةن المةادة  2الفقةرة 

 .(161)في المعاهدة الأطرافعلى تحفظ قبلته ليع 

ويهةةةةةدف هةةةةةذا الاسةةةةةتثناء إد منةةةةةع الدولةةةةةة الخلةةةةةف مةةةةةن أن  -128
مةن إكةرا  الدولةة المتحفظةة علةى تتمكن، عن طريبخ إبداء اعتراض، 

وهةةةةو ينسةةةةأم أيعةةةةا مةةةةع المبةةةةدأ  .كهةةةةذ   الانسةةةةحاب مةةةةن معاهةةةةدة
 المعنون ”قبول التحفظات بالإلا  : 2-8-2التوجيهي 

__________ 
 Gaja  : في هةةةةذا الصةةةةدد، فيمةةةةا  ةةةةص الةةةةدول المسةةةةتقلة حةةةةديثالم، انظةةةةر  ( 158)  

(footnote 35 above), p. 66 . 
 أعلا .   140انظر الحاشية   ( 159)  
والمبةةةدأ    2-5مةةةن المبةةةدأ التةةةوجيهي    2وكمةةةا في الحةةةالات الةةةتي تشةةةملها الفقةةةرة   ( 160)  

أعةةةةةةلا (، فةةةةةة ن عبةةةةةةارة ”الدولةةةةةةة السةةةةةةلف     96و   53)انظةةةةةةر الفقةةةةةةرتين    8-5التةةةةةةوجيهي  
أنهةةا تعةةني دولةةة أو أكثةةر مةةن  أن ت فهةةم، في حةةالات اتحةةاد دولتةةين أو أكثةةر، علةةى   اةةل 

 الدول السلف. 
شةةةةةةر  أسةةةةةةباب هةةةةةةذا    انظةةةةةةر أيعةةةةةةالم و ؛  47، المجلةةةةةةد الثةةةةةةاني، ص  1970حوليةةةةةةة   ( 161)  

 . 9( من التعليبخ على مشرو  المادة 17، الفقرة ) 52الاقترا ، المرجع نفسه، ص  

كةل الةدول  تطلةل قبةولالم إلاعيةالم مةن بعة  أوفي حالة التحفظ الذي ي 
الةةةتي لةةةبخ اةةةا أن تصةةةب  أطرافةةةالم  المنظمةةةات الدوليةةةة الأطةةةراف في المعاهةةةدة أو أو

 .(162)فيها، يكون القبول نها يالم م  تحقبخ

 14-5مةةن المبةةدأ التةةوجيهي  3ويةةرد هةةذا الاسةةتثناء في الفقةةرة  -129
 على النحو التالي: يصاغ أنالذي ي قتر  

 تحفظاتالأهلية الدولة الخلف لإبداء اعتراضات على  5-14”

عنةةةةدما توجةةةةه الدولةةةةة المسةةةةتقلة حةةةةديثالم إشةةةةعارالم بالخلافةةةةة  -1” 
كدولة متعاقدة في معاهدة، ف نةه اةوز اةا،   كطرف أو  يثبت صفتها

بالشةةةروط المنصةةةوص عليهةةةا في المبةةةادئ التوجيهيةةةة ذات الصةةةلة مةةةن 
هذا المبدأ التةوجيهي، أن تعةترض من  3دليل الممارسة ورهنالم بالفقرة 

طةرف أو منظمةة دوليةة دولةة على تحفظات أبدتها دولة متعاقةدة أو 
في هذ  المعاهدة، ح  وإن لم تكةن طرف متعاقدة أو منظمة دولية 

 . الدولة السلف قد اعترضت عليها

ي عةةةةترف أيعةةةةا للدولةةةةة الخلةةةةف الةةةةتي ليسةةةةت مةةةةن الةةةةدول  -2” 
عندما وذل، ، 1 في الفقرة  االمنصوص عليه  بالأهلية  المستقلة حديثالم 

كدولة متعاقدة في معاهةدة   كطرف أو  توجه إشعارالم تثبت به صفتها
السةةةلف، لكةةةن  ةفي تاريةةةخ خلافةةةة الةةةدول تجةةةا  الدولةةة نافةةةذة لم تكةةةن

 .فيها الدولة السلف كانت دولة متعاقدة

الحةةةةةبخ المعةةةةةترف بةةةةةه في الفقةةةةةرتين  ،مةةةةةع ذلةةةةة، ،ي سةةةةةتبعد -3” 
تين عنةةةةدما يتعلةةةةبخ الأمةةةةر ضعاهةةةةدات ينطبةةةةبخ عليهةةةةا المبةةةةدآن السةةةةابق

 .(163) ين[س-ينس-4و] 2-8-2التوجيهيان 

مةةةةةن هةةةةةذا المبةةةةةةدأ    1المةةةةةوجية الةةةةةةواردة في الفقةةةةةرة    الإحالةةةةةةم يةةةةةبرر    وممةةةةةا  -130
المنصةةوص عليهةةا في المبةةادئ التوجيهيةةة ذات الصةةلة    الشةةروط ” التةةوجيهي إد  

في  تة درج  من العسةير، إن لم يكةن مةن المسةتحيل، أن    أنه  من دليل الممارسة 
قا مةةةة شةةةاملة  ميةةةع المبةةةادئ التوجيهيةةةة الةةةتي    المبةةةدأ التةةةوجيهي نفسةةةه مشةةةرو   

 . التعليبخ   ولكن يمكن أن يتم ذل، في   تسري على إبداء الاعتراضات، 
على دولة خلف ليست دولة    14-5المبدأ التوجيهي    ولا ينطببخ  -131

، إ ةةةر اتحةةةاد دول أو  تجاههةةةا حةةةين تظةةةل المعاهةةةدة نافةةةذة    مسةةةتقلة حةةةديثالم 
، أي حةةةين    تلقا يةةةة ” انفصةةةااا، في إطةةةار خلافةةةة يمكةةةن وصةةةفها بأنهةةةا  

دولةةة خلةةف ليسةةت دولةةة    تجةةا  تظةةل المعاهةةدة نافةةذة، إ ةةر خلافةةة دول،  
ة إعراب عن الموافقة من جانةل تلة،  برغم أنه لم يكن ثم   مستقلة حديثالم 

، تتحقبخ هةذ   1978الرابع من اتفاقية فيينا لعات  الباب  . وضوجل  الدولة 
فيمةا  وذلة،  دولةة ناتجةة عةن اتحةاد دولتةين أو أكثةر،    تجا    ، مبد يالم   ، الحالة 

  أي مةةن الةةدول السةةلف في تاريةةخ خلافةةة   تجةةا   ةةص المعاهةةدات النافةةذة  

__________ 
 . 124و   123ص  ، المجلد الثاني )الجيء الثاني(، النص والتعليبخ،  2009حولية   ( 162)  
ينب ةةي أن ي سةةتعاض عةةن القوسةةين المعقةةوفتين بةةرقم المبةةدأ التةةوجيهي مةةن دليةةل   ( 163)  

 . 1986و   1969من اتفاقيتي فيينا لعامي    20من المادة   2الممارسة الذي يستنسخ الفقرة  
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جةةياء  أ دولةةة ناتجةةة عةةن انفصةةال  علةةى  وينطبةةبخ الأمةةر نفسةةه  .  ( 164) الةةدول 
لمعاهةدات النافةذة إزاء كامةل إقلةيم الدولةة  إد ا بالنسةبة  وذلة،  ،  ة دول من  

لمعاهةةدات الةةتي  إد ا السةةلف في تاريةةخ خلافةةة الةةدول، وكةةذل، بالنسةةبة  
أصب   تكن نافذة إلا على ذل، الجيء من إقليم الدولة السلف الذي   لم 
وحيةةةةةةةث إن الخلافةةةةةةةة في المعاهةةةةةةةدة    . ( 165) ة الخلةةةةةةةف الدولةةةةةةة  إقلةةةةةةةيم ثةةةةةةةل  يم 
التعبير عةن إرادة مةن جانةل الدولةة  على  ،  تل، الحالات في  تتوقف،   لا 

مةةا  الانفصةةال، فةة ن هةةذ  الدولةةة تةةر  ليةةع  عةةن  الناتجةةة عةةن الاتحةةاد أو  
،  ( 166) عةةةن المعاهةةةدة   مةةةن حقةةةوق وواجبةةةات ناتجةةةة   للدولةةةة السةةةلف كةةةان  
عتراضةةةةةةةات( الةةةةةةةتي أبةةةةةةةدتها  في ذلةةةةةةة، الاعتراضةةةةةةةات )أو انعةةةةةةةدات الا  ضةةةةةةةا 
أيةةة حةةال،  علةةى تلةة، المعاهةةدة. وعلةةى  أ بةةدي  تحفةةظ    تجةةا  تبةةدها(   لم  )أو 

 قةةد  سةةتقلة حةةديثالم الم دول  مةةن الةةليسةةت  الةةتي  لةةف  الخ دول  لا يبةةدو أن الةة
 . ( 167) بحبخ من هذا القبيل   طالبت 

اب في هةةةذا الصةةةدد،  -132 اسةةةتبعاد اةةةل ”وكمةةةا قةةةال أحةةةد الكتةةةفي
عتةةةبر ت  ... مقبوليةةةة الاعتراضةةةات الةةةتي تبةةةديها الدولةةةة الخلةةةف حينمةةةا 

... وإذا كانت الدولة السةلف قةد قبلةت الةتحفظ، ،  الخلافة تلقا ية
فةةلا يمكةةن الرجةةو  بعةةد ذلةة، عةةن هةةذ  الموافقةةة، سةةواء مةةن جانةةل 

 .(168) هاخلف هذ  الدولة نفسها أو من جانل

)تحفظةات  13-5لمبةدأ التةوجيهي الش ن بالنسبة لهو  وكما   -133
اسةتثناء الحالةة ينب ةي لم ت بةدم اعتراضةات عليهةا(، الةتي  الدولة السلف  

قبةل انصةرات الأجةل الةذي كةان حةد ت التي تكةون فيهةا الخلافةة قةد  
يمكن فيه للدولة السلف أن تعترض على تحفظ أبدته دولة متعاقدة 

مةةةا  أن ثمةةةة ،في مثةةةل هةةةذ  الحالةةةة ،يبةةةدوإذ أو طةةةرف في المعاهةةةدة. 
الاعةةتراف بحةةبخ الدولةةة الخلةةف في إبةةداء اعةةتراض علةةى ذلةة،  سةةوفيغي

 .(169)الأجل انصرات ذل،إد حين التحفظ 
وبالنظةةر إد الاعتبةةارات السةةالفة الةةذكر، فةة ن المقةةرر الخةةاص  -134

 :نصه التالي 15-5تعتمد المبدأ التوجيهي  أنيقتر  على اللأنة 

حةديثالم  المسةتقلة الةدول  ليست من  خلفاعتراضات دولة   5-15”
 تجاهها نافذة معاهدة تظل

لدولةةةة خلةةةف ليسةةةت مةةةن الةةةدول المسةةةتقلة حةةةديثالم  لةةةبخ”لا  
اعتراضةةالم  تبةةديعقةةل خلافةةة دول أن  تجاههةةاتظةةل معاهةةدة نافةةذة 

تكةةةن مهلةةةة  إذا لم تعةةةترض عليةةةه الدولةةةة السةةةلف، إلا علةةةى تحفةةةظ لم
__________ 

 من الاتفاقية. 31انظر المادة  ( 164)  
 من الاتفاقية. 34انظر المادة  ( 165)  
 أعلا . 49انظر الفقرة  ( 166)  
أعلا ( إد أي حالةة أبةدت  4لا تشير مذكرة الأمانة العامة )الحاشية  ( 167)  

فيها دولة خلف ناتجة عةن اتحةاد دول أو انفصةااا اعتراضةات علةى تحفظةات لم 
 تكن الدولة السلف قد اعترضت عليها.

  (168 ) Gaja (footnote 35 above), p. 67. 
 أعلا . 154انظر الحاشية  ( 169)  

 أ بةةةديتاريةةةخ خلافةةةة الةةةدول و  بعةةد  فيالاعةةةتراض قةةةد انقعةةةت  إبةةداء
 .الاعتراض في حدود هذ  المهلة 

 الخلف  الدولةالتي تبديها  الاعتراضات على التحفظات  -هاء

أنه من    غم ر وب   ، على استكمال الموضو    من المستحسن، حرصالم  -135
  الم أخةير   الم توجيهية  الأمر غةني عةن البيةان، أن تعتمةد اللأنةة مبةدألم   المرجل  أن 

،  فيمةةةا  ةةةص الاعتراضةةةات علةةةى التحفظةةةات في سةةةياق خلافةةةة الةةةدول 
  للتةةذكير بأمةةر بةةديهي هةةو أنةةه حةةين تبةةدي الدولةةة الخلةةف تحفظةةالم   وذلةة، 

الدوليةةة  والمنظمةةات  المتعاقةةدة  خلافةةة الةةدول، اةةوز للةةدول    عنةةد حةةدو  
للشةةروط المنصةةوص عليهةةا في    المتعاقةةدة أن تبةةدي اعتراضةةات عليةةه وفقةةالم 

وهةةةةي  ،  1986و   1969مةةةن اتفةةةةاقيتي فيينةةةا لعةةةامي    23إد    20مةةةن  المةةةواد  
 . ( 170) الممارسة   في دليل مواد است نسخت أحكامها وف صفيلت  

 ويمكن صياغة هذا المبدأ التوجيهي على النحو التالي: -136

 الاعتراضات على تحفظات الدولة الخلف 5-16”

منظمة دولية متعاقدة أن تبدي  اوز لكل دولة متعاقدة أو” 
تبديةةه دولةةة خلةةف بالشةةروط المنصةةوص  تحفةةظ أيعلةةى اعتراضةةات 

 .الممارسة  عليها في المبادئ التوجيهية ذات الصلة من دليل

واةةدر بالإشةةارة أن عبةةارة ”كةةل دولةةة متعاقةةدة  الةةواردة في  -137
، الدولة السةلف بحسل الأحوال،  هذا المبدأ التوجيهي تشمل أيعالم 

 .التي يستمر بقاؤها

يةبرر الإحالةة المةوجية إد ”الشةروط المنصةوص عليهةا في  ومما -138
المبةةادئ التوجيهيةةة ذات الصةةلة مةةن دليةةل الممارسةةة ،كما في المبةةدأ 

يكةةةةةةةن مةةةةةةةن  ، أنةةةةةةةه سةةةةةةةيكون مةةةةةةةن العسةةةةةةةير، إن لم14-5التةةةةةةةوجيهي 
قا مةةةة شةةةاملة  ميةةةع  في المبةةةدأ التةةةوجيهي نفسةةةه تةةة درج أن المسةةةتحيل، 

ولكةن يمكةن  ،على إبداء الاعتراضات  التي تسريالمبادئ التوجيهية  
 .التعليبخ أن يتم ذل، في

 قبول التحفظات -واو

مشةةكلة    قبةةول التحفظةةات لا يطةةر   في سةةياق خلافةةة الةةدول،   -139
الدولةةةة السةةةلف.  ضصةةةير القبةةةول الصةةةري  الةةةذي أبدتةةةه  يتعلةةةبخ    فيمةةةا   إلا 

في حةةبخ الدولةةة الخلةةف    فمةةن جهةةة، لةةيس ثمةةة مةةا يةةدعو إد التشةةكي، 
،  ( 171) المعاهةدة   الخلافة   أبدته، قبل تاريخ تحفظ  ل قبول صري     في إبداء 
لدولة الخلةف بطبيعةة  يمكن ل متعاقدة:  منظمة دولية طرف أو  دولة أو 

__________ 
 أعلا . 168انظر الحاشية  ( 170)  
ومةةةةن جهةةةةة أخةةةةرى، فةةةة ن القبةةةةول الصةةةةري  مةةةةن جانةةةةل دولةةةةة خلةةةةف  ( 171)  

لةةةتحفظ أ بةةةدي بعةةةد تاريةةةخ الخلافةةةة في المعاهةةةدة ينةةةدرج في إطةةةار النظةةةات العةةةات 
 ولا حاجةم إد تناوله في سياق خلافة الدول في المعاهدات. ،للقبول
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،  دولةة في أي وقةت أن تستفيد من هةذا الحةبخ المعةترف بةه لكةل  الحال 
أنةةه يمكةةن  ويةةرى المقةةرر الخةةاص  .  ( 172) 3-8-2  عمةةلالم بالمبةةدأ التةةوجيهي 

ص اةةةةةا دون الحاجةةةةةة إد    التعليةةةةبخ توضةةةةي  هةةةةةذ  النقطةةةةةة في     أن  صةةةةةل
تةةنظم أحكةةات المبةةدأين التةةوجيهيين    مةةن جهةةة أخةةرى، و تةةوجيهي.   مبةةدأ 
5-14

15-5و ( 173) 
مصير القبةول العةمني مةن   المقترحمين أعلا ،  ، ( 174) 

علةةةى تحفةةةظ مةةةن  في الوقةةةت المناسةةةل    تعةةةترض  دولةةةة سةةةلف لم   جانةةةل 
 . تاريخ خلافة الدول   التحفظات قبل 

عتراضةةةةات، الاتحفظةةةةات و وكمةةةةا هةةةةي الحةةةةال بالنسةةةةبة إد ال -140
السةةلف  الدولةة الةةذي أبدتةه الصةري  القبةولتسةتدعي مسة لة مصةةير 

رهنةالم ضةا إذا كانةت الخلافةة ، جي يالم على الأقةل،  فتلف  الأخذ بنة ه  
الدولةةةة الخلةةةةف  صةةةةادر عةةةن إشةةةعار قةةةد  بتةةةةت ضوجةةةللمعاهةةةدة ا في
 .بحكم القانوننش ت  أو

في هةةذا التقريةةر السةةادس عشةةةر،    وعلةةى نحةةو مةةا أشةةير إليةةةه مةةرارالم  -141
ت الخ  إشةةةةةةةعار    جةةةةةةةل في حالةةةةةةةة الةةةةةةةدول المسةةةةةةةتقلة حةةةةةةةديثالم ضو لافةةةةةةةة  تمثبةةةةةةة 
مةن اتفاقيةة    20المةادة  مةن    1الفقةرة    ف ن وفي هذا السياق،  .  ( 175) بالخلافة 

  1-5  المبةةةدأ التةةةةوجيهي مةةةن    1في الفقةةةةرة    المستنسةةةخة   ، 1978فيينةةةا لعةةةات  
قةةةةد أبقةةةةت علةةةةى    سةةةتقلة حةةةةديثالم الم دولةةةةة  ال   تعتةةةةبر أن ،  ( 176) المقةةةتر  أعةةةةلا  

لةةدى  ،  تقةم هةةذ  الدولةة المسةةتقلة حةديثالم   لم  الدولةةة السةلف، مةةا   تحفظةات 
بالإعراب عن نقي  هذا القصد أو  بداء  بالخلافة،  إصدارها الإشعار  

ولةئن    الدولةة السةلف.   يتناول نفس المس لة التي كانت محل تحفةظ   تحفظ 
كانةت الممارسةةة المتعلقةةة بالقبةةول الصةري  للتحفظةةات في سةةياق خلافةةة  

علةةى    الإبقةةاء افةةتراض    أن   الخةةاص   يةةرى المقةةرر الةةدول تبةةدو غةةير موجةةودة،  
 . ينب ي، منطقيالم، أن يطبلبخ أيعالم على القبول الصري    التحفظات 

  بالحةةةبخ الةةةذي ينب ةةةةي فيمةةةا يتعلةةةةبخ    أيعةةةالم   مناسةةةةبة   تبةةةدو المما لةةةة و  -142
  الإبقةاء عةدت    نيتها عن    تعرب أن     في لدولة المستقلة حديثالم به ل الاعتراف  

فيما  ةص تحفظةالم مةن  الدولة السلف  تكون قد أبدته  على قبول صري   
العامةةة بشةة ن  القاعةةدة  خروجةةالم عةةن    ولا يشةةكل هةةذا الحةةبخ .  التحفظةةات 

التةةوجيهي    علةةى النحةةو المبةةين في المبةةدأ   الطةةابع النهةةا ي لقبةةول الةةتحفظ، 
2-8-12

  إن الطةةةابع الطةةةوعي لخلافةةةة الدولةةةة المسةةةتقلة حةةةديثالم في :  ( 177) 
تحفظةات    الظاهري، مثلما يبرفي ر الحةبخ في إبةداء الخروج  المعاهدة يبرر هذا  

مةن اتفاقيةة فيينةا    20المةادة    من   2على نحو ما تعترف به الفقرة    ، جديدة 
  في   ة لافةلخ با   لةدى إصةدارها الإشةعار   المسةتقلة حةديثالم   للدولةة   1978لعات  

__________ 
-124ص  ليةه،  ، المجلد الثاني )الجيء الثاني(، النص والتعليةبخ ع 2009حولية   ( 172)  

126 . 
 أعلا . 129انظر الفقرة  ( 173)  
 أعلا . 134انظر الفقرة  ( 174)  
 ،2-5و 1-5انظةةةةةةر، علةةةةةةى وجةةةةةةه الخصةةةةةةوص، المبةةةةةةدأين التةةةةةةوجيهيين  ( 175)  

 أعلا . 51و 40والفقرتين 
 أعلا . 35انظر الفقرة  ( 176)  
، 2009حوليةة للاطلا  على التعليبخ على هذا المبدأ التوجيهي، انظر  ( 177)  

 .134ص المجلد الثاني )الجيء الثاني(، 

حبخ هذ  الدولة في تقدو اعتراضات على التحفظات   ، أو ( 178) المعاهدة 
الةةتي أ بةةديت قبةةل تاريةةخ الإشةةعار بالخلافةةة، علةةى النحةةو المعةةترف بةةه في  

 . ( 179) المقتر  أعلا    14-5المبدأ التوجيهي  
في    مطروحةةالم بشةة ن المهلةةة الةةتي اةةوز السةةيال  مةةع ذلةة،، يبقةةى  و  -143

  عةدت الإبقةاء علةى   تها ني عن  أن تعرب   لدولة المستقلة حديثالم ل  غعونها 
  الإبقةةاء يتعلةةبخ بعةةدت   فيمةةا و   لدولةةة السةةلف. صةةادر عةةن ا قبةةول صةةري   

  20المةادة  مةن    1تشةترط الفقةرة  الدولة السلف،  على تحفظ صدر عن  
نيتهةةا  عةن  الدولةة المسةتقلة حةةديثالم    إعةةراب   1978مةن اتفاقيةة فيينةةا لعةات  

فهل ينطبةبخ  في المعاهدة.    الخلافة   عند إصدارها إشعار   في هذا الصدد 
تةةدعو  صةةري      بعةةدت الإبقةةاء علةةى قبةةول فيمةةا يتعلةةبخ    نفةةس الاشةةتراط 

المعتمد    لحل إد أن يطبلبخ هنا، من باب القياس، ا   نطقية الم عتبارات  الا 
قبةةةل  أ بةةةدي  علةةةى تحفةةةظ    دولةةةة مسةةةتقلة حةةةديثالم   باعةةةتراض فيمةةةا يتعلةةةبخ  

  الإبقةاء عةدت    أن   ففةي واقةع الأمةر، يبةدو . ( 180) الإشعار بالخلافة  تاريخ 
إد حةةةةد كبةةةةير، مةةةةن حيةةةةث آثار     يمكةةةةن أن يشةةةبفيه علةةةى قبةةةةول صةةةةري   

يكتفةةةةي المبةةةةدأ    . وفي هةةةةذا الصةةةةدد، جديةةةةد   اعةةةةتراض    بةةةةداء المحتملةةةةة،  
14-5التةةةةوجيهي  

الدولةةةةةة    تبةةةةةديها عتراضةةةةةات الةةةةتي  ، إذ يتنةةةةةاول الا ( 181) 
المنصةةةةةةةةوص عليهةةةةةةةةا في المبةةةةةةةةادئ    ’’الشةةةةةةةةروط   إد شةةةةةةةةارة  لإ الخلةةةةةةةةف، با 

الشةةرط    يشةةمل   التوجيهيةةة ذات الصةةلة مةةن دليةةل الممارسةةة‘‘، وهةةو مةةا 
  1969مةةن اتفاقيةةة فيينةةا لعةةات    20المةةادة    مةةن   5الفقةةرة    الةةيمني المحةةدد في 

13-6-2  المستنسةةةةةخ في المبةةةةةدأ التةةةةةوجيهي و 
في حالةةةةةة اعةةةةةتراض  و .  ( 182) 

  صدارها الإشةعار إ قبل تاريخ   أ بدي  تحفظ على  الدولة المستقلة حديثالم 
  القاعةةدة العامةةة اعتبةةار أنةةه يتعةةين علةةى   تطبيةةبخ يترتةةل علةةى  بالخلافةةة،  

في غعون ا ني عشر   أن تبدي ذل، الاعتراض  الدولة المستقلة حديثالم 
يمكةةن الاكتفةةاء   في حةةين أنةةه لا بالخلافةةة. و   الإشةةعار مةةن تاريةةخ    شةةهرالم 

بالإشةةارة إد القواعةةد العامةةة لةةدى تنةةاول مسةة لة إبقةةاء الدولةةة الخلةةف  
  ي هةةةف )   السةةةلف مةةةن عدمةةةه علةةةى قبةةةول صةةةري  لةةةتحفظ أبدتةةةه الدولةةةة  

، لةةةيس ثمةةةة مةةةا يمنةةةع مةةةن  تنشةةة  إلا في حالةةةة خلافةةةة الةةةدول(  مسةةة لة لا 
،  مةةع مراعةةاة مةةا يقتعةةيه اخةةتلاف الحةةال. وبالتةةالي ،  اتبةةا  الةةنه  ذاتةةه 

  المتعلةةبخ  بقةةاء   مكةةررالم   16-5  المبةةدأ التةةوجيهي   أن تسةةتند صةةياغة ينب ةةي  
الدولةةةةة    أبدتةةةةه القبةةةةول الصةةةةري  الةةةةذي    علةةةةى   الدولةةةةة المسةةةةتقلة حةةةةديثالم 

إبداء اعتراض من جانل الدولةة    في حالة   المطبقة القاعدة  إد   السلف 
__________ 

 المقةتر  في هةةذا التقريةةر 1-5مةن المبةةدأ التةةوجيهي  2الفقةةرة  انظةر أيعةةالم  ( 178)  
 .أعلا ( 35)الفقرة 

 .أعلا  129الفقرة انظر  ( 179)  
 .المرجع نفسه ( 180)  
 .المرجع نفسه ( 181)  
ص ، المجلد الثاني )الجيء الثةاني(، 2008حولية نص والتعليبخ في الانظر   ( 182)  

 :13-6-2. وفيما يلي نص المبدأ التوجيهي 115-118
”مةةةا لم تةةةنص المعاهةةةدة علةةةى حكةةةم مخةةةالف، اةةةوز لدولةةةة أو منظمةةةة  

دولية أن تصوغ اعتراضالم على تحفظ إما قبةل انقعةاء فةترة ا ةني عشةر شةهرالم 
تاريةةةةخ إعةةةةراب تلةةةة، الدولةةةةة أو  حةةة علةةةى تاريةةةةخ إشةةةةعارها بالةةةةتحفظ، أو 

 المنظمة الدولية عن موافقتها على الالتيات بالمعاهدة، أيهما كان لاحقالم .
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باعتبارهةةةا  ،  شةةةهرالم   بالمهلةةةة المحةةةددة با ةةةني عشةةةر   ينب ةةةي الأخةةةذ الخلةةةف، و 

أن تعةةرب عةةن نيتهةةا    لدولةةة المسةةتقلة حةةديثالم خلااةةا ل   وز الفةةترة الةةتي اةة
 . لدولة السلف أبدته ا   صري  قبول    عدت الإبقاء على 

 سةذا الشةة ن سةتقلة حةديثالم المدولةةة النيةة الإعةراب عةن ويمكةن  -144
الدولةة  الةذي أبدتةهصةري  القبةول  لل  السحل الصري إما عن طريبخ  

اعةةتراض  بةةداء  الدولةةة المسةةتقلة حةةديثالم  قيةةاتأو عةةن طريةةبخ  ،السةةلف
قةةةةد قبلتةةةةه صةةةةراحةلم، مةةةةع كةةةةون الدولةةةةة السةةةةلف تحفةةةةظ كانةةةةت علةةةةى 

 .القبول ذل،، مع أو جي يالم  ، كليالم متعارضالم  معمونه
لمةل  مبةدأ تةوجيهيوفي ضوء هذ  الاعتبةارات، يمكةن إدراج   -145
 بالصي ة التالية في دليل الممارسة:   مكررالم   16-5  الرقم

إبقاء الدولة المستقلة حديثالم على القبول الصةري     مكررالم   5-16”
 السلف الدولةالذي أبدته 

صةةةفتها     شةةةعار بالخلافةةةة، حةةةين تثبةةةت دولةةةة مسةةةتقلة حةةةديثالم،  ”  
كطرف أو كدولة متعاقدة في معاهدة متعةددة الأطةراف، ي عتةبر أنهةا قةد  

بشةةة ن تحفةةةظ    السةةلف أبقةةت علةةةى أي قبةةول صةةةري  صةةةدر عةةن الدولةةةة  
ولةةة متعاقةةدة أو منظمةةة دوليةةة متعاقةةدة، مةةا لم تعةةرب عةةن نقةةي   أبدتةةه د 

 بالخلافة .   هذا القصد في غعون ا ني عشر شهرالم من تاريخ الإشعار 
أما إذا تعلبخ الأمةر بةدول خلةف ليسةت مةن الةدول المسةتقلة  -146

تستدعي اتبةا  نهة    متباينةة حسةل مةا إذا  هذ  المس لة   حديثالم، ف ن
. إشةةةةةعار علةةةةى بحكةةةةم القةةةةانون أو بنةةةةاءلم  قةةةةد  بتةةةةت لافةةةةةالخ كانةةةةت
اتحةةاد في حةةالات  تتحقةةبخ الحالةةة الأود، تبةةين في هةةذا التقريةةر وكمةةا

كانةةت، في تاريةةخ خلافةةة   عاهةةداتيتعلةةبخ ض فيمةةا الةةدول أو انفصةةااا
وتظةةةةل نافةةةةذة تجةةةةا   السةةةةلفمعاهةةةةدات نافةةةةذة تجةةةةا  الدولةةةةة  الةةةدول،
 15-5لمبةةدأ التةةوجيهي هةةذ  الحالةةة، يةةنص ا . وفي(183)الخلةةفالدولةةة 

لبخ للدولةة الخلةف أن تبةدي اعتراضةالم  على أنه لا  (184)المقتر  أعلا 
ومن تعترض عليه الدولة السلف في الوقت المناسل.  على تحفظ لم

 أن تعيةةةةد النظةةةةر في قبةةةةولالدولةةةةة الخلةةةةف  ، لا لةةةةبخ اةةةةذ باب أود
 .الدولة السلف كانت قد أبدتهصري   
الخلافةة في  تثبت فيها    لا    الحالات التي إلا أن الوضع  تلف في  -147
بالنسةةةةبة إد الةةةةدول الناشةةةةئة عةةةةن اتحةةةةاد دول أو انفصةةةةااا إلا    عاهةةةةدة الم 

،  لم تكةن وهةذا هةو حةال المعاهةدات الةتي    -ضوجل إشعار اذا ال رض  
ولكةةةن هةةةذ   الدولةةةة السةةةلف    معاهةةةدات نافةةةذة تجةةةا  لافةةةة،  في تاريةةةخ الخ 

  كةةةان ، كمةةا  إطةةةار هةةذ  الفرضةةةية في  فيهةةا. و الدولةةة كانةةةت دولةةة متعاقةةةدة  
  اعتراضةةةةات   و أ   ( 185) جديةةةةدة   فيمةةةةا يتعلةةةةبخ  بةةةةداء تحفظةةةةات   الحةةةةال أيعةةةةالم 

__________ 
 أعلا . 49انظر الفقرة  ( 183)  
 أعلا . 134انظر الفقرة  ( 184)  
 2، والفقةةرة 1978مةةن اتفاقيةةة فيينةةا لعةةات  20مةةن المةةادة  2انظةةر الفقةةرة  ( 185)  

 (.35المقتر  في هذا التقرير )الفقرة  1-5من المبدأ التوجيهي 

الحةبخ  نفس  بةالةدول الخلةف الأخةرى    ي عترف اةذ  ال أن    ، ( 186) جديدة 
  مكةةةررالم   16-5وفقةةةالم للمبةةةدأ التةةةوجيهي    ، المخةةةول للةةةدول المسةةةتقلة حةةةديثالم 

 أعلا .  الوارد 
علةى  17-5 يمكن صياغة المبدأ التةوجيهيوبناء على ذل،،   -148

 النحو التالي:

 على الدول المستقلة حديثالم  ليست منخلف  دولة  إبقاء   5-17”
 السلف  الدولةالذي أبدته القبول الصري  

الخلف التي ليست من الدول المستقلة حديثالم والتي   الدولة”  
علةى   ت عتبر قد أبقةت عقل خلافة دول    تجاههاتظل معاهدة نافذة  

دولةة  أبدتهقبول صري  صادر عن الدولة السلف بش ن تحفظ   كل
 .متعاقدةدولية منظمة  متعاقدة أو

الةدول المسةتقلة حةديثالم    مةن   ليسةت تصدر دولة خلةف  وحين  ”   
ت بةةه صةةفتها كدولةةة متعاقةةدة أو كطةةرف في معاهةةدة لم تكةةن  إشةةعارالم تثبةة

نافةةةةذة، في تاريةةةةخ خلافةةةةة الةةةةدول، تجةةةةا  الدولةةةةة السةةةةلف لكةةةةن الدولةةةةة  
السلف كانةت دولةة متعاقةدة فيهةا، ي عتةبر أنهةا قةد أبقةت علةى كةل قبةول  
صري  أبدته الدولة السلف بش ن تحفظ أبدته دولةة متعاقةدة أو منظمةة  

ب عةةةن نقةةةي  هةةةذا القصةةةد في غعةةةون ا ةةةني  دوليةةةة متعاقةةةدة، مةةةا لم تعةةةر 
 .   الإشعار بالخلافة   عشر شهرالم من تاريخ 

المترتبةة  ثار  بتوقيةت حةدو  الآ    تتعلبخ مس لة   مما يتصل بذل، و  -149
علةةى عةةدت إبقةةاء الدولةةة الخلةةف علةةى قبةةول صةةري  صةةدر عةةن الدولةةة  

وفيما يتعلبخ سذ  النقطة، ليس    السلف بش ن تحفظ من التحفظات. 
،  7-5ثمة ما يةدعو إد عةدت الأخةذ بالةنه  المتبةع في المبةدأ التةوجيهي  

 ةةةص توقيةةةت حةةةدو  الآثار المترتبةةةة علةةةى  ، فيمةةةا  ( 187) أعةةةلا    المقةةةتر  
 السلف.   عدت إبقاء الدولة الخلف على تحفظ أبدته الدولة 

 18-5ولذا، من العروري اقةترا  مبةدأ تةوجيهي لمةل الةرقم  -150
 :ويصاغ كما يلي

 علةى الخلف الدولة إبقاء عدت على المترتبة  الآثار  توقيت 5-18”
 السلف الدولة أبدته صري  قبول

-5 ، وفقالم للمبةدأ التةوجيهي]  إن عدت إبقاء الدولة الخلف” 
على قبول صري  صةدر  [،17-5من المبدأ التوجيهي   2والفقرة    16

منظمةةةة  دولةةةة متعاقةةةدة أو أبدتةةةهعةةةن الدولةةةة السةةةلف بشةةة ن تحفةةةظ 
دولةةةةةةة متعاقةةةةةةدة  تجةةةةةةا  سةةةةةةاري المفعةةةةةةوليصةةةةةةب   متعاقةةةةةةدة لادوليةةةةةةة 

تلةةة،  عنةةةدما تتسةةةلم تلةةة، الدولةةةة أو متعاقةةةدة إلادوليةةةة منظمةةةة  أو
 . المنظمة إشعارالم به
__________ 

المقةةةةتر  في هةةةةذا التقريةةةةر  14-5مةةةةن المبةةةةدأ التةةةةوجيهي  1انظةةةةر الفقةةةةرة  ( 186)  
 (.أعلا  129)الفقرة 

 أعلا . 85انظر الفقرة  ( 187)  
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 الفصل الثالث 

 علانات التفسيرية الإ

أيعةةةةالم بعةةةةة  تثةةةةةير أن لافةةةةة الةةةةةدول في المعاهةةةةدات لخيمكةةةةن  -151
سةةةةكتت وهةةةةي إعةةةةلانات  ،لإعةةةةلانات التفسةةةةيريةبا المتعلقةةةةةسةةةةا ل الم

 1969وكةةةذل، اتفاقيتةةةا فيينةةةا لعةةةامي  1978فيينةةةا لعةةةات  ةاتفاقيةةةعنهةةا 
 .1986و

، المتحدة المعني فلافةة الةدول في المعاهةداتالأمم  ميتمر    وفي -152
توسةةةيع نطةةةاق  يرمةةةي إد تعةةةديلالم  لهوريةةةة ألمانيةةةا الاتحاديةةةةاقترحةةةت 
الةةةذي  1978عةةةات فيينةةةا ل اتفاقيةةةةفي الحكةةةم الوحيةةةد  ، وهةةةي20المةةةادة 

وكةةان المةةراد مةةن هةةذا التعةةديل أن . (188)التحفظةةات مصةةير يشةةير إد
 اقترحتها اللأنةة نةص  يقةول يسببخ القواعد المتعلقة بالتحفظات التي

رر مةةةةن جانةةةةل الدولةةةةة  بأن ”... كةةةةل إعةةةةلان يصةةةةدر أو صةةةة، لةةةة 
السةةةةلف بشةةةة ن المعاهةةةةدة ويتنةةةةاول إبرامهةةةةا أو توقيعهةةةةا يظةةةةل سةةةةاري 

. وقةةةةد سةةةةحبت (189)حةةةةديثالم  المفعةةةةول بالنسةةةةبة إد الدولةةةةة المسةةةةتقلة
لهوريةةةةة ألمانيةةةةا الاتحاديةةةةة في وقةةةةت لاحةةةةبخ اقةةةةترا  التعةةةةديل المةةةةذكور 

 .(190)رضة العديد من الوفود له لأسباب ش لمعا
يمنةةةع سةةةكوت نةةةص الاتفاقيةةةة عةةةن هةةةذ  المسةةة لة مةةةن طةةةر    ولا  -153

الإعةةلانات التفسةةيرية الةةتي  ضصةةيريتعلةةبخ الأول سةةيالين علةةى الأقةةل:  
لدولةةةة ل مةةةا إذا كةةةان معرفةةةة  ةةةص الثةةةانيو  ؛الدولةةةة السةةةلف تصةةةدرها
سابقتها  فلفإعلانات تفسيرية عندما   إصدار  حبخ  نفسها  الخلف

ألا ، ينب ةةي وفي كلتةةا الحةةالتين. أن فلفهةةا فيهةةا أو بعةةد ،في المعاهةةدة
، 3-4-2المبةةدأ التةةوجيهي  لأحكةةات وفقةةالم  ،أنةةهي يةةل عةةن الأذهةةان 

 6-4-2و 1-2-1مع عدت الإخةلال بأحكةات المبةادئ التوجيهيةة  ’’
 . ( 191)   إعلان تفسيري في أي وقت إصدار، اوز 7-4-2و

__________ 
 أعلا . 4انظر الفقرة  ( 188)  
  (189 ) Official Records of the United Nations Conference on 

Succession of States in Respect of Treaties ..., vol. I (see footnote 26 

above), A/CONF.80/16, 28th meeting, A/CONF.80/14, para. 118 (b) 

(reproduced in ibid., A/CONF.80/16/Add.2). 
  (190 ) Ibid., 27th meeting, para. 73  الجيا ةر الةتي اعتةبرت أن التعةديل(

)بولنةةدا الةةةتي  para. 78المقةةتر  يمةةس فيمةةا يبةةدو مبةةدأ الحةةبخ في تقريةةر المصةةير(؛ 
)مدغشةةقر  para. 87اعتةبرت أن التعةديل المقةتر  غةير واضة  ضةا فيةه الكفايةة(؛ 

الةةةتي رأت أن صةةةي ة التعةةةديل المقةةةتر  ”فعفاضةةةة أكثةةةر ممةةةا ينب ةةةي مةةةن حيةةةث 
)إيطاليةا الةتي رأت أن نةص التعةديل  para. 95)غيةانا(؛  para. 90النطةاق (؛ 

 المرونة (. المقتر  ”شديد اللهأة وتنقصه
  7-4-2والمبةةةةةةدأ التةةةةةةةوجيهي    1-2-1يتعلةةةةةةبخ كةةةةةةل مةةةةةةن المبةةةةةةةدأ التةةةةةةوجيهي   ( 191)  

تبةةةدو خاضةةةعةلم للنظةةةات القةةةانوني المنطبةةةبخ علةةةى     بالإعةةةلانات التفسةةةيرية المشةةةروطة الةةةتي 
 صةدار الإعةلانات التفسةيرية المتةة خرة    6-4-2ويتعلةبخ المبةدأ التةوجيهي    . التحفظةات 

مصةةةير الإعةةةلانات  عةةةن مسةةة لةإجةةةابات  الممارسةةةة ولا تقةةةدت -154
. مةةةةةن المعاهةةةةةدات معاهةةةةةدةفي التفسةةةةةيرية في حالةةةةةة خلافةةةةةة الةةةةةدول 

لتنةةو  الشةةديد، باالإعةةلانات التفسةةيرية  تتسةةموبالإضةةافة إد ذلةة،، 
المحتملةةةة.  هةةةاآثار  أو مةةةن حيةةةثسةةةواء مةةةن حيةةةث طبيعتهةةةا الجوهريةةةة 

قلةة التفصةيل في علةى الأقةل،  الةتي تفسةر، جي يةالم هةي  العوامةل    وهذ 
ظةةل . وفي القواعةةد الناظمةةة لرعةةلانات التفسةةيرية في دليةةل الممارسةةة

واتبةةةةا  تةةةةوخي الحةةةةذر سةةةةتحبذ اللأنةةةةة  أن لا شةةةة،هةةةةذ  الظةةةةروف، 
 . منحى عملي

تكتفي بدعوة الةدول إد أن  للأنة يمكنومن هذا المنطلبخ،  -155
صةةةةةير الإعةةةةةلانات ض توضةةةةةي  موقفهةةةةةا قةةةةةدر الإمكةةةةةان فيمةةةةةا يتعلةةةةةبخ

ذلة،، ينب ةي بالإضةافة إد الدولة السلف. و   الصادرة عنالتفسيرية  
الةةةةتي لا تتخةةةةذ فيهةةةةا الدولةةةةة  الاتبعةةةة  الحةةةةالاعةةةةتراف بأن هنةةةةاك 

كانةت تييةةد مةةا إذا   معرفةة يتةي  الخلةف موقفةالم صةةرلالم، لكةن سةةلوكها
مثةةةل هةةةذ   وفي ؛الدولةةةة السةةةلف أصةةةدرتهالإعةةةلان التفسةةةيري الةةةذي 

الحةةةةالات، يكةةةةون هةةةةذا السةةةةلوك كافيةةةةالم لتحديةةةةد مصةةةةير الإعةةةةلانات 
 التفسيرية للدولة السلف.

شة ن هةذ  المسة لة، ويمكن أن يشةمل مبةدأ تةوجيهي يوضةع ب -156
أنةة لل، يمكةن وهكةذاالخلافةة.   أنةوا ليع    إذا صيأ بعبارات عامة،

 التالي: 19-5 المبدأ التوجيهيأن تدرج في دليل الممارسة 

الةةةةةةتي أصةةةةةةدرتها توضةةةةةةي  مصةةةةةةير الإعةةةةةةلانات التفسةةةةةةيرية  5-19”
 السلف الدولة

أن توضةةة  الدولةةةة الخلةةةف، قةةةدر الإمكةةةان، موقفهةةةا  ”ينب ةةةي 
 بش ن مصير الإعلانات التفسيرية التي أصدرتها الدولة السلف.

الدولةةةة  فيهةةةاالةةةتي تبةةةينفي  ”ولا فةةةل الفقةةةرة السةةةابقة بالحةةةالات  
نيتهةةةا الإبقةةةاءم علةةةى إعةةةلان تفسةةةيري ، سةةةلوكها خةةةلالمةةةن ، الخلةةةف

  .أصدرته الدولة السلف أو رفعمه
وقةةةد في شةةةكل توصةةةية.  19-5المبةةةدأ التةةةوجيهي  وقةةةد صةةةيأ -157

في سةياق  مناسةل الةنه هةذا في مناسبات عدة أن اللأنة    اعتبرت
والحاجة أكبر إد مثل .  (192)اتفاقية  يراد به أن يصب  لادليل عملي  

، في غيةةةاب أحكةةةات الةةةدولمحةةةل النظةةةر، لأن الحالةةةة هةةةذا الةةةنه  في 
 
عندما تنص معاهدة على عدت جةواز إصةدار إعةلان تفسةيري إلا في أوقةات محةددة،  

 بحيث ت  للل هذ  القاعدة الخاصة على القاعدة العامة في هذ  الحالة. 
، 0-4-2، و9-1-2انظةةر، علةةى وجةةه الخصةةوص، المبةةادئ التوجيهيةةة  ( 192)  
 .3-9-2، و10-6-2، ومكررالم  3-4-2و
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أكةةةبر بشةةة ن إصةةةدار هةةةذ  لةةةديها سةةةلطة تقديريةةةة  تعاهديةةةة صةةةرلة،

 .الإعلانات من عدمه وتوقيت إصدارها

الإعلانات التفسيرية الذي ط ر  بش ن الثاني    ويتعلبخ السيال -158
أن ، ضةةةا في ذلةةة، تعةةةلانافي إصةةةدار هةةةذ  الإبحةةةبخ الدولةةةة الخلةةةف 

. أن أصةةةةدرتها لدولةةةةة السةةةةلفل ت صةةةةدر إعةةةةلانات تفسةةةةيرية لم يسةةةةببخ
 من المبدأ التوجيهي   د مباشرةمستم وجود هذا الحبخفي أن    ش، ولا
الةذي يةنص علةى أنةةه اةوز إصةدار إعةلان تفسةةيري في أي  2-4-3

يبةةةةدو أن هنةةةةاك أسةةةةبابالم  . ولا(193)الاسةةةتثناءات وقةةةت، رهنةةةةالم بةةةةبع 
معقولةة تةةبرر حرمةةان أي دولةةة خلةةف مةن حةةبخ كةةان في وسةةع الدولةةة 

يرى المقةرر الخةاص سةببالم يةدعو  السلف أن تمارسه في كل وقت. ولا
فصةةةيص مبةةةدأ تةةةوجيهي اةةةذ  المسةةة لة الةةةتي يمكةةةن توضةةةيحها في إد 

 .19-5التعليبخ على المبدأ التوجيهي 
__________ 

أعةةةةةلا . وللاطةةةةةلا  علةةةةةى التعليةةةةةبخ علةةةةةى المبةةةةةدأ    153الفقةةةةةرة    انظةةةةةر أيعةةةةةالم  ( 193)  
 . 247و   246 ، المجلد الثاني )الجيء الثاني(، ص 2001حولية  ، انظر 3-4-2التوجيهي 
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 مقدمة 

قررررررت لجنرررررة القرررررانون الررررردووا في دورتهرررررا الرابعرررررة وا مسرررررين  -1
ا أن تدرج في برنامج عملها موضوع ”الموارد 2002 المعقودة في عام

معنياً  الطبيعية المشتركة“ا وعينت السيد شوسي يامادا مقرراً خاصاً  
. وأنشررف فريررم عامررل لمسرراعدة المقرررر ا ررا  في وضررع (1)بالموضرروع

إطررررار للتوجررررفي العررررام في معالجررررة الموضرررروعا في ضرررروء الم طررررط العررررام 
2000 الررررذد أعررررد في عررررام

واقررررترق المقرررررر ا ررررا  تنرررراول الميرررراه . (2)
جي الجوفيررة العررابرة للحرردود والررنفط والغرراز الطبيعرري باتبرراع  ررج ترردر  

. واعتمدت اللجنةا في دورتها الستين المعقودة (3)بدءاً بالمياه الجوفية
مشرروع  19ا في القراءة الثانيةا ديباجرة ومموعرة مرن 2008 في عام

 مقترنرررةوفيرررة العرررابرة للحررردودا مرررادة بشرررأن قرررانون طبقرررات الميررراه الج
بتوصرية تردعو الجمعيرة العامررةا في ملرة أمرورا إ  النظرر في صرريا ة 

 .(4)اتفاقية استناداً إ  مشاريع المواد
ا ناقر   2007 وفي الدورة التاسرعة وا مسرينا المعقرودة في عرام  -2

  في يررالفريرم العامرل المعرلم بالمروارد الطبيعيررة المشرتركةا بريسرة السريد إنريك 
كانررديو ا مسررألة مرروارد الررنفط والغرراز اسررتناداً إ  التقريررر الرابررع عررن  

__________ 
 .519و 518ا المجلد الثاني )الجزء الثاني(ا الفقرتان 2002حولية  ( 1)  
 .262-259ا المجلد الثاني )الجزء الثاني(ا المرفما   2000حولية  ( 2)  
 .377ا المجلد الثاني )الجزء الثاني(ا الفقرة 2003حولية  ( 3)  
كرررانون الأول/ديسرررم    11المررر ر   63/124انظرررر قررررار الجمعيرررة العامرررة  ( 4)  
 ا المرفم.2008

الرذد قدمرفي  ا  ( 5) الموارد الطبيعية المشتركة: المياه الجوفيرة العرابرة للحردود 
المقرررر ا ررا ا السرريد شوسرري يامررادا. وبالإضررافة إ  القرررار القاضرري  

مستقلة عن    بتناول قانون طبقات المياه الجوفية العابرة للحدود بصورة 
المسرررائل المتعلقرررة اررروارد الررررنفط والغرررازا قرررررت اللجنرررة أن تطلرررر  إ   
الأمانة العامة أن تعمم علر  الحكومرات اسرتبياناً أعرده الفريرم العامرل  

الرررررررردورة الحاديررررررررة والسررررررررتينا المعقررررررررودة في   . وفي ( 6) المعررررررررلم بالموضرررررررروع 
ا ناقرررررر  الفريررررررم العامررررررل جرررررردوى أد عمررررررل للجنررررررة في  2009 عررررررام 

المسرررتقبل بشرررأن مسرررألة مررروارد الرررنفط والغررراز اسرررتناداً إ  ورقرررة عمرررل  
اكان قد أعدها السيد يامرادا قبرل اسرتقالتفي مرن  ( 7) بشأن النفط والغاز 

أن  و   2007 اللجنررة. وقرررر الفريررم العامررل أن يعيررد تعمرريم اسررتبيان عررام 
ينوط بواضع هذا التقرير مس ولية إعداد دراسة يرُبَت فيهرا في جردوى  

وذلررع عررن طريررم    ا للجنررة في المسررتقبل بشررأن الررنفط والغرراز أد عمررل  
تحليل الردود ا طية المقدمة من الحكومات وتعليقاتها وملاحظاتها في  
اللجنرررررة السادسرررررة للجمعيرررررة العامرررررةا وكرررررذا العناصرررررر الأخررررررى ذات  

 . وقُدمت ورقة العمل هذه استجابةً لذلع الطل . ( 8) الصلة 
 

__________ 
 .A/CN.4/580ا المجلد الثاني )الجزء الأول(ا الوثيقة 2007حولية  ( 5)  
 .182و 26و 14 ا المجلد الثاني )الجزء الثاني(ا الفقراتنفسفي المرجع ( 6)  
 .A/CN.4/608ا المجلد الثاني )الجزء الأول(ا الوثيقة 2009حولية  ( 7)  
 .193-187المرجع نفسفيا المجلد الثاني )الجزء الثاني(ا الفقرات  ( 8)  

 الفصل الأول 

 ردود الحكومات وملاحظاتها

رداً منهرررررا    19رداً مرررررن الحكومررررراتا تنررررراول    39تلقرررررت اللجنرررررة   -3
.  ( 9) مسررررألة جرررردوى عمررررل اللجنررررة في المسررررتقبل بشررررأن الررررنفط والغرررراز 

الحكومرات ببيرانات بشرأن    وبالإضافة إ  ذلعا أد  عدد من ممثلري 
. ومرررررن هرررررذه الرررررردود ا طيرررررة  ( 10) هررررذا الموضررررروع في اللجنرررررة السادسرررررة 
رداً وبيررانااً يت رر  أن مواقررف    46  هررا والبيررانات الشررفوية البررال  مموع 

__________ 
 A/CN.4/607ا المجلررررررد الثرررررراني )الجررررررزء الأول(ا الوثيقررررررة 2009حوليررررررة  ( 9)  
. وردت أي ررررررررراً ردود مرررررررررن ثرررررررررلا  دول أع ررررررررراء أخررررررررررى في كرررررررررانون Add.1و

 .2010الثاني/يناير وشباط/ف اير 
الوثائرررم  للاطررلاع علرر  التعليقررات والملاحظررات الررو أبرردتها الوفررودا انظررر   ( 10)  

  24و   22ا الجلسرات  الرسمية للجمعية العامةا الدورة الثانية والستونا اللجنرة السادسرة 
ا  الررردورة الثالثرررة والسرررتون ؛ والمرجرررع نفسرررفيا  (A/C.6/62/SR.22, 24 and 25)  25و 

ا  الرردورة الرابعررة والسررتون ؛ والمرجررع نفسررفيا  (A/C.6/63/SR.16-18)  18-16الجلسررات  
 . (A/C.6/64/SR.17, 18 and 20-23)  23-20و   18و   17الجلسات 

إذا كررران ينبغررري   الررردول الأع ررراء تتبررراين تباينررراً كبرررماً بشرررأن مسرررألة مرررا 
ف رررلت بعررر   للجنرررة أن تواصرررل العمرررل بشرررأن الرررنفط والغررراز. فلررر ن  

الدول أن تشرع اللجنة في العملا فإن  البية الدول أعربت عن رأد  
يحبررررذ اضررررطلاع اللجنررررة اررررذا العمررررل. وا ررررذت عرررردة دول أخرررررى   ل 

 موقفاً وسطاً فأوصت باتباع  ج يتسم بالحذر. 
وتوقعرررت المجموعررررة الأو  مرررن الرررردول أن تتنررراول اللجنررررة مسررررألة   -4

نرررراك أوجررررفي شرررربفي بررررين الميرررراه الجوفيررررة  . فقررررد ذكُررررر أن ه ( 11) الررررنفط والغرررراز 
مررن المنظررور القررانوني فحسر ا بررل أي رراً مررن المنظررور   والرنفط والغررازا ل 

الجيولرررروجيا وأنررررفي حرررر  وإن كرررران مررررن المستصررررو  اتبرررراع  ررررج يتسرررررم  
__________ 

يقُصررد بالإشررارات إ  التعليقررات في ورقررة العمررل الحاليررة إ هررارُ ا رراه  ( 11)  
آراء الررررردول الأع ررررراءا ول يقُصرررررد أن تكرررررون إشرررررارات شررررراملة لكرررررل عرررررام في 

 التعليقات.
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المبرررررادا القانونيرررررة العامرررررة تسررررررد فيمرررررا يبررررردو في  نفررررر   بالحرررررذرا فرررررإن  
الختلافرات برين    أنرفي حر  لرو كانرت هنراك بعر    الحالتين. وذكُر أي راً 

مررن جهررة أخرررىا فررإن ذلررع    ا والررنفط والغرراز   ا مررن جهررة   ا الميرراه الجوفيررة 
يتعلرررم بالمرررواد الغازيرررة والمرررواد   يررر ر بال ررررورة اتبررراع  رررج مسرررتقل فيمرررا  ل 

السررررائلة  ررررم الميرررراه الجوفيررررة. واسررررتناداً إ  هررررذا الرررررأدا فررررإن اخررررتلا   
 رررورة صرريا ة  يسررتوج  بال  القواعررد الررو تسرررد علرر  الررنفط والغرراز ل 

إطررار قررانوني  تلررف للررنفط والغررازا وأن بالإمكرران إدراج قواعررد خاصررة  
بطبقات المياه الجوفية في إطار قانوني مشترك للموارد الطبيعيرة المشرتركةا  
وأن النظرررر في آن واحرررد في قواعرررد القرررانون الررردوو ذات الصرررلة  ميرررع  

ر القررانوني الرردوو  هررذه المرروارد مررن شررأنفي أن يعررزز النوعيررة القانونيررة ل طررا 
الناشررف. وتوقررع عرردد قليررل مررن الرردول الأخرررى أن ت ررع اللجنررة قواعررد  
عامرة بشررأن المرروارد الطبيعيررة العررابرة للحردودا سررواء كانررت طبقررات ميرراه  

في ينبغررري   رررازااً وأشرررارت في معرررر  التحرررذير إ  أنررر نفطررراً أو  جوفيرررة أو 
البحرية الرو  هذه القواعد اعزل عن مسألة تعيين الحدود    عدم النظر في 

أن هرررذا الموضررروع تغطيرررفي  إ   و   ا تتطلررر  دراسرررة متعمقرررة ومعالجرررة متأنيرررة 
التفاقرررات الثنائيرررة عرررادة. ومرررع ذلرررعا فرررإن الررردول الرررو ف رررلت تنررراول  
 مسألة النفط والغاز تشكل أقلية في زمرة الدول الو تناولت المسألة. 

وأكرررردت المجموعررررة الثانيررررة مررررن الرررردولا الررررو تشرررركل أ لبيررررة  -5
تتناولرررفي اللجنرررة. ومرررن  لينبغررري أ ا أن موضررروع الرررنفط والغرررازجليرررة

الأسرررربا  الررررو سرررراقتها هررررذه الرررردولا ر ررررم تباينهررررا إ  حررررد كبررررما 
النقرراط التاليررة: )أ( اخررتلا  مسررألة الررنفط والغرراز اختلافرراً جرروهرياً 

) ( ارتباط مسألة النفط والغاز ارتباطاً وعن مسألة المياه الجوفية؛  
)ج( عردم إمكانيرة فصرلها وثنائية للدول المعنية؛ الصالح  لمواضحاً با

)هرررر(  و)د( عررردم ملاءمتهرررا للتررردوين؛ وعرررن مسرررألة تعيرررين الحررردود؛ 
حساسية سياسية وصعوبة فنية. وبطبيعة الحالا   تنطود عل كو ا  

درجررت في فررإن بعرر  هررذه الأسرربا  مررترابط ترابطرراً وثيقررااً لكنهررا أُ 
 ل اه العام لآراء الدول.هذا المقام توخياً للسهولة اد  إبراز ا

 الفرق الأساسي بي طبقات المياه الجوفية والنفط والغاز  -ألف

أعربت عدة دول عن رأد مفاده أنفي ينبغي تناول المياه الجوفيرة   -6
بصرررورة مسرررتقلة عرررن رواسررر  الرررنفط والغرررازا حررر  وإن كانرررت بعررر   
العوامرررل الجيولوجيرررة تررروحي نمكانيرررة تنررراول المررروردين معررراً. ولعرررل مرررن  

يقلرل مرن شرأن الآثار   شأن اتباع  ج من هرذا القبيرل أن يتجاهرل أو 
الرررو  تلرررف اختلافررراً كبرررماً عنررردما يتعلرررم  و   الجتماعيرررة والقتصررراديةا 

مررن جهررة أخرررى.    ا وبالررنفط والغرراز   ا مررن جهررة   ا الأمررر بالميرراه الجوفيررة 
وبالمثلا أعُر  عن رأد مفاده أن من المهم تمييز ا صرائ  الفيزيائيرة  

 الجيولوجية للنفط والغاز عن التقييم القانوني لهذه الموارد.  أو 

 مسألة الطابع الثنائي  -باء

ارتأت دول عديدة أن مسألة النفط والغاز هي مسألة تتعلم  -7
اصالح ثنائية أساسية للدول المعنيةا وأن أد محاولة لتدوين القواعد 

ضرورية. وذكُر أن المسرألة يتعرين حلهرا  تكون ملائمة ول العامة لن
إن هررذا الموضرروع تغطيررفي  عررن طريررم التفرراو  بررين الرردول المعنيررةا إذ

مبادا القانون الدوو وتعالجفي الدول عل  صرعيد   فعلًا تغطية كافية
مرررن  رررم المستصرررو  الشرررروع في العمرررل المتعلرررم  فيثنرررائي. وارت ررري أنررر

اوضررروع الرررنفط والغررراز الرررذد يكتسررري أايرررة اسرررتراتيجية واقتصرررادية 
وإنمائيررررة قصرررروى. وأشررررم كررررذلع إ  أن المسررررائل ا ررررددة والمعقرررردة 

ة للحردود قرد ت تناولهرا علرر  المتعلقرة ا رزونات الرنفط والغراز العررابر 
نحو ملائم لسنوات عدة من خلال التعاون الثنائي والترتيبات المتفم 

يمكن التغل  عليهرا  يبدو أ ا تسب  مشاكل ل عليهاا وبالتاو ل
 في الممارسة.

 تعيي الحدود  -جيم

ينبغري للجنرة أن  أعربرت بعر  الردول عرن رأد مفراده أنرفي ل -8
الغرراز لأنرفيا في كثررم مررن الحررالتا سرريكون تتنراول موضرروع الررنفط و 

مرتبطاً اسائل تعيين الحدود البحرية. وجرى التأكيد عل  أن تنمية 
النفط والغاز العابرين للحدود واستغلالهما وإدارتهما تفتر  بالطبع 

أكثرررا  تعيررين الحرردود الإقليميررة و/أو الحرردود البحريررة بررين دولتررين أو
يتنرررراول كررررل حالررررة علرررر  حرررردة. وت  يسررررتلزم بالترررراو اتبرررراع  ررررج ممررررا

التأكيررد بصررفة خاصررة علرر  أن تمتنررع اللجنررة عررن النظررر في المسررائل 
دامرررت اتفاقيرررة الأمرررم المتحررردة  المتعلقرررة بتعيرررين الحررردود البحريرررةا مرررا

1982 لقرررانون البحرررار لعرررام
ترررن  قطعررراً علررر  أن تعيرررين الحررردود  (12)

المنراطم الررو  البحريرة مسرألة يعررود أمرر البررت فيهرا للردول المعنيررة: في
يزال من المتعين فيها عل  الدول أن تحرل مطالباتهرا البحريرة حرلًا  ل

إذا كانررررت مرررروارد الررررنفط والغرررراز مشررررتركة  دائمرررااً ترررررتبط مسررررألتا مررررا
أن اتفاقرات  وكيفية تقاسمها ارتباطاً وثيقاً بحرل هرذه المطالبرات. كمرا

ن  علر  تت من أحكاماً ت ما تعيين الحدود النامة عن ذلع كثماً 
السرررتغلال المشرررترك لرواسررر  الرررنفط والغررراز المتداخلرررة عررر  الحررردود 
المتفم عليها. وتمثل هذه الآليات الثنائية القائمة أف ل سبيل يمكن 

 أن تسلكفي الدول لإدارة  زونات النفط والغاز المشتركة.

 الشكوك بشأن مدى ملاءمة الموضوع للتدوين  -دال

من شكوك بشأن مدى ملاءمرة  أعربت عدة دول عما يساورها   -9
هررذا الموضرروع لعمليررة الترردوين. وأعربررت دول كثررمة عررن رأد مفرراده أن  

تنردرج ضررمن نطرراق القرانون الرردوو العرررفيا بررل   مسرألة الررنفط والغرراز ل 
وأن    ا ينبغررري تناولهرررا مررررن خرررلال التعررراون والتفرررراو  برررين الررردول المعنيررررة 

يحررن وقتررفي ولرري  واقعيرراً. واسررتناداً إ  دول أخرررىا فررإن هررذا   الترردوين   
يحررن بعررد وقررت تدوينررفيا ولرري  مررن الملائررم أن تقرروم اللجنررة   الموضرروع   
تقتنررع بعرر  الرردول صن مواصررلة اللجنررة لعمررل الترردوين في   بتدوينررفي. و  

يحتمرررل أن يررر دد إ    هرررذا الموضررروع سرررتكون لرررفي أد قيمرررة م رررافةا إذ 
__________ 

 United) 1982كرانون الأول/ديسرم    10وُق عت في مونتيغرو باد في  ( 12)  

Nations, Treaty Series, vol. 1833, No. 31363, p. 3.) 
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مررررن   د مررررن التعقيررررد والغمررررو . وارتأت أنررررفي لرررري  مررررن المفيررررد ول مزيرررر
تحراول اسرتنباط قواعرد   الصائ  أن تواصل اللجنرة دراسرة هرذا المجرال أو 

معينة للقانون الردوو العررفي مرن الممارسرة ذات الصرلة وا ردودة للغايرة.  
تررُنَط اررا وليرة النظرر في الجوانر  البي يرة لأنررواع   وقيرل أي را إن اللجنرة   

الوقود الأحفورد والهيردروكربوني في سرياق هرذا الموضروع. وأشرم كرذلع  
إ  أن الدراسات العلمية والقانونية أ هررت أنرفي سريكون مرن المسرتحيل  
وضررع معررايم عالميررة في هررذا المجررال الررذد ليسررت لررفي جوانرر  يمكررن أن  

فالممارسررررة    . تكررررون موضرررروع صرررريا ة مفصررررلة في سررررياق عمررررل اللجنررررة 
يعتهررا وتتعلررم بسررياق محررددا وهرري أنسرر  للتطبيررم في  المتاحررة ثنائيررة بطب 

هرررري عليررررفي في سررررياق عمليررررة   ممررررا   المعنيررررة مفاوضررررات ثنائيررررة بررررين الرررردول  
 للتطوير التدريجي للقانون الدوو وتدوينفي. 

 الحساسية السياسية والصعوبة التقنية  -هاء

لحررررد عرررردد مررررن الرررردول أن موضرررروع الررررنفط والغرررراز مسررررألة  -10
 دد أي اً تقلم. وشُ  ذات طابع سياسي أو  معقدة تثم صعوبات مة
تتسررم بررفي المسررألة مررن تعقيررد وحساسررية.  علرر  أن تراعرري اللجنررة مررا

وذكُررر أن مررن المستصررو  أن تترروخ  اللجنررة الحررذر في هررذا الأمررر. 
  صرري فللردول والصررناعات مصررالح اقتصررادية وسياسررية هائلررة في 

أن يثرررم للجنررة  مقررترقوتنظرريم مرروارد الررنفط والغررازا ومررن شررأن أد 
علرر  أن مسررألة الررنفط والغرراز  جرردلً شررديداً. وجرررى التأكيررد أي رراً 

العابرين للحدود تنطود بالطبرع علر  بيرانات فنيرة للغايرةا ومسرائل 
 تنطود عل  مسألة سيادة الدول. حساسة سياسيااً كما

عرردداً كبررماً مررن الرردول يعتقررد أن مسررألة ن إوخلاصررة القررول  -11
ا مسررررألة ثنائيررررة وأ ررررا تتسررررم بطررررابع الررررنفط والغرررراز هرررري في جوهرهرررر

تقلم بال ا وتشمل حالت إقليمية ش . وأعربرت هرذه  سياسي أو
الدول عما يساورها من شكوك بشأن الحاجة إ  أن تشررع اللجنرة 

في ذلررع وضررع أد  في أد عمليررة للترردوين بشررأن هررذه المسررألةا اررا
رها قواعد عالمية. وعلاوة عل  ذلرعا يبردو أن هرذه البلردان سيسراو 

عت اللجنرررة الموضررروع ليشرررمل المسرررائل المتعلقرررة بتعيرررين قلرررم إن وسررر  
 الحدود البحرية.

تبرررين مواقفهرررا  والمجموعرررة الثالثرررة مرررن الررردول هررري تلرررع الرررو   -12
بوضرروق. فقررد أكررد العديررد مررن الرردول في هررذه المجموعررة أن اللجنررة 

مررن الرردول إذا كانررت تر رر  في  يجرر  أن تحظرر  برردعم واسررع وعررام
تناول موضوع النفط والغراز. وأشرارت بعر  الردول إ    الشروع في

يمكررن اعتبارهررا ملائمررة  أ رراا وإن كانررت ترررى أن عمليررة الترردوين ل
لممارسرة لضروريةا فإ ا مع ذلع ترحر  بدراسرة  ريهرا اللجنرة  أو

ا عل  سربيل المثرالا أن إجرراء رئُي. و من جان  الدول  ذات الصلة
 إطررار الترتيبررات القائمررة قررد يف رري تحليررل لم تلررف الررنرلمهُج المتبعررة في

 إ  مموعة من المبادا المشتركة والممارسرات الف رل . وذكُرر أي راً 
أن لجنررررة القررررانون الرررردوو قررررد تر رررر  في النظررررر في إمكانيررررة القيررررام 
بدراسرررة استقصرررائية للممارسرررة المتعلقرررة بالعقرررود الم مرررة برررين الررردول 

توجهات العامرة والعقود ا اصة بغر  تسليط ال وء عل  بع  ال
قرد  في الممارسةا في القانون العام والقانون ا ا  عل  السرواءا ممرا

 ي دد إ  اقتراق مبادا توجيهية إذا لزم الأمر.

 الفصل الثاني 

 التوصية 

عيرررة المشرررتركة“ قرررد ينبغررري التنويرررفي صن موضررروع ”المررروارد الطبي -13
أعررده روبرررت  أدرج في برررنامج عمررل اللجنررة اسررتناداً إ   طررط عررام

ا 2000 خلال دورتها الثانيرة وا مسرين المعقرودة في عرام  اروزنستوك
كرررر في الم طرررط العرررام أن اللجنرررة م التوجرررفي العرررام للموضررروع. وذُ سرررَ رَ 

ا صررررورةا سرررريما الميرررراه الجوفيررررة  ”ينحصررررر تركيز]هررررا[ في الميرررراها ول
. (13)والتركيبرررررررات الجيولوجيرررررررة الفريررررررردة الأخررررررررى كرررررررالنفط والغررررررراز“

محررردد يتعلرررم اررروارد الرررنفط والغررراز في حرررد  يكرررن مخرررة  طرررط عرررام و 
طبقرات الميراه  بشأنذاتها. ولهذا السب ا فبمجرد الفراغ من العمل 

الجوفيررررة العررررابرة للحرررردودا أصررررب  للنظررررر في جرررردوى العمررررل بشررررأن 
 ي ره. از ماموضوع النفط والغ
__________ 

. وأعررر  259ا المجلررد الثرراني )الجررزء الثرراني(ا المرفررما   2000حوليررة  ( 13)  
ء اللجنرررة عرررن آراء متباينرررة بشرررأن مرررا إذا كانرررت اللجنرررة قرررد ا رررذت قرررراراً أع رررا

ا المجلررد 2007حوليرة مفراده أن الرنفط والغرراز ينردرجان في إطرار الموضرروع )انظرر 
 (.177و 170و 169الثاني )الجزء الثاني(ا الفقرات 

عمومررررراً أن تسترشرررررد اللجنرررررةا في اختيارهرررررا لموضررررروع    ويرُتررررررأى  -14
موضوع فرعي جديدا بالمعايم التالية الرو صرا تها اللجنرة   جديدا أو 
ا وهي: أن يعك  هذا الموضروع احتياجرات  1998و  1997في عامي 
للقرررانون الررردوو وتدوينرررفي؛ وأن    يتعلرررم بالتطررروير التررردريجي  الررردول فيمرررا 

يكرررون الموضررروع قرررد وصرررلا علررر  صرررعيد ممارسرررة الررردولا إ  مرحلرررة  
كافيرررررة مرررررن التقررررردم تتررررري  التطررررروير التررررردريجي والتررررردوين؛ وأن يكرررررون  

ونسررجاً علرر     . ( 14) الموضرروع محرردداً وقررابلًا للتطرروير الترردريجي وللترردوين 
يتعلررررم باختيررررار   نفرررر  المنرررروالا اقتُرحررررت ثلاثررررة معررررايم جرررردوى فيمررررا 
إذا كانررت مخررة   المواضرريع: المعيررار الأول هررو العتبررار العملرري بشررأن مررا 

__________ 
حوليررة ؛ و238ا المجلرد الثرراني )الجرزء الثرراني(ا الفقررة 1997حوليررة انظرر  ( 14)  

. وينبغررري الترررذكم صن اللجنرررة 553ا المجلرررد الثررراني )الجرررزء الثررراني(ا الفقررررة 1998
اتفقررت كرررذلع علررر  أنرررفي ينبغررري لهرررا أل تتقيرررد بالمواضررريع التقليديرررةا برررل يمكنهرررا 
أي ررراً أن تنظرررر في المواضررريع الرررو تعكررر  التطرررورات الجديررردة في مرررال القرررانون 

 ل.الدوو والهتمامات الملحة للمجتمع الدوو كك
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حاجررة ملحررة لرردى المجتمررع الرردوو ككررل؛ والمعيررار الثرراني هررو الجرردوى  
فيرررفي الكفايرررة في   في ”قرررد ن رررج“ ارررا التقنيرررة للموضررروع مرررن حيررر  كونررر

ضوء ممارسة الدول والمصنفات القانونيرة ذات الصرلة؛ والمعيرار الثالر   
   إذا كران تناولرفي قرد يلقرَ  يتعلم بالجدوى السياسرية للموضروعا أد مرا 

 . ( 15) يلق  مقاومة سياسية شديدة من جان  الدول  ل  أو 
الرررنفط والغررراز سرررلبية  وكانررت آراء  البيرررة الررردول الأع ررراء بشررأن   -15

ورد تل يصررررفي أعررررلاه. فالغالبيررررة تعتقررررد أن   إ  حررررد كبررررم علرررر  نحررررو مررررا 
أي ررا تقنيررة بدرجررة    المسررألة في جوهرهررا ليسررت ثنائيررة فحسرر ا بررل إ رراً 

تشررررمل حررررالت إقليميررررة شرررر . ومررررن الأايررررة اكرررران تمييررررز   عاليررررةا إذ 
القرررانوني  الجيولوجيرررة للرررنفط والغررراز عرررن التقيررريم   ا صرررائ  الفيزيائيرررة أو 

يتعلرررم بالرررنفط   الإشرررارة إ  أنرررفيا فيمرررا أي ررراً  مرررن المهرررم  و لتلرررع المرررواردا  
سيسرتلزم معالجرة   والغاز الطبيعيا لكل حالة سمات محرددة ومتميرزةا ممرا 

عررر  عررن شرركوك بشررأن الحاجررة إ   أُ   ا كررل حالررة علرر  حرردة. وهكررذا 
في   يتعلرم ارذه المسرألةا ارا  أن تشرع اللجنة في أد عملية للتدوين فيما 

ذلررع وضررع قواعررد عالميررة. وخُشرري أن تف رري أد محاولررة للتعمرريم عررن  
 معالجة  فتف يعالَ   م قصد إ  مزيد من التعقيد والغمو  في مال ما 
كانت  رزونات   ملائمة عن طريم الجهود الثنائية الرامية إ  إدارتفي. ولما 

الررررنفط والغررررراز توجرررررد  البررررراً في الجررررررو  القاريرررررةا فرررررإن تعيرررررين الحررررردود  
لبحريةا الذد يعد من الناحية السياسية مسألة دقيقة وبالغة الحساسية  ا 

بالنسرررربة للرررردول المعنيررررةا هررررو شرررررط مسرررربم للنظررررر في هررررذا الموضرررروعا  
تتفرررم الأطررررا  علررر   طررري مشررركلة تعيرررين الحررردودا علررر   ررررار      مرررا 
 . ( 16) ت في عدد محدود من الحالت  ما 

__________ 
  (15 ) Ramcharan, The International Law Commission: Its Approach 

to the Codification and Progressive Development of International Law, 

pp. 60–63; Murase, International Lawmaking: Sources of International 

Law, pp. 217–221. 
 ,Charney, et al., eds., International Maritime Boundaries انظر: ( 16)  

4 vols.; Murase and Eto, eds., International Law of Maritime Boundary 

Delimitation (in Japanese). 

الرررذد اقترحترررفي  بالمسرررار الوسرررطي للم ررري قررردماً يتعلرررم  وفيمرررا -16
ب ع دولا وهو مرع وتحليرل المعلومرات المتعلقرة امارسرة الردول في 

ا (17)صوغ اتفاق نموذجي بشأن هذا الموضوع مال النفط والغاز أو
لسرب  بسريط  ايكون عملية مثمرة للغاية بالنسبة للجنة فإنفي قد ل

هو خصوصية كرل حالرة مرن الحرالت المتعلقرة بالرنفط والغراز. ومرن 
أن يحرررول الطرررابع الررردقيم والحسررراس لررربع  الحرررالت  المتوقرررع أي ررراً 

فيررفي الكفايررة  ذات الصررلة دون أد محاولررة للقيررام بتحليررل شررامل اررا
 ومفيد للمسائل المطروحة.

فريم العامل وبناء عليفيا يوصي كات  هذه الورقة صن يقرر ال -17
عردم مواصرلة  2010 في الدورة الثانية والستين المزمع عقدها في عرام

 .(18)النظر في موضوع النفط والغاز

__________ 
بذُلت محاولت قليلة في الثمانينيات لوضع اتفاقرات نموذجيرة. انظرر:  ( 17)  

Fox, et al., Joint Development of Offshore Oil and Gas: Model 

Agreement for States for Joint Development with Explanatory 

Commentary (1989); Fox, ed., Joint Development of Offshore Oil and 

Gas, vol. 2, 1990; Szekely, et al., “Transboundary hydrocarbon 

resources: the Puerto Vallarta draft treaty”, (joint project between a 

United States university and a Mexican university) ومرن الجردير بالرذكر .
أن اللجنرررة الدوليرررة المعنيرررة بالمنطقرررة القتصرررادية ا الصرررة كرررادت تصرررل إ  حرررد 

 International Law Association, “Jointوضررع اتفرراق نمررروذجي. انظررر: 

development of non-living resources in the Exclusive Economic Zone” . 
ل يعررردم هرررذا القررررار سررروابم في ممارسرررة اللجنرررة. ويمكرررن التررررذكم صن  ( 18)  

موضرروع مركررز وامتيررازات وحصررانات المنظمررات الدوليررة  ررل مرردرجاً في جرردول 
م بشأنفي مقرران خاصان متعاقبان ما مموعفي وقد    1976أعمال اللجنة منذ عام  

تقرررارير. و  يعُرررر  في لجنرررة القرررانون الررردوو ول في اللجنرررة السادسرررة عرررن  مخانيرررة
رأد يررردعو إ  إيرررلاء النظرررر في هرررذا الموضررروع اهتمامررراً أكررر . وبالتررراوا قرررررت 

عررردم مواصررررلة النظرررر في هررررذا  -بنررراء علرررر  توصرررية فريررررم الت طررريط  -اللجنرررة 
 .1992الموضوعا وأيدت الجمعية العامة هذا القرار في عام 
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 الموارد الطبيعية المشتركة
 من جدول الأعمال[  4]البند  

  A/CN.4/633الوثيقة 
 التعليقات والملاحظات الواردة من الحكومات 

 [ الأصل: بالإنكليزية] 
 [ 2010تموز/يوليه   7]

 المحتويات 
 الصفحة 

 105  .................................................................................. إليها في هذه الوثيقة  الصكوك المتعددة الأطراف المشار
 الفقرات 

 105 2-1  ......................................................................................................... مقدمة 
 106  ........................................................ التعليقات والملاحظات الواردة من الحكومات بشأن الاستبيان المتعلق بالنفظ والغاز

 106  ............................................................................................ تعليقات عامة  - ألف

 107  ................................................................................................ 1السؤال  - باء

 109  ................................................................................................ 2السؤال  - جيم

 111  ................................................................................................ 3السؤال  - دال

 113  ................................................................................................ 4السؤال  - هاء

 114  ................................................................................................ 5السؤال  - واو

 ____________ 
 الصكوك المتعددة الأطراف المشار إليها في هذه الوثيقة 

 المصدر  

نيسةةان/أبريل  24اتفاقيةةة الكويةةق الإقليميةةة للتعةةاون علةةي ةايةةة البينةةة البحريةةة مةةن التلةةو   الكويةةق  
1978) 

United Nations, Treaty Series, vol. 1140, No. 

17898, p. 155. 

 .Ibid الضارة الأخرى البروتوكول المتعلق بالتعاون الإقليمي في حالات الطوارئ علي مكافحة التلو  بالنفط والمواد  

 .Ibid., vol. 1834, No. 31363, p. 396 (1982كانون الأول/ديسمبر   10اتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحار  مونتيغو باي  

 لنةدن   1990 الاتفاقية الدولية المتعلقة بالتأهب والاستجابة والتعاون في مكافحة التلو  النفطي لعةا 
 (1990تشرين الثاني/نوفمبر  30

Ibid., vol. 1891, No. 32194, p. 77. 

 ____________ 
 مقدمة 

طلبةق ننةةة القةانون الةةدور في دوردةةا الحاديةة والسةةت  المعقةةودة في   -1
إلى الأمانةةةةةة العامةةةةةة أن تعمةةةةةم علةةةةةي الحكومةةةةةات مةةةةةرة أخةةةةةرى    2009 عةةةةةا  

الةةةةذي أعةةةةده الفريةةةةق العامةةةةل المعةةةة  بالمةةةةوارد الطبيعيةةةةة    2007 اسةةةةتبيان عةةةةا  
سةةةيما المعاهةةةدات   المشةةة كة التماسةةةام لمعلومةةةات عةةةن ،ارسةةةات الةةةدول  ولا 
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. وشةةةةجعق  ( 1  يتعلةةةق بالةةةنفط والغةةةاز  ال تيبةةةات الأخةةةرى القاممةةةة فيمةةةةا  أو 

الحكومةات علةي تقةدع تعليقةات ومعلومةات عةن أي مسةألة    اللجنة أيضام 
إذا   في ذلةة   علةةي وجةةه امصةةو   مةةا  والغةةاز   ةةا   أخةةرى تتعلةةق بالةةنفط 

كةةان ينبغةةي لل جنةةة أن تتنةةاول هةةذا الموحةةو . وقةةد أحالةةق الأمانةةة العامةةة  
تشةةةةةةةةةرين    9الاسةةةةةةةةةتبيان إلى الحكومةةةةةةةةةات في مةةةةةةةةةذكرة تعميميةةةةةةةةةة مؤرخةةةةةةةةةة  

 . 2009الثاني/نوفمبر 
__________ 

 .30  المجلد الثاني  انزء الثاني(  الفقرة 2009حولية انظر  ( 1   

  وردت ردود علةي الاسةتبيان مةن  2010آذار/مارس  31وحتى  -2
تاليةةة: إكةةوادور وإندونيسةةيا والبحةةرين والبرتغةةال  الةةدول التسةةر عشةةرة ال 

المتعةةةةةةددة القوميةةةةةةات( وجنةةةةةةو  أفريقيةةةةةةا    -وبلغةةةةةةاري وبوليفيةةةةةةا  دولةةةةةةة  
والةةةةةداررك ورومانيةةةةةا والسةةةةةلفادور وسويسةةةةةةرا والعةةةةةرا  وع مةةةةةان و يةةةةةةا   
وقةبر  ولبنةةان وليتوانيةا ونيوزيلنةةدا وهولنةدا. وقةةد أ درجةق هةةذه الةةردود  

الإمكةةان بنةةاء علةةي الأسةةنلة الةةواردة في  في هةةذا التقريةةر  ون ظمةةق قةةدر  
التعليقةةات الةةد أبةةددا الحكومةةات سةةابقام بشةةأن هةةذا   الاسةةتبيان. أمةةا 

  المجلةةةد الثةةةاني  انةةةزء الأول(  الوثيقةةةة  2009حوليةةةة  الموحةةةو  فةةة د في  
A/CN.4/607   وAdd.1 . 

 بشأن الاستبيان المتعلق بالنفظ والغاز  من الحكومات   الواردةالتعليقات والملاحظات  

 تعليقات عامة  -ألف

 (1) البرتغال

وفقةةةام للةةةنهر المتةةةدر  المقةةة ج في إطةةةار اللجنةةةة  حةةةان الوقةةةق  -1
لاتخةةاذ قةةرار بشةةأن العمةةل الةةذي سي ضةةطلر بةةه مسةةتقبلام بشةةأن هةةذا 

أن المخطةةط العةا  عةن االمةوارد الطبيعيةةة الموحةو . وجةدير بالإشةارة 
المشةة كة   الةةذي أعةةده السةةيد روبةةرت روزنسةةتوك واعتمدتةةه اللجنةةة 

  نة  بوحةوج علةي 2000 في دوردا الثانية واممس  المعقودة عةا 
سةةيما  أنةةه في هةةذا العمةةل ينبغةةي أن اينحصةةر ال كيةةز في الميةةاه  ولا

لوجيةةةةةة الفريةةةةةدة الأخةةةةةرى  الميةةةةةاه انوفيةةةةةة اترصةةةةةورة  وال كيبةةةةةات انيو 
. وأبةةةةةرزت الوثيقةةةةةة المعنونةةةةةة االمةةةةةوارد الطبيعيةةةةةة (2)كةةةةةالنفط والغةةةةةاز 

المش كة: ... ورقة عةن الةنفط والغةاز أعةدها السةيد شوسةي يمةادا  
المقةةةةرر امةةةةا  المعةةةة  بالمةةةةوارد الطبيعيةةةةة المشةةةة كة عد   التوصةةةةل إلى 

 .(3)توافق في الآراء ب  الدول بشأن سبل المضي ق د مام 

د خةا   وتتسم مسألة تقاسم الةنفط والغةاز يةيةة قصةوى وبتعقة   -2
في العالم المعاصر. وتنطوي مسألة الموارد المش كة من النفط والغاز علةي  
احتمةةةال نشةةةو  نزاعةةةات  فضةةةلام عةةةن المسةةةامل الاقتصةةةادية والسياسةةةية  

هةةةذا  والبينيةةة المتصةةلة اةةذه المةةوارد الطبيعيةةةة. والبرتغةةال تؤيةةد بقةةوة تطةةوير  
العمةةل  وتعتقةةد أن هنةةةاك أوجةةه شةةةبه بةة  الميةةاه انوفيةةةة ومسةةألة الةةةنفط  

مةةةن وجهةةةة    والغةةةاز  لةةةيم فقةةةط مةةةن وجهةةةة النظةةةر القانونيةةةة  وإرةةةا أيضةةةام 
الواقةر  حةتى في حالةة اتبةا  ذةر حةذر  يبةدو أن   النظر انيولوجية. وفي 
 تنطبق في كلتا الحالت .   ذات الصلة المبادئ القانونية العامة  

__________ 
حوليةةةة للاطةةةلا  علةةةي التعليقةةةات الةةةد أبةةةددا البرتغةةةال سةةةابقام  انظةةةر  ( 1   
 .Add.1و A/CN.4/607  المجلد الثاني  انزء الأول(  الوثيقة 2009
 .259المجلد الثاني  انزء الثاني(      2000 حولية ( 2   
 .A/CN.4/608   المجلد الثاني  انزء الأول(  الوثيقة2009 حولية ( 3   

 بلغاري 

د الذي تتسم  تتفق بلغاري مر الرأي الذي يذهب إلى أن التعق   -1
به مسألة التنظيم القانوني لاستكشاف واستغلال موارد الةنفط والغةاز  
العةةةابرة للحةةةدود  والةةةد تشةةةمل ترةةةالات اتلفةةةة تةةة اوج بةةة  انوانةةةب  

ة  ين عمةةل اللجنةةالقامةةل  الفهةةم  مسةةبقام  البينيةةة والآ ر التجاريةةة   ةةدد  
لق تركيز مساعيها من جهود التدوين  إن هي حو  إثمارام سيكون أكثر 

ودروس مسةةتفادة مةةن  فضةةلي  إلى صةةيا ة مبةةادئ مشةة كة و،ارسةةات  
خةةلال دراسةةة واسةةتعراا ،ارسةةات الةةدول  لكةةي تسةةتع  اةةا الةةدول  

الةةةةنفط والغةةةةاز. ولةةةةذا   رواسةةةةب  في التفةةةةاوا علةةةةي اتفاقةةةةات تقسةةةةيم  
نةةةة  علةةةي أسةةةاس الممارسةةةة الحاليةةةة   اللج تقةةةو   سةةةيكون مةةةن المفيةةةد أن  

تجةةاوز المبةةادئ العامةةة   ةةا ي تطبيةةق العناصةةر المشةة كة  ل   بدراسةةة تفصةةيلية 
 للقانون الدور والمبادئ القانونية بصفة عامة. 

ولةةةن هةةةل هةةةذا الموقةةةف بالفهةةةم الةةةذي يفيةةةد ين الاعتبةةةارات  -2
المتصةةةلة  ةةةوارد الةةةنفط والغةةةاز تكةةةون في عةةةدد مةةةن الحةةةالات مرتبطةةةة 

امل تعيةةة  الحةةةدود البحريةةةة الةةةد تنظمهةةةا أحكةةةا  اتفاقيةةةة الأمةةةم  سةةة
المتحةةةدة لقةةةانون البحةةةار  باعتبارهةةةا مسةةةألة مبدميةةةة بالنسةةةبة للةةةدول 
المعنية. ومن هذا المنظور  قد يكون تطبيق النظم الإقليمية في بعض  

 الحالات أكثر فعالية من اتبا  ذر عالمي.

 ( 1  يا 

التنقيةب عةن   أعمةالتسفر   الغاز. ولم تنتر النفط أو  يا  لا 
اكتشاف النفط في المنطقة البحرية الواقعة داخل المنطقة الاقتصادية 
امالصةة لغيةةا . بيةةد أن  هنةةاك حقةةلام اكت شةةفق فيةةه مةةوارد نفطيةةة في 

تسةةفر  حةةوا وكوتةةو  روبونةةوني  المتةةاخم للحةةدود مةةر البرازيةةل. ولم
 ر اا في منطقة وكوتو عن أي إنتا  تجاري.العمليات المضطل
__________ 

  2009حولية  للاطلا  علي التعليقات الد أبددا  يا  سابقام  انظر   (1  
 .Add.1و A/CN.4/607المجلد الثاني  انزء الأول(  الوثيقة 
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 1السؤال  -باء

ممارسلللات مللل   ترتيبلللات  أو هلللد للللد كت أق اتفاولللات  أو 
المجلللاورة لكلللت تتعللللق بالتنقيلللل علللن ملللوارد اللللنف  والغلللاز اللللدول 

بأق تعلاون خرلر في للال اللنف   العابرة للحلدود واسلتغلا،ا  أو
 الغاز؟ أو

بحسللل الترتيبللات   و نبغللأ أن تشللذد هللذه الاتفاوللات أو 
  اتفاولللات تعيلللي الحلللدود البحر لللة  وكلللذل  اتفاولللات الأحلللوال

 ترتيبات. من ال غير ذل  الوحدنة والتنذية المشتركة أو
الترتيلل  و رجى تقديم نسخة من الاتفلا  )الاتفاولات( أو 

 وصف المذارسة. )الترتيبات( أو

 إكوادور 

و قعق في الماحي اتفاقات مر شركات ،لوكة للدولة في بلةدان   
كوادور  وهي مؤسسة وبعة للدولة  ليسق علةي  إ تراورة. بيد أن ب و 

التزامةةةات بشةةةأن أنشةةةطة مشةةة كة  علةةةم يي اتفاقةةةات تةةةددة تتضةةةمن  
 الغاز.  وعابرة للحدود لاستكشاف واستخرا  موارد النفط أو 

 إندونيسيا

 لا. 

 البحرين

ثمة اتفا  مبر  مةر المملكةة العربيةة السةعودية لاسةتغلال  تةر  -1
الةةةنفط مةةةن أحةةةد حقةةةول الةةةنفط البحريةةةة في الميةةةاه الإقليميةةةة. ووفقةةةام 

القةةرن الماحةةي  يتقاسةةم البلةةدان ات مةةن يللاتفةةا  الموقةةر في اممسةةين
 منتو  الحقل علي قد  المساواة بينهما.

  وق عةةق البحةةرين وقطةةر مةةذكرة تفةةاهم لتكةةون 2001 وفي عةةا  -2
 ثابةةةةةة إطةةةةةار لاتفةةةةةا  توريةةةةةد الغةةةةةاز يشةةةةةمل  يةةةةةر انوانةةةةةب التقنيةةةةةة 

 اللازمة. والمالية

 البرتغال

 لا. 

 بلغاري 

،ارسةةات مةةر  أوترتيبةةات  لةةيم لةةدى بلغةةاري أي اتفاقةةات أو 
يتعلةةق باستكشةةاف مةةوارد الةةنفط والغةةاز العةةابرة  الةةدول المجةةاورة فيمةةا

توجةةةةد أي ترتيبةةةةات مةةةةن هةةةةذا القبيةةةةل في  للحةةةةدود واسةةةةتغلا ا. ولا
 الاتفاقات القاممة بشأن تعي  الحدود البحرية.

 المتعددة القوميات(  -بوليفيا  دولة 

أي  لا يوجةةةةةةد حاليةةةةةةام أي شةةةةةةكل مةةةةةةن أشةةةةةةكال التعةةةةةةاون ولا 
يتعلةق باستكشةاف مةوارد  اتفا  مر الةدول المجةاورة فيمةا معاهدة أو

توجةد أي آليةة  النفط والغاز العابرة للحدود واسةتغلا ا. وبالتةار لا
 شراكة للاحطلا  يي من هذه الأنشطة. أو

 جنو  أفريقيا

يتعلةةةةةةةق  فيمةةةةةةةا يتعلةةةةةةةق بالغةةةةةةةاز  ولا انةةةةةةةوا  هةةةةةةةو نعةةةةةةةم فيمةةةةةةةا 
أفريقيةةةةةا بالفعةةةةةل اتفاقةةةةةام مةةةةةر دولةةةةةة فقةةةةةد أبرمةةةةةق جنةةةةةو   بالةةةةةنفط.
ر في  ترةةةةةةةاورة  هةةةةةةةي موزامبيةةةةةةةق  بشةةةةةةةأن تجةةةةةةةارة الغةةةةةةةاز الطبيعةةةةةةةي و قةةةةةةة 

2001 عا 
. وتن  أحكامةه علةي أن يتخةذ الطرفةان التةداب  الةد (1 

يرتنياذةا حةةرورية لتسةةهيل تجةةارة الغةاز الطبيعةةي بينهمةةا. وثمةةة اعةة اف 
لطبيعةةةي في ين العمةةل علةةةي تنميةةةة سةةةو  مفتوحةةةة وتنافسةةةية للغةةةاز ا

جنةةو  أفريقيةةا وإبةةاد بينةةة تنافسةةية فيهةةا لاستكشةةاف احتياطيةةات 
الغاز الطبيعي وتطويرهةا وإنتةا  الغةاز الطبيعةي وتوريةده سيسةاهم في 

 التجارة. تسهيل
__________ 

يمكةةةن الإطةةةلا  علةةةي نسةةةخة مةةةن الاتفةةةا  في شةةةعبة التةةةدوين  كتةةةب  (1  
 الشؤون القانونية.

 الداررك

الوقةةةق الةةةراهن معلومةةةات تفيةةةد بوجةةةود ترسةةةبات لا توجةةةد في  
تةبر  الةداررك  عابرة للحدود داخل نطا  الةداررك. ووفقةام لةذل   لم

ترتيبةةات أخةةرى بشةةأن تقاسةةم المةةوارد الطبيعيةةة يمكةةن  أيةة اتفاقةةات أو
 عرحها علي نظر اللجنة.

 رومانيا 

،ارسةةةات  ترتيبةةةات  أو لةةةيم لةةةدى رومانيةةةا أي اتفاقةةةات  أو 
الغةاز  يتعلق باستكشاف مةوارد الةنفط أو اورة  ا فيمامر الدول المج

 يةا     ها من الموارد المعدنيةة العةابرة للحةدود واسةتغلا ا. وفي أو
أي شةةكل مةةن أشةةكال التعةةاون هةةذه  تنحصةةر أنشةةطة استكشةةاف 
الموارد النفطية والمعدنية في المساحات الد تقر تحةق سةيادة رومانيةا 

دية  وتجةةةةري هةةةةذه لأنشةةةةطة وفقةةةةام تنةةةةدر  حةةةةمن حقوقهةةةةا السةةةةيا أو
 للقوان  والأنظمة المعمول اا في رومانيا.

 السلفادور 

يتعلةق بالتنقيةب عةن   لم توقر السلفادور أي اتفاقةات تةددة فيمةا  
توافةةةق   أذةةا لم  اسةةتغلا ا  كمةةةا  الغةةةاز العةةابرة للحةةةدود أو  مةةوارد الةةنفط أو 

 لموارد. يتعلق اذه ا  علي أي شكل آخر من أشكال التعاون فيما 
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 سويسرا 

ترتيبةةةةةةات  لا توجةةةةةةد لةةةةةةدى سويسةةةةةةرا حاليةةةةةةام أي اتفاقةةةةةةات أو -1
أي شةةةكل آخةةةةر مةةةن أشةةةكال التعةةةةاون مةةةر الةةةةدول  ،ارسةةةات أو أو

الغةةةاز العةةةابرة  يتعلةةةق باستكشةةةاف مةةةوارد الةةةنفط أو المجةةةاورة  ةةةا فيمةةةا
 للحدود واستغلا ا.

 بشةةةةةةأنوفي سويسةةةةةةرا  تتمتةةةةةةر الكةةةةةةانتو ت  قةةةةةةو  سةةةةةةيادية  -2
المةةةةةةةةةةةوارد المختزنةةةةةةةةةةةة في باطةةةةةةةةةةةن الأرا واسةةةةةةةةةةةتغلا ا. استكشةةةةةةةةةةةاف 

والكةةانتو ت هةةي الةةد تمةةنلا عقةةود الامتيةةاز وتفةةرا الإووات علةةي 
 ةةد  حةةتى الآن  الشةةركات الةةد تر ةةب في استكشةةاف الةةنفط. ولم

حةةةةةةال حةةةةةةدو   إلى التةةةةةةدخل. وفي الاتحاديةةةةةةةيةةةةةةدعو الحكومةةةةةةة  مةةةةةةا
 مواءمةة اكتشاف  تقو  الكانتو ت بتحصةيل الإووات. وسةعيام إلى

سياسةةةةادا المتعلقةةةةة بعقةةةةود الامتيةةةةاز  وقعةةةةق الكةةةةانتو ت اتفاقةةةةام في 
وقةق لاحةةق   بشةأن استكشةاف الةةنفط واسةتغلاله. وفي 1955 عةا 

 أ در  الغاز الطبيعي حمن ذل  الاتفا .

وفي سويسةةةةرا  بةةةةدأت أنشةةةةطة استكشةةةةاف الةةةةنفط والغةةةةاز في  -3
بنةرام.  40ر مةن أواخر القرن التاسر عشر. وحتى اليةو     حفةر أكثة

  يوجةةةةد في فينسةةةة فالد بكةةةةانتون لوسةةةة ن  وأنةةةةتر بنةةةةر واحةةةةد فقةةةةط
 1985مليةةون مةة  مكعةةب مةةن الغةةاز بةة  عةةامي  73 بخسةةارة(  ةةو 

يعتقةةدون أن باطةةن الأرا  الاختصاصةةي يةةزال بعةةض  . ولا1994و
تزن علةي الأرجةلا حقةولام مةن الةنفط والغةاز بالنظةر إلى هالسويسرية  

خصامصةةةةها انيولوجيةةةةة وامصةةةةام  انيولوجيةةةةة أوجةةةةه الشةةةةبه بةةةة  
لمنةةاطق أخةةرى في العةةالم ع ثةةر فيهةةا علةةي مةةواد هيدروكربونيةةة. وعةةلاوة 
علةةةةةي ذلةةةةة   بةةةةةري اسةةةةةتغلال حقةةةةةول الغةةةةةاز الطبيعةةةةةي في البلةةةةةدان 

 المجاورة     بعيد عن الحدود السويسرية.

 ول   تمةةةةةةةةةةةةةق تصةةةةةةةةةةةةةفية شةةةةةةةةةةةةةركة سويسةةةةةةةةةةةةةب  1994 وفي عةةةةةةةةةةةةةا  -4
 Swisspetrol  لاستكشةةةةاف الةةةةنفط كةةةةبرى لةةةةق ت عةةةةد شةةةةركة  ( الةةةةد

والغةةةاز علةةةي مةةةدى ثلاثةةةة عقةةةود. وقةةةد اسةةةتأنفق إحةةةدى الشةةةركات 
أنشةةةطة   Schweizerische Erdöl AGا التابعةةةة  ةةةا  وهةةةي شةةةركة
  وتعاقةةدت مةر شةةركات  ةة  سويسةةرية 1997 الاستكشةاف في عةةا 

لتحليةةةل البيةةةا ت انيولوجيةةةة الةةةوف ة باسةةةتخدا  أحةةةد  الأسةةةاليب 
 تزال تل  التحليلات جارية. . ولاالمتاحة

وثمةةةةةةة شةةةةةةركة أخةةةةةةرى تعمةةةةةةل حاليةةةةةةام بنشةةةةةةا  كبةةةةةة  في ترةةةةةةال  -5
استشةةةةكاف الةةةةنفط والغةةةةاز في سويسةةةةرا  وهةةةةي شةةةةركة ب وسةةةةفيبري 

 Petrosvibri وحصةةةلق شةةةركة ب وسةةةفيبري علةةةي إذن مةةةن ترلةةةم .)
الدولة لكانتون فو من أجل القيا  بعمليةات الحفةر الاستكشةافي في 

. وتأمةةةل ب وسةةةةفيبري أن تكتشةةةةف الغةةةاز تحةةةةق  ةةةة ة لبلديةةةة نوفيةةةة
مةة . وقةةد بةةدأت أشةةغال الحفةةر   3 000جنيةةف  عنةةد عمةةق ينةةاهز 

يفسةةةر التوجةةةه إلى هةةةةذا  انطلاقةةةام مةةةن شةةةاطف كةةةانتون فةةةو  وهةةةو مةةةا

حةةال حةةاج  الكةةانتون دون  ةة ه بطلةةب الموافقةةة علةةي المشةةرو . وفي
نتون فةةةةو هةةةةذه الأشةةةةغال  سةةةةيجري تقاسةةةةم العامةةةةدات فيمةةةةا بةةةة  كةةةةا

وفرنسةةا  وذلةة  رهنةةام  وقةةر المةةوارد تحةةق أراحةةي كةةل  هوكةةانتون فاليةة
منها. وللمضي قةدمام في أنشةطة الاسةتغلال  سةيتع  الاتفةا  علةي 

السويسةةةةةةةرية  الاتحاديةةةةةةةةأحكامةةةةةةةه وشةةةةةةةروطه  وسةةةةةةةتمثل السةةةةةةةلطات 
  المعنيةة  خةةلال التفةةاوا علةةي اتفةةا  مةةر فرنسةةا. ويقةةدر الكةةانتون  

 20الغةةةةاز في هةةةةذا الموقةةةةر يقةةةةل مةةةةن  أواحتمةةةةال اكتشةةةةاف الةةةةنفط 
 المامة. في

 ( 1 مان ع  
  وقعةةةق عمةةةان اتفاقةةةام مةةةر  هوريةةةة 1974تموز/يوليةةةه  25في  

إيةةةةران الإسةةةةلامية لتعيةةةة  حةةةةدود انةةةةرف القةةةةاري في مضةةةةيق هرمةةةةز. 
  وقعق السلطنة اتفا   مسقط لتعي  حدود البحر 2000 عا  وفي

 .(2 الإسةةةةلامية وسةةةةةلطنة عمةةةةةانالإقليمةةةةي بةةةةة   هوريةةةةة باكسةةةةةتان 
  وقعةةةةةةق السةةةةةةلطنة اتفةةةةةةا   تعيةةةةةة  حةةةةةةدود البحةةةةةةر 2003 عةةةةةةا  وفي

 .(3 الإقليمي ب  سلطنة عمان و هورية اليمن
__________ 

حوليةةةةة للاطةةةةلا  علةةةةي التعليقةةةةات الةةةةد أبةةةةددا عمةةةةان سةةةةابقام  انظةةةةر  ( 1   
 .Add.1و A/CN.4/607  المجلد الثاني  انزء الأول(  الوثيقة 2009
 United Nations, Treaty   2000حزيران/يونيه    12و قر في مسقط في  ( 2   

Series, vol. 2183, No. 38455, p. 3). 
 .Ibid., vol  2003كةةةانون الأول/ديسةةةمبر   14و قةةةر في مسةةةقط في  ( 3   

2309, No. 41170, p. 249). 

  يا 

ترةةةاورة ،ارسةةةات مةةةر دول  لةةةيم لةةةدى  يةةةا  أي اتفاقةةةات أو 
يتعلةةةةةق باستكشةةةةةاف مةةةةةوارد الةةةةةنفط والغةةةةةاز العةةةةةابرة للحةةةةةدود  فيمةةةةةا

اتفاقةةةةات وحدنةةةةة  توجةةةةد أي ترتيبةةةةات للتعةةةةاون  أو واسةةةةتغلا ا. ولا
    ذل  من ال تيبات. وتنمية مش كة أو

 قبر 

  2009حولية  قدمق قبر  معلومات ،اثلة لتل  الواردة في   
لكةةةن و  .Add.1و A/CN.4/607المجلةةةد الثةةةاني  انةةةزء الأول(  الوثيقةةةة 

علةةةي الاتفةةةا  المةةةبر  بةةة   منةةةذ ذلةةة  الحةةة   صةةةد   ترلةةةم النةةةوا 
 .(1 قبر  ولبنان بشأن تعي  حدود المنطقة الاقتصادية امالصة

__________ 
يمكةةةن الاطةةةلا  علةةةي نسةةةخة مةةةن الاتفةةةا  في شةةةعبة التةةةدوين  كتةةةب  (1  

 الشؤون القانونية.
 



المشتركة  الطبيعية الموارد 109   

 

 ( 1 لبنان 
ترتيبات مر دول ترةاورة  لا. ليم لدى لبنان أي اتفاقات أو 
يتعلةةةةةق باستكشةةةةةاف مةةةةةوارد الةةةةةنفط والغةةةةةاز العةةةةةابرة للحةةةةةدود  فيمةةةةةا

 واستغلا ا.
__________ 

حوليةةةةة للاطةةةةلا  علةةةةي التعليقةةةةات الةةةةد أبةةةةداها لبنةةةةان سةةةةابقام  انظةةةةر  (1  
 .Add.1و A/CN.4/607  المجلد الثاني  انزء الأول(  الوثيقة 2009

 ليتوانيا

ترتيبةةةةةات بةةةةة  ليتوانيةةةةةا ودول  توجةةةةةد أيةةةةةة اتفاقةةةةةات أو لا .لا 
لاستكشةةاف   بةة  المؤسسةةات المختصةةة في هةةذه الةةدول ترةةاورة  أو

الغاز العابرة للحدود. وثمة احتمالات  لنفط أواستغلال حقول ا أو
ي ضةةةطلر  مةةن الناحيةةةة انيولوجيةةةة للعثةةةور علةةي هةةةذه المةةةوارد  لكةةةن لم

 حتى الآن يي نشا  استكشافي.

 نيوزيلندا

أبرمةةق نيوزيلنةةةدا اتفاقةةام لتعيةةة  الحةةدود البحريةةةة مةةر أسةةة اليا   -1
حةدود وهو معاهدة بة  حكومةة أسة اليا وحكومةة نيوزيلنةدا لوحةر 

 .(1)نة للمنطقة الاقتصادية امالصة وانرف القاريمعي  
مةةةةن هةةةةذا الاتفةةةةا  علةةةةي إمكانيةةةةة اكتشةةةةاف  4وتةةةةن  المةةةةادة  -2

 الموارد الطبيعية العابرة للحدود:
سةةةةةامل  سةةةةةواء في شةةةةةكل  ةةةةةازي أو  إذا كةةةةةان أي تةةةةةراكم نفطةةةةةي واحةةةةةد 

إذا كان أي ترسب معدني آخر كةامن تحةق قةا  البحةر يمتةد عةبر  صلب  أو أو
ال سةةةةب الواقةةةةر إلى  امطةةةةو  المبينةةةةة في المعاهةةةةدة  وكةةةةان جةةةةزء هةةةةذا الةةةة اكم أو

انزمةةي مةةن انانةةب الآخةةر  الكلةةي أوللسةةحب جانةةب مةةن جوانةةب امةةط قابةةل 
إلى اتفا  بشأن الطريقة الد يمكن اا  من امط  سيسعي الطرفان إلى التوصل

ال سةةةةب بصةةةةورة أكثةةةةر فعاليةةةةة وبشةةةةأن التقاسةةةةم المتكةةةةافف  اسةةةةتغلال الةةةة اكم أو
 للفوامد النا ة عن هذا الاستغلال.

ويتةةةداخل انةةةرف القةةةاري لنيوزيلنةةةدا في الشةةةمال مةةةر انةةةرف   -3
القةةاري  لكةةل مةةن فيجةةي وتونغةةا. وبالتةةار  سةةيتع  علةةي كةةل مةةةن 

لندا وفيجي وتونغا إبرا  اتفاقات لتعية  الحةدود البحريةة بينهةا. نيوزي
تةةةةداخل بةةةة  انةةةةرف القةةةةاري لنيوزيلنةةةةدا وانةةةةرف  وقةةةةد يوجةةةةد أيضةةةةام 

يتعلق بكاليدونيا انديدة(. ويمكن أن تتضمن  القاري لفرنسا  فيما
مةةن  4اتفاقةةات تعيةة  الحةةدود النا ةةة عةةن ذلةة  مةةادة ،اثلةةة للمةةادة 

  أس اليا ونيوزيلندا المشار إليه أعلاه.الاتفا  المبر  ب 
__________ 

 United Nations, Treaty  2004تموز/يوليةه  25و قعةق في أديليةد في  (1  

Series, vol. 2441, No. 43985, p. 235). 

 ( 1)هولندا

ثمةةةةة اتفاقيةةةةة ثناميةةةةة إحةةةةافية أبرمتهةةةةا هولنةةةةدا مةةةةر بلةةةةد  لةةةة    
الحةةةةةدود المبرمةةةةةة بةةةةة   هوريةةةةةة فنةةةةةزويلا و،لكةةةةةة  معاهةةةةةدةوهةةةةةي  ألا

 .(2)هولندا
__________ 

حوليةةةة للاطةةةلا  علةةةي التعليقةةةات الةةةد أبةةةددا هولنةةةدا سةةةابقام  انظةةةر  ( 1   
 .Add.1و A/CN.4/607  المجلد الثاني  انزء الأول(  الوثيقة 2009
 ,United Nations  1978آذار/مةةارس  31و قعةق في فيل مشةةتات في  ( 2   

Treaty Series, vol. 1140, No. 17901, p. 311). 

 2السؤال  -جيت

شلللراكات  خليلللات مشلللتركة أو هلللد توجلللد أق هي لللات أو
بالتنقيلل علن احتياطيلات اللنف  راصة( تتعللق   )عامة كانت أو

إدارتهلا؟  ررجلى تقلديم  استغلا،ا  أو الغاز العابرة للحدود  أو أو
معلومللات مفصلللة عللن طبيعللة هللذه الترتيبللات وطرائللق تسللييرها  

 في ذل  المبادئ الناظذة ،ا. بما

 إكوادور 

شةركة    أورتتولى المنظمتان الإقليميتةان اللتةان تةدخل إكةوادو  
عضةةةةوام فيهمةةةةا   ( علةةةةي وجةةةةه التحديةةةةدPetroecuadorب وإكةةةةوادور  

الإجةةةراءات المشةةة كة  وحةةةر التزامةةةات وآليةةةات الاتفاقةةةات أو مهمةةةة  
نظاماةةةةا  اترتملةةةة. ويشةةة  دسةةةتورا هةةةات  ا ينتةةة  المتخصصةةةت  أو

الأساسةةةةةيان بتعةةةةةاب  عامةةةةةة إلى إمكانيةةةةةة اتخةةةةةاذ إجةةةةةراءات مشةةةةة كة. 
والرابطةة   ينيةة لشةؤون الطاقةةوهاون ا ينتان ةا منظمة أمريكا اللات

الاقليمية لشركات النفط والغاز الطبيعي في أمريكا اللاتينية ومنطقة 
 البحر الكاريبي.

 إندونيسيا

  لا. 

 البحرين

شةةةراكات تتعلةةةق  آليةةةات مشةةة كة أو لا توجةةةد أي هينةةةات أو 
الغةةةةةةةةةاز العةةةةةةةةةابرة للحةةةةةةةةةدود  باستكشةةةةةةةةةاف احتياطيةةةةةةةةةات الةةةةةةةةةنفط أو

 إداردا. أواستغلا ا  أو

 البرتغال

 لا. 
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 بلغاري 

آليةةةةةةةةةات مشةةةةةةةةة كة   لا يوجةةةةةةةةةد لةةةةةةةةةدى بلغةةةةةةةةةاري أي هينةةةةةةةةةات أو  
خاصة( تتعلق باستكشاف احتياطيات   شراكات  عامة كانق أو  أو 

 إداردا.  استغلا ا أو  الغاز العابرة للحدود  أو  النفط أو 

 جنو  أفريقيا

 وجب بنود الاتفا  المبر  ب  جنو  أفريقيا وموزامبيق  يقبةل   
قدرة  ة   استعمال ال لأطراف الثالثة  أنه ينبغي أن يتاج ل الطرفان مبدأ 

خصصة من خطو  أ بيب النقل وفقام لشرو     تمييزية ومعقولة  الم 
سةةةيا  تطبيةةةةق هةةةذا المبةةةدأ  تراعةةةةي علةةةي النحةةةو الواجةةةةب   تجةةةاريم. وفي 
يتعلةةق بنقةةل الغةةاز الطبيعةةي مةةن   صةةلاحية التجاريةةة. وفيمةةا اعتبةةارات ال 

دَّد إمكانية   خطةو     إوحةة موزامبيق إلى العملاء في جنو  أفريقيا  تح 
  ورسةةةةو  نقةةةل الغةةةةاز الطبيعةةةةي  الإوحةةةة   ه هةةةةذ أ بيةةةب الغةةةةاز  وشةةةرو   

بواسةةةةطة خةةةةط مةةةةن خطةةةةو  الأ بيةةةةب لأ ةةةةراا البيةةةةر عةةةةبر الحةةةةدود   
ل ومالكي خطو  الأ بيب. وإذا   وجب اتفا  مبر  ب  عملاء النق 

تعةةةةةةذر علةةةةةةيهم التوصةةةةةةل الى اتفةةةةةةا  في  ضةةةةةةون فةةةةةة ة زمنيةةةةةةة تحةةةةةةددها  
الحكومةةةةة  تتخةةةةذ الحكومةةةةة المعنيةةةةة القةةةةرار بشةةةةأن تحديةةةةد القةةةةدرة  ةةةة   

 والرسو  المتعلقة اا.   الاستفادة منها المخصصة وشرو   

 رومانيا 

آليةةةةةةةات مشةةةةةةةة كة  لا يوجةةةةةةةد لةةةةةةةدى رومانيةةةةةةةا أي هينةةةةةةةات أو 
الغةاز العةابرة  تتعلق باستكشةاف احتياطيةات الةنفط أو  شراكات أو

 إداردا. استغلا ا أو للحدود  أو

 السلفادور 

آليةةةةة مشةةةة كة   لا يوجةةةةد في السةةةةلفادور حاليةةةةام أي هينةةةةة أو  -1
شراكة مر الدول المجاورة من أجل التنقيب عن الموارد المشة كة   أو 

المةةةةةةةواد  اسةةةةةةةتغلا ا. بيةةةةةةةد أن قةةةةةةةانون   مةةةةةةةن الةةةةةةةنفط و/أو الغةةةةةةةاز  أو 
أنشةةةطة  وتطةةةوير ومراقبةةةة  تنظةةةيم تةةةروير  ل   قةةةد صةةةي    ( 1  ا يدروكربونيةةةة 
واسةةتغلال ال سةةبات ا يدروكربونيةةة. وعلةةي الةةر م مةةن   استكشةةاف 

عةةد  وجةةود ترسةةبات معروفةةة مةةن هةةذا النةةو  في إقلةةيم السةةلفادور   
فةةةةةةكن هنةةةةةةاك آليةةةةةةة تنظيميةةةةةةة قاممةةةةةةة للتةةةةةةدخل في حةةةةةةال اكتشةةةةةةاف  

 منها.  أي 

المسةةةؤولة عةةةن تنفيةةةذ عمليةةةات استكشةةةاف ال سةةةبات وا ينةةةة  -2
ا يدروكربونية واستغلا ا هي ننة ريةو ليمبةا التنفيذيةة لتوليةد الطاقةة 
الكهرماميةةةة  والةةةد خ ولةةةق سةةةلطة تنفيةةةذ هةةةذه الأنشةةةطة مةةةن تلقةةةاء 

 من خلال عقود تشغيل تبرمها مر كيا ت أخرى. نفسها أو
__________ 

 .1981آذار/مارس  17في  انريدة الرسمية ن شر في ( 1   

ويةةن  قةةانون المةةواد ا يدروكربونيةةة علةةي أن  يةةر المةةواد المرتبطةةة   -3
با يدروكربو ت هي مل  للدولة  وأن إدارة هذه الموارد من مسةؤولية  
اللجنةةةة. وعةةةلاوة علةةةي ذلةةة   يةةةن  هةةةذا القةةةانون علةةةي أن الأنشةةةطة  

يةةةة هةةةي كالتةةةار:  المنوطةةةة بةةةوزارة الاقتصةةةاد الةةةد تتمتةةةر بالسةةةلطة التنفيذ 
الموافقة علةي عقةود التشةغيلا والإذن لل جنةة باتخةاذ القةرار بشةأن سةبل  
نقةةةةةل المةةةةةواد ا يدروكربونيةةةةةة عةةةةةبر خطةةةةةو  الأ بيةةةةةبا وتحديةةةةةد أسةةةةةعار  

 منتجات النفط والغاز المخصصة للاستهلاك المنزر والصناعي. 

 سويسرا 

شةةةةةةةةراكات مةةةةةةةةةن أجةةةةةةةةةل   لم ت نشةةةةةةةةأ حةةةةةةةةةتى الآن أي هينةةةةةةةةةات أو  
اسةةةةةةةتغلا ا   استكشةةةةةةةاف مةةةةةةةوارد الةةةةةةةنفط والغةةةةةةةاز العةةةةةةةابرة للحةةةةةةةدود أو 

يتعلق  شةرو  الحفةر تحةق  ة ة جنيةف  فةكن شةركة   إداردا. وفيما  أو 
أعةةةةةلاه( تتصةةةةةرف    1ب وسةةةةةفيبري  انظةةةةةر رد سويسةةةةةرا علةةةةةي السةةةةةؤال  

 ر من السلطات. وحدها وعلي مسؤوليتها اماصة  دون أي دعم ما 

 ( 1 العرا 

 ثمة ننتان معنيتان  وارد النفط العابرة للحدود: 

اللجنةةةةة الفنيةةةةة لحقةةةةول الةةةةنفط العةةةةابرة للحةةةةدود مةةةةر   أ( 
الكويةةق. وقةةةد عقةةةدت هةةذه اللجنةةةة عةةةدة اجتماعةةات مةةةر انانةةةب 
الكويد من أجل استغلال هةذه الحقةول باسةتخدا  أفضةل أسةاليب 

طةرف  لة   بتسةميةالوحدنة. وسيقو  الطرفان  العةرا  والكويةق( 
 لدراسة هذه الحقولا 

ط العةةةةابرة للحةةةةدود مةةةةر اللجنةةةةة الفنيةةةةة لحقةةةةول الةةةةنف   ( 
الإسلامية(. وقد اتفق الطرفان  العةرا  و هوريةة   -إيران   هورية  

إيةةران الإسةةلامية( علةةي دراسةةة هةةذه الحقةةول دون اللجةةوء إلى طةةرف 
 .(الكويق  ل  

__________ 
حوليةةةة  للاطةةةلا  علةةةي التعليقةةةات الةةةد أبةةةداها العةةةرا  سةةةابقام  انظةةةر ( 1   
 .Add.1و A/CN.4/607  المجلد الثاني  انزء الأول(  الوثيقة 2009

  يا 

شةةراكات  عامةةةة   آليةةات مشةةة كة أو لا توجةةد أي هينةةةات أو 
الغةةاز  خاصةةة( تتعلةةق باستكشةةاف احتياطيةةات الةةنفط أو كانةةق أو

 إداردا. استغلا ا أو العابرة للحدود  أو

 قبر 

  2009حولية  قدمق قبر  معلومات ،اثلة لتل  الواردة في   
 ..Addو A/CN.4/607المجلد الثاني  انزء الأول(  الوثيقة 
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 لبنان

ثمة اتفا  مبر  مةر مصةر لشةراء الغةاز الطبيعةي  واتفةا  لنقةل  
الغةةةاز مةةةبر  بةةة  مصةةةر والأردن وانمهوريةةةة العربيةةةة السةةةورية ولبنةةةان. 

 ذامية  لكن وقد أحيلق هذه الاتفاقات إلى البرلمان لإقرارها بصورة  
 .يتهاذاإلى بعد  الإجراءات لم تصل 

 ليتوانيا

 لا. 

 نيوزيلندا

 ةةةةةةةةةةةةةاز عةةةةةةةةةةةةةةابرة  لا ت عةةةةةةةةةةةةةرف لنيوزيلنةةةةةةةةةةةةةةدا مةةةةةةةةةةةةةوارد نفةةةةةةةةةةةةةةط أو 
آليةةةةةةةةةةات  توجةةةةةةةةةةد لةةةةةةةةةةديها أي هينةةةةةةةةةةات أو وبالتةةةةةةةةةةار لا للحةةةةةةةةةةدود 

 شراكات. أو مش كة

 هولندا 

 لا. 

 3السؤال   -دال

الللرد إذا كانللت ااجابللة علللى السللؤال الأول بلللنعت   ررجللى  
الترتيبلات والأملور  على الأس لة التالية عن فحوى الاتفاوات أو

 المتعلقة بالمذارسة:
تفاهملللات ةلللددة  ترتيبلللات أو هلللد هنلللاك مبلللادئ أو )أ( 

غلير  الاحتفلا  مذلا  أو  تعلق بتخصلي  اللنف  والغلاز أو فيذا
ذللل  مللن أشللكال التعللاون؟  ررجللى تقللديم معلومللات تصللف هللذه 

 التفاهمات؛   الترتيبات أو الأحكام أو المبادئ أو

ممارسلللللات  تفاهملللللات أو هلللللد هنلللللاك أق ترتيبلللللات أو )ب( 
تتصلللللد بشلللللواغد بي يلللللة  أو  للللللوا ومكافحتللللل تتعللللللق بمنللللل  الت

في ذلل  التخفيلف ملن خثار الحلوادا؟  ررجلى إعطلاء  بملا أررى 
 المز د من اا ضاحات.

 إكوادور 

تتضةةةةمن الالتزامةةةةات والآليةةةةات المشةةةةار إليهةةةةا في رد إكةةةةوادور  
أعلاه إشارة عامة إلى هذا الموحو . وترد التفاةات   2علي السؤال  

اء الةةةد عقةةةددا ا ينةةةات المشةةةار إليهةةةا في في وقةةةامر اجتماعةةةات امةةةبر 
 ذل  الرد.

 البحرين

يتعلق بالسؤال  أ(  ووفقام للممارسة المتبعة في مثل هذه  فيما -1
نةةة في هةةذا الصةةدد بةة  البحةةرين والمملكةةة الحةةالات  ثمةةة ترتيبةةات معي  

 العربية السعودية.

القاممةة بة  يتعلق بالسؤال   (  ثمةة بعةض ال تيبةات  وفيما -2
البحرين والمملكة العربية السعودية هدفها ةايةة البينةة وفقةام وامتثةالام 

 للقواعد والأنظمة الدولية المتعلقة اذا انانب.

والبحةةةةرين عضةةةةو أيضةةةةا في المنظمةةةةة الإقليميةةةةة لحمايةةةةة البينةةةةة  -3
. وهةةةي أيضةةةا عضةةةو 1978 البحريةةةة الةةةد أ نشةةةنق في الكويةةةق عةةةا 

المتبادلةة في حةالات الطةوارئ البحريةة  وهةي   مؤسم لمركز المسةاعدة
منظمة دولية إقليمية معنية بقضاي التلو  البحري. وقد أ نشف هذا 

في إطةةةار اتفاقيةةةة الكويةةةق الإقليميةةةةة  1982 المركةةةز في البحةةةرين عةةةا 
للتعةةةةةةاون علةةةةةةي ةايةةةةةةة البينةةةةةةة البحريةةةةةةة مةةةةةةن التلةةةةةةو   إلى جانةةةةةةب 

الإقليمةةةةةي في حةةةةةالات البروتوكةةةةةول الملحةةةةةق اةةةةةا والمتعلةةةةةق بالتعةةةةةاون 
 الطوارئ علي مكافحة التلو  بالنفط والمواد الضارة الأخرى.

 البرتغال

 لا ينطبق. 

 بلغاري 
 لا ينطبق. 

 جنو  أفريقيا

دَّد المبةةةةةادئ المتعلقةةةةةة بالمعةةةةةايرة  فيمةةةةا -1 يتعلةةةةةق بالسةةةةةؤال  أ(  تحةةةةة 
والقياس في سيا  كل مشةرو  مةن مشةارير تجةارة الغةاز. وينبغةي أن 

أسلو  مقبول من الناحية الفنية والمالية لتحديد كميةة يكون هناك  
 ونوعية الغاز الطبيعي الذي يعبر الحدود.

يتعلةةةق بالسةةؤال   (  ففةةةي الاتفةةةا  المةةبر  بةةة  جنةةةو    وفيمةةا  -2
يتعلةق  شةارير تجةارة الغةاز في   أفريقيا وموزامبيق  يتعاون الطرفةان فيمةا 

يتعلق يي مشرو  من   ترالات الصحة والسلامة وةاية البينة. وفيما 
مشةةارير تجةةارة الغةةاز  يتعةة  علةةةي الطةةرف  أن يكفةةلا دخةةول مةةةالكي  
خطو  الأ بيب العامل  داخل إقليميهما في اتفا  يقضي ين تقةر  
المسؤولية عةن اتخةاذ إجةراءات وقاميةة وعلاجيةة في حالةة وقةو  حةاد   

تأثةة  تتمةةل ت تةةب عليةةه حاحةةرام   وجةةود احتمةةال وقةةو  حةةاد  أو  أو 
البينة  علي عاتق   السلامة أو  الصحة أو   علي مستقبلام آ ر سلبية   أو 

 الأثر.  مال  الأنبو  الذي حم عنه الحاد  أو 
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 رومانيا 

نظرام للإجابة بالنفي علي السؤال الأول  لةيم ثمةة معلومةات  
 يتعلق اذا السؤال. تقد  فيما

 السلفادور 
 لا ينطبق. 

 مانع  

تقةةةر احتياطيةةةات الةةةنفط     (  كثةةة ام مةةةا يتعلةةةق بالسةةةؤال   فيمةةةا  -1
انةةةةرف   والغةةةةاز الطبيعةةةةي في قةةةةا  البحةةةةر الإقليمةةةةي وباطةةةةن أرحةةةةه وفي 

القةةاري  ويمكةةن أن  ةةد  التلةةو  نتيجةةة عمليةةات استكشةةاف هةةذه  
نتيجةةةةةةة أنشةةةةةةطة التعةةةةةةدين في المنةةةةةةاطق   الاحتياطيةةةةةةات واسةةةةةةتغلا ا  أو 

عةةةةن  نتيجةةةةة مصةةةةادر أخةةةةرى مةةةةن قبيةةةةل التلةةةةو  النةةةةاجم   أو     البحريةةةةة 
لحةواد ( وأنشةطة الإ ةرا    نتيجةة ل المصادر البرية والسفن  الدولية و 

والتلةةو  النةةاجم عةةن الأنشةةطة البشةةرية الأخةةرى. ولةةذا  تحةةاول عمةةان  
اسةةةتعراا الاتفاقيةةةات والاتفاقةةةةات الدوليةةةة والإقليميةةةةة الةةةد انضةةةةمق  

 ةا   إليها  والعمل علي مكافحة التلو  الناجم عةن  يةر المصةادر لمةا 
 ة    تأث  مؤكد علي الموارد الطبيعية المش كة  سواء الحية منهةا أو من 

الحية(. وتشكل اتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحةار الإطةار المناسةب  
لحمايةةة البينةةة البحريةةة وحفظهةةا. وعمةةان طةةرف في هةةذه الاتفاقيةةة الةةد  

 . 89/ 67 صدقق عليها  وجب المرسو  الملكي رقم 

قدمق عمان قاممةة باتفاقيةات المنظمةة   وبالإحافة إلى ذل   -2
البحريةةة الدوليةةةة وصةةكوك إقليميةةةة وترتيبةةةات أخةةرى تتعلةةةق بالتلةةةو  

 .(1 البحري تدخل عمان طرفام فيها
__________ 

يمكةةةن الاطةةةلا  علةةةي القاممةةةة الةةةد قةةةدمتها عمةةةان في شةةةعبة التةةةدوين  ( 1   
  كتب الشؤون القانونية.

  يا 
 لا ينطبق. 

 قبر 
  2009حولية  معلومات ،اثلة لتل  الواردة في  قدمق قبر   

 .Add.1و A/CN.4/607المجلد الثاني  انزء الأول(  الوثيقة 

 لبنان
 لا ينطبق. 

 نيوزيلندا
في اتفةةةا  تعيةةة  الحةةةدود الوحيةةةد الةةةذي أبرمتةةةه نيوزيلنةةةدا  مةةةر  -1

بوحةةةوج علةةي أن الطةةرف  يسةةةعيان  في  4  تةةن  المةةادة (1 أسةة اليا(
حالةةةة العثةةةةور علةةةةي أيةةةةة مةةةةوارد نفطيةةةةة عةةةةابرة للحةةةةدود  إلى التوصةةةةل 
لاتفا  بشأن كيفية اسةتغلال هةذه المةوارد يقصةي قةدر مةن الفعاليةة 

 وتقاسم عوامد استغلا ا علي  و عادل.

(  Maritime New Zealandع نيوزيلنةةد  اوتعةةد  مؤسسةةة ماريتةة -2
للتةةا  ومسةةؤولام   وجةةب السةةلطة المفوحةةة لةةه مةةن وزارة  كيةةا م وبعةةام 

النقةةل  عةةن الأمةةن البحةةري وةايةةة البينةةة البحريةةة وعمليةةات البحةة  
ع نيوزيلند اوالإنقاذ البحرية في نيوزيلندا. ويوجد لدى مؤسسة ماريت

نظا  كامل للتأهب والاستجابة لحواد  انسكا  النفط في البحةر 
يةةة المتعلقةةة بالتأهةةب والاسةةتجابة والتعةةاون يسةةتند إلى الاتفاقيةةة الدول

في مكافحةةة التلةةو  النفطةةي الةةد أعةةددا المنظمةةة البحريةةة الدوليةةة. 
وكنتيجةةةةة مباشةةةةرة للالتزامةةةةات المنصةةةةو  عليهةةةةا في هةةةةذه الاتفاقيةةةةة  
أبرمةةةةق مةةةةذكرة تفةةةةاهم مةةةةر أسةةةة اليا  وتحديةةةةدام مةةةةر ا ينةةةةة الأسةةةة الية 

لانسةةكا  النفطةةي في البحةةر  للسةةلامة البحريةةة  والمركةةز الأسةة ار ل
وهةةةي منظمةةةةة يمو ةةةا قطةةةةا  الصةةةناعة النفطيةةةةة. وتتةةةيلا هةةةةذه العلاقةةةةة 
إمكانيةةةةةةةةةة الوصةةةةةةةةةول إلى الشةةةةةةةةةبكة العالميةةةةةةةةةة للاسةةةةةةةةةتجابة لحةةةةةةةةةواد  

الةةد يةةديرها قطةةا  الصةةناعة النفطيةةة. كةةذل  و الانسةةكا  النفطةةي  
بةةةة ذلق تاولةةةةة لإبةةةةرا  مةةةةذكرة تفةةةةاهم مةةةةر كاليةةةةدونيا انديةةةةدة بشةةةةأن 

ع نيوزيلنةةد شةةري  ابة لحةةواد  الانسةةكا . ومؤسسةةة ماريتةةالاسةتجا
متعاون أيضا مر بر مر البينة الإقليمي لمنطقة اتريط ا ةادئ الةذي 

 يوجد مقره في آبيا  ساموا.

__________ 
المعاهدة المبرمة ب  حكومة أس اليا وحكومة نيوزيلندا الد تقر بعض  (1  

حةةةدود المنطقةةةة الاقتصةةةادية امالصةةةة وحةةةدود انةةةرف القةةةاري  مةةةر المرفقةةةات(  
 ,United Nations, Treaty Series  2004تموز/يوليةه  25والموق عةة في أديليةد في 

vol. 2441, No. 43985, p. 235.) 

 هولندا 

مةةةةةةن  8إلى  5ردام علةةةةةةي السةةةةةةؤال  أ(  نشةةةةةة  إلى المةةةةةةواد مةةةةةةن  
. وردام علةةةي السةةةؤال (1 معاهةةةدة الحةةةدود المبرمةةةة مةةةر  هوريةةةة فنةةةزويلا

 من المعاهدة نفسها. 9  (  نش  إلى المادة 
__________ 

 United  1978آذار/مةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةارس  31و قعةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةق في فيل مشةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةتات في  (1  
Nations, Treaty Series, vol. 1140, No. 17901, p. 311.) 
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 4السؤال   -هاء

في ذل   معلومات أررى  بما  رجى تقديم أق تعليقات أو 
 مفيلللدا   أو تعتبرونللل  مهذلللا   التشلللر عات والأحكلللام القضلللائية  مملللا

 للجنة في النظر في المسائد المتعلقة بالنف  والغاز. 

 إكوادور 

لم توجةةةد في الماحةةةي أي التزامةةةات ثناميةةةة مةةةر شةةةركات الةةةنفط  
تكةةةةن حقةةةةول الةةةةنفط والغةةةةاز  لم إذ  الغةةةةاز المملوكةةةةة لةةةةدول ترةةةةاورة وأ

 ثبق وجودها من الناحية التقنية. العابرة للحدود قد اكتشفق أو

 بلغاري 

 لا ينطبق.  

 جنو  أفريقيا

تتطلب ندرة موارد النفط والغاز وتزايد الطلب عليها وحر قواعد   
تسةةم مسةةةألة  كافيةةة مةةةن أجةةل تجنةةةب نشةةو  النزاعةةةات عةةبر الحةةةدود. وت 

د في العةالم المعاصةر. وخة   تقاسم النفط والغاز بدرجة قصةوى مةن التعقة  
تنطةةةوي عليةةةةه مةةةوارد الةةةةنفط والغةةةاز المشةةةة كة مةةةةن   دليةةةل علةةةةي ذلةةة  مةةةةا 

تتسةةم بةةه مةةن أةيةةة اقتصةةادية وسياسةةية    احتمةةال نشةةو  النزاعةةات ومةةا 
  ينبغةي  حة فضلام عن المسامل البينية المرتبطة اةذه المةوارد الطبيعيةة. وفي 

إدارة مسامل النفط والغاز علي  و يكفل اح ا  القانون الدور وتجنب  
النزاعةةةةات  ينبغةةةةي أيضةةةةا أن يكةةةةون تعزيةةةةز التنميةةةةة المسةةةةتدامة في صةةةةميم  

 المساعي المبذولة لتنظيم الموارد المش كة من النفط والغاز. 

 رومانيا 

بالمةةةةةوارد يتعلةةةةةق  فيمةةةةةا ذو الصةةةةةلةيتضةةةةةمن الإطةةةةةار التشةةةةةريعي  -1
يلةي:  في ذل  موارد النفط والغاز العةابرة للحةدود  مةا الطبيعية   ا

 أ( قةةةةةةانون بشةةةةةةأن مةةةةةةوارد الةةةةةةنفطا و  ( قةةةةةةانون بشةةةةةةأن المنةةةةةةاجما 
 قانون إنشاء ا ينة الوطنية للموارد المعدنية. و  (

وفي حالةةةة المنةةةاطق المتجةةةاورة الةةةد تعمةةةل فيهةةةا جهةةةات اتلفةةةة  -2
ذات الصةلة  انظةر قةانون مةوارد الةنفط مرخ   ا  تقضةي القواعةد  

( بإجراء دراسات مش كة بشأن تقدير كمية المةوارد 238/2004 رقم
والاحتياطيةةةةات  وكةةةةذل  حصةةةة  الانتةةةةا  المنسةةةةوبة إلى كةةةةل جهةةةةة 
مسةةتفيدة  وإنشةةاء بةةرامر مشةة كة للاستكشةةاف والاسةةتغلال. وإذا 

ة اتخاذ تتمكن الأطراف المعنية من التوصل إلى اتفا   ت سند مهم لم
القةرار بشةأن هةذه العناصةر إلى خةبراء مسةتقل . وتعتقةد رومانيةا أن  

 بالإمكان تطبيق مبادئ ،اثلة علي ال سبات العابرة للحدود.

 السلفادور 

يهدف قانون المةواد ا يدروكربونيةة إلى تنظةيم النهةوا بعمليةة  -1
ن اسةةةتغلال ال سةةةبات ا يدروكربونيةةةة وتطويرهةةةا ومراقبتهةةةا  فضةةةلام عةةة

عمليةة نقلهةا عةةن طريةق خطةو  الأ بيةةب. ويةن  القةانون علةةي أن 
 -أشةةةكا ا الماديةةةة  بجميةةةر حالادةةةا أو - يةةةر المةةةواد ا يدروكربونيةةةة 

الةد ت كتشةف في إقلةةيم انمهوريةة  هةي ملةة  للدولةة. وعةلاوة علةةي 
ذلةةةةةة   بةةةةةةةب أن يةةةةةةتم اسةةةةةةةتغلا ا وفقةةةةةةام للسياسةةةةةةةات الاجتماعيةةةةةةةة 

اةةةدف كفالةةةة تو يةةةف الةةةدخل المتةةةأ  والاقتصةةةادية للدولةةةة  وذلةةة  
 منها مدمة وتعزيز التنمية الشاملة للبلد.

ويوجةةةةةةةد في السةةةةةةةلفادور قةةةةةةةانو ن إحةةةةةةةافيان ذوا صةةةةةةةلة اةةةةةةةذا  -2
الموحةةةةةو   وةةةةةةا قةةةةةانون تنظةةةةةيم ال سةةةةةبات ونقةةةةةل منتجةةةةةات الةةةةةنفط 

 وتوزيعها  وقانون الغاز الطبيعي.

  يا 

البحريةة ينبغةي أن يكةون بةري إعةداد تشةرير جديةد للحةدود  
متسةةةقام مةةةر الالتزامةةةات المنصةةةو  عليهةةةا في اتفاقيةةةة الأمةةةم المتحةةةدة 

 لقانون البحار.

 قبر 

  2009حولية  قدمق قبر  معلومات ،اثلة لتل  الواردة في   
. Add.1و A/CN.4/607المجلةةةةةةةةةةةد الثةةةةةةةةةةةاني  انةةةةةةةةةةةزء الأول(  الوثيقةةةةةةةةةةةة 

نَّق الأنظمةةة المتعلقةةة با لمةةواد ا يدروكربونيةةة وبالإحةةافة إلى ذلةة   سةة 
 استكشةةةةةافها والتنقيةةةةةب عنهةةةةةا واسةةةةةتغلا ا(  القةةةةةانون  2007 لعةةةةةا 

 (. 113/2009الإداري التنظيمي 

 لبنان

 .اتتعليقليم ثمة  

 ليتوانيا

أدرجةةةةق ليتوانيةةةةةا  شةةةةةأذا شةةةةةأن  يةةةةةر البلةةةةةدان الأعضةةةةةاء في  
الصةةةادر  EC/94/22الاتحةةاد الأورو   في تشةةةريعادا الوطنيةةةة التوجيةةةه 

أير/مةةايو  30عةةن البرلمةةان الأورو  وترلةةم الاتحةةاد الأورو  والمةةؤر  
بشةةةأن شةةةرو  مةةةنلا واسةةةتخدا  تصةةةاريلا التنقيةةةب عةةةن المةةةواد  1994

 .(1 وإنتاجها ا يدروكربونية واستكشافها
__________ 

  1) Official Journal of the European Communities, No. L 164/3, 

30 June 1994, p. 3. 
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 نيوزيلندا

 لا ينطبق. 

 هولندا 

معلومةةات إحةةافية  لةةيم لةةدى ،لكةةة هولنةةدا أي تعليقةةات أو 
 في هذه المرحلة.

 5السؤال   -واو

تناو،للا بمز للد مللن هللد توجللد جوانللل في هللذا المجللال  كللن  
 التفصيد في إطار أعذال اللجنة؟  رجى بيان تل  الجوانل.

 إكوادور 

نظةرام للاهتمةا  الةةذي تحظةي بةةه هةذه المسةألة في الوقةةق الةراهن  تةةود 
شةةةةةةةةركة ب وإكةةةةةةةةوادور أن ت طلةةةةةةةةر اللجنةةةةةةةةة علةةةةةةةةي عةةةةةةةةرا مريطتهةةةةةةةةا 
 الاس اتيجية ومشاريعها للأنشطة في  ير جوانب هذه الصناعة.

 إندونيسيا

مواءمةةةةةة القةةةةةوان  والأنظمةةةةةة الةةةةةد تةةةةةنظم استكشةةةةةاف المةةةةةوارد  
وتقاسةةةةم المسةةةةؤولية في حالةةةةة وقةةةةو    والمسةةةةامل الضةةةةريبية  وإنتاجهةةةةا

 وآليات تقاسم الأرباج.  حواد  كبرى

 جنو  أفريقيا

ينبغي أن يكون الطةابر الحسةاس لمةوارد الةنفط والغةاز ونةدردا  
اللجنة. وبب عد  عاملام يشجر علي مواصلة التعاون ودعم عمل  

 الاستخفاف بالمسامل المتعلقة بالموارد المش كة من النفط والغاز.

 السلفادور 

 ليم ثمة ملاحظات إحافية. 

  يا 

تناو ةا  زيةد مةن نفعةام بةدي جوانةب  قةد في هةذا المجةال  لةيم 
 التفصيل في إطار أعمال اللجنة.

 قبر 

  2009حولية  قدمق قبر  معلومات ،اثلة لتل  الواردة في   
 .Add.1و A/CN.4/607المجلد الثاني  انزء الأول(  الوثيقة 

 لبنان

 .ليم ثمة تعليقات 

 نيوزيلندا

تتطلةةةةر نيوزيلنةةةةدا إلى الدراسةةةةة الةةةةد يضةةةةطلر اةةةةا السةةةةيد شةةةةينيا   
بشةأن    موراسي عةن المةوارد الطبيعيةة المشة كة: جةدوى الأعمةال المقبلةة 

الةةنفط والغةةاز  وهةةي الدراسةةة المزمةةر تقةةديمها إلى الفريةةق العامةةل المعةة   
بالمةةةوارد الطبيعيةةةة المشةةة كة الةةةذي قةةةد بةةةري إنشةةةا ه في الةةةدورة الثانيةةةة  

حةة  تةةود نيوزيلنةةدا إرجةةاء الحكةةم   . وفي 2010 والسةةت  للجنةةة في عةةا  
ذي  بعةةةد النظةةةر في هةةةذه الدراسةةةة  فكذةةةا تؤيةةةد الةةةنهر الحةةةذر الةةة إلى مةةةا 

يةةزال  ةة    تتبعةةه اللجنةةة  وتميةةل إلى الةةرأي القامةةل ين هةةذا الموحةةو  لا 
 اللجنة.   لتناوله بالدراسة من جانب جاهز للتدوين وأنه    مناسب  

 هولندا 

ترى هولندا أنه سيكون من المفيد تناول انوانب التالية  زيد  
 من التفصيل في سيا  العمل الذي تقو  بةه اللجنةة في ترةال المةوارد

 الطبيعية المش كة:

الحق في اسةتخدا  مةوارد الةنفط والغةاز العةابرة للحةدود    أ( 
 مر مراعاة حقو  الدول الأخرى والأجيال المقبلةا

منةةةر وخفةةةض الأحةةةرار انسةةةيمة النا ةةةة عةةةن اسةةةتخدا     ( 
في ذل  إدارة المخاطر  احتياطيات النفط والغاز العابرة للحدود   ا

 الاستخدا االد ينطوي عليها هذا 

 إدارة موارد النفط والغاز العابرة للحدودا   ( 

التخطيط لأنشطة استخدا  مةوارد الةنفط والغةاز العةابرة   د( 
 للحدودا

الاسةةةةةتجابة لحةةةةةالات الطةةةةةوارئ الناشةةةةةنة عةةةةةن اسةةةةةتخدا    ه( 
 موارد النفط والغاز العابرة للحدود.
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 الصكوك المتعددة الأطراف المشار إليها في هذا التقرير 

 المصدر  

 .United Nations, Treaty Series, vol. 75, Nos (1949آب/أغسطس  12ماية ضحايا الحرب )جنيف، المتعلقة بحاتفاقيات جنيف 
970-973, p. 31 et seq. 

 .Ibid., p. 31 اتفاقية جنيف لتحسي حالة الجرحى والمرضى من أفراد القوات المسلحة في الميدان 

اتفاقيةةةة جنيةةةف لتحسةةةي حالةةةة الجرحةةةى والمرضةةةى والنةةةاجي مةةةن السةةةفن ال ارقةةةة مةةةن أفةةةراد القةةةوات 
 المسلحة في البحار 

Ibid., p. 85. 

 Ibid., p. 135 اتفاقية جنيف بشأن معاملة أسرى الحرب

 .Ibid., p. 287 اتفاقية جنيف بشأن حماية الأشخاص المدنيي في وقت الحرب

والمتعلةةةق بحمايةةةة  1949آب/أغسةةةطس  12اتفاقيةةةات جنيةةةف المعقةةةودة في  إلىالبروتوكةةةول الإضةةةافي 
 (1977حزيران/يونيه  8ضحايا المنازعات المسلحة الدولية )البروتوكول الأول( )جنيف، 

Ibid., vol. 1125, No. 17512, p. 3. 

والمتعلةةةق بحمايةةةة  1949آب/أغسةةةطس  12اتفاقيةةةات جنيةةةف المعقةةةودة في  إلىالبروتوكةةةول الإضةةةافي 
 (1977حزيران/يونيه  8ضحايا المنازعات المسلحة غير الدولية )البروتوكول الثاني( )جنيف، 

Ibid., vol. 1125, No. 17513, p. 609. 

 .Ibid., vol. 1155, No. 18232, p. 331 (1969أيار/مايو  23اتفاقية فيينا لقانون المعاهدات )فيينا، 

 .Ibid., vol. 1946, No. 33356, p. 3 (1978آب/أغسطس  23اتفاقية فيينا لخلافة الدول في المعاهدات )فيينا، 

 21فيما بي المنظمات الدولية )فيينا،  اتفاقية فيينا لقانون المعاهدات بي الدول والمنظمات الدولية أو
 (1986آذار/مارس 

A/CONF.129/15. 

 .United Nations, Treaty Series, vol. 2187, No ( 1998تموز/يوليه  17نظام روما الأساسي للمحكمة الجنائية الدولية )روما، 
38544, p. 3. 
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مقدمة 

سةةةةةتمعرر مشةةةةةاريع المةةةةةواد المتعلقةةةةةة  ثار النزاعةةةةةات المسةةةةةلحة  -1
المعاهةةةةةةةةدات علةةةةةةةةى اللننةةةةةةةةة في دورتهةةةةةةةةا الثانيةةةةةةةةة والسةةةةةةةةتي في  علةةةةةةةى

من أجل قراءة ثانية. ويود المقرر الخةاص باد  ذي بةدء   2010 عام
ن براونلةةةةي، وأن يشةةةةكر  علةةةةى أن يشةةةةيد بةةةةذكرى سةةةةلفه، السةةةةيد إيا
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العمةةل المتميةةز علةةى  ، وبصةةفة عامةةة،الةةتي أعةةدها (1)تقةةارير الأربعةةةال
 في دراسة هذا الموضوع.  الذي قام به

مةةةدت في دولةةةة علةةةى مشةةةاريع المةةةواد الةةةتي اعتم  34لقةةةد علقةةةت  -2
2008 القراءة الأولى في عام

 ، وذلة رسةلت إلى الجمعيةة العامةةوأم  (2)
دولةً  13خلال مناقشات اللننة السادسة في العام نفسه. وقدمت 

. ويتنةةةةةةاول التقريةةةةةةر هةةةةةةذ  (3)عضةةةةةةواً تعليقةةةةةةات خطيةةةةةةة عليهةةةةةةا أيضةةةةةةاً 
 ع الأصلي. و التعليقات ويقترح بعض التعديلات على المشر 

ورغم كثرة الأسئلة والمقترحات المطروحة، ركزت المناقشة على  -3
، وخصوصةةةاً إدرا  شةةةروع المةةةوادمهةةةي: )أ( نطةةةاق ، و أربعةةةة مواضةةةيع

المعاهةةدة  واحةةدة مةةن أطةةرافطةةرف  ةالحةةالات الةةتي تكةةون فيهةةا دولةة
اتفاقات  أو ،نزاعات مسلحة غير دولية أو ،في نزاع مسلح مشاركة

(؛ 2و 1تكةةةةةون منظمةةةةةات دوليةةةةةة أطرافةةةةةاً فيهةةةةةا )مشةةةةةروعا المةةةةةادتي 
”الدلائل“ التي تمكن من التعرف على المعاهدات المسةتمرة  )ب(و
) ( أنةةةواع المعاهةةةدات الةةةتي يكةةةون و(؛ 4 النفةةةاذ )مشةةةروع المةةةادة في

جزئيةاً )مشةروع المةادة  مؤدى موضوعها أن تستمر في النفاذ كليةاً أو
ا( ا ثار المترتبةةةة علةةةى حةةةالات الحةةةرب، ووالمرفةةةق(؛  5 فم تلةةة؟ )د( )مُم

محدود من  دعد الأهلية، التي تشترك فيها دولة واحدة أو الدولية أو
 طراف في معاهدات. الأدول ال
وسةةةةيتخذ المقةةةةرر الخةةةةاص موقفةةةةاً عمليةةةةاً إزاء تعليقةةةةات الةةةةدول،   -4

قيةةةد القةةةراءة    و ي هةةةذ ع الةةةو المشةةةر   ات جذريةةةة في ت يةةةير ب   يقةةةوم  بحيةةةن لةةةن 
فرط في التركيز على الاعتبارات النظريةة لكفالةة احتفةا   ي  لن و  ، الثانية 

اة  سةةعي، ضةةمن الإطةةار الىةةدد، إلى مراعةةسي و   ، الةةنب بطابعةةه العملةةي 
 التي ستدرس بتناول كل مادة على حدة.  و تعليقات الدول الأعضاء،  

 ( 1النطاق )مشروع المادة  -ألف

اقترحةت إحةدى  تتطلب هذ  المسألة مزيةداً مةن الدراسةة كمةا -5
. والواقع أنه على الرغم من (4)الدول التي علقت على مشاريع المواد

ازةَ ا(، فقةةةةةةد أثارت سةةةةةةيلًا مةةةةةةن ا)أو بسةةةةةةببه 1مشةةةةةةروع المةةةةةةادة  وَجةةةةةةَ

__________ 
التقةةةةةةارير مةةةةةةن الأول إلى الرابةةةةةةع عةةةةةةن آثار النزاعةةةةةةات المسةةةةةةلحة علةةةةةةى  ( 1)  

؛ A/CN.4/552، المجلةةد الثةةاني )الجةةزء الأول(، الوثيقةةة 2005حوليةةة المعاهةةدات، 
حوليةةةةة ؛ وA/CN.4/570، المجلةةةةد الثةةةةاني )الجةةةةزء الأول(، الوثيقةةةةة 2006حوليةةةةة و

، المجلد 2008ولية  ح؛ وA/CN.4/578، المجلد الثاني )الجزء الأول(، الوثيقة  2007
 ، على التوالي.A/CN.4/589الثاني )الجزء الأول(، الوثيقة 

يةةةرد نةةةب مشةةةاريع المةةةواد والتعليقةةةات عليهةةةا الةةةتي اعتمةةةدتها اللننةةةة في  ( 2)  
، المجلةةد الثةةاني )الجةةزء الثةةاني(، 2008حوليةةة القةةراءة الأولى في دورتهةةا السةةتي في 

 .66و 65الفقرتان 
 التي ترد في هذا المجلد. Add.1و A/CN.4/622انظر الوثيقة  ( 3)  
الوثائةةةق الر يةةةة للنمعيةةةة العامةةةة، الةةةدورة الثالثةةةة والسةةةتون، سةةةلوفينيا،  ( 4)  

 .26(، الفقرة A/C.6/63/SR.18) 18، الجلسة اللننة السادسة

يةةةدعمها مةةةن إيضةةةاحات، تةةةتراوح بةةةي اقةةةتراح  بمةةةا المقترنةةةةالتعليقةةةات 
 نطاق واسع جدا وآخر محدود لل اية.

فهنةةةاك عموعةةةة أولى مةةةن الةةةدول الأعضةةةاء ترغةةةب في حصةةةر  -6
دول تكةةون  عةدة في المعاهةةدات بةي دولتةةي أوالمةواد ع و نطةاق مشةةر 

مسةةةلح. وهةةةي تةةةرى في هةةةذا  أكثةةةر مةةةن واحةةةدة منهةةةا طرفةةةاً في نةةةزاع
أي  -الصدد أن الحالات الةتي تكةون فيهةا دولةة واحةدة فقةً طرفةاً 

مشمولة فعلًا بالمادتي  -الدولية أساساً وليس حصراً غير النزاعات  
)حدوث ت ير أساسي في   62)استحالة التنفيذ لسبب طار ( و  61

يما يلي الظروف( من اتفاقية فيينا لقانون المعاهدات )المشار إليها ف
. لكةةن الحقيقةةة أن هةةذا لةةيس (5)“(1969 باسةةم ”اتفاقيةةة فيينةةا لعةةام

صةةةحيحاً. فالحةةةل المةةةذكور قةةةد يعةةةن أنةةةه في حةةةالات النزاعةةةات بةةةي 
، عموعةةةة 62و 61أكثةةةر تنطبةةةق، بالإضةةةافة إلى المةةةادتي  دولتةةةي أو

في الحةالات  أحكام تتعلةق  ثار النزاعةات المسةلحة بةي الةدول. أمةا
يطبةةةق سةةةوى المةةةادتي المةةةذكورتي  ة واحةةةدة فقةةةً، فةةةلاالةةةتي تهةةةم دولةةة

ن آثار بأد علةةةةةى ذلةةةةة  رَ يةةةةةةم ولةةةةةيس أحكةةةةةام مشةةةةةاريع المةةةةةواد هةةةةةذ . و 
يمكةةةةةن  النزاعةةةةةات المسةةةةةلحة في الحةةةةةالتي مةةةةةن الاخةةةةةتلاف بحيةةةةةن لا

زال الشةة  يسةةاور المقةةرر الخةةةاص  إخضةةاعها لةةنفس الأحكةةام. ومةةةا
تي هةةو النةةزاع يةةرى أن نقطةةة الانطةةلاق في الحةةال إزاء هةةذا الطةةرح، إذ

المسةةةةلح، لةةةةذل  ينب ةةةةي البحةةةةن عةةةةن الحةةةةل في العناصةةةةر الةةةةواردة في 
فيينةةةا مةةةن اتفاقيةةةة  73المةةةادة  . وهنةةةاك أيضةةةاً 5و 4مشةةةروعي المةةةادتي 

سةةألة آثار الحةةرب الةةتي بم تةةنب علةةى عةةدم المسةةاسالةةتي  1969لعةةام 
 اهةذ، والتي تشةكل الإطةار الةذي تنةدر  هي موضوع المناقشة حالياً 

ضةةمنه. وتشةةير هةةذ  المةةادة إلى ”نشةةوب الأعمةةال العدائيةةة ع و المشةةر 
تهةم فيهةا مسةألة  قد يعن استبعاد الحالات الةتي لا بي الدول“، مما

. ويرى (6)آثار النزاعات المسلحة على المعاهدات سوى دولة واحدة
المقةةةةرر الخةةةةاص أنةةةةه ينب ةةةةي تفسةةةةير ولايةةةةة اللننةةةةة بمرونةةةةة  علهةةةةا مةةةةن 

النزاعةةةةات المسةةةةلحة الةةةةتي تشةةةةترك فيهةةةةا الاتسةةةةاع بحيةةةةن تشةةةةمل آثار 
 واحدة. دولة
بةةةد مةةةن أن تمسةةةتبعد مةةةن  أنةةةه لا (7)وتةةةرى دولةةةة عضةةةو أخةةةرى -7

مسةةةةألةم آثار النزاعةةةةات المسةةةةلحة الدوليةةةةة الةةةةتي المةةةةواد ع و نطةةةةاق مشةةةةر 
تشةةترك فيهةةا دولةةة واحةةدة طةةرف في المعاهةةدة المعنيةةة وكةةةذل  ا ثار 

يةةة الةةتي تشةةترك فيهةةا دولةةة المترتبةةة علةةى النزاعةةات المسةةلحة غةةير الدول
واحدة طرف في المعاهدة. وعلةى فةرر قبةول وجهةات النظةر هةذ ، 

تحديةد مة ل المعاهةدات بةي الةدول الةتي هةي   ستكون فائدة المشةروع
في نةةةةزاع  أطةةةراف فيهةةةا والةةةتي تشةةةارك أكثةةةةر مةةةن واحةةةدة منهةةةا أيضةةةاً 

__________ 
 .Add.1و A/CN.4/622بوروندي والبرت ال، الوثيقة  ( 5)  
الوثائةةق الر يةةة للنمعيةةة العامةةة، الةةدورة الثالثةةة  الجمهوريةةة التشةةيكية، ( 6)  

 .82(، الفقرة A/C.6/63/SR.16) 16، الجلسة والستون، اللننة السادسة
، 26(، الفقةرة A/C.6/63/SR.19) 19البرت ال، المرجةع نفسةه، الجلسةة  ( 7)  

 A/CN.4/622؛ وانظةةةةةر أيضةةةةةاً بولنةةةةةدا، الوثيقةةةةةة Add.1و A/CN.4/622والوثيقةةةةةة 
 .Add.1و



والستي  الثانية الدورة وثائق   118 

 
ع إلى و المشةةر  امةةن شةةأنه تقييةةد نطةةاق وجةةدوى هةةذ مسةةلح دولي، ممةةا

القةةول بوجةةود نةةوعي مةةن النزاعةةات  قةةد يعةةن أيضةةاً  وممةةا حةةد كبةةير،
على  المواد ا ثار المترتبة على النوع الأول، لا  مشروعدد  يحالمسلحة  

 غير مستصوب. يبدوالنوع الثاني. وهذا النهج 
إذا كةةان  وهةةو مةةا، (8)يجةةد الإجابةةة عليةةه بعةةد وهنةةاك سةةؤال م -8

ات المسةةةةةةلحة علةةةةةةى ينب ةةةةةةي لمشةةةةةةاريع المةةةةةةواد أن تشةةةةةةمل آثار النزاعةةةةةة
المعاهةةدات الةةتي تكةةون مةةن أطرافهةةا منظمةةات دوليةةة. ولةةئن كةةان رد 

 فةةةان الأغلبيةةةة تعةةةترر علةةةى ذلةةة  فيمةةةا، (9)بعةةةض الةةةدول بالإيجةةةاب
. والمقرر الخاص أميَلم للرأي الثاني لأسةباب عمليةة أساسةاً. (10)يبدو

فمةةن شةةأن مراجعةةة المشةةاريع برمتهةةا مةةن هةةذا المنظةةور أن يةةؤخر كثةةيراً 
الإشةارة إليةه  تنب ةياز العمل المطلوب. يضةاف إلى ذلة  عنصةر إنج

يتعلةةةةق  رغةةةةم أنةةةةه لةةةةيس ذا أويةةةةة حا ةةةةة، وهةةةةو أن هةةةةذا الموضةةةةوع لا
 74مةن المةادة  1، بل بالفقرة 1969 من اتفاقية فيينا لعام  73بالمادة  

المعاهةةدات بةةي الةةدول والمنظمةةات الدوليةةة  مةةن اتفاقيةةة فيينةةا لقةةانون
فيمةةةةةا بةةةةةي المنظمةةةةةات الدوليةةةةةة )المشةةةةةار إليهةةةةةا فيمةةةةةا يلةةةةةي باسةةةةةم  أو

يتبةةي  . وعةةلاوة علةةى ذلةة ، وكمةةا(11)“(1986 ”اتفاقيةةة فيينةةا لعةةام
مةةةةن صةةةةي ة هةةةةذا الحكةةةةم، فةةةةان المنظمةةةةات الدوليةةةةة بحكةةةةم طبيعتهةةةةا 

تسةةةتلزم لةةةذل ، فةةةان عةةةدد الحةةةالات الةةةتي س ،تشةةةترك في الحةةةروب لا
دراسةةةة التزامةةةات الةةةدول الأعضةةةاء في المنظمةةةة في ضةةةوء نةةةزاع مسةةةلح 

ويمكةن، إذا لةزم الأمةر،  ،شة  ددرة سةتكون ولا  تكون فيه خصوماً 
تسويتها عن طريق وضةع عموعةة جديةدة مةن القواعةد المسةتندة إلى 

 .1986 من اتفاقية فيينا لعام 74من المادة  1الفقرة 
مةةن الضةةروري الإشةةارة إلى المةةادة    أن   ( 12) وتةةرى دولتةةان عضةةوان  -9
وعلةةةةى وجةةةةه    ، 1في مشةةةةروع المةةةةادة    1969 مةةةةن اتفاقيةةةةة فيينةةةةا لعةةةةام   25

  25أن تظةةةل المعاهةةةدات المطبقةةةة مؤقتةةةاً علةةةى أسةةةاس المةةةادة    التحديةةةد، 
علةةى حا ةةا شةةأنها شةةأن المعاهةةدات الةةتي كانةةت مطبقةةة وقةةت انةةدلاع  

ن إن المعاهةةدات  يبررهةةا تمامةةاً، حيةة النةزاع المسةةلح. و ةةذ  الملاحظةةة مةا 

__________ 
( من التعليق على 4، المجلد الثاني )الجزء الثاني(، الفقرة )2008حولية   ( 8)  

 .58، ص 1 مشروع المادة
 .Add.1و A/CN.4/622الصي وغاد، الوثيقة  ( 9)  
الةةدورة الثالثةةة الوثائةةق الر يةةة للنمعيةةة العامةةة، الجمهوريةةة التشةةيكية،  ( 10)  

؛ 80(، الفقةةةةةةرة A/C.6/63/SR.16) 16، الجلسةةةةةةة والسةةةةةةتون، اللننةةةةةةة السادسةةةةةةة
الوثائةةةةةق ؛ والبرت ةةةةةال، المرجةةةةةع نفسةةةةةه وAdd.1و A/CN.4/622وبولنةةةةةدا، الوثيقةةةةةة 

 19، الجلسةةة الر يةةة للنمعيةةة العامةةة، الةةدورة الثالثةةة والسةةتون، اللننةةة السادسةةة
(A/C.6/63/SR.19 الفقرة ،)26. 

على أنه ”ليس في أحكام هذ  الاتفاقية  74من المادة  1نب الفقرة ت ( 11)  
حكم مسبق على أيةة مسةألة قةد تنةتج، بالنسةبة إلى معاهةدة بةي دولةة أو أكثةر 

 بي الدول“. قتالومنظمة دولية أو أكثر، ... من نشوب 
الوثائةةةق الر يةةةة ؛ ورومانيةةةا، Add.1و A/CN.4/622بورونةةةدي، الوثيقةةةة  ( 12)  

 21، الجلسةةةةةةة للنمعيةةةةةةة العامةةةةةةة، الةةةةةةدورة الثالثةةةةةةة والسةةةةةةتون، اللننةةةةةةة السادسةةةةةةة
(A/C.6/63/SR.21 الفقرة ،)51. 

ينب ةةةةةي أن تبقةةةةةى كةةةةةذل     25المطبقةةةةةة بصةةةةةفة مؤقتةةةةةة بموجةةةةةب المةةةةةادة  
هَ أو  يتوقف تطبيقها المؤقت وم  م  ما  ع  و تمعلةقق بموجةب أحكةام مشةر  تةمنةه

المةواد المنطبقةةة علةةى المعاهةةدات بصةةورة عامةة. وقةةد أبةةدت اللننةةة هةةذا  
. لذا ليس من الضروري  1( من التعليق على المادة  3الرأي في الفقرة ) 
 . 1في نب مشروع المادة    25الإشارة إلى المادة  

وهنةةةاك قضةةةايا أخةةةرى أثارتهةةةا تعليقةةةات الةةةدول الأعضةةةاء، منهةةةا   -10
،  deal with “ (13 )“ بعبةةارة ” to applyاقةةتراح الاستعاضةةة عةةن عبةةارة ” 

يقابلةةةه في    ويمكةةةن أن   ، يبةةةدو  مقبةةةول علةةةى مةةةا في الصةةةياغة  وهةةةو ت يةةةير  
العربيةةةة الاستعاضةةةة عةةةن عبةةةارة ”تسةةةري مشةةةاريع المةةةواد هةةةذ  علةةةةى“  

 .بعبارة ”تتناول مشاريع المواد هذ “ 
لتوضةةةيح كةةةون مشةةةاريع المةةةواد تشةةةمل  (14)بةةةدي تعليةةةق آخةةةروأم  -11

المعاهةدات الثنائيةةة والمتعةةددة الأطةةراف علةةى حةةد سةةواء. ويبةةدو هةةذا 
يشةةير إلى ”المعاهةةدات“ علةةى غةةرار  1أمةةراً بةةديهياً. فمشةةروع المةةادة 

، والمقصةود في الحةالتي كةل مةن 1969 من اتفاقية فيينا لعام  1المادة  
( مةةةةن 2أن الفقةةةةرة ) االمعاهةةةةدات الثنائيةةةةة والمتعةةةةددة الأطةةةةراف. كمةةةة

 تضمن توضيحاً  ذ  النقطة.ت 2التعليق على مشروع المادة 
وقةةد تبةةةدو عبةةارة ”عنةةةدما تكةةون إحةةةدى الةةدول علةةةى الأقةةةل  -12

طرفةةةاً في النةةةزاع المسةةةلح“ غامضةةةة. ويةةةرى المقةةةرر الخةةةاص أنهةةةا تعةةةن 
في المعاهةةةدة  يقةةل عةةن دولةةةة واحةةدة طةةرف   وجةةوب أن يكةةون مةةةا لا

ويمكةةةةن توضةةةةةيح المعةةةة  باسةةةةةتعمال  .اع المسةةةةلحطرفةةةةاً أيضةةةةا في النةةةةةز 
الصةي ة التاليةةة: ”عنةدما تكةةون واحةةدة علةى الأقةةل مةن هةةذ  الةةدول 

 طرفاً في النزاع المسلح“.
 يلي: كما  1وبناء على ذل ، يمكن أن يصبح نب المادة  -13

 النطاق ”
يتعلةةةق  ”تتنةةاول مشةةاريع المةةواد هةةةذ  آثار النةةزاع المسةةلح فيمةةا 

دول، عنةدما تكةةون واحةدة علةى الأقةةل مةن هةةذ  بالمعاهةدات بةي الةة
 الدول طرفاً في النزاع المسلح“.

 ( 2استخدام المصطلحات )مشروع المادة  -باء

مصةةةةةطلح  2تمعةةةةةرف الفقةةةةةرة الفرعيةةةةةة )أ( مةةةةةن مشةةةةةروع المةةةةةادة  -14
فيينةةةةةةةةا  مةةةةةةةةن اتفاقيةةةةةةةةة 2مةةةةةةةةن المةةةةةةةةادة  1”المعاهةةةةةةةةدة“ وفقةةةةةةةةاً للفقةةةةةةةةرة 

إذا كان  . وأهم سؤال يطرح نفسه في هذا الصدد هو ما1969 لعام
يجةةب أن يشةةمل المعاهةةدات المبرمةةة بةةي الةةدول المةةواد نطةةاق مشةةاريع 

. أعةلا  8والمنظمةات الدوليةة. وقةد أثةيرت المسةألة بالفعةل في الفقةرة 
ورأى المقةةةرر الخةةةاص أنةةةه سةةةيكون مةةةن الأفضةةةل عةةةدم توسةةةيع نطةةةاق 

__________ 
؛ 2008تشةةةةرين الأول/أكتةةةةوبر  27المملكةةةةة المتحةةةةدة، بيةةةةان صةةةةادر في  ( 13)  

 متاح لدى شعبة التدوين بمكتب الأمم المتحدة للشؤون القانونية.
 .Add.1و A/CN.4/622بوروندي، الوثيقة  ( 14)  
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مشةاريع المةةواد لتشةةمل آثار النزاعةةات المسةلحة علةةى المعاهةةدات الةةتي 
المةةواد ال رر مةةن مشةةاريع فةةتكةةون ضةةمن أطرافهةةا منظمةةات دوليةةة. 

، وبإمكان اللننة تكملة اتفاقية 1969 هو تكملة اتفاقية فيينا لعام
 ع مواد أخرى. بمشاري 1986 فيينا لعام

اسةةةتبعاد المعاهةةةدات   وبعةةةد محاولتنةةةا هةةةذ  حةةةل مسةةةألة إدرا  أو  -15
أكثةةر، ننتقةةل إلى   الةةتي تكةةون ضةةمن أطرافهةةا منظمةةة دوليةةة واحةةدة أو 

اسةةةةتبعاد حةةةةالات النزاعةةةةات غةةةةير الدوليةةةةة.   دراسةةةةة مشةةةةكلة إدرا  أو 
بصي تها الحالية    2ش  أن الفقرة الفرعية )ب( من مشروع المادة   فلا 
ب علةةى أي اسةةتبعاد اةةذا الشةةأن، و ةةذا ينب ةةي أن ينطبةةق علةةى  تةةن  لا 

التعليق قد سكتا عن   جميع النزاعات المسلحة، حتى لو كان النب أو 
 ةذا الحةل،    ( 15) هذا الموضوع. وعلى الرغم من انتقةادات بعةض الةدول 

 ولذل  يمكن الاحتفا  به. ،  ( 16) فانه يحظى بتأييد الأغلبية 
يةةف مفهةوم النةةزاع المسةةلح. فكمةةا يةةرد لكةن ينب ةةي البةةدء بتعر و  -16

)ب(، يتضمن هةذا  2( من التعليق على مشروع المادة 3في الفقرة )
ع المةةةواد و فةةةاً حسةةةب الاحتياجةةةات الخاصةةةة لمشةةةر الحكةةةم تعريفةةةاً مكيق 

، وهةةةةو ينحصةةةةر في النزاعةةةةات المسةةةلحة الةةةةتي ”يحتمةةةةل أن تةةةةؤثر اهةةةذ
روع وحسةةةةب المشةةةةبمةةةةداها علةةةةى تطبيةةةةق المعاهةةةةدات“.  بطبيعتهةةةةا أو

، فةةان تعةةاريف مفهةةوم ”النةةزاع المسةةلح“ قةةد  تلةةف حسةةب الحةةالي
 (17)فةةترر أن تنطبةةق فيهةةا. وهةةذا حةةل يؤيةةد  الةةبعضالمجةةالات الةةتي يم 

. ويةرى المقةرر الخةاص أن مةن شةأن (18)يروق للةبعض ا خةر لكنه لا
تطبيةةةةق تعريةةةةف معةةةةي في عةةةةال القةةةةانون الإنسةةةةاني الةةةةدولي وتعريةةةةف 

الاخةةةةتلاف في عةةةةال قةةةةانون المعاهةةةةدات أن يمةةةةس مُتلةةةةف عنةةةةه كةةةةلق 
 بوحدة قانون الشعوب.

ويلاحةةةلم المقةةةرر الخةةةاص الشةةةكوك الةةةتي أعربةةةت عنهةةةا إحةةةةدى   -17
يتعلةةةق بمةةةدى استصةةةواب تعريةةةف ”النةةةزاع المسةةةلح“.   فيمةةةا   ( 19) الةةةدول 

__________ 
الوثائةةق الر يةةة للنمعيةةة العامةةة، الةةدورة الثالثةةة والسةةتون، إندونيسةةيا،  ( 15)  

؛ وإيران )جمهورية 49(، الفقرة A/C.6/63/SR.18) 18، الجلسة اللننة السادسة
 17؛ وبولنةةةةةةةةةةةةةةدا، الجلسةةةةةةةةةةةةةةة 54الإسةةةةةةةةةةةةةةلامية(، المرجةةةةةةةةةةةةةةع نفسةةةةةةةةةةةةةةه، الفقةةةةةةةةةةةةةةرة  -
(A/C.6/63/SR.17 الفقرة ،)والوثيقة 49 ،A/CN.4/622 وAdd.1. 
؛ وغةةةةةةةةاد، المرجةةةةةةةةع نفسةةةةةةةةه  Add.1و   A/CN.4/622بورونةةةةةةةةدي، الوثيقةةةةةةةةة   ( 16)  
،  الر يةةةةة للنمعيةةةةة العامةةةةة، الةةةةدورة الثالثةةةةة والسةةةةتون، اللننةةةةة السادسةةةةة   الوثائةةةةق و 

؛  41؛ واليةةةودن، المرجةةةع نفسةةةه، الفقةةةرة  2(، الفقةةةرة  A/C.6/63/SR.18)   18الجلسةةةة  
  18؛ ونيوزيلنةةةةةدا، الجلسةةةةةة  32(، الفقةةةةةرة  A/C.6/63/SR.17)   17وهن ةةةةةاريا، الجلسةةةةةة  

 (A/C.6/63/SR.18  الفقةةةةةرة ،)؛ وفنلنةةةةةدا، بالنيابةةةةةة عةةةةةن دول الشةةةةةمال الأورو   18
(،  A/C.6/63/SR.16)   16)آيسةةلندا والةةداورك والسةةويد وفنلنةةدا والنةةرويج(، الجلسةةة  

 . Add.1و   A/CN.4/622، والوثيقة  66؛ وسويسرا، المرجع نفسه، الفقرة  31الفقرة  
 .Add.1و A/CN.4/622بوروندي، الوثيقة  ( 17)  
الر يةة للنمعيةة العامةة،    الوثائةق غاد وسويسرا، المرجع نفسه؛ واليةابان،   ( 18)  

(، الفقةرة  A/C.6/63/SR.18)   18، الجلسةة  الدورة الثالثة والستون، اللننة السادسةة 
 . 26؛ وسلوفينيا، المرجع نفسه، الفقرة  38
 .Add.1و A/CN.4/622 الولايات المتحدة، الوثيقة ( 19)  

بةةد مةةن الاعةةتراف بعةةدم   وحةةتى لةةو شةةاطرد هةةذ  الدولةةة شةةكوكها، فةةلا 
حةه اللننةة بةدون حةد أد  مةن  تقتر   كهةذا الةذي   وع مةواد جدوى مشر 
 . موضوع المشروع يتعلق بالمفاهيم التي تحدد   سيما فيما  التعاريف، ولا 

ما هو التعريف الذي نأخذ به إذااً فما دام من الضروري أن  -18
تشةةمل مشةةاريع المةةواد النزاعةةات الداخليةةة والدوليةةة علةةى حةةد سةةواء، 

المتعلةةةةةق  ثار  مةةةةةن القةةةةةرار 1فةةةةةان اتبةةةةةاع التعريةةةةةف الةةةةةوارد في المةةةةةادة 
النزاعةةةات المسةةةلحة علةةةى المعاهةةةدات الةةةذي اعتمةةةد  معهةةةد القةةةانون 

1985 الةةدولي في عةةام
لةةيس مناسةةباً لأنةةه، علةةى الةةرغم مةةن عنةةوان  (20)

أنةةه تعريةةف  علةةى النزاعةةات الدوليةةة. كمةةا ينطبةةق إلا هةةذا القةةرار، لا
وهةةو حةةل مةةن النةةوع الةةذي سةةبق أن  ،مُصةةب اعتممةةد ل ةةرر محةةدد

 . أعلا  16ن المبدأ في الفقرة استمبعد من حي
وهناك حل آخر يتمثل في اتبةاع التعةاريف الةواردة في اتفاقيةات   -19

آب/أغسةةةةطس    12المؤرخةةةة  و مايةةةة ضةةةحايا الحةةةرب  المتعلقةةةة بح جنيةةةف  
  12اتفاقيةات جنيةف المعقةودة في  إلى  البروتوكول الإضةافي   ، وفي 1949

والمتعلةةةةق بحمايةةةةة ضةةةةحايا المنازعةةةةات المسةةةةةلحة    1949آب/أغسةةةةطس  
اتفاقيةةةةات    إلى البروتوكةةةةول الإضةةةةافي   الدوليةةةةة )البروتوكةةةةول الأول(، وفي 

والمتعلةق بحمايةة ضةحايا    1949آب/أغسةطس  12جنيف المعقةودة في 
 المنازعات المسلحة غير الدولية )البروتوكول الثاني(: 

أي اشتباك مسةلح آخةر  وتنطبق هذ  الاتفاقية في حالة الحرب المعلنة أ 
يعةترف  أكثةر مةن الأطةراف السةامية المتعاقةدة، حةتى لةو م ينشب بي طةرفي أو
 أحدوا بحالة الحرب.

مةن البروتوكةول الإضةافي الثةاني النزاعةات    1من المةادة    1وتعرف الفقرة  
المسةلحة غةير الدوليةة بأنهةةا ”تةدور علةى إقلةةيم أحةد الأطةراف السةةامية  

جماعةةةةات   المسةةةةلحة وقةةةةوات مسةةةةلحة منشةةةةقة أو   المتعاقةةةةدة بةةةةي قواتةةةةه 
س تحةت قيةادة مسةؤولة علةى جةزء مةن  تمار؟ ... نظامية مسلحة أخرى 
يمكنهةا مةن القيةام بعمليةات عسةكرية متواصةلة   إقليمه من السةيطرة مةا 

 “. [ البروتوكول ] تنفيذ هذا  تستطيع  ومنسقة، و 
شة  فيةه أنةه يمكةن الجمةع بةي النصةي لتعريةف مفهةةوم   وممةا لا  -20
نةزاع المسةةلح، و ةةذا الحةةل ميةةزة الدقةة والتقريةةب بةةي مفهةةومي ”النةةزاع  ال 

المسةةةةةلح“ في القةةةةةانون الإنسةةةةةاني الةةةةةدولي وقةةةةةانون المعاهةةةةةدات. لكةةةةةن  
وبالإضافة  ،  التعريف سيكون مفرطاً في التعقيد وغير مقنع إلى حد ما 

إلى ذل ، فان النب الأول قد  اوزته التطورات المعاصرة )حين إنةه  
لحةةةةرب“ و”الحةةةةرب المعلنةةةةة“ و”حالةةةةة الحةةةةرب“(.  يتحةةةةدث عةةةةن ”ا 

مةةع ذلةة  الاحتفةةا  اةةذا الخيةةار، دون أن يصةةبح الةةنب    أريةةدَ إذا   أمةةا 
  2مفرطةةةةةاً في الطةةةةةول، فةةةةةذل  ممكةةةةةن بمنةةةةةرد إدرا  إشةةةةةارة إلى المةةةةةادة  

المؤرخةة  و مايةة ضةحايا الحةرب  المتعلقة بح المشتركة بي اتفاقيات جنيف  
مةةةن البروتوكةةةول    1مةةةن المةةةادة    1وإلى الفقةةةرة    1949آب/أغسةةةطس    12

__________ 
 The effects of armed“”آثار النزاعةةات المسةةلحة علةةى المعاهةةدات“ )  ( 20)  

conflicts on treaties”, resolution adopted in Helsinki on 28 August 1985 .) 
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. ويةةةةرى المقةةةةرر  2الثةةةةاني في الفقةةةةرة الفرعيةةةةة )ب( مةةةةن مشةةةةروع المةةةةادة  

إلى نصةةوص    الإحةةالات الخةةاص أن هةةذا الحةةل لةةيس مثاليةةاً، حيةةن إن  
 عردة وغير مستساغة. المواد  أخرى  عل مشاريع  

ومن جهة أخرى، هناك إمكانية اعتماد نب معاصر وبسيً   -21
قتضةةةةةةب، أي الصةةةةةةي ة الةةةةةةتي اسةةةةةةتخدمتها دائةةةةةةرة الاسةةةةةةتئناف في وم

في  تاديةةةةةةةةت الىكمةةةةةةةةة الدوليةةةةةةةةة ليوغوسةةةةةةةةلافيا السةةةةةةةةابقة في قضةةةةةةةةية 
 :1995 عام

يتعلةةق الأمةةر بنةةزاع مسةةلح كلمةةا لى اللنةةوء إلى اسةةتخدام القةةوة المسةةلحة  
العنةةف المسةةلح طويةةل الأمةةد بةةي السةةلطات الحكوميةةة وجماعةةات  بةةي الةةدول أو
 .(21)بي هذ  الجماعات داخل الدولة الواحدة فيما أو مسلحة منظمة

وهةةذ  الصةةي ة، الةةتي يمكةةن النظةةر في إدراجهةةا في الفقةةرة الفرعيةةة )ب(  
فيةه الكفايةة، وخصوصةاً   ، تبدو عملية وموجزة بمةا 2من مشروع المادة 

عندما تشير إلى ”جماعات مسلحة منظمة“ دون أن تشير إلى جميع  
مةةةةن    1مةةةةن المةةةةادة    1خصةةةةائب هةةةةذ  الجماعةةةةات المةةةةذكورة في الفقةةةةرة  

والسةةيطرة علةةى جةةزء مةةن أراضةةي    ، البروتوكةةول الثةةاني )القيةةادة المسةةؤولة 
  ، سةةةكرية متواصةةةلة ومنسةةةقة والقةةةدرة علةةةى القيةةةام بعمليةةةات ع   ، الدولةةةة 

شةترط لخخةذ اةذ  الصةةي ة  والقةدرة علةى تنفيةذ البروتوكةول الثةةاني(. ويم 
بةةةي هةةةذ  الجماعةةةات داخةةةل   حةةةذف الجةةةزء الأخةةةير منهةةةا )”أو فيمةةةا 

تنطبةةةةق، بموجةةةةب الفقةةةةرتي   الدولةةةةة الواحةةةةدة“( لأن مشةةةةاريع المةةةةواد لا 
تي  علةةةةى الحةةةةالات الةةةة ، إلا 3الفةةةرعيتي )أ( و)ب( مةةةةن مشةةةةروع المةةةادة  

يقةةل عةةن دولةةة طةةرف واحةةدة في   يشةةترك فيهةةا في النةةزاع المسةةلح مةةا لا 
يمسةةةةتوح في حالةةةةة المواجهةةةةة بةةةةي جماعةةةةات   المعاهةةةةدة. وهةةةةو شةةةةرط لا 

مراعةةةاة  مةةةع  مسةةةلحة منظمةةةة داخةةةل الدولةةةة الواحةةةدة. ويمكةةةن للننةةةة،  
 .  تاديت  ذل ، الأخذ بحل يقوم على أساس الصي ة الواردة في قضية  

أنه ينب ي الذهاب إلى أبعد  (22)الأعضاءوترى إحدى الدول  -22
مةةن ذلةة  بأن تعةةاي مشةةاريع المةةواد مسةةألة الأثةةر القةةانوني للنزاعةةات 

وفصةةةةائل  ،والقضةةةةايا المترتبةةةةة علةةةةى وجةةةةود ميليشةةةةيات ،غةةةةير الدوليةةةةة
وأشةةةخاص  ،ومةةةدنيي يصةةةبحون جهةةةات فاعلةةةة في النةةةزاع ،مسةةةلحة

ل ةرر. فكةل ومرتزقةة عنةدين  ةذا ا ،لمشاركة فيةهليصبحون جنوداً  
هةةةةذ  العناصةةةةر قةةةةد تةةةةدخل بالتأكيةةةةد في إطةةةةار الظةةةةروف الةةةةتي يجةةةةب 

)في  لا إذا كانةةت هنةةاك اسةةتمرارية أم أخةةذها في الاعتبةةار لتقريةةر مةةا
 ا(. 4إطار الفقرة الفرعية )ب( من مشروع المادة 

لمشةاريع المةواد أن تشةةمل كةلًا مةن النزاعةات الدوليةةة  وإذا أريةدَ  -23
ي فكرة مقبولة في مشاريع المواد المعتمدة في والنزاعات الداخلية، وه

__________ 
  (21 ) International Tribunal for the Former Yugoslavia, Prosecutor v. 

Duško Tadić a/k/a “Dule”, Appeals Chamber, case No. IT–94–1–AR72, 

Decision on the Defence Motion for Interlocutory Appeal on Jurisdiction, 

2 October 1995, Judicial Reports 1994–1995, p. 429, para. 70. 
 .Add.1و A/CN.4/622بوروندي، الوثيقة  ( 22)  

إذا كانت نفس ا ثار تترتب على  القراءة الأولى، فسيلزم التأكد مما
 .(23)هاتي الفئتي من النزاعات بالنسبة للمعاهدات

فرغنةا للتةو  ونتناول ا ن عموعة من القضةايا ذات الصةلة بمةا -24
توضةةيح أن مشةةاريع المةةةواد  (24)دولتةةةان عضةةوانتةةود إذ مةةن دراسةةته. 

الذي يشكل قاعدة التخصيب و  ل بالقانون الإنساني الدولي،   لا
في عةةال قةةانون النزاعةةات المسةةلحة. ومةةن الممكةةن تمامةةاً الإشةةارة إلى 

النظر في إدرا   . ويمكن أيضاً 2ذل  في التعليق على مشروع المادة 
هةذا التوضةيح في الةنب عةن طريةق إضةافة مةادة جديةدة إلى أحكةةام 

 (.18و 17و 16و 14”عدم الإخلال“ )مشاريع المواد 
وجةةةود    ، محقةةةة في ذلةةة ، ( 25) حظةةةت إحةةةدى الةةةدول الأعضةةةاء ولا  -25

،  1969 من اتفاقية فيينا لعام   73تعارر بي مشاريع المواد وصي ة المادة  
التي هي أساس أعمال اللننة اذا الشةأن. ويةرد في المةادة المشةار إليهةا  و 

أنه ”ليس في أحكام هذ  الاتفاقية أي حكةم مسةبق في أيةة مسةألة قةد  
ستشةهد اةذا  ب الأعمةال العدائيةة بةي الةدول“. ويم ... عةن نشةو  تةننم 

النب لتوضيح ضرورة استبعاد النزاعات المسلحة غير الدولية من نطةاق  
تحصةةةةر ولايةةةةة اللننةةةةة في النزاعةةةةات بةةةةي    73مشةةةةاريع المةةةةواد، لأن المةةةةادة  

الحظر المطلق    73يمكن أن نستنتج من نب المادة   الدول. والحال أنه لا 
م النظر فيها حتى ا ن. وهةو أمةر تعةترف بةه هةذ   يت  م   مسائل للنظر في  

الدولة نفسها عند دفاعها عن إدرا  المنظمات الدولية، المشار إليهةا في  
 . 1986 من اتفاقية فيينا لعام   74من المادة    1الفقرة  

بإدرا  مفهةوم ”الحظةر“ في تعريةف   (26)وطالبت دولةة أخةرى -26
النزاع المسلح. وتكمن صعوبة قبول هذا الاقتراح في كون الحظر من 
التةةةدابير القسةةةرية الةةةتي يمكةةةن أن تتخةةةذ، في فيةةةل فيةةةروف معينةةةة، في 
حةةالات السةةلم والنةةزاع المسةةلح علةةى حةةد سةةواء. فةةاذا ا ةةذ في وقةةت 

ذ خةلال نةزاع إذا ا ة علاقةة لةه بموضةوع هةذا التقريةر. أمةا السةلم فةلا
الحظةةةر  مسةةةلح، فةةةالنزاع هةةةو الةةةذي يرتةةةب آثاراً علةةةى المعاهةةةدات، لا

 أحد عناصر  العارضة. ليس إلاهو الذي 
الاستعاضةةةةةة عةةةةةن عبةةةةةارة ”حالةةةةةة  (27)واقترحةةةةةت دولةةةةةة عضةةةةةو -27

 2حةةةرب“ المسةةةتخدمة في الفقةةةرة الفرعيةةةة )ب( مةةةن مشةةةروع المةةةادة 
__________ 

الر يةة للنمعيةة العامةة، الةدورة الثالثةة والسةتون، اللننةة   الوثائق الصي،  ( 23)  
  21؛ ورومانيةةةةةا، الجلسةةةةةة  53(، الفقةةةةةرة  A/C.6/63/SR.17)   17، الجلسةةةةةة  السادسةةةةةة 

 (A/C.6/63/SR.21  الفقةةةةةةةرة ،)16؛ وسويسةةةةةةةرا، الجلسةةةةةةةة  52   (A/C.6/63/SR.16  ،)
 . Add.1و   A/CN.4/622، والوثيقة  66الفقرة  
؛ 2008تشةةةةرين الأول/أكتةةةةوبر  27المملكةةةةة المتحةةةةدة، بيةةةةان صةةةةادر في  ( 24)  

متةةاح لةةدى شةةعبة التةةدوين بمكتةةب الأمةةم المتحةةدة للشةةؤون القانونيةةة؛ والةةولايات 
العامةةةةة، الةةةةدورة الثالثةةةةة والسةةةةتون، اللننةةةةة الر يةةةةة للنمعيةةةةة  الوثائةةةةقالمتحةةةةدة، 
 .21(، الفقرة A/C.6/63/SR.18) 18، الجلسة السادسة

 .53(، الفقرة A/C.6/63/SR.17) 17الصي، المرجع نفسه، الجلسة  ( 25)  
 .Add.1و A/CN.4/622كوبا، الوثيقة  ( 26)  
ن، الر يةةةةة للنمعيةةةةة العامةةةة، الةةةةدورة الثالثةةةةة والسةةةةتو  الوثائةةةةقهن ةةةاريا،  ( 27)  

 .32(، الفقرة A/C.6/63/SR.17) 17، الجلسة اللننة السادسة
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رة إلى أن المةةادة هةةذا الاقةةتراح بالإشةةا توبةةرر  .بعبةةارة ”حالةةة عةةداء“
تتحةةةدث عةةةن ”نشةةةوب الأعمةةةال  1969 مةةةن اتفاقيةةةة فيينةةةا لعةةةام 73

العدائية“. وليس واضحاً كيف يمكن  ذا التعديل أن يحسن صي ة 
الحكةةةم المعةةةن، ذلةةة  أن مفهةةةومي حالةةةة العةةةداء ونشةةةوب الأعمةةةال 

يماثةل أي  منهمةا مفهةومَ النةزاع المسةلح.  العدائية ليسا متمةاثلي، ولا
حال، لن يعةاد طةرح هةذ  المسةألة إذا قمبةل الاقةتراح الةوارد   وعلى أي
 . تاديت ، أي استخدام صي ة قضية أعلا  21في الفقرة 

وينطبةةق الشةةيء نفسةةه علةةى الاقةةتراح الةةذي تقةةدمت بةةه دولةةة  -28
لتفةةةادي اسةةةةتخدام كلمةةةة ”عمليةةةةات“ الةةةواردة في الفقةةةةرة  (28)عضةةةو

 اسةةتعما ا عمومةةاً  ، والةةتي يقتصةةر2الفرعيةةة )ب( مةةن مشةةروع المةةادة 
يعةةةاد طةةرح هةةذ  المسةةةألة  علةةى النزاعةةات المسةةلحة بةةةي الةةدول. ولةةن

. غةةير أن هةةذ  الكلمةةة تاديةةت في حةةال اعتمةةاد صةةي ة قضةةية  أيضةةاً 
يتعلةةةق بأنشةةةطة الجماعةةةات  سةةةتخدم في جميةةةع الأحةةةوال حةةةتى فيمةةةاتم 

مةةن  1مةةن المةادة  1المسةلحة المنظمةة، والةةدليل علةى ذلةة  أن الفقةرة 
أعلا ( تستخدم معيار قيةام هةذ   19الثاني )انظر الفقرة   البروتوكول

الجماعةةةةةةةات بممارسةةةةةةةة السةةةةةةةيطرة علةةةةةةةى جةةةةةةةزء مةةةةةةةن أراضةةةةةةةي الدولةةةةةةةة 
 متواصلة ومنسقة“.* بعمليات عسكريةيمكنها من القيام  ما” بة

، حةةي يقةةع  هنةةاك مشةةكلة الاحةةتلال. فهةةل الاحةةتلال   ، وأخةةيراً  -29
بحيةةن يمكةةن الاسةةت ناء  مشةةمول اةةذا الأخةةير  نةةزاع مسةةلح،    في سةةياق 

التي أثارت هذ     ( 29) عن الإشارة إليه إشارة محددةا ترى الدولة العضو 
المقةرر الخةاص   المسألة أن المصطلحي يشيران إلى واقعي مُتلفةي. أمةا 

فيعتقد أن الأمر ليس كةذل  في الحقيقةة، ذلة  أن الاحةتلال حةدث  
 ذلةةةة  بوضةةةةوح  تبةةةةي؟ّ  كمةةةةا   عةةةةارر يقةةةةع خةةةةلال النزاعةةةةات المسةةةةلحة، 

مايةة ضةحايا الحةرب  المتعلقةة بح المشتركة بي اتفاقيةات جنيةف   2 المادة 
تةةةةةةنب علةةةةةةى انطبةةةةةةاق هةةةةةةذ     إذ   ، 1949آب/أغسةةةةةةطس    12المؤرخةةةةةةة  و 

الصكوك على الاحتلال. ومع ذل ، يمستحسن، توخياً لأقصى قةدر  
( مةةةةن التعليةةةةق علةةةةى مشةةةةروع  6مةةةةن الوضةةةةوح، الإبقةةةةاء علةةةةى الفقةةةةرة ) 

التي جاء فيها صراحةً أن مشةاريع المةواد تنطبةق علةى حةالات   2 المادة 
 الاحتلال حتى في غياب أعمال مسلحة بي الأطراف. 

 يلي: كما  3وبذل  يمكن أن يصبح نب مشروع المادة  -30

 استخدام المصطلحات ”
 ”لأغرار مشاريع المواد هذ : 
ة“ اتفةةةةاق دولي معقةةةةود بةةةةي دول  قصةةةةد بتعبةةةةير ”المعاهةةةةد يم  ”)أ( 

كتابةً وخاضع للقانون الدولي، سواء ورد هةذا الاتفةاق في وثيقةة واحةدة  
 أكثر من الوثائق المترابطة، وأياً كانت تسميته الخاصة؛  في اثنتي أو  أو 

__________ 
 .Add.1و A/CN.4/622سويسرا، الوثيقة  ( 28)  
الر ية للنمعية العامة، الدورة    الوثائق الولايات المتحدة، المرجع نفسه و  ( 29)  

 . 21(، الفقرة  A/C.6/63/SR.18)   18، الجلسة الثالثة والستون، اللننة السادسة 

يمقصةةةد بتعبير”النةةةزاع المسةةةلح“ الحةةةالات الةةةتي يةةةتم فيهةةةا  ”)ب( 
العنةةف المسةةلح  لةةدول أواللنةةوء إلى اسةةتعمال القةةوة المسةةلحة بةةي ا

 طويل الأمد بي السلطات الحكومية وجماعات مسلحة منظمة“.

تعلقها تلقائياً في   عدم وجود قاعدة تنهي المعاهدات أو -جيم
 ( 3حالة نشوب نزاع مسلح )مشروع المادة 

ينهةةي  علةةى أن نشةةوب نةةزاع مسةةلح لا 3يةةنب مشةةروع المةةادة  -31
ي الةةةدول الأطةةةراف في النةةةزاع ق بالضةةةرورة نفةةةاذ المعاهةةةدات بةةةيعلةةّ  أو
بةةةةي دولةةةةة طةةةةرف في النةةةةزاع ودولةةةةة ثالثةةةةة. وهةةةةذا الحكةةةةم المعنةةةةون  أو

مةن  2التعليق غةير التلقةائي“ مةأخوذ مباشةرة مةن المةادة  ”الإنهاء أو
 قرار معهد القانون الدولي ونصها كالتالي:

نفةاذ المعاهةدات السةارية  تلقائيةاً يعلةق  لا ينهي نشوب النةزاع المسةلح أو 
 .(30)بي الأطراف في النزاع المسلح

غير أن هناك فرقي بي هذين النصةي: )أ( في حةي أن القةرار   -32
يتنةةاول سةةوى مةة ل المعاهةةدات   الصةةادر عةةن معهةةد القةةانون الةةدولي لا 

فةةترر أن تشةةمل مشةةاريع مةةواد  المسةةلح، يم النافةةذة بةةي أطةةراف النةةزاع  
في  بةةةي الأطةةةراف في المعاهةةةدة و سةةةواءً  اللننةةةة أثةةةر النزاعةةةات المسةةةلحة  

طةةرف في النةةزاع ودولةةة ”ثالثةةة“،  واحةةدة  بةةي دولةةة   النةةزاع المسةةلح، أو 
يسةتخدم   )ب( و ليست طرفةاً في النةزاع؛  و عاهدة  الم أي دولة طرف في  

  3 يض في مشةةروع المةةادة نةةب المعهةةد عبةةارة ”تلقائيةةاً“ في حةةي اسةةتع 
  الذي أعدته اللننة عن هذ  العبارة بعبارة ”بالضرورة“. 

قبةةةولًا حسةةةناً علةةةى العمةةةوم، حيةةةن    3وقةةةد لاقةةةى مشةةةروع المةةةادة   -33
تعترر أي دولة على فكرته الأساسية، وهي أن نشوب نةزاع مسةلح   م 

أكثةةةةةر مةةةةةن الةةةةةدول الأطةةةةةراف في معاهةةةةةدة مةةةةةا   تشةةةةةارك فيةةةةةه واحةةةةةدة أو 
تعليةةق المعاهةةدة. وبعبةةارة أخةةةرى،   حةةد ذاتةةه، إلى إنهةةةاء أو يةةؤدي، في   لا 

مةن  أو تفهةم اسةتمراريتها ضةمناً  لاسةتمرارية  با فان هنةاك اتفاقةات تةوحي  
الظةةةةروف الىيطةةةةة اةةةةا   ( أو 5حيةةةةن مةةةةؤدى موضةةةةوعها )مشةةةةروع المةةةةادة  

(. وهذا يعن أن هناك اتفاقات يسةتمر نفاذهةا بسةبب  4)مشروع المادة  
“  necessarilyالةةدلائل. وربمةةا كانةةت عبةةةارتا ” بعةةض  بسةةبب   مؤداهةةا أو 

لاحظةةةةةةةةت بعةةةةةةةةض الةةةةةةةةدول في   “ ملتبسةةةةةةةةتي كمةةةةةةةةا automatically”  أو 
“ فيبةةةدو أنهةةةا تةةةؤدي تمامةةةاً المعةةة   ipso factoعبةةةارة ”  . أمةةةا ( 31) تعليقاتهةةةا 

الةةةذي يقصةةةد  كةةةل  مةةةن معهةةةد القةةةانون الةةةدولي واللننةةةة. ويقةةةترح المقةةةرر  
__________ 

 The effects of armed“”آثار النزاعات المسلحة على المعاهدات“ ) ( 30)  

conflicts on treaties”, p. 280.) 
الر ية للنمعية العامة، الدورة   الوثائقإيران )جمهورية _ الإسلامية(،   ( 31)  

؛ 55(، الفقرة A/C.6/63/SR.18)  18، الجلسة  الثالثة والستون، اللننة السادسة
، علةةةةى سةةةةبيل المثةةةةال، إنهةةةةا قةةةةد تعةةةةن. Add.1و A/CN.4/622وبولنةةةةدا، الوثيقةةةةة 

إمكانية وجود معايير أخرى تبرر استمرارية المعاهدة المعنية، إضةافةً إلى الةدلائل 
والمعلومةةةات الإرشةةةادية المتعلقةةةة بموضةةةوع المعاهةةةدة  4المةةةذكورة في مشةةةروع المةةةادة 

 وفي مرفق مشاريع المواد. 5المشار إليها في مشروع المادة 
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،  ( 32) في هةةذا الشةةأن   ت بتعليقةةات أدلةةأغلبيةةة الةةدول  رأي  الخةةاص، تبعةةاً لةة

“ علةةةةى الةةةةرغم مةةةةن تفضةةةةيل  ipso factoالعةةةةودة إلى اسةةةةتعمال عبةةةةارة ” 
 . necessarily “ (33 )إحدى الدول عبارةَ ” 

الذهاب إلى أبعد من ذل ،   (34)وتود إحدى الدول الأعضاء -34
“، إيجاب، ”صي ة 3تحبذ، دون اقتراح نب محدد لمشروع المادة  إذ

أي أنه ينب ي  ذ  المادة، حسةب فهةم المقةرر الخةاص  ةذا الاقةتراح، 
أن تؤكةةةةد اسةةةةتمرارية أثةةةةر المعاهةةةةدات مبةةةةدئياً في حالةةةةة نشةةةةوب نةةةةزاع 

ة للقةانون مسلح. والحال أنه من غير الممكن، في ضوء الحالةة الراهنة
، 3يستنتج مةن الترحةاب الةذي قوبةل بةه مشةروع المةادة  الدولي وكما

الةةذهاب بعيةةداً إلى هةةذا الحةةد. وبالإضةةافة إلى ذلةة ، فةةان مةةن شةةأن 
“  ذا الحكم أن يؤدي إلى نشوء الحاجة إلى إيجاباعتماد صي ة ”

 إعادة النظر في مشاريع المواد برمتها. 
إلى  3 نةب مشةروع المةادة وطلبت الدولة نفسها أن يشار في -35

شةة   . ولا(35)المعدلةة للحةدود البريةة والبحريةة المعاهةدات المنشةئة أو
يتضةةح مةةن بقةةاء  في أن  ةةذ  الفئةةة مةةن الاتفاقةةات أويةةة كبةةيرة، كمةةا

فمةةةةن الممكةةةةن وجةةةةود  ،الحةةةةدود علةةةةى حا ةةةةا إلى حةةةةي انتهةةةةاء النةةةةزاع
ركةةز الم يةةدل علةةى ذلةة  أيضةةاً  ، كمةةا(36)احةةتلال دون ضةةم لخراضةةي

الثةةةةاني الةةةةذي يحتلةةةةه هةةةةذا النةةةةوع مةةةةن الاتفاقةةةةات في القائمةةةةة المرفقةةةةة 
بمشاريع المواد، مباشرةً بعد فئة المعاهةدات المتعلقةة بقةانون النزاعةات 

التي تصبح دفذة في حالة نشوب نزاع مسلح. كل ذل  و المسلحة،  
في ذلةة  تعيةةي  النهريةةة، بمةةا دليةةل علةةى أن اسةةتقرار الحةةدود البريةةة أو

. ومةن شةأن (37)د البحريةة والةنظم الإقليميةة، هةو مبةدأ أساسةيالحدو 
رفةةةةع هةةةةذ  الفئةةةةة مةةةةن القائمةةةةة المرفقةةةةة بمشةةةةاريع المةةةةواد وإدراجهةةةةا في 

نب، يةةي ذالةةو المةةواد،  لمشةةروعأن يخةةل بالعناصةةر الأساسةةية  3 المةةادة
تتوقةةةةف تلقائيةةةةاً عةةةةن ترتيةةةةب  أولًا، علةةةةى أن المعاهةةةةدات القائمةةةةة لا

فيهةةةةةةةا  ن مةةةةةةؤدى بعةةةةةةض المعاهةةةةةةةدات، بمةةةةةةاوثانيةةةةةةاً، علةةةةةةةى أ ،آثارهةةةةةةا
المعاهةةةدات المتعلقةةةة بالحةةةدود وتعيةةةي الحةةةدود والةةةنظم الإقليميةةةة، هةةةو 

 تنب ي ، في استمرار نفاذها. لذل  5السبب، بموجب مشروع المادة  
__________ 

الر يةةةةة للنمعيةةةةة العامةةةةة، الةةةةدورة الثالثةةةةة والسةةةةتون،  الوثائةةةةقاليةةةةودن،  ( 32)  
، وبولنةةةةةةةةةدا 42(، الفقةةةةةةةةةرة A/C.6/63/SR.18) 18، الجلسةةةةةةةةةة اللننةةةةةةةةةة السادسةةةةةةةةةة

 .Add.1و A/CN.4/622ة وسويسرا وغاد، الوثيق
الر يةةةةة للنمعيةةةةة العامةةةةة، الةةةةدورة الثالثةةةةة والسةةةةتون،  الوثائةةةةقمةةةةاليزيا،  ( 33)  

 .10(، الفقرة A/C.6/63/SR.17) 17، الجلسة اللننة السادسة
 18إيةةةةةةةةةةران )جمهوريةةةةةةةةةةة _ الإسةةةةةةةةةةلامية(، المرجةةةةةةةةةةع نفسةةةةةةةةةةه، الجلسةةةةةةةةةةة  ( 34)  
(A/C.6/63/SR.18 الفقرة ،)والوثيقة 55 ،A/CN.4/622 وAdd.1. 

الر ية للنمعية العامة، الدورة   الوثائقإيران )جمهورية _ الإسلامية(،   ( 35)  
 .53(، الفقرة A/C.6/63/SR.18)  18، الجلسة  الثالثة والستون، اللننة السادسة

 .Bothe, “Occupation, belligerent”, p. 764انظر:  ( 36)  
  (37 ) Case concerning the delimitation of maritime boundary 

between Guinea-Bissau and Senegal, decision of 31 July 1989, 

UNRIAA, vol. XX (Sales No. E/F.93.V.3), p. 119. 

الإشارة بخصوص هذ  النقطة بالذات إلى أن هذ  المعاهدات تعد، 
الةةةتي مةةةن المؤكةةةد وفقةةاً للممارسةةةة المقبولةةةة عمومةةةاً، ضةةمن الاتفاقةةةات 
يةدعو إلى تعةديل  استمرار تطبيقها أكثر من غيرها. وليس هناك مةا

يةةبرر  بنةةاء علةةى الاقةةتراح المقةةدم. غةةير أن هنةةاك مةةا 3مشةةروع المةةادة 
 5تمامةةةاً الإشةةةةارة إلى هةةةذ  الفئةةةةة مةةةن الاتفاقيةةةةات في مشةةةروع المةةةةادة 

 أدد  اذا الشأن(. 61)انظر الفقرة 
 3قائلةةةةة إن مشةةةةروع المةةةةادة  (38)وعلقةةةةت دولةةةةة عضةةةةو أخةةةةرى -36

في نةةةزاع مسةةةلح  المعاهةةةدات: )أ( بةةةي الةةةدول الأطةةةراف؟  مةةة ليشةةةمل 
في نةزاع مسةلح  )ب( بي دولة طةرف  وفي المعاهدة؛    أيضاً   الأطراف؟ 
في  أي دولة طرف   ،في المعاهدة، من جهة، ودولة ثالثة  أيضاً   طرف  

. ويمكةةن أن تكةةون أخةةرى، مةةن جهةةة طةةرف في النةةزاع المعاهةةدة غةةير؟ 
آثار نشوب النزاع مُتلفة في الحالتي، وهو اخةتلاف ينب ةي الإشةارة 

 إليه في مشاريع المواد. 
. ذلة  أن ”الجهةات  ( 39) أخةيراً حةل مسةألة المصةطلحات   وينب ةي  -37

هةي:    3الفاعلة“ في الحالات المعنية حسب النب الحالي لمشروع المةادة  
الةةةةةدول   ب( الدولةةةةةة الطةةةةةرف أو ) و )أ( الةةةةةدول الأطةةةةةراف في المعاهةةةةةدة؛  

حيثمةةةةا  ) ( ”الةةةةدول الثالثةةةةة“. وينب ةةةةي،  و   الأطةةةةراف في نةةةةزاع مسةةةةلح؛ 
إذا كانةةت الدولةةة طرفةةاً في معاهةةدة   التبةةاس، إيضةةاح مةةا   حةةدوث شةةى  يخم 
”الةةدول الثالثةةةة“،   ب يتعلةةةق   فيمةةا  في كليهمةةا. أمةةةا  في نةةزاع مسةةةلح أو  أو 

في  ليست طرفاً   فقد يتعلق الأمر بدول ليست طرفاً في النزاع المسلح أو 
. لةةةةذل  مةةةةن الممكةةةةن محاولةةةةة  ليسةةةةت طرفةةةةاً في أي منهمةةةةا  المعاهةةةةدة أو 

 أدد (.    40)انظر الفقرة    3ب مشروع المادة  توضيح الأمور في ن 
 3غمةور عنةوان مشةروع المةادة  (40)ومن الانتقادات الأخةرى -38

وقد اقترمحت الاستعاضة عنه ، التعليق غير التلقائي“( )”الإنهاء أو
بعبةةةةةارة ”افةةةةةةترار اسةةةةةتمرار النفةةةةةةاذ“. ويؤيةةةةةةد المقةةةةةرر الخةةةةةةاص هةةةةةةذا 

يتعلةةةةق الأمةةةةر في  لا إذيتفةةةةق مةةةةع الحةةةةل المقةةةةترح.  الانتقةةةةاد، لكنةةةةه لا
فكمةةةا  يجةةةر نقضةةةه، م مةةةا يبقةةةى صةةةحيحاً بافةةةترار  3مشةةةروع المةةةادة 

، يتحةةدد مةة ل المعاهةةدات الةةتي 5و 4يتضةةح مةةن مشةةروعي المةةادتي 
غير  دولي أو -في نزاع    أطرافاً دو ا الأطراف  أكثر   تكون واحدة أو

بمنموعةةةة مةةةن العوامةةةةل )الةةةدلائل المشةةةةار إليهةةةا في مشةةةةروع  - دولي
(. 5ومؤدى موضوع المعاهدة المشار إليه في مشروع المادة   ،4المادة  

لةةذل  يبةةدو مةةن الضةةروري إيجةةاد صةةي ة محايةةدة وواضةةحة علةةى حةةد 
سةةواء. والةةنب الوحيةةد الةةةذي يتبةةادر إلى الةةذهن في الوقةةت الحاضةةةر 

قةةةائي“، وهةةةي صةةةي ة غةةةير أنيقةةةة التعليةةةق التل هةةةو ”عةةةدم الإنهةةةاء أو
 المادة.  مشروعفحوى  تعبر عنلكنها 

__________ 
الر يةةةةة للنمعيةةةةة العامةةةةة، الةةةةدورة الثالثةةةةة والسةةةةتون،  الوثائةةةةقإيطاليةةةةا،  ( 38)  

 .72(، الفقرة A/C.6/63/SR.16) 16، الجلسة اللننة السادسة
 .Add.1و A/CN.4/622بولندا، الوثيقة  ( 39)  
 سويسرا، المرجع نفسه. ( 40)  
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هةةو: هةةل هةةذا والسةةؤال الأخةةير المطةةروح بشةةأن مشةةروع المةةادة  -39
الحالةةةةة الةةةتي تكةةةةون فيهةةةةا  أيضةةةاً  تضةةةع في اعتبارهةةةةاينب ةةةي للننةةةةة أن 

. (41)دولتان طرفان في المعاهدة على نفس الجانب من نةزاع مسةلحا
ن إيقةةةةال  يبةةةةدو؛ وأقةةةل مةةةا علةةةى مةةةا الجةةةواب علةةةى ذلةةة  هةةةةو نعةةةمو 

يسةةتبعد هةةذ  الفرضةةية، غةةير أن  لا 3المضةةمون الحةةالي لمشةةروع المةةادة 
 يمكن استبعادها إذا كانت تل  رغبة اللننة. يعن أنه لا ذل  لا

ومراعاةً للاعتبارات ا نفة الذكر، يمكن صياغة نب مشةروع  -40
 على النحو التالي:  3المادة 

 التعليق التلقائي  أوعدم الإنهاء  ”
يعلةةةةةةةةةةةق تلقائيةةةةةةةةةةةاً  ”لا ينهةةةةةةةةةةةي نشةةةةةةةةةةةوب النةةةةةةةةةةةزاع المسةةةةةةةةةةةلح أو 
 المعاهدات: نفاذ
في  بةةةةي الةةةةدول الأطةةةةراف في المعاهةةةةدة الأطةةةةراف أيضةةةةاً  ”)أ( 

 النزاع المسلح؛
في النةةةزاع  طةةةرف في المعاهةةةدة، وطةةةرف أيضةةةاً  بةةةي دولةةةة   ”)ب( 

 ثالثة غير طرف في النزاع“. المسلح، ودولة  

دلائل إمكانية إنهاء المعاهدات أو الانسحاب منها   -دال
 ( 4تعليقها )مشروع المادة  أو

علةةةةةةى أنةةةةةةه، لتقريةةةةةر إنهةةةةةةاء معاهةةةةةةدة  4يةةةةةنب مشةةةةةةروع المةةةةةادة  -41
 32و 31تعليقهةةةا في حالةةةة نةةةزاع مسةةةلح، يملنةةةأ إلى: )أ( المةةةادتي  أو

 بتفسةةير المعاهةةدات؛ و)ب( المتعلقتةةي 1969 مةةن اتفاقيةةة فيينةةا لعةةام
طبيعةةة ومةةدى النةةزاع المسةةلح وأثةةر  علةةى المعاهةةدة وموضةةوع المعاهةةدة 

 وعدد الأطراف فيها.
وقبةةةةل تنةةةةاول جةةةةوهر هةةةةذا الحكةةةةم والجةةةةدل الةةةةذي أثار  داخةةةةل   -42

اللننةةة وبةةةي الةةدول الأطةةةراف، يجةةب الةةةرد علةةى الأسةةةئلة الأوليةةة الةةةتي  
ال رر من هذا الحكم   ، وهي: ما ( 42) طرحتها إحدى الدول الأعضاء 

ولمن هو موجها هل هي الدول، لتوجيه سلوكها في مثل هذ  الحالةةا  
هل هم القضاة الدوليون، عند وجوب حل المشكلة المتمثلة في معرفة  

)الإخطةار بالإنهةاء    8إذا كانوا، بالتصرف بنةاء علةى مشةروع المةادة   ما 
القانون الدولي المنطبقةةا  التعليق( قد امتثلوا لقواعد   الانسحاب أو  أو 
ن  إ المقةةرر الخةةاص علةةى هةةذا السةةؤال هةةو باختصةةار ”نعةةم“، أي    ورد  

يةبرز العناصةر الةتي    4هذا الحكةم يشةمل الحةالتي معةا. فمشةروع المةادة  
ن مةةةةن تقريةةةةر مةةةةا  إذا كةةةةان مةةةةن الممكةةةةن في حالةةةةة محةةةةددة الإنهةةةةاء   تمكةةةةّ

ل نةزاع  التعليق. ففي حال لجأت دولةة معنيةة، خةلا  الانسحاب أو  أو 
دون مراعةاة    8مسلح، إلى الإخطار المنصوص عليةه في مشةروع المةادة  

__________ 
الر يةةةةة للنمعيةةةةة العامةةةةة، الةةةةدورة الثالثةةةةة والسةةةةتون،  الوثائةةةةقإيطاليةةةةا،  ( 41)  

 .72(، الفقرة A/C.6/63/SR.16) 16، الجلسة اللننة السادسة
 .Add.1و A/CN.4/622بولندا، الوثيقة  ( 42)  

مةةةن    32و   31شةةةروطه، أي إذا كةةةان تفسةةةير المعاهةةةدة طبقةةةاً للمةةةادتي  
يةةةدل علةةةى عةةةدم وجةةةود إرادة مشةةةتركة لةةةدى    1969 اتفاقيةةةة فيينةةةا لعةةةام 

الانسةةةةةةةحاب منهةةةةةةةا   أطةةةةةةةراف المعاهةةةةةةةدة تسةةةةةةةمح بإنهةةةةةةةاء المعاهةةةةةةةدة أو 
أي سةةةةبب وجيةةةةه يةةةةبرر هةةةةذا الطلةةةةب علةةةةى    تعليقهةةةةا وعةةةةدم وجةةةةود  أو 

موضةوع  أسةاس  أساس طبيعة النزاع ومدا  وأثر  علةى المعاهةدة، وعلةى  
عدد الأطراف فيها، فان هذ  الاستنتاجات تةؤدي، عنةد   المعاهدة أو 

انتهةةةاء النةةةزاع المسةةةلح، إلى اعتبةةةار الدولةةةة الةةةتي تصةةةرفت اةةةذا الشةةةكل  
 . عدم الامتثال هذا مسؤولة عن  

 4المعةةةةةايير الةةةةةلازم إدراجهةةةةةا في مشةةةةةروع المةةةةةادة وقةةةةةد قوبلةةةةةت  -43
من جانب الدول التي تنتقد مشاريع مةواد و بالمعارضة داخل اللننة  

اللننةةةةةة. فهنةةةةةاك مةةةةةن ينتقةةةةةد معةةةةةاييَر مثةةةةةل ”طبيعةةةةةة ومةةةةةدى النةةةةةزاع 
بأنهةةةةةا  ،وكةةةةةذل  ”أثةةةةةر النةةةةةزاع المسةةةةةلح علةةةةةى المعاهةةةةةدة“ ،المسةةةةةلح“

قةةةرر الخةةةاص لةةةيس . غةةةير أن الم(43)تفسةةةر المةةةاء بعةةةد الجهةةةد بالمةةةاء“”
مقتنعاً اذ  الحنة. فعلى سبيل المثال، ربما أدى نةزاع مسةلح واسةع 

يةةةنب عليةةةه الاتفةةةاق المعةةةن،  النطةةةاق بشةةةأن إقلةةةيم هةةةو، حسةةةب مةةةا
موضوع نظام تعاوني، إلى إنهةاء الاتفةاق، سةواء بسةبب مةدى النةزاع 

تتبةةةي  مدتةةةه. وغةةةن عةةةن البيةةةان أن هةةةذين العنصةةةرين، اللةةةذين لا أو
بمةةةةةرور الوقةةةةةت، قةةةةةد يخلقةةةةةان فيروفةةةةةاً  عةةةةةل مةةةةةن  يهمةةةةةا إلاطبيعةةةةةة ثان

 المستحيل تنفيذ المعاهدة وتقور ثقة أطراف النزاع. 
4ويبدو أن بعض الدول الةتي علقةت علةى مشةروع المةادة  -44

(44) 
تتصةةةةور أن اللننةةةةة قةةةةد  لةةةةت عةةةةن معيةةةةار نيةةةةة الةةةةدول عنةةةةد إبةةةةةرام 

يبةةةدو أنةةةه  تعتقةةةد علةةةى مةةةا (45)المعاهةةةدات، في حةةةي أن دولةةةة أخةةةرى
ذكر. وتةةةةةةةرى دول  لةةةةةةةن تترتةةةةةةةب علةةةةةةةى هةةةةةةةذا المعيةةةةةةةار آثار عمليةةةةةةةة تةةةةةةةم

أن النيةة الةتي تعةرب عنهةا الةدول  ،وكةذل  المقةرر الخةاص  ،(46)أخرى
د، بقةةةةةةدر عةةةةةةَ وقةةةةةةت لاحةةةةةةق تةم في  عاهةةةةةةدة أوالمالأطةةةةةراف عنةةةةةةد إبةةةةةةرام 

، عنصةراً هامةاً بالنقطة محةل النقةا تكشف عن أي شيء يتعلق  ما
 .1969 مةةةن اتفاقيةةةة فيينةةةا لعةةةام 32و 31د ةةةاً عةةةن تطبيةةةق المةةةادتي 

داعيَ لإضافة إشةارة إلى نيةة الةدول الأطةراف، وفقةاً لرغبةة  لذل  لا
الي إذا أريد للنب الح يبدو. أما على ما  (47)إحدى الدول الأعضاء

أن يكةون أكثةر وضةوحاً فةيمكن إعةادة صةياغة الفقةرة الفرعيةةة )ب( 
__________ 

الر يةةةةة للنمعيةةةةة العامةةةةة، الةةةةدورة الثالثةةةةة والسةةةةتون،  الوثائةةةةقالنمسةةةةا،  ( 43)  
 .36(، الفقرة A/C.6/63/SR.16) 16، الجلسة اللننة السادسة

؛ الجمهوريةةةةةةةة التشةةةةةةةيكية، Add.1و A/CN.4/622بورونةةةةةةةدي، الوثيقةةةةةةةة  ( 44)  
، الر يةةةة للنمعيةةةةة العامةةةة، الةةةةدورة الثالثةةةة والسةةةةتون، اللننةةةة السادسةةةةة الوثائةةةق

؛ ونيوزيلنةدا، المرجةع نفسةه، الجلسةة 83(، الفقةرة A/C.6/63/SR.16)  16سة  الجل
18 (A/C.6/63/SR.18 الفقرة ،)18. 
الر يةةةة للنمعيةةةة العامةةةة، الةةةدورة الثالثةةةة والسةةةتون،  الوثائةةةق بةةةيلاروس، ( 45)  

 .40(، الفقرة A/C.6/63/SR.16) 16، الجلسة اللننة السادسة
 .54(، الفقرة A/C.6/63/SR.17) 17الصي، المرجع نفسه، الجلسة  ( 46)  
؛ 2008تشةةةةرين الأول/أكتةةةةوبر  27المملكةةةةة المتحةةةةدة، بيةةةةان صةةةةادر في  ( 47)  

 متاح لدى شعبة التدوين بمكتب الأمم المتحدة للشؤون القانونية.
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 31تتبةةي مةةن تطبيةةق المةةادتي  لتصةةبح كالتةةالي: ”نيةةة الأطةةراف كمةةا

من اتفاقيةة فيينةا لقةانون المعاهةدات“. علةى أنةه ينب ةي الإبقةاء   32و
 .4على الفقرة الفرعية )أ( من مشروع المادة 

ورة حةةةةةةذف الإشةةةةةةارة إلى  ، وهةةةةةةو ضةةةةةةر ( 48) وهنةةةةةةاك تعليةةةةةةق آخةةةةةةر  -45
”طبيعةةةة ومةةةدى النةةةزاع المسةةةلح“ الةةةواردة في الفقةةةرة الفرعيةةةة )ب( مةةةن  

، إمةةا لأنهةةا قةةد تتنةةاقض مةةع الفقةةرة الفرعيةةة )ب( مةةن  4مشةةروع المةةادة  
2مشةةةروع المةةةادة  

وإمةةةا لأنةةةه قةةةد يلةةةزم ربطهةةةا بالأسةةةباب التقليديةةةة    ، ( 49) 
.  التعاهديةةةة بةةةي الةةةدول تتزعةةةزع العلاقةةةات   للإنهةةةاء والتعليةةةق، حةةةتى لا 

دّة النةةزاع    وينب ةةي أن ينطبةةق ذلةة  أيضةةاً  علةةى عناصةةر مثةةل طبيعةةة وحةة؟
، وموضةةةةوعها وعةةةةدد الأطةةةةراف فيهةةةةا،  ة المسةةةةلح، وآثار  علةةةةى المعاهةةةةد 

علةةةى    ، ترغةةةب   ( 51) . وهنةةةاك بلةةةدان أخةةةرى ( 50) وكلهةةةا ”مفةةةاهيم عةةةردة“ 
في الحفةةا  علةةى هةةذ  العناصةةر، شةةأنها في ذلةة     ، العكةةس مةةن ذلةة  

قةةةةرر الخةةةةاص. فمةةةةن غةةةةير الواضةةةةح، أولًا، وجةةةةود تنةةةةاقض بةةةةي  شةةةةأن الم 
تطلةةةب أن  ت   تي الةةةو الحةةةالي،    2الفقةةةرة الفرعيةةةة )ب( مةةةن مشةةةروع المةةةادة  

يكةةةون النةةةزاع علةةةى درجةةةة معينةةةة مةةةن الحةةةدة لوصةةةفه بمصةةةطلح ”نةةةزاع  
مسةةلح“، وفكةةرة اشةةتداد حةةدة النةةزاع باعتبةةار  دلةةيلًا يسةةمح بالإنهةةاء  

. وثانيةاً، في حةال  4ب( مةن المةادة  التعليق حسب الفقةرة الفرعيةة )  أو 
  4الموافقةةة علةةى الةةنب الجديةةد للفقةةرة الفرعيةةة )ب( مةةن مشةةروع المةةادة  

، فان التنةاقض المزعةوم سةيختفي علةى أي حةال.  51المقترح في الفقرة 
إحةةةدى الةةةدول الةةةتي    ذكرتهةةةا يتعلةةةق بالاعتبةةةارات الأخةةةرى الةةةتي   وفيمةةةا 

لمسةةلح“، ينب ةةي  اعترضةةت علةةى إدرا  عنصةةر ”طبيعةةة ومةةدى النةةزاع ا 
الإشةةارة إلى أن هةةذ  الدولةةة نفسةةها قةةد طلبةةت أن يؤخةةذ في الاعتبةةار  

دّة النزاع ومدته   . ( 52) عناصر إضافية مثل ح؟
. فقد اقةترمح 4وطمرحت عدة أفكار لاستكمال مشروع المادة   -46

أن تةةةمدر  فيةةةه ”دلائةةةل“ جديةةةدة، وهةةةي ت ةةةير الظةةةروف، واسةةةتحالة 
أن هةةذ  الإضةةافات  . وبمةةا(54)الجةةوهري للمعاهةةدة، والخةةرق (53)الوفةاء

ومشروع  1969عام  من اتفاقية فيينا ل  62إلى    60مشمولة بالمواد من  
 يبدو أنها ضرورية. ، فلا17المادة 

__________ 
الوثائةةةةق الر يةةةةة للنمعيةةةةة العامةةةةة، الةةةةدورة الثالثةةةةة والسةةةةتون، النمسةةةةا،  ( 48)  

؛ وبةةةةةيلاروس، 36(، الفقةةةةةرة A/C.6/63/SR.16) 16، الجلسةةةةةة ة السادسةةةةةةاللننةةةةة
 18؛ وإيةةةةةةةران )جمهوريةةةةةةةة _ الإسةةةةةةةلامية(، الجلسةةةةةةةة 40المرجةةةةةةةع نفسةةةةةةةه، الفقةةةةةةةرة 

(A/C.6/63/SR.18 الفقرة ،)56. 
 18الإسةةةةةةةةةةلامية(، المرجةةةةةةةةةةع نفسةةةةةةةةةةه، الجلسةةةةةةةةةةة  -إيةةةةةةةةةةران )جمهوريةةةةةةةةةةة  ( 49)  
(A/C.6/63/SR.18 الفقرة ،)56. 

 .40(، الفقرة A/C.6/63/SR.16)  16بيلاروس، المرجع نفسه، الجلسة  ( 50)  
 .Add.1و A/CN.4/622الصي، الوثيقة  ( 51)  
الوثائةةةق الر يةةةة للنمعيةةةة العامةةةة، الةةةدورة الثالثةةةة والسةةةتون، بةةةيلاروس،  ( 52)  

 .40(، الفقرة A/C.6/63/SR.16) 16، الجلسة اللننة السادسة
 المرجع نفسه. ( 53)  
 .8(، الفقرة A/C.6/63/SR.19) 19قبرص، المرجع نفسه، الجلسة  ( 54)  

أنةةةةه ينب ةةةةي تضةةةةمي مشةةةةروع  (  55) وجةةةةاء في تعليةةةةق دولةةةةة أخةةةةرى  -47
كالنتائج التي يمكن أن تترتب على إنهةاء    ، عوامل أخرى هامة  4 المادة 

تعليقهةةةا. والحةةةال أن الةةةنب   الانسةةةحاب منهةةةا أو  العمةةةل بالمعاهةةةدة أو 
 يشمل هذا الاقتراح.   أدد    51في الفقرة    4المقترح لمشروع المادة 

ومةةةةةؤدى موضةةةةةوع المعاهةةةةةدة هةةةةةو العنصةةةةةر الأساسةةةةةي لمشةةةةةروع   -48
. وهةةةةو مةةةةذكور أيضةةةةا في الفقةةةةرة الفرعيةةةةة )ب( مةةةةن مشةةةةروع  5 المةةةةادة 
. ومةةةةع ذلةةةة ،  ( 56) لاحظةةةةت إحةةةةدى الةةةةدول الأعضةةةةاء  كمةةةةا   4 المةةةةادة 

ولتننةةةةب أي التبةةةةاس، ربمةةةةا كةةةةان مةةةةن الأنسةةةةب حةةةةذف الإشةةةةارة إلى  
 . 4مؤدى موضوع المعاهدة في الفقرة الفرعية )ب( من مشروع المادة  

في أن تتضةةةةةمن الفقةةةةةرة  (57)وترغةةةةةب بعةةةةةض الةةةةةدول الأعضةةةةةاء -49
إشةةارة إلى أن قائمةةة ”الةةدلائل“  4الفرعيةةة )ب( مةةن مشةةروع المةةادة 

غةةير أن هةةةذ  الإشةةةارة التوضةةةيحية تةةةرد  ،الةةواردة فيهةةةا ليسةةةت شةةةاملة
. 4من التعليق على الةنب الحةالي لمشةروع المةادة  (4)فعلًا في الفقرة 

 مةةن الممكةةن نقةةل هةةذ  الإشةةارة إلى نةةب الفقةةرة الفرعيةةة هصةةحيح أنةة
، لكةن هةذا الت يةير مةن شةأنه أن يضةعف 4)ب( من مشةروع المةادة 
 القوة الشارعة للنب. 

يمكةن الحةدين عةن ”الانسةحاب“  أنةه لا  (58)وأخيراً، لةوحلم -50
لأن مةةةةن شةةةةأن ذلةةةة  أن يتنةةةةاقض مةةةةع  4في سةةةةياق مشةةةةروع المةةةةادة 

يةةةةرى وجةةةةه التنةةةةاقض،  . غةةةةير أن المقةةةةرر الخةةةةاص لا3مشةةةةروع المةةةةادة 
 وبالتالي يقترح الإبقاء على النب الحالي. 

تقةةةدم مةةةن اعتبةةةارات، يمكةةةن أن يصةةةبح نةةةب  وبنةةةاء علةةةى مةةةا -51
 يلي: كما  4المادة 

 الانسحاب  دلائل إمكانية إنهاء المعاهدات أو ”
 تعليقها  منها أو

نسحاب منها الا إذا كان يمكن إنهاء معاهدة أو ”للتأكد مما 
 تعليقها في حالة نزاع مسلح، يملنأ إلى: أو

تتبةي مةن تطبيةق المةادتي  نية الأطراف في المعاهةدة كمةا ”)أ( 
 من اتفاقية فيينا لقانون المعاهدات؛  32و 31
طبيعةةة النةةزاع المسةةلح ومةةدا  وحدتةةه ومدتةةه، وأثةةر  علةةى  )ب(و” 

 وعدد الأطراف في المعاهدة“. ،المعاهدة
__________ 

 .Add.1و A/CN.4/622الصي، الوثيقة  ( 55)  
؛ 2008تشةةةةرين الأول/أكتةةةةوبر  27المملكةةةةة المتحةةةةدة، بيةةةةان صةةةةادر في  ( 56)  

 متاح لدى شعبة التدوين بمكتب الأمم المتحدة للشؤون القانونية.
للنمعيةة العامةة، الةدورة الثالثةة والسةتون، اللننةة  الر يةة   الوثائق الصي،  ( 57)  

؛ والسةةةةةةلفادور، المرجةةةةةةع  54(، الفقةةةةةةرة  A/C.6/63/SR.17)   17، الجلسةةةةةةة  السادسةةةةةةة 
 . 33(، الفقرة  A/C.6/63/SR.18)   18؛ وإسرائيل، الجلسة  12نفسه، الفقرة  

 18الإسةةةةةةةةةةلامية(، المرجةةةةةةةةةةع نفسةةةةةةةةةةه، الجلسةةةةةةةةةةة  -إيةةةةةةةةةةران )جمهوريةةةةةةةةةةة  ( 58)  
(A/C.6/63/SR.18 الفقرة ،)56. 
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 المعاهدات بناءً على مؤدى موضوعها  نفاذ  -هاء
 والمرفق(  5)مشروع المادة 

جزئيةاً   اسةتمرار نفاذهةا كليةاً أو قةد يفيةد ضةمنياً  عاهةدة  الم موضوع   -52
علةةى أن    5هةةذ  الحالةةة، يةةنب مشةةروع المةةادة   خةةلال النةةزاع المسةةلح. وفي 
يةةةةؤدي في حةةةةد ذاتةةةةه إلى إنهةةةةاء نفةةةةاذ المعاهةةةةدة.   وقةةةةوع النةةةةزاع المسةةةةلح لا 

بمرفةةةةق يحمةةةةل عنةةةةوان ”قائمةةةةة إرشةةةةادية بفئةةةةات  مقرونةةةةة  ومشةةةةاريع المةةةةواد  
هةةةةذ  القائمةةةةة    تضةةةةم “. و 5المعاهةةةةدات المشةةةةار إليهةةةةا في مشةةةةروع المةةةةادة  

  )ب( و لنزاعةةةةةات المسةةةةةلحة؛  ل   المنظ؟ّمةةةةةة الفئةةةةةات التاليةةةةةة: )أ( المعاهةةةةةدات  
ة لح  عاهدات المنشئة لحدود أو الم  ) (  و نظام دائم؛  المنشئة ل  دود أو المر ؟ّ

معاهةةةةةدات الصةةةةةداقة والتنةةةةةارة والملاحةةةةةة والاتفاقةةةةةات المماثلةةةةةة المتعلقةةةةةة  
)د( معاهةةةةةدات الحمايةةةةةة الدوليةةةةةة لحقةةةةةوق  و بالحقةةةةةوق الخاصةةةةةة لخفةةةةةراد؛  

المعاهةةةةةدات    )و( و ( المعاهةةةةةدات المتعلقةةةةةة بحمايةةةةة البيئةةةةةة؛  ه ) و الإنسةةةةان؛  
)ز( المعاهدات المتعلقة بطبقات الميةا  الجوفيةة؛  و تعلقة بالمجاري المائية؛  الم 
)ط( المعاهدات المتعلقة  و المعاهدات الشارعة المتعددة الأطراف؛    )ح( و 

)ي( المعاهةةةةدات  و بتسةةةةوية المنازعةةةةات بةةةةي الةةةةدول بالوسةةةةائل السةةةةلمية؛  
ت  بالعلاقةةةةةا   المتعلقةةةةةة المعاهةةةةةدات    )ك( و المتعلقةةةةةة بالتحكةةةةةيم التنةةةةةاري؛  

بالعلاقةةةةات القنصةةةةلية. وتضةةةةم    المتعلقةةةةة )ل( المعاهةةةةدات  و الدبلوماسةةةةية؛  
القائمة فئات من الاتفاقات الةتي اعتةبرت الةدول المعنيةة اسةتمرار نفاذهةا  

جزئياً، على الرغم من ترتب    من الأوية بحين واصلت تطبيقها، كلياً أو 
 .  ( 59) على وقوع نزاعات مسلحة بالنسبة  ذ  الدول  نتائج كارثية  

والقائمةةةةة  5وقبةةةةل مناقشةةةةة ردود الفعةةةةل علةةةةى مشةةةةروع المةةةةادة  -53
بةةد مةةةن إبةةداء الملاحظةةةات الأوليةةة الأربةةةع  المرفقةةة بمشةةاريع المةةةواد، لا

يحةول وقةوع نةزاع مسةلح في الحةالات المعنيةة في حةد  التالية. أولًا، لا
ذاته دون استمرار نفاذ المعاهدة؛ غير أن هةذا النفةاذ قةد يتةأثر سةلباً 

النفةةةاذ بعناصةةر أخةةةرى غةةةير نشةةوب النةةةزاع. ثانيةةةاً، قةةد يمتةةةد اسةةةتمرار 
يقتصةر، علةى العكةس مةن ذلة ، علةى  ليشمل المعاهدة برمتهةا، أو

جةةةةزء منهةةةةا. لةةةةذل  ينب ةةةةي، في رأي المقةةةةرر الخةةةةاص، حةةةةل المشةةةةكلة 
. 4بالإشةةةةارة إلى ”الةةةةةدلائل“ المنصةةةةةوص عليهةةةةةا في مشةةةةةروع المةةةةةادة 

صةةةفت القائمةةةة المرفقةةةة بمشةةةاريع المةةةواد بأنهةةةا ”إرشةةةادية“ في ثالثةةةاً، وم 
. والمقصةةود مةةن ذلةة  5ق علةةى مشةةروع المةةادة ( مةةن التعليةة7الفقةةرة )
يبةةةةدو: )أ( أن هنةةةةاك عناصةةةةر أخةةةةرى يمكةةةةن أن توضةةةةع في  علةةةةى مةةةةا

يسةةةةتمر لمجةةةةرد أنهةةةةا تنةةةةدر   الاعتبةةةار؛ و)ب( أن نفةةةةاذ المعاهةةةةدات لا
ضةةمن إحةةدى فئةةات القائمةةة. يمضةةاف إلى ذلةة  أن المعاهةةدات قةةد 

رغةم  تنتمي إلى أي منهمةا لا من أخرى، أو تكون جزءاً من فئة أو
احتوائهةةا علةةى أحكةةام تةةدخل في إطاروةةا. ومةةع ذلةة ، وبالنظةةر إلى 
لم أن هةذا الةةنب  المت ةيرات الأخةرى الةواردة في مشةاريع المةواد، يملاحةَ

يتضةةةةمن قواعةةةةد ثابتةةةةة وصةةةةارمة وإوةةةةا تقريبيةةةةة، وهةةةةو أمةةةةر طبيعةةةةي  لا
بالنظةةر إلى طبيعةةة المشةةةكلة الةةلازم حلهةةا. رابعةةةاً، إن القائمةةة المرفقةةةة 

__________ 
حوليةةة يمكةةن العثةةور علةةى تعليةةق مفصةةل علةةى الفئةةات المدرجةةة هنةةا في  ( 59)  

 ، المجلد الثاني )الجزء الثاني(.2008

التي تشك  عموعة من الةدول في محتواهةا وتسةعى و لمواد، بمشاريع ا
علةى الخصةوص إلى اسةتكما ا وتحةةديثها وإضةفاء مزيةد مةن التنريةةد 

، هةي (60)إلى تحديد معايير اسةتمرار النفةاذ إلى ذل ، أو عليها، وما
وحي بأن أنةةةةةةةةواع  قائمةةةةةةةةة ”ذات قيمةةةةةةةةة إرشةةةةةةةةادية فحسةةةةةةةةب، ولا تةةةةةةةةم

ذكةرت  لنزاعةات المسةلحة“، كمةاتتأثر أبداً با المعاهدات المذكورة لا
 .(61)دولة أخرى

ويتعي على المقرر الخاص ا ن أن يعكف على دراسة بعض  -54
. وأولى هةذ  5الملاحظات الىددة التي أمبةديت بشةأن مشةروع المةادة 

. ولةيس لةةدى 5طلةةب توضةيح صةةي ة مشةروع المةةادة  (62)الملاحظةات
يقةترح تعةديلات  يسةتطيع أن المقرر الخاص مانع من ذل ، لكنه لا

علةةةةةى  (63)دون تةةةةةوافر معلومةةةةةات أدق. وتةةةةةرى عموعةةةةةة مةةةةةن الةةةةةدول
البنةةةةةود الةةةةةتي يسةةةةةتمر نفاذهةةةةةا، في سةةةةةياق  يبةةةةةدو أن المعاهةةةةةدة أو مةةةةةا

ينب ةةي هةةي، بةةل  كمةةا  لا يجةةب بالضةةرورة أن تطبةةقق، 5مشةةروع المةةادة 
لقةانون المعاهةدات بةاد  الأساسةية المستخدم مع مراعاة بعةض  أن تم 

ع المسةةلح. فةةاذا كةةان القصةةد مةةن هةةذا التعليةةق وجةةوب النةةزا في أثنةةاء 
مةةةع بعةةةض المرونةةة، فةةةنحن نتفةةةق معةةةه بكةةةل  5تطبيةةق مشةةةروع المةةةادة 

فةةةةالواقع أن مفهةةةةوم المرونةةةةة كةةةةامن في الصةةةةي ة الحاليةةةةة  ةةةةذا  .تأكيةةةةد
عةةةةن قلقهةةةةا إزاء اسةةةةتمرار  (64)أخةةةةرى عضةةةةوالحكةةةةم. وأعربةةةةت دولةةةةة 

يبةةةدو أن يتعلةةةق بالمعاهةةةدات الةةةتي  فيمةةةا ،الجزئةةةي الكلةةةي أو ،النفةةةاذ
يكفةةةل  ةةةا قةةةدراً مةةةن الاسةةةتمرارية. ويمكةةةن القةةةول إنةةةه في موضةةةوعها 

حال عدم إمكانية الاستدلال على الإجابةة بالاعتمةاد علةى مةؤدى 
 4موضةةةوع المعاهةةةدة فقةةةً، فةةةان الةةةدلائل الةةةواردة في مشةةةروع المةةةادة 

 بال رر. تفي
دات المبرمةة ل ةرر محةدد بعض المعاه  وجود  (65)ولوحلم أيضاً  -55

هةةةو تطبيقهةةةا في أوقةةةات النةةةزاع المسةةةلح، ومنهةةةا معاهةةةدات القةةةةانون 
الإنسةةةةةاني الةةةةةدولي، وكةةةةةذل  معاهةةةةةدات حقةةةةةوق الإنسةةةةةان والحةةةةةدود 

الةةنظم الإقليميةةة وإنشةةاء المنظمةةات الحكوميةةة الدوليةةة. وإذا كةةان  أو
اسةةتمرار تنفيةةذ القةةانون الإنسةةاني الةةدولي بةةديهياً، حيةةن إنةةه ينطبةةق 

__________ 
الر يةةة للنمعيةةة العامةةة، الةةدورة الثالثةةة والسةةتون، اللننةةة    الوثائةةق شةةيلي،   ( 60)  

  18؛ واليةةةةةودن، الجلسةةةةةة  12(، الفقةةةةةرة  A/C.6/63/SR.22)   22، الجلسةةةةةة  السادسةةةةةة 
 (A/C.6/63/SR.18  الفقةةةرة ،)؛ واليةةةابان،  33؛ وإسةةةرائيل، المرجةةةع نفسةةةه، الفقةةةرة  44

؛  73(، الفقةةرة  A/C.6/63/SR.16)   16؛ وإيطاليةةا، الجلسةةة  38المرجةةع نفسةةه، الفقةةرة  
؛ وبولنةةةةدا، المرجةةةةع نفسةةةةه،  10(، الفقةةةةرة  A/C.6/63/SR.17)   17ومةةةةاليزيا، الجلسةةةةة  

 . 49الفقرة  
 .54(، الفقرة A/C.6/63/SR.17) 17الصي، المرجع نفسه، الجلسة  ( 61)  
(،  A/C.6/63/SR.16)   16جمهوريةةةةةةةةة كةةةةةةةةوريا، المرجةةةةةةةةع نفسةةةةةةةةه، الجلسةةةةةةةةة   ( 62)  

 . 53 الفقرة 
فنلنةةةةةةةدا، بالنيابةةةةةةةة عةةةةةةةن دول الشةةةةةةةمال الأورو  )آيسةةةةةةةلندا والةةةةةةةداورك  ( 63)  

 .32والسويد وفنلندا والنرويج(، المرجع نفسه، الفقرة 
 .73إيطاليا، المرجع نفسه، الفقرة  ( 64)  
 .41بيلاروس، المرجع نفسه، الفقرة  ( 65)  
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، فةان المعاهةدات المنشةئة (66)ينطبق في أوقات النزاع المسلح ثر ماأك

للمنظمةةات الدوليةةة، علةةى سةةبيل المثةةال، قةةد تظةةل معلقةةة جزئيةةاً في 
أوقات النزاع. ويرى المقرر الخاص أنّ من الأفضل، توخياً للوضوح، 

. منفصةةةةةلةاللنةةةةةوء في هةةةةةذ  الحالةةةةةة إلى مةةةةةادة مبدئيةةةةةة تليهةةةةةا قائمةةةةةة 
كةةةذل ، لخسةةةباب نفسةةةها، وتوخيةةةاً لةةةبعض وسةةةيكون مةةةن الأفضةةةل  

، علةةةةةى عكةةةةةس 5المرونةةةةةة، عةةةةةدم إدرا  القائمةةةةةة في مشةةةةةروع المةةةةةادة 
 . (67)الاقتراح الذي تقدمت به إحدى الدول

في معرفةةة العوامةةل الةةتي قةةد    ( 68) إحةةدى الةةدول الأعضةةاء   وترغةةب  -56
بعةةةةةض أحكامهةةةةةا ينب ةةةةةي أن   تةةةةةؤدي إلى اسةةةةةتنتا  أن معاهةةةةةدة مةةةةةا أو 

( في حالةةةةة نشةةةةوب نةةةةزاع مسةةةةلح. ويبةةةةدو  نهةةةةى ت  تسةةةةتمر )أو تعلةةةةق أو 
للمقةرر الخةاص أنةه يمكةن اسةةتخلاص هةذ  العوامةل مةن نةب مشةةاريع  

المتعلةةةق بمةةةؤدى موضةةةوع المعاهةةةدات،    5المةةةواد، أي مةةةن مشةةةروع المةةةادة  
والقائمةةة الإرشةةادية المرفقةةة بمشةةاريع المةةواد، وأخةةيراً ”الةةدلائل“ الةةواردة  

إذا اقتضةى الأمةر ذلة  )انظةر موقةف الصةي اةذا    4في مشروع المادة  
”وضةةع قائمةةة بالعوامةةل ذات    ( 70) واقترحةةت دولةةة أخةةرى   (. ( 69) الشةةأن 

عوامل المعنية خليً من عناصر  بمعايير عامة“. والواقع أن ال  الصلة أو 
ومةةةؤدى    4عامةةةة ومحةةةددة، أي ”الةةةدلائل“ الةةةواردة في مشةةةروع المةةةادة  

، مةةةع قيةةةام هةةةذا المعيةةةار الأخةةةير  5موضةةةوع المعاهةةةدة المةةةذكور في المةةةادة  
على أساس الممارسة الدولية، وهو العنصر الوحيد الموثوق به إلى حد  

ل هةذا العنصةر أن  في عال يكثر فيه عدم اليقةي. ومةن شةأن  اهة ما 
 يجعل القرارات اللازم ا اذها في هذا الصدد أكثر عشوائية. 

الكلةي لةبعض المعاهةدات   يتعلق باستمرار النفةاذ الجزئةي أو  وفيما  -57
أن    ، حةةق ، عةةن  ( 71) ، تعتقةةد دولةةة عضةةو 5المشةةار إليهةةا في مشةةروع المةةادة  

  . هةدة إذا أمكةن فصةل أحكةام المعا  يتحقةق إلا  اسةتمرار النفةاذ الجزئةي لا 
  10إلى مشةةةةةروع المةةةةةادة    إدرا  إحالةةةةةة ينب ةةةةةي النظةةةةةر في    هةةةةةي تةةةةةري أنةةةةةه و 

  5تضمي مشةروع المةادة    أيضاً   ينب ي . و ( )إمكان فصل أحكام المعاهدة 
، اقةةترمح  صةريحة إلى القائمةةة الةواردة في مرفةةق مشةاريع المةةواد. وأخةيراً   إحالةة 

علةةى أسةةاس دراسةةة    5إدرا  معاهةةدات أخةةرى في نطةةاق مشةةروع المةةادة  
إلى مشروع المةادة    الإحالة كل حالة على حدة. ويرى المقرر الخاص أن  

مفيةةةدة.   ( ليسةةةت ضةةةرورية ولا )كمةةةا أوصةةةت بةةةذل  سويسةةةرا أيضةةةاً   10
التعليةق الجزئةي  ضةع   فنميع أحكام مشاريع المواد التي  يةز الإنهةاء أو 

ويكفةةي التأكيةةد علةةى ذلةة  في    . 10ط الةةواردة في مشةةروع المةةادة  للشةةرو 
إلى    الإحالةة . وبالمثةل، لةيس مةن الضةروري  5التعليق علةى مشةروع المةادة  

__________ 
المتعلةةق بالمعاهةةدات الةةتي  7انظةةر، بشةةأن هةةذ  النقطةةة، مشةةروع المةةادة  ( 66)  
 .استمرار نفاذها في أوقات النزاعات المسلحة من أحكاماً صريحة بشأن تتض
الر يةةةةة للنمعيةةةةة العامةةةة، الةةةةدورة الثالثةةةةة والسةةةةتون،  الوثائةةةةقهن ةةةاريا،  ( 67)  

 .33(، الفقرة A/C.6/63/SR.17) 17، الجلسة اللننة السادسة
 .47ا ند، المرجع نفسه، الفقرة  ( 68)  
 .54المرجع نفسه، الفقرة  ( 69)  
 .33(، الفقرة A/C.6/63/SR.18) 18إسرائيل، المرجع نفسه، الجلسة  ( 70)  
 .43اليودن، المرجع نفسه، الفقرة  ( 71)  

إلى    إحالةةة ، حيةةن إن القائمةة تتضةةمن  5القائمةة في نةةب مشةروع المةةادة  
في  الداخليةةة    الإحةةالات هةةذا المشةةروع. وعلةةى العمةةوم، ينب ةةي الحةةد مةةن  

في    ، نةة دلةيلاً في حالةة معيّ   إحالةة تفادي ا اذ عدم وجةود  مشاريع المواد ل 
علةةةى عةةةدم وجةةةود علاقةةةة بةةةي مةةةادة وأخةةةرى. وبخصةةةوص    ، حالةةةة أخةةةرى 

الملاحظةةةةةة الثالثةةةةةة، أي إدرا  أنةةةةةواع أخةةةةةرى مةةةةةن الاتفاقةةةةةات في نطةةةةةاق  
علةةى أسةةةاس دراسةةة كةةل حالةةة علةةةى حةةدة، فةةان هةةةذ     5مشةةروع المةةادة  

المرفقةةةة بمشةةاريع المةةةواد ذات طةةةابع    أن القائمةةةة  الإمكانيةةة قائمةةةة فعةةةلًا بمةةا 
 أعلا (.   53حصري )انظر الفقرة   إرشادي، لا 

وعلةةةةةى عكةةةةةةس الةةةةةرأي الةةةةةةذي أعربةةةةةت عنةةةةةةه إحةةةةةدى الةةةةةةدول  -58
 5لةةزوم لمشةةروع المةةادة  يعتقةةد المقةةرر الخةةاص أنةةه لا ، لا(72)الأعضةةاء

بسةةةبب عةةةدم حصةةةول الإنهةةةاء والتعليةةةق تلقائيةةةاً. فةةةاذا عةةةبرت قاعةةةدة 
عن هذا المبدأ، وهو الحنة التي سةاقتها  - 3مشروع المادة   -عامة  

الدولة المعنية، انتفت الحاجة إلى تحديد فئات من الاتفاقات يكون 
يتفةق المقةرر الخةاص مةةع  مةؤدى موضةوعها أن تسةتمر في النفةةاذ. ولا

يفةةةترر النفةةةاذ التلقةةةائي  لا 3مشةةةروع المةةةادة  هةةةذا الةةةرأي، حيةةةن إن
جزئيةةاً، عنةةد نشةةوب نةةزاع مسةةلح. ويتبةةي مةةن  للمعاهةةدات، كليةةاً أو

هةةذا الحكةةةم والأحكةةةام الأخةةةرى التاليةةةة وجةةةوب دراسةةةة المسةةةألة بنةةةاء 
والقائمةةة  5و 4علةةى المعةةايير المنصةةوص عليهةةا في مشةةروعي المةةادتي 

مةةةةن الأحكةةةةام  5المةةةةادة المرفقةةةةة بمشةةةةاريع المةةةةواد. لةةةةذا، فةةةةان مشةةةةروع 
 المواد. مشروعالجوهرية في 

دعةةوة اللننةةة    ( 73) فيهةةا   النظةةر   الةةتي ينب ةةي الأخةةرى  النقةةاط  ومةةن   -59
سةبق للمقةةرر   . وكمةةا 10و   5إلى دراسةة العلاقةة بةةي مشةروعي المةادتي  

أعلا (، فانةه يةرى وجةود علاقةة بةي   57الخاص أن ذكر )انظر الفقرة 
.  10و   4ي مشةةةةروعي المةةةةادتي  هةةةةذين الحكمةةةةي بالفعةةةةل، وكةةةةذل  بةةةة

معايير    على دلائل أو   5و   4أوضح للتو، ينب مشروعا المادتي   وكما 
ومةن شةأن الاسةتعانة اةا الخلةوص    ، 3عناصر  سد مشةروع المةادة  أو 

جزئيةةةاً أو، علةةةى العكةةةس مةةةن   كليةةةاً أو  إلى اسةةةتمرار نفةةةاذ معاهةةةدة مةةةا 
  10هائهةةا. بعةةد ذلةة ، يقةةارن هةةذا الاسةةتنتا  بمشةةروع المةةادة  ت ن ا ذلةة ،  

( مةةن مشةةاريع المةةواد. وبعةةد أن يتبةةي مةةن  11)وكةةذل  بمشةةروع المةةادة  
ذ الجزئةي للمعاهةدة،  استمرار النفةا   5و   4الرجوع إلى مشروعي المادتي  

يلةةي: )أ( إذا   ممةةا   10يةةتم التأكةةد عةةن طريةةق الرجةةوع إلى مشةةروع المةةادة  
كةةةان مةةةن الممكةةةن فصةةةل الأحكةةةام المعنيةةةة عةةةن بقيةةةة نةةةب المعاهةةةدة؛  

يشةةكل قبةةول الأحكةةةام المعنيةةة، بالنسةةةبة للطةةرف ا خةةةر   و)ب( إذا م 
موافقتهةةةةةا علةةةةةى    الأطةةةةةراف الأخةةةةةرى، أساسةةةةةاً جةةةةةوهرياً لموافقتةةةةةه أو  أو 
لالتزام بالمعاهدة ككل؛ و) ( إذا كان الوفةاء بالجةزء الةذي ينب ةي أن  ا 

وبعبةةةةارة أخةةةةرى، فةةةةان   . لا  يسةةةةتمر في النفةةةةاذ مةةةةن المعاهةةةةدة عحفةةةةاً أم 
تنضةةاف إلى الشةةروط    10الشةةروط المنصةةوص عليهةةا في مشةةروع المةةادة  

__________ 
 .Add.1و A/CN.4/622بولندا، الوثيقة  ( 72)  
فنلنةةةةةةةدا، بالنيابةةةةةةةة عةةةةةةةن دول الشةةةةةةةمال الأورو  )آيسةةةةةةةلندا والةةةةةةةداورك  ( 73)  

الر يةةةةة للنمعيةةةةة العامةةةةة، الةةةةدورة الثالثةةةةة  الوثائةةةةقوالسةةةةويد وفنلنةةةةدا والنةةةةرويج(، 
 .32(، الفقرة A/C.6/63/SR.16) 16، الجلسة والستون، اللننة السادسة
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. ويمكن للتعليل نفسه أن  5و   4المنصوص عليها في مشروعي المادتي  
)سةةةةةقوط الحةةةةةق في إنهةةةةةاء المعاهةةةةةدة    11ع المةةةةةادة  ينطبةةةةةق علةةةةةى مشةةةةةرو 

تعليق نفاذها(، بمع  أنه، حتى إذا ومجد الحق   الانسحاب منها أو  أو 
يعةود مةن حةق الدولةة   ، فلا جزئياً  أو   الإنهاء، كلياً  في طلب التعليق أو 

 المعنية المطالبة به بعد التنازل عنه. 
  مةةةةن عةةةةدم دقةةةةة مشةةةةروع   ( 74) وشةةةةكت إحةةةةدى الةةةةدول الأعضةةةةاء  -60
أحكةام    المعاهةدات أو علةى  وشنعت اللننة على إعطاء أمثلة    5 المادة 

بأن  المعاهةدات الةتي يمكةن أن تسةتمر في النفةاذ. ويعةترف المقةرر الخةةاص  
، لكنةةه يشةةير إلى أن  هةةذا التحديةةد الأخةةير صةةعب المنةةال في هةةذا المجةةال 

أن   القائمةةةة المرفقةةةة بمشةةةاريع المةةةواد توضةةةح الأمةةةور بعةةةض التوضةةةيح، كمةةةا 
  . القبيل هذا  من  أمثلة    ، في واقع الأمر، التعليق عليها يعطي 

إضةةةةةافة فقةةةةةرة ثانيةةةةةة إلى مشةةةةةروع  (75)دولةةةةةة أخةةةةةرى تحةةةةةواقتر  -61
 يكون نصها كالتالي: 5 المادة

فيهةةا  ”يسةةتمر نفةةاذ المعاهةةدات المتعلقةةة بحمايةةة الإنسةةان، بمةةا 
المعاهةةةةدات المتعلقةةةةة بالقةةةةانون الإنسةةةةةاني الةةةةدولي وحقةةةةوق الإنسةةةةةان 

تصةةةبح  قةةانون الجنةةائي الةةةدولي وكةةذل  ميثةةاق الأمةةةم المتحةةدة، أووال
 في حالات النزاع المسلح“. ،دفذة

اعةةترار للمقةةرر الخةةاص عليةةه إذا حظةةي   و ةةذا الاقةةتراح جاذبيتةةه، ولا 
بتأييةةةد ال البيةةةة العظمةةةى مةةةن الأعضةةةاء، علةةةى الةةةرغم مةةةن اعتقةةةاد  بأن  

سةةةتثار   طها. إذ الت يةةةيرات المقترحةةةة قةةةد تعقةةةد الأمةةةور بةةةدلًا مةةةن تبسةةةي 
إذا كةةان مةةن   تسةالالات بشةةأن مسةةائل منهةةا علةةى الخصةوص معرفةةة مةةا 

الممكةةةةن، بالنظةةةةر إلى الجةةةةدل حةةةةول مةةةةدى اسةةةةتمرار نفةةةةاذ المعاهةةةةدات  
المتعلقة بحقوق الإنسان في حالة النزاع المسلحة ومدى حلول القانون  

، أن نفةةترر بكةةل بسةةاطة  ( 76) الإنسةةاني الةةدولي محةةل هةةذ  المعاهةةدات 
اسةةةةةتمرارية المعاهةةةةةدات المتعلقةةةةةة بالحمايةةةةةة الدوليةةةةةة لحقةةةةةوق الإنسةةةةةان.  
وينب ةةةةي أيضةةةةا النظةةةةر في المعةةةة  الةةةةدقيق لمصةةةةطلح ”القةةةةانون الجنةةةةائي  

ليس من الأفضل الحةدين عةن معاهةدات متعلقةة بالعدالةة  أ الدولي“ ) 
الجنائيةةة الدوليةةةا(. وهنةةاك سةةؤال ثالةةن حةةول مةةدى جةةدوى وضةةرورة  

فةترر أن  المتحدة. ومهمةا يكةن مةن أمةر، يم الحدين عن ميثاق الأمم 
  المتعلقةةة يةةؤدي هةةذا الت يةةير، الةةذي يمكةةن أن يشةةمل أيضةةا المعاهةةدات  

أعةةةةلا (، إلى زوال عةةةةدة    35لحةةةةدود )انظةةةةر في هةةةةذا الصةةةةدد الفقةةةةرة  با 
 فئات من المعاهدات من القائمة المرفقة بمشاريع المواد. 

في أدق    وفي حةةةال الأخةةةذ بفكةةةرة التعةةةديل هةةةذ ، سةةةيلزم وضةةةعها  -62
 صي ة ممكنة. وفيما يلي نب يمكن أن يشكل أساساً في هذا الشأن: 

__________ 
 .Add.1و A/CN.4/622كولومبيا، الوثيقة  ( 74)  
 جع نفسه.سويسرا، المر  ( 75)  
 Beauchamp, Explosiveانظر، بشأن هذ  المسألة، على سبيل المثال:   ( 76)  

Remnants of War and the Protection of Human Beings under Public 

International Law, pp. 114–157. 

”يسةةتمر نفةةاذ المعاهةةدات المتعلقةةة بقةةانون النزاعةةات المسةةلحة  
والقةةةةةانون الإنسةةةةةةاني الةةةةةةدولي والمعاهةةةةةةدات المتعلقةةةةةةة بحمايةةةةةةة حقةةةةةةوق 
الإنسةةان والمعاهةةدات المتعلقةةة بالعدالةةة الجنائيةةة الدوليةةة والمعاهةةدات 

المعدلةةةة للحةةةدود  فيهةةةا المعاهةةةدات المنشةةةئة أو ام مةةةا، بمةةةاالمنشةةةئة لنظةةة
 في حالات النزاع المسلح“. ،تصبح دفذة البحرية، أو البرية أو

وننتقةةل ا ن إلى القائمةةة المرفقةةة بمشةةاريع المةةواد، لدراسةةة فكةةرة  -63
وكةةةذل  علاقتهةةةا  ،وضةةةع هةةةذ  القائمةةةة أصةةةلًا وطبيعتهةةةا ومضةةةمونها

 .5بمشروع المادة 
تفضةل الاسةةت ناء عةن هةةذ  القائمةة، وتةةرى أنةةه    ( 77) الةةدول فةبعض   -64

، بالنظر إلى أن القرارات  5المادة  مشروع  يمكن إدراجها في التعليق على  
المتعلقةةةةةة باسةةةةةتمرار نفةةةةةاذ المعاهةةةةةدات تمتخةةةةةذ حسةةةةةب كةةةةةل حالةةةةةة علةةةةةى  

. وتقةةةةةةةةةترح دول أخةةةةةةةةةرى إدرا  القائمةةةةةةةةةة في نةةةةةةةةةب مشةةةةةةةةةروع  ( 78) حةةةةةةةةةدة 
دول تؤيةةةد الحةةةل الةةةذي اختارتةةةه اللننةةةة، أي    . وهنةةةاك أيضةةةاً ( 79) 5 المةةةادة 

. والحةةق أن اختيةةةار أي حةةةل مةةةن هةةةذ   ( 80) إرفةةاق القائمةةةة بمشةةةاريع المةةةواد 
يتعلةةةق بإرفةةةاق القائمةةةة بمشةةةروع   الحلةةةول أمةةةر صةةةعب، علةةةى الأقةةةل فيمةةةا 

تضةةمينها في التعليةةق عليهةةا )أمةةا تضةةمينها في نةةب مشةةروع   أو   5المةةادة  
المقةةرر الخةةاص الإبقةةاء علةةى الةةنب الحةةالي  المةةادة ف ةةير وارد البتةةقة(. ويؤيةةد  

في الحةةةل المتمثةةةل في إدرا   نهةةةا  ع المةةةواد لأن قوتةةةه القانونيةةةة أكةةةبر م و لمشةةةر 
 المادة.  مشروع  القائمة في التعليق على  

بد مةن ذكةر بعةض   وبعد هذ  الملاحظات التمهيدية، لا  -65
الملاحظةةات العامةةة. فالطةةابع الإرشةةادي للقائمةةة مسةةألة بال ةةة  

أن  هةةذ  الخاصةةية  يترتةةب علةةى  يؤكةةد عنوانهةةا. و  كمةةا   ( 81) الأويةةة 
ضةةةةمن ”فئةةةةات“ الاتفاقةةةةات الةةةةتي  يضةةةةعها  المعاهةةةةدة  مضةةةةمون  

الجزئي بحكم الممارسة المتبعة. ومةع   تستمر في النفاذ الكلي أو 
يمكةةةةةةةةن اعتبةةةةةةةةار القائمةةةةةةةةة كاملةةةةةةةةة بسةةةةةةةةبب طابعهةةةةةةةةا   ذلةةةةةةةة ، لا 
قةد    4أن ”الدلائل“ الواردة في مشروع المادة    كما   ، الإرشادي 

توضع في الاعتبار. كل هذا يجيب على السؤال المطروح بشأن  
__________ 

فنلنةةةةةةةدا، بالنيابةةةةةةةة عةةةةةةةن دول الشةةةةةةةمال الأورو  )آيسةةةةةةةلندا والةةةةةةةداورك  ( 77)  
الر يةةةةة للنمعيةةةةة العامةةةةة، الةةةةدورة الثالثةةةةة  الوثائةةةةقوالسةةةةويد وفنلنةةةةدا والنةةةةرويج(، 

 .32(، الفقرة A/C.6/63/SR.16) 16، الجلسة والستون، اللننة السادسة
 17انظةةةةةةةةر، في هةةةةةةةةذا السةةةةةةةةياق، الصةةةةةةةةي، المرجةةةةةةةةع نفسةةةةةةةةه، الجلسةةةةةةةةة  ( 78)  
(A/C.6/63/SR.17 الفقرة ،)54. 

 .33هن اريا، المرجع نفسه، الفقرة  ( 79)  
؛ 9(، الفقةةةةرة A/C.6/63/SR.19) 19قةةةةبرص، المرجةةةةع نفسةةةةه، الجلسةةةةة  ( 80)  

؛ وجمهوريةةةةةة كةةةةةوريا، 49(، الفقةةةةةرة A/C.6/63/SR.18) 18وإندونيسةةةةةيا، الجلسةةةةةة 
 .53(، الفقرة A/C.6/63/SR.16) 16الجلسة 

(، A/C.6/63/SR.17) 17ه، الجلسةةةةةةةةةةةةةةةةة الصةةةةةةةةةةةةةةةةي، المرجةةةةةةةةةةةةةةةةع نفسةةةةةةةةةةةةةةةة ( 81)  
؛ وبولنةةةةةةدا، المرجةةةةةةع نفسةةةةةةه، 10ومةةةةةةاليزيا، المرجةةةةةةع نفسةةةةةةه، الفقةةةةةةرة  ؛54 الفقةةةةةةرة
؛ واليةةةةةةابان، 9(، الفقةةةةةةرة A/C.6/63/SR.19) 19؛ وقةةةةةةبرص، الجلسةةةةةةة 49 الفقةةةةةةرة

؛ والةةةةةةةولايات المتحةةةةةةةدة، الوثيقةةةةةةةة 38(، الفقةةةةةةةرة A/C.6/63/SR.18) 18الجلسةةةةةةةة 
A/CN.4/622 وAdd.1. 
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أن   بما   : م ل فئات المعاهدات غير المدرجة في القائمة   ( 82) معرفة 

  لا يمسةتبعد أن تنةدر  تلة  ذات طابع إرشادي فقةً،    القائمة 
  . 5المعاهدات في نطاق مشروع المادة  

تةةدرس   هةةذ  المسةةألة ربمةةا م   أن حظةةات العامةةة الأخةةرى  ومةةن الملا  -66
فيةةةه الكفايةةةةة؛ وضةةةرورة مواصةةةةلة دراسةةةة الممارسةةةةة المتبعةةةة، خصوصةةةةاً   بمةةةا 

أن  بالتمةةةةةاس آراء الةةةةةدول الأعضةةةةةاء عةةةةةن طريةةةةةق اسةةةةةتبيادت؛ وكةةةةةذل   
علةةى الفقةةه والممارسةةة  تفةةرط في التركيةةز    في التعليةةق   المشةةار إليهةةا   الممارسةةة 

. والةةةةةةةةرد علةةةةةةةةى هةةةةةةةةذا  ( 83) لوسكسةةةةةةةةوني ك الأن   العةةةةةةةةام في بلةةةةةةةةدان القةةةةةةةةانون  
  ات علةةى ممارسةةةلا يقتصةةر إطلاقةةةاً  : )أ( التعليةةةق  ات هةةةو كةةا   الانتقةةاد 

، ومةن دحيةة أخةرى، فةان المةرء مضةطر إلى  لوسكسةونية ك السلطات الأن 
لاعتماد على الممارسة القائمة والممكةن الاطةلاع عليهةا )وهةو أمةر ربمةا  ا 

)ب(  و لوسكسةةةونية أكثةةةر مةةةن غيرهةةةا(؛  ك كةةةان متيسةةةراً في البلةةةدان الأن 
  البحةةةوث رغةةةم  وإن كةةةان مةةةن الةةةوارد أن اةةةة افتقةةةاراً إلى بعةةةض السةةةوابق،  

جةةةةري  فقةةةد أم   ، الةةةتي بةةةذ ا سةةةةلف المقةةةرر الخةةةاص الحةةةةالي الراحةةةل   الدقيقةةةة 
ث  و ) ( إجةراء بحةةو وجةةود ث ةرات كبةةيرة؛    لا يمنتظةةر معهةا   البحةن بعنايةة 

سةةيكون    ، ل إلى الةةدول بالاسةةتعانة خصوصةةاً باسةةتبيادت تمرسةةَ   ، ة جديةةد 
 نجاز العمل بشأن هذا الموضوع إلى أجل غير مسمى. لإ إرجاء  بمثابة  
كيف يكون محتوى القائمة إذااً يفضل البعض إضافة فئةات  -67

جديةةةةدة إليهةةةةا، في حةةةةي يةةةةرى الةةةةبعض ا خةةةةر أن مةةةةن المستصةةةةوب 
 فةةةةيض عةةةةددها. وتةةةةدافع بعةةةةض الةةةةدول عةةةةن وضةةةةع قائمةةةةة أكثةةةةةر 

عاهةدات الم :ويقترح البعض ا خر إدرا  فئةات إضةافية  ،(84)اكتمالاً 
والمعاهةةدات المتعلقةةة بالعدالةةة الجنائيةةة  ؛(85)تتضةةمن قواعةةد آمةةرةالةةتي 

المعاهةةةةدات الةةةةتي تتضةةةةمن قواعةةةةد آمةةةةرة، فيسةةةةتمر  أمةةةةاف. (86)الدوليةةةةة
نفاذهةةا في حةةالات النةةزاع المسةةلح، شةةأنها شةةأن القواعةةد ا مةةرة الةةتي 

معةةة  لكونهةةةا قواعةةةد  وإلا فةةةلا ،عاهةةةداتليسةةةت واردة في أحكةةةام الم
يبدو ضرورياً.  آمرة. لذل ، فان إدرا  هذ  الفئة من المعاهدات لا

ومةن المؤكةد، مةع ذلة ، أن القواعةد الجديةدة نسةبياً في عةال العدالةة 
  في القائمةةةة، درَ الجنائيةةةة الدوليةةةة ينب ةةةي أن تشةةةكل فئةةةة جديةةةدة وتةةةم 

الكامةةةةل لممارسةةةةة ذات شةةةةبه  علةةةةى الةةةةرغم مةةةةن الانعةةةةدام الكامةةةةل أو
علةى  ،ويمكن القول إن ا دف الىدد من بعض هذ  القواعد  .صلة
 هو حماية الأفراد في حالات النزاع المسلح. ،الأقل

__________ 
الوثائةةةةق الر يةةةةة للنمعيةةةةة العامةةةةة، الةةةةدورة الثالثةةةةة والسةةةةتون، شةةةةيلي،  ( 82)  

 .12(، الفقرة A/C.6/63/SR.22) 22، الجلسة اللننة السادسة
 .44و  43 (، الفقرتان A/C.6/63/SR.18)   18اليودن، المرجع نفسه، الجلسة   ( 83)  
؛ 38(، الفقةةةرة A/C.6/63/SR.18) 18اليةةابان، المرجةةع نفسةةةه، الجلسةةة  ( 84)  

؛ وبولنةةدا، المرجةةع نفسةةه، 10(، الفقةةرة A/C.6/63/SR.17) 17ومةةاليزيا، الجلسةةة 
 .49الفقرة 

 A/CN.4/622؛ والبرت ةةةال، الوثيقةةةة 33هن ةةةاريا، المرجةةةع نفسةةةه، الفقةةةرة  ( 85)  
 .Add.1و

 .Add.1و A/CN.4/622سويسرا، الوثيقة  ( 86)  

وترغةب إحةدى الةدول الةةتي علقةت علةى القائمةة في الةةذهاب  -68
. فةةةةالى جانةةةةب أنةةةةواع الاتفاقةةةةات الةةةةتي تةةةةود (87)إلى أبعةةةةد مةةةةن ذلةةةة 

نفسةةةةةةه )المعاهةةةةةةدات المتعلقةةةةةةة  5ادة إدراجهةةةةةةا في نةةةةةةب مشةةةةةةروع المةةةةةة
بالقانون الإنساني الدولي وحقوق الإنسةان والقةانون الجنةائي الةدولي 

أعةةةةةلا ((، تضةةةةةيف فئةةةةةة  61وميثةةةةةاق الأمةةةةةم المتحةةةةةدة )انظةةةةةر الفقةةةةةرة 
هةةةي المعاهةةةدات المنشةةةئة لمنظمةةةات دوليةةةة. لكنهةةةا تقةةةترح و جديةةةدة، 

معاهةةةةدات الصةةةةداقة والتنةةةةارة  :أيضةةةةا حةةةةذف  ةةةةس فئةةةةات، وهةةةةي
لملاحةةةةة والاتفاقةةةةات المماثلةةةةة المتعلقةةةةة بالحقةةةةوق الخاصةةةةة لخفةةةةراد؛ وا

والمعاهةةةةدات المتعلقةةةةة بحمايةةةةة البيئةةةةة؛ والمعاهةةةةدات المتعلقةةةةة بالمجةةةةاري 
المائيةةة الدوليةةةة والمنشةةة ت والمرافةةةق المتصةةلة اةةةا؛ والمعاهةةةدات المتعلقةةةة 
بطبقةةات الميةةا  الجوفيةةة والمنشةة ت والمرافةةق المتصةةلة اةةا؛ والمعاهةةدات 

 لمتعلقة بالتحكيم التناري. ا
وفي حةةةي يوافةةةق المقةةةرر الخةةةاص علةةةى إدرا  المعاهةةةدات المنشةةةئة   -69

يرى مةع ذلة  سةبباً يةدعو إلى   للمنظمات الدولية في القائمة، فانه لا 
حذف الفئات الخمس المذكورة في الفقرة السةابقة. ذلة  أن وجودهةا  

لاوة علةةةى  وللقائمةةةة طةةةابع إرشةةةادي فقةةةً. وعةةة  ، يسةةةتند إلى الممارسةةةة 
أن المعاهةةةةدة تسةةةتمر في النفةةةةاذ    5سةةةةتنتج مةةةن مشةةةةروع المةةةادة  ذلةةة ، يم 
وهذا يعن أن استمرار نفاذ معاهدة مندرجة ضمن    ، الجزئي  الكلي أو 

 إحدى الفئات في القائمة قد ينحصر في بعض أحكامها.  
لةةةذل  ولخسةةةباب الةةةتي نوقشةةةت مناقشةةةة مستفيضةةةة، يمكةةةن  -70

 كون كالتالي: ي والقائمة المرفقة به أن 5لنب مشروع المادة 

 نفاذ المعاهدات بناءً على مؤدى موضوعها ”
لمعاهةةةدات الةةةةتي يكةةةون مةةةؤدى موضةةةةوعها أن في حالةةةة ا [-1”] 

يةةةةؤثر  جزئيةةةةاً، خةةةلال النةةةزاع المسةةةلح، لا تسةةةتمر في النفةةةاذ، كليةةةاً أو
 وقوع النزاع المسلح في حد ذاته على نفاذها.

المعاهةةةةةةدات المتعلقةةةةةةة بقةةةةةةانون النزاعةةةةةةات المسةةةةةةلحة والقةةةةةةانون   -2”]  
الإنسةةةةةةةةاني الةةةةةةةةدولي، والمعاهةةةةةةةةدات المتعلقةةةةةةةةة بحمايةةةةةةةةة حقةةةةةةةةوق الإنسةةةةةةةةان،  

  والمعاهةةةةةدات المعلنةةةةةة أو   ، المعاهةةةةةدات المتعلقةةةةةة بالقةةةةةانون الجنةةةةةائي الةةةةةدولي و 
يتصةل بةه مةن حقةوق دائمةة،   مةا  مركز دائم أو  المنظمة لنظام أو  المنشئة أو 

البحريةةة، تسةةتمر   المعدلةةة للحةةدود البريةةة أو  فيهةةا المعاهةةدات المنشةةئة أو  بمةةا 
 . ( 88) النزاعات المسلحة[“   ت في حالا   تدخل حيز النفاذ،  أو   ، في النفاذ 

__________ 
 المرجع نفسه. ( 87)  
يعكس النب الوارد بي قوسي معقوفتي المناقشة الواردة في الفقرات  ( 88)  
 من هذا التقرير. 62-64
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 مرفق ”

 5قائمة إرشادية بفئات المعاهدات المشار إليها في مشروع المادة  ”
فيهةةةا   المعاهةةةدات المتعلقةةةة بقةةةانون النزاعةةةات المسةةةلحة، بمةةةا  ”])أ(  

 المعاهدات المتعلقة بالقانون الإنساني الدولي؛  
كةةةز  مر  المنظمةةةة لنظةةةام أو  المنشةةةئة أو  المعاهةةةدات المعلنةةةة أو  ”)ب(  

فيهةةا المعاهةةدات المنشةةئة   يتصةةل بةةه مةةن حقةةوق دائمةةة، بمةةا  مةةا  دائةةم أو 
 المعدلة للحدود البرية والبحرية؛[   أو 
 المعاهدات المتعلقة بالقانون الجنائي الدولي؛[  ”]) (  

معاهدات الصداقة والتنارة والملاحة والاتفاقةات المماثلةة   ”)د(  
 المتعلقة بالحقوق الخاصة لخفراد؛ 

 هدات حماية حقوق الإنسان؛[ معا  ”])ه(  
 المعاهدات المتعلقة بحماية البيئة؛   ”)و(  
المعاهةةةةةدات المتعلقةةةةةة بالمجةةةةةاري المائيةةةةةة الدوليةةةةةة والمنشةةةةة ت   ”)ز(  

 والمرافق المتصلة اا؛  
المعاهةةةةةدات المتعلقةةةةةة بطبقةةةةةات الميةةةةةا  الجوفيةةةةةة والمنشةةةةة ت   ”)ح(  

 والمرافق المتصلة اا؛ 
 الشارعة المتعددة الأطراف؛ المعاهدات  ”)ط(  
 المعاهدات المنشئة لمنظمة دولية؛  ”)ي(  
المعاهدات المتعلقة بتسوية المنازعات بي الدول بالوسائل   ”)ك(  

فيهةةةا اللنةةةوء إلى التوفيةةةق والوسةةةاطة والتحكةةةيم ومحكمةةةة   السةةةلمية، بمةةةا 
 العدل الدولية؛ 

 المعاهدات المتعلقة بالتحكيم التناري؛  ”)ل(  
بالعلاقةةةةةةةةةةةةةةةةةات الدبلوماسةةةةةةةةةةةةةةةةةية    المتعلقةةةةةةةةةةةةةةةةةة هةةةةةةةةةةةةةةةةةدات  المعا  ”)م(  

 . ( 89) والقنصلية“ 

 المعاهدات خلال النزاع المسلح   إبرام  -واو
 ( 6)مشروع المادة 

يةةةؤثر نشةةةوب  علةةةى قاعةةةدتي: )أ( لا 6يةةةنب مشةةةروع المةةةادة  -71
نةةزاع مسةةلح علةةى أهليةةة دولةةةة طةةرف في ذلةة  النةةزاع المسةةلح لإبةةةرام 
المعاهدات؛ و)ب( يجوز للةدول إبةرام اتفاقةات قانونيةة تنطةوي علةى 

 تعليق معاهدة دفذة بينها في أوقات النزاع المسلح.  إنهاء أو
__________ 

يمكةةةن إدرا  الفئةةةات الةةةواردة بةةةي قوسةةةي معقةةةوفتي في فقةةةرة جديةةةدة  ( 89)  
 .5مشروع المادة  في 2تحمل رقم 

الحكةم  أنه ينب ي حذف هةذا   ( 90) وترى إحدى الدول الأعضاء  -72
وجةةةود  ةةةا في   لأن اللننةةةة أثارت، بإدراجهةةةا هةةةذا الةةةنب، مشةةةكلة لا 

الواقةةةةع. فأهليةةةةةة إبةةةةةرام المعاهةةةةةدات تنةةةةدر  في إطةةةةةار اسةةةةةتقلال الدولةةةةةة  
تحةةةةتفلم الةةةةدول الأطةةةةراف في النزاعةةةةات   وشخصةةةةيتها الدوليةةةةة. ولةةةةو م 

معاهةدة   أمكن قةً إبةرام أي اتفةاق هدنةة أو  المسلحة اذ  الأهلية لما 
نصاً صةريحاً علةى أن أهليةة إبةرام المعاهةدات تسةتمر في  سلام. والنب 

 حالات النزاع المسلح إوا يثير الش  والارتباك. 
،  6مةةةةن مشةةةةروع المةةةةادة    1وهةةةةذ  الانتقةةةةادات موجهةةةةة إلى الفقةةةةرة   -73
  ( مةةةن التعليةةةق علةةةى هةةةذا الحكةةةم، 2جةةةاء في الفقةةةرة )  ، كمةةةا تةةةذكر الةةةتي  و 

يةؤثر علةى   نةزاع مسةلح لا مفةاد  أن نشةوب  الةذي  ”الطرح الأساسةي“  
أهلية الدول الأطراف فيه لإبرام معاهدات. وجاء هةذا الطةرح في صةي ة  

. غةةةير أن الاقةةةتراح الةةةداعي إلى حةةةذف  ( 91) تحتةةةا  إلى تبريةةةر  تأكيديةةةة لا 
وينب ةي    . 2بمثابةة مقدمةة للفقةرة    1يراعي كةون الفقةرة   لا   6مشروع المادة  

ا تتةةيح للةةدول المعنيةةةة  بأي حةةةال مةةن الأحةةوال لأنهةةة  2تحةةذف الفقةةرة   ألا 
أجةةةزاء منهةةةا كانةةةت سةةةتظل، لةةةولا ذلةةة ،   تعليةةةق معاهةةةدات أو  إنهةةةاء أو 

دفةةةذة في حةةةالات النةةةزاع المسةةةلح. والحةةةال أن هةةةذا الطةةةرح الأخةةةير يبةةةدو  
 . 6من مشروع المادة   1الفقرة    القاعدة المذكورة في أقل وضوحاً من  

ح   ( 92) وتلةةةةتمس دولةةةةة عضةةةةو أخةةةةرى  -74   علةةةةى الأقةةةةل في   -أن يموضةةةةق
 ةةل بالحكةةم الةةوارد في   لا   6مةةن مشةةروع المةةادة    2أن الفقةةرة    -التعليةق  

تعليةةق نفاذهةةا   الةةتي تةةنب علةةى أن إنهةةاء معاهةةدة أو   9مشةةروع المةةادة  
ينتقب بأي حةال مةن واجةب   جزئياً، نتينة لنزاع مسلح، لا  كلياً أو 

أي دولةةةةةة أن تفةةةةةي بأي التةةةةةزام تتضةةةةةمنه المعاهةةةةةدة وتكةةةةةون ملزمةةةةةة بةةةةةه  
بموجةةب القانةةةون الةةدولي بمعةةزل عةةن تلةة  المعاهةةدة، سةةواء تعلةةق الأمةةر  

لةةةدولتي متحةةةاربتي القيةةةام، باتفةةةاق  يمكةةةن   لا  التعليةةةق. إذ  بالإنهةةةاء أو 
مايةة ضةحايا  المتعلقةة بح بينهما وبجرة قلم، إنهاء نفاذ اتفاقيةات جنيةف  

والبروتوكةةولي الأول والثةةاني    1949آب/أغسةةطس    12المؤرخةةة  و الحةةرب  
الملحقةةةةي اةةةةا في إطةةةةار العلاقةةةةات بينهمةةةةا. ويةةةةرى المقةةةةرر الخةةةةاص أن  

ع توضةةيح، في التعليةةةق،  يةةبرر  مةة لةةةه مةةا   6الحفةةا  علةةى مشةةروع المةةادة  
 . 9يخل بأحكام مشروع المادة   بأن هذا المشروع لا يفيد  
إلى    6مةةةةن مشةةةةروع المةةةةادة    2و ةةةةدم الإشةةةةارة الةةةةواردة في الفقةةةةرة   -75

”اتفاقةةات قانونيةةة“ ال ةةرر نفسةةه، أي الحيلولةةة دون أن يخةةل اتفةةاق  
)ب( مةةةةن   1لتعةةةديل المعاهةةةةدات بةةةي بعةةةةض الأطةةةراف )انظةةةةر الفقةةةرة  

حكةةةام  الأ ( بموضةةةوع وغةةةرر  1969 مةةةن اتفاقيةةةة فيينةةةا لعةةةام   41المةةةادة  
مايةةةةةة  المتعلقةةةةةة بح كأحكةةةةةام اتفاقيةةةةةات جنيةةةةةف    ، أو العرفيةةةةةة   التعاهديةةةةةة 

__________ 
 .Add.1و A/CN.4/622بولندا، الوثيقة  ( 90)  
( مةةةةن التعليةةةةق علةةةةى مشةةةةروع 4ومةةةع ذلةةةة ، وكمةةةةا لةةةةوحلم في الفقةةةةرة ) ( 91)  

 McNair, The Law of، رأى عةدد مةن الخةبراء البةارزين مثةل مةةاكنير )6 المةادة

Treaties, p. 696 س )ي( وفيتزمورFitzmaurice, “The juridical clauses of the 

peace treaties”, p. 309.ضرورة التعليق على هذ  المسألة ) 
 .Add.1و A/CN.4/622سويسرا، الوثيقة  ( 92)  
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والبروتوكةولي الأول   1949آب/أغسطس  12المؤرخة و ضحايا الحرب 

والثةةاني الملحقةةي اةةا. وهةةذا يفسةةر إحنةةام المقةةرر الخةةاص عةةن حةةذف  
. غةةير أنةةه ربمةةا  ( 93) عةةض الةةدول “، خلافةةاً لاقتراحةةات ب ة صةةفة ”قانونيةة

 كان ضرورياً إيضاح السبب في أوية هذ  الصفة في التعليق. 
تقةةةةةةةدم، يمكةةةةةةةن أن يصةةةةةةةبح نةةةةةةةب مشةةةةةةةروع  وبالنظةةةةةةةر إلى مةةةةةةةا -76

 كالتالي: 6 المادة

 إبرام المعاهدات خلال النزاع المسلح”
لا يةةؤثر نشةةوب نةةزاع مسةةلح علةةى أهليةةة دولةةة طةةرف في  -1” 

المعاهةدات وفقةاً لاتفاقيةة فيينةا لقةانون المعاهةدات ذل  النزاع لإبةرام  
 .1969 لعام
إبرام اتفاقات قانونية   ، في أثناء نزاع مسلح،يجوز للدول -2” 

أو جةةةزء مةةةن معاهةةةدة تكةةةون  تنطةةةوي علةةةى إنهةةةاء أو تعليةةةق معاهةةةدة
 “.أثناء حالات النزاع المسلح دفذة بينها

 الأحكام الصريحة بشأن نفاذ المعاهدات   -زاي
 ( 7شروع المادة )م

، ”تظةةةةل المعاهةةةةدة دفةةةةذة في حةةةةالات 7وفقةةةةاً لمشةةةةروع المةةةةادة  -77
شة  أنةه   النزاع المسةلح، إذا كانةت تةنب صةراحةً علةى ذلة “. ولا

لةةو اسةةتعملت صةةي ة مراعةةاةً لجميةةع الاحتمةةالات كةةان مةةن الأفضةةل 
لوضع فرضية التطبيق الجزئي في الاعتبار.  ،“بقدر ما ”في حال أو

غةةةير أن الحاجةةةة إلى هةةةذا التعةةةديل سةةةتنتفي في حةةةال قبةةةول الصةةةي ة 
 . أدد  81الجديدة المقترحة في الفقرة 

إمةةةا حةةةذف هةةةذا الةةةنب وإمةةةا  (94)واقترحةةةت دولتةةةان عضةةةوان -78
علةةةةةى  (96)يوافةةةةةق المقةةةةةرر الخةةةةةاص )شةةةةةأنَ كولومبيةةةةةا( . ولا(95)تعديلةةةةةه

لةةةيس في الموضةةةةع  7ح، لكنةةةه يةةةرى أن مشةةةروع المةةةادة الحةةةذف المقةةةتر 
 المناسب ويمكن إعادة صياغته بشكل أفضل.

يتعلةةةةةةةةةةةةق بموضةةةةةةةةةةةةع إدرا  هةةةةةةةةةةةةذا الحكةةةةةةةةةةةةم، اقترحةةةةةةةةةةةةت   وفيمةةةةةةةةةةةةا  -79
. وتةةةةةةةرى دولةةةةةةةة  5وضةةةةةةةعه قةةةةةةةرب مشةةةةةةةروع المةةةةةةةادة    ( 97) الةةةةةةةدول  إحةةةةةةةدى 

__________ 
؛ والمملكةةةة المتحةةةةدة، بيةةةةان Add.1و A/CN.4/622كولومبيةةةا، الوثيقةةةةة  ( 93)  

بمكتةةب ؛ متةةاح لةةدى شةةعبة التةةدوين 2008تشةةرين الأول/أكتةةوبر  27صةةادر في 
 الأمم المتحدة للشؤون القانونية.

الر يةةةةة للنمعيةةةةة العامةةةةة، الةةةةدورة الثالثةةةةة والسةةةةتون،  الوثائةةةةقشةةةةيلي،  ( 94)  
؛ وبولندا، الوثيقةة 13(، الفقرة A/C.6/63/SR.22) 22، الجلسة اللننة السادسة

A/CN.4/622 وAdd.1. 
لسةةةةتون، الر يةةةةة للنمعيةةةةة العامةةةةة، الةةةةدورة الثالثةةةةة وا الوثائةةةةقشةةةةيلي،  ( 95)  

 .13(، الفقرة A/C.6/63/SR.22) 22، الجلسة اللننة السادسة
 .Add.1و A/CN.4/622الوثيقة  ( 96)  
الر يةةةةة للنمعيةةةةة العامةةةةة، الةةةةدورة الثالثةةةةة والسةةةةتون،  الوثائةةةةقرومانيةةةةا،  ( 97)  

 .53(، الفقرة A/C.6/63/SR.21) 21، الجلسة اللننة السادسة

ينب ةةةي أن يصةةةان علةةةى نسةةةق مشةةةروع    7أن مشةةةروع المةةةادة   ( 98) أخةةةرى 
الانسةةةةةةحاب منهةةةةةةا   )دلائةةةةةةل إمكانيةةةةةةة إنهةةةةةةاء المعاهةةةةةةدات أو   4المةةةةةةادة  

تعليقها(، لكونه حالة من حةالات تطبيقهةا. ويتفةق المقةرر الخةاص   أو 
لةيس في الموضةع المناسةب،    7مع الرأي الذي مفاد  أن مشروع المةادة  
  أو   5  ة وع المةاد بعةد مشةر  ، لا 3لكنه يقترح إدراجةه بعةد مشةروع المةادة 

فهةةذا الحةةل يرتةةب ترتيبةةاً منطقيةةاً جميةةع الأحكةةام الةةتي    . 4مشةةروع المةةادة  
عةةدم  القائةل ب تنطبةق علةى المشةةاكل الةلازم حلهةا، أي: )أ( المبةةدأ العةام  

التعليةةةةةق التلقةةةةةائي )مشةةةةةروع   وجةةةةةود قاعةةةةةدة تنطةةةةةوي علةةةةةى الإنهةةةةةاء أو 
دة  )ب( أول حل ممكن: الجواب يكمن في أحكام المعاه و (؛ 3 المادة 

(؛  3محةةةةل مشةةةةروع المةةةةادة    7نفسةةةةها )إمكانيةةةةة حلةةةةول مشةةةةروع المةةةةادة  
إذا كانةةت   ) ( الخيةار الثةاني: دراسةةة عموعةة مةن الةةدلائل لتقريةر مةا و 

تنتهةةةةةي )مشةةةةةةروع   جزئيةةةةةاً، أو  تعلةةةةةق، كليةةةةةةاً أو  المعاهةةةةةدة ستسةةةةةتمر أو 
)د( الخيةةار الثالةةن )الةةذي يمكةةن دعةةه في الخيةةار الثةةاني(:  و (؛  4 المةةادة 

عاهدة، بحكةم مةؤدى موضةوعها، ضةمن المعاهةدات الةتي  هل تندر  الم 
جزئيةا في حةال نشةوب نةزاع مسةلح، أو، علةى   يستمر نفاذهةا كليةا أو 

العكةةةس مةةةن ذلةةة ، ضةةةمن المعاهةةةدات الةةةتي يتوقةةةف نفاذهةةةا في حةةةال  
، )ه( الخيةةار الرابةةع:  (؛ وأخةةيراً 5نشةةوب نةةزاع مسةةلحا )مشةةروع المةةادة  

تعليةق   سةلح، اتفاقةات تفيةد إنهةاء أو إبرام الدول المعنية، أثناء النةزاع الم 
مةن مشةروع    2المعاهدة التي، لةولا ذلة ، لاسةتمرت في النفةاذ )الفقةرة  

عرر الحلول الممكنةة بترتيةب منطقةي بعةد  (. وبعبارة أخرى، تم 6المادة 
علةةةى القاعةةةدة )أو بالأحةةةرى علةةةى انعةةةدام    3الةةةنب في مشةةةروع المةةةادة  

 تي تتناو ا مشاريع المواد.  القاعدة( السارية على المسألة الجوهرية ال 
وطلبةةةةت دولةةةةة عضةةةةو مةةةةن اللننةةةةة بيةةةةان العوامةةةةل الةةةةتي تحةةةةدد  -80

المعاهدات غير المتةأثرة، بحكةم طبيعتهةا، بالنزاعةات المسةلحة في فيةل 
أي فيةةةةرف مةةةةن الظةةةةروف. ويةةةةةرى المقةةةةرر الخةةةةاص أن مةةةةن الصةةةةةعب 
الإجابةةة علةةى هةةذا السةةؤال إجابةةة جامعةةة مانعةةة، لكنةةه يعتقةةد بعةةدم 

فاقةةةةات موضةةةةوع . فالاتللمسةةةةاس اةةةةاوجةةةةود معاهةةةةدات غةةةةير قابلةةةةة 
تستمر في النفاذ بطبيعة الحال لأنها تنب على هذا   7مشروع المادة  
بحكةةم طبيعتهةةا. ويمكةةن  للمسةةاس اةةالأنهةةا غةةير قابلةةة  الاسةةتمرار، لا

والقائمةةة المرفقةةة بمشةةاريع  5للمعاهةةدات الةةتي يشةةملها مشةةروع المةةادة 
المةةواد أن تسةةتمر أيضةةا في النفةةاذ بسةةبب مةةؤدى موضةةوعها في هةةذ  

يمتةةةةد بالضةةةةرورة ليشةةةةمل المعاهةةةةدة  لكةةةةن اسةةةةتمرارها هةةةةذا لا ،الةةةةةالح
أنه قد يكون مشروطاً بتطبيةق المعةايير المنصةوص عليهةا  برمتها، كما

 .4في مشروع المادة 
تقةةةدم مةةةن ملاحظةةةات، ينب ةةةي الإبقةةةاء علةةةى  وعلةةةى ضةةةوء مةةةا -81

وتعةةةةةاد  3، علةةةةةى أن يحةةةةةذو حةةةةةذو مشةةةةةروع المةةةةةادة 7مشةةةةةروع المةةةةةادة 
 يلي: صياغته ليصبح كما

__________ 
 .Add.1و A/CN.4/622سويسرا، الوثيقة  ( 98)  
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 الأحكام الصريحة بشأن نفاذ المعاهدات”
إذا تضةةةةةمنت المعاهةةةةةدة ذاتهةةةةةةا أحكامةةةةةاً ]صةةةةةريحة[ بشةةةةةةأن   ” 

 “.نفاذها في حالات النزاع المسلح، تطبقق تل  الأحكام
 التعليق   الانسحاب أو  الإخطار بالإنهاء أو -حاء

 ( 8)مشروع المادة 

الحالي، تعد أثارت هذ  المادة نقاشاً محتدماً. فبموجب النب   -82
أفعةةالًا  8مةةن مشةةروع المةةادة  1الإخطةةارات الصةةادرة بموجةةب الفقةةرة 

الدول الأطراف  الدولة الطرف الأخرى أو غ اا دولة ماانفرادية تبل؟ّ 
الجهة الوديعة للمعاهدة في حال وجودها،  الأخرى في المعاهدة، أو
 تعليةةةق تطبيقهةةةا عنةةةد الانسةةةحاب منهةةةا أو بنيتهةةةا إنهةةةاء المعاهةةةدة أو
يتطلةةب الأمةةر القيةةام اةةذا الفعةةل الانفةةرادي  وقةةوع نةةزاع مسةةلح. ولا

الانسحاب منها  ترغب الدولة المعنية في إنهاء المعاهدة أو عندما لا
مةةةن النتةةةائج المترتبةةةة علةةةى القاعةةةدة العامةةةة  اتعليةةةق تطبيقهةةةا. وهةةةذ أو

ينب على أن نشوب النزاع المسلح   تيالو ،  3المبينة في مشروع المادة  
 يعلق تلقائياً نفاذ المعاهدات.  ينهي أو لا
علةةةى أن الإخطةةةةةار يكةةةةون    8مةةةن مشةةةةروع المةةةةادة    2وتةةةنب الفقةةةةرة   -83

الةةدول الأخةةرى المعنيةةة هةةذا الإخطةةار. وينب ةةي   دفةةذاً عنةةد تلقةةي الدولةةة أو 
ن  أن ينطبةةةق الأمةةةر نفسةةةه عنةةةد توجيةةةه الإخطةةةار إلى الجهةةةة الوديعةةةة، بحيةةة

 يصبح دفذاً عند تلقي الطرف المقصود  ذا الإخطار من الجهة الوديعة. 
علةةةةةى أنةةةةةه لةةةةةيس في  8مةةةةةن مشةةةةةروع المةةةةةادة  3وتةةةةةنب الفقةةةةةرة  -84

يةةةةةؤثر علةةةةةى حةةةةةق الجهةةةةةة المتلقيةةةةةة للإخطةةةةةار في  مةةةةةا 2و 1الفقةةةةةرتي 
لقواعةد القةانون الةدولي، علةى  الاعترار، وفقاً لأحكةام المعاهةدة أو

 تعليق نفاذها. الانسحاب منها أو أو إعلان إنهاء المعاهدة
إذاً للدولةةةةة الةةةةتي تلقةةةةت    8مةةةةن مشةةةةروع المةةةةادة    3وتسةةةمح الفقةةةةرة   -85

الإخطةةةةةار بالاعةةةةةترار علةةةةةى مضةةةةةمون الإخطةةةةةار إذا رأت أنةةةةةه يخةةةةةالف  
، ويقابةةةل هةةةذا الحكةةةم الأحكةةةام الةةةةواردة في  7إلى    3مشةةةاريع المةةةواد مةةةن  

. ومةةن  1969 نةةا لعةةام مةةن اتفاقيةةة فيي   65مةةن المةةادة    5إلى    3الفقةةرات مةةن  
تةدر  في مشةاريع موادهةا حكمةاً مقةابلًا   جهة أخرى، قةررت اللننةة ألا 

الةةتي تةةنب علةةى  و ،  1969 مةةن اتفاقيةةة فيينةةا لعةةام   65مةةن المةةادة    4للفقةةرة  
التزامةةةات الأطةةةراف   يمةةةس بحقةةةوق أو  أنةةةه لةةةيس في الفقةةةرات السةةةابقة مةةةا 

أخةةةرى، تظةةةل  يتعلةةةق بتسةةةوية المنازعةةات بالطةةةرق السةةةلمية. وبعبةةارة   فيمةةا 
عمليةةةة تسةةةوية المنازعةةةات، بعةةةد الإخطةةةار والاعةةةترار عليةةةه إن حصةةةل،  
معلقةةً إلى حةةي انتهةةاء النةةزاع المسةةلح. والنتينةة العمليةةة لةةذل  هةةو بقةةاء  
المعاهةةةةدة مشةةةةلولة إلى حةةةةي التسةةةةوية السةةةةلمية للنةةةةزاع المتعلةةةةق بمضةةةةمون  

 الإخطار. وقد اعتمدت اللننة هذا الحل لأنها رأت أنه 
  ]بشةةأن[ عملةةي السةةعي إلى فةةرر نظةةام لتسةةوية المنازعةةات بالوسةةائل السةةلمية  مةةن غةةير ال 

 . ( 99) تعليقها في سياق النزاع المسلح  الانسحاب منها أو  إنهاء المعاهدات أو 
__________ 

( من التعليق على 1، المجلد الثاني )الجزء الثاني(، الفقرة )2008حولية   ( 99)  
 .74، ص 8مشروع المادة 

أكثةر مةةن  وبعبةارة أخةةرى، فةان الفةةترة الةتي تشةةارك أثناءهةا واحةةدة أو
لتش يل الدول في نزاع مسلح ليست، في نظر اللننة، أفضل وقت 
الةةدول  آليةةات التسةةوية القائمةةة، حيةةن سةةيكون مةةن رأي الدولةةة أو

تكةون لةديها الرغبةة  ولةن المعنية أن عليهةا القيةام بأمةور أكثةر إلحاحةاً 
في النظةةةر في هةةةذ  المسةةةألة في هةةةذا الوقةةةت بالةةةذات. ولةةةئن كةةةان مةةةن 

يخةدم قضةية  يبةدو، فةان ذلة  لا السهل تفهةم هةذا الموقةف علةى مةا
 للمنازعات.  التسوية السلمية

وقةةد قوبةةل الحةةل الةةذي اختارتةةه اللننةةة بالترحيةةب مةةن جانةةب  -86
. (101)وبالانتقةةةةةةةةاد مةةةةةةةةن جانةةةةةةةةب دولةةةةةةةةة أخةةةةةةةةرى (100)بعةةةةةةةةض الةةةةةةةةدول

الدولةةةةةةةةةة المنتقةةةةةةةةةةدة، لةةةةةةةةةيس هنةةةةةةةةةةاك أي سةةةةةةةةةبب لتعليةةةةةةةةةةق  فحسةةةةةةةةةب
الدولة بالتسوية السلمية في سةياق آثار النزاعةات المسةلحة  التزامات

 على المعاهدات. 
مةةةةا يمكةةةةن تةةةةذليلها في ولا يةةةةرى المقةةةةرر الخةةةةاص أي صةةةةعوبة لا -87

 المنازعةةاتإجةةراءات تسةةوية اللنةةوء إلى إمكانيةةة علةةى  لةةنببا يتعلةةق
هةةةةةذ   عةةةةةدم اسةةةةةتبعادعلةةةةةى الأقةةةةةل  حةةةةةالات النةةةةةزاع المسةةةةةلح، أو في

الجةةدير بالةةذكر، عةةلاوة علةةى ذلةة ، أن الالتزامةةات  . ومةةنالإمكانيةةة
التعاهدية المتعلقة اذ  المسألة هي من ضمن الالتزامات التي يرجح 

والبنةةةد )ط( مةةةن القائمةةةة  5اسةةةتمرار نفاذهةةةا بموجةةةب مشةةةروع المةةةادة 
بنب  8. وبذل  يمكن استكمال مشروع المادة الموادالمرفقة بمشروع  

 1969 مةةةن اتفاقيةةةة فيينةةةا لعةةةام 65مةةةن المةةةادة  4الفقةةةرة سةةةتمد مةةةن يم 
 ويكون كالتالي:

التزامةةةةات  يمةةةةس بحقةةةةوق أو ”لةةةةيس في الفقةةةةرات السةةةةابقة مةةةةا 
وذل  بقدر ما تظل يتعلق بتسوية المنازعات،  الدول الأطراف فيما

واجبة التطبيةق، علةى الةرغم مةن نشةوب نةزاع مسةلح، وفقةاً لأحكةام 
 .“7إلى  4مشاريع المواد من 

 .8من مشروع المادة  5ويمقترح أن يصبح هذا النب الفقرة 
أن تعةةرف آثار الإخطةةار علةةى حقةةوق  (102)وتةةود دولةةة أخةةرى - 88

الةةةةةدول الأطةةةةةراف في المعاهةةةةةدة وواجباتهةةةةةا. والجةةةةةواب يتوقةةةةةف علةةةةةى 
في الشةلل الإخطةار يتسةبب في الأجةل المباشةر،   :مضمون الإخطار

تبوعةةاً بإشةةعار بالاسةةتلام، الجزئةةي للمعاهةةدة. وإذا كةةان م الكلةةي أو
فةان بإمكةان  وإلا ،ينشأ الحق في الاعترار على مضةمون الإخطةار

 الدولة صاحبة الإخطار تنفيذ الإجراء الذي اقترحت ا اذ . 

__________ 
الر يةةةةة للنمعيةةةةة العامةةةة، الةةةةدورة الثالثةةةةة والسةةةةتون،  الوثائةةةةقهن ةةةاريا،  ( 100)  

؛ وماليزيا، المرجةع 33(، الفقرة A/C.6/63/SR.17) 17، الجلسة  اللننة السادسة
 .10نفسه، الفقرة 

 .Add.1و A/CN.4/622سويسرا، الوثيقة  ( 101)  
الر يةةةة للنمعيةةةة العامةةةة، الةةةدورة الثالثةةةة والسةةةتون،  الوثائةةةقبةةةيلاروس،  ( 102)  

 .42(، الفقرة A/C.6/63/SR.16) 16، الجلسة اللننة السادسة
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إلى أن الإخطةةةةةار قةةةةةد يكةةةةةون  (103)وذهبةةةةةت دولتةةةةةان عضةةةةةوان -89

شةةةرطاً يصةةةعب الوفةةةاء بةةةه عمليةةةاً، شةةةأنه شةةةأن الإشةةةعار بالاسةةةتلام، 
الدولةة  الةدول الأخةرى أو أوالأخرى سيما عندما تكون الدولة  لاو 

نسةتطيع إنكةار وجودهةا.  الوديعة أطرافاً في النزاع. وهةذ  صةعوبة لا
لكةةةةةن السةةةةةؤال المطةةةةةروح هةةةةةو ا يمكننةةةةةا الاستعاضةةةةةة عةةةةةن الإخطةةةةةار 

الإخطةةةةار أصةةةةبحت  م يؤخةةةةذ بواجةةةةبوالإشةةةةعار بالاسةةةةتلاما فةةةةاذا 
قواعةةد مشةةاريع المةةواد نظريةةة إلى حةةد كبةةير. ويةةرى المقةةرر الخةةاص أنةةه 
ينب ي للدول المعنية أن تأخذ، في الحالات الصعبة، بنهج عملي في 

ومةةةن المؤكةةةد أنةةةه  .الإخطةةةار والإشةةةعار بالاسةةةتلامبواجبهةةةا في الوفةةةاء 
هو  بطريقة مشااة لما  ،قدر الإمكان  ،جراءينينب ي تنفيذ هذين الإ

. 1969 مةةةةةةةةن اتفاقيةةةةةةةة فيينةةةةةةةا لعةةةةةةةةام 65منصةةةةةةةوص عليةةةةةةةه في المةةةةةةةادة 
 يفي بال رر. فأغلب الظن أنه لا إصدار إعلان عام أما
مةةةةن  3في صةةةةحة الفقةةةةرة  (104)وشةةةةككت دولةةةةة عضةةةةو أخةةةةرى -90

يمنةةع أي دولةةة  الةةتي تةةنب علةةى أنةةه لةةيس هنةةاك مةةا 8مشةةروع المةةادة 
لقواعةةةد القةةةانون  لاعةةةترار، وفقةةةاً لأحكةةةام المعاهةةةدة أوطةةةرف مةةةن ا

الانسةةةةةةحاب منهةةةةةةا  الةةةةةةدولي )الأخةةةةةةرى(، علةةةةةةى إنهةةةةةةاء المعاهةةةةةةدة أو
معلومةات عةن العلاقةة  تعليق نفاذها. وطلبةت هةذ  الدولةة أيضةاً  أو

مةةةةن اتفاقيةةةةة فيينةةةةا  73والمةةةةادة  8مةةةةن مشةةةةروع المةةةةادة  3بةةةةي الفقةةةةرة 
مةن  3غ  عن الفقةرة  أنه لا . ويعتقد المقرر الخاص أولاً 1969 لعام

ذلةةةة  أن حةةةةذفها يعةةةةن هيمنةةةةة الدولةةةةة صةةةةاحبة  ،8مشةةةةروع المةةةةادة 
الإخطار على مسةألة آثار النزاعةات المسةلحة. وفيمةا يخةب العلاقةة 

مةةن اتفاقيةةة فيينةةا، نكتفةةي بالإشةةارة إلى  73الفقةةرة والمةةادة  تلةة بةةي 
ائيةةة مسةةألة آثار ”نشةةوب الأعمةةال العد بشةةأنتحفةةلم المةةادة الأخةةيرة 

بةةي الةةدول“ علةةى المعاهةةدات، في حةةي تهةةدف مشةةاريع المةةواد هةةذ  
 على هدي اتفاقية فيينا.  إلى معالجتها

ومةةةن المشةةةاكل الأخةةةرى عةةةدم تحديةةةد مهلةةةة زمنيةةةة للاعةةةترار  -91
مةن  2هو منصةوص عليةه في الفقةرة  على الإخطار، على عكس ما

)أي ثلاثةةةة أشةةةهر(.  1969 مةةةن اتفاقيةةةة قةةةانون فيينةةةا لعةةةام 65المةةةادة 
وتةةةةرى اللننةةةةة أن مةةةةن الصةةةةعب تحديةةةةد ممهةةةةل في سةةةةياق النزاعةةةةات 

الةةة الإبقةةةاء علةةةى المسةةلحة. غةةةير أن ذلةة  ربمةةةا أصةةبح ضةةةرورياً في ح
أن الأمةةر  لكةةن، بمةةاو  ،مةةن هةةذا التقريةةر 87الةةنب المقةةترح في الفقةةرة 

بةةةةد مةةةةن إعطةةةةاء مهلةةةةة أطةةةةول مةةةةن  يتعلةةةةق بنزاعةةةةات مسةةةةلحة، فةةةةلا
 أشهر. ثلاثة
اقةةةةتراح توسةةةةيع نطةةةةاق    ( 105) ومةةةةن الملاحظةةةةات المثةةةةيرة للاهتمةةةةام  -92

بحيةةةن يشةةةمل الةةةدول الةةةتي ليسةةةت أطرافةةةاً في النةةةزاع،    8مشةةةروع المةةةادة  
__________ 

(، A/C.6/63/SR.16) 16المملكةةةةة المتحةةةةدة، المرجةةةةةع نفسةةةةه، الجلسةةةةةة  ( 103)  
(، A/C.6/63/SR.18) 18؛ واليةةةةةةةةةةودن، المرجةةةةةةةةةةع نفسةةةةةةةةةةه، الجلسةةةةةةةةةةة 59الفقةةةةةةةةةةرة 
 .45 الفقرة

 .45(، الفقرة A/C.6/63/SR.18) 18اليودن، المرجع نفسه، الجلسة  ( 104)  
 .55 (، الفقرةA/C.6/63/SR.17) 17الصي، المرجع نفسه، الجلسة  ( 105)  

ولكنهةةةةا أطةةةةراف في المعاهةةةةدة، وهةةةةو أمةةةةر سةةةةهل مةةةةن الناحيةةةةة الفنيةةةةة،  
  8مةن مشةروع المةادة    1يكفي الاستعاضة عن الةنب الحةالي للفقةرة   إذ 

بالنب التالي: ”على الدولةة المشةتركة في نةزاع مسةلح الةتي تنةوي إنهةاء  
تعليةةق نفةةاذ تلةةة    الانسةةحاب منهةةا، أو  معاهةةدة هةةي طةةرف فيهةةا أو 

بتلة     تقوم بالإخطةار لا، أن   طرفاً في النزاع أم المعاهدة، سواء كانت 
أن الدولةةة صةةاحبة الاقةةتراح تقةةول إنةةه ”ينب ةةي للننةةة أن   النيةةة“. وبمةةا 

تنظةةر“ في هةةذ  الإمكانيةةة، فةةان المقةةرر الخةةاص يحيةةل ملاحظتهةةا هةةذ   
 إلى أعضاء اللننة داعياً إياهم إلى دراستها. 

مشةةةةةروع أن عنةةةةوان  (106)وجةةةةاء في أحةةةةد التعليقةةةةات الأخةةةةرى -93
يتعلةةةةةق بالإخطةةةةةار  يفتقةةةةةر إلى الدقةةةةةة، حيةةةةةن إن الأمةةةةةر لا 8المةةةةةادة 

التعليةةةةةق، بةةةةةل بالإخطةةةةةار بنيةةةةةة الإنهةةةةةاء  الانسةةةةةحاب أو بالإنهةةةةةاء أو
التعليق. ومةن الواضةح، حسةب هةذا التعليةق، أن  الانسحاب أو أو
يعلقهةةا لةةيس الإخطةةار في  ينهةةي الالتزامةةات التعاهديةةة المعنيةةة أو مةةا

لاعةةةترار عليةةةه في غضةةةون فةةةترة معينةةةة )انظةةةر حةةةد ذاتةةةه، بةةةل عةةةدم ا
أعةةةةةةلا (. فابةةةةةةداء الاعةةةةةةترار يةةةةةةؤدي إلى وقةةةةةةف العمةةةةةةل  88الفقةةةةةةرة 

قضةةةةائية.  بالالتزامةةةةات إلى حةةةةي التوصةةةةل إلى تسةةةةوية دبلوماسةةةةية أو
فقةرة رابعةة  8ولتوضيح المراد، يمكن النظر في تضةمي مشةروع المةادة 

ويكةةون  1969 مةةن اتفاقيةةة فيينةةا لعةةام 65مةةن المةةادة  3تماثةةل الفقةةرة 
 نصها كالتالي:

”في حةةال الاعةةترار في غضةةون المهلةةة الزمنيةةة الىةةددة، علةةى  
 33الدول الأطراف المعنية أن تلتمس حلًا بالوسائل المبيّنة في المادة 

 من ميثاق الأمم المتحدة“.
 .8الحالية من مشروع المادة  3على أن يسبق هذا النب الفقرة 

حظةي باهتمةام الةدول وأثار  8لا ش  في أن مشةروع المةادة و  -94
خلافات بينها، ودفعها إلى تقديم مقترحات أخرى في هذا الصدد. 

أن يقتصةةر الحةةق في الاعةةترار بمفهةةوم  (107)فقةةد طلبةةت دولةةة عضةةو
يحتةةةوي موضةةةوعها علةةةى  علةةةى المعاهةةةدات الةةةتي لا 8مشةةةروع المةةةادة 

النةزاع المسةلح بنةاء علةى إشارة ضمنية إلى أن نفاذها يسةتمر خةلال 
والقائمةةة المرفقةةة بمشةةاريع  5. غةةير أن مشةةروع المةةادة 5مشةةروع المةةادة 

سةةبق أن لاحظنةةا عنةةد النظةةر في هةةذ  المةةادة،  يحققةةان، كمةةا المةةواد لا
علةةةةى  ياً تقييةةةةد 8يسةةةةمح بجعةةةةل مشةةةةروع المةةةةادة  الةةةةذياليقةةةةي التةةةةام 

 المطلوب. النحو
لةةةةتي أعربةةةةت عنهةةةةا دولةةةةة وأخةةةةيراً،  ةةةةدر الإشةةةةارة إلى الرغبةةةةة ا -95

يةةةنب الإخطةةةار علةةةى خةةةةلاف  م مةةةةا”في إضةةةافة عبةةةارة  (108)عضةةةو

__________ 
 .Add.1و A/CN.4/622بولندا، الوثيقة  ( 106)  
الر ية للنمعية العامة، الدورة   الوثائقإيران )جمهورية _ الإسلامية(،   ( 107)  

 .57(، الفقرة A/C.6/63/SR.18)  18، الجلسة  الثالثة والستون، اللننة السادسة
 .Add.1و A/CN.4/622الولايات المتحدة، الوثيقة  ( 108)  
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مةةةن  2نب علةةةى تاريةةة“ ”لاحةةةق“( في آخةةةر الفقةةةرة يةةة ذل “)مةةةا م
 .8مشروع المادة 

وتوضةةيحه بحيةةن  8، يمكةةن تحسةي نةةب مشةةروع المةادة وعليةه -96
 يصبح نصه كالتالي: 

 نفاذها   تعليق أو  منها   الانسحاب أو  المعاهدة  إنهاء  بنية  الإخطار”
علةةةى الدولةةةة المشةةةتركة في نةةةزاع مسةةةلح الةةةتي تنةةةوي إنهةةةاء  -1” 

تعليةق نفةاذ تلةة   الانسةةحاب منهةا، أو معاهةدة هةي طةرف فيهةا أو
الةةةةدول الأطةةةةراف  المعاهةةةةدة، أن  طةةةةر الدولةةةةة الطةةةةرف الأخةةةةرى أو

 النية.الجهة الوديعة للمعاهدة، بتل   الأخرى في المعاهدة، أو
يكةةةةةون الإخطةةةةةةار دفةةةةةذاً عنةةةةةد اسةةةةةتلام الدولةةةةةة الطةةةةةرف  -2” 

يةةةنب  م الةةةدول الأطةةةةراف الأخةةةرى  ةةةذا الإخطةةةار، مةةةا الأخةةةرى أو
 الإخطار على تاري“ لاحق.

يةةؤثر علةةى حةةق طةةرف في  لةةيس في الفقةةرات السةةابقة مةةا -3” 
لقواعد القانون الدولي الواجبة  الاعترار، وفقاً لأحكام المعاهدة أو

تعليةق نفاذهةا.  الانسحاب منها أو بيق، على إنهاء المعاهدة أوالتط
...  ، تكةون مهلةة الاعةترارأمةر مُةالفتنب المعاهدة على  وإذا م

 اعتباراً من استلام الإخطار. 
في حةةةةال الاعةةةةترار في غضةةةةون المهلةةةةة الزمنيةةةةة الىةةةةددة،  -4” 

في  أن تلةةةتمس حةةةلًا بالوسةةةائل المبيّنةةةةالمعنيةةةة علةةةى الةةةدول الأطةةةراف 
 من ميثاق الأمم المتحدة. 33المادة 
التزامةةات  يمةةس بحقةةوق أو لةةيس في الفقةةرات السةةابقة مةةا -5” 

وذلةة  بقةةدر مةةا تظةةل واجبةةة يتعلةةق بتسةةوية المنازعةةات،  الةةدول فيمةةا
التطبيق، على الرغم من نشوب نزاع مسلح، وفقاً لأحكام مشاريع 

 “.7إلى  4المواد من 

الالتزامات التي يفرضها القانون الدولي بمعزل عن   -طاء
 ( 9المعاهدة )مشروع المادة 

من اتفاقية فيينا   43، المقتبس من المادة  9ينب مشروع المادة   -97
تعليةةق  الانسةةحاب منهةةا أو ، علةةى أن إنهةةاء معاهةةدة أو1969 لعةةام

يحد بأي حال من واجب أي دولة  نفاذها، نتينة لنزاع مسلح، لا
اء بأي التةةةةزام تتضةةةةمنه المعاهةةةةدة وتكةةةةون ملزمةةةةة بةةةةه بموجةةةةب في الوفةةةة

يثةةةر هةةةذا الةةةنب أي  القانةةةةون الةةةدولي بمعةةةزل عةةةن تلةةة  المعاهةةةدة. وم
( مةةن التعليةةق علةةى مشةةروع المةةادة هةةذا 2تعليقةةات، بةةل إن الفقةةرة )

حةةدا بدولةةة  “، ممةةاتحصةةيل حاصةةلالمبةةدأ الةةوارد فيةةه بأنةةه ” توصةةف
المبةةدأ. ويقةةترح المقةةرر الخةةاص إلى الةةدفاع عةةن أويةةة هةةذا  (109)عضةةو

هةةةةةو والاستعاضةةةةةة عةةةةةن عبةةةةةةارة  الإبقةةةةةاء علةةةةةى مشةةةةةروع المةةةةةادة كمةةةةةا
__________ 

 سويسرا، المرجع نفسه. ( 109)  

( مةةةن التعليةةةق بعبةةةارة 2“ في الفقةةةرة )تحصةةةيلَ حاصةةةل...  ”ويبةةةدو
 ... بديهياً“. ”ويبدو

 إمكان فصل أحكام المعاهدة   -ياء
 ( 10)مشروع المادة 

ة في الةةذي اعتمدتةةه اللننةةة 10فيمةةا يلةةي نةةب مشةةروع المةةادة  -98
 القراءة الأولى:

 فصل أحكام المعاهدة  يةإمكان

تعليةق نفاذهةا نتينةة لنةزاع  الانسحاب منهةا أو يسري إنهاء المعاهدة أو 
تتفةةق الأطةةةراف علةةةى  تةةنب المعاهةةةدة أو م مسةةلح علةةةى المعاهةةدة بأكملهةةةا، مةةةا

 خلاف ذل ، عدا عندما:

تطبيقهةةا، عةةن بقيةةة تتضةةمن المعاهةةدة بنةةوداً قابلةةة للفصةةل، مةةن حيةةن  )أ( 
 أجزاء المعاهدة؛

يثبةةةت بطريقةةةة أخةةةةرى أن قبةةةول تلةةة  البنةةةةود  ويتبةةةي مةةةن المعاهةةةةدة أو )ب( 
الأطةةةراف الأخةةةرى بالارتبةةةاط  يكةةةن أساسةةةاً جةةةوهرياً لرضةةةا الطةةةرف ا خةةةر أو م

 بالمعاهدة بكاملها؛ 

 غةةةةةةةير منطةةةةةةةو  ن الاسةةةةةةةتمرار في تنفيةةةةةةةذ بقيةةةةةةةة أجةةةةةةةزاء المعاهةةةةةةةدة يكةةةةةةةو و  ) ( 
 إجحاف. على

وقد جاء في التعليةق علةى هةذا الحكةم أنةه مسةتمد حرفيةاً مةن  -99
 4، باسةتثناء الفقةرتي 1969 من اتفاقيةة فيينةا لعةام 44أحكام المادة 

صةةةةلة  مةةةةا بمشةةةةاريع المةةةةواد هةةةةذ .  اللتةةةةي لاو المةةةةادة،  تلةةةة مةةةةن  5و
بعةةةةض الأويةةةةةة في هةةةةةذا السةةةةةياق لأن  10ويكتسةةةةي مشةةةةةروع المةةةةةادة 
عليقها جزئيةاً ليسةا وارديةن في حالةة عةدم ت استمرار نفاذ المعاهدة أو
صةيغ بكةل  10أن مشةروع المةادة  . وبمةا(110)إمكانية فصل أحكامهةا

يرى  ، فلا1969 من اتفاقية فيينا لعام 44وضوح على شاكلة المادة 
المقةةرر الخةةاص حاجةةة لإعةةادة النظةةر في بنيتةةه، علةةى عكةةس الاقةةتراح 

 . (111)الذي تقدمت به عموعة من الدول
عةةةةن معةةةة  كلمةةةةة ”إجحةةةةاف“  (112)وتسةةةةاءلت دولةةةةة عضةةةةو -100

. وللإجابة على 10الواردة في الفقرة الفرعية ) ( من مشروع المادة 
هةةذا السةةؤال، ينب ةةي الرجةةوع إلى أعمةةال مةةؤتمر الأمةةم المتحةةدة المعةةن 
بقةةانون المعاهةةدات. والواقةةةع أن اللننةةة ليسةةت الجهةةةة الةةتي وضةةةعت 

) ( مةةةةن  3)ولا نةةةةب الفقةةةةرة  44) ( مةةةةن المةةةةادة  3صةةةةي ة الفقةةةةرة 
__________ 

الر يةةةةة للنمعيةةةةة العامةةةةة، الةةةةدورة الثالثةةةةة والسةةةةتون،  الوثائةةةةقاليةةةةودن،  ( 110)  
 .43(، الفقرة A/C.6/63/SR.18) 18، الجلسة اللننة السادسة

فنلنةةةةةةةدا، بالنيابةةةةةةةة عةةةةةةةن دول الشةةةةةةةمال الأورو  )آيسةةةةةةةلندا والةةةةةةةداورك  ( 111)  
(، A/C.6/63/SR.16) 16والسةةةويد وفنلنةةةدا والنةةةرويج(، المرجةةةع نفسةةةه، الجلسةةةة 

 .32الفقرة 
 .Add.1و A/CN.4/622كولومبيا، الوثيقة  ( 112)  
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(. فالولايات المتحدة هي التي اقترحت هذا النب 10مشروع المادة  

بطلانهةةةا  علةةةى إنهةةةاء المعاهةةةدة أو في المةةةؤتمر خشةةةيةَ إصةةةرار دولةةةة مةةةا
)أ( مةةن المةةادة  3بالتفسةةير الحةةرفي لكلمةةة ”فصةةل“ الةةواردة في الفقةةرة 

)ب(. فكمةةةةةا  3ة في الفقةةةةةرة وعبةةةةةارة ”شةةةةةرطاً أساسةةةةةياً“ الةةةةةوارد 44
 أوضح السيد كيرني، ممثل الولايات المتحدة:

يمكةةن أن تصةةر دولةةة تحةةتج بةةبطلان جةةزء مةةن معاهةةدة علةةى إنهةةاء بعةةض  
أحكامهةةةا حةةةتى لةةةو شةةةكّل الاسةةةتمرار في تنفيةةةذ بقيةةةة المعاهةةةدة في غيةةةاب هةةةذ  

 .(113)الأحكام فيلماً فادحاً بحق الأطراف الأخرى

الةةولايات المتحةةةدة،  مقةةةترحال ةةرر مةةن ويحةةدد هةةذا التفسةةةير  -101
وهةةةةو الحةةةةد مةةةةن فصةةةةل أحكةةةةام المعاهةةةةدات لحمايةةةةة الطةةةةرف ا خةةةةر 

يسةةةكت عةةةن  المقةةةترحالأطةةةراف الأخةةةرى المتعاقةةةدة. غةةةير أن هةةةذا  أو
مسألة مضةمون كلمةة ”إجحةاف“. ويةرى المقةرر الخةاص أن الفقةرة 

عبةةةارة عةةةن بنةةةد  1969 مةةةن اتفاقيةةةة فيينةةةا لعةةةام 44) ( مةةن المةةةادة  3
يمكةةةةن الاحتنةةةةا  بةةةةه إذا أدى فصةةةةل أحكةةةةام المعاهةةةةدة وفقةةةةاً  عةةةةام

قد؟ّمه أحد الأطراف إلى خلةل واضةح يضةر بالطةرف ا خةر يم لطلب  
ل الفقةةرتي )أ( ) أو إمكانيةةة بالأطةةراف الأخةةرى. وبةةذل  فانهةةا تكمةةّ

البنةةةود  يتعلةةةق بتطبيقهةةةا( و)ب( )كةةةون البنةةةد أو فصةةةل البنةةةود فيمةةةا
تشةةكل شةةرطاً أساسةةياً لموافقةةة  بطلان لاالةة نهةةاء أوالإموضةةوع طلةةب 
 الأطراف الأخرى على الالتزام بالمعاهدة(. الطرف ا خر أو

يةرى المقةةرر الخةةاص أي داع إلى تعةةديل  وبنةاء علةةى ذلةة ، لا -102
 .10نب مشروع المادة 

سقوط الحق في إنهاء المعاهدة أو الانسحاب منها   -كاف
 ( 11تعليق نفاذها )مشروع المادة  أو

أنةه يسةتند إلى  11جاء في تعليق اللننة علةى مشةروع المةادة  -103
. وتةةةنب 45، وهةةةو المةةةادة 1969 حكةةةم مماثةةةل في اتفاقيةةةة فيينةةةا لعةةةام

تنسةةةحب  يجةةةوز لدولةةةة أن تنهةةةي معاهةةةدة أو علةةةى أنةةةه لا 11المةةةادة 
تعلةةةق نفاذهةةةا نتينةةةة لنةةةزاع مسةةةلح إذا ”وافقةةةت صةةةراحة“  أو منهةةةا

علةةى أن يظةةل العمةةل اةةا  علةةى أن تظةةل المعاهةةدة دفةةذة المفعةةول أو
إذا أمكةةن اعتبارهةةا، ”بسةةبب مسةةلكها“،  مسةةتمراً )الفقةةرة )أ(( أو

قةد وافقةةت ضةةمناً علةةى اسةتمرار نفةةاذ المعاهةةدة. ويعةةن الاسةةتناد إلى 
__________ 

 (113) Official Records of the United Nations Conference on the Law 

of Treaties, First session, Vienna, 26 March–24 May 1968, Summary 

records of the plenary meetings and of the meetings of the 

Committee of the Whole (A/CONF.39/11) (United Nations publication, 

Sales No. E.68.V.7), 41st meeting of the Committee of the Whole, 

para. 17 :وللاطةلاع علةى المقةترح الةذي تقةةدمت بةه الةولايات المتحةدة، انظةةر .
A/CONF.39/C.1/L.260, in ibid., First and second sessions, Vienna, 

26 March–24 May 1968 and 9 April–22 May 1969 

(A/CONF.39/11/Add.2) (United Nations publication, Sales No. 

E.70.V.5), para. 369. 

، الةةذي 11في مشةةروع المةادة  1969 عةاممةةن اتفاقيةة فيينةةا ل 45المةادة 
 الإبقةةةاء علةةةى، وجةةةوب (114)حظةةةي بالموافقةةةة الصةةةريحة لةةةبعض الةةةدول

 الحد الأد  من حسن النية في حالات النزاع المسلح.
أن هةةذ  القاعةةدة صةةارمة  (115)وتةةرى إحةةدى الةةدول الأعضةةاء -104

يمكةن للدولةة أن تتوقةع دائمةاً تطةور الأحةداث خةلال  لل اية وأنةه لا
قد يةننم عنةه مةن آثار علةى قةدرتها علةى مواصةلة  زاع المسلح وماالن

الوفاء بالتزاماتها التعاهدية. ومن دحيةة أخةرى، أعربةت هةذ  الدولةة 
نفسةةةةها عةةةةن تفهمهةةةةا لكةةةةون ”الظةةةةروف المؤديةةةةة إلى فقةةةةدان الةةةةدول 

تعليةةةق نفاذهةةةا  الانسةةةحاب منهةةةا أو لحقهةةةا في إنهةةةاء معاهةةةدة مةةةا أو
لمةةةةادة تنشةةةةأ علةةةةى إثةةةةر انةةةةدلاع نةةةةزاع علةةةةى النحةةةةو الةةةةوارد في هةةةةذ  ا

. وقةةد تبةةدو الحنةةج الةةتي سةةيقت هنةةا بإيجةةاز متناقضةةةً. (116)مسةةلح“
يمكةةةةن التنبةةةةؤ بتطةةةةور  يبةةةةدو أنةةةةه لا فالحنةةةةة الأولى مفادهةةةةا علةةةةى مةةةةا

الأحةةةةداث في النةةةةزاع المسةةةةلح، وأنةةةةه ينب ةةةةي أن تتةةةةاح للةةةةدول المعنيةةةةة 
ذ  الحنةة والحةال أن قبةول هة ،إمكانية مراجعة موقفها خةلال النةزاع
الحنةةة الثانيةةة  مةةن محتةةوا . أمةةا 11عمومةةاً يعةةن إفةةران مشةةروع المةةادة 

مةةةن اتفاقيةةةة  45يبةةةدو إلى أن المقصةةةود مةةةن المةةةادة  فتةةةذهب علةةةى مةةةا
، هةةو عةةدم 11، بصةةي تها المكةةررة في مشةةروع المةةادة 1969 فيينةةا لعةةام

قةةد أحةةدث النةةزاع المسةةلح  يكةةونبعةةد أن  إمكانيةةة تقيةةيم الوضةةع إلا
إذا  11على المعاهدة، وإلى إمكانية الإبقةاء علةى مشةروع المةادة أثر   

 لى توضيح هذ  النقطة.
ويةةةرى المقةةةرر الخةةةاص أن مةةةن الممكةةةن فعةةةلًا أن يتضةةةمن التعليةةةق   -105

شةةمل المواقةةف الةةتي  ي   أن هةةذا الأخةةير إشةةارة إلى    11علةةى مشةةروع المةةادة  
علةى المعاهةدة،  قد أحدث أثةر   النزاع المسلح    يكون عنها بعد أن    يمعرب 

وإن كةان مةن الأفضةل، تفةادياً لإضةعاف القةوة القانونيةة للحكةم المعةةن،  
الاستعاضةةةةة عةةةةن كلمةةةةة ”أثةةةةر“ بكلمةةةةة ”آثار“. وهنةةةةاك حةةةةل أبسةةةةً  

وع  يفضله المقرر الخاص، وهو دعوة الدول، في إطةار التعليةق علةى مشةر 
، إلى الامتنةةاع عةةن إتيةةان أنةةواع السةةلوك المةةذكورة في هةةذ  المةةادة  11المةةادة  

   إلى أن تتبي جزئياً آثار النزاع المسلح على المعاهدة. 
ضةرورة أن تةدرس اللننةة العلاقةة بةي    ( 117) وترى الدولة نفسها  -106

يةةةةةةنب علةةةةةةةى أن    17. فمشةةةةةةروع المةةةةةةادة  17و   11مشةةةةةةروعي المةةةةةةادتي  
 ةةةةةل باللنةةةةةوء إلى   لا (  11)وبالتةةةةةالي مشةةةةةروع المةةةةةادة  مشةةةةةاريع المةةةةةواد  

تعليقهةةةا،   الانسةةةحاب منهةةةا أو  أسةةةباب أخةةةرى لإنهةةةاء المعاهةةةدات أو 
الخةرق المةادي   الحصةر، اتفةاق الأطةراف أو  وهي، على سبيل المثةال لا 

ت ةةةةير أساسةةةةي في   نشةةةةوء حالةةةةة يسةةةةتحيل معهةةةةا تنفيةةةةذ المعاهةةةةدة أو  أو 
مع  ذل  بالنسبة للمقرر الخاص هو أنه يجوز للدولةة أن  الظروف. و 

__________ 
 .Add.1و A/CN.4/622كولومبيا، الوثيقة  ( 114)  
الر يةةةةة للنمعيةةةةة العامةةةةة، الةةةةدورة الثالثةةةةة والسةةةةتون،  الوثائةةةةقالصةةةةي،  ( 115)  

 .56(، الفقرة A/C.6/63/SR.17) 17، الجلسة اللننة السادسة
 .Add.1و A/CN.4/622الوثيقة  ( 116)  
 أعلا . 115انظر الحاشية  ( 117)  
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تحةةةةةةتج باللنةةةةةةوء إلى أسةةةةةةباب أخةةةةةةرى معةةةةةةترف اةةةةةةا في اتفاقيةةةةةةة فيينةةةةةةا  
، علةةى الةةرغم مةةن سةةقوط حقهةةا في طلةةب إنهةةاء المعاهةةدة  1969 لعةةام 
.  11تعليةةةق تطبيقهةةةا بموجةةةب مشةةةروع المةةةادة   الانسةةةحاب منهةةةا أو  أو 

تنتا ، فهةةو يسةةتخدم عبةةارة  هةةذا الاسةة  17ويؤكةةد عنةةوان مشةةروع المةةادة  
( مةةةن  1... الأخةةةرى“، وكةةةذل  الشةةةرح الةةةوارد في الفقةةةرة )  ”حةةةالات 

التعليةةق علةةى مشةةروع المةةادة نفسةةه )”الإشةةارة إلى ”الأخةةرى“ الةةواردة  
الإشارة إلى أن هةذ  الأسةباب مضةافة إلى    القصد منها في العنوان إوا  

رد افةةةترار  تلةةة  الةةةواردة في مشةةةاريع المةةةواد“(. لكةةةن المسةةةألة تبةةةدو عةةة
نظري، وخاصة في الحالة المذكورة في الفقرة الفرعية )ب( مةن مشةروع  

مةةن  ،  يمسةةتخلب يمكةةن أن  يبةةدو مةةن المةةرجح أن   ، حيةةن لا 11المةةادة  
أن موافقتهةةةةا ضةةةةمناً علةةةةى مواصةةةةلة    ، الدولةةةةة المعنيةةةةة   “ سةةةةلوك ” محةةةةض  

ولةيس بسةبب    ، العمل بالمعاهدة كانت بدافع من نشةوب نةزاع مسةلح 
 . 17رجة في مشروع المادة  أحد العناصر المد 

في تعليةةق شةةديد اللهنةةة إلى حةةد  (118)وذكةةرت دولةةة أخةةرى -107
وصةةةفت فيةةةه الصةةةياغة بأنهةةةا غةةةير متقنةةةة، أنهةةةا لاحظةةةت تناقضةةةاً  مةةةا

يشةير إلى الحةق في إنهةاء  11جوهرياً. فاذا كان عنةوان مشةروع المةادة 
تعليةةق نفاذهةةا، فةةان الحةةدين عةةن  الانسةةحاب منهةةا أو المعاهةةدة أو

الحةةةةق غةةةةير وارد في أي موضةةةةع آخةةةةر. وهةةةةذا، في رأي الدولةةةةة  هةةةةذا
 المذكورة، خلل أساسي في مشاريع المواد.

ويةةرى المقةةرر الخةةاص أن الأمةةر يتعلةةق بوجهةةة نظةةر مفرطةةة في  -108
تشةةةةةةير إلى  11الشةةةةةةكلية. فالأحكةةةةةةام الةةةةةةتي تسةةةةةةبق مشةةةةةةروع المةةةةةةادة 

للدول الحق في القيام به والشروط التي يمكن باستيفائها مواصةلة  ما
تعليةق نفاذهةا.  الانسحاب منها أو إنهائها أو العمل بمعاهدة ما أو
عليها أن تقوم به ومةتى  قيام الدول بما  كيفية  8ويحدد مشروع المادة  
يكةةةن هةةةذا تعريفةةةاً  عليهةةةا أن تقةةةوم بةةةه. فةةةان م يمكةةةن  ةةةا القيةةةام بمةةةا

يعةرف المقةرر الخةاص أيةة  للحق، والقيود المفروضة على إعماله، فلا
أوصةةاف أخةةةرى يمكةةن إطلاقهةةةا علةةى هةةةذ  النصةةوص. ومةةةع ذلةةة ، 

قةادات الموجهةة يكفي، إذا رغبت اللننة أن تأخذ في الاعتبةار الانت
في هةةةذا الصةةةدد، الاستعاضةةةة في عنةةةوان المةةةادة عةةةن عبةةةارة ”سةةةقوط 

 الحق في“ بعبارة ”انتفاء إمكانية“.
بعد ت يير طفيف  11تقدم، يصبح نب المادة  وبناء على ما -109

 يلي: كما  ،في صياغته

”سقوط الحق في ]انتفاء إمكانية[ إنهاء المعاهدة  
 هاتعليق نفاذ منها أو  الانسحاب أو

تنسةةةحب منهةةةا  ”لا يعةةود جةةةائزاً لدولةةة أن تنهةةةي معاهةةدة أو 
 تعلق نفاذها نتينة لنزاع مسلح: أو

__________ 
 .Add.1و A/CN.4/622بولندا، الوثيقة  ( 118)  

إذا وافقت صراحة على أن تظل المعاهدة دفذة المفعول  ”)أ( 
 على أن يظل العمل اا مستمرا؛ً أو أو
إذا أمكن اعتبارها، بسبب مسلكها، قد وافقةت ضةمناً  ”)ب( 

 “.مواصلة العمل بالمعاهدة أو على استمرار نفاذهاعلى 

 ( 12استئناف المعاهدات المعلقة )مشروع المادة  -لام

يتقةةرر اسةةتئناف المعاهةةدات المعلقةةة بسةةبب نشةةوب نةةزاع مسةةلح   -110
  32و   31ادتان  : المة4بناء على ”الدلائل“المشار إليها في مشروع المةادة  

، وطبيعةةة النةةزاع المسةةلح ومةةدا ، وأثةةر النةةزاع  1969 مةةن اتفاقيةةة فيينةةا لعةةام 
( مةةةةن  1وعةةةةدد الأطةةةةراف فيهةةةةا )انظةةةةر الفقةةةةرة )   ، المسةةةةلح علةةةةى المعاهةةةةدة 

كةةةل    حسةةةب   ف المعاهةةةدة ا ن ئ سةةةت توقيةةةت ا التعليةةةق(. وينب ةةةي حةةةل مسةةةألة  
( مةةن التعليةةق(. ويبةةدو هةةذا الحكةةم،  2حالةةة علةةى حةةدة )انظةةر الفقةةرة ) 

 للوهلة الأولى، غامضاً وبحاجة إلى توضيح.  
 12العلاقةةةة بةةي مشةةةروعي المةةةادتي  (119)ومةةن المسةةةائل ا امةةة -111
ل بحةق  يةنب علةى أن مشةاريع المةواد لا  18. فمشروع المةادة  18و  ةم

الةةةةدول الأطةةةةراف في نةةةةزاع مسةةةةلح في أن تةةةةنظم، بنةةةةاءً علةةةةى اتفةةةةاق 
عملةةةق  انتهةةةاء النةةةزاع، إحيةةةاء المعاهةةةدات الةةةتي أمنهيةةةت أوجديةةةد، بعةةةد 

لم أن مشةةةروعي المةةةادتي   12نفاذهةةةا نتينةةةة للنةةةزاع المسةةةلح. ويملاحةةةَ
مرتبطةةةان ارتباطةةةاً وثيقةةةاً في الواقةةةع وينب ةةةي وضةةةع أحةةةدوا علةةةى  18و

إلى  18مقربة من ا خةر. وتوخيةاً للوضةوح، يمكةن أن تتحةول المةادة 
القاعدة العامة، وهي أن بإمكان الدول لأنها تحتوي على   12المادة  

جزئيةةةةاً،  كليةةةةاً أو  ،تعليقهةةةةا الأطةةةةراف، في حةةةةالتي إنهةةةةاء المعاهةةةةدة أو
أجةزاء مةن اتفاقةات  على استئناف تطبيةق اتفاقةات أوحتى الاتفاق  

يعد  ا وجود. فهذ  نتينة حريةة إبةرام المعاهةدات. ومةن الواضةح  م
 رارات انفرادية. يتعلق في هذا السياق بق أيضا أن الأمر لا

ينطبةةق   فهةةو أضةةيق، حيةةن إنةةه لا   12نطةةاق مشةةروع المةةادة   أمةةا  -112
علةةةةى المعاهةةةةدات الةةةةتي عملقةةةةت وفقةةةةاً للمعةةةةايير المنصةةةةوص عليهةةةةا في   إلا 

أن التعليةةةق يةةةتم بمبةةةادرة دولةةةة طةةةرف مشةةةاركة في   . وبمةةةا 4مشةةةروع المةةةادة  
النةةةزاع المسةةةلح، وفقةةةاً للمعةةةايير الىةةةددة، فيبةةةدو أن العمةةةل اةةةذ  المعةةةايير  

سةةةةةتأنف المعاهةةةةةدة،  ويمكةةةةةن بالتةةةةةالي أن تم   ، عنةةةةةد انتهةةةةةاء النةةةةةزاع يتوقةةةةةف  
تظهةةر، في غضةةون ذلةة ، أسةةباب أخةةرى   مةةا م   يتعةةي أن تسةةتأنف،  أو 

(،  17الانسةةةةحاب منهةةةةا )انظةةةةر مشةةةةروع المةةةةادة   تعليقهةةةةا أو  لإنهائهةةةةا أو 
تتفةةةةةةق الأطةةةةةةراف علةةةةةةى خةةةةةةلاف ذلةةةةةة . ويمكةةةةةةن أن يقةةةةةةدم طلةةةةةةب   أو 

عةةةةدة دول أطةةةةراف، لأن   الاسةةةةتئناف مةةةةن إحةةةةدى الةةةةدول الأطةةةةراف أو 
يتعلةةق في هةةذا السةةياق باتفةةاق بةةي الةةدول، بةةل بمبةةادرة يمكةةن   الأمةةر لا 

  ا اذهةةةةا مةةةةن جانةةةةب واحةةةةد، وتتوقةةةةف نتينتهةةةةا علةةةةى مةةةةدى الامتثةةةةال 
، وهذ  مسألة يمكةن البةت  4لشروط الاستئناف المبينة في مشروع المادة  

 فيها، إذا لزم الأمر، باستخدام الإجراءات المتاحة لتسوية المنازعات.  
__________ 

 أثارتها بولندا وسويسرا وكولومبيا، المرجع نفسه. ( 119)  
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هةذا إذاً تحليةل مةةوجز للعلاقةة القائمةة بةةي مشةروعي المةةادتي  -113
، ولمسةةةألة تحديةةةد الجهةةةة الةةةتي يمكةةةن أن تأخةةةذ زمةةةام المبةةةادرة 18و 12
هةةةةو منصةةةةوص عليةةةةه في  قةةةةة حسةةةةب مةةةةاتئناف المعاهةةةةدات المعلّ لاسةةةة

، ولكيفيةةة تحديةةد نطةةاق (120)وطبقةةاً لأي شةةروط ،12مشةةروع المةةادة 
. ويتبةةي مةةن التحليةةل أنةةه ينب ةةي إدمةةا  مشةةروع المةةادة (121)الحكمةةي

12في مشةةةةروع المةةةةادة  18
عةةةةدم الإبقةةةةاء علةةةةى جعةةةةل ، وكةةةةذل  (122)

 الإخلال“. عدم” لةبند  في صي ة 12مشروع المادة 
)بعةةةةةد إدمةةةةةا   12ويمكةةةةةن أن يصةةةةةبح نةةةةةب مشةةةةةروع المةةةةةادة  -114

 فيه( كالتالي: 18مشروع المادة 

 انتهاء   بعد  ها استئناف إحياء العلاقات التعاهدية أو”
 النزاع المسلح 

يجةةةوز للةةةدول الأطةةةراف، بعةةةد انتهةةةاء النةةةزاع المسةةةلح، أن  -1” 
لةةةةق عم  نهيةةةةت أوأم  إحيةةةةاء المعاهةةةةدات الةةةةتيتةةةةنظم، بنةةةةاء علةةةةى اتفةةةةاق، 
 نفاذها نتينة النزاع المسلح.

قةةةةة بسةةةةبب نةةةةزاع المعاهةةةةدات المعلّ نفةةةةاذ يتقةةةةرر اسةةةةتئناف  -2” 
 “.4المشار إليها في مشروع المادة  للدلائلمسلح وفقاً 

عن   الجماعي الدفاع الفردي أوفي ق الح أثر ممارسة  -ميم
 ( 13)مشروع المادة  ة النفس على المعاهد

من قرار معهةد القةانون  7إلى المادة   13يستند مشروع المادة   -115
 يلي:  ، والذي ينب على ما(123)الدولي المذكور آنفاً 

الجمةةاعي عةةن الةةنفس  يحةةق لدولةةة تمةةارس حقوقهةةا في الةةدفاع الفةةردي أو 
جزئيةةاً، نفةةاذ معاهةةدة تتنةةاح مةةةع  وفقةةاً لميثةةاق الأمةةم المتحةةدة أن تعلةةق، كليةةاً أو

، رهناً بأي نتائج تةننم عةن قةرار يتخةذ  علةس الأمةن لاحقةاً ممارسة ذل  الحق
 ويعتبر فيه تل  الدولة معتدية.

مةةةن قةةةرار    7والمةةةادة    13واةةةة  ةةةات مشةةةتركة بةةةي مشةةةروع المةةةادة   -116
معهد القانون الدولي. فكلاوا يهةدف إلى  نةب حرمةان دولةة معتةدى  

مةةن ميثةةاق    51عليهةةا مةةن حقهةةا الطبيعةةي في الةةدفاع عةةن الةةنفس )المةةادة  
أن ال ايةةةة منهمةةةا في   الأمةةةم المتحةةةدة( بسةةةبب ارتباطهةةةا بمعاهةةةدات. كمةةةا 

الوقةةت نفسةةه هةةي  نةةب إفةةلات المعتةةدي مةةن العقةةاب ونشةةوء تفةةاوت  
سةةيحدث إذا كةةان المعتةةدي قةةادراً، بعةةد  اهلةةه   اف، وهةةو مةةا بةةي الأطةةر 

مةةةةن    2مةةةةن المةةةةادة    4حظةةةةرَ اسةةةةتخدام القةةةةوة المنصةةةةوص عليةةةةه في الفقةةةةرة  
__________ 

؛ 2008تشةةةةرين الأول/أكتةةةةوبر  27المملكةةةةة المتحةةةةدة، بيةةةةان صةةةةادر في  ( 120)  
 متاح لدى شعبة التدوين بمكتب الأمم المتحدة للشؤون القانونية.

 .Add.1و A/CN.4/622كولومبيا وسويسرا، الوثيقة  ( 121)  
 كولومبيا، المرجع نفسه. ( 122)  
 The effects of armed“”آثار النزاعات المسلحة على المعاهدات“ ) ( 123)  

conflicts on treaties”, pp. 280 and 282.) 

الميثةةةةةاق، علةةةةةى المطالبةةةةةة في الوقةةةةةت نفسةةةةةه بالتطبيةةةةةق الصةةةةةارم للقةةةةةانون  
جزئيةةةاً، مةةةن   السةةةاري، وبالتةةةالي حرمةةةان الدولةةةة المعتةةةدى عليهةةةا، كليةةةاً أو 

ي أن  حةةةق الةةةدفاع عةةةن نفسةةةها.   وعةةةلاوة علةةةى ذلةةة ، يظهةةةر مةةةن النصةةةق
  . تعليةةةةق النفةةةةاذ يخةةةةب الاتفاقةةةةات المبرمةةةةة بةةةةي المعتةةةةدي والمعتةةةةدى عليةةةةه 

  - وإن كةةةةةةةان ذلةةةةةةة  أقةةةةةةةل وضةةةةةةةوحاً   –  النصةةةةةةةي   أياً مةةةةةةةن يسةةةةةةةتبعد   لا و 
المقابةةةةةةةل،   عاهةةةةةةدات بةةةةةةي الدولةةةةةةة المعتةةةةةةةدى عليهةةةةةةا ودول ثالثةةةةةةة. وفي الم 
يتعلقةةةان بمسةةةألة    يشةةةمل هةةةذان النصةةةان النزاعةةةات الداخليةةةة، لأنهمةةةا  لا 

من الميثاق. واة    51الدفاع عن النفس بمدلو ا المنصوص عليه في المادة  
 ةةة مشةةتركة ثالثةةة، وهةةي أن المقصةةود امةةا هةةو تعليةةق نفةةاذ المعاهةةدات  

يحةةةد؟ّد أي مةةةن الحكمةةةي النصةةةوص   فحسةةةب، دون إنهائهةةةا. وأخةةةيراً، لا 
ق، إلا  بالإشةةةارة إلى  بشةةةكل غةةةير مباشةةةر،   التعاهديةةةة الةةةتي يمكةةةن أن تعلةةةق

 ”تتناح“ مع ممارسة حق الدفاع عن النفس.  التي  المعاهدات 
الاختلاف الرئيسةي بةي النصةقي فةيكمن في التوضةيح الةوارد   أما  -117

من قرار معهد القةانون الةدولي، ومفةاد  أن علةس الأمةن قةد    7في المادة  
مةن    51يتوصل، في مرحلةة لاحقةة وبمقتضةى صةلاحياته المبينةة في المةادة  

ميثةةةةاق الأمةةةةم المتحةةةةدة، إلى اسةةةةتنتا  بأن المعتةةةةدى عليةةةةه هةةةةو، في واقةةةةع  
الأمةر، المعتةدي، فيحةتفلم بالحةق في تحديةد تبعةات اسةتنتا  كهةذا سةواء  

  بمسةائل المسةؤولية الةتي قةد تنشةأ عةن  يتعلق بمصير الص  المعلةقق أو  فيما 
 يتطرق إلى هذ  النقطة على الإطلاق.   . ومشروع اللننة لا ذل  
ومةةةن الواضةةةح مةةةع ذلةةة  أن اةةةة صةةةلة وثيقةةةة بةةةي مشةةةروعي  -118

يةةةةةةنب علةةةةةةى أن  14، حيةةةةةةن إن مشةةةةةةروع المةةةةةةادة 14و 13المةةةةةةادتي 
 ل با ثار القانونية للقةرارات الصةادرة عةن علةس  مشاريع المواد لا

الأمن في إطةار الفصةل السةابع مةن ميثةاق الأمةم المتحةدة. فمنلةس 
ف شةرعية إعةلان تعليةق النفةاذ الأمن هو الةذي يحةدد في نهايةة المطةا

يجةةةوز لةةةه في إطةةةار نةةةزاع مسةةةلح أن  كمةةةا  ،13بموجةةةب مشةةةروع المةةةادة 
يقةةةةرر ا ةةةةاذ تةةةةدابير مملزمةةةةة فيمةةةةا يخةةةةب نفةةةةاذ المعاهةةةةدات، وتكةةةةون 
الأسبقية  ذ  القرارات على الالتزامات الأخرى للدول المعنية، وفقاً 

 .(124)من الميثاق 103للمادة 
:  15و   13وهنةةةةاك صةةةةلة وثيقةةةةة أيضةةةةاً بةةةةي مشةةةةروعي المةةةةادتي   -119

يحق للدولةة المعتةدى عليهةا أن تفعلةه، في حةي أن   الأول يشير إلى ما 
يجةوز للدولةة المعتديةة أن تفعلةه، أي إنهةاء معاهةدة   الثاني يوضح مةا لا 

تعليةةةةق نفاذهةةةةا إذا كةةةةان هةةةةذا الإجةةةةراء يعةةةةود   الانسةةةةحاب منهةةةةا أو  أو 
ا، يكم؟ّل النصقان أحةدموا ا خةر. وينب ةي إبةراز  عليها بالفائدة. وهكذ 

 .  15و   13هذ  الصلة في التعليقي على مشروعي المادتي  
إلى أن مشةةةةاريع المةةةةواد    ( 125) وذهبةةةةت إحةةةةدى الةةةةدول الأعضةةةةاء  -120

يجةةب أن تركةةز علةةى قةةانون المعاهةةدات وعلةةى مصةةير المعاهةةدات بةةدلًا  
يترتةةب   لةةنفس ومةا مةن التركيةز علةةى اسةتخدام القةوة وحةةق الةدفاع عةن ا 

__________ 
 أدد . 143انظر الفقرة  ( 124)  
الر يةةةة للنمعيةةةة العامةةةة، الةةةدورة الثالثةةةة والسةةةتون،  الوثائةةةقالبرت ةةةال،  ( 125)  

 .27(، الفقرة A/C.6/63/SR.19) 19، الجلسة السادسةاللننة 
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عليهمةةةةةا مةةةةةةن عواقةةةةةةب. وعةةةةةةلاوة علةةةةةى ذلةةةةةة ، تؤكةةةةةةد هةةةةةةذ  الدولةةةةةةة،  
، أن ”عدم شرعية اسةتعمال القةوة  ( 126) مستشهدةً بتقرير سابق للننة 

إذا كةةان نشةةوب نةةزاع مسةةلح يةةؤدي إلى تعليةةق   يةةؤثر في مسةةألة مةةا  لا 
ضرورية“. غير أن المقرر الخاص   إنهائها كنتينة تلقائية أو  معاهدة أو 

مةةع وجهةةة النظةةر هةةذ  تمامةةاً. ولةةئن كةةان صةةحيحاً، علةةى  ةةو  يتفةةق   لا 
  شةةةرعية أو عةةةدم شةةةرعية تشةةةير إليةةةه اللننةةةة في الفقةةةرة المةةةذكورة، أن   مةةةا 

ضةةةةةةرورية“ مصةةةةةةةير   اسةةةةةةتخدام القةةةةةةوة لايحةةةةةةدد ”كنتينةةةةةةة تلقائيةةةةةةة أو 
يعن إطلاقاً أن الأمر مستبعد على الدوام. ومةن   المعاهدات، فهذا لا 

على الحق في الدفاع عن الةنفس كةاملًا.    المهم في هذا السياق الحفا  
الةةةذي يسةةةمح    13وهةةةذا هةةةو ا ةةةدف الةةةذي يرمةةةي إليةةةه مشةةةروع المةةةادة  

ن تسةةةةةتخدم حةةةةةق التعليةةةةةق  بأ للدولةةةةةة الراغبةةةةةة في ممارسةةةةةة هةةةةةذا الحةةةةةق  
للت لةةةةةةب، مؤقتةةةةةةاً، علةةةةةةى العقبةةةةةةات الىتملةةةةةةة الةةةةةةتي تشةةةةةةكلها نصةةةةةةوص  

لة آثار  المعاهةةةةدات. ونظةةةةراً للعلاقةةةةة القائمةةةةة بةةةةي هةةةةذ  المسةةةةألة ومسةةةةأ 
  7النزاعات المسلحة على المعاهدات، وهي علاقة يؤكدها نب المةادة  

من القرار الةذي اعتمةد  معهةد القةانون الةدولي، يوصةي المقةرر الخةاص  
 .  13بالإبقاء على مشروع المادة  

وقبل مواصلة النظر في التعليقةات الةتي أمبةديت علةى مشةروع  -121
يتنةاول  ، يودّ المقرر الخةاص أن يشةير إلى أن هةذا الحكةم لا13المادة  

يةةةةةةةةرد شةةةةةةةةيء فيةةةةةةةةه عةةةةةةةةن الإخطةةةةةةةةار  المسةةةةةةةةألة بكةةةةةةةةل تفاصةةةةةةةةيلها: لا
عةةةةن التسةةةةوية السةةةةلمية. وتفسةةةةير  أو ،عةةةةن المهةةةةل الاعةةةةترار، ولا أو

يحتةةةل  وضةةةوع البحةةةن لاذلةةة ، علةةةى الأرجةةةح، أن مشةةةروع المةةةادة م
موقعةةةاً مركةةةةزياً في مشةةةةاريع المةةةةواد الةةةةتي أعةةةةدتها اللننةةةةة، والةةةةتي ينب ةةةةي 

ننسةةةى أنهةةةا تتنةةةاول قةةةانون المعاهةةةدات، وأن الةةةدفاع عةةةن الةةةنفس  ألا
يشكل إجراءً استثنائياً في سياق القانون الدولي العةام. وقةد تتنةاوز 

سألة. اللننة حدود ولايتها إن هي حاولت تسوية جميع جوانب الم
الةةداعي إلى معالجةةة  (127)وهةةذا الةةرد هةةو أيضةةا جةةواب علةةى الاقةةتراح

 الموضوع بمزيد من التحديد. 
مةةةةن قةةةةةرار معهةةةةةد القةةةةانون الةةةةةدولي، فةةةةةان  7وخلافةةةةاً للمةةةةةادة  -122

يتضةةةمن أي إشةةةارة إلى علةةةس الأمةةةن. ولةةةذا،  لا 13مشةةةروع المةةةادة 
مةةن المةةادة الجةةزء الأخةةير  13أن يمضةةاف إلى مشةةروع المةةادة  (128)اقةةترمح

من قرار معهد القانون الدولي )”رهنةاً بأي نتةائج تةننم عةن قةرار   7
يتخةةةذ  علةةةس الأمةةةن لاحقةةةاً ويعتةةةةبر فيةةةه تلةةة  الدولةةةة معتديةةةةة“(. 

يجةةةةةب بالفعةةةةةل  يحبةةةةةذ المقةةةةةرر الخةةةةةاص الأخةةةةةذ اةةةةةذا الاقةةةةةتراح. إذ ولا
التسةةالال عمةةا إذا كانةةت إضةةافة هةةذ  العبةةارة سةةتتناقض مةةع العبةةارة 

يةةةةةةة المةةةةةةادة، والةةةةةةتي تشةةةةةةير إلى حةةةةةةق الةةةةةةدفاع الفةةةةةةردي الةةةةةةواردة في بدا
الجمةةةاعي عةةةن الةةةنفس، ”وفقةةةاً لميثةةةاق الأمةةةم المتحةةةدة“. وعةةةلاوة  أو

__________ 
 .308، المجلد الثاني )الجزء الثاني(، الفقرة 2007حولية  ( 126)  
الر يةةةةةةة للنمعيةةةةةةة العامةةةةةةة، الةةةةةةدورة الثالثةةةةةةة  الوثائةةةةةةقجمهوريةةةةةةة كةةةةةةوريا،  ( 127)  

 .53(، الفقرة A/C.6/63/SR.16) 16، الجلسة والستون، اللننة السادسة
 .39(، الفقرة A/C.6/63/SR.18) 18اليابان، المرجع نفسه، الجلسة  ( 128)  

ر الإضةافة المقترحةة كةةاعتراف  علةى ذلة ، هنةةاك خشةية مةن أن تفسةةق
 بحق الدفاع الاستباقي عن النفس. 

ومةةع ذلةة ، يتعةةيق الإقةةرار بأن الدولةةة الةةتي تظةةن أنهةةا تمةةارس  -123
تمارسةةه علةةى هةةذا النحةةو  دفاع عةةن الةةنفس، هةةي في الواقةةع لاحةةق الةة

دائمةةةاً، وقةةةد يخلةةةب علةةةس الأمةةةن إلى اسةةةتنتا ، في مرحلةةةة معينةةةة، 
يضةع  تكن في حالةة الةدفاع عةن الةنفس، ممةا أن هذ  الدولة ممفاد  

حةةةةداً لشةةةةرعية إجةةةةراء تعليةةةةق المعاهةةةةدات المتخةةةةذ مةةةةن جانبهةةةةا. وقةةةةد 
إن وجةدت نفسةها بالفعةل في يحدث أيضاً أن تتخذ الدولة، حةتى و 

مةبرر  ةةا،  حالةة الةدفاع عةةن الةنفس، إجةةراءات لتعليةق المعاهةةدات لا
 مةةن أثرهةةاكةةن ي لأن المعاهةةدات الةةتي تسةةتهدفها تلةة  الإجةةراءات م
في حةةال أدّى  في الواقةةع تقييةةد ممارسةةة حةةق الةةدفاع عةةن الةةنفس، أو

هةةةةذ  فيةةةةل  التعليةةةةق غةةةةير المةةةةبرقر إلى إلحةةةةاق الضةةةةرر بةةةةدول ثالثةةةةة. وفي
ح المجةةةةال، في رأي المقةةةةرر الخةةةةاص، للوسةةةةائل الفرضةةةةيات، قةةةةد يمفسةةةةَ 

 المتاحة لتسوية النزاعات بالوسائل السلمية.
ه نظةةر اللننةةة إلى نقطةةة تحتةةا  إلى توضةةيح: إذا أصةةبح  -124 وومجةةّ

التعليةةق ممكنةةاً لتنةةافي الالتةةزام التعاهةةدي مةةع ممارسةةة حةةق الةةدفاع عةةن 
مشةةةةةةروع  رهنةةةةةةاً بأحكةةةةةةاممتاحةةةةةةة فقةةةةةةً هةةةةةةذ  الإمكانيةةةةةةة فالةةةةةةنفس، 

يجةةوز في الواقةةع أن نسةةل؟ّم، في إطةةار حةةق الةةدفاع  لا . إذ(129)5 المةةادة
حةةةتى في سةةةياق نةةةزاع مسةةةلح.  قبو ةةةايمكةةةن  لا نتينةةةةعةةةن الةةةنفس، ب

لكةةةن نظةةةراً إلى أن القائمةةةة المرفقةةةة بمشةةةاريع المةةةواد والمتعلقةةةة بمشةةةروع 
نفسةةه  5إرشةةادية بطبيعتهةةا، وأن مشةةروع المةةادة قائمةةة هةةي  5المةةادة 

، تبقةةةةةى الفائةةةةةدة مةةةةةن الإشةةةةةارة إلى (130)ينطبةةةةةق علةةةةةى  ةةةةةو منفةةةةةرد لا
 غير مؤكدة.  5مشروع المادة 

الحةةةةةالي يةةةةةوحي بأن  13وبالمثةةةةةل، لةةةةةوحلم أن مشةةةةةروع المةةةةةادة  -125
الدولةةةة الةةةتي تمةةةارس حةةةق الةةةدفاع عةةةن الةةةنفس قةةةادرة علةةةى تعليةةةق أي 

، وأنةه ينب ةي أن يوضةقح (131)لةى هةذا الحةقحمكم تعاهدي قد يؤثر ع
ب علةةةةى ي لةةةةق  في التعليةةةةق علةةةةى الأقةةةةل أن الحةةةةق المنصةةةةوص عليةةةةه لا

النزاعةات المسةلحة،  خةلالأحكام المعاهدات المقصود اا أن تمطبقق 
سةةةةيما أحكةةةةام المعاهةةةةدات المتعلقةةةةة بالقةةةةانون الإنسةةةةاني الةةةةدولي  ولا

مايةةةةةة لمتعلقةةةةةة بحاوقةةةةةانون النزاعةةةةةات المسةةةةةلحة، كاتفاقيةةةةةات جنيةةةةةف 
. لكةةةةةن يجةةةةةدر 1949آب/أغسةةةةةطس  12المؤرخةةةةةة و ضةةةةةحايا الحةةةةةرب 

في مرفق  التي تردتظهران في القائمة   هاتيلتذكير أن فئتي القواعد  با
إليةه  يحةاليمقةترح أن الةذي  5وتحيةل إلى مشةروع المةادة   مشاريع المواد

كهةذ    إحالةة خر، أن  . وإذا فيهر، لسبب أو13في مشروع المادة 
 المادة. مشروع، فيمكن إدراجها في التعليق على مفرطةتبدو 

__________ 
 .Add.1و A/CN.4/622سويسرا، الوثيقة  ( 129)  
 أعلا . 59و 54انظر الفقرتي  ( 130)  
 .Add.1و A/CN.4/622الولايات المتحدة، الوثيقة  ( 131)  
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النقطةةةة الأخةةةيرة، وهةةةي مسةةةألة تتعلةةةق بالصةةةياغة، فهةةةةي  أمةةةا -126

الجمةةةاعي“  إمكانيةةةة حةةةذف الإشةةةارة إلى حةةةق الةةةدفاع ”الفةةةردي أو
، علةةةةى اعتبةةةةار أن نةةةةب 13عةةةةن الةةةةنفس مةةةةن عنةةةةوان مشةةةةروع المةةةةادة 

 مشروع المادة يتناول هذ  النقطة.
 13ضوء الاعتبارات الواردة أعةلا ، يمكةن صةياغة المةادة  وفي -127

 و التالي: على النح
، يحةةق لدولةةة تمةةارس حقهةةا في الةةدفاع 5”رهنةاً بأحكةةام المةةادة  

ق،  الجماعي عن النفس وفقاً لميثاق الأمم المتحدة أن تعلّ  الفردي أو
جزئيةةاً، نفةةاذ معاهةةدة تكةةون طرفةةاً فيهةةا وتتنةةاح مةةع ممارسةةة  كليةةاً أو

 هذا الحق“.

 ( 15منع استفادة الدولة المعتدية )مشروع المادة   -نون

إلى منةةةةةةةع دولةةةةةةةة معتديةةةةةةةة مةةةةةةةن  15يهةةةةةةةدف مشةةةةةةةروع المةةةةةةةادة  -128
الاسةةتفادة مةةن نةةزاع مسةةلح تكةةون السةةبب وراء نشةةوبه، رغةةم حظةةر 
اسةةةتخدام القةةةوة، للةةةتخلب مةةةن التزامةةةات تعاهديةةةة  ةةةدها مزعنةةةة. 

مةةةن القةةةرار الةةةذي اعتمةةةد  معهةةةد  9ويسةةةتند هةةةذا الحكةةةم إلى المةةةادة 
تلةف في نقطتةي عةن يخ 15. لكن مشةروع المةادة (132)القانون الدولي

: )أ( يضةيف الانسةحاب مةن معاهةدة إلى التةدابير ، فهةوتل  المادة
وضةةةح أن الحظةةةر المفةةةرور يالىظةةةورة علةةةى الدولةةةة المعتديةةةة؛ و)ب( 

 على الدولة المعتدية يسري في حال وقوع ”نزاع مسلح“. 
 15ذكر في الفقرة السابقة، فان مشروع المةادة  وعلى  و ما -129

يحق لدولة معتدية أن تسةت ل النةزاع المسةلح الةذي شةنقته  يعن أنه لا
بنفسها للتخلب من التزاماتها التعاهدية. ويستند نعت الدولة بأنها 

مةةةن دحيةةةة المضةةةمون، وإلى قةةةرار  ،معتديةةةة إلى  تعريةةةف ”العةةةدوان“
ناحيةةة الإجرائيةةةة. فةةةاذا اسةةتخدم علةةةس الأمةةةن علةةس الأمةةةن، مةةةن ال

نعةةةةةةةت ”المعتديةةةةةةةة“ للإشةةةةةةةارة إلى دولةةةةةةةة تريةةةةةةةد أن تنهةةةةةةةي معاهةةةةةةةدة 
وهو ما يمفةترر معةه أن الأمةر  – تعلق نفاذها تنسحب منها أو أو

 ،يجةةةةةوز  ةةةةةذ  الدولةةةةةة أن تفعةةةةةل ذلةةةةة  لا - إلى المجلةةةةةس قةةةةةد أحيةةةةةل
مةن تلة   تسةتفد إذا م يجوز  ا أن تفعةل ذلة  إلا بالأحرى، لا أو

الإجةةراءات، علمةةاً بأن تقيةةيم هةةذا الأمةةر يمكةةن أن يبةةت فيةةه المجلةةس 
حةةال عةةدم اعتمةةاد مثةةل  محكةةم. وفي يعةةرر علةةى نظةةر قةةار أو أو

هو منصوص عليه في  هذا النعت، يجوز للدولة أن تتصرف وفقاً لما
 يليه من مشاريع المواد.  وما 4مشروع المادة 

فالمرحلة الأولى  الموضوعي،    ومن حين النطاق الزمن والنطاق  -130
، وفقاً لمشروع  يجوز  اللحظة، لا تل   العدوان. وبدءاً من  هي ارتكاب  

نعةةةةت بةةةةةالمعتدية مةةةةن جانةةةةب الدولةةةةة المعتةةةةدى  للدولةةةةة الةةةةتي تم   ، 8 المةةةةادة 
تنسةةحب منهةةا   عليهةةا، أن تسةةتفيد مةةن الحةةق في أن تنهةةي معاهةةدة أو 

__________ 
 The effects of armed“”آثار النزاعات المسلحة على المعاهدات“ ) ( 132)  

conflicts on treaties”, p. 282.) 

  يحةدث كمةا  نهةا،  تستفد من ذلة (. علةى أ  تعلق نفاذها )إلا إذا م  أو 
يحةةةدث أي عةةةدوان   ، سةةةتفعل ذلةةة ، وسةةةتحتج بالقةةةول إنةةةه م عمومةةةاً 

أن غريمهةةا هةةو المعتةةدي. وسةةتبقى الأمةةور إذاً غامضةةة ومعلقةةة حةةتى   أو 
المرحلة الثانيةة، أي المرحلةة الةتي يقةرر فيهةا علةس الأمةن نعةت الدولةة.  

ة الةتي  فهذا القرار هو الذي يحدد المرحلة التالية: إذا تكشقف أن الدول 
تسةتفد مةةن   أنهةةا م   كانةت تمعتةبر في البدايةةة معتديةةً ليسةةت كةذل ، أو 

وفقاً للمعايير    8العدوان، يمقيقم الإخطار المرسَل بمقتضى مشروع المادة  
العاديةةة الةةتي تحةةددها مشةةاريع المةةواد. لكةةن إذا تكشةةقف أن الدولةةة هةةي  

  ت قةةةد عةةةاد جانبةةةاً  الالتزامةةةات التعاهديةةةة  تنحيةةةة    ت وإذا كانةةة  ، المعتديةةةة 
عليهةةةا بالفائةةةدة، تصةةةبح هةةةذ  المعةةةايير غةةةير منطبقةةةة في تحديةةةد شةةةرعية  

 تعليقها.   الانسحاب منها أو  نقض المعاهدة أو 
الحةةالي يةةنب علةةى  15أن مشةةروع المةةادة  (133)وبالمثةةل، لةةوحلم -131

أن تفقد الدولة المعتديةة، في فيةروف معينةة، حةق إنهةاء معاهةدة مةا، 
علمةةةاً بأنةةةه ينب ةةةي توضةةةيح النتةةةائج المترتبةةةة علةةةى قيةةةام علةةةس الأمةةةن 

ورد في الفقةرة السةابقة،  بنعت هذ  الدولة بأنها دولةة معتديةة. وكمةا
يتعلةةةق  فةةةان النعةةةت في حةةةد ذاتةةةه يصةةةدر عةةةن علةةةس الأمةةةن. وفيمةةةا

إذا كانةةةت الدولةةةة المعتديةةةة تحقةةةق فائةةةدة مةةةن إنهةةةاء  بمسةةةألة معرفةةةة مةةةا
تعليةةةةةق نفاذهةةةةةا، فةةةةةان السةةةةةبل  اب منهةةةةةا أوالانسةةةةةح المعاهةةةةةدات أو

المتاحةة لتسةوية المنازعةات بالوسةائل السةلمية هةي الةتي تسةمح، عنةةد 
 الاقتضاء، بالرد على هذا السؤال.

المبةةةةدأ الةةةةةوارد في  (134)وقةةةةد أيةةةةد عةةةةدد مةةةةن الةةةةدول الأعضةةةةاء -132
أعربةةةت بالاسةةةتناد إلى  (135). بيةةةد أن ثةةةلاث دول15مشةةةروع المةةةادة 

دوافع مُتلفة عن رغبتها في حذف الإشارة إلى قةرار الجمعيةة العامةة 
( المعنةةةةةون ”تعريةةةةةف العةةةةةةدوان“: الةةةةةدولتان الأوليةةةةةةان 29-)د 3314

تريدان  نب الحكم مسبقاً على التطةورات الىتملةة، كنتةائج أعمةال 
الةةدول الفريةةق العامةةل الخةةاص المعةةن بجريمةةة العةةدوان والتةةابع لجمعيةةة 

الأطةةةةةراف في نظةةةةةام رومةةةةةا الأساسةةةةةي للمحكمةةةةةة الجنائيةةةةةة الدوليةةةةةة؛ 
الحالي يشدد  15فلاحظت أن مشروع المادة  ،  (136)الدولة الثالثة أما

إذا كانةةةت الدولةةةة قةةةد ارتكبةةةت  علةةةى القةةةانون السةةةاري لتحديةةةد مةةةا
لا، ولةةةةيس علةةةةى الإجةةةةراءات الواجةةةةب اتباعهةةةةا لتحديةةةةد  عةةةةدوادً أم

ولةةةةذا، تقةةةةترح هةةةةذ  الدولةةةةة أن  ،لا ديةةةةة أمإذا كانةةةةت الدولةةةةة معت مةةةا
__________ 

الر يةةةةة للنمعيةةةةة العامةةةةة، الةةةةدورة الثالثةةةةة والسةةةةتون،  الوثائةةةةقاليةةةةابان،  ( 133)  
 .39(، الفقرة A/C.6/63/SR.18) 18، الجلسة اللننة السادسة

؛ 57(، الفقةةةرة A/C.6/63/SR.17) 17الصةةي، المرجةةع نفسةةةه، الجلسةةة  ( 134)  
(، A/C.6/63/SR.19) 19؛ وقةبرص، الجلسةة 33وهن اريا، المرجةع نفسةه، الفقةرة 

(، A/C.6/63/SR.18) 18؛ وإيةةةةران )جمهوريةةةة _ الإسةةةةلامية(، الجلسةةةةة 9الفقةةةرة 
 .58الفقرة 

(، الفقةةةرة A/C.6/63/SR.17) 17السةةةلفادور، المرجةةةع نفسةةةه، الجلسةةةة  ( 135)  
؛ والةةةةةةةةةةولايات 27(، الفقةةةةةةةةةةرة A/C.6/63/SR.19) 19؛ والبرت ةةةةةةةةةةال، الجلسةةةةةةةةةةة 13

 .Add.1و A/CN.4/622المتحدة، الوثيقة 
 .Add.1و A/CN.4/622الولايات المتحدة، الوثيقة  ( 136)  
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يجةوز لدولةة ترتكةب عةدوادً  لا”يلةي:  بمةا 15يمستهل مشةروع المةادة 
...“. وميزة هذ  الصياغة في  بمفهوم ميثاق الأمم المتحدة أن تنهي

 رأيها هي أنها تستبعد احتمال ا اذ قرارات انفرادية.
يةةةرى المقةةةرر الخةةةاص أي سةةةبب لحةةةذف الإشةةةارة إلى قةةةرار  ولا -133

(. فقةةةةد اعتممةةةةةد هةةةةذا القةةةةرار بتوافةةةةةق 29-)د 3314الجمعيةةةةة العامةةةةة 
 9أن معهةةد القةةانون الةةدولي، الةةذي يشةةير إليةةه في المةةادة  ا راء، كمةةا

بالنسبة للحنة  من قرار ، يبدو أنه يرى فيه نصاً مقبولًا عموماً. أما
يراعةةي المراعةةاة الكافيةةة  لا 15لي لمشةةروع المةةادة القائلةةة إن الةةنب الحةةا

تبةةدو مقنعةةة هةةي الأخةةرى باعتبةةار أن هةةذا  الجوانةةب الإجرائيةةة، فةةلا
الةةةنب يشةةةير إلى ميثةةةاق الأمةةةم المتحةةةدة، ومةةةن   إلى علةةةس الأمةةةن. 
درَ ، في مسةةةةةتهل  لكةةةةةن إذا رغبةةةةةت اللننةةةةةة في ذلةةةةة ، يمكةةةةةن أن يةةةةةم

، ولكن دون (137)السابقةمشروع المادة، النب الوارد في آخر الفقرة 
(. وفيما يخب التحفظةات 29-)د 3314حذف الإشارة إلى القرار  

، اللتةةةان تحبةةةذان حةةةذف (138)الةةةتي أعربةةةت عنهةةةا الةةةدولتان الأخةةةريان
يمخشةةةى أن يحةةةةو؟ّل هةةةذا الحةةةةذف فالإشةةةارة إلى الميثةةةاق والقةةةةرار معةةةاً، 

 .إلى مةةةةةادة غامضةةةةةة يتعةةةةةذر اسةةةةةتعما ا 15المةةةةةزدو  مشةةةةةروع المةةةةةادة 
ة على ذل ، فان إمكانية تطور القواعد المتعلقة بالعةدوان في وعلاو 

 المستقبل ليست سبباً لحذف الإشارتي المذكورتي. 
أنةةةه في حةةةال قيةةةام دولةةةة  (139)ولاحظةةةت دولةةةة عضةةةو أخةةةرى -134

تعليةةةق نفةةةاذ معاهةةةدة مةةةا، قةةةد ينشةةةأ تضةةةارب بةةةي  معتديةةةة بإنهةةةاء أو
. ويةرى 15ع المةادة الأحكام ذات الصلة من المعاهدة المعنية ومشةرو 

طةةةةةةة؟  بإنهةةةةةةةاء معاهةةةةةةةةدة،  ر دولةةةةةةةة مةةةةةةةاالمقةةةةةةةرر الخةةةةةةةاص أنةةةةةةةه حينمةةةةةةةا  م
بتعليةةق نفاذهةةا، ويمقةةرقر أنهةةا معتديةةة، يتعةةي  بانسةةحااا منهةةا، أو أو

إذا كان هذا الإجراء يعود عليها بالفائدة. وإذا كان الأمر   تحديد ما
ة إذا كانةةت المعاهةةد يترتةةب علةةى الإخطةةار أي أثةةر، إلا كةةذل ، لا

موضوع الخلاف تنب على قواعد معينة في هذا الخصةوص. ويبةدو 
ويمكةةةن الإتيةةةان  .د الإضةةةافي ممكنةةةاً، لكنةةةه قليةةةل الحةةةدوثهةةةذا التعقةةة  

، إلى جانةب التوضةيح 15على ذكر  في التعليةق علةى مشةروع المةادة 
 . (140)المذكور أعلا 

__________ 
 المقترح الذي تقدمت به الولايات المتحدة، المرجع نفسه. ( 137)  
الر يةةة للنمعيةةة العامةةة، الةةدورة الثالثةةة والسةةتون،  الوثائةةقالسةةلفادور،  ( 138)  

؛ والبرت ةةةةةةال، 13(، الفقةةةةةةرة A/C.6/63/SR.17) 17الجلسةةةةةةة ، اللننةةةةةةة السادسةةةةةةة
 .27(، الفقرة A/C.6/63/SR.19) 19الجلسة 

 .57(، الفقرة A/C.6/63/SR.17) 17الصي، المرجع نفسه، الجلسة  ( 139)  
يمكن التسالال، من جهة أخرى، عمةا إذا كانةت القاعةدة المجسةدة في  ( 140)  

العواقةةةب المترتبةةة علةةةى حظةةر اسةةتخدام القةةةوة، وهةةو حظةةةر  - 15مشةةروع المةةادة 
تكتسةي هةي الأخةرى ذلة  الطةابع. وإذا كةان  لا  -يحمل طابع القواعد ا مةرة  

 نطبةةقتهةةذ  المسةةألة لا  بشةةأن الأمةةر كةةذل ، فةةان القواعةةد الخاصةةة في المعاهةةدة 
 ولا ينشأ أي تضارب.

 15ذهبةةةت إليةةةه دولةةةة عضةةةو، فةةةان مشةةةروع المةةةادة  ووفقةةةاً لمةةةا -135
يةةةوحي بأن الدولةةةة الةةةتي  إنةةةه: (141) يتضةةةمن خطةةةأ في الصةةةياغةالحةةةالي

ر عليهةةةةا أن تنهةةةةي تم  ظةةةةَ نعةةةةت بأنهةةةةا معتديةةةةة في سةةةةياق نةةةةزاع معةةةةي يحم
تعلق نفاذها عنةد وقةوع نةزاع كائنةاً  أن تنسحب منها أو معاهدة أو

كان. وبعبارة أخرى، عندما تنعت الدولة )أ( بأنها دولة معتديةة  ما
علةةى الدولةةة )ب(، سةةتبقى متةةأثرة اةةذا النعةةت حةةتى في سةةياق نةةزاع 

حةتى مةع دولةة أخةرى  هذ  الدولةة نفسةها أولاحق مُتلف تماماً مع 
. 15) (، وهةةذا بالتأكيةةد لةةيس ا ةةدف المتةةوخى مةةن مشةةروع المةةادة 

ويبةدو أن اةةة قلقةةاً ممةةاثلًا وراء الملاحظةةة الةةتي أمدلي اةةا بشةةأن ضةةرورة 
 15الإشةةارة إلى أن ”النةةزاع المسةةلح“ المشةةار إليةةه في مشةةروع المةةادة 

شةةار إليةةه في مسةةتهل مشةةروع يجةةب أن يكةةون د ةةاً عةةن العةةدوان الم
. وسةةةةيتحقق هةةةةذا ا ةةةةدف بالإشةةةةارة إلى ”النةةةةزاع المسةةةةلح (142)المةةةةادة

 الناجم عن العدوان“.
واحتنةةةةت الدولةةةةة العضةةةةو نفسةةةةها بأن عوامةةةةل أخةةةةرى غةةةةير  -136

يعةةن أن  العةدوان قةد تكتسةي أويةة في النزاعةات الطويلةة الأمةد، ممةا
الانسةةةحاب منهةةةا  والفوائةةةد الةةةتي قةةةد تترتةةةب علةةةى إنهةةةاء المعاهةةةدة أ

تكةةةون دجمةةةة حصةةةراً عةةةن  تعليةةةق نفاذهةةةا، بالنسةةةبة للمعتةةةدي، لا أو
العةةدوان. ويةةرى المقةةةرر الخةةاص أن مةةةن شةةأن ذلةةة  أن يكةةون بمثابةةةة 
موافقةةة علةةى أعمةةال الدولةةة المعتديةةة؛ فةةاذا أمدخلةةت قيةةود علةةى المبةةدأ 

 ، سيفقد مشروع المادة الكثير من قوته. 15الوارد في مشروع المادة 
اللننة إلى التمييز بشكل واضةح بةي   ( 143) ودعت دولة أخرى  -713

الاستخدام غير المشروع للقوة وحق الةدفاع عةن الةنفس. وتةرتبً هةذ   
يعتقةةد المقةةرر   علةةى السةةواء. ولا   15و   13الملاحظةةة بمشةةروعي المةةادتي  

الخةةاص أن المجموعةةة الحاليةةة لمشةةاريع المةةواد هةةي المكةةان المثةةالي للتمييةةز  
لعةةةدوان وحةةةق الةةةدفاع عةةةن الةةةنفس وتعريفهمةةةا بالتةةةالي.  بةةةي مفهةةةومي ا 

ويشار من دحية أخةرى إلى أن تعريةف العةدوان وارد في قةرار الجمعيةة  
 الذي يحيل إليه مشروع المادة المذكور. و (،  29-)د   3314العامة  
إلى أن مسألة آثار النزاعةات   (144)وذهبت دولة عضو أخرى -138

المسةةةلحة علةةةى المعاهةةةدات يجةةةب أن تمفصةةةل عةةةن أسةةةباب النزاعةةةات 
)كالعةةةةةدوان وحةةةةةق الةةةةةدفاع عةةةةةن الةةةةةنفس(. ويشةةةةةكل هةةةةةذا الموقةةةةةف 

، أي، علةةى وجةةه 15و 13تشةةنيعاً علةةى حةةذف مشةةروعي المةةادتي 
التحديةةةد، الأحكةةةام الةةةتي ترمةةةي إلى ”إضةةةفاء بمعةةةد أخلاقةةةي“ علةةةى 

يةةةرى المقةةةرر  ت في حةةةالات النةةةزاع المسةةلح. ولامسةةألة بقةةةاء المعاهةةدا
 الخاص أي داع  للعودة إلى مناقشة هذ  النقطة. 

__________ 
الر يةةةة للنمعيةةةة العامةةةة، الةةةدورة الثالثةةةة والسةةةتون،  الوثائةةةقإسةةةرائيل،  ( 141)  

 .34(، الفقرة A/C.6/63/SR.18) 18، الجلسة اللننة السادسة
 .Add.1و A/CN.4/622كولومبيا، الوثيقة  ( 142)  
العامة، الدورة الر ية للنمعية    الوثائقإيران )جمهورية _ الإسلامية(،   ( 143)  

 .58(، الفقرة A/C.6/63/SR.18)  18، الجلسة  الثالثة والستون، اللننة السادسة
 .Add.1و A/CN.4/622بوروندي، الوثيقة  ( 144)  



والستي  الثانية الدورة وثائق   140 

 
إذا كةان   عن قلقها بشأن مسألة مةا  ( 145) دول بعض ال وأعربت  -139

هةةي   علةةى مسةةألة العةةدوان، كمةةا   15ينب ةةي قصةةر نطةةاق مشةةروع المةةادة  
إذا كةةةةان مةةةةن الأفضةةةةل توسةةةةيع هةةةةذا   مةةةةا  الحةةةةال في الةةةةنب الحةةةةالي، أو 

مةن    4يشةكل انتهاكةاً للفقةرة   النطاق بحين يشمل استخدام القوة بمةا 
مةةةةن ميثةةةةاق الأمةةةةم المتحةةةةدة. ومةةةةن الممكةةةةن بالتأكيةةةةد توسةةةةيع    2المةةةادة  

ل الإبقةةاء   نطةةاق التطبيةةق علةةى هةةذا النحةةو، لكةةن المقةةرر الخةةاص يفضةة؟ّ
علةةى الةةنب الحةةالي، المقتصةةر علةةى أشةةكال السةةلوك ذاتهةةا الةةتي تعاقةةب  

، والتي مةن شةبه المؤكةد أن  ( 146) علقة بالجرائم الدولية عليها الصكوك المت 
ينظر فيها علس الأمن ويقةرر طبيعتهةا. ولةو أردد، مةع ذلة ، الأخةذ  
بالاقتراحةةةةات الةةةةتي قةةةةدمتها هةةةةاتان الةةةةدولتان، فينب ةةةةي إعةةةةادة صةةةةياغة  

يجوز لدولةة تسةتخدم   على النحو التالي: لا  15مستهل مشروع المادة 
 ...“.  من ميثاق الأمم المتحدة   2من المادة    4القوة في انتهاك للفقرة  

ضةةةةةوء الملاحظةةةةةات المةةةةةذكورة أعةةةةةلا ، يمكةةةةةن أن يمصةةةةةان  وفي -140
 على النحو التالي:  15مشروع المادة 

بصورة  منع استفادة الدولة المعتدية ]الدولة التي تستخدم القوة  ”
 مشروعة[ غير

بمفهوم ميثاق الأمم المتحدة   ،لا يجوز لدولة ترتكب عدوادً ” 
( ]لا يجةوز لدولةة 29-)د 3314وقرار الجمعية العامة لخمم المتحةدة 
مةةن ميثةةةاق الأمةةةم  2مةةن المةةةادة  4تسةةتخدم القةةةوة في انتهةةاك للفقةةةرة 

تعلةةةةق نفاذهةةةةا  تنسةةةةحب منهةةةةا أو أن تنهةةةةي معاهةةةةدة أو ،المتحةةةةدة[
شروع نتينة لنزاع مسلح دجم عن العدوان ]عن الاستخدام غير الم

 للقوة[ إذا كانت تل  الدولة ستستفيد من أثر ذل “.

   14”عدم الإخلال“ )مشاريع المواد   بنود -سي
 ( 17و 16و

بمنةةةالات مةةةن القةةةانون  17و 16و 14تتعلةةةق مشةةةاريع المةةةواد  -141
الةةدولي تقةةةع علةةةى هةةةام  قواعةةد مشةةةاريع المةةةواد في عملهةةةا. ويةةةنب 

 ةةةةل بالقةةةةرارات الةةةةتي  علةةةةى أن مشةةةةاريع المةةةةواد لا 14مشةةةةروع المةةةةادة 
يتخةةةةةذها علةةةةةس الأمةةةةةن طبقةةةةةاً للفصةةةةةل السةةةةةابع مةةةةةن ميثةةةةةاق الأمةةةةةم 

مةةةن قةةةرار معهةةةد القةةةانون  8المتحةةةدة، ووفييفتةةةه مماثلةةةة لوفييفةةةة المةةةادة 
 ةل  على أن مشاريع المواد لا 16. وينب مشروع المادة  (147)الدولي

__________ 
 الصي وسويسرا، المرجع نفسه.  ( 145)  
مةةن نظةةام رومةةا الأساسةةي للمحكمةةة  5)د( مةةن المةةادة  1انظةةر الفقةةرة  ( 146)  

 الجنائية الدولية التي تذكر ”جريمة العدوان“.
تنب هذ  المادة على ما يلي: ”تقوم الدولة الممتثلة لقرار صادر عةن  ( 147)  

علس الأمن التابع لخمةم المتحةدة يتعلةق بإجةراءات تمتخةذ فيمةا يتصةل بأخطةار 
م أو بوقةةوع أعمةةال عةةدوان تشةكل تهديةةداً للسةةلم أو فيمةةا يتصةةل بإخةةلال بالسةةل

بإنهةةاء المعاهةةدات الةةتي تتنةةاح مةةع أحكةةام ذلةة  القةةرار أو بتعليةةق نفاذهةةا“  إمةةا
 The effects of armed“)”آثار النزاعةةات المسةةةلحة علةةةى المعاهةةةدات“ )

conflicts on treaties”, p. 282.)) 

قةةرار معهةةد  بحقةةوق الةةدول والتزاماتهةةا الناشةةئة عةةن قةةواني الحيةةاد. أمةةا
يتضةةمن حمكمةةاً ممقةةابلًا. وأخةةيراً، يةةنب مشةةروع  القةةانون الةةدولي فةةلا

 ةةل بأسةةباب إنهةةاء المعاهةةدات  علةةى أن مشةةاريع المةةواد لا 17المةةادة 
عليةةةق نفاذهةةةا غةةةير تلةةة  المنصةةةوص عليهةةةا في والانسةةةحاب منهةةةا وت

مشةةاريع المةةواد: اتفةةاق الةةدول الأطةةراف، والخةةرق المةةادي، واسةةتحالة 
يةةذكر قةةرار معهةةةد  ولا .الوفةةاء، وحةةدوث ت ةةير أساسةةي في الظةةروف
 القانون الدولي شيئاً عن هذ  النقطة أيضاً. 

لم  -142 وقبةةل مناقشةةة كةةل مشةةروع مةةن مشةةاريع المةةواد هةةذ ، يلاحةةَ
كتفي بالإشارة إلى وجود قواعد أخرى قد تكون وثيقةة الصةلة أنها ت

بالموضةةوع في حةةالات محةةددة. ولةةةيس هنةةاك داع  علةةى الإطةةةلاق إذاً 
 لبحن مضمون القواعد المشار إليها. 

 ةةةةل  علةةةةى أن مشةةةةاريع المةةةةواد لا 14ويةةةةنب مشةةةةروع المةةةةادة  -143
اً لأحكةةةةام الفصةةةةةل وفقةةةةبا ثار القانونيةةةةة لقةةةةرارات علةةةةس الأمةةةةن ”

. وهةذ  الإشةارة تقتصةر إذاً علةى “السابع مةن ميثةاق الأمةم المتحةدة
ولكةن يمكةن  ،التزامات الدول الأعضاء الناشئة عةن الفصةل السةابع

تمديةةد نطاقهةةةا بحيةةةن تشةةةمل جميةةع الالتزامةةةات الناشةةةئة عةةةن قةةةرارات 
تةنب علةى أسةبقية جميةع  (148)مةن الميثةاق 103أن المةادة   المجلس، بمةا

قةةةةةةرارات المتخةةةةةةذة بموجةةةةةةب الفصةةةةةةل السةةةةةةابع ال قةةةةةةرارات المجلةةةةةةس، لا
( مةةةن تعليقهةةةا علةةةى مشةةةروع 2فحسةةةب. وتةةةذكر اللننةةةة في الفقةةةرة )

أمبقةيَ علةى الإشةارة إلى الفصةل السةابع لأن سةياق قةد  أنه    14المادة  
 مشاريع المواد هو سياق النزاع المسلح. 

25أن المةةةةةادتي  (149)وتعتقةةةةةد بعةةةةةض الةةةةةدول -144
مةةةةةن  103و (150)

زائةةداً عةةن الحاجةةة.  14ميثةةاق الأمةةم المتحةةدة  عةةلان مشةةروع المةةادة 
قةةةة في ذلةةة   إن المسةةةألة الأساسةةةية، أي مسةةةألة مةةةن حيةةةن وهةةةي محم

الاختيارية لقرارات علس الأمن، عسدة  سيداً  الصفة الإلزامية أو
الةةذي هةةو عةةرقد  14في مشةةروع المةةادة  فعليةةاً في هةةذين الحكمةةي، لا

سةةيما الحكةةم الةةذي يةةنب  كمةةي موضةةوع النقةةا ، ولاإشةارة إلى الح
 على أسبقية الالتزامات الناشئة عن الميثاق.

فهةةل ينب ةةةي التمييةةةز بةةةي قةةةرارات علةةةس الأمةةةن المتعلقةةةة بحةةةق  -145
مةةةن ميثةةةاق الأمةةةم المتحةةةدة؛ مشةةةروع  51الةةةدفاع عةةةن الةةةنفس )المةةةادة 

( وتلةةةةةةةةة  المتعلقةةةةةةةةةة بالعةةةةةةةةةدوان )الفصةةةةةةةةةل السةةةةةةةةةابع مةةةةةةةةةن 13المةةةةةةةةةادة 

__________ 
 فيمةا يلةي نةب هةذ  المةادة: ”إذا تعارضةت الالتزامةات الةتي يةرتبً اةةا ( 148)  

أعضةةةاء مالأمةةةم المتحةةةدةح وفقةةةاً لأحكةةةام هةةةذا الميثةةةاق مةةةع أي التةةةزام دولي آخةةةر 
 يرتبطون به فالعبرة بالتزاماتهم المترتبة على هذا الميثاق“.

الر يةةة للنمعيةةة العامةةة، الةةدورة الثالثةةة  الوثائةةقالجمهوريةةة التشةةيكية،  ( 149)  
؛ إيةران 83قةرة (، الفA/C.6/63/SR.16) 16، الجلسةة والستون، اللننة السادسة

 .58(، الفقرة A/C.6/63/SR.18) 18)جمهورية _ الإسلامية(، الجلسة 
على ما يلي: ”يتعهد أعضاء مالأمةم المتحةدةح بقبةول   25تنب المادة   ( 150)  

 الميثاق“. قرارات علس الأمن وتنفيذها وفق هذا



المعاهدات  على المسلحة النزاعات آثار 141   

 

تشةكل  51يبةدو هةذا ضةرورياً بالنظةر إلى أن المةادة  لا  (151)(اثاقالمي
ليس له  14جزءاً من الفصل السابع من الميثاق، وأن مشروع المادة 

 .الإحالةوفييفة  إلا
، يحسةن بنةا تنةاول 14وقبل الفران من مناقشة مشةروع المةادة  -146

يقضةةةي بإدرا  شةةةروط ”عةةةةدم إخةةةلال“ إضةةةافية تتعلةةةةق  (152)اقةةةتراح
احةةترام القةةانون الإنسةةاني الةةدولي وحقةةوق الإنسةةان. ولةةيس  بواجةةب

للمقةةةةرر الخةةةةاص موقةةةةف متشةةةةدد مةةةةن هةةةةذ  المسةةةةألة، لكنةةةةه يةةةةرى أن 
في مشةةةةاريع المةةةواد الحاليةةةةة علةةةةى  تقتصةةةر شةةةةروط ”عةةةدم الإخةةةةلال“

مسةةائل الأمةةن الجمةةاعي والحيةةاد والموقةةع الةةذي تحتلةةه آثار النزاعةةات 
ن تةؤدي إضةافة شةروط المسلحة في سياق المعاهدات. وهو يخشى أ

 . الموادأخرى إلى ”تمييع“ جوهر مشاريع 
تةةةةةؤثر في  ، فةةةةةان مشةةةةاريع المةةةةةواد لا16ووفقةةةةاً لمشةةةةةروع المةةةةادة  -147

حي أن إحةدى  الحقوق والالتزامات الناشئة عن قواني الحياد. وفي
تؤيةةد المضةةمون  (153)الةةدول الأعضةةاء الةةتي تتمتةةع بمركةةز الحيةةاد الةةدائم

تةةةةود أن يةةةةتم التمييةةةةز  (154)الحةةةةالي لمشةةةةروع المةةةةادة، فةةةةان دولةةةةة أخةةةةرى
”بوضوح“ بةي العلاقةات القائمةة فيمةا بةي الةدول المتحاربةة وتلة  

يرى المقرر الخاص  القائمة بي الدول المتحاربة والدول الأخرى. ولا
ذلةة ، لكةةةن إجةةةراء هةةذا التمييةةةز لةةيس بالسةةةهل في إطةةةار  مةةةنمانعةةاً 
ستثناء الا إدرا معرفة سبب  (155). وتود دولة ثالثة16ع المادة مشرو 

”عةةدم  لةةةبنةةد  في صةةورة 16قةةواني الحيةةاد في مشةةروع المةةادة المتعلةةق ب
الإخلال“ عوضاً عةن إدراجةه في القائمةة الإرشةادية المرفقةة بمشةاريع 
المواد. ورداً على هذا السؤال، يمكن القول إن الحياد، بوصفه وضعاً 

عنةد نشةوب  يسري مفعوله بشكل كامل إلا معاهدة، لا  دشئاً عن
ولةةذا، مةةن الجلةةي أن هةةذا الوضةةع يبقةةى  ،نةةزاع مسةةلح بةةي دول ثالثةةة
ينطبةةةق أساسةةةاً في فةةةترات النةةةزاع.  بمةةةا أنةةةهقائمةةةاً بعةةةد انتهةةةاء النةةةزاع، 

ينشأ في جميع الأحوال عةن  وعلاوة على ذل ، فان وضع الحياد لا
مسةةةألة قابليةةةة تطبيةةةق قةةةواني الحيةةةاد، تمطةةةرح  المعاهةةةدات. وأخةةةيراً، لا

عمومةاً، مةن زاويةةة بقةاء وضةع الحيةةاد، وإوةا تطةرح مةةن زاويةة الحقةةوق 
والواجبةةات الىةةددة للدولةةة الةةتي تكةةون محايةةدة وتبقةةى كةةذل ، علمةةاً 
بأن  ةةةةذ  الحقةةةةوق والواجبةةةةةات الأسةةةةبقية علةةةةى تلةةةةة  الناشةةةةئة عةةةةةن 

 .16مشاريع المواد، وفقاً لمشروع المادة 
حةةةةق الةةةةدول، في حةةةةالات النةةةةزاع  17فةةةةلم مشةةةةروع المةةةةادة ويح -148

تعليةةق نفاذهةةا  الانسةةحاب منهةةا أو المسةةلح، في إنهةةاء المعاهةةدات أو
__________ 

الر يةةةةة للنمعيةةةةة العامةةةةة، الةةةةدورة الثالثةةةةة والسةةةةتون،  الوثائةةةةقاليةةةةابان،  ( 151)  
 .39(، الفقرة A/C.6/63/SR.18) 18، الجلسة اللننة السادسة

 .Add.1و A/CN.4/622غاد، الوثيقة  ( 152)  
 سويسرا، المرجع نفسه. ( 153)  
الر يةةةةة للنمعيةةةةة العامةةةةة، الةةةةدورة الثالثةةةةة والسةةةةتون،  الوثائةةةةقالنمسةةةةا،  ( 154)  

 .36(، الفقرة A/C.6/63/SR.16) 16، الجلسة اللننة السادسة
 .39(، الفقرة A/C.6/63/SR.18) 18اليابان، المرجع نفسه، الجلسة  ( 155)  

سلح. وحةتى إن كانةت دولةة طةرف غةير المنزاع  اللدوافع غير نشوب  
بسةةةبب نشةةةوب هةةةذا ، نهائيةةةاً  مؤقتةةةاً أوعاهةةةدة، المقةةةادرة علةةةى إنهةةةاء 

مامهةا إمكانيةة التةذرع بةدوافع يبقةى أغير راغبة في ذلة ،   ، أوالنزاع
حةةةدوث ت ةةةير أساسةةةي في الظةةةروف.   أخةةةرى، كاسةةةتحالة التنفيةةةذ أو

نةةة، اعتبةةار وقةةوع نةةزاع مسةةلح يمكةةن، في سةةياق معاهةةدات معيّ  كمةةا
في الظةةةروف يقةةةود إلى اسةةةتحالة التنفيةةةذ بصةةةفة مؤقتةةةة  اً أساسةةةي اً ت ةةةير 
درجةةةة مةةةن الأويةةةة بوصةةةفه  17نهائيةةةة. ويكتسةةةي مشةةةروع المةةةادة  أو
يوضةح بالفعةل أن الةدوافع  إنهطاً من شروط ”عدم الإخلال“: شر 

حةتى وإن  ،تعليةق نفاذهةا تبقةى سةارية الأخرى لإنهاء المعاهةدات أو
تعليةةةق نفاذهةةةا.  سةةةلح إلى إنهةةةاء المعاهةةةدة أوالمنةةةزاع اليةةةؤد؟ّ نشةةةوب  م

كقةةةوة   17ومةةةن هةةةذ  الزاويةةةة، يمكةةةن النظةةةر أيضةةةاً إلى مشةةةروع المةةةادة 
الذي يمرسي مبدأ عدم تلقائية إنهاء المعاهدة  3مقابلة لمشروع المادة  

 تعليق نفاذها في حالة نشوب النزاع المسلح. أو
در  في مشةةةةةاريع المةةةةة (156)وذمكةةةةةر -149 واد شةةةةةرط أنةةةةةه يكفةةةةةي أن يةةةةةم
تعليةةةق  الانسةةةحاب أو يحيةةةل إلى الأسةةةباب الأخةةةرى للإنهةةةاء أو عةةةام

النفةةةاذ المعةةةترف اةةةا في القةةةانون الةةةدولي. وهةةةذا صةةةحيح تمامةةةاً، لكةةةن 
الحالي، الذي يذكر أسةباباً محةددة وجيهةة جةداً في   17مشروع المادة  

سياق آثار النزاعات المسلحة، ربما يمبرز على  و أفضل ال رر من 
مقارنةةةً بالإحالةةة العامةةة المجةةرقدة. واقترحةةت دولةةة هةةذا ادة مشةةروع المةة

أن يضةةةاف سةةةبب آخةةةر إلى القائمةةةة، وهةةةو ”الأحكةةةام  (157)أخةةةرى
الةةواردة في المعاهةةدة نفسةةها“، مشةةيرة إلى أن إضةةافة كهةةذ  تنسةةنم 

(. 57)الفقةةةرة الفرعيةةةة )أ( مةةةن المةةةادة  1969 مةةةع اتفاقيةةةة فيينةةةا لعةةةام
اح بالقةةول إن القائمةةة الةةواردة في ويمكةةن الاعةةترار علةةى هةةذا الاقةةتر 

داعةيَ مةن  لا هليسةت شةاملة علةى أي حةال، وأنة  17مشروع المةادة  
، سةةيكون لمثةةةل هةةذ  الإضةةةافة أخةةرى  إلى أي إضةةافة؛ ومةةن جهةةةة 

ميزة إتمام الفقرة الفرعية )أ( )اتفاق الأطراف(. والمقرر الخاص علةى 
لاستعاضةةة عةةن يؤخةةذ باقةةتراح ا اسةةتعداد لقبةةول هةةذا الاقةةتراح )مةةا م

 (158)الةةنب الحةةالي بإحالةةة عامةةة عةةرقدة(. وأخةةيراً، طلبةةت دولةةة ثالثةةة
“ و”الت ةةةير الأساسةةةي في وهريتقةةةديم تعريةةةف لعبةةةار  ”الخةةةرق الجةةة

الظةةةةةروف“ المسةةةةةتخدمتي في الفقةةةةةرتي الفةةةةةرعيتي )ب( و)د( مةةةةةن 
. ونظةةةةةةراً إلى أن التعةةةةةةريفي المطلةةةةةةوبي يةةةةةةردان في 17مشةةةةةةروع المةةةةةةادة 

( مةةن 1، وأن الفقةةرة )1969 مةةن اتفاقيةة فيينةةا لعةام 62و 60المةادتي 
تشةةةير إلى هةةةذين الحكمةةةي، تبةةةدو  17التعليةةةق علةةةى مشةةةروع المةةةادة 
 الإضافة المقترحة غير ضرورية.

”عةةةةةةدم  بنةةةةةودورد أعةةةةةلا ، يمكةةةةةن أن تمصةةةةةان  ضةةةةةوء مةةةةةا وفي -150
 مشاريع المواد على النحو التالي: فيالإخلال“ 

__________ 
 .Add.1و A/CN.4/622كولومبيا، الوثيقة  ( 156)  
الر يةةةةة للنمعيةةةةة العامةةةةة، الةةةةدورة الثالثةةةةة والسةةةةتون،  الوثائةةةةقاليةةةةودن،  ( 157)  

 .46(، الفقرة A/C.6/63/SR.18) 18، الجلسة اللننة السادسة
 .Add.1و A/CN.4/622كوبا، الوثيقة  ( 158)  
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 قرارات علس الأمن   - 14المادة ”

لا  ةةل مشةةاريع المةةواد هةةذ  با ثار القانونيةةة لقةةرارات علةةس ” 
 الأمن وفقاً لأحكام الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة“.

 الناشئة عن قواني الحياد  والواجبات الحقوق   - 16المادة ”
ل مشاريع المةواد هةذ  بحقةوق وواجبةات الةدول الناشةئة ”  لا  م
 قواني الحياد“.عن 

الانسحاب   الحالات الأخرى للإنهاء أو - 17”المادة 
 النفاذ   تعليق أو

ل مشةةةاريع المةةةواد هةةةذ  بإنهةةةاء المعاهةةةدة أو”  الانسةةةحاب  لا  ةةم
 يلي: تعليقها نتينة أمور منها ما منها أو
 أحكام المعاهدة؛ )أ( 
 اتفاق الأطراف؛ )ب( 
 ؛جوهريخرق  ) ( 
 يستحيل معها تنفيذ المعاهدة؛نشوء حالة  )د( 
 ت ير أساسي في الظروف؛  )هة( 
 ]أو صي ة عامة وعرقدة:[  
ل مشاريع المواد هذ  بالإنهاء أو  تعليق  الانسحاب أو ”لا  م

 النفاذ لأسباب أخرى معترف اا في القانون الدولي“.

إحياء العلاقات التعاهدية بعد انتهاء النزاع المسلح   -عي
 ( 18ادة )مشروع الم

ثةةةةت هةةةةذ  المسةةةةألة في الفقةةةةرات مةةةةن  -151 أعةةةةلا   114إلى  110بحم
 . 12يتعلق بمشروع المادة  فيما

النقاط الأخرى التي أثارتها الدول الأعضاء والمشاكل   -فاء
 ذات الطابع العام 

عةةةدد بددة الىةةسةةائل الممواقةةف الةةدول الأعضةةةاء مةةن  اقترنةةت -152
  التعليقات ضةمن  ةس من التعليقات العامة. ويمكن تصنيف هذ

)ب( نطةةةةاق مشةةةةاريع المةةةةواد؛ وفئةةةةات: )أ( نوعيةةةةة مشةةةةاريع المةةةةواد؛ 
) ( المسةةةةةؤولية الىتملةةةةةة للةةةةةدول الةةةةةتي تسةةةةةببت في نشةةةةةوب النةةةةةزاع و

)ه( و ”عةةةةدم الإخةةةةلال“؛ بنةةةةود)د( مصةةةةير ووتعليةةةةق المعاهةةةةدات؛ 
إذا كةةان وقةةوع نةةزاع  لمسةةألة تحديةد مةةا مسةائل أخةةرى. وسةةنعود أيضةةاً 

يمكةن أن يمنةتج آثاراً مُتلفةة تبعةاً لطبيعةة هةذا النةزاع  مسةلح ينب ةي أو
أعلا (. وعلاوة على ذل ، سةيلزم تحديةد الشةكل  23)انظر الفقرة  

 النهائي لمشاريع المواد والتوصيات التي ستقدقم إلى الجمعية العامة. 

 نوعية مشاريع المواد -1
الموجهةة لمشةاريع  الجوهريةةالانتقةادات  أمدرجةتهذ  الفئةة   في -153

تسةةاءلت عمةةا إذا   (159)طليعتهةةا انتقةةاد مةةن جانةةب دولةةة المةةواد، وفي
كةةان الموضةةوع جةةاهزاً للتةةدوين والتطةةوير التةةدريجي، معتةةبرةً أن هةةذ  
م علةةى الةةدول. ويةةرى  المسةةألة يجةةب أن تكةةون موضةةوع اسةةتبيان يمعمةةق

أوان هةةةةذا النةةةةوع مةةةةن الإجةةةةراءات وأن المقةةةةرر الخةةةةاص أنةةةةه قةةةةد فةةةةات 
فائدتةةةةةه غةةةةةير مؤكةةةةةدة. وإذا كةةةةةان صةةةةةحيحاً أن القواعةةةةةد الةةةةةواردة في 

جداً، فهي تتيح، مع ذل ،  مشاريع المواد قد تبدو ذات طابع عام
زال حةةتى ا ن عصةةياً جةةداً  إحةةراز تقةةدم كبةةير في عةةال تبةةيق أنةةه مةةا

 على التنظيم.
 هةةذ  المرحلةةة المتقدمةةة أن يجةةري في (160)وطلبةةت دولةةة أخةةرى -154

إعةةةةةادة بحةةةةةن جميةةةةةع الممارسةةةةةات الوطنيةةةةةة،  مةةةةةن الأعمةةةةةال بحةةةةةن أو
يقتصةةةر هةةةذا البحةةةن علةةةى  سةةةيما قةةةرارات الىةةةاكم الوطنيةةةة، وألا ولا

نتةةائج  اعتمةةادبلةةدان معةةدودة، وأن تةةمدعى كةةل دولةةة بعةةد ذلةة  إلى 
ولايةة اللننةة واسةتقلاليتها.  يقورهذا البحن. لكن هذا الاقتراح 

إلى أن تعليقةةات اللننةةة تركةةز علةةى  (161)دولةةة عضةةو أخةةرىوذهبةةت 
يتفةةةق المقةةةرر الخةةةاص مةةةع وجهةةةة  الفقةةةه علةةةى حسةةةاب الممارسةةةة. ولا

النظر هذ ، خصوصاً أن غالبية الفقهةاء يركةزون تحديةداً علةى النظةر 
ممارسةةةةة  دراسةةةةةفي ممارسةةةةة الةةةةدول.   طلبةةةةت الدولةةةةة المعنيةةةةة إعةةةةادة 
ص أنه قد فات الدول وتدوين نتائنها في التعليق. ويرى المقرر الخا

أن  ه مةةةن غةةةير المةةةرجحالأوان للعةةةودة إلى خانةةةة الصةةةفر، خاصةةةة وأنةةة
إجراء كهذا إلى نتائج جديدة وأصيلة ومُتلفة في جوهرها عةن يقود  

 تل  التي تستند إليها مشاريع المواد الحالية. 

 نطاق مشاريع المواد  -2
الةةةذي يشةةةدد، مةةةرة  (162)بصةةةرف النظةةةر عةةةن أحةةةد التعليقةةةات -155

أخرى، على المركز الخاص للمعاهدات المتعلقة بنظم تعيي الحةدود، 
الكافةة ترتة؟ّب التزامةات  ةا   مةن حيةن إنهةاوطبيعة هذ  المعاهةدات 

)أ( من  2)الفقرة  1969 تؤكد  اتفاقية فيينا لعام ، وهو ماوديمومتها
(، 11المةةادة ( واتفاقيةةة فيينةةا لخلافةةة الةةدول في المعاهةةدات )62المةةادة 

بأن يجةةري، بعةةد الفةةران مةةن إنجةةاز مشةةاريع  (163)يشةةار هنةةا إلى اقةةتراح
المواد هذ ، بحن إمكانية توسيع نطاقها بحين تضم المعاهدات التي  

__________ 
 بولندا، المرجع نفسه. ( 159)  
الر يةةة للنمعيةةة العامةةة، الةةدورة الثالثةةة والسةةتون،  الوثائةةقالأرجنتةةي،  ( 160)  

 .22(، الفقرة A/C.6/63/SR.17) 17، الجلسة اللننة السادسة
 .74(، الفقرة A/C.6/63/SR.16) 16إيطاليا، المرجع نفسه، الجلسة  ( 161)  
 18إيةةةةةةةةةةران )جمهوريةةةةةةةةةةة _ الإسةةةةةةةةةةلامية(، المرجةةةةةةةةةةع نفسةةةةةةةةةةه، الجلسةةةةةةةةةةة  ( 162)  
(A/C.6/63/SR.18 الفقرة ،)52. 
 .44(، الفقرة A/C.6/63/SR.16)  16بيلاروس، المرجع نفسه، الجلسة  ( 163)  
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منظمةةات دوليةةة. ويةةدعو المقةةرر الخةةاص اللننةةة  هةةاأطرافبةةي تشةةمل 
 إلى أن تحيً علماً اذا الاقتراح 

بد من التةذكير  يع المواد، لايتعلق كذل  بنطاق مشار  وفيما -156
أعلا ( التي  120)انظر الفقرة  (164)بالملاحظة التي أبدتها دولة عضو

تدعو إلى حصر هذا النطةاق في قةانون المعاهةدات، دون  ةاوز  إلى 
القةةانون الةةذي يحكةةةم اسةةتخدام القةةةوة. غةةير أنةةه يتعةةةذر الفصةةل بةةةي 

يمكننةةةا هنةةةا أن نتناهةةةل  موضةةةوعي يقةةةوم بينهمةةةا ارتبةةةاط، بحيةةةن لا
 (.15إلى  13تماماً استخدام القوة )انظر مشاريع المواد من 

قلقةاً بشةأن مصةير المعاهةدات المعنيةة   (165)ة عضووأبدت دول -157
سيما اتفاقات الخةدمات الجويةة. ومةن المؤكةد أن  بالنقل الدولي، ولا

تنةةةةدر  ضةةةةمن الفئةةةةات المةةةةذكورة في  العديةةةةد مةةةةن هةةةةذ  الصةةةةكوك لا
الةةتي نةةذك؟ّر مةةرة أخةةرى بأنهةةا ليسةةت و القائمةةة المرفقةةة بمشةةاريع المةةواد، 

بوجةه خةاص، علةى طبيعةة النةزاع شاملة. وقد يعتمد بقالاها أيضاً، و 
ونطاقه. ومن المؤكد مثلًا أن وقف انطباق هذا النوع من الاتفاقات 
مبرقر في حالة النزاعات التي تمتد على كامل أراضي دولة طرف مةا، 
وعا ةا الجةوي وعا ةا البحةري، في حةي أن عكةس ذلة  قةد يكةون 

لنةةةةزاع قابلةةةةة النزاعةةةةات الىليةةةةة، علمةةةةاً بأن رقعةةةةة احالةةةةة صةةةةحيحاً في 
فترته. وهةذا عةال يصةعب جةداً أن تصةان فيةه  طالتللاتساع كلقما 

قواعةةد عامةةة وعةةردة. ولةةذا، فربمةةا كةةان مةةن الأفضةةل الاقتصةةار علةةى 
 للبت في مصير المعاهدات المعنية.  5و 4عناصر مشروعي المادتي 

 مسؤولية الدول  -3
عةةن مسةةؤولية دولةةة طةةرف في معاهةةدة تسةةببت    ( 166) أمثةةير سةةؤال  -158

في نشةةوب نةةزاع مسةةلح، فتوقفةةت المعاهةةدة عةةن الانطبةةاق بفعةةل هةةذا  
الانسةةحاب منهةةةا   بالأخةةب عنةةدما يكةةون إنهةةاء المعاهةةدة أو و النةةزاع،  

الأطةةةةراف   يصةةةةب علةةةةى الإطةةةةلاق في مصةةةةلحة الطةةةةرف ا خةةةةر أو  لا 
ق النةزاع  تسةاءلت الدولةة عمةا إذا كةان نطةا  الأخرى في المعاهدة. كمةا 

لحةةرب، تشةةكّل عناصةةر يتعةةي أخةةذها  ل ومدتةةه، ووجةةود إعةةلان ر ةةي  
يتعلةةةق  ثار النزاعةةةةات المسةةةلحة علةةةةى المعاهةةةةدات.   في الحسةةةبان فيمةةةةا 

  14و   13تةةنب عليةةه مشةةاريع المةةواد   ويفضةةل المقةةرر الخةةاص التقيةةّد بمةةا 
وعدم الخور في مناقشة المسؤولية الدوليةة الةتي تتحملهةا الدولةة   15و 

  لةةدى يتعلةق بةدور نطةةاق النةزاع ومدتةه   فيمةا  النةزاع المسةلح. أمةةا مسةب؟ّبة  
.  4البةةةت في اسةةةتمرار المعاهةةةدات، فينب ةةةي الرجةةةوع إلى مشةةةروع المةةةادة  

بالنسةةبة لتحديةةد الالتزامةةات التعاهديةةة الةةتي تبقةةى سةةارية خةةلال   وأمةةا 

__________ 
 .27(، الفقرة A/C.6/63/SR.19) 19البرت ال، المرجع نفسه، الجلسة  ( 164)  
 .2(، الفقرة A/C.6/63/SR.18) 18غاد، المرجع نفسه، الجلسة  ( 165)  
؛ متةةةةاح لةةةةدى 2008تشةةةةرين الأول/أكتةةةوبر  28غةةةاد، بيةةةةان صةةةادر في  ( 166)  

 شعبة التدوين بمكتب الأمم المتحدة للشؤون القانونية.

  7إلى    3، فينب ةةةةي الرجةةةةوع إلى مشةةةةاريع المةةةةواد مةةةةن  ( 167) النةةةةزاع وبعةةةةد  
الةةتي تتضةةمن الجةةواب علةةى كةةل حالةةة.  و ،  12و   11  ومشةةروعي المةةادتي 

، ينب ةةةةي  ( 168) وفيمةةةةا يخةةةةب آليةةةةة اسةةةةتئناف تطبيةةةةق المعاهةةةةدات المعلقةةةةة 
كةةةةةان موضةةةةةوع تعليقةةةةةات  الةةةةةذي    12الاطةةةةةلاع علةةةةةى مشةةةةةروع المةةةةةادة  

أعةلا (. وأخةيراً،    114-110مستفيضة في هذا التقرير )انظر الفقرات  
ضع حداً للنزاعات،  جوانب مصير المعاهدات التي ت شتى  يتعلق ب  فيما 

ر ولايات حفةةةةةةةةةةلم السةةةةةةةةةةلام ومعاهةةةةةةةةةةدات التكامةةةةةةةةةةل  تطةةةةةةةةةةو  كةةةةةةةةةةذل   و 
 ، يبدو أن هذ  المسائل تقع خار  نطاق الموضوع.  ( 169) الإقليمي 

 ”عدم الإخلال“   بنود -4
تتخةةةةةةذ  ، إذا م(170)ذكةةةةةرت إحةةةةةدى الةةةةةدول الأعضةةةةةاء كمةةةةةا -159

مشةةاريع المةةواد شةةكل قواعةةد ملزمةةة، فينب ةةي إعةةادة النظةةر في ضةةرورة 
”عدم الإخلال“. ويرى المقرر الخةاص أن مةن السةابق   بنوداعتماد  

لأوانةةةه البةةةت في هةةةذ  المسةةةألة، ولكةةةن أياً كةةةان القةةةرار، يمكةةةن  ةةةذ  
لأنهةةةةا توضةةةةح حةةةةدود تطبيةةةةق القواعةةةةد  أن تظةةةةل قائمةةةةة أيضةةةةاً  البنةةةةود

 التي تتضمنها مشاريع المواد. الجوهرية 

 مسائل أخرى  -5
أن نتةائج إنهةاء معاهةدة   ( 171) لاحظت إحدى الدول الأعضةاء  -160
تعليةةةق نفاذهةةةا، المنصةةةوص عليهةةةا في المةةةادتي   الانسةةةحاب منهةةةا أو  أو 
تمبحةةةةن في أي جةةةةزء مةةةةن   ، م 1969 مةةةةن اتفاقيةةةةة فيينةةةةا لعةةةةام   72و   70

يةةرى المقةةرر الخةةاص حاجةةة لةةذل ، لأنةةه مةةن   . ولا هةةذ    مشةةاريع المةةواد 
. فاذا  بطريق القياس هاتي تنطبقان    72و   70الواضح تماماً أن المادتي  

(، تبقةى مسةألة  8كان هنةاك إخطةار   اعةترار عليةه )مشةروع المةادة  
.   هةةةةي ذاتهةةةةا مفتوحةةةةةً   ، الاعةةةةترار   كةةةةذل  و   ، التعليةةةةق  تبريةةةةر الإنهةةةةاء أو 

ذكر هاتي المادتي من الاتفاقية    ، المقرر الخاص رأي حسب  ، ويكفي 
 .  8في التعليق، وربما في التعليق على مشروع المادة  

بةةد مةةن العةةودة إلى السةةؤال الأساسةةي المةةذكور في  وأخةةيراً، لا -161
أعةةةةةةةةلا . وقةةةةةةةةد أثارت هةةةةةةةةذا السةةةةةةةةؤال إحةةةةةةةةدى الةةةةةةةةدول  23الفقةةةةةةةةرة 
، 2في إطةةةار الفقةةةرة الفرعيةةةة )ب( مةةةن مشةةةروع المةةةادة  (172)الأعضةةةاء

وهةةةةةو: هةةةةةل القواعةةةةةد نفسةةةةةها تنطبةةةةةق في إطةةةةةار النزاعةةةةةات المسةةةةةلحة 
__________ 

الر يةةة للنمعيةةة العامةةة، الةةدورة الثالثةةة والسةةتون،  الوثائةةقالأرجنتةةي،  ( 167)  
 .23(، الفقرة A/C.6/63/SR.17) 17، الجلسة اللننة السادسة

 .9(، الفقرة A/C.6/63/SR.19) 19قبرص، المرجع نفسه، الجلسة  ( 168)  
 .2(، الفقرة A/C.6/63/SR.18) 18غاد، المرجع نفسه، الجلسة  ( 169)  
(، A/C.6/63/SR.18) 18الةةةولايات المتحةةةدة، المرجةةةع نفسةةةه، الجلسةةةة  ( 170)  

 .22الفقرة 
 .43(، الفقرة A/C.6/63/SR.16)  16بيلاروس، المرجع نفسه، الجلسة  ( 171)  
، 53(، الفقةةةرة A/C.6/63/SR.17) 17الصةةي، المرجةةع نفسةةةه، الجلسةةة  ( 172)  

 .Add.1و A/CN.4/622والوثيقة 
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بينهةةاا ولاحظةةت الدولةةة نفسةةها، فيمةةا الداخليةةة والدوليةةة دون تمييةةز 

أيضاً، أنه من حين  2يخب الفقرة الفرعية )ب( من مشروع المادة 
ن التزاماتهةا التعاهديةةة بسةةبب أن تتنصةةل مةة يجةةوز لدولةةة مةا المبةدأ، لا

في حالةة اسةتحالة التنفيةذ )وهةي الحالةة  نزاع مسلح داخلةي قةائم إلا
مةةةن اتفاقيةةةة فيينةةةا  61والمةةةادة  17الةةةتي يسةةةري عليهةةةا مشةةةروع المةةةادة 

 (.1969 لعام
لحاجةةةة إلى  ال والملاحظةةةة الةةةتي ترافقةةةه با ؤ وقةةةد يةةةوحي هةةةذا السةةة -162

ء من الالتزامةات التعاهديةة  إدرا  قاعدة تقضي بقصر الحق في الإعفا 
على التماس تعليق هذ  الالتزامات، على اعتبار أنه في هذا النوع من  

المةرتبً بالتزامةات، حةتى  نفسةه  يتةأثر كيةان الدولةة   النزاعات، عادةً، لا 
في حةةال انتصةةار المتمةةردين. ويمكةةن أن تصةةان قاعةةدة اةةذا المعةة  علةةى  

في نزاع مسلح ذي طابع غير  يجوز للدولة المشتركة   لا ” النحو التالي: 
دولي سوى تعليق تنفيذ المعاهدات التي هي طةرف فيهةا“،وأن تةمدمَج  

. وغن عةن البيةان أنةه إذا أدقى النةزاع إلى اسةتحالة  8في مشروع المادة 
من    62و   61  إلى ت ير أساسي في الظروف )المادتان  أو   ة التنفيذ النهائي 

الجزئةةي   ة بالإنهةاء الكلةةي أو (، أمكنةةت المطالبةة1969 اتفاقيةة فيينةةا لعةام 
 .  ذ  الأسباب   ، 17بمقتضى مشروع المادة    ، للمعاهدة 

الوقت الراهن، يمتنع المقرر الخاص عةن تقةديم أي اقةتراح  وفي -163
 محدد ويدعو أعضاء اللننة إلى الإدلاء  رائهم في هذا الصدد.

 شكل مشاريع المواد  -صاد

اللننةةة أن تبحةةن الشةةكل في الوقةةت المناسةةب، يتعةةي علةةى  -164
ع المةواد والتوصةيات الةتي سةتقد؟ّمها إلى الجمعيةة و الذي ستعطيه لمشر 

يةتم البةت فيهةا  يحةن بعةدم لأن نقاطةاً هامةة م العامة. وهةذا الوقةت م
 إلى ا ن.
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 آثار النزاعات المسلحة على المعاهدات  
 من جدول الأعمال[  5]البند  
  Add.1و A/CN.4/622الوثيقة 
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 الصكوك المتعددة الأطراف المشار إليها في هذه الوثيقة  
 المصدر  

ــ   29الحـــرب البريـــة )لاهـــاي  وأعـــراف المتعلقـــة بقـــواني  1899 اتفاقيـــة لاهـــاي )ال انيـــة( لعـــام تموز/يوليـ
1899) 

The Hague Conventions and Declarations of 
1899 and 1907, J. B. Scott (ed.), New York, 
Oxford University Press, 1918, p. 100. 

ــام ــاي )الرابعــــة( لعــ ــواني  1907 اتفاقيــــة لاهــ ــاي  وأعــــراف المتعلقــــة بقــ ــرين  18الحــــرب البريــــة )لاهــ تشــ
 (1907الأول/أكتوبر 

Ibid. 

 .United Nations, Treaty Series, vol. 75, Nos (1949آب/أغسطس  12ماية ضحايا الحرب )جنيف  المتعلقة بحاتفاقيات جنيف 
970-973, p. 31. 

 .Ibid., p. 287 المدنيي في وقت الحرباتفاقية جنيف بشأن حماية الأشخاص 

ــافي  ــودة في  إلىالبروتوكـــول الإضـ ــف المعقـ ــات جنيـ ــة  1949آب/أغســـطس  12اتفاقيـ ــق بحمايـ والمتعلـ
 (1977حزيران/يوني   8ضحايا المنازعات المسلحة الدولية )البروتوكول الأول( )جنيف  

Ibid., vol. 1125, No. 17512, p. 3. 

ــافي  ــودة في  إلىالبروتوكـــول الإضـ ــف المعقـ ــات جنيـ ــة  1949آب/أغســـطس  12اتفاقيـ ــق بحمايـ والمتعلـ
 (1977حزيران/يوني   8ضحايا المنازعات المسلحة غير الدولية )البروتوكول ال اني( )جنيف  

Ibid., vol. 1125, No. 17513, p. 609. 

 .Ibid., vol. 999, No. 14668, p. 171 (1966كانون الأول/أكتوبر   16العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية )نيويورك  

 .Ibid., vol. 1155, No. 18232, p. 331 (1969أيار/مايو  23اتفاقية فيينا لقانون المعاهدات )فيينا  

 .Ibid., vol. 1946, No. 33356, p. 3 (1978آب/أغسطس  23اتفاقية فيينا لخلافة الدول في المعاهدات )فيينا  

 21فيما بي المنظمات الدولية )فيينا   اتفاقية فيينا لقانون المعاهدات بي الدول والمنظمات الدولية أو
 (1986آذار/مارس 

A/CONF.129/15. 

 .United Nations, Treaty Series, vol. 2187, No ( 1998تموز/يولي   17نظام روما الأساسي للمحكمة الجنائية الدولية )روما  
38544, p. 3. 

ــومي   ــلام والأمـــن )لـ ــا وحفـــ  السـ ــا وحلهـ ــع المنازعـــات وإدارلـ ــة منـ ــق نليـ ــانون   10البروتوكـــول المتعلـ كـ
 (1999الأول/ديسمبر 

Journal of Conflict and Security Law, vol. 5, 
Issue 2 (June 2000), pp. 231-259. 

 .United Nations, Treaty Series, vol. 2158, No (2000تموز/يولي   11الوثيقة المنشئة للاتحاد الأفريقي )لومي  
37733, p. 3. 

 ____________ 
 مقدمة 

ــودة  -1 ــتي  المعقـ ــا السـ ــدولي في دورلـ ــانون الـ ــة القـ ــدت لجنـ اعتمـ
النـزاعات   في القراءة الأولى  مشاريع المواد المتعلقة نثار 2008 عام

ــن  63. وقــــررت الل نــــة  في الفقــــرة (1)المســــلحة علــــى المعاهــــدات مــ
مــــن نظامهــــا الأساســــي  أن  21إلى  16تقريرهــــا  وفقــــا  للمــــواد مــــن 

ــات  ــواد إلى الحكومــ ــاريع المــ ــل مشــ ــام أن يحيــ ــي العــ تطلــــ  إلى الأمــ
تقــده هــذه  لإبــداء تعليقالــا وملاحظالــا بشــأنها  والتمســت أي ــا  

كانون ال اني/يناير   1حظات إلى الأمي العام بحلول التعليقات والملا
كــانون الأول/ديســمبر   2. وعمــا الأمــي العــام مــذكرة مؤرخــة 2010

__________ 
ــة  ( 1)   ــرة 2008حوليــ ــاني )الجــــزء ال ــــاني(  الفقــ . ويــــرد نــــ  65  المجلــــد ال ــ

 من المرجع نفس . 66في الفقرة  عليهامشاريع المواد والتعليقات 

يحيـل اـا مشــاريع المـواد إلى الحكومــات  بالإضـافة إلى رســالة  2008
. ووجّهت الجمعية العامة  في 2009أيلول/سبتمبر    15تذكير مؤرخة  

كــــــانون الأول/ديســــــمبر   11ؤرخ المــــــ 63/123مــــــن قرارهــــــا  5الفقــــــرة 
 الحكومات وملاحظالا بشأن مشاريع المواد.  نظـــرلح الحكومـــات إلى أويـــة حصـــول الل نـــة علـــى تعليقـــات 2008

ــايو    11وفي   -2 ــد     2010أيار/مـ ــت قـ ــة مــــن  كانـ وردت ردود خطيـ
ــاير    6البرتغـــال )  ــانون ال اني/ينـ ــان/أبريل    7(  وبورونـــدي ) 2010كـ نيسـ

(  وجمهوريــة إيــران  2009كــانون الأول/ديســمبر    31(  وبولنــدا ) 2009
ــلامية )  ــارس    2الإســـــــــــ ــلوفاكيا ) 2010آذار/مـــــــــــ ــانون    31(  وســـــــــــ كـــــــــــ
ــمبر   (   2010كــــانون ال اني/ينــــاير    14(  وسويســــرا ) 2009الأول/ديســ

كـــــــــانون    4(  وغـــــــــان ) 2009كـــــــــانون الأول/ديســــــــمبر    30والصــــــــي ) 
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  وكولومبيـا  ( 2010كـانون ال اني/ينـاير    29(  وكـوبا ) 2010ال اني/يناير 
(  والنمســـــا  2009تموز/يوليـــــ     6(  ولبنـــــان ) 2010شــــباط/ فبرايـــــر    9) 
ــارس    29)  ــة ) 2010آذار/مـ ــدة الأمريكيـ ــولايات المتحـ ــباط/    1(  والـ شـ

ــرد أدنه التعليقـــات والملاحظـــات الـــواردة مـــن هـــذه  2010فبرايـــر   (. وتـ
الحكومـات  مبوبــة  حســ  المواضــيع  بــدءا  بالتعليقــات العامــة وانتهــاء  

 تعليقات على مشاريع مواد محددة. بال 

 التعليقات والمعلومات الواردة من الحكومات 

 تعليقات عامة  -ألف

 الإسلامية(  -إيران )جمهورية  
المعاهــدات الدوليــة وســلامتها واســتمراريتها مبــدأ إن اســتقرار  

معترف ب  في القـانون الـدولي  وأي عمـل يتنـا  مـع مقاصـد مي ـاق 
يـــؤثر في تطبيـــق هـــذه المعاهـــدات  الأمـــا المتحـــدة ومبادئـــ  ينبغـــي ألا

ــانون  أو ــة القــ ــا  ن مهمــــة لجنــ نفاذهــــا. وتؤكــــد إيــــران مجــــددا  موقفهــ
المسـلحة علـى المعاهـدات هـي الدولي لـدى النظـر في آثار النزاعـات 

ســــيما  تغيــــيره  ولا تكملــــة القــــانون الــــدولي الحــــالي للمعاهــــدات  لا
الأحكـــــام المنصــــــوص عليهــــــا في اتفاقيـــــة فيينــــــا لقــــــانون المعاهــــــدات 

   التي تعكس  إلى حد كبير  القانون الدولي العرفي.1969 لعام

 البرتغال
ن أن يرمــي الموضــوع في جــوهره إلى معرفــة إلى أي مــدى  كــ -1

يتعلـق بالوفـاء بالالتزامـات  تتعرض ال قة المتبادلـة بـي الأطـراف فيمـا
المنصــوص عليهــا في المعاهـــدة للخطــر في حالــة وقـــوع نـــزاع مســـلح. 
لــــذا  فالمســــوي الرئيســــي والوحيــــد فــــذا الموضــــوع هــــو كيفيــــة تحقيــــق 
التــــــــوازن بــــــــي ثقــــــــة الأطــــــــراف  بوصــــــــفها شــــــــرطا  مســــــــبقا  للتقيــــــــد 

 إلى وجود اليقي القانوني.بالمعاهدات  والحاجة 
هــــــذا  بشـــــأنولـــــئن كانـــــت البرتغــــــال مر حـــــة للتقـــــدم ا ــــــرز  -2

ــة لا ــائل افامـ ــرى أن بعـــم المسـ ــا تـ ــوع  ف نهـ ــة إلى  الموضـ ــزال بحاجـ تـ
 التسوية من أجل الانتقال إلى أعمال أك ر نُ  ا .

 بوروندي 
ـــزاعات غـــــير  -1 ــراهن نـــ ـــزاعات في الوقـــــت الـــ لقـــــد أصـــــبحت النـــ

تعد دائما  تتمشى مـع  هة النظر القانونية  حيث لممهيكلة  من وج
القواعد العادية والتقليدية التي تحكا النـزاع المسلح والتي كانت دوما  
ــن النـــــزاع  ــد مـ ــوع الجديـ ــوي هــــذا النـ ــرب. وينطـ ــة الحـ ــة في ممارسـ مرعيـ
المســلح علــى عــدد مــن الأطــراف الفاعلــة غــير ا ــددة بوضــو   مــن 

ــراد ال ــيات  وأفـ ــل الميليشـ ــكل غــــير قبيـ ــدين بشـ ــلحة المجنـ ــائل المسـ فصـ
رسمــــي علــــى وجــــ  العمــــوم ممــــن لــــيس لــــديها أي فكــــرة عــــن احــــترام 
حقــوق الإنســان  والمــدنيي الــذين يصــبحون هــا أنفســها أطرافــا  في 

ــة المجنـــدين لأ ــل وحـــ  المرتزقـ ــاميي  بـ ــير النظـ ـــزاع  والجنـــود غـ ــل النـ جـ
بقيـــام كـــل جماعـــة مســـلحة ا ن  وضـــعال اهـــذتســـا يو  بعينهـــا.حالـــة 

ــد المعـــــترف اـــــا  ــاب القواعـــ ــى حســـ ــا  علـــ ــة اـــ ــواني خاصـــ بســـــن قـــ
والمنصوص عليها في القانون الدولي. ويدعو ذلك إلى التساؤل عما 

تــــزال فعالــــة وذات أويــــة في ضــــوء  إذا كانــــت النصــــوص الدوليــــة لا
 التغير الحاصل في طبيعة النـزاعات.

تزال اتفاقية فيينا لقانون    لاوعلى الرغا من هذه الصعوبات -2
مناسـبة فيمـا يتصـل نثار النــزاعات المسـلحة   1969 المعاهدات لعام

ــة في  ـــزاعات الداخليــ ــر في إدراخ النــ ــي النظــ ــدات. وينبغــ علــــى المعاهــ
نطاق مشاريع المواد في سـياق اتفاقيـة فيينـا. فمسـألة آثار النــزاعات 

قــانون المعاهــدات  المســلحة علــى المعاهــدات إلــا تشــكل جــزءا  مــن 
 ويج  أن تبقى منفصلة عن القانون المتعلق باستخدام القوة.

 بولندا
ينبغي إعادة تقييا المهمة الموكلة إلى الل نة. فمن الجـائز جـدا  أن   -1

يحــن   الجهـود الـتي بـذلتها الل نـة قـد أثبتـت  بعـد كـل هـذا  أن الوقـت لم 
ـــزاعات المســـــلحة علـــــى ا  لمعاهـــــدات   بعـــــدُ ليصـــــبح موضـــــوع اآثار النـــ

ــدرة في المعلومــــات   ــاك نـ ــيس هنـ ــدريجي. فلـ ــوير التـ ــدوين والتطـ ــالحا  للتـ صـ
ــا   ــاك أي ـ ــرة للـــدول فحســـ   بـــل هنـ ــير    المتعلقـــة بالممارســـات المعاصـ تغـ

عميــق في مجــال النـــزاعات المســلحة )نظــرا  لأن معظــا النـــزاعات المســلحة  
ثم  فـ ن  يجعل هـذا المشـروع أبعـد منـالا . ومـن   الراهنة ليست دولية(  مما 

 الحل الوحيد ربما يكمن في التخلي عن هذا المشروع. 
وفي هــذه الأثنــاء   كــن لل نــة أن تنظــر في صــياغة اســتبيان  -2

ــأن هــــذا  ــ   للــــدول بشــ ــة ودقيقــــة توُجــ ــة  ســــئلة محكمــ يت ــــمن قائمــ
إذا كـان تنظـيا  المشروع. وينبغي صياغة الاسـتبيان اـدف معرفـة مـا

ســـتمرار أمـــرا   كـــن تحقيقـــ  في الموضـــوع علـــى لـــو شـــامل وقابـــل للا
 الوقت الراهن.

 سويسرا 
لسويسرا اهتمام بمشاريع المواد هذه لـيس بوصـفها دولـة طرفـا   

في اتفاقيات جنيف والبروتوكولي الإضافيي الملحقي اا فحسـ   
بل أي ا باعتبارها وديعة فا. وقد أكد اعتماد اتفاقيات جنيـف في 

المجتمــع الــدولي الراســ  الــذي يــدعو تأكيــدا  قــويا  موقــف  1949 عــام
إلى عــدم اعتبــار النـــزاع المســلح شــيئا  خارجــا  عــن نطــاق  بوجــ  عــام

القـــانون  وإلـــا كحالـــة ينبغـــي أن ينظمهـــا القـــانون. ويشـــكل إعـــداد 
 مشاريع المواد امتدادا  لذلك المبدأ.
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 الصي 

ـــوازن  مناســــبا  بــــي الحفــــا  علــــى    ينبغــــي أن تحقــــق مشــــاريع المــــواد تـ
الأثــر الـذي هلفــ  التعامــل  بـي  رارية العلاقــات التعاهديـة واســتقرارها و اسـتم 

تُسـتخدم مشـاريع   مع النـزاعات المسلحة على تلك العلاقات. وينبغي ألا 
 لتغيير م مونها.  لتكملة اتفاقية فيينا لقانون المعاهدات  لا  المواد إلا 

 غان 
دراســة  إلقــاء نظــرة  رهيــة علــى مــدى استصــواب الاهتمــام ب   إن  -1

آثار النــــزاعات المســـلحة علـــى المعاهـــدات قـــد يـــوحي  ن إجـــراء دراســـة  
معاصـــرة فـــذا الموضـــوع اســـتنادا  إلى المزيـــد مـــن الممارســـات المعاصـــرة أمـــر   

العنيفـــة الـــتي   جـــدير بالاهتمـــام  بالنظـــر إلى عـــدد النــــزاعات المســـلحة أو 
ــا  ــة مـ ــالم قاطبـــة في حقبـ ــاردة. وفي  شـــهدها العـ ــد الحـــرب البـ ــ   حـــي   بعـ أنـ

ي بـت بعــدُ أن النـــزاعات العديــدة الــتي شــهدها العــالم أثــرت تأثــيرا  بالغــا    لم 
في قـــــانون المعاهـــــدات  يبـــــدو مـــــع ذلـــــك أن مـــــن المفيـــــد التطـــــرق فـــــذا  
ــل أن   ــة با ثار ا تمـ ــد المتعلقـ ــتكهن بالقواعـ ــن باب الـ ــو مـ الموضـــوع  ولـ
ـــزاعات   ــت نائية للنـــ ــراء الحـــــالات الاســـ ــن جـــ ــى المعاهـــــدات مـــ تترتـــــ  علـــ

لمسلحة وتحديد هذه القواعد وصقلها  مـع التركيـز علـى جميـع الجوانـ   ا 
إنهائهــا مــن   الــتي  كــن تصــورها  ولــيس فقــق علــى تعليــق المعاهــدات أو 

 الوديع. بدور  الجهات الم طلعة  على وظائف   جان  الدول أو 
ضوء القرارات الـتي اذـذها مجلـس الأمـن والجمعيـة العامـة   وفي -2

ــة الأخـــيرة في  ـــزاع في ا ونـ ــياق النـ ــة المـــدنيي في سـ ــبيل تعزيـــز حمايـ سـ
 بنــودفي هــذا البعــد مــع مراعــاة  المســلح  يجــوز لل نــة أن تنظــر أي ــا  

يتعلـــق بالقـــانون الإنســـاني الـــدولي وقـــانون  اعـــدم الإخـــلال   فيمـــا
حقــوق الإنســـان  وكــذلك الأحكـــام ذات الصـــلة مــن مي ـــاق الأمـــا 

ـــز المتحــدة المتعلقــة بســلطات مجلــس الأمــن.  وتؤيــد غــان شــرط مارتن
ــان  والــــذي يــــذه  إلى أن  ــاء قــــرن مــــن الزمــ الــــذي اســــا قبــــل زهــ
ــانون  ــة امبــــاد  القــ الســــكان والمتحــــاربي يظلــــون مشــــمولي بحمايــ

 .(1)... وقواني الإنسانية ومقت يات ال مير العام  الدولي
وتوافق غان على السياسة المعلنة الـتي تشـكل أسـاس دراسـة هـذا   -3

الموضوع  والتي تتم ل في كفالة الأمن والاستقرار والقدرة علـى التنبـؤ في  
ذلفـــ  النــــزاعات المســـلحة مـــن   العلاقــات التعاهديـــة في ســـبيل تقليـــل مــا 

آثار سلبية على الالتزامات التعاهدية. وينبغي أن لـدف الدراسـة أي ـا  
ــعيفها  فيمــــا  ــا  قويهــــا وضــ يتعلــــق   إلى كفالــــة تــــوازن مناســــ  بــــي الأمــ

بســـيادة القـــانون  وإلى تعزيـــز مي ـــاق الأمـــا المتحـــدة لتيســـير بلـــوي بعـــم  
المقاصــــد والأهــــداف الرئيســــية الــــتي ترنــــو إليهــــا الأمــــا المتحــــدة  وهــــي  

 التنمية  والسلام والأمن  واحترام حقوق الإنسان. 

__________ 
المتعلقتــان  1907و)الرابعــة( لعــام  1899اتفاقيتــا لاهــاي )ال انيــة( لعــام  ( 1)  
 من الديباجة. 9الحرب البرية  الفقرة وأعراف واني بق

 لبنان
ــق لبنــــان علــــى مشــــاريع المــــواد بالمتعلقــــة نثار النـــــزاعات   يوافــ

المســــلحة علــــى المعاهــــدات الــــتي اعتمــــدلا لجنــــة القــــانون الــــدولي في 
 دورلا الستي.

 النمسا
فيـــــــد  ن ت تيالـــــــ ةالعامـــــــ الرؤيـــــــةتســـــــتند مشـــــــاريع المـــــــواد إلى  

في حـدود  إنهـاء إلا  كن أن تكون موضوع تعليق أو المعاهدات لا
تأثرّهــا بالنــزاع المســلح. و كــن أن يســفر هــذا الموقــف عــن مشــاكل 

 كن أن هتلف الأثر  يتعلق بالمعاهدات المتعددة الأطراف  إذ فيما
إذا كانــــت المعاهـــــدة المتعــــددة الأطــــراف تتســــا بطـــــابع  حســــ  مــــا
تت ـمن التزامـات هـاه الكافـة. وسـيكون  معاهدة شاملة تبادلي  أو

هـذه المسـألة وا ثار المترتبـة عليهـا  الل نـة أي ـا    تمن المفيد لـو بح ـ
 لموضوع قيد المناقشة.ل بالنسبة

 الولايات المتحدة الأمريكية
مــــا فتئـــــت الـــــولايات المتحـــــدة تــــدعا الـــــنه  العـــــام المتبـــــع في  

عقولــة للالتزامــات الــذي يحــاف  علــى الاســتمرارية المو مشــاريع المــواد 
التعاهدية أثناء النـزاع المسـلح ويحـدد عـددا  مـن العوامـل ذات الصـلة 

إذا كان ينبغي أن تظل المعاهدة سارية المفعول في حـال  بتحديد ما
تـزال الـولايات المتحـدة تعتقـد أن  وقوع نـزاع مسـلح. ومـع ذلـك  لا

 مشاريع المواد تتطل  مزيدا  من العمل والنظر.

 قات محددة بشأن مشاريع المواد تعلي -باء

 النطاق -1مشروع المادة   -1
 البرتغال

إن توســــيع نطــــاق الموضــــوع ليشــــمل حــــالات النــــزاع المســــلح  -1
دولة  واحدة  تشترك في  من الدول الأطراف في معاهدة إلا الذي لا

ليس بالنلحه  الأف ل. فهذه الحالات   وحالات النزاع الداخلي أي ا  
تتناوفــــا علــــى لــــو واف الأحكــــام الــــواردة في اتفاقيــــة فيينــــا لقــــانون 

ــادة  ( 61المعاهـــدات بشـــأن ااســـتحالة التنفيـــذ لســـب  طـــار   )المـ
(. وتغطــي هــذه 62واحــدوت تغــير أساســي في الظــروف  )المــادة 

ــة  ــدة فقــــق مواجهــ ــة واحــ ــا دولــ ــتي تتوقــــع فيهــ ــالات الــ ــام الحــ الأحكــ
حالة النزاع الدائر بي أطـراف  صعوبات تعوق امت افا لمعاهدة. وفي

في معاهــــدة  يصــــبح الشــــاغل الأهــــا هــــو درجــــة ال قــــة والاطمئنــــان 
 اللازمة ل مان التطبيق العادي للمعاهدة. 

وت ــير مســألة إدراخ المعاهــدات الــتي تبرمهــا المنظمــات الدوليــة  -2
هعل تناوفا في إطار شواغل عملية ونظرية على درجة من الصعوبة 
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هــــذا الموضــــوع متعــــذرا . وينبغــــي لــــذلك اســــتبعاد تلــــك المســــألة مــــن 
 الموضوع. نطاق

يتعلــق بمركــز الــدول ال ال ــة في ســياق النــزاع المســلح   أمــا فيمــا -3
ف ن البرتغال تؤيد تمام التأييد وجهة النظر القائلة  ن النزاع المسلح   

ــدات  لا ــائل قــــانون المعاهـ ــألة مــــن مسـ ــ  بالنســــبة  كمسـ تترتــــ  عليـ
ــاركة فيـــــ  إلا ــ   للدولـــــة غـــــير المشـــ العواقـــــ  الـــــتي تـــــن  عليهـــــا بوجـــ

. وبنـاء علـى ذلـك  1969 اتفاقيةُ فيينـا لقـانون المعاهـدات لعـام عام
تعرب البرتغال عـن بعـم الشـكوك بشـأن سـلامة التوصـية الصـادرة 
عـن الفريـق العامـل المعـر نثار النزاعـات المسـلحة علـى المعاهــدات  

ــة بـــي و  بموجبهـــا تســـري مشـــاريع المـــواد علـــى جميـــع المعاهـــدات المبرمـ
 .(1)الدول إذا كانت إحداها على الأقل طرفا  في نزاع مسلح

__________ 
 . ‘ 1’  ( )أ( 1)   324  المجلد ال اني )الجزء ال اني(  الفقرة  2007حولية   ( 1)  

 بوروندي 

سيكون مـن المستصـوب النظـر في ا ثار المترتبـة علـى المعاهـدات   
ــة   ــز بـــي الـــدول المتحاربـ ــراف  والتمييـ ــددة الأطـ ــدات المتعـ ــة والمعاهـ ال نائيـ

يتعلـــق بالمعاهـــدات المبرمـــة   والــدول ال ال ـــة في النــــزاعات المســـلحة. وفيمــا 
بصفة مؤقتـة  يجـ  فهـا النطـاق علـى أنـ  يشـمل المعاهـدات المنصـوص  

 من اتفاقية فيينا لقانون المعاهدات.   25في المادة  عليها  

 بولندا
ــديل مشــــروع المــــادة   ــتر  بولنــــدا تعـ ــث يصــــبح نصــــها   1تقـ بحيـ

كالتــالي: اتســري مشــاريع المــواد هــذه علــى آثار النــزاع المســلح بــي 
ــا ــاريع  الـــدول فيمـ ــر نطـــاق مشـ يتعلـــق بالمعاهـــدات   وذلـــك ليقتصـ

حة الدوليـة الـتي تنشـأ بـي المواد بصورة واضحة على النزاعـات المسـل
مــن اتفاقيــة  73الــدول. فمشــاريع المــواد تســتند في الأصــل إلى المــادة 

فيينـا لقــانون المعاهــدات الــتي تــرد فيهــا الإشــارة إلى نشــوب الأعمــال 
فيــوحي  1التعليــق علــى مشــروع المــادة  العدائيــة ابــي الــدول . أمــا

عاهـدات  خطأ   ن التوصيف بعبارة ابـي الـدول  منسـوب إلى الم
الواضــح أنــ  ينطبــق علــى الأعمــال العدائيــة )انظــر  مــن   في حــي أنــ

 (.2التعليقات الواردة أدنه على مشروع المادة  أي ا  

 الصي 
( من التعليق على هـذه المـادة  4بعد الإحاطة علما  بالفقرة ) 

ــاق  ــر نطـ ــة إلى أن تقصـ ــتي دفعـــت الل نـ ــباب الـ ــي الأسـ ــتفها الصـ تـ
الوقت نفس    مشروع المادة على المعاهدات المبرمة بي الدول. وفي

ــة في  ــات الدوليـ ــاركة المنظمـ ــاظا مشـ ــياق تعـ ــ   في سـ ــي أنـ ــرى الصـ تـ
هـا الأنشطة الدولية بشكل مطرد  فقـد صـارت المعاهـدات الـتي تبرم

مـع الـدول أك ـر تنوعـا   وصــار تأثّـر هـذه المعاهـدات بالنــزاع المســلح 
أمــــرا  محتومــــا  )علــــى ســــبيل الم ــــال   كــــن أن تــــؤدي اتفاقــــات البلــــد 
الم ـــيف الـــتي تـــدخل فيهـــا منظمـــات دوليـــة ودول إلى مشـــاكل مـــن 
هذا القبيل(. فذا السب   توصي الصي  ن تواصل الل نة النظر  

ــة ــراءة ال انيـ ــافي القـ ــألة مـ ـــزاع    في مسـ ــي إدراخ آثار النـ ــان ينبغـ إذا كـ
 المسلح على المعاهدات التي تكون المنظمات الدولية طرفا  فيها.

 غان 
إن دراسة هذا الموضـوع قـد تت ـاوز التركيـز ال ـيق علـى آثار  

النـزاعات المسـلحة علـى المعاهـدات بالمعـق المقصـود في اتفاقيـة فيينـا 
ــا ــدات  فيمــ ــانون المعاهــ ــق ي لقــ ــدول بالمعــ ــدات بــــي الــ ــق بالمعاهــ تعلــ

ال ــيق  لتشــمل الاتفاقــات المبرمــة بــي الــدول والمنظمــات الدوليــة. 
وتأتي أحكام الوثيقة المنشئة للاتحاد الأفريقـي والمسـت دات الأخـيرة 
التي شهدلا الدورة الرابعة والستون لل معية العامة لتؤيد أوية قيام 

 الموضوع بشكل أعمق.لجنة القانون الدولي بدراسة هذا 

 كولومبيا 
لئن كان من الجائز الأخذ بالتطبيق المؤقت للمعاهدات  ف ن   

كولومبيـــــــا أبـــــــدت  عنـــــــد التصـــــــديق علـــــــى اتفاقيـــــــة فيينـــــــا لقـــــــانون 
 .(1)المعاهدات  تحفظا  على الاعتراف بالتطبيق المؤقت للمعاهدات

__________ 
  (1 ) United Nations, Treaty Series, vol. 1393, No. A-18232, p. 381 . 

 النمسا
إذا كــان هنــاك مــبرر لتطبيــق مشــروع المــادة   الســؤال المطــرو  هــو مــا  

ــزاع   ــة بـــي الـــدول الأطـــراف المشـــتبكة في النـ هـــذا علـــى العلاقـــات التعاهديـ
ــزاع   ــتبكة في النـ ــة طـــرف مشـ ــي دولـ ــة بـ ــات التعاهديـ بالتســـاوي مـــع العلاقـ
ودولــة طــرف غــير مشــتبكة فيــ  )دولــة ثال ــة(. و كــن التســاؤل عمــا يــبررّ  

ــة الطـــرف  إلـــزام الد  ــة بالتخلـــي عـــن بعـــم الحقـــوق لمجـــرد أن الدولـ ــة ال ال ـ ولـ
ــاك اقتناعـــا  عامـــا   ن   الأخـــرى مشـــتبكة في نـــزاع مســـلح  ولا  ســـيما أنّ هنـ

ــا العلاقــــات بــــي الــــدول   قــــانون الســــلام يظــــل  مــــن حيــــث المبــــدأ  يحكــ
المشــتبكة في نــزاع والــدول ال ال ــة. و كــن  علــى ســبيل الم ــال  تصــور قيــام  

في نــزاع مســلح بتعليــق معاهــدات الاســت مار ال نائيــة المبرمــة    دولــة مشــتبكة 
ــدوت   ــة حـ ــويم في حالـ ــع التعـ ــطرارها إلى دفـ ــ  اضـ ــة لت نـ ــع دول ثال ـ مـ

ــن   أضــــرار نجمــــة عــــن العمليــــات العســــكرية. وفي  ـــة   كــ م ــــل هــــذه الحالـ
التســاؤل عمــا يــبرر حرمــان دولــة ثال ــة مــن التمتــع بحمايــة اســت مارالا لمجــرد  

ــل  ــزاع مسـ ــدلاع نـ ــاذ  انـ ــق نفـ ــزاع بتعليـ ــتبكة في نـ ــة المشـ ح. وإذا قامـــت الدولـ
ـــة ال ال ــــة بحمايــــة اســــت مارات   هــــذه المعاهــــدة  سيســــقق أي ــــا التــــزام الدولـ
الدولة الأخرى. ومن شأن ذلك أن ينشـ  نوعـا  مـن التكـافؤ. لكـن يبـدو  
ـــق م ــــل هــــذه المعاهــــدات سيفســــح مجــــالا  واســــعا  لســــوء   أن الحــــق في تعليـ

قانوني آخر في إيجاد حـل لمشـاكل الأضـرار الـتي  الاستخدام. ويتم ل حل  
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تلحــق بالممتلكــات الأجنبيــة ســواء مــن خــلال معاهــدة الاســت مار ذالــا   

ـــة  أو  مــــن خــــلال قــــانون   شــــريطة أن تت ــــمن أحكامــــا  تتعلــــق اــــذه الحالـ
مشــاريع المــواد    تنشــئ  مســؤولية الــدول. ومجمــل فكــرة النظــام القــانوني الــذي  

تناوفا علـى أنهـا حالـة اسـت نائية ينبغـي الحفـا   تصور الحالة التي ت   ي ه هذه  
ــى حــــد ممكــــن. فالحفــــا  علــــى   ــا علــــى العلاقــــات التعاهديــــة إلى أقصـ فيهـ
ـــة ســــيكون متفقــــا  مــــع هــــذا التصــــور.   ـــة ثال ـ ـــة مــــع دولـ العلاقــــات التعاهديـ

ــادة   ــق علـــى مشـــروع المـ ــك  يؤكـــد التعليـ ــزاع    4وعـــلاوة علـــى ذلـ ــير نـ أن تأثـ
مشتبكة في نـزاع لـيس مطابقـا  لتـأثيره  مسلح على معاهدة مبرمة بي دول  

على معاهدة مبرمة بي دولة مشتبكة في نـزاع ودولـة ثال ـة. وتحـاول الفقـرة  
معالجة هذه المشكلة باعتمـاد نهـ  مـرن يق ـي    4)ب( من مشروع المادة  

يسـتبعد إلى   الإنهاء وفقـا  لدرجـة التـأثر  ممـا   ن يتحدد الحق في التعليق أو 
لمبرمـة مــع دول ثال ـة. ويقُـتر  أن تعيـد الل نـة النظــر  حـد كبـير المعاهـدات ا 
في ذلك إمكانية است ناء المعاهدات المبرمة بـي دولـة   في هذه المشكلة  بما 

مشتبكة في نزاع مسلح ودولة غير مشتبكة في  من نطاق تطبيـق مشـاريع  
المــواد هــذه. ومــع ذلــك  إذا غلــ  الــرأي القائــل  ن مشــاريع المــواد ينبغــي  

أي ا على المعاهدات المبرمـة بـي دولـة مشـتبكة في نـزاع مسـلح    أن تنطبق 
الحــق في تعليــق    ودولــة ثال ــة  ســيكون هنــاك مــبرر لمــنح الدولــة ال ال ــة أي ــا  
 معاهدة تتعارض م لا  مع واجبالا بمقت ى قواني الحياد. 

 استخدام المصطلحات  -2مشروع المادة   -2
 البرتغال

إدراخ النزاعـات الداخليـة  تعرب البرتغال عـن شـكوكها بشـأن 
يشـــارك فيـــ   في مشـــاريع المـــواد. فـــالنزاع الـــداخلي  بحكـــا تعريفـــ   لا

يـــؤثر مباشـــرة علـــى  عاهـــدة  ولاالمأك ـــر مـــن دولـــة واحـــدة طـــرف في 
العلاقات بي تلك الدولة وغيرها مـن الـدول الأطـراف. وبنـاء علـى 

ا لقانون أحكام اتفاقية فيين تنطبق على النزاع الداخلي إلا ذلك  لا
 إنهائها. المعاهدات المتعلقة بتعليق نفاذ المعاهدات أو

 بوروندي 
ــلحة    ــن الصــــع  التمييــــز بــــي النزاعــــات المســ يجــــ  الإقــــرار  ن مــ

ـــــة. فالنزاعــــــات المســــــلحة المعاصــــــرة طمســــــت هــــــذه   ـــــة وغــــــير الدوليـ الدوليـ
ــا  ــوارق  كمـ ــة   الفـ ــروب الأهليـ ــذه    أن االحـ ــن هـ ــير مـ ــددها. والك ـ ازداد عـ
ــروب الأهل  يــــة يشــــمل اعناصــــر خارجيــــة   منهــــا علــــى ســــبيل الم ــــال  الحـ

ــــ  دول أخـــــرى. و كـــــن   ــــة مـــــن جانـ ــــدرجات متفاوتـ ــــدعا والمشـــــاركة بـ الـ
للنزاعات المسلحة غير الدولية أن تؤثر على نفـاذ المعاهـدات تأثـيرلح نظيرلـا  

يكن بدرجة أكبر. ولذلك  ينبغي أن تتنـاول مشـاريع المـواد   الدولية  إن لم 
ر هـــذا النـــوع مـــن النزاعـــات المســـلحة علـــى المعاهـــدات.  آثا   المقترحـــة أي ـــا  

وثمــة حاجــة إلى تحديــد ا ثار القانونيــة علــى المعاهــدات في حالــة مشــاركة  
ــــل الميليشـــــيات وأفـــــراد الفصـــــائل المســـــلحة    ــــدول م ـ جهـــــات مـــــن غـــــير الـ
ــزاع  والأفـــــــراد   ـــ ــة في النـ ــا  فاعلــــ ــدورها أطرافــــ ـــ ــبحوا بـ ــذين أصــــ ـــ ــدنيي الـ والمــــ

 المجندين لأغراض بعينها في حالات معينة.   المرتزقة  العسكريي أو 

 بولندا
ينبغـــي أن يبـــيّ تعريـــف عبـــارة االنـــزاع المســـلح  بوضـــو  أنـــ   -1

يشــــير إلى النــــزاع المســــلح الــــدولي دون غــــيره  وذلــــك  ضــــافة لفظــــة 
ــيع نطــــاق مشــــاريع المــــواد  ــدولي  بعــــد االنــــزاع المســــلح . فتوسـ االـ
بحيث تشمل النزاعـات المسـلحة الداخليـة يتعـارض مـع اتفاقيـة فيينـا 

ــق با ــتي تنطبــ ــدات الــ ــانون المعاهــ ــات المســــلحة لقــ ــى النزاعــ ــل علــ لفعــ
دتُ القلاقـــل في إقليمهـــا يجـــوز فـــا أن الدولـــة إن الداخليـــة:  الـــتي تحـــلح

تستعي بم موعة كاملة من التدابير التي تن  عليها الاتفاقية  وأن 
تعليـق نفاذهـا. وإدراخ  الانسـحاب منهـا أو تحاول إنهاء المعاهدة أو

المــواد مــن شــأن  أن يقــوض النزاعــات المســلحة الداخليــة في مشــاريع 
ــا   ــة )انظــــــر أي ــــ ــة المعتمــــــدة في الاتفاقيــــ  هــــــذه ال ــــــمانت الإجرائيــــ

 الواردة أعلاه(. 1التعليقات على مشروع المادة 
 2وترى بولندا أي ا أن هناك حاجة إلى توسـيع نطـاق المـادة  -2

ليشــــمل مصــــطلحات أخــــرى مســــتعملة في مشــــاريع المــــواد الحاليــــة. 
ة علــى هــدي اتفاقيــة فيينــا لخلافــة الــدول في وينبغــي أن تســير الوثيقــ

المعاهــدات واتفاقيــة فيينــا لقــانون المعاهــدات بــي الــدول والمنظمــات 
ــة أو ــى  الدوليـ ــرف   علـ ــة اطـ ــة. فلفظـ ــات الدوليـ ــي المنظمـ ــا بـ فيمـ

وهــــي تُســــتعمل ل شــــارة إلى الدولــــة   ســــبيل الم ــــال  ليســــت معر فــــة
ع. ونتي ـة لـذلك  الطرف في معاهدة وكذلك الدولة الطرف في نـزا 

  تصــبح عبــارة االدولــة ال ال ــة   أي الدولــة غــير الطــرف  غام ــة
عر دولـة ثال ـة بالنسـبة للمعاهـدة )أي ليسـت ت كن أن  احيث إنه

دولـة ثال ــة بالنسـبة للنــزاع المسـلح )أي ليســت طرفــا   طرفـا  فيهــا(  أو
ــا معــــق  ــة ال ال ــــة  فمــ ــة الطــــرف  واالدولــ ــار  االدولــ فيــــ (. وعبــ

ــت ــامسـ ــتخدامهما فيمـ ــؤدي إلى  قر  واسـ ــلح قـــد يـ ــزاع المسـ ــق بالنـ يتعلـ
الخلـــق. ويتعـــي  بـــدلا  مـــن ذلـــك  اســـتعمال عبـــارات أخـــرى م ـــل: 

دول معاديــــــة   ادولــــــة أو دول ضــــــالعة في النــــــزاع  أو ادولــــــة أو
دول غــير  ل شــارة إلى الــدول المشــاركة في نــزاع مســلحو وادولــة أو

لــــق عليــــ  ا ن دولــــة ثال ــــة يطُ ضــــالعة في النــــزاع  ل شــــارة إلى مــــا
 أنها طرف في المعاهدة قيد النظر. تشارك في النزاع إلا لا

 سلوفاكيا 
ــلا    ــلح  كــــ ــطلح االنـــــــزاع المســــ ــمل مصــــ ــي أن يشــــ مـــــــن  ينبغــــ

النزاعات المسـلحة الدوليـة والنزاعـات المسـلحة غـير الدوليـة. ويتسـق 
اتفاقيـات جنيـف  بـيالمشـتركة  2استخدام هذا المصـطلح مـع المـادة 

مع المادة الأولى من البروتوكول الأول )البروتوكول    وأي ا    1949 املع
 1949آب/أغســـــطس  12اتفاقيـــــات جنيـــــف المؤرخـــــة  إلىالإضـــــافي 

ــق بحمايــــة ضــــحايا المنازعــــات المســــلحة الدوليــــة( والبروتوكــــول  والمتعلـ
 12اتفاقيـــــــات جنيـــــــف المؤرخـــــــة  إلىال ـــــــاني )البروتوكـــــــول الإضـــــــافي 

ــق بح 1949آب/أغســـطس  ــلحة والمتعلـ ــات المسـ ــحايا المنازعـ ــة ضـ مايـ
 غير الدولية(. 
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 سويسرا 
يج  تأييد إدراخ النزاعات المسلحة الداخلية. فت ربة العقود  -1

الماضـــية تبـــي أن النزاعـــات المســـلحة الداخليـــة  كـــن أن تـــؤثر علـــى 
قدرة الدول على الوفاء بالتزامالا التعاقدية  على الأقل بقدر يوازي 

 النزاعــات المســلحة الدوليــة. وتؤكــد الدراســة مــن حيــث الأويــة تأثــير
التي أجرلا الأمانة العامة هذا الرأي مستندة  إلى عدة أم لة ملموسة 

. وف ـــلا  عـــن ذلــك  عـــبرت عـــن ذلـــك الـــرأي (1)مــن ممارســـة الـــدول
العديد من الدول في الل نة السادسـة  شـأنها في ذلـك شـأن بعـم 

 أع اء لجنة القانون الدولي.
ــزاع  و كـــن -2 دحـــم اعتراضـــات الـــدول الـــتي رف ـــت إدراخ النـ

المسلح الداخلي في االنزاع المسلح   ن النزاعات التي ايحتمل أن 
بمــداها علـــى تطبيــق المعاهـــدات  )مشــروع المـــادة  تــؤثر بطبيعتهـــا أو

ــذلك  2 ــا  لـــ ــة وحـــــدها. ووفقـــ ــات المســـــلحة المعنيـــ )ب(( هـــــي النزاعـــ
لح النزاعــات المســلحة الحكــا  ينبغــي أن يشــمل تعريــف النــزاع المســ

يتا  للـدول الاعتـداد بوجـود نـزاع  ن  يج  ألا الداخلية  مع العلا  
إذا كــان النــزاع  إنهائهــا إلا مســلح مــن أجــل تعليــق نفــاذ معاهــدة أو

 المعر شديدا  بدرجة معينة.
وعــــلاوة علــــى ذلــــك  مــــن المهــــا عــــدم وضــــع تعريــــف للنــــزاع  -3

قا  من التعريـف المنصـوص المسلح في مشاريع المواد يكون أضيق نطا
علي  في صكوك القانون الـدولي الأخـرى  أي يسـت ر النـزاع المسـلح 
الــداخلي. ومــن الواضــح أنــ  مــن الخطــر الإيحــاء  ن مفهــوم االنــزاع 
المســــلح  الــــذي وُضــــع في ســــياق القــــانون الإنســــاني الــــدولي ينبغــــي 
فهمــ  بشــكل مغــاير في ســياق قــانون المعاهــدات. فــذلك يــؤدي إلى 

ــطلح احت ــة إلى مصـ ــارة وثيقـــة لاحقـ ــة إشـ ــال وقـــوع التبـــاس في حالـ مـ
استعمافا ل . وبالتالي ترح  سويسـرا بالتعليـق  االنزاع المسلح  أو

الـذي يشـير إلى أن النزاعـات  2على الفقرة )ب( من مشروع المـادة 
المسلحة الداخلية تندرخ في عبارة االنزاع المسلح   وفقا  للممارسة 

 الدولي العام بصفة عامة.  السائدة في القانون
ــا  -4 ــلحة   نهـ ــارة اعمليـــات مسـ ــن أن تـــوحي عبـ وبالم ـــل   كـ

تشير إلى النزاعات العادية بي الدول  نظرا  إلى أن كلمة اعمليـة  
تسـتخدم عــادة في ســياق اسـتراتي ية عســكرية تقليديــة  وبالتــالي في 

 2ادة سياق النزاعات بي الدول. وربما تلزم إعادة صياغة مشروع الم
 لتفادي ذلك التفسير. 

. فعلـى ومصطلح احالة حرب  مصـطلح ي ـير الجـدل أي ـا   -5
ســــتخدم بــــ  هــــذا المفهــــوم في القــــانون الــــدولي العــــام النحــــو الــــذي يُ 

التقليدي  تصير حالة الحرب قائمة بي الدول بم رد صدور إعلان 
ــال  ــود فعلـــــي ل عمـــ ــر عـــــن وجـــ ــة  بغـــــم النظـــ ــفة رسميـــ حـــــرب بصـــ

ن هــــذا المفهـــــوم أصــــبح في القــــانون الــــدولي العـــــام المســــلحة. غــــير أ
__________ 

  (1 ) A/CN.4/550 وCorr.1-2 وما يليها 147  الفقرة. 

الحــديث مه ــورا  بشــكل جلــي. واســتخدام هــذه العبــارة غــير ملائــا 
 في سياق آثار النزاعات المسلحة على المعاهدات. 

وتعتقد سويسرا أن مصطلح االنزاع المسلح  يشمل بالفعـل  -6
ــارة  ــتخدام عبـ ــروري اسـ ــن ال ـ ــيس مـ ــالي لـ ــتلال  وبالتـ ــالات الاحـ حـ

ــتر  احا ــذلك  تقـ ــمولة. ولـ ــالات مشـ ــذه الحـ ــون هـ ــرب  لتكـ ــة حـ لـ
حـــذف عبـــارة احالـــة حـــرب . و كـــن الإشـــارة بصـــريح العبـــارة في 
التعليـق إلى أن حـالات احــتلال الأقـاليا مشــمولة بالتعريـف  تفــاديا  

 لأي سوء فها.

 الصي 
ترى الصي أن مسؤوليات الدولة التي يدور فيها نـزاع  مسـلح  

مسـلحا  دوليـا  إزاء غيروـا مــن ومسـؤوليات الدولـة الـ تي ذـوض نزاعــا  
يحــق للدولــة  مــن حيــث  الــدول ليســت متطابقــة تمــام التطــابق. فــلا

المبــدأ  أن تطالــ   عفائهــا مــن التزامالــا الدوليــة بــدعوى اســتمرار 
يحرم هذا النزاع الدولةلح من القـدرة  لم النزاع المسلح الداخلي فيها  ما

عاهديـــة. وبعبـــارة أخـــرى  لـــيس لاحت ـــاخ علــى الوفـــاء بالتزامالـــا الت
ــدة أو ــاء معاهـ ــب  لإنهـ ــداخلي كسـ ــلح الـ ــزاع المسـ ــة بالنـ ــق  الدولـ تعليـ

نفاذهـا نفـس مفعـول الاحت ـاخ بالنــزاع المسـلح الـدولي. وبنـاء علــى 
 ذلك  توصي الصي  ن تواصل الل نة دراسة هذه المسألة.

 غان 
لنزاعـات ينبغي أن يكون نطاق دراسة هـذا الموضـوع شـاملا  ل -1

الداخليـــــــة والدوليـــــــة. وغـــــــان دولـــــــة طـــــــرف في بروتوكـــــــول الجماعـــــــة 
الاقتصادية لدول غـرب أفريقيـا المتعلـق نليـة منـع المنازعـات وإدارلـا 

منــ  علـــى أن  3وحلهــا وحفــ  الســلام والأمــن والــذي تــن  المــادة 
ــة  ــدافها امنـــــع نشـــــوب النزاعـــــات الداخليـــ ا ليـــــة المـــــذكورة مـــــن أهـــ

تميــز بــي  وإدارلــا وحلهــا   أي أن المــادة لا والنزاعــات بــي الــدول
هذا السياق  تعد مسـألة مـدى  النزاعات الدولية وغير الدولية. وفي

تأثــير النــزاع المســلح علــى طبيعــة الالتزامــات التعاهديــة الواقعــة علــى 
ــعيفة أو ــة   دولـــة ضـ ــن الدراسـ ــد مـ ــديرة بالمزيـ ــألة  جـ ــلة مسـ ــة فاشـ دولـ

فاشلة نها   لد كدولة ضعيفة أوبصرف النظر عما إذا كان مركز الب
علــى  دولي. وتقــوم هربــة غــان في هــذا المجــال لا عـن نــزاع داخلــي أو

الــــرد الانتقــــامي  بــــل علــــى تشــــ يع امت ــــال بلــــد  مجــــاور مزقّــــ  النــــزاع 
للمعاهــدات بعــد أن قــرر منفــردا  إبطــال جوانــ  معينــة مــن أحكــام 

لأشخاص إحدى معاهدات الجماعة الاقتصادية بشأن حرية تنقل ا
بـــــدعوى معانتـــــ  مـــــن صـــــعوبات ماليـــــة تســـــتدعي زيادة الإيـــــرادات 

 لتسهيل تعافي .
ا نفـــــــــــة الـــــــــــذكر    الجماعـــــــــــة الاقتصـــــــــــادية   ولعـــــــــــل في معاهـــــــــــدة  -2

)البروتوكول(  كغيرها من الاتفاقات المماثلة التي تنطبق أساسا  في حالـة  
يـــدفع الل نـــة إلى القيـــام في معـــرض عملهـــا بدراســـة   نشـــوب النـــزاع  مـــا 

 قواعد محددة تنطبق على هذه الفئة من المعاهدات.    ة ضع أي وو 
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لنظر في إضفاء المزيـد مـن الوضـو   با الل نة  قيام  ومن شأن   -3

 يف قيمة لدراسة ا ثار القانونية  ي على تعريف النزاع المسلح أن  
محاولـــة جليـــة للتصـــدي   للنزاعـــات المســـلحة علـــى المعاهـــدات. وفي 

لمشكلة التعريف  تُستعمل في بروتوكول الجماعة الاقتصادية لدول  
غــرب أفريقيــا المتعلــق نليــة منــع المنازعــات وإدارلــا وحلهــا وحفــ   

وهي  مات    السلام والأمن عبارة االدول الأع اء التي تعاني أز 
ــير علــــى حــــد ســــواء إلى الــــدول الأع ــــاء الــــتي تشــــهد نزاعــــا   ت ا  شـ

مســلحا  والــدول الأع ــاء الــتي تواجــ  مشــاكل جســيمة ومســتمرة  
هـر السـيطرة عليهــا  أن   تعـاني حـالات تـوتر بالـن  كـن  إذا لم  أو 

أن لـــدد الســـلام والأمـــن في   تف ــي إلى كارثـــة إنســـانية خطـــيرة أو 
ــة أ  ــن   و المنطقـــة دون الإقليميـ ــرر مـ ــو أخـــرى تت ـ في أي دولـــة ع ـ

محاولــــة الإطاحــــة اــــا .   الإطاحــــة بحكومــــة منتخبــــة د قراطيــــة أو 
و كــن لل نــة  لــدى زيادة إي ــاحها مشــاريع المــواد المتعلقــة نثار  

إذا   النزاعـات المســلحة علــى المعاهـدات  أن تأخــذ في الحســبان مــا 
  كــــــــذلك لا  و  كــــــــان إعــــــــلان ارسمــــــــي  للحــــــــرب قــــــــد صــــــــدر أم 

 النزاع.  مدة 

 كوبا 
ترى كوبا أن من ال روري إدراخ عبارة احصار  في تعريف  

تقـع عمليـات مسـلحة بـي الأطـراف.  االنزاع المسلح  ح  وإن لم
  ف ــلا  إلى النزاعــات غــير الدوليــة وينبغــي أن يشــار في المــادة أي ــا  

حيــث إن كــلا النــوعي  كــن أن يــؤثر علــى   النزاعــات الدوليــةعــن 
 ت والامت ال فا.تطبيق المعاهدا

 كولومبيا 
يشير تعريف النزاع المسلح إلى أوضاع من شـأنها التـأثير علـى  -1

تطبيق المعاهدات. ويعر ذلك أن أثر النزاع وعواقب  يشكلان جزءا  
ــن التعريـــف  ممــــا ــدولي للنزاعــــات  مـ ــانون الـ ــب  اللــــبس. والقـ ــد يسـ قـ

ــلحة لا ــزاع المســــلح  صــــراحة   المسـ ــ  يتــــيح تح  يعــــراّف االنـ ديــــد لكنـ
خصائصـــ  والتمييـــز بـــي النزاعـــات المســـلحة ا ليـــة والدوليـــة. ويجـــوز 

أن على الاستدلال  1949 انطلاقا  من نطاق اتفاقيات جنيف لعام
أيّ نزاع مسـلح  حربا  معلنة أو ا  ييعر ضمناالنزاع المسلح الدولي  

يتمشـى مـع التعريـف المقـتر  في  أك ـر  وهـو مـا آخر بـي دولتـي أو
 . يعترف لم والأطراف أ أي  منسواء اعترف ب    (الفقرة )ب

ويكفي أن تدُرخ هذه الخصائ  في التعريف الـوارد في المـادة  -2
يغيــ  عــن الأذهــان  دون التطــرق إلى أي مــن الأســباب. ويجــ  ألا

أن محكمة العدل الدولية في لاهاي ومحكمتي نورمبري وطوكيو أقرت  
 - زء  من القواعد ا مرةكلها  ن قانون النزاعات المسلحة ككل ج

القانون الدولي العرفي  ولذا ف ن تطبيقـ  مُلـزام لجميـع أع ـاء المجتمـع 
الــــدولي المتح ــــر  حــــ  وإن كــــانوا دولا  غــــير موقعــــة علــــى  تلــــف 

 صكوك جنيف ولاهاي.

 النمسا
ينبغــــي أن تتعلـــــق مشــــاريع المـــــواد فقــــق بالنزاعـــــات المســـــلحة  -1

زايد بـي النزاعـات المسـلحة الدوليـة الدولية على الرغا من الخلق المت
يــزال القــانون الإنســاني الــدولي  والنزاعــات المســلحة غــير الدوليــة. ولا

ــد لا ــز. وقـ ــذا التمييـ ــ  إلى هـ ــتند في معظمـ ــراهن يسـ ــة  الـ ــون الدولـ تكـ
الطرف الأخرى في المعاهدة على علا بوجود نزاع مسـلح غـير دولي 

ــدى الحــــ ــان يرقــــى إلى مســــتوى إحــ ــة مــــا  وإن كــ الات الــــتي في دولــ
. ومن 1949 يتناوفا البروتوكول ال اني الملحق باتفاقيات جنيف لعام

ثم  فـــــ ن إدراخ نزاعـــــات مســـــلحة غـــــير دوليـــــة قـــــد هـــــل باســـــتقرار 
العلاقــات الدوليــة وإمكانيــة التنبــؤ اــا  ووــا هــدفان مــن الأهــداف 

أن النــزاع المســلح غــير الــدولي  الرئيســية للنظــام القــانوني الــدولي. وبمــا
يشمل أي دولة أخرى  فـ نّ ثمـة غموضـا  بشـأن الـدول الأطـراف  لا

الأخرى التي ستنطبق عليها آثار مشاريع المواد. والأحرى أن ذ ع 
يبـدو أن  هذه الحالات لأحكام اتفاقية فيينـا لقـانون المعاهـدات. إذ

مــن الاتفاقيــة تتيحــان أداة قانونيــة تكفــي للتعامــل  62و 61المــادتي 
مـــن هـــذه الاتفاقيـــة  73كانـــت المـــادة  ت. ولمـــامـــع م ـــل هـــذه الحـــالا

نشـــوب تســـت ر مـــن نطـــاق تطبيقهـــا ســـوى المســـائل الناجمـــة عـــن  لا
بــي الــدول  فــ ن النزاعــات المســلحة غــير الدوليــة  الأعمــال العدائيــة

ــذه  تقــــع ضــــمن نطاقهــــا. وقــــد يــــؤدي إنشــــاء نظــــام خــــاص لم ــــل هــ
غا  الحــــالات إلى إيجــــاد تعــــارض مــــع الاتفاقيــــة لأنــــ  سيشــــكل مســــوّ 

إضافيا  للتعليق الانفـرادي  عـلاوة علـى المسـوّغات المنصـوص عليهـا 
في نظام الاتفاقية  بالرغا من الطابع الشامل لمسوّغات هذا التعليق 

 الإنهاء الواردة في الاتفاقية. أو
ــالي للنزاعــــــات المســــــلحة لا -2 يشــــــير  ولــــــئن كــــــان التعريــــــف الحــــ

النمسا أن هذه الحالة مشمولة في إلى حالة الاحتلال  ترى  صراحة  
 هذا التعريف.

ــن إدراخ تعريــــــف  -3 ــذا المصـــــــطلح لو كــــ ــة لأن هــــ لدولـــــــة ال ال ــــ
ــل ــن الواضــــح أن المعــــق  يحتمـ ــة في القــــانون الــــدولي. ومـ المقصــــود في هــــذا الســــياق يشــــير إلى دولــــة غــــير مشــــتبكة في النــــزاع معــــانيلح  تلفـ

 المسلح المعر.

 الولايات المتحدة الأمريكية
تعيــد الــولايات المتحــدة تأكيــد شــكوكها الجديــة بشــأن مــدى  -1

ملاءمـــــــة إدراخ تعريـــــــف لمصـــــــطلح االنـــــــزاع المســـــــلح  في مشـــــــروع 
. وهـــدر الإشـــارة إلى أنـــ  حـــ  المعاهـــدات المتعلقـــة بشـــكل 2 المـــادة

تعـرف هــذا  مباشـر بالنزاعـات المسـلحة  م ــل معاهـدات جنيـف  لا
بشــــأن هــــذه المســــألة  المصــــطلح. وهنــــاك مجموعــــة واســــعة مــــن ا راء

وسيكون من الأنس  أن يتُناول هذا التعريف في معاهدة متفاوض 
حالــة الاعتقــاد ب ــرورة وضــع تعريــف للنــزاع  عليهــا بــي الــدول. وفي

ــادة  ــوارد في المـ ــ ن التعريـــف الـ ــلح  فـ ــ  مــــن  2المسـ ــكوكا  فيـ ــدو مشـ يبـ
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ــ  الشـــديد عـــن أي تنـــاول معاصـــر فـــذا المصـــطلح في  حيـــث اختلافـ
الأحكام الق ائية الحدي ـة. وعـلاوة علـى ذلـك  فـ نّ  أوالمعاهدات  

لمصـــــطلحي االاحـــــتلال العســـــكري  واالنـــــزاع المســـــلح  معنيـــــي 
وبالتالي ينبغـي الإشـارة إليهمـا     تلفي في قانون النزاعات المسلحة
 بصورة مستقلة  إذا لزم ذلك أصلا .

ســيكون بتوضـــيح أن  2واتبــاع نهــ  أف ـــل في مشــروع المـــادة  -2
ــز  ــادتي النــــ ــمولة بالمــــ ــات المشــــ ــة النزاعــــ ــير إلى مجموعــــ ــلح يشــــ اع المســــ

 النزاعـــات)أي  1949 مـــن اتفاقيـــات جنيـــف لعـــام 3و 2المشـــتركتي 
 المسلحة الدولية وغير الدولية(.

 التعليق غير التلقائي  الإنهاء أو -3مشروع المادة   -3
 الإسلامية(  -إيران )جمهورية  

دا  كاملا  افـتراض الاسـتقرار تؤيد جمهورية إيران الإسلامية تأيي -1
القـــــــانوني للعلاقـــــــات التعاهديـــــــة واســـــــتمراريتها  وتعتـــــــبره محـــــــوريا  في 
الموضــوع قيــد النظــر. واســتخدام كلمتــي  تلفــي في عنــوان مشــروع 

علــــى   ومســــتهلها  ووــــا اغــــير التلقــــائي  وابال ــــرورة  3المــــادة 
بس مــن هــذا التــوالي   كــن أن هــلّ بالمبــدأ المــذكور. وتفــاديا  لأي لــ

 بصيغة الإيجاب. 3القبيل  ينبغي إعادة صياغة مشروع المادة 
ت ـمن إشـارة محـددة    3وكانت إيران تحبذ لو أن مشـروع المـادة   -2

كانـت إشــارة   لنظـام إقليمــي. إذ  إلى فئـة المعاهـدات المنشــئة لحـدود أو 
كهــذه ستوضــح أن المعاهــدات المنشــئة لحــدود ونظــا إقليميــة تشــكل  
است ناءات. وبذلك  سـتت ن  الل نـة احتمـال نشـوء انطبـاع خـاط   

 خـــر  طموحــات لتغيــير ترســـيا   لــدى الــدول الـــتي تبيــّت  لســب  أو 
بــد مــن ملاحظــة الــدور الحاســا الــذي تقــوم بــ    الدوليــة. ولا حــدودها  

المعاهــدات المنشـــئة للحــدود في صـــون الســلا والأمـــن الــدوليي )انظـــر  
 (. 5أي ا المناقشة الواردة في إطار مشروع المادة  

 البرتغال
ترح  البرتغال بالمادة التي تت من قاعدة عامة لعـدم الإنهـاء  -1
ــق وتســـــــتوع  بشـــــــكل جيـــــــد  أو مبـــــــدأ اســـــــتقرار العلاقـــــــات التعليــــ

التعاهديــة افــام. وربمــا تكــون هــذه مســألة متصــلة بالسياســة العامــة 
ــا ــو مــ ــى لــ ــة  علــ ــن الممارســ ــئة عــ ــألة نشــ ــ   وليســــت مســ اعــــترف بــ

2008 الخـاص نفسـ  في ملاحظاتــ  الختاميـة في تقريـر عــام المقـرر
(1) .

ومــع ذلـــك  فـــ ن هــذه فكـــرة رئيســـية بالنســبة للبرتغـــال  وهـــي فكـــرة 
دراســــة مســــألة اســــتبُعدت بشــــكل مقصــــود مــــن اتفاقيــــة فيينــــا  تــــبرر

 لقانون المعاهدات.

__________ 
ــة  ( 1)   ــزء الأول(  الوثيقــــة 2008حوليــ ــاني )الجــ ــد ال ــ   A/CN.4/589  المجلــ
 . 48-43  الفقرات 106و 105ص 

توافـق علـى الاقتراحـات المقدمـة في الفقـرة  غير أن البرتغال لا -2
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إضــــــــافية  بنــــــــودوالقاضــــــــية  دراخ  (2)
ق هذا وتوافُ   يتعلق بالنزاع المسلح المبرر بموج  القانون الدولي فيما

مـــع مي ـــاق الأمـــا  المســـلح مـــع موضـــوع المعاهـــدة وغرضـــها أوالنــــزاع 
تعليقهـا  إنهاؤهـا أو يرُبق استقرار المعاهدات أو المتحدة. وينبغي ألا

 عدم مشروعيت . بمشروعية استخدام القوة أو
__________ 

 .290الفقرة   المجلد ال اني )الجزء ال اني(   2007حولية   ( 2)  

 بوروندي 
ــلح تؤيـــــد بورونـــــدي   ــزاع المســـ ــل إن نشـــــوب النـــ الموقـــــف القائـــ

ــ  قـــــــد  ينهـــــــي أو لا ــا أنـــــ ــاذ المعاهـــــــدات  رغـــــ ــرورة نفـــــ يعلـــــــق بال ـــــ
يعــــــوق تنفيــــــذها. وبالتــــــالي  فــــــ ن دولــــــة تمــــــارس حقهــــــا في الــــــدفاع 
ــدة  ــا الحـــــق في تعليـــــق نفـــــاذ معاهـــ عـــــن الـــــنفس يجـــــ  أن يكـــــون فـــ

ــنفس. وفي ــن الــ ــدفاع عــ ــا في الــ ــع حقهــ ــارض مــ ــة  تتعــ ــال مكافحــ مجــ
ــدُ  لعقـــــــاب  لاالإفـــــــلات مـــــــن ا ــة  يحظـــــــى بعـــــ ــزام بموافقـــــ ــذا الالتـــــ هـــــ

المجتمــــع الــــدولي  ســــره  رغــــا أنــــ  ينبغــــي أن يحظــــى بتلــــك الموافقــــة  
شـــــــــأن  في ذلـــــــــك شـــــــــأن الالتزامـــــــــات المتعلقـــــــــة بق ـــــــــايا الســـــــــاعة 

إلى ذلـــــــــــك.  الأخـــــــــــرى كالإرهـــــــــــاب والاهـــــــــــار بالمخـــــــــــدرات ومـــــــــــا
إذا كــــان ينبغــــي تنــــاول مســــألة مكافحــــة  والســــؤال المطــــرو  هــــو مــــا

فــــلات مــــن العقــــاب في إطــــار مشــــاريع المــــواد. ونــــرى أنــــ  ينبغــــي الإ
ــا ــألة مــــــ ــذه المســــــ ــيح الموقــــــــف  تنــــــــاول هــــــ ــا توضــــــ دام افــــــــدف منهــــــ

القــــانوني وتعزيــــز أمــــن العلاقــــات القانونيــــة بــــي الــــدول مــــن خــــلال 
  علـــــــى أن نشـــــــوب نـــــــزاع مســـــــلح 3التأكيـــــــد  في مشـــــــروع المـــــــادة 

ــاذ المعاهـــــدات. وسيشـــــكل ينهـــــي أو لا ــرورة نفـــ ذلـــــك  يعلـــــق بال ـــ
ا اكمـــــــــة   وســـــــــيلة لإشـــــــــعار الـــــــــدول  نهـــــــــا ملزمـــــــــة بالتســـــــــليا أو

ــاب  مـــــــن  ــن العقــــ ــلات مــــ ــد ل فــــ ــع حــــ ــرمي ووضــــ ــة المجــــ وبمحاكمــــ
أجـــــل إقامـــــة العـــــدل في  تلـــــف ألــــــاء العـــــالم عـــــن طريـــــق حرمــــــان 

 المجرمي من أي ملاذ آمن.

 بولندا
تؤيد بولندا الفكرة العامة المتم لة في استمرار وجـود المعاهـدات   
يتســق مــع مبــدأ االعقــد شــريعة   ذهــا في أوقــات النــزاع المســلح بمــا ونفا 

أن هــذا   المتعاقـدين  وضـرورة تأمــي اسـتقرار العلاقــات التعاهديـة. إلا 
ــتمرار وجــــود   ــة اســ ــى قرينــ ــن  علــ ــل يــ ــيح. فهــ ــا يتطلــــ  التوضــ الحكــ

ــادة   ــا في المـ ــرب عنهـ ــة المعـ ــا كالقرينـ ــة    42المعاهـــدات ونفاذهـ مـــن اتفاقيـ
ــانون المعاهـــد  ــا لقـ ــ  لا  ات  أو فيينـ ــاطة علـــى أنـ ــل يـــن  ببسـ ــود   هـ وجـ

لقرينة معاكسة؟ وكلمة ابال ـرورة  الـتي حلـت محـل عبـارة افي حـد  
ــاص في الأصــــل تســــب  غموضــــا .   ــ   الــــتي اســــتخدمها المقــــرر الخـ ذاتـ

قــد  علــى أن المعاهــدات    3فب ضــافة كلمــة ابال ــرورة   تــن  المــادة  
وقــد لا يحــدت    ســلح الم نــزاع  ال ق نفاذهــا تلقائيــا  في حالــة  علــ  ي  أو تنتهــي  
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ــا ذلــــك  ــو مــ ــرو  هــ ــؤال المطــ ــون   . والســ ــن  يعتزمــ ــعو الــ ــان واضــ إذا كــ

إذا كانـت   مـا  السما   نهاء المعاهدات بم رد نشـوب نـزاع مسـلح أو 
كلتــــا الــــدولتي المعنيتــــي   أو واحــــدة    النيــــة الصــــريحة مــــن جانــــ  دولــــة  

   هـــــي المقصـــــودة   الحالـــــة الأولى انـــــت  ك   ن وإ بالنـــــزاع المســـــلح مطلوبـــــة .  
 ق تلقائيا ؟ تعل   أو    كن أن تنتهي هي إذا  فئات المعاهدات التي   ما 

 سويسرا 
تعـبران  لا تعتقد سويسرا أن كلمتي اتلقائيـا   وابال ـرورة  -1

 . وهــي تــرى أن مــن ipso factoبشــكل كامــل عــن معــق عبــارة ا
ــانون الــــدولي شــــأن الرجــــوع إلى العبــــارة الــــتي اســــتخدمها معهــــد ا لقــ

 آنذاك أن يزيد هذه المادة وضوحا .
وف لا  عـن ذلـك  تعتقـد سويسـرا أنـ  سـينبغي تأكيـد القرينـة  -2

المتم لـــة في اســـتمرار نفـــاذ المعاهـــدات خـــلال النـــزاع المســـلح بشـــكل 
أك ر صراحة في عنوان المادة نفسها بالاستعاضة عن العنوان الحالي 

 بعنوان اقرينة استمرار النفاذ .

 لصي ا
إلى الحفـــــــــــا  علـــــــــــى  3يفُ ـــــــــــي المبـــــــــــدأ الـــــــــــوارد في المـــــــــــادة  
ــتقرار ــي أنــــ   كــــن اســــتخدام    اســ العلاقــــات الدوليــــة  وتــــرى الصــ

 كأساس للمشروع. 

 غانــا 
يـــــــؤدي انـــــــدلاع النزاعـــــــات المســـــــلحة إلى تعليـــــــق  ينبغـــــــي ألا 

 إنهائها تلقائيا . المعاهدات أو

 كولومبيا 
ــة   ــاد  العامـ ــع المبـ ــادة مـ ــذه المـ ــق هـ ــع تتسـ ــانون الـــدولي ومـ للقـ

 اتفاقية فيينا لقانون المعاهدات.

 النمسا
إذا كـان سـيتا إدراخ  علـى مـا  3تتوقف صياغة مشروع المادة   

 المعاهدات المبرمة بي طرف في نزاع مسلح ودولة ثال ة.

دلائل إمكانية إنهاء المعاهدات  -4مشروع المادة   -4
 تعليقها  الانسحاب منها أو أو

 الإسلامية(  -)جمهورية  إيران  
ــاّ   ــ   قـــــد هلـــ ــلح ونطاقـــ ــزاع المســـ ــة النـــ ــارة اطبيعـــ ف إدراخ عبـــ

انطباعــــا  خاطئــــا   نــــ  كلمــــا زادت حــــدة النــــزاع المســــلح ونطاقــــ  زاد 

تعليــق العلاقــات التعاهديــة بــي الــدول المتحاربــة.   احتمــال إنهــاء أو
 كــــن أن يكــــون اأثــــر النــــزاع المســــلح علــــى المعاهــــدة   كــــذلك لا

عــاملا  حاسمــا  يعُتــدو بــ . وقــد تُــرك هــذان الــدليلان في نهايــة المطــاف 
بدون تعريف  فيما أدى اسـتخدام مصـطلحات وعبـارات مماثلـة في 

دون تقده تعريفـات واضـحة فـا  إلى حلقـة )ب(    2مشروع المادة  
ــة مـــن حيـــث غمـــوض المعـــق الـــدقيق للمصـــطلحات. وعـــلاوة  مفرغـ
علــى ذلــك  تــرى إيــران أنّ مــن غــير المناســ  إدراخ االانســحاب  

ــادة ــروع المـ ــذا في مشـ ــروع هـ ــمون مشـ ــع م ـ ــارض مـ ــك يتعـ   لأن ذلـ
 .3المادة 

 البرتغال

يــة وبقصـــد يفُــترض في الأطــراف أن تــبرم المعاهــدات بحســن ن 
الــتكهن  لــذا يصــع  جــدا   شــريعة المتعاقــدين(. )العقــدالامت ــال فــا 

ــال  ــة انــــدلاع أعمــ بنــــوايا الأطــــراف وقــــت إبــــرام المعاهــــدة هــــاه حالــ
عدائيـــة. وبالتـــالي  تؤيـــد البرتغـــال اقـــترا  الفريـــق العامـــل المعـــر نثار 

  بوصــفها النيــةالنزاعــات المســلحة علــى المعاهــدات بالتخلــي عــن ا
. (1)تعليقهــا الأساســي لتحديــد إمكانيــة إنهــاء المعاهــدات أو المعيــار

 فالمعايير الجديدة الواردة في المادة هي أنس  فذا الغرض.
__________ 

 .(2) 324الفقرة   المجلد ال اني )الجزء ال اني(   2007حولية   ( 1)  

 بوروندي 
ينبغــــي النظــــر في نيــــة الــــدول الأطــــراف وقــــتلح إبــــرام المعاهــــدة  

 لا. إذا كانت المعاهدة ستظل نفذة أم عندما يلزم تحديد ما

 بولندا

ــادة لا -1 ــام المـ ــدا أن أحكـ ــتيتوضـــح  تـــرى بولنـ ــة الـ تتـــوخى  الحالـ
ــا ولا ــادة تنظيمهـ ــد أو المـ ــتي يفُـــترض أن تؤكـ ــة الـ ــة  الجهـ ــي إمكانيـ تنفـ
تعليقهـا في حالـة نـزاع مســلح  الانسـحاب منهـا أو إنهـاء معاهـدة أو

ر ذلــــك. فهــــل تتــــوخى المــــادة توجيــــ  الــــدول في مــــ  يتعــــي تقريــــ أو
يراد اا  أعمافا الانفرادية الرامية إلى وضع حد لنفاذ معاهدة ما  أم

يتعلــق بالتقيـيا اللاحــق لمشـروعية تلــك الأعمــال  توجيـ  ا ــاكا فيمـا
 التي تقوم اا الدول خلال النزاع المسلح؟

إن  طاقـ   إذإلى إطار متي  كن العمـل في ن  4وتفتقر المادة   -2
إذا كان يحق لدولة طرف في نزاع مسلح  توضح ما مشاريع المواد لا

. لا وضــــع حــــد مــــن جانــــ  واحــــد لالتزامالــــا بموجــــ  المعاهــــدة أم
ــمن مشــــروعا المــــادتي  إجــــابات مت ــــاربة علــــى هــــذا  11و 8ويت ــ

ح هــذه المســألة  يظــل مشــروع المــادة  غـــير  4الســؤال. وإلى أن توضــ 
 هدم غرضا  واضحا . ولا  ومفتقرا  فدف واضح  مترابق
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 الصي 
تف ــل الصــي النظــر بصــورة شــاملة إلى عوامــل مــن قبيــل نيــة  

ــزاع  ــ   وأثـــر النـ ــزاع المســـلح ونطاقـ الأطـــراف في المعاهـــدة  وطبيعـــة النـ
عند نشوب النزاعات المسلحة ادف التيقن   سلح على المعاهدةالم
ــا ــاء أو ممـ ــة ل نهـ ــق.  الانســـحاب أو إذا كانـــت المعاهـــدة عرضـ التعليـ

وتوصي الصي  ن هد الل نة طريقة مناسـبة للحيلولـة دون إسـاءة 
ميـع لج شـاملة   قائمـة  بوصـف  فها المشروع الحالي مـن جانـ  القـار  

 ن تنظـر الل نـة  نظـر. وتوصـي الصـي أي ـا  العوامل التي تتطل  ال
في إدراخ العوامــــل المهمـــــة الأخــــرى الـــــتي تتطلــــ  النظـــــر  كالنتـــــائ  

 تعليقها.  الانسحاب منها أو ا تملة لإنهاء معاهدة أو

 كولومبيا 
إن في الصياغة لبسا  لأن االإنهاء  ينسح  على المعاهدة.  

لــة الطــرف. ويجــ  إلى الدو  فيشــيرانالتعليــق   االانســحاب أو أمــا
 تحسي صياغة الفقرة الأولى وتوضيح نطاق هذا الحكا.

 النمسا
وفقــــا لبنيــــة مشــــاريع المــــواد  تتخــــذ الدولــــة المشــــتبكة في نــــزاع  

إذا كانــت هــذه الشــروط قــد اســتوفيت.  قــرارا  انفــراديا  بشــأن مــا مــا
تتيحــــ  الطبيعــــة المبهمــــة فــــذه الشــــروط مــــن ســــلطة  لكــــن  نظــــرا لمــــا

 بد من تناوفا بالتفصيل. تقديرية واسعة لتلك الدولة  ف ن  لا

 الولايات المتحدة الأمريكية

تتفق الولايات المتحـدة علـى أن تقريـر إمكانيـة إنهـاء معاهـدة  
تعليقهــا في حالــة نــزاع مســلح ينبغــي أن يســتند إلى الظــروف  مــا أو

مــن  32و 31ا يطـة بالمعاهـدة والنــزاع المسـلح بعينهمــا وإلى المـادتي 
 اتفاقية فيينا لقانون المعاهدات.

نفاذ المعاهدات بناء على  -والمرفق  5مشروع المادة   -5
 مؤدى موضوعها 

 الإسلامية(  -إيران )جمهورية  
ســيكون مــن المستحســن جــدا  أن تغتــنا الل نــة هــذه الفرصــة  -1

ــئة  ــة المعاهــــدات المنشــ ــت نائية لفئــ ــة الاســ ــوء علــــى الحالــ لتســــليق ال ــ
المعدلة  لنظام إقليمي. صحيح أن االمعاهدات المنشئة أو لحدود أو

والتي ينبغي أن تُ اف إليها المعاهدات   -للحدود البرية والبحرية   
تتصدر قائمة فئات المعاهدات  -المعدّلة للحدود النهرية  المنشئة أو

. بيـد أن مجـرد الإشـارة البسـيطة إلى 5المشار إليهـا في مشـروع المـادة 
ينطــوي علــى إلــزام الأطــراف في  هــدات في مرفــق لــنم ــل هــذه المعا
دد بعـدُ  دام الأمر يتعلق بقائمة إرشادية مرفقـة لم نزاع مسلح  ما يحـُ

ت ـمن  3مركزها القانوني. وكانت إيران تف ل لو أن مشروع المادة 
 إشارة محددة إلى هذه الفئة من المعاهدات.

النظـام   الحدود أو تنش  حالة موضوعية  م ل  التي عاهدة إن الم  -2
الإقليمـــي  تنتمـــي بطبيعتهـــا إلى فئـــة المعاهـــدات المنشـــئة لنظـــام ومركـــز  

تلُـزم الـدول   دائمي. وتنشـ  هـذه المعاهـدات التزامـات هـاه الكافـة لا 
المجتمــــع الــــدولي ككــــل     الأطــــراف في المعاهــــدة فحســــ   وإلــــا أي ــــا  

. ومـن  في ذلك جميع الدول وح  الجهات الفاعلة مـن غـير الـدول  بما 
 كن الاحت اخ ولو بتغير جوهري في الظروف  من قبيل   ثم  ف ن  لا 

 الانسحاب منها.  النزاع المسلح  كأساس لإنهاء هذه المعاهدات أو 
وقــد أقُــر في كــل مــن اتفاقيــة فيينــا لقــانون المعاهــدات المؤرخــة  -3
ــا لخلافـــة الـــدول في المعاهـــدات  1969أيار/مـــايو  23   واتفاقيـــة فيينـ

إقرارا  صريحا  ب رورة إفراد معاملـة    1978آب/أغسطس    23المؤرخة  
لنظــام إقليمــي  حيــث تميــزان  خاصــة للمعاهــدات المنشــئة لحــدود أو

بوضو  بي المعاهدات المنشئة للحدود والمعاهدات الأخرى. فعلـى 
مــن اتفاقيـــة فيينــا لقـــانون المعاهـــدات  62ســبيل الم ـــال  تــن  المـــادة 

ير جوهري في الظروف  على أن م ل يتعلق بنشوء تغ بوضو   فيما
 كـن  يؤثر في هـذه الفئـة مـن المعاهـدات  وبالتـالي لا هذا التغير لن

الاحت ــاخ بــ  كمســويّ لإنهــاء هــذه المعاهــدات. كــذلك تــن  المــادة 
مـــن اتفاقيـــة فيينـــا لخلافـــة الـــدول في المعاهـــدات  المعنونـــة انظـــا  11

ذالـــا  علـــى: تـــؤثر خلافـــة الـــدول  في حـــد  الحـــدود   علـــى أنـــ  لا
)ب( الالتزامــــات والحقــــوق المقــــررة  الحــــدود المقــــررة بمعاهــــدةو أو )أ(

كلتــا الحــالتي  يشــكل دوام  بمعاهــدة والمتعلقــة بنظــام حــدود . وفي
 الحدود وحرمتها المنطلق الرئيسي لتلك الأحكام.

وعـــــلاوة علـــــى ذلـــــك  يكتســـــي مبـــــدأ اســـــتقرار ودوام الـــــنظا  -4
يتعلـــق بتـــوفير  هــدة أويـــة حاسمـــة فيمــاالإقليميــة المنشـــأة بموجـــ  معا

المســاعدة الإنســانية وحمايــة المــدنيي أثنــاء نــزاع مســلح. وتبعــا  لمكــان 
في إقلـــيا خاضــع لســـيطرة  إقامــة الســكان  ســـواء في أقــاليا محتلــة أو

أحد أطراف النزاع غير الإقليا ا تل  أنشأ القانون الإنساني الدولي 
أجـــــل ضــــمان حريـــــة مـــــرور  مجمــــوعتي  تلفتـــــي مــــن القـــــواني مــــن

ــادة  ــانية )انظـــــر المـــ ــدادات الإنســـ ــة  23الشـــــحنات والإمـــ مـــــن اتفاقيـــ
من  70و 69جنيف بشأن حماية المدنيي في وقت الحرب  والمادتي 

 12اتفاقيـــــــــــات جنيـــــــــــف المعقـــــــــــودة في  إلىالبروتوكـــــــــــول الإضـــــــــــافي 
ــلحة  1949آب/أغســـطس  ــات المسـ ــحايا المنازعـ ــة ضـ ــق بحمايـ والمتعلـ

ــة لواضــــح أن إســــناد أي دور للنزاعــــات المســــلحة في . ومــــن ا(الدوليـ
ــيؤثر بشـــكل  تعـــديل أو ــاذ المعاهـــدات المنشـــئة للحـــدود سـ تعليـــق نفـ
 توفير المساعدة الإنسانية وحماية المدنيي.  علىخطير 

وتؤيد الأحكام الق ائية الدوليـة تأييـدا  قـويا  مبـدأ اد ومـة   -5
ة. فعلــــى ســــبيل القواعــــد والــــنظا الإقليميــــة المنشــــأة بموجــــ  معاهــــد

الم ال  أقرت محكمة العدل الدولية مؤخرا   ن  امن مباد  القانون 
الـــدولي أن يحقـــق النظـــام الإقليمـــي المنشـــأ بموجـــ  معاهـــدة ’د ومـــة 

يتوقـف اسـتمرار وجـود  تتمتع اا المعاهدة نفسها بال ـرورة‘  ولا لا
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 هـــذا النظـــام علـــى اســـتمرار المعاهـــدة الـــتي ى الاتفـــاق بموجبهـــا علـــى

. وقد أكدت محكمة العدل الدولية مجددا  هذه الملاحظة (1)النظام 
ــا ــد أحـــدت أحكامهـ ــة في أحـ ــد   المبدئيـ حيـــث ق ـــت  ن االقواعـ

الإقليميـــــة المنصـــــوص عليهـــــا في معاهـــــدات مـــــن هـــــذا النـــــوع هـــــي  
 .(2) ... بوج  خاص في د ومتها مميزةبطبيعتها  

__________ 
  (1 ) Territorial and Maritime Dispute (Nicaragua v. Colombia), 

Preliminary Objections, I.C.J. Reports 2007, p. 861, para. 89. 
  (2 ) Case concerning the Dispute regarding Navigational and 

Related Rights (Costa Rica v. Nicaragua), judgment of 13 July 2009, 

para. 68; see also Case concerning the Territorial Dispute (Libyan Arab 

Jamahiriya v. Chad), I.C.J. Reports 1994, p. 35, and p. 37, para. 73 . 

 البرتغال

ــادة   ــروع المــ ــا  نــــوع  5يــــؤدي مشــ ــا  في إي ــ ــ  دورا  هامــ ومرفقــ
ــا أو المعاهــــدات الــــتي لا ــن إنهاؤهــ ــا  كــ ــا  ممــ ــها في أداء  تعليقهــ يســ

لمفعولــ . ومــن حيــث المبــدأ  تؤيــد البرتغــال الطريقــة  4مشــروع المــادة 
ــل المعـــر نثار  ــق العامـ ــية الفريـ ــدات وتوصـ ــنيف المعاهـ المتبعـــة في تصـ

ــام ــدات لعـ ــى المعاهـ ــلحة علـ ــات المسـ ــن  2007 النزاعـ ــة عـ بالاستعاضـ
ــوعها  ــارة اموضــ ــها  بعبــ ــوعها وغرضــ ــارة اموضــ ــير أنــــ  (1)عبــ . غــ

ــريحة إلى الم ــي أن تشــــير القائمــــة إشــــارة صـ دواّن ينبغـ عاهــــدات الــــتي تــــُ
 ا مرة.القواعد 

__________ 
ــرة  ال ــــــــاني المجلــــــــد ال ــــــــاني )الجــــــــزء      2007  حوليــــــــة  (1)  (  1)   324(  الفقــــــ

 . ‘ 1’  ( خ ) 

 بولندا

لـــــزوم فـــــا. فنظـــــرا  لوجـــــود مبـــــدأ  لا 5تـــــرى بولنـــــدا أن المـــــادة  
ــام حاجـــــة إلى مقت ـــــيات  يتم ـــــل في اســـــتمرارية المعاهـــــدات  لا عـــ

يتوقـف نفاذهـا تلقائيـا   تنصّ  على فئات خاصة مـن المعاهـدات لا
أن يحدت  5عند اندلاع نزاع مسلح. فمن شأن الإبقاء على المادة  

عاهـدات ارتباكا . فقد ت ير الشـكوك بشـأن رسـوخ مبـدأ اسـتمرارية الم
ــر الـــذي مـــن شـــأن  أن يقـــوّض المبـــدأ المبـــيّ في مشـــروع  نفســـ   الأمـ

 .3المادة 

 سويسرا 

ومرفقــ  بحيــث  5تقــتر  سويســرا إعــادة هيكلــة مشــروع المــادة  -1
ــرة  ــرتبق بالفقـ ــد مـ ــق واحـ ــرتي ومرفـ ــن فقـ ــان مـ ــى 1يتألفـ ــك علـ   وذلـ

 النحو التالي:

ــؤدى موضــــوعها أن  -1”  ــون مـ ــدات الــــتي يكـ ــة المعاهـ في حالـ
ــا  أو ــاذ  كليـ ــتمر في النفـ ــلح  لا تسـ ــزاع المسـ ــلال النـ يــــؤثر  جزئيــــا   خـ

ــة أدنه  ــرد مرفقـ ــا. وتـ ــ  علـــى نفاذهـ ــلح في حـــد ذاتـ ــزاع المسـ وقـــوع النـ
 قائمة إرشادية بفئات المعاهدات المذكورة .

ــا.  المعــــد دةشــــاملة لفئــــات المعاهــــدات  1وتكــــون الفقــــرة  -2 فيهــ
ىو  إشـــارة صـــريحة إلى المرفـــق    مـــع الإشـــارةالحاليـــة الصـــيغةعلـــى  يبُقـــلح

 لاحتوائ  على معلومات هامة عن فئات المعاهدات المعنية.

 treaties theوعــلاوة علــى ذلــك  فــ ن الصــيغة الإنكليزيــة ا -3

subject matter of which involves the implication … غــير  
 traités dont le contenuتعكــس الصــيغة الفرنســية ا موفقــة  ولا

implique … ــا ــيغة بمــ ــن هــــذه الصــ ــة عــ ــي:  . وينبغــــي الاستعاضــ يلــ
 . وتقــتر  … treaties the subject matter of which impliesا

ــا   ــيغة الإنكليزيـــة ا سويســـرا أي ـ  that theyالاستعاضـــة عـــن الصـ

continue in operationبصـــيغة ا  that they continue to 

operate .  

تــــنظا تطبيــــق فئــــة ثانيــــة وتقــــتر  سويســــرا إضــــافة فقــــرة ثانيــــة  -4
 المعاهدات: من

نفـــــاذ   في حالـــــة وقـــــوع نـــــزاع مســـــلح  يبـــــدأ يســـــتمر أو -2ا 
في ذلــك المعاهــدات المتعلقــة  المعاهــدات المتعلقــة بحمايــة الأفــراد  بمــا

ــان  ــوق الإنســــ ــانون الــــــدولي لحقــــ ــاني الــــــدولي وبالقــــ ــانون الإنســــ بالقــــ
 حدة .وبالقانون الجنائي الدولي  ف لا  عن مي اق الأما المت

تعليق   من إنهاء أو   5والحماية المنصوص عليها في مشروع المادة   -5
تلـك  فئات المعاهـدات. ومـن ضـمن    جميع   ـتبدو كافية ل  المعاهدات لا 

جـدال   استمرار نفاذها  ثمـة فئـة واحـدة لا ضمنا   المعاهدات التي تفيد 
من  أثناء النزاعات المسلحة. والحاجة إلى حماية هذه الفئة  انطباقها  في  

ــة   ــة مطلقــ ــدات حمايــ ــتند  المعاهــ ــر إلى  تســ ــية بالنظــ ــا الأساســ إلى أويتهــ
م ــمونها   أهــداف المجتمــع الــدولي المشــار إليهــا أعــلاه  وتــنعكس في  

ي الصـــلة. بيـــد أن مشـــروع  الفقـــ  والاجتهـــاد الق ــائي ذولح  في كــذلك  و 
ــادة   ــة لا   5المــ ــيغت  الحاليــ ــة.   بصــ ــة مــــن الحمايــ ــتويات  تلفــ ينشــــ  مســ

سية للقانون الإنساني الدولي والقانون الدولي لحقوق  فالمعاهدات الأسا 
تحظـــى بحمايـــة أكـــبر مـــن   الإنســـان )الفقـــر ن الفرعيتـــان )أ( و)د(( لا 

تعليق نفاذها مقارنة  م لا  بالمعاهـدات المتعلقـة بالمجـاري المائيـة   إنهاء أو 
حـي   الدولية والمنشآت والمرافق المتصلة اا )الفقـرة الفرعيـة )و((. وفي 

ويســـرا تحبـــذ الاحتفـــا  بقائمـــة إرشـــادية في شـــكل مرفـــق مـــرتبق  أن س 
علـى    5مـن مشـروع المـادة    2  من ال روري أن تن  الفقرة  1بالفقرة 

ــة لا أن معاهـــــدات معيّ  ــا   نـــ ــوال إنهاؤهـــ  كـــــن في أي حـــــال مـــــن الأحـــ
 تعليقها في حالة وقوع نزاع مسلح.  أو   الانسحاب منها  أو 

اســـتخدام قـــرار معهـــد وتقـــتر  سويســـرا كنمـــوذخ فـــذه الفقـــرة  -6
مــــن القــــرار علــــى أن  4. وتــــن  المــــادة 1985 القــــانون الــــدولي لعــــام
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يعلق انفراديا  نفاذ  ذول لطرف أن ينهي أو احالة النزاع المسلح لا
تكـن المعاهـدة  لم أحكام تعاهدية متعلقـة بحمايـة حقـوق الأفـراد  مـا

 . (1)تن  على خلاف ذلك 

يبدأ  في حالة وقوع نزاع مسـلح   أوووفقا  لاقتراحنا  يستمر   -7
في ذلــــك المعاهــــدات  نفــــاذ المعاهــــدات المتعلقــــة بحمايــــة الأفــــراد  بمــــا

المتعلقـة بالقـانوني الإنسـاني الـدولي والقـانون الـدولي لحقـوق الإنســان 
 والقانون الجنائي الدولي  ف لا  عن مي اق الأما المتحدة.

اني الـــدولي )الـــتي تـــؤدي المعاهـــدات المتعلقـــة بالقـــانون الإنســـو  -8
ــة  لا ــة عـــن االمعاهـــدات المتعلقـ ــة منب قـ ــا وحـــدة فرعيـ تشـــكل في رأينـ

تفيد الفقرة الفرعية )أ( مـن المرفـق(  لنزاعات المسلحة  كماابقانون  
دورا  محوريا  في حماية الأفراد من ا ثار ال ارة الـتي تسـببها النزاعـات 

ولي أنها المسلحة. ويت ح من نصوص صكوك القانون الإنساني الد
تنطبـــق علـــى وجـــ  التحديـــد علـــى حـــالات النـــزاع المســـلح ويـــراد اـــا 
تنظيا جوان   تلفة من الأعمـال العدائيـة. وأي فهـا يفيـد عكـس 

هــــذه المعاهــــدات مــــن أي مــــدلول.  ذلــــك مــــن شــــأن  أن يفــــري كليــــا  
 كـــــــن أن تـــــــؤثر النزاعـــــــات المســـــــلحة في نفـــــــاذ هـــــــذه  وبالتـــــــالي  لا

 المعاهدات ا ددة. 

ــ -9 ــى  ويجــ ــا أن تحظــ ــان بح   أي ــ ــوق الإنســ ــدات حقــ مايــــة  معاهــ
نفـاذ    في   تشكيك يبدو أن ثمة  من حيث المبدأ    مطلقة. ونرى أن  لا 

معاهــدات حقــوق الإنســـان في حــالات النــزاع المســـلح. فقــد أكـــدت  
محكمــة العــدل الدوليــة في عــدد مــن المناســبات أن الحمايــة الــتي يــن   

تتوقــف في   يـة والسياسـية لا عليهـا العهـد الـدولي الخـاص بالحقـوق المدن 
مـــــن العهـــــد الـــــتي هيـــــز للـــــدول    4 عمـــــال المـــــادة   حالـــــة الحـــــرب  إلا 

الأطراف  وفقا  لشروط معينة  الحيـد في حـالات الطـوار  العامـة عـن  
يؤكد أن العديد من   بعم الالتزامات المنصوص عليها في العهد. ومما 

سـلح  الم اع  نـز ال معاهدات حقـوق الإنسـان تظـل نفـذة مبـدئيا  في حالـة  
هــو أنهــا تــن  علــى إمكانيــة الحيــد عــن بعــم أحكامهــا في حــالات  

في ذلــك حــالات النــزاع المســلح. وإمكانيــة الحيــد   الطــوار  العامــة  بمــا 
تـؤثر علـى اسـتمرار نفـاذ معاهـدة تتعلـق بحقـوق   عن تلك الأحكام لا 

ــام   ــق بعــــم أحكــ ــيلة لتعليــ ــيح وســ ــا تتــ ــفتها تلــــك  وإلــ ــان بصــ الإنســ
عاهـــدات والجمعيـــة العامـــة  الم . وقـــد أكـــدت هيئـــات  ( 2) المعاهـــدة المعنيـــة 

ل مــا المتحــدة ومجلــس الأمــن مبــدأ اســتمرار نفــاذ معاهــدات حقــوق  
الإنســان في حــالات النــزاع المســلح. وعــلاوة علــى ذلــك  يحظــى هــذا  
المبدأ بتأييـد العديـد مـن شـارحي النصـوص القانونيـة. ويعتمـد القـانون  

ــا   ــذا المبــــدأ  ولا   الإنســــاني الــــدولي أي ــ ــادة   علــــى هــ ــن    72ســــيما المــ مــ

__________ 
  (1 ) Institute of International Law, Yearbook, vol. 61, Part II 

(Session of Helsinki, 1985), p. 278. 
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 . 5( من التعليق على مشروع المادة  33الفقرة ) 

البروتوكول الأول الملحق باتفاقيات جنيف والفقـرة ال انيـة مـن ديباجـة  
 البروتوكول ال اني. 

هــل  بــد مــن الإقــرار  ن هــذا الــن  لا وفي الوقــت نفســ   لا -10
بمســـألتي: تتعلـــق الأولى  مكانيـــة الحيـــد عـــن بعـــم الأحكـــام علـــى 

ــ   ــوص عليـ ــو المنصـ ــدات النحـ ــواردة في معاهـ ــت ناء الـ ــروط الاسـ في شـ
وال انيــــة بالعلاقــــة بــــي القــــانون الإنســــاني الــــدولي  وحقــــوق الإنســــان

والقـانون الـدولي لحقــوق الإنسـان. والواقـع أن الفقــ  يعتـبر أن هــذين 
 الشقي من القانون يسريان جنبا  إلى جن .

  تشير  القانون الجنائي الدولي  ب ـ  وفيما ه  المعاهدات المتعلقة  -11
مذكرة الأمانة العامة  حالتها إلى اغيرها مـن المعاهـدات الـتي تتنـاول  

إلى جملــــة صــــكوك منهــــا نظــــام رومــــا    ( 3) نزاع المســــلح  ]للـــــ[ جوانــــ   
الأساســــي للمحكمــــة الجنائيــــة الدوليــــة. والواقــــع أن عــــددا  معينــــا  مــــن  
الجـــــرائا ا ـــــددة في المعاهـــــدات باعتبارهـــــا خاضـــــعة للقـــــانون الجنـــــائي  

ولي  كن أن تعتبر خاضـعة لمعاهـدات حقـوق الإنسـان )م ـل منـع  الد 
ــل الانتهاكـــــات الخطـــــيرة   ــاني الـــــدولي )م ـــ التعـــــذي ( وللقـــــانون الإنســـ

ينطبـــــق علـــــى جميـــــع الجـــــرائا   لاتفاقيـــــات جنيـــــف(. بيـــــد أن ذلـــــك لا 
الخاضـــــعة للقـــــانون الـــــدولي. وبالنظـــــر إلى الحمايـــــة الـــــتي توفرهـــــا هـــــذه  

الـدولي  فمـن المستصـوب ضـمان   الصكوك للقيا الأساسية للم تمع 
 سلح بصورة واضحة وصريحة في فقرة ثانية. الم نزاع  ال نفاذها في حالة  

ــتر  سويســــرا  -12 ــا   تقـ ــُذكروختامـ ــا المتحــــدة أن يـ في  مي ــــاق الأمـ
يعترفان  14و 13. فلئن كان صحيحا  أن مشروعي المادتي 2الفقرة  

مــن المستصـوب الإشــارة فضـمنيا   ولويـة المي ــاق  ومـن ثم بانطباقـ   
إلى المي ـــاق صـــراحة في فقـــرة تحـــدد المعاهـــدات الـــتي تســـري في جميـــع 
الظـــروف. فبالإضـــافة إلى تحديـــد مقاصـــد المجتمـــع الـــدولي الأساســـية 
التي ذكرت أعلاه  يحدد المي اق القواعد الأساسية لقانون الحرب في 

 النزاع المسلح. وينبغي تعديل المرفق على النحو التالي: سياق 

 مرفق ا

 1قائمـة إرشــادية بفئــات المعاهــدات المشــار إليهــا في الفقــرة ا 
  5من مشروع المادة 

مركــز  المنظمــة لنظــام أو المنشــئة أو المعاهــدات المعلنــة أو )أ( 
فيهـا المعاهـدات المنشـئة  يتصل ب  من حقـوق دائمـة  بمـا ما دائا أو

 البحريةو  المعدلة للحدود البرية أو أو

 المعاهدات المتعددة الأطراف الشارعةو )ب( 

 المعاهدات المنشئة للمنظمات الدوليةو )خ( 

__________ 
  (3 ) A/CN.4/550 وCorr.1-2  18 الفقرة . 



والستي  الثانية الدورة وثائق   160 

 
المعاهـــــــدات المتعلقـــــــة بتســـــــوية المنازعـــــــات بـــــــي الـــــــدول  )د( 

فيها الل وء إلى التوفيق والوسـاطة والتحكـيا  بالوسائل السلمية  بما
 ومحكمة العدل الدوليةو

ــدات   )ه(   ــة المعاهــــــــــــ ــات الدبلوماســـــــــــــــية    المتعلقــــــــــــ بالعلاقــــــــــــ
 والقنصلية . 

وكمـــــــا ذكـــــــر أعـــــــلاه  قـــــــد تكـــــــون في إضـــــــافة قائمـــــــة إرشـــــــادية   -13
فائــــــدة مــــــن حيــــــث المبــــــدأ. لكــــــن تبــــــدو الصــــــياغة    1بالفقــــــرة   مرتبطــــــة 
الوقــت نفسـ  مفرطــة في   وفي     لمشــروع المرفـق مفرطــة في الشـمولية  الحاليـة 

حتمـا  في المســتقبل.    تنشـأ التحديـد بحيـث يتعـذر تغطيـة الحـالات الـتي س 
ويبــــــدو لنــــــا مــــــن المستحســــــن حــــــذف الفقــــــرتي الفــــــرعيتي )أ( و)ب(  

فيمــا تبقــى مــن   المقــتر . أمــا   5مــن مشــروع المــادة    2المشــمولتي بالفقــرة  
وهــي    . إليهــا أعــلاه المرفــق  فتقــتر  سويســرا إدراخ الفئــات العامــة المشــار  

ت ــــــا الفئــــــات الحاليــــــة الــــــتي تتســــــا في بعــــــم الحــــــالات بالإفــــــراط في  
المعاهــدات المشــار إليهــا في    دمــ  التحديــد. وعلــى ســبيل الم ــال   كــن  

الفقرة )هـ( الحالية المتعلقة بحماية البيئة في الفقرة الفرعية الجديـدة )ب(.  
ــرعيتي الحــــ ــرتي الفـ ــة أن الفقـ ــق الل نـ ــن تعليـ ــد مـ اليتي )و( و)ز(  ويتأكـ

. و كـن  ( 4) تشكلان وحدتي فرعيتي ضـمن الفقـرة الفرعيـة الجديـدة )أ( 
ــة الجديـــدة )د(.   ــرة الفرعيـ ــة الحاليـــة )ي( ضـــمن الفقـ ــرة الفرعيـ إدراخ الفقـ
ــن الجمــــــــع بــــــــي المعاهــــــــدات المتعلقــــــــة بالعلاقــــــــات الدبلوماســــــــية   و كـــــ
ن  والعلاقــــــات القنصــــــلية بحكــــــا ترابطهمــــــا. وبالإضــــــافة إلى ذلــــــك  مــــــ

المستصــــوب في رأينــــا أن ت ـــــاف إلى القائمــــة فئـــــة المعاهــــدات المنشـــــئة  
للمنظمــات الدوليــة  مــن قبيــل نظــام رومــا الأساســي للمحكمــة الجنائيــة  

يتعلـق بمعاهـدات الصـداقة والت ـارة والملاحـة والاتفاقـات   الدولية. وفيما 
  تعتـبر سويسـرا أنهـا تشـكل بال ـرورة  المماثلة المتعلقة بحقوق الخواص  لا 

 . 5من مشروع المادة   1جزءا  من الفئات المشار إليها في الفقرة  
__________ 

ــة  ( 4)   ــاني(  ص 2008حوليــ ــزء ال ــ ــد ال ــــاني )الجــ الفقــــر ن   69و 68  المجلــ
  بشــــأن الفقــــرتي الفــــرعيتي 5( مـــن التعليــــق علــــى مشــــروع المـــادة 45( و) 38) 

 . 5)و( و)ز( من مرفق مشروع المادة  

 الصي 

في حـي تـرى الصـي أن المرفـق يسـاعد الـدول علـى فهـا مشـروع   
تتفــق جميــع المعاهــدات   وفيــ  فائــدة بحكــا طبيعتــ  الإرشــادية  لا   5المــادة  

وعـلاوة علـى ذلـك     . 5الواردة فيـ  مـع الشـروط المبينـة في مشـروع المـادة  
ر المصــــــــــطلحات الأكاد يــــــــــة المســــــــــتخدمة في القائمــــــــــة  م ــــــــــل  تفُســــــــــ  

االمعاهدات الشارعة   تفسيرات  تلفة في الممارسـة العمليـة. وتوصـي  
الصــــي الل نــــة بحــــذف القائمــــة باعتبارهــــا مرفقــــا  لمشــــاريع المــــواد  مـــــع  

 بالمعلومات المتعلقة بالمعاهدات المدرجة. في التعليق  الاحتفا   

 غـانــا 

آثار النزاعـات  إلىأن توُلي شيئا  من النظـر   ي ا   كن لل نة أ 
المســـلحة علـــى المعاهـــدات الراميـــة إلى وضـــع حـــد للنزاعـــات  ومنهـــا 
مي ــــاق الأمــــا المتحــــدة  وذلــــك اعتبــــارا  لمكانتهــــا الفريــــدة بوصــــفها 
معاهدة أبرمت بعد انتهاء نـزاع ذي طـابع عـالمي. و كـن لل نـة أن 

على المعاهدات الرامية إلى  آثار النزاعات المسلحة  تستكشف أي ا  
 تعزيز التكامل الإقليمي.

 كولومبيا 

إدراخ المعاهـــدات الـــتي قـــد لـــيس مـــن المجـــدي تـــوخي رغـــا أنـــ   
تنفيــذها  فمــن الممكــن  زيادة  في الوضــو   إيــراد  يســتمر نفاذهــا أو

 على موضوعها. بعم الأم لة على تلك المعاهدات أو

 الولايات المتحدة الأمريكية

يسعى إلي  المرفق   بينما تبدي الولايات المتحدة بعم القلق مما  
من تصنيف للمعاهدات الـتي يسـتمر نفاذهـا عمومـا  خـلال النزاعـات  
المسلحة بحس  موضوعها  تؤيد قرار وصف قائمة فئات المعاهـدات  

ورد   ا إرشادية وليست شاملة. وتؤيد على وج  الخصوص ما نه هذه   
نـــة في معاهـــدة  مـــن أن موضـــوع أحكـــام معيّ   5في التعليـــق علـــى المـــادة  

ــد   ــات المـــذكورة قـ ــوي  تنـــدرخ في إحـــدى الفئـ ــده  ينطـ ــؤدى  علـــى  وحـ المـ
ســـــتمرارها. فمعاهــــدات الصــــداقة والت ـــــارة  الــــذي يفيــــد با ال ــــروري  

تت ـمن أحكامـا  بشـأن الت ـارة   مـا والملاحة  على سبيل الم ـال  ك ـيرا   
 ال نائية قد يتعي تعليق نفاذها خلال النزاع المسلح بي الطرفي. 

إبرام المعاهدات خلال  -6مشروع المادة   -6
 المسلح النزاع

 بولندا

ــروع المـــــادة   ــي حـــــذف مشـــ ــا إذ  6ينبغـــ مـــــن شـــــك في أن  مـــ
ول ذــل  ولــيس فــا أن ذــل   هليــة الــد المشــاركة في نــزاع مســلح لا

لإبرام المعاهدات. فأهلية إبرام المعاهدات عنصر من عناصـر سـيادة 
 الدول وشخصيتها الدولية. 

 سويسرا 

  9ذــل  حكــام المــادة  علــى أنهــا لا 2يجــ  أن تفُهــا الفقــرة  
 كن أن توافق بشـكل قـانوني  علـى سـبيل  بالنظر إلى أن الدول لا

 د ا مرة.الم ال  على إنهاء معاهدة تشكل قاعدة من القواع
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 كولومبيا 

. فمــــن 2لا حاجــــةلح إلى ذكــــر الاتفاقــــات القانونيــــة في الفقــــرة  
الواضـــح أن الـــدول ذ ـــع لقواعـــد القـــانون الـــدولي ومبادئـــ   ويجـــ  
عليهـا باعتبارهــا مـن أشــخاص القـانون الــدولي أن تسترشـد اــا فيمــا 

 تقوم ب  من أفعال.

 النمسا
ــر   ــد أن الفقـــ ــا. بيـــ ــوهر هـــــذا الحكـــ ــا جـــ ــد النمســـ ــير  1ة تؤيـــ ت ـــ

ــانون  التســـــــاؤل عـــــــن الغـــــــرض مـــــــن الإشـــــــارة إلى اتفاقيـــــــة فيينـــــــا لقـــــ
المعاهــدات  وعمــا إذا كــان هــذا الحكــا يشــمل الدولــة الــتي ليســـت 
طرفــا  في هــذه الاتفاقيــة. كــذلك  كــن الاستفســار عــن معــق كلمــة 

سيما في   كن حذف هذه الكلمة  ولا . إذ2اقانونية  في الفقرة  
غير قانوني لأسباب  تلفة عن كهذا اق  ضوء احتمال أن يكون اتف

 تلك الواردة هنا.

الأحكام الصريحة بشأن نفاذ  -7مشروع المادة   -7
 المعاهدات

 بولندا

هــو بــديهي   لأنهــا تــن  علــى مــا 7ينبغــي أن تحــذف المــادة  
 .3حاجة إليها في سياق المبدأ العام المبي  في المادة  ولا

 سويسرا 
مباشــرة  7سـيكون أقــرب إلى المنطـق أن يوضــع مشـروع المــادة  

ــاطة م ـــالا  واضـــحا  بشـــكل خـــاص 4بعـــد المـــادة    لأنـــ  يشـــكل ببسـ
 . 4على تطبيق المادة 

 كولومبيا 

 .   االعقد شريعة المتعاقدين مبدأ  هذا الحكا منطقي ومتسق مع   

الإخطار بالإنهاء   -8مشروع المادة   -8
 التعليق أو الانسحاب أو

 الإسلامية(  -إيران )جمهورية  
بي  تلف فئـات المعاهـدات.  8ينبغي أن  يّز مشروع المادة  

ذكر خــــــلاف ذلــــــك  علــــــى جميــــــع  لم يبــــــدو أنــــــ  ينطبــــــق  مــــــا إذ يــــــُ
ــدات  بمــــا في ذلــــك المعاهــــدات المنشــــئة للحــــدود. و كــــن أن  المعاهـ

في نــزاع مســلح  المشــتركةدولــة اليسُــاء تفســيره علــى أنــ  دعــوة إلى ا
الانســحاب منهــا  أن تعلــن عــن  أو... إنهــاء معاهــدة  والــتي تنــوي

ــا ــال. وثمــــة تنــــاقم بــــي هــــذا الحكــــا  نيتهــ الشــــروع في أعمــــال القتــ

سيكون مـن الأنسـ  والأصـح قـانون   والقائمة الإرشادية المرفقة. إذ
قتصر الحق الأولي المخول لطرف في نزاع مسلح  أي الإخطار  الو  

مـــؤدى موضـــوعها  يكـــونخـــرى غـــير تلـــك الـــتي الأعاهـــدات المعلـــى 
 .استمرار نفاذها خلال النزاع المسلح

 بولندا
عنوان المادة م لل. فالإخطار الذي يشكل موضوعها ليس  -1

التعليـــق  بـــل بعـــزم الدولـــة علـــى  الانســـحاب أو إخطـــارا  بالإنهـــاء أو
تعليــق نفاذهــا. والفــرق بـــي  الانســحاب منهـــا أو إنهــاء المعاهــدة أو

يجوز  الأمرين بالن الأوية. ويعكس ذلك فكرة مؤداها أن الدولة لا
الانســحاب منهــا   نهــاء معاهــدة أو فــا أن تقــوم مــن جانــ  واحــد

تعليـــق نفاذهـــا نتي ـــة لمشـــاركتها في نـــزاع مســـلح. فمـــا  كـــن فـــا  أو
القيام ب  هو أن تتخـذ وقـوع نـزاع مسـلح أساسـا  للتعبـير عـن عزمهـا 

ــاء معاهـــدة أو ــا أو إنهـ ــا. وإذا قامـــت  الانســـحاب منهـ تعليـــق نفاذهـ
تبــــدي  يكــــون فــــذا الإخطــــار آثار علــــى المعاهــــدة حــــ  بــــذلك  لا

الدولــة الأخــرى موافقتهــا. والأثــر الوحيــد الــذي ينشــأ عــن الإخطــار 
 الدول الأخرى بعزم الدولة القائمة بالإخطار.  هو إعلام الدولة أو

علىاحق  طرف من الأطراف في    3ومع ذلك  تن  الفقرة   -2
لو كان من الممكن  دون ذلك الاعتراض  وضع حد   الاعتراض  كما 

واحد علـى إثـر الإخطـار بالعـزم علـى القيـام    لنفاذ معاهدة من جان  
 تشكل إرشادا  للدول.  تتسا بالإلتواء ولا   القاعدة بذلك. فهذه  

 سويسرا 
يســتند إلى    8تتفــق سويســرا مــع الل نــة علــى أن مشــروع المــادة   -1

من اتفاقية فيينا لقانون المعاهدات. لذا ينبغي تعديل عنـوان   65المادة 
  ويصـبح ببسـاطة  65مـع عنـوان المـادة   ليكون متسـقا   8مشروع المادة 

يتناول إجراءات الإنهاء    8سيما أن مشروع المادة   لا و االإجراءات    
 يقتصر فقق على الإخطار.  التعليق برمتها  ولا  الانسحاب أو  أو 
ــرار إدراخ و  -2 ــرا علــــى قــ ــاره اوت ــــر سويســ ــار باعتبــ جــــ  الإخطــ

. غير أن  كان من 3عنصرا  يؤيد مبدأ الاستقرار عملا  بمشروع المادة 
التعليـق  عبارة تشير إلى أن االإنهـاء أو 2المناس  أن ترد في الفقرة 

ــاذ  وذلــــك اــــدف  أو ــز النفــ ــدخل حيــ ــذي يــ ــو الــ الانســــحاب  هــ
 توضيح الأثر الذي ينشأ عن الإخطار.

مـن اتفاقيـة فيينـا   65مـن المـادة  2قـرة و كن  قياسا  على الف -3
إضافة ن  يحدد مهلة زمنية لتقده أي اعتراض. وبالنظر إلى طابع 
الاســتع ال المــرتبق عــادة  حــوال النزاعــات المســلحة   كــن تحديــد 

دة تقــل عــن ثلاثــة أشــهر. وينبغــي كبــديل أن بمــهــذه المهلــة في رأينــا 
الانسحاب حيز النفاذ على دخول الإنهاء والتعليق و  2تن  الفقرة 

يبُـــــد الطـــــرف ا خـــــر في المعاهـــــدة  بم ـــــرد اســـــتلام الإخطـــــار  إذا لم
 اعتراضا  على وج  السرعة. 
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وبالإضافة إلى ذلك  مـن المهـا الإشـارة إلى واجـ  الإخطـار  -4

الــذي يــن  علــى الطــابع غــير التلقــائي ل نهــاء  3في مشــروع المــادة 
 شرطا  مسبقا  فما.التعليق  ح  يت ح أن الإخطار يشكل  أو
ترغ  في إدراخ صيغة مماثلـة  وتشير سويسرا إلى أن الل نة لم -5

نظرا  إلى أن  امن  8في مشروع المادة  64من المادة  4لصيغة الفقرة 
ــائل  ــات بالوسـ ــوية المنازعـ ــام لتسـ ــعي إلى فـــرض نظـ ــواقعي السـ غـــير الـ

ــا في الانســــحاب منهــــا أو الســــلمية في إنهــــاء المعاهــــدات أو  تعليقهــ
. وتتسـاءل سويسـرا عـن أسـاس هـذا التقيـيا  (1)سياق نزاع مسـلح 

وعما إذا كانت نتائ   تتفق حقا  مع أحكام مشاريع المواد. ويبـدو 
ــادة  ــروع المـ ــع مشـ ــا  مـ ــة متناق ـ ــتراض الل نـ ــادية  5افـ ــة الإرشـ والقائمـ

يــؤثر  إنــ  وفقــا  للفقــرة الفرعيــة )ط( لا المقابلــة الــواردة في المرفــق  إذ
مســــلح في حــــد ذاتــــ  علــــى نفــــاذ المعاهــــدات المتعلقــــة  نشــــوب نـــــزاع

في ذلك الل وء  بتسوية المنازعات بي الدول بالوسائل السلمية  بما
لأن إلى التوفيق والوساطة والتحكيا ومحكمة العدل الدولية  وذلك 

 استمرار نفاذ تلك المعاهدات.  محتواها يفيد ضمنا  
إذا  كـــن قـــانون  فـــرض   مـــا ونعتقـــد بالأحـــرى أن مســـألة معرفـــة   -6

يتعلـق  نهـاء معاهــدة   نظـام لتسـوية المنازعـات بالوسـائل الســلمية فيمـا 
في ســـياق نـــزاع    هـــا تعليـــق تطبيق  انســحاب أحـــد الأطـــراف منهـــا أو  أو 

ــايير الـــتي حـــددلا الل نـــة في مـــواد   ــا وفـــق المعـ مســـلح يجـــ  البـــت فيهـ
تـالي  ينبغـي  . وبال 7و   5و   4سـيما المـواد   أخرى من مشـاريع المـواد  ولا 

في ضــوء هــذه الاعتبــارات كــي    8مــن المــادة    3إعــادة النظــر في الفقــرة  
تمــس مشــاريع المــواد بحــق طــرف مــن الأطــراف في الل ــوء إلى نظــام   لا 

لتســوية المنازعــات بالوســائل الســلمية في حالــة اســتمرار نفــاذ معاهــدة  
 تن  على م ل هذا النظام عملا  بمشاريع المواد المذكورة. 

__________ 
( مـــن 1  الفقــرة ) 74  المجلــد ال ـــاني )الجــزء ال ـــاني(  ص 2008حوليــة  ( 1)  

 . 8التعليق على المادة  
 

 النمسا
تؤكــد النمســا ضــرورة وضــع إجــراء يتــيح تــلافي طــول الإجــراء  -1

المنصــــوص عليــــ  في اتفاقيــــة فيينــــا لقــــانون المعاهــــدات. ولــــئن كــــان 
يتنـــاول ا ثار المترتبـــة  يعـــاذ هـــذه المســـألة  ف نـــ  لا 8مشـــروع المـــادة 

ــرة  ــتراض بموجـــ  الفقـ ــى الاعـ ــة 3علـ ــ  في حالـ ــر ذلـــك أنـ ــل يعـ . فهـ
جــراء المنصــوص عليــ  في اتفاقيــة وجــود اعــتراض ينبغــي أن ينطبــق الإ

أنـ  يعـر انطبـاق إجـراءات تسـوية المنازعـات المتبعـة عـادة؟  فيينا  أم
 يتناول هذه المسألة. فالتعليق لا

  ينبغي أن يكون 1ورد ذكره في إطار مشروع المادة  ووفقا  لما -2
ــة كـــذلك الحـــق في تعليـــق أو ــة ال ال ـ ــع  للدولـ ــا  مـ ــاء معاهـــدة تتنـ إنهـ

 ا بموج  قواني الحياد.التزامال

 الولايات المتحدة الأمريكية
ين   لم ماابالشرط التالي:  2ينبغي أن ترلن أحكام الفقرة  

مــــن أجــــل الإبقــــاء علــــى وذلــــك   الإخطــــار علــــى خــــلاف ذلــــك 
إمكانيــــة قيــــام الــــدول بتوجيــــ  إخطــــار قبــــل التــــاري  الفعلــــي لإنهــــاء 

 المعاهدة  إذا شاءت ذلك.

الالتزامات التي يفرضها القانون  -9مشروع المادة   -9
 بمعزل عن المعاهدة   الدولي 

 سويسرا 
تـــــــرى سويســـــــرا أن مـــــــن المهـــــــا الإشـــــــارة إلى هـــــــذا المبـــــــدأ في  
مشـــروع المـــواد. وبالإضـــافة إلى ذلـــك  مـــن المناســـ  الإشـــارة  ســـياق

بصـــــــريح العبـــــــارة في التعليـــــــق علـــــــى مشـــــــروع المـــــــادة هـــــــذا إلى فئـــــــة 
  آمرة.التي تشكل قواعد  القواعد

 غان 
من جراء وقوع نزاع مسـلح   حي ما ينتفي مفعول معاهدة ما 

ينشـــأ عـــن ذلـــك بال ـــرورة اســـت ناء مـــن التزامـــات الدولـــة  ينبغـــي ألا
رف في المعاهــدة بموجــ  قواعــد القــانون الــدولي العرفيــة القائمــة الطــ

المعترف عموما   نهـا ملزمـة لجميـع الـدول بموجـ  و السائدة   فعلا  أو
 القانون الدولي.

 إمكان فصل أحكام المعاهدة  -10مشروع المادة   -10
 كولومبيا 

 معق كلمة اإجحاف  الواردة في الفقرة )خ( غير واضح. 

 النمسا
إذا كان ينبغي أن يقتصر أثر   ح من الصيغة الحالية مالا يت 

لأحكــام الــواردة مــا يتعلــق باالتعليــق علــى  الانســحاب أو الإنهــاء أو
في الفقــرات الفرعيــة )أ( إلى )خ(. وعلــى الــرغا مــن أن أثــر مشــروع 

اتفاقيـة فيينـا   مـنالمقابلـة  44هو التمييز بينـ  وبـي المـادة   اهذالمادة  
 يلزم تقده توضيح في ن  مشروع المادة نفس .

سقوط الحق في إنهاء المعاهدة  -11مشروع المادة   -11
 تعليق نفاذها  أو الانسحاب منها أو
 بولندا

الحكــا الوحيــد الــذي يجيــز صــراحة  قيــام    11عتــبر مشــروع المــادة  يُ  
ء معاهـــدة   نهـــا   -بفعـــل النـــزاع المســـلح    -دولـــة طـــرف في نـــزاع مســـلح  
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تت ـمن   تعليق نفاذها. غير أن مشاريع المـواد لا  الانسحاب منها أو  أو 
مـــن    45قلـــت أحكـــام المـــادة  أي أحكـــام تـــن  علـــى هـــذا الحـــق. فقـــد نُ 

دون الالتفــــــــات إلى    11اتفاقيــــــــة فيينــــــــا وضــــــــمنت في مشــــــــروع المــــــــادة  
مـــن اتفاقيـــة    45الاختلافـــات بـــي اتفاقيـــة فيينـــا ومشـــاريع المـــواد. فالمـــادة  

مـــن أســباب إنهــاء معاهـــدة    الحـــق في الاحت ــاخ بســب  ا تشــير إلى  فيينــ
في إنهــاء    الحــق إلى    45تشــير المــادة   تعليقهــا. ولا  الانســحاب منهــا أو  أو 

وجــود لحــق مــن هــذا   تعليقهــا  لأنــ  لا  الانســحاب منهــا أو  المعاهــدة أو 
بـد  مـن حيـث المبـدأ  البـت في مسـألة   القبيل بموج  اتفاقيـة فيينـا. ولا 

 تعليق نفاذها.  الانسحاب منها أو  في إنهاء معاهدة أو   حق الدول 

 الصي 
أن تنشــأ عنــ  تفســيرات  تلفــة.  11مــن شــأن مشــروع المــادة  

وتفها الصـي أن الظـروف المؤديـة إلى فقـدان الـدول لحقهـا في إنهـاء 
على النحو الوارد   تعليق نفاذها الانسحاب منها أو معاهدة ما أو
ســيتناقم  تنشــأ علـى إثــر انـدلاع نــزاع مسـلح  وإلا  في هـذه المـادة

ذلــك مــع القصــد الــذي توختــ  الل نــة أصــلا  مــن صــياغتها للمــادة 
مـن اتفاقيـة فيينـا لقـانون المعاهـدات  وكـذلك  45على شاكلة المادة 

. وينبغـي لل نـة تعـديل هـذا الـن  وفقـا  الحـاليشـروع  الممع أهـداف  
 لذلك توضيحا   تواه. 

 كولومبيا 
ل التصــــرفات الانفراديــــة مصــــدرا  مــــن مصــــادر القــــانون تشــــك 
  مر  ولذلك فالفقرة )ب( مقبولة.القبول ال من خلالالدولي 

 استئناف المعاهدات المعلقة  -12مشروع المادة   -12
 بولندا

 غير واضحة. 18العلاقة مع المادة  

 سويسرا 
والصــلة الجوهريــة  18و 12نظــرا  للعلاقــة القائمــة بــي المــادتي  

لــــتي تربطهمــــا  تعتقــــد سويســــرا أن الأقــــرب إلى المنطــــق أن تكـــــون ا
 الماد ن متعاقبتي.

 كولومبيا 
  إمكانية تعبـير البدايةلا يبدو من المناس  أن تُستبعد  منذ  

الأطــــراف في المعاهــــدة عــــن رغبتهــــا في اســــتئناف نفاذهــــا وإمكانيــــة 
سة على شروط ذلك  وذلك في إطار ممار  اتفاقها على استئنافها أو

الدول لسلطتها السيادية. ومن المهـا قـراءة هـذه المـادة بالاقـتران مـع 
 والنظر في دمجهما في مادة واحدة. 18المادة 

 النمسا
ــذا   ــة وراء مشــــروع هــ ــرة الكامنــ ــا  مــــع الفكــ ــا تمامــ تتفــــق النمســ

ــن  لا ــد أن الـ ــا الحكـــا. بيـ ــان  يشـــير إلى مـ ــرار  ينبغـــيإذا كـ ــاذ قـ اذـ
( مـن 2الاستئناف بموج  اتفاق )على النحو المستفاد من الفقـرة )

 بشكل انفرادي. كن اذاذه  التعليق( أم

الدفاع أثر ممارسة الحق في   -13مشروع المادة   -13
 عاهدة الم الجماعي عن النفس على   أو  الفردي

 البرتغال
ــاس   ــى أسـ ــواد علـ ــاريع المـ ــع مشـ ــي وضـ ــ  ينبغـ ــال أنـ ــرى البرتغـ تـ

على أساس مبـدأ اسـتخدام القـوة. وبنـاء علـى  قانون المعاهدات  لا
إنـ  يصـع   ذلك  ينبغي عدم تناول مسألة الـدفاع عـن الـنفس. إذ

المعتـــدي والمعتـــدى عليـــ .  عـــادة في النزاعـــات المســـلحة التحقـــق مـــن
ــان  تـــؤثر عـــدم مشـــروعية اســـتخدام القـــوة علـــى مســـألة مـــا ولا إذا كـ

ــا  أو ــ  تلقائيــــ ــت  عنــــ ــلح ينــــ ــدة  النــــــزاع المســــ بال ــــــرورة تعليــــــق المعاهــــ
 إنهاؤها.  أو

 سويسرا 
يبدو من المناس  بيان أن  ح  الدولـة الـتي تمـارس حقهـا في  

وتقـتر   .5ادة الدفاع عن نفسها تظـل خاضـعة لأحكـام مشـروع المـ
 سويسرا تعديل مشروع المادة بناء على ذلك.

 الصي 
 13لقد لاحظت الصي وجود تباين في نصـي مشـروع المـادة  

حوليــــة و Add.1و A/CN.4/L.727/Rev.1حســــبما وردا في الــــوثيقتي 
ــاني(. وتفهـــــا الصـــــي أن الصـــــيغة 2008 ــاني )الجـــــزء ال ـــ ــد ال ـــ   المجلـــ

الإضافية المدرجة في الوثيقة الأولى والمتعلقة بوضع نتائ  العدوان في 
الاعتبار من شأنها الإسهام في الحد من خطر الشطق في استخدام 
مشـروع المـادة  ولكنهـا توصــي الل نـة  ن تواصـل النظـر في العلاقــة 

 .15و 14شروعي المادتي بي هذه المادة وم

 النمسا
بعــم الأســئلة رغــا عــدم وجــود شــك  13ي ــير مشــروع المــادة  -1

في أن  ينبغـي أن يكـون ل ـحية عـدوان مسـلح  بالمعـق المقصـود في 
مــن مي ــاق الأمــا المتحــدة  الحــق في تعليــق معاهــدة تتنــا   51المــادة 

  كـــن تفســـير مشـــروع مـــع ممارســـة الحـــق في الـــدفاع عـــن الـــنفس. إذ
ــأنعلـــــى لـــــو يســـــمح بممارســـــة حـــــق التعليـــــق هـــــذا المـــــادة  أي  بشـــ

. 4معاهــــدة  بصــــرف النظــــر عــــن القيــــود الــــواردة في مشــــروع المــــادة 
أن القصد غير ذلك  سيكون من المفيد  بل من اللازم  إدراخ  وبما
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ــروع المـــــادة  ــا   4إشـــــارة واضـــــحة إلى انطبـــــاق مشـــ )مـــــن قبيـــــل ارهنـــ

 ر.أي قيد آخ  ( أو... 4  حكام المادة
ــة ب  -2 ــروط المتعلقـ ــا إذا كانـــت الشـ ــر فيمـ ــة  قابل ويتم ـــل ســـؤال آخـ يـ

تنطبــق أي ــا في الســياق    10فصــل في إطــار مشــروع المــادة  المعاهــدة لل 
  عـن ســب  اقتصــار الإشــارة في مشــروع   الحـالي. و كــن التســاؤل أي ــا  

  فقق  دون الإنهاء والانسحاب على المعاهدات على تعليق    13المادة  
ــادة   ــروع المــ ــوخى في مشــ ــو المتــ ــع  4النحــ ــن جميــ ــق عــ . ويســــكت التعليــ

 الجوان .  هذه 

 الولايات المتحدة الأمريكية
ــال تفســـير    ــأن احتمـ تعـــرب الـــولايات المتحـــدة عـــن شـــواغل بشـ

خطــأ بحيــث يــوحي أن الدولــة الــتي تتصــرف دفاعــا     13مشــروع المــادة  
قـد تـؤثر  في تعليـق أحكـام المعاهـدات الـتي   عن النفس تتمتع بحق عام 

ــن الــــنفس. وينبغــــي  علــــى الأقــــل  أن   ــى ممارســــتها حــــق الــــدفاع عـ علـ
دام هذا الحق قائما   يكون حقـا  محـدود النطـاق   يوضح التعليق أن  ما 

يؤثر على أحكـام المعاهـدات الـتي يـراد منهـا أن تسـري في حـالات   لا 
سيما أحكام المعاهدات المتعلقة بالقانون الإنسـاني   النزاع المسلح  ولا 

 . 1949 دولي وضوابق النزاعات المسلحة م ل اتفاقيات جنيف لعام ال 

 قرارات مجلس الأمن  -14مشروع المادة   -14

 الإسلامية(  -إيران )جمهورية  
تعتقــد جمهوريــة إيــران الإســلامية أن شــرط اعــدم الإخــلال   -1

لــيس حشـوا  فحسـ   في ضـوء المــادتي  14الـوارد في مشـروع المـادة 
ــع  103و 25 ــوعا  يقــ ــاول موضــ ــل يتنــ ــدة  بــ ــا المتحــ ــاق الأمــ مــــن مي ــ

نطـــــاق ولايـــــة لجنـــــة القـــــانون الـــــدولي  ولـــــذا ينبغـــــي حذفـــــ .  خـــــارخ
اعـــات المســـلحة الدوليـــة مجلـــس الأمـــن في ممارســـت  إزاء النز  فتـــ  ومـــا

يؤكـــــد احترامـــــ  للالتزامـــــات التعاهديـــــة والســـــلامة الإقليميـــــة للـــــدول 
المشــــتبكة في النزاعــــات المســــلحة. وتشــــير ممارســــة افيئــــات الأخــــرى 

في ذلك الجمعية العامة  إلى أن الأطراف  التابعة ل ما المتحدة  بما
ا التعاهديـة  في نزاع مسلح ملزمة بالاحـترام التـام لالتزامالـ  المنخرطة

ســيما الالتزامــات المنصــوص عليهــا في معاهــدات تعيــي الحــدود  ولا
 المعترف اا دوليا . 

تتفــــق جمهوريــــة إيــــران الإســــلامية مــــع   وعــــلاوة علــــى ذلــــك  لا  -2
ــادة   ــير المـ ــوارد في    103تفسـ ــو الـ ــى النحـ ــدة علـ ــا المتحـ ــاق الأمـ ــن مي ـ مـ

ــرة )  ــادة  3الفقـــ ــروع المـــ ــى مشـــ ــق علـــ ــن التعليـــ ــفة  14( مـــ ــة   . فبصـــ عامـــ
تتــوخى هــذه المــادة ســوى حــل أوجــ  التعــارض بــي أحكــام المي ــاق   لا 

    من جهة  والالتزامات الناشئة عن المعاهدات الدوليـة الأخـرى    ذات  
    . بيــد أن ســلطة مجلــس الأمــن ذ ــع لــبعم القيــود أخــرى مــن جهــة  
ق ت ب  ا كمة الدولية ليوغوسـلافيا السـابقة في ق ـية   على لو ما 

ــر    ديــــت   ــا    ن و وآخــ ــا  وروحــ ــ ن المي ــــاق  نصــ ــال  فــ : اوعلــــى أي حــ

ــ  فـــوق القـــانون  لا   . وتتعهـــد الـــدول  ( 1) يصـــوّر مجلـــس الأمـــن علـــى أنـ
دامـت متفقـة  مـع مي ـاق   الأع اء بالامت ال لقرارات مجلـس الأمـن مـا 

ق ــت بــ  محكمــة العــدل الدوليــة في فتواهــا   الأمــا المتحــدة. ووفقــا  لمــا 
القانونيــة المترتبــة بالنســبة للــدول  ا ثار  بشــأن    1971 الصــادرة في عــام 

(  الجنوبيـة الغربيـة   استمرار وجود جنوب أفريقيا في نميبيا )أفريقيا على 
ــن   ــرار مجلـــس الأمـ ــدور قـ ــا صـ ــزم  ( 2) ( 1970)   276رغـ ــ ن المجلـــس ملـ   فـ

الدوليــة الملزمــة للــدول الأع ــاء. وقــد  الشــارعة  باحــترام جميــع القواعــد  
بالمســؤولية الرئيســية عــن صــون الســلا والأمــن  عُهــد إلى مجلــس الأمــن  

يطلـــــ  خرقـــــا    يســـــتطيع أن يت ـــــاوز ســـــلطت  أو  الـــــدوليي  لكنـــــ  لا 
ــدأ   ــة مبــ ــة  و اصــ ــن علاقــــات تعاهديــ ــئة عــ ــد الناشــ ــاد  والقواعــ للمبــ
االعقد شريعة المتعاقدين  واحترام الحدود الدولية ال ابتة والمعترف اا  

ــا   بموجــــ  معاهــــدة. وبنــــاء علــــى ذلــــك  يتصــــرف مج  لــــس الأمــــن وفقــ
ســـيما احـــترام الالتزامـــات   لمقاصـــد مي ـــاق الأمـــا المتحـــدة ومبادئـــ   ولا 

الناشـــــئة عـــــن المعاهـــــدات  في ســـــياق اضـــــطلاع  بمســـــؤوليت  الرئيســـــية  
 يتعلق بصون السلا والأمن الدوليي.  فيما 

__________ 
  (1 ) International Tribunal for the Former Yugoslavia, case 

No. IT–94–1–AR72, decision of 2 October 1995, Judicial Reports 

1994–1995, vol. 1, p. 352 . 
  (2 ) Legal Consequences for States of the Continued Presence of South 

Africa in Namibia (South West Africa) notwithstanding Security Council 

Resolution 276 (1970), Advisory Opinion, I.C.J. Reports 1971, p. 16 . 

 منع استفادة الدولة المعتدية  -15مشروع المادة   -15
 الإسلامية(  -ران )جمهورية  إي

ــادة   ــروع المـــ ــران الإســـــلامية إدراخ مشـــ ــة إيـــ   15تؤيـــــد جمهوريـــ
وتقــتر  التمييــز تمييــزا  واضــحا  بــي حــالات الاســتخدام غــير المشــروع 
للقوة من جان  دولة ما  وحـالات الـدفاع عـن الـنفس وفقـا  لمي ـاق 

علــى مبــدأ فتئــت إيــران تتمســك بموقفهــا القــائا  الأمــا المتحــدة. ومــا
عــدم الســما  للدولــة الــتي تل ــأ إلى الاســتخدام غــير المشــروع للقــوة 
بالاستفادة من هذا العمل غـير المشـروع  ي شـكل مـن الأشـكال. 

ــانون الـــدولي ألا ــة في القـ ــاد  العامـ ــن  فمـــن المبـ ــة مـ ــتفيد أي دولـ تسـ
 أفعافا غير المشروعة.

 البرتغال
ائــل  ن الدولــة علــى الــرغا مــن اتفــاق البرتغــال مــع الــرأي الق 

 كــن أن توضــع في نفــس مرتبــة الدولــة الــتي تمــارس حــق  المعتديــة لا
ــ ن  الــــدفاع عــــن الــــنفس لأغــــراض تأكيــــد مشــــروعية تصــــرف مــــا  فــ
البرتغــال تكــرر الإعــراب عــن اعتقادهــا الراســ   نــ  يجــ  أن يظـــل 
هـــــذا الموضـــــوع في إطـــــار قـــــانون المعاهـــــدات ويجـــــ  تفـــــادي تنـــــاول 
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ون المتعلق باستخدام القـوة. ويسـاور البرتغـال الجوان  المتصلة بالقان
 بشأن ربق مشروع المادة بتعاريف معينة للعدوان. القلق أي ا  

 بوروندي 
لنظــــــر مــــــا إذا كــــــان  كــــــن  بموجــــــ  مي ــــــاق الأمــــــا بايجــــــدر  

عــدم وجــود اخــتلاف في ا ثار القانونيــة علــى فــترض أن يُ المتحــدة  
 عن النفس. معاهدة بي دولة معتدية ودولة تمارس الدفاع

 سويسرا 
ــرا مــــا  ــة. إلا تــــدرك سويســ ــذا مــــن أويــ ــروع المــــادة هــ ــا  لمشــ أنهــ

تتساءل: أليس من المناس  توسيع نطاق منع الاسـتفادة مـن إنهـاء 
تعليقهـــــا ليشــــمل الحـــــالات الــــتي تل ـــــأ فيهــــا دولـــــة إلى  معاهــــدة أو

إلى اســـتخدامها بصـــورة غـــير مشـــروعة  التهديـــد باســـتخدام القـــوة أو
مـــن مي ـــاق الأمـــا المتحـــدة   2مـــن المـــادة  4في الفقـــرة  بالمعـــق الـــوارد

 بدلا  من الاقتصار على تناول العدوان؟

 الصي 
ــلة بمشـــــروع    ــة المتصـــ ــارات السياســـــة العامـــ ــلّا الصـــــي باعتبـــ تُســـ
تعليـق معاهـدة   . لكن في حالة قيام الدولـة المعتديـة  نهـاء أو 15 المادة 

ــذ  ــأ عندئــ ــها  ينشــ ــام تلــــك المعاهــــدة نفســ ــا  لأحكــ ــارب بــــي    وفقــ ت ــ
تـرد في مشـاريع المـواد   أحكام هذه المادة وأحكـام المعاهـدة المعنيـة. ولا 

أي إشارة إلى سبل هاوز هذا الت ارب. وينبغي لل نة زيادة توضيح  
إذا كــان يتعــي وضــع أحكــام مماثلــة تتعلــق   هــذه المســألة  وتوضــيح مــا 

 بحالات الاستخدام غير المشروع للقوة غير حالة العدوان.  

 ومبيا كول 
إذا كان االنزاع المسـلح   علـى  سيكون من المفيد تحديد ما 

 النحو المشار إلي  في هذه المادة  نها  عن عدوان.

 الولايات المتحدة الأمريكية
إشـــــكالا  لاشـــــتمال  علـــــى تعريـــــف  15يطـــــر  مشـــــروع المـــــادة  

( الذي أوصت 29-)د 3314العدوان الوارد في قرار الجمعية العامة 
ــة ف يــــ   ن ي ــــع مجلــــس الأمــــن  حســــ  الاقت ــــاء  ذلــــك الجمعيــ

ــدة  أن  ــا المتحـ ــاق الأمـ ــا  لمي ـ ــرر  وفقـ ــي يقـ ــار لكـ التعريـــف في الاعتبـ
قــد ارتكــ . وتعتقــد الــولايات المتحــدة أنــ   دراخ نــ   عــدوان  مــا

وتحديــد النتــائ   15ذلــك التعريــف بشــكل مباشــر في مشــروع المــادة 
القانونيـــــة المترتبـــــة علـــــى الأعمـــــال الـــــتي تـــــدخل في إطـــــار التعريـــــف  

يعترف مشروع المادة بالشكل المناس  بالعملية المنصوص عليها  لا
  على لـو ذي ح يـة العدوانلتقرير وقوع في مي اق الأما المتحدة 

إذا كانــت قــد  و كــن القــول إنــ  يــترك للدولــة ا اربــة أمــر تحديــد مــا

وبالإضــــافة إلى ذلــــك  قــــد يكــــون مشــــروع . لا ارتكبــــت عــــدوان  أم
يتصــدى ل حـــوال  لأنــ  لا  المــادة هــذا محــدود النطــاق لغـــير ضــرورة

ــو  ــروع وعلـــى لـ ــة القـــوة بشـــكل غـــير مشـ ــا الدولـ ــتخدم فيهـ الـــتي تسـ
ن تحذف الإشارة  يرقى إلى العدوان. وتوصي الولايات المتحدة  لا

يــن  المقطـع الأول مــن هـذه المــادة (  وأن 29-)د 3314إلى القـرار 
وفقــا   حســبما يقــر ر  يجـوز لدولــة ترتكــ  عـدوان   لاايلــي:  علـى مــا

 ... .   أن تنُهي  لمي اق الأما المتحدة

الحقوق والواجبات الناشئة  -16مشروع المادة   -16
 قواني الحياد  عن

 سويسرا 
أويــة خاصــة بالنســبة إلى سويســرا  16يكتســي مشــروع المــادة  

تي تتفق مع صياغت  وشكل  على حد سواء باعتباره بندا  من بنود ال
 اعدم الإخلال .

حالات الإنهاء  -17مشروع المادة   -17
 التعليق الأخرى أو الانسحاب أو

 كوبا 
تــــرى كــــوبا أنــــ  ينبغــــي أن تت ــــمن الفقــــر ن )ب( و)د( مــــن  

  واتغـير جـوهرييـراد بعبـارتي اخـرق  تعريفـا  لمـا 17مشـروع المـادة 
 أساسي في الظروف .

 كولومبيا 
تكفي الإشارة في هذه المادة إلى أنـ  يفُهـا مـن مشـاريع المـواد  
ة الانسحاب منها نتي ـ تعليقها أو ذل  نهاء المعاهدات أو أنها لا

 لأسباب أخرى تدخل في إطار القانون الدولي.

إحياء العلاقات التعاهدية  -18مشروع المادة   -18
 انتهاء النزاع المسلح  بعد 

 بولندا
 غير واضحة. 12العلاقة مع المادة  

 سويسرا 
 .12انظر التعليق على مشروع المادة  

 كولومبيا 
 .12انظر التعليق على مشروع المادة  
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 301 478-477  .............................................. حرية المطرود في اختيار دولة الوجهة  -1

 302 483-479  ................... إحلال الدولة الطاردة محل الشخص المطرود في اختيار دولة الوجهة  -2

 303 514-484  ............................................... اللاولة القادية على استقبال الأجنم المطرود -جيم

 303 490-485  ........................................... ظهور مفهوم ”البلد المأمون“ وتكريسه  -1

 305 514-491  ................................................................... دولة الوجهة  -2

 311 518-515  ................................ دولة غير ملزمة بالسماح له بلاخول إ ليمها  إلىطرد الأجنم  - دال

 312 518  ........................................دولة وجهة الأجنم المطرود- 1”مشروع المادة هاء 

 312 520-519  ....................................................................... دولة المروي العابر - هاء

حماياااة حقاااوق الإنساااان الواجباااة للأجنااام الخاضاااع للطااارد في دولاااة الماااروي  - 1”مشااروع الماااادة واو 
 313 520  ......................................................................... العابر 

 313 608-521  .............................................................................. الآثار القانونية للطرد  -الجزء الثالث
 313 562-521  ............................................................................ حقوق الأجنبي المطرود - السابع 
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 313 552-521  ..............يماثلها من الم“الح الأخرى التي يتمتع بها الأجنم المطرود حماية حقوق الملكية وما - ألف

 313 526-521  .................................................... حظر الطرد لأغراض المصادرة -1

 315 534-527  ......................... قانونية  بصفةمنهم حماية ممتلكات الأجانب، حتى المطرودين  -2

 316 552-535  ................................................ ة لها شابهحقوق الملكية والمصالح الم -3

 320 552  ............................ حماية ممتلكات الأجنم  الخاضع للطرد  - 1مشروع المادة زاي ”

 320 562-553  .................................................... حق العودة في حالة الطرد غير المشروع - باء

 321 561  .................................... حق العودة إلى اللاولة الطايدة  - 1مشروع المادة حاء ”

 321 608-563  ........................................................مسؤولية الدولة الطاردة عن الطرد غير المشروع  - الثامن 

 322 571-564  ....................................................... تأكيلا مبلاأ مسؤولية اللاولة الطايدة  - ألف

 323 577-572  .............................................. حق الشخص المطرود في الحماية اللابلوماسية  - باء

 324 583-578  ................................................................ إثبات الطرد غير المشروع  - جيم

 325 608-584  ............................................ جبر الأضراي المتكبلاة نتيجة للطرد غير القانون  - دال

 325 589-587  .................................................................... أساس الجب  -1

 326 608-590  ................................................................... أشكال الجب -2

 330 608  ......................... المشروع  غير مسؤولية اللاولة في حالة الطرد - 1”مشروع المادة طاء 

 330 608  .............................................. الحماية اللابلوماسية  - 1”مشروع المادة ياء 

 ____________ 
 المتعددة الأطراف المشار إليها في هذا التقرير الصكوك 

 المصدر  

 J. B. Scott, ed., The Hague Conventions and (1907تشرين الأول/أكتوبر  18الحرب البية )لاهاي، وأعراف الاتفاقية المتعلقة بقوانين 
Declarations of 1899 and 1907, 3rd ed. 
(New York, Oxford University Press, 1918), 
p. 100. 

 1899الأنظمةةة المتعلقةةة بقةةوانين وأعةةراف الحةةرب البيةةة )المرفقةةة باتفةةاقيتي لاهةةاي الثانيةةة والرابعةةة لعةةامي 
 (1907و

Ibid., p. 107.  

 

واليةةابان واليةةونان ورومانيةةا والدولةةة اتفاقيةةة السةةلام المبمةةة بةةين الإمباطوريةةة البيطانيةةة وفرنسةةا وإيطاليةةا 
 (1923تموز/يوليه  24السلوفينية وتركيا )معاهدة لوزان( )لوزان،  - الكرواتية - الصربية

League of Nations, Treaty Series, vol. XXVIII, 
No. 701, p. 11. 

 .Ibid., No. 704 p. 151 (1923تموز/يوليه  24الاتفاقية المتعلقة بشروط الإقامة والعمل والاختصاص القضائي )لوزان، 

شةةةباط/فباير  20الأطةةةراف المتعاقةةةدة )هافةةةانا، كةةةل مةةةن الاتفاقيةةةة المتعلقةةةة بوضةةةع الأجانةةةب في أراضةةةي  
1928) 

Ibid., Vol. CXXXII, No. 3045, p. 301. 

 .ILM, vol. 13, 1974, p. 1 (1930نيسان/أبريل  12لخاص المتعلق بانعدام الجنسية )لاهاي، البوتوكول ا

 ,United Nations, Treaty Series, vol. 15, No. 102 (1944كانون الأول/ديسمب   7اتفاقية الطيران المدن الدولي )شيكاغو، 
p. 295. 

 ,British and Foreign State Papers, 1943-1945 (1945آب/أغسطس  2اتفاق بوتسدام )برلين، 
vol. 145, p. 852. 

 ,United Nations, Treaty Series, vol. 55, No. 814 (1947تشرين الأول/أكتوبر  30الاتفاق العام بشأن التعريفات الجمركية والتجارة )جنيف، 
p. 187. 

 (1949 أغسطس آب/ 12ماية ضحايا الحرب )جنيف، المتعلقة بحاتفاقيات جنيف 
 

Ibid., vol. 75, Nos. 970-973. 
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 .Ibid., p. 135 اتفاقية جنيف بشأن معاملة أسرى الحرب 

 .Ibid., p. 287 اتفاقية جنيف بشأن حماية الأشخاص المدنيين في وقت الحرب

والمتعلةق بحمايةة ضةحايا  1949آب/أغسةطس  12اتفاقيات جنيف المؤرخة   إلىالبوتوكول الإضافي  
 (1977حزيران/يونيه  8المنازعات المسلحة الدولية )البوتوكول الأول( )جنيف، 

Ibid., vol. 1125, No. 17512, p. 3. 

 4اتفاقيةةةة حمايةةةة حقةةةوق الإنسةةةان والحةةةريات الأساسةةةية )الاتفاقيةةةة الأوروبيةةةة لحقةةةوق الإنسةةةان( )رومةةةا، 
 (1950تشرين الثان/نوفمب 

Ibid., vol. 213, No. 2889, p. 221. 

آذار/مةةارس  20البوتوكةةول الملحةةق باتفاقيةةة حمايةةة حقةةوق الإنسةةان والحةةريات الأساسةةية )باريةةس، 
1952 ) 

Ibid. 

تشةةةرين  4الملحةةةق باتفاقيةةةة حمايةةةة حقةةةوق الإنسةةةان والحةةةريات الأساسةةةية المؤرخةةةة  4 توكةةةول رقةةةمالبو 
والةةةذي يضةةةمن حقوقةةةاع وحةةةريات معيّنةةةة غةةةير تلةةةك الةةةتي سةةةبق إدراجهةةةا في  1950الثةةةان/نوفمب 
 (1963أيلول/سبتمب  16)ستراسبورغ،  بروتوكولها الأول الاتفاقية وفي

Ibid., vol. 1496, No. 2889, p. 263. 

 22الملحةةةق باتفاقيةةةة حمايةةةة حقةةةوق الإنسةةةان والحةةةريات الأساسةةةية )ستراسةةةبورغ،  7 البوتوكةةةول رقةةةم
 (1984تشرين الثان/نوفمب 

Ibid., vol. 1525, No. 2889, p. 195. 

 .Ibid., vol. 189, No. 2545, p. 137 (1951تموز/يوليه  28الاتفاقية الخاصة بوضع اللاجئين )جنيف، 

 .Ibid., vol. 332, No. 4762, p. 219 (1952أيار/مايو  26الاتفاقية المتعلقة بتسوية المسائل الناجمة عن الحرب والاحتلال )بون، 

 .Ibid., vol. 1438, No. 24378, p. 127 (1954آذار/مارس  28الاتفاقية الخاصة باللجوء الإقليمي )كاراكاس، 

البوتوكول المبم بين حكومات الدانمرك وفنلندا والنرويج والسويد والمتعلق بإعفاء مواطني هذه البلةدان 
تةةةرخيص  أثنةةاء إقةةامتهم في بلةةد إسةةكندنافي غةةةير بلةةدهم مةةن واجةةب الحصةةةول علةةى جةةواز سةةفر أو

 (1954أيار/مايو  22إقامة )كوبنهاغن، 

Ibid., vol. 199, No. 2675, p. 29. 

 .Ibid., vol. 360, No. 5158, p. 117 (1954أيلول/سبتمب  28الخاصة بوضع الأشخاص عديمي الجنسية )نيويورك،  الاتفاقية

 .Ibid., vol. 529, No. 7660, p.170 (1955كانون الأول/ديسمب   13)وبروتوكولها( )باريس،  بإقامة الأجانبالاتفاقية الأوروبية المتعلقة 

 .Ibid., vol. 294, No. 4300, p. 3 1957آذار/مارس  25وروبية )روما، معاهدة إنشاء الجماعة الأ

  أيضاع انظر 
Official Journal of the European Union, C 325 

(24 December 2002), p. 33. 

جةةوازات علةةى رقابةةة الالاتفاقيةةة المبمةةة بةةين الةةدانمرك وفنلنةةدا والنةةرويج والسةةويد والمتعلقةةة بالتخلةةي عةةن 
 (1957تموز/يوليه  12)كوبنهاغن، الأوروبي السفر على الحدود بين بلدان الشمال 

United Nations, Treaty Series, vol. 322, No. 
4660, p. 290. 

 .Ibid., vol. 359, No. 5146, p. 273 (1957كانون الأول/ديسمب   13)باريس،  المطلوبينقة بتسليم الاتفاقية الأوروبية المتعل

الاتفةةةةاق الأوروبي بشةةةةأن اللةةةةوائق المنظمةةةةة لتنقةةةةل الأشةةةةخاص بةةةةين الةةةةدول الأعضةةةةاء في  لةةةةس أوروبا 
 (1957كانون الأول/ديسمب   13)باريس، 

European Treaty Series, No. 25. 

علةى رقابةة الالاتفاقية المبمة بين مملكة بلجيكا ودوقية لكسمبغ الكبى ومملكة هولندا والمتعلقة بنقل 
 (1960نيسان/أبريل  11خاص إلى الحدود الخارجية لمنطقة بنلوكس )بروكسل، الأش

United Nations, Treaty Series, vol. 374, No. 
5323, p. 3. 

سةةةةةمةةةةن المعاهةةةةدة  56و 55اتفاقيةةةة تطبيةةةةق المةةةةادتين   19لاتحةةةةاد بنلةةةةوكس الاقتصةةةةادي )بروكسةةةةل،  الموسّ 
 (1960أيلول/سبتمب 

Ibid., vol. 480, No. 5471, p. 432.  

 .Ibid., vol. 596, No. 8638, p. 261 (1963نيسان/أبريل  24اتفاقية فيينا للعلاقات القنصلية )فيينا، 

 14بالجةةةةةرائم وبعةةةةةلأ الأفعةةةةةال الأخةةةةةةرى المرتكبةةةةةة علةةةةةى مةةةةة  الطةةةةةائرات )طوكيةةةةةةو،  المتعلقةةةةةةالاتفاقيةةةةةة 
 (1963أيلول/سبتمب 

 

Ibid., vol. 704, No. 10106, p. 219.  
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 كةةةةةةانون الأول/  21الاتفاقيةةةةةةة الدوليةةةةةةة للقضةةةةةةاء علةةةةةةى جميةةةةةةع أشةةةةةةكال التمييةةةةةةز العنصةةةةةةري )نيويةةةةةةورك، 
 (1965 ديسمب

Ibid., vol. 660, No. 9464, p.195. 

  .Ibid., vol. 999, No. 14668, p. 171 (1966كانون الأول/ديسمب   19العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية )نيويورك، 

تشةرين  22قوق الإنسةان: ”ميثةاق سةان خوسةيه، كوسةتاريكا“ )سةان خوسةيه، لحالاتفاقية الأمريكية  
 (1969الثان/نوفمب 

Ibid., vol. 1144, No. 17955, p. 143.  

تشةةةرين الثةةةان/نوفمب  24الاتفاقيةةة الأوروبيةةةة المتعلقةةة بالمركةةةز القةةةانون للعمةةال المهةةةاجرين )ستراسةةبورغ، 
1977) 

Council of Europe, European Treaty Series, No. 
093. 

 تشةةةةةةرين الأول/ 25الاتفاقيةةةةةةة المتعلقةةةةةةة بالجوانةةةةةةب المدنيةةةةةةة للاختطةةةةةةاف الةةةةةةدولي ل طفةةةةةةال )لاهةةةةةةاي، 
 (1980 أكتوبر

United Nations, Treaty Series, vol. 1343, No. 
22514, p. 89. 

 .Ibid., vol. 1520, No. 26363, p. 217 (1981حزيران/يونيه  27الميثاق الأفريقي لحقوق الإنسان والشعوب )نيروبي، 

المهينةةةة  اللاإنسةةةانية أو العقوبةةةة القاسةةةية أو اتفاقيةةةة مناهضةةةة التعةةةذيب وغةةةيره مةةةن ضةةةروب المعاملةةةة أو
 (1984كانون الأول/ديسمب   10)نيويورك، 

Ibid., vol. 1465, No. 24841, p. 85. 

والجمهوريةةةة الاتفةةةاق المةةةبم بةةةين حكومةةةات دول اتحةةةاد بنلةةةوكس الاقتصةةةادي وجمهوريةةةة ألمانيةةةا الاتحاديةةةة 
 14المشةةةتركةا )اتفةةةاق شةةةنتن( )شةةةنتن،  هاالفرنسةةةية بشةةةأن الإلتةةةاء التةةةدريجي للرقابةةةة علةةةى حةةةدود

 (1985حزيران/يونيه 

Official Journal of the European Communities., 
L 239, 22 September 2000, p. 13. 

اتفاقيةةة تحديةةد الدولةةة المسةةؤولة عةةن فحةةص طلبةةات اللجةةوء المودعةةة لةةدى إحةةدى الةةدول الأعضةةاء في 
 (1990حزيران/يونيه  15الأوروبية )دبلن،  الجماعات

Ibid., C 254, 19 August 1997, p. 1. 

كةةةةةةانون   18الاتفاقيةةةةةةة الدوليةةةةةةة لحمايةةةةةةة حقةةةةةةوق جميةةةةةةع العمةةةةةةال المهةةةةةةاجرين وأفةةةةةةراد أسةةةةةةرهم )نيويةةةةةةورك، 
 (1990ول/ديسمب الأ

United Nations, Treaty Series, vol. 2220, No. 
39481, p. 3. 

 North American Free Trade Agreement between (1992كانون الأول/ديسمب   17وا، واشنطن، اتفاق التجارة الحرة لأمريكا الشمالية )مكسيكو، أوتا
the Government of the United States of 
America, the Government of Canada and the 
Government of the United Mexican States, 
Mexico, M. A. Porrua, SECOFI, 1993. 

 .Human Rights Law Journal, Vol. 18, 1997, p (1994أيلول/سبتمب  15الميثاق العربي لحقوق الإنسان،  لس جامعة الدول العربية )القاهرة، 
151. 

 ,Official Journal of the European Communities (2000كانون الأول/ديسمب   7ميثاق الحقوق الأساسية للاتحاد الأوروبي )نيس، 
Series C, No. 364, 18 December 2000, p. 1. 
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 ____________ 
 ( 1)مقدمة 

1المقرر، في تقريره الخامس عن طرد الأجانبواصل   -1

، النظةر (2)
في المسةةةةةائل المتعلقةةةةةة بحمايةةةةةة حقةةةةةوق الإنسةةةةةان الواجبةةةةةة للشةةةةةخص 

__________ 
يوجةةه المقةةرر الخةةاص جزيةةل الشةةكر إلى السةةيدة ميرانةةدا بروسةةيل ميتةةو،  ( 1)  

المحاضةةةةرة في كليةةةةة العلةةةةوم القانونيةةةةة والسياسةةةةية  امعةةةةة ياونةةةةدي الثانيةةةةة، علةةةةى 
المسةاعدة الةتي قةدمتها في عميةع الوثائةةق الضةرورية لكتابةة هةذا التقريةر، وكةةذلك 

ة على الموقع الشبكي )متاح A/CN.4/565إلى أمانة اللجنة التي أعدت المذكرة 
سةةةةيما فيمةةةةا يتعلةةةةق بدراسةةةةة التشةةةةريعات  للجنةةةةة( الةةةةتي اسةةةةتفاد منهةةةةا كثةةةةيراع، ولا

 .الوطنية. غير أن المقرر الخاص يتحمل وحده المسؤولية عن فحوى هذا التقرير
 .A/CN.4/611، المجلد الثان )الجزء الأول(، الوثيقة 2009حولية  ( 2)  

بوصةةةفها قيةةةةوداع تحةةةد مةةةةن حةةةق الدولةةةةة في  اري طةةةةردهالجةةة المطةةةرود أو
د سوء التفاهم الذي أثاره داخل اللجنة النهج الةذي دّ  الطرد. وقد ب  

الوثيقةةةةة  مةةةةن خةةةةلال الصةةةةدد، وذلةةةةكاتبعةةةةه المقةةةةرر الخةةةةاص في هةةةةذا 
المعنونةةةة ”مشةةةةاريع المةةةواد المتعلقةةةةة بحمايةةةة حقةةةةوق الإنسةةةان الواجبةةةةة 

المقةرر الخةاص، السةةيد  الةةتي أعةادالجةاري طةرده  للشةخص المطةرود أو
شةةات الةةتي جةةرت في الجلسةةة في ضةةوء المناق تنظيمهةةامةوريس كةةامتو، 

الةةةةتي  (3)العامةةةةة خةةةةلال الجةةةةزء الأول مةةةةن الةةةةدورة الحاديةةةةة والسةةةةتين“
تنةةةةاول عةةةةدة شةةةةواغل أعةةةةرب عنهةةةةا أعضةةةةاء اللجنةةةةة ل تشةةةةكل محاولةةةةةع 

__________ 
 .A/CN.4/617المرجع نفسه، الوثيقة  ( 3)  
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عامةةة وتعيةةد هيكلةةة مشةةاريع المةةواد اللسةةات الجخةةلال المناقشةةات في 

مشروع مادة جديد يتوخى توسيع نطةاق  مع إضافة ،15إلى  8من  
ليشمل دولة العبةور. وحسةب فهةم المقةرر   تلكتطبيق مشاريع المواد  

الخاص،كةةةان يتعةةةين إحالةةةة مشةةةاريع المةةةواد المعنيةةةة المعدلةةةة علةةةى هةةةذا 
 قررته أغلبية أعضاء اللجنة. النحو إلى لجنة الصياغة وفق ما

أعمال دورتها  وخلال النظر في تقرير لجنة القانون الدولي عن -2
، في اللجنةةةةة السادسةةةةة للجمعيةةةةة (4)(2009عةةةةام الحاديةةةةة والسةةةةتين )

العامةة ل مةم المتحةدة، اعترفةت بعةلأ الوفةود بتشةعب موضةوع طةةرد 
 الأجانب وأبدت تحفظات بشةأن أييةة تدوينةه. وأولي اهتمةام أيضةاع 

وضع قواعد عامة بشأن هذا الموضوع.   التي تكتنفإلى الصعوبات  
حةةين شةةددت بعةةلأ الوفةةود علةةى ضةةرورة أن تسةةتند اللجنةةة في  وفي

أعمالها إلى الممارسات السائدة في الدول، لاحظت وفود أخرى أن 
غةةةةةةير مةةةةةةبرة  بعةةةةةلأ مشةةةةةةاريع المةةةةةواد المقترحةةةةةةة شةةةةةةديدة العموميةةةةةة أو

 بممارسات كافية من حيث القانون العرفي. 
مزيةداع  القةانون الةدولي  عن الرغبة في أن تحةرز لجنةة  وبينما أ عرب   -3

ح  مةةن التقةةدم بشةةأن هةةذا الموضةةوع خةةلال دورتهةةا الثانيةةة والسةةتين، اقةةتر  
إجراء مناقشات داخل اللجنة بشأن الموقف الذي يتعين اتخةاذه   أيضاع 
في ذلةةك هيكةةل مشةةاريع المةةواد   يتعلةةق بالموضةةوع قيةةد النظةةر، بمةةا  فيمةةا 

 المحتمل لأعمال اللجنة.   الناتج فضلاع عن    التي كانت قيد الإعداد، 

سةيما  والتمست بعلأ الوفود تحديداع واضةحاع للموضةوع، ولا -4
بالنظةةر إلى اخةةتلاف الحةةالات والتةةدابير الةةتي يتعةةين تناولهةةا. وأ عةةرب 
 ،عةةةن رأي مفةةةاده أن مواضةةةيع مةةةةن قبيةةةل رفةةةلأ السةةةماح بالةةةةدخول

 فةاذ القةانون،إن لأغةراضوحالات النقةل الأخةرى   ،وتسليم المطلوبين
سةةةةتث  مةةةةن نطةةةةاق أن ت   ، ينبتةةةةيوالطةةةةرد في حةةةةالات النةةةةزاع المسةةةةلق
لتمييةةز بةةين حةةق الدولةةة في إلى ا مشةةاريع المةةواد. وأ ولي اهتمةةام أيضةةاع 

دد تطبيةق قةةرار بالطةرد عةن طريةق الترحيةل. بةين طةرد الأجانةب و  وشةة 
على ضرورة التمييز بين حالةة الأجانةب ذوي الوضةع القةانون   أيضاع 

 الوضع غير القانون.وذوي 

يتعلق بعدم طرد المواطنين، أ عرب عن الرأي القائل إنه  وفيما -5
 أن هذا الحظر يتعلق أيضاع  يجب حظر طرد المواطنين. ولوحظ أيضاع 
 جنسيات متعددة أخرى.  بالأفراد الذين اكتسبوا جنسية واحدة أو

 يتعلةةق بحمايةة حقةةوق المطةةرودين، رحبةت الوفةةود بتركيةةز وفيمةا -6
اللجنةةة علةةةى حمايةةةة حقةةةوق الإنسةةةان في سةةةياق النظةةةر في الموضةةةوع. 
وشددت بعلأ الوفود على ضرورة تحقيق توازن بةين حةق الةدول في 

حقوق المطرودين، مع مراعاة الحالة السائدة في بين طرد الأجانب و 
 الشةاملحةين أن الأفضةلية أ عطيةت للةنهج  . وفيدولة الوجهةة أيضةاع 
__________ 

السادسةةةةةة انظةةةةر المةةةةوجز المواضةةةةةيعي للمناقشةةةةة الةةةةةتي دارت في اللجنةةةةة  ( 4)  
للجمعية العامة خلال دورتها الرابعة والستين، وهو موجز أعدته الأمانة العامة،  

A/CN.4/620 وAdd.1 39-27، الفقرات. 

وفقةاع لةرأي آخةر،  ،يقتصر علةى قائمةة بحقةوق محةددة، ف نةه الذي لا
الةتي تكةون ذات قةوق تلةك الحينبتي أن يقتصر تحليةل اللجنةة علةى 

في ذلةةك دور الضةةمانات الةةتي تقةةدمها  الةةة الطةةرد، بمةاصةلة محةةد دة بح
 قوق. يتعلق باحترام هذه الح دولة الوجهة فيما

وأعربةةت بعةةلأ الوفةةود الأخةةرى عةةن قلقهةةا إزاء مسةةألة وضةةع  -7
قائمةةةةةةة بحقةةةةةةوق الإنسةةةةةةان الةةةةةةتي يتعةةةةةةين احترامهةةةةةةا في حالةةةةةةة الطةةةةةةرد، 

سةةةةيما في ضةةةةوء وجةةةةوب احةةةةترام كةةةةل حقةةةةوق الإنسةةةةان وتعةةةةذر  ولا
سردها كلها في مشاريع المواد. وبالتالي شجع عدد من الوفةود علةى 

م للدولةةة الطةةاردة باحةةترام حقةةوق إدراج حكةةم يشةةير إلى الالتةةزام العةةا
. وعةةلاوة علةةى ذلةةك، ل شةةخاص الجةةاري طةةردهمالإنسةةان الواجبةةة 

يتعلةةةق بالطةةةرد، بةةةين  اعةةةترض عةةةدد مةةةن الوفةةةود علةةةى التمييةةةز، فيمةةةا
سةةةةيما بوصةةةةف بعضةةةةها   ةةةةا  مختلةةةةف فئةةةةات حقةةةةوق الإنسةةةةان، ولا

 “.يجوز انتهاكها لا” ”أساسية“ أو

إلى المبةةادا الثابتةةة الةةواردة في أن تسةةتند اللجنةةة  أيضةةاع واقةةتر ح  -8
لمفةةةةاهيم ا في مقابةةةةلالصةةةةكوك المصةةةةدق عليهةةةةا علةةةةى نطةةةةاق واسةةةةع، 

 الحلول المنبثقة عن الاجتهاد القضائي الإقليمي. أو

حقةةةةةةوق ضةةةةةةمانات وأشةةةةةةارت بعةةةةةةلأ الوفةةةةةةود إلى عةةةةةةدد مةةةةةةن  -9
،  ل شةةةخاص الجةةةاري طةةةردهمالةةةتي يجةةةب كفالتهةةةا  المحةةةددةالإنسةةةان 

د شةخص إلى دولةة يكةون فيهةا معرضةاع كالحق في الحياة، وحظر طر 
العقوبةةةةةةةةة القاسةةةةةةةةية  غةةةةةةةةيره مةةةةةةةةن ضةةةةةةةةروب المعاملةةةةةةةةة أو للتعةةةةةةةةذيب أو

المهينةةةةة، والحةةةةق في الحيةةةةاة الأسةةةةرية. وو جةةةةه النظةةةةر  اللاإنسةةةةانية أو أو
، وخاصةةةةةةة الجةةةةةةاري طةةةةةةردهمإلى حقةةةةةةوق الملكيةةةةةةة ل جانةةةةةةب  أيضةةةةةةاع 
طرد يتعلق بمصادرة ممتلكاتهم، وكذلك الحق في التعويلأ عن ال فيما

غير القانون. وبالإضافة إلى ذلك، أشارت بعلأ الوفود إلى ضرورة 
النظر في الحقوق الإجرائية ل شخاص المتضررين من الطةرد، كةالحق 

 الحق في الاستعانة بمحام. في الطعن في مشروعية الطرد، أو

الحةةق في الحيةةاة متعارضةةة بشةةأن مةةا إذا كةةان وأ عةةرب عةةن آراء  -10
دولةةةةة، قبةةةةل طةةةةرد أي فةةةةرد،  ن تحصةةةةل علةةةةى ينطةةةةوي علةةةةى التةةةةزام ال
يتعلةةق بعةةدم توقيةةع عقوبةةة الإعةةدام علةةى هةةذا  ضةةمانات كافيةةة فيمةةا

أنةةةه رأي مفةةةاده عةةةن  الفةةةرد في دولةةةة الوجهةةةة. وأعةةةرب آخةةةرون أيضةةةاع 
تكةةون فيهةةا مسةةؤولة عةةن توقةةع  موقةةفالدولةةة في  عةةدم وضةةعينبتةةي 
 التحكم فيه. يمكنها التنبؤ به ولا لا ةف ثالثاطر أسلوك 

عةةرب عةةن رأي مفةةاده أن كرامةةة الإنسةةان هةةي أسةةاس وبينمةةا أ   -11
 هةةذا المفهةةوم تفصةةيلاقةةتر ح في حةةين و  ،حقةةوق الإنسةةان بصةةفة عامةةة

، اعتةةةةبت بعةةةةلأ الوفةةةةود أن دلالةةةةة الحةةةةق في الكرامةةةةة تفصةةةةيلاع أكةةةةب
 وآثاره القانونية غير واضحة. 

مةن الضةروري إدراج حكةم بشةأن  هعرب عن رأي مفاده أنةوأ   -12
والأشةةةخاص مثةةةل الأطفةةةال والمسةةةنين  ،الضةةةعفاءالأشةةةخاص حمايةةةة 

في سةةةةياق ، أن يعةةةةاد أيضةةةةاع الحوامةةةةل. واقةةةةتر ح النسةةةةاء ذوي الإعاقةةةةة و 
 للطفل. الفضلىدأ المصلحة تأكيد مب ،الطرد
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مبةةةدأ عةةةدم التمييةةةز في  الطريقةةةة الةةةتي يتعةةةين أن يعةةةا  بهةةةا  وقيةةةل إن   -13
سةةةياق الطةةةرد غةةةير واضةةةةحة. وقيةةةل إن مبةةةدأ عةةةةدم التمييةةةز الةةةذي يقتصةةةةر  

يمةةةةةس بالسةةةةةلطة التقديريةةةةةة للةةةةةدول في   تطبيقةةةةةه علةةةةةى إجةةةةةراءات الطةةةةةرد لا 
تحديةةةةةد أسةةةةةباب طةةةةةرد الأجانةةةةةب   خول إلى أراضةةةةةيها وفي الةةةةةتحكم في الةةةةةد 

  بعةةةلأ الةةةدول عةةةن شةةةكوك فيمةةةا أيضةةةاع  أعربةةةت  و بموجةةةب قةةةانون الهجةةةرة.  
 .  في سياق الطرد   الجنسية   يتعلق بوجود حظر مطلق للتمييز على أساس 

يتعلق بمسوغات الطرد، أعرب البعلأ عةن رأي مفةاده  وفيما -14
جانةةةب إذا ارتكةةةب أن كةةةل دولةةةة ذات سةةةيادة لهةةةا الحةةةق في طةةةرد الأ

إذا كانةةت أفعةةالهم قةةد انتهكةةت قوانينهةةا  ج نحةةاع، أو هةةؤلاء جةةرائم أو
إذا كةةةةةانوا يشةةةةةكلون تهديةةةةةداع لأمنهةةةةةا القةةةةةومي  المتعلقةةةةةة بالهجةةةةةرة، أو

إذا كةةان الطةةرد ضةةرورياع لحمايةةة حيةةاة مواطنيهةةا  نظامهةةا العةةام، أو أو
إن  أيضةةةةاع مصةةةةالحهم المشةةةةروعة. وقيةةةةل  حقةةةةوقهم أو صةةةةحتهم أو أو
أن يخةةةةةدم قضةةةةةية مشةةةةروعة وأن يسةةةةةتوفي معيةةةةةار  أيضةةةةاع لطةةةةرد يجةةةةةب ا

 التناسب بين مصالح الدولة الطاردة ومصالح الأفراد المطرودين.

يمكةةةةن أن يكةةةةون   وي لاحةةةةظ أن تشةةةةعب موضةةةةوع مةةةةن المواضةةةةيع لا  -15
بةةةل علةةةى العكةةةس، يبةةةدو جليةةةاع للمقةةةرر    ، سةةةبباع كافيةةةاع للتخلةةةي عةةةن تدوينةةةه 

الخةةةةاص أن مةةةةن علةةةةة وجةةةةود اللجنةةةةة السةةةةعي إلى إضةةةةفاء الوضةةةةوح علةةةةى  
لمجموعةةةة مةةةن القواعةةةد    مةةةادةع تشةةةكل بعةةةد   المواضةةةيع الةةةتي تبةةةدو متشةةةعبة و  

 المهيكلة التي ت رسيها معاهدة من المعاهدات في النظام القانون الدولي. 

الأخةةةةرى الةةةةتي أثارهةةةةا  يتعلةةةةق بالملاحظةةةةات والشةةةةواغل وفيمةةةةا -16
أعضاء اللجنةة السادسةة، ية رد علةى بعضةها في الوثيقةة المةذكورة آنفةاع 
والمعنونةةةة ”مشةةةاريع المةةةواد المتعلقةةةة بحمايةةةة حقةةةوق الإنسةةةان الواجبةةةة 

المقةرر الخةاص، السةةيد  الةةتي أعةادالجةاري طةرده  للشةخص المطةرود أو
لسةةة في ضةةوء المناقشةةات الةةتي جةةرت في الج تنظيمهةةامةوريس كةةامتو، 

د على العامة خلال الجزء الأول من الدورة الحادية والستين“، وسير  
 (5)مشةةروع خطةةة عمةةل جديةةدة بعضةةها الآخةةر في هةةذا التقريةةر. وفي

إعةةةادة هيكلةةةة لمشةةةاريع المةةةواد، قةةةدم المقةةةرر  ،بوجةةةه خةةةاص ،تةةةرد فيهةةةا
للجنةةة نظةةرة شةةاملة عةةن تنةةاول موضةةوع طةةرد الأجانةةب إلى االخةةاص 

بةةع هةةذا زال يتعةةين القيةةام بةةه في رأيةةه. ويتّ  ي مةةامةةع إبةةراز العمةةل الةةذ
التقرير تلك الخطة، مع الاستفاضة في النقاط التي كانت تفتقةر إلى 

مةةن الخطةةة المخصةةص  الأولالتفصةةيل. وبالتةةالي، فهةةو يكمةةل الجةةزء 
”القواعةةةةةد العامةةةةةة“ بتفصةةةةةيل الجوانةةةةةب المتعلقةةةةةة بحمايةةةةةة حقةةةةةوق  ل

يةةةتمكن مةةةن تناولهةةةةا في  الةةةتي   اري طةةةردهالجةةة الشةةةخص المطةةةرود أو
التقارير السابقة. وهكذا، يكمل هذا التقرير ”القواعد العامة“ قبل 
الشةةةةروع في النظةةةةر في الجةةةةزء الثةةةةان المتعلةةةةق بةةةةة ”إجةةةةراءات الطةةةةرد“، 
 ليخلص إلى الجزء الثالث الذي يتناول ”الآثار القانونية للطرد“.

__________ 
 .A/CN.4/618، المجلد الثان )الجزء الأول(، الوثيقة 2009حولية  ( 5)  

 الجزء الأول 

 المعاد تنظيمها )القواعد العامة(   العمل إضافات تكميلية إلى الجزء الأول من خطة  

 . الجاري طرد من جهة، وبحماية حقوق الشخص المطرود أو ،تتعلق هذه العناصر التكميلية بممارسات الطرد المحظورة -17

 الفصل الأول 

 ممارسات الطرد المحظورة

سةةةةبق أن نوقشةةةةت مسةةةةألة الطةةةةرد الجمةةةةاعي. وسةةةةنعود إليهةةةةا  -18
بإيجةةةةاز لتبديةةةةد بعةةةةلأ المخةةةةاوف الةةةةتي أعةةةةرب عنهةةةةا بعةةةةلأ أعضةةةةاء 
ع اللجنة. ثم سننظر في ممارستين محظورتين أخةريين، ويةا الطةرد المقنة  

 مسوغات الطرد. ،ع في شكل طرد، وأخيراع وتسليم المطلوبين المقن  

 الطرد الجماعي -ألف

بالفعةةل تنةةاول هةةذه المسةةألة في التقريةةر الثالةةث عةةن طةةرد    جةةرى  -19
المتعلةةةق بهةةةذا الموضةةةوع إلى    7. وقةةةد أحيةةةل مشةةةروع المةةةادة  ( 6) الأجانةةةب 

__________ 
 .A/CN.4/581، المجلد الثان )الجزء الأول(، الوثيقة 2007حولية  ( 6)  

يلةةةزم مةةةن تعةةةديل واعتمدتةةةه في   مةةةا   أدخلةةةت عليةةةه لجنةةةة الصةةةياغة الةةةتي  
دورتهةةةةةا الأخةةةةةيرة. ويضةةةةةاف، علةةةةةى سةةةةةبيل تقةةةةةد  معلومةةةةةات إضةةةةةافية  

، أن مشةةكلة الطةةرد الجمةةاعي ناقشةةتها رابطةةة القةةانون الةةدولي  أكثةةر  لا 
ول في آب/أغسةةةةطس  خةةةةلال مؤتمرهةةةةا الثةةةةان والسةةةةتين المعقةةةةود في سةةةة  

ذا  يتعلةق بهة الذي اعتمد إعةلان مبةادا للقةانون الةدولي فيمةا و ، 1986
يتعلةق   ، لا هذا الإعةلان الةذي يتضةمن عشةرين مبةدأع  . وفي ( 7) الموضوع 

يسةةةةتبعدان مةةةةن   . ويةةةةا لا 18و   17بالطةةةةرد الجمةةةةاعي سةةةةوى المبةةةةدأين  
حيةث المبةةدأ الطةةرد الجمةاعي ل جانةةب، ولكنهمةةا يعلنةان ببسةةاطة أنةةه  

__________ 
  (7 ) International Law Association, “Declaration of principles of 

international law on mass expulsion” 
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أن ي تخذ ذريعة للإبادة   في تطبيقه ولا   وتمييزياع   يكون تعسفياع  ينبتي ألا 

  الأعمةال الانتقاميةةو ويجةب أيضةاع  مصةادرة الممتلكةات أو  اعية أو الجم 
أن يمةارس الطةرد وفقةا لمبةادا حسةن النيةة والتناسةب والعةدل، في ظةل  

 احترام الحقوق الأساسية ل شخاص المعنيين. 
وتهدف العودة القصيرة إلى مسألة الطرد الجماعي ل جانةب إلى   -20

يتعلةق بالفقةرة   ء اللجنةة فيمةا  رد تبديد قلق مستمر يساور بعلأ أعضا 
لإمكانيةة طةةرد  موعةة مةةن الأشةةخاص    ة سةةالمكر    7مةن مشةةروع المةادة    3

، في حالة نزاع مسلق، بسبب أنشةطة  بوصفهم  موعة الذين يتصرفون  
مسةةةةةلحة تمةةةةةس  مةةةةةن دولةةةةةة الإقامةةةةةة الةةةةةتي دخلةةةةةت في نةةةةةزاع مةةةةةع دولةةةةةة  

المعنيةةةةةة في صةةةةةيتته الأصةةةةةةلية:    3. وفيمةةةةةا يلةةةةةي نةةةةةةص الفقةةةةةرة  تهم جنسةةةةةي 
يجةةةوز أن يَخضةةةع الأجانةةةب مةةةن رعةةةايا دولةةةة طةةةرف في نةةةزاع مسةةةلق   ”لا 

إذا أبةةةةدوا، كمجموعةةةةة، عةةةةداءع عةةةةاه الدولةةةةة   لتةةةةدابير طةةةةرد جمةةةةاعي، إلا 
. وتواصةةةةلت المناقشةةةةات الةةةةتي جةةةةرت في جلسةةةةات عامةةةةة  ( 8) المسةةةةتقبلة“ 

تأته ضرورياع  ار  بشأن هذه الفقرة في لجنة الصياغة التي أدخلت عليها ما 
. وأعةةرب بعةلأ أعضةاء اللجنةةة بالفعةل عةن رغبةةتهم في  ( 9) مةن تعةديلات 

 . الإنسان   يتعارض مع القانون الدولي  التحقق من أن هذا الحكم لا 
ويمكةةةن الاحتجةةةاج  حكةةةام مختلفةةةة مةةةن اتفاقيةةةة جنيةةةف بشةةةأن   -21

حمايةةةة الأشةةةخاص المةةةدنيين في وقةةةت الحةةةرب مةةةن أجةةةل معالجةةةة هةةةذا  
ؤلفين الذي تناولوا مسةألة الطةرد الجمةاعي ل جانةب  القلق. وبعلأ الم 

في أوقات النزاع المسلق نظروا فيها بشةكل خةاص مةن زاويةة عمليةات  
من اتفاقية جنيف    49، فركزوا على المادة  ( 10) الترحيل والنقل والإجلاء 

بشةةأن حمايةةة الأشةةةخاص المةةدنيين في وقةةةت الحةةرب الةةةتي تحظةةر الفقةةةرة  
الفةردي ل شةخاص المحميةةين   الجمةةاعي أو الأولى منهةا ”النقةل الجةبي  

إلى   نفةةةةةيهم مةةةةةن الأراضةةةةةي المحتلةةةةةة إلى أراضةةةةةي دولةةةةةة الاحةةةةةتلال أو  أو 
غةةةير محتلةةةة، أياع كانةةةت دواعيةةةه“.   أراضةةةي أي دولةةةة أخةةةرى، محتلةةةة أو 

ويةةرى كاتةةب آخةةةر أنةةه، خلافةةةاع لةةذلك، يجةةةب بالأحةةرى أن تؤخةةةذ في  
، وهةةةةي  رة آنفةةةةاع مةةةةن الاتفاقيةةةةة المةةةةذكو   46إلى    35الاعتبةةةةار المةةةةواد مةةةةن  

ل بهةا الأجانةب  بالكيفيةة الةتي يتعةين أن يعامةَ  ، في رأيةه  ، أحكام تتصةل 
تنطبق على  التي    34إلى    27في أراضي دولة محاربة، وكذلك المواد من  

 . ( 11) أراضي أطراف النزاع والأراضي المحتلة   كل من 
في    المتوخةةةاة وبطبيعةةةة الحةةةال، باسةةةتثناء حةةةالات المتةةةادرة الطوعيةةةة   -22

مةةةن اتفاقيةةةة    36الشةةةروط المنصةةةوص عليهةةةا في المةةةادة    في ظةةةل   35المةةةادة  
__________ 

 ،A/CN.4/581ء الأول(، الوثيقةةةةةة ، المجلةةةةةد الثةةةةةان )الجةةةةةز 2007حوليةةةةةة  ( 8)  
 .160 ص
سيعرض رئيس لجنة الصةياغة في الوقةت المناسةب علةى الجلسةة العامةة  ( 9)  

 الصيتة التي اعتمدتها لجنة الصياغة في  اية المطاف.
 Oppenheim and Lauterpacht, Internationalانظر، بصفة خاصة:   ( 10)  

Law, A Treatise, vol. 2, Disputes, War and Neutrality, pp. 441–442; 

Coles, “The problem of mass expulsion: a background paper”, pp. 78–

80; and  Oda, “The Individual in International Law”, p. 482. 
 ,”Perruchoud, “L’expulsion en masse d’étrangersانظةةةر:  ( 11)  

particularly p. 687. 

جنيف بشةأن حمايةة الأشةخاص المةدنيين في وقةت الحةرب، هنةاك خطةر  
الطةةةةةةرد    تةةةةةةدابير ن إلى أوطةةةةةةا م إلى  ي أن يتعةةةةةةرض الأجانةةةةةةب غةةةةةةير المعةةةةةةاد 

  ، مةن جهةة، هةذا الصةدد، يمكةن الإشةارة  . وفي لاحق في وقت    الجماعي 
المتعلقةةة بالأشةةخاص غةةير المعةةادين إلى أوطةةا م تةةةنص    38إلى أن المةةادة  

علةةى أنةةه ”يسةةتمر مةةةن حيةةث المبةةدأ تنظةةةيم وضةةع الأشةةخاص المحميةةةين  
ل حكام المتعلقةة بمعاملةة الأجانةب في وقةت السةلم“، ومةن جهةة    طبقاع 

أخةرى تةنظم كةل    دولةة ة لحالة النقةل إلى  س المكر    45أن المادة  إلى  أخرى،  
 الحاجزة.   الدولة تقوم به  ل شخاص المحميين جماعي   نقل فردي أو 

مةةةن اتفاقيةةةة جنيةةةف بشةةةأن  4و 45والواقةةةع أن قةةةراءة المةةةادتين  -23
قةةةةةد تةةةةةؤدي إلى معةةةةةاع حمايةةةةةة الأشةةةةةخاص المةةةةةدنيين في وقةةةةةت الحةةةةةرب 

تتنةا  مةةع  7ة المةةذكورة آنفةاع مةن مشةةروع المةاد 3الاعتقةاد  ن الفقةرة 
 القانون الإنسان. غير أن الأمر ليس كذلك. 

يجةةةةوز نقةةةةل أي شةةةةخص   لا ” يلةةةةي:   تةةةةنص علةةةةى مةةةةا   45فةةةةالفقرة   -24
محمةةةةةةي في أي حةةةةةةال إلى بلةةةةةةد يخشةةةةةةى فيةةةةةةه الاضةةةةةةطهاد بسةةةةةةبب آرائةةةةةةه  

مةةةةن اتفاقيةةةةة جنيةةةةف    4ف المةةةةادة  عقائةةةةده الدينيةةةةة“. وتعةةةةرّ   السياسةةةةية أو 
لحةةرب الأشةةخاص المحميةةين  بشةةأن حمايةةة الأشةةخاص المةةدنيين في وقةةت ا 

و ي شكل كان، في     م ”أولئك الذين يجدون أنفسهم في لحظة ما 
احةةةتلال، تحةةةت سةةةلطة طةةةرف في النةةةزاع ليسةةةوا مةةةن   حالةةةة قيةةةام نةةةزاع أو 

تنةةةةةدرج الفرضةةةةةية   دولةةةةةة احةةةةةتلال ليسةةةةةوا مةةةةةن رعاياهةةةةةا“. ولا  رعةةةةةاياه أو 
مةةن اتفاقيةةة    4و   45في نطةةاق المةةادتين    7مةةن المةةادة    3المتوخةةاة في الفقةةرة  

،  جنيةةةةف بشةةةةأن حمايةةةةة الأشةةةةخاص المةةةةدنيين في وقةةةةت الحةةةةرب. فةةةةأولاع 
تسةةةتهدف بوضةةةوح حالةةةة  موعةةةة مةةةن الأجانةةةب    4يبةةةدو أن المةةةادة   لا 

المقيمةةةين بصةةةفة اعتياديةةةة في أراضةةةي دولةةةة دخلةةةت في نةةةزاع مسةةةلق مةةةع  
ة  دولةةةةةةةةة جنسةةةةةةةةيتهم. وحةةةةةةةةتى مةةةةةةةةع افةةةةةةةةتراض أن تفسةةةةةةةةيراع موسةةةةةةةةعاع لعبةةةةةةةةار 

... تحةةت سةةلطة طةةرف في النةةزاع   ”الأشةةخاص الةةذين يجةةدون أنفسةةهم 
دولةةة احةةتلال ليسةةوا مةةن رعاياهةةا“ يسةةمق بإدراج   ليسةةوا مةةن رعةةاياه أو 

ظ أن  موعةةةةة الأجانةةةةب هةةةةذه   موعةةةةة الأجانةةةةب المعنيةةةةة، ف نةةةةه يلاحةةةةَ 
تنةةدرج في نطةةاق تعريةةف ”الأشةةخاص المحميةةين“ بالمفهةةوم الةةوارد في   لا 

”المقةةةةةاتلين“ بسةةةةةبب    كةةةةةن المماثلةةةةةة بيةةةةةنهم وبةةةةةين بقةةةةةدر مةةةةةا يم الاتفاقيةةةةةة  
أنشةطتهم المسةةلحة العدائيةةة الةةتي تمةةس  مةن الدولةةة الطةةاردة الةةتي هةةي في  

قصةةد  أنةةه ي    جةةدير بالةةذكر هةةذه الحالةةة دولةةة إقامةةة الأشةةخاص المعنيةةين. و 
، ”أفراد القةوات المسةلحة  الإنسان   ، في القانون الدولي “ المقاتل ” بتعبير  

ناء أفراد الخدمات الطبية والوعاظ الذين تشةملهم  لطرف النزاع“ )باستث 
البوتوكةةول  مةةن    43مةةن المةةادة    2مةةن الاتفاقيةةة الثالثةةة( )الفقةةرة    33المةةادة  

  1949آب/أغسةةةةطس    12إلى اتفاقيةةةةات جنيةةةةف المعقةةةةودة في    الإضةةةةافي 
)البوتوكةةةةةةةول    والمتعلةةةةةةةق بحمايةةةةةةةة ضةةةةةةةحايا المنازعةةةةةةةات المسةةةةةةةلحة الدوليةةةةةةةة 

قةةوم فيهةةا  موعةةة الأجانةةب هةةذه  نشةةطتها  في الحالةةة الةةتي ت و الأول((.  
فيةةه مصةةلحة دولةةة جنسةةية أفرادهةةا الةةتي دخلةةت في   المسةةلحة العدائيةةة لمةةا 

يمكةةةةن لأفةةةةراد المجموعةةةةة المطةةةةرودين   نةةةةزاع مسةةةةلق مةةةةع دولةةةةة الإقامةةةةة، لا 
  [ م ة]ةةةةةة ... الاضةةةةةطهاد بسةةةةةبب آرائه  [ وا ة]ةةةةةة أن ”يخش   الجةةةةةاري طةةةةةردهم  أو 

جةةةرد القتةةةال مةةةن أجةةةل بلةةةدهم  الدينيةةةة“. فم   [ م ة]ةةةة عقائده  السياسةةةية أو 
 يجعلهم في مأمن من هذا الخطر. 
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 ، ف نه:محقاع  ،وكما لاحظ أحد المؤلفين -25
تكةن  ، وعلى أساس التجارب المشهودة خلال الحةرب،  1949 في عام 

مةن الطةرد الجمةاعي، بةل حمةةايتهم  المعةةادينالمسةألة المطروحةة هةي حمايةة المةدنيين 
العمل القسري، ويةا تةدبيران يمكةن أن يةؤديا إلى تحويةل هةؤلاء  من الاعتقال أو

لكةل شةةخص  35تخةةول المةادة  ،الأشةخاص إلى رهةائن مفترضةةين. ولهةذا السةبب
 .(12)خلاله محمي حق متادرة الإقليم عند بداية نزاع أو

جماعيةاع،   ي ذكر الطرد، فةردياع كةان أو  وليس من الترابة في شيء إذاع ألا 
في الأحكام الأخرى المشمولة بالتحليل. واست خلص   ولا   45في المادة 

مةةةن الاعتبةةةارات الةةةواردة أعةةةلاه الاسةةةتنتاج التةةةالي الةةةذي يؤكةةةد الموقةةةف  
  3نةةه المقةةرر الخةةاص خةةلال المناقشةةات المتعلقةةة بالفقةةرة  الةةذي أعةةرب ع 

 الوارد في تقريره الثالث:   7من مشروع المادة  
يتعلةق  يوجةد في قةانون النزاعةات المسةلحة حكةم محةدد فيمةا وبالتالي، لا 

علةى و بالطرد الجماعيو وتنطبق هذه الملاحظة علةى النزاعةات المسةلحة الدوليةة 
، على نحو يجعلنةا نلجةأ إلى القواعةد بذات القدر  النزاعات المسلحة غير الدولية
 .(13)العامة المنطبقة في زمن السلم

غةةير أن زمةةن السةةلم لةةيس هةةو زمةةن الحةةرب، وبعةةلأ الأعمةةال  -26
الةةتي قةةد تبةةدو عاديةةة في زمةةن السةةلم تكتسةةي في زمةةن الحةةرب دلالةةة 
وأيية خاصة. فالظروف الاسةتثنائية تسةتلزم اتخةاذ تةدابير اسةتثنائية. 

يجةةب النظةةر في مسةةألة الطةةرد الجمةةاعي في حالةةة  ،هةةذا المنطلةةقومةةن 
لظةةةةروف ا في ظةةةةل إلاأن يحصةةةةل  يمكةةةن أنةةةةه لا نظةةةةرةع تراعةةةةيالحةةةرب 

في ضوء عناصر ممارسةة الةدول و والشروط الواردة في التقرير الثالث، 
 والاجتهاد القضائي المذكورة في ذلك التقرير. 

إلى أن معهةد القةانون الةدولي نةص  يشةارأن  أيضةاع ومن المهةم  -27
بوضوح على حالة الطرد الجماعي في قراره بشأن ”القواعةد الدوليةة 

ذ في طةةةةةردهم“ الةةةةةذي اتخةةةةة  بالمتعلقةةةةة بالسةةةةةماح بةةةةةدخول الأجانةةةةب و 
في دورتةةةةةه المعقةةةةةودة في جنيةةةةةف. وميةةةةةز، في  1892 أيلول/سةةةةةبتمب 9

إطةةةار تسةةةةمية ”الطةةةةرد الاسةةةةتثنائي“، بةةةةين ”الطةةةةرد الاسةةةةتثنائي )أو 
( و”الطرد الاستثنائي )أو الجماعي( 23الجماعي( النهائي“ )المادة  

المؤقةةةةت“ الةةةةذي ينطبةةةةق علةةةةى فئةةةةات مةةةةن الأفةةةةراد ”بسةةةةبب حةةةةرب 
دث أثةةة ولا ،اضةةةطرابات خطةةةيرة تقةةةع في الإقلةةةيم أو خةةةلال  ره إلايحةةة 

 .(14)(24خلال فترة محددة“)المادة  فترة الحرب أو
  3يعتقةةد المقةةرر الخةةاص أن الفقةةرة   ول سةةباب المةةذكورة آنفةةاع، لا  -28

. بةةةل إ ةةةا،  الإنسةةةان   تتنةةةا  مةةةع القةةةانون الةةةدولي   7مةةةن مشةةةروع المةةةادة  
على العكس من ذلك، تتوافق مع الممارسةة القديمةة والحديثةة للةدول،  

 نه في تقريره الثالث عن طرد الأجانب. بيّ  على نحو ما 
__________ 

  (12 ) Ibid., p. 687. 
  (13 ) Ibid., pp. 687–688. 
  (14 ) Institute of International Law, “Règles internationales sur  

l’admission et l’expulsion des étrangers” (Rapporteurs Louis-Joseph 

Delphin Féraud-Giraud and Ludwig von Bar). 

 ع الطرد المقن   -باء

ع“ في كتةةةةةةةةةابات  ي سةةةةةةةةةتخدم تعبةةةةةةةةةير ”الطةةةةةةةةةرد المقنةةةةةةةةة   كثةةةةةةةةةيراع مةةةةةةةةةا  -29
حقوق أعضةاء بعةلأ   منظمات الدفاع عن حقوق الأجانب أو  مختلف 

كالصةةةةةحفيين. وهكةةةةةذا، وللاقتصةةةةةار علةةةةةى بعةةةةةلأ    ، الاتحةةةةةادات المهنيةةةةةة 
الأمثلةةةة الحديثةةةة، يشةةةار إلى ”الطةةةرد المقنةةةع“ الةةةذي تعةةةرض لةةةه المبعةةةوث  

( التلفزيونيةةة الأسةةترالية، وكةةذلك طةةاقم  ABCبي سةةي )   ه الخةةاص لقنةةاة إيةة
، الةةةذين أجةةةبوا جميعةةةا علةةةى متةةةادرة  TV3القنةةةاة التلفزيونيةةةة النيوزيلنديةةةة  

، علةةى يةةد المجلةةس العسةةكري الةةذي  2009نيسةةان/أبريل    14فيجةةي، في  
استولى على الحكم في سوفا بعد انقلاب وقع في كانون الأول/ديسمب  

تقةةم قةةوات أمةةن فيجةةي بإلقةةاء القةةبلأ رحيةةاع علةةى الصةةحفيين   :   2006
تةترك لهةةم خيةاراع آخةةر سةوى متةةادرة البلةد بمةةرافقتهم إلى   الثلاثةة، لكنهةةا   
  تصةةةرف تعلةةةق الأمةةةر بطةةةرد عةةةن طريةةةق    ، الواقةةةع  . وفي ( 15) مطةةةار العاصةةةمة 

يمكةةةن   ولا   ، ( 16) دون اتخةةةاذ إجةةةراء رحةةةي مةةةن  دولةةةة  ال قامةةةت بةةةه سةةةلطات  
وجةةةةةةود للطةةةةةةةرد   قةةةةةةر  نةةةةةةةه لا إذا أ   بالتةةةةةةالي اعتبةةةةةةةاره طةةةةةةرداع ”مقنعةةةةةةةاع“ إلا 

بمقتضى إجةراء رحةي. وبالمثةل، جةرى التنديةد بعةدم عديةد تأشةيرات   إلا 
راسةةةةةل إذاعةةةةة فرنسةةةةةا  سةةةةيما م  إقامةةةةة رعةةةةةايا فرنسةةةةيين في مدغشةةةةةقر، ولا 

( في هةةذا البلةةد، باعتبةةار  Deutsche Welleالدوليةةة وإذاعةةة صةةوت ألمانيةةا ) 
ن سلطات مدغشةقر  استناداع إلى الحجة القائلة   ذلك ”طرداع مقنعاع“،  

أن    ينبتةةةي تةةبر قةةةرار الةةةرفلأ الةةةذي أصةةدرته، وبادعةةةاء أن هةةةذا التبيةةةر     
علةى  الأمةر  يقتصةر   لا و .  ( 17) واجباع، على الأقل في حالة الصةحفيين ية عَدّ  

البلةةةدان الأخةةةرى،  أغلبيةةةة  أن تشةةةريع مدغشةةةقر، شةةةأنه شةةةأن تشةةةريعات  
وكةةذلك عديةةدها،    ، مةةنق التأشةةيرات   إذ إن يةةنص علةةى هةةذا الالتةةزام،   لا 

 دولة.  القانون الدولي، حقاع سيادياع لكل   صعيد على  يشكلان،  

ويثةةةةير مفهةةةةوم الطةةةةرد المقنةةةةع بعةةةةلأ التسةةةةا لات. ففةةةةي المقةةةةام  -30
هذا الطرد  قانونيةعدم  أو قانونيةهو دور النية في تحديد  ، ماالأول

المقةةةام الثةةةان،  لطةةةردف وفيل أسةةةباببالنظةةةر خاصةةةةع إلى شةةةرط تقةةةد  
هةةو نطةةاق حريةةة الدولةةة في اختيةةار الإجةةراء الةةذي يتعةةين اتخةةاذه  مةةا

نق  لإجبةةةار الأجنةةةبي علةةةى متةةةادرة أراضةةةيها، علمةةةاع  نةةةه يجةةةب أن تمةةة 
 المعرض للطرد إمكانية عرض قضيته والدفاع عن حقوقهفل جنبي 

__________ 
 Censure préalable et expulsion de journalistes“انظةةةر:  ( 15)  

étrangers: Un coup mortel à la liberté de la presse”, 14 April 2009, at 

https://rsf.org/fr/actualites/censure-prealable-et-expulsion-de-

journalistes-etrangers-un-coup-mortel-la-liberte-de-la-presse. 
علةةةى  يحةةةدثبةةةين  المقةةةرر الخةةةاص في تقريةةةره الثةةةان أن الطةةةرد يمكةةةن أن  ( 16)  

غيةةةاب أي إجةةةراء  ، فيلا أكثةةةر أسةةةاس ”سةةةلوك“ صةةةادر عةةةن سةةةلطات الدولةةةة
، ص A/CN.4/573، المجلةةةد الثةةةان )الجةةةزء الأول(، الوثيقةةةة 2006حوليةةةة رحةةةي )

 (.189، الفقرة 304
 المةةةةةةةةةةةةةةةؤر  هاعةةةةةةةةةةةةةةةددفي  Courrier internationalانظةةةةةةةةةةةةةةةر صةةةةةةةةةةةةةةةحيفة  ( 17)  
 الملتاشةية الصةحف عةن، نقل عنهم ن، ضمن مَ نقلي  ذال  2005أيار/مايو   24

 . La Gazette de la Grande Île, L’Express and Midi Madagasikaraالتالية:  

http://www.courierinternational.com/fiche-pays/Madagascar24.05.2005
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غةةير   ولةةيس مةةن السةةهل دائمةةاع التمييةةز بةةين حالةةة الطةةرد المقنةةع أو  -31

المباشر والطرد المخالف للقواعد الإجرائية. غير أنه يمكن القول إن هةذا  
حالةة الطةرد بواسةطة سةلوك تقةوم بةه الدولةة، بةل  فقة   يشمل   الأخير لا 
طةرد   بناء على عمل تقةوم بةه سةلطة غةير مختصةة، أو   الطرد   أيضاع يشمل  

ذ دون احةةترام مختلةةف الآجةةال المنصةةوص عليهةةا في القةةانون الةةوطني،  ينفةة  
حةةي في اللتةةة   في حةةين أن الطةةرد المقنةةع الةةذي يمكةةن أن يتطةةابق مةةع مةةا 

، يتعلةةةق  ( 18) ( الحكمةةةي “ )الطةةةرد  expulsion constructiveالإنكليزيةةةة بةةةة ” 
يخضةةةع فيهةةةا الطةةةرد لإجةةةراء رحةةةي، لأن هةةةذا   لا حصةةةراع بالحةةةالات الةةةتي  

مقنةةع. وتتةةيق الممارسةةة مزيةةداع مةةن الأمثلةةة تضةةاف إلى   الطةةرد تمةةويهي أو 
وهةةةي: ”الطةةةرد المقنةةةع“ بسةةةبب مصةةةادرة تصةةةريق    ، تلةةةك المةةةذكورة آنفةةةاع 

إبطالةةه دون مةةبر، و”الطةةرد المقنةةع“   إقامةةة قانونيةةة لأحةةد الأجانةةب أو 
دة ”طوعيةةةةة مزعومةةةةة“ لكنهةةةةا  عةةةن طريةةةةق تةةةةدابير ”تحفيزيةةةةة“ علةةةةى عةةةةو 

تةةةترك في الواقةةةع أي خيةةةار آخةةةر ل جنةةةبيو و”الطةةةرد المقنةةةع“ الةةةذي   لا 
 ينجم عن سلوك عدائي تقوم به الدولة عاه الأجنبي. 

ومةةةن الأمثلةةةة علةةةى الطةةةرد المقنةةةع بسةةةبب مصةةةادرة تصةةةريق إقامةةةة   -32
حالةةةة السةةةيد سةةةيلفان    ، إبطةةةال صةةةلاحيته دون مةةةبر  قانونيةةةة لأجنةةةبي أو 

  عةام   عامةاع. وفي   33، وهو قس يسةوعي عةافي في مدغشةقر طةوال  فير ر أو 
، أ خطةةةر بإلتةةةاء تأشةةةيرة إقامتةةةه الدائمةةةة، وبالتةةةالي أجةةةب علةةةى تةةةرك  2007

البلةةد. وتراجةةةع وزيةةر الداخليةةةة في مدغشةةقر عةةةن قةةرار الطةةةرد المقنةةع هةةةذا  
عةةةةني بالعةةةةودة إلى  شةةةةخص الم حةةةةق لل وهةةةةو مةةةةا  بعةةةةد عةةةةامين مةةةةن ذلةةةةك،  

ن الطةةرد المقنةةع يشةمل أيضةةاع حةةالات كثةة رت  .وهةةذا النةةوع مة( 19) مدغشةقر 
ى القةبلأ علةيهم مةع أن  لأشخاص يلقةَ   ، في أفريقيا في السنوات الأخيرة 

إتةةةةةلاف هةةةةةذه التصةةةةةاريق    ري زالةةةةةت صةةةةةالحة ويجةةةةة تصةةةةةاريق إقةةةةةامتهم مةةةةةا 
يكةةون لهةةم فيهةةا خيةةار آخةةر   يجعلهةةم في حالةةة لا  وهةةو مةةا ،  مصةةادرتها  أو 

في جنةةوب  كهةةذه  ت  سةةوى متةةادرة الإقلةةيم. وقةةد وردت أنبةةاء عةةن حةةالا 
 . ( 21) وهي متكررة في غينيا الاستوائية ،  ( 20) أفريقيا 

__________ 
انظةةةةةةةر المةةةةةةةذكرة الةةةةةةةتي أعةةةةةةةدتها الأمانةةةةةةةة العامةةةةةةةة عةةةةةةةن طةةةةةةةرد الأجانةةةةةةةب  ( 18)  
(A/CN.4/565 الفقرات ،)متاحة على الموقع الشبكي للجنة.وهي ، 73-68 

 .2007أيار/مايو  www.madagascar-tribune.com ،11انظر:  ( 19)  
ن شةةةةرت أخبةةةةار تلةةةةك الحةةةةالات، علةةةةى وجةةةةه الخصةةةةوص، في صةةةةحيفة  ( 20)  

The Sunday Independent  ونقلهةةةةا عنهةةةةا 2000نيسةةةةان/أبريل  9الصةةةةادرة في ،
مةةةةا . وحسةةةةب 2005تشةةةةرين الثةةةةان/نوفمب  15الشةةةةبكي في  Afrik.comموقةةةةع 
 سةةؤولة في منظمةةة العفةةو الدوليةةة: ”تقةةومالم( Sarah Mothaسةةاره مةةوثا )ذكرتةةه 

الشرطة باعتقةال جميةع المهةاجرين دون تمييةز. ولا تكةترث لوضةع طةالبي اللجةوء. 
وقد أ بلتنا بعدة حالات قام فيها أفراد الشرطة بالتعامي عن أوراق تثبت طلب 

ى القةبلأ علةيهم مةع أن عن ”أشةخاص يلقةَ  أيضاع أنباء لجوء قيد النظر“. وترد  
 أو مصادرتها“. ئقالوثاتصاريق إقامتهم   تنته  بعد ، وعن إتلاف 

اليوميةةةةةةةةةةةةةةةةةةة    Mutationsانظةةةةةةةةةةةةةةةةةةر، في جملةةةةةةةةةةةةةةةةةةة مصةةةةةةةةةةةةةةةةةةادر، صةةةةةةةةةةةةةةةةةةحيفة   ( 21)  
(Quotidienmutations.info)  2009تشرين الأول/أكتوبر    13المؤر     2508، العدد  ،

كةةل أجنةةبي، وإن كانةةت    بهةةا   المطالةةب ، الةةتي جةةاء فيهةةا أن ”تصةةاريق الإقامةةة  5ص  
  صةةةودرت   ، فرنةةةك مةةن فرنكةةات الجماعةةةة الماليةةة الأفريقيةةة   600  000تكلةةف حةةوالي  

  . وفي الحالة قوات الحفاظ على النظام التابعة لتينيا الاستوائية   يد   على   بساطة   بكل 

وفيما يتصل برفلأ السةماح بالةدخول مةن جديةد لأجنةبي ذي   -33
وضةةةع قةةةانون لةةةدى عودتةةةه مةةةن إقامةةةة في الخةةةارج، فةةة ن الأمةةةر يتعلةةةةق  

رفلأ فيهةةةا عةةةودة أجنةةةبي مقةةةيم بصةةةفة قانونيةةةة في دولةةةة  بالحالةةةة الةةةتي تةةة  
هةذه الحالةةة،   إلى هةذه الدولةة بعةةد قضةاء مةدة خةةارج أراضةيها. وفي  مةا 

 خروج الأجنبي من البلد.   في عد الدولة الطاردة ذريعة للطرد  

تةةةترك خيةةةاراع  أمةةةا التةةةدابير ”التحفيزيةةةة“ علةةةى العةةةودة الةةةتي لا -34
سةةةةات الجديةةةةدة لمكافحةةةةة فهةةةةي تشةةةةكل جةةةةزءاع مةةةةن السيا ،ل جنةةةةبي

الهجةةةةرة وتخفةةةةيلأ عةةةةدد الأجانةةةةب المستضةةةةافين الةةةةتي تضةةةةعها بعةةةةلأ 
يتعلةةةق  سةةةيما في أوروبا. وهةةةذا هةةةو الشةةةأن كةةةذلك فيمةةةا الةةةدول، ولا

سيما في إسبانيا وفرنسا.  يسمى خط  العودة ”الطوعية“، ولا بما
العودة ”الطوعية“ هذه عودة  ففي الواقع، تفرض برامج المتادرة أو

جيل ف نه: ”من حيث الممارسة،   -لاحظ غودوين   . وكماإجبارية
قةةةد يكةةةون  ةةةة فةةةرق ضةةةئيل بةةةين الطةةةرد القسةةةري في ظةةةروف قاسةةةية، 

الطةةةوعيل الةةةذي تشةةةجع عليةةةه القةةةوانين الةةةتي تعلةةةن عةةةدم  بعةةةادو’الإ
مشةةروعية اسةةتمرار الإقامةةة وتةةدفع إليةةه تهديةةدات بعواقةةب الاسةةتمرار 

”يمكةةةةن لسةةةةلطات الدولةةةةة إلى أنةةةه:  أيضةةةةاع . ويشةةةةير (22)في الإقامةةةة“
...  أن تةةةدفع إلى الطةةةرد  شةةةكال شةةةتى مةةةن التهديةةةد والقسةةةر أيضةةةاع 

 Orantes-Hernandez v. Meese [685 F. Supp. 1488ففةي قضةية 

(C.D. Cor. 1988)] وجةةدت المحكمةةة أن أعةةداداع كبةةيرة مةةن طةةالبي ،
اللجةةوء السةةلفادوريين وقعةةوا علةةى اسةةتمارات ’متةةادرة طوعيةةةل تحةةت 

فيةةةه التهديةةةةد بالاحتجةةةاز والترحيةةةةل والنقةةةل إلى مكةةةةان  بمةةةةا الإكةةةراه،
 .(23)قصي وتبليغ معلومات شخصية إلى حكومتهم“

وفي إسةةةةةبانيا، وضةةةةةعت الحكومةةةةةة في إطةةةةةار تةةةةةدابير مكافحةةةةةة  -35
الةةزيادة المسةةتمرة في البطالةةة الناجمةةة عةةن الأزمةةة الاقتصةةادية، برنا ةةاع 

بلةداع وقعةت  20يسمى ”خطة العودة الطوعية“ يسةتهدف مةواطني 
إسبانيا معها اتفاقات في  ال الضمان الاجتماعي. وهةذا الةبنامج 

دق عليةةةةةةةةه في  ، ”يشةةةةةةةةجع“ 2008أيلول/سةةةةةةةةبتمب  19الةةةةةةةةذي صةةةةةةةة 
المهاجرين ذوي الوضع القانون العاطلين عن العمل على العودة إلى 
 بلدا م الأصلية. و  المقابل، تتعهد الحكومة الإسةبانية بةدفع جميةع

 60في المائةةة منهةةا قبةةل متةةادرتهم و 40، علةةى دفعتةةين، ماسةةتحقاقاته
في المائة بعد شهر من عودتهم إلى بلدا م. ويجةب علةى الأشةخاص 
المعنيةةين متةةادرة الأراضةةي الإسةةبانية في الأيام الةةتي تلةةي تسةةل م الدفعةةة 

قةةةةةد  الأسةةةةةرةالأولى مةةةةةن الاسةةةةةتحقاقات، برفقةةةةةة أسةةةةةرهم إذا كانةةةةةت 
شمل الأسرة، ويجب عليهم الالتزام بعدم العةودة  قدمت عن طريق  
السةةنوات الةةةثلاث الةةتي تلةةي عةةودتهم إلى بلةةةدا م  إلى إسةةبانيا خةةلال

 
، أفةةادت شةةهادات أدلى بهةةا هةةؤلاء الأجانةةب الةةذين وصةةلوا إلى دوالا،  محةةل النظةةر 

 “.  نه كثيراع ما تمز ق هذه الوثائق على يد مسؤولين غير أ مناء 
  (22 ) Goodwin-Gill, International Law and the Movement of 

Persons between States, p. 128. 
  (23 ) Goodwin-Gill, The Refugee in International Law, p. 155, 

especially footnote 172. 
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. غةةةةةير أن الأشةةةةةخاص المعنيةةةةةين هةةةةةم مةةةةةن ذوي الوضةةةةةع (24)الأصةةةةةلية
القانون في إسبانيا الذين يحق لهم أن يقيموا فيها بصورة قانونية وأن 

يحصةةلوا علةةى اسةةتحقاقات البطالةةة. وبطبيعةةة الحةةال،  يعملةةوا فيهةةا أو
لقةةرار العةةودة. ولكةةن مةةن  تشةةدد الحكومةةة علةةى الطةةابع ”الطةةوعي“

البةةديهي أن الأمةةر يتعلةةق بحيلةةة قانونيةةة ذكيةةة لإخفةةاء تةةدابير الطةةةرد 
المقنع. أفلا يشكل  رد تشةجيع مهةاجرين ذوي وضةع قةانون علةى 
اع العودة إلى بلدا م الأصلية مقابةل الحصةول علةى اسةتحقاقاتهم مسة  

ل يمكةن بحق الإقامة الذي تضمنه بالفعل لهم تصةاريق إقةامتهمف وهة
أن تكةةون إرادة الشةةخص المعةةني حةةرة في هةةذه الحالةةة، وهةةو في حةةيرة 
الاختيار بةين ضةت  البطالةة واحتمةال الحصةول علةى تعويضةات إذا 

يمكةةةن أن وهةةةي تعويضةةةات كةةةان ) اختةةةار العةةةودة إلى بلةةةده الأصةةةلي
 ففي إسبانيا( لو بقييحصل عليها في شكل إعانات البطالة 

بموجةب أ قةرت على العودة“ التي  ”المساعدة ف نوفي فرنسا،  -36
)الذي يحمل اسم وزير الداخلية الةذي اتخةذ هةذه  (25)ستوليروقانون  

والةةةةةتي ألتيةةةةةت بعةةةةةد وصةةةةةول الاشةةةةةتراكيين إلى الحكةةةةةم في  ،المبةةةةةادرة(
تحةةةت اسةةةم ”العةةةودة الإنسةةةانية“. ظهةةةرت مةةةن جديةةةد ، 1981 عةةةام

علةةةى تةةةدفقات المهةةةاجرين“ الهةةةدف  السةةةيطرة”صةةةبحت فبعةةةد أن أ
الرئيسي لسياسات الهجرة، وضعت الحكومة الفرنسية حل ”العودة 

سةةةةيما للتتلةةةةب علةةةةى ”الصةةةةعوبة“ الةةةةتي  الإنسةةةةانية القسةةةةرية“، ولا
”طرد الرومانيين   ا تكتنف وزير المكلف بالهجرة الوطنية  الاعترف  
وروبي. وقد عضوين في الاتحاد الأ  يا“ الذين أصبق بلدايينوالبلتار 

المساعدة على ”العودة الإنسانية“   ترتيبات    عدة مراتخدمت  است  
التي و ضةعت بواسةطة تعمةيم صةدر في كةانون الأول/ديسةمب و هذه،  
، لإخفةةةاء حقيقةةةة عمليةةةات طةةةرد لهةةةؤلاء المةةةواطنين الأوروبيةةةين 2006

، المهةةاجرين ومسةةاندتهمبتوعيةةة المجموعةةة المعنيةةة  الجةةدد. وتةةذكر مةةثلاع 
، أنه طة تدافع، في جملة أمور، عن حقوق العمال الأجانبوهي راب

 10في  ونسةةةةةةةان د ، وفي2007 أيلول/سةةةةةةةبتمب 26 ، فيفي بونةةةةةةةدي
 وفي، تشرين الأول/أكتوبر 24في  هبانيولي  تشرين الأول/أكتوبر، وفي

، طوقةةةت الشةةةرطة في الفجةةةر أمةةةاكن يقةةةيم فيهةةةةا أيضةةةاع مةةةدن أخةةةرى 
، الأحةةةةوالحسةةةةب  ،رومةةةةانيون أو يونالرومةةةةا، وهةةةةم مواطنةةةةون بلتةةةةار 

فأركبةةت السةةكان في حةةافلات اسةةتأجرتها لهةةذا التةةرض وخةةيرتهم بةةين 
”السةةجن“ والمتةةادرة الفوريةةةة نحةةو بلةةدا م الأصةةةلية ”مةةع المسةةةاعدة 

 ولا”تعتةةه، سةةمق لأي أحةةد  خةةذ أمي   علةةى العةةودة“. وقيةةل إنةةه  
بتقةةةةد  الوثائةةةةق الةةةةتي كةةةةان مةةةةن الممكةةةةن أن تثبةةةةت أنةةةةه يسةةةةتوفي كةةةةل 
الشروط التي تمنحه الحق في الإقامة بصورة دائمة في فرنسا. وكل من  

__________ 
 19، مدريةةةةةةةةةةةةةةةةد، اليوميةةةةةةةةةةةةةةةةة الإسةةةةةةةةةةةةةةةةبانية El Paisانظةةةةةةةةةةةةةةةةر صةةةةةةةةةةةةةةةةحيفة  ( 24)  

 .2008 أيلول/سبتمب
للاطةةةةةلاع علةةةةةى اسةةةةةتعراض للتشةةةةةريعات الفرنسةةةةةية المتعلقةةةةةة بالهجةةةةةرة، انظةةةةةر:   ( 25)  

Lochak, “Les politiques de l’immigration au prisme de la législation sur les 

étrangers”, available at www.gisti.org/doc/presse/1997/lochak/politique.html. 

يثةير مزيةداع مةن  . ولعةل مةا(26)كان يحمل جواز سفر صودر جةوازه“
الاسةةةتتراب في هةةةذه الحالةةةة هةةةو كةةةون ضةةةحايا هةةةذه العةةةودة القسةةةرية 

بيين يتمتعون، بهذه الصفة، بحق حريةة التنقةل والإقامةة مواطنين أورو 
 داخل الاتحاد الأوروبي.

فةةترض ي   وقةد ذكةةر المقةةرر الخةةاص في تقريةره الثةةان أن الطةةرد لا -37
 أيضةاع ، ولكةن يمكةن أن ينةتج بالضرورة اتخاذ تةدبير رحةي مسةبقاع فيه  

دولة يجعل حياة الأجنبي على أراضةيها مةن من جانب العن سلوك  
 نبتةةي. وت(27)يجةةد خيةةاراع آخةةر سةةوى متةةادرة البلةةد عوبة بحيةةث لاالصةة

الإشةارة في هةذا الصةةدد إلى القةرار الةذي أصةةدرته محكمةة المطالبةةات 
بةةةةين إيةةةةران والةةةةولايات المتحةةةةدة الةةةةتي نظةةةةرت في مختلةةةةف المطالبةةةةات 

ولخصت المحكمةة  .المتعلقة بهذا الشكل من الطرد الذي يبدو مقنعاع 
 “ على النحو التالي:الحكميخصائص هذا ”الطرد 

أن  ،علةةةةةى الأقةةةةةل ،الحةةةةةالات هةةةةةذه ه ي فةةةةةترض مسةةةةةبقاع في مثةةةةةليبةةةةةدو أنةةةةة 
يعقةةةل اعتبارهةةةا ظروفةةةاع تتةةةيق ل جنةةةبي أي  الظةةةروف القائمةةةة في بلةةةد الإقامةةةة لا

الأعمةةةةال الةةةةتي أفضةةةةت إلى المتةةةةادرة  خيةةةةار حقيقةةةةي، وأن خلةةةةف الأحةةةةداث أو
د إلى وأن هةذه الأعمةال، بالإضةافة إلى ذلةك، ت سةنَ   ،تكمن نيةة إخةراج الأجنةبي

 .(28)دولالدولة وفقاع لمبادا مسؤولية ال

، كةةان علةةى لجنةةة المطالبةةات بةةين  إثيوبيةةا   ضةةد   إريةةتريا وفي قضةةية   -38
لكنهةةا    ، إريةةتريا وإثيوبيةةا أن تنظةةر هةةي الأخةةرى في مسةةألة الطةةرد المقنةةع 

تخلةةةص إلى وجةةةود طةةةرد مقنةةةع في هةةةذه الحالةةةة. وقةةةد زعمةةةت إثيوبيةةةا     
بالفعةةةةةةةل أن إريةةةةةةةتريا مسةةةةةةةؤولة عةةةةةةةن حةةةةةةةالات طةةةةةةةرد ”غةةةةةةةير مباشةةةةةةةر“  

لقانون الدولي. ورفضت اللجنة هذا  ا  تخالف “ لإثيوبيين حكمي ”  أو 
طةردوا علةى يةد الحكومةة  ي   الاتهام على أسةاس أن الإثيةوبيين المعنيةين   

__________ 
  (26 ) GISTI, “Les nouveaux retours humanitaires forcés: un 

nouveau concept! Un communiqué de GISTI”, October 2007 قة دمت .
يةةةةورو  153إلى المسةةةةافرين لةةةةدى وصةةةةولهم إلى بلةةةةدا م الأصةةةةلية شةةةةيكات بمبلةةةةغ 

 يورو ل طفال. 46للبالتين و
 أعلاه. 16انظر الحاشية  ( 27)  
  (28 ) Harris, Cases and Materials on International Law, p. 502 

)تعليقةةةاع علةةةى قةةةرارات محكمةةةة المطالبةةةات بةةةين إيةةةران والةةةولايات المتحةةةدة بشةةةأن 
 Gaja, “Expulsion of aliens: some old and”الطرد الحكمي“(. انظر أيضاع:  

new issues in international law”, p. 290 حيث استشهد المؤلف بالقرارات ،
 Short v. Iran, judgement of 14 July 1987, 16تي أصدرتها المحكمة: التالية ال

Iran-United States Claims Tribunal Reports (1987-III), pp. 85–86; 

International Technical Products Corporation v. Iran, judgement of 19 

August 1985, 9 Iran-United States Claims Tribunal Reports (1985-II), 

p. 18; Rankin v. Iran, judgement of 3 November 1987, 17 Iran-United 

States Claims Tribunal Reports (1987-IV), pp. 147–148; Malanczuk, 

Akehurst’s Modern Introduction to International Law, p. 262; Crook, 

“Applicable law in international arbitration: the Iran-U.S. Claims 

Tribunal Experience”, pp. 308–309; and Cove, “State responsibility for 

constructive wrongful expulsion of foreign nationals”. 
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بسةةبب سياسةةة هةةذه الحكومةةة، ولكةةن لأسةةباب اقتصةةادية   الإريتريةةة أو 

بسةبب اضةةطرابات تعةةزى إلى الحةةرب، وهةي أسةةباب ليسةةت إريةةتريا   أو 
جنة، كانت هناك  موعةة مختلفةة مةن  الل رأي مسؤولة عنها. وحسب 

  1999 حةةةةةةالات المتةةةةةةادرة الطوعيةةةةةةة للإثيةةةةةةوبيين مةةةةةةن إريةةةةةةتريا في عةةةةةةةام 
. وبالفعةةةةل، تةةةةوحي عناصةةةةر الإثبةةةةات أن رحلةةةةة  2000 بدايةةةةة عةةةةام  وفي 

سةةيما   إلى وجهةات أخةةرى ربمةةا كانةت شةةاقة، ولا  العةودة إلى إثيوبيةةا أو 
  سةبب ثبةت أن  ت  لمن كان عليهم اجتياز الصحراء. ”غةير أن الأدلةة لا 

امتنةةاع عةةن عمةةل تتحمةةل إريةةتريا مسةةؤوليته. وبنةةاء   ذلةةك هةةو عمةةل أو 
 . ( 29) إثيوبيا بهذا الصدد“   إدعاءات عليه، ترفلأ المحكمة  

سةةةةةةةةبق، عةةةةةةةةن طريةةةةةةةةق البهنةةةةةةةةة  سةةةةةةةةتنتج ممةةةةةةةةاي  ويمكةةةةةةةةن إذاع أن  -39
كانةةت سةةتقبل طةةرح الطةةرد المطالبةةات  ، أن لجنةةة سةةتدلال بالضةةدبالا

لةةةو أن متةةةادرة الإثيةةةوبيين لإريةةةتريا “، كمةةةي”الح ”غةةةير المباشةةةر“ أو
امتناع عن عمل قامت  نحو بلدهم الأصلي قد نتجت عن عمل أو

به إريتريا. ولو كان الأمر كذلك لكان هةذا السةلوك، الةذي يشةكل 
 طرداع مقنعاع، مخالفاع للقانون الدولي.

الةةةةوارد في إعةةةةلان  “الطةةةةرد”تعريةةةةف  أيضةةةةاع وبالمثةةةةل، يشةةةةمل  -40
 المتعلقة بالطرد الجمةاعي الةتي اعتمةدتها رابطةة مبادا القانون الدولي

في سةةةةةةول،  ،القةةةةةةانون الةةةةةةدولي في مؤتمرهةةةةةةا الثةةةةةةان والسةةةةةةتين المعقةةةةةةود
القسةةةةرية ل فةةةةراد  أو الإلزاميةةةةةالةةةةتي تتحقةةةةق فيهةةةةا المتةةةةادرة  الحةةةةالات  

أمةر صةادر عةةن سةلطات الدولةةة.  بوسةائل أخةرى غةةير قةرار رحةةي أو
الإتيان ويشمل هذا التعريف الحالات التي تساعد فيها الدولة على 

عمةةال يرتكبهةةا مواطنوهةةا بتةةرض التسةةبب في متةةادرة أفةةراد لإقلةةيم  
 :(30)تتتاضي عن هذه الأعمال هذه الدولة أو

امتنةةاع   سةةياق الإعةةلان الحةةالي  نةةه عمةةل أويمكةةن تعريةةف ”الطةةرد“ في 
وهةةو إكةةراه أشةةخاص  ،عةن عمةةل مةةن جانةةب الدولةة يةة راد بةةه تحقيةةق أثةر مقصةةود

الانتمةاء  الجنسةية أو وذلك بسبب العةرق أو ،على متادرة إقليمها دون رضاهم
 ...  بسبب الرأي السياسي. إلى فئة اجتماعية معينة أو

فيهةةةةةةا  تتتاضةةةةةةى“ حةةةةةةالات ويمكةةةةةةن أن يشةةةةةةمل ”الامتنةةةةةةاع عةةةةةةن عمةةةةةةل 
بةةةل قةةةد يصةةةل الأمةةةر إلى حةةةد  ،هةةةاو مواطنعةةةن أعمةةةال يرتكبهةةةا سةةةلطات الدولةةةة 

فئةات مةن الأشةةخاص  جماعةات أو تأييةد وتشةجيع تلةك الأعمةال، بهةةدف دفةع
السةةلطات مناخةةاع مةةن الخةةوف فيهةةا تخلةةق حةةالات  إقلةةيم الدولةةة، أوإلى متةةادرة 

الحمايةةةةةةةة لأولئةةةةةةةك  تكفةةةةةةةل لا يةةةةةةةؤدي إلى الهةةةةةةةروب في حالةةةةةةةة مةةةةةةةن الةةةةةةةذعر، أو
 .(31)تعرقل عودتهم لاحقاع  أو ،الأشخاص

__________ 
  (29 ) Eritrea-Ethiopia Claims Commission, Partial Award, Civilians 

Claims, Eritrea’s Claims, 15, 16, 23 and 27–32, The Hague, 17 

December 2004, para. 95. See also ILM, vol. 44 (2005), p. 630. 
 . 72أعلاه(، الفقرة    18انظر المذكرة التي أعدتها الأمانة العامة )الحاشية   ( 30)  
  (31 ) International Law Association (see footnote 7 above), p. 13. 

، مةن جهةة، لأنةه والطرد المقنع بطبيعته مناف للقانون الدولي -41
ينتهةةك حقةةةوق الأشةةةخاص المطةةةرودين بهةةذه الطريقةةةة، وبالتةةةالي ف نةةةه 
ينتهك القواعد الموضوعية المتعلقة بالطرد التي عمع بين حق الدولة 

 شةخاص الالتةزام باحةترام حقةوق الإنسةان الواجبةة لبين  في الطرد و 
يحةةةةترم القواعةةةةد  لمطةةةةرودين، ومةةةةن جهةةةةة أخةةةةرى، مةةةةن حيةةةةث إنةةةةه لاا

لمطةرود إمكانيةة الةدفاع لشةخص االإجرائية في هذا المجال التي تمةنق ل
 عن حقوقه.

وفي ضةةةوء الاعتبةةةارات السةةةالفة الةةةذكر، يمكةةةن اقةةةتراح مشةةةروع  -42
 المادة التالي:

 ع حظر الطرد المقن   -المادة ألف   مشروع”

 ظر كل شكل من أشكال الطرد المقنع ل جنبي.يح   -1” 

ي قصةةةةةد بالطةةةةةرد المقنةةةةةع  ،لأغةةةةةراض مشةةةةةروع المةةةةةادة هةةةةةذا -2” 
لدولةةةةةة قسةةةةةراع، بسةةةةةبب قيةةةةةام تلةةةةةك الدولةةةةةة  عمةةةةةال  متةةةةةادرة أجنةةةةةبيي 

بسةبب حةالات تؤيةد فيهةا هةذه الدولةة  امتناعها عةن أعمةال، أو أو
متةةةةادرة إقليمهةةةةا  دفةةةةع أفةةةةراد إلى بهةةةةا مواطنوهةةةةا بتةةةةرضأعمةةةةالاع يرتك

 .“تتتاضى عنها أو

ويمكةةةن القةةةول إن مشةةةروع المةةةادة هةةةذا يشةةةمل جوانةةةبَ تتعلةةةق  -43
بتةةدوين قاعةةدة اسةةتقرائية جديةةدة وبتطةةوير تةةدريجي للقةةانون الةةدولي. 

تسةةةتند بشةةةكل  والواقةةع أنةةةه، رغةةةم أن أحكةةام مشةةةروع المةةةادة هةةذا لا
إلى قاعةةدة راسةةخة مةةن قواعةةد  قائمةةة أو ةتعاهديةةقةةاطع إلى أحكةةام 

عمةةا تنتهكةةه ممارسةةة  ،مةةن جهةةة ،القةةانون الةةدولي العةةرفي، ف  ةةا تنشةةأ
أشةةةرنا مةةةن قبةةةل، مةةةن التةةةزام باحةةةترام الضةةةمانات  الطةةةرد المقنةةةع، كمةةةا

سيما ل جنبي ذي الوضع القانون في  العامة الممنوحة ل جنبي، ولا
 ،رائيةةةة لطةةةرد هةةةذا الأجنةةةةبيالقواعةةةد الإجباحةةةترام الدولةةةة المضةةةيفة، و 

وتنشةةأ، مةةن جهةةة أخةةرى، عةةن إقةةرار  ن المجتمةةع المةةدن ينتقةةد هةةذه 
 الممارسة على نطاق واسع في الدول المعنية.

 تسليم المطلوبي المقنع في شكل طرد  -جيم

يمكةةةن لطةةةرد أجنةةةبي أن يتخةةةذ شةةةكل تسةةةليم مقنةةةع. ومةةةع أن  -44
إبعاد الأجنبي من أراضي الإجراءين يؤديان إلى النتيجة نفسها، أي  

 ،الدولة التي يقيم فيهةا إلى الخةارج، ف  مةا يختلفةان مةن نةواح عديةدة
الشةةكل. وينبتةةي التنويةةه  ن التسةةليم  سةةواء مةةن حيةةث المضةةمون أو

إجراء يتم بين الدول تسلم بمقتضاه دولة إلى دولة أخرى، بناء على 
ناع مةةةةدا طلبهةةةةا، شخصةةةةاع يوجةةةةد علةةةةى أراضةةةةيها ”يكةةةةون ملاحقةةةةاع أو

م ليحةةةةةاكَ  ق بلهةةةةاجنائيةةةةاع مةةةةن جانةةةةب الدولةةةةة الثانيةةةةةة، ومطلةةةةوباع مةةةةن 
. وهةةو إجةةراء قةةد ينطةةوي علةةى عواقةةب (32)ليقضةي عقوبتةةه فيهةةا“ أو

__________ 
  (32 ) Cornu, Vocabulaire juridique, p. 395. 
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للفةةرد المعةةني مةةن حقةةوق الإنسةةان وحةةريات فرديةةة.  مةةا بشةةأنوخيمةةة 
 والواقع أن

... يةةةةرى أن  القةةةانون العةةةادي، المنصةةةوص عليةةةةه في اتفاقيةةةات التسةةةليم المعتةةةادة
تسةةليم الجةةان إلى العدالةةة الأجنبيةةة عمةةل خطةةير ينبتةةي، مةةن باب احةةترام الحريةةة 

 .(33)الفردية وشرف الدولة، أن يخضع لضمانات صارمة شكلاع وموضوعاع 

ولهةةذا السةةبب يتعةةرض التسةةليم المعةةروف بالتسةةليم ”المقنةةع“ بصةةورة 
 كتب أحد المؤلفين، ف ن عامة للشجب في القانون الدولي. وكما

ينةتج عةةن اتفاقةات واضةةحة وقانونيةة في الظةةاهر، ولكنهةا تشةةكل  المقنةةع التسةليم
تحةةايلاع علةةى الإجةةراءات. ويتمثةةل هةةدفها الحقيقةةي، المضةةمر، في الحصةةول علةةى 

ولكنهةا تسةمق في  ،التسليم، باستخدام إجراءات موازية لها غرض آخةر عمومةاع 
 .(34)نة بتحقيق النتيجة ذاتهاحالة معيّ 

مصةةطلحي، نتيجةةة للتمييةةز  البدايةةة تقةةد  توضةةيقي وينبتةةي في  -45
الذي اقترحه بعلأ المؤلفين بين ”التسليم المقنع“ و”التسليم بحكم 

. فقةةةد تكةةةون لمصةةةطلق ”التسةةةليم المقنةةةع“ دلالةةةة سةةةلبية (35)الواقةةةع“
إسةةاءة اسةةتعمال  تةةنم عةةنأنةةه يفةةترض وجةةود نيةةة غةةير معلنةةة قةةد  بمةةا

ن لتعبير ”التسليم بحكم سوء النية. وعلى العكس، قد تكو  الحق أو
إنه يقتصر على الإشارة إلى نتيجة الطرد.  الواقع“ دلالة محايدة، إذ

 يلي: وقد كتب أحد المؤلفين في هذا الصدد ما
صةةحيق قطعةةاع أنةةه عنةةدما تكةةون الوجهةةة المختةةارة واحةةدة مةةن الوجهةةات  

معاقبتةةةه، فةةة ن  الةةةتي تحةةةرص فيهةةةا السةةةلطات علةةةى ملاحقةةةة الشةةةخص المرحةةةل أو
حيةةل قةةد يسةةفر عةةن تسةةليم بحكةةم الواقةةع. وهكةةذا أصةةبق مةةن المعتةةاد وصةةف التر 

، لكةةن يبةةدو مةةن المستصةةوب اسةةتخدام هةةذا “التسةةليم المقنةةع”هةةذا الترحيةةل بةةة 
ستخدم فيه وسيلة الترحيل المصطلق بحذر. فالتسليم المقنع الحقيقي هو الذي ت  

ح، علةى هو التسليم. ويتجلى هةذا  كةب قةدر مةن الوضةو  أساسيدافع  في ظل
سبيل المثال، عنةدما يةدخل شةخص هةارب، مةن رعةايا الدولةة ألةف إلى أراضةي 
ل إلى الدولةةةة دال حيةةةث هةةةو مطلةةةوب  الدولةةةة باء مةةةن الدولةةةة جةةةيم، لكنةةةه ي رحةةة 
للعدالةةة بسةةبب تهةةم جنائيةةة. غةةير أن الأمثلةةة علةةى هةةذا التسةةليم المقنةةع الصةةار  

دولةةةة الجنسةةةية، يكةةةون  دولةةةة الركةةةوب أوترحيةةةل إلى نادرة. وعنةةةدما يصةةةدر أمةةةر 
ون بةةةةه بشةةةةأن لوصةةةةف ”التسةةةةليم المقنةةةةع“ في الواقةةةةع نتيجةةةةة يستخلصةةةةها القةةةةائ

لةةةة. وإذا كةةةان  مةةةا دافع مةةةن الةةةوارد أن يكةةةون الةةةيةةةدور في ذهةةةن السةةةلطات المرحّ 
رم إلى ولايةة قضةائية مختصةة هةو بالفعةل النيةة التالبةة للدولةة المجإعادة  المتمثل في  
لةةةة، ف نةةة أن يسةةةفر  مصةةةادفة محةةةلأ  العديةةةد مةةةن الحةةةالات في أيضةةةاع  يكةةةون  هالمرحّ 

__________ 
  (33 ) Decocq, “La livraison des délinquants en dehors du droit 

commun de l’extradition”, p. 412; see also Rouget, “Le respect du droit 

extraditionnel et les extraditions déguisées”, p. 169. 
  (34 ) Lombois, Droit pénal international, p. 563. 
أعةلاه(، الفقةرتان  18انظر المذكرة التي أعدتها الأمانة العامة )الحاشية  ( 35)  
 .433و 432

قةةةةترح هنةةةةا اسةةةةتخدام المصةةةةطلق المحايةةةةد الترحيةةةةل عةةةةن هةةةةذه النتيجةةةةة. ولةةةةذلك ي  
 .(36)”التسليم بحكم الواقع“

 بحكةم الواقةعوالتسليم  المقنعوفي حين أن التمييز بين التسليم  -46
في  يبةةةةدو مسةةةةلماع بةةةةه بشةةةةكل عةةةةام قةةةةد يكةةةةون مفيةةةةداع، غةةةةير أنةةةةه لا

 الممارسة. وقد و صف مفهوم التسليم المقنع الوصف التالي:
في الممارسة المعروفة بة ”التسليم المقنع“، يتمثةل الإجةراء المتبةع عةادة في  

رفلأ السماح بدخول الشخص بناء على طلب من دولة أجنبية، وترحيلةه إلى 
ون معاقبتةه. وتكة أي دولة أخرى ترغةب في ملاحقتةه قضةائياع أو تلك الدولة أو

النتيجةةة هةةي عةةدم العمةةل بالأحكةةام الةةتي يتضةةمنها عةةادة القةةانون المحلةةي الةةذي 
بالطعن في مشروعية إجةراءات التسةليم ويتةيق تقةد  الةدليل  يسمق بشكل عام

 على أن الشخص م لاحق لأسباب سياسية.

فتئةت   ولئن كانت شرعية اللجوء إلى قوانين الهجرة لخدمة تلةك الأغةراض مةا  
رمين  المجةةإن لقةةوانين الهجةرة دوراع داعمةةاع في مراقبةةة    أيضةةاع ه يمكةن القةةول  تثةير الجةةدل، ف نةة

الةةتي تةةتم في إطةةار    بحكةةم الواقةةع علةةى الصةةعيد الةةدولي، وبالتةةالي فةة ن عمليةةات التسةةليم  
الواقةةةةع، قةةةةد يكةةةةون مةةةةن غةةةةير المعقةةةةول إلى حةةةةد   يبرهةةةةا. وفي  تلةةةةك القةةةةوانين لهةةةةا مةةةةا 

ة قررت بالفعةل، في إطةار سياسةة الهجةرة،  المطالبة بتطبيق إجراءات التسليم في دول  ما 
ي سةةةةةمق ل جنةةةةةبي بالبقةةةةةاء. ومهمةةةةةا كةةةةةان الأمةةةةةر، فةةةةة ن التةةةةةرض المعةةةةةروف والأول   ألا 

المتةةوخى مةةن الترحيةةل هةةو أن تةةتخلص الدولةةة مةةن شةةخص أجنةةبي غةةير مرغةةوب فيةةه،  
ويتحقةةةق هةةةذا التةةةرض بمتةةةادرة الشةةةخص الأجنةةةبي. ونظةةةرياع، مةةةن المفةةةروض أن تكةةةون  

قةد    ذلةك   أن يضةير الدولةة الطةاردة في شةيء، علةى الةرغم مةن   لا   وجهة الشخص أمراع 
اسةتقبال مةواطن لهةا    بشةأن في بعلأ الحالات الصعبة مسألة واجب دولةة أخةرى  يثير  

يسةري علةى التسةليم الةذي يسةتند إلى   ليس له مكان آخر يةذهب إليةه. وفةلاف مةا 
ولةةةة، نظةةةرياع  يمكةةةن لهةةةذه الد  لأي دولةةةة أخةةةرى، ولا   وقةةةاع يخةةةول الطةةةرد حق  معاهةةةدة، لا 

 ، أن يكون لها أي سيطرة على وجهة الشخص الأجنبي. أيضاع 

 ... 

سةةيما  وسةةتظل الحجةةج الداعيةةة إلى تبسةةي  إجةةراءات التسةةليم قويةةة، ولا 
عنةةةب التةةةأخير وتخفةةةيلأ إذ يمكةةةن فيمةةةا بةةةين الةةةدول الحليفةةةة والةةةدول الصةةةديقة. 

تمثلةة في ضةعف علةى العراقيةل الم يلتةفالطرد بموجةب قةوانين الهجةرة و   ،النفقات
المسةةةوغ القةةةانون وعةةةدم ورود الجةةةرم موضةةةع الاتهةةةام في معاهةةةدة التسةةةليم، وحةةةتى 

. ومةةع ذلةةك، مةةن الواضةةق أن قةةوانين الطةةرد الحديثةةة أصةةلاع معاهةةدة  عةةدم وجةةود
 القانونيةةةة ءاتلإجةةةرامراعةةةاة امتطلبةةةات إلى ضةةةعت مةةةع إيةةةلاء بعةةةلأ الاعتبةةةار و  

، تعكةةس تلةةك القةةوانين ربةةذاك القةةدومةةدى استصةةواب حةةق الطعةةن. و الواجبةةة 
 يمكن اعتبارها دليلاع إلى حد ماو مبادا حقوق الإنسان،   الذي شهدتهالتقدم  

 .(37)على المواقف المعاصرة للدول حيال حقوق الأفراد

وفي الواقةةةع، اسةةةترعت مسةةةألة التسةةةليم المقنةةةع منةةةذ وقةةةت مبكةةةر   -47
انتباه القضةاة وفقهةاء االقةانون. ويةرى شةيرر أن أصةل عبةارة ”التسةليم  

__________ 
  (36 ) Shearer, Extradition in International Law, p. 78. 
  (37 ) Goodwin-Gill, “The limits of the power of expulsion in 

public  international law”, pp. 91–93. 
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القةرن التاسةع عشةر    أواس  المقنع“ يعود إلى الحكم الذي أصدرته في  

إحةةةةةةدى المحةةةةةةاكم الفرنسةةةةةةية: ”اسةةةةةةتخدمت بالفعةةةةةةل محكمةةةةةةة فرنسةةةةةةية  
.  ( 38) “ 1860 ( في عةام dition déguiséeextraمصطلق التسةليم المقنةع ) 

، أعلةةةةن معهةةةةد القةةةةانون الةةةةدولي أن ”رفةةةةلأ التسةةةةليم  1892 عةةةةام  وفي 
رح ل الةةذي  ة مةة  ة يعةةني التخلةةي عةةن حةةق الترحيةةل“ وأن ”الشةةخص ال  لا 

يجةةوز تسةةليمه، بوسةةائل   لتفةةادي ملاحقةةة جنائيةةة لا مةةا  لجةةأ إلى إقلةةيم  
روط التسةةليم علةةى  ت سةةتوفَ شةة    مةةا   ، ملتويةةة، إلى الدولةةة الةةتي تلاحقةةه 

ر  1983 . وبعةةد ذلةةك بفةةترة طويلةةة، في عةةام ( 39) النحةةو الواجةةب“  ، ذكةة 
معهةةةةةةةةةد القةةةةةةةةةانون الةةةةةةةةةدولي  ن ”كةةةةةةةةةون تسةةةةةةةةةليم الأجنةةةةةةةةةبي محظةةةةةةةةةوراع  

يمنةةةع إمكانيةةةة طةةةرد هةةةذا الأجنةةةبي وفقةةةاع   القةةةانون الةةةداخلي، لا  بموجةةةب 
 . ( 40) لإجراءات قانونية“ 

ولةةةيس هنةةةاك نةةةص صةةةريق في قةةةانون المعاهةةةدات بشةةةأن عةةةدم  -48
حةةين أن المحةةاكم الوطنيةةة  شةةرعية التسةةليم المقنةةع في شةةكل طةةرد، وفي

سةةنرى، اجتهةةاداع قضةةائياع وفةةيراع فصةةوص هةةذه المسةةألة،  ، كمةةاتقةةدّم
فةة ن الاجتهةةاد القضةةائي الةةدولي لةةيس وفةةيراع في هةةذا المجةةال. غةةير أن 

ان أعلنةةةةت صةةةةراحة، في أعقةةةةةاب المحكمةةةةة الأوروبيةةةةة لحقةةةةوق الإنسةةةة
 بوزانوالفرنسية، عدم قانونية هذه الممارسة في قضية   أحكام المحاكم

مةةةةن الاتفاقيةةةةة   5مةةةةن المةةةةادة  1اسةةةةتناداع إلى الفقةةةةرة  (41)فرنسةةةةا ضةةةةد
 الأوروبية لحقوق الإنسان.

وفيمةةا يلةةي وقةةائع هةةذه القضةةية: السةةيد بوزانةةو إيطةةالي ألقةةت  -49
وأفةرج عنةه في  1971أيار/مةايو  9ليةه في  الشرطة الإيطالية القبلأ ع

 ،أيار/مةةايو 20ثم ألقةةي عليةةه القةةبلأ مةةن جديةةد في  ،أيار/مةةايو 12
عامةةاع تسةةمى ميلينةةةا  13بتهمةةة الاعتةةداء علةةةى فتةةاة سويسةةرية سةةةنها 

أيضةةاع اتهةةم و . 1971أيار/مةةايو  6سةةوتر وقتلهةةا في جنةةوة بإيطاليةةا في 
والاعتةةةداء علةةةيهن باسةةةتخدام بالشةةةروع في هتةةةك عةةةرض أربةةةع نسةةةاء 

، بعد عدة أشهر من جلسةات 1973حزيران/يونيه  15 العنف. وفي
الاسةتماع، حكمةةت عليةةه محكمةةة الجنةةايات في جنةةوة بالسةةجن لمةةدة 
سنتين وخمسة عشر يوماع عقابا على الجرائم المرتكبة ضد واحدة من 

يهةا ف يتعلق بالجرائم الأخرى، بما النساء الأربع وأسقطت التهم فيما
الجريمة المرتكبة ضد ميلينا سوتر لعدم كفاية الأدلةة. وقةدمت النيابةة 
العامة استئنافاع. غير أن المتهم طلب تأجيل المحاكمة بعةد افتتاحهةا، 
متذرعاع، على أساس شهادة طبية،  نه سةيدخل المستشةفى بسةبب 
المةةةةةرض. وارتأت محكمةةةةةة الاسةةةةةتئناف في جنةةةةةوة أنةةةةةه يةةةةةرفلأ المثةةةةةول 

فواصةةلت المحاكمةةة. وبعةةد النظةةر في اعتبةةارات إجرائيةةة أمامهةةا عمةةداع 
__________ 

  (38 ) Shearer (footnote 36 above), p. 78, footnote 2 (citing 

Decocq (footnote 33 above)). 
  (39 ) Institute of International Law, “Règles internationales…”. 
  (40 ) Institute of International Law, Resolution of 1 September 1983 

on “New Problems of Extradition”, art. VIII, para. 2. 
  (41 ) ECHR, judgement of 18 December 1986, application No. 

9990/82, Series A, No. 111. See also ILR, vol. 86, pp. 322 et seq. 

ح كمهةةةةةا علةةةةةى السةةةةةيد  1975أيار/مةةةةةايو  22أخةةةةةرى، أصةةةةةدرت في 
بوزانو بالسةجن مةدى الحيةاة غيابيةاع علةى الجةرائم المرتكبةة بحةق ميلينةا 

وارتأت المحكمة   ،سوتر وبالسجن أربع سنوات على الجرائم الأخرى
، رفضةةةت 1976ر/مةةةارس آذا 25 توجةةةد ظةةةروف مخففةةةة. وفي أنةةةه لا

 ،محكمةةةةة الةةةةنقلأ الإيطاليةةةةة الطعةةةةن الةةةةذي تقةةةةدم بةةةةه المحكةةةةوم عليةةةةه
وأصةةدر المةةدعي العةةام للجمهوريةةة في جنةةوة أمةةراع بإلقةةاء القةةبلأ عليةةه 

نيسةان/أبريل  1وأصدرت الشرطة الإيطالية مذكرة توقيةف دوليةة في 
1976 . 
لأ  ، ألقةةةى الةةةدرك الفرنسةةةي القةةةب 1979وفي كةةةانون الثان/ينةةةاير   -50

علةةى السةةيد بوزانةةو في مقاطعةةة لاكةةروز خةةلال عمليةةة تفتةةي  روتينيةةة،  
ووضةةعه في اليةةوم نفسةةه رهةةن الاحتجةةاز في سةةجن ليمةةوج في مقاطعةةة  

الاتهةةةام التابعةةةة    دائةةةرة ، أعلنةةةت  1979أيار/مةةةايو    15 ين. وفي يةةة  ت ف  لا  
لمحكمةةة الاسةةتئناف في ليمةةوج الةةةتي ع رضةةت عليهةةا القضةةية اعتراضةةةها  

ض إجةةةةراءات المحاكمةةةةة  و إلى إيطاليةةةةا بةةةةدعوى تعةةةةار  علةةةةى تسةةةةليم بوزانةةةة
العام الفرنسي. وكان    النظام غيابياع أمام محكمة الجنايات في جنوة مع  

من القةانون الفرنسةي المتعلةق    17قرار دائرة الاتهام  ائياع بموجب المادة  
 . 1927آذار/مارس    10بتسليم الأجانب والمؤر   

، حةوالى السةةاعة  1979تشةةرين الأول/أكتةوبر   26وفي مسةاء يةوم   -51
دقيقة مساء، قام ثلاثة أفراد من الشرطة يلبسون الزي  الثامنة وثلاثين 

بالقةةةبلأ علةةةى    ، علةةةى الأقةةةل واحةةةد  ومةةةن بيةةةنهم فةةةرد مسةةةلق    ، الرحةةةي 
السةةيد بوزانةةو أثنةةاء عودتةةه إلى منزلةةه، وقةةاموا بتكبيةةل يديةةه واقتيةةاده إلى  

مةةر التةةالي الصةةادر منةةذ أكثةةر مةةن  مفوضةةية الشةةرطة. وأطلعةةوه علةةى الأ 
 : ين ي  ت ف  لا  شهر والموقع من وزير الداخلية والموجه إلى حاكم  

 إن وزير الداخلية،  

مةةةةن الأمةةةةر المتعلةةةةق بالأجانةةةةب )شةةةةروط الةةةةدخول  23بالنظةةةةر إلى المةةةةادة  
 ،1945تشرين الثان/نوفمب  2والإقامة( المؤر  

 ،1946مارس  18وبالنظر إلى المرسوم المؤر   

يتعلةةةق بلةةةورينزو بوزانةةةو، المولةةةود في  وبالنظةةةر إلى المعلومةةةات الةةةواردة فيمةةةا 
 ،(في جنوة )إيطاليا 1945تشرين الأول/أكتوبر  3

وإذ يةةةرى أن وجةةةود الأجنةةةبي المةةةذكور آنفةةةاع علةةةى الأراضةةةي الفرنسةةةية مةةةن  
 المرجق أن يعرض النظام العام للخطر، 

 يطلب بموجب هذا الأمر: 

 من الشخص الوارد أحه أعلاه متادرة الأراضي الفرنسيةو -1 

 .(42)إلى المحافظين تنفيذ هذا الأمر -2 

__________ 
  (42 ) ECHR, judgement of 18 December 1986, application No. 

9990/82, Series A, No. 111, para. 24. 
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لةةةب المثةةةول أمةةةام  ورغةةةم أن بوزانةةةو اعةةةترض علةةةى ”ترحيلةةةه“ وط  -52
مةةةن الأمةةةر المةةةؤر     25المنصةةةوص عليهةةةا في المةةةادة    ات الاسةةةتئناف    لةةةس 

، ف نةةه أ بلةةغ  ن ذلةةك لةةيس ممكنةةاع علةةى  1945تشةةرين الثةةان/نوفمب  2
الإطةةةةلاق و نةةةةه ”سةةةةينقل علةةةةى الفةةةةور إلى سويسةةةةرا )لا إلى الحةةةةدود  

تمكينةه  . وهكذا، ومن دون  ( 43) الإسبانية، التي كانت أقرب الحدود(“ 
محاميةه،   إبةلاغ زوجتةه أو مةن   من متةادرة فرنسةا إلى بلةد يختةاره هةو أو 

ن قةةل مكةةبلاع علةةى ظهةةر مركبةةة وطةة رد إلى سويسةةرا عةةب الحةةدود بالقةةرب  
 حيث س لّم إلى شرطة هذا البلد.   ، من أنماس 

، كانةةةت إيطاليةةةا الةةةتي 1976 الإشةةةارة إلى أنةةةه في عةةةام نبتةةةيوت -53
وروبيةةةة المتعلقةةةة بتسةةةليم المطلةةةوبين قةةةد تربطهةةةا بسويسةةةرا الاتفاقيةةةة الأ

طلبت إلى سويسرا تسليم بوزانو. وبعد طرد السيد بوزانو من فرنسا 
 18إلى سويسةةةةةةةةةرا، جةةةةةةةةةرى تسةةةةةةةةةليمه بعةةةةةةةةةد ذلةةةةةةةةةك إلى إيطاليةةةةةةةةةا في 

بعةةةد أن رفضةةةت المحكمةةةة الاتحاديةةةة السويسةةةرية  1980حزيران/يونيةةةه 
 حزيران/يونيه. 13الاعتراض الذي تقدم به في 

، لجةةةةأ محةةةةامي 1979 منةةةةذ كةةةةانون الأول/ديسةةةةمب عةةةةامولكةةةةن  -54
المعةني إلى الشةخص السيد بوزانو إلى المحاكم الفرنسية بهةدف إعةادة 

، أصةةةةدر رئةةةةيس المحكمةةةةةة 1980كةةةةانون الثان/ينةةةةةاير  14 فرنسةةةةا. وفي
 :معللاع كالتاليالابتدائية أمراع 

بين إلقةاء القةبلأ علةى بوزانةو  تكشف مختلف الأحداث التي وقعت ما 
سليمه إلى الشرطة السويسرية عن مخالفات واضحة وخطيرة للتايةة سةواء مةن وت

يتعلةةق بالقواعةةد الناشةةئة عةةن تطبيةةق المةةادة  فيمةةا حيةث النظةةام العةةام الفرنسةةي أو
من معاهدة روما. وعلاوة على ذلك، من المثةير للاسةتتراب اختيةار الحةدود   48

انية أقةرب إلى ليمةوج. السويسرية بالذات كمكان للترحيل مع أن الحدود الإسب
يتعلةةةةةةق  نق فرصةةةةةةة لاتخةةةةةةاذ قةةةةةةرار فيمةةةةةةاتمةةةةةة   لاحةةةةةةظ أن المحةةةةةةاكم  الم مةةةةةةنوأخةةةةةةيراع، 

بالمخالفةةةات المحتملةةةة لأمةةةر الترحيةةةل الصةةةادر ضةةةده، لأنةةةه بمجةةةرد إخطةةةار بوزانةةةو 
قامةةةت هكةةةذا، بالأمةةةر، س تسةةةليمه إلى الشةةةرطة السويسةةةرية رغةةةم احتجاجاتةةةه. و 

 راراها.نفسها بتنفيذ قبالسلطة التنفيذية 

تكةةةةن طةةةرداع مباشةةةراع بنةةةاء علةةةى أمةةةةر  ولةةةذلك، يبةةةدو أن هةةةذه العمليةةةة   
 .(44)الترحيل، ولكن كانت تسليماع إلى الشرطة السويسرية ر تّب له مسبقاع 

 الاسةةتدلالوأكةةدت المحكمةةة الأوروبيةةة لحقةةوق الإنسةةان هةةذا  -55
سةةةةةةيما  ، ولا1986كةةةةةةانون الأول/ديسةةةةةةمب   18في حكمهةةةةةةا المةةةةةةؤر  

 على النحو التالي: ،نعت ”التسليم المقنع“استخدام 
بالنظةةر إلى ظةةروف القضةةية ككةةل، ومراعةةاةع لحجةةم المةةواد الةةتي تشةةير إلى  

نفس الاعاه، تقضي المحكمة بناء على ذلك بةأن حرمان المدعي مةن حريتةه في 
المةةةادة يكةةةن ”قانونيةةةاع“ بمفهةةةوم    1975تشةةةرين الأول/أكتةةةوبر  27إلى  26ليلةةةة 

“. وحرمةةةةةان ييكةةةةن متوافقةةةةةاع مةةةةع ”الحةةةةةق في الأمةةةةان الشخصةةةةة )و(، و  (1) 5
السةةيد بوزانةةو مةةن حريتةةه علةةى هةةذا النحةةو هةةو في الواقةةع بمثابةةة شةةكل مقنةةع مةةن 

__________ 
  (43 ) Ibid., para. 25. 
  (44 ) Ibid., para. 31. 

أيار/مةةةايو  15ق صةةةد بةةةه التحايةةةل علةةةى الحكةةةم السةةةلبي المةةةؤر   التسةةةليمأشةةةكال 
ئناف في ليمةوج، ولةيس الاتهةام التابعةة لمحكمةة الاسةت  دائةرةالذي أصدرته    1979

... المتخةةذة بهةةدف  المسةةار العةةادي”للإجراءاتإطةةار في  “ ضةةرورياع اع ”احتجةةاز 
الترحيةل“. والنتةائج الةةتي توصةل إليهةةا القاضةي المةةترئس للمحكمةة الابتدائيةةة في 

والمحكمةةةةةةة الإداريةةةةةةة  -عرضةةةةةةية جةةةةةةاءت في صةةةةةةورة ملاحظةةةةةةات وإن  -باريةةةةةةس 
البةةةت في قانونيةةةة  سةةةوىالمحكمةةةة  تلةةةك   يكةةةن مطلةةةوباع مةةةنلليمةةةوج، حةةةتى وإن 

، هةةةي نتةةةائج ذات أييةةةة قصةةةوى في رأي 1979أيلول/سةةةبتمب  17الأمةةةر المةةةؤر  
 اليقظة التي تحلت بها المحاكم الفرنسية.تبين إ ا المحكمةو 

 .(45)( من الاتفاقية1) 5وبناء على ذلك، فقد وقع انتهاك للمادة  

القةةةانون مةةةع وجهةةةة النظةةةر هةةةذه. ويةةةذكر أحةةةد  ويتفةةةق فقهةةةاء -56
راّح المةةادة  مةةن الاتفاقيةةة الأوروبيةةة لحقةةوق الإنسةةان، في معةةرض  5شةة 

الاجتهاد القضائي للمحكمة الأوروبية لحقوق الإنسان في   النظر في
مةةن  5مةةن المةةادة  1، أن الشةةرط المةةزدوج الةةوارد في الفقةةرة 1986 عةةام

، مةةةةن جهةةةةة، احةةةةترام يتطلةةةةبالاتفاقيةةةةة الأوروبيةةةةة لحقةةةةوق الإنسةةةةان 
وفقاع لإجراء في الاتفاقية بمقتضى عبارة ” المشمولالقانون الداخلي 
مةن جهةة أخةرى، الامتثةال لهةةدف يتطلةب، “، و يةنص عليةه القةانون

هةذه المةةادة الةةذي يتمثةةل في ”حمايةةة الفةةرد مةةن التعسةةف“ علةةى نحةةو 
كةةةةةان   ،هةةةةةذه الحالةةةةةة . وفي(46)بوزانةةةةةوالمحكمةةةةةة في قضةةةةةية  هذكرتةةةةة مةةةةةا

 السيد بوزانوالتعسف مرتبطاع بظروف تنفيذ أمر الطرد: عدم إبلاغ 
بقةةرار اتخةةذ منةةذ شةةهر وتنفيةةذ هةةذا القةةرار باسةةتخدام القةةوة في نفةةس 

وعدم  (47)وقت الإخطار بهو وعدم تمكينه من اختيار البلد المضيف
تسةةليمه إلى سويسةةرا الةةتي تربطهةةا  ،أخةةذه إلى أقةةرب الحةةدودو وأخةةيراع 

تفاقية لتسليم المطلوبين والةتي أ خطةرت مةن جانةب المنظمةة بإيطاليا ا
الدولية للشرطة الجنائية بطةرده الوشةيك، وهةي دولةة جنسةية ضةحية 

بوزانةةةةو بسةةةةببها في إيطاليةةةةا. ويختةةةةتم السةةةةيد جريمةةةةة القتةةةةل الةةةةتي أديةةةةن 
 إن المؤلف كلامه قائلاع 

، 5لمةادة غةير قةانون بموجةب ا يط رَ هذا الشكل السريع من أشةكال التعةاون الشة  
فرنسا يخةرج  أقدمت عليهالحرية الذي  إن سلبيتوافق مع الحق في الأمانو  ولا

__________ 
  (45 ) Ibid., para. 60. 
  (46 ) Ibid., para. 54. See also Coussirat-Coustère, “La jurisprudence 

de la Cour européenne des droits de l’homme en 1986”, p. 245. 
أثنةةةاء نظةةةر  ( Charles Rousseauوهةةةو مةةةا شةةةدد عليةةةه شةةةارل روسةةةو ) ( 47)  

( )في هةةةذه القضةةةية، كانةةةت فرنسةةةا قةةةد Klaus Barbie) كةةةلاوس باربي  قضةةةية
ب جةرائم ضةد الإنسةانية، لكةن المحكمةة طلبت تسليم السيد باربي بتهمة ارتكةا

العليا لبوليفيا رفضت ذلك لعدم وجود اتفاقية لتسةليم المطلةوبين بةين الةدولتين، 
الطةةةةةرد يجةةةةةب أن يةةةةةترك إن ثم قامةةةةةت بوليفيةةةةةا بطةةةةةرد السةةةةةيد باربي إلى فرنسةةةةةا(:”

للشةةخص المطةةرود حريةةة الالتحةةاق ببلةةد يختةةاره بنفسةةه. ولا ينبتةةي تسةةليم ذلةةك 
ىدولةةةة أجنبيةةةة  الشةةةخص إلى ممثلةةةي نقةةةل إلى أراضةةةي تلةةةك ي  القةةةبلأ عليةةةه و  ليلقةةةَ

 Charles Rousseau, note on the judgment of the Criminalالدولةة“ )

Division of the French Court of Cassation dated 6 October 1983, 

RGDIP, 1984, p. 510.) 
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عن نطاق حقها في الطرد وليس سوى احتجاز تعسفي في خدمة تسليم مقنع 

 .(48)(60إلى  55 من ، الفقراتبوزانو)قضية 

ويلاحظ مؤلةف آخةر ببسةاطة أن الإدانةة الأولى لفرنسةا مةن جانةب 
 بوزانةةوة لحقةةوق الإنسةةان حةةدثت بالحكةةم في قضةةية المحكمةةة الأوروبيةة

إيطاليةةةةا،  إلى لتسةةةةليم مقنةةةةع’ ”في سةةةةياق قضةةةةائي خةةةةاص يتعلةةةةق بةةةةة
ح كةةةم علةةةى السةةةيد بوزانةةةو بالسةةةجن المؤبةةةد غيابيةةةاع حيةةةث كةةةان قةةةد 

 .(49)جريمة شنعاء“ بسبب
  أوجلان وقد ط رحت من جديد مسألة التسليم المقنع في قضية   -57

ضةةةةوء الحكةةةةم الةةةةذي أصةةةةدرته المحكمةةةةة الأوروبيةةةةة   . وفي ( 50) تركيةةةةا   ضةةةةد 
لحقوق الإنسان في هةذه القضةية، يمكةن تلخةيص وقةائع القضةية علةى  
النحةةةو التةةةالي: السةةةيد عبةةةد   أوجةةةلان كةةةردي مةةةن تركيةةةا. وكةةةان قبةةةل  

،  1998أكتةوبر   9  ال الكردسةتان. وفي القبلأ عليه زعيماع لحزب العمة
طةة رد السةةيد أوجةةلان مةةن الجمهوريةةة العربيةةة السةةورية، حيةةث كةةان يقةةيم  
منذ سنوات عديدة. وبعد وصوله في اليوم نفسةه إلى اليةونان، طلبةت  
منةةةه سةةةلطات هةةةذا البلةةةد متةةةادرة أراضةةةي اليةةةونان في غضةةةون سةةةاعتين  

تشةةةةرين    10 ورفضةةةت طلةةةةب اللجةةةةوء السياسةةةةي الةةةذي تقةةةةدم بةةةةه. وفي 
، توجةةه إلى موسةةكو علةةى مةة  طةةائرة اسةةتأجرتها  1998الأول/أكتةةوبر  

ل الةةدوما طلبةةه الرامةةي إلى الحصةةول  بةةَ اليونانيةةة. وقةَ   دوائةةر الاسةةتخبارات 
أن رئةةيس الةةوزراء   روسةةي، إلا الاتحةةاد ال علةةى وضةةع لاجةةي سياسةةي في  

،  1998تشةةةةرين الثةةةةان/نوفمب    12 ينفةةةةذ هةةةةذا القةةةةرار. وفي  الروسةةةةي   
  ه توجه السيد أوجلان إلى رومةا وقةدم طلبةاع للجةوء السياسةي فاحتجزتة

السةةةةلطات الإيطاليةةةةة أولاع ثم وضةةةةعته رهةةةةن الإقامةةةةة الجبيةةةةة. ومةةةةع أن  
رفضةةةت أيضةةةاع  ف  ةةةا  السةةةلطات الإيطاليةةةة رفضةةةت تسةةةليمه إلى تركيةةةا،  

رة إيطاليةةةا  السياسةةةي. واضةةةطر السةةةيد أوجةةةلان إلى متةةةاد   للجةةةوءَ ا طلبةةةه  
يةةةةومين في    . وبعةةةةد قضةةةةاء يةةةةوم أو دفعتةةةةه إلى المتةةةةادرة نتيجةةةةة لضةةةةتوط  

شةةةةباط/فباير   1روسةةةةيا، توجةةةةه  ةةةةدداع إلى اليةةةةونان، علةةةةى الأرجةةةةق في  
، ن قةةةةةةل إلى كينيةةةةةةا،  1999شةةةةةةباط/فباير    2اليةةةةةةوم التةةةةةةالي،   . وفي 1999

واسةةتقبله في مطةةار نةةيروبي موظفةةو السةةفارة اليونانيةةة ووفةةروا لةةه السةةكن  
إلى السةفير اليةونان في نةةيروبي    أوجةلان مكةان إقامةة السةفير. وقةةدم  في  

يتسةلم قة  رداع علةى طلبةه.   طلباع للجوء السياسةي في اليةونان، لكنةه   
، أعلنةةةةت وزارة خارجيةةةةة كينيةةةةا أن السةةةةيد  1999شةةةةباط/فباير    15 وفي 

أوجلان دخل إلى الأراضي الكينية على م  طائرة حطةت في نةيروبي  
هويتةةةه، ودون المةةةرور مةةةن مراقبةةةة جةةةوازات السةةةفر،  دون الكشةةةف عةةةن  

اليةةةةوم الأخةةةةير مةةةةن إقامةةةةة مقةةةةدم   وهةةةةو برفقةةةةة مةةةةوظفين يةةةةونانيين. وفي 
السةةةةفير اليةةةةونان، بعةةةةد لقائةةةةه مةةةةع وزيةةةةر    ه الالتمةةةةاس في نةةةةيروبي، أبلتةةةة

خارجية كينيا،  نه حر في الذهاب إلى أي مكةان يريةد الةذهاب إليةه  
،  1999شةباط/فباير    15 . وفي و ن هولندا على استعداد لاستضةافته 

__________ 
 .Coussirat-Coustère (footnote 47 above), p. 245 :انظر ( 48)  
  (49 ) Decaux, “Le droit international, malgré tout ...”, p. 54. 
  (50 ) ECHR, application No. 46221/99, judgment of 12 May 2005, 

Reports of Judgments and Decisions, 2005-VI. 

م إلى السفارة اليونانية موظفون كينيون لاصطحاب السيد أوجلان  د  قَ 
  مرافقتةةةةه إلى المطةةةةار. وبعةةةةد أن أعةةةةرب السةةةةفير اليةةةةونان عةةةةن رغبتةةةةه في  

بنفسةةةةةه إلى المطةةةةةار، جةةةةةرت مناقشةةةةةة بينةةةةةه وبةةةةةين المةةةةةوظفين الكينيةةةةةين.  
ظفين الكينيةةين.  ، ركةةب السةيد أوجةةلان سةيارة يقودهةةا أحةد المةةو وأخةيراع 
عةةن طريةةق    ، الطريةةق، انفصةةلت هةةذه المركبةةة عةةن القافلةةة وتوجهةةت  وفي 

  ، المنطقةةة الدوليةةة مةةن مطةةار نةةيروبي   في مخصةةص لمسةةؤولي الأمةةن  مسةةار  
في انتظةةار السةةيد أوجةةلان.  أتةةراك  إلى أسةةفل طةةائرة ت قةةل مةةوظفي أمةةن  

مسةةةةةةةةاء بعةةةةةةةةد صةةةةةةةةعوده    8السةةةةةةةةاعة  حةةةةةةةةوالي  واعتقةةةةةةةةل هةةةةةةةةذا الأخةةةةةةةةير  
 . ( 51) الطائرة  إلى 
 اعتقةةالأوامةةر  ةسةةبع بمقتضةةىوكةةان عبةةد   أوجةةلان مطلةةوباع  -58

وكانةةت المنظمةةة الدوليةةة للشةةرطة  ،صةةادرة ضةةده مةةن المحةةاكم التركيةةة
الجنائيةةة قةةد أصةةدرت إشةةعاراع بالبحةةث عنةةه )نشةةرة حمةةراء(. واتهةةم في 
جميةةةةع هةةةةذه الوثائةةةةق بتأسةةةةيس عصةةةةابة مسةةةةلحة مةةةةن أجةةةةل تقةةةةويلأ 

كيةةة وبكونةه المحةةرض علةةى عةةدة أعمةةال السةلامة الإقليميةةة للدولةةة التر 
 .(52)إرهابية أسفرت عن خسائر في الأرواح البشرية

وفي أثنةةةةةةاء نظةةةةةةر الةةةةةةدعوى أمةةةةةةام المحكمةةةةةةة الأوروبيةةةةةةة لحقةةةةةةوق  -59
ي شةةةةرع في أي إجةةةةراءات   أنةةةةه إلى ه مقةةةةدم الالتمةةةةاس الإنسةةةةان، نبةةةة  

للتسةةةةليم ضةةةةده في كينيةةةةا، وأن سةةةةلطات هةةةةذا البلةةةةد رفضةةةةت تحمةةةةل 
تواطةةؤ بةةين مةةوظفين كينيةةين غةةير اللةةه إلى تركيةةا. فمجةةرد مسةةؤولية نق

يمكةةن اعتبةةاره تعةةاوناع بةةين الةةدولتين.  مةةأذون لهةةم والحكومةةة التركيةةة لا
مقةةةةدم الالتمةةةةاس، يشةةةةكل القةةةةبلأ عليةةةةه نتيجةةةةة مةةةةا ذكةةةةره وحسةةةةب 

لعمليةةةةةة خ طةةةةة  لهةةةةةا في تركيةةةةةا وإيطاليةةةةةا واليةةةةةونان، وكةةةةةذلك في دول 
، شةةدد علةةى ضةةرورة فرنسةةا ضةةد بوزانةةوأخةةرى. وبالإشةةارة إلى قضةةية 

في  ،أنةةه سةةل  الضةةوء علةةىحمايةةة حريةةة الفةةرد وأمنةةه مةةن التعسةةف. و 
”يشةكل ترحيلةه القسةري في الواقةع تسةليماع مقنعةةاع المنظةورة، القضةية 

. وأشةار في هةذا (53)موضةوعية“ يحرمه مةن أي ضةمانات إجرائيةة أو
مةةةةن  1الصةةةدد إلى أن اشةةةةتراط الشةةةةرعية بالمعةةة  المقصةةةةود في الفقةةةةرة 

يشةةةمل القةةةانون الةةةدولي والقةةةانون المحلةةةي علةةةى حةةةد سةةةواء.  5المةةةادة 
في  الأوروبيةةة لحقةةوق الإنسةةان ى مقةدم الالتمةةاس أن قةةرار اللجنةةأور 

 لقضةةةةةيةباغةةةةةير ذي صةةةةةلة  (54)فرنسةةةةةا ضةةةةةد سانشةةةةةيز راميريةةةةةزقضةةةةةية 
في حين أنه جرى تعاون بين فرنسا والسودان في القضية . فالمنظورة

تتعةةةةاون السةةةةلطات الكينيةةةةة مةةةةع السةةةةلطات التركيةةةةة في  المةةةةذكورة،  
 الأوروبيةةةةة اللجنةةةةة ي فةةةةترض أن، تلةةةةكالقضةةةةية المةةةةذكورة  قضةةةةيته. وفي

. وقةةةةد أثةةةةرت بةةةةلا جةةةةدال ارتأت أن مقةةةةدم الالتمةةةةاس كةةةةان إرهابيةةةةاع 
القضةةةية حتمةةةاع في  تلةةةكت في الحساسةةةية المفرطةةةة للمسةةةألة الةةةتي أثةةةير 

علم إلى أي مدى صار الإرهاب أمةراع مروّعةاع. ي  فالكلقرار المحكمة.  
__________ 

  (51 ) Ibid., paras. 14, 15, 16 and 17. 
  (52 ) Ibid., para. 18. 
  (53 ) Ibid., para. 77. 
  (54 ) Ramirez Sánchez v. France, Application No. 28780/95, 

decision of 24 June 1996, Decisions and Reports, vol. 86-B, p. 155. 
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غير أن السيد أوجلان وحزب العمال الكردستان يعلنةان أ مةا لجة  
إلى القوة لإعمال حق تقرير المصير للسكان ذوي الأصل الكردي. 

، زعةةةةم (55)وبالاسةةةةتناد إلى الاجتهةةةةاد القضةةةةائي لعةةةةدة محةةةةاكم وطنيةةةةة
تحةةترم القةةانون الكيةةني  مقةةدم الالتمةةاس أن إجةةراءات القةةبلأ عليةةه  

عليه هو في واقع القواعد التي أقرها القانون الدولي، وأن القبلأ  ولا
وأنه يجب اعتبار احتجازه ومحاكمته اللةذين   ،عملية اختطافالأمر  

 .باطلين ولاغييناستندا إلى هذا القبلأ غير المشروع، 
، الالتمةةةةاسالمحكمةةةةة الطةةةةرح الةةةةذي تقةةةةدم بةةةةه مقةةةةدم  تقبةةةةلو   -60

ومفاده أن ”السلطات الكينية  ،طرح الحكومة التركية  قبلتولكنها  
ألقةةةت القةةةبلأ علةةةى مقةةةدم الالتمةةةاس في إطةةةار التعةةةاون بةةةين هةةةاتين 

يتعلةةةق الأمةةةر بتسةةةليم  لا” ،الةةةدولتين“. فبالنسةةةبة للحكومةةةة التركيةةةة
مقةدم  تسةليمت الكينية وافقت تركيا على اقتراح السلطاقد  لمقنع:  

 غةةةير كينيةةةافي   وجةةةوده علةةةى أيةةةة حةةالالةةةذي كةةان و الالتمةةاس إليهةةةا، 
 يلي: . واستناداع إلى هذه الحجة، أعلنت المحكمة ما(56)“قانون
تحظةةةر الاتفاقيةةةة التعةةةاون بةةةين الةةةدول الأعضةةةاء في إطةةةار معاهةةةدات  لا -86 

دف تقةةةةد  المجةةةةرمين الفةةةةارين إلى بهةةةةيتعلةةةةق بالطةةةةرد،  فيمةةةةا تسةةةةليم المطلةةةةوبين أو
 مةةن الحقةةوق المعةةترف بهةةا يمةةس هةةذا التعةةاون  ي حةةق معةةيّن  العدالةةة، بشةةرط ألا

 (. 169، الفقرة 25-24في الاتفاقية )المرجع نفسه، ص 

يتعلةةةق بالترتيبةةةات المتعلقةةةة بتسةةةليم المطلةةةوبين بةةةين دولةةةة طةةةرف  اوفيمةةة -87 
الةةةةتي تحةةةةددها معاهةةةةدة لتسةةةةليم  القواعةةةةدَ فةةةة ن ودولةةةةة غةةةةير طةةةةرف في الاتفاقيةةةةة، 

 كهةةذه،  في حالةةة عةةدم وجةةود معاهةةدة بةةين الةةدول المعنيةةة التعةةاونَ  أو ،المطلةةوبين
ضةةةى إلى التوقيةةةف الةةةذي أفالعوامةةةل المهمةةةة في تحديةةةد مشةةةروعية يةةةا أيضةةةاع مةةةن 

يشةةةكل تسةةةليم شةةةخص فةةةار نتيجةةةة تعةةةاون بةةةين  أمامهةةةا. ولاالشةةةكوى المنظةةةورة 
يطرح مشاكل من  ، وبالتالي لاالتوقيفالدول، في حد ذاته، مساساع بمشروعية 

 Freda v. Italy, No. 8916/80, Commission decision :)انظر 5المادة   منظور

of 7 October 1980, DR 21, p. 250; Altmann (Barbie) v. France, No. 

10689/83, Commission decision of 4 July 1984, DR 37, p. 225; and 

__________ 
انظةةر، بصةةفة خاصةةة، القةةرارات التاليةةة لمجلةةس اللةةوردات بالمملكةةة المتحةةدة   ( 55)  

ومحكمةةة الاسةةتئناف بنيوزيلنةةدا ومحكمةةة الاسةةتئناف للةةدائرة الثانيةةة بالةةولايات المتحةةدة  
 United Kingdom House of Lords decisionوالمحكمةة الدسةتورية لجنةوب أفريقيةا:  

in R. v. Horseferry Road Magistrates’ Court, ex parte Bennett, Law Reports 

Appeal Cases 1994, vol. 1, p. 42; the decision of the Court of Appeal of 

New Zealand in Reg. v. Hartley, New Zealand Law Reports 1978, vol. 2, 

p. 198; the decision of the United States Court of Appeals for the Second 

Circuit in United States v. Toscanino (1974), 500 F. 2d. 267, at pp. 267–268; 

the decision of 28 May 2001 of the Constitutional Court of South Africa in 

Mohamed and Dalvie v. The President of the Republic of South Africa and 

Others, South African Law Reports 2001, vol. 3, p. 893 (CC) . 
  (56 ) Öcalan v. Turkey, Reports of Judgments and Decisions 2005-

IV, para. 81. 

Reinette v. France, No. 14009/88, Commission decision of 2 October 

189, p. 63, DR 1989)(57). 

 يلي: ما في موضع لاحق، ،قائلةوأضافت المحكمة 
لتعةةةاون بةةةين  الاعتيةةةادي، شةةةريطة أن يكةةةون نتيجةةةةع وحةةةتى التسةةةليم غةةةير  

هةةةو  الشةةةخص الفةةةارّ  توقيةةةفالةةةدول المعنيةةةة وأن يكةةةون الأسةةةاس القةةةانون لأمةةةر 
يكون في حد  ، لاهذا الشخص   منشأصادرة عن سلطات دولة  توقيفمذكرة 

 .(58)المذكورة أعلاه( زراميريز سانشيذاته مخالفاع للاتفاقية )انظر قضية 

فةةةةة ن المحكمةةةةةة الأوروبيةةةةةة لحقةةةةةوق الإنسةةةةةان تعتةةةةةب أن    وهكةةةةةذا،  -61
يخةةةةالف في حةةةةد ذاتةةةةه الاتفاقيةةةةة الأوروبيةةةةة لحقةةةةوق   التسةةةةليم المقنةةةةع لا 

الإنسان إذا كان نتيجة للتعاون بين الةدول المعنيةة، وإذا كانةت عمليةة  
صةةةادر عةةةن سةةةلطات البلةةةد الأصةةةلي    توقيةةةف النقةةةل مسةةةتندة إلى أمةةةر  

وقةةةف المحكمةةةة هةةةذا، فةةة ن الوقةةةائع تؤكةةةد  . ورغةةةم م ( 59) للشةةةخص المعةةةني 
لةو تكةن   . ومةن المةرجق جةداع أنةه   بوزانةو فيمةا يبةدو موقفهةا في قضةية  

وجةةدت المحكمةةة   وقةةائع القضةةية متعلقةةة بمسةةائل متصةةلة بالإرهةةاب، لمةةا 
 . بوزانو أي حرج في تأكيد الأحكام القضائية الصادرة في قضية  

ويبدو أن ممارسة الولايات المتحدة تسير في اعاه هذا الموقف  -62
في الموقةف المعةرب عنةه في الحكةم  ، لاأوجلانالذي تأكد في قضية 

التمسةةت الةةولايات المتحةةدة في  ايةةة  فقةةد. بوزانةةوقضةةية  الصةةادر في
تعةةةةاون الاتحةةةةاد الأوروبي في إطةةةةار سياسةةةةاتهما في  ةةةةال  2001 عةةةةام

ب، فطلبةةةةت منةةةه تحديةةةةداع تةةةةوخي ”بةةةةدائل الهجةةةرة ومكافحةةةةة الإرهةةةةا
الإبعاد، عنةدما يسةمق القةانون بةذلك  لتسليم المطلوبين، كالطرد أو

 .(60)وعندما يكون ذلك أكثر فعالية“

__________ 
  (57 ) Ibid., paras. 86 and 87. 
  (58 ) Ibid., para. 89. 
 European Commission of Human Rights, decisionانظةر أيضةاع:  ( 59)  

of 4 July 1984, Klaus Altmann (Barbie) v. France, appeal No. 

10689/83, Decisions and Reports 37, p. 225; European Commission of 

Human Rights, decision of 24 June 1996, Ramirez Sánchez v. France, 

appeal No. 28780/95, Decisions and Reports 86-B; ECHR, judgment of 

12 March 2003, Öcalan v. Turkey, para. 91, confirmed by the European 

Court of Human Rights, judgment of 12 May 2005, Reports of 

Judgments and Decisions 2005-IV, para. 89. 
الة وجههةةةةةا رئةةةةةيس الةةةةةولايات المتحةةةةةدة، جةةةةةورج و. بةةةةةوفي، نةةةةةص رسةةةةة ( 60)  

تشةةةةرين الأول/أكتةةةةوبر  16متضةةةةمنة مقترحةةةةات للتعةةةةاون مةةةةع الاتحةةةةاد الأوروبي، 
2001  ،www.statewatch.org :وللاطلاع على النص الكامةل للرسةالة، انظةر .

www.statewatch.org/news/2001/nov/06Ausalet.htm :انظةةةةةةةةةةةةةةةةةةةر أيضةةةةةةةةةةةةةةةةةةةاع .
Champeil-Desplats, “Les conséquences du 11 septembre 2001 sur le 

droit des étrangers: perspective comparative”. 
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دول تقريةةةةر عةةةةدد مةةةةن الةةةةوطنيةةةةة في الاكم المحةةةةوقةةةةد ط لةةةةب إلى  -63
بعةةةلأ  . وفي(61)تسةةةليماع مقنّعةةةاع  تشةةةكل إذا كانةةةت حةةةالات طةةةردي  مةةةا

 ها من أجل اتخاذ قرار  ،اكم الوطنية في الاعتبارالحالات، أخذت المح
 .(62)من الطرد ونية الدول المعنية الترضَ  ،بهذا الشأن

__________ 
 Barton v. Commonwealth انظر، على سبيل المثال، القضايا التالية:  ( 61)  

of Australia, High Court, 20 May 1974, ILR, vol. 55, pp. 11–37; Lülf v. 

State of the Netherlands, The Hague Court of Appeal, 17 June 1976, 

ibid., vol. 74, pp. 424–426; R. v. Bow Street Magistrates, ex parte 

Mackeson, High Court of England (Divisional Court), 25 June 1981, 

ibid., vol. 77, pp. 336–345; R. v. Guildford Magistrates’ Court, ex parte 

Healy, High Court of England (Divisional Court), 8 October 1982, 

ibid., vol. 77, pp. 345–350; Mackeson v. Minister of Information, 

Immigration and Tourism and Another, Zimbabwe Rhodesia, High 

Court, General Division, 21 November 1979, ibid., vol. 88, pp. 246–

259; Residence Prohibition Order Case (2), Federal Republic of 

Germany, Superior Administrative Court of Munster, 1 October 1968, 

ibid., vol. 61, pp. 433–436; Muller v. Superintendent, Presidency Jail, 

Calcutta, and Others, Supreme Court of India, ibid., vol. 22, pp. 497–

500; Mohamed and Another v. President of the Republic of South 

Africa and Others, ibid., vol. 22, p. 469 وعنةةد تحليةل عمليةات الطةةرد .
ائجهةةةةا، نظةةةةرت المحةةةةاكم بصةةةةفة خاصةةةةة في شةةةةكل وجةةةةوهر المعةةةةترض عليهةةةةا ونت

وغرض الإجراءات المطعون فيها. وقد است قيت الأمثلةة علةى السةوابق القضةائية 
مةةةةن هةةةةذا التقريةةةةر، مةةةةن مةةةةذكرة  68إلى  63الوطنيةةةةة، المةةةةذكورة في الفقةةةةرات مةةةةن 

 .442-438أعلاه(، الفقرات  18الأمانة العامة )الحاشية 
تكةةةن المسةةةألة مسةةةألة تسةةةليم مقنةةةع، لأنةةةه   يكةةةن  ةةةة دليةةةل علةةةى أن    ”   ( 62)  

الدولةةة كةةةان لهةةا تأثةةةير علةةةى قةةرار ألمانيةةةا التربيةةة سةةةحبَ طلةةةب التسةةليم، وقةةةد اعتةةةبت  
الدولةةةة بصةةةورة معقولةةةة أ ةةةا  ةةةبة علةةةى تسةةةليم الألمةةةان التةةةربي إلى شةةةرطة الحةةةدود في  

ها الملزمةةةةة بالسةةةةماح بدخولةةةةه إلى  دامةةةةت ألمانيةةةةا التربيةةةةة هةةةةي وحةةةةد  ألمانيةةةةا التربيةةةةة مةةةةا 
يةةةبر افتراضةةةها عةةةدم وجةةةود بلةةةد آخةةةر راغةةةب في السةةةماح   أراضةةةيها، وكةةةان للدولةةةة مةةةا 

 ,Lülf (see preceding footnote)لأنه   يكن بحوزته وثائق سفر صالحة“ )   ، بدخوله 

p. 426 .)    ولةةذلك، لةةو كةةان غةةةرض وزيةةر الداخليةةة في هةةذه القضةةية هةةو تسةةةليم”
  ا إلى الةةةولايات المتحةةدة الأمريكيةةة بنةةاءع علةةى طلبهةةة  ، هةةارباع   ه  رمةةاع باعتبةةار   ، المةةدعي 

إياه، لكان ذلك غير مشةروع. لكةن لةو كةان غةرض وزيةر الداخليةة هةو ترحيلةه إلى  
يخةةدم الصةةالح العةةام، فسةةيكون عمةةل   بلةةده لأن وزيةةر الداخليةةة اعتةةب أن وجةةوده لا 

ا كةان غةرض وزيةر الداخليةة  وزير الداخلية مشروعاع. ولهذه المحاكم أن تنظةر فيمةا إذ 
 Reg v. Governor of Brixton Prison, ex parteمشةروعاع أو غةير مشةروع“ ) 

Soblen, ILR, p. 280 يوجةةد أي سةةبب يةةدعو إلى افةةتراض أن الشةةرطة    (. ”ولا
حاولت إقناع سلطات الولايات المتحدة الأمريكية بترحيل المدعي حتى يتس  لها  

التحايةةل علةةى أحكةةام معاهةةدة التسةةليم بةةين  ثم    مةةن و   ، القةةبلأ عليةةه في هةةذا البلةةد 
 R. v. Guildford Magistrates’ Court, ex parte Healy, (seeالبلةةدين“ ) 

preceding footnote) p. 348  ويظةةل السةةؤال بكةةل بسةةاطة هةةو التةةالي: هةةل” .)
مقةةةدم الالتمةةةاس لتةةةرض كفالةةةة طةةةرد شةةةخص غةةةير    احتجةةةاز ممارسةةةة سةةةلطة    جةةةرت 

  جرتيخدم بقا ه الصالح العامف أم هل   مرغوب فيه من هذا البلد، أَيْ شخص لا 
ممارسةةة تلةةك السةةلطة مةةن أجةةل غةةرض خفةةي هةةو أن ي نقةةل إلى المملكةةة المتحةةدة،  

 .Mackeson vدمةع للعدالة عموماع، شخص متهم بانتهاك قوانين ذلك البلدف“ ) خ 

Minister of Information, Immigration and Tourism and Another (see 

وفي هةةةذا الصةةةدد، يمكةةةن لفةةةت الانتبةةةاه إلى قضةةةية بتةةةت فيهةةةا  -64
وفيهةةةةةا طعةةةةةن المةةةةةدعون في  ،المحكمةةةةةة الدسةةةةةتورية في جنةةةةةوب أفريقيةةةةةا

مشةةةروعية ترحيةةةل السةةةيد محمةةةد إلى الةةةولايات المتحةةةدة محتجةةةين  ن 
هذا الترحيل هةو تسةليم مقنةع. وبتةت المحكمةة في القضةية بالاسةتناد 

وهي أن تسةليم السةيد محمةد إلى الةولايات ألا  إلى اعتبارات أخرى،  
 المتحةةدة الةةتي قةةد يواجةةه فيهةةا عقوبةةة الإعةةدام، يتعةةارض مةةع دسةةتور
جنوب أفريقيا. لكن نظةر المحكمةة في التمييةز بةين الترحيةل والتسةليم 

 ه المناقشة:يخلو من أيية لأغراض هذ قد لا
ه    إلى إبعةادإن الترحيل والتسةليم يخةدمان أغراضةاع مختلفةة. فالترحيةل موجة 

التسةةليم فهةةو أن تقةةدم دولةةة  أجنةةبي مةةن دولةةة غةةير مةةأذون لةةه بالبقةةاء فيهةةا. أمةةا
متهمةةةاع فيهةةةةا  ريمةةةة، بهةةةدف تمكةةةةين  لةةةة أخةةةرى يكةةةةون مةةةداناع أوشخصةةةاع إلى دو 

لأحكةةام قانو ةةا. وقةةد  هةةذا الشةةخص وفقةةاع  تتعامةةل مةةعالدولةةة المتسةةلمة مةةن أن 
ل“ فيهةةا أجنةةبي  غةةير وضةةعه يتطةةابق الترضةةان، مةةع ذلةةك، في الحالةةة الةةتي ”يرحةة 

 ضةةاةمقاقةةانون إلى بلةةد آخةةر يرغةةب في محاكمتةةه لارتكابةةه جريمةةة جنائيةةة تنةةدرج 
 مرتكبها في اختصاص محاكمه.

والترحيةةةل هةةةو عةةةادة عمةةةل انفةةةرادي في حةةةين أن التسةةةليم يةةةتم بالتوافةةةق.  
الترحيةةل والتسةةليم، وقةةد تكةةون  تختلةةف الإجةةراءات الواجةةب اتباعهةةا في حةةالتيو 

سةةةةيما عنةةةةدما ي طعةةةةن في  تلةةةةك الاختلافةةةةات جوهريةةةةة في حةةةةالات محةةةةددة، ولا
. ذا صلةالمعروضة، ليس التمييز أمراع  مشروعية الطرد. لكن، في ظروف القضية

الإجراء المتبع في نقل محمةد إلى الةولايات المتحةدة الأمريكيةة كةان غةير مشةروع ف
تسليم. وعلاوة على ذلك، فةالتزام حكومةة جنةوب  سواء و صف  نه ترحيل أو

ع أفريقيةةةةا بالحصةةةةول علةةةةى ضةةةةمان  ن عقوبةةةةة الإعةةةةدام لةةةةن علةةةةى شةةةةخص  توقةةةة 
إذا   يجوز أن يتوقف على ما وب أفريقيا إلى بلد آخر لاتسببت في نقله من جن

ترحيلاع. فهذا الالتزام يتوقف على وقةائع القضةية في  كان هذا النقل تسليماع أو

 
preceding footnote), p. 251 يجةةوز إصةةدار أمةةر بالطةةرد كوسةةيلة   (. ”بالمثةةل، لا

 هةذا الطةرد غةير مقبةول  للتنصل من هذا الحظر على التسليم. ومةع ذلةك، لا يعتةب 
يتبةةةين أن نيةةةة السةةةلطات كانةةةت تفةةةادي الأنظمةةةة التقييديةةةة للتسةةةليم“   إلا عنةةةدما 

 (Residence Prohibition Order Case (2) (see preceding footnote), p 435 ) .
 Lopez de la Calle Gauna, Conseil d’État, France, 10 Aprilانظةر أيضةاع: 

)يجةةةوز الطةةةرد إلى دولةةةة الجنسةةةية حةةةتى في حالةةةة وجةةةود تهةةةم جنائيةةةة قائمةةةة  2002
م طلةةةةب تسةةةةليم(. لكةةةةن انظةةةةر أيضةةةةاع: ”إن تقةةةةد  طلةةةةب   يقةةةةد  دام  فيهةةةةا، مةةةةا

يقيد السلطة التقديرية للحكومة في أن تختار الإجراء الأقةل تعقيةداع  ]تسليم[ لا
ر بشةةةخص أجنةةةبي، يتعلةةةق الأمةةة [ في قةةةانون الأجانةةةب عنةةةدمالطةةةردالمتمثةةةل في ا]
 “طليقةةةةةاع أن يتةةةةةادر الشةةةةةخص الهنةةةةةد  تالحةةةةةالا تلةةةةةكفي  شةةةةةترط دائمةةةةةاع ي  لكةةةةةن و 
(Muller case (see preceding footnote), p. 500” .)  مقةدم  ي بةقَ علةى إذا

ه إليةه فيهةا أن توجة   يةرج ققل إلى إيطاليا ]التي الالتماس، خارج إقليمنا، حراع ون  
تهةةةةةةم تتعلةةةةةةق  نشةةةةةةطة سياسةةةةةةية[، فةةةةةة ن مةةةةةةن شةةةةةةأن ذلةةةةةةك أن يكةةةةةةون بالفعةةةةةةل 

“ منحةةهحقيقيةاع   تطلبةةه الحكومةة الإيطاليةةة و  تقةرر الحكومةةة البازيليةة  تسةليماع 
(In re Esposito, Federal Supreme Court of Brazil, 25 July 1932, Annual 

Digest and Reports of Public International Law Cases, 1933-1934, 

p. 333.) 
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 التشةةةةةةريعات المسةةةةةةتند إليهةةةةةةاعلةةةةةى أحكةةةةةةام  حةةةةةد ذاتهةةةةةةا وأحكةةةةةةام الدسةةةةةةتور، لا
 .(63)”التسليم“ ذ في إطارها ”الترحيل“ أومعاهدة التسليم التي ينف   أو

وفي قضةةية سةةابقة، أقةةرت المحكمةةة العليةةا في الهنةةد مبةةدأ حريةةة  -65
إرغةةام شةةخص المتبةةع في جةةراء الإالاختيةةار المتاحةةة للدولةةة في تحديةةد 

 أجنبي على متادرة إقليمها:
 وّليخةةةةهةةةةو قةةةةانون الأجانةةةةب سةةةةلطة طةةةةرد الأجانةةةةب مةةةةن الهنةةةةد. و يمةةةةنق  

أحكةةام في   توجةةد  اةمةةّ ةول. الحكومةةة المركزيةةة سةةلطة تقديريةةة مطلقةةة وغةةير مقيةةدة
 .الدستور تحد من هذه السلطة التقديرية، ف ن حق الطرد غير المقيد يظل قائماع 

  ... 

ولا يخضةةع قةةانون الأجانةةةب لأحكةةام قةةانون التسةةةليم. فهةةذان القةةةانونان  
سةةةةبب وجيةةةةه للتسةةةةليم، يتةةةةداخلان. وحةةةةتى عنةةةةد وجةةةةود طلةةةةب و  منفصةةةةلان ولا

تسةةةةةةتجيب  ... وبالتةةةةةةالي، إذا اختةةةةةةارت ألا تكةةةةةةون الحكومةةةةةةة ملزمةةةةةةة بتلبيتةةةةةةه لا
دم بشةأنه الطلةب أن يصةر علةى أن تفعةةل. يجةوز للشةخص الةذي قةة   للطلةب، لا

يقيةةد السةةلطة التقديريةةة للحكومةةة في أن  طلةةب لاتقةةد  إن فةةالحق لةةيس حقةةهو 
نةةب عنةةدما يتعلةةق الأمةةر بشةةخص في قةةانون الأجا تختةةار الإجةةراء الأقةةل تعقيةةداع 

أن يتةادر الشةخص الهنةد طليقةاع.  تلك الحةالاتفي  شترط دائماع ي  لكن  أجنبي، و 
دامةت الحكومةة قةد  يترك للحكومة خيار، لكان الوضع مختلفةاو لكةن مةا ولو  

يمكةةةن أن تثةةةار مسةةةألة حسةةةن النيةةةة لمجةةةرد أ ةةةا  نحةةةت حةةةق الاختيةةةار، ف نةةةه لام  
في علةى هةذا النحةةو ل لهةا بموجةةب القةانون. فةالطعن تمةارس حةق الاختيةار المخةو  

 .(64)يقوم على أساس حسن نية الحكومة لا

، نظةةةرت المحكمةةةة العليةةةا لأسةةةتراليا في حالةةةة بارتةةةونوفي قضةةةية  -66
تسةةةليم مةةةواطن أسةةةترالي. مةةةن البازيةةةل طلبةةةت فيهةةةا حكومةةةة أسةةةتراليا 

ن ولاحظت المحكمة أن الحكومة الأسترالية قةدمت الطلةب التةالي عة
 طريق قنواتها الدبلوماسية:

بةةةين البازيةةةةل وأسةةةتراليا، تتشةةةةرف  المطلةةةوبينفي غيةةةاب معاهةةةدة لتسةةةةليم  
مةن مرسةوم القةانون  114بموجةب المةادة  يجري الاحتجةازالسفارة  ن تطلب أن 

. وعلةةةى الةةةرغم مةةةن عةةةدم وجةةةود تشةةةريع 1970حزيران/يونيةةةه  11المةةةؤر   66-689
مماثةةةل في القةةةانون الأسةةةترالي، فثمةةةة إجةةةراءات للترحيةةةل في إطةةةار قةةةانون الهجةةةرة 
يمكةةةن أن تطبةةةةق، بموافقةةةةة الةةةوزراء، في الحالةةةةة الةةةةتي تطلةةةب فيهةةةةا البازيةةةةل تسةةةةليم 

 .(65)أستراليا موجود في من العدالة هارب

اعتبت أن    ن طلب التسليم مشروع، وبينما قضت المحكمة   -67
شةةةةةةرط المعاملةةةةةةة بالمثةةةةةةةل في التسةةةةةةليم دون وجةةةةةةةود معاهةةةةةةدة لتسةةةةةةةليم 

يمكةةن أن يسةةةتو  بالإحالةةة إلى أحكةةةام قةةوانين متصةةةلة  المطلةةوبين لا
ه رئةةةةيس القضةةةةاة  بالترحيةةةةل، مةةةةا دام الإجةةةةراءان منفصةةةةلين. وقةةةةد نبةةةةّ
 يلي: بارويك إلى ما

__________ 
  (63 ) Mohamed case (footnote 61 above), pp. 486–487, paras. 41–42 . 
  (64 ) Muller case (footnote 61 above), pp. 498–500. 
  (65 ) Barton case (footnote 61 above), p. 12. 

رس معظةم  ، تمةا إلى دولة أخةرى   فلاف التسليم كوسيلة لتقد  الأشخاص  
البلةةدان حةةةق طةةةرد الأشةةةخاص الةةةذين يكةةون اسةةةتمرار وجةةةودهم في البلةةةد أمةةةراع غةةةير  

هةةو   مرغةةوب فيةةه. وحيثمةةا يكةةون حةةق الطةةرد هةةذا خاضةةعاع لتنظةةيم تشةةريعي، كمةةا 
ثمةةةة قيةةةود علةةةى ممارسةةةته  ف ،  سكسةةةون لو ك الحةةةال عةةةادة في بلةةةدان القةةةانون العةةةام الأن 

بعلأ الحالات، قد   . وفي ا د منه وتح التي قد تدفع إلى الطرد  ض  ا غر الأ عادة  تشمل  
إذا كةةان   ومةةا   ، إذا كةةان التةةرض الفعلةةي مةةن الطةةرد غةةير جةةائز  تثةةار أسةةئلة تتعلةةق بمةةا 

حةةةاه أحةةةد الكتةةةةاب   كمةةةا  يجةةةري هةةةو في الواقةةةةع تسةةةليم غةةةير مسةةةموح بةةةةه، أو  مةةةا 
(. ومةن الواضةق أن  O’Higgins in 27 Mod LR 521  : )انظةر   “ ”تسةليماع مقنعةاع 

تعةةادل سةةلطة   الهجةةرة، لا  في قةةوانين النةةزوح أو   الحةةال مةةثلاع هةةو   سةةلطة الطةةرد، كمةةا 
رضية من  التسليم. وإن استخدام سلطة الطرد كبديل في هذا الصدد ممارسة غير م  

يمكةن لموظةف   منظور دولي ومن منظور محلى على السواء. وعلاوة علةى ذلةك، لا 
موافقةةةة    تنفيةةةذي، يخضةةةع لقيةةةود قانونيةةةة تتعلةةةق بظةةةروف الطةةةرد وأغراضةةةه، أن يوافةةةق 

وإن كةان  ،  عةن سةلطة التسةليم  صةحيحة علةى اسةتخدام تلةك السةلطة كبةديل عةام 
قد يقوم مقام التسليم في قضية بعينها بسبب ظروفها. و ة  عدة  الطرد في حالات  

الطةةةرد كبةةةديل    اعتراضةةةات بديهيةةةة علةةةى اسةةةتخدام السةةةلطات المتعلقةةةة بالهجةةةرة أو 
  و Shearer, Extradition in International Law, pp. 19, 87-90  : لتسةليم: انظةر ل 

 ;O’Higgins, Disguised Extradition, 27 Mod LR 521-539  : أيضةاع وانظةر  

Hackworth’s Digest of International Law, vol. 4, p. 30 . 

 ... 

،  فيمةا خةلا مةا يشةرعه البلمةةان  للتسةليمتوجةد سةلطة  وبالتةالي، عنةدما لا 
يمكنةةه أن يعةةرض علةةى  أسةةتراليا، فةة ن البلةةد مقةةدم الطلةةب لاهةةو الحةةال في  كمةةا

تخضةةةع للتشةةةريع  جةةةرائم لا النحةةةو الملائةةةم المعاملةةةة بالمثةةةل فصةةةوص أشةةةخاص أو
لبلةد كةذلك يجةوز   لاو يسري عليها التشريع.  فصوص بلدان لا أو  ،ذي الصلة

أن يلزم نفسه باستخدام سلطته في الطرد كسلطة لتسليم الأشةخاص مةن أجةل 
إلى الأسباب التي أشرت إليهةا بإيجةاز، فة ن  ء بضرورة المعاملة بالمثل. ونظراع الوفا

 سةةليماع  التةةرض المحةةدود الةةذي يمكةةن مةةن أجلةةه اسةةتعمال سةةلطة الطةةرد اسةةتعمالاع 
أمةراع غةير ملائةم إلى  تسةليمهطلةب ي  تسليم أي هةارب بضمان تقد  يجعل تأييد 

أن  1966-1958لقةانون الهجةرة يمكةن  حد كبير. وبالتالي، في حالة أستراليا، لا
يمكةةن لوجةةود ذلةةك القةةانون أن يةةبر ضةةمان  لا يقةةوم مقةةام سةةلطة التسةةليم، كمةةا

 متلقيةةة، يعةةود للدولةةة بطبيعةةة الحةةاليتعلةةق بالتسةةليم. لكةةن،  المعاملةةة بالمثةةل فيمةةا
بضةةةمان المعاملةةةة راضةةةية أم غةةةير راضةةةية إذا كانةةةت  الطلةةةب أن تقةةةرر بنفسةةةها مةةةا

 .(66)المقد م بالمثل

__________ 
  (66 ) Ibid., pp. 14–16 أن الطرد في ظل هذه الظروف قد يكون غةير    . ”غير

لاحظةت المحكمةة الاتحاديةة   مشروع في إطار القانون المحلي. وفي هذه الحالةة، كمةا 
 .Schlieske v)   شليسةةةكه ضةةةد وزيةةةر الهجةةةرة والشةةةؤون العرقيةةةة لأسةةةتراليا في قضةةةية  

Minister for Immigration and Ethnic Affairs ) بةين الترحيةل    ، ف ن ’التمييز ...
لتةةرض التسةةليم )’التسةةليم المقنةة عل( والترحيةةل لأغةةراض تتعلةةق بمراقبةةة الهجةةرة الةةذي  

قةةد يكةون ’صةةعب التطبيةةق مةن الناحيةةة العمليةةةل“    ، ضةةاع تسةليم فعلةةي رَ ينةتج عنةةه عَ 
 (Gaja (footnote 28 above), p. 299 (quoting judgement of 8 March 1988, 

Australian Law Reports, vol. 84, pp. 719–725) .) 
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 يتعلةةق بنتةةائج التسةةليم المقنةةع، أثةةيرت المسةةألة في قضةةية وفيمةةا -68

R. v. Bow Street Magistrates, ex parte Mackeson(67)  الةتي نظةرت
إذا كةةةةان يجةةةةوز لهةةةةا أن  مةةةةافي مسةةةةألة فيهةةةةا المحكمةةةةة العليةةةةا لإنكلةةةةترا 

تسةةةليم الرد مةةةن زمبةةةابوي لتةةةرض تواصةةةل النظةةةر في قضةةةية أجنةةةبي طةةة  
 يلي: وذكرت المحكمة ماقنع. الم

مطةةار غاتويةةك، وسةةواء كةةان  مةةدرجأياع كةةان سةةبب وجةةود المةةدعي علةةى  
باسةةةتعمال وسةةةيلة غةةةير مشةةةروعة، ف نةةةه كةةةان  بطريةةةق التةةة  أو جةةةرىقدومةةةه قةةةد 

قةةةوات الشةةرطة في هةةةذا  علةةةى يةةدحةةةال. وقةةد تعةةةرض للاعتقةةال  علةةةى أيةةةهنةةاك 
بصةةورة غةةير  جةةرىقةةد يكةةون فمجةةرد أن وصةةوله إلى هنةةاك ربمةةا  ،البلةةد. وبالتةةالي

 .(68)ينفي  ي حال من الأحوال اختصاص المحكمة مشروعة لا

 وعلةةى الةةرغم مةةن ذلةةك، مارسةةت المحكمةةة سةةلطتها التقديريةةة -69
، وعالجتهةةةةةا باتبةةةةةاع القضةةةةةيةالةةةةةتي تتةةةةةيق لهةةةةةا التنحةةةةةي عةةةةةن النظةةةةةر في 

 .(69)“مبادا العدل والإنصاف”
الطةةرد ت عتةةب  صةةورةن ممارسةةة التسةةليم المقنةةع في ومةةع ذلةةك، فةة  -70
فةةةةة للقةةةةانون الةةةةدولي الوضةةةةةعي. ويمكةةةةن في الواقةةةةع اعتبةةةةار هةةةةةذه مخال  

من العهد الدولي  9من المادة  1الممارسة مخالفة بوجه خاص للفقرة 
 يلي: الخاص بالحقوق المدنية والسياسية التي تنص على ما

يجةةةوز توقيةةةف  لكةةةل فةةةرد الحةةةق في الحريةةةة و  الأمةةةان علةةةى شخصةةةه. ولا 
لأسةةباب يةةنص  يجةةوز حرمةةان أحةةد مةةن حريتةةه إلا اعتقالةةه تعسةةفاع. ولا أحةةد أو

 عليها القانون وطبقاع للإجراء المقرر فيه. 

عيةةةز إبعةةةاد أي شةةةخص مقةةةيم بصةةةفة قانونيةةةة في   لا   13كمةةةا أن المةةةادة  
ذ وفقاع للقانون“.  إقليم دولة طرف في هذا العهد إلا   ”تنفيذاع لقرار اتخ 

وعلى صعيد الاجتهاد القضائي، يجةد قةرار المحكمةة الأوروبيةة  -71
لجنةةة التأييةةداع لةةه في قةةرار  بوزانةةولحقةةوق الإنسةةان الصةةادر في قضةةية 

 ضةةةةد غارسةةةةيا كةةةةانيونالمعنيةةةةة بحقةةةةوق الإنسةةةةان الصةةةةادر في قضةةةةية 
تكةن التسةليم  لقةرار  ، رغم أن الأسةباب الصةريحة لهةذا ا(70)إكوادور

إكوادور  المقنع. وهذه القضية تتعلق بمسألة طرد مواطن كولومبي من 
__________ 

  (67 ) R. v. Bow Street Magistrates, ex parte Mackeson (footnote 61 

above), p. 343  اعتمةةةدت المحكمةةةة في التوصةةةل إلى قرارهةةةا اعتمةةةاداع كبةةةيراع علةةةى .
ماكسة ن ضةد وزيةر الإعةلام  روديسيا في قضةية    -استنتاجات المحكمة العليا لزمبابوي    ,Mackeson v. Minister of Information)   والهجةرة والسةياحة ومةدعى عليةه آخةر 

Immigration and Tourism and Another (footnote 61 above) .) 
  (68 ) R. v. Bow Street Magistrates, ex parte Mackeson, (footnote 61 

above), p. 343. 
  (69 ) Ibid., pp. 336–345. 
(، الآراء المعتمةةدة في A/47/40تقريةةر اللجنةةة المعنيةةة بحقةةوق الإنسةةان ) ( 70)  
، الةةبلاغ إدغةار أ. كةةانيون غارسةيا ضةد إكةوادور، 1991تشةرين الثةان/نوفمب  5

 Rouget. وقةةةةد استشةةةةهد بهةةةةذه القضةةةةية روجيةةةةه )399، ص 319/1988رقةةةةم 

(footnote 33 above), p. 181.) 

إلى الولايات المتحدة، حيث كان ملاحقاع بتهمة الاعار بالمخدرات.  
تكةةةةن قةةةةد طبقةةةةت أحكةةةةام   وثبةةةةت أن حكومةةةةة الةةةةولايات المتحةةةةدة   

المبمةةةةة بةةةةين البلةةةةدين المعنيةةةةين لأ ةةةةا كانةةةةت    المطلةةةةوبين معاهةةةةدة تسةةةةليم  
علةةةةةى تسةةةةةليم المةةةةةدعي.  سةةةةةيوافق  تشةةةةةك في أن القضةةةةةاء الإكةةةةةوادوري  

التمةةةةاس  مةةةةن    يةةةةتمكن الطةةةةرف المعةةةةني مةةةةن الاسةةةةتعانة بمحةةةةام، ولا  و  
فحص قاضي إكوادوري لشرعية طرده. وبعدما أقرت سةلطات الدولةة  

، أعلنةةةةت  ة يةةةةكةةةةن قانون ت  الطةةةةرد المشةةةةار إليةةةةه     ات الطةةةةاردة  ن إجةةةةراء 
 .(71)من العهد   13و   9أنه وقع انتهاك للمادتين  المذكورة    اللجنة 

وقةةةد أصةةةدرت المحةةةاكم الدوليةةةة عةةةدداع مةةةن القةةةرارات بشةةةأن هةةةةذا   -72
الموضةةوع. لكةةن وضةةوح وأييةةة السةةبب الةةذي اسةةتندت إليةةه السةةلطات  
القضةةائية الوطنيةةة، والمحكمةةة الأوروبيةةة لحقةةوق الإنسةةان مةةن بعةةدها، في  

حظيةةةت بةةةه السةةةوابق   رسةةةة التسةةةليم المقنةةةع في شةةةكل طةةةرد، ومةةةا إدانةةةة مما 
القضائية من تأييد في المصنفات القانونية، كلها عوامل ععل من القةرار  

  هكةةذا، إن   يكةةن مؤشةةراع علةةى اعةةاه سةةائد. و   بوزانةةو الصةةادر في قضةةية  
تدوين قاعدة عرفيةة تحظةر ممارسةة الطةرد لأغةراض التسةليم،  ب   الأمر يتعلق 
 هذه القاعدة كجزء من عملية التطوير التدريجي.  يمكن إرساء  

 طرد   شكلالمقن ع في المطلوبي  حظر تسليم   -8مشروع المادة ”
طرد يجوز ، لا ةالتسليم المعتاد  اتدون الإخلال بإجراءمن  ” 

و إلى دولةةةةةة لهةةةةةا أ تطلةةةةب تسةةةةةليمهالأجنةةةةبي دون موافقتةةةةةه إلى دولةةةةةة 
 .“التسليم هذا طلب الموافقة علىمصلحة خاصة في 

 مسوغات الطرد  -دال

إذا كان مةن المسةل م بةه أن شةروط دخةول الأجانةب إلى أراضةي   -73
ها الحصةةري، ف نةةه  ختصاصةةإنمةةا تخضةةع لسةةيادتها، وبالتةةالي لا  دولةةة مةةا 

يجةةةةةةوز للدولةةةةةةة أن تسةةةةةةحب مةةةةةةن هةةةةةةؤلاء الأجانةةةةةةب حةةةةةةق الإقامةةةةةةة   لا 
إذا تةوفرت مسةوغات   يجوز إصةدار أمةر بالطةرد إلا  لا ”  ة ف  تشاء.  كما 

تّم هةةةةذا  با   ، تتعلةةةةق سةةةةليمة وجديةةةةة  لصةةةةالح العةةةةام والضةةةةرورة العامةةةةة، تحةةةة 
. و ة اعاه بهذا المع  في معظم المصنفات الفقهية المتعلقةة  ( 72) الطرد“ 

 . ( 73) بطرد الأجانب منذ أواخر القرن التاسع عشر على الأقل 
ويةةةنص القةةةانون الةةةدولي علةةةى أن الدولةةةة الطةةةاردة ”يجةةةب أن  -74

، سواء كان ذلك (74)“مناسباع  ذلككان كلما    ،تبدي أسباب الطرد

__________ 
 Ducroquetz, “L’expulsion des étrangers en droitانظةةةر:  ( 71)  

international et européen”, p. 414. 
 Martini, L’expulsion des étrangers. Étude de droitانظةةر:  ( 72)  

comparé, p. 54. 
 . von Bar, “L'expulsion des étrangers”, p. 93انظر، بصفة خاصة:   ( 73)  
  (74 ) See Boffolo case (Mixed Claims Commission (Italy-

Venezuela), 1903), UNRIAA, vol. X (United Nations publication, Sales 
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 (75)دولةةة الوجهةةة الةةتي اختارهةةا المطةةرود أوبنةةاءع علةةى طلةةب المطةةرود 
. وبعبةةةارة أخةةةرى، يجةةةب أن تعلةةةل الدولةةةة (76)أمةةةام محكمةةةة دوليةةةة أو

تكةةون هةةذه المسةةوغات تعسةةفية.  ألاكةةذلك ينبتةةي  و الطةاردة الطةةرد. 
”يتعةةين تقةةد  مسةةوغات سةةليمة مةةن أجةةل ممارسةةة حةةق الطةةرد“،  فةةة

اه مةةةةن(77)ذهةةةةب إليةةةةه كةةةةانونيكو حسةةةةب مةةةةا بعةةةةده  ، وهةةةةو رأي تبنةةةةّ
العديةةةةد مةةةةن المةةةةؤلفين في أواخةةةةر القةةةةرن التاسةةةةع عشةةةةر وبدايةةةةة القةةةةرن 

. وكةةةةان ي عتقةةةةد في ذلةةةةك الحةةةةين أن هةةةةذه ”المسةةةةوغات (78)العشةةةةرين
السليمة ترتب  بالفكرة الأولية التي مفادها أنه يجوز للدولة، انطلاقاع 
مةةةن مصةةةلحة البقةةةةاء العليةةةا، طةةةةرد أي أجنةةةبي يشةةةةكل وجةةةوده علةةةةى 

 .(79)الخارجي للدولة“ الأمن الداخلي أو أراضيها خطراع على
أسباب الطةرد قةد . ويلاحةظ أن   والنقافي بشأن مسوغات أو  -75

حديثةةةةة، تسةةةةتخدم بهةةةةذا الصةةةةدد   تشةةةةريعات الةةةةدول، قديمةةةةة كانةةةةت أو 
. وهكةةةذا، فهةةةي  يسةةةت دائمةةةاع محةةةددة المضةةةمون مصةةةطلحات متنوعةةةة ل 

العةام“    تنص على حةد سةواء علةى دواعةي ”النظةام العةام“ و”الأمةن 
الخارجيةةة“،   و”الأمةةن الةةداخلي والخةةارجي“ و”السةةلامة الداخليةةة أو 

 إلى ذلك.  الصحة العامة“، وما وكذلك على ”الهدوء العام“ و” 
بيةةةةد أنةةةةه يتضةةةةق مةةةةن اسةةةةتعراض الاتفاقيةةةةات الدوليةةةةة الحاليةةةةة  -76

بمسةةةةألة طةةةةرد الأجانةةةةب أن  ينوالاجتهةةةةاد القضةةةةائي الةةةةدولي المتعلقةةةة
ة جةةةةةداع في  ايةةةةةة الأمةةةةةر، وتقتصةةةةةر علةةةةةى المسةةةةةوغات المعتمةةةةةدة قليلةةةةة

 
No. 1960.V.4), p. 528. See also Ralston, Law and Procedure of 

International Tribunals, pp. 287–288, para. 515. 
فعلةةى سةةبيل المثةةةال، كةةان عةةةدد مةةن المعاهةةدات المبمةةةة في القةةرن التاسةةةع   ( 75)  

تين يةةةنص علةةةى قيةةةام حكومةةةة كةةةل دولةةةة  عشةةةر بةةةين فرنسةةةا ودول عةةةدة في الأمةةةريك 
المةةةوظفين  إلى  مسةةةوغات الطةةةرد  الطةةةرد، بإبةةةلاغ    الشةةةروع في طةةةرف متعاقةةةدة، قبةةةل  

القنصةةةةليين للةةةةدول الأجنبيةةةةة المعنيةةةةة. وتقةةةةرر ذلةةةةك في المعاهةةةةدة   الدبلوماسةةةةيين أو 
بةةةةين فرنسةةةةا وبوليفيةةةةا، والمعاهةةةةدة المؤرخةةةةة    1834كةةةةانون الأول/ديسةةةةمب    9المؤرخةةةةة  

آذار/مةةةةةارس   8بةةةةين فرنسةةةةا وإكةةةةةوادور، والمعاهةةةةدة المؤرخةةةةة    1843حزيران/يونيةةةةه   6
بةين فرنسةا    1856شةباط/فباير    22هةدة المؤرخةة  بين فرنسا وغواتيمةالا، والمعا  1848

بين فرنسا وبةيرو. ومةن خةلال    1861آذار/مارس  9والسلفادور، والمعاهدة المؤرخة 
إعمةةال شةةرط الدولةةة الأولى بالرعايةةة، كانةةت هةةذه الأحكةةام تشةةمل العلاقةةات مةةع  

 Fauchille, Traité de droit international public, p. 878دول أخةرى )انظةر:  

and No. 450, p. 982; Despagnet and de Boeck, Cours de droit 

international public, p. 478; Borchard, The Diplomatic Protection of 

Citizens Abroad or the Law of Diplomatic Protection, p. 56, para. 30 .) 
 Boffolo case (footnote 74السةةابق ذكرهةةا:  بوفولةةوانظةةر قضةةية  ( 76)  

above), and Ralston (footnote 74 above), pp. 287–288; Borchard 

(preceding footnote), pp. 56–57, footnote 4; Politis, Le problème de la 

limitation de la  souveraineté. 
  (77 ) Canonico, “De l’expulsion des étrangers en Italie”, p. 219. 
 Martini (footnote 72 above), p. 54; deانظةر، بصةفة خاصةة:  ( 78)  

Boeck, “L’expulsion et les difficultés internationales qu’en soulève la 

pratique”, pp. 532–533. 
  (79 ) De Boeck (preceding footnote), p. 532. 

. (80)مسةةةةوغين اثنةةةةين بشةةةةكل رئيسةةةةي: النظةةةةام العةةةةام والأمةةةةن العةةةةام
إذا كةةانا يشةكلان المسةةوغين الوحيةةدين  ويتمثةل السةةؤال في معرفةة مةةا

للطرد اللةذين يجيزيةا القةانون الةدولي، وإذا كةانا يسةتبعدان أي دافةع 
لى مسةوغات أخةرى الممارسة ت ظهر أن الدول تستند إ  مع أنآخر،  

 مختلفة لطرد الأجانب.
، ت طةةةةةرح مشةةةةةكلة تحديةةةةةد المحتةةةةةوى الةةةةةدقيق للمسةةةةةةوغين وهنةةةةةا -77

فتئةةت  الرئيسةةيين، أي النظةةام العةةام والأمةةن العةةام، وهةةي مشةةكلة مةةا
داع، خاصةةةع أن تقيةةيم تهديةةةد النظةةام العةةام أو الأمةةن العةةةام  تةةزداد تعقةة 

هي الدولة الطةاردة،  يعود أمره إلى كل دولة، والدولة في هذه الحالة
وأن محتوى هذين المفهومين متذبذب أساساع. ويرد هذان المفهومان 
في معظةةةةم الةةةةنظم القانونيةةةةة، مةةةةن دون أن يكةةةةون لهمةةةةا معةةةة  دقيةةةةق، 
فضةةلاع عةةن أن يكةةون لهمةةا محتةةوى قابةةل للتحديةةد. ولةةذا، مةةن المهةةم 
تحديةةد معيةةار للتقيةةيم. وأخةةيراع، يتضةةق مةةن بعةةلأ الحةةالات المسةةتقاة 

لممارسة أن بعلأ الدول تتذرع بمسوغات للطرد يصعب ربطها من ا
بةد مةن تقيةيم هةذه المسةوغات في  الأمةن العةام. ولا بالنظام العةام أو

 ضوء القانون الدولي.

 النظام العام والأمن العام  -1

ي سةةةةةةتعمل مفهومةةةةةةا النظةةةةةةام العةةةةةةام والأمةةةةةةن العةةةةةةام   كثةةةةةةيراع مةةةةةةا -78
 .(81)كمسوغين للطرد

 32مةةن المةةادة  1مةةن الفقةةرة  فيمةةا تقةةدم، فةة ن كةةلاع  ذ كةةروكمةةا  -79
مةةن  31مةةن المةةادة  1مةةن الاتفاقيةةة الخاصةةة بوضةةع اللاجئةةين والفقةةرة 

الاتفاقيةةةةة الخاصةةةةة بوضةةةةع الأشةةةةخاص عةةةةديمي الجنسةةةةية يةةةةنص علةةةةى 
، حسةب شخصةاع عةد  الجنسةية المتعاقةدة لاجئةاع أوتطرد الةدول   ألا

لأسباب تتعلةق بالأمةن  إلا”يوجد في إقليمها بصفة قانونية   الحالة،
مةةن  13علةةى المةةادة  أيضةةاع أو النظةةام العةةام“. وينطبةةق ذلةةك  القةةومي

العهةةةةةد الةةةةةدولي الخةةةةةاص بالحقةةةةةوق المدنيةةةةةة والسياسةةةةةية، وإن كانةةةةةت 
 -ي الأمةةةةةةةةن القةةةةةةةةومي“ ... تحتمةةةةةةةةةةه دواعةةةةةةة مةةةةةةةةا”إلى  تشةةةةةةةير إلا لا
كمسوغ يجيز طرد الأجنبي المقيم بصفة قانونية في   -النظام العام   لا

أن الاتفاقيةةة الأوروبيةةة المتعلقةةة  إقلةةيم الدولةةة الطةةرف في العهةةد. كمةةا
منهةةةةا علةةةةى أن  3مةةةةن المةةةةادة  1تةةةةنص في الفقةةةةرة  بإقامةةةةة الأجانةةةةب

ف آخةر مواطني الدول الأطراف المقيمين بصفة قانونية في إقلةيم طةر 
أو يخلةةون  يجةةوز طةةردهم إذا ”كةةانوا يعرضةةون للخطةةر الأمةةن القةةومي

سةةةبق، يمكةةةن الاسةةةتدلال علةةةى أن  بالنظةةةام العةةةام“. وبنةةةاء علةةةى مةةةا
هةةذين المسةةوغين يشةةملان جميةةع الأجانةةب الموجةةودين بصةةفة قانونيةةة 

__________ 
المةذكورة في التقريةر الثةان انظر الاتفاقيات الدولية والسةوابق القضةائية   ( 80)  
، المجلةد الثةان 2006حولية الخامس عن طرد الأجانب )التقرير الثالث و التقرير  و 

، المجلةةةةةد الثةةةةةان )الجةةةةةةزء 2007حوليةةةةةة و وA/CN.4/573)الجةةةةةزء الأول(، الوثيقةةةةةة 
، المجلةةةةةد الثةةةةةان )الجةةةةةزء الأول(، 2009حوليةةةةةة و وA/CN.4/581الأول(، الوثيقةةةةة 

 ، على التوالي(.A/CN.4/611الوثيقة 
 .Ducroquetz (footnote 71 above), p. 55 :انظر ( 81)  
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في إقلةةةةةيم الدولةةةةةة الطةةةةةاردة، وبةةةةةذلك يكفةةةةةي لتبيةةةةةر طةةةةةرد الأجانةةةةةب 

ة في إقليم الدولة انتهاك  التشةريع المتعلةق الموجودين بصفة غير قانوني
يكةةةةةون في ذلةةةةةك مسةةةةةاس  علةةةةةى ألا ،بةةةةةدخول الأجانةةةةةب وإقةةةةةامتهم

علةى النحةةو الةةوارد بالحمايةة الةةتي تمنحهةةا بعةلأ التشةةريعات الوطنيةةة، 
أدناه، لفئةةات معينةةة مةةن الأجانةةب ذوي الوضةةع غةةير القةةانون  ذكةةره

 بناء على اعتبارات تختلف باختلاف الدول.

ى أي حال، ف ن أياع من الاتفاقيات الدولية السابقة الذكر  وعل  -80
يضع تعريفاع دقيقاع لمفهومي النظام العام   والاجتهاد القضائي الدولي لا 

ولةةةةذلك فةةةة ن القةةةةوانين الوطنيةةةةة والاجتهةةةةاد القضةةةةائي    ، والأمةةةةن العةةةةام 
 مصدر عون قيّ م في هذا الصدد.   ن الإقليمي سيكونا 

 النظام العام  )أ(

مفهةةوم النظةةام العةةام لةةيس مفهومةةاع واضةةحاع كةةل الوضةةوح، إن  -81
 ،تعةةةاب عليةةةه مرونتةةةه وإمكانيةةةة تشةةةكيله حسةةةب الأهةةةواء وكثةةةيراع مةةةا

مستقراع. ويبدو أن مدلوله يتباين  حيث إن مضمونه ليس دقيقاع ولا
النظةام الةدولي،  تبعاع لاستعماله في سياق النظام الةداخلي للدولةة أو

 ،فهوم ”النظام العام“ على سبيل المثالحسب المعني الأوروبي لم أو
 خرى. وهكةذا، فة ن النظةام العةام في  حسب تطبيقه بطريقة أو أو

حفةظ ”بمعة  يتطابق مضمونه مع النظام العةام  القطاع التجاري لا
فهةةوم النظةةام هةةذا المعةةني الأخةةير لم. و “احةةترام القةةانون النظةةام ومراقبةةة
وعلةةةةى الأخةةةةص إقامةةةةة  ،إدارة الحةةةةريات العامةةةةة يشةةةةملالعةةةةام الةةةةذي 

 الأجانب، هو الذي عري دراسته في هذا التقرير.

 Dictionnaire de droit) قاموس القانون الدولي العامويعرّ ف   -82

international public النظام العام تعريفاع له دلالته. فهو ” موعة )
جوهريةة في فةةترة  دّ ، تة عةَ النظةام القةةانون الةداخلي لبلةد مةةامةن مبةادا 

، فةةة ن تطبيةةةق سةةةالفاع  ذ كةةةر وكمةةةا. (82)يجةةةوز الحيةةةد عنهةةةا“ عينةةةة ولام
قانون طرد الأجانب في هذه الحالة، يستند إلى هو  القانون الدولي، و 
هذا السةياق، يةنص البوتوكةول الملحةق بالاتفاقيةة   هذه المبادا. وفي
لكةةل طةةرف  يلةةي: ”)أ( علةةى مةةا بإقامةةة الأجانةةبالأوروبيةة المتعلقةةة 

المتعلقةةةة سةةةباب الأ -1بالمعةةةايير الوطنيةةةة:  يقةةةدّرمتعاقةةةد الحةةةق في أن 
أو الآداب الصةةةةةةةةحة  ، أوالقةةةةةةةةومي الأمةةةةةةةةن النظةةةةةةةةام العةةةةةةةةام، أو’ بةةةةةةةةة

 القةةةةةةومي مةةةةةةن ليةةةةةةداع الظةةةةةةروف الةةةةةةتي تشةةةةةةكل تهد -3...  العامةةةةةةة،
)أ( مةن  الآداب“. وينص الفةرع الثالةث  وأإخلالاع بالنظام العام   أو

ينبتةةةي أن ي فهةةةم  لالنظةةةام العةةةام’هةةةذا البوتوكةةةول علةةةى أن ”مفهةةةوم 
وإلى  بمعنةةةةاه الواسةةةةع المقبةةةةول عمومةةةةةاع في بلةةةةدان القةةةةارة الأوروبيةةةةةة“.

جانةةةةب الاتفاقيةةةةات الدوليةةةةة الآنفةةةةة الةةةةذكر، تقةةةةر المحكمةةةةة الأوروبيةةةةة 
  ه ن أيضاع لحقوق الإنسان 

__________ 
  (82 ) Salmon, Dictionnaire de droit international public, p. 786 .

الإيضةةةةاحات المقدمةةةةة عةةةةن مفهةةةةومي ”النظةةةةام العةةةةام  ،في هةةةةذا الصةةةةدد ،انظةةةةر
 (..ibid., pp. 787 et seqالأوروبي“ و”النظام العام الدولي“ )

،  عاهها نة يمكن، بالنظر إلى شدة جسامتها ورد فعل الجمهور جرائم معيّ   توجد
، السةابق للمحاكمةةاعياع من شةأنه أن يةبر الاحتجةاز أن تسبب اضطراباع اجتم

...  في القةانون الةداخليفةاع بقةدر مةا يكةون معترَ ، وذلةك بعلأ الوقت ...ولو ل
 .(83)بمفهوم الإخلال بالنظام العام الناجم عن اقتراف جريمة

الةةةدولي الخةةاص طريقةةةة  لقةةانون  في إطةةار ا ويسةةتخدم الاجتهةةاد القضةةةائي  
ت لةةزم بتطبيةةق القةةانون   أن المحةةاكم الوطنيةةة لا يةةر  لةةدى تقر الإحالةةة نفسةةها  

احةةةترام الحقةةةوق المكتسةةةبة   إذا كةةةان تطبيةةةق هةةةذا القةةةانون أو  الأجنةةةبي إلا 
قةةةانون الةةةوطني ت عتةةةب أساسةةةية  ال أحكةةةام في   يخةةةل بمبةةةادا أو  لا ” بموجبةةةه  

. وجدير بالملاحظة، أخةيراع، أن فرنسةا أشةارت،  ( 84) لحفظ النظام العام“ 
، إلى أن الحكومةة  بعةلأ القةروض النرويجيةة في مذكراتها الخطية في قضةية  

النرويجيةة، بتوسةيعها نطةةاق تطبيةق أحكةام تعتبهةةا ضةرورية لحفةظ النظةةام  
ع أجانةةةب   ”لأ ةةةا   ، العةةةام الةةةوطني، تتجةةةاوز الحةةةق المكفةةةول لهةةةا  ضةةة  ... تخ 

للنظةةام العةةام  داخلةةي  سةةيادتها لمفهةةومي  ضةةعة ل أمةةاكن غةةير خا يعيشةةون في  
 . ( 85) “ جانب الأ   البلدان التي ينتمي إليها هؤلاء تعترف به تشريعات   لا 

وفي الآونة الأخيرة، اقتصرت محكمة العةدل الدوليةة في قضةية  -83
علةةةةى اسةةةةتنتاج مفةةةةاده أن المةةةةدعى عليةةةةه احةةةةتج فعةةةةلاع بالةةةةدفع  ديالةةةةو

المسةةةتمد مةةةن مفهةةةوم النظةةةام العةةةام ليكةةةون مسةةةوغاع لطةةةرد الشةةةخص 
المعةةةةةني الةةةةةذي سةةةةةعت دولتةةةةةه في الةةةةةدعوى ذاتهةةةةةا إلى منحةةةةةه الحمايةةةةةة 

 الدبلوماسية. وقد خلصت المحكمة إلى ثبوت الوقائع التالية: 

ئةةةةةةيس الةةةةةةوزراء في زائةةةةةةير ، أصةةةةةةدر ر 1995تشةةةةةةرين الأول/أكتةةةةةةوبر  31في  
مرسوماع يقضي بطرد السيد ديالو. ونةص المرسةوم علةى أن مسةوغ الطةرد هةو أن 

يةزالان يخةلان، بالنظةام العةام في زائةير،  ”وجود السةيد ديالةو وسةلوكه أخةلّا، ولا
كةةةانون   31 يتعلةةةق بالمسةةةائل الاقتصةةةادية والماليةةةة والنقديةةةة“. وفي سةةيما فيمةةةا ولا

حةةةل السةةةيد ديالةةةو الةةةذي سةةةبق احتجةةةازه مةةةن إقلةةةيم زائةةةير ، ر  1996الثان/ينةةةاير 
وأعيد إلى غينيا جةوّاع. وصةيغ قةرار الإبعةاد مةن إقلةيم زائةير وأ بلةغ بةه السةيد ديالةو 

رر في  في شةةكل إخطةةار بالإعةةادة القسةةرية بسةةبب ”الإقامةةة غةةير القانونيةةة“ حةة 
 .(86)مطار كينشاسا في اليوم نفسه

وقد أعطت جمهورية الكونتو الديمقراطية لمفهوم ”النظةام العةام“   
مضةةموناع هةةو مةةن التمةةوض بحيةةث بةةدا وكأنةةه يشةةمل كةةل الأعمةةال الةةتي  

 قام بها السيد ديالو والتي كانت مثار شك لديها. وأضافت أن  
__________ 

  (83 ) ECHR, Letellier v. France, Judgement of 26 June 1991, Series 

A, No. 207, para. 51. 
  (84 ) French Court of Cassation, State of Russia v. Ropit, 

judgement  of 5 March 1928, Journal du droit international (Clunet), 

January–Feb ruary 1928, p. 674. 
  (85 ) I.C.J Pleadings, Certain Norwegian Loans, Vol. I–II, Reply of 

the Government of the French Republic of 20 February 1957, p. 398. 
  (86 ) Ahmadou Sadio Diallo (Republic of Guinea v. Democratic 

Republic of the Congo), Preliminary Objections, Judgment, I.C.J. 

Reports 2007, p. 582, at p. 591, para. 15. 
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صةدر عنةه مةن مطالبةات ماليةة مبةالغ فيهةا   قرار طةرد السةيد ديالةو كةان مسةوّغه مةا 
ة زائيريةة وشةركات خاصةة عاملةة في زائةير، وهةي مطالبةات ”مةن  شركات عامة ضد 

تقوم على أي أساس“، علاوة على حملةة التضةليل الةتي شةرع فيهةا   الواضق أ ا لا 
في زائةةةةةير و”اسةةةةةتهدفت مسةةةةةؤولين رفيعةةةةةي المسةةةةةتوى في دولةةةةةة زائةةةةةير، فضةةةةةلاع عةةةةةن  
ع  شخصةةةةيات أجنبيةةةةة بارزة“. وتؤكةةةةد جمهوريةةةةة الكونتةةةةو الديمقراطيةةةةة أن ”المجمةةةةو 

الكلةةي للةةديون الةةتي ادعةةى السةةيد ديالةةو أ ةةا مسةةتحقة للشةةركات الةةتي كةةان يةةديرها  
يعةةةادل نحةةةو   ...، وهةةةو مةةةا  مليةةةار دولار مةةةن دولارات الةةةولايات المتحةةةدة   36فةةةاق  

ثلاثةةةةة أضةةةةعاف الةةةةدين الخةةةةارجي الإجمةةةةالي لةةةةة ]جمهوريةةةةة الكونتةةةةو الديمقراطيةةةةة[“.  
سةةةةةيد ديالةةةةةو تةةةةةورط في بعةةةةةلأ   لهةةةةةا أن ال وتضةةةةةيف أن ”السةةةةةلطات الزائيريةةةةةة تبةةةةةين  

عمليةةةات الاعةةةار بالعملةةةة، وأ ديةةةن عةةةدة مةةةرات بمحاولةةةة الرشةةةوة“. وهكةةةذا، فةةة ن  
أعمةةةةال السةةةةيد ديالةةةةو شةةةةكلت، فيمةةةةا ز عةةةةم، خطةةةةراع يهةةةةدد بإلحةةةةاق ضةةةةرر جسةةةةيم  

 . ( 87) أيضاع بحسن سير المؤسسات المعنية فحسب، بل وبالنظام العام في زائير  لا 

لتي أومأت إليها المحكمة إلى أن ويشار كذلك في المذكرات الخطية ا
التدليسةةية والمخلةةة بالنظةةةام العةةام سةةةوغت  [السةةيد ديالةةةو]”أنشةةطة 

 .(88)إبعاده من الإقليم الوطني“

شك فيه أن المحكمة، حةين ط لةب إليهةا البةت في الةدفوع   ومما لا  -84
المرحلةةة مةةن مراحةةل الةةدعوى،    تلةةك يحةةتم عليهةةا، في   تةةرَ مةةا  الابتدائيةةة،   

التعليق علةى   إجراء تقييم لمكونات مفهوم النظام العام التي د فع بها، ولا 
م  لطرد بدواعي ”النظام العةا با   الأمر الصادر التناقلأ بين الاحتجاج في  

الإشارة إلى ”الإقامة غير القانونية“ في إخطةار الإعةادة  بين  زائير“ و في  
تعريف مفهوم النظام العةام. ومةن المةرجق    أن تحاول عن    فضلاع القسرية،  

أن المحكمةةةة، بالتزامهةةةا الصةةةمت بشةةةأن هةةةذه المسةةةألة، قصةةةدت الإحالةةةة  
ضةةمناع إلى اختصةةاص النظةةام القةةانون الةةداخلي في هةةذا المجةةال. بيةةد أن  

أن يسةةةتخلص بعةةةلأ المعةةةايير اللازمةةةة لتقيةةةيم  مةةةن  بةةةد   القةةانون الةةةدولي لا 
حتى يتةأتى تفةادي    -وبمسوغ ”الأمن العام“   -المسوغ    الاحتجاج بهذا 

التعسةةةةف المحتمةةةةل في ممارسةةةةة الدولةةةةة دون ضةةةةواب  لاختصةةةةاص تترتةةةةب  
هةذا الإطةار، مةن المسةلم بةه في القةانون الةداخلي،   عليه آثار دوليةة. وفي 

، أن الإدارة يجةةةةب عليهةةةةا أن تتصةةةةدى لكةةةةل  مةةةةثلاع   فرنسةةةةي القةةةةانون ال ك 
ألا تةةةةةةترك  ، و ( 89) يتنةةةةةةاهى إلى علمهةةةةةةا مةةةةةةن تهديةةةةةةدات للنظةةةةةةام العةةةةةةام  مةةةةةا 

تقةةةةدم العةةةةون إلى السةةةةلطات،  أن  ، و ( 90) قائمةةةةة   الأوضةةةةاع غةةةةير القانونيةةةةة 
. وهةذا الالتةزام  ( 91) حسب الاقتضاء، من أجل تنفيذ الأحكام القضةائية 

__________ 
  (87 ) Ibid., p. 592, para. 19. 
  (88 ) Ibid., p. 612, para. 81. 
  (89 ) France, Conseil d’Etat, 23 October 1959, Doublet, 

Recueil Lebon 1959, p. 540, and Conseil d’Etat, 14 December 1962, 

Doublet, ibid., 1962, p. 680; Conseil d’Etat, 27 October 1995, Commune 

de Mor sang-sur-Orge, ibid., 1995, p. 372. In general, see Bernard, La 

notion d’ordre public en droit administratif. 
  (90 ) Conseil d’Etat, 20 October 1972, Ville de Paris v. Marabout, 

Recueil Lebon 1972, p. 664. 
  (91 ) Conseil d’Etat, 20 November 1923, Couitéas, Recueil Sirey 

1923, p. 789. 

المنطقةةي والحصةةيف هةةو ”شةةرط مةةن شةةروط سةةيادة القةةانون، واسةةتمرارية  
الةةةةدول، عةةةةلاوة علةةةةى كونةةةةه ببسةةةةاطة ضةةةةرورة مةةةةن ضةةةةرورات الحيةةةةاة في  

 . ( 92) المجتمعات“ 

وفي النظام القانون الداخلي والدولي على السواء، يحدد وجةود    -85
الإجراء الذي   هدف يتمثل في حفظ النظام العام مشروعيةَ العمل أو 

. ويجةب  احةترام القةانون   فظ النظام ومراقبة السلطات المعنية بح م به تقو 
علةةى أ ةةا تسةةعى إلى تحقيةةق هةةدف يتصةةل    ات السةةلط أن تةةبهن هةةذه  

هةةةةدف يقتصةةةةر علةةةةى خدمةةةةة الصةةةةالح العةةةةام بمعنةةةةاه   بالنظةةةةام العةةةةام، لا 
 . ( 93) ستكون هناك عاوزات في ممارسة السلطة  الواسع. وإلا 

أن النصةةوص الةةتي تتنةةاول هةةذه المسةةألة هةةو بيةةد أن الملاحةةظ  -86
تقتصةةر في كثةةير مةةن الأحيةةان علةةى بيةةان اختصةةاص أجهةةزة الشةةرطة 

يرد في  . وأقصى ما(94)فيما ندر مضمون النظام العام تعرّ ف إلا ولا
هةةذه النصةةوص هةةو تعةةداد لمكةةونات هةةذا ”المعيةةار“ المةةبهم إلى حةةد 

م العةةام لكةةون . وتةةزداد صةةعوبة تقيةةيم الهةةدف المتصةةل بالنظةةا(95)بعيةةد
ومةةةةةن  ،هةةةةذا التقيةةةةةيم يسةةةةتند أساسةةةةةاع إلى اعتبةةةةارات تتعلةةةةةق بالوقةةةةائع

 بالملابسات. ثم

ولا حاجةةة إلى الخةةوض في التمييةةز الةةذي تقيمةةه بعةةلأ القةةوانين   -87
بةةةين النظةةةةام العةةةةام ”العمةةةةومي“ )في حالةةةة ممارسةةةةة سةةةةلطات الشةةةةرطة  

يتعلةةةةق بكةةةةل نشةةةةاط يقةةةةوم بةةةةه أي   اختصاصةةةةها في إقلةةةةيم معةةةةين فيمةةةةا 
ص( والنظةةةةام العةةةةام ”الخةةةةاص“ )في حالةةةةة تحديةةةةد نةةةةصي لنطةةةةاق  شةةةةخ 

سةةةةةةةبل تنفيةةةةةةةذها(.   مضةةةةةةةمو ا، أو  السةةةةةةةلطات المخولةةةةةةةة للشةةةةةةةرطة، أو 
ظ أن بعلأ نصوص القوانين الوطنيةة يةورد مةوجزاع غةير حصةري  ويلاحَ 

لمضةةمون النظةةام العةةام. ففةةي فرنسةةا، علةةى سةةبيل المثةةال، تةةنص المةةةادة  
L.2212-2  لمحليةة علةى أن مفهةوم النظةام  من القةانون العةام للسةلطات ا

السةةلامة العامةةة  العةةام يشةةمل، ”علةةى الأخةةص“، ”حسةةن النظةةام، و 
“. ويعةةد هةةذا الةةنص مثةةالاع جيةةداع علةةى  ة الأمةةن العةةام والصةةحة العامةةو 

إن قائمةة أركانةه، ليسةت غةير حصةةرية   صةعوبة تحديةد هةذا المفهةوم، إذ 
  مفهةوم ”الأمةن العةام“   أيضةاع هو واضةق، بةل إ ةا تضةم   فحسب كما 

 الذي يرد في القانون الدولي كمسوغ قائم بذاته لطرد الأجنبي. 
__________ 

  (92 ) Truchet, “L’autorité de police est-elle libre d’agir?”, p. 81. 
 ,Tchen, “Police administrative – Théorie générale”, p. 24انظر:  ( 93)  

para. 64. 
مةةن  40مةةن المةةادة  2في الكةةاميرون، علةةى سةةبيل المثةةال، تةةنص الفقةةرة  ( 94)  

الةةةةةذي يحةةةةةدد  2008تشةةةةةرين الثةةةةةان/نوفمب  12المةةةةةؤر   2008/377المرسةةةةةوم رقةةةةةم 
لوحةةدات الإداريةةة وتنظةةيم هةةذه الوحةةدات وسةةير صةةلاحيات وواجبةةات ر سةةاء ا

عملها على أن حاكم المقاطعة يجوز لةه ”في حالةة المسةاس بالأمةن الةداخلي أو 
الخةةةةارجي للدولةةةةة أو بالنظةةةةام العةةةةام أن يتخةةةةذ بنفسةةةةه كةةةةل الإجةةةةراءات اللازمةةةةة 

أن يطلةةةب مةةةن  لتسةةجيل الجةةةرائم والمخالفةةةات وتقةةةد  مرتكبيهةةةا إلى العدالةةةة، أو
تص أو سةةلطة مختصةةة أن تقةةوم بةةذلك، وفقةةاع للإجةةراءات والمهةةل أي مسةةؤول مخةة

 الزمنية المحددة في النصوص القانونية السارية“.
 .Tchen (footnote 93 above), p. 26انظر:  ( 95)  
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تقةرن ”حسةةن  L.2212-2مةةن المةادة  2وبالمناسةبة، فة ن الفقةرة  -88

إذا كةان المفهومةةان  النظةام“ بمفهةةوم ”الهةدوء العةةام“ دون تحديةد مةةا
ويضيف الاجتهاد القضائي الفرنسي إلى الأركان السابقة   .مترادفين

 جمةال، و (97)، وكرامة الإنسةان(96)ى كالآداب العامةالذكر أركاناع أخر 
 .(98)المنظر العام

 الأمن العام  )ب( 

”المصةةةالح الأمنيةةةة   الةةةوطني“ أو   ”الأمةةةن  المتعلةةةق بةةةة يةةةرد الاسةةةتثناء   -89
منهةةةةا    ، الأساسةةةةية“ في معاهةةةةدات دوليةةةةة متنوعةةةةة تتنةةةةاول مسةةةةائل شةةةةتى 

القةةةةانون الةةةةدولي التجةةةةاري )انظةةةةر، علةةةةى سةةةةبيل المثةةةةال، المةةةةادة الحاديةةةةة  
والعشةةةةةةرين الشةةةةةةهيرة مةةةةةةن الاتفةةةةةةاق العةةةةةةام بشةةةةةةأن التعريفةةةةةةات الجمركيةةةةةةة  

مريكةةا الشةةمالية(،  مةةن اتفةةاق التجةةارة الحةةرة لأ   2102المةةادة   والتجةةارة، أو 
وقةانون حمايةةة الاسةةتثمارات الدوليةة، وقةةانون حريةةة المةرور العةةابر، وقةةانون  

هةو    يهم المقرر الخاص أساساع  . بيد أن ما ( 99) المساعدة القضائية المتبادلة 
حيةةث إن مسةةألة طةةرد الأجانةةب    ، الاتفاقيةةات المتعلقةةة بحقةةوق الإنسةةان 

سةبق ذكرهةا. وعلةى غةرار  تمس المسةائل الةتي   تمس هذه الحقوق أكثر مما 
لأمةن  با   المتعلق مسوغ الطرد لأسباب تتعلق بالنظام العام، يرد الاستثناء  

منهةةا العهةةد الةةدولي الخةةاص بالحقةةوق المدنيةةة    ، العةةام في جملةةة معاهةةدات 
(، والاتفاقية الخاصة بوضع اللاجئين )المةادة  13و   4والسياسية )المادتان  

(،  31(، والاتفاقية الخاصة بوضع الأشخاص عديمي الجنسية )المادة  32
(، والاتفاقيةةة الأمريكيةةة  15والاتفاقيةةة الأوروبيةةة لحقةةوق الإنسةةان )المةةادة  

__________ 
انظةةةةر بعةةةةلأ الأحكةةةةام القديمةةةةة العهةةةةد الةةةةتي تتنةةةةاول مفهةةةةوم ”الط هةةةةر  ( 96)  

 Conseil d’Etat, 7 November 1924, Club sportif الأخلاقةةةي“:

indépendant châlonnais, Recueil Sirey, 1924, p. 863; Conclusion of 

Cahen-Salvador  (concerning boxing matches), Dalloz Périodique, 

1924, part 3, p. 58; Conseil d’Etat, 30 September 1960, Jauffret, 

Recueil Sirey, Conseil d’Etat, 1960, p. 504 (for reasons of “decency”). 
  (97 ) See, inter alia, Conseil d’État, 27 October 1995, Communes 

Morsang-sur-Orge et Aix-en-Provence, Recueil Sirey, p. 372; Tribunal 

administratif de Versailles, 25 February 1992, Société Fun Productions, 

Wachenein v. Commune Morsang-sur-Orge, and the note of C. Vimbert, “Un 

maire peut-il interdire un spectacle de ‘lancer de nains’?” (Actualité Juridique 

de Droit Administratif 1992, p. 525); see also Flauss, “L’interdiction de 

spectacles dégradants et la Convention européenne des droits de l’homme”; 

see also Conseil Constitutionnel, 19 January 1995, Decision No. 94-359 D.C., 

preambular paragraph 6, and also Conseil Constitutionnel, 27 July 1994, 

Decision No. 94-343, preambular paragraph 2 . 
انظةةةةر، في جملةةةةة مصةةةةادر، فيمةةةةا يتعلةةةةق بقانونيةةةةة الحفةةةةاظ علةةةةى جمةةةةال  ( 98)  

 ,Conseil d’Etat, 2 August 1924, Leroux, Recueil Sireyالأمةاكن العامةة: 

1924, p. 780; Conseil d’Etat, 23 October 1936, Union parisienne des 

syndicats de l’imprimerie, ibid., 1936, p. 906. 
 Christakis, “L’Etat avant le droit? L’exception deانظةةر:  ( 99)  

‘sécurité nationale’”, pp. 16-22 والتحليةل التةالي يرتكةز إلى حةد بعيةد علةى .
 هذه الدراسة.

(، والميثةةةةةةاق الأفريقةةةةةةي لحقةةةةةةوق الإنسةةةةةةان  27قةةةةةةوق الإنسةةةةةةان )المةةةةةةادة  لح 
 (. 12والشعوب )المادة  

ومفهةةةوم الأمةةةن العةةةام لةةةيس  دق مةةةن مفهةةةوم النظةةةام العةةةام.  -90
وتتفةةاقم الصةةعوبة في تحديةةد مضةةمونه بسةةبب الافتقةةار إلى الدقةةة في 
المصطلحات. فهل تعتب مصطلحات  ”الأمن العام“، و”السلامة 

و”الأمةةةةةةةن  ،”الداخليةةةةةةةة والخارجيةةةةةةةة“ ”الوطنيةةةةةةةة“ أو العامةةةةةةةة“ أو
ف إن التشةةةةةةريعات ال تقةةةةةةدم عةةةةةةوناع في  وطنيةةةةةةة لاالةةةةةةوطني“ مترادفةةةةةةاتي

الإجابة علةى هةذا السةؤال. فهةي تشةيع اللةبس بإيحائهةا بتمةايز هةذه 
مةن القةانون  13المفاهيم أحياناع، وبترادفها في أحيان أخةرى. فالمةادة 

، تشير في 1997حزيران/يونيه    25البولندي المتعلق بالأجانب المؤر  
ل الدولةةةةة جملةةةةة أمةةةةور أخةةةةرى إلى الضةةةةلوع في أنشةةةةطة تهةةةةدد اسةةةةتقلا
الضلوع   أو  ،وسلامتها الإقليمية ونظامها السياسي وقدرتها الدفاعية

ولكنهةا تشةير   ،الاعار بالأسةلحة والمخةدرات أو  ية،إرهابأعمال  في  
علاوة على ذلك إلى أي سبب آخر يشكل تهديداع لسةلامة الدولةة 

ضةةةرورة الحفةةةاظ علةةةى النظةةةام والقةةةانون فيهةةةا. وقةةةد لةةةوحظ، رغةةةم ل أو
صةةةةةياغة هةةةةةذه، أن المفةةةةةاهيم المةةةةةذكورة مفةةةةةاهيم غامضةةةةةة محةةةةةاولات ال

. والظةةةةةاهر أن (100)و”جامعةةةةةة“ تفسةةةةةق المجةةةةةال لتقييمةةةةةات تعسةةةةةفية
تولي اهتماماع خاصاع لهذه  دراسات القانون الدولي في هذا الصدد لا

 إ ةةا تسةةتعمل تعبةةيري ”الأمةةن الةةوطني“ إذ ،المشةةكلة الاصةةطلاحية
. وبنةةةةاء علةةةةى ذلةةةةك، (101)العةةةةام“ كمصةةةةطلحين مترادفةةةةين و”الأمةةةةن

 النهج الذي يعتبيا تعبيرين مترادفين. ،لسهولة الاستعمال ،سنتبع
بوصةةفه تعبةةيراع يحمةةل نفةةس  ،فمةةا هةةو إذاع مةةدلول الأمةةن العةةام -91

 الأمن الوطنيفمع  تعبير 
يشةيع اسةتخدام هةذا المصةطلق في جميةع التشةريعات الوطنيةة،  -92

تضةةع تعريفةةاع لةةه. وهةةذا المفهةةوم يبلةةغ مةةن  التشةةريعات لا ولكةةن هةةذه
جعةةةةل كاتبةةةةاع أمريكيةةةةاع يقةةةةول إن كةةةةل  التمةةةةوض والمرونةةةةة والإبهةةةةام مةةةةا

بطريقةةة  يمكةةن أن ي عتةةب أنةةه يمةةس الأمةةن القةةومي يقةةع في بلةةد مةةا مةةا
 وطنيالةةةةة. ويةةةةةرى أحةةةةةد الكتةةةةةاب أن مفهةةةةةوم الأمةةةةةن (102) خةةةةةرى أو

ا أن تهةةةةدد اسةةةةتقلال ... جميةةةةع الأخطةةةةار الةةةةتي مةةةةن شةةةةأ  ”يشةةةةمل
الحةةةةةةةةةةةةريات  أن تقةةةةةةةةةةةةوض مؤسسةةةةةةةةةةةةاتها أو سةةةةةةةةةةةةيادتها أو الدولةةةةةةةةةةةةة أو
العام ”الجةرائم البالتةة   النظام، بينما يشمل مفهوم  (103)الديمقراطية“

__________ 
(، مقةةررة لجنةةة الهجةةرة Manuela Aguiarانظةةر تقريةةر مةةانويلا أغيةةار ) ( 100)  

لمانيةةة لمجلةةس أوروبا، التقريةةر المةةةؤر  واللاجئةةين والةةديموغرافيا التابعةةة للجمعيةةة الب 
 .8986، الوثيقة 2011شباط/فباير  7
 .المرجع نفسه ( 101)  
ن ) ( 102)    T. Emerson, “National Security andوفقةاع لمةا ذهةب إليةه إيمرسة 

Civil Liberties: Introduction”, Cornell Law Review, vol. 69 (1984), 

p. 686 تقريبةةةةاع يقةةةةع في البلةةةةد يمكةةةةن أن يقةةةةال عنةةةةه إنةةةةه يمةةةةس (: ”إن أي شةةةةيء
 ,cited by Christakis (footnote 99 above)بطريقة أو  خرى ’أمن بلةدنال“ )

p. 10 and footnote 27.) 
  (103 ) Berger, La politique européenne d’asile et d’immigration—

Enjeux et perspectives, p. 197. 
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 أيضةةاع . وقةةد أكةةدت بعةةلأ الهيئةةات القضةةائية الوطنيةةة (104)الخطةةورة“
هةةذه الصةةعوبة في تعريةةف المفهةةوم. ففةةي القةةرار الصةةادر عةةن المحكمةةة 

المحكمةةةة  ضةةةدالةةةولايات المتحةةةدة للةةةولايات المتحةةةدة في قضةةةية  العليةةةا
 لاحظةت المحكمةة أنةه ”نظةراع  ،الابتدائية الاتحادية للةولايات المتحةدة

إلى صعوبة تعريف المصلحة الأمنية الداخلية، ف ن خطر الشط  في 
أيضةةةاع أكةةةدت و إجةةةراءات حمايةةةة تلةةةك المصةةةلحة يصةةةبق واضةةةحاع“. 

مؤسسةةةةة  العليةةةةا في أسةةةةتراليا مرونةةةةة هةةةةذا المفهةةةةوم في قضةةةةية المحكمةةةةة
أكةةدت فيهةةا  ، إذ1982 لعةةام ،وودوارد ضةةدالكنيسةةة السةةينتولوجية 

الدلالةة، ويتوقةف معنةاه  متذبةذبوم ”الأمةن مفهةأن المحكمة العليةا 
 .(105)إلى حد كبير على الظروف التي تستجد من حين لآخر“

في مصةةادر متنوعةةة علةةى عناصةةر لتعريةةف أمكةةن العثةةور وقةةد  -93
”مفهةةوم الأمةةن الةةوطني“ في بعةةلأ البلةةدان. وبةةدلاع مةةن أن يعكةةف 

س بطريقةةةة منهجيةةةة علةةةى دراسةةةة الأسةةةاليب الةةةتي يالمؤلةةةف كريسةةةتاك
 يلي: ل نظام قانون في رسم حدود هذا المفهوم، كتب ماانتهجها ك

يلةةةي: )أ( يبةةةدو مةةةن المقبةةةول  نا في الوقةةةت الةةةراهن أن نلاحةةةظ مةةةاحسةةةب   
عمومةةةةاع أن المصةةةةطلق يشةةةةمل التهديةةةةةدات الخارجيةةةةة والداخليةةةةة علةةةةى السةةةةةواءو 

تسةةتعجل وضةةع تعريةةف دقيةةق )ومةةن باب أولى  )ب( ويبةةدو أن الحكومةةات لاو
( لهةةةذا المصةةةطلق، سةةةعياع منهةةةا علةةةى الأرجةةةق إلى الإبقةةةاء علةةةى تقييةةةديتعريةةةف 

  ،وأحيةاناع المحةاكم الوطنيةة ،)ج( أن هيئات المجتمع المةدنو التصرفو  حريتها في
 .(106)المفهوم يكتنفنددت بالأخطار المترتبة على الإبهام الذي  كثيراع ما

فيتعةةةةين الالتفةةةةات إلى الاجتهةةةةاد  ،الصةةةةعيد الةةةةدولي أمةةةةا علةةةةى -94
الأمةةن العةةام   تةةذكر مفهةةومالاتفاقيةةات الدوليةةة الةةتي  إذ إن ،القضةةائي

 .(107)تتطرق إلى تعريفه ب من أسباب الطرد لاكسب
لقةةةةةةد تزايةةةةةةد في السةةةةةةنوات الأخةةةةةةيرة الاحتجةةةةةةاج بالتهديةةةةةةدات  -95
مةةةن جةةةراء الإرهةةةاب الةةةدولي لتبيةةةر طةةةرد  تواجةةةه الأمةةةن القةةةومي الةةةتي

 (109)وألمانيةةةةةةةا (108)منهةةةةةةةا فرنسةةةةةةةا ،الأجانةةةةةةةب. وعمةةةةةةةدت دول كثةةةةةةةيرة
__________ 

  (104 ) Ibid. 
 —Hanks, “National securityشهد بهذين القرارين هانكس ) استَ  ( 105)  

a political concept”, p. 118 ( ونقلهمةا عنةه كريسةتاكيس ،)Christakis 

(footnote 99 above), p. 11 ). 
  (106 ) Christakis (footnote 99 above), p. 12. 
مةةةةةن الاتفاقيةةةةةة المتعلقةةةةةة بوضةةةةةع  6انظةةةةةر، علةةةةةى سةةةةةبيل المثةةةةةال، المةةةةةادة  ( 107)  

 الأطراف المتعاقدة.كل من الأجانب في أراضي  
  (108 ) Proposition de loi relative aux conditions permettant 

l’expulsion  des personnes visées à l’article 26 de l’ordonnance No. 

45-2658 du 2 novembre 1945, adopted by the French National 

Assembly on first reading, No. 309, 17 June 2004. 
”تستخدم ولايات ألمانية كولاية بافةاريا القةانون الاتحةادي الصةادر في  ( 109)  
الذي يخولها صلاحية طرد الأجانب المقيمين بصورة   2005كانون الثان/يناير    1

قانونيةةةة ’ممةةةن يؤيةةةدون أو يروجةةةون لأعمةةةال إرهابيةةةةل، أو يحضةةةون علةةةى كراهيةةةة 
 ,”Benjamin Ward, “Expulsion doesn’t helpفئةةات مةةن السةةكان“ )

إلى تعةةديل تشةةريعاتها للتصةةدي  (111)والةةولايات المتحةةدة (110)وإيطاليةةا
لهذه المشكلة على نحو أنجةع. وأعلنةت المملكةة المتحةدة عةن سياسةة 

الحةةلأ علةةى الإرهةةاب والتحةةريلأ عليةةه،  في حةةالاتجديةةدة للطةةرد 
. (112)ويجةةري النظةةر في الوقةةت الةةراهن في تشةةريع جديةةد بهةةذا الشةةأن

ر مفهوم ”الأمةن الةوطني“  و  و تفسةيراع موسةعاع علةى نحةيمكةن أن يفسة 
الأخطار التي تهدد وجود الدولة الإقليميةة  يجعله يشمل الأعمال أو

أمنهةةةةا  وربمةةةةا أيضةةةةاع وجةةةةود الةةةةدول الأخةةةةرى أو ،أمنهةةةةا الخةةةةارجي أو
 سيتبين أدناه. الخارجي كما

ويلاحةةةةةةظ أن الاجتهةةةةةةاد القضةةةةةةائي لمحكمةةةةةةة العةةةةةةدل الدوليةةةةةةة  -96
ئية يجةةةدي كثةةةيراع في تحديةةةد هةةةذا المفهةةةوم. غةةةير أن الهيئةةةات القضةةةا لا

الدوليةة العاملةة علةى الصةعيد الإقليمةي تفيةد أكثةر في هةذه المسةألة، 
تعين  على  كثيراع ما ومنها محكمة العدل التابعة للاتحاد الأوروبي. إذ

 
International Herald Tribune, 2 December 2005 انظر ألمانيا، قانون عام .)

 تتضةةةةمنان الأحكةةةةام ين)أ( اللتةةةة 8( 2) 55( والمةةةةادة 6( و)4) 54 ، المةةةةادة2004
 ذات الصلة بمكافحة الإرهاب.

، كمةا أن قةانون  2003”طردت إيطاليا خمسة أئمة على الأقل منةذ عةام   ( 110)  
نّ في   ل القيةةةةام بةةةةذلك“  يسةةةةهّ   2005تموز/يوليةةةةه    31مكافحةةةةة الإرهةةةةاب الةةةةذي سةةةة 

وأشةةةير إليهةةةا في    ، International Herald Tribune)مقالةةةة ن شةةةرت في صةةةحيفة  
 . 2005القانون الإيطالي الصادر في عام    ، بصفة عامة   ، الحاشية السابقة(. انظر 

للاطلاع على أحكام مكافحة الإرهاب ذات الصلة، انظر الولايات  ( 111)  
 237المةادة ( )باء( و)واو( و 3)أ( ) 212 ةالمةادالمتحدة، قانون الهجرة والجنسةية، 

 ( )باء(، والباب الخامس عموماع.4)أ( )
تموز/يوليةه    7في أعقاب تفجةيرات شةبكة النقةل في لنةدن الةتي وقعةت في   ( 112)  

ته  ا ، أعلةةن وزيةةةر الداخليةةةة البيطةةةان تشةةةارلز كةةةلارك أنةةةه سيسةةةتخدم صةةةلاحي 2005
حةةةل مةةةن المملكةةةة المتحةةةدة أي مةةةةواطن غةةةير بريطةةةان  الإرهةةةةاب أو    يحةةةلأ علةةةى   لير 

  ذلةك   يحرض الآخرين على ارتكاب أعمال إرهابية،  ي وسيلة أو واسطة، بمةا في 
( كتابةةة مةةواد أو إصةةدارها أو نشةةرها أو توزيعهةةاو  1علةةى سةةبيل المثةةال لا الحصةةر: ) 

( إدارة موقةةع علةةى شةةبكة الإنترنةةتو  3في ذلةةك الةةوعظو أو )  ( الخطابةةة، بمةةا 2أو ) 
منصب ذي مسةؤولية مةن قبيةل منصةب مةدرس، أو قائةد جماعةة  ( استتلال 4أو ) 

للتعبةةةةير عةةةةن آراء: )أ( تثةةةةير أو تةةةةبر أو تمجةةةةد العنةةةةف    ، محليةةةةة، أو قائةةةةد للشةةةةباب 
أو )ب( تسةةةةعى إلى تحةةةةةريلأ الآخةةةةرين علةةةةةى    و الإرهةةةةابي تعزيةةةةةزاع لمعتقةةةةدات بعينهةةةةةا 

لى  أو )ج( تثير أنشطة إجرامية خطيرة أخةرى أو تسةعى إ   و ارتكاب أعمال إرهابية 
أو )د( تثةير الكراهيةة الةتي    و تحريلأ الآخرين علةى ارتكةاب أعمةال إجراميةة خطةيرة 

مةةةةن شةةةةأ ا أن ت فضةةةةي إلى عنةةةةف داخةةةةل المجتمعةةةةات المحليةةةةة في المملكةةةةة المتحةةةةدة  
 (Home Office Press Notice 118/2005, Exclusion or Deportation from the 

United Kingdom on Non-Conducive Grounds: Consultation Document, 

5 August 2005  ن مشةروع قةانون الإرهةاب المعةروض علةى البلمةان ف نةه:  (. وإذا س
( يسةةةةتحدث جريمةةةةة جديةةةةدة  2و)   و ( سةةةةيجرم تشةةةةجيع الإرهةةةةاب أو تمجيةةةةده 1”) 

ي   ( 3و)   و للتصةةدي للمكتبةةات المتطرفةةة الةةتي تنشةةر مةةواد متطرفةةة  يجةةرم تةةوفير أو تلقةةّ
( يسةةتحدث جريمةةة  4و)   و تةةدريب الإرهةةابيل تةةدريب إرهةةابي أو حضةةور ’معسةةكر لل 

  و جديدة للقبلأ على أولئةك الةذين يخططةون أو يعةدون لارتكةاب أعمةال إرهابيةة 
يمدد الحةد الأقصةى للاحتجةاز السةابق لتوجيةه الةتهم في قضةايا الإرهةاب إلى   ( 5و) 

( يوسةةةةع مةةةةن أسةةةةباب الحظةةةةر لتشةةةةمل الجماعةةةةات الةةةةتي تمجةةةةد  6و)   و ثلاثةةةةة أشةةةةهر 
 (. Home Office Press Notice 148/2005الإرهاب“ ) 
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”الأمةةةةن   هةةةةذه المحكمةةةةة أن تةةةةدلي برأيهةةةةا في تعريةةةةف مسةةةةألة الةةةةدفع بةةةةة 

العةةةام“ ومضةةةمونه، فكانةةةت تميةةةل بشةةةكل واضةةةق إلى إضةةةفاء مةةةدلول  
الاتحةاد السةويدي للصةحفيين    ذا المفهوم. ففي قضية فضفاض على ه 

أشةارت المتظلمةة إلى    علةى سةبيل المثةال،   ،  لس الاتحاد الأوروبي  ضد 
الاتحةةةاد  لانعةةدام تعريةةةف لمفهةةوم الأمةةةن العةةام في قةةةرار  لةةس    أنةةه نظةةةراع 
الةةذي طبةةّق هةةذا الاسةةتثناء علةةى مبةةدأ إفشةةاء وثائةةق    731/ 93الأوروبي  

 ستثناء  نه ينطبق على المجلس، ف نه يمكن تعريف هذا الا 
مقاطع من الوثائق التي قد يؤدي اطلاع الجمهور عليهةا إلى تعةريلأ  الوثائق أو

سةةةلطات الةةةدول الأعضةةةاء لخطةةةةر  مؤسسةةةاتها أو مةةةواطني الجماعةةةة الأوروبيةةةة أو
إلى  الثةةةورة، أو التخريةةةب أو العصةةةيان أو التجسةةةس أو الإجةةةرام أو الإرهةةةاب أو

 .(113)إعاقة جهود السلطات لمنع وقوع مثل هذه الأنشطة

مةةن جهةةة أخةةرى، ذهةةب  لةةس الاتحةةاد الأوروبي، تؤيةةده في ذلةةك و 
 فرنسا، إلى أنه

ل مةةن العةةام لأغةةراض تطبيةةق  تقييةةديلةةيس مةةن الضةةروري بتةةاتاع الأخةةذ بتعريةةف 
ينبتةةةي تعريةةةف مفهةةوم ”الأمةةةن العةةةام“ بطريقةةة مرنةةةة تراعةةةي  إذ، 93/731القةةرار 
 .(114)الظروف تتير  

وقد أيدت المحكمةة الابتدائيةة هةذا الموقةف الةذي دافةع عنةه المجلةس، 
معتبةع أن ”الاجتهاد القضائي لمحكمة العةدل يةدل علةى أن مفهةوم 

 .(115)الأمن العام ليس له دلالة واحدة محددة“
والواقةةع أنةةةه يتعةةين القةةةول، وفقةةاع لاجتهةةةادات قضةةائية متسةةةقة  -97

، 1991منذ عام الأوروبي  التابعة للاتحادصدرت عن محكمة العدل  
هةةةو في التصةةةور الةةةداخلي لمعظةةةم  إن مفهةةةوم ”الأمةةةن العةةةام“، كمةةةا

يشمل الأمن الداخلي للدولة العضو في الاتحاد الأوروبي  الدول، لا
 ،أمنهةةةةا الخةةةةارجي الةةةةذي ي نظةةةةر إليةةةةه أيضةةةةاع فحسةةةةب، وإنمةةةةا يشةةةةمل 

يتضةةق مةةن الحكةةم  ، كمةةانوعةةاع مةةا في إطةةار تصةةور واسةةع ،بالأحةةرى
1995تشةةةرين الأول/أكتةةةوبر  17في  لايفةةةير في قضةةةية الصةةةادر

(116) .
في حكةةةم  أيضةةةاع ويتجلةةةى هةةةذا التصةةةور الواسةةةع لمفهةةةوم الأمةةةن العةةةام 

 Campus) 1984تموز/يوليةه  10 فيهةذه صةادر عةن محكمةة العةدل 

Oil (Ireland v. United Kingdom)  )توريد منتجات تتناول  قضية    في
قضةةةةائية أخةةةةرى تتفةةةةق مةةةةع التصةةةةور . ويبةةةةدو أن هيئةةةةات (117)نفطيةةةةة
في ميةةةةةادين لةةةةةيس لهةةةةةا صةةةةةلة مباشةةةةةرة بحقةةةةةوق بمةةةةةا في ذلةةةةةك  ،نفسةةةةةه

الإنسان. ويتعلق الأمر بالمحاكم الأربع التابعة للمركز الدولي لتسةوية 
__________ 

  (113 ) Court of First Instance decision of 17 June 1998, Case T-

74/95, European Court Reports 1998, p. II-2318, para. 91. 
  (114 ) Ibid., p. II-2319, para. 95. 
  (115 ) Ibid., p. II-2326, para. 121. 
  (116 ) Case C-83/94, European Court Reports 1995, p. I-3248, 

paras. 27–28. 
  (117 ) European Court Reports 1984, p. 2730. 

تةدل علةى ذلةك الأحكةام الصةادرة في  منازعات الاستثمارات، كما
في  2007أيلول/سةةةةبتمب  28و 2005أيار/مةةةةايو  12بةةةةين  الفةةةةترة مةةةةا

سةةةةياق الةةةةدعاوى الةةةةتي قةةةةدمها مسةةةةتثمرون أجانةةةةب ضةةةةد الأرجنتةةةةين 
للتصدي  2003و 2000بسبب تدابير اتخذتها هذه الدولة في عامي 

 .(118)ل زمة المالية الخطيرة التي كانت تواجهها آنذاك
أما في  ال الحماية الدولية لحقوق الإنسان، فقد كان هنةاك  -98

للتدابير التي يمكن أن تكون  ديتقييسعي أحياناع إلى إعطاء تفسير 
يمكةةن أن يقةةع  جةةائزة في إطةةار الةةدفع بمسةةألة الأمةةن العةةام، تلافيةةاع لمةةا

سةةيما في سةةياق مكافحةةة الإرهةةاب. ففةةي تقريةةر  لاو مةةن عةةاوزات، 
حةةديث قةة دّم إلى الجمعيةةة العامةةة، أشةةار المقةةرر الخةةاص المعةةني بتعزيةةز 
وحمايةةةةة حقةةةةوق الإنسةةةةان والحةةةةريات الأساسةةةةية في سةةةةياق مكافحةةةةة 

 الإرهاب، مارتن شينين، إلى أنه
  وق معينةة إلا يجوز للدول الاحتجاج بالأمن القومي لتبيةر اتخةاذ تةدابير مقيةّ دة لحقة لا 

اسةةةتقلالها    سةةةلامتها الإقليميةةةة أو   عنةةةدما ت تخةةةذ هةةةذه التةةةدابير لحمايةةةة بقةةةاء الدولةةةة أو 
يجةةةةوز اسةةةةتخدام   . ولا القةةةةوة   التهديةةةد باسةةةةتخدام  السياسةةةي ضةةةةد اسةةةةتخدام القةةةةوة أو 

  [ عزولةةة ]الم   ليةةة أو المح تهديةةدات  ال منةةع  رد  لمجةةتقييةةدات  لفةةرض  ...  الأمةن القةةومي حجةةةع  
 . ( 119) [ للطرد ] ستخدم حجةع  أن ي   والنظام أو   [ القانون ] ا  يتعرض له التي  نسبياع  

، أقرت لجنة حقوق الإنسان  ن مفهوم النظام العام 1994 عام وفي
وأوضةحت أن الأمةن القةةومي يكةون مهةةدداع  “”غةاملأ إلى حةد مةةا

العسةةةكري الشةةةديد الةةةذي يهةةةدد  ”في حةةةالات الخطةةةر السياسةةةي أو
 .(120)بشكل مباشر الدولة برمتها“

وهذا التموض في مفهومي النظام العام والأمن العام قد يؤدي   -99
إلى التعسةةةف في تقيةةةيم الدولةةةة الطةةةاردة لسةةةلوك الأجنةةةبي. ففةةةي بعةةةلأ  

  الأجنبي شخصاع غير مرغوب فيةه لةلإق   أن ي عتب يكفي قد الحالات، 
 تهديد الأمن القومي.   دام على طرده بحجة المس بالنظام العام أو 

 معايير تقييم مسوّغي النظام العام  -2
 والأمن العام 

إن حق الأجانب في الدخول إلى دولة بعينهةا والإقامةة فيهةا  -100
مرهةةةةةون بقيةةةةةود تةةةةةب ر باعتبةةةةةارات النظةةةةةام العةةةةةام أنةةةةةه علةةةةةى ي فهةةةةةم إذاع 

آنفةاع، تحيةل الممارسةة الدوليةة إلى  ذ كر الأمن العام. وعلى نحو ما أو
__________ 

 Christakis (footnoteللاطةلاع علةى قةرارات التحكةيم هةذه، انظةر:  ( 118)  

99 above),  pp. 14–16 12. انظر أيضاع، على سبيل المثال، الحكم الصادر في 
شةةةةةةةركة سةةةةةةةي إم إس لنقةةةةةةةل التةةةةةةةاز ضةةةةةةةد جمهوريةةةةةةةة في قضةةةةةةةية  2005أيار/مةةةةةةةايو 
 CMS Gaz Transmission Company v. The Argentine Republic  :الأرجنتين

(ibid., p. 15 and footnote 45). 
  (119 ) A/61/267 ،16  19الفقرة ، 2006آب/أغسطس. 
لجنةةة حقةةوق الإنسةةان، ”مسةةألة حقةةوق الإنسةةان لجميةةع الأشةةةخاص  ( 120)  

الةةذين يتعرضةةون لأي شةةكل مةةن أشةةكال الاعتقةةال والسةةجن“، الةةدورة الحاديةةة 
 .48، الفقرة E/CN.4/1995/32، 1994كانون الأول/ديسمب   19والخمسون، 
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لتحديةةد محتةةوى هةةذين المسةةوغين. والسةةؤال النظةةام القةةانون الةةوطني 
إذا كانةةت الدولةةة تمتلةةك سةةلطة  المطةةروح، مةةع ذلةةك، هةةو معرفةةة مةةا

 تقديرية مطلقة في هذا المجال.
يتبةةةين مةةةن   والجةةةواب علةةةى هةةةذا السةةةؤال هةةةو بالنفةةةي حسةةةب مةةةا  -101

، عةةةلاوة  ( 121) الفقةةه والاجتهةةاد القضةةائي الةةدولي، وموقةةف بعةةلأ الةةدول 
لنظام  المتعلقة با تحفظات  ال روبية بشأن نطاق  على موقف المفوضية الأو 

توسةةةةيعه ليشةةةةمل مسةةةةوغ الأمةةةةن العةةةةام.    ، في نظةةةةرنا   ، العةةةةام الةةةةذي يمكةةةةن 
وبالرغم من السلطة التقديرية الواسعة التي تملكها الدول في تقييم الخطر  
الذي يتهدد الأمن القةومي، فة ن بعةلأ الكتةّاب يةرون أن مسةوغ الطةرد  
 القائم على اعتبارات الأمن القومي يمكن أن يخضع لشرط التناسب:  

في حةةةةال وجةةةةود أسةةةةباب   رد الأجانةةةةب، إلا ت لةةةةزم بعةةةةلأ  المعاهةةةةدات الةةةةدولَ بعةةةةدم طةةةة
لدولةةةة الطةةةاردة  تمتةةةع ا مةةةن الصةةةعب إنكةةةار    سةةةيكون . و ..   محةةةددة ]كةةةالأمن القةةةومي[ 

إذا كةةةان   سةةةلطة تقديريةةةة في تقريةةةر وجةةةود خطةةةر محةةةدق  منهةةةا القةةةومي ومةةةا بعلأ ال بةةة
وجةةود الشةةخص في هةةذه الحالةةة يهةةدد ذلةةك الأمةةن. ومةةن الواضةةق أن الدولةةة الطةةاردة  

قيةةةيم الخطةةةر الةةةذي يتهةةةدد أمنهةةةا ونظامهةةةا العةةةام. وتقةةةوم الدولةةةة  تكةةةون أقةةةدر علةةةى ت 
بالتقييم بناء على الملابسات المعروفة في وقت الطرد، وليس مةن العةدل إجةراء التقيةيم  

 . ( 122) بعد وقوع الحدث 

تقةةةةدير“    وهكةةةةذا، فمةةةةن منظةةةةور الجهةةةةاز المشةةةةرف يبةةةةدو تةةةةرك ”هةةةةام  
حسةةب الصةةيتة الةةتي اسةةتخدمتها المحكمةةة    -للدولةةة الطةةاردة أمةةراع مةةبراع  

هذا الهةام   الأوروبية لحقوق الإنسان واللجنة المعنية بحقوق الإنسان. و 
سةةةلطة مراجعةةةة قةةةرار الطةةةرد المخولةةةة لجهةةةاز قضةةةائي    فقةةة  علةةةى يةةةؤثر    لا 
 الدولة.   في نطاق الالتزام الواقع على عاتق   أيضاع غيره، وإنما يؤثر   أو 

مراعةةةاة التناسةةةب لةةةدى تطبيةةةق القيةةةود المعنيةةةة.    أيضةةةاع وي شةةةترط   -102
  وبعبارة أخرى، ”ف نه حتى إذا كان يحق للدولة أن تعتب وجود أجنةبيي 
خطراع يهةدد أمنهةا القةومي، فة ن طةرده سةيكون إجةراء  حفةاع إذا كةان  

__________ 
في فرنسةةةةا، علةةةةى سةةةةبيل المثةةةةال، لا يعةةةةترف القاضةةةةي الإداري بوجةةةةود  ( 121)  

سةةلطة تقديريةةة مطلقةةة تمارسةةها الشةةرطة في المسةةائل المتعلقةةة بالنظةةام العةةام. فهةةو 
درجةةة إلى يتحقةةق ممةةا إذا كةةان الاضةةطراب أو احتمةةال حدوثةةه ”مةةن الخطةةورة“ 

لبلديةة للحالةة يتردد في الاستعاضة عن تقييم السةلطة ا تبر الإجراء المتخذ، ولا
شةةةرطاع مةةةن  الملاءمةةةةالمعنيةةةة بتقييمةةةه هةةةو. وفي هةةةذه الحالةةةة، يجعةةةل القاضةةةي مةةةن 

شةةةةروط الشةةةةرعية. انظةةةةر السةةةةوابق القضةةةةائية لمجلةةةةس الدولةةةةة، وخاصةةةةةع الأحكةةةةام 
 ,Benjamin (Council of State, 19 May 1933, Recueil Sirey 1933التاليةة: 

vol. 103, p. 541, Opinion of Michel); Ville Brest v. Laurent (Council of 

State, 8 December 1989, No. 71172, Juris-Data, No. 1979, tables, 

p. 653); Bedat v. Commune de Borce (Council of State, 29 June 1990, 

No. 75140, Opinion of Toutée, note by Cardon); the case law of the 

Administrative Court of Appeal of Bordeaux in  the Commune de 

Tarbes judgement (Administrative Court of Appeal, 26 April 1999, No. 

97BX01773); and de Laubadère and others, Traité de droit 

administratif. 
  (122 ) Gaja (footnote 28 above), p. 296. 

صةحيق أن الاجتهةاد  و   . ( 123) “ لاع ئي ضةلا يعدو أن يكون خطراع  الخطر 
ن.    ج. القضةةةةائي الةةةةدولي المتعلةةةةق بقةةةةرار التحكةةةةيم الصةةةةادر في قضةةةةية  

أكةةد حةةق  الدولةةة في طةةرد الأجانةةب لأسةةباب    المكسةةيك   ضةةد زيرمةةان  
عدا أوقات الحةرب،   ما في ترتب  بالأمن القومي، لكنه بين  أن الدولة،  

وجةه  يمكنها أن تطرد أجنبياع بحجة تهديده لأمنها القةومي دون أن ت  لا 
 : تقدمه إلى العدالة  إليه اتهامات أو 
م أنةةةه بةةدقيق العبةةارة، يحةةةق لةةرئيس جمهوريةةة المكسةةةيك أن يطةةرد مةةةن  ،يةةرى المحكةة 

القلاقل قد يكةون  ، وأنه خلال الحرب أواع خطر يشكل إقليمها أجنبياع يعتب أنه 
غةةير أنةةه في الحالةةة المعروضةةة  ،مةةن الضةةروري ممارسةةة هةةذا الحةةق ولةةو لمجةةرد الشةةبهة

يمكةةةن التةةةذرع بةةدواعي السةةةلامة كمسةةةوغ لطةةةرد المةةةدعي  تكةةن  ةةةة حةةةرب، ولا  
محاكمتةةةةةةه، لكةةةةةةن إذا كانةةةةةةت للحكومةةةةةةة المكسةةةةةةيكية  دون توجيةةةةةةه تهةةةةةةم إليةةةةةةه أو

مسةةوغات لهةةذا الطةةرد، فعليهةةا علةةى الأقةةل التةةزام  ن تثبةةت الةةتهم أمةةام اللجنةةة. 
إلى حكومتةةه ادعةةاء قنصةةل الةةولايات المتحةةدة في برقيةةة  غةةير أن  ةةرد ادعائهةةا أو

 يةةاع كاف  يبةةدو للمحكةةم دلةةيلاع  أن المةةدعي يعمةةل لحسةةاب السةةلطات الإمبياليةةة لا
 .(124)لطرده ياع كاف  اع مسوغ لاو  ،على أنه كان يعمل لحسابها

الواقع، يبدو من الاطلاع على معاهةدة إنشةاء الجماعةة  وفي -103
للتةةةةةدخل يتةةةةةيق للةةةةةدول سةةةةةبباع عامةةةةةاع  الأوروبيةةةةةة أن النظةةةةةام العةةةةةام لا

 يمكن الاحتجاج به خارج نطاق الحالات المقررة صراحةع: ولا
الجديةةةدة( أن تتصةةةرف  30)المةةةادة  36يجةةب علةةةى الةةةدول في احتجاجهةةةا بالمةةةادة 
يتعلق بكل من الهدف المتوخى منةه  ضمن الحدود التي يضعها هذا الحكم فيما

 .(125)وطبيعة الوسائل المستخدمة لبلوغه

ع المركةةةب لمفهةةةوم النظةةةام العةةةام الةةةذي  ومةةةن جهةةةة أخةةةرى، فةةة ن الطةةةاب 
، يجعةةةل هةةةذا المفهةةةوم ذا ب عةةةد وطةةةني  ( 126) أصةةةبق اليةةةوم مقبةةةولاع في الفقةةةه 

قةةةةوي بالنظةةةةر إلى التةةةةرض المتةةةةوخى منةةةةه، وهةةةةو غةةةةرض يكةةةةون مرهةةةةوناع  
علةى أن ذلةك في   . ( 127) الملابسات المحددة الخاصةة بمكةان وزمةان مةا  ة ب 

__________ 
  (123 ) Ibid. 
  (124 ) J. N. Zerman v. Mexico, cited in Moore, History and Digest of 

the International Arbitrations to which the United States has been a 

Party,  vol. IV, p. 3348. 
  (125 ) Court of Justice of the European Communities, 10 

December 1968, Case 7/68, Commission of the European Communities v. 

Italy:  European Court Reports 1968, p. 431. 
 Picard, “L’influence du droitانظةةةةر، بصةةةةةفة خاصةةةةةة:  ( 126)  

communautaire sur la notion d’ordre public”, p. 62; Poillot-Peruzzetto, 

“Ordre public et droit communautaire”, p. 177; Hubeau, “L’exception 

d’ordre public et la libre circulation des personnes en droit 

communautaire”, p. 212. 
—Picheral, “Ordre public et droit Communautaireانظةةر:  ( 127)  

Communautarisation des réserves d’ordre public”, Jurisclasseur Europe 

Traité,  Fasc. 650, 5 February 2007, p. 6. 
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... للةةدول مطلةةق   يعةةني، مةةع ذلةةك، أن  لا ” نظةةام الجماعةةة الأوروبيةةة  

 . ( 128) تعريف المفهوم وتفسيره حسب ممارساتها وتقاليدها“ الحرية في  
لمسةةةلم بةةةه أن هةةةذا التفكةةةير ينةةةدرج في إطةةةار نظةةةام قةةةانون  ومةةةن ا  -104

شةةةةامل ينبةةةةني علةةةةى معاهةةةةدة يلتةةةةزم  حكامهةةةةا جميةةةةع الةةةةدول الأعضةةةةاء  
ومةةن ثم، يمكةةن الإقةةرار    يمكةةن نقلهةةا إلى النظةةام الةةدولي بطريقةةة آليةةة.  ولا 

يبةةةدو،   علةةى ضةةوء ممارسةةة الةةدول  ن هةةذه الأخةةيرة تتصةةرف، علةةى مةةا 
بحريةةةةةةة في تعريةةةةةةف مفهةةةةةةوم النظةةةةةةام العةةةةةةام وتفسةةةةةةيره حسةةةةةةب ممارسةةةةةةاتها  
وتقاليةةدها في إطةةار قةةانون الأجانةةب، وذلةةك علةةى العكةةس مةةن التصةةور  

مفهةةةةةوم النظةةةةةام العةةةةةام في إطةةةةةار قةةةةةانون الجماعةةةةةة    القةةةةةائم علةةةةةى تحديةةةةةد 
وبية. على أن حريتها في هذا المضمار ليسةت مطلقةة، لأنةه حيثمةا  الأور 

تعلةةق الأمةةر بحقةةةوق الإنسةةان وحرياتةةه، تكةةةون إجةةراءات الدولةةة مرهونةةةة  
عةةةدم التعةةةارض   بضةةةرورة التقيةةةد بقواعةةةد القةةةانون الةةةدولي ذات الصةةةلة أو 

سيما منها القواعد المتعلقة بحماية حقوق الإنسان. ذلك أن   معها، ولا 
ولي هو الذي ينص في هذه الحالة علةى النظةام العةام والأمةن  القانون الد 

بوصةةفهما مسةةوغين للطةةرد، ويجعلهمةةا بالتةةالي بمثابةةة اسةةتثناءين مةةن حةةق  
قةةةانون. ومةةةن ثم، فةةة ن  ال وضةةةع  ال   ذوي إقامةةةة الأجانةةةب، وخاصةةةة مةةةنهم  

يمكةةةةن تحديةةةةده مةةةةن قبةةةةل الدولةةةةة بصةةةةورة   نطةةةةاق هةةةةذين الاسةةةةتثناءين لا 
.  الخضةوع لرقابتةه في ظةل   يد بالقةانون الةدولي أو في إطار التق  انفرادية إلا 

التقديريةةةة“،    كلةةةود فينيةةةزيا حةةةول ”السةةةلطة - واسةةةتناداع إلى أفكةةةار جةةةان 
يجةةةةةةب علةةةةةةى الدولةةةةةةة أن تسةةةةةةتعمل سةةةةةةلطتها في الطةةةةةةرد ”مةةةةةةع مراعةةةةةةاة  

  وهةةةةو الملابسةةةةات الخاصةةةةة بكةةةةل حالةةةةة مةةةةن الحةةةةالات المعروضةةةةة عليهةةةةا،  
مةةةةن    1. وتةةةةنص الفقةةةةرة  ( 129) في الملابسةةةةات“   اع مسةةةةبق   اع بحثةةةة  يتطلةةةةب  مةةةةا 

، المتعلةةةةةق بإجةةةةةراءات الإبعةةةةةاد مةةةةةن  EEC/64/221  التوجيةةةةةه مةةةةةن    3 المةةةةةادة 
الأمةةن العةةام، علةةى أن   لنظةةام العةةام أو تتعلةةق با لأسةةباب  الإقلةةيم المتخةةذة  

تلةةةك التةةةدابير يجةةةب أن ”تسةةةتند حصةةةراع إلى السةةةلوك الشخصةةةي للفةةةرد  
مةةن    27مةةن المةةادة    2، وهةةو نةةص يكةةرر حرفيةةاع نةةص الفقةةرة  ( 130) المعةةني“ 
الاتحةةةةةاد  الصةةةةةادر عةةةةةن البلمةةةةةان الأوروبي و لةةةةةس    EC/2004/38  التوجيةةةةةه 

والمتعلةةةةةق بحقةةةةةوق مةةةةةواطني الاتحةةةةةاد    2004نيسةةةةةان/أبريل    29في    وروبي الأ 
الأوروبي وأفةةةةةراد أسةةةةةرهم في التنقةةةةةل والإقامةةةةةةة بحريةةةةةة في أراضةةةةةي الةةةةةةدول  

ن محكمةة العةدل التابعةة للجماعةات الأوروبيةة  وبالمثل، ف  .  ( 131) الأعضاء 
 تنفك تشير إلى هذه القاعدة في اجتهادها القضائي.  لا 

__________ 
  (128 ) European Commission communication on “the special measures 

concerning the movement and residence of citizens of the Union which 

are justified on grounds of public policy, public security or public health”, 

19 July 1999: Doc. COM(1999) 372 final, p. 8 . 
  (129 ) Venezia, Le pouvoir discrétionnaire, pp. 138-139. 
  (130 ) Official Journal of the European Communities, 850/64, 4 April 

1964, p. 117. 
  (131 ) Official Journal of the European Union, L 158, 30 April 2004, 

p. 114. 

1975شةةباط/فباير  26ة المؤرخةة بونسةةينيوريقضةية  وفي -105
(132)  ،

كةةةةةان الشةةةةةخص المعةةةةةني مواطنةةةةةاع إيطاليةةةةةاع يعةةةةةي  في جمهوريةةةةةة ألمانيةةةةةا 
الاتحادية، وأ دين بانتهاك قانون الأسلحة وبالقتل غير العمد بسبب 
الإيال. وأمرت السلطة المختصة في شرطة الأجانب بطةرده. وبعةد 

للجماعةةات الأوروبيةةة التابعةةة أن أحيلةت القضةةية إلى محكمةةة العةدل 
بقةةةرار أولي مةةةن المحكمةةةة الإداريةةةة في كولونيةةةا الةةةتي ك لفةةةت بالبةةةت في 

للجماعةةةةةات التابعةةةةةة صةةةةةحة قةةةةةرار الطةةةةةرد، أشةةةةةارت محكمةةةةةة العةةةةةدل 
 EEC/64/221 التوجيةةةةهمةةةةن  3مةةةةن المةةةةادة  1الأوروبيةةةةة إلى أن الفقةةةةرة 

نص علةةى أن ”التةةدابير المتخةةذة بنةةاء علةةى مسةةوغات النظةةام العةةام تةة
من العام يجب أن تستند حصراع إلى السةلوك الشخصةي للفةرد الأ أو

يمكن قبول ”مسوغات خارجة عةن  . وأوضحت أنه لا(133)المعني“
يهةدف إلى  التوجيةهكمةة إلى أن المح. ثم أشارت  (134)الحالة الفردية“

القضةةةةاء علةةةةى جميةةةةع أشةةةةكال التمييةةةةز ”بةةةةين مةةةةواطني الدولةةةةة المعنيةةةةة 
، وخلصت إلى أن ”مفهوم (135)ومواطني الدول الأعضاء الأخرى“

تةةةةدابير الطةةةةرد  لا ت تخةةةةذأ اشةةةةتراطتعبةةةةير عةةةةن  لالسةةةةلوك الشخصةةةةي’
في حةةةالات تهديةةةد النظةةةام العةةةام والأمةةةن العةةةام الةةةذي يمكةةةن أن  إلا

يمكن إصدار قرار  لا  ،. ولذلك(136)“المعنيالشخص   مصدرهيكون  
بالطةةرد بهةةدف ردع الأجانةةب الآخةةرين عةةن ارتكةةاب جريمةةة مشةةابهة 

الأمةةةةر  يصةةةةدرموضةةةةوع النظةةةةر. وبعبةةةةارة أخةةةةرى، يجةةةةب أن للجريمةةةةة 
أسةةةةةباب تتصةةةةةل ”لا بنةةةةةاء علةةةةةى  بالطةةةةةرد لأغةةةةةراض الوقايةةةةةة فقةةةةة ،

 .(137)“لالوقاية العامة’ ةب
هةةذا الاجتهةةاد الةةذي ذهبةةت إليةةه    EC/2004/38ويجسةةد التوجيةةه   -106

علةةةةةةى أنةةةةةةه    إذ يةةةةةةنص للجماعةةةةةةات الأوروبيةةةةةةة،  التابعةةةةةةة  محكمةةةةةةة العةةةةةةدل  
تلةةةك المسةةةتندة إلى    التبيةةةرات المعزولةةةة عةةةن تفاصةةةيل الحالةةةة أو قبةةةل  ت   لا ” 

في  يجب  . ولذلك،  ( 2،  اية الفقرة  27)المادة    “ اعتبارات الوقاية العامة 
نتيجة   جميع الأحوال أن يكون قرار الطرد ذا صلة بسلوك شخصي، لا 

  لاعتماد تدابير عامة للحفاظ على النظام العام والأمن العام. 
وبمواصلة البحث في هذه المسةألة المتعلقةة بمعةايير تقيةيم مفهةوم   -107

وذلةةةةك بالبحةةةةث عةةةةن إجةةةةابات في    -والأمةةةةن العةةةةام    -النظةةةةام العةةةةام  
، يتبةةةةةةين أن  لةةةةةةس الجماعةةةةةةة الاقتصةةةةةةادية  ة الأوروبيةةةةةة  الجماعةةةةةةة قةةةةةةوانين  

التقديرية من مخاطر على  الحيد  تشكله سلطة   الأوروبية، إدراكاع منه لما 
__________ 

  (132 ) Court of Justice of the European Communities, judgement 

of 26 February 1975, Carmelo Angelo Bonsignore v. Oberstadtdirektor 

der Stadt Köln, Case 67/74, European Court Reports 1975, p. 297; 

Opinion of Advocate-General Mayras, delivered on 19 February 1975, 

p. 308. 
  (133 ) Ibid., para. 5. 
  (134 ) Ibid., para. 6. 
  (135 ) Ibid., para. 5. 
  (136 ) Ibid., para. 6. 
  (137 ) Ibid., para. 7. 
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  التوجيةةةه   1964شةةةباط/فباير    25ص، اعتمةةةد في  حريةةةة تنقةةةل الأشةةةخا 
64/221/EEC   القاضي بتنسيق الأحكام القانونيةة الوطنيةة ذات الصةلة
والصةةةةةةحة  والأمةةةةةةن العةةةةةةام  لةةةةةةة بمسةةةةةةوغات النظةةةةةةام العةةةةةةام  بالتةةةةةةدابير المعل  

تعريفةةةاع  يتضةةةمن   لا الصةةةادر عةةةن المجلةةةس    التوجيةةةه   مةةةع أن . و ( 138) العامةةةة 
لهةةةذه المفةةةاهيم، فقةةةد أخضةةةع الاحتجةةةاج بهةةةا لعةةةدة شةةةروط موضةةةوعية  

وضةةةةةةوحاع  وأخةةةةةةرى إجرائيةةةةةةة. ثم أصةةةةةةبق هةةةةةةذا الإطةةةةةةار القةةةةةةانون أكثةةةةةةر  
التابعةة  بفضل الإجابات الأولية التي تصدرها محكمة العدل   وتفصيلاع 

في هةةذا    معرفةة مةن  تةوفر   مةا   ثةراء س تةدوين وإ  للجماعةات الأوروبيةة، إذ 
 . EC/2004/38الصدد في إطار التوجيه  

للجماعةةةات  التابعةةةة  وجةةةدير بالةةةذكر أن اجتهةةةاد محكمةةةة العةةةدل   -108
الأوروبيةةةةةة يؤكةةةةةد صةةةةةراحةع شةةةةةرط احةةةةةترام الحقةةةةةوق الأساسةةةةةية في حالةةةةةة  
الاحتجةةةةةةةةاج بالنظةةةةةةةةام العةةةةةةةةام. فحسةةةةةةةةب الاجتهةةةةةةةةاد الةةةةةةةةوارد في قضةةةةةةةةية  

سةةوغ النظةةام العةةام  رة بم ، ينبتةةي أن توضةةع التحفظةةات المةةب  ( 139) إيلينيكةةي 
.  ( 140) مةةةن احةةةترام حقةةةوق الإنسةةةان والمبةةةادا الديمقراطيةةةة  سةةةياق عةةةام في  

ويشةدد ذلةةك الاجتهةةاد علةةى أن القيةةود المفروضةةة علةةى سةةلطات الةةدول  
يتعلةق بمراقبةة الأجانةةب تشةكل في  ملهةا مظهةةراع خاصةاع لمبةدأ أعةةم   فيمةا 

ان، وهةةةي  يةةةرد في أحكةةةام مختلفةةةة مةةةن الاتفاقيةةةة الأوروبيةةةة لحقةةةوق الإنسةةة
يجةةةةوز أن   الحقةةةةوق المكفولةةةةة لا   الانتقةةةةاص مةةةةن أحكةةةةام تةةةةنص علةةةةى أن  

هو ضروري لتلبية احتياجات النظام العام والأمن العام   تجاوز إطار ما ي 
يجةوز للدولةة إذاع أن تحةتج بهةذه القيةود   . فةلا ( 141) ”في  تمع ديمقراطةي“ 

تمةةةةةةةةةةةةةس    لا   التقييديةةةةةةةةةةةةةة المعنيةةةةةةةةةةةةةة التةةةةةةةةةةةةةدابير    أو   الةةةةةةةةةةةةةن ظم إذا كانةةةةةةةةةةةةةت   إلا 
 . ( 142) الأساسية  بالحقوق 

ومةن معةةايير احةترام الحقةةوق الأساسةةية تحقيةق التةةوازن المطلةةوب   -109
محكمةةةة العةةةدل  ذهبةةةت  بةةةين حمايةةةة النظةةةام العةةةام ومصةةةالح الفةةةرد. فقةةةد  

قضةةةةةية  حكمهةةةةةا في  في    هةةةةةذا المةةةةةذهب ت الأوروبيةةةةةة  للجماعةةةةةا التابعةةةةةة  
المحكمة    قالت به ، آخذةع بالاجتهاد الذي  ( 143) أورفانوبولوس وأوليفيري 

__________ 
 أعلاه. 130انظر الحاشية  ( 138)  
  (139 ) Elliniki Radiophonia Tiléorassi (ERT), Case C-260/89, 

European Court Reports 1991, p. I-02925. 
 أعلاه. 128انظر الحاشية  ( 140)  
  (141 ) Court of Justice of the European Communities, Rutili, 28 October 

1975, Case 36-75, European Court Reports 1975, p. 1219, para. 32 . 
  (142 ) Court of Justice of the European Communities, Elliniki case 

(footnote 139 above), p. 2925, para. 43بشةأن حريةة تقةد  الخةدمات ، .
وللاطةةةلاع علةةةى طلةةةب يتعلةةةق بمتطلبةةةات المصةةةلحة العامةةةة الةةةتي تتلةةة ب علةةةى مةةةا 

 Court of Justice of theعةةداها فيمةةا يخةةص حريةةة حركةةة البضةةائع، انظةةر: 

European Communities, 26 June 1997, Case C-368/95, Vereinigte 

Familiapress, European Court Reports 1997, p. I-3689, para. 24. 
  (143 ) Court of Justice of the European Communities, Orfanopoulos 

and Oliveri, 29 April 2004, Joined Cases C-482/01 and C-493/01, 

European Court Reports 2004, p. I-5257, paras. 96 and 97. 

محكمةةة  ففةةي رأي    . ( 144) بولطيةةف الأوروبيةةة لحقةةوق الإنسةةان في قضةةية  
للجماعةات الأوروبيةةة، يتعةةين، في تقةدير مةةدى تناسةةب  التابعةةة  العةدل  

النظر إلى طبيعة الجريمة وخطورتها، وطول الإقامة في    ، التدبير التقييدي 
الدولةةةةة العضةةةةو المضةةةةيفة، والمةةةةدة الزمنيةةةةة الةةةةتي انقضةةةةت منةةةةذ ارتكةةةةاب  

قةد يواجةه    الجريمة، والحالة الأسرية للشخص المعني، ومدى خطةورة مةا 
 . ( 145) بات في البلد الأصلي للشخص المعني الزوج والأولاد من صعو 

 المتعلقةةةةةيتيةةةةب عةةةةن الأذهةةةةان أن الاسةةةةتثناءات  وينبتةةةةي ألا -110
في إطةةار الجماعةةة الأوروبيةةة، هنةةا لنظةةام العةةام والأمةةن العةةام تنةةدرج با

للجماعات الأوروبية والمفوضةية التابعة حيث تذهب محكمة العدل  
 يفةرضلمواطنةة الأوروبيةة الأوروبية وعدد من الفقهاء إلى أن مفهوم ا

النظةةةام فةةةظ المتعلقةةةة بحالمةةةذكورة تفسةةةيراع أضةةةيق لنطةةةاق الاسةةةتثناءات 
 ، أي المسةةةةةةةةةةةةوغات القانونيةةةةةةةةةةةةة أو(146)القةةةةةةةةةةةةانون الإداري العةةةةةةةةةةةةام في

 .(147)علاقة لها بسلوك الأشخاص المعنيين الاستنسابية التي لا
يوجد تعريف للسلوك الشخصي في سياق طرد الأجانةب   ولا  -111
تمكةةةن المقةةةرر الخةةةاص مةةةن الاطةةةلاع عليةةةه مةةةن الوثائةةةق الدوليةةةة   في مةةةا 

التشةةةةةريعات الوطنيةةةةةة. وقةةةةةد أوردت  في   ووثائةةةةق الجماعةةةةةة الأوروبيةةةةةة أو 
للجماعات الأوروبيةة بعةلأ التوضةيحات بشةأن  التابعة  محكمة العدل  

رتأت المحكمةة أن الانتمةةاء إلى  ، ا فةان دويةن هةذه المسةألة. ففةي قضةية  
منظمةةةة، مةةةن حيةةةث هةةةو تعبةةةير عةةةن المشةةةاركة في أنشةةةطتها   جماعةةةة أو 

وتبني أهدافها، يمكن اعتباره عملاع إرادياع من جانب الشخص المعني،  
قضةةةية   . وفي ( 148) يتجةةةزأ مةةةن سةةةلوكه  ومةةةن ثم يمكةةةن أن ي عتةةةب جةةةزءاع لا 

افظات فرنسية،  المتعلقة بمنع شخص من الإقامة في أربع مح  - روتيلي 
هنةةةةاك مةةةةن شةةةةأنه أن يثةةةةير    ه حيةةةةث اعتةةةةبت وزارة الداخليةةةةة أن وجةةةةود 

  1967اضةةةطرابات بالنظةةةر إلى أنشةةةطته النقابيةةةة والسياسةةةية في عةةةامي  
للجماعةةةات الأوروبيةةةة  ن  التابعةةةة  اعترفةةةت محكمةةةة العةةةدل    -  1968و 

 ةةةرد وجةةةود مةةةواطن مةةةن مةةةواطني الجماعةةةة الأوروبيةةةة في مكةةةان بعينةةةه  
يمكن اعتباره خطراع على النظام العام يكفةي لتبيةر تقييةد حةق الإقامةة  

__________ 
  (144 ) ECHR, Boultif v. Switzerland, application No. 

54273/00, 2 August 2001, Reports of Judgments and Decisions 2001-IX, 

para. 48. 
  (145 ) Orfanopoulos and Oliveri case (footnote 143 above), para. 

99; see also Directive 2004/38/EC, art. 38. 
  (146 ) Orfanopoulos and Oliveri case (footnote 143 above), para. 65; 

COM(1999) 372 final (footnote 128 above), para. 8; Lhernould, “Les 

mesures nationales d’éloignement du territoire sont-elles conformes aux 

règles communautaires de libre circulation?”; and Karydis, “L’ordre 

public dans l’ordre juridique communautaire: un concept à contenu 

variable”, p. 8. 
 Distel, “Expulsion des étrangers, droit communautaire etانظر:  ( 147)  

respect des droits de la défense”, p. 169. 
 ,Court of Justice of the European Communities, Van Duynانظر:  ( 148)  

4 December 1974, Case 41/74, European Court Reports 1974, p. 1337 . 
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ينقضةةها   . وهةةذه توضةةيحات   ( 149) والتنقةةل في إقلةةيم الةةدول الأعضةةاء 

وفقةةةةةةةاع  الةةةةةةةذي اكتفةةةةةةةى بالتةةةةةةةذكير،    EC/2004/38يؤكةةةةةةةدها التوجيةةةةةةةه   و  
للجماعات الأوروبية،  نةه ”يتعةين أن  التابعة  لاجتهاد محكمة العدل  

يمثةةل السةةلوك الشخصةةةي للفةةرد المعةةةني تهديةةداع حقيقيةةةاع وحاليةةاع وخطةةةيراع  
فيةةةةةةةه الكفايةةةةةةةةة بحيةةةةةةةث يمةةةةةةةةس بمصةةةةةةةلحة أساسةةةةةةةةية مةةةةةةةن مصةةةةةةةةالح   بمةةةةةةةا 

. والواقةةةةةع أن الاحتجةةةةةاج بمسةةةةةوغ النظةةةةةام العةةةةةام، وفةةةةةقَ  ( 150) المجتمةةةةةع“ 
تعلةةق بحريةةة  فيمةةا ي   ( 151) و ير بوشةةو   روتيلةةي في قضةةيتي    الاجتهةةاد القضةةائي 

التنقةةةةل، ”يفةةةةترض، في جميةةةةع الأحةةةةوال، عةةةةلاوةع علةةةةى زعزعةةةةة النظةةةةام  
الاجتمةةاعي الةةذي يحدثةةه أي انتهةةاك للقةةانون، وجةةود تهديةةد حقيقةةي  

 هو من الخطورة بحيث يمس بإحدى مصالح المجتمع الأساسية“. 
لاحتجةةةاج بالنظةةةةام العةةةةام  ا   EC/2004/38الأوروبي    ويمنةةةع التوجيةةةةه  -112
. فوفقةةةةاع  اسةةةةتناداع إلى مسةةةةوغات تتعلةةةةق بالوقايةةةةة العامةةةةة   الأمةةةةن العةةةةام  أو 

قبل التبيةرات المعزولةة عةن تفاصةيل الحالةة  ت   لا ” :  27من المادة    2للفقرة  
تلةةةةك المسةةةةتندة إلى اعتبةةةةارات الوقايةةةةة العامةةةةة“. ويجةةةةب أن يشةةةةكل    أو 

وعلةةةى قةةةدر كةةةاف مةةةن    سةةةلوك الشةةةخص المعةةةني تهديةةةداع حقيقيةةةاع وحاليةةةاع 
الخطةةورة بحيةةث يمةةس بإحةةدى مصةةالح المجتمةةع الأساسةةية. بيةةد أن محاولةةة  
المحكمةةةةةة توضةةةةةيق مفهةةةةةوم ”التهديةةةةةد“ ظلةةةةةت غةةةةةير كافيةةةةةة. فمةةةةةا المةةةةةراد  
بةةةالتهديد ”الحةةالي“ف ومةةاذا لةةو، مةةثلاع، انصةةرمت مةةدة زمنيةةة طويلةةة بةةين  

  التوجيةةةةةةه مةةةةةةن    3اتخةةةةةةاذ قةةةةةةرار الطةةةةةةرد وتنفيةةةةةةذهف فلةةةةةةيس في نةةةةةةص المةةةةةةادة  
64/221/EEC   يبةين بدقةة التةاريل الةذي   في اجتهاد محكمة العةدل مةا  ولا

ي عتد بةه للقةول  ن التهديةد ”حةالي“. وأشةارت المفوضةية الأوروبيةة إلى  
يشةةكله الشةةخص المعةةني  مةةا قةةد  أن لوجةود إدانات جنائيةةة دوراع في تقيةةيم  

الأمةةةن العةةةام، وأكةةةدت علةةةى أنةةةه ينبتةةةي أن   للنظةةةام العةةةام أو مةةةن تهديةةةد  
يطرأ على حالة الشخص المعةني   يمر من وقت وما  في الحسبان ما يؤخذ  

من تطورات. وتعتب أن ”الكيفية التي تتطةور بهةا حالةة الشةخص المعةني  
ذات أيية بالتة في الحالات التي يتم فيها تقييم التهديد بعد مةرور مةدة  
طويلةةةةة علةةةةى ارتكةةةةاب الأفعةةةةال المهةةةةددة للنظةةةةام العةةةةام، والحةةةةالات الةةةةتي  

ا وقت طويل بين اتخاذ القرار الأولي وتنفيذه، والحةالات الةتي  يفصل فيه 
يمةارس فيهةةا الشةخص المعةةني حقةه في تقةةد  ]طعةن آخةةر[. وعنةد النظةةر  

... مةةواطن مةةن مةةواطني دولةةة عضةةو أخةةرى، ينبتةةي   في مسةةوغات إبعةةاد 
ى لحسةةةةةن سةةةةةلوك  أن ت عطةةةةةى لحسةةةةةن سةةةةةلوكه نفةةةةةس الأييةةةةةة الةةةةةتي تعطةةةةةَ 

 . ( 152) الدولة“  مواطن 
أمكةن مةن   ورغبةع من المشرعين في الجماعة الأوروبية في الحةد مةا  -113

الطةةةةرد، نةةةة ص  في    لأغةةةةراض عةةةةاوزات الةةةةدول في اسةةةةتخدام النظةةةةام العةةةةام  
  EC/24/38مةن التوجيةه    27مةن المةادة    2الفقرة الفرعيةة الأولى مةن الفقةرة  

تشةةةةةةةةةكل الإدانات الجنائيةةةةةةةةةة السةةةةةةةةةابقة في حةةةةةةةةةد ذاتهةةةةةةةةةا   لا ” علةةةةةةةةةى أن  
__________ 

  (149 ) Rutili case (footnote 141 above), p. 1231. 
 الجزء الثان. ،2الفقرة ، 27المادة  ( 150)  
  (151 ) Court of Justice of the European Communities, Bouchereau, 

27 October 1977, Case 30/77, European Court Reports 1977, p. 2014. 
 أعلاه. 128انظر الحاشية  ( 152)  

الأمةةةةن العةةةةام.   تةةةةدابير تسةةةةتند إلى النظةةةةام العةةةةام أو مسةةةةوغات“ لاتخةةةةاذ  
، أوضةةق المشةةرعون أنةةه ”إذا  ذو شةةأن وعةلاوة علةةى ذلةةك، وهةةذا إسةهام  

يزيةد   نتيجة قانونية ”بعةد مةا   أو   ذ أمر الطرد“ الصادر باعتباره عقوبةع نفّ  
الدولة العضو من أن الفرد المعةني يمثةل    تتحقق على سنتين من إصداره،  

إذا كان قةد   وتقيّم ما   ، الأمن العام  يقياع للنظام العام أو تهديداع حالياع وحق 
حدث تتيّر جوهري في الظروف منذ اتخةاذ الأمةر بالطةرد“. فةأي إبعةاد  

بةةةد مةةةن أن يكةةةون مةةةبره مسةةةتنداع إلى تهديةةةد مسةةةتمر محةةةدق بالنظةةةام   لا 
العةةام والأمةةن العةةام، وينبتةةي النظةةةر فيةةه في ضةةوء الحالةةة الراهنةةة والفرديةةةة  

 .  ( 153) ف رض عليه الإبعاد للشخص الذي  
وقةةةةد اسةةةةتندت محكمةةةةة العةةةةدل إلى هةةةةذه القواعةةةةد في حكمهةةةةا   -114

فسةةرت المحكمةةةة في   إذ   . ( 154) أورفةةانوبولوس وأوليفةةيري الصةةادر في قضةةية  
ذلك القرار مفهوم التهديد الحالي. فقد صدر في هذه القضية قرار طرد  

ين مةةةةن مةةةةواطني الاتحةةةةاد الأوروبي، أحةةةةديا يحمةةةةل الجنسةةةةية  بحةةةةق مةةةةواطنَ 
اليونانيةة والآخةر الجنسةية الإيطاليةة، بمسةةوغ ارتكابهمةا جةرائم خطةيرة مةةع  
احتمةةةةال العةةةةود. وكةةةةان الشخصةةةةان المعنيةةةةان يقيمةةةةان بصةةةةورة قانونيةةةةة في  

مةةن    18الأراضةةي الألمانيةةة. وأشةةارت المحكمةةة أولاع إلى أنةةه، وفقةةاع للمةةةةةةادة  
إنشةةةةاء الجماعةةةةة الأوروبيةةةةة، ”ينبتةةةي تفسةةةةير مبةةةةدأ حريةةةةة تنقةةةةل    معاهةةةدة 

العمال تفسيراع واسعاع، في حين ينبتي، علةى العكةس مةن ذلةك، تفسةير  
. ثم أشةةةةارت إلى أن  ( 155) الاسةةةةتثناءات مةةةةن هةةةةذا المبةةةةدأ تفسةةةةيراع ضةةةةيقاع“ 

الجريمةةةةةة تخةةةةةل بالنظةةةةةام العةةةةةام، بحسةةةةةب الاجتهةةةةةاد القضةةةةةائي للمحكمةةةةةة  
داع حقيقيةاع وعلةى قةدر كةاف مةن الخطةورة  نفسها، إن هةي شةكلت تهدية

في هةةةةذه الحالةةةةة   بحيةةةةث يمةةةةس بإحةةةةدى مصةةةةالح المجتمةةةةع الأساسةةةةية. أمةةةةا 
بعينها، ”فلئن كان صحيحاع أن لأي دولة عضو أن تعتب أن استعمال  

  الاسةةةةتثناء المتعلةةةةق ، فةةةة ن  ( 156) المخةةةةدرات يشةةةةكل خطةةةةراع علةةةةى المجتمةةةةع“ 
يةةةث إن الإدانةةةة الجنائيةةةة  لنظةةةام العةةةام يجةةةب تفسةةةيره تفسةةةيراع ضةةةيقاع، بح با 
إذا تبةةةين مةةةن الظةةةروف والملابسةةةات المؤديةةةة إلى تلةةةك   تةةةبر الطةةةرد إلا  لا 

الإدانةةةةةةةة ”وجةةةةةةةود سةةةةةةةلوك شخصةةةةةةةي يشةةةةةةةكل تهديةةةةةةةداع حاليةةةةةةةاع للنظةةةةةةةام  
تكتف بنقل اجتهادها القضائي السابق،   . بيد أن المحكمة   ( 157) العام“ 

بةةل أوضةةحت، بطلةةب مةةن المةةةدعي العةةام، أن وصةةف التهديةةد بالحةةةالي  
ينبتي تقييمه استناداع إلى جميع العناصر والعوامل ذات الصلة. والواقع أن  

هاكل، هي أنه    -العامة السيدة ستيكس    المدعية ذكرت   المشكلة، كما 
  ، في اجتهاد المحكمة  ولا   EEC/64/221  التوجيه من    3لمادة  في ا  لا   ، يرد  لا 

تحديةةةةةةةةد ”للتةةةةةةةةاريل الةةةةةةةةذي يجةةةةةةةةب الأخةةةةةةةةذ بةةةةةةةةه للقةةةةةةةةول  ن التهديةةةةةةةةد  

__________ 
 .Ducroquetz (footnote 71 above), p. 116انظر:  ( 153)  
  (154 ) Orfanopoulos and Oliveri case (footnote 143 above), p. 5305, 

para. 20; Opinion of Advocate General Christine Stix-Hackl, delivered 

on 11 September 2003, p. I-5262. 
  (155 ) Ibid., p. I-5317, para. 64. 
  (156 ) Ibid., para. 67. 
  (157 ) Ibid., p. I-5318, para. 67. 
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ت المحكمة  نه يتعين على المحاكم الوطنية أن تأخذ  وردّ   . ( 158) ’حاليل“ 
يستجد من وقائع بعةد اتخةاذ قةرار الطةرد، ذلةك أن تلةك   في الحسبان ما 

تراجعةةةه تراجعةةةاع   اختفةةةاء التهديةةةد الحةةةالي أو الوقةةةائع قةةةد يكةةةون مؤداهةةةا ” 
يمكن أن يحدث في حال انصرام مدة زمنية طويلة بين   هذا ما ، ف كبيراع“ 

. ولةةذلك، ينبتةةي مراعةةاة  ( 159) تاريةةل اتخةةاذ تةةدبير الإبعةةاد وتاريةةل مراجعتةةه 
يستجد من وقائع بعد اتخاذ   في ذلك ما  كافة الظروف والملابسات، بما 

قد تكون نتيجته حدوث تراجع كبير للخطر الةذي   ما وهو  قرار الطرد،  
زوال ذلةةك الخطةةر. وقةةد   يشةةكله الشةةخص المعةةني علةةى النظةةام العةةام أو 

ي ضةةد  تأكةةد هةةذا الحةةل لةةدى البةةت في الطعةةن الةةذي قدمةةه مةةواطن تركةة
السةةةةةلطات الألمانيةةةةةة لاتخاذهةةةةةا إجةةةةةراءع يرمةةةةةي إلى إبعةةةةةاده مةةةةةن الأراضةةةةةي  

  EEC/221/64. فقةةةد قةةةررت محكمةةةة العةةةدل، وفقةةةاع للتوجيةةةه  ( 160) الألمانيةةةة 
ولاجتهادها القضائي نفسه ولأحكام اتفاق الشراكة المةبم بةين الجماعةة  

 ، أن  ( 161) الاقتصادية الأوروبية وتركيا 

يكةةون قةةد  ... مةةا عةةي، لةةدى مراجعةةة شةةرعية الطةةردالمحةةاكم الوطنيةةة يجةةب أن ترا
اسةةةتجد بعةةةد صةةةدور قةةةرار السةةةلطات المختصةةةة النهةةةائي مةةةن وقةةةائع قةةةد يكةةةون 

الةةذي قةةد يشةةكله سةةلوك الشةةخص المعةةني علةةى  راهنمؤداهةةا اختفةةاء التهديةةد الةة
 .(162)تراجع ذلك التهديد تراجعاع كبيراع  النظام العام، أو

ق بةةين التةةدابير الةةتي يفرضةةها النظةةام  والواقةةع أن الحاجةةة إلى التوفيةة -115
وهةو مبةدأ أساسةي في قةوانين    -مبدأ حرية تنقل الأشةخاص  بين  العام و 

للجماعةةةةةةات  التابعةةةةةةة  دفعةةةةةةت بمحكمةةةةةةة العةةةةةةدل    -الجماعةةةةةةة الأوروبيةةةةةةة  
يجةةةةوز لهةةةةا أن تفةةةةرض   الأوروبيةةةةة إلى أن تعتةةةةب أن السةةةةلطات الوطنيةةةةة لا 

تةةدابير علةةى مةةواطني الجماعةةة الأوروبيةةة اسةةتناداع إلى ”مسةةوغات خارجةةة  
يجةةةوز طةةةرد الشةةةخص   . ومةةةؤدى ذلةةةك أنةةةه لا ( 163) عةةةن الحالةةةة الفرديةةةة“ 

كةةةان  و   –  “ المعةةةني علةةةى سةةةبيل إعطةةةاء العةةةبة ”لةةةردع الأجانةةةب الآخةةةرين 
بفرض احةترام التشةريع الةوطني المةنظم لحيةازة  المعنية يتعلق   الحالة  الأمر في 
يجةةوز رفةةلأ مةةنق الشةةخص تصةةريحاع بالإقامةةة   مثلمةةا لا   -  ( 164) الأسةةلحة 

__________ 
 Opinion of Advocate General Christine Stix-Hacklانظةةر:  ( 158)  

(footnote 154 above). 
  (159 ) Orfanopoulos and Oliveri case (footnote 143 above), p. 5322, 

para. 82. 
  (160 ) Court of Justice of the European Communities, Inan 

Cetinkaya v. Land Baden-Württemberg, Case C-467/02, judgement of 

11 November 2004, European Court Reports 2004, p. I-10924; 

Opinion of Advocate General Léger, delivered on 10 June 2004, 

p. I-10898. 
، وأ بةةةرم وس إقةةةراره وتأكيةةةده 1963أيلول/سةةةبتمب  12و قةةةع في أنقةةةرة في  ( 161)  

 :1963كةةةانون الأول/ديسةةةةمب   23، المةةةؤر  EEC/64/732بموجةةةب قةةةرار المجلةةةس 
Official Journal of the European Communities, No. 217 (29 December 

1964), p. 3685 .)باللتة الفرنسية، ولا تتوفر نسخة باللتة الإنكليزية( 
  (162 ) Cetinkaya case (footnote 160 above), para. 47. 
  (163 ) Bonsignore case (footnote 132 above), para. 6. 
  (164 ) Ibid., para. 7. 

بةةدعوى أن أنشةةطته قةةد تصةةبق مصةةدر دعةةم دائةةم لأعمةةال اللصوصةةية،  
تثبةةةةةت علاقةةةةةة الشةةةةةخص المعةةةةةني  وسةةةةةاط اللصوصةةةةةية في الحالةةةةةة      مةةةةةا 

معهةةةد القةةةانون الةةةدولي في    ذكةةةر ذا الصةةةدد،  هةةة . وفي ( 165) موضةةةوع النظةةةر 
لسةةةماح بةةةدخول  با   المتعلقةةةة بشةةةأن ”القواعةةةد الدوليةةةة    1892 قةةةراره لعةةةام 
 طردهم“ أنه  ب الأجانب و 

ظر لمنةع منافسةة مشةروعة،  ، أوتحقيقةاع لمنفعةة شخصةيةمطلقاع الأمةر بالترحيةل    يح 
م بالطريقةةةةة الصةةةةحيحة لةةةةدى طعةةةةن قةةةةدّ   إجةةةةراء أو لوقةةةةف مطالبةةةةة عادلةةةةة أو أو

 .(166)السلطات المختصة المحاكم أو

ومةةةع أن التعليةةةل الةةةوارد أعةةةلاه ينةةةدرج أساسةةةاع في نطةةةاق النظةةةام   -116
يرى ضيراع مةن   القانون الخاص للجماعة الأوروبية، ف ن المقرر الخاص لا 

 تطبيقه على حالات طرد الأجانب في الإطار الأعم للقانون الدولي. 
ضةةةت علةةةى المحةةةاكم الداخليةةةة بةةةدورها قضةةةايا تتعلةةةق وقةةةد ع ر  -117

. فلةةةم تكةةةن معةةةايير التقيةةةيم الةةةتي (167)بالطةةةرد لمسةةةوغات النظةةةام العةةةام
اسةةةةةةتعملتها مختلفةةةةةةة عةةةةةةن مثيلاتهةةةةةةا في الاجتهةةةةةةاد القضةةةةةةائي الةةةةةةدولي 

 والإقليمي السالف الذكر.
صةةةةةحة  أو مراجعةةةةةة  في تقيةةةةةيم    ، ويبةةةةةدو إذاع أن العوامةةةةةل الحاحةةةةةة  -118

والطةةةةابع  القائمةةةةة  لابسةةةةات  الم هةةةةي    ، لعةةةةام والأمةةةةن العةةةةام مسةةةةوغ النظةةةةام ا 
الحةةةالي للتهديةةةد والسةةةياق المحةةةد د الةةةذي ينةةةدرج فيةةةه السةةةلوك الشخصةةةي  

أن الاستثناءات التي يمليها النظام العةام والأمةن  هو  للفرد. وسبب ذلك  
سةةةةيما في إطةةةةار القةةةةانون المةةةةنظم لطةةةةرد الأجانةةةةب، إنمةةةةا هةةةةي   العةةةةام، ولا 

. والفةةرق بةةين الهةةدف والمسةةوغ هةةو كالتةةالي:  مسةةوغات وليسةةت أهةةدافاع 
.  ( 168) ه“ يةةةل ع ”إذا كةةةان هةةةدف العمةةةل لاحقةةةاع لةةةه، فةةة ن مسةةةوغه سةةةابق  

تحقيق غرض ما، وقد يكةون هةذا    به إنما يراد    فالعمل الذي يؤتى لهدفي 
مةا    اسةتناداع إلى مسةوغي المضةط لع بةه  الترض ذا طبيعة عامة، بينمةا العمةل  

. وهكةةةةذا فمسةةةةوغ عمةةةةل  هةةةةذا المسةةةةوغ قيةةةةام  عنةةةةد    إلا لا يكةةةةون كةةةةذلك  
تةةؤدي بالإدارة    ، بحكةةم الواقةةع  بحكةةم القةةانون أو   ، إداري هةةو وجةةود حالةةة 

 : أن   إلى القيام بذلك العمل. ومن التحليل أعلاه ي ستنتج 
__________ 

  (165 ) Court of Justice of the European Communities, Rezguia Adoui 

v. Belgian State and City of Liège, Dominique Cornuaille v. Belgian 

State, Joined Cases 115 and 116/81, judgement of 18 May 1982, 

European Court Reports, 1982, p. 1665, para. 10, at p. 1708. 
  (166 ) Institute of International Law, “Règles internationales…”, art. 14 . 
 France, Keledjian Garabed v. Publicانظةر، علةى سةبيل المثةال:  ( 167)  

Prosecutor, Court of Cassation (Criminal Division), 17 December 

1937, International Law Reports, vol. 8, p. 305; Luxembourg, Maffei v. 

Min ister of Justice, Conseil d’État (Comité du Contentieux), 

12 November 1980, ILR, vol. 73, pp. 652–653; France, In re Salon, 

Conseil d’État, 3 April 1940, Annual Digest and Reports of Public 

International Law Cases, 1919–1942 (supplementary vol.), case 

No. 105, pp. 198–199. 
  (168 ) De Fay, “Police municipale”, p. 26. 
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تملةةةك سةةةلطة تقديريةةةة مطلقةةةة في تقةةةدير انتهةةةةاك   الدولةةةة لا  )أ(  

ل هةةةي ملزمةةةةة  بةةة  ، التهديةةةد بانتهاكهمةةةةا  الأمةةةةن العةةةام أو  النظةةةام العةةةام أو 
 و ( 169) أخذها في الحسبان  باحترام بعلأ الاعتبارات الموضوعية أو 

لنظةةةةام العةةةةام المتعلقةةةةة باسةةةةوغات لمصةةةةحة الاحتجةةةةاج با )ب( 
 الأمن العام تتوقف على مراعاة عدد من المعايير: أو

المحةةد دة والوقةةائع الةةتي تسةةهم في الإخةةلال بالنظةةام  الملابسةةات   - 
لأمن العام أو في تهديةديا، أو الةتي يتشةكل منهةا هةذا الإخةلال  ا العام أو  

 و ( 170) و وهذا مبدأ من المبادا العامة لقانون طرد الأجانب أو التهديد 
لا بد للسلوك الشخصي للفرد المعةني مةن أن يشةكل تهديةداع   - 

كةةةةون علةةةةى قةةةةدر كةةةةاف مةةةةن الخطةةةةورة بحيةةةةث يمةةةةس  حقيقيةةةةاع وحاليةةةةاع وأن ي 
 بإحدى مصالح المجتمع الأساسيةو 

 تحقيق التوازن المطلوب بين النظام العام ومصالح الفرد.  - 

 مسوغات الطرد الأخرى  -3
شتى، تحتج بها الدول أخرى    مسوغات  توجد لطرد الأجانب   -119
ت كةةةل حالةةةة مةةةن حةةةالات فليسةةةتةةةنص عليهةةةا القةةةوانين الوطنيةةةة،  أو

تج فيها بم  لنظام العام والأمن العام.با تتعلقسوغات الطرد يح 

 المصلحة العليا للدولة  )أ(
المصلحة العليا للدولة عامل  في إطار القانون الدولي، يبدو أن   -120

لاعتبارات تتعلةق  طرد أجنبي  اتخاذ قرار ب يتعين أخذه في الحسبان عند  
 . طرد من مسوغات ال   مستقلاع   اع مسوغ   ت وليس بالنظام العام للدولة،  

غةةةير أن القةةةوانين الوطنيةةةة تةةةنص علةةةى جملةةةة مةةةن مسةةةوغات طةةةرد   -121
”المصةةةةةلحة العليةةةةةا    ي هةةةةة  ة عامةةةةة  فئةةةةةة يمكةةةةةن جمعهةةةةةا تحةةةةةت  الةةةةةتي  الأجنةةةةةبي  
. وبصةةةفة خاصةةةة، يمكةةةن للدولةةةة أن تطةةةرد أجنبيةةةاع تةةةرى أنةةةه  ( 171) للدولةةةة“ 

مصةةةةةةةةةةالحها   ، أو ( 172) يهةةةةةةةةةةدد مصةةةةةةةةةةالحها الوطنيةةةةةةةةةةة  يعةةةةةةةةةةرض للخطةةةةةةةةةةر أو 
__________ 

جيةةةل الةةةذي يةةةرى أن ”النظةةةام العةةةام لةةةيس مفهومةةةاع  -انظةةةر غةةةودوين  ( 169)  
 Goodwin-Gill, “Theيمكةةن تحديةةةده بالاسةةةتناد فقةةة  إلى معةةةايير وطنيةةةة“ )

Limits of the Power of Expulsion in Public International Law”, p. 154 .) 
: ”لةةيس محةةلأ الاضةةطراب الةةذي يسةةببه ]الأجنةةبي[  انظةةر دارو الةةذي يقةةول  ( 170)  

 Darut, L’expulsion)   هو ما يدفع الدولة إلى طرده، وإنما هةي الظةروف والملابسةات“ 

des étrangers: Principe général – Application en France, p. 64 .) 
، المجلةةةةد الثةةةةان  2005حوليةةةةة  انظةةةةر التقريةةةةر الأولي عةةةةن طةةةةرد الأجانةةةةب،   ( 171)  

. وينبتةي التنويةه  ن  245، المرفةق الأول، ص  A/CN.4/554)الجزء الأول(، الوثيقةة  
تحليةةل التشةةريعات الوطنيةةة المتعلقةةة بهةةذا الموضةةوع مسةةتمد مةةن المةةذكرة الةةتي أعةةدتها  

 .  379-377أعلاه(، الفقرات   18طرد الأجانب )الحاشية   عن الأمانة العامة  
و والبوسةةنة والهرسةةك، قةةانون  197AD، المةةادة  1958أسةةتراليا، قةةانون عةةام   ( 172)  

،  1981( )ب(و والبازيةل، مرسةوم عةام  1)   47( )ب( و 1)   27، المةادتان  2003عام 
و وكنةةدا، قةةانون  66و   64( و 2)   56و   7و   3-1، المةةواد  1980، وقةةانون عةةام  98المةةادة  

كرامتهةةةا )بمةةةا فيهةةةا كرامةةةة   ، أو ( 174) مصةةةالحها الجوهريةةةة  ، أو ( 173) الأساسةةةية 
،  ( 177) الانسةةةةةةجام الةةةةةةوطني  أو   ( 176) “ الةةةةةةوطن صةةةةةةلاح ”  ، أو ( 175) ( هةةةةةةا رعايا 
،  ( 180) الخارجيةةةة  أو   ( 179) الوطنيةةةة لسياسةةةة  ا  أو ،  ( 178) الاجتماعيةةةة   ة الضةةةرور  أو 
الدوليةةةة مةةةع    ا علاقاتهةةة أو   ( 181) الةةةتي هةةةي طةةةرف فيهةةةا   الاتفاقةةةات الدوليةةةة   أو 

 . ( 183) بصفة عامة يشكل مصدر تهديد   أو ، ( 182) دول أخرى 
بصةةورة صةةريحة في اتخاذهةةا    ، كليةةاع  جزئيةةاع أو   ، وقةةد تسةةتند الدولةةة  -122

إلى   ، أو ( 184) لقةةرار في هةةذا الشةةةأن إلى التزاماتهةةا بموجةةةب اتفاقةةات دوليةةةة 
إلى اعتبار من اعتبارات العلاقات الدولية   ، أو ( 185) علاقاتها الدبلوماسية 

وقةةةد تسةةةعى الدولةةةة    . ( 186) للةةةدول الأخةةةرى الةةةتي لهةةةا معهةةةا ترتيةةةب خةةةاص 
طةةةرد  في لجوئهةةةا إلى  سياسةةةي  هةةةا ال إلى الحفةةةاظ علةةةى حياد   أيضةةةاع صةةةراحةع 

ق المسةوغات المتعلقةةة  يةةتطب يجةري  . وقةةد  ( 187) تحةةت ذاك المسةوغ الأجانةب  
 

، المةةواد  1975(و وشةةيلي، مرسةةوم عةةام  2)   37( و 2)   35( و 2)   34، المةةواد  2001عةام  
(و  6)   7، المةةادة  1986(و والصةين، قواعةةد عةةام  3( و) 1)   65( و 2)   63( و 1)   15و   2

،  1951و واليةةةابان، الأمةةةر الصةةةادر عةةةام  97، المةةةادة  1999وغواتيمةةةالا، لائحةةةة عةةةام  
( )ز(و  1)   3، المةةةةادة  1967( )س(و وكينيةةةةا، قةةةةانون عةةةةام  4)   24( و 14)   5المةةةةادتان  

  1775(و وبولندا، قانون رقةم  1)   35( و 2)   19، المادتان  1963ونيجيريا، قانون عام 
(و والبتتةةال، المرسةةوم بقةةانون لعةةام  5( و) 1)   88( و 6( و) 1)   21، المةةواد  2003لعةةام  
(  1)   11المةةةةواد  ،  1992( )ج(و وجمهوريةةةةة كةةةةوريا، قةةةةانون عةةةةام  1)   99، المةةةةادة  1998
 (. 2( ) 7)   4، المادة  1989(و والسويد، قانون عام  8( و) 3و) 
 .L521-3فرنسا، قانون الأجانب، المادة  ( 173)  
 (.1) 55، المادة 2004ألمانيا، قانون عام  ( 174)  
 ( )ج(.1) 99، المادة 1998البتتال، المرسوم بقانون لعام  ( 175)  
 .66و 64، المادتان 1975شيلي، مرسوم عام  ( 176)  
، 1975و وشةةةيلي، مرسةةةوم عةةةام 26، المةةةادة 1980البازيةةةل، قةةةانون عةةةام  ( 177)  

 .66و 64المادتان 
 .38، المادة 1960بنما، المرسوم بقانون لعام  ( 178)  
(و وبولنةدا، 3( و)1) 126( و5) 7 المةادتان ، 2004ليتوانيا، قانون عام  ( 179)  

 (.5( )1) 88( و6( )1) 21، المادتان 2003لعام  1775قانون رقم  
)أ(  212الةةولايات المتحةةدة الأمريكيةةة، قةةانون الهجةةرة والجنسةةية، المةةادة  ( 180)  
 ( )جيم(.3)
 (.1) 9، المادة 1999الجمهورية التشيكية، قانون عام  ( 181)  
و وفنلندا، قانون عةام 66( و3) 64، المادتان 1975شيلي، مرسوم عام  ( 182)  

 (.3) 89، المادة 2003و وهندوراس، قانون عام 149، المادة 2004
(و وفنلنةدا، قةانون 1) 9، المةادة 1999الجمهورية التشيكية، قانون عام   ( 183)  

، 1998لعةام  286(و وإيطاليا، المرسوم بقانون رقم 5( )1)  11، المادة  2004عام  
 (.6) 4، المادة 1998م لعا 40، وقانون رقم  8و 6و 4المواد 

،  8( و 6( و) 3)   4، المةةةادتان  1998لعةةةام    286إيطاليةةةا، المرسةةةوم بقةةةانون رقةةةم   ( 184)  
 (. 1)   26، المادة  2000(و وإسبانيا، قانون عام  6)   4، المادة  1998لعام    40وقانون رقم  

جنةةةوب أفريقيةةةا، و و 83، المةةةادة 1986غواتيمةةةالا، المرسةةةوم بقةةةانون لعةةةام  ( 185)  
 ( )ب(.1) 29، المادة 2002قانون عام 

مةن الأمثلةةة علةةى هةةذا الترتيةةب اتفاقيةةة شةةنتن )انظةةر البتتةةال، المرسةةوم  ( 186)  
 )ه((. (2( و)1) 25و 11، المادتان 1998بقانون لعام 

 .3، المادة 2004إكوادور، قانون عام  ( 187)  
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العليةةةا للدولةةةة“ علةةةى أجنةةةبي بسةةةبب عضةةةويته في منظمةةةة    ”المصةةةلحة  بةةةة 
. وعةةةةلاوة علةةةةى  ( 188) تقةةةوم  نشةةةةطة تثةةةير شةةةةواغل بشةةةأن مصةةةةالح الدولةةةة 

ذلك، قد تؤثر مصلحة الدولة على الشروط والالتزامات المفروضة على  
. ويمكةةن  ( 189) أثنةةاء مكوثةةه فيةةه  الأجنةةبي عنةةد دخولةةه إلى إقلةةيم الدولةةة أو 

خول إلى إقلةيم الدولةة مسةوغاع مسةةتقلاع  أن يشةكل الإخةلال بشةروط الةةد 
 من مسوغات الطرد. 

 انتهاك القانون  )ب( 

يخضةةةةةع الأجنةةةةةبي للقةةةةةانون الةةةةةوطني ولولايةةةةةة الدولةةةةةة الةةةةةتي يكةةةةةون   -123
. وقةةد  ( 190) وذلةةك بموجةةب مبةةدأ الولايةةة الإقليميةةة للدولةةة   ، موجةةوداع فيهةةا 

يكةةةةون عةةةةدم الامتثةةةةال لقةةةةوانين الدولةةةةة مسةةةةوغاع صةةةةحيحاع للطةةةةرد، وقةةةةد  
ف بصةةحة هةةذا المسةةوغ في الاتحةةاد الأوروبي و    ( 191) ممارسةةة الةةدول في  اعةةتر 

ع نطةةةةاق مسةةةةوغ الطةةةةرد هةةةةذا، في  . وقةةةةد يوسةةةة  ( 192) والمصةةةةنفات القانونيةةةةة 

__________ 
 )ب(.   ( 1)   47)ب( و   ( 1)   27، المادتان  2003البوسنة والهرسك، قانون عام   ( 188)  
و والبازيةةل، قةةانون  197AGو   197AB، المةةادتان  1958أسةةتراليا، قةةانون عةةام   ( 189)  

و والةةةولايات  22، المةةةادة  1992و وجمهوريةةةة كةةةوريا، قةةةانون عةةةام  109، المةةةادة  1980عةةةام  
)و(. وقةةةةد ي شةةةةترط علةةةةى    212المتحةةةةدة الأمريكيةةةةة، قةةةةانون الهجةةةةرة والجنسةةةةية، المةةةةادة  

الأجنةةةةةةبي صةةةةةةراحةع عةةةةةةدم الإضةةةةةةرار بمصةةةةةةالح الدولةةةةةةة عنةةةةةةد ممارسةةةةةةة حقوقةةةةةةه وحرياتةةةةةةه  
 (. 5، المادة  1986و والصين، قانون عام  3، المادة  1993)بيلاروس، قانون عام  

لأجانةةب، كالدبلوماسةيين، تحةةق لهةةم ،  ةةة فئةةات مةن اذ كةةر أعةلاهكمةا  ( 190)  
امتيةةةةةازات وحصةةةةةةانات خاصةةةةةةة. ولا يتنةةةةةةاول الفةةةةةةرع الحةةةةةةالي هةةةةةةؤلاء الأجانةةةةةةب. 
”بةةةةدخول الأجنةةةةبي إلى الدولةةةةة، يخضةةةةع فةةةةوراع لسةةةةيادتها الإقليميةةةةة، وإن ظةةةةل في 
الوقت ذاته تحةت السةيادة الشخصةية لدولتةه الأصةلية. ومةا   يكةن ممةن ينتمةون 

قبيةل الدبلوماسةيين( الةتي تخضةع لقواعةد خاصةة، إلى تلك الفئات الخاصة )مةن 
ف نةةه يخضةةع للسةةلطة القضةةائية للدولةةة الةةتي يمكةةث فيهةةا ويكةةون مسةةؤولاع أمامهةةا 

وبمةا أن الأجنةبي يخضةع للسةةيادة  ...عةن كةل الأعمةال الةتي يرتكبهةا في إقليمهةا 
نب الإقليمية للدولة المحلية، ف نه يجوز لتلك الدولة أن تطبق قوانينها على الأجا

 Jenningsفي إقليمها، ويتعين علةيهم أن يمتثلةوا لتلةك القةوانين وأن يحترموهةا“ )

and Watts, Oppenheim’s International Law, pp. 904-905.) 
دراسةتها احتمةال وجةود اتسةاق    جةرت ”يتبين من نظم القوانين المحلية التي   ( 191)  

بمسةةةةةةتترب. فبصةةةةةةفة عامةةةةةةة،  ضةةةةةةمني في اختيارهةةةةةةا لمسةةةةةةوغات الطةةةةةةرد، ولةةةةةةيس هةةةةةةذا  
الأجنةةةبي عرضةةةة للترحيةةةل إذا انةةةدرج في فئةةةة أو أكثةةةر مةةةن الفئةةةات التاليةةةة: ...   يصةةةبق 

 Goodwin-Gill, International Law and theالتةورط في أنشةطة إجراميةة“ )   - 4

Movement of Persons between States, pp. 255  و ”وتقر ممارسة الةدول أن الطةرد)
(و ”مةةن الشةةائع جةةداع  ibid., p. 262ورط في أنشةةطة إجراميةةة“ ) مةبر ... بسةةبب التةة

 Plender, Internationalأن يةؤمر بترحيةل الأجنةبي ... بسةبب سةلوكه الإجرامةي“ ) 

Migration Law, pp. 468 and 482, footnote 119    :في معةةرض الإشةةارة إلى(
(و  1)  25، المةةةةادة  1983حزيران/يونيةةةةه    8المةةةةؤر     226الةةةدانمرك، قةةةةانون الأجانةةةةب رقةةةم  
)د(و والبتتةال، المرسةوم بقةانون   ( 1)  13، المادة  1956والنرويج، قانون الأجانب لعام  

264-B181  42، المةةادة ( و والسةةويد، قةةانون الأجانةةبUtlanningslag  رقةةم )لعةةام    376
1980 ،  Prop. 1979/80:96  و وتركيةةا، قةةانون إقامةةة الأجانةةب وسةةفرهم رقةةم  40، المةةادة
 ((. 22، المادة  1980تموز/يوليه   15المؤر     5683

المقبول أن الطرد يكةون مةبراع بسةبب الأنشةطة المنته كةة للقةانون   ”من ( 192)  
المحلةةةي، وكةةةذلك أن محتةةةوى ذلةةةك القةةةانون المحلةةةي مسةةةألة تعةةةود للدولةةةة الطةةةاردة 

 Goodwin-Gill, International Law and the Movement ofوحةدها“ )

دولةةةة غةةةير  بعةةةلأ الحةةةالات، ليشةةةمل النشةةةاط غةةةير المشةةةروع ل جنةةةبي في  
 . ( 193) طاردة الدولة ال 

لحمايةة  عرب عن رأي مفاده أن طرد الأجنبي إجراء يتخذ  أ  قد  و  -124
. ولةةةئن كةةةان النشةةةاط الإجرامةةةي  ( 194) لمعاقبةةةة الأجنةةةبي  مصةةةالح الدولةةةة، لا 

إلى    مسةةوغاع صةةحيحاع لطةةةرد الأجنةةبي، فةةة ن طةةرد الأجنةةةبي يتقةةرر اسةةةتناداع 
لمعاقبةةةةةةة الأجنةةةةةةبي. غةةةةةةير أن الطةةةةةةرد   ضةةةةةةرورة حمايةةةةةةة مصةةةةةةالح الدولةةةةةةة، لا 

نص عليةةةةه كعقوبةةةةة علةةةةى جريمةةةةة   أو  في    منصةةةةوص عليهةةةةا الترحيةةةةل قةةةةد يةةةة 
. ويجةدر  ( 195) القانون الجنائي الوطني )لا في قةانون الهجةرة( للدولةة المعنيةة 

  الملاحقة   على موضوعية وإجرائية مختلفة  قواعد  بالملاحظة أنه قد تسري  
. وقةد تتبةاين العلاقةة  ، مةن جهةة أخةرى الطةرد وعلةى    ، من جهةة، لجنائية ا 

 بين الإجراءين في القوانين الوطنية لمختلف الدول. 
ففةةي الاتحةةاد الأوروبي، يكةةون اللجةةوء إلى الطةةرد كعقوبةةة محةةدوداع   -125

مةةةةةةةةةةن التوجيةةةةةةةةةةه    33إلى المةةةةةةةةةةادة    . فاسةةةةةةةةةةتناداع ( 196) مةةةةةةةةةن عةةةةةةةةةةدة جوانةةةةةةةةةةب 
2004/38/EC يجةةةةةوز فةةةةةةرض الطةةةةةةرد كعقوبةةةةةة علةةةةةةى مةةةةةةواطني الاتحةةةةةةاد   ، لا

 
Persons between States, p. 206 :انظةر أيضةاع .)Institute of International 

Law, “Règles internationales…”, art. 28, paras. 5 and 6. 
”في بعلأ البلدان، من قبيةل بلجيكةا ولكسةمبغ، يمكةن إصةدار أمةر  ( 193)  

تمل حدوث هذا فق  عند صةدور حكةم  بالطرد لجرائم ارت كبت في الخارج، ويح 
 (.Borchard (footnote 75 above), p. 52بالإدانة“ )

لمطةةةاف، لةةةيس التةةةرض مةةةن الترحيةةةل هةةةو المعاقبةةةة، بةةةل هةةةو  ”في  ايةةةة ا  ( 194)  
أساسةةاع وسةةيلة لتخلةةيص الدولةةة الطةةاردة مةةةن وجةةود فةةرد ي عتةةب غةةير مرغةةوب فيةةةه“  

 (Williams, “Denationalization”, pp. 58–59  إن الطةةةرد إجةةةراء موجةةةه” .)
ب،  الأجانة بالدرجة الأولى لحماية مصالح الدولة. ولا ي عد في جوهره إجراءع لمعاقبةة 

 Goodwin-Gill, Internationalمن الواضق أن آثاره قد تكون مدمرة“ )   ه رغم أن 

Law and the Movement of Persons between States, p. 257 َد الطرد  (. ”لا ية ع
عقاباع، بةل إجةراءع إدارياع يتمثةل في أمةر مةن الحكومةة توجهةه   -نظرياع على الأقل  -

 ,Jennings and Watts (footnote 190 above))   إلى أجنةةبي لمتةةادرة البلةةد“ 

p. 945  د طرد شخص أجنبي عقاباع، بل هو عمل تنفيذي ينطوي علةى  عَ (. ”لا ية
 ,Oda (footnote 10 above)أمةر موجةه إلى الشةخص الأجنةبي لمتةادرة الدولةة“ ) 

p. 482  ذ  كةب قةدر مةن حسةن  (. ”وبما أن الطرد ليس عقوبة، فلا بد من أن ينف
 Institute of Internationalمةةع مراعةةاة الحالةةة الخاصةةة لكةةل شةةخص“ )   النظةةر، 

Law, “Règles internationales…”, art. 17 .) 
”بصةةفة خاصةةة، لمةةا كةةان مةةن حةةق الدولةةة أن تعاقةةب الأجنةةبي الةةذي  ( 195)  

ينتهك قوانينها انتهاكاع جسةيماع أثنةاء وجةوده في إقليمهةا، فة ن هةذا العقةاب قةد 
 طةةةةرد أو ترحيةةةةل الأجنةةةةبي المةةةةدان  ريمةةةةة جسةةةةيمة“ يشةةةةمل في بعةةةةلأ الحةةةةالات

(Sohn and Buergenthal, The Movement of Persons Across Borders, 

p. 89ملاحظة السمات التالية للتطورات الأخةيرة في ممارسةة سةلطة   (. ”ويمكن
الطرد: إ ا تستخدم كعقوبة تكميلية في حق الأجنةبي لارتكابةه جةرائم أخطةر“ 

(Borchard (footnote 75 above), p. 55.) 
للاطةةةلاع علةةةى تحليةةةل للمسةةةائل المتعلقةةةة بالطةةةرد باعتبةةةاره ازدواجةةةاع في  ( 196)  

يةةةة وممارسةةةة الةةةدول الأعضةةةاء في الاتحةةةاد الأوروبي، بمةةةا العقوبةةةة في القةةةوانين الوطن
فيهةةةا ألمانيةةةا وإيطاليةةةا والبتتةةةال وبلجيكةةةا والةةةدانمرك وفرنسةةةا والمملكةةةة المتحةةةدة، 

 ,La double peine”, Documents de travail du Sénat, France“انظةر: 

Législation comparée series, No. LC 117, February 2003. 
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يَسةتوف  ذلةةك الإجةةراء شةروطَ أحكةةام أخةةرى في      أفةراد أسةةرهم، مةةا  أو 

الأمةةةن   لنظةةةام العةةةام أو تتعلةةةق با نفسةةةه تسةةةمق بالطةةةرد لأسةةةباب    التوجيةةةه 
 : الصحة العامة  العام أو 

 النتيجة القانونية   طرد الأجانب على سبيل العقوبة أو - 33المادة 
لا يجةةةوز للدولةةةة العضةةةو المضةةةيفة أن تصةةةدر أوامةةةر بالطةةةرد علةةةى سةةةبيل  -1 

تسةةتوف تلةةك الأوامةةر    النتيجةةة القانونيةةة لعقوبةةة سةةالبة للحريةةة، مةةا العقوبةةة أو
27المواد  الواردة في شروط ال

28و (197)
29و (198)

(199). 

يزيةد علةى  ، بعةد مةا1ذ الأمر بالطرد، المنصوص عليه في الفقرة إذا نفّ   -2 
الدولةةةة العضةةةةو مةةةن أن الفةةةرد المعةةةني يمثةةةل حاليةةةةاع  تتحقةةةقنتين مةةةن إصةةةداره، سةةة

إذا كةةان تتةةير مةةادي في  وتقةةيّم مةا ،الأمةةن العةةام وحقيقةةع تهديةةداع للنظةةام العةام أو
 الظروف قد حدث منذ إصدار الأمر بالطرد.

فيةةةه   ، بمةةةا المسةةةتقب لة متثةةةال للقةةةانون الةةةوطني للدولةةةة  د عةةةدم الا عةةَ وية   -126
  ( 200) شةةةترط دول. وقةةةد ي  الةةة  في عةةةدد مةةةن للطةةةرد    قانو ةةةا الجنةةةائي، مسةةةوغاع 

لإدانةةة مةةن محةةةاكم  قةةرار ا رة ل أن تكةةون المحكمةةة المصةةد    ( 201) شةةترط ي   لا  أو 
__________ 

أعةلاه(، الفقةرات  18لمذكرة التي أعدتها الأمانة العامة )الحاشية انظر ا ( 197)  
340-362. 
 على ما يلي: 28تنص المادة  ( 198)  
 الحماية من الطرد”

قبل اتخاذ قرار بالطرد لمسوغات تتعلق بالسياسة العامةة أو الأمةن العةام،    -1”  
تراعةةةي الدولةةةة العضةةةو المضةةةيفة اعتبةةةارات مةةةن قبيةةةل طةةةول مةةةدة إقامةةةة الفةةةرد المعةةةني في  
إقليمها، وسنه، وحالته الصحية، وحالته العائلية والاقتصادية، واندماجةه الاجتمةاعي  

 بلد المنشأ. ب   تربطه الرواب  التي  قوة  ومدى  والثقافي في الدولة العضو المضيفة،  
ق مةةةةواطني  بحةةةةلا يجةةةةوز للدولةةةةة العضةةةةو المضةةةةيفة أن تتخةةةةذ قةةةةراراع بالطةةةةرد    -2”  

الاتحةةةةاد أو أفةةةةراد أسةةةةةرهم أياع كانةةةةت جنسةةةةةيتهم، ممةةةةن لهةةةةم حةةةةةق الإقامةةةةة الدائمةةةةةة في  
 إقليمها، إلا لمسوغات جدية تتعلق بالسياسة العامة أو الأمن العام. 

اتخةةاذ قةةرار الطةةرد ضةةد مةةواطني الاتحةةاد، إلا إذا كةةان القةةرار  لا يجةةوز -3” 
الةةةةةدول  حسةةةةةبما تعرفّةةةةةهتتعلةةةةةق بالأمةةةةةن العةةةةةام،  جبيةةةةةةمسةةةةةتنداع إلى مسةةةةةوغات 

 الأعضاء، إذا كان مواطنو الاتحاد:
السةةةةةةنوات العشةةةةةةر  طيلةةةةةةة”)أ( قةةةةةةد أقةةةةةةاموا في الدولةةةةةةة العضةةةةةةو المضةةةةةةيفة  

 أو  الماضيةو
يكةةةن الطةةةرد ضةةةرورياع للمصةةةالح الفضةةةلى للطفةةةل،    ب( قاصةةةرين، مةةةا”) 

 20على النحو المنصوص عليه في اتفاقية الأمم المتحدة لحقةوق الطفةل المؤرخةةةة 
 “.1989تشرين الثان/نوفمب 

أعةلاه(، الفقةرات  18انظر المذكرة التي أعدتها الأمانة العامة )الحاشية  ( 199)  
لأمةةةراض الةةةتي يمكةةةن أن تةةةبر الطةةةرد بنةةةاءع علةةةى . ويحةةةدد هةةةذا الحكةةةم ا392-400

 العامة. مسوغات الصحة
)ب(و  62)ز( وو )و( 29، المةةةةةةادتان 2004الأرجنتةةةةةةين، قةةةةةةانون عةةةةةةام  ( 200)  

( )أ(و والبوسةةةةةةةةنة 1) 203)أ( و 201، المةةةةةةةةادتان 1958وأسةةةةةةةةتراليا، قةةةةةةةةانون عةةةةةةةةام 
، 1975( )ح(و وشةيلي، مرسةوم عةام 1) 57، المةادة 2003والهرسك، قانون عةام 

 .66( و1) 64المادتان 
)ج(و وأسةةتراليا، قةةانون عةةام  29، المةةادة 2004الأرجنتةةين، قةةانون عةةام  ( 201)  

 (.3)-(1) 36، المادة 2001)ج(و وكندا، قانون عام -)أ( 201، المادة 1958

، فةة ن القةةانون قةةد  ة الجنائيةةالجسةةامة  يتعلةةق بمعيةةار   الدولةةة الطةةاردة. وفيمةةا 
لدولةةةةةةة  هةةةةةةو ذاك الخةةةةةةاص با المعيةةةةةةار  هةةةةةةذا  أن يكةةةةةةون    يشةةةةةةترط صةةةةةةراحةع 

مسةةةةةوغاع  انتهاكهةةةةةا  الةةةةةتي يكةةةةةون  حكةةةةةام  الأ   يحةةةةةدد قةةةةةد   أو   ، ( 202) الطةةةةةاردة 
، رهنةةةاع  ( 204) دولةةةة أجنبيةةةة   تشةةةريع أو قةةةد يعةةةترف بانتهاكةةةات  ،  ( 203) للطةةةرد 
  ولكةةن يحةةدد معيةاراع   لا  أو   ، ( 205) الدولةةة الطةاردة   تشةريع بمقارنةة مةةع    أحيةاناع 
 . ( 206) الدولة الطاردة   تشريع   منظور فه من  ويصنّ جسامة الانتهاك  يقيّ م  
الانتهةةةةةاك    طبيعةةةةةة تحةةةةةدد القةةةةةوانين الوطنيةةةةةة لةةةةةبعلأ الةةةةةدول   ولا  -127
.  ( 207) يفضةةي إلى الطةةرد بنةةاء علةةى هةةذا المسةةوغ قةةد  الإجةةراء الةةذي   ولا 

وخلافاع لذلك، تنص القوانين الوطنيةة لةدول أخةرى علةى الطةرد عقةاباع  
إذا سةةةاعد الأجنةةةبي    ، علةةةى بعةةةلأ أنةةةواع السةةةلوك. وعلةةةى سةةةبيل المثةةةال 

  غةةةةير علةةةةى دخةةةةولهم غةةةةير المشةةةةروع )  آخةةةةرين أو علةةةةى تهريةةةةب أجانةةةةب  
إذا كان الأجنبي   (، أو العامة   حالات التهريب المشمولة بباب الآداب 
، ف ن القانون ذا الصلة قةد  ( 208) ينتمي إلى منظمة تقوم بذلك النشاط 

حصةةةول  يشةةةترط   أو   ، ( 209) مةةةن مسةةةوغات الطةةةرد   عمةةةال الأ   ه هةةةذ يعتةةةب  
  ة أو يةةنص علةةى عقوبةة  ، ( 210) سةةوغ الم   قبةةل اللجةةوء إلى هةةذا   إدانةةة جنائيةةة 

__________ 
(و وبةةةةةيلاروس، قةةةةةانون عةةةةةام  1)   250، المةةةةةادة  1958أسةةةةةتراليا، قةةةةةانون عةةةةةام   ( 202)  

(و والبوسةةةةنة والهرسةةةةك،  3)   20، المةةةةادة  1993، وقةةةةانون عةةةةام  28و   14، المةةةةادتان  1998
( )أ(و واليةةةابان، الأمةةةر الصةةةادر عةةةام  1)   47( )أ( و 1)   27، المةةةادتان  2003قةةةانون عةةةام  

، المةةةادة  2003لعةةةام    1775و وبولنةةةدا، قةةةانون رقةةةم  2-( 9( و) 8( و) 4)   5، المةةةادة  1951
  46( و 8( ) 1( و) 2( ) 1)   11، المةةواد  1992(و وجمهوريةةة كةةوريا، قةةانون عةةام  9)  ( 1)  88
 (. 8( و) 7)   57، المادة  2000(و وإسبانيا، قانون عام  5( ) 1)   89( و 1)   67( و 2) 
( )ج(و والةةةدانمرك، قةةةانون 1) 203، المةةةادة 1958أسةةةتراليا، قةةةانون عةةةام  ( 203)  

 (.2) 53، المادة 2004(و وألمانيا، قانون عام 6)-(4) 22، المادة 2003عام 
(و واليةةةةةابان، الأمةةةةةر الصةةةةةادر عةةةةةام 7) 89كولومبيةةةةةا، القةةةةةانون، المةةةةةادة  ( 204)  

 ( )د(.1) 3، المادة 1967 (و وكينيا، قانون عام4) 5، المادة 1951
( )ب( و)ج(و والاتحةاد الروسةي،  2)   36، المادة  2001كندا، قانون عام  ( 205)  

(، وقةانون عةةام  6)  ( 9)  18( و 6)   9( و 6)  7، المةةواد  2002لعةام    FZ-115قةانون رقةةم  
 (. 2)   57، المادة  2000(و وإسبانيا، قانون عام  3)   27( و 3)   26، المادتان  1996

 (.1) 65( و1) 16( و3) 15، المواد 1975شيلي، مرسوم عام  ( 206)  
 47( )أ( و1) 27، المةةةةةةةادتان 2003البوسةةةةةةةنة والهرسةةةةةةةك، قةةةةةةةانون عةةةةةةةام  ( 207)  
 (.4) 10، المادة 1931)أ(و وسويسرا، القانون الاتحادي لعام  (1)
 ( )ب(.1) 37، المادة 2001كندا، قانون عام  ( 208)  
)ج(و والبازيةةل، قةةانون عةةام  29، المةةادة 2004الأرجنتةةين، قةةانون عةةام  ( 209)  

، المادتان 2004و وألمانيا، قانون عام 127( وXIII( و)XII) 124، المادتان 1980
( )أ(و وهنتةةةاريا، 1) 44، المةةةادة 2001(و واليةةةونان، قةةةانون عةةةام 2) 54( و3) 53

لعةام  286)ج(و وإيطاليا، المرسةوم بقةانون رقةم  (1) 32، المادة 2001قانون عام  
( 2) 108، المةةةةادتان 1996و وباراغةةةةواي، قةةةةانون عةةةةام 8( و3) 4، المةةةةادتان 1998

 -بنةاء علةى هةذا المسةوغ  -. ويمكن أن تستثني الدولة من الطرد صراحةع 111و
الدبلوماسةةةةيين )إيطاليةةةةا،  بعةةةةلأ فئةةةةات الأشةةةةخاص مةةةةن قبيةةةةل رجةةةةال الةةةةدين أو

 (.8( و3) 4، المادتان 1998لعام  286المرسوم بقانون رقم 
(و واليونان، قانون 2) 54( و3) 53ألمانيا، القانون الأساسي، المادتان  ( 210)  

 ( )أ(.1) 44، المادة 2001 عام
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أو يسةةند إلى الأجنةبي مسةؤولية قانونيةةة دون  ،  ( 211) بالإضةافة إلى الطةرد 
الحةةةةالات غةةةةير المتعلقةةةةة بتهريةةةةب   . وفي ( 212) أن يفةةةةرض الطةةةةرد صةةةةراحة 

في بعةةةةلأ  الةةةةداخلين بصةةةةورة غةةةةير شةةةةرعية، يةةةةنص التشةةةةريع ذو الصةةةةلة  
. وقةد  ( 213) الطةرد بعةد قضةاء العقوبةة المفروضةة  يجةري على أن الحالات 
 . ( 214) أسرة الأجنبي كامل  على  مسوغ الطرد هذا    يسري 
لمجةةازاة الأجنةةبي الصةةادر حكةةم  الطةةرد  علةةى  التشةةريع  يةةنص  وعنةةدما   -128
.  ( 216) العقوبةةةة   ط حةةةداع أدن مةةن حيةةث صةةرامة شةةتر  ، ف نةةه قةةد يَ ( 215) بإدانتةةه 

__________ 
و 127-125( وXIII( و)XII) 124، المةةةواد 1980البازيةةل، قةةةانون عةةام  ( 211)  

 .111( و2) 108، المادتان 1996وباراغواي، قانون عام 
 .26، المادة 1998بيلاروس، قانون عام  ( 212)  
و وفرنسةةةةةةةةا، قةةةةةةةةانون 87و 69، المةةةةةةةةادتان 1975شةةةةةةةةيلي، مرسةةةةةةةةوم عةةةةةةةةام  ( 213)  

و وإيطاليةةا، المرسةةوم بقةةانون رقةةةم L624-3و L624-2و L621-1الأجانةةب، المةةواد 
، المةةادتان 1996(و وباراغةةواي، قةةانون عةةام 8( و)4) 16، المةةادة 1998لعةةام  286
 )ج(. 276و والولايات المتحدة، قانون الهجرة والجنسية، المادة 111( و2) 108
 (.2) 26، المادة 1980البازيل، قانون عام  ( 214)  
)أ( و)ب(و وأسةةتراليا، قةةانون عةةةام    6، المةةةادة  2004الأرجنتةةين، قةةانون عةةام   ( 215)  

(  2)   54-3، المةادة  2005)ج(و والنمسا، قانون عةام  -)أ(   201و   200، المادتان  1958
كنةدا،  ( )ح(و و 1)   57( و 4)   47، المةادتان  2003(و والبوسنة والهرسك، قةانون عةام  2) 

، المةةةادتان  1992)ج(و والصةةةين، أحكةةةام عةةةام  -( )أ( 1)   36، المةةةادة  2001قةةةانون عةةةام  
(و والةةدانمرك، قةةانون  1)   89(و وكولومبيةةا، القةةانون، المةةادة  2( و) 1( والثانيةةة ) 1الأولى ) 
(و وفرنسةةا، قةةةانون  2)   149، المةةادة  2004و وفنلنةةدا، قةةةانون عةةام  22، المةةادة  2003عةةام  

( )أ(و واليةابان،  1)   44، المةادة  2001و واليةونان، قةانون عةام  L521-2 المةادة الأجانب،  
( )ز( و)ط(و وكينيةةا، قةةانون عةةام  4)   24( و 4)   5، المةةادتان  1951الأمةةر الصةةادر عةةام  

)ب( و)ج(و    29، المةةةةةةادة  1988( )د(و والنةةةةةةرويج، قةةةةةةانون عةةةةةةام  1)   3، المةةةةةةادة  1967
،  1996)و(و وباراغةةةواي، قةةةانون عةةةام    37، المةةةادة  1960وبنمةةةا، المرسةةةوم بقةةةانون لعةةةام  

(  2)   25، المةةةةةادة  1998(و والبتتةةةةةال، المرسةةةةوم بقةةةةةانون لعةةةةام  5)   81( و 3)   7و   6المةةةةواد  
(و وإسةبانيا، قةانون عةام  11( ) 1)   46 ، المةادة 1992)ج(و وجمهورية كوريا، قةانون عةام  

و  7-4( و 3)   2-4 ، المةةةةةةادتان 1989(و والسةةةةةةويد، قةةةةةةانون عةةةةةةام  1)   57، المةةةةةةادة  2000
(و والةةةةةولايات المتحةةةةةدة، قةةةةةانون الهجةةةةةرة  1)   55وسويسةةةةةرا، القةةةةةانون الجنةةةةةائي، المةةةةةادة  

إلى حةد  هةذا المعيةار  يصةل  (. وقةد  7( )و( ) 50( و)أ( ) 48)أ( )   101والجنسية، المادة  
، مةةةةن قبيةةةةل غسةةةةل الأمةةةةوال أو الجريمةةةةة  ذات طبيعةةةةة معيّنةةةةة أن تكةةةةون الجريمةةةةة  اشةةةتراط  

  29، المةةةادتان  2004ار )الأرجنتةةةين، قةةةانون عةةةام  مةةةع سةةةبق الإصةةةر   المرتكبةةةة المتعمةةةدة أو  
،  1980، وقةةةةةانون عةةةةةام  101، المةةةةةادة  1981)ب(و والبازيةةةةةل، مرسةةةةةوم عةةةةةام    62)ج( و 
(و وهنتةةةةاريا،  1)   54( و 2( و) 1)   53، المةةةةادتان  2004و وألمانيةةةةا، قةةةةانون عةةةةام  67المةةةةادة  

المةةادتان    ، 1951( )ه(و واليةةابان، الأمةةر الصةةادر عةةام  1)   32، المةةادة  2001 قةةانون عةةام 
(  1)   18، المةةةةةةةادة  1963(و ونيجةةةةةةةيريا، قةةةةةةةانون عةةةةةةةام  2-( 4( )و( و) 4)   24و   2-( 9)   5

(و والةةةةةةةةولايات  9( ) 1)   88، المةةةةةةةةادة  2003لعةةةةةةةام    1775)ج(و وبولنةةةةةةةدا، قةةةةةةةةانون رقةةةةةةةةم  
 )ج((.  238( و 2)أ( )   237( و 2)أ( )   212المتحدة، قانون الهجرة والجنسية، المواد 

)ب(و وأسةةةةةتراليا،    62)ج( و   29، المةةةةةادتان  2004الأرجنتةةةةةين، قةةةةةانون عةةةةةام   ( 216)  
(  2)   54-3، المةةادة  2005)ج(و والنمسةةا، قةةانون عةةام  -)أ(   201، المةةادة  1958قةانون عةةام  

( )ح(و وكنةةةدا،  1)   57( و 4)   47، المةةةادتان  2003(و والبوسةةةنة والهرسةةةك، قةةةانون عةةةام  2) 
و  22المةةادة    ، 2003( )ب( و)ج(و والةةدانمرك، قةةانون عةةام  1)   36، المةةادة  2001قةانون عةةام  

و  L521-2(و وفرنسةةا، قةةانون الأجانةةب، المةةادة  2)   149، المةةادة  2004وفنلنةةدا، قةةانون عةةام  
(و واليةةونان، قةةانون عةةام  2( و) 1)   54( و 2( و) 1)   53، المةةادتان  2004وألمانيةةا، قةةانون عةةام  

(و واليةةةابان،  ه ( ) 1)   32، المةةةادة  2001( )أ(و وهنتةةةاريا، قةةةانون عةةةام  1)   44، المةةةادة  2001

كعقوبةةةةةةة   كعقوبةةةةةةة مسةةةةةةتقلة أو فةةةةةةرض الطةةةةةةرد  قةةةةةةد ي  :  تلةةةةةةك الحةةةةةةالات  وفي 
فةةةةترة إفةةةةراج  أثنةةةةاء  في  يقةةةةع   أو يحةةةةل محةةةةل عقوبةةةةة أخةةةةرى   و أو ( 217) تكميليةةةةة 
انتهةةةاء فةةةترة  بعةةةد    يقةةةع أو    و ( 218) أو في أثنةةةاء قضةةةاء عقوبةةةة أخةةةرى مشةةةروط  

بعد إطلاق سراح الأجنةبي    أو ،  ( 219) لعقوبة فترة ا قضاء  الإفراج المشروط أو  
  قائمةة أو   لاحقة جنائية شكل من أشكال الاحتجاز المتعلق بم في أعقاب  

  لا يسةةتتبع قةةه حكةةم  بح كةةون الأجنةةبي قةةد صةةدر  ل أو يةةؤمر بةةه    و ( 220) محتملةةة 
 . ( 221) تكون العقوبة قد أ تبعت بالطرد لسبب آخر  عندما لا  الطرد، أو 

 أن  ةةة مةةا يسةةوغأيضةةاع علةةى  ةالوطنيةة اتالتشةةريع تةةنصقةةد و  -129
بارتكةةةةةاب انتهةةةةةاك ديةةةةةن الأجنةةةةةبي إذا أ  لطةةةةةرد في الحةةةةةالات الآتيةةةةةة: ا

 
( )ز( و)ط(و والنةةةرويج، قةةةانون عةةةام  4)   24( و 4)   5، المةةةادتان  1951الأمةةةر الصةةةادر عةةةام  

(  3)   7( و 4)   6، المةةةةةواد  1996)ب( و)ج(و وباراغةةةةةواي، قةةةةةانون عةةةةةام    29، المةةةةةادة  1988
( )ج(و وإسةةبانيا، قةةانون  2)   25، المةةادة  1998(و والبتتةةال، المرسةةوم بقةةانون لعةةام  5)   81و 

و وسويسةةرا،  7-4، المةةادة  1989(و والسةةويد، قةةانون عةةام  7( و) 2)   57، المةةادة  2000عةةام  
  101(و والةولايات المتحةدة، قةانون الهجةرة والجنسةية، المةادة  1)   55القانون الجنائي، المةادة  

في الدولةةة الطةةاردة،    ح كةةم بهةةا إدانةةة  في أعقةةاب  الطةةرد  يأتي  نةةدما  (. وع 7( )و( ) 50)أ( ) 
)أسةتراليا، قةانون  مةن حيثيةات  المحكمةة    يكون مرجعه مةا تةدلي بةه قد  الجسامة  ف ن معيار  

(  1)   57، المةادة  2003)ج(و والبوسةنة والهرسةك، قةانون عةام  -)أ(   201 ، المةادة 1958عام  
، فةة ن القةةانون ذا الصةةلة قةةد يأخةةذ في  محكمةةة أجنبيةةة الإدانةةة عةةن  )ح((. وعنةةدما تصةةدر  

)الأرجنتةةين،  ذاتةةه  الاعتبةةار العقوبةةة الةةتي كانةةت ستفرضةةها الدولةةة الطةةاردة علةةى الانتهةةاك  
  36 ، المةةةادة 2001)ب(و وكنةةةدا، قةةةانون عةةةام    62)ج( و   29، المةةةادتان  2004قةةةانون عةةةام  

(و والنةةةةرويج، قةةةةانون  ه ( ) 1)   32، المةةةةادة  2001)ب( و)ج(و وهنتةةةةاريا، قةةةةانون عةةةةام   ( 1) 
(و  3)  7، المةةةةةةادة  1996)ب( و)ج(و وباراغةةةةةةواي، قةةةةةةانون عةةةةةةام   29، المةةةةةةادة  1988عةةةةةةام  

 ((. 2)   57، المادة  2000وإسبانيا، قانون عام  
، المةةةةادة 1998، وأحكةةةةام عةةةةام 35، المةةةةادة 1978الصةةةةين، قةةةةانون عةةةةام  ( 217)  

، المةةةةادة الأولى )ط(و وجمهوريةةةةة كةةةةوريا، قةةةةانون عةةةةام 1992، وأحكةةةةام عةةةةام 336
 (.1) 46، المادة 1992

)ج(و وإيطاليةا، المرسةةوم -)أ( 64، المةادة 2004الأرجنتةين، قةانون عةام  ( 218)  
(و واليةابان، الأمةر 9( و)8( و)4( و)1) 16، المةادة 1998لعةام  286بقةانون رقةم 

و وجمهوريةةةة كةةةوريا، قةةةانون عةةةام 63( و5)-(3) 62، المةةةادتان 1951الصةةةادر عةةةام 
( 1) 57و 53، المةةةةةةادتان 2000(و وإسةةةةةةبانيا، قةةةةةةانون عةةةةةةام 2) 85، المةةةةةةادة 1992
 (.4)-(2) 55(و وسويسرا، القانون الجنائي، المادة 7و)
)ب(و والبوسةنة والهرسةك،  62، المةادة 2004الأرجنتين، قةانون عةام  ( 219)  

 و57، المةةةةةادة 1975ام (و وشةةةةةيلي، مرسةةةةةوم عةةةةة4) 47، المةةةةةادة 2003قةةةةةانون عةةةةةام 
(، وأحكةام عةام 1( والسادسةة )2، المادتان الثانيةة )1992والصين، أحكام عام  

و وهنةةةةةدوراس، L541-1و وفرنسةةةةةا، قةةةةةانون الأجانةةةةب، المةةةةةادة 336، المةةةةادة 1998
، المةةادتان 1951(و واليةابان، الأمةر الصةادر عةام 1) 89، المةادة 2003قةانون عةام 

و 111( و5) 81، المةةةةةةةادتان 1996(و وباراغةةةةةةةواي، قةةةةةةةانون عةةةةةةةام 2) 63( و3) 62
(و وجمهوريةةةةة كةةةةوريا، 9( )1) 8، المةةةةادة 2003لعةةةةام  1775وبولنةةةةدا، قةةةةانون رقةةةةم 

(و وإسةةةةبانيا، قةةةةانون 2) 86( و2( و)1) 85( و2) 84، المةةةةواد 1992قةةةةانون عةةةةام 
(و 4) 55(و وسويسةةةةةةةرا، القةةةةةةةانون الجنةةةةةةةائي، المةةةةةةةادة 8) 57، المةةةةةةةادة 2000عةةةةةةةام 

 (.1)أ( ) 238الولايات المتحدة، قانون الهجرة والجنسية، المادة و 
(و وبةةيلاروس، قةةانون 5)-(3) 250، المةةادة 1958أسةةتراليا، قةةانون عةةام  ( 220)  

 .14، المادة 1998عام 
( )ز( 1) 57( و4) 47، المةةادتان 2003البوسةةنة والهرسةةك، قةةانون عةةام  ( 221)  

 (.1) 89و)ح(و وكولومبيا، القانون، المادة 
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م أو، (222)ق ضةةي علةةى نحةةو آخةةر بكونةةه مةةذنباع  أو أحيةةل  أو، (223)اتهةة 

قةةاع ملاحَ  أو، (225)للعدالةةة كةةان مطلةةوباع  أو، (224)متهمةةاع إلى المحاكمةةة
 (228)شةةتبهي  أو  و(227)انتهةاكمتلبسةاع بارتكةةاب ب  ضةة   أو، (226)قضةائياع 

 سةةةةةةةةجلكةةةةةةةةان لةةةةةةةةه  أو و(229)ارتكابةةةةةةةةه انتهاكةةةةةةةةاع  شةةةةةةةةتبه فيكةةةةةةةان ي    أو
انخةةةةةرط في أنشةةةةةطة  أو ،(231)سةةةةةلوكه إجراميةةةةةاع  كةةةةةانأو   و(230)إجرامةةةةةي

__________ 
(و والبازيةل، قةانون عةام  1)   203و   200، المةادتان  1958أستراليا، قانون عام   ( 222)  

،  2003(و وهنةدوراس، قةانون عةام  7)   89و وكولومبيا، القانون، المةادة  66، المادة  1980
(و وجنةةوب أفريقيةةا، قةةانون  5)   6، المةةادة  1996(و وباراغةةواي، قةةانون عةةام  1)   89المةةادة  
( )ب(. وقةةد يشةةمل هةةذا المعيةةار شةةرطاع يقضةةي  ن تكةةون  1)   29، المةةادة  2002عةةام  

، مةةةن قبيةةةل غسةةةل الأمةةةوال أو الجريمةةةة  معةةةيّن   مةةةن نةةةوع أو  ذات طبيعةةةة معيّنةةةة  الجريمةةةة  
  54-3، المةةةادة  2005ون عةةةام  مةةةع سةةةبق الإصةةةرار )النمسةةةا، قةةةان   المرتكبةةةة المتعمةةةدة أو  

( )ز(و وكنةةدا، قةةانون عةةام  1)   57، المةةادة  2003(و والبوسةةنة والهرسةةك، قةةانون عةةام  2) 
،  1975( )أ( و)ب(و وشةةةةةةيلي، مرسةةةةةةوم عةةةةةةام  2( )أ( و)ب( و) 1)   36، المةةةةةةادة  2001
و وفرنسةةةةةةةا، قةةةةةةةانون  66( و 2( و) 1)   65( و 1)   64( و 1)   63( و 1)   16( و 3)   15المةةةةةةةواد  

  44، المةةةادة  2001و واليةةونان، قةةةانون عةةام  L541-1( و 5)   L511-1الأجانةةب، المةةةادتان  
(  5)   9( و 5)   7، المةةةةواد  2002لعةةةةام    FZ-115( )أ(و والاتحةةةةاد الروسةةةةي، قةةةةانون رقةةةةم  1) 
(و وسويسةةةرا،  8( و) 7( و) 2)   57، المةةةادة  2000(و وإسةةةبانيا، قةةةانون عةةةام  5( ) 9)   18و 

(و والةةةةولايات المتحةةةةدة، قةةةةانون الهجةةةةرة  1)   10، المةةةةادة  1931القةةةةانون الاتحةةةةادي لعةةةةام  
((. وقةد تةةؤثر إمكانيةةة الطعةن أو إعةةادة النظةةر  8( )و( ) 50)أ( )   101والجنسةية، المةةادة  

النمسةةةةا، قةةةةانون عةةةةام    : مسةةةةوغاع للطةةةةرد )قةةةةارن   ها علةةةةى إمكانيةةةةة اسةةةةتخدام في الإدانةةةةة  
( الةةتي عيةةز الطةةرد في الوقةةت الةةذي لا يكةةون فيةةه الحكةةم  1( ) 2)   54-3، المةةادة  2005

( الةةةةتي لا عيةةةةز الترحيةةةةل في  2)   21، المةةةةادة  1963يا، قةةةةانون عةةةةام  ير نيجةةةة  :  ائيةةةةاع، مةةةةع 
 أعقاب توصية بالطرد إلى أن ت ستنفد كافة سبل الطعن في الإدانة(. 

(و وشةةةيلي، مرسةةةوم 2( )2) 54-3، المةةةادة 2005النمسةةةا، قةةةانون عةةةام  ( 223)  
 .66( و1) 65( و1) 64( و1) 16( و3) 15، المواد 1975عام 
 )و(. 37، المادة 1960بنما، المرسوم بقانون لعام  ( 224)  
 ( )ب(.1) 29، المادة 2002جنوب أفريقيا، قانون عام  ( 225)  
 .66، المادة 1980البازيل، قانون عام  ( 226)  
(و واليةةةابان، الأمةةةر 2( )2) 54-3، المةةةادة 2005النمسةةةا، قةةةانون عةةةام  ( 227)  

 (.8( )4) 5، المادة 1951الصادر عام 
و وجمهوريةةةة كةةةوريا، قةةةانون عةةةام 35، المةةةادة 1978الصةةةين، قةةةانون عةةةام  ( 228)  

(و والةةةةةةولايات المتحةةةةةةدة، قةةةةةةانون الهجةةةةةةرة 5( )1) 89( و1) 67، المةةةةةةادتان 1992
التشةريع ذو الصةلة صةةراحةع  يسةتثني)ألةف(. وقةةد  (2)أ( ) 212والجنسةية، المةادة 

 (.28، المادة 1998خارج إقليم الدولة )بيلاروس، قانون عام  المرتكبعمل ال
د )بةةةيلاروس، قةةةانون عةةةةام  مةةةن نةةةوع محةةةةد    إمةةةا يكةةةون هةةةذا الانتهةةةةاك    قةةةد  ( 229)  

( )د(و  2)   25، المةةةةةادة  1998و والبتتةةةةةال، المرسةةةةةوم بقةةةةةانون لعةةةةةام  14، المةةةةةادة  1998
د  غير محةد    وإما ((،  8( ) 1( و) 2( ) 1)   11، المادة  1992وجمهورية كوريا، قانون عام  

،  1993(و وبةةةةيلاروس، قةةةةانون عةةةةةام  1)   250، المةةةةادة  1958)أسةةةةتراليا، قةةةةانون عةةةةام  
 ((. 3)   20 المادة 
)ج(و وألمانيةةةا، قةةةانون عةةةام  29، المةةةادة 2004الأرجنتةةةين، قةةةانون عةةةام  ( 230)  

(و والاتحةةةاد 5) 6، المةةةادة 1996(و وباراغةةةواي، قةةةانون عةةةام 1) 53، المةةةادة 2004
(، 6) (9) 18( و6) 9( و6) 7، المةةواد 2002لعةةام  FZ-115الروسةي، قةةانون رقةةم 

(و والةةةةةولايات المتحةةةةةدة، قةةةةةانون 3) 27( و3) 26، المةةةةةادتان 1996وقةةةةةانون عةةةةةام 
 ( )باء(.2)أ( ) 212الهجرة والجنسية، المادة 

 )ب(. 62، المادة 2004الأرجنتين، قانون عام  ( 231)  

، (234)اعتةزم ذلةك أو (233)أخذ علةى عاتقةه ارتكابهةا أو،  (232)إجرامية
مةةةةن دولةةةةة أخةةةةرى  رد مةةةةن الدولةةةةة أوطةةةة   و أو(235)لةةةةهكةةةةان متهيئةةةةاع  أو

عتةب ي  في منظمةة  عضةواع كةان    و أو(236)نةةحكام جنائية معيّ لأ  تطبيقاع 
 .(237)إجرامية أ ا منخرطة في أنشطة

إذا كةةةةةان   مةةةةةا الآتي:  طةةةةةرد بهةةةةةذا المسةةةةةوغ علةةةةةى  ال وقةةةةةد يتوقةةةةةف   -130
  يحمةةل تصةةريحاع  ، أو ( 238) أم لا مواطنةةاع    ، وقةةت ارتكةةاب الفعةةل، الأجنةةبي 

قةةةه  بح صةةدر   ، أو ( 239) مةةن عدمةةه   الإقامةةة في إقلةةيم الدولةةة  بالمكةةوث أو 
ما إذا   و أو ( 241) ر د اعتباره  ، أو ( 240) قه بح لتيت الإدانة الصادرة  أ   عفو  أو 

وقةةةت ارتكةةةاب  لمةةةدة طويلةةةة نسةةةبياع  في إقلةةةيم الدولةةةة  كةةةان قةةةد مكةةةث  
معاملةةةةة  تكفةةةةل لةةةةه  إذا كانةةةةت جنسةةةةية الأجنةةةةبي   مةةةةا  و أو ( 242) الانتهةةةةاك 

إذا كانةةةت لدولةةةة    مةةةا   و أو ( 243) خاصةةةة بمقتضةةةى قةةةانون الدولةةةة الطةةةاردة 
مةةةا إذا كةةةان قةةةد   و أو ( 244) الدولةةةة الطةةةاردة الأجنةةةبي علاقةةةة خاصةةةة مةةةع  

وقةةت  وصةةل إلى البلةةد بوسةةيلة معيّنةةة أو كةةان موجةةوداع في مكةةان معةةيّن  
 . ( 245) حدوث الواقعة 

__________ 
 (. 3( و) 1)   65( و 2)   63و   17( و 2)   15، المواد 1975شيلي، مرسوم عام   ( 232)  
(و وبنمةةا، المرسةةوم بقةةانون 2) 89، المةةادة 2003هنةةدوراس، قةةانون عةةام  ( 233)  

 (.2) 4-3، المادة 1989 )ب(و والسويد، قانون عام 37، المادة 1960لعام 
( )ه(و والسةةويد، 2) 25، المةةادة 1998البتتةةال، المرسةةوم بقةةانون لعةةام  ( 234)  

 .11-4و 7-4( و3) 2-4، المواد 1989قانون عام 
 (.7) 6، المادة 1996باراغواي، قانون عام  ( 235)  
 .2-(5) 5، المادة 1951يابان، الأمر الصادر عام ال ( 236)  
( )ز(و وكنةةةةةدا، 1) 57، المةةةةادة 2003البوسةةةةنة والهرسةةةةك، قةةةةةانون عةةةةام  ( 237)  

، 2002(و وجنةةةوب أفريقيةةةا، قةةةانون عةةةام 2( و)1) 37، المةةةادة 2001قةةةانون عةةةام 
 ( )ه(.1) 29المادة 

( )أ( 1) 203)أ( و)ب( و 201، المةةةةةةواد 1958أسةةةةةةتراليا، قةةةةةةانون عةةةةةةام  ( 238)  
، 1980(و والبازيةةةةل، قةةةةانون عةةةةام 3)-(1) 250( و2( و)1) 204( و7و)ب( و)

 (.1) 76و 75و 74المواد 
و والنمسةةةةةةا، 204)ب( و 201، المةةةةةادتان 1958أسةةةةةتراليا، قةةةةةانون عةةةةةام  ( 239)  

و 22، المةةادة 2003(و والةةدانمرك، قةةانون عةةام 2) 54-3، المةةادة 2005قةةانون عةةام 
و 2-(4) 24و 2-(9) 5، المةةةةةةةةةةةادتان 1951واليةةةةةةةةةةةابان، الأمةةةةةةةةةةةر الصةةةةةةةةةةةادر عةةةةةةةةةةةام 

، 2000(و وإسبانيا، قةانون عةام 5( و)4) 6، المادة 1996وباراغواي، قانون عام 
(و والةةولايات 3) 2-4، المةةادة 1989(و والسةةويد، قةةانون عةةام 7( و)5) 57المةةادة 

 )ب(. 238المتحدة، قانون الهجرة والجنسية، المادة 
 ( )ب(.3) 36، المادة 2001كندا، قانون عام  ( 240)  
 ( )ج(.3) 36المرجع نفسه، المادة  ( 241)  
)ب(و والنمسةةةا، قةةةانون عةةةام  201، المةةةادة 1958أسةةةتراليا، قةةةانون عةةةام  ( 242)  

و 22، المةةةةةةةةادة 2003(و والةةةةةةةةدانمرك، قةةةةةةةةانون عةةةةةةةةام 2( )2) 54-3، المةةةةةةةةادة 2005
 ،1989(و والسةةةةويد، قةةةةانون عةةةةام 5) 81، المةةةةادة 1996وباراغةةةةواي، قةةةةانون عةةةةام 

قضةاه الأجنةبي في السةجن في حسةاب  وقت الةذيؤثر الي(. وقد 3) 2-4المادة  
 (.204، المادة 1958هذه المدة )أستراليا، قانون عام 

 (.2)ب( ) 201، المادة 1958أستراليا، قانون عام  ( 243)  
 ( )ب(.1) 29، المادة 2002جنوب أفريقيا، قانون عام  ( 244)  
 (.1) 250، المادة 1958أستراليا، قانون عام  ( 245)  
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وقةةد يعلةةن التشةةريع الةةوطني صةةراحة عةةدم الاعتةةداد بتوقيةةت إدانةةة   -131
،  ( 247) عتةةةةةةةب ، وقةةةةةةةد ي  ( 246) الأجنةةةةةةةبي بالمقارنةةةةةةةة مةةةةةةةع بةةةةةةةدء نفةةةةةةةاذ القةةةةةةةانون 

كون الأجنبي قد تمكن من الدخول بمسةاعدة شةخص  ،  ( 248) عتب ي   لا  أو 
 لعدم السماح بالدخول.    منظمة تقوم بنشاط غير مشروع مسوغاع  أو 

ت فيهةةةا  قضةةةاياالعديةةةد مةةةن الو  -132 هةةةي المحةةةاكم الوطنيةةةة الةةةتي بتةةةّ
 .(250)بارتكاب جرائم خطيرة (249)تتعلق بطرد أجانب مدانينقضايا  

__________ 
 ( )أ(.1) 203)أ( و 201المرجع نفسه، المادتان  ( 246)  
 ( )أ(.1) 250المرجع نفسه، المادة  ( 247)  
 ( )ب(.2) 37، المادة 2001كندا، قانون عام  ( 248)  
، ط لةةةةب إلى المحكمةةةةة العليةةةةا لكنةةةةدا أن تبةةةةتّ فيمةةةةا إذا كةةةةان  1933في عةةةةام   ( 249)  

قةه عفةو  بح أو صةدر    ، الذي قضةى مةدة السةجن المحكةوم عليةه بهةا  كملهةا الشخص  
أو    البقةاء يمكةن اعتبةاره شخصةاع ممنوعةاع مةن    ، ( وفق صةلاحيات العفةو الملكةي خاص ) 

. فقضةةت المحكمةةة  ن قضةةاء فةةترة  تةةه طةةرد بنةةاء علةةى إدان وي    ، شخصةاع غةةير مرغةةوب فيةةه 
الطةةرد بإجةةراء إداري لاحةةق    العقوبةةة المحكةةوم بهةةا لارتكةةاب جريمةةة لا يسةةتبعد إمكانيةةة 

 (In the Matter of a Reference as to the Effect of the Exercise by His 

Excellency the Governor General of the Royal Prerogative of Mercy upon 

Deportation Proceedings, Reference to the Supreme Court of Canada, 15 

and 29 March 1933, Annual Digest and Reports of Public International Law 

Cases, 1933 and 1934, case No. 135, pp. 328–330 )  :انظةر أيضةاع .Sentenza 

No. 58, Italy, La Corte Costituzionale, 1995 (Gazzetta Ufficiale della 

Repubblica Italiana, 24 February 1995)   ورية نةص  )وهةو ح كةم أعلةن عةدم دسةت
قانون يسةتوجب طةرد الأجانةب بعةد قضةائهم فةترة السةجن المحكةوم بهةا بسةبب إدانةة  

 Sentenza No. 62  و   سةةتمرار قيةةام الخطةةورة(و با جنائيةةة، في غيةةاب اسةةتنتاج يفيةةد  

(ibid., 24 February 1994)    مدتةه )وهةو ح كةم أيةد دسةتورية تعليةق حكةم بالسةجن  
 تقل عن ثلاث سنوات بترض طرد الأجنبي المدان(. 

  (250 ) Ceskovic v. Minister for Immigration and Ethnic Affairs, Federal 

Court, General Division, 13 November 1979, ILR, vol. 73, pp. 627–634  
في  )أديةةةن المةةةتهم بارتكةةةاب جةةةرائم عنيفةةةة بمةةةا فيهةةةا إطةةةلاق النةةةار عمةةةداع بنيةةةة التسةةةبب  

 ,Deportation to U. Case, Federal Republic of Germanyو  ضرر بدن جسيم(و 

Superior Administrative Court (Oberverwaltungsgericht) of Rhineland-

Palatinate, Federal Republic of Germany, 16 May 1972, ibid., pp. 613–617 
 South Africa, Urban v. Minister of the  و  )أدين المتهم بالقتل غير العمد(و

Interior, Supreme Court, Cape Provincial District, 30 April 1953, ibid., 

vol. 20, pp. 340–342; Federal Republic of Germany, Homeless Alien 

(Germany) Case, Federal Administrative Supreme Court, 30 September 

1958, ibid., vol. 26, pp. 507–508 عامةة، ي طةرد الأجنةبي الةذي  )”كقاعةدة
 ضةةةد ليوكةةةالفي قضةةةية و يةةةدان لارتكةةةاب جريمةةةة جنائيةةةة إلى بلةةةده الأصةةةلي“(. 

، قضةةت المحكمةةة العليةةا للةةولايات المتحةةدة  ن جةةرائم السةةياقة تحةةت أشةةكروفت
المنصةوص عليهةا في  كتلةك  ،قوانين الةولاياتفي المنصوص عليها    تأثير الكحول

د و سةةةوى فيهةةةا شةةةترط ي  قةةةوانين فلوريةةةدا، والةةةتي لةةةيس فيهةةةا نيةةةة إجراميةةةة أو لا  بةةة 
ركبة، لا تستوفي شروط ”جريمة العنف“ بموجب قوانين المفي تشتيل    الاستهتار
 Leocal v. Ashcroft, 9 November 2004, No. 03-5830, Unitedالترحيةل )

States Reports, vol. 543, p. 1 وفي بعلأ الحالات، اعتبت المحاكم الوطنية .)
أحكةةام الإدانةةة لارتكةةاب جةةرائم خطةةيرة خةةارج الدولةةة مسةةوغاع كافيةةاع لتأييةةد أمةةر 

 بالطرد، استناداع إلى اعتبارات النظام العام.

 يبةةةةةةةدو أن ممارسةةةةةةةة الةةةةةةةدول تقةةةةةةةر بصةةةةةةةحة مسةةةةةةةوغ ،وهكةةةةةةةذا -133
هةةةةةةةةةةذا. غةةةةةةةةةةير أنةةةةةةةةةةه قةةةةةةةةةةد يلةةةةةةةةةةزم إنعةةةةةةةةةةام النظةةةةةةةةةةر في تبةةةةةةةةةةاين  الطةةةةةةةةةةرد
يتعلةةةةةةةةةةةق بعناصةةةةةةةةةةةر هةةةةةةةةةةةذا المسةةةةةةةةةةةوغ مةةةةةةةةةةةن  فيمةةةةةةةةةةةا الةةةةةةةةةةةدول ممارسةةةةةةةةةةةة
 لقةةةةةةةةةةةانون الةةةةةةةةةةةوطنيوا في إطةةةةةةةةةةةار الانتهةةةةةةةةةةةاكخطةةةةةةةةةةةورة  )أ( حيةةةةةةةةةةةث:

مةةةةةةةةن حيةةةةةةةةث التخطةةةةةةةةي   ،السةةةةةةةةلوك غةةةةةةةةير المشةةةةةةةةروع طبيعةةةةةةةةة )ب(و
الاتفةةةةاق  أو ،التحةةةةريلأ عليةةةةه أو ،التحضةةةةير لةةةةه أو ،الانتهةةةةاك لهةةةةذا
 ،المشةةروع غةةير السةةلوك شةةرط إثبةةات هةةذا )ج(و و(251)ارتكابةةه علةةى

حق  )د(و و(252) ائي حكمصدور  و  الذي يتراوح بين  رد الشبهةو 
غةير  السلوكَ ارتكابه   ادعاءات دحلأ الأجنبي في أن تتاح له فرصة

 بتقريةةةةرالمتعلقةةةةة  اتجةةةةراءأن تكةةةةون الإضةةةةرورة  )ه(و و(253)المشةةةةروع
عةةةةةةةةةةن إجةةةةةةةةةةراءات  مسةةةةةةةةةةتقلةع لقةةةةةةةةةةانون الةةةةةةةةةةوطني لانتهةةةةةةةةةةاك  حةةةةةةةةةةدوث

 .(254)الأجنبي طرد

 الإدانة بعقوبة السجن  )ج(

سةةةوغ  بم   احةةةت ج  مةةةا   مةةةن بةةةين المسةةةوغات المتنوعةةةة للطةةةرد، كثةةةيراع  -134
  سةةالبة للحريةةة، إدانتةه والحكةةم عليةةه بعقوبةة   ارتكةاب الأجنةةبي جرمةةاع أو 

في تشريعات عدة دول. والواقع أن مسوغ الطرد هذا  وهو مسوغ يرد 
قةةةد . وأعمةةةال المةةةؤلفين منةةةذ  ايةةةة القةةةرن التاسةةةع عشةةةر وبدايةةةة القةةةرن  

لمثةال،  تدع  الاع للشةك في ذلةك. فمةارتيني، علةى سةبيل ا  العشرين لا 
 يذكر أنه 

__________ 
د مةةن إقليمهةةا مةةن يرتكةةب أعمةةالاع محظةةورة بمقتضةةى قوانينهةةا، أو  طةةر  ”قةةد تَ  ( 251)  
ف  عتب  ن ي  مَ  ، أو مةن يجةاهر بمعارضةته لهةا، بصةرف  اع لهةا عةمتوقّ   كةاع منته  على نحةو منصة 

 Hyde, International Lawسةةلوكه أو سةةلوكه المتوقةةع“ ) رأي دولتةةه بشةةأن  النظةةر  

Chiefly as Interpreted by the United States, vol. 1, p. 234 .) 
بارتكةةاب جريمةةة.  سةةبب الطةةرد الأكثةةر تةةواتراع هةةو الإدانةةة ربمةةا يكةةون ” ( 252)  

فالبلةةةدان كافةةةة تحةةةتفظ لنفسةةةها بهةةةذا الحةةةق، رغةةةم أنةةةه لا ي لجةةةأ إليةةةه عةةةادة إلا في 
الحةةةالات الصةةةارخة، حيةةةث يمكةةةن أن يعةةةةرّض وجةةةود الأجنةةةبي السةةةلامة العامةةةةة 

لا سةةةيما و للخطةةةر. وعنةةةدما تكةةةون الضةةةرورة العامةةةة شةةةديدة بمةةةا فيةةةه الكفايةةةة، 
د قد يتم  مر تنفيةذي دون إدانةة عندما يكون للجريمة طابع سياسي، ف ن الطر 

س سةلطة الطةرد  ”وقد تمارَ (. Borchard (footnote 75 above), p. 52قضائية“ )
الأجنبي أو أنشطته بعد السماح بدخوله إلى الدولة    أو الترحيل، إذا انتهك سلوك  

الإدانةة بارتكةاب    -2هذا السلوك أو الأنشطة ...  يشمل  أساسية معينة. و  قواعدَ 
 ,Sohn and Buergenthal (footnote 195 above)جريمةة ذات طةابع خطةير“ ) 

pp. 90–91 .) 
”للتقليةةةةةةةل مةةةةةةةن الاسةةةةةةةتعمال القاسةةةةةةةي والتعسةةةةةةةفي للسةةةةةةةلطة، تةةةةةةةنص  ( 253)  

معاهةةدات عديةةدة بةةين الةةدول ... علةةى أن تتةةاح للشةةخص المطةةرود فرصةةة تبئةةة 
 (.Borchard (footnote 75 above), p. 56نفسه من التهم الموجهة إليه“ )

بعلأ إلى أن حق الملاحقةة الجنائيةة وحةق الترحيةل أو الطةرد ال”ذهب   ( 254)  
أن يكةةةون الإجةةةراءان  مةةةن فةةةلا بةةةد ،اعتباريةةةا حقةةةين متةةةزامنينفي حةةةال يتنافيةةةان 

 ibid., p. 52( )citing U.S. v. Lavoie, 182 Fed. Rep. 943; andمتعاقبين“ )

of Mgr. Montagnini in France, 14 RGDIP (1907), p. 175; J. Challamel 

in Journal des débats, 12 March 1907, reprinted in 34 Edouard Clunet 

(1907), pp. 331–334.) 
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أن    - في المقةام الأول   -العدالةة يمكةن    تةدينهم شك فيه أن الأجانب الذين   مما لا 

  يعرضوا الأمةن العةام للخطةر، وأن الإدانات القضةائية تشةكل بالتةالي سةبباع أساسةياع 
الملاحقةةين    ، الأفةةراد   ضةةد الصةةادرة    نظةةرة إلى القةةرارات كفةةي  ت مةةن أسةةباب الطةةرد. و 
للتوصةةةل إلى الآتي: في كةةةل الحةةةالات تقريبةةةاع  بشةةةأ م،  صةةةادرة  لانتهةةاكهم المراسةةةيم ال 

 . ( 255) في أعقاب إدانات صدرت بحقهم طرد هؤلاء الأجانب   جرى 

بةةةل إن الأجنةةةبي المةةةدان بارتكةةةاب جريمةةةة، حةةةتى ولةةةو كانةةةت جنحةةةة،  
طةةرد الأجنةةبي  يجةةوزأي أنةةه  ،نتهةةي بالطةةردت اتكةةان يخضةةع لإجةةراء

موقةةةةةةوف حكمةةةةةةاع تشةةةةةةكل بعةةةةةةد الإدانةةةةةةة الأولى، حةةةةةةتى وإن كانةةةةةةت 
قليلةة جرائم تخص بسيطة  إدانةع الإدانة تكن تلك    ، ما(256)التنفيذ
 .(257)تشكل خطراع على النظام العام جرائم لا أو الشأن

ت ممارسةة التالبيةة مةن الةدول أكثةر مرونةة في الوقةت وقد بات -135
شةةك إلى تطةةور حقةةوق الإنسةةان. ولةةئن  ي عةةزى بةةلا مةةاالةةراهن، وهةةو 

ت سةةتعمل  ، ف  ةةا لايةةبر الطةةرد عمومةةاع  ظلةةت إدانةةة الأجنةةبي مسةةوغاع 
السةةةجن لارتكةةةاب عقوبةةةة إذا ترتةةةب عليهةةةا توقيةةةع  لهةةةذا التةةةرض إلا

 الأجنبي جرائم تتباين درجة جسامتها من دولة لأخرى.

سةةةةةوغ يةةةةةةرد في  نةةةةةة للتشةةةةةةريعات أن هةةةةةذا الم وتبةةةةةين دراسةةةةةة  مقار   -136
،  ( 260) وألمانيةةا ،  ( 259) والةةدانمرك ،  ( 258) بلجيكةةا   بلةةدان مةةن بينهةةا   تشةةريعات 
حيةةةةةةث قةةةةةةد  ، (263)، والمملكةةةةةةة المتحةةةةةةدة(262)والبتتةةةةةةال ، ( 261) وإيطاليةةةةةةا 
. ويجةةوز أن لطةةرد با نةةة مسةةوغاع لاتخةةاذ قةةرار  إدانات جنائيةةة معيّ   تشةةكل 

ب عليهةةةةا توقيةةةةع عقوبةةةةة إدانةةةةة ترتةةةة  حصةةةةول ي بةةةة  قةةةةرار الطةةةةرد علةةةةى 
الإدانةةةةة بارتكةةةةاب علةةةةى  علةةةةى مةةةةدة هةةةةذه العقوبةةةةة، أو السةةةةجن، أو
الأجانةب الةذين يقترفةون جةرائم   يخضةع فرنسةا، لا نةة. وفيجريمة معيّ 

وإنما في الإقليم الوطني للعقوبات التي ينص عليها القانون فحسب، 
لإمكانيةةةةة إعةةةةادتهم إلى بلةةةةدا م الأصةةةةلية. وجةةةةدير  يخضةةةةعون أيضةةةةاع 

بالتةةةون وحةةةائزون أشةةةخاص هةةةم هنةةةا نيةةةين بالةةةذكر أن الأجانةةةب المع
 بالإقامة القانونية.  تصريقعلى 

أي توقيةةةع عقوبةةةة  ،أن مبةةةدأ العقوبةةةة المزدوجةةةة ويبةةةدو عمومةةةاع  -137
مبدأ مسموح به  ،إداري بالطرد بالسجن مع صدور قرار قضائي أو

__________ 
  (255 ) Martini (footnote 72 above), p. 55. 
  (256 ) Ibid., pp. 55–56. 
  (257 ) Circular of the French Minister of the Interior, dated 20 July 

1893, cited by Martini, ibid., footnote 1. 
بشةةةةةأن دخةةةةةول    1980كةةةةةانون الأول/ديسةةةةةمب    15  المةةةةةؤر  قةةةةةانون  ال انظةةةةةر   ( 258)  

 . 26-20إقامتهم فيه وترحيلهم منه، وخاصةع المواد  و   مكوثهم الأجانب إلى الإقليم و 
 الرابع.   الباب ، وخاصةع  2002تموز/يوليه    17انظر قانون الأجانب المؤر    ( 259)  
 .48-45، وخاصةع المواد 1990انظر قانون الأجانب لعام  ( 260)  
 1998تموز/يوليةةةةةه  25الصةةةةةادر في  286انظةةةةةر المرسةةةةةوم التشةةةةةريعي رقةةةةةم  ( 261)  

 .2002تموز/يوليه  30المؤر  قانون لوالمتعلق بطرد الأجانب، والمعد ل با
، والمتعلةق 1998آب/أغسطس  8المؤر   244انظر المرسوم بقانون رقم   ( 262)  

 بالنظام القانون الخاص بالأجانب.
 . 13، والفصل 7و   6و   5و   3، وخاصةع المواد 1971انظر قانون الهجرة لعام   ( 263)  

وعةةةلاوة علةةةى  ، باسةةةتثناء بلجيكةةةا.  ( 264) في البلةةةدان محةةةل الدراسةةةة 
سةةةةتتبع، في  ي ل جنةةةةبي يمكةةةةن أن  السةةةةجل الإجرامةةةةي  ن  فةةةة    ذلةةةةك، 

بير للطةةةةةرد بمسةةةةةةوغ تهديةةةةةد النظةةةةةةام  ا ألمانيةةةةةا وبلجيكةةةةةا، اتخةةةةةةاذ تةةةةةد 
القةةةةرار بتوقيةةةةع العقوبةةةةة   يةةةة ترك أمةةةةر اتخةةةةاذ  . وعةةةةادةع مةةةةا ( 265) العةةةةام 

القةانون الألمةان يحةدد   المزدوجة لتقدير السلطات المسؤولة. لكن 
لقانونان الإيطالي والبتتالي  ا  الجرائم التي تستتبع الطرد إلزاماع. أما 
الأجانةةةةب الةةةةذين ينتمةةةةون إلى   فيسةةةةتثنيان مةةةةن العقوبةةةةة المزدوجةةةةة 

لخطر يتهدد   يجوز طرد أفرادها إلا  لا  ( 266) فئات مشمولة بالحماية 
”الضةرر   المتمثةل في إلحةاق الضةرر أو  وهةذا المعيةار  النظام العةام. 

،  ( 267) في بلجيكةةةةةا   أيضةةةةةاع معمةةةةةول بةةةةةه   الشةةةةةديد“ بالنظةةةةةام العةةةةةام 
__________ 

 .La double peine” (footnote 196 above), p. 20“انظر:  ( 264)  
  (265 ) Ibid. 
، ترتكةةز الحمايةةة بصةةورة 1999في ألمانيةةا، وفقةةاع لقةةانون الأجانةةب لعةةام  ( 266)  

أساسةةةةية علةةةةى طبيعةةةةة تصةةةةريق الإقامةةةةة الةةةةذي يحملةةةةه الأجنةةةةبي. وبينمةةةةا لا تمنةةةةع 
الحمايةةةة الطةةةرد، ف  ةةةا تقصةةةر تطبيةةةق الأحكةةةام المتعلقةةةة بإبعةةةاد الأجانةةةب علةةةى 

طورة ل من العةام، وخاصةةع الحالات التي يشكل فيها الأجنبي تهديداع شديد الخ
عتةب ، ي  48و 47. وطبقاع للمادتين 47من المادة  1في الحالات المتوخاة في الفقرة 

 الأجانب المشمولون بالحماية هم الذين:
 يحملون تصريق إقامة غير محدد المدة وغير مشروطو  - 
يةا يحملون تصريحاع بالإقامة غير محةدد المةدة، ويكونةون مولةودين في ألمان - 

 أو جا وا إليها قبل بلوغ سن الرشدو 
يحملةةون تصةةريحاع بالإقامةةة غةةير محةةدد المةةدة، ويكونةةون متةةزوجين  جنةةبييّ  - 
 له“( ينتمي إلى أي من الفئتين السابقتينو  مساكنين)أو ”
 يتمتعون بحق اللجوء أو ي عترف بمركزهم كلاجئينو  - 
نق لهةةةم لأسةةباب إنسةةانية عاجلةةةة.  -  يحملةةون تصةةريحاع خاصةةةاع بالإقامةةة مةة 

أحةد يحمةل أسةرة ضمن يتمتع بالحماية ذاتها الأجانب الذين يعيشون وكذلك،  
 أفرادها الجنسية الألمانية.أو بعلأ 

 تتمتع بالحماية في بلجيكا الفئات التالية: ( 267)  
ر سةةةةةنوات الأجانةةةةةب المقيمةةةةةون في بلجيكةةةةةا إقامةةةةةة متصةةةةةلة منةةةةةذ عشةةةةة - 
 الأقلو  على

الأجانةةةةةةب المسةةةةةةتوفون لشةةةةةةروط الحصةةةةةةول علةةةةةةى الجنسةةةةةةية البلجيكيةةةةةةة  - 
 بالاختيار أو الإعلان، أو شروط استعادتها بعد سقوطها عنهمو 

 النساء اللواتي فقدن الجنسية البلجيكية، بعد الزواج على سبيل المثالو   - 
 أزواج المواطنين البلجيكيين غير المنفصلين عنهمو  - 
 لأجانب العاجزون عن العمل.   - 

الفئات التالية: الأجانب المقيمون   2002ويضيف التعميم الصادر في تموز/يوليه 
فيهةا أو الةةذين  في بلجيكةا منةذ عشةةرين عامةاع علةةى الأقةلو والأجانةب المولةةودون 

جاءوا إليها قبل سن الثانية عشرةو وأرباب الأسر المحكوم عليهم بالسةجن لمةدة 
تقةةةةةل عةةةةةن خمةةةةةس سةةةةةنوات. ولا يجةةةةةوز طةةةةةرد هةةةةةؤلاء الأجانةةةةةب إلا في حةةةةةالات 
اسةةةةةةةتثنائية )الميةةةةةةةل الجنسةةةةةةةي إلى الأطفةةةةةةةال، أو الاعةةةةةةةار بكميةةةةةةةات كبةةةةةةةيرة مةةةةةةةن 

 ه(.المخدرات، أو الضلوع في الجريمة المنظمة، إلى آخر 
ددت عناصةةةر أخةةةرى للحمايةةةة وضةةةعتها اللجنةةةة الاستشةةةارية    وقةةةد حةةة 

تبةةدي رأيهةةا في جميةةع  هةةي لجنةةة، و 1980المخصصةةة المنشةةأة بموجةةب قةةانون عةةام 
عناصةةر هةةي: درجةةة انةةدماج الشةةخص المعةةني في المجتمةةع ال وهةةذهطلبةةات الطةةرد. 
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.  ( 271) ، والمملكةةةةةة المتحةةةةةدة ( 270) ، والبتتةةةةةال ( 269) ، وإيطاليةةةةةا ( 268) والةةةةةدانمرك 
 يجوز توقيع عقوبة مزدوجة على المنتمين لهذه الفئات.  وبعبارة أخرى، لا 

 
البلجيكةةةةةي )العمةةةةةل، المشةةةةةاركة في أنشةةةةةطة الجمعيةةةةةات، السةةةةةمعة، إلى آخةةةةةره(، 

 ية معاودة النشاط الإجرامي.احتمالوطبيعة صلاته ببلده الأصلي، و 
في الةةةدانمرك، لا يةةةةنص القةةةانون علةةةةى تمتةةةةع أي فئةةةة بالحمايةةةةة مسةةةةبقاع.  ( 268)  

د خصوصةةةاع بمثابةةة وضةةةع مةةوازن وغيةةاب نةةةص قةةانون    المتبةةةاينللتطبيةةةق  كهةةةذا ية عةةَ
ويةةرد في البلةةد. هةةذا للقةةرارات القضةةائية بالطةةرد حسةةب مةةدة إقامةةة الأجنةةبي في 

 من القانون بيان بالعناصر الواجب مراعاتها قبل اتخاذ تدابير الطرد: 26المادة 
الانةةةةةدماج في المجتمةةةةةةع الةةةةةةدانمركي )العمةةةةةل، التةةةةةةدريب، إتقةةةةةةان اللتةةةةةةة،  - 

 المشاركة في أنشطة الجمعيات، إلى آخره(و 
 سن الشخص المعني عند  يئه إلى الدانمركو  - 
 و في الدانمرك ةقامالإمدة  - 
 سن الأجنبي، وحالته الصحية، وبياناته الشخصية الأخرىو  - 
 صلات الأجنبي  شخاص مقيمين في الدانمركو  - 
 روابطه ببلده الأصليو  - 
 المخاطر التي قد يتعرض لها إذا عاد إلى بلده الأصلي أو إلى بلد آخر.  - 

بيةد أن القةانون يةنص علةى عةدم جةةواز أخةذ هةذه العوامةل الشخصةية في الحسةةبان  
عنةةةةةدما يكةةةةةةون مسةةةةةوغ الطةةةةةةرد صةةةةةدور حكةةةةةةم بإدانةةةةةة الأجنةةةةةةبي لمخالفتةةةةةه قةةةةةةوانين  

ذي  المخةةدرات، أو ارتكابةةه أعمةةالاع يجرمهةةا القةةانون الجنةةائي ويةةرد بيا ةةا في القةةانون  
 وثيقة للتاية. ، ما   تكن صلات الأجنبي بالمجتمع الدانمركي الصلة 

 1998من المرسةوم التشةريعي الإيطةالي الصةادر في عةام   19تنص المادة   ( 269)  
والمةةنظ م لشةةؤون الهجةةرة علةةى عةةدم جةةواز صةةدور حكةةم قضةةائي بطةةرد الأجانةةب 

 المنتمين إلى أي من الفئات التالية: 
 الق ص ر الذين   يبلتوا بعد  سن الثامنة عشرةو   -
 الإقامةو  تصاريقحاملو   -
الأشةةخاص الةةذين يعيشةةون تحةةت سةةقف واحةةد مةةع أقةةارب لهةةم حةةتى الدرجةةة  -

 الرابعة يحملون الجنسية الإيطاليةو 
 أزواج المواطنين الإيطاليينو   -
 ستة أشهر. لا تتعدىفترة  قبلالنساء الحوامل أو اللواتي ولدن أطفالاع   -

والواقةةةةةةةع أن هةةةةةةةؤلاء الأجانةةةةةةةب لا يجةةةةةةةوز طةةةةةةةردهم إلا بقةةةةةةةرار إداري يسةةةةةةةتند إلى 
 يشكلونه من تهديد للنظام العام وأمن الدولة. ما
في البتتةةةةةةال، لا تنطبةةةةةةق العقوبةةةةةةة الإضةةةةةةافية المتمثلةةةةةةة في الطةةةةةةرد علةةةةةةى  ( 270)  

 نتمين إلى أي من الفئات التالية: الأجانب الم
 الأشخاص المولودون في البتتال والمقيمون فيها بصورة اعتياديةو  - 
 والدو الأطفال الق ص ر ما داموا يقومون بتربيتهمو  - 
 الأشخاص الذين كانت البتتال مكان سكناهم قبل سن العاشرة. - 
، غةةةير أن قةةةانون 2001ام إلا مةةةع اعتمةةةاد نةةةص عةةةموجةةةوداع هةةةذا الحكةةةم يكةةةن و  

 توخةةةاه 2000التفةةةويلأ الةةةذي أقرتةةةه جمعيةةةة جمهوريةةةة البتتةةةال في أيلول/سةةةبتمب 
صراحة. وكان البلمةان قةد خةول الحكومةة آنةذاك سةلطة تعةديل المرسةوم القةانون 

بشةةةرط اسةةةتثناء هةةةذه الفئةةةات الةةةثلاث مةةةن الأجانةةةب مةةةن تطبيةةةق ، 1998لعةةةام 
 الإضافية. العقوبة

أي طةةةرد ب 1971في المملكةةةة المتحةةةدة، لا يسةةةمق قةةةانون الهجةةةرة لعةةةام  ( 271)  
مواطنةةاع مةةن مةةواطني الكمنولةةث إذا كةةان هةةذا الأجنةةبي أجنةةبي إثةةر ارتكابةةه جرمةةاع 

وعلةةةةى أيةةةةة حةةةةال، تتمتةةةةع السةةةةلطة المختصةةةةة بمسةةةةائل الطةةةةرد  -138
بقدر كبير من الاستقلالية. ففةي ألمانيةا، علةى سةبيل المثةال، بهام   

أن تراعةي  ةبير الطرد إلزاميةاكون فيها تدت ينبتي في الحالات التي لا
الإدارة، علةةةى وجةةةه التحديةةةد، مةةةدة إقامةةةة الأجنةةةبي وعواقةةةب طةةةرده، 

في  أيضةةةاع وذلةةةك قبةةةل اتخةةةاذ قةةةرار بإبعةةةاد المجةةةرم. وينطبةةةق هةةةذا الأمةةةر 
إيطاليا والبتتال إذا كةان المجةرم مةن غةير الفئةات المشةمولة بالحمايةة. 

، تةةنص التشةةريعات المتعلقةةة بالأجانةةب في بلجيكةةا والةةدانمرك وبالمثةةل
والمملكةةةةة المتحةةةةدة علةةةةى عةةةةدم جةةةةواز اتخةةةةاذ أي تةةةةدابير للطةةةةرد دون 

أن التشةةريع  مراعةةاة درجةةة انةةدماج الأجنةةبي في المجتمةةع المضةةيف. إلا
أن تةةةدبير الطةةةرد في عةةةن غةةةيره  يختلةةةفالسةةةاري في المملكةةةة المتحةةةدة 
ويتخةذ وزيةر الداخليةة القةرار النهةائي   الذي يأمر به القاضي الجنائي

دامةةوا معتمةةدين  بشةةأنه يمكةةن توسةةيع نطاقةةه ليشةةمل أفةةراد الأسةةرة مةةا
 .(272)مالياع على الأجنبي مرتكب الجرم

والملاحظ أن كةلاع مةن الممارسةة القديمةة والحديثةة للعديةد مةن  -139
الدول يعتب الحكم بتوقيع عقوبة بالسجن مسوغاع للطرد. وتضمنت 

رسةة القديمةةة لبلةةدان معينةةة، إضةافةع إلى ذلةةك، مسةةوغات أخةةرى المما
يجةةوز قبولةةه اليةةوم في القةةانون الةةدولي. والحقيقةةة أن  منهةةا مةةا لا ،شةةتى

شةدة التنةةوع مةةن مةةن علةةى درجةةة مةن التةةزارة و  الممارسةة تبةةدو عمومةاع 
رفضةةةه  مبةةةدأ القبةةةول بمسةةةوغ مةةةن مسةةةوغات الطةةةرد أوو بلةةةد لآخةةةر، 

إلى أحكةةةام معاهةةةدات  مواقةةةف فقهيةةةة، لايسةةةتند بصةةةفة عامةةةة إلى 
اجتهةةةاد قضةةةائي دولي راسةةةل رسةةةوخاع واضةةةحاع. وسةةةت عرض في إلى  أو

الفقةةةرات التاليةةةة المسةةةوغات الأخةةةرى الةةةتي تحةةةتج بهةةةا الةةةدول حاليةةةاع، 
القد  منها والمعاصةر، مةع دراسةة مةدى توافقهةا مةع القةانون الةدولي 

 حكامه. أ محظورة بموجب إذا كانت مقبولة أو الوضعي، وما

 
، وبشةةرط أن يكةةون 1973كةةانون الثان/ينةةاير   1 فيومقيمةةاع في المملكةةة المتحةةدة 

منةذ خمةس سةنوات  وقت الحكم بإدانته مقيماع في المملكة المتحدة إقامةة متصةلة
 على الأقل. 

وفيمةةةا يتعلةةةق بطةةةرد المجةةةرمين، تفةةةرض القواعةةةد المتصةةةلة بالهجةةةرة مراعةةةاة   
 العناصر التالية: 

 السنو  - 
 مدة الإقامة في المملكة المتحدةو  - 
 عمق الصلات بالمملكة المتحدةو  - 
 و ...( والأسري لعملاو )السلوك، الشخصي  السجل - 
 و الإجراميالسجل  - 
 و نسانيةعتبارات الإالا - 
 الشخص المعني. في صالح من شهادات ما ي تلقى - 

هةةةذه القواعةةةد المتصةةةلة بالهجةةةرة  خةةةذ  توصةةةيطةةةرد أفةةةراد الأسةةةرة، فيمةةةا يخةةةص و 
قةةةدرة الأشةةةخاص المعنيةةةين علةةةى سةةةد ، فضةةةلاع عةةةن في الحسةةةبان العناصةةةر أيضةةةاع 

 .المدرسيصيل على التح ، خصوصاع الطرد اتوتأثير  ،احتياجاتهم
 .La double peine” (footnote 196 above), p. 21“انظر:  ( 272)  
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مةةةةن قةةةةةراره  28وقةةةةد أورد معهةةةةد القةةةةةانون الةةةةدولي، في المةةةةةادة  -140

، بيةاناع مةن عشةر نقةاط يشةمل 1892 السابق الذكر الصةادر في عةام
مسةةوغات طةةرد الأجانةةب. وتعكةةس هةةةذه القائمةةة علةةى حةةد سةةةواء 

والموقةةةف الفقهةةةي  (273)الممارسةةةة المسةةةتمدة مةةةن التشةةةريعات الداخليةةةة
 بةأكملها:هنا ن ت درجَ السائد آنذاك، وهي جديرة  

 يجوز طرد الأشخاص التالين: 

الأجانةةب الةةذين دخلةةوا إلى الإقلةةيم بوسةةائل التةةدليس، انتهاكةةاع للةةوائق  -1 
تكةةن  ةةة مسةةوغات أخةةرى للطةةرد،  السةةماح بةةدخول الأجانةةبو غةةير أنةةه إذا  

 يجوز طردهم إذا قضوا ستة أشهر في البلدو ف نه لا

إقامتهم في الإقليم، انتهاكاع   كان سكناهم أوالأجانب الذين اتخذوا م -2 
 لحظر صريقو

الأجانةةب الةةةذين كةةانون يعةةةانون، وقةةت عبةةةورهم للحةةدود، مةةةن مةةةرض  -3 
 يشكل تهديداع للصحة العامةو

هةةةةم عالةةةةة علةةةةى  تشةةةةرد أو الأجانةةةةب الةةةةذين هةةةةم في حالةةةةة تسةةةةول أو -4 
 المساعدة الاجتماعيةو

 رائم خطيرةوالأجانب الذين أدانتهم محاكم البلد   -5 

الملاحقةةون في الخةةةارج لارتكةةابهم جةةرائم خطةةةيرة  الأجانةةب المةةدانون أو -6 
بمقتضةةةى اتفاقةةةات لتسةةةليم المطلةةةوبين  عيةةةز تسةةةليمهم، بمقتضةةةى تشةةةريع البلةةةد أو

 أبرمتها الدولة مع دول أخرىو

__________ 
(.  de Boeck (footnote 78 above), pp. 480–481ك ) يةبو   و د أوردهةا   ( 273)  
كانون    3  المؤر  هذه التشريعات الداخلية تشمل: فرنسا )القانون الجنائي والقانون  و 

والقةانون    ، 1885شةباط/فباير    9  المةؤر  (و وبلجيكةا )القةانون  1849الأول/ديسةمب  
(و  1897شةةةباط/فباير   12  المةةةؤر  والقةةةانون    ، 1891تشةةةرين الثةةةان/نوفمب    27  المةةةؤر  

، والأمةةةر الملكةةةي  1852تشةةةرين الثةةةان/نوفمب    17  المةةةؤر  وإسةةةبانيا )المرسةةةوم الملكةةةي  
  المةةةةةةؤر  (و والمملكةةةةةةة المتحةةةةةةدة )قةةةةةةانون الأجانةةةةةةب  1858حزيران/يونيةةةةةةه    26  المةةةةةةؤر  

حزيران/يونيةةةةةه    24  المةةةةةؤر  (و واليةةةةةونان )القةةةةةانون الجنةةةةةائي  1905آب/أغسةةةةةطس   11
كةةةةةةانون    22  المةةةةةةؤر  ، والقةةةةةةانون  1859(و وإيطاليةةةةةةا )القةةةةةةانون الجنةةةةةةائي لعةةةةةةام  1885

ولائحتةةهو والمرسةةوم    1889حزيران/يونيةةه   30  المةةؤر  و والمرسةةوم  1888الأول/ديسةةمب  
، والذي بموجبه ي عتمد النص  1926تشرين الثان/نوفمب    6  المؤر    1848الملكي رقم  

الموحةةةةد لقةةةةوانين الأمةةةةن العةةةةام )الفصةةةةل الخةةةةامس: في إقامةةةةة الأجانةةةةب وطةةةةردهم(و  
(و وهولنةةةدا )القةةةانون  1893كةةةانون الأول/ديسةةةمب    30  المةةةؤر  القةةةانون  ولكسةةةمبغ ) 

  ، 1912تموز/يوليةةه    20  المةةؤر  (و والبتتةةال )القةةانون  1894آب/أغسةةطس    13  المةةؤر  
نيسةةةةان/أبريل    7  المةةةةؤر  (و ورومانيةةةةا )القةةةةانون  1927تموز/يوليةةةةه    1  المةةةةؤر  والمرسةةةةوم  

  17  المةةةةؤر  (و وسويسةةةةرا )الأمةةةةر  1990آب/أغسةةةةطس    2  المؤرخةةةةة واللائحةةةةة    ، 1881
شباط/فباير    20  المؤرخة (و والولايات المتحدة )القوانين  1919تشرين الثان/نوفمب  

أيار/مةةةةةةةةةايو    10و   1918تشةةةةةةةةرين الأول/أكتةةةةةةةةوبر    16و   1917أيار/مةةةةةةةةايو   1و   1907
(و  1919شةةةةةةةةةباط/فباير    19  المةةةةةةةةةؤر  (و وكةةةةةةةةةوبا )القةةةةةةةةةانون  1920حزيران/يونيةةةةةةةةةه   5و 

  المةةةةةؤر  (و والبازيةةةةةل )القةةةةةانون  1894تموز/يوليةةةةةه    18  المةةةةةؤر  ن  وكوسةةةةةتاريكا )القةةةةةانو 
  المةةةةةةؤر  جمهوريةةةةةةة فنةةةةةةزويلا البوليفاريةةةةةةة )القةةةةةةانون  و (و  1908كةةةةةةانون الثان/ينةةةةةةاير   7
 (. 1925تموز/يوليه   25

بالتحةةةةةريلأ علةةةةةى ارتكةةةةةاب جةةةةةرائم خطةةةةةيرة ضةةةةةد  المةةةةةذنبون الأجانةةةةةب  -7 
عليةةةه في حةةةد ذاتةةةه  اع عاقبةةةميكةةةن ذلةةةك التحةةةريلأ  حةةةتى لةةةو   ،السةةةلامة العامةةةة
  يكةن مةن المفةترض حةدوث هةذه الجةرائم وحتى لةو  ،الإقليم  اتبمقتضى تشريع

 وفي الخارجإلا 

، وهةةةةةم في إقلةةةةةيم الدولةةةةةة، بمهاجمةةةةةة دولةةةةةة أجنبيةةةةةة المةةةةةذنبون الأجانةةةةةب  -8 
ى،  ي وسةةةةةيلة أخةةةةةر  في الصةةةةةحافة أو ،مؤسسةةةةةاتها عاهةةةةةل دولةةةةةة أجنبيةةةةةة أو أو
 اع عاقبةمتقوم شبهة قوية على قيامهم بةذلك، شةريطة أن تكةون تلةك الأفعةال  أو

إن كانةةةت، في حةةةال ارتكابهةةةا في الخةةةارج  عليهةةةا بمقتضةةةى قةةةانون الدولةةةة الطةةةاردة
 وعلى يد مواطنين، موجهة ضد هذه الدولة نفسها

أثنةةةةةةاء مكةةةةةةوثهم في إقلةةةةةةيم الدولةةةةةةة، بمهاجمةةةةةةة في ، المةةةةةةذنبون الأجانةةةةةةب  -9 
 عاهل الدولة في الصحافة الأجنبيةو الأمة أو الدولة أوإهانة  أو

وقةةةةت في الأجانةةةب الةةةذين يعرضةةةون للخطةةةةر أمةةةن الدولةةةة بسةةةلوكهم،  -10 
 .(274)حينما تكون الحرب وشيكة الحدوث الحرب أو

الأمةن العةام  وتتعلق غالبيةة هةذه المسةوغات بالنظةام العةام أو -141
الإشةارة إلى تلةك الصةلة إشةارة يمكن ربطها بهمةا، سةواء أكانةت   أو

إشةةةارة  مأفي حالةةةة الإدانةةةة بارتكةةةاب جةةةرائم خطةةةيرة،  كمةةةا  ،واضةةةحة
في حالةةةةة التسةةةةول  كمةةةةا  ،بةةةةل وقةةةةد تكةةةةون إشةةةةارة ضةةةةمنية ،ضةةةةيةعرَ 

 والتشرد والفجور والحياة الماجنة.

بيةةد أن الصةةعوبة تنبةةع مةةن عةةدم دقةةة المصةةطلحات في بعةةلأ  -142
وغات المتعلقةةةةة بالنظةةةةام العةةةةام التشةةةريعات الوطنيةةةةة الةةةةتي تقةةةةرن بالمسةةة

دون التمييةةةز  ، مةةن“الهةةدوء العةةاموالأمةةن العةةام مسةةوغاع آخةةر هةةو ”
بينه وبين مسوغ النظام العام. لكن الفةرق بةين النظةام العةام والأمةن 

يبةةةدو أكثةةةر  ،مةةةن جهةةةة أخةةةرى ،والصةةةحة العامةةةة ،مةةةن جهةةةة ،العةةةام
ة عريضة استقراراع. وتقدم التشريعات الوطنية على وجه العموم طائف

 هةةةةةةي مسةةةةةةوغاتو ، مةةةةةةن المسةةةةةةوغات القائمةةةةةةة بةةةةةةذاتها إلى حةةةةةةد مةةةةةةا
إذا كانةت مرتبطةة  ي ستصوب عرضها إجمالاع دون التكهن مسبقاع بمةا

 بمسوغي النظام العام والأمن العام. لا أم

 عدم احترام الإجراءات الإدارية  )د(

تعتةةب بعةةلأ الةةدول عةةدم احةةترام الإجةةراءات الإداريةةة المتعلقةةة  -143
سةةةةبباع لطةةةةرد  ،أي وثيقةةةةة هويةةةةة أخةةةرى أو ،د تصةةةةريق الإقامةةةةبتجديةةة

الأجانةةب المقيمةةةين إقامةةةة قانونيةةةة في إقليمهةةا. ولةةةئن كانةةةت القواعةةةد 
ترك تةعلةى قواعةد في هةذا الصةدد و  تشةتمل العامة للقانون الدولي لا

هةةةذا الإجةةةراء لتقةةةدير الةةةدول، فةةة ن الأمةةةر مختلةةةف في إطةةةار الجماعةةةة 
يا الةدول الأعضةاء في التنقةل بحريةة في الأوروبية التي تكرس حق رعةا

  فةأقاليم الجماعة.  مل 

__________ 
  (274 ) Institute of International Law, “Règles internationales…”. 
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يمكةةةةن أن تشةةةةكل في حةةةةد ذاتهةةةةا تهديةةةةداع للنظةةةةام  كمةةةةا أن الإدانات الجنائيةةةةة لا
د بالتالي مسوغاع تلقائياع لاتخاذ تدابير الإبعاد، ف ن عةدم احةترام عَ أن تة   أو  ،العام

الأمةةةةةن  يمكةةةةةن أن يةةةةةؤدي بمفةةةةةرده إلى تعكةةةةةير النظةةةةةام أو الإجةةةةةراءات الإداريةةةةةة لا
 .(275)العامين بدرجة كافية يمكن معها تبير الإبعاد

 3مةةن المةةادة  3بةةع قةةانون الجماعةةة الأوروبيةةة هةةذا الةةنهج. فةةالفقرة ويتّ 
 تنص على أنّ  EEC/64/221 التوجيهمن 

جةةةةواز السةةةةةفر الةةةةذي يسةةةةةتخدمه الشةةةةةخص  انتهةةةةاء صةةةةةلاحية بطاقةةةةة الهويةةةةةة أو
يةةبر الإبعةةاد  لا بةةهللةدخول إلى البلةةد المضةةيف وللحصةول علةةى تصةةريق الإقامةة 

 من الإقليم.

وقد بدت هذه القاعدة بديهية في ضوء أحكام الفقةرة السةابقة مةن 
التابعة من قبل محكمة العدل  اشرحهفي ضوء و   (276)المذكور  التوجيه

لتفسير متعلقة باأن تطبيقها أثار مشاكل  للجماعات الأوروبية، إلا
 واستلزم لذلك المزيد من الإيضاحات.

في    رواييةةةةةةةةةةه قضةةةةةةةةةةية    صةةةةةةةةةةميم في    EEC/64/221  التوجيةةةةةةةةةةه وكةةةةةةةةةةان   -144
1976 عةام 

. فقةةد كةةان السةيد رواييةةه، وهةةو مةواطن فرنسةةي، يقةةيم في  ( 277) 
الةةةةتي كانةةةةت تةةةةدير مقهةةةةى. ونظةةةةرا لعةةةةدم اسةةةةتيفائه  بلجيكةةةةا مةةةةع زوجتةةةةه  

الإجةةةةةةراءات الإداريةةةةةةة اللازمةةةةةةة لإقامتةةةةةةه، أمرتةةةةةةه السةةةةةةلطات البلجيكيةةةةةةة  
علةى محكمةة    ، بإحالةة أوليةة   ، المختصة بمتادرة الإقليم. وع رضةت القضةية 

للجماعات الأوروبية التي قضةت  ن حةق مةواطني الدولةة  التابعة  العدل  
أخةةةةةرى والمكةةةةةوث فيةةةةةه ”حةةةةةق    العضةةةةةو في دخةةةةةول إقلةةةةةيم دولةةةةةة عضةةةةةو 

. ثم خل صت المحكمةة، اسةتناداع  ( 278) مكتسب بموجب أحكام المعاهدة“ 
أن  إلى  ،  EEC/221/64و   EEC/360/68 (279 )إلى الأمةةةةةةةةةةةةةةرين التةةةةةةةةةةةةةةوجيهيين  

ف مةةةواطن الجماعةةةة الأوروبيةةةة عةةةن اسةةةتكمال الإجةةةراءات القانونيةةةة   تخلةةةّ
يكةةون في حةةد  يجةةوز أن   المتعلقةة بةةدخول الأجانةةب وتةةنقلهم وإقةةامتهم لا 

للاحتجةةةةاز المؤقةةةةةت تمهيةةةةةدا لاتخةةةةةاذ   بير الإبعةةةةةاد، ولا ا ذاتةةةةه مسةةةةةوغا لتةةةةةد 
علةةةةى أن ”انتهةةةةاء    رواييةةةةه . وي سةةةةتدل مةةةةن قضةةةية  ( 280) “ ة بير المةةةةذكور ا التةةةد 

__________ 
. ويسةتند التحليةل Ducroquetz (footnote 71 above), p. 119انظةر:  ( 275)  

 (.pp. 119–123هذا الكاتب ) عملالوارد في هذا الفرع إلى 
مةةةةن هةةةةذا التوجيةةةةه علةةةةى أن ”الإدانات  3مةةةةن المةةةةادة  2تةةةةنص الفقةةةةرة  ( 276)  

الجنائيةةةةة السةةةةابقة لا تشةةةةكل في حةةةةد ذاتهةةةةا مسةةةةوغاع لاتخةةةةاذ مثةةةةل هةةةةذه التةةةةدابير 
 “.]المتعلقة بالسياسة العامة أو الأمن العام[

  (277 ) Court of Justice of the European Communities, judgement 

of 8 April 1976, Jean-Noël Royer, Case C-48/75, European Court 

Reports 1976, p. 497; Conclusions of the Advocate General Mayras, 

presented on 10 March 1976, ibid., p. 521. 
  (278 ) Ibid., para. 39. 
المتعلةق و  1968تشةرين الأول/أكتةوبر  15 المةؤر  EEC/68/360التوجيةه  ( 279)  

لةةدول مةةن اللعةاملين  في إطةار الجماعةةةبإلتةاء القيةةود علةى حريةةة التنقةل والإقامةةة 
 .Official Journal of the European Communities, No)الأعضةاء وأسةرهم 

L 257, 19 October 1968, p. 13). 
  (280 ) Royer case (footnote 277 above), para. 51. 

صةةةةلاحية جةةةةواز السةةةةفر الةةةةذي يسةةةةتخدمه ]الأجنةةةةبي[ لةةةةدخول الإقلةةةةيم  
  تصةةةةةةةريق الافتقةةةةةةار إلى   أو   ، الةةةةةةوطني“ لدولةةةةةةة عضةةةةةةةو غةةةةةةير الدولةةةةةةةة الأم 

يةةةرد في الأمةةةرين التةةةوجيهيين   لمةةةا   يسةةةوغان أمةةةر الطةةةرد وفقةةةاع  لا   ، بالإقامةةةة 
الالتةةزام بالإجةةراءات    يفضةةي إلى الطةةرد عةةدم   . وبالمثةةل، لا ( 281) المةةذكورين 
التقةةةةةدم إلى    فيمةةةةةا يخةةةةةص الوطنيةةةةةة    الةةةةةنظم   المنصةةةةةوص عليهةةةةةا في الإداريةةةةةة  

حالةةةةةة الأشةةةةةخاص المشةةةةةمولين   . وفي ( 282) الجهةةةةةات المختصةةةةةة للتسةةةةةجيل 
يتفةةةةق هةةةةذا الطةةةةرد مةةةةع أحكةةةةام   نون الجماعةةةةة، لا بالحمايةةةةة بموجةةةةب قةةةةا 

  حيةةث إنةةه يعةةد إنكةةاراع   ، المعاهةةدة المنشةةئة للجماعةةة الاقتصةةادية الأوروبيةةة 
  مةةن   والمكفةةول بموجةةب المةةواد   لهةةم   للحةةق في حريةةة التنقةةل الممنةةوح   صةةريحاع 

الةةةةةةةةةةةةةةتي  صةةةةةةةةةةةةةةكوك  بموجةةةةةةةةةةةةةةب ال مةةةةةةةةةةةةةةن هةةةةةةةةةةةةةةذه المعاهةةةةةةةةةةةةةةدة و   55إلى    39
 . ( 283) تنفيذها ل  و ضعت 

يجوز  المحكمة أن هذا السلوك لا  أوضحت،  رواييهقضية   وفي -145
الأمن العام. وذكرت  أن ي عتب في حد ذاته مساساع بالنظام العام أو

 يشةةكل ”شةةرطاع  المتعلةةق بالنظةةام العةةام والأمةةن العةةام لا الاسةةتثناءأن 
غةةةير أنةةةه يسةةةمق  ،مسةةةبقا للحصةةةول علةةةى حةةةق الةةةدخول والإقامةةةة“

. (284)مستمد من المعاهدة مباشةرة“بفرض ”قيود على ممارسة حق  
مةواطن  الدول الأعضاء يمكنهةا ”إبعةادن قائلة إثم أضافت المحكمة  

دولةةةة عضةةةو أخةةةرى مةةةن إقليمهةةةا حينمةةةا تتعةةةرض احتياجةةةات حفةةةظ 
النظةةام والأمةةن للخطةةر لأسةةباب غةةير عةةدم اسةةتيفاء إجةةراءات مراقبةةة 

فةة ن عةةدم احةةترام التشةةريع المتعلةةق ، وبعبةةارة أخةةرى .(285)الأجانةةب“
يمكن أن يشةكل في حةد ذاتةه  بطرائق دخول الإقليم والإقامة فيه لا

عتةةب . وبنةاء علةى ذلةك، ي  (286)الأمةن العةةام“ وتهديةداع للنظةام العةام أ
 يجةةريدولةةة عضةةو أخةةرى  مخالفةةاع لقةةانون الجماعةةة كةةل إبعةةاد لمةةواطن  

 .الانتهاكإلى مسوغ مستمد من هذا  بقرار يستند حصراع 

__________ 
  (281 ) Karydis (footnote 146 above), p. 6, footnote 24  . 1997في عام  و ،

شدد الفريق الرفيع المستوى المعني بحرية تنقل الأشخاص، برئاسةة سةيمون فيةل، 
لةةةيس لةةةه في حةةةد ذاتةةةه أن يسةةةتتبع  اع علةةةى أن عةةةدم حيةةةازة تصةةةريق إقامةةةة صةةةالح

لإبعةةةاد، وذلةةةك علةةةى عكةةةس المتبةةةع في كثةةةير مةةةن الأحيةةةان في الةةةدول ل التعةةةرض
، 1997آذار/مةةارس  18الأعضةةاء المعنيةةة. انظةةر اسةةتعراض الفريةةق للتقريةةر المةةؤر  

والمرفةةةةق بمةةةةذكرة المفوضةةةةية الموجهةةةةةة إلى البلمةةةةان الأوروبي والمجلةةةةس، عةةةةن متابعةةةةةة 
 COM(1998) :ع المسةةتوى المعةني بحريةة تنقةل الأشةةخاصتوصةيات الفريةق الرفية

403 final (1 July 1998) . في:  ملخةةص هةةذا التقريةةر ىعلةة الاطةةلاعيمكةةن و
Agence Europe, Europe documents, No. 2030, 9 April 1997; see also the 

note of F. Gazin, Europe, No. 5, May 1997, Commentary No. 133, p. 9. 
 Court of Justice of the European Communities, judgementانظر:  ( 282)  

of 7 July 1976, Lynne Watson and Alessandro Belmann, Case C-118/75, 

European Court Reports 1976, p. 1185; conclusions of the Advocate 

General Alberto Trabucchi, presented on 12 June 1976, ibid., p. 1201 . 
  (283 ) Ibid., in particular para. 20. 
  (284 ) Royer case (footnote 277 above), para. 29. 
  (285 ) Ibid., para. 41. 
  (286 ) Karydis (footnote 146 above), p. 6, footnote 24. 
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لجماعةةةةةةةة الأوروبيةةةةةةةة بشةةةةةةةأن ا ءقضةةةةةةةا اتاجتهةةةةةةةاد تكرسةةةةةةةتو  -146
مةن المةادة  2سيما الفقرة   ، ولاEC/2004/38التوجيه    فيالمسألة   هذه
مةةةةن  3مةةةةن المةةةةادة  3الةةةةتي تستنسةةةةل القاعةةةةدة الةةةةواردة في الفقةةةةرة  15

 على أن والتي تنص، EEC/64/221 التوجيه
جةةةواز السةةةفر اللةةةذين ححةةةا للشةةةخص المعةةةني  انتهةةةاء صةةةلاحية بطاقةةةة الهويةةةة أو

 قةبطا لحصول على شهادة تسجيل أوباو  ،بدخول إقليم الدولة العضو المضيفة
 يشكل مسوغاع كافياع لكي تتخذ هذه الدولة العضو تدبيراع للإبعاد. لا ،إقامة

اللتين تسمحان للدولة  8والمادة  5من المادة  5الفقرة    وكذلك، ف ن
 العضةةةةو المضةةةةيفة  ن تفةةةةرض علةةةةى مةةةةواطني الاتحةةةةاد الأوروبي التةةةةزامَ 
الإخطةةار بوجةةودهم في إقليمهةةةا وتسةةجيل أحةةةائهم لةةدى السةةةلطات 

صة في حالة الإقامة فيهةا لمةدة تزيةد علةى ثلاثةة أشةهر، تنصةان المخت
إلى  يةةةةةةؤدي إلا علةةةةةةى أن عةةةةةةدم احةةةةةةترام هةةةةةةذه الواجبةةةةةةات لا أيضةةةةةةاع 

. وبعبةةةارة أخةةةرى، فةةة ن عةةةدم (287)”عقةةوبات متناسةةةبة وغةةةير تمييزيةةةة“
احترام الإجراءات الإدارية ليس جرماع على درجة كافية من الجسامة 

 المعنية أن تأمر بالطرد.تسوغ للدولة العضو 

تقبل محكمة العةدل قيةام هولنةدا،   واستناداع إلى هذا الموقف،    -147
، باتخةةةاذ تةةةدبير يقضةةةى  2000 بقانو ةةةا المتعلةةةق بالأجانةةةب لعةةةام   عمةةةلاع 

باحتجاز مواطن فرنسي تمهيداع لطرده بسبب عدم إبرازه بطاقة الهوية.  
هةو  ةرد ”إجةراء إداري  أن إبةراز بطاقةة الهويةة   ولاحظت المحكمةة أولاع 

التةةةةرض الوحيةةةةد منةةةةه هةةةةو أن تتحقةةةةق السةةةةلطات الوطنيةةةةة مةةةةن حةةةةق  
رت  ( 288) مسةةتمد بشةةكل مباشةةر مةةن وضةةع الشةةخص المعةةني“  . ثم ذكةةّ

إلى مسةةةوغ عةةةدم    الإبعةةةاد المسةةةتندة حصةةةراع  أو   الاحتجةةةاز  ن ”تةةةدابير  
استيفاء الشخص المعني للإجراءات القانونية المتعلقة بمراقبةة الأجانةب  

مةةن جةوهر حةةق الإقامةةة المسةتمد مباشةةرة مةن قةةانون الجماعةةة،  تنةتقص  
. والواقةةةةع أن  ( 289) هةةةةو واضةةةةق مةةةةع جسةةةةامة الجةةةةرم“  تتناسةةةةب كمةةةةا  ولا 

يجيةةز للةةدول الأعضةةاء فةةرض قيةةود علةةى حةةق  ”   EEC/73/148  التوجيةةه 
دامةةةت تسةةةتند في   مةةةا   ، مةةةواطني الةةةدول الأعضةةةاء الأخةةةرى في الإقامةةةة 

الأمةةةةةةن العةةةةةةام   تبيرهةةةةةةا ذلةةةةةةك إلى أسةةةةةةباب تتعلةةةةةةق بالنظةةةةةةام العةةةةةةام أو 
__________ 

أيضةاع علةةى أفةراد الأسةرة مةن غةير مةةواطني  5مةن المةادة  5تنطبةق الفقةرة  ( 287)  
الدول الأعضاء. وهم مشمولون بالحمايةة ذاتهةا المنصةوص عليهةا في حالةة عةدم 

الإقامة الةتي إقامة لفترات بطاقة  للحصول علىاستيفائهم الالتزام بتقد  طلب  
مةةن  3الإقامةةة الدائمةةة )الفقةةرة  بطاقةةة للحصةةول علةةىتزيةةد علةةى ثلاثةةة أشةةهر أو 

 (.EC/2004/38من التوجيه ، 20من المادة  2والفقرة ، 9المادة 
  (288 ) Court of Justice of the European Communities, judgement 

of 17 February 2005, Salah Oulane v. Minister of Alien Affairs and 

Integration, Case C-215/03, para. 24, European Court Reports 2005, 

p. I-1245; conclusions of the Advocate General Philippe Léger, 

presented on 21 October 2004, ibid., p. 1219 . 2004/38في التوجيةه و/EC ،
 الصالح أمراع أو جواز السفر الصالحة يعتب مشرع الجماعة الأوروبية بطاقة الهوية 

 من الديباجة(. 9شكلياع )انظر الفقرة 
  (289 ) Ibid., para. 40. 

.وأشارت المحكمة هنا إلى اجتهادهةا في قضةية  ( 290) الصحة العامة“  أو 
، فقالةةةةةةت إن ”عةةةةةدم اسةةةةةةتيفاء الإجةةةةةراءات القانونيةةةةةةة المتعلقةةةةةةة  رواييةةةةةه 

يمكةن أن يشةكل في حةد ذاتةه   بدخول الأجانب وتنقلهم وإقةامتهم لا 
. وبنةةاء علةةى ذلةةك، فةة ن اتخةةاذ  ( 291) سةةاع بالنظةةام والأمةةن العةةامين“ مسا 

إلى    تةةدبير لاحتجةةاز مةةواطن دولةةة عضةةو أخةةرى بهةةدف إبعةةاده اسةةتناداع 
جةةةواز سةةةفر صةةةالح يشةةةكل عائقةةةاع   عةةةدم إبةةةرازه بطاقةةةة هويةةةة صةةةالحة أو 

  49عتب لذلك مخالفاع للمادة  وي    ، مبر له أمام حرية تقد  الخدمات  لا 
 . ( 292) نشئة للجماعة الاقتصادية الأوروبية من المعاهدة الم 

 ن    ، 2006، في عةام  قضت محكمةة العةدل علاوة على ذلك،  و  -148
المهلةةة  غضةةون  لإبعةةاد بسةةبب عةةدم القيةةام، في  با الإخطةةار التلقةةائي  مةةر  

هو    الزمنية المحددة، بتقد  مستندات لازمة للحصول على تصريق إقامةي 
قانون  مستمد من    الاستدلال وهذا    . ( 293) أمر  مخالف لتشريعات الجماعة 

يجوز توسيع نطاقه ليشمل الحق في طرد الأجانب   الجماعة الأوروبية ولا 
أن تة رى  من رعايا الدول غير الأعضاء في الجماعة. بيد أنه من الممكةن  

ه   تبلةةةور   فيةةةه إرهاصةةةات  حيةةةث إن    ، بانتشةةةاره يمكةةةن بسةةةهولة التنبةةةؤ    توجةةةّ
تتنةةةامى في العديةةةد مةةةن  الإقليميةةةة  رة التكامةةةل في إطةةةار الجماعةةةات  ظةةةاه 

كانت إسةوة   ما   وعربة التكامل في الجماعة الأوروبية كثيراع   ، مناطق العا  
 . المماثلة تهتدي بها جهود التكامل  

 الصحة العامة  )ه(

فيمةةةةةةةا    الةةةةةةذي يتعةةةةةةين أن يشةةةةةةمله مفهةةةةةةوم الصةةةةةةحة العامةةةةةةة  مةةةةةةا  -149
ف أيعةةةةةةني ذلةةةةةةك أن كةةةةةةل مةةةةةةريلأ يمكةةةةةةن طةةةةةةرده  يتعلةةةةةةق  غةةةةةةراض الطةةةةةةرد 

__________ 
  (290 ) Ibid., para. 41  :انظةةر في هةةذا الصةةدد .Court of Justice of the 

European Communities, Judgment of 16 January 2003, Commission v. 

Italy, Case C-388/01, European Court Reports, p. I-721, para. 19  .
فصةةوص    1973أيار/مةايو    21  المةؤر    EEC/73/148للاطةلاع علةى نةص التوجيةةه  و 

الةةدول الأعضةةاء    لرعةةايا   في إطةةار الجماعةةة إلتةةاء القيةةود علةةى حريةةة التنقةةل والإقامةةة  
 Official Journal of the، انظةةةر:  وتقةةةد  الخةةةدمات   بتأسةةةيس مةةةا يتعلةةةق  في 

European Communities, No. L 172 of 28 June 1973, p. 14 . 
  (291 ) Salah Oulane case (see footnote 288 above), para. 42. 
مةةةا اسةةةتخدمه قضةةةاء الجماعةةةة مةةةن مةةةع جةةةازين  - ف. كةةةوف تختلةةةف ( 292)  

، في تقريةةةةر حةةةةق السةةةةائق في حريةةةةة التنقةةةةل EEC/73/148مةةةةبرات، أي التوجيةةةةه 
بشأن الحق العةام  1990حزيران/يونيه  28والإقامة، لأن هناك توجيهاع آخر منذ 

 F. Kauff-Gazin, “Précision juridictionnelle quant à la preuve)  في الإقامة

de la nationalité d’un État membre”, Europe, No. 4, April 2005, Comm. 

No. 127, pp. 13–14). 
 (293) Court of Justice of the European Communities, judgement of 23 

March 2006, Commission v. Kingdom of Belgium, Case C-408/03, para. 

72, European Court Reports, p. I-2663, at I-2687; Conclusions of the 

Advocate General Damaso Ruiz-Jarabo Colomer, presented on 25 

October 2005, ibid., p. I-2650  2004/38. وقةد اسةتعيلأ بموجةب التوجيةه/EC  
بي بشةهادة تسةجيل تصةةدرها  عةن بطاقةة الإقامةة فيمةةا يتعلةق بمةواطني الاتحةةاد الأورو 
 (. 8السلطات المختصة في الدولة العضو المضيفة )المادة  
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أن الأشةةةةةةةةخاص المعنيةةةةةةةةين هةةةةةةةةم فقةةةةةةةة  المصةةةةةةةةابون   أم بسةةةةةةةةبب مرضةةةةةةةةهف  
بإرادتهةةةةةم أو رغمةةةةةاع  هةةةةةم ناقلةةةةةو الأمةةةةةراض المعديةةةةةة    مةةةةةراض خطةةةةةيرةف أم 

في النصةةةةةوص  كمسةةةةةوغ محةةةةةدد للطةةةةةرد  إن الصةةةةةحة العامةةةةةة تةةةةةرد    ف عةةةةةنهم 
قيةةةةةة المتعلقةةةةةة بشةةةةةروط الإقامةةةةةة  القديمةةةةةة والحديثةةةةةة علةةةةةى السةةةةةواء. فالاتفا 

والعمةةةةةةل والاختصةةةةةةاص القضةةةةةةائي الةةةةةةواردة في اتفاقيةةةةةةة السةةةةةةلام المبمةةةةةةة  
بةةةةةةةةين الإمباطوريةةةةةةةةة البيطانيةةةةةةةةةة وفرنسةةةةةةةةا وإيطاليةةةةةةةةةا واليةةةةةةةةابان واليةةةةةةةةةونان  

السةةةةةةةةةةةةلوفينية وتركيةةةةةةةةةةةةا    - الكرواتيةةةةةةةةةةةةة   -  ورومانيةةةةةةةةةةةةا والدولةةةةةةةةةةةةة الصةةةةةةةةةةةةربية 
   منها على أن تركيا   7)معاهدة لوزان( تنص في المادة  

، بإجةةةةراءات فرديةةةةة،  القةةةةوى المتعاقةةةةدة الأخةةةةرى رعةةةةايا  بحةةةةق طةةةةرد    تفظ لنفسةةةةها تحةةةة
العامةةةةة  لآداب  المتعلقةةةةة با اللةةةةوائق   إمةةةةا  مةةةةر مةةةةن المحكمةةةةة وإمةةةةا وفقةةةةاع للقةةةةوانين أو 

  لأسةةةةةةةباب تتعلةةةةةةةةق بالسةةةةةةةةلامة الداخليةةةةةةةةة أو  التسةةةةةةةةول، أو  الصةةةةةةةحة العامةةةةةةةةة أو   أو 
طةةةةةةرودين علةةةةةةى هةةةةةةذا  الخارجيةةةةةةة للدولةةةةةةة. وتتعهةةةةةةد القةةةةةةوى المتعاقةةةةةةدة باسةةةةةةتقبال الم 

الطةةةةةةةةةةرد في ظةةةةةةةةةةروف تتفةةةةةةةةةةق مةةةةةةةةةةع    ري في أي وقةةةةةةةةةةت. ويجةةةةةةةةةة  ، وأسةةةةةةةةةةرهم   ، النحةةةةةةةةةةو 
 متطلبات الصحة والقيم الإنسانية. 

حينمةا  يةالتقدير  السلطةلدولة بهام  واسع من  قد تتمتع او  -150
طةةةرد الأجنةةةبي مةةةب راع اسةةةتناداع إلى  إذا كةةةان يتعلةةةق الأمةةةر بتحديةةةد مةةةا

 .(294)الصحة العامة لسلامة العامة أومسوغات تتعلق با

التشريعات الوطنية في  اية القرن التاسةع عشةر   تناولتوقد   -151
جابةةةةة علةةةةى هةةةةذه مسةةةةألة الإوبدايةةةةة القةةةةرن العشةةةةرين هةةةةي الأخةةةةرى 

هةةةذه التشةةةريعات أن ”الصةةةحة العامةةةة لهةةةا أييةةةة اعتبت فةةةالأسةةةئلة. 
، ولذلك نص عدد منها على (295)أساسية في الحفاظ على الدولة“

 .(296)معديةةةة“ جةةةواز طةةةرد ”الأجانةةةب المصةةةابين  مةةةراض وبائيةةةة أو
مةةن قةةانون الهجةةرة في الةةولايات  2ومةةن الأمثلةةة علةةى ذلةةك أن المةةادة 

 يلي: ماعلى تنص  1907شباط/فباير  20المتحدة المؤر  
جميةع  مةن الأجانةب إلى الةولايات المتحةدة:   ي رفلأ السماح بدخول الفئات التاليةة 

 عقليةةةاع،  ين  بةةةداء الصةةةرع، والمختلةةةين ، وضةةةعفاء العقةةةل، والمصةةةاب ين البلهةةةاء، والمعتةةةوه 
و  اء المعةدمين ... والفقةر  و السابقة ومن أصيبوا باختلال عقلي في السنوات الخمس  

تمةةل أن يصةةبحوا عالةةة علةةى المج   بةةداء  ين والمصةةاب و  ين  المحترفةةين تمةةعو والمتسةةول ومةةن يح 
فعةةةل إجرامةةةي آخةةةر يةةةنم عةةةن    جريمةةةة أو    بارتكةةةاب جنايةةةة أو ين ...و والمةةةدان  السةةةل 

__________ 
الةةتي بتةةت فيهةةا هيئةةة التحكةةيم الخاصةةة بسيليسةةيا  هوكبةةاومفي قضةةية  ( 294)  

، ح كةةم  نةةه عنةةدما يسةةتند الطةةرد إلى 1934كةةانون الأول/ديسةةمب   20العليةةا في 
، لا تراجةةةةةع قةةةةةرار مسةةةةةوغات السةةةةةلامة العامةةةةةة، فةةةةة ن المحكمةةةةةة، كقاعةةةةةدة عامةةةةةة

 Annual Digest and Reports of Public)السةةلطات المختصةةة في الدولةةة 

International Law Cases, 1933-1934, p. 325.)  انظةةر أيضةةاع القضةةايا و
 Re Rizzo and Others (No. 2), ILR, pp. 500, 507; Agee v. Unitedالتاليةة: 

Kingdom, Decisions and Reports of the European Commission of 

Human Rights 7, p. 164; R. v. Secretary of State for Home Affairs, ex 

parte Hosenball, Court of Appeal of England, 29 March 1977, ILR,  

vol. 73, pp. 635–651, at pp. 638–639. 
  (295 ) De Boeck (footnote 78 above), p. 545. 
  (296 ) Ibid. 

...و ومةن   ...و والبتةايا  ين ... والفوضةوي  مةن اعترفةوا بارتكابةهو   فساد الأخلاق أو 
الفتيةةةات لأغةةةراض الةةةدعارةو ومةةةن  النسةةةاء أو    يحةةةاولون جلةةةب البتةةةايا أو   يجلبةةةون أو 

لى الهجةةرة إلى هةةذا البلةةد  إ وا  فعةةد  عقةةود ممةةن  ال   ي ل ذو عمةةا ال سةةم  يشةةار إلةةيهم أدناه با 
ليعملةةةوا في هةةةذا  ...   توظيةةةف وعةةةوداع بال  إليةةةه بعةةةد تلقةةةيهم عروضةةةاع أو اسةةةت قدموا   أو 

 . ( 297) غير مهرة  مهرة أم   عمالاع   تطلّب  سواءع البلد، أياع كان نوع العمل، و 

يجوز طرد الأجانةب الةذين يةدخلون إلى البلةد انتهاكةاع  بطبيعة الحال، و 
بويةةةةةك إلى أن ”هةةةةةذا    و . وقةةةةةد أشةةةةةار د ( 298) ل حكةةةةةام الآنفةةةةةة الةةةةةذكر 

أنةةةةه   صةةةةارماع علةةةةى أقةةةةل تقةةةةدير“، إلا  يبةةةةدو لاإنسةةةةانياع، أو   قةةةةد التةةةةدبير  
 يلي:   لاحظ ما 

،  1905 بريطانيةةا العظمةةى في عةةام   تبنتةةه والةةذي    أمريكةةا، بيةةد أن الاعةةاه السةةائد في  
هةةو نظةةام الانتقةةاء والاسةةتبعاد: عوضةةاع عةةن طةةرد الأجانةةب الةةذين يشةةكلون خطةةراع  

نع هؤلاء من دخول البلد   .  ( 299) على الصحة العامة، يم 

س  وهةةذه الممارسةةة المتمثلةةة في اسةةتبعاد الأجنةةبي علةةى الحةةدود كانةةت تمةةارَ 
تطرد أي مةريلأ       المملكة المتحدة حتى أنه لوحظ أن    ، بصورة منهجية 

مةةةةةن أراضةةةةةةيها طةةةةةةوال السةةةةةةنوات السةةةةةةت الأولى التاليةةةةةةة لتطبيةةةةةةق قةةةةةةانون  
. ولكةةةن كيةةةف يمكةةةن تفسةةةير طةةةرد هةةةؤلاء الةةةذين  1905 الأجانةةةب لعةةةام 

م عةدي، وهةم   دخلوا البلد في صحة جيدة ثم أ صةيبوا فيهةا بمةرض وبائةي أو 
  منةةاص مةةن  حةةاملو الأمةةراض الفتاكةةةف لا  ضةةحايا البيئةةة المحيطةةة بهةةم، لا 

ومفةةاده أن    ، بويةةك في هةةذا الصةةدد دو  مةةع الةةرأي الةةذي أبةةداه    الاتفةةاق 
 . ( 300) الطرد في هذه الحالة ”يصبق لاإنسانياع“ 

السنوات الأخةيرة، أثار وباء متلازمةة نقةص المناعةة المكتسةب    وفي  -152
اعتبةارات الصةةحة    بسةةبب طةةرد الأجانةب  شةأن  )الإيةدز( مسةائل جديةةدة ب 

ولي ل شةةخاص سةةاهم في انتشةةار هةةذا  لةةوحظ أن التنقةةل الةةد فقةةد  العامةةة.  
الإيدز يمكن أن  / ة صابة بفيروس نقص المناعة البشري الإ . ف ( 301) الوباء العالمي 
يستدعي رفلأ السماح  العامة  من شواغل الصحة    صحيحاع   يكون شاغلاع 

برات  سةةةةلامة المةةةة. وقةةةةد أثةةةةيرت الشةةةةكوك حةةةةول  ( 302) بةةةةدخول الأجانةةةةب 

__________ 
 ,Gouléفيمةةةةةا يتعلةةةةةق بهةةةةةذا القةةةةةانون، انظةةةةةر، علةةةةةى وجةةةةةه الخصةةةةةوص:  ( 297)  

“L’immigration aux Etats-Unis et la loi du 20 février 1907”. 
 .Martini (footnote 72 above), p. 65انظر:  ( 298)  
 De Boeck (footnote 78 above), p. 545, and the examplesانظر:  ( 299)  

given on pp. 545–549. 
  (300 ) Ibid., p. 550. 
”باسةةةتثناء المسةةةاية الصةةةتيرة نسةةةبياع للةةةدم ومنتجةةةات الةةةدم في الةةةوباء  ( 301)  

العالمي، ما فتي فيروس نقص المناعةة البشةرية ينتشةر إلى حةد كبةير بسةبب تنقةل 
 ,Haour-Knipe and Rector, Crossing Borders: Migrationالأشةخاص“ )

Ethnicity and AIDS, p. viii.) 
”يمكن أن تشترط دولة على شخص يسعى إلى دخول إقليمها أن  ( 302)  

 يحمةةةل شةةةهادة اللياقةةةة الطبيةةةة أو شةةةهادة التلقةةةيق ضةةةد أمةةةراض معديةةةة محةةةددة. 
 

 (تابع على الصفحة التالية ) 
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   ه لاحظةةةةةةة  علةةةةةةى نحةةةةةةةو مةةةةةةا ،  ( 303) هةةةةةةةذه   قيةةةةةةةود السةةةةةةفر   تسةةةةةةةتند إليهةةةةةةا  الةةةةةةتي 

 جيل:   -غودوين  
لطالمةةةةةةا أكةةةةةةةدت منظمةةةةةةةة الصةةةةةةةحة العالميةةةةةةةة أن فةةةةةةةيروس نقةةةةةةةص المناعةةةةةةةة  
 ... يشكل تهديداع للصحة العامة الإيدز لا/ةالبشري

  ة وفي هذا السياق، يبدو أن الفحص المتعلةق بفةيروس نقةص المناعةة البشةري  
... والواقةةع   ية الاقتصةةاد  أو ة  ي عتبةةارات الصةةح الا تملةةي أياع منهمةةا   يقةةوم بةةوظيفتين لا 

في ذلةك   أن حدود الفحةص مةن حيةث منةع انتقةال الفةيروس معروفةة للجميةع، بمةا 
الإصةةةابة المحتملةةةة ونشةةةأة الأجسةةةام  حةةةدوث  القةةةائم بةةةين    “ اليقةةةين   هةةةام  عةةةدم ” 

فحةةص المةةواطنين القةةادمين  بشةةأن  المضةةادة، والممانعةةة المشةةهودة مةةن جانةةب الةةدول  
لاحةظ   .... وكمةا  “ فيها احتمالات الإصةابة   تشتد ” من الخارج، ولو من مناطق  

فةيروس نقةص المناعةة    اع للكشف عةن أحد المعلقين، ف ن البلدان التي تشترط فحص 
أن تنةتج عنهةا نفقةات    يرج ق تقبل عموماع توطين لاجئين لهم ظروف طبية   ة البشري 

يحتمةةل أن يترتةةب مةةن نفقةةات علةةى إيةةواء حامةةل لفةةيروس   عامةةة تتجةةاوز بكثةةير مةةا 
 . ( 304) يفند حجة الفحص لدواعي اقتصادية  ما  و وه   ة، ناعة البشري نقص الم 

ويثةةةور السةةةؤال عمةةةا إذا كةةةان يجةةةوز طةةةرد الأجنةةةبي المصةةةاب بهةةةذا   -153
المرض لمسوغات تتعلةق بالصةحة والسةلامة العةامتين. ويجةدر بالملاحظةة  

يتعلةةق بمراقبةة الهجةةرة لأسةباب الصةةحة   أن السةلطة التقديريةة للدولةةة فيمةا 
.  ( 305) ون أوسةةةةع في اسةةةةتبعاد الأجانةةةةب منهةةةةا في طةةةةردهم العامةةةةة قةةةةد تكةةةة

. وقةد  ( 306) ولعل المسألة تستلزم دراسة حقةوق الإنسةان الواجبةة ل جنةبي 
 

 (تابع)   ( 302الحاشية  ) 
، وهةةةي لةةةوائق المسةةةتقبلةدولةةةة لالوثيقةةةة باللةةةوائق الوطنيةةةة ل تلةةةكبةةةد أن تتقيةةةد ولا 

اللةةوائق الدوليةةة المتعلقةةة بالصةةحة الةةتي تضةةعها منظمةةة عامةةة أو تسةتند عةةادة إلى 
إقليميةةة للصةةحة. وتسةةري هةةذه اللةةوائق علةةى كافةةة المسةةافرين أو علةةى المسةةافرين 
الةةذين يصةةلون مةةن منةةاطق محةةددة، وترمةةي إلى منةةع انتشةةار تلةةك الأمةةراض ... 
 وتنص لوائق منظمةة الصةحة العالميةة علةى إجةراءات الحجةر الصةحي الةتي يمكةن

هةةةةي الكةةةةوليرا، ألا  ،أن تتخةةةةذها الةةةةدول الأعضةةةةاء فيمةةةةا يتعلةةةةق  ربعةةةةة أمةةةةراض
نقةص  متلازمةةوالطاعون، والحمى الصفراء، والجدري ... وقد أضةيف الإيةدز )

 Sohn and“ )هةةةةذهإلى قائمةةةةة الأمةةةةراض المعديةةةة الآن  المناعةةةة المكتسةةةةب(

Buergenthal (footnote 195 above), p. 64.) 
أدناه( مةةةن المةةةذكرة الةةةتي  165-152يةةةل التةةةالي )الفقةةةرات اسةةةت مد التحل ( 303)  

 .407-394أعلاه(، الفقرات  18أعدتها الأمانة العامة )الحاشية 
  (304 ) Goodwin-Gill, “AIDS and HIV, migrants and refugees: 

international legal and human rights dimensions”, pp. 63–64. 
إثبةةةات مسةةةوغات  مةةةا يخةةةص ”للةةةدول أيضةةةاع سةةةلطة تقديريةةةة واسةةةعة في ( 305)  

ترحيةةل أو طةةرد مةةن دخلةةوا إلى الأراضةةي الوطنيةةة. ومةةن الناحيةةة العمليةةة، تكةةون 
دةع محةةدودة مقارنةةةع بمسةةوغات منةةع الةةدخول. ومةةن المسةةتبعد مسةةوغات الطةةرد عةةا

في الأراضةي الوطنيةة مسةةوغاع في  الوجةةودأثنةاء في أن تكةون الإصةابة بمةةرضي م عةدي 
حد ذاتها للترحيل، على سبيل المثال، رغم أن المرض نفسه قد يكون مانعاع من 

 Martin, “The authorityقبل الدخول“ ) تبي نت الإصابة بهإذا    أصلاع الدخول 

and responsibility of States”, p. 34.) 
 Palmer, “AIDS, expulsion and article 3 of the Europeanانظةر:   ( 306)  

Convention on Human Rights”; and Goodwin-Gill, “AIDS and HIV, 

migrants and refugees: international legal and human rights dimensions” . 

مةةةةرض الأجنةةةةبي    مةةةةدى شةةةةدة تشةةةةمل المعةةةةايير ذات الصةةةةلة فيمةةةةا يبةةةةدو  
ي العةةةةلاج إمكانيةةةة والظةةةةروف الطبيةةةةة أو  الةةةةتي يحمةةةةل  دولةةةةة  ال في    ات تلقةةةةّ

 . ( 307) التي ي فترض أن ي طرد إليها و   تها جنسي 

الاتحةةاد الأوروبي، ي عةةتَرف باعتبةةارات الصةةحة العامةةة    إطةةار  وفي  -154
مسوغاع صحيحاع لطةرد مةواطني الاتحةاد وأفةراد أسةرهم. وتةرد مسةوغات  

. وتةةة ورد المةةةادة  EC/2004/38مةةةن التوجيةةةه    27الصةةةحة العامةةةة في المةةةادة  
ض الةةةتي تةةةبر الطةةةرد  نفسةةةه توضةةةيحات بشةةةأن الأمةةةرا   التوجيةةةه مةةةن    29

  تظهةةر لأسةةباب الصةةحة العامةةة. ويجةةدر بالملاحظةةة أن الأمةةراض الةةتي  
بعةةةد ثلاثةةةة أشةةةهر مةةةن تاريةةةل وصةةةول الفةةةرد إلى إقلةةةيم الدولةةةة المضةةةيفة  

 يلي:  على ما   29تبر الطرد. وتنص المادة   لا 

 الصحة العامة

التنقةةل هةةي إن الأمةةراض الوحيةةدة الةةتي تةةبر اتخةةاذ تةةدابير تقييةةد حريةةة  -1 
الأمةةةةةراض ذات القةةةةةدرة الوبائيةةةةةة الةةةةةتي حةةةةةددتها الصةةةةةكوك ذات الصةةةةةلة لمنظمةةةةةة 

الأمةةةةراض الطفيليةةةةة المعديةةةةة إذا   الصةةةحة العالميةةةةة والأمةةةةراض المعديةةةةة الأخةةةةرى أو
 كانت موضوع أحكام حماية تسري على مواطني الدولة العضو المضيفة.

تاريةل  علةىأشةهر ثلاثةة مةرور لأمراض الةتي تحةدث بعةد الإصابة باأما   -2 
 للطرد من الإقليم. تشكل مسوغاع  الوصول، فلا

ضةةرورة، يجةةوز للةةدول علةةى وجةةود جديةةة مؤشةةرات وعنةةدما تكةةون  ةةة  -3 
الأعضةةةاء أن تطلةةةةب إلى الأشةةةةخاص الةةةةذين تحةةةق لهةةةةم الإقامةةةةة أن يخضةةةةعوا، في 
غضةةون ثلاثةةة أشةةهر مةةن تاريةةل الوصةةول، لفحةةص طةةبي  ةةان للتأكةةد مةةن أ ةةم 

يجةةةةوز  . ولا1أي مةةةةرض مةةةةن الأمةةةةراض المشةةةةار إليهةةةةا في الفقةةةةرة يعةةةةانون مةةةةن  لا
 اشتراط هذا الفحص الطبي كمسألة روتينية.

وتعةةةةةترف القةةةةةوانين الوطنيةةةةةة لعةةةةةدة دول باعتبةةةةةارات الصةةةةةحة  -155
. فةةةةيمكن أن تطةةةةرد (308)العامةةةةة مسةةةةوغاع صةةةةحيحاع لطةةةةرد الأجانةةةةب

في  مةةدرجي تةةرفلأ دخولةةه إذا كةةان يعةةان مةةن مةةرض  الدولةةة أجنبيةةاع أو
بوصةةةةةةةفه مرضةةةةةةةاع مةةةةةةةن الأمةةةةةةةراض  (309)بالةةةةةةةذكر مخصةةةةةةةوصي  قائمةةةةةةةة أو

__________ 
إنّ  ةةةةة سةةةةؤالاع هامةةةةاع يثةةةةور في إطةةةةار قةةةةانون حقةةةةوق  ” يقةةةةول فةةةةان كةةةةريكن:   ( 307)  

الإنسان ويتعلق بما إذا كانت إعادة الأشخاص إلى بلدان لةن تتةاح لهةم فيهةا إمكانيةة  
ل علةةةى خةةةدمات صةةةحية كافيةةةة تشةةةكل معاملةةةة لا إنسةةةانية أو مهينةةةة. وقةةةد  الحصةةةو 

رسةةةةت هةةةةذه المسةةةةائل في إطةةةةار المحكمةةةةة الأوروبيةةةةة لحقةةةةوق الإنسةةةةان في جملةةةةة مةةةةن  د  
ق بالإعةةةادة ... ولةةةذلك، فةةة ن المعيةةةارين المعتمةةةدين   القضةةةايا. وفي التالةةةب الأعةةةم، حةةة 

... وأخةيراع، فة ن القضةايا  المةرض والظةروف في دولةة المنشةأ    مدى شةدة فيما يبدو يا  
في الطةرد بةدعوى المةرض وانعةدام المرافةق في بلةةد  بطعةن  فيهةا غةير المةواطنين  يتقةدم  الةتي  

 ,Van Krieken)   المنشةةأ مةةةن المةةةرجق ألا يحالفهةةةا النجةةةاح إلا في ظةةةروف خاصةةةة“ 

“Health and migration: the human rights and legal context” ) . 
ريعات الوطنيةةةةة والاجتهةةةةاد القضةةةةائي الةةةةوطني يسةةةةتند اسةةةةتعراض التشةةةة ( 308)  

أعةلاه(،  18إلى المذكرة الةتي أعةدتها الأمانةة العامةة )الحاشةية   بشأن هذه المسألة
 .399-392الفقرات 

و وشةةةيلي، مرسةةةوم 20و 15و 14، المةةةواد 1998بةةةيلاروس، قةةةانون عةةةام  ( 309)  
و والصةةةةةةةين، قواعةةةةةةةد عةةةةةةةام 66( و1) 65( و4) 64( و5) 15، المةةةةةةةواد 1975عةةةةةةةام 
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 (312)مةةةةةةةةةزمن أو (311)يعةةةةةةةةةان مةةةةةةةةةن مةةةةةةةةةرض معيةةةةةةةةةق أو، (310)الخ لقيةةةةةةةةةة
مةةرض يجعةةل وجةةود الأجنةةبي مةةن  أو، (313)سةةاري  أو م عةةد أو وبائةةي أو

فةةةةيروس نقةةةةص ب مصةةةةاباع  أو ،(314)غةةةةير مرغةةةةوب فيةةةةه لأسةةةةباب طبيةةةةة
الأمراض  أو  (317)الجذام أو  (316)لسلبا أو  (315)الإيدز/ةالمناعة البشري

إعاقةةةةةة  رض عقلةةةةةي أوبمةةةةةأو ، (319)عيةةةةةوب بدنيةةةةةةب أو ،(318)التناسةةةةةلية
إدمةةان علةةى إذا كةةان يعةةان مةةن  أو ،(321)تأخةةر عقلةةي أو (320)عقليةةة

 
( )ج(و 1) 44، المةةادة 2001و واليةةونان، قةةانون عةةام 20( و4) 7، المةةادتان 1986

(و والاتحةاد الروسةي، 4) 7( و1) 5، المةادتان 1951واليابان، الأمر الصةادر عةام  
(و وجنةةةةوب 9) 18( و13) 9( و13) 7، المةةةةواد 2002لعةةةةام  FZ-115قةةةةانون رقةةةةم 

 ( )أ(.1) 29، المادة 2002أفريقيا، قانون عام 
(و وباراغةةواي، قةةانون عةةةام II) 52، المةةةادة 1981البازيةةل، مرسةةوم عةةام  ( 310)  

 (.2) 7( و3) 6، المادتان 1996
 (.III) 52، المادة 1981البازيل، مرسوم عام  ( 311)  
 (.2) 7( و3) 6، المادتان 1996باراغواي، قانون عام  ( 312)  
و واليةةةةةابان، الأمةةةةةر 20( و4) 7، المةةةةةادتان 1986الصةةةةةين، قواعةةةةةد عةةةةةام  ( 313)  

(و وبنمةةةةةا، المرسةةةةةوم بقةةةةةانون لعةةةةةام 4) 7( و1) 5، المةةةةةادتان 1951الصةةةةةادر عةةةةةام 
(و 1) 7( و1) 6، المةةادتان 1996)د(و وباراغةةواي، قةةانون عةةام  37، المةةادة 1960

( 1) 46( و8)( 1( و)1( )1) 11، المةةةادتان 1992وجمهوريةةةة كةةةوريا، قةةةانون عةةةام 
( 13) 9( و13) 7، المواد 2002لعام    FZ-115(و والاتحاد الروسي، قانون رقم 2)
( )أ(و والةةةولايات 1) 29، المةةةادة 2002(و وجنةةةوب أفريقيةةةا، قةةةانون عةةةام 9) 18و

 )أ(. 232( )ألف( و1)أ( ) 212المتحدة، قانون الهجرة والجنسية، المادتان 
(و ونيجةةةيريا، قةةةانون 2( )ج( )1) 3، المةةةادة 1967كينيةةةا، قةةةانون عةةةام  ( 314)  

 )د(. 50، المادة 1963عام 
و والاتحةةاد الروسةةي، قةةانون  20( و 4)   7، المةةادتان  1986الصةةين، قواعةةد عةةام   ( 315)  

(و والةةةةولايات المتحةةةةةدة،  9)   18( و 13)   9( و 13)  7 ، المةةةةةواد 2002لعةةةةام    FZ-115رقةةةةم  
 )أ(.   232( و 1و)ز( )   ل 1’ ( )ألف(  1)أ( )   212قانون الهجرة والجنسية، المادتان 

 .20( و4) 7، المادتان 1986الصين، قواعد عام  ( 316)  
 المرجع نفسه. ( 317)  
 المرجع نفسه. ( 318)  
(. ويمكةن ألا تعتةب الدولةةة IV) 52، المةادة 1981البازيةل، مرسةوم عةام  ( 319)  

 للنظةةةةام العةةةةةاممةةةةن العيةةةةوب البدنيةةةةة ذات الصةةةةلة إلا مةةةةةا كةةةةان يشةةةةكل تهديةةةةداع 
 ل3’( )ألةةف( 1)أ( ) 212)الةولايات المتحةدة، قةةانون الهجةرة والجنسةةية، المةادتان 

 )أ((. 232( و3و)ز( )
وينطةةةةوي هةةةةذا علةةةةى أي مةةةةرض أو إعاقةةةةة عقليةةةةة )البازيةةةةل، مرسةةةةوم عةةةةام   ( 320)  

و وكينيةةةةةا،  20( و 4)   7، المةةةةةادتان  1986(و والصةةةةةين، قواعةةةةةد عةةةةةام  I)   52ادة  ، المةةةةة1981
(  1)   18، المةادتان  1963( )ب(و ونيجةيريا، قةانون عةام  1)   3، المةادة  1967قانون عةام  

)و(و وجمهوريةةة    37، المةةادة  1960(و وبنمةةا، المرسةةوم بقةةانون لعةةام  2( و) 1)   39)ب( و 
((، أو  2( ) 1)   46( و 8( ) 1( و) 5( ) 1)   11، المةةةةةةةةةادتان  1992كةةةةةةةةوريا، قةةةةةةةةةانون عةةةةةةةةةام  

،  1951يمنةةع التمييةةز بةةين الصةةواب والخطةةأ )اليةةابان، الأمةةر الصةةادر عةةام   ( 1مةةرض: ) 
،  1996( يتسةةةةةبب في تتةةةةةير السةةةةةلوك )باراغةةةةةواي، قةةةةةانون عةةةةةام  2) أو  ((و  2)   5المةةةةةادة  

،  1996( مةةةةةةرض مةةةةةةوهن )باراغةةةةةةواي، قةةةةةةانون عةةةةةةام  3) أو  ((و  1)   7( و 2)   6المةةةةةةادتان  
أو يهةدده )سويسةةرا،    النظةام العةةام ( مةرض يةةؤثر علةى  4) أو  ((و  2)   7( و 3)   6المةادتان  

(و والةولايات المتحةةدة، قةةانون  2( )ج( و) 1)   10، المةةادة  1931القةانون الاتحةةادي لعةام  
 )أ((.   232( و 3و)ز( )   ل 3’ ( )ألف(  1)أ( )   212الهجرة والجنسية، المادتان  

 (.2) 7( و3) 6، المادتان 1996باراغواي، قانون عام  ( 321)  

 ،(322)إسةةةةةةاءة اسةةةةةةتعمالها إدمةةةةةةان علةةةةةةى المخةةةةةةدرات أو الكحةةةةةةول أو
يمكةةةةن  كةةةةذلك.  (324)حالةةةةة صةةةةحية خطةةةةيرة أو ،(323)كةةةةب السةةةةن أو

 (325)للدولةةةةةةة أن تطةةةةةةرد الأجنةةةةةةبي إذا كةةةةةةان يهةةةةةةدد صةةةةةةحة الجمهةةةةةةور
جةةاء مةةن منطقةةة تشةةكل إذا أو ، (326)صةحة الحيةةوانات في الدولةةة أو

شةةةةةروطاع صةةةةةحية  أو يسةةةةةتوف  معةةةةةاييرَ   إذا  أو ،(327)وبائيةةةةةاع  شةةةةةاغلاع 
ل أن  المةةةرجقكةةةان مةةةن إذا   أو، (328)محةةةددة الخةةةدمات الصةةةحية يحمةةةّ 
 .(330)م سجلات التلقيقي قدّ   إذا  أو ،(329)عبئاع مفرطاع  للدولة

)قةةةد    ( 331) طلةةةب مةةةن الأجنةةةبي أن يخضةةةع لفحةةةص طةةةبي وقةةةد ي   -156
أن تكةةون لديةةه أمةةوال كافيةةة لتتطيةةة  ي شةةترط   أو   ( 332) يسةةتلزم احتجةةازه( 

__________ 
(و وباراغةةواي، قةةانون عةةام V) 52، المةةادة 1981البازيةةل، مرسةةوم عةةام  ( 322)  

 11، المادتان 1992(و وجمهورية كوريا، قانون عام 4)  7( و6)  6، المادتان  1996
لعةةام  FZ-115(و والاتحةةاد الروسةةي، قةةانون رقةةم 2( )1) 46( و8( )1( و)1( )1)

(و والةةةةولايات المتحةةةةدة، قةةةةانون الهجةةةةرة 9) 18( و13) 9( و13) 7، المةةةةواد 2002
)أ(  232و ل4’( )ألةةف( 1)أ( ) 212( و1( )و( )50)أ( ) 101والجنسةةية، المةةواد 

 .ل2’( )باء( 2)أ( ) 237و
 )ب(. 35، المادة 1996باراغواي، قانون عام  ( 323)  
الةتي  L521-3 (5)المرجع نفسهو قارن بفرنسا، قانون الأجانةب، المةادة  ( 324)  

لا تسةةةةةمق بالطةةةةةرد عنةةةةةدما تترتةةةةةب عليةةةةةه نتةةةةةائج ذات خطةةةةةورة اسةةةةةتثنائية علةةةةةى 
 الأجنبي. صحة

،  1993، وقةةانون عةةام  20و   15و   14، المةةواد  1998بةةيلاروس، قةةانون عةةام   ( 325)  
، وقةانون عةام  101، المةادة  1981(و والبازيل، مرسةوم عةام  1)  25( و 2)  20المادتان 
( )أ(و والجمهوريةةةةةةة  1)   38، المةةةةةةادة  2001و وكنةةةةةةدا، قةةةةةةانون عةةةةةةام  67، المةةةةةةادة  1980

  25، المادة  2003(و والدانمرك، قانون عام  1)   9، المادة  1999التشيكية، قانون عام  
(و وألمانيةةا،  2( و) 1)   168( و 5( ) 1)   11، المةةادتان  2004(و وفنلنةةدا، قةةانون عةةام  2) 

  89، المةةةادة  2003(و وهنةةةدوراس، قةةةانون عةةةام  5( ) 2)   55، المةةةادة  2004قةةةانون عةةةام  
( )ب(و وليتوانيةةا، قةةانون  2)   45، المةةادة  1998لعةةام    40(و وإيطاليةةا، قةةانون رقةةم  3) 

و وبنمةةةةةا،  13، المةةةةةادة  1962(و ومدغشةةةةةقر، قةةةةةانون عةةةةةام  5)   7، المةةةةةادة  2004عةةةةةام  
)بصيتتهما المعدلة بموجةب القةانون رقةم    36و   18اد  ، المو 1960المرسوم بقانون لعام  

  21، المةةةةادة  2003لعةةةةام    1775و وبولنةةةةدا، قةةةةانون رقةةةةم  38( و 10(، الفقةةةةرة  1980)   6
(  8( ) 1( و) 1( ) 1)   11، المةةةةةادتان  1992(و وجمهوريةةةةةة كةةةةةوريا، قةةةةةانون عةةةةةام  5( ) 1) 
 . 27و   10-25، المادتان  1996(و والاتحاد الروسي، قانون عام  2( ) 1)   46و 
 .20، المادة 1998بيلاروس، قانون عام  ( 326)  
 (.2) 4، المادة 1996المرجع نفسهو وإيطاليا، المرسوم بقانون لعام  ( 327)  
 .26( وV) 7، المادتان 1980البازيل، قانون عام  ( 328)  
 (.2)ج( و) (1) 38، المادة 2001كندا، قانون عام  ( 329)  
( 1)أ( ) 212الةةةةولايات المتحةةةةدة، قةةةةةانون الهجةةةةرة والجنسةةةةية، المةةةةةادتان  ( 330)  

 )أ(. 232( و2و)باء( و)ز( ) ل2’)ألف( 
و واليةابان، الأمةةر الصةادر عةةام 20، المةةادة 1998بةيلاروس، قةةانون عةام  ( 331)  

(و 1( )ج( )1) 3، المةةادة 1967و وكينيةةا، قةةانون عةةام 9( و1) 7، المةةادتان 1951
)د(و والةةولايات المتحةةدة، قةةانون الهجةةرة  50، المةةادة 1963جةةيريا، قةةانون عةةام وني

 ( )باء(.1)ج( ) 240)أ( و 232والجنسية، المادتان 
 )أ(. 232الولايات المتحدة، قانون الهجرة والجنسية، المادة  ( 332)  
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طرد الأجنةبي اسةتناداع إلى هةذا    يعاد النظر في . وقد  ( 333) تكاليفه الطبية 

أو  ،  ( 334) لسةلطات الصةحية للدولةة تعليمةات ا ل في حال امتثاله  المسوغ 
علاقةةةة خاصةةةة بةةةين دولةةةة الأجنةةةبي   ترتيةةةب خةةةاص أو في حةةةال وجةةةود  
الةرواب  العائليةة  ،  ( 337) تةؤثر  لا  أو ،  ( 336) . وقةد تةؤثر ( 335) والدولة الطةاردة 

في حةةةةةين أن    بمةةةةةواطني الدولةةةةةة علةةةةةى مركةةةةةز الأجنةةةةةبي في هةةةةةذا البةةةةةاب، 
.  ( 338) بكاملها   ته أسر أيضاع    المسوغات الواردة في هذا الباب قد تشمل 

 . ( 339) الإقامة المؤقتة على الأجانب ذوي    أيضاع وقد يسري هذا الباب  

وينبتةةةةةةي التنويةةةةةةه  ن بعةةةةةةلأ المحةةةةةةاكم الوطنيةةةةةةة قضةةةةةةت  ن  -157
يمكن طردهم إذا كان  الأجانب الذين يعانون من أمراض شديدة لا
 .(340)القيام بذلك يشكل انتهاكاع لحقوق الإنسان

 الآداب  )و(

صةةةةةحيحا لطةةةةةرد الأجانةةةةةب في  لقةةةةةد أ قةةةةةرت الآداب مسةةةةةوغاع  -158
 .(342)القانونيةوالمصنفات  (341)قانون المعاهدات وممارسة الدول

في الفقةرة   بإقامةة الأجانةبوتنص الاتفاقية الأوروبية المتعلقة   -159
 يلي: منها على ما 3من المادة  1

__________ 
( )د(و وليتوانيةةةا، قةةةانون عةةةام 1) 4، المةةةادة 2001هنتةةةاريا، قةةةانون عةةةام  ( 333)  

 (.3) 7، المادة 2004
 ( )ج(.1) 44، المادة 2001اليونان، قانون عام  ( 334)  
(و وإيطاليةا، قةانون رقةم 2( و)1) 168، المادة 2004فنلندا، قانون عام  ( 335)  
 ( )ب(.2) 45، المادة 1998لعام  40
ون عةةةةةام (و وباراغةةةةةواي، قةةةةةان2) 38، المةةةةادة 2001كنةةةةدا، قةةةةةانون عةةةةةام  ( 336)  

)ب(و والةةةةولايات المتحةةةةدة، قةةةةانون الهجةةةةرة والجنسةةةةةية،  35و 7، المةةةةادتان 1996
 (.1( )باء( و)ز( )1)أ( ) 212المادة 

 .38، المادة 1960بنما، المرسوم بقانون لعام  ( 337)  
 (.2) 26، المادة 1980البازيل، قانون عام  ( 338)  
)بصةةةةةيتتهما المعدلةةةةةة  36، المةةةةةادة 1960بنمةةةةةا، المرسةةةةةوم بقةةةةةانون لعةةةةةام  ( 339)  

(و والةولايات المتحةدة، قةانون الهجةرة 10 (، الفقةرة1980)  6بموجب القانون رقم  
 )أ(. 232والجنسية، المادة 

المةةذكرة الةةتي أعةةدتها الأمانةةة العامةةة  انظةةر الاجتهةةاد القضةةائي الةةوارد في ( 340)  
 .584-578ت أعلاه(، الفقرا 18)الحاشية 

”مةةةةن الشةةةةائع جةةةةداع، أن يةةةةؤمر بترحيةةةةل الأجنةةةةبي ... بسةةةةبب سةةةةلوكه  ( 341)  
 Plenderاللاأخلاقةةةةةي )بمةةةةةا في ذلةةةةةك البتةةةةةاء وتعةةةةةاطي المخةةةةةدرات( ...“ )

(footnote 191 above), pp. 467–468 191( )في معةرض الإشةارة، في الحاشةية 
 8الصةةادر في  226أعةلاه، إلى جملةةة بلةةدان منهةةا الةدانمرك، قةةانون الأجانةةب رقةةم 

( 1) 17، المادة 1963(و ونيجيريا، قانون عام 2) 25، المادة 1983حزيران/يونيه  
 )ز( و)ح((.

س سةةلطة الطةةرد أو الترحيةةل إذا انتهةةك سةةلوك الأجنةةبي أو ”وقةةد تمةةارَ  ( 342)  
ة قواعةةةدَ أساسةةةةية معينةةةةة. ومةةةةن هةةةةذا أنشةةةطته بعةةةةد السةةةةماح بدخولةةةةه إلى الدولةةةة

 Sohn andالقيةةام  نشةةطة تخةةل بالآداب ...“ ) -3السةةلوك أو الأنشةةطة: 

Buergenthal  (footnote 195 above), pp. 90–91.) 

لا يجةةةوز طةةةرد رعةةةايا أي طةةةرف متعاقةةةد يقيمةةةون بصةةةفة قانونيةةةة في إقلةةةيم  
أو يخلةون بالنظةام العةام  إذا كانوا يعرضون للخطر الأمن القةومي طرف آخر إلا

 بالآداب. أو

ويةةةةةةةرد الطةةةةةةةرد لمسةةةةةةةةوغات الآداب في القةةةةةةةوانين الوطنيةةةةةةةة لعةةةةةةةةدة   -160
  لةةةى البتةةةةاء ع   يحةةةةلأ . وهكةةةذا، يمكةةةةن للدولةةةة أن تطةةةةرد أجنبيةةةاع  ( 343) دول 
يسةةةتفيد   أو   عليةةةه   يشةةةجع  غةةةيره مةةةن أشةةةكال الاسةةةتتلال الجنسةةةي أو  أو 
يمكةةن للدولةةة أن تطةةرد   . كمةةا ( 345) مةةن الاعةةار بالأشةةخاص  ، أو ( 344) منةةه 

تمةةل كةةان   لبتةةاء أو الأجنةةبي إذا كةةان يمةةارس ا  أو كةةان  ،  ( 346) أن يمارسةةه   يح 
أو كةان  ،  ( 348) في جةرائم جنسةية  أو   ( 347) متورطا في سلوك جنسي محظور 

المخةةةدرات  مةةةن    ( 350) كةةةان يسةةةتفيد  أو   ، ( 349) يتةةةاجر في الأعضةةةاء البشةةةرية 
  ( 352) بهةةةةةةةةةا   يتجةةةةةةةةةر  أو ( 351) ا بهةةةةةةةةةهرّ أو ي   النفسةةةةةةةةةية  المةةةةةةةةةؤثرات العقليةةةةةةةةةة أو  أو 

__________ 
يسةتند اسةةتعراض التشةةريعات الوطنيةةة بشةأن هةةذا الموضةةوع إلى المةةذكرة  ( 343)  

 .406-403لفقرات اأعلاه(،  18التي أعدتها الأمانة العامة )الحاشيىة 
)ح(و واليةةونان، قةةةانون عةةةام  29، المةةةادة 2004الأرجنتةةين، قةةةانون عةةام  ( 344)  

، 1998لعةةةةةام  286( )أ(و وإيطاليةةةةةا، المرسةةةةةوم بقةةةةةانون رقةةةةةم 1) 44، المةةةةةادة 2001
 24( و7) 5، المةةةادتان 1951و واليةةةابان، الأمةةةر الصةةةادر عةةةام 8( و3) 4المةةةادتان 

)أ( )ه(و ونيجةةيريا، قةةانون عةةةام  3، المةةادة 1967( )ي(و وكينيةةا، قةةانون عةةام 4)
)ز(و وبنمةةا، المرسةةوم بقةةانون لعةةام -( )أ( و)ه(3( )ح( و)1) 18، المةةادة 1963
(و والةةولايات 6) 6، المةةادة 1996)أ(و وباراغةةواي، قةةانون عةةام  37، المةةادة 1960

 .278و ل2’( )دال( 2)أ( ) 212المتحدة، قانون الهجرة والجنسية، المادتان 
)ح(و والبوسةةةنة والهرسةةةك،  29، المةةةادة 2004الأرجنتةةةين، قةةةانون عةةةام  ( 345)  

 15، المةةةواد 1975( )ز(و وشةةةيلي، مرسةةةوم عةةةام 1) 57، المةةةادة 2003قةةةانون عةةةام 
 46، المةةةةةةادة 2001(و وهنتةةةةةةاريا، قةةةةةةانون عةةةةةةام 3)-(1) 65( و2) 63و 17( و2)
( 4) 24و 2-(7) 5( و7) 2، المةةةةواد 1951(و واليةةةةابان، الأمةةةةر الصةةةةادر عةةةةام 2)

( )دال( 2)أ( ) 212)ج(و والولايات المتحدة، قانون الهجرة والجنسية، المةادتان 
 .278و ل1’و)حاء(  ل2’
(و والصةةين، قواعةةد 3)و( 2) 53-3، المةةادة 2005النمسةةا، قةةانون عةةام  ( 346)  

 24( و7) 5، المواد 1951(و واليابان، الأمر الصادر عام  3)  7، المادة 1986عام  
)أ( )ه(و ونيجةةةةيريا،  3، المةةةةادة 1967(و وكينيةةةةا، قةةةةانون عةةةةام 4) 62( )ي( و4)

( )ز(و وبنمةةا، المرسةةوم بقةةانون لعةةام 3( )ز( و)1) 18، المةةادة 1963قةةانون عةةام 
الةةولايات (و و 6) 6، المةةادة 1996)أ(و وباراغةةواي، قةةانون عةةام  37، المةةادة 1960

 .ل1’( )دال( 2)أ( ) 212المتحدة، قانون الهجرة والجنسية، المادة 
 .8( و3) 4، المادتان 1998لعام  286إيطاليا، المرسوم بقانون رقم  ( 347)  
 ( )أ(.1) 44، المادة 2001اليونان، قانون عام  ( 348)  
 (.6) 6، المادة 1996باراغواي، قانون عام  ( 349)  
 المرجع نفسه. ( 350)  
( 1) 47( )ب( و1) 27، المادتان 2003البوسنة والهرسك، قانون عام   ( 351)  

 ( )ب(.1) 32، المادة 2001)ب(و وهنتاريا، قانون عام 
( )ز(و وشةةةةةيلي،  1)   57، المةةةةةادة  2003البوسةةةةةنة والهرسةةةةةك، قةةةةةانون عةةةةةام   ( 352)  

(و والصةةين، قواعةةد  3) -( 1)   65( و 2)   63و   17( و 2)   15، المةةواد  1975مرسةوم عةةام  
(و واليةةةونان،  3)  54 ، المةةةادة 2004(و وألمانيةةةا، قةةةانون عةةةام  3)   7، المةةةادة  1986عةةةام  

(و  2)   46، المةادة  2001( )أ(و وهنتاريا، قانون عةام  1)   44، المادة 2001قانون عام 
،  1996)أ(و وباراغةةواي، قةةانون عةةام    37، المةةادة  1960وبنمةةا، المرسةةوم بقةةانون لعةةام  
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بشةةةةةةةكل    ذلةةةةةةةك   في   كةةةةةةةان متورطةةةةةةةاع  أو   ( 354) يحوزهةةةةةةةا  أو   ( 353) ينتجهةةةةةةةا  أو 
راع أو  أو   ، ( 355) آخةةر  ،  ( 356) ورّطهةةم في أنشةةطة غةةير مشةةروعة  اختطةةف ق صةة 

  اسةةةتدر دخةةةلاع  أو   كةةةان مقةةةامراع  أو   ، ( 357) أو ارتكةةةب جةةةرائم عنةةةف منةةةزلي 
 . ( 358) من القمار   كبيراع 

واسةةةةتناداع إلى تشةةةةريع بعةةةةلأ الةةةةدول، فةةةة ن الطةةةةرد بمسةةةةوغات  -161
الآداب قد يسري على أجنبي يكون عضواع في منظمة تقوم بالاعار 

ي هةةةةةةدد الآداب  ي ضةةةةةةر أو أو ،(360)بالمخةةةةةةدرات أو (359)بالأشةةةةةةخاص
 ،(362)يرتكةةةةةب جريمةةةةةة خادشةةةةةة للحيةةةةةاء أو ،(361)العامةةةةةة الوطنيةةةةةة أو

 
( )ب(و والةولايات  1)   29، المةادة  2002وجنوب أفريقيةا، قةانون عةام    (و 6)   6المادة 

 ( )جيم(. 2)أ( )   212المتحدة، قانون الهجرة والجنسية، المادة  
( 1) 47( )ب( و1) 27، المادتان 2003البوسنة والهرسك، قانون عام   ( 353)  

، 2001(و وهنتةةاريا، قةةانون عةةام 3) 54، المةادة 2004)ب(و وألمانيةا، قةةانون عةةام 
 ( )ب(.1) 32المادة 

( 1) 47( )ب( و1) 27، المادتان 2003البوسنة والهرسك، قانون عام   ( 354)  
 (.6) 5، المادة 1951)ب(و واليابان، الأمر الصادر عام 

(و وألمانيةةةةةا، قةةةةةانون عةةةةةام 4) 22، المةةةةةادة 2003الةةةةةدانمرك، قةةةةةانون عةةةةةام  ( 355)  
، المةةادتان 1998لعةام  286(و وإيطاليةا، المرسةةوم بقةانون رقةةم 2) 53، المةادة 2004

( )ح(و 4) 24( و5) 5، المةادتان 1951و واليابان، الأمر الصادر عام 8( و3)  4
 ل1’( )ألةةف( 2)أ( ) 212والةولايات المتحةةدة، قةةانون الهجةةرة والجنسةةية، المةةادتان 

(IIو )باء(.2)أ( ) 237( و)ح( ) 
( )أ(و وإيطاليةا، المرسةوم بقةانون  1)   44، المةادة  2001اليونان، قانون عام  ( 356)  

،  1951و واليةةةابان، الأمةةةر الصةةةادر عةةةام  8( و 3)   4، المةةةادتان  1998لعةةةام    286رقةةةم  
-( 2( )ح( ) 1)   18، المةادة  1963( )ب( و)ج(و ونيجيريا، قانون عام  7)  2المادة 

)د( و)و(و والةةةولايات المتحةةةدة، قةةةانون الهجةةةرة والجنسةةةية، المةةةادة  -( )ب( 3( و) 4) 
( )جةةيم(. ويمكةةن للةةولايات المتحةةدة أن تسةةتثني مسةةؤولاع في حكومةةة  10)أ( )   212

أجنبيةةةة مةةةن سةةةريان هةةةذا المسةةةوغ بنةةةاء علةةةى قةةةرار تقةةةديري يتخةةةذه وزيةةةر الخارجيةةةة  
الاتفاقيةةةةة المتعلقةةةةة    في دولةةةةةي هةةةةي طةةةةرف  في   المعةةةةني   الأمريكةةةةي، أو إذا كةةةةان الطفةةةةل 

بالجوانةةب المدنيةةة للاختطةةاف الةةدولي ل طفةةال )الةةولايات المتحةةدة، قةةانون الهجةةرة  
 ((. III) -( II)   ل 3’ ( )جيم(  10)أ( )   212والجنسية، المادة 

و والةةولايات المتحةةدة، قةةانون L541-4فرنسةةا، قةةانون الأجانةةب، المةةادة  ( 357)  
 )هاء(. (2)أ( ) 237الهجرة والجنسية، المادة 

)ب(و والةةةةةةةولايات  37، المةةةةةةةادة 1960بنمةةةةةةةا، المرسةةةةةةةوم بقةةةةةةةانون لعةةةةةةةام  ( 358)  
 (.5( و)4( )و( )50)أ( ) 101المتحدة، قانون الهجرة والجنسية، المادة 

( 1) 47و( )ج( 1) 27، المةادتان 2003البوسنة والهرسك، قةانون عةام  ( 359)  
 ( )ب(.1) 37 ، المادة2001)ج(و وكندا، قانون عام 

( 1) 47( )ب( و1) 27، المادتان 2003البوسنة والهرسك، قانون عام   ( 360)  
 ( )ب(.1) 32، المادة 2001)ب(و وهنتاريا، قانون عام 

، المةادتان 1980، وقةانون عةام 101، المةادة 1981البازيةل، مرسةوم عةام  ( 361)  
-(1) 65( و2) 63و 17( و2) 15، المةواد 1975و وشيلي، مرسوم عةام 67و  64
و وبنمةةةا، المرسةةةوم بقةةةانون لعةةةام 13، المةةةادة 1962(و ومدغشةةةقر، قةةةانون عةةةام 3)

( 4( )1) 11، المادة 1992و وجمهورية كوريا، قانون عام 38و  18، المادتان 1960
 .10-25، المادة 1996(و والاتحاد الروسي، قانون عام 8( )1و)
( )ألف( 2)أ( )  212الولايات المتحدة، قانون الهجرة والجنسية، المادة  ( 362)  
 .ل2’( وI) ل1’

ل إخةةةةةةةةلالاع  أو  منافيةةةةةةةةاع  يأتي سةةةةةةةةلوكاع  وأ ،(363)بالآداب جسةةةةةةةةيماع  يخةةةةةةةة 
يعمل في بيئةة  أو  ،(365)يتصف بمكارم الأخلاق لا أو  ،(364)للآداب

يكةةةةةون غةةةةةير قةةةةةادر علةةةةةى أن يعةةةةةي  حيةةةةةاة  أو ،(366)دنيئةةةةةة أخلاقيةةةةةا
 .(368)ينوي الاعار بالرذيلة أو ،(367)شريفة

تجوقةةةةةد  -162 الإجةةةةةراءات  مباشةةةةةرة بمجةةةةةردذا المسةةةةةوغ إمةةةةةا بهةةةةة يحةةةةة 
يرتكةةةةةةةب الأجنةةةةةةةبي الفعةةةةةةةل ذا الصةةةةةةةلة أن  بمجةةةةةةةرد ، أو(369)الجنائيةةةةةةةة

. وقةةةةد يحةةةةدد القةةةةانون ذو الصةةةةلة (370)ينتهةةةةك القةةةةانون ذا الصةةةةلة أو
يةةةةنص علةةةةى أن  ، أو(371)فةةةةرض إلى جانةةةةب الطةةةةردالعقةةةةوبات الةةةةتي ت  

عقوبةةةةةةةةة  ، وخصوصةةةةةةةاع الأجنةةةةةةةبي للعقوبةةةةةةةةة تنفيةةةةةةةةذالطةةةةةةةرد يةةةةةةةةتم بعةةةةةةةد 
تكةةةن العقوبةةةة المحكةةةوم بهةةةا  إذا   يةةةنص علةةةى الطةةةردأو ، (372)السةةةجن
 .(373)جنبي تشمل الطردعلى الأ

__________ 
 (.2) 16، المادة 1949سويسرا، لائحة عام  ( 363)  
 )أ(. 37، المادة 1960بنما، المرسوم بقانون لعام  ( 364)  
 ( )و(.50)أ( ) 101الولايات المتحدة، قانون الهجرة والجنسية، المادة  ( 365)  
 (.7) 6، المادة 1996باراغواي، قانون عام  ( 366)  
نق في السةةويد، يمكةةن أن يمةة  و . 4-2، المةةادة 1989السةةويد، قةةانون عةةام  ( 367)  

 ، وذلكالأجنبي رخصة إقامة لفترة زمنية محدودة بدل رخصة الإقامة الاعتيادية
 ب(. 4-2، المادة 1989اعتباراع لنم  معيشته المتوقع )السويد، قانون عام 

( 2)أ( ) 212الةةةةةةولايات المتحةةةةةةدة، قةةةةةةانون الهجةةةةةةرة والجنسةةةةةةية، المةةةةةةادة  ( 368)  
 .ل3’ )دال(

)ح(و والبوسةةةنة والهرسةةةك،  29، المةةةادة 2004الأرجنتةةةين، قةةةانون عةةةام  ( 369)  
، المةةةةادة 1981مرسةةةةوم عةةةةام  ( )ز(و والبازيةةةةل،1) 57، المةةةةادة 2003قةةةةانون عةةةةام 

 22، المةةةادة 2003و والةةةدانمرك، قةةةانون عةةةام 67، المةةةادة 1980، وقةةةانون عةةةام 101
، 2001(و واليةةةونان، قةةةانون عةةةام 2) 53، المةةةادة 2004(و وألمانيةةةا، قةةةانون عةةةام 4)

 24( و5) 5، المةةةةادتان 1951( )أ(و واليةةةةابان، الأمةةةةر الصةةةةادر عةةةةام 1) 44المةةةادة 
( )ب(و والةولايات 1) 29، المةادة 2002( )ح(و وجنوب أفريقيا، قةانون عةام 4)

)أ(  237( و5( )و( )50)أ( ) 101المتحةةةدة، قةةةانون الهجةةةرة والجنسةةةية، المةةةادتان 
 و)هاء(. ل1’( )باء( 2)
)ح(و والنمسةةا، قةةانون عةةةام  29، المةةةادة 2004الأرجنتةةين، قةةانون عةةام  ( 370)  

، المةةادتان 2003بوسةةنة والهرسةةك، قةةانون عةةام (و وال3( )2) 53-3، المةةادة 2005
، المادة 1980( )ب( و)ج(و والبازيل، قانون عام 1) 47( )ب( و)ج( و1)  27
، 2001(و وهنتةةةاريا، قةةةانون عةةةام 3) 54، المةةةادة 2004و وألمانيةةةا، قةةةانون عةةةام 64

 4، المةادتان 1998لعةام  286( )ب(و وإيطاليا، المرسوم بقانون رقةم 1)  32المادة  
( )ح(و 4) 24( و6) 5 ، المةةةادتان 1951و واليةةةابان، الأمةةةر الصةةةادر عةةةام 8( و3)

)ز(و وبنمةةا، -( )أ(3( )ز( و)ح( و)1) 18، المةةادة 1963ونيجةيريا، قةةانون عةام 
، المةادة 1996ون عةام )أ(و وباراغواي، قةان 37، المادة 1960المرسوم بقانون لعام  

)أ(  101(و والةةةةولايات المتحةةةةدة، قةةةةانون الهجةةةةرة والجنسةةةةية، المةةةةادتان 7( و)6) 6
 ( )جيم( و)دال(.2)أ( ) 212( و3( )و( )50)
مكةةةةرراع  3) 12، المةةةادة 1998لعةةةام  286إيطاليةةةا، المرسةةةوم بقةةةانون رقةةةم  ( 371)  

، 1996(، والمرسوم بقانون لعام 3) 10، المادة 1998لعام  40(، وقانون رقم ثانياع 
 .278 (و والولايات المتحدة، قانون الهجرة والجنسية، المادة1) 8المادة 

 (.4) 47، المادة 2003البوسنة والهرسك، قانون عام  ( 372)  
 ( )ز(.1) 57المرجع نفسه، المادة  ( 373)  
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متوقفةةةةاع    طةةةةرد الأجنةةةةبي بمسةةةةوغات تتعلةةةةق بالآداب   يكةةةةون وقةةةةد   -163
فيمةا يخةص    ( 375) أسةرته   وضةع  أو   ( 374) الأجنةبي   وضةع يلي:   على ما   جزئياع 

غيرهةةا مةةن   أو الةةدخول  أو أهليتةةه للإعفةةاء مةةن تأشةةيرة  إقةةامتهم في البلةةد،  
الدولةةةةة وقةةةةت  أو طةةةةول مةةةةدة المكةةةةوث في إقلةةةةيم  ،  ( 376) المشةةةةابهة   الشةةةةروط 

  ظهةور أو على دخوله إقليم الدولةة قبةل  ،  ( 377) ارتكاب الفعل ذي الصلة 
  كونةةةه  أو   ، ( 379) المصةةالح الوطنيةةةة   ه علةةى تهديةةةد  أو   ، ( 378) مسةةوغات الطةةةرد 
ترتيةةةةةةةب خةةةةةةةاص أو علاقةةةةةةةة    لدولةةةةةةةة الطةةةةةةةاردة  يربطهةةةةةةةا با مةةةةةةةن دولةةةةةةةة لا 

  ، ( 381) كضةحية للاعةار عنةد ارتكةاب الفعةل   وضعه على   أو   ، ( 380) خاصة 
في إطةار هةذا البةاب    ي طةرد . وقةد  ( 382) كمقةيم إقامةة مؤقتةة   وضعه على   أو 

 . ( 383) ه هو نفسه الأجنبي إذا قامت مسوغات لطرد   مَن يعولهم 

وقةةةد أيةةةةدت المحةةةةاكم الوطنيةةةةة لةةةةبعلأ الةةةةدول طةةةةرد الأجانةةةةب  -164
 .(384)الآداببمسوغات 

__________ 
(و والةةدانمرك، قةةانون 3( )2) 53-3، المةةادة 2005النمسةةا، قةةانون عةةام  ( 374)  
، 1998لعةةةةام  286(و وإيطاليةةةةا، المرسةةةةوم بقةةةةانون رقةةةةم 4) 22، المةةةةادة 2003ام عةةةة

 )ح(. 212 و والولايات المتحدة، قانون الهجرة والجنسية، المادة12المادة 
 ( )باء(. 1)ح( )   212الولايات المتحدة، قانون الهجرة والجنسية، المادة  ( 375)  
 (.3( )2) 53-3، المادة 2005النمسا، قانون عام  ( 376)  
(و والةولايات 4) 22، المادة 2003المرجع نفسهو والدانمرك، قانون عام   ( 377)  

 )ح(. 212 المتحدة، قانون الهجرة والجنسية، المادة
،  1967(و قةارن بكينيةةا، قةةانون عةةام  3)   7، المةةادة  1986الصةين، قواعةةد عةةام   ( 378)  

( )ح(، اللتةةةين تعتةةةبان  1)   18، المةةادة  1963( )ه(و ونيجةةةيريا، قةةانون عةةةام  1)   3المةةادة  
بعةةةد   بصةةةرف النظةةةر عمةةةا إذا كةةةان الفعةةةل قةةةد ارتكةةةب قبةةةل أو قائمةةةة  المسةةةوغات    أن 

دخةةول الأجنةةبي إلى إقلةةيم الدولةةةو والةةولايات المتحةةدة، قةةانون الهجةةرة والجنسةةية، المةةادة  
م المسةةوغ إذا ارتكةةب الأجنةةبي جريمةةة  ، الةةتي تسةةتنتج قيةةا ل 3’ -ل 1’ ( )دال(  2)أ( )   212

إذا  السةةابقة لدخولةةه إقلةةيم الةةولايات المتحةةدة، أو  العشةةر  البتةةاء في غضةةون السةةنوات  
 عتزم القيام بذلك النشاط أثناء وجوده في إقليم الولايات المتحدة. كان ي 

 ( )ب(.1) 27، المادة 2003البوسنة والهرسك، قانون عام  ( 379)  
 (.1) 8، المادة 1996إيطاليا، المرسوم بقانون لعام  ( 380)  
( )ب(و واليةةةةةةابان، الأمةةةةةةر 2) 37، المةةةةةةادة 2001كنةةةةةةدا، قةةةةةةانون عةةةةةةام  ( 381)  

 ( )أ(.4) 24و 2-(7) 5، المادتان 1951الصادر عام 
 (.4) 24، المادة 1951اليابان، الأمر الصادر عام  ( 382)  
( )جيم( 2)أ( ) 212المادة الولايات المتحدة، قانون الهجرة والجنسية،  ( 383)  
 .ل3’و ل2’و)حاء(  ل2’
 Re Th. and D., Conseilمصةر، قضةية  :انظةر، علةى سةبيل المثةال ( 384)  

d’État, 16 March 1953, ILR, vol. 18, p. 302  ( مةن المرسةوم 2) 2)”المةادة
ورد مةةن بةةين مسةةوغات الطةةرد ارتكةةاب تةة 1938حزيران/يونيةةه  22 المةةؤر  بقةةانون 

فعةل مخةل بالآداب العامةة، وقةد ارتكةةب المةدعيان دون شةك ذلةك الفعةل، وهةةو 
فعةةل  منةةافي للقةةانون السةةماوي ولقةةانون البشةةرو فةة ذا حةةدث الطةةرد بسةةبب هةةذا 
المسةةوغ، ف نةةةه طةةرد مةةةبر قطعةةاع مةةةن وجهةةةة نظةةر القةةةانون“( )كةةان الأمةةةر يتعلةةةق 

 Hecht v. McFaul and Attorney-General of theبالتسةةري(و وقضةةية 

Province of Quebec, Quebec Superior Court, 26 January 1961, ibid., 

vol. 42, pp. 226–229  طةرد للإدانةة  ةرائم تةنم عةن الفسةاد الأخلاقةي(. انظةر(
 ,Brandt v. Attor ney-General of Guyana and Austinغيةانا، قضةية  :أيضةاع 

 التشرد -التسول  ل1’

ب  -165 أن التسةةةول    ، حةةةتى بدايةةةة القةةةرن العشةةةرين   ، قةةةانون الطةةةرد   اعتةةةَ
ب المتسةةةةةولون    أيضةةةةةاع والتشةةةةةرد يةةةةةا   مةةةةةن مسةةةةةوغات الطةةةةةرد. فقةةةةةد اعتةةةةة 

. ومةةةن الأمثلةةةة علةةةى ذلةةةك أن  ( 385) والمتشةةةردون أشخاصةةةاع ”خطةةةرين“ 
مةةن القةةانون الجنةةائي الملكةةي بفرنسةةا كانةةت تةةنص صةةراحة    272المةةادة  

رهم  علةةةى أن ”الأفةةةراد الةةةذين يصةةةدر في حقهةةةم حكةةةم يقضةةةي باعتبةةةا 
متشةةةةةةةةردين، يجةةةةةةةةوز إذا كةةةةةةةةانوا أجانةةةةةةةةب اقتيةةةةةةةةادهم إلى خةةةةةةةةارج إقلةةةةةةةةيم  

ذ  ،  ( 386) المملكةةةة  وذلةةةك بموجةةةب أوامةةةر تصةةةدرها الحكومةةةة“. وقةةةد اتخةةة 
 تدبير الطرد هذا ضد الكثير من الأشخاص المنتمين إلى هذه الفئة. 

أن  . كما(387)سويسرا، كان من الجائز طرد ”المعدمين“ وفي -166
 1893كانون الأول/ديسمب   17بغ المؤر  من قانون لكسم 6المادة  

نصةةت علةةى أنةةه ”يجةةوز أن ي قتةةاد إلى الحةةدود فةةوراع علةةى يةةد أجهةةزة 
الأجنبي  غير المقيم ”الذي ي عثر عليه في حالة تشرد   “إنفاذ القوانين يخةةةةالف القةةةةانون المتعلةةةةق بالمهةةةةن المتجولةةةةة في  يمةةةةارس التسةةةةول أو أو

 .(388)مقاطعة حدودية في البلد“

الإمكةةان ربةة  أسةةباب الطةةرد هةةذه بمسةةوغ النظةةام العةةام  وفي -167
 حتى إن مضمونه قد ،رأينا، مرناع للتاية الذي يمكن أن يكون، كما

رب  هذه الأسباب باحتياجةات  أيضاع يتباين من بلد لآخر. ويمكن 
من  . ولكن هل تعد هذه الاحتياجات جزءاع (389)حفظ الهدوء العام

للطةرد قائمةةا بذاتةةهف وقةةد  أ ةا تشةةكل مسةةوغاع  حفةظ النظةةام العةةام أم
الشةةك، علةةى أي حةةال، بشةةأن مقبوليةةة هةةذه الأسةةباب  المةةرء يسةةاور

 الوقت الراهن. بيةد أن القةانون الةداخلي في إطار القانون الدولي في
ضةةع التسةةول لقواعةةد الشةةرطة  ،علةةى سةةبيل المثةةال ،لةةبعلأ الةةدول يخ 

البلديةةة، ويةةنص علةةى إمكانيةةة فةةرض قيةةود علةةى التسةةول في الطريةةق 
بشرط أن يكون لتلك القيةود إطةار مكةان وزمةني بالنظةر إلى   ،العام

ق بفرض ”قيود“ . ومن الملاحظ أن الأمر يتعل(390)الظروف المحيطة
 

Court of Appeal, 8 March 1971, ibid., vol. 71, p. 460  إن مةا لا ’يخةدم”(
الصالح العامل لبلد قد لا يتمثل في الإخلال بالسلم والنظام العام فحسب، بل 

ما يوسع النطةاق بةدلاع وهو في الإخلال بة ’المصالح الاجتماعية والماديةل،   أيضاع 
 النظامل الضيقة“(.من الاقتصار على فئة ’السلم وحسن 

  (385 ) Martini (footnote 72 above), p. 60. 
  (386 ) Cited in ibid., pp. 60–61. 
  (387 ) Ibid., p. 61. 
  (388 ) Cited in ibid. 
 article L 2213-4 of the Code générale des collectivitésانظةر:  ( 389)  

territoriales in France. 
 France, Tribunalانظةةةر، في هةةةذا الصةةةدد، القضةةةايا التاليةةةة:  ( 390)  

administratif (T.A.) de Pau, 22 November 1995, Conveinhes et 

autres c. Commune de Pau, Les Petites Affiches, 31 May 1996, 

conclusions Madec; T.A. de Poitiers, 19 October 1995, Massaoud 

Abderrezac c. Commune de La Rochelle, Revue française de droit 
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ينطةةوي  تظةةل علةةى أي حةةال محةةددة مةةن حيةةث المكةةان والزمةةان، ولا
يقلص في هذه الظروف من إمكانيةة اسةتعمال  وهو ما  ،حظرعلى  

 التقييد المذكور كمسوغ للطرد.

 المجون -اليجوي  ‘2’

الفجةةور والمجةةون    أعمةةال اعتةةبت بعةةلأ التشةةريعات القديمةةة أن   -168
الطةةرد شةةأ ا في ذلةةك شةةأن التسةةول والتشةةرد. وتةةورد المؤلفةةات    تسةةوغّ 

هةي  و القديمة، كمثال على ذلك، حالةة أسةرة فرنسةية مةن ثلاثةة أفةراد،  
كانتون سولور في سويسرا التي ط ردت قرب  ايةة القةرن  ب  يه نت ا ت أسرة ب  

لكو ةةا أصةةبحت عالةةة علةةى المسةةاعدة الاجتماعيةةة   لا   ، التاسةةع عشةةر 
بةةل لأن الأب والابةةن هةةويا إلى أدن حةةةالات  فحسةةب،    ة طويلةة  لفةةترة 

مأوى، وباتت الأسةرة غةير قةادرة علةى   الفساد الأخلاقي وأصبحا بلا 
، قةةةةدّم مةةةةواطن مةةةةن  أيضةةةةاع مثةةةةال آخةةةةر مةةةةن سويسةةةةرا   . وفي ( 391) العمةةةةل 

أيلول/سةةةةةبتمب    1الريةةةةةف إلى المجلةةةةةس الاتحةةةةةادي، في    -كةةةةةانتون بال  
، التماساع يطلب فيه طرد المةدعو جةورج غرونةر القةادم مةن فيينةا  1885

  فاسةةداع   الةةذي كةةان، علةةى حةةد زعةةم مقةةدم الطلةةب، ”يسةةلك سةةلوكاع و 
. وقةةةةد أحةةةةال المجلةةةةس  ( 392) ويعكةةةةر صةةةةفو الحيةةةةاة الهادئةةةةة لعةةةةدة أسةةةةر“ 
بالبةت في هةذه    لاختصاصةها الاتحادي الطلةب إلى حكومةة الكةانتون 

المسألة. وأشار مارتيني في أوائل القرن العشةرين إلى حةالات لأجانةب  
ردوا لمخةةةةةالفتهم قةةةةةانون ألعةةةةةاب القمةةةةةار“  أن    أيضةةةةةاع . وذكةةةةةر  ( 393) ”طةةةةة 

احتفظوا ”بحق    ما حيث   ، اتخاذ هذا التدبير عادة  القناصل كان بوسعهم  
ء  . وينةدرج البتةا ( 394) الحال في الصين مثلاع  كان  كما   ، طرد مواطنيهم“ 

كذلك في إطار هذا المسوغ من مسوغات الطرد. ففي إنكلترا، على  
سةةبيل المثةةال، كةةان البتةةاء جريمةةة يعاقةةب عليهةةا القةةانون، وكةةان قةةانون  

يخةةول وزيةةر الداخليةةة سةةلطة إصةةدار أمةةر بالطةةرد    1905 الأجانةةب لعةةام 
إذا أقةةرت محكمةةة للةةوزير المةةذكور   ةةا أدانةةت الأجنةةبي لإتيانةةه أعمةةال  

شةةةباط/فباير    20وحظةةةر قةةةانون الةةةولايات المتحةةةدة المةةةؤر     . ( 395) البتةةةاء 
منةةةه دخةةةول البتةةةايا والقةةةوادين إلى الإقلةةةيم الةةةوطني،    2في المةةةادة    1907

وبالمثةةةل، فةةة ن القةةةانون البازيلةةةي    . ( 396) هةةةاتين الفئتةةةين أفةةةراد  وأذن بطةةةرد  
يشر صراحة إلى البتاء،   ، وإن   1907كانون الأول/ديسمب    7المؤر  

  للطةةةةرد   يلةةةةي: ”يعتةةةةب مسةةةةوغا كافيةةةةاع  منةةةةه علةةةةى مةةةةا   2  نةةةةص في المةةةةادة 
 

administratif (RFDA), 1996, p. 377; Cour administrative d’appel 

(CAA) Bordeaux, 26 April 1999, No. 97BX01773, Commune de 

Tarbes (footnote 121 above). 
 .Journal du droit international privé (Clunet), 1893, volانظر:  ( 391)  

20, pp. 661–662; and de Boeck (footnote 78 above), p. 543. 
  (392 ) De Boeck (footnote 78 above), p. 542. 
  (393 ) Martini (footnote 72 above), p. 61. 
  (394 ) Ibid., pp. 61–62. 
  (395 ) Ibid., p. 82. 
  (396 ) De Boeck (footnote 78 above), pp. 544–545. 

القةةةوادة إذا ثبةةةت وقةةةوع أي   التسةةةول أو  التشةةةرد أو   -  3  ...   : يلةةةي  مةةةا 
إن المبةةةدأ   ” قةةةائلاع   1927 بويةةةك في عةةةام   و د . وكتةةةب  ( 397) مةةةن ذلةةةك“ 
الحيةةاة الماجنةةة  و   ة والمتكةةرر   ة ال الفجةةور العلنيةةعمةةبموجبةةه أ   ت الةةذي اعتةة ب 

للطةةةرد“ مبةةةدأ ”م عةةةترف بةةةه ضةةةمناع ومكةةةرس في    ة مشةةةروع   ات مسةةةوغ 
 . ( 398) أنه مطبق عالمياع“  قوانين البلدان كافة. كما 

وفةةلاف الحةةالات الأربةةع المةةذكورة أعةةلاه، تكةةرس التشةةريعات   -169
غةةةةةير مألوفةةةةةة. ومةةةةةن    الوطنيةةةةةة مسةةةةةوغات شةةةةةتى للطةةةةةرد تكةةةةةون أحيةةةةةاناع 

الملاحةةةظ في تلةةةك الحقبةةةة حةةةدوث حةةةالات طةةةرد لمسةةةوغات سياسةةةية  
،  ( 399) منها ”الدسائس الفوضوية“، و”امتداح الاغتيالات“  ، ة متنوع 

،  ( 401) شبهة التجسس   ، و”التجسس“ أو ( 400) رّ“ ة م ض ة و”التحريلأ ال 
ضةةةةةةةةةةةةةةةد   أو   ( 402) وحياكةةةةةةةةةةةةةةةة المكايةةةةةةةةةةةةةةةد والمةةةةةةةةةةةةةةةؤامرات ضةةةةةةةةةةةةةةةد الدولةةةةةةةةةةةةةةةة 

، و”المعةةةةةةاداة العنيفةةةةةةة  ( 404) ، ومقاومةةةةةةة القةةةةةةوانين ( 403) الأخةةةةةةرى  القةةةةةةوى 
، و”تمزيةةةةةةةةةةةةةق  ( 406) إلى العصةةةةةةةةةةةةةيان“   ، و”الةةةةةةةةةةةةةدعوة ( 405) للعسةةةةةةةةةةةةةكرية“ 

 . ( 407) الوطني“  العلم 

__________ 
  (397 ) Ibid., p. 545. 
  (398 ) Ibid., p. 542. 
  (399 ) Martini (footnote 72 above), p. 69. 
انظر، على سةبيل المثةال، طةرد الأمةير كروبةوتْكين مةن سويسةرا في عةام  ( 400)  

علةةى المةة  بتيةةة تحةةريلأ العمةةال علةةى الاسةةتيلاء عنةةوةع  لإلقائةةه ”الخطةةب 1881
علةةةى الممتلكةةةات وقلةةةب النظةةةام الراسةةةل باسةةةتعمال القةةةوة“، وكةةةذلك ”تمجيةةةده 

 (..ibidوما إلى ذلك ) ،اغتيال القيصر إسكندر الثان“
)بوهيميةةا(، المةةدان بتهمةةة  قضةةية تشةةارلز هوفمةةان، مةةن كارلسةةباد انظةةر ( 401)  

النصب في سويسرا لانتحاله شخصةية عقيةد بالاحتيةاط ية دعى البةارون كورتييةه 
وتمكنةه مةن دخةةول مؤسسةات عسةةكرية في مدينةة تةون )سويسةةرا(و وقةد طةةرد في 

 Journal du droit international privéلاشةةتباه بكونةةه جاسوسةةاع )لالحةال 

(Clunet), 1893, vol. 20, pp. 671–672.) 
انظةةر قضةةية الأمةةير ثياماريةةه، سةةفير إسةةبانيا في باريةةس، الةةذي طةة رد في  ( 402)  

 .RGDIP, vol لتةة مره علةةى الوصةةي علةةى العةةرفي الفرنسةةي )انظةةر: 1718عةةام 

XIV, 1907, p. 181.) 
 1872الكونةةت شةةامبور الةةذي طةة رد مةةن بلجيكةةا في عةةام  انظةةر قضةةية ( 403)  

 فنةةةدقاجتماعةةةات سةةةرية عقةةةدها هةةةذا الةةةةم طالب بالعةةةرفي مةةةع أنصةةةاره في  ”إثةةةر
 Journal du droit international privéسةانت أنطةوان بمدينةة أنتةويرب“ )

(Clunet), 1889, p. 73.) 
، سةكرتير السةةفارة البابويةة للكرسةةي انظةر قضةةية المونسةينيور مونتةةانييني ( 404)  

الرسةةولي، الةةةذي طةةة رد ”لنقلةةةه إلى ثلاثةةةة قساوسةةة في باريةةةس أمةةةراع فةةةرق القةةةانون 
المتعلةةةق بفصةةةةل الكنيسةةةةة عةةةةن الدولةةةةة، وقيةةةةادة رجةةةةال الكهنةةةةوت للقتةةةةال باسةةةةم 

 أعلاه(. 254الحزب الديني“ )الحاشية 
 (.Martini (footnote 72 above), p. 73انظر قضية طرد هوغو نان ) ( 405)  
انظةةر قضةةةية طةةرد سةةةتة إيطةةةاليين، مةةنهم طالةةةب، مةةن سويسةةةرا في عةةةام  ( 406)  

 (.ibid., p. 74لهتافهم في مظاهرة عامة: ”يسق  الجي “ ) 1901
انظر قضية طرد غيو الةذي طة رد مةن فرنسةا لتمزيقةه أعلامةاع فرنسةية في  ( 407)  

 (..ibidمنطقة كانيه )
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حيةةةث  ،تثةةير مسةةوغات الطةةرد هةةةذه أي مشةةكلة خاصةةة ولا -170
مسةوغ  مةن السةهل إدراجهةا إمةا في إطةار مسةوغ الأمةن العةام أو  هإن

 النظام العام.

بيةةةد أن هنةةةاك مسةةةوغَين آخةةةرَين أكثةةةر غرابةةةة، أحةةةديا قةةةد   -171
إيةديولوجي، والثةان أحةدث منةه ويوصةف نسبياع ويمكةن وصةفه  نةه 

  نه ثقافي.

 المسوغات الإيديولوجية والنشاط السياسي  )ز( 

 الإيلايولوجيا ل1’

الإيةةةةديولوجي بظهةةةةور النظةةةةام الاشةةةةتراكي في المسةةةةوغ ارتةةةةب   -172
 1903أيار/مةةةةةايو  19روسةةةةيا. فقةةةةةد اسةةةةتعيلأ عةةةةةن القةةةةانون المةةةةةؤر  

كومةةةةةة اتحةةةةةاد بالمرسةةةةةوم الخةةةةةاص بطةةةةةرد الأجانةةةةةب الةةةةةذي أصةةةةةدرته ح
 ،1921آب/أغسةةةةطس  29الجمهةةةةوريات الاشةةةةتراكية السةةةةوفياتية في 

 منه على أن 1ونصت المادة 
سةةةلوكهم متعارضةةةاع مةةةع  نشةةةاطهم أو دّ أسةةةلوب حيةةةاتهم أوالأجانةةةب الةةةذين ية عةةةَ 

طردوا بقرار مةن اللجنةة مبادا دولة العامل والفلاح وأسلوب حياتها يمكن أن ي  
بقرار صادر عن محكمةة، حةتى لةو كةان قةد أجيةز  ( أوGPU الخاصة )تشيكا أو

 .(408)لهم في السابق أن يقيموا في روسيا

 النشاط السياسي ل2’

طرد بفي اتخاذ قرار  هاماع  اعتباراع السياسي   النشاطشكل  ي قد -173
ولةةةةيس  ،الأمةةةةن القةةةةومي النظةةةةام العةةةةام أوحمايةةةةة الأجانةةةةب بةةةةدعوى 

 .(409)القانون الدوليإطار في  مستقلاع  مسوغاع 

__________ 
  (408 ) Cited by Fauchille (footnote 75 above), p. 978. 
”سةةلّم الكتةةاب التقليةةديون بسةةلطة طةةرد الأجانةةب، غةةير أ ةةم أكةةدوا في   ( 409)  

عةةةن    التالةةب الأعةةةم أن هةةةذه السةةةلطة لا تمةةةارس إلا لسةةةبب. فقةةةد كتةةةب غروتيةةةوس 
الحةةق السةةيادي في طةةرد الأجانةةب الةةذين يتحةةدون النظةةام السياسةةي القةةائم للدولةةة  

ردد بوفنةةةدورف هةةةذا الةةةرأي. وقةةةد  و الطةةةاردة ويقومةةةون  نشةةةطة مثةةةيرة للفتنةةةة فيهةةةا.  
“  التعبةير في المراسةلات الدبلوماسةية المبكةرة عةن نفةس المبةدأ بةنفس الشةروط  جرى 

 (Plender (footnote 191 above), p. 461 (citing Grotius, De Jure ac Pacis, 

Libri Tres, 1651, Book II, Chap. II, p. xvi); and Pufendorf, De Jure 

Naturae et Gentium, Libri Octo, 1866, Book III, Chap. Ill, para. 10 .)  
إلى المسوغات الاقتصادية والاجتماعية المتعلقة بكةون الشةخص غةير   ”وبالإضافة 

  “ لا سةيما الحةرب و مرغوب فيةه، كثةيراع مةا صةدرت أوامةر الطةرد لأسةباب سياسةية،  
 (Borchard (footnote 75 above), p. 52  وقةد تمةارس سةلطة الطةرد أو الإبعةاد” .)

الدولةةةة قواعةةةد    إذا انتهةةةك سةةةلوك الأجنةةةبي أو أنشةةةطته بعةةةد السةةةماح بدخولةةةه إلى 
المشةةةةاركة في أنشةةةةطة    -4  ...   أساسةةةةية معينةةةةة. ومةةةةن هةةةةذا السةةةةلوك أو الأنشةةةةطة: 

 ,Sohn and Buergenthal (footnote 195 above)سياسةية غةير مرغةوب فيهةا“ ) 

pp. 90–91  ويمكن التمييز بسهولة بةين الطةرد بنةاء علةى حكةم قضةائي والطةرد” .)
تعلةق بالنظةام العةام ]وبةين طةرد مقبةول  الذي تأمر به السةلطة التنفيذيةة لمسةوغات ت 

 769وقد أكدت الجمعيةة البلمانيةة لمجلةس أوروبا في التوصةية  -174
( حظةةةر طةةةرد الأجانةةةب، بمةةةن فةةةيهم الأجانةةةب الةةةذين هةةةم في 1975)

 .(410)دينية لمسوغات سياسية أو ،وضع غير قانون
وتةةةنص القةةةوانين الوطنيةةةة لةةةبعلأ الةةةدول علةةةى طةةةرد الأجنةةةبي إذا   -175

كالتصةةةةةةويت دون  ، ( 411) شةةةةةارك في العمةةةةةةل السياسةةةةةي الةةةةةةداخلي للدولةةةةةة 
التةدخل التعسةةفي في حقةوق المشةةاركة السياسةية الةةتي تخةةص   أو   ( 412) إذن 

فاشةةةةي   كةةةةان عضةةةواع في حةةةةزب شمةةةولي أو  أو ،  ( 413) بهةةةا الدولةةةةة مواطنيهةةةا 
معلومةةةةات   أو قةةةةدم وثائةةةةق أو ،  ( 414) يةةةةة حةةةةزب يركةةةةز علةةةةى الثةةةةورة العالم  أو 

وقةةد تسةةمق التشةةريعات    . ( 415) أخةةرى زائفةةة إيةةديولوجياع لسةةلطات الدولةةة 
بفةةرض عقةةةوبات جنائيةةة بالإضةةةافة إلى الطةةةرد، إذا    ةع ح ا ذات الصةةلة صةةةر 

 . ( 416) و جدت مسوغات لذلك في هذا الباب 
وقةةةد تناولةةةت المحةةةاكم الوطنيةةةة لةةةبعلأ الةةةدول قضةةةايا تتعلةةةق  -176

أن . غةةير (417)بطةةرد الأجانةةب لأسةةباب تتصةةل  نشةةطتهم السياسةةية
 
بسةةةبب انتهةةةاك قةةةانون محلةةةي[، ولكةةةن في تلةةةك الظةةةروف أيضةةةاع، مةةةن المعةةةترف بةةةه  

كل بلد مةا إذا كةان  ل ل  العامة   سياسة ال فصوص الحالة الأخيرة أنه يجب أن تحدد ’ 
 Goodwin-Gill, International Lawسي سةمق باسةتمرار إقامةة الأجنةبي فيهةا“ ) 

and the Movement of Persons between States, pp. 206–207 ) . 
عةوز إعةةادة أجنةبي غةةير حاصةةل علةى تةةرخيص إقامةة صةةحيق مةةن  ”لا ( 410)  

أراضي دولة عضو إلا اسةتناداع إلى مسةوغات قانونيةة محةددة فةلاف المسةوغات 
 (.9(، المبدأ 1975) 769السياسية أو الدينية“ )التوصية 

يجةوز لدولةةة أن تمنةةع مشةةاركة الأجنةبي في أنشةةطتها السياسةةية الداخليةةة  ( 411)  
، 1980المشةةةةةاركة )البازيةةةةةل، قةةةةةانون عةةةةةام  امةةةةةة أو تقيةةةةةد تلةةةةةكأو في شةةةةةؤو ا الع

((، 3( و)2) 17 ، المةادة1992و وجمهورية كةوريا، قةانون عةام 107و 106المادتان  
في منظماتهةا الثقافيةة أو غيرهةا مةن المنظمةات )البازيةل، قةانون عةام مشاركته  أو  

 (.109-107 ، المواد1980
و والةةةةةولايات 127( وXI) 124دتان ، المةةةةةا1980البازيةةةةةل، قةةةةةانون عةةةةةام  ( 412)  

 (. 6)أ( )  237( )دال( و10)أ( )  212المتحدة، قانون الهجرة والجنسية، المادتان 
 ( )د(.1) 99، المادة 1998البتتال، المرسوم بقانون لعام  ( 413)  
و والةةةولايات المتحةةةدة، قةةةانون 14، المةةةادة 1998بةةةيلاروس، قةةةانون عةةةام  ( 414)  

)أ(  212( )ه( و50( و)40( و)37)أ( ) 101الهجةةةةةةةةةةةةةرة والجنسةةةةةةةةةةةةةية، المةةةةةةةةةةةةةةادتان 
 )دال(. (10)
 )أ(. 62)أ( و 29، المادتان 2004الأرجنتين، قانون عام  ( 415)  
و والبتتةةةةال، 127-125و (XI) 124، المواد 1980البازيل، قانةون عام   ( 416)  

 (.2) 99 ، المادة1998المرسوم بقانون لعام 
 Perregaux, Conseil d’État, France, 13انظةر، علةى سةبيل المثةال:  ( 417)  

May 1977,  Recueil des décisions du Conseil d’Etat, 1977, p. 216; 

Belgium, Bujacz v. Belgian State (Minister of Justice), Conseil d’État, 

Belgium, 13 July 1953, ILR, vol. 20, 1953, pp. 336–337; United States, 

Lopez v. Howe, Immigration Commissioner, Circuit Court of Appeals, 

Second Circuit, 14 May 1919 (Annual Digest of Public International 

Law Cases, 1919–1922, pp. 252–253); Ex Parte Pettine, District Court, 

District of Massachusetts, 3 June 1919, ibid., pp. 251–252; and Gal- 

van v. Press, Officer in Charge, Immigration and Naturalization 
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معظةم عمليةات الطةرد هةذه بةة ررت بمسةوغات أخةرى، كالنظةام العةةام 
 .(418)الأمن القومي أو

 المسوغ ”الثقافي“  )ح(

يج تعتةةةبه اليةةةوم بعةةةلأ دول الخلةةة يتمثةةةل هةةةذا المسةةةوغ في مةةةا -177
العةةربي بمثابةةة ”تهديةةد للهويةةة“. ويةة ذكر أن طةةارق المعينةةة قةةد تنةةاول 

مسألة قلق البلدان  Arab Newsفي مقالة في الموقع الإلكترون    مؤخراع 
العربية إزاء ”الخطر الةذي يتهةدد الهويةة“، النةاجم، حسةبما ي عتقةد، 

مةةةن العمةةةال الأجانةةةب علةةةى أراضةةةيها.  عةةةن وجةةةود عةةةدد كبةةةير جةةةداع 
صةةةدر أن وزيةةةر العمةةةل البحةةةريني قةةةد قةةةال: ”في بعةةةلأ وذكةةةر هةةةذا الم

يعةةد بوسةةعك أن تعةةرف هةةل أنةةت في بلةةد  منةةاطق بلةةدان الخلةةيج،  
يمكننةةةةا الحةةةةديث هنةةةةا عةةةةن  في منطقةةةةة آسةةةةيوية. ولا عةةةةربي مسةةةةلم أم

’التنةةوعل. فمةةةا مةةن أمةةةة علةةى هةةةذه الأرض يمكةةن أن تقبةةةل بتلاشةةةي 
. وذكةر الصةحفي طةارق المعينةة أن (419)“لإقليمهةا’ثقافتها في قلب 

وزيةةر العمةةةل في البحةةةرين قةةةد أعلةةن أن بلةةةده سةةةيقترح تطبيةةةق سةةةقف 
حةةده سةةت سةةنوات علةةى رخةةص العمةةل الممنوحةةة ل جانةةب الةةذين 
يعملون في بلدان الخليج. وكان من المفترض تقد  هذا الاقتراح إلى 

ور مؤتمر قمة  لس التعاون الخليجي. ون سةب إلى وزيةر العمةل المةذك
أعةةةلاه قولةةةه ”إن أغلبيةةةة العمةةةال الأجانةةةب ينحةةةدرون مةةةن أوسةةةاط 
ثقافيةةةةةةةة واجتماعيةةةةةةةة عةةةةةةةاجزة عةةةةةةةن الانةةةةةةةدماج في الثقافةةةةةةةات المحليةةةةةةةة 

ف معهةةةةةا“ أو . وبالإضةةةةةافة إلى ذلةةةةةك، فةةةةة  م يحتكةةةةةرون (420)التكيةةةةةّ
الوظائف الةتي تحتةاج إليهةا اليةد العاملةة المحليةة أمةس الحاجةة. وأشةار 

ات العربية المتحةدة، السةيد علةي بةن عبةد وزير العمل في دولة الإمار 
، وأن هةةةةةةذه مخاوفهةةةةةةا   الكعةةةةةةبي، إلى أن بةةةةةةلاده تشةةةةةةاطر البحةةةةةةرين

 
Service, United States Supreme Court, 24 May 1954, ILR, vol. 21, 

1954, pp. 213–218. 
)”لةيس التصةرف  Perregaux (preceding footnote), p. 217انظةر:  ( 418)  

يشةةةكل  ذو الطبيعةةةة السياسةةةية بحةةةد ذاتةةةه كافيةةةاع كمةةةبر قةةةانون لترحيةةةل أجنةةةبي لا
 Bujacz (precedingوجوده علةى الأراضةي الفرنسةية تهديةداع للنظةام العةام“(و و

footnote), p. 337  َعي صةةاحب الطلةةب أن مةةن حةةق الأجانةةب التمتةةع د  )”يةة
بيةةةد أن تمتةةةع الأجانةةةب  ،سةةةيةل’حريةةةة الفكةةةرل و’حريةةةة إنشةةةاء جمعيةةةات سيا بةةةة

بهةةاتين الحةةريتين تقيةةده بالضةةرورة أحكةةام  قانونيةةة تسةةمق بطةةرد الأجانةةب عقةةةاباع 
مةن  128 على ممارستهم أنشطة ت عتب مضةرة  مةن الةبلاد، وذلةك تطبيقةاع للمةادة

 Brazil, In re Everardo Diaz, Supreme Federal Tribunal ofالدستور“(و و

Brazil, 8 November 1919, Annual Digest of Public International Law 

Cases, 1919-1922, 255-256  ليست الدولة  بة على تحمل عبء العمةل”(
الشاق، والعد  الأثر أحياناع، المتمثل في توخي اليقظة الدائمة في رصةد أعمةال 
 الأجانب الذين يطبقون نظرياتهم. وليس عليها أن تنتظر قيةام هةؤلاء الأجانةب

 .يتعلق بطرد شخص فوضوي( بعمل علني“( )فيما
”تأثةةةةةةةير المتتربةةةةةةةين علةةةةةةةى العمالةةةةةةةة والوضةةةةةةةع الاجتمةةةةةةةاعي في الخلةةةةةةةيج“   ( 419)  
 (“Expatriates’ impact on Gulf’s labour, social situation”, Arab News, 27 

October 2007, available at www.arabnews.com /node/304988 ) . 
  (420 ) Ibid. 

المسةةةةةألة سةةةةةتكون علةةةةةى رأس جةةةةةدول أعمةةةةةال قمةةةةةة  لةةةةةس التعةةةةةاون 
مليةون عامةةل  14إلى وجةةود أكثةر مةن  الخليجةي المةذكورة أعةلاه نظةراع 

ن اقتراح يلي: ”إ مهاجر في المنطقة. وختم الكاتب مقالته بذكر ما
البحرين، إذا حظي بالقبول، سيؤدي إلى توجيةه رسةالة واضةحة إلى 

مليون مهاجر يعيشون حالياع في بلةدان  لةس التعةاون الخليجةي   14
مفادهةةةةا أن الوقةةةةت قةةةةد حةةةةان لهةةةةم للبحةةةةث عةةةةن خيةةةةارات أخةةةةرى. 
وا  وسةةةيكون هةةةذا السةةةيناريو مؤلمةةةاع بالنسةةةبة للةةةبعلأ مةةةنهم، لأ ةةةم ربةةةّ

 .(421)ج وجعلوا منها وطناع لهم“أ سرهم في بلدان الخلي
ويخةةةالف مسةةةةوغ الطةةةةرد المةةةةذكور القةةةةانون الةةةةدولي، أياع كانةةةةت  -178

 الزاوية التي ي نظر منها إلى الأمر.

فهو يتعةارض، مةن الزاويةة الثقافيةة، مةع قاعةدة حظةر التمييةز  -179
سةةةةيما تلةةةةك المةةةةذكورة في  المةةةةذكورة في اتفاقيةةةةات دوليةةةةة مختلفةةةةة، ولا

يخلةةو مةةن الأييةةة، في  . ولا(422)عةةن طةةرد الأجانةةبالتقريةةر الخةةامس 
هةةةةذا الصةةةةدد، التةةةةذكير  ن الميثةةةةاق العةةةةربي لحقةةةةوق الإنسةةةةان الةةةةذي 

 1994أيلول/سةةةبتمب  15اعتمةةةده  لةةةس جامعةةةة الةةةدول العربيةةةة في 
ضمني.  يتضمن عدة أحكام تؤكد هذه القاعدة على نحو صريق أو

 يلي: ، بصفة خاصة، تنص على ما2فالمادة 
تتعهةةةد كةةةل دولةةةة طةةةرف في هةةةذا الميثةةةاق  ن تكفةةةل لكةةةل إنسةةةان موجةةةود علةةةى 
أراضيها وخاضع لسلطتها حق التمتع بكافة الحقوق والحريات الةواردة فيةه دون 

الةةةةةرأي  الةةةةةدين أو اللتةةةةةة أو الجةةةةةنس أو اللةةةةةون أو أي تمييةةةةةز بسةةةةةبب العنصةةةةةر أو
أي وضةةةع  أوالمةةةيلاد  الثةةةروة أو الاجتمةةةاعي أو الأصةةةل الةةةوطني أو السياسةةةي أو

 آخر دون أي تفرقة بين الرجال والنساء.

 يلي: هذا الالتزام بنصها على ما إلى حد ما 3وتعزز المادة 
الإنسةةةةان الأساسةةةةةية المقةةةةةررة أو يجةةةةوز تقييةةةةةد أي مةةةةن حقةةةةةوق  لا )أ( 

استناداع إلى القةانون أو الاتفاقيةات أو في هذا الميثاق القائمة في أية دولة طرف  
التحلةةةل منهةةةا بحجةةةة عةةةدم إقةةةرار الميثةةةاق لهةةةذه الحقةةةوق أو العةةةرف كمةةةا لا يجةةةوز 
 إقرارها بدرجة أقلو

يجةةةوز لأيةةةة دولةةةة طةةةرف في هةةةذا الميثةةةاق التحلةةةل مةةةن الحةةةريات  لا )ب( 
الأساسةةةية الةةةواردة فيةةةه والةةةتي يسةةةتفيد منهةةةا مواطنةةةو دولةةةة أخةةةرى تتعامةةةل وتلةةةك 

 الحريات بدرجة أقل.

وجةد أي شةك في ي ومن زاويةة حقةوق العمةال الأجانةب، لا -180
أن مثل هذه السياسة تتعارض مع الأحكام ذات الصةلة الةواردة في 
الاتفاقيةةةةة الدوليةةةةة لحمايةةةةة حقةةةةوق جميةةةةع العمةةةةال المهةةةةاجرين وأفةةةةراد 

أن    بالذكردر يجعن ذلك،    منها. وفضلاع  7سيما المادة   أسرهم، ولا
ه  يجةوز الاسةتناد إلية ”وفرة اليد العاملة“ تعتب منذ أمد بعيةد أمةراع لا

__________ 
  (421 ) Ibid. 
، A/CN.4/611، المجلةةةةةد الثةةةةةان )الجةةةةةزء الأول(، الوثيقةةةةةة 2009حوليةةةةةة  ( 422)  

 وما يليها. 148الفقرة 

http://www.arabnews.com/node/304988
http://www.arabnews.com/node/304988
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كسةةبب مةةن أسةةباب الطةةرد. فقةةد ذكةةر مةةارتيني أن هةةذه المسةةألة قةةد 
د رسةةةةت علةةةةى نحةةةةو خةةةةاص في أواخةةةةر القةةةةرن التاسةةةةع عشةةةةر ”حةةةةين 

إلى  1888 است بعد الصينيون من الولايات المتحدة في الفترة من عام
 يقةةر لا”تلةةك الفةةترة،  ومؤلفةةبحسةةب مةةا ذهةةب إليةةه . و (423)“1892

حمايةةة سةةوق العمةةل سةةبباع كافيةةاع لطةةرد م القةةانون الةةدولي أن تكةةون لةْ ع  
يةةزال صةةالحاع حةةتى  . وهةةذا الةةرأي لا(424) موعةةة كاملةةة مةةن الأفةةراد“

 يومنا هذا.

 الدخول غير المشروع  )ط(

لقوانين  على نحو يشكل انتهاكاع الدولة    إقليمقر دخول  لقد أ   -181
في ممارسةةةة الةةةدول  ،صةةةحيحا لطةةةرد الأجنةةةبي مسةةةوغاع بوصةةةفه الهجةةةرة 

 .(425)المصنفات القانونية وفي
ولةةئن كةةان المقةةرر الخةةاص المعةةني بحقةةوق غةةير المةةواطنين، دافيةةد  -182

ذوي الوضةةع فايسةةبوت، يؤكةةد علةةى ضةةرورة عةةدم معاملةةة الأجانةةب 
غةةير القةةانون معاملةةة المجةةرمين، ف نةةه اعةةترف بصةةفة عامةةة بحةةق الدولةةة 

 في أن تطالب برحيلهم من إقليمها:

ناك  ال واسع أمام الدول لإنفاذ سياساتها في  ةال الهجةرة والمطالبةة ه 
في إقليمهةةةا بصةةةورة غةةةير شةةةرعية. غةةةير أن تلةةةك  الموجةةةودينبمتةةةادرة الأشةةةخاص 

عةةةوز ممارسةةةتها بطريقةةةة  لا حةةةدود، كمةةةا السةةةلطة التقديريةةةة ليسةةةت مطلقةةةة بةةةلا
في إقليمهةا  تعسفية. فيجوز للدولة، بمقتضى قوانينها، أن ترحةل أشخاصةاع ظلةوا

 .(426)لفترة أطول من الوقت المصرح لهم به في تراخيص الإقامة المحددة المدة
__________ 

  (423 ) Martini (footnote 72 above), p. 62. 
  (424 ) Darut (footnote 170 above), p. 50 :ويضةةيف هةةذا الكاتةةب .

تعةةةةةد حمايةةةةةة سةةةةةوق العمةةةةةل في حةةةةةد ذاتهةةةةةا مسةةةةةوغاع كافيةةةةةاع لعةةةةةدم السةةةةةماح  ”لا
 (.ibid., p. 51أولى، للطرد“ )بالدخول، ومن باب  

”تقةةةةر ممارسةةةةة الةةةةدول أن الطةةةةرد يكةةةةون مةةةةبراع: )أ( للةةةةدخول المنتهةةةةك  ( 425)  
  Goodwin-Gill, International Law and the Movement of) للقةةانون“

Persons between States, p. 262)أن يفضي الدخول غةير المشةروع  . ”ويمكن
 ,Doehring, “Aliens)إلى طةرد الأجنةبي بمسةوغ أن الةةدخول كةان غةير مةةبر“ 

expulsion and deportation”, p. 108 مةن الشةائع جةداع أن يةؤمر بترحيةل” .)
 ,Plender (footnote 191 above)) “... لانتهاكةةه قةةانون الهجةةرة الأجنةةبي

p. 467–468 .)”نبي أو ترحيله في أي وقت إذا تبين فيما بعد ويمكن طرد الأج
أنةةه دخةةل البلةةد بصةةورة غةةير مشةةروعة، مةةا   يسةةتفد الأجنةةبي مةةن النظةةام المحلةةي 

  Sohn and Buergenthal“ )للتقةةةادم، أو مةةةن عفةةةو عةةةام أو عفةةةو خةةةاص

(footnote 195 above), p. 90  :انظر أيضاع .)Institute of International Law, 

“Règles internationales…”, art. 28, paras. 1 and 2المتعلق  ،. والتحليل التالي
ذ مةةةن المةةةذكرة و مةةةأخ ،بمسةةةوغات الطةةةرد المةةةذكورة في الفقةةةرات مةةةن )ط( إلى )ن(

-377، و339-326الفقةةرات أعةةلاه(،  18الةةتي أعةةدتها الأمانةةة العامةةة )الحاشةةية 
 .422، و417-408، و390-381، و380
، التقريةةةةةةر النهةةةةةةائي للمقةةةةةةرر الخةةةةةةاص، ديفيةةةةةةد المةةةةةةواطنينحقةةةةةةوق غةةةةةةير  ( 426)  

فايسةةةةةبوت، لجنةةةةةة حقةةةةةوق الإنسةةةةةان، اللجنةةةةةة الفرعيةةةةةة لتعزيةةةةةز وحمايةةةةةة حقةةةةةوق 
 .29، الفقرة E/CN.4/Sub.2/2003/23الإنسان، 

، أقةةرت اللجنةةة زامبيةةا ضةةدمنظمةةة العفةةو الدوليةةة قضةةية  وفي -183
الأفريقية لحقوق الإنسان والشعوب  ن وجود الأجنةبي بشةكل غةير 

 للطرد. صحيحاع  مشروع في البلد يعد مسوغاع 

في حةةق أي دولةةة    ، تشةةكك  لا هةةي فعةةلاع  و   ، اللجنةةة في أن تشةةكك لا ترغةةب   
غةةةير القةةةانون  ذوي الوضةةع  في أن تتخةةذ إجةةةراءات قانونيةةة ضةةةد المهةةاجرين الأجانةةةب  

  ه وأن ترحلهم إلى بلدا م الأصلية، إذا قررت المحاكم المختصة ذلةك. غةير أ ةا تةرى أنة
ع عةن أنفسةهم أمةام المحةاكم  من غير المقبول ترحيل الأفراد دون تخويلهم إمكانية الةدفا 

 . ( 427) الوطنية المختصة لأن ذلك يتنا  مع روح ونص الميثاق والقانون الدولي 

ولةةئن كانةةةت القةةةوانين الوطنيةةةة لةةةبعلأ الةةةدول تةةةنص علةةةى أن  -184
الأجانةب الةذين دخلةوا الإقلةيم بصةورة غةير قانونيةة يمكةن أن يكونةةوا 

فةةةة ن ، (428)ةللطةةةةرد، في حةةةةالات معينةةةة ، لاللإعةةةةادة القسةةةةريةعرضةةةةة 
القوانين الوطنية لدول أخرى تسلّم  ن الدخول غير المشروع مسوغ 

ويمكةةن  .(429)صةحيق لطةةرد الأجنةةبي حسةةبما لاحظةه بعةةلأ الكتةةاب
يقيم في  إعمال مسوغ الدخول غير المشروع عند طرد من يمكث أو

يجةةوز  مةةن لا الدولةةة دون أن يحصةةل أولاع علةةى تةةرخيص بالةةدخول أو
 قانونيةةةغةةير الأجنةةبي بصةةفة دخةةول  أمةةا .(430)السةةماح لةةه بالةةدخول

 ةغةير قانونيةبصةفة بدخول أجنبي   خطأع السماح   ، أودون قصد منه
قةةةةانوناع إلى إضةةةةفاء  ،يفضةةةةي لا أو ،يفضةةةةيإلى الدولةةةةة، فةةةةيمكن أن 

والمتسةةةةللون في السةةةةفن . (431)شةةةةرعية علةةةةى الةةةةدخولصةةةةفة الالدولةةةةة 
__________ 

  (427 ) African Commission on Human and Peoples’ Rights, 

communication No. 159/96, Union Interafricaine des Droits de 

l’Homme, Fédération Internationale des Ligues des Droits de l’Homme 

v. Angola, Eleventh Annual Activity Report, 1997–1998, para. 20. 
 United States, Seyoum Faisa Joseph v. U.S. Immigrationانظةر:   ( 428)  

and Naturalization Service, 4th Circuit Court of Appeals, 20 May 1993, 993 

F.2d 1537   ”(  حل السيد جوزيف بهذا البلد كمتسلل وبالتالي ف نه يصةنف بموجةب
 (. ( para. 10قانون الهجرة والجنسية في فئة الأشخاص ’القابلين للاستبعادل“ ) 

ظةةم القةةوانين الةةتي تةةنظم الهجةةرة، يكةةون حةةق الطةةرد أو الترحيةةل في مع” ( 429)  
الأحكةةةام المتعلقةةةة بالاسةةةتبعاد، وترتكةةةز العديةةةد مةةةن عمليةةةات  تةةةنص عليةةةهجةةةزاء 

د في الإقلةةةيم بصةةةورة تنتهةةةك قوانينةةةه أو اللةةةوائق المتعلقةةةة و الطةةةرد علةةةى تهمةةةة الوجةةة
(. Borchard (footnote 75 above), pp. 51–52) بالسةماح بةدخول الأجانةب“

ويتبةةةين مةةةن نظةةةم القةةةوانين المحليةةةة الةةةتي تمةةةت دراسةةةتها احتمةةةال وجةةةود اتسةةةاق ”
ضةةةمني في اختيارهةةةا لمسةةةوغات الطةةةرد. فبصةةةفة عامةةةة، يصةةةبق الأجنةةةبي عرضةةةة 

الةدخول بمةا يشةكل  -1للترحيل إذا اندرج في فئةة أو أكثةر مةن الفئةات التاليةة: 
 Goodwin-Gill, International Law and theانتهاكةةاع لقةةةوانين الهجةةةرة“ )

Movement of Persons between States, p. 255). 
و 182، المةةةادة 2003انظةةةر، علةةةى سةةةبيل المثةةةال، الصةةةين، أحكةةةام عةةةام  ( 430)  

، 1996و وباراغةةواي، قةةانون عةةام 46و 19، المةةادتان 1963ونيجةةيريا، قةةانون عةةام 
( 1)أ( ) 237و والةةةةولايات المتحةةةةدة، قةةةةانون الهجةةةةرة والجنسةةةةية، المةةةةادة 38المةةةةادة 
 )حاء(.-)ألف(

إغفةال“ ”في نيجيريا، يظل الدخول غير المشروع الذي أجيز بسبب  ( 431)  
السةةلطات المختصةةة دخةةولاع غةةير مشةةروع ومسةةوغاع مةةن مسةةوغات الطةةرد )قةةانون 

اد الأجنةبي الحامةةل ((. وتسةةمق الةولايات المتحةدة بإبعةة2) 19، المةادة 1963عةام 
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  (433) لا  أم   ( 432) سواء أدرجوا في فئة خاصة من الأجانب   ، الطائرات  أو 
في القانون ذي الصلة، ف  م يمكن أن يكونوا عرضة للطرد إما بسبب  

 لنفس مسوغات طرد غيرهم من الأجانب.   أو   ( 434) وضعهم 
ومن المسوغات المحةددة للطةرد بسةبب الةدخول غةير المشةروع  -185

في  ،يحةةةاول فيهةةةا الةةةدخول أو ،الحةةةالات الةةةتي يةةةدخل فيهةةةا الأجنةةةبي
فئةةة معينةةة  أمةةام ، أو(435)جانةةبالأ أمةةامأثنةةاء إغةةلاق الحةةدود مؤقتةةاع 

مكةةةان مةةةن  ه أوبالةةةدخول فيةةةغةةةير مسةةةموح  وقةةةتفي  ، أو(436)مةةةنهم
يتهةرب مةن ضةواب  الهجةرة  أو ،(437)بها اع عتب نقطة عبور مرخصي   لا
، (438)عرقلتهةا يسةعى إلى التهةرب منهةا أو يعرقلها أو سلطاتها أو أو

 
المهةةةةةةاجر ذي الأفضةةةةةةلية“ إذا تبةةةةةين أن الأجنةةةةةةبي   يكةةةةةةن مةةةةةةن ذوي ”لتأشةةةةةيرة 

(. وفي البازيةةةل، يمكةةن أن يعتةةةب 206الأفضةةلية )قةةانون الهجةةةرة والجنسةةية، المةةادة 
غةير مقصةود“، ويفضةي إلى إمهةال الأجنةبي ”غير القانون“ دخةولاع ”الدخول  

فترة أقصر للرحيل عن الإقليم مما لو كان قد ارتكةب جةرائم معينةة )مرسةوم عةام 
 (.98، المادة 1981

 (.49)أ( ) 101الولايات المتحدة، قانون الهجرة والجنسية، المادة  ( 432)  
، المادة 1963و ونيجيريا، قانون عام 8، المادة  1967كينيا، قانون عام   ( 433)  
 (.2) 8( و2) 1 ، المادتان 1963( لعام L.N. 93(، ولوائق )1) 28
و والةولايات المتحةدة، قةانون الهجةرة 8، المةادة 1967كينيا، قةانون عةام  ( 434)  

 (.2)أ( ) 235( )دال( و6)أ( ) 212والجنسية، المادتان 
( )أ(و والسةةةةويد، قةةةةانون عةةةةام 1) 3، المةةةةادة 1973كينيةةةةا، قةةةةانون عةةةةام  ( 435)  

 .4-12، المادة 1989
 230و 198و 190و 189و 177، المةةةةةةواد 1958أسةةةةةةتراليا، قةةةةةةانون عةةةةةةام  ( 436)  
 .25، المادة 1963و ونيجيريا، قانون عام 251( )أ( و1) 249و
و وأستراليا، قةانون عةام 37و 29، المادتان 2004الأرجنتين، قانون عام  ( 437)  

و 69و 3، المةةةةةةادتان 1975و وشةةةةةةيلي، مرسةةةةةةوم عةةةةةةام 190و 189، المةةةةةةادتان 1958
(و وغواتيمةةةالا، المرسةةةوم 1) 9، المةةةادة 1999والجمهوريةةةة التشةةةيكية، قةةةانون عةةةام 

و 2، المةةةادة 1951و واليةةةابان، الأمةةةر الصةةةادر عةةةام 74، المةةةادة 1986بقةةانون لعةةةام 
 79، المادة 1996و وباراغواي، قانون عام 16المادة ، 1963ونيجيريا، قانون عام 

و والةةةولايات المتحةةةدة، قةةةانون الهجةةةرة 4، المةةةادة 1968(و وتةةونس، قةةةانون عةةةام 3)
 ( و)ب(.1)أ( ) 275)ب( و 271( )ألف( و6)أ( ) 212والجنسية، المواد 

و وأستراليا، قةانون عةام 37و 29، المادتان 2004الأرجنتين، قانون عام  ( 438)  
 124، المةادة 1980و والبازيل، قةانون عةام 233و 231و 230و  190المواد    ،1958

(I و وشةةيلي، مرسةةوم عةةام)و وغواتيمةةالا، المرسةةوم بقةةانون لعةةام 69، المةةادة 1975
( 2) 13، المادة 1998لعام  286و وإيطاليا، المرسوم بقانون رقم 74، المادة 1986

(و واليةةابان، الأمةةر الصةةادر عةةام 2) 11، المةةادة 1998لعةةام  40)أ(، وقةةانون رقةةم 
و وباراغةةةةةواي، 46 ، المةةةةادة1963(و ونيجةةةةيريا، قةةةةةانون عةةةةام 2) 24، المةةةةادة 1951

(و والبتتةةال، المرسةةوم بقةةانون لعةةام 1) 81( و3) 79، المةةادتان 1996قةةانون عةةام 
أ( ) 275و والةةولايات المتحةةدة، قةةانون الهجةةرة والجنسةةية، المةةادة 99 ، المةةادة1998

(. ويمكةةن وصةةف الأشةةخاص بالمتسةةللين بنةةاء علةةى هةةذه القةةوانين )أسةةتراليا، 2)
(. ولضةةةةةةةةب  هةةةةةةةةؤلاء المتسةةةةةةةةللين 233و 231و 230، المةةةةةةةةواد 1958قةةةةةةةةانون عةةةةةةةةام 

واسةةةةتبعادهم، يمكةةةةن أن تطلةةةةب الدولةةةةة إلى السةةةةفن الراسةةةةية أن تقةةةةدم بيةةةةانات 
و 231دة ، المةةةةا1958بالحمولةةةةة إلى السةةةةلطات المختصةةةةة )أسةةةةتراليا، قةةةةانون عةةةةام 

((، أو تسةةةةمق للسةةةةةلطة 2) 8، المةةةةادة (L.N. 93) 1963عةةةةةام ونيجةةةةيريا، لةةةةوائق 
 (.71-69، المواد 1992المختصة بتفتي  السفينة )جمهورية كوريا، قانون عام 

 ،(440)دفةع الرسةوم اللازمةة أو (439)التفتي  عنةد الةدخولفي ذلك   بما
يقةةةةدم وثائةةةةق لحقهةةةةا التلةةةةف  ، أو(441)يفتقةةةةر إلى الوثائةةةةق اللازمةةةةة أو
لومةةات أخةةرى مع يقةةدم وثائةةق أو أو ،(442)غةةير قابلةةة للاسةةتعمال أو

يحصل، لأي سبب، بعد عبوره الحةدود  لا أو  ،(443)مضللة مزورة أو

__________ 
و وجمهوريةةةة كةةةوريا، قةةةانون عةةةام 16، المةةةادة 1963نيجةةةيريا، قةةةانون عةةةام  ( 439)  

( )ج(و 1) 8، المادة 1971(و والمملكة المتحدة، قانون عام 3)  46، المادة  1992
 (.2)أ( ) 275والولايات المتحدة، قانون الهجرة والجنسية، المادة 

 (.1( )1) 21، المادة 2003لعام  1775بولندا، قانون رقم  ( 440)  
قد لا يحمل الأجنبي كافة الوثائةق الضةرورية، بمةا فيهةا  ،في هذا الصدد ( 441)  

يكةون مةؤهلاع للحصةول عليهةا، أو  لا أو يبزهةاجواز السفر أو التأشةيرة، أو لا 
، المواد 1958لا يقدم كل المعلومات الضرورية أو أييّ منها )أستراليا، قانون عام  

، 2، المةةادة 1999ألةةفو وبةةيلاروس، قةةرار المجلةةس لعةةام  233و 229و 190و 177
 124، المةةادتان 1980(و والبازيةةل، قةةانون عةةام 4) 20، المةةادة 1993وقةةانون عةةام 

(VIو )(و 1) 65( و7) 15، المةةةةةةةةةةةةادتان 1975و وشةةةةةةةةةةةةيلي، مرسةةةةةةةةةةةةوم عةةةةةةةةةةةةام 127
(و وفرنسةةةةةةةا، قةةةةةةةانون 1) 9، المةةةةةةةادة 1999والجمهوريةةةةةةةة التشةةةةةةةيكية، قةةةةةةةانون عةةةةةةةام 

، 1998لعام  286و وإيطاليا، المرسوم بقانون رقم L511-1   (1 )الأجانب، المادة 
و واليةةابان، الأمةةر الصةةادر عةةام 5، المةةادة 1998لعةةام  40، وقةةانون رقةةم 10المةةادة 
و 7( و2) 4 ، المةةةةادتان 1967(و وكينيةةةةا، قةةةةانون عةةةةام 2( و)1) 24، المةةةةادة 1951

)ب(و وبنمةةةةةةا، المرسةةةةةةوم  (3) 46و 18، المةةةةةةادتان 1963ونيجةةةةةةيريا، قةةةةةةانون عةةةةةةام 
، المةةةةادة 1996و وباراغةةةةواي، قةةةةانون عةةةةام 60و 58، المةةةةادتان 1960انون لعةةةةام بقةةةة
(و وتةونس، قةانون 1) 21 ، المةادة2003لعام   1775(و وبولندا، قانون رقم  1) 79

و والةةةةةةةةةةولايات المتحةةةةةةةةةةدة، قةةةةةةةةةةانون الهجةةةةةةةةةةرة والجنسةةةةةةةةةةية، 5، المةةةةةةةةةةادة 1968عةةةةةةةةةةام 
)أ((. ويمكن أن يكون دخةول الأجنةبي غةير قةانون   275( و7)أ( ) 212 المادتان 

أو هةةةةي عرضةةةةة للإلتةةةةاء قبةةةةل  أ لتيةةةةتبسةةةةبب تأشةةةةيرة أو وثيقةةةةة أخةةةةرى ضةةةةرورية 
الةةدخول أثنةةاء إقامةةة قانونيةةة )أسةةتراليا، قةةانون  كةةان الةةدخول أو عنةةده، حةةتى لةةو  

، 2003و والبوسةةةنة والهرسةةةك، قةةةانون عةةةام 252و 232و 229، المةةةواد 1958عةةةام 
و والجمهوريةةةة 65، المةةةادة 1975(و وشةةةيلي، مرسةةةوم عةةةام 3و) )د( (1) 47المةةةادة 

(و والبتتةةةال، المرسةةةوم بقةةةانون لعةةةام 1) 9، المةةةادة 1999التشةةةيكية، قةةةانون عةةةام 
(، أو 10-2و 9-2، المةادتان 1989(و والسويد، قانون عام 4) 13، المادة 1998

قامتةةةه المتوقعةةةة الأجنةةةبي غةةةير كافيةةةة لتتطيةةةة كامةةةل فةةةترة إ إذا كانةةةت فةةةترة تأشةةةيرة
 ((.3( و)2) 9 ، المادة1999)الجمهورية التشيكية، قانون عام 

قد تكون تلك الوثائق غير مقروءة، أو لحقها التلف أو ناقصة مادياع،  ( 442)  
أو وثائةةةق لا يمكةةةن للدولةةةة أن تضةةةيف إليهةةةا التراخةةةيص أو العلامةةةات الضةةةرورية 

، 1999و والجمهوريةة التشةيكية، قةانون عةام 3، المةادة 1998)بلتاريا، قانون عام  
 ((.3)-(1) 9المادة 
و وأسةةةةةتراليا، 35)أ( و 29، المةةةةةادتان 2004الأرجنتةةةةةين، قةةةةةانون عةةةةةام  ( 443)  

، 1993و وبةةةيلاروس، قةةةانون عةةةام 236و 234و 233A، المةةةواد 1958قةةةانون عةةةام 
 و127( وXIII) 124و 64، المةةةةواد 1980(و والبازيةةةةل، قةةةةانون عةةةةام 4) 20المةةةةادة 

( 1) 40، المةةادة 2001و وكنةةدا، قةةانون عةةام 3، المةةادة 1998وبلتةةاريا، قةةانون عةةام 
و 68( و2( و)1) 65( و3) 63، المةةةةةواد 1975)أ( و)ب(و وشيلةةةةةي، مرسةوم عةام 

و والجمهورية التشيكية، قانون عام 30و 29، المادتان 1986والصين، قانون عام 
، والمرسةةةةةةوم 97، المةةةةةةادة 1999(و وغواتيمةةةةةةالا، لائحةةةةةةة عةةةةةةام 1) 9، المةةةةةةادة 1999

، 1998لعةةام  286بقةانون رقةةم و وإيطاليةةا، المرسةةوم 73، المةادة 1986بقةانون لعةةام 
    ( 4)-(1) 4-22، المةادتان 1951و واليابان، الأمر الصادر عام 10و  8و  4المواد  

 

 (تابع على الصفحة التالية ) 



والستي  الثانية الدورة وثائق   224 

 
 هةةةةةةةذا الةةةةةةةنقصيصةةةةةةةحق  لا علةةةةةةةى وثائةةةةةةةق الةةةةةةةدخول الضةةةةةةةرورية، أو

 الإقامةةة المؤقتةةةينتهةةك شةةروط  أو ،(444)أجنبيكةة  وضةةعهيسةةوّى  لا أو
غير  أو ،(446)عتب شخصاع غير مرغوب فيهي   أو  ،(445)في إقليم الدولة

بسةبب إمةا دخول إقليم الدولة  شروطَ   ،لاعتبارات أخرى  ،مستوف
بسبب  ، أو(447)الجلية شخصيةال هصفاتبسبب وإما  أسلوب عيشه

 
 (تابع )  (  443الحاشية  ) 

، 1963و ونيجةةةيريا، قةةةانون عةةةام 7، المةةةادة 1967(و وكينيةةةا، قةةةانون عةةةام 3) 24و
و وباراغةةواي، 61، المةةادة 1960المرسةةوم بقةةانون لعةةام  ( )أ(و وبنمةةا،3) 46المةةادة 

و 111و 110( و1) 108( و2) 81( و1) 79و 38، المةةةةةةةةةةواد 1996قةةةةةةةةةةانون عةةةةةةةةةةام 
(و والبتتال، المرسوم بقانون 4) 21، المادة 2003لعام    1775وبولندا، قانون رقم 

 46، المةةةادتان 1992(و وجمهوريةةةة كةةةوريا، قةةةانون عةةةام 4) 13، المةةةادة 1998لعةةةام 
، 2002 لعةةةةام   FZ-115(و والاتحةةةةاد الروسةةةةي، قةةةةانون رقةةةةم 2( و)1) 89( و1-2)

(و 5) 26، المةةةةةةةةةادة 1996(، وقةةةةةةةةةانون عةةةةةةةةةام 4( )9) 18( و4) 9( و4) 7المةةةةةةةةةواد 
و والمملكة المتحدة، قانون 18-7و 10و 9-2واد ، الم1989والسويد، قانون عام 

( )بصةةةةةةةةةةيتته المعدلةةةةةةةةةةة بموجةةةةةةةةةةب 1) 33( )أ( و1) 24A، المةةةةةةةةةةادتان 1971عةةةةةةةةةةام 
(و والولايات المتحدة، قانون الهجرة والجنسية، 1996اللجوء والهجرة لعام   قانون 

(. وقةةةةةةةةةةةةةد ي عةةةةةةةةةةةةةرّف الأجنةةةةةةةةةةةةةبي 3)أ( ) 275( )جةةةةةةةةةةةةةيم( و6)أ( ) 212المةةةةةةةةةةةةةادتان 
بصةةفته متسةةللاع بنةةاء علةةى هةةذا الأسةةاس )اليةةابان، الأمةةر الصةةادر عةةةام  صةةراحة
 (.74، المادة 1951

و 198و 182( و3( و)2) 181، المةةةةةةةةواد 1958أسةةةةةةةةتراليا، قةةةةةةةةانون عةةةةةةةةام  ( 444)  
)الأحكةةةةةام الانتقاليةةةةةة(و وإيطاليةةةةةا،  7، الفصةةةةةل 2004وإكةةةةةوادور، قةةةةةانون عةةةةةام 

( )ب(و والاتحةةةاد الروسةةةي، 2) 13، المةةةادة 1998لعةةةام  286المرسةةةوم بقةةةانون رقةةةم 
(و والةولايات المتحةدة، قةانون الهجةرة والجنسةةية، 1) 26، المةادة 1996قةانون عةام 

 .206المادة 
، 1980و والبازيةل، قةانون عةام 26، المةادة 1998بيلاروس، قةانون عةام  ( 445)  

و 85 ، المةةةةةةادة1975و وشةةةةةةيلي، مرسةةةةةةوم عةةةةةةام 127( وIX) 124( و1) 56المةةةةةةواد 
و وإيةران )جمهوريةة _ الإسةلامية(، 30و 29، المةادتان 1986الصين، قانون عام و 

، المةادتان 1951)ب(و واليابان، الأمر الصادر عام  11 ، المادة1931قانون عام  
، المةادتان 1963ألف(و ونيجيريا، قانون عام  6( و)6)-(4) 24( و7( و)6)  16
و وجمهوريةة كةوريا، قةانون 61، المادة 1960و وبنما، المرسوم بقانون لعام 27و  11

، 10-25، المادة 1996(و والاتحاد الروسي، قانون عام 1) 89، المادة 1992عام  
، المةادة 1989و والسويد، قةانون عةام 8-18 ، المادة18القانون الإداري، الفصل  

. 252)أ( و 237 ة، المةةةةادتان و والةةةولايات المتحةةةدة، قةةةةانون الهجةةةرة والجنسةةةي9-3
أو مةةةةا شةةةةابه ذلةةةةك  وقةةةةد ي عةةةةرّف الأجنةةةةبي علةةةةى هةةةةذا الأسةةةةاس بصةةةةفته متسةةةةللاع 

 (.28، المادة 1963)نيجيريا، قانون عام 
و وبةةيلاروس، قةةانون عةةام 16و 5، المةةادتان 1958أسةةتراليا، قةةانون عةةام  ( 446)  

مهوريةةةةةة و والج61، المةةةةةادة 1980(و والبازيةةةةةل، قةةةةةانون عةةةةةام 6) 20، المةةةةةادة 1993
 3، المةادة 1967(و وكينيةا، قةانون عةام 1) 9، المةادة 1999التشةيكية، قةانون عةام 

(و وبولنةةةدا، قةةةانون رقةةةم 5) 79، المةةةادة 1996( )و(و وباراغةةةواي، قةةةانون عةةةام 1)
، 1996(و والاتحةةةاد الروسةةةي، قةةةانون عةةةام 2( )1) 21، المةةةادة 2003لعةةةام  1775
(. وتخةول 1) 13، المةادة 1931و وسويسرا، القانون الاتحادي لعةام 10-25المادة  

نيجةةةةيريا لوزيرهةةةةا المخةةةةةتص رفةةةةلأ السةةةةماح بالةةةةةدخول لأي أجنةةةةبي أو فئةةةةة مةةةةةن 
الأجانةةب إذا اعتةةب الةةوزير رفةةلأ الةةدخول في المصةةلحة العامةةة )نيجةةيريا، قةةانون 

 ((.2) 18، المادة 1963عام 
د الزوجةةةات )فرنسةةةا، قةةةانون قةةد يكةةةون الأجنةةةبي في هةةةذا الصةةةدد متعةةةد ( 447)  

(و والةةةولايات المتحةةةدة، قةةةانون الهجةةةرة والجنسةةةية، 1) L521-2الأجانةةةب، المةةةادة 

الدولةةة المتعلقةةة بةةدخول شةةروط للفي السةةابق الأجنةةبي انتهةةاك ارتكبةةه 
 .(448)فيها الإقامة أو

يلةةةةي:   إلى هةةةةذا المسةةةةوغ بمةةةةا   يتةةةةأثر طةةةةرد الأجنةةةةبي اسةةةةتناداع   وقةةةةد  -186
و والاعتبةةةةارات الدوليةةةةة مةةةةن قبيةةةةل وجةةةةود  ( 449) وصةةةةول الأجنةةةةبي   مسةةةةار 

، وأي اتفاق  ( 450) ترتيب خاص بين دولة الأجنبي والدولة التي يدخلها 
شةةةةةةرط لهيئةةةةةةة   طلةةةةةةب أو  ، أو ( 451) ذات صةةةةةةلة اتفاقيةةةةةةة دوليةةةةةةة   دولي أو 
توقيةت    مثةل   القةوانين، الزمنيةة المتصةلة بسةريان  عتبارات الا و  و ( 452) دولية 

،  ( 453) دخةةةةةول الأجنةةةةةبي بالنسةةةةةبة إلى بةةةةةدء نفةةةةةاذ التشةةةةةريع ذي الصةةةةةلة 
و  ( 454) قلةةيم الإ إلى    صةةلة وقةةت دخةةول الأجنةةبي ال نافةةذ ذي  ال قةةانون  ال  أو 

 . ( 455) وطول الفترة التي انصرمت منذ دخول الأجنبي إلى إقليم الدولة 

صةريق، فةرض  وقد يجيةز القةانون الةوطني ذو الصةلة، علةى نحةو   -187
عنةةةدما تكةةةون  ةةةة مسةةةوغات    ، العقةةةوبات الجنائيةةةة، إضةةةافة إلى الطةةةرد 

 
( )ألف((، أو يعتب غير مؤهل للاستيطان أو الحصول على 10)أ( )  212المادة 

)ي(و والةةةولايات المتحةةةدة،  29، المةةةادة 2004الجنسةةةية )الأرجنتةةةين، قةةةانون عةةةام 
 ((.8)أ( ) 212 قانون الهجرة والجنسية، المادة

قد يكون الأجنبي في هذا الصدد   يتقيةد خةلال فةترة إقامتةه السةابقة  ( 448)  
إمةةا بشةةروط الدولةةة الطةةاردة فيمةةا يتعلةةق بالخةةروج )الاتحةةاد الروسةةي، قةةانون عةةام 

لقةةوانين والالتزامةةات الواقعةةة ((، أو   يتقيةةد عمومةةاع با6( و)5) 26، المةةادة 1996
(و والجمهوريةة 3) 20، المةادة 1993على عاتق الأجانب )بةيلاروس، قةانون عةام 

 ((.1) 9، المادة 1999التشيكية، قانون عام 
 .25و 16، المادتان 1963نيجيريا، قانون عام  ( 449)  
و وإيطاليةةةا، المرسةةةوم 9، المةةةادة 1999الجمهوريةةة التشةةةيكية، قةةةانون عةةام  ( 450)  
. ويمكةةةن أن يكةةةون هةةةذا الترتيةةةب مةةةثلاع 4، المةةةادة 1998لعةةةام  286انون رقةةةم بقةةة

و والبتتةةةال، المرسةةةوم L621-2شةةةينتن )فرنسةةةا، قةةةانون الأجانةةةب، المةةةادة  اتفةةةاقَ 
((، أو في إطةةةةةار 3) 126و 120( و1) 25( و4) 13، المةةةةةواد 1998بقةةةةةانون لعةةةةةام 

((، أو الاتحةاد 4) 18( و1) 10، المادتان 1963الكمنولث )نيجيريا، قانون عام  
(، وقةانون 12) 5، المةادة 1998لعةام  286الأوروبي )إيطاليا، المرسوم بقانون رقةم 

((، أو المنظمةةةةةة الدوليةةةةةة للهجةةةةةرة )البتتةةةةةال، 7) 5، المةةةةةادة 1998لعةةةةةام  40رقةةةةةم 
 (126A (1.) ، المادة1998المرسوم بقانون لعام 

(و وإيطاليةا، 3)-(1) 9، المةادة 1999الجمهورية التشيكية، قانون عام   ( 451)  
لعةةةةام  40(، وقةةةةانون رقةةةةم 11) 5 ، المةةةةادة1998لعةةةةام  286المرسةةةةوم بقةةةةانون رقةةةةم 

(و والسةةةويد، 1) 26، المةةةادة 2000(و وإسةةةبانيا، قةةةانون عةةةام 6) 5، المةةةادة 1998
 (.5) 2-4، المادة 1989قانون عام 

المعدلةة  ا( )بصةيتته8B (5، المةادة 1971قةانون عةام المملكة المتحةدة،   ( 452)  
 (.1999بمقتضى قانون الهجرة واللجوء لعام 

( )ج(و وإكةةوادور، قةةانون 6) 251، المةةادة 1958أسةةتراليا، قةةانون عةةام  ( 453)  
)الأحكةةام الانتقاليةةة(و وفرنسةةا، قةةانون الأجانةةب، المةةادة  7، الفصةةل 2004عةةام 

L541-4 (.15) 11، المادة 1998لعام  40و وإيطاليا، قانون رقم 
، 1967(و وكينيا، قةانون عةام 2) 14، المادة 1958أستراليا، قانون عام   ( 454)  

)أ(  237( )طةة(و والةولايات المتحةدة، قةانون الهجةرة والجنسةية، المةادة 1)  3المادة  
 ( )ألف(.1)
 .2-4، المادة 1989السويد، قانون عام  ( 455)  
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. وقةةةد يةةةنص كةةةذلك علةةةى أن يةةةتم  ( 456) تتعلةةةق بالةةةدخول غةةةير المشةةةروع 
مةن  . وقةد تطبةق الدولةة علةى  ( 457) الطرد بعد قضاء العقوبة المحكوم بهةا 

الأجنةةةةةةةةةبي مسةةةةةةةةةوغات طةةةةةةةةةرد الأجنةةةةةةةةةبي المتعلقةةةةةةةةةة بالةةةةةةةةةدخول    يعةةةةةةةةةولهم 
 . ( 458) المشروع  غير 
في  متمثلةةةع لةةبعلأ البلةةدان، تؤيةةد الممارسةةة الوطنيةةة  كةةذلك، -188

صةةةحة  الوطنيةةةة، لمحةةةاكم والهيئةةةات القضةةةائيةل الاجتهةةةاد القضةةةائي
. (459)د غةةةير المشةةةروعو الوجةةة الطةةةرد بسةةةبب الةةةدخول غةةةير المشةةةروع أو

الدولةةة لفةةترة إقلةةيم إقامةةة في محةةل ه نفسةةغةةير أنةةه عنةةدما يتخةةذ الفةةرد ل
غير  الوجود ن  رد  تالمحاكم الوطنية قضزمنية طويلة، ف ن بعلأ 

 .(460)يكفي لتأييد قرار الطرد المشروع لا

 الإخلال بشروط السماح بالدخول )ي( 

سةةةةمق بةةةةدخول أجنةةةةبي إلى إقلةةةةيم دولةةةةة وفقةةةةا لقوانينهةةةةا قةةةةد ي   -189
بةةةةبعلأ الشةةةةروط المتعلقةةةةة بالسةةةةماح  الوطنيةةةةة المتعلقةةةةة بالهجةةةةرة رهنةةةةاع 
بها. وقد يصةبق لهةذا  وجودهاستمرار  بدخول الأجنبي إلى الدولة أو

الأجنةةةبي غةةير القةةةانون بإخلالةةه بهةةةذه الشةةروط. وقةةةد  وضةةعالأجنةةبي 
بةةةدخول الأجنةةةبي  بشةةةروط السةةةماح   أقةةةرت ممارسةةةة الةةةدول الإخةةةلالَ 

 .(461)من مسوغات الطرد صحيحاع  وجوده مسوغاع  استمرار   أو

__________ 
و والصةةةين، قةةةانون عةةةام 69و 68، المةةةادتان 1975شةةةيلي، مرسةةةوم عةةةام  ( 456)  

(و والبتتةةةةال 1) 108 ، المةةةةادة1996و وباراغةةةةواي، قةةةةانون عةةةةام 29، المةةةةادة 1986
م (و والمملكةةةةة المتحةةةةدة، قةةةةانون عةةةةا2) 99، المةةةةادة 1998المرسةةةةوم بقةةةةانون لعةةةةام 

 ( )أ(.1) 24 ، المادة1971
و وغواتيمةةةالا، المرسةةةوم بقةةةانون 69، المةةةادة 1975شةةةيلي، مرسةةةوم عةةةام  ( 457)  

 .74، المادة 1986لعام 
 )أ( و)ب(. 42، المادة 2001كندا، قانون عام  ( 458)  
 United States, United States ex rel. Tomانظر، على سبيل المثال:   ( 459)  

Man v. Murff, District Director, INS, 264 F.2d 926 (2d Cir. 1959); 

South Africa, Khan v. Principal Immigration Officer, Supreme Court, 

Appellate Division, 10 December 1951, ILR, vol. 18 (1951), p. 303. 
 Costa Rica, In re Rojas et al., Supremeانظر، على سبيل المثال:   ( 460)  

Court of Costa  Rica, 26 July 1938, Annual Digest and Reports of 

Public International  Law Cases, 1938–1940, p. 389; Federal Republic 

of Germany, Homeless Alien (Germany) Case, Federal Administrative 

Supreme Court,  30 September 1958, ILR, vol. 26, p. 503; Argentina, 

Lino Sosa case, Supreme Court, 23 March 1956, pp. 395–397; Re 

Leiva, Cámara Nacional de Apelaciones de Resistencia, Argentina, 20 

December 1957, ILR, vol. 24, 1957, pp. 490–491. 
”يمكن ممارسة سلطة الطرد أو الترحيل إذا كان سلوك الأجنبي أو أنشةطته   ( 461)  

بعةةد السةةماح لةةه بالةةدخول إلى الدولةةة تنتهةةك بعةةلأ القواعةةد الأساسةةية. وينةةدرج في  
الإقامةةةة أو المكةةةوث في الإقلةةةيم بمةةةا يشةةةكل    -1هةةةذا السةةةلوك أو الأنشةةةطة مةةةا يلةةةي:  

 .Sohn and Buergenthal (footnote 195 above), pp)  انتهاكاع لشروط الدخول“ 

ر ... )ب( للإخةةةةلال بشةةةةروط (. ”وتقةةةةر ممارسةةةةة الةةةةدول أن الطةةةةرد مةةةةب  91–90

وتنص القوانين الوطنية لعدد من الدول على طةرد الأجانةب  -190
الةةةذين يخلةةةون بشةةةروط السةةةماح بالةةةدخول، كالشةةةروط المتعلقةةةة بمةةةدة 

في إقليم  ةقامالإالإقامة والترض منها والأنشطة المسموح بها خلال 
  ،ف الإخةةةةةلال بشةةةةةروط السةةةةةماح بالةةةةةدخولوقةةةةةد يعةةةةةر   .(462)الدولةةةةةة

الإقامةةةةةة غةةةةةير المشةةةةةروعة  :واسةةةةةع النطةةةةةاق تعريفةةةةةاع  ،كمسةةةةةوغ للطةةةةةرد
انعةةةةةةدام مسةةةةةةوغ يجيةةةةةةز مكةةةةةةوث  أو ،(463)د غةةةةةةير المشةةةةةةروعو الوجةةةةةة أو

انتهةةةاك  ، أو(465)كةةةون الأجنةةةبي غةةةير مرغةةةوب فيةةةه ، أو(464)الأجنةةةبي
الإخةلال بشةرط مةن  ، أو(466)حكم مةن أحكةام القةانون ذي الصةلة

المسةةوغات المحةةد دة للطةةرد في . ومةةن (467)الإقامةةة شةةروط المكةةوث أو
 

 Goodwin-Gill, International Law and theالسةةةماح بالةةةدخول“ )

Movement of Persons  between States, p. 262 .) 
مةةةن نظةةةم القةةةوانين المحليةةةة الةةةتي تمةةةت دراسةةةتها احتمةةةال وجةةةود  ”يتبةةةين ( 462)  

اتسةةةاق ضةةةمني في اختيارهةةةا لمسةةةوغات الطةةةرد. فبصةةةفة عامةةةة، يصةةةبق الأجنةةةبي 
الإخةةلال  -2عرضةةة للطةةرد إذا انةةدرج في فئةةة أو أكثةةر مةةن الفئةةات التاليةةة: ... 

-Goodwinكالعمةةةةةةةةةةةةةةةل بةةةةةةةةةةةةةةةدون رخصةةةةةةةةةةةةةةةة مةةةةةةةةةةةةةةةثلاع“ )  ،بشةةةةةةةةةةةةةةةروط الةةةةةةةةةةةةةةةدخول

Gill, International Law and the Movement of Persons between States, 

p. 255 ويستند استعراض التشةريعات والاجتهةادات القضةائية الوطنيةة بشةأن .)
أعةةةةةلاه(،  18هةةةةذه المسةةةةألة إلى المةةةةةذكرة الةةةةتي أعةةةةةدتها الأمانةةةةة العامةةةةةة )الحاشةةةةية 

 .338-335الفقرات 
، 1986، وقواعةةد عةةام 30و 29و 27، المةةواد 1986الصةةين، قةةانون عةةام  ( 463)  

، 1967و وكينيةةةا، قةةةانون عةةةام 56 ، المةةةادة2003و وكرواتيةةةا، قةةةانون عةةةام 42المةةةادة 
(و والبتتةةةةةال، 2( )1) 126، المةةةةةادة 2004(و وليتوانيةةةةةا، قةةةةةانون عةةةةةام 2) 4المةةةةادة 

 ( )أ(.1) 99، المادة 1998المرسوم بقانون لعام 
(و وبلتةاريا، قةانون عةةام  2( ) 1)   54-3، المةادة  2005النمسةا، قةانون عةام   ( 464)  

 ( )ج(. 3)   28، المادة  2000(و وإسبانيا، قانون عام  4( ) 1)   61، المادة  1998
و والاتحةاد الروسةي، قةانون 16و 5، المةادتان 1958أستراليا، قانون عةام  ( 465)  

 .10-25، المادة 1996عام 
)أ(و وبةةةةةيلاروس،    62)ك( و   29، المةةةةةادتان  2004الأرجنتةةةةةين، قةةةةةانون عةةةةةام   ( 466)  
(و والبوسةةةةةنة والهرسةةةةةك، قةةةةةانون عةةةةةام  4( و) 3)   25و   24، المةةةةةادتان  1993نون عةةةةةام  قةةةةةا 

)أ(و    41 ، المةةادة 2001( )أ(و وكنةةدا، قةةانون عةةام  1)   47( )أ( و 1)   27، المةةادتان  2003
و واليةةةةةونان، قةةةةةانون عةةةةةام  66( و 6( و) 5)   64، المةةةةةادتان  1975وشةةةةةيلي، مرسةةةةةوم عةةةةةام  

،  1931( )ب(و وإيةةةةران )جمهوريةةةةة _ الإسةةةةلامية(، قةةةةانون عةةةةام  1)   44 ، المةةةةادة 2001
( )ي(و ونيجةةةيريا، قةةةانون عةةةام  1)   3، المةةةادة  1967)أ(و وكينيةةةا، قةةةانون عةةةام    11المةةةادة  
)أ(و وباراغةواي،    29، المةادة  1988( )ب(و والنةرويج، قةانون عةام  1)   46، المةادة  1963

، المةةادة  1992يا، قةةانون عةةام  و وجمهوريةةة كةةور 37( و 6)   34، المةةادتان  1996قةةانون عةةام  
  9( و 7)   7، المةةةةواد  2002لعةةةةام    FZ-115(و والاتحةةةةاد الروسةةةةي، قةةةةانون رقةةةةم  5( ) 1)   89
،  2000(و وإسةةبانيا، قةةانون عةةام  4)   26، المةةادة  1996(، وقةةانون عةةام  7( ) 9)   18( و 7) 

(و والةةولايات  1)   13 ، المةةادة 1931)ه(و وسويسةةرا، القةةانون الاتحةةادي لعةةام    53المةةادة  
( )باء(. وعيةةةز باراغةةةواي أيضةةةاع  1)أ( )   237المتحةةةدة، قةةةانون الهجةةةرة والجنسةةةية، المةةةادة  

 ((. 6)   81، المادة  1996الطرد بناء على تشريع خاص )باراغواي، قانون عام  
)د(و والبازيةةةل، قةةةانون عةةةام  62، المةةةادة 2004الأرجنتةةةين، قةةةانون عةةةام  ( 467)  

( 1) 61، المةادة 1998و وبلتاريا، قةانون عةام 127( وXVI) 124، المادتان 1980
و وجمهورية كوريا، قانون 66( و8)  64، المادتان 1975(و وشيلي، مرسوم عام  4)

(و 3( و)1) 89( و3( و)1) 68( و8( و)7( و)1) 46، المةةةةةةةةةةةةةةةةةةةواد 1992عةةةةةةةةةةةةةةةةةةةام 
 (.1) 13، المادة 1931وسويسرا، القانون الاتحادي لعام 
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متةةةةادرة الأجنةةةةبي بعةةةةد انصةةةةرام أجةةةةل الترخةةةةيص  عةةةةدم   هةةةةذا السةةةةياق

الترخةةةيص  أو ،(468)الفةةةترة المةةةرخص لةةةه بالمكةةةوث خلالهةةةاانقضةةةاء  أو
في الحالات  تسليمه الامتناع عن إلتاء الترخيص أو أو،  (469)المعيب
، وعةةةةدم (470)مركةةةةز محمةةةةيشةةةةخص ذي يتعلةةةةق فيهةةةةا الأمةةةةر ب الةةةةتي لا

عةةةدم  عةةةدم حصةةةوله عليةةةه أو التمةةةاس الأجنةةةبي للترخةةةيص الةةةلازم أو
وجةود موانةع تحةول دون  ، أو(471)ذلكعةدم أهليتةه لة أو احتفاظةه بةه

__________ 
( )أ(و والبازيةةةل، 1) 57، المةةةادة 2003البوسةةةنة والهرسةةةك، قةةةانون عةةةام  ( 468)  

، المةادة 1975و وشةيلي، مرسةوم عةام 127( وII) 124، المادتان 1980قانون عام 
انةةةب، (و وفرنسةةةا، قةةةانون الأج3) 143، المةةةادة 2004و وفنلنةةةدا، قةةةانون عةةةام 71

، المادة 1986و وغواتيمالا، المرسوم بقانون لعام L621-1( و2)  L511-1المادتان  
( )ه(و 2) 13، المةةةةةةادة 1998لعةةةةةةام  286و وإيطاليةةةةةةا، المرسةةةةةةوم بقةةةةةةانون رقةةةةةةم 76

(و 7( )ب( و)4و) 3-(2) 24، المةةةةةةةادة 1951واليةةةةةةةابان، الأمةةةةةةةر الصةةةةةةةادر عةةةةةةةام 
و 12، المةةةةةادة 1962، وقةةةةةانون عةةةةةام 18، المةةةةةادة 1994ومدغشةةةةةقر، مرسةةةةةوم عةةةةةام 
(و وباراغةةةةةواي، قةةةةةانون عةةةةةام 4( و)1) 19، المةةةةةادة 1963ونيجةةةةةيريا، قةةةةةانون عةةةةةام 

، 10-25، المةةةةادة 1996(و والاتحةةةةاد الروسةةةةي، قةةةةانون عةةةةام 3) 81، المةةةةادة 1996
، 2000و وإسةةةةةبانيا، قةةةةةانون عةةةةةام 8-18، المةةةةةادة 18والقةةةةةانون الإداري، الفصةةةةةل 

و والةولايات 3-4، المةادة 1989والسويد، قةانون عةام  (و1)  57)أ( و  53المادتان  
 ( )باء( و)جيم(.9)أ( ) 212المتحدة، قانون الهجرة والجنسية، المادة 

يمكةةن أن يشةةمل هةةذا انتفةةاء الظةةروف أو الأسةةباب الةةتي بةةررت القةةرار  ( 469)  
)د(و وأستراليا،  62، المادة 2004السابق بمنق الترخيص )الأرجنتين، قانون عام 

و وبةةةيلاروس، قةةةانون عةةةام باء 198)ألةةةف( و 1 198، المةةةادتان 1958قةةةانون عةةةام 
( )ه( 1) 27تان ، المةةاد2003و والبوسةةنة والهرسةةك، قةةانون عةةام 24، المةةادة 1993

و وجمهوريةةةة كةةةوريا، قةةةانون 2، المةةةادة 2005( )ه(و وإيطاليةةةا، قةةةانون عةةةام 1) 47و
 لعةةةام   FZ-115(و والاتحةةةاد الروسةةةي، قةةةانون رقةةةم 4( )1) 89، المةةةادة 1992عةةةام 
أو اكتشةةةةةاف  ،(16-8، المةةةةةادة 1989و والسةةةةةويد، قةةةةةانون عةةةةةام 2، المةةةةةادة 2002

مسةةةةوغات أخةةةةرى كانةةةةت سةةةةتحول دون مةةةةنق الترخةةةةيص لةةةةو ع رفةةةةت مةةةةن قبةةةةل 
 ((.1( )1) 54-3، المادة 2005)النمسا، قانون عام 

، المادة 1998، وقانون عام  2، المادة  1999بيلاروس، قرار المجلس لعام   ( 470)  
( 1) 57( )ح( و1) 47، المةةةةةادتان 2003و والبوسةةةةنة والهرسةةةةةك، قةةةةةانون عةةةةةام 28

و والصةين، أحكةام 127( وX) 124، المادتان 1980البازيل، قانون عام )ب(و و 
(و 1) 168، المةةةةادة 2004(و وفنلنةةةةدا، قةةةةانون عةةةةام 3، المةةةةادة الأولى )1992عةةةةام 

(و وإيطاليةةا، المرسةوم بقةةانون 6( و)3) L511-1وفرنسةا، قةانون الأجانةةب، المةادة 
 40( )ب(، وقانون رقم 2) 13و 8( و11( و)10) 5، المواد 1998لعام   286رقم  
( )ب(و واليابان، الأمر الصةادر عةام 2) 11( و6( و)5)  5، المادتان  1998لعام  
(و 4) 81، المةةةةةةةادة 1996و وباراغةةةةةةةواي، قةةةةةةةانون عةةةةةةةام 2-(2) 24، المةةةةةةةادة 1951

(و والاتحاد الروسي، قانون 3( )1) 68، المادة 1992وجمهورية كوريا، قانون عام 
(و والسةةةةويد، قةةةةانون عةةةةام 2( و)1) 31و 2ادتان ، المةةةة2002 لعةةةةام   FZ-115رقةةةةم 
(و 3) 12، المةةةادة 1931و وسويسةةةرا، القةةةانون الاتحةةةادي لعةةةام 3-4، المةةةادة 1989

 ( )باء(.1)أ( ) 237والولايات المتحدة، قانون الهجرة والجنسية، المادة 
و وكرواتيةةةا، قةةةانون عةةةام 72و 31، المةةةادتان 1975شةةةيلي، مرسةةةوم عةةةام  ( 471)  

 168( و1( )1) 149، المةةةةةادتان 2004و وفنلنةةةةةدا، قةةةةةانون عةةةةةام 52، المةةةةةادة 2003
( )ب( 2) 13، المةةةةادتان 1998لعةةةةام  286(و وإيطاليةةةةا، المرسةةةةوم بقةةةةانون رقةةةةم 2)
 5، المةادتان 1998لعةام  40(، وقةانون رقةم مكرراع رابعةاع   5)-(مكرراع ثانياع   5)  14و
(و وبنمةةةةةةا، 5) 10، المةةةةةةادة 1963( )ب(و ونيجةةةةةةيريا، قةةةةةةانون عةةةةةةام 2) 11( و7)

، 2003لعةةام  1775و وبولنةةدا، قةةانون رقةةم 58، المةةادة 1960المرسةةوم بقةةانون لعةةام 
 27و 10-25، المةةادتان 1996(و والاتحةةاد الروسةي، قةةانون عةام 1( )1) 88المةادة 

عةدم كفايةة زواج الأجنةبي لقيةام  أو، (472)اسةتقرار الأجنةبي في الدولةة
مضللة  معلومات مزورة أو تقد  وثائق أو أو  ،(473)حقه في المكوث

 .(474)تتعلق بالزواج راض المكوث لالأي غرض من أغ
مسوغات تتعلق بالإخةلال بشةروط السةماح  أيضاع وقد تقوم  -191

توقعةةةةات الانةةةةدماج  يمتثةةةةل الأجنةةةةبي لشةةةةروط أو بالةةةةدخول عنةةةةدما لا
، (476)بمكةةةةان المكةةةةوث قيةةةةد متعلةةةةق بالإقامةةةةة أول ، أو(475)الةةةةدمج أو
 علةى أجنةبي حظر مفةروض إمةا علةى كةل الأجانةب أو لتزام أولا أو

 
، 2000نون عام و وإسبانيا، قا8-18، المادة  18(، والقانون الإداري، الفصل  4)

(و والةةةولايات المتحةةةدة، قةةةانون الهجةةةرة والجنسةةةية، 1) 57)أ( و)ز( و 53المةةةادتان 
. غير أنه يمكن أن تفرض الدولة جزاءات على هةذه الجةرائم 246و  206المادتان  

(و 1) 112، المةةةةةةادة 1996لا تشةةةةةةمل الطةةةةةةرد صةةةةةةراحة )باراغةةةةةةواي، قةةةةةةانون عةةةةةةام 
و وإسةبانيا، قةانون 8-18، المةادة 18صةل  والاتحاد الروسي، القانون الإداري، الف

 (.57و 53، المادتان 2000عام 
 )ي(. 29، المادة 2004الأرجنتين، قانون عام  ( 472)  
رط بةةةةةه مةةةةةنق  ( 473)   يمكةةةةةن أن يشةةةةةمل هةةةةةذا عةةةةةدم صةةةةةحة الةةةةةزواج الةةةةةذي شةةةةة 

الترخةةةيص، أو كونةةةه س بالتةةةدليس أو شةةةابهَ  عيةةةب آخةةةر )بةةةيلاروس، قةةةانون عةةةام 
( )ح(و والاتحةةةةاد 2) 32، المةةةةادة 2001و هنتةةةةاريا، قةةةةانون عةةةةام 15، المةةةةادة 1998

(و 12) 9( و12) 7و المةةةةةةةةةادتان 2002 لعةةةةةةةةةام   FZ-115الروسةةةةةةةةةي، قةةةةةةةةةانون رقةةةةةةةةةم 
( 1)أ( ) 237)ب( و 216المتحةةةدة، قةةةانون الهجةةةرة والجنسةةةية، المةةةواد  والةةةولايات
أو عةةةدم تأثةةةر مركةةةز الأجنةةةبي بالةةةزواج عمومةةةاع )مدغشةةةقر،  ،)ج(( 275)زاي( و

 (.18، المادة 1994مرسوم عام 
)أ(و وبةةيلاروس،  62)أ( و 29، المةةادتان 2004الأرجنتةةين، قةةانون عةةام  (474) 

، 2003و والبوسةةةنة والهرسةةةك، قةةةانون عةةةام 15و 14، المةةةادتان 1998قةةةانون عةةةام 
)أ(  64، المةواد 1980( )و(و والبازيل، قةانون عةام 1)  47( )و( و1)  27المادتان  

و 66( و2) 64، المةةةةةةةةادتان 1975و وشةةةةةةةةيلي، مرسةةةةةةةةوم عةةةةةةةةام 127( وXIII) 124و
و 47، المةةادة 1986، وقواعةةد عةةام 30و 29، المةةادتان 1986والصةةين، قةةانون عةةام 
( )أ( و)ج(و وبنمةةا، المرسةةوم بقةةانون 3) 46، المةةادة 1963ونيجةةيريا، قةةانون عةةام 

( 1) 108( و2) 81، المةواد 1996و وباراغوايو قانون عةام 61، المادة  1960لعام  
( 4) 7، المةةواد 2002 لعةةام   FZ-115و والاتحةةاد الروسةةي، قةةانون رقةةم 111و 110و
 57)ج( و 53، المةةةةةةادتان 2000(و وإسةةةةةبانيا، قةةةةةةانون عةةةةةةام 4( )9) 18( و4) 9و
و وسويسةةةرا، القةةةانون 10-2و 9-2، المةةةادتان 1989(و والسةةةويد، قةةةانون عةةةام 1)

( )أ(و والمملكةةةةة المتحةةةةدة، قةةةةانون 4( )أ( و)2) 9، المةةةةادة 1931الاتحةةةةادي لعةةةةام 
ة والجنسةةية، ( )أ(و والةةولايات المتحةةدة، قةةانون الهجةةر 1) 24A، المةةادة 1971عةةام 
)أ(  246( و3)أ( ) 237( )جةةةيم( و6)أ( ) 212( و6( )و( )50)أ( ) 101المةةةواد 

 )ج(. 266و)ب( و
(و واليةةابان، الأمةةةر 4( و)3) 54-3، المةةادة 2005النمسةةا، قةةانون عةةام  ( 475)  

 16، المةةادة 1949(و وسويسةةرا، لائحةةة عةةام 5) 4-2، المةةادة 1951الصةةادر عةةام 
 ( )ب(.1) 10، المادة 1931(، والقانون الاتحادي لعام 2)
(و وجمهوريةةة كةةوريا، قةةانون 2) 34، المةةادة 1996باراغةةواي، قةةانون عةةام  ( 476)  

، المةادة 1931(و وسويسرا، القانون الاتحادي لعام 8( )1) 46، المادة  1992عام  
 ه. غةير أنةةه قةةد تفةةرض علةةى هةذه الجةةرائم عقةةوبات لا تشةةمل الطةةرد صةةراحة 13

، المةةادة 2001و وهنتةةاريا، قةةانون عةةام L624-4)فرنسةةا، قةةانون الأجانةةب، المةةادة 
 ( )د((.1) 46
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احةةةه تسةةةجيل الالتزام ب،كةةة(477)معيّنةةةة في فئةةةة بصةةةفته عضةةةواع  بعينةةةه أو
وثائةةةةق  كمةةةا في حةةةالات فقةةةدان،  عنةةةد اللةةةزوم إشةةةعار السةةةلطات أو

، (478)جنسةةيته سةةكناه أو مكةةان إقامتةةه أو تتيةةير عنةةد ذات صةةلة أو
في إقلةةيم الدولةةة عنةةدما  بالإقامةةةتةةرخيص   وثائةةق هويةةة أو قةةدبت أو

ع عةةةةةةةن السةةةةةةةفر إلى منطقةةةةةةةة ا متنةةةةةةةبالا أو، (479)يطلةةةةةةةب منةةةةةةةه ذلةةةةةةةك
الحصةةةول علةةةى تةةةرخيص بالإقامةةةة  الإقامةةةة أو بعةةةدم ، أو(480)محظةةةورة

بعةةةةةةدم متةةةةةةادرة الدولةةةةةةة لمةةةةةةدة تتجةةةةةةاوز فةةةةةةترة  ، أو(481)خةةةةةةارج الدولةةةةةةة
 .(483)إذندون  أو (482)نةمعيّ 

وقد يتأثر طرد الأجنبي بناء على هذا المسوغ بترتيب خةاص  -192
 ي  أو (484)بةةةين دولةةةة الأجنةةةبي والدولةةةة الةةةتي يمكةةةث فيهةةةا الأجنةةةبي

__________ 
، المةادتان 1980، وقةانون عةام 104، المةادة 1981البازيةل، مرسةوم عةام  ( 477)  
 65( و6( و)5) 64( و4) 63، المةةواد 1975و وشةةيلي، مرسةةوم عةةام 70)د( و 64
(و ونيجةيريا، قةانون عةام 2) 89، المةادة 2003و وهندوراس، قةانون عةام 66( و2)

(و وباراغةةةةةةواي، قةةةةةةانون عةةةةةةام 3) 27( و2) 24( و4) 19( و3) 11، المةةةةةةواد 1963
، 18(و والاتحةةةاد الروسةةةي، القةةةانون الإداري، الفصةةةل 2( و)1) 34، المةةةادة 1996
( 6)أ( ) 212و والولايات المتحدة، قانون الهجرة والجنسية، المادتان  8-18المادة 

 ( )جيم(.1)أ( ) 237)زاي( و
و 127( وIV( و)III) 124، المةةةةةةةةةةادتان 1980البازيةةةةةةةةةةل، قةةةةةةةةةةانون عةةةةةةةةةةام  ( 478)  

، 1992و وجمهوريةةةة كةةةةوريا، قةةةانون عةةةةام 72، المةةةادة 1975وشةةةيلي، مرسةةةوم عةةةةام 
، 10-25، المادة 1996وسي، قانون عام (و والاتحاد الر 10( و)7( )1)  46المادة  

، 2000و وإسةةةةةبانيا، قةةةةةانون عةةةةةام 8-18، المةةةةةادة 18والقةةةةةانون الإداري، الفصةةةةةل 
)أ(  237المتحةةدة، قةةانون الهجةةرة والجنسةةية، المةةواد  و والةةولايات57و 53المةةادتان 

 )ج(. 266( )ألف( و)باء( و3)
، 1963و ونيجةةةيريا، قةةةانون عةةةام 43، المةةةادة 1986الصةةةين، قواعةةةد عةةةام  ( 479)  

 ( )ب(.3) 46المادة 
، 1986، وقواعةةةةد عةةةةام 30و 29، المةةةةادتان 1986الصةةةةين، قةةةةانون عةةةةام  ( 480)  

 ه. 13، المادة 1931و وسويسرا، القانون الاتحادي لعام 46المادة 
و والبوسةةةنة والهرسةةةك، قةةةانون 15، المةةةادة 1998بةةةيلاروس، قةةةانون عةةةام  ( 481)  

 لعةةةةةام   FZ-115)ب(و والاتحةةةةةاد الروسةةةةةةي، قانةةةةةةون رقةةةةةم  48، المةةةةةادة 2003عةةةةةام 
 .12-2، المادة 1989(، والسويد، قانون عام 10) 9( و10) 7، المادتان 2002

)ج(و والبوسةةةنة والهرسةةةك،  62، المةةةادة 2004الأرجنتةةةين، قةةةانون عةةةام  ( 482)  
و 43، المةةةةةادة 1975)أ(و وشةةةةةيلي، مرسةةةةةوم عةةةةةام  48، المةةةةةادة 2003قةةةةةانون عةةةةةام 

(و والاتحةةةةةةةاد الروسةةةةةةةي، قةةةةةةةانون 5) 34، المةةةةةةةادة 1996وباراغةةةةةةةواي، قةةةةةةةانون عةةةةةةةام 
 (.11) 9( و11) 7، المادتان 2002 لعام   FZ-115 رقم
و وجمهوريةةةةة  127( وXIII) 124، المةةةةادتان 1980البازيةةةةل، قةةةةانون عةةةةام  ( 483)  

، 2000(و قارن بإسبانيا، قانون عام 9( )1)  46، المادة  1992كوريا، قانون عام  
( اللتةةةةان تصةةةةنفان المتةةةةادرة غةةةةير المةةةةأذون بهةةةةا في عةةةةداد 1) 57)ز( و 53المةةةادتان 

الجةةةةةةةرائم الجسةةةةةةةةيمة الةةةةةةةةتي تسةةةةةةةةتوجب الترامةةةةةةةةة، لكنهةةةةةةةةا لا تعةةةةةةةةد مسةةةةةةةةوغاع مةةةةةةةةن 
 الطرد. مسوغات

ترتيةةةةةب مةةةةةثلاع ترتيبةةةةةاع قائمةةةةةاع في إطةةةةةار الاتحةةةةةاد يمكةةةةةن أن يكةةةةةون هةةةةةذا ال ( 484)  
(و وفرنسةةةةةا، قةةةةةانون 2( و)1) 168، المةةةةةادة 2004الأوروبي )فنلنةةةةةدا، قةةةةةانون عةةةةةام 

(، 12) 5، المادة 1998لعام  40و وإيطاليا، قانون رقم L621-2الأجانب، المادة 
 ((، أو في إطةةار الكمنولةةث )نيجةةيريا،3) 7، المةةادة 1996والمرسةةوم بقةةانون لعةةام 

 ((.1) 10، المادة 1963قانون عام 

. وقةةةد عيةةةز الأحكةةةام ذات (485)اتفاقيةةةة دوليةةةة ذات صةةةلة اتفةةةاق أو
تطبيةق العقةوبات الجنائيةة بالإضةافة إلى الطةرد عنةدما   الصلة صةراحةع 

علةةى أن أيضةةاع قةةد تةةنص و  .(486)تكةةون  ةةة مسةةوغات في هةةذا البةةاب
 .(487)الطرد بعد قضاء العقوبة المفروضةيكون 

وقةةد أيةةدت المحةةاكم الوطنيةةة لعةةدة دول أن الإخةةلال بشةةروط  -193
 .(488)السماح بالدخول مسوغ صحيق لطرد الأجانب

__________ 
و وإيطاليةةا، المرسةةوم بقةةانون رقةةم 29، المةةادة 1986الصةةين، قةةانون عةةام  ( 485)  

، المةةادة 1998(و والبتتةةال، المرسةةوم بقةةانون لعةةام 11) 5، المةةادة 1998لعةةام  286
 (.2( و)1) 99
(و 3( و)2) 65( و3) 63، المةةةةةةةةةةةادتان 1975شةةةةةةةةةةةيلي، مرسةةةةةةةةةةةوم عةةةةةةةةةةةام  ( 486)  

و وفرنسةةةةةةةةةةا، قةةةةةةةةةةانون الأجانةةةةةةةةةةب، 47، المةةةةةةةةةةادة 1986قواعةةةةةةةةةةد عةةةةةةةةةةام  والصةةةةةةةةةةين،
 13( و4) 10، المادتان 2005و وإيطاليا، قانون عام L621-2و   L621-1 المادتان 

 -(مكةةةةةةرراع ثانيةةةةةةاع  5) 14، المةةةةةةادة 1998لعةةةةةةام  286بقةةةةةةانون رقةةةةةةم  (، والمرسةةةةةةوم1)
(و وبنمةةةا، المرسةةةوم 3) 7، المةةةادة 1996(، والمرسةةةوم بقةةةانون لعةةةام مكةةةرراع رابعةةةاع  5)

(و والبتتةةةال، المرسةةةوم بقةةةانون لعةةةام 1) 108و 61، المةةةادتان 1960بقةةةانون لعةةةام 
 (.2) 99، المادة 1998

 (.4) 47، المادة 2003البوسنة والهرسك، قانون عام  ( 487)  
 United States, INS v. Stevic, 467انظةر، علةى سةبيل المثةال:  ( 488)  

U.S. 407 (1984), 104 S.Ct. 2489, 81 L.Ed.2d 321  الطعةن في إجةراءات(
الترحيةةل الةةتي شةةرع فيهةةا المةةدعى عليةةه عنةةدما مكةةث المةةدعي لفةةترة تتجةةاوز فةةترة 

 Hitai v. INS, 343 F.2d 466 و (وخلالهةاالستة أسابيع المسةموح لةه بالمكةوث 

(2d Cir. 1965)  الدولةةة إقلةةيم )إخةةلال الطةةاعن بشةةروط الترخةةيص لةةه بةةدخول
 United States ex rel. Zapp et al. v. District و عندما قبل عرض عمةل(و

Director of Immigration and Naturalization, 120 F.2d 762 (2d Cir. 

رد الطاعنون لإخلالهم بشروط السماح بالدخول بتوقفهم عن مزاولةة )ط    (1941
 .South Africa, Urban v و هنة التي حق لهم بالدخول من أجةل مزاولتهةا(والم

Minister of the Interior, Supreme Court, Cape Provincial District, 30 

April 1953  الةةثلاث )طةةرد الأجنةةبي بسةةبب مزاولتةةه لمهنةةة في غضةةون السةةنوات
الأولى مةةن إقامتةةه في جنةةوب أفريقيةةا خلافةةاع لمةةا هةةو مةةذكور في نمةةوذج الطلةةب(و 

 Australia, Simsek v. Minister of Immigration and Ethnic Affairs andو

Another, High Court, 10 March 1982, High Court of Australia 7  طةرد(
ا في رخصةةة الةةدخول الطةةاعن بعةةد أن عةةاوز فةةترة الثلاثةةة أشةةهر المنصةةوص عليهةة

المؤقةةةت(. وبالإضةةةافة إلى ذلةةةك، توجةةةد  موعةةةة مةةةن القضةةةايا أخةةةل فيهةةةا أفةةةراد 
الدولةة ببقةائهم فيةه بعةد إبحةار إقلةيم طاقم سفينة بشروط السةماح بالةدخول إلى 

 Re Immigration Actالسفينة. انظر أيضاع، على سبيل المثال، القضايا التالية:  

Re Vergakis, British Columbia Supreme Court, 11 August 1964, ILR, 

vol. 42, p. 219; United States, United States ex rel. Tie Sing Eng v. 

Murff, District Director, INS, Southern District of New York, 

6 October 1958, 165 F. Supp. 633, affirmed per curium, 266 F.2d 

957 (2d Cir. 1959), certiorari denied, 361 U.S. 840, 4 L.Ed.2d 79, 80 

Sup. Ct. 73 (1959), in ILR, vol. 26 (1958-II), p. 509; Sovich v. 

Esperdy, Court of Appeals for the Second Circuit, 15 May 1963, 

319 Federal Reporter, Second Series 21; Argentina, Lino Sosa case 

(footnote 460 above). 
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مسةةوغاع  دخولالإخةةلال بشةةروط السةةماح بالةة اعتةة ب كةةذلك، -194

علةةى  يتعلةةق بالعمةال المهةةاجرين صةحيحاع مةةن مسةةوغات الطةرد فيمةةا
 مناقشته أدناه. ترد ، على نحو ماوجه الخصوص

 المسوغات الاقتصادية  )ك(

يمكن اعتبةار الأسةباب الاقتصةادية عةاملاع لةه أييتةه في اتخةاذ  -195
دولةةة، للإلى مسةةوغ النظةةام العةةام  اسةةتناداع جنةةبي الأالقةةرار بشةةأن طةةرد 

صحة في إطار القانون الدولي. غير أن   مستقلاع   عتبارها مسوغاع با لا
فيمةةةا يخةةةص قةةةد قوبلةةةت بالتشةةةكيك لأسةةةباب الاقتصةةةادية الأخةةةذ با

الأسةةةةباب الاقتصةةةةادية  فةةةة نمةةةةواطني الاتحةةةةاد الأوروبي. ومةةةةع ذلةةةةك، 
جانةةب في القةةوانين لطةةرد الأ  ومسةةتقلاع بذاتةةهصةةحيحاع  مسةةوغاع ت عتةةب 

 .(489)الوطنية لعدد من الدول

بإقامة  ويعترف البوتوكول الملحق بالاتفاقية الأوروبية المتعلقة   -196
يتعلةةةق بطةةةرد  بالأسةةةباب الاقتصةةةادية كاعتبةةةار ممكةةةن فيمةةةا الأجانةةةب

الأجانب لمسوغ النظام العام. ويورد البوتوكةول تعريفةاع للنظةام العةام 
الأجنةبي مةن إعالةة نفسةه أثنةاء فيهةا  تمكن  ية يشمل الحالات التي لا

 .(490)العمل بصورة غير قانونيةفيها  التي ينتوي وجوده في البلد أو

وعلةةى العكةةس مةةن ذلةةك، في إطةةار الاتحةةاد الأوروبي، يحظةةر  -197
طةةرد مةةواطني الاتحةةاد وأفةةراد أسةةرهم لمسةةوغات  EC/2004/38التوجيةةه 

الصحة العامةة بهةدف خدمةة  الأمن العام أو تتعلق بالنظام العام أو
منةةةه  14مةةةن المةةةادة  3أغةةةراض اقتصةةةادية. ويةةةنص التوجيةةةه في الفقةةةرة 

 يلي: على ما

لا يجةةةوز أن يكةةةون إجةةةراء الطةةةرد نتيجةةةة تلقائيةةةة للجةةةوء مةةةواطن الاتحةةةاد  
 إلى نظام المساعدة الاجتماعية للدولة العضو المضيفة. فرد من أفراد أسرته أو

مةةن ديباجةةة  16يتعلةةق بالنقطةةة الأخةةيرة، تةةنص الفقةةرة  وفيمةةا -198
 يلي: نفسه على ما التوجيه

__________ 
دراسةةتها احتمةةال وجةةود  جةةرت”يتبةةين مةةن نظةةم القةةوانين المحليةةة الةةتي  ( 489)  

اتسةةاق ملحةةوظ في اختيارهةةا لمسةةوغات الطةةرد. فبصةةفة عامةةة، يصةةبق الأجنةةبي 
إذا  -3... عرضةةةةة للترحيةةةةل إذا انةةةةدرج في فئةةةةة أو أكثةةةةر مةةةةن الفئةةةةات التاليةةةةة: 

أصةةبق ’عالةةة علةةى الماليةةة العامةةةل، وهةةذا يتضةةمن المةةرض و’الحيةةاة اعتمةةاداع علةةى 
 Goodwin-Gill, International Law and theالضةةمان الاجتمةةاعيل“ )

Movement of Persons between States, p. 255 :انظةر أيضةاع .)Institute of 

International Law, “Règles internationales…”, art. 45 ،وكقاعدة عامة” .
لا ي لجأ إلى الطرد إلا في الحالات التي يرتكب فيها الشخص جريمةة مةا، أو إذا 

 Grahl-Madsen, Commentary on theلماليةةة العامةةة“ )أصةةبق عالةةة علةةى ا

Refugee Convention 1951: Articles 2–11, 13–37, art. 33, para. (2).) 
في بلةةدان  مفهةةوم ’النظةةام العةةامل بمعنةةاه الواسةةع المقبةةول عمومةةاع  فهةم”ي   ( 490)  

القةةةارة الأوروبيةةةة. ويجةةةوز للطةةةةرف المتعاقةةةد مةةةثلاع أن يطةةةةرد مواطنةةةاع لطةةةرف آخةةةةر 
لأسباب سياسية، أو إذا كانت  ة مسوغات تدفع إلى الاعتقاد  نه غير قةادر 

لتراخةةةيص علةةةى دفةةةع نفقةةةات مكوثةةةه أو أنةةةه ينةةةوي مزاولةةةة مهنةةةة م كسةةةبة دون ا
 (.3و 2و 1المواد -اللازمة“ )الفرع الثالث

غةةير يصةةبحوا عبئةةاع    ينبتةةي عةةدم طةةرد المسةةتفيدين مةةن حةةق الإقامةةة مةةا 
بالتةالي ينبتةي على نظام المساعدة الاجتماعية للدولة العضو المضيفة. و   معقول

عةةةةن اللجةةةةوء إلى نظةةةةام المسةةةةاعدة الاجتماعيةةةةة.  ينةةةةتج إجةةةةراء الطةةةةرد تلقائيةةةةاع  ألا
وينبتةي للدولةة العضةةو أن تنظةر فيمةةا إذا كانةت الحالةة تتعلةةق بصةعوبات مؤقتةةة، 
وأن تأخةةةذ في اعتبارهةةةا طةةةول مةةةدة إقامةةةة الأجنةةةبي، وظروفةةةه الشخصةةةية ومقةةةدار 

غةةير إذا كةةان المسةةتفيد قةةد أصةةبق عبئةةاع المسةةاعدة المقدمةةة، مةةن أجةةل النظةةر فيمةةا 
ينبتةةةي  علةةةى نظةةةام المسةةةاعدة الاجتماعيةةةة فيهةةةا والشةةةروع في طةةةرده. ولا معقةةةول

 ي حةةةال مةةةن الأحةةةوال اتخةةةاذ إجةةةراء طةةةرد ضةةةد العةةةاملين، والعةةةاملين لحسةةةابهم 
حةةةةةةةددتهم محكمةةةةةةةة العةةةةةةةةدل،  الشخصةةةةةةةي، وطةةةةةةةلاب العمةةةةةةةل، علةةةةةةةى نحةةةةةةةو مةةةةةةةا

 لأمن العام.ا لمسوغات تتعلق بالنظام العام أو إلا

الصعيد الةداخلي، تشةمل القةوانين الوطنيةة لعةدة دول   وعلى -199
. وقةةةد (491)لطةةةرد الأجانةةةب الأسةةةباب الاقتصةةةادية باعتبارهةةةا مسةةةوغاع 

هةذا المسةوغ  إذا كةان ذاتةه لمسوغلالأجنبي للطرد   من يعولهميخضع  
. وبصةةةفة خاصةةةة، قةةةد تطةةةرد دولةةةة (492)نفسةةةه الأجنةةةبيينطبةةةق علةةةى 

كةةةةان عليةةةةه في الحةةةةالات الآتيةةةةة: إذا  تمنعةةةةه مةةةةن الةةةةدخول  أو أجنبيةةةةاع 
يملةةةك  لا شخصةةاع  أو متشةةةرداع  أو (494)“بوهيميةةاع كةةةان ” أو (493)ديةةن

 (495)يسةةةةةتطيع إثبةةةةةات امتلاكةةةةةه لتلةةةةةك الوسةةةةةيلة لا وسةةةةةيلة عةةةةةي  أو
غير قادر  أو (496)لمدة طويلة كان عد  المأوى في لحظة معينة أو أو

كةةان في حاجةةة  و أو(497)غةةير راغةةب في ذلةةك علةةى إعالةةة م عاليةةه أو
__________ 

يسةتند اسةةتعراض التشةريعات والاجتهةةادات القضةائية الوطنيةةة في هةةذا  ( 491)  
أعةةةلاه(، الفقةةةرات  18الشةةةأن إلى المةةةذكرة الةةةتي أعةةةدتها الأمانةةةة العامةةةة )الحاشةةةية 

412-414. 
 .47، المادة 1963نيجيريا، قانون عام  ( 492)  
 ( )أ(.4) 11، المادة 1998لعام  40إيطاليا، قانون رقم  ( 493)  
 )ب(. 37، المادة 1960بنما، المرسوم بقانون لعام  ( 494)  
(و والبازيةل، قةانون عةام  4( ) 2)   53-3، المةادة  2005النمسا، قانون عام   ( 495)  

و والصةين، قواعةد عةام  39، المةادة  2001)ج(و وكندا، قةانون عةام    64، المادة  1980
(و وهنتةةةاريا،  3( ) 1)   11، المةةةادة  2004(و وفنلنةةةدا، قةةةانون عةةةام  5)   7، المةةةادة  1986

لعةةةةام    286( )د(و وإيطاليةةةةا، المرسةةةةوم بقةةةةانون رقةةةةم  1)   4، المةةةةادة  2001قةةةةانون عةةةةام  
(و وكينيةةا،  3)   5، المةةادة  1951و واليةةابان، الأمةةر الصةةادر عةةام  8و   4، المةةادتان  1998

(و  3)   7، المةةةادة  2004( )أ(و وليتوانيةةةا، قةةةانون عةةةام  1)   3، المةةةادة  1967قةةةانون عةةةام  
(،  L.N. 93)   1963عةةام  ( )أ(، ولةةوائق  1)   18، المةةادة  1963 ونيجةةيريا، قةةانون عةةام 

)ب(و    37، المةةةةةادة  1960(و وبنمةةةةةا، المرسةةةةةوم بقةةةةةانون لعةةةةةام  4)   6( و 4)   5المةةةةةادتان  
  1775و وبولنةةةدا، قةةةانون رقةةةةم  79( و 7)   6، المةةةادتان  1996وباراغةةةواي، قةةةانون عةةةام  

(و والبتتةةةةةةةةةال، المرسةةةةةةةةةوم  3( ) 1)   88( و 3( ) 1)   21( و 1)   15، المةةةةةةةةةواد  2003لعةةةةةةةةةام  
  11، المةةادة  1992(و وجمهوريةةة كةةوريا، قةةانون عةةام  1)   14 ، المةةادة 1998بقةةانون لعةةام  

  7، المةادتان  2002لعةام    FZ-115(و والاتحاد الروسي، قانون رقم  8( ) 1( و) 5( ) 1) 
،  2000(و وإسةةةةبانيا، قةةةةانون عةةةةام  6)   27، المةةةةادة  1996وقةةةةانون عةةةةام  (،  8)   9( و 8) 

 (. 1)   2-4، المادة  1989(و والسويد، قانون عام  1)   25المادة 
(و والاتحاد الروسي، قانون 5( )2) 55، المادة 2004ألمانيا، قانون عام   ( 496)  

 (.9) 9( و9) 7، المادتان 2002لعام  FZ-115رقم  
  3، المةةةادة  1967و وكينيةةةا، قةةةانون عةةةام  39، المةةةادة  2001كنةةةدا، قةةةانون عةةةام   ( 497)  
 (. 8)   9( و 8)   7، المادتان 2002لعام    FZ-115( )أ(و والاتحاد الروسي، قانون رقم  1) 
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و (498)كةةةان مةةةن شةةةأنه أن يحتةةةاج إليهةةةا إلى المسةةةاعدة الاجتماعيةةةة أو
 (500)أو كةةان عةةاطلا و(499)مهةةارات وظيفةةة أو يفتقةةر إلى مهنةةة أو أو
نق رخصةةةةةةةةة الةةةةةةةةدخول  يةةةةةةةةزاول العمةةةةةةةةل أو   أو النشةةةةةةةةاط الةةةةةةةةذي مةةةةةةةة 

تخلةةى  فقةةد وظيفتةةه أو أو تةةهسةةتطيع ممارسةةة مهني لا و أو(501)لأجلةةه
و (503)يقةةةةدر علةةةةى العمةةةةل لا معوقةةةةاع  أو كةةةةان عةةةةاجزاع  و أو(502)عنهةةةةا

اقتصةةةةةةةةادها  أو (504)عمةةةةةةةةل ضةةةةةةةةد النظةةةةةةةةام الاقتصةةةةةةةةادي للدولةةةةةةةةة أو
سةبل  أو  (508)عامليها أو  (507)عارتها أو  (506)صناعتها أو  (505)الوطني

 .(509)هدد بذلك الرزق فيها أو

وقةةةةد تحظةةةةر القةةةةوانين الوطنيةةةةة طةةةةرد الأجنةةةةبي بنةةةةاء علةةةةى هةةةةذه   -200
. وقةةد يتوقةةف  ( 510) المسةةوغات إذا مكةةث في أراضةةي الدولةةة لمةةدة معينةةة 

دولةة تربطهةا    مةن رعةايا إذا كةان   طرد الأجنبي لهذه المسوغات على مةا 

__________ 
الاعتمةاد علةةى النفقةة العامةةة أو الحاجةةة إلى المسةاعدة الاجتماعيةةة قةةد  ( 498)  

( )ج( 1) 38، المةةةادتان 2001يخصةةةان الأجنةةةبي أو م عاليةةةه )كنةةةدا، قةةةانون عةةةام 
( 1) 65( و4) 64و 17( و4) 15، المواد 1975و وشيلي، مرسوم عام 39( و2و)
(و ونيجةةيريا، قةةانون عةةام 3) 5، المةةادة 1951و واليةةابان، الأمةةر الصةةادر عةةام 66و

)ه(و  37، المةةادة 1960( )أ(و وبنمةةا، المرسةةوم بقةةانون لعةةام 1) 18، المةةادة 1963
(و وسويسةةةرا، 8( )1( و)5( )1) 11، المةةةادة 1992وجمهوريةةةة كةةةوريا، قةةةانون عةةةام 
(و والةةةةةةولايات 3( و)2( )د( و)1) 10، المةةةةةةادة 1931القةةةةةةانون الاتحةةةةةةادي لعةةةةةةام 
 (.250( و5)أ( ) 237( و4)أ( ) 212لجنسية، المواد المتحدة، قانون الهجرة وا

 (.7) 6، المادة 1996باراغواي، قانون عام  ( 499)  
 (.2) 16، المادة 1949سويسرا، لائحة عام  ( 500)  
( )أ(و قةةارن بالأرجنتةةين، قةةانون 1) 6، المةةادة 1967، قةةانون عةةام كينيةةا ( 501)  

الةةةتي تحظةةةر الطةةةرد لعةةةدم الوفةةةاء بالتةةةزام يترتةةةب علةةةى عقةةةد  65، المةةةادة 2004عةةةام 
 عمل، إلا إذا كان ذلك العمل شرطاع مسبقاع لمنق الرخصة.

( 7( و)4) 64و 17( و4) 15، المةةةةةةةةةواد 1975شةةةةةةةةةيلي، مرسةةةةةةةةةوم عةةةةةةةةةام  ( 502)  
 ( )ب(.1) 6، المادة 1967و وكينيا، قانون عام 66( و1) 65و
(و وبنمةةةةا، المرسةةةةوم  IV( و) III)   52، المةةةةادة  1981البازيةةةةل، مرسةةةةوم عةةةةام   ( 503)  

(.  3)  6، المةةادة  1996(و وباراغةةواي، قةةانون عةةام  ه )   37، المةةادة  1960بقةةانون لعةةام  
تحةد تلةك الإعاقةة أو العاهةة بصةورة جزئيةة فقة    عنةدما من ذلك ستثناء الا ويمكن 

 ((. 2)   7، المادة  1996من قدرة الأجنبي على العمل )باراغواي، قانون عام  
 (.8( )1( و)4( )1) 11، المادة 1992جمهورية كوريا، قانون عام  ( 504)  
، 1980، وقةانون عةام 104و 101، المةادتان 1981البازيل، مرسوم عام  ( 505)  

(و وبنمةةةةةا، 3) 89، المةةةةةادة 2003و وهنةةةةةدوراس، قةةةةةانون عةةةةةام 70و 67و 64المةةةةواد 
 .38، المادة 1960المرسوم بقانون لعام 

 (.2) 7، المادة 1951اليابان، الأمر الصادر عام  ( 506)  
 .36، المادة 1960بنما، المرسوم بقانون لعام  ( 507)  
ا، المرسةةةوم بقةةةانون و وبنمةةة64و 2، المةةةادتان 1980البازيةةل، قةةةانون عةةةام  ( 508)  

 )ه(. 37و 36، المادتان 1960لعام 
 .64و 2، المادتان 1980البازيل، قانون عام  ( 509)  
(و والسةةةةويد، 6)-(5( )2) 53-3، المةةةةادة 2005النمسةةةةا، قةةةةانون عةةةةام  ( 510)  

و والةةةولايات المتحةةةدة، قةةةانون الهجةةةرة 2-4و 11-2، المةةةادتان 1989قةةةانون عةةةام 
 (.5)أ( ) 237والجنسية، المادة 

انون الةةةوطني ذي  . وبحسةةةب القةةة( 511) ترتيبةةةات خاصةةةة بالدولةةةة الطةةةاردة 
علةى  ،  ( 513) تنطبةق  لا  أو ، ( 512) هذه المسوغات  أيضاع الصلة، قد تنطبق 
 . الإقامة المؤقتة الأجانب ذوي  

 الأسةةةةبابَ  أيضةةةةاع  ةالوطنيةةة ةالقضةةةةائي ات  الاجتهةةةاد توقةةةد أقةةةةر  -201
 .(514)الاقتصادية كمسوغ صحيق للطرد

 الرادع  التدبير الوقائي أو  )ل( 

ردع بعةةةلأ   لقةةةد اسةةةت خدمت إجةةةراءات طةةةرد الأجانةةةب لمنةةةع أو  -202
التصةةةةرفات. ويبةةةةدو أن حةةةةالات طةةةةرد الأجانةةةةب لهةةةةذه المسةةةةوغات قةةةةد  

ذ كةةر سةةابقاع، قضةةت   . وكمةةا ( 515) تناقصةةت بحلةةول بدايةةة القةةرن العشةةرين 
يجةةوز الاحتجةةاج    نةةه لا   بونسةةينيوري محكمةةة العةةدل الأوروبيةةة في قضةةية  
إذا كانةةةت مرتبطةةةة بالسةةةلوك   نةةةبي إلا بمسةةةوغات النظةةةام العةةةام لطةةةرد الأج 

ن الأسةةباب ”ذات الطةةابع الوقةةائي“ غةةةير    الشخصةةي للفةةرد المعةةني، و 
. ومةةةع ذلةةةك، ذهةةةب بعةةةلأ فقهةةةاء القةةةانون إلى أن القةةةانون  ( 516) مقبولةةةة 

 . ( 517) يحظر مسوغ الطرد هذا في غياب التزام بموجب معاهدة  الدولي لا 

 الأعمال الانتقامية  )م(

است خدم طةرد الأجانةب في بعةلأ الأحيةان كوسةيلة للانتقةام  -203
 وهةةةةةةو موضةةةةةةوع دراسةةةةةةة، الجمةةةةةةاعيسةةةةةةيما في حةةةةةةالات الطةةةةةةرد  لا)و 

__________ 
 .14-2، المادة 1989السويد، قانون عام  ( 511)  
 1963عةةام (و ونيجةةيريا، لةوائق 3) 7، المةادة 2004ليتوانيةا، قةانون عةةام  ( 512)  
(L.N. 93 المةةادتان ،)2003لعةةةام  1775(و وبولنةةدا، قةةانون رقةةم 4) 6( و4) 5 ،

 (.1) 14، المادة 1998(و والبتتال، المرسوم بقانون لعام 1) 15المادة 
 ( )أ(.4) 24، المادة 1951اليابان، الأمر الصادر عام  ( 513)  
 Belgium, the Pieters case, Conseilانظةر، علةى سةبيل المثةال:  ( 514)  

d’État, 30 September 1953, ILR, 1953, p. 339 يةنص  ،هةذه الحالةة )”وفي
الأمةةر علةةةى أن وجةةةود مقةةدم الشةةةكوى ي عتةةةب مضةةةراع باقتصةةاد البلةةةد. ويبةةةدو مةةةن 
الملف أن أمر الطرد صدر بسةبب عةدم دفةع مقةدم الشةكوى ضةرائب مسةتحقة 

 عليه“(.
”عدر الإشارة إلى السمات التالية للتطورات التي طرأت مؤخراع علةى  ( 515)  

هةةةذه السةةةلطة الآن كتةةةدبير وقةةةائي“  ت سةةةتخدم ممارسةةةة سةةةلطة الطةةةرد: ... قلمةةةا
(Borchard (footnote 75 above), p. 55.) 
”ينبتةةةةةي بالتةةةةةالي أن يكةةةةةون الجةةةةةواب علةةةةةى الأسةةةةةئلة المشةةةةةار إليهةةةةةا أن  ( 516)  

تمنعةةةةةان ترحيةةةةةل  EEC/64/221، مةةةةن التوجيةةةةةه 3( مةةةةةن المةةةةةادة 2( و)1الفقةةةةرتين )
ين، أي مةةواطن دولةةة عضةةو إذا صةةدر أمةةر الترحيةةل لتةةرض ردع الأجانةةب الآخةةر 

إلى أسةباب ’ذات طةةابع  –علةةى حةد تعبةةير المحكمةة الوطنيةةة  –إذا كةان يسةتند 
 (.European Court Reports, para. 7وقائي عامل“ )

نةةةع الةةةدول عمومةةةاع  ”لا ( 517)   مةةةن اسةةةتخدام الطةةةرد كتةةةدبير رادع، أي طةةةرد  تم 
شخص بترض تحذير الآخرين. غير أن المعاهدات قةد تةنص علةى عةدم شةرعية 

مةةةةن المعاهةةةةدة المنشةةةةئة  48في المةةةةادة  هةةةةو الحةةةةال مةةةةثلاع  هةةةةذه الإجةةةةراءات )كمةةةةا
فسةةةرتها محكمةةةة العةةةدل التابعةةةة  للجماعةةةة الاقتصةةةادية الأوروبيةةةة، علةةةى نحةةةو مةةةا

 (.Doehring (footnote 425 above), p. 111جماعات الأوروبية(“ )لل
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أن  لطرد، إلال. وقد تعلن الدولة الطاردة مسوغات أخرى (مستقلة

 .(518)الطرد يبدو مع ذلك عملاع من الأعمال الانتقامية

في شرعية طرد الأجانب كوسةيلة   فقهاء القانونوقد شكك   -204
معهد القانون الدولي أن الانتقام والثأر ليسا   كذلك رأى.  (519)للثأر

لطةةرد الأجنةةبي الةةذي أ ذن لةةه صةةراحةع بالإقامةةة  ينصةةحيح ينمسةةوغ
 البلد: في

الثةةةةةأر. بيةةةةةد أن  لا تسةةةةةري القواعةةةةةد التاليةةةةةة علةةةةةى حةةةةةالات الانتقةةةةةام أو 
يجةةوز تةةرحيلهم بمسةةوغ  مةةن الحكومةةة لاالأجانةةب المقيمةةين في البلةةد بإذن صةةريق 

 .(520)الثأر الانتقام أو

__________ 
بر أحيةةةاناع  ( 518)     ”في القةةةرن التاسةةةع عشةةةر، كانةةةت عمليةةةات الطةةةرد الجمةةةاعي تةةة 

كأعمال انتقامية. فقد ذهب رولن جةاكلمنز، الحقةوقي البلجيكةي البةارز، إلى القةول  
علةةى سةبيل الانتقةةام.   ي سةةمق بةه إلا   ن الطةرد الجمةةاعي ل جانةب في زمةةن السةلم لا 

 Droit d’Expulsion  des Etrangers’, Revue de droit‘انظةةر مقالتةةه المعنونةةة:  

international (1888), at p. 498  ين هولنةديين  . وقةد بةررت إندونيسةيا طردهةا لمةواطن
  امْ دَ   نّ يبةةةدو لي أ عةةةدم قيةةةام هولنةةةدا بالتفةةاوض بشةةةأن إيةةةريان التربيةةةة. و ب   1957في عةةام  

 Völkerrecht, vol. 1, atأسةاس لةه في القةانون الةدولي،   أن هذا التبير لا   ، محقاع   ، يرى 

p. 529 ( “Sharma  and Wooldridge, “Some legal questions arising from the 

expulsion of the Ugandan Asians”, pp. 411–412, footnote 85  .)
عةةةةةدداع كبةةةةةيراع مةةةةةن    1934طةةةةةردت يوغوسةةةةةلافيا في كةةةةةانون الأول/ديسةةةةةمب   ”وعنةةةةةدما 

مةةةةن التواطةةةةؤ المزعةةةةوم للسةةةةلطات الهنتاريةةةةة مةةةةع أنشةةةةطة   المةةةةواطنين الهنتةةةةاريين انتقامةةةةاع 
إرهابيين، كان التبير المقدم آنةذاك هةو أنةه نظةراع لتفشةي البطالةة في يوغوسةلافيا، فة ن  
الأشةةةخاص المعنيةةةين   يكونةةةوا مقيمةةةةين في يوغوسةةةلافيا إلا بموجةةةب تةةةراخيص قابلةةةةة  

 Toynbee, Survey, 1934, pp. 573– 577 ( “Jenningsمةن وقةت لآخةر:  للتجديةد  

and Watts (footnote 190 above), p. 944, footnote 16  و  يعلةن اللةواء أمةين” .)
مةةن رفةةلأ بريطانيةةا مةةنق عةةدد أكةةب مةةن القسةةائم   أن عمليةةات الطةةرد ن فةةذت انتقامةةاع 

غةةةةةةير أنةةةةةةه قةةةةةةال    الخاصةةةةةةة لمواطنيهةةةةةةا وحةةةةةةاملي جنسةةةةةةيتها مةةةةةةن أصةةةةةةل أوغنةةةةةةدي ... 
أصدر إعلانه الأول بشأن عمليةات الطةرد أنةه تلقةى وحيةاع مةن  ، وينةوي أن   عندما 

 Sharma and Wooldridge (footnote 518 above), p. 411ي لقةن بريطانيةا درسةاع“ ) 

and footnote 83 ) . 
علةةةةى وظيفةةةةة سةةةةلطة الطةةةةرد أن هةةةةذه السةةةةلطة ينبتةةةةي عةةةةةدم  ”وينبةةةةني ( 519)  

’إسةاءة اسةةتعمالهال. وإذا أريةد لهةةذه السةلطة أن تحقةةق غايتهةا وغرضةةها، فيجةةب 
مةةةةةةةن أجةةةةةةل غايةةةةةةة خفيةةةةةةةة مةةةةةةن قبيةةةةةةل ... الانتقةةةةةةةام  أن تمةةةةةةارس بحسةةةةةةن نيةةةةةةة لا

 Goodwin-Gill, International Law and the Movement ofالمشةروع“ ) غةير

Persons between States, pp. 307–308 and footnote 1  إلى  1)تشير الحاشية
أن ” ة صعوبات في تحديد متى يكون الانتقةام مشةروعاع. ويلاحةظ براونلةي أن 
الانتقام ينبتةي أن يأتي، مبةدئياع، رداع علةى انتهةاك سةابق للواجةب القةانون، وأن 

 ,Principle of Public International Law (2nd ed., 1973) ،يكةون متناسةباع 

p. 524 ومةةن الصةةعب أن ي سةةمق  عمةةال انتقاميةةة منافيةةة للقواعةةد الآمةةرة .))“
 Sharma and Wooldridge (footnote 518 above), p. 411 andالدوليةة )

footnote 84  في معةةةرض الإشةةةارة إلى ”الةةةرأي المخةةةالف للقاضةةةي تاناكةةةا في(
 .South West Africa cases (1966), I.C.J) الجنوبيةةة التربيةة أفريقيةاقضةيتي 

Reports, at para. 298 ستمدة من القانون الم(، حيث جاء أن حقوق الإنسان
 من القواعد الآمرة“((. اع جزءتشكل الطبيعي 

  (520 ) Institute of International Law, “Règles internationales…”, art. 4 . 

 مسوغات أخرى  )ن(

تحظةةى  قةةد تكةةون هنةةاك مسةةوغات أخةةرى لطةةرد الأجانةةب لا -205
ليسةت علةى قةدر كبةير مةن الأييةة  بالاعتراف علةى نطةاق واسةع أو

ومنهةةةةا، علةةةةى سةةةةبيل المثةةةةال، تقةةةةد  مطالبةةةةة  ،في الممارسةةةةة المعاصةةةةرة
 .(521)دبلوماسية  حفة

تعد مطبقة، وتمثل  فهناك عدد من المسوغات القديمة التي   -206
حةةة مميةةزة للقةةيم الأخلاقيةةة لعصةةر ولّى. فعلةةى سةةبيل المثةةال، رغةةم أن 

يةةةزال يعةةةد جريمةةةة في كثةةةير مةةةن البلةةةدان في العةةةا  المعاصةةةر،  البتةةةاء لا
 ،في أي مكةةةان ممارسةةةات طةةةرد بسةةةبب هةةةذه الممارسةةةة المةةةرءد يجةةة لا

ضةةةةحايا البتةةةةاء  فالرغبةةةةة في حمايةةةةة ضةةةةحايا الاعةةةةار بالأشةةةةخاص أو
القسري يمكن أن تةبر، في أقصةى الأحةوال، الطةرد بسةبب القةوادة. 

توجةةةد أي دولةةةة تةةةدافع اليةةةوم عةةةن الطةةةرد بسةةةبب  لا ،وكمثةةةال آخةةةر
س من ذلك، المرض، مهما كانت طبيعته وخطورته. بل، على العك

عتةب تطالب العديةد مةن جمعيةات الةدفاع عةن حقةوق الإنسةان  ن ت  
عنةةةدما يتعةةةذر حصةةةول  حالةةةة المةةةرض سةةةبباع لعةةةدم الطةةةرد، وخصوصةةةاع 
في البلةةةةد الةةةةذي سةةةةيطرد  المةةةةريلأ علةةةةى الرعايةةةةة المناسةةةةبة في بلةةةةده أو

. صحيق أن المحكمة الأوروبية لحقوق الإنسان أصدرت في (522)إليه
تنتهةك    تحةدةالم المملكةةقراراع اعتبت فيه أن   2008أيار/مايو    27

حةةةةين طةةةةردت مةةةةن أراضةةةةيها أوغنةةةةدياع مصةةةةاباع  (523)حقةةةةوق الإنسةةةةان
الإيدز، ولكةةةةن هةةةةذا الطةةةةرد، بةةةةرأي /ةبفةةةةيروس نقةةةةص المناعةةةةة البشةةةةري

مةةن  3مذلةةة“ بمفهةةوم المةةادة  يشةةكل ”معاملةةة مهينةةة أو المحكمةةة، لا
تشأ  ي شكل   كمة  الاتفاقية الأوروبية لحقوق الإنسان. لكن المح

كان إضفاء طابع شرعي على مسوغ الطرد بسبب المرض، حتى لو  
فالسةةةةةلوك الخطةةةةةر الةةةةةذي انتهجةةةةةه الشةةةةةخص  ،كةةةةةان يشةةةةةكل خطةةةةةراع 

المذكور بتعريلأ التير للخطر هو الةذي شةكل مسةوغ الطةرد، وهةذا 
السةةلوك هةةةو الةةةذي أرادت المحكمةةةة، إذا جةةةاز التعبةةةير، أن ”تعاقةةةب 

رى أن نفةةةس المبةةةادا الةةةتي سةةةادت في هةةةذه عليةةةه“. ولةةةذا، ف  ةةةا تةةة
القضية يجب أن تنطبق على طرد أي شةخص مصةاب بمةرض بةدن 

. ويؤيةةةةد القةةةةانون الةةةةداخلي (524)عقلةةةةي ”طةةةةرأ بشةةةةكل طبيعةةةةي“ أو
يمكةةةن أن يشةةةكل في حةةةد ذاتةةةه  لةةةبعلأ البلةةةدان فكةةةرة أن المةةةرض لا

 2003 سةةبباع مةةن أسةةباب الطةةرد. فقةةد ذكةةر التقريةةر الصةةادر في عةةام
درج ، أ  1997 حةةةق الأجانةةةب في الصةةةحة أنةةةه ”في عةةةامعةةةن مرصةةةد 

الةةذين يعةةانون ’للمةةرة الأولى في القةةانون عةةدم جةةواز طةةرد الأجانةةب 
__________ 

بعةةلأ بلةةدان أمريكةةا اللاتينيةةة يكةةون تقةةد  مطالبةةة دبلوماسةةية  حفةةة    في ”  ( 521)  
 Borchardبطريقةةةة وديةةةة“ ) تلةةةك المطالبةةةة  ت سةةةو       ضةةةد الدولةةةة مسةةةوغاع للطةةةرد، مةةةا 

(footnote 75 above), p. 52, footnote 3 (Constitution of Nicaragua, art. 12) ) . 
 Lenoire, “La CEDH et les expulsions d’étrangersانظةر:  ( 522)  

malades”, http://doutagogo.over-blog.com/article-20349777.html. 
  (523 ) N. v. The United Kingdom, ECHR, application No. 26565/05, 

judgement of 27 May 2008, Reports of Judgments and Decisions, 2008. 
  (524 ) Ibid., para. 45. 

http://doutagogo.over-blog.com/article-20349777.html
http://doutagogo.over-blog.com/article-20349777.html
http://doutagogo.over-blog.com/article-20349777.html
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، منذ صدور قانون  التشريعيةسّعت الأحكام  من أمراض خطرةل. ووَ 
( 8-25)المةةادة  الترحيةةل، شةةروط الحمايةةة مةةن 1998 نمان لعةةامافو شةة

الطةةةابع الرحةةةي عليةةةه، مةةةن وأضةةةافت الحةةةق في الإقامةةةة، مةةةع إضةةةفاء 
خةةلال مةةنق بطاقةةة إقامةةة مؤقتةةة، بحكةةم القةةانون، لأسةةباب تعةةود إلى 

 . (525)“لالحياة الشخصية والعائلية’
ولةةةةذا، مةةةةن المحتمةةةةل جةةةةداع أن الحةةةةالات الةةةةتي نوقشةةةةت أعةةةةلاه  -207
تشةةةةةةمل جميةةةةةةع مسةةةةةةوغات الطةةةةةةرد المنصةةةةةةوص عليهةةةةةةا في مختلةةةةةةف  لا

محاولةةة إعةةةداد قائمةةةة  التشةةريعات الوطنيةةةة. ولكةةةن ألةةيس مةةةن العبةةةث
شاملة في هذا المجالف لقد ذكر دارو، في مطلع القرن العشةرين، أن 

اقتراحةةاع يهةةدف  1865  لةةس النةةواب في بلجيكةةا قةةد رفةةلأ في عةةام
إلى وضةةةةع نةةةةص تشةةةةريعي يبةةةةيّن الحةةةةالات الةةةةتي سةةةةيمارَس فيهةةةةا حةةةةق 

 الطرد، وبرر قراره على النحو التالي:
ثةةةيرة علةةةى الأحةةةداث الةةةتي تكتنفهةةةا، تتوقةةةف أييةةةة الوقةةةائع في أحيةةةان ك 

تتةةةةيّر الوضةةةةع الخةةةةارجي. فقةةةةد يكةةةةون فعةةةةل  مةةةةع وبالتةةةةالي فةةةة ن الظةةةةروف تختلةةةةف
غةةةير خطةةةر غةةةداع. والحكومةةةة هةةةي وحةةةدها القةةةادرة علةةةى يصةةةبق و خطةةةراع الآن  مةةةا

 .(526)تقتضيه المصلحة العامة في كل وقت من الأوقات تحديد ما

، 1878 في هةةةةذا السةةةةياق، منةةةةذ عةةةةام فوديريةةةةه -وقةةةةد كتةةةةب برادييةةةةه 
يلةةي: ”يعةةود تقةةدير المسةةوغات للدولةةة وحكومتهةةا، لأن ممارسةةة  مةةا

السةةيادة ضةةمن حةةدود الإقلةةيم أمةةر منةةوط بهمةةا وحةةديا“. وتبعةةه في 
ذلةةةك الأسةةةتاذ لينيةةةه والةةةدكتور هانةةةل. وحةةةين تسةةةاءل المحةةةامي العةةةام 

: ائلاع ، ق1893 ديجردان في تلك الفترة نفسها، في نص ن شر في عام
”كيةةةف يمكةةةن تحديةةةد جميةةةع الظةةةروف الةةةتي قةةةد تهةةةدد النظةةةام العةةةام 

أجةاب مكةةرراع علةى نحةو شةةبه حةرفي الحجةة الةةتي  “،]ف[والسةلم العةام
 هةذا المعة ، كتةب مةارتيني . وفي(527)ساقها  لس النواب البلجيكي

مةةةن الناحيةةةة العمليةةةة إعةةةداد قائمةةةة  المسةةةتحيل مةةةن: ”يبةةةدو يلةةةي مةةةا
د د فيها بدقة جم . وعلةى (528)يع الحالات التي يتحةتم فيهةا الطةرد“تح 

 ،فر: ”الطةةةةرد أمةةةةر متوقةةةةف علةةةةى الظةةةةروفاغةةةرار دارو، قةةةةال بييةةةةدلي
وينبتةةي أن يةة ترك للسةةلطة المختصةةة وحةةدها أمةةر  تحديةةد العوامةةل الةةتي 

 .(529)يمكن أن تفرضه“
وقةةد اتفةةق فقهةةاء القةةةانون بالإجمةةاع في أواخةةر القةةرن التاسةةةع  -208

ممارسةةةة في مسةةةألة طةةةرد الأجانةةةب، وكةةةذلك  عشةةةر، حةةةين نظةةةروا في
المحاكم الدولية المعاصرة في هذا الشأن، على أن الدولة تحتفظ بحرية 

مةع ذلةك تملةك  بحسةب الظةروف. ولكةن الدولةة لاالكاملةة  التقدير  

__________ 
 (525) ODSE, Rapport d’observation, June 2003, Paris, 2003, p. 3. 
 .64أعلاه، ص  170انظر الحاشية  ( 526)  
 Martini (footnote 72 :أشةةار مةةارتيني إلى جميةةع هةةؤلاء الك تةةّاب ( 527)  

above), pp. 86–87. 
  (528 ) Ibid., p. 86. 
  (529 ) Piédelièvre, Précis de droit international, vol. 1, No. 210, p. 182 . 

حريةةة مطلقةةة في هةةذا الصةةدد. فبمةةا أن الأمةةر يتعلةةق بفعةةل يةةؤثر في 
يمكةن للقةةانون  القةانون الةدولي، لاالنظةام في العلاقةات بةين الةدول و 

فهةو المعيةار  ،يكترث للمسةوغ الةذي تةذكره الدولةة للطةرد الدولي ألا
 م على أساسه صحة الطرد على الصعيد الدولي. الذي تقي  

والقةةانون المعاصةةةر يفةةةتق البةةةاب في هةةذا المجةةةال لسةةةبل الرقابةةةة  -209
د في عداد يدخل الطر  ، لاالقضائية على مثل هذه الأعمال. وفعلاع 

الةةةتي  (530)تسةةةميه بعةةةلأ القةةةوانين الداخليةةةة ”أعمةةةال الحكومةةةة“ مةةةا
قضةةةةائية، لأنةةةةه قةةةةد يمةةةةس قواعةةةةد حمايةةةةة حقةةةةوق الرقابةةةةة لتخضةةةةع ل لا

يعتةةبه القةةانون الةةدولي  ينةةدرج ضةةمن مةةا أن الطةةرد لا الإنسةةان. كمةةا
تخضةةع للرقابةةة  بحيةةث لا ،نطةةاق الصةةلاحيات الةةتي تنفةةرد بهةةا الدولةةة

ير المسةتخدمة في تحديةد مسةوغ مةن مسةوغات الطةرد الدولية. والمعاي
يمكةةن أن تخضةةع لتقيةةيم قةةاض، للتحقةةق أولاع مةةن توافقةةه مةةع القةةانون 

هذا  الداخلي للدولة، ثم مع قواعد القانون الدولي ذات الصلة. وفي
الصةةةدد، رأينةةةا أن النظةةةام العةةةام والأمةةةن العةةةام مقبةةةولان في القةةةوانين 

ولي بوصةفهما مسةوغين مشةروعين الوطنية ومكرسان في القةانون الةد
سةةةةةةةيما  لطةةةةةةةرد الأجانةةةةةةةب. ويةةةةةةةوفر قةةةةةةةانون الجماعةةةةةةةة الأوروبيةةةةةةةة، ولا

الاجتهةةادات القضةةائية، توضةةيحات ومعةةايير تقيةةيم يمكةةن أن تكةةون 
عوناع كبيراع في  ال تةدوين القواعةد الناظمةة لأسةباب طةرد الأجانةب 
وتطويرهةةةةا التةةةةدريجي. ويجةةةةوز للدولةةةةة الطةةةةاردة اسةةةةتخدام مسةةةةوغات 

 تتعارض مع قواعد القانون الدولي.  رى بشرط ألاأخ
ذ كةةةةر أعةةةةلاه مةةةةن تطةةةةورات، يمكةةةةن اقةةةةتراح  وعلةةةةى ضةةةةوء مةةةةا -210

مشةةةةروع المةةةةادة التةةةةالي بشةةةةأن مسةةةةوغات الطةةةةرد، ويمكةةةةن مةةةةن أجةةةةل 
توضيق نطاق أحكامه أن ي درج في التعليقةات عليةه التحليةل الةذي 

 أدى إلى صياغته:

 مسوغات الطرد -9مشروع المادة ”
 يجب أن يكون كل قرار طرد معللاع. -1” 
يجةةةةةةوز للدولةةةةةةة، علةةةةةةى وجةةةةةةه الخصةةةةةةوص، طةةةةةةرد أجنةةةةةةبي  -2” 

 الأمن العام، وفقاع للقانون.  لمسوغات النظام العام أو
لا يجوز للدولة أن تطرد أجنبياع لمسوغ يتنا  مع القانون  -3” 

 الدولي. 
يجب تقييم مسوغ الطرد بحسن نية وبطريقة معقولة، مع   -4” 

مراعةاة خطةةورة الوقةةائع والطةةابع الحةةالي للخطةةر النةةاجم عنهةةا، وذلةةك 
 .“على ضوء الظروف وسلوك الشخص المعني

__________ 
 Hauriou, Laانظةةر، علةةى وجةةه الخصةةوص، فيمةةا يتعلةةق بفرنسةةا:  ( 530)  

jurisprudence administrative de 1892 à 1929, note under Vandelet et 

Faraud, Conseil d’État, 18 December 1891, p. 129. 
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 احتجاز الشخص الذي يجري طرده  ظروف -هاء

بتوضةةةةةيق دلالي. فالتشةةةةةريعات الوطنيةةةةةة  مةةةةةن الضةةةةةروري البةةةةةدء   -211
في  المحتجةز  نفس المفهوم للتعبير عن وضةع الأجنةبي   تستخدم دائماع  لا 

. وإذا كانةةت  بانتظةةار طةةرده فعليةةاع   ، مكةةان معةةين، مصةةمم لهةةذا التةةرض 
معظةةم البلةةدان تسةةتخدم تعبةةير ”احتجةةاز“ للإشةةارة إلى هةةذا الوضةةع،  

سةةةةية تفضةةةةل في هةةةةذه الحالةةةةة التحةةةةدث عةةةةن  فةةةة ن اللتةةةةة القانونيةةةةة الفرن 
(.  maintien(، بةةةةةةةةةل وعةةةةةةةةةن ”الإبقةةةةةةةةةاء“ ) rétention”الاحتفةةةةةةةةةاظ“ ) 

مخصةةةةةص في فرنسةةةةةا لحةةةةةالات    ( détention) فمصةةةةةطلق ”الاحتجةةةةةاز“  
وهةو  ،  الحرمان من الحرية الذي يستهدف المعاقبة على الإجةرام حصةراع 

،  طويلةة جةداع   على مةدى فةترة زمنيةة طويلةة أو عقابية  ذ في مؤسسة  نف  ي 
”الإبقاء“ يشير إلى الحبس لفترة قصيرة   في حين أن ”الاحتفاظ“ أو 

  أحياناع ، و ( 531) ويقع ضمن اختصاص سلطة مكلفة بقمع الجريمة   نسبياع 
قمةةع  صةةلاحيات  صةةلاحيات مشةةابهة ل ذات  ضةةمن اختصةةاص سةةلطة  

حالة الأجانب الذين    . وفي ( 533) صلاحيات إدارية ذات    أو   ( 532) الجريمة 
يتعلةق الأمةر   ”إبقةا هم“ عنةد الحةدود، لا  يجري ”الاحتفاظ بهم“ أو 

، بل باتخاذ تدبير أمني في إطار إجراءات  إجرامي بالمعاقبة على انتهاك  
ويسةةتتبع    . لإبعةةاد عنةةه ا  لسةةماح بالةةدخول إلى الإقلةةيم أو تخةةص ا إداريةةة  

يجةةةري في مؤسسةةةات   ذلةةةك، علةةةى نحةةةو خةةةاص، أن ”الاحتفةةةاظ“ لا 
 . ( 534) وإنما في منش ت تابعة لدوائر الشرطة   عقابية، 
ومةةع ذلةةك، أشةةةار الةةبعلأ إلى أن ”الاحةةةتراز اللتةةوي الةةةذي  -212
يكاد يخفةي  لا لالإبقاء’ أو  لالاحتفاظ’ عنه باستخدام مفهوم  يعب  

ل مسةةلوب الحريةةة’وهةةي أن الشةةخص، في جميةةع الحةةالات،  ،الحقيقةةة
بالمعةةة  الةةةدقيق للكلمةةةة علةةةى نحةةةو ينتهةةةك بشةةةكل مباشةةةر الحةةةق في 

]مةةةةةن الاتفاقيةةةةةة الأوروبيةةةةةة لحقةةةةةوق  5الأمةةةةةان الةةةةةذي تكفلةةةةةه المةةةةةادة 
. وهةةةةةةذا هةةةةةةو السةةةةةةبب في أن كلمةةةةةةة ”احتجةةةةةةةاز“ (535)الإنسةةةةةةان[“

الوارد أدناه بالمع  العام الذي يشمل مصطلق  تستخدم في التحليل  
 باعتبار أن كليهما يشير إلى حالة من سلب الحرية.   ،”الاحتفاظ“

وظةةةةةروف احتجةةةةةاز الأجانةةةةةب بتةةةةةرض طةةةةةردهم جانةةةةةب مةةةةةن  -213
الجوانب الأكثر ع رضة للانتقاد في ممارسات الدول في  ال الطةرد. 

مةةن أخطةةر بعةةلأ  رتكةةب فيهةةا بشةةكل عةةامفهةةذه هةةي المرحلةةة الةةتي ي  
الانتهاكةةات الماسةةة بحقةةوق الأجانةةب الةةذين يجةةري طةةردهم. وسةةنبيّن 

__________ 
شةةةةباط/فباير  2مةةةةن الأمةةةةر المةةةةؤر   4علةةةةى سةةةةبيل المثةةةةال، عيةةةةز المةةةةادة  ( 531)  

 سنة. 13و 10ر الذي يتراوح عمره بين ”احتجاز“ القاص 1945
 مثل ”الاحتجاز“ من قبل سلطات الجمارك. ( 532)  
على سبيل المثال، كأن يتم ”الاحتفاظ“ بالأجنبي المقيم بشكل غةير  ( 533)  

من قانون دخةول الأجانةب وإقةامتهم  L555-1قانون، وفقَ ما تنص عليه المادة 
 وحق اللجوء.

 Julien-Laferrière, “La rétention des étrangers auxانظةةر:  ( 534)  

frontières françaises”. 
  (535 ) Koering-Joulin, “Droit à la sûreté”, p. 11. 

السيئة بإيراد بضعة أمثلة مستمدة مةن الممارسةات في  الظروفهذه  
بعةةةلأ الةةةةدول، قبةةةل أن نةةةةدرس أحكةةةام بعةةةةلأ التشةةةريعات الوطنيةةةةة 

 والقواعد الدولية في هذا الشأن.

حقوق   الاحتجاز التي تنتهك  ظروفأمثلة على  -1
 ب الذين يجري طردهم الأجان

يود المقرر الخاص أن يؤكد أن القضايا المعروضة هنا إنمةا تةرد  -214
علةةةةى سةةةةبيل المثةةةةال. وقةةةةد جةةةةرى اختيارهةةةةا لسةةةةبب وحيةةةةد هةةةةو تةةةةوفر 
المعلومةةةات، ولةةةيس لتفضةةةيل شخصةةةي. وبالتةةةالي، فةةة ن هةةةذا العةةةرض 

أنةةه، بطبيعةةة الحةةال،  يهةةدف إلى إدانةةة البلةةدان المةةذكورة فيةةه، كمةةا لا
 أنه عرض شامل.  يدعي أبداع  لا

الأشةةخاص الةةذين يجةةري  احتجةةازيبةةدو أن فكةةرة  ،في ألمانيةةا -215
طةةةةةردهم في أمةةةةةاكن محةةةةةددة قةةةةةد تبلةةةةةورت بةةةةةب ء في أذهةةةةةان القةةةةةادة 
البوسةةةيين والألمةةةان. والحةةةالات الأولى مةةةن الاحتجةةةاز بقصةةةد الطةةةرد  

حيةةةةث كةةةةان يجةةةةري ”عميةةةةع  بحكةةةةم الواقةةةةع،كانةةةةت بمثابةةةةة ترتيبةةةةات 
ل  ين في أمةةةةاكن مؤقتةةةةة“ نظةةةةراع المطةةةةرود إلى أن عمليةةةةة طةةةةردهم ت عرقةةةةَ

إلى بلةةدا م الأصةةلية. وهةةذا  بسةةبب رفةةلأ السةةماح بةةدخولهم  ةةدداع 
حةةةدث خةةةلال عمليةةةات الطةةةرد الجمةةةاعي الةةةتي جةةةرت في الفةةةترة  مةةةا

عنةةةةةةةدما رفضةةةةةةةت السةةةةةةةلطات أن تقبةةةةةةةل في أراضةةةةةةةيها  1885-1890
كرة مةةةن وزارة . وورد في مةةةذ (536)بولنةةةديين ويهةةةود مةةةن الرعةةةايا الةةةروس

الخارجيةةةة البوسةةةةية اقةةةةتراح يةةةةدعو إلى ”وضةةةةع العناصةةةةر في معسةةةةكر 
للاحتجةةاز. فبهةةذه الطريقةةة يمكةةن وضةةع حةةد لأزمةةة السةةكن وعةةدم 

. وأدى (537)التشجيع على حدوث هجرة جديدة غير مرخص بها“
وصةةةةةول أدولةةةةةف هتلةةةةةر إلى السةةةةةلطة، وقيةةةةةام الديكتاتوريةةةةةة النازيةةةةةةة،  

هةذه والتةرض  الاحتجةازنطةاق أفكةار هو معلوم، إلى تتير في  كما
في  الاحتجةةةازمنهةةا. ولةةةيس هةةذا المقةةةام مناسةةباع للخةةةوض في ممارسةةة 
. وبعةد المرسةوم ظل هذا النظام الذي ارتكب عاوزات معروفة جيداع 

 1938 النةةةاظم لمسةةةألة ضةةةب  وجةةةود الأجانةةةب الةةةذي صةةةدر في عةةةام
وظل النص القانون الرئيسي بشأن هذا الموضوع حتى صدور قانون 

ين ، بات الإيةةةةداع في مراكةةةةز الاحتجةةةةاز يخضةةةةع للقةةةةانونَ 1965عةةةةام 
الناظمين  1993حزيران/يونيه    30و  1990تموز/يوليه    9الصادرين في  

لشةةةةةؤون الأجانةةةةةب. ولكةةةةةن تعةةةةةذر الحصةةةةةول علةةةةةى معلومةةةةةات عةةةةةن 
 .المراكزالأوضاع في هذه 

ت إسةةبانيا في السةةنوات الأخةةيرة الوجهةةة المفضةةلة للعديةةد  أصةةبح  -216
كةانون   من المهاجرين، بعضهم شرعيون وأغلبهم مهاجرون سريون. وفي 

  ا ، بلةةغ عةةدد مراكةةز الاحتجةةاز الرحيةةة ل جانةةب فيهةة2007الثان/ينةةاير  
مراكةةةةز، تقةةةةع في مقاطعةةةةات برشةةةةلونة )المنطقةةةةة الحةةةةرة(، ولاس    10نحةةةةو  

__________ 
 Weber, “Expulsion: genèse et pratique d’un contrôle enانظر:  ( 536)  

Allemagne (partie 1)”. 
  (537 ) Ibid. 
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كنةةةةةةةاريا    د غرانةةةةةةة  آ يفنتةةةةةةةورا، وبارانكةةةةةةةو سةةةةةةةيكو  فويرت   آ بالمةةةةةةةاس )مةةةةةةةاتورال  
شةةةةينوس(، ومدريةةةةد  ت ولانثةةةةاروتي(، وتينيريفةةةةي )أويا فةةةةريا(، ومالقةةةةة )كابو 

فةةةةيردي(   )كارابانتشةةةيل(، وبلنسةةةةيه )ثابادورس(، ومرسةةةية )سةةةةانتونيرا لا 
)لا بينةةةةةيرا(، ومركةةةةةزي إقامةةةةةة مؤقتةةةةةة للمهةةةةةاجرين في مليليةةةةةة    ألخيثةةةةةيراس و 

حتجةةةةةةاز غةةةةةةير الرحيةةةةةةة المشةةةةةةكوك في  بالإضةةةةةةافة إلى مراكةةةةةةز الا   وسةةةةةةبتة، 
سةةةيما مركةةةز طريفةةةة إيسةةةلا   مشةةةروعيتها، كتلةةةك الواقعةةةة في المضةةةيق، ولا 

تجةز فيةه المهةاجرون مةن جنةوب الصةحراء الكةبى،   بالوما، وهو مركز يح 
، وهةةةو ثكنةةة عسةةةكرية سةةةابقة، ومركةةةز  ألخيثةةةيراس ومركةةز لاس هةةةيراس في  

وكةةةان في السةةةابق    ألمريةةةة، وهةةةو مسةةةتودع صةةةناعي واقةةةع في مينةةةاء للصةةةيد 
مهةاجراع في تشةرين الثةان/نوفمب    113موقعاع لطهي القشريات، وثار فيه  

احتجاجةةةاع علةةةى ظةةةروف احتجةةةازهم، وكةةةذلك المراكةةةز الواقعةةةة في    2006
جةةزر الكنةةاري. ونةةورد فيمةةا يلةةي مقتطفةةات رئيسةةية مةةن الشةةكاوى الةةتي  

إسةةةةبانية للةةةةدفاع عةةةةن حقةةةةوق    رابطةةةةة أثارتهةةةةا ضةةةةد معظةةةةم هةةةةذه المراكةةةةز  
 :قوق الأساسية في هذه المراكز الح تدين انتهاكات  ،  ( 538) الإنسان 

 )ثكنة سابقة( بلنسية: مركز ثابادورس

نةةةددت عةةةدة منظمةةةات غةةةير حكوميةةةة بانتهةةةاك أنظمةةةة الهجةةةرة، وسةةةةوء  
النظافة والظروف الصحية، وعدم وجود طبيةب وعةاملين اجتمةاعيين في المركةز، 

آب/أغسةةةةطس  كةةةةون عةةةةدد المحتجةةةةزين مرتفعةةةةاع في أحيةةةةان كثةةةةيرة. وفيكةةةةذلك بو 
 مهاجراع في المركز.  50، تمرد 2006

 فيردي م رسية: مركز سانتونيرا لا

لسةةةتين شخصةةةاع. وهةةةذه هةةةي  يتسةةةع إلا اكتظةةةاظ دائةةةم لكةةةون المكةةةان لا 
مشةةةكلة المركةةةز الكةةةبى الةةةتي تخلةةةق مشةةةاكل أخةةةرى بالتةةةة الخطةةةورة علةةةى صةةةحة 

هم: فقد كان تاريل المركز في السنوات الأخيرة حةافلاع بالمشةاكل، المحتجزين وأمن
، وانتحةةةار أجنبيةةةة تنتظةةةر طردهةةةا إلى روسةةةيا، وفةةةرار للمحتجةةةزينوشةةةهد ثةةةورات 

 . 2005اثنين من المحتجزين في آذار/مارس 

 برشلونة: مركز المنطقة الحرة

 فيرنيةدا“ السةيء الةذكر في قسةم الشةرطة لا”حةل هةذا المركةز محةل مركةز  
يصةةةةةله ضةةةةةوء النهةةةةةار، سةةةةةيء التهوئةةةةةة،  كهةةةةةف لا:  الةةةةةذي يحمةةةةةل نفةةةةةس الاسةةةةةم

 أمةةينوحةةتى  ،وقةةد نةةددت بةةه جميةةع المنظمةةات غةةير الحكوميةةة ،... باحةةة فيةةه ولا
ويتسةةم المركةةز  بةةرز  ... يمةةارس فيةةه مةةن سةةوء معاملةةة متكةةرر بسةةبب مةةا ،المظةةا 

شةةةةةةتركة الممسةةةةةةاحات للحةةةةةةات السةةةةةةجن: الإغةةةةةةلاق  قفةةةةةةال كهرومتناطيسةةةةةةية 
، وإجةةةةراء زيارات الأقةةةةارب بواسةةةةطة شاشةةةةات، والمراقبةةةةة بالكةةةةاميرات، الةةةةزنازينو 

 القضبان. ذات  زينوالزنا

 )ثكنة سابقة( شينوستمالقة: مركز كابو 

أكةةب عةةدد مةةن شةةك واحةةد مةةن المراكةةز الةةتي أثارت  هةةذا المركةةز هةةو بةةلا 
شةةةةينوس في العمةةةةل تالشةةةةكاوى، ولةةةةه تاريةةةةل بالةةةةغ السةةةةوء. فقةةةةد بةةةةدأ مركةةةةز كابو 

__________ 
  (538 ) Asociación Pro Derechos Humanos de Andalucía (APDHA), 

Centros de retención e internamiento en España, October 2008 . 

، أدان أمةين الخزانةة العامةة للدولةة 1992 عام شخصاع، وفي  80بسعة    1990 عام
 سوء الأوضاع السائدة في مرافقه. 

محتجةزاع أول إضةراب عةن  46، نفةذ 1994 وفي وقت مبكر يعةود إلى عةام 
، قةةةدمت 1995 عةةةام لةةةى الظةةةروف السةةةائدة في المركةةةز. وفيالطعةةةام احتجاجةةةاع ع

برازيليةةةةة محتجةةةةزة أول شةةةةكوى مةةةةن سلسةةةةلة شةةةةكاوى بشةةةةأن وقةةةةوع اعتةةةةداءات 
يحلةةو  شةةينوس“، كمةةاتذلةةك العةةام نفسةةه، أ خةةرج مةةن ”فنةةدق كابو  جنسةةية. وفي

مهةةةاجرين بعةةةد إعطةةةائهم مةةةادة هالوبيريةةةدول  103لةةةبعلأ المةةةوظفين أن يسةةةميه، 
س طةةةةائرات عسةةةةكرية إلى مةةةةالي والسةةةةنتال والكةةةةاميرون المهدئةةةةة، ونقلةةةةوا في خمةةةة

نةةار، الةةذي انتهةةك علةةى النحةةو المةةذكور كةةل أنةةواع ثوغينيةةا )كةةوناكري(. وأكةةد أ
أنةةةةةةةةه: ”كانةةةةةةةةت لةةةةةةةةدينا مشةةةةةةةةكلة وتوصةةةةةةةةلنا إلى حلهةةةةةةةةا“.  ،المعةةةةةةةةايير الدوليةةةةةةةةة

يعد بوسع مفوضةية مقاطعةة مالقةة مواصةلة إخفةاء  حزيران/يونيه الماضي،   وفي
الوقةةائع الةةتي وصةةفتها هةةي نفسةةها   ةةا بالتةةة الخطةةورة، وتتمثةةل قضةةية اكتشةةاف 

في ”حفةةةلات مسةةةائية شةةةاركت فيهةةةا محتجةةةزات يحتمةةةل أ ةةةن توصةةةلن إلى إقامةةةة 
علاقةةةات جنسةةةية مةةةع المةةةوظفين“. وذكةةةرت سةةةت نسةةةاء محتجةةةزات أ ةةةن وقعةةةن 

الشةةةةةرطة جهةةةةةاز ضةةةةةحايا لاعتةةةةةداءات جنسةةةةةية. واحت جةةةةةز سةةةةةبعة مةةةةةوظفين مةةةةةن 
مةةةنهم إلى السةةةلطات القضةةةائية )ثلاثةةةة بتهمةةةة الاعتةةةداء الوطنيةةةة، وأحيةةةل سةةةتة 

الجنسي وثلاثة بتهمة الامتناع عن تنفيذ واجب ملاحقةة الجريمةة(. ويتضةق مةن 
الأوراق القضةائية أن المهةةاجرات اللةةواتي كةةن يرفضةةن الةةذهاب إلى اللقةةاءات كةةن 

وكةةةةان أولئةةةةك الموظفةةةةون يةةةةذهبون ”للشةةةةرب،  يتعرضةةةةن للشةةةةتائم والتهديةةةةدات.
وأقيةةةل  العشةةةاء، وممارسةةةة الجةةةنس“ حسةةةبما ذكةةةرت إحةةةدى الضةةةحايا.وتنةةةاول 

رئةةةيس الأمةةةن في مركةةةز احتجةةةاز الأجانةةةب مةةةن منصةةةبه، وكةةةذلك مةةةدير المركةةةز، 
 لوبيز مورينو، الذي ظل طليقاع مع توجيه التهم إليه.  يهنريكإلويس 

وبعةةةد شةةةهرين، وقةةةع حةةةادث جديةةةد: إحةةةدى المهةةةاجرات الةةةتي شةةةهدت  
أصةةةةةيبت بحالةةةةةة إجهةةةةةاض داخةةةةةل مركةةةةةز احتجةةةةةاز  تلةةةةةك الاعتةةةةةداءات الجنسةةةةةية

بعةةةد مةةةرور  تتلةةةق المةةةرأة، وهةةةي مةةةن أصةةةل برازيلةةةي، أي عةةةلاج إلا الأجانةةةب. و 
المةةوظفين بالأمةةر، حسةةبما بإعةةلام زين آخةةرين محتجةةَ  قيةةامأكثةةر مةةن سةةاعة علةةى 

يجةةر ترحليهةةا في فجةةر ذلةةك  ذكةةرت المهةةاجرة الوحيةةدة الةةتي شةةهدت الوقةةائع و 
يكةةةةن بوسةةةةع المةةةةرأة الةةةةتي وقعةةةةت ضةةةةحية الإجهةةةةاض حضةةةةور  اليةةةةوم نفسةةةةه. و 

المحاكمةةةة في قضةةةية الاعتةةةداء لأ ةةةا ر حّلةةةت بعةةةد ذلةةةك، مثلهةةةا مثةةةل بقيةةةة النسةةةاء 
هم محاميها المةوظفين بارتكةاب جريمةة الشاهدات على الاعتداءات الجنسية. ويت

 ”الامتناع عن تنفيذ واجب تقد  المساعدة“. 

وفي الصيف الماضي، أدت فضةيحة إسةاءة معاملةة المحتجةزين إلى إجبةار  
وسةائ  الإعةةلام علةى كشةةف قائمةةة طويلةة مةةن التجةةاوزات الةتي تراكمةةت طةةوال 

مناسةةةةةبات تاريةةةةةل عمةةةةةل المركةةةةةز، ونةةةةةددت بهةةةةةا منظمةةةةةات اجتماعيةةةةةة مختلفةةةةةة في 
عديدة: الوجبات السيئة، والاكتظةاظ، وانعةدام الرعايةة الصةحية، والأدويةة الةتي 

، وعةدم وجةود مترجمةين طبيةينبسبب عدم وجةود عةاملين تقديمها  الشرطة    تتولى
 شفويين، ومشاكل متفاقمة فيما يخص النظافة، واهتراء المرافق. 

وخمسةةةة حرائةةةق  وقةةةد وقةةةع في المركةةةز، منةةةذ افتتاحةةةه، انتحةةةاران مزعومةةةان، 
غلةق المركةز مةرتين مةن أجةل )ثلاثة منها موثقة(، ورغم وجوده منذ فترة قصيرة، أ  

دون أن يةةؤدي ذلةةك إلى تخفةةيلأ عةةدد الشةةكاوى مةةن مةةن إصةةلاحه وتحسةةينه، 
 الظروف السيئة السائدة فيه. 
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، رافةةق وفةةد مةةن المنظمةةات غةةير أخةةيراع ، 2006في تشةةرين الأول/أكتةةوبر و  

ضةر، فرانسيسةكو غاريةدو، لإعةداد تقريةر جديةد عةن لخ  الحكومية نائةب حةزب ا
 .المركزالوضع في 

 بينيرا : مركز لاألخيثيراس

تبيّن لجمعية الأندلس لحماية حقوق الإنسان وجود المشاكل نفسها في  
معظةةةةةم المراكةةةةةز: عةةةةةدم كفايةةةةةة عةةةةةدد المةةةةةراحيلأ، والةةةةةنقص في أمةةةةةاكن السةةةةةكن، 

القصةةةور في خةةةدمات المسةةةاعدة والاكتظةةةاظ المةةةوحي، والمخالفةةةات القانونيةةةة، و 
، وصةعوبة القانونية والترجمة الفورية، ونظةام للةزيارات يتسةم بقيةود متشةددة جةداع 

وعلةةى أي حةةال، يعكةةس هةةذا المركةةز، بوصةةفه  ... التواصةةل مةةع العةةا  الخةةارجي
 ، جميع حات السجن. ةسابق مؤسسة عقابية

 مركز جزيرة بالوما، في طريفة

جرين غةةةير القةةةانونيين، ويقةةةع في القاعةةةدة هةةةذا مركةةةز ”اسةةةتقبال“ للمهةةةا 
الإقامةةةةة فيةةةةه   ظةةةةروفالعسةةةةكرية السةةةةابقة في طريفةةةةة، ومرافقةةةةه قديمةةةةة ومهترئةةةةة، و 

بمناسةةةبة زيارة المقةةةررة التابعةةةة ل مةةةم  2003 كارثيةةةة )أعيةةةد طةةةلاء المرافةةةق في عةةةام
المتحةةدة(. ويقةةع هةةذا المركةةز تحةةت سةةلطة الحةةرس المةةدن، والشةةرطة الوطنيةةة هةةي 

 الطرد وإدارتها. حالاتالمختصة بتحديد 

مؤقتةةةا اتخذتةةةه حكومةةةة أثنةةةار في  وقةةةد كةةةان اسةةةتخدام هةةةذا الحيةةةز تةةةدبيراع  
دين إلى سواحل قةادس. لاستيعاب العدد المتزايد من المهاجرين الواف  2002 عام

الأجانةب في  احتجةازلكنه تحول في الممارسة من تدبير مؤقت إلى امتداد لمركةز 
 .ألخيثيراس

وزارة الداخليةة تخةدع الةرأي العةام ”ووفقاع لاتحاد الشرطة الإسةبانية، فة ن  
والصةةةليب الأحمةةةر والمةةةواطنين والمسةةةؤولين بمحاولةةةة إخفةةةاء موقةةةع مركةةةز الاعتقةةةال 

ت سةةةةتخدم الثكنةةةةات باعتبارهةةةةا امتةةةةداداع لمركةةةةز الاعتقةةةةةال في  . إذ“السةةةةري هةةةةذا
 تستوفي أياع من الشروط المطلوبة في هذا النوع من المرافق. ، لكنها لاألخيثيراس

... 

 فويرتيفنتورا: مركز ماتورال

ربمةةا يكةةون هةةةذا المركةةز أكةةةب مركةةز احتجةةاز ل جانةةةب في إسةةبانيا. وقةةةد  
كةةةان موجةةةوداع في المطةةةار، والةةةذي تعةةةرض   أنشةةةي بةةةدلاع مةةةن المركةةةز السةةةابق الةةةذي

لانتقةةةةادات شةةةةديدة مةةةةن جانةةةةب مرصةةةةد حقةةةةوق الإنسةةةةان وهيئةةةةات أخةةةةرى في 
 .(539)بسبب شدة تردي الظروف التي يعيشها المعتقلون  2002 عام

ووفقاع لتقرير عن الزيارة الةتي قةام بهةا برلمةانيون أوروبيةون إلى المكةان، فة ن  
سةةائد فيةةه مةةروع، والمهةةاجرون يشةةكون المركةةز شةةبيه بسةةجن حقيقةةي، والوضةةع ال

 من عدم حصولهم على قدر كاف من التذاء.

__________ 
 Human Rights Watch, “La otra cara de las Islasانظةةر:  ( 539)  

Canarias. Violación de los derechos de los inmigrantes y los solicitantes 

de asilo”, www.hrw.org/spanish/informes/2002/inmigrantes.html. 

 لاس بالماس: مركز بارانكو سيكو

فعةةةةت شةةةةكوى إلى المقةةةةررة الخاصةةةةة ل مةةةةم المتحةةةةدة مفادهةةةةا أن بعةةةةلأ ر   
نق لهةةةم سةةةوى ثةةةلاث دقةةةائق في الأسةةةبوع للتحةةةدث مةةةع محةةةام،  المهةةةاجرين لا تمةةة 

 علم لهم بوضع ملفاتهم. ولا

 ي: ثكنات لاس رايئيس تينيريف

، م نحةةةةةةةةةت ثكنةةةةةةةةةات لاس رايئةةةةةةةةةيس إذناع مؤقتةةةةةةةةةاع 2006في آذار/مةةةةةةةةةارس  
شةخص في خيةام. ومةع ذلةك، فقةد اسةتخدمت لإيةواء عةدد  1 300باسةتيعاب 

. وتقةةع هةةذه الثكنةةات علةةى مقربةةة مةةن مطةةار أكةةب مةةن ذلةةك طةةوال العةةام تقريبةةاع 
في مكان بارد وموح  للتاية، إضافة إلى أن ظروف المعيشة فيها   لاس رايئيس

 150يقةةةةرب مةةةةن  أيلول/سةةةةبتمب، تمكةةةةن مةةةةا ععلهةةةةا غةةةةير صةةةةالحة للسةةةةكن. وفي
مهةةاجراع مةةن الفةةرار مةةن لاس رايئةةيس، لكةةنهم اعتقلةةوا لاحقةةاع في أمةةاكن  ةةاورة، 

 حيث كان بعضهم يختبي في صناديق القمامة.

 سليتا العسكريإي كاناريا: مخيم لا  دغران

لةةةةةةبلاغ صةةةةةةادر عةةةةةةن نقابةةةةةة الشةةةةةةرطة الموحةةةةةةدة في آب/أغسةةةةةةطس   وفقةةةةةا ع
بالقمامةةةةة. عةةةةج الةةةةذي يهةةةةذا المخةةةةيم  مرافةةةةق[، تسةةةةرح الفئةةةةران وتمةةةةرح في 2006]

وكانت المرافق ”مليئة بالباز والذباب والحشرات من كل نوع، وذلك لأن المياه  
يلة تتجمع في برك راكةدة ويتسلون بها ملابسهم القل  المحتجزون التي يستحم بها  

معبةةةدة في المخةةةةيم،  توجةةةد مسةةةةاحات ، حيةةةةث لاوتشةةةكل أ ةةةاراع مةةةةن الأوحةةةال
ويضطر المهاجرون إلى التبةول  .“الجي  باستمرار خياميعني أن التبار يعلو  مما

 المركز. في محي ت لقى بعد ذلك  في قنينات فارغة

فارغة الات قنينعلاوة على ذلك، تمتلي منطقة أدشافي الاستحمام بالو  
منةةةاص مةةةن المةةةةرور عبهةةةا للةةةتمكن مةةةةن  وبقةةةايا صةةةناديق الةةةورق المقةةةةوى الةةةتي لا

 الاغتسال. إنه وضع لاإنسان يعيشه ن زلاء هذا المرفق المكتظ.

تضةةةةةةطلع دوريات الحةةةةةةدود ودائةةةةةةرة  ،المتحةةةةةةدة الةةةةةةولاياتوفي  -217
س بمسةةةةةؤولية إلقةةةةةاء القةةةةةبلأ علةةةةةى المهةةةةةاجرين غةةةةةير يالهجةةةةةرة والتجنةةةةة

، وتتاح لها مراكةز مختلفةة لمعالجةة حةالات هةؤلاء المهةاجرين الشرعيين
نقطةةةةةة عبةةةةةور علةةةةةى امتةةةةةداد الحةةةةةدود بةةةةةين  34 توجةةةةةدواحتجةةةةةازهم. و 

الةةةةولايات المتحةةةةدة والمكسةةةةيك، ويوجةةةةد في كةةةةل منهةةةةا مركةةةةز خةةةةاص 
مراكةةةةةةز . ومةةةةةةن جملةةةةةةة الشةةةةةةرعيينلمعالجةةةةةةة حةةةةةةالات المهةةةةةةاجرين غةةةةةةير 

مراكةةةز علةةةى  7 توجةةةدالسةةةبعة عشةةةر الموجةةةودة في البلةةةد، الاحتجةةةاز 
الحةةةةدود مةةةةع المكسةةةةيك، ومركةةةةز واحةةةةد في معسةةةةكر للجةةةةي  داخةةةةل 

 . واستناداع إلى أحد الكتاب:(540)قاعدة لحرس السواحل في بوسطن
__________ 

في كاليفورنيةةةةا،  2في أريةةةةزونا، و 1المراكةةةةز الأخةةةةرى موزعةةةةة كمةةةةا يلةةةةي:  ( 540)  
 في 1في لةةةةةةةةويزيانا، و 1في فلوريةةةةةةةةدا، و 1في كولةةةةةةةةورادو، و 1في تكسةةةةةةةةاس، و 4و

العاصمة  في واشنطن 1في بويرتو ريكو، و  1في نيويورك، و  2ماساتشوستس، و
 United States Department of Justice, Immigration and: المصةةدر)

Naturalization Service, INS Fact Book); and Schmidt, “Détentions et 

déportation à la frontière entre le Mexique el les Etats-Unis 

(partie 2)”.) 

http://www.hrw.org/spanish/informes/2002/inmigrantes.html
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خمةةةةس مةةةةرات  يخضةةةةعون للاحتجةةةازيقةةةال إن الكثةةةةير ممةةةةن يعةةةادون إلى أوطةةةةا م 
... وعلاوة على ذلك، يعةان معظةم هةؤلاء المهةاجرين  دأكثر في اليوم الواح أو

مةةن الفقةةر المةةدقع، وبالتةةالي، فمةةن غةةير المنطقةةي علةةى الإطةةلاق افةةتراض قةةدرتهم 
علةةى تحمةةل نفقةةات المسةةاعدة القانونيةةة. وبالنظةةر إلى ذلةةك، تتحمةةل منظمةةات 

سياسية نفقات العديد من ضحايا سةوء المعاملةة علةى أيةدي دوريات  خيرية أو
 .(541)سيدائرة الهجرة والتجن أو الحدود

  27، كةةان هنةةاك  2009كةةانون الثان/ينةةاير    1قبةةل    ، في فرنسةةا و -218
مركةزاع    30وكةان مةن المقةرر زيادة هةذا العةدد ليصةل إلى   ، مركز احتجةاز 

. ونظرا للظروف المزرية السائدة في مراكةز  ( 542) اعتباراع من ذلك التاريل 
نائبةةةاع في الجمعيةةةة الوطنيةةةة    17احتجةةةاز الأجانةةةب المقةةةرر طةةةردهم، قةةةام  

بوضةةع مشةةروع قةةرار يةةدعو إلى ”إنشةةاء لجنةةة    2008 الفرنسةةية في عةةام 
تحقيةةق لتقيةةيم وتحليةةل الإطةةار القةةانون المعمةةول بةةه في مراكةةز الاعتقةةال  

.  ( 543) نسةاء والرجةال والأطفةال“ المخصصة لاحتجاز المهةاجرين مةن ال 
ويتضمن البيان التعليلي لمشروع هةذا القةرار تحةذيراع مةن خطةر حةدوث  

ن  نسةة  ا أملةو في ف   -تمةرد في مختلةف مراكةةز الاحتجةاز، مةةن مركةز مينيةةل  
 يلي:  إلى مركز ساتولاس قرب ليون، ويذكر ما 

الحقيقيةةة  اتالمطةةاردعلةةى يحةةتج محتجةةزون علةةى المصةةير الةةذي ينتظةةرهم و  
 يتعرضةةةةةون لهةةةةةا. فهةةةةةؤلاء الأطفةةةةةال والنسةةةةةاء والرجةةةةةال يعيشةةةةةون في أجةةةةةواء الةةةةةتي
. وهةذه السياسةة القائمةة محةتملاع  تطاق من الخوف. وكل أجنبي يصةبق  رمةاع  لا

علةةةى وصةةةم ”الأجانةةةب“ تتنةةةا  مةةةع روح التضةةةامن وتسةةةاهم في إذكةةةاء كراهيةةةة 
 .(544)تهالأجانب، وهي بالتالي كالداء الذي ينخر جسد المجتمع الفرنسي برم

 ويتابع في جزء لاحق:
أملةو،  - إن أوضاع المعيشة داخل مراكز الاحتجاز صةعبة. ففةي مينيةل 

حيةةةث معظةةةم المحتجةةةزين مةةةن الرجةةةال الشةةةباب، تتسةةةم الرعايةةةة الطبيةةةة بالةةةرداءةو 
حيةةث ظةةل أحةةد المحتجةةزين يعةةان مةةن مشةةاكل في القلةةب دون تلقةةي أي رعايةةة 

تكفةةي لتلبيةةة الاحتياجةةات الماسةةة  المسةةاعدة القانونيةةة فهةةي لا منةةذ وصةةوله. أمةةا
في الحالة النفسية، مع شعور   تدهوراع   المحتجزينالمعرب عنها. ويبدي العديد من  

 .(545)دقيقة( 15تتجاوز الزيارات العائلية  عميق بالعزلة والهجران )إذ لا

الحركةات  اللجنةة المشةتركة بةينالةذي أعدتةه   2006 ووفقاع لتقريةر عةام
المنظمة غير الحكومية   2007 المعنية بالمرحّلين، والتي كانت حتى عام

 ،راقبة ممارسة حقوق الأجانبالوحيدة المكلفة من قبل الدولة بم

__________ 
  (541 ) Schmidt (preceding footnote). 
 TF1 News, “Le juge met un coup d’arrêt à la réformeانظةر:  ( 542)  

Hortefeux”, 30 October 2008 . 
الةةتي أ ودعةةت لةةدى رئاسةةة الجمعيةةة الوطنيةةة في  715انظةةر الوثيقةةة رقةةم  ( 543)  
 .2008شباط/فباير  20وع مّمت في  2008شباط/فباير  13
 .3المرجع نفسه، ص  ( 544)  
 .6المرجع نفسه، ص  ( 545)  

 ضةعفيتعرض الآلاف من النسةاء والرجةال للحةبس بطريقةة شةبه سةرية بسةبب 
الإبةةةلاغ وانعةةةدام الرقابةةة الخارجيةةةة ومحدوديةةةة الإطةةار القةةةانون سةةةواء مةةةن  شةةروط

ظةةروف ماديةةة مترديةةة لدرجةةة ذلةةك في الممارسةةة، و  حيةةث النصةةوص المكتوبةةة أو
 . (546)إنسانية ومهينة لا أ ا تشكل في بعلأ الأحيان معاملة

انفراديةةة“ مخصصةةة للمحتجةةزين  غةةرفوعةةلاوة علةةى ذلةةك، هنةةاك ”
عتبون خطرين. وتتم عملية العزل في ظروف مهينةة:”تكب ل الذين ي  
الشةرطة، أفةراد  غرفة أمتعةةإلى مقعد طويل خلف   [المعزولين]أيدي  

. وبصةةةةةفة عامةةةةةة، تمةةةةةس (547)انةةةةةب قاعةةةةةات التفتةةةةةي  والةةةةةزيارات“ 
ر   والنسةاء الحوامةل. علةى حةد السةواء إجراءات الحةبس الآباء والق صة 

الحركات المعنية بالمرحّلين،  اللجنة المشتركة بينأشارت إليه  ووفقاع لما
”يخلّف الحبس آثاراع في نفوس الأطفال الذين ينبتةي عةدم إيةداعهم 
ير في مراكةةةةةةز احتجةةةةةةاز الأجانةةةةةةب“. ولاحظةةةةةةت هةةةةةةذه المنظمةةةةةةة غةةةةةة

 أنه أيضاع الحكومية 
سةةاعة في غرفةةة  48روا، تظةةل النسةةاء محبوسةةات لمةةدة  - لةةو -في مركةةز شةةوازي 

تتةةةيق  أمتةةةار مربعةةةة تشةةةمل سةةةريرين متراكبةةةين ولا 4.5صةةةتيرة مظلمةةةة مسةةةاحتها 
وحةةةتى النسةةةاء  .أدن قةةةدر مةةةن الخصوصةةةية )باب زجةةةاجي(. والترفةةةة قةةةذرة جةةةداع 

 . (548)لحبس في هذه الترفة القذرةيسلمن من ا الحوامل في شهرهن السادس  

ولا تتردد هةذه المنظمةة في إدانةة ”متةالاة سياسةة الطةرد“ وتؤكةد أن 
حيةةةةةةث  ،حقيقيةةةةةةة“ معسةةةةةةكرات”بعةةةةةةلأ المراكةةةةةةز قةةةةةةد تحولةةةةةةت إلى 

س اسةةةةةةةةةةةتخدام سةةةةةةةةةةةلب الحريةةةةةةةةةةةة كوسةةةةةةةةةةةيلة لإدارة شةةةةةةةةةةةؤون كةةةةةةةةةةةر  ”تَ 
 ويةةةةةةةذكر مقةةةةةةةدمو مشةةةةةةةروع القةةةةةةةرار أن ”سياسةةةةةةةة .(549)المهةةةةةةةاجرين“

الحكومة تفسق المجال لجميع أنواع التجاوزات، وتتحول إلى مصةدر 
 .(550)محتمل لممارسات غير جائزة وغير مقبولة“

يبعةةث علةةى المزيةةد مةةن القلةةق أن بعةةلأ الأجانةةب المزمةةع  وممةةا -219
تجةةزون داخةةل السةةجون. ووفقةةاع لمةةا نتةةير، اأفةةاده روبةةير باد طةةردهم يح 

وزير العدل الفرنسي السابق، في معرض تلخيصه لتقرير لوي مرماز 
 أمام الجمعية الوطنية، 

المحتجةزين    مةن الأجانةب   وجةود عةدد كبةير جةداع   أيضةاع في الاعتبةار   ينبتي أن يوضع 
استخدام مؤسسةة السةجن الةتي أصةبحت    الانحراف في في السجون المحلية، نتيجة 

النظةةةةر في مسةةةةألة مراكةةةةز الاحتجةةةةاز  و ...   بمثابةةةةة مركةةةةز احتجةةةةاز متعةةةةدد الأغةةةةراض 
الةةةةتي نةةةةددت بهةةةةا التقةةةةارير الدوليةةةةة، بالاقةةةةتران مةةةةع  و والظةةةةروف المعيشةةةةية داخلهةةةةا،  
. فقةد ذهبنةا إلى  كةن غةلأ النظةر عنةه ، هةو أمةر لا يم السياسات المتعلقة بالسةجون 

__________ 
 .8في المرجع نفسه، ص  ذلكجاء  ( 546)  
 .11المرجع نفسه، ص  ( 547)  
 .12في المرجع نفسه، ص  المذكور، 2006 لعام CIMADEتقرير  ( 548)  
 .13المرجع نفسه، ص  ( 549)  
 .8المرجع نفسه، ص  ( 550)  
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يترتةةب علةةى ذلةةك   حةةد تحويةةل السياسةةات الإداريةةة إلى سياسةةات عقابيةةة، مةةع مةةا 

 . ( 551) . وهذه مسألة تتطلب تمحيصاع دقيقاع على أماكن الحبس من آثار 

 Commissionولاحظةةت اللجنةةة الوطنيةةة الاستشةةارية لحقةةوق الإنسةةان ) 
nationale consultative des droits de l’homme  في دراسةةةةتها )

 أن    2004 لعام 
فهةم  ... الأجانب يجدون صعوبة في تحمل الاحتجاز بعد الخةروج مةن السةجن

... ويةزداد الوضةع سةوءاع عنةدما  إضةافية معةاناةيعتبون هةذا الحرمةان مةن الحريةة 
ول يةةةةؤدي ترحيةةةةل أحةةةةةد الأجانةةةةب إلى وضةةةةةع الأطفةةةةال رهةةةةةن الاحتجةةةةاز. وتحةةةةة  

الظروف المادية للاحتجاز السائدة في الوقت الةراهن دون الامتثةال للاتفاقيةات 
 .(552)الدولية التي تحمي حقوق الطفل

الجةةاري المملكةةة المتحةةدة ي لاحةةظ اليةةوم أن ”الأجانةةب   وفي -220
بعضةةةهم مةةةن انعةةةدام الأمةةةن القةةةانون“. و  كبةةةيراع   يعةةةانون قةةةدراع  طةةةردهم

دة مركةةةةز احتجةةةةاز واحةةةةد، ولمةةةةيكةةةةون قةةةةد قضةةةةى وقتةةةةاع في أكثةةةةر مةةةةن 
. ففةةي مركةةز (553)الاحتجةةاز“ مةةنشةةهراع  17”تصةةل في المجمةةوع إلى 

مةتراع  كيلةو  30دونتافيل، على سبيل المثةال، الواقةع علةى بعةد حةوالي 
”معظةةةم المحتجةةةزين هةةةم مةةةن الرجةةةال البةةةالتين، لكةةةن  ،مةةةن غلاسةةةتو

ونسةةبة قليلةةة مةةن  ،بعةةلأ الأسةةر بعةةلأ النسةةاء، وأحيةةاناع  أيضةةاع هنةةاك 
ر“. وفي عةةةةةةةدد مةةةةةةةن الحةةةةةةةالات، تنتهةةةةةةةي حةةةةةةةالات احتجةةةةةةةاز  الق صةةةةةةة 

طةةالبي اللجةةوء فاتمةةة مأسةةاوية. ففةةي  الأشةةخاص المتوقةةع طةةردهم أو
 ، على سبيل المثال، س جلت الأحداث التالية:2004 عام

ع ثةةر علةةى طالةةب لجةةوء أوكةةران في مركةةز هارموندسةةوورث للترحيةةل مشةةنوقاع   
تموز/يوليةةةةةةةةه. وأعقةةةةةةةةب ذلةةةةةةةةةك اضةةةةةةةةطراب كبةةةةةةةةةير في    19،  ي يةةةةةةةةوم الاثنةةةةةةةةين الماضةةةةةةةةة

.  اعتياديةةة هارموندسةةوورث ون قةةل المحتجةةزون إلى مراكةةز ترحيةةل أخةةرى وإلى سةةجون  
ز فييتنةامي، كةان  تموز/يوليةه، قةام محتجةَ   23  ، وبعد ذلك  يام، وتحديةداع يةوم الجمعةة 

وقةد    -قد ن قل من هارموندسةوورث إلى مركةز الترحيةل في دونتافيةل، بشةنق نفسةه  
. وأفةادت بعةلأ  حيث فارق الحيةاة   ، ن قل إلى مستشفى هيرمايرز في شرق كيلبايد 

التقةةةةارير أن أحةةةةد المحتجةةةةزين في مركةةةةز دونتافيةةةةل ذكةةةةر أن الرجةةةةل الفييتنةةةةامي ظةةةةل  
 . ( 554) محتجزاع لأكثر من سنة، وأنه فقد كل أمل في أن ي طلق سراحه 

، 1971 يتعلةةةةق بطةةةةالبي اللجةةةةوء بموجةةةةب قةةةةانون الهجةةةةرة لعةةةةام وفيمةةةةا
   م 1996 أفادت دراسة ن شرت في عام

__________ 
 the National Consultative Commission forفي:  جةةاء ذلةةك ( 551)  

Human Rights (Commission nationale consultative des droits de 

l’homme): Étude sur les étrangers détenus. Propositions وهةي دراسةة ،
 .21، ص 2004تشرين الثان/نوفمب  18اعتمدتها الجمعية بكامل هيئتها في 

  (552 ) Ibid., p. 25. 
 (553) Elodie Michard, “Étrangers en Grande Bretagne: prisonniers à 

durée indéterminée”, 19 October 2004, www.echanges-partenariats.org. 
 ”Two deaths in UK Immigration Removal Centres“انظةر:  ( 554)  

(available at http://no-racism.net/article/899/). 

 مراكةز زنازينفي  في سجون المجرمين أو يودعون في مراكز احتجاز المهاجرين أو
لكةل مةن الشةرطة ودوائةر الهجةرة حةق  1971 الشةرطة. ويخةول قةانون الهجةرة لعةام

الشةةةةرطة  زنازيةةةةناعتقةةةةال الأشةةةةخاص دون إذن قضةةةةائي. ويعامةةةةل المحتجةةةةزون في 
. ويمكةةن حبسةةهم في المحبوسةةين حبسةةاع احتياطيةةاع وسةةجون جلالةةة الملكةةة معاملةةة 

سةاعة مةن  20ممارسة الرياضة لمدة  صتيرة وحرما م من أوقات الترفيه أو  زنازين
الرئيسةةي بةةين المجةةرمين العةةاديين وهةةؤلاء المحتجةةزين هةةو  سةةاعة. والفةةرق 24أصةةل 

 .(555)إمكانية احتجاز هؤلاء لأجل غير مسمى من دون محاكمة

 (557)بةةةيرزوقضةةةية  (556)دوغةةةوزسةةةايت قضةةةية  ،اليةةةونان  وفي -221
المرفوعتةةةان أمةةةام المحكمةةةة الأوروبيةةةة لحقةةةوق الإنسةةةان في إعطةةةاء لمحةةةة 

طردهم من هةذا البلةد.   عامة عن ظروف احتجاز الأشخاص المقرر
وعقةةةةةةب صةةةةةةدور حكةةةةةةم المحكمةةةةةةة الأوروبيةةةةةةة في هةةةةةةاتين القضةةةةةةيتين، 

 2005نيسةان/أبريل  7اعتمدت لجنة الوزراء التابعة لمجلس أوروبا في 
قةةراراع مؤقتةةاع بشةةأن ظةةروف الاحتجةةاز المةةذكورة دعةةت فيةةه السةةلطات 
اليونانيةةة المختصةةة إلى ”مواصةةلة وتكثيةةف جهودهةةا لمواءمةةة ظةةروف 

از مةةع متطلبةةات اتفاقيةةة ]حمايةةة حقةةوق الإنسةةان والحةةريات الاحتجةة
هةةةةةةو مبةةةةةةين علةةةةةةى وجةةةةةةه الخصةةةةةةوص في حكمةةةةةةي  الأساسةةةةةية[، كمةةةةةةا

سةةبل انتصةةاف محليةةة فعالةةة تةةوفر المحكمةةة، والنظةةر في مسةةألة ضةةمان 
. وتضةةةةمنت مراسةةةةلات واردة مةةةةن الحكومةةةةةة (558)في هةةةةذا الصةةةةدد“

القضةةيتين تأكيةةداع للحالةةة المزريةةة اليونانيةةة أثنةةاء نظةةر لجنةةة الةةوزراء في 
 لمرافق الاحتجاز في اليونان. وكتبت الحكومة اليونانية تقول:

في  محةةل النظةةر للسةةجون يتعلةةق بمراكةةز الاحتجةةاز التابعةةة للشةةرطة و  فيمةةا 
إلى أن مفوضةةية الشةةرطة المركزيةةةة  ،مةةن جهةةة ،هةةاتين القضةةيتين، تشةةير الحكومةةة

 ،تجاز الأجانب الذين ينتظرون الطةردستخدم لاحتعد ت   بشارع ألكسندراس  
ومن جهة أخرى، أ دخلت إصةلاحات علةى مركةز الاحتجةاز التةابع للشةرطة في 
درابيتسونا لتهيئة أفضةل الظةروف الممكنةة مةن حيةث النظافةة الصةحية وأسةباب 

يتعلةق بسةجن كوريةدالوس، وهةو أكةب  فيما ،وأخيراع   ،العي  الكر  للمحتجزين
 .(559)ضروريةأعمال صيانة بانتظام تنفيذ  ناكيجري هسجن في اليونان، 

لتسةةوية  1998 أن الإجةةراءات المضةةطلع بهةةا منةةذ عةةام أيضةةاع وذكةةرت 
مةةن  أوضةةاع المهةةاجرين غةةير القةةانونيين في اليةةونان قةةد خففةةت كثةةيراع 

”اكتظةةةةةةاظ مراكةةةةةةز الاحتجةةةةةةاز بسةةةةةةبب الإفةةةةةةراج عةةةةةةن العديةةةةةةد مةةةةةةن 
اسةةةتيفائهم  وذلةةةك بمجةةةرد ،المحتجةةةزين لتمكيةةةنهم مةةةن تقةةةد  طلبةةةاتهم

__________ 
  (555 ) Harrel-Bond and Opondo, “La rétention des demandeurs 

d’asile dans la forteresse britannique (partie 1)”.  
  (556 ) Dougoz v. Greece, application No. 40907/98, judgement of 6 

March 2001, Reports of Judgments and Decisions, 2001-II.  
  (557 ) Peers v. Greece, application No. 28524/95, judgement of 19 

April 2001, Reports of Judgments and Decisions, 2001-III.  
  (558 ) Resolution ResDH (2005) 21. 
  (559 ) Ibid., annex . 

http://www.echanges-partenariats.org/
http://no-racism.net/article/899/
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 ضةدتابةي  قضةية  . وفي(560)لشروط المنصةوص عليهةا في القةانون“ا
، تناولت المحكمة الأوروبية لحقوق الإنسان بإسهاب ظروف اليونان

حيةةةث ادعةةةى أن  ،الاحتجةةةاز الةةةتي عاشةةةها المةةةدعي في انتظةةةار طةةةرده
مةةةن الاتفاقيةةةة  3ظةةةروف احتجةةةازه كانةةةت تتنةةةا  مةةةع أحكةةةام المةةةادة 

الأوروبية لحقوق الإنسان والمعايير التي وضعتها اللجنة الأوروبية لمنع 
. وخةةةةص (561)المهينةةةةة المعاملةةةةة اللإنسةةةةانية أوالعقوبةةةةة أو التعةةةةذيب و 

ة وسةةةبل الاتصةةةال يةةةبالةةةذكر التيةةةاب الكامةةةل لممارسةةةة الرياضةةةة البدن
لعةةةا  الخةةةارجي، واكتظةةةاظ الزنةةةزانات، والمشةةةاكل المرتبطةةةة بالنظافةةةة با

الصةةةةحية ونقةةةةص التتذيةةةةة. وأفةةةةاد علةةةةى وجةةةةه الخصةةةةوص  ن المبلةةةةغ 
يكن يكفي لشراء  يورو   5.87اليومي المخصص للطعام والمحدد بة 

ثةةةةلاث وجبةةةةات يوميةةةةة ذات قيمةةةةة غذائيةةةةة كافيةةةةة. وقبةةةةل اسةةةةتعراض 
كةةةدت المحكمةةةة مةةةن جديةةةد أن ظةةةروف الاحتجةةةاز في حةةةد ذاتهةةةا، أ

من الاتفاقية تكرّس قيمة من القةيم الأساسةية للمجتمعةات   3المادة  
إخضةةةةةةاع أي شةةةةةةخص  مطلقةةةةةةاع  حيةةةةةةث تحظةةةةةةر حظةةةةةةراع  ،الديمقراطيةةةةةةة
المهينةةةة تحةةةت أي  العقوبةةةة اللاإنسةةةانية أو للمعاملةةةة أو للتعةةةذيب أو

 ظرف من الظروف. وأوضحت المحكمة كذلك أن
مةةن حريتةةه تنطةةوي حتمةةاع علةةى المعةةاناة والإهانةةة. وهةةذه التةةدابير الةةتي تحةةرم الفةةرد 

. بيةةد 3تشةةكل، في حةةد ذاتهةةا، انتهاكةةاع للمةةادة  سةةبيل إلى تفاديهةةا ولا حالةةة لا
أن هةذه المةةادة تقتضةةي مةةن الةةدول أن تضةمن تمشةةي ظةةروف احتجةةاز الشةةخص 
مع احترام كرامة الإنسان، وعدم تعرضه نتيجة ترتيبات الاحتجاز إلى قدر مةن 

المشقة يتجاوز مستوى المعاناة المقةترن حتمةاع بهةذا النةوع مةن التةدابير،  أوالأذى  
يتعلةق بالجوانةب  وكفالة تمتعه بالقدر الكافي من الخةدمات الصةحية والرفةاه فيمةا

 .(562)العملية للحبس

”في حةةةةين ي سةةةةمق للةةةةدول باحتجةةةةاز  وأضةةةةافت المحكمةةةةة قائلةةةةةع إنةةةةه
يمكةةن إنكةةاره  تملةةين بموجةةب حقهةةا السةةيادي الةةذي لاالمحهةةاجرين الم

 Amuur)... دخول الأجانب إلى أراضيها وإقامتهم فيها  في مراقبة

v. France, 25 June 1996, para. 41, Reports 1996-III)،  فة ن هةذا
محاولةةةةة  . وفي(563)الحةةةةق يجةةةةب أن يمةةةةارس وفقةةةةاع لأحكةةةةام الاتفاقيةةةةة“

لتقييم مدى صةحة مةزاعم المةدعي بشةأن ظةروف الاحتجةاز في مقةر 
المديريةةة الفرعيةةة لشةةرطة الهجةةرة في تسةةالونيكا، حيةةث مكةةث طةةوال 

آذار/مةةةةةارس  28إلى  2006كةةةةةانون الأول/ديسةةةةةمب   31الفةةةةةترة مةةةةةن 
ذه الادعةاءات تعززهةا إفةادات واردة ، لاحظت المحكمة أن هة2007

 2007في تقريةةر صةةادر عةةن أمةةين المظةةا  في الجمهوريةةة في أيار/مةةايو 
العقوبةةةة أو والتقةةارير الصةةةادرة عةةن اللجنةةةة الأوروبيةةةة لمنةةع التعةةةذيب و 

المهينةةةةة عقةةةةب الةةةزيارات الةةةةتي قامةةةةت بهةةةةا في  المعاملةةةة اللاإنسةةةةانية أو
__________ 

  (560 ) Ibid. 
  (561 ) Tabesh v. Greece, application No. 8256/07, judgement of 

26 November 2009, Reports of Judgments and Decisions, 2001-III, 

para. 33. 
  (562 ) Ibid., para. 36. 
  (563 ) Ibid., para. 37. 

طة ومراكةةز احتجةةاز إلى عةةدد مةةن مراكةةز الشةةر  2008و 2007عةةامي 
 الأجانب في اليونان. ولاحظت المحكمة أن

أشةةةار إلى ظةةةروف الاحتجةةةاز في مقةةةر شةةةرطة  2008 التقريةةةر المتعلةةةق بةةةزيارة عةةةام
ر في قةةةذرة موضةةةوعة  الهجةةةرة في تسةةةالونيكا، مؤكةةةداع أن المحتجةةةزين ينةةةامون علةةةى فةةةة 

ضةةة علةةى انعةةدام الحيةةز الكةةافي للمشةةي وممارسةةة الريا أيضةةاع علةةى الأرض، وعلةةق 
 5.87البدنيةةةة. وختامةةةاع، أكةةةد التقريةةةر أن لكةةةل محتجةةةز الحةةةق في الحصةةةول علةةةى 

 .(564)يورو يومياع لطلب وجبات ت سلم إليه من الخارج

 وبناء على ذلك، قررت المحكمة أنه
بصةةرف النظةةر عةةن مشةةاكل انعةةدام الخصوصةةية والنظافةةة الصةةحية الةةتي وصةةفتها 

بةةةات المتعلقةةةة بالترفيةةةه ووجبةةةات الطعةةةام التقةةةارير المةةةذكورة، ف  ةةةا تعتةةةب أن الترتي
تنطةوي في حةد ذاتهةا  ،حيةث كةان المةدّعي محتجةزاع  ،المعمةول بهةا في مقةر الشةرطة

مةةن الاتفاقيةةة. وعلةةى وجةةه  3علةةى مشةةكلة مةةن حيةةث الامتثةةال لأحكةةام المةةادة 
ممارسةة أي نشةاط في الهةواء الطلةق   الخصوص، ف ن عجز المةدعي عةن المشةي أو

قةةد يةةنعكس سةةلباع  كفيةةل  ن يولةةد لديةةه شةةعوراع بالعزلةةة عةةن العةةا  الخةةارجي، ممةةا
 .(565)على صحته الجسدية والعقلية

 ولاحظت المحكمة أن:
هيةة والوجبةات المناسةبة للمةدعي يتعلق بتةوفير الأنشةطة الترفي أوجه القصور فيما

تكن بالمكةان المناسةب لمةدة الاحتجةاز  مردّها أن مبان مقر شرطة تسالونيكا  
زة  التي كةان مطلةوباع مةن المةدعي قضةا ها، وأن هةذه المبةان، بحكةم طبيعتهةا،  هةّ

تكةةةةن مناسةةةةبة علةةةةى  ، وبالتةةةةالي ف  ةةةةا  لإيةةةةواء أشةةةةخاص لفةةةةترات قصةةةةيرة جةةةةداع 
سةةةيما عنةةةدما يتعلةةةق الأمةةةر  تجةةةاز مدتةةةه ثلاثةةةة أشةةةهر، ولاالإطةةةلاق لتنفيةةةذ اح

 . (566)يقضي عقوبة جنائية، وإنما ينتظر تطبيق تدبير إداري بشخص لا

وخل صت المحكمة إلى أن ”إبقاء المدعي رهن الاحتجةاز لمةدة ثلاثةة 
أشهر في مقر المديرية الفرعية لشرطة الأجانةب في تسةالونيكا يمكةن 

مةةةةةةةةةةن  3لمعةةةةةةةةةة  المقصةةةةةةةةةود في المةةةةةةةةةةادة أن يعتةةةةةةةةةب معاملةةةةةةةةةةة مهينةةةةةةةةةة با
 .(567)الاتفاقية“

حيةث  ،والوضع في أفريقيا أسوأ من ذلك في بعلأ الأحيةان -222
تندر البلدان التي توجد لديها مراكز لاحتجةاز الأجانةب في انتظةار 

 طردهم.
جلت  -223 ففةةةةي جنةةةةوب أفريقيةةةةا، علةةةةى سةةةةبيل المثةةةةال، حيةةةةث سةةةة 

فادت بعلأ الجمعيات ، أ2005 موجة من كراهية الأجانب في عام
العنةةف  أن العديةةد مةةن الأجانةةب ”قةةد تعرضةةوا لأعمةةال التعةةدي أو

الإهانة قبل أن يلوذوا بالفرار على م  القطار الذي يعيدهم إلى  أو
__________ 

  (564 ) Ibid., para. 40. 
  (565 ) Ibid., para. 41. 
  (566 ) Ibid., para. 43. 
  (567 ) Ibid., para. 44. 
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، وإنمةةا غةير الشةرعيين تقتصةر الاعتةداءات علةى العمةال أوطةا م. و 

 ذوي الوضةةةةةةةةةةعشملةةةةةةةةةت المهةةةةةةةةةةاجرين واللاجئةةةةةةةةةةين وطةةةةةةةةةالبي اللجةةةةةةةةةةوء 
. وي نقةةل بعةةلأ الأجانةةب الةةذين تعةةتقلهم الشةةرطة إلى (568)قةةانون“ال

تجةةز فيةةه الأجانةةب قبةةل طةةردهم، سةةواء  لينةديلا ، وهةةو مركةةز إعةةادة يح 
في انتظةةار تسةةوية وضةةعهم. ووفقةةاع  كةةانوا مهةةاجرين غةةير قةةانونيين أو

 يجةةةةريالصةةةةادرة في جنةةةةوب أفريقيةةةةا،  نداي إندبنةةةةدنتصةةةةلصةةةةحيفة 
بعلأ المهاجرين حتى قبةل انتهةاء صةلاحية تصةاريق إقةامتهم توقيف  

مةةةوثا،  ه. وتفيةةد سةةار (569)امصةةادرته علةةى إثةةر إتةةلاف أوراقهةةةم أو أو
المنسةقة المعنيةة بالتثقيةةف في  ةال حقةوق الإنسةةان في منظمةة العفةةو 

 الدولية  نوب أفريقيا،  ن 
الشةةةرطة تعتقةةةل جميةةةةع المهةةةاجرين بشةةةكل عشةةةةوائي، دون مراعةةةاة حالةةةة طالةةةةب 

العديةةد مةةن الحةةالات المبلةةغ عنهةةا، تةةدعي الشةةرطة عةةدم الاطةةلاع  اللجةةوء. وفي
... وتفيةةةد العديةةةد مةةةن  تي تثبةةةت وجةةةود طلةةةب لجةةةوء قيةةةد النظةةةرعلةةةى الوثيقةةةة الةةة

الشةةةةةهادات  ن شةةةةةرطة جنةةةةةوب أفريقيةةةةةا تطلةةةةةب مةةةةةن طةةةةةالبي اللجةةةةةوء رشةةةةةاوى 
 .(570)وخدمات جنسية مقابل عدم إرسالهم إلى لينديلا

، في عةةةددها الصةةةادر في نداي إندبنةةةدنتصةةةتصةةةف صةةةحيفة  كمةةةا
 ةةةا ”مزريةةةة ، الظةةةروف المعيشةةةية في لينةةةديلا  2000نيسةةةان/أبريل  9

في القةةةةذرة ر  الفةةةة   غةةةةير مةةةةنظمّللتايةةةةة“. ويصةةةةف متحةةةةدثون في سةةةةرد 
يصةةةلق حةةةتى لكلةةةب“، والتيةةةاب الصةةةار  لأي  لا”والتةةةذاء الةةةذي 

 4 004ن المركز يستوعب  إطبيب. ويمثل الاكتظاظ مشكلة أخرى:  
وي عةةدداع أكةةب مةةن ذلةةك بكثةةير. ؤ يةة   مةةا مةةن الأجانةةب، لكنةةه كثةةيراع 

والأرجةةةةةق أن هةةةةةذا الوضةةةةةع بلةةةةةغ ذروتةةةةةه خةةةةةلال عمليةةةةةة أ طلقةةةةةت في 
لقمةةع المهةاجرين غةةير القةةانونيين. ووفقةةاع  2000منتصةف آذار/مةةارس 

ورد في رسالة موجهة إلى وزيرين في جنوب أفريقيا، ”عاوز عدد  لما
 شةةةةخص، 7 000المحتجةةةةزين في لينةةةةديلا في ذروة عمليةةةةات المدايةةةةة 

وأشةةةارت التقةةةارير إلى ترحيةةةةل الآلاف مةةةن المهةةةاجرين، وإن أفةةةةادت 
وسائ  الإعلام  ن العديةد مةنهم أفلتةوا مةن الاحتجةاز أثنةاء عمليةة 
الطةةةرد“. واشةةةتكى بعةةةلأ ”المحتجةةةزين“ مةةةن بقةةةائهم في المركةةةز لمةةةدة 

بعةةةةلأ  أيضةةةةاع ه بةةةة أفةةةةادت يسةةةةمق بةةةةه القةةةةانون، وهةةةةو مةةةةا أطةةةةول ممةةةةا
، نقةةلاع عةةن أفةةادت إندبنةةدنتنداي صةةالجمعيةةات. بيةةد أن صةةحيفة 

رسةةةالة فةةةاكس مةةةن لينةةةدي غةةةاوس، موظفةةةة إداريةةةة في لينةةةديلا،  ن 
تجزون في المركةز لأكثةر مةن شةهر واحةد إلا ”الأشخاص لا  مةر  يح 

تقةةوم وزارة الداخليةة بتمديةةد فةةترة الاحتجةةاز  مةن المحكمةةة العليةةا، ولا
نةةةب . ولعةةةل الجا“في الحةةةالات القصةةةوى يومةةةاع إلا 90لمةةةدة أقصةةةاها 

الأكثةةر مأسةةاوية في كةةل ذلةةك تلةةك الوفيةةات التامضةةة المسةةجلة في 
مةوثا مةن منظمةة العفةو  هصفوف اللاجئين داخل المركز. وتفيد سةار 

__________ 
  (568 ) “Afrique du Sud: expulsion d’étrangers par dizaines de 

milliers. La xénophobie au cœur de cette politique”, 15 November 

2005, available at www.afrik.com. 
  (569 ) Ibid. 
  (570 ) Ibid. 

 50يقةةرب مةةن  ، تةةوفي مةةا2005نةةه منةةذ كةةانون الثان/ينةةاير  الدوليةةة 
آب/أغسطس الماضي، أبلغ منتدى زمبابوي للمنفيين  شخصاع. وفي
ينةةديلا في الفةةترة مةن كةةانون الثان/ينةةاير إلى لاجئةاع في ل 28عةن وفةةاة 

 .(571)تموز/يوليه، معظمهم من زمبابوي
حيث يمارس الطرد الجماعي ل جانب   ،غينيا الاستوائية وفي -224

بصةةةورة متكةةةررة في السةةةنوات الأخةةةيرة، تعةةةرض العديةةةد مةةةن الأفارقةةةة 
يلةيهم مواطنةو مةالي،  ،للطرد، والتالبية العظمى منهم من الكاميرون

غةةير  وذلةةك بصةةرف النظةةر عمةةا إذا كةةانوا مقيمةةين بشةةكل قةةانون أو
حيةةث طةةاردتهم الشةةرطة في كثةةير مةةن  ،ظةةروف ي رثةةى لهةةا قةةانون، وفي

إلى الحدود بين  واحلر   أو ،الأحيان وت ركوا لمواجهة مصائرهم وحدهم
إنسةةةةانية. وقةةةةد ن فةةةةذت  غينيةةةةا الاسةةةةتوائية والكةةةةاميرون في ظةةةةروف لا

عمليةةةات الطةةةرد هةةةذه بعةةةد انتهةةةاء مهلةةةة الإنةةةذار الصةةةادر عةةةن وزارة 
 12في تينيةةةا الاسةةةتوائية بلشةةةؤون الخارجيةةةة والتعةةةاون والفرانكوفونيةةةة ا

الةةةذي حةةةث جميةةةع الأجانةةةب المقيمةةةين في وضةةةع و ، 2009أيار/مةةةايو 
أيار/مةةةةايو. ووفقةةةةاع لموقةةةةع  26غةةةةير قةةةةانون علةةةةى متةةةةادرة الةةةةبلاد قبةةةةل 

 الإنترنت،إعلامي على 
كاميرون مقيم في غينيا الاسةتوائية علةى العةودة إلى بلةدهم    300يقرب من  أ كره ما 

الأصةةةلي. وقةةةد وصةةةلوا في قةةةوارب بدائيةةةة الصةةةنع يةةةوم الخمةةةيس الماضةةةي إلى مينةةةاء  
كيلةةومترا إلى التةةرب مةةن ياونةةدي. وكةةان العديةةد مةةنهم    320ليمةةبي الواقةةع علةةى بعةةد  

بعةةةةةةد أن فقةةةةةةدوا أمةةةةةةوالهم    يرتةةةةةةدون سةةةةةةوى ملابسةةةةةةهم الداخليةةةةةةة  نصةةةةةةف عةةةةةةراة، لا 
وممتلكةةةةاتهم. وتشةةةةكل عةةةةودتهم هةةةةذه جةةةةزءاع مةةةةن عمليةةةةة واسةةةةعة النطةةةةاق أطلقتهةةةةا  

  ، جزيةةرة بيوكةةو  مةةل    وشملةةت   ، آذار/مةةارس الماضةةي   6سةةلطات غينيةةا الاسةةتوائية في  
،  ليين وكونتةةةةةةةةةةو   يين وغةةةةةةةةةةان   ين نيجيريةةةةةةةةةة  ، وكةةةةةةةةةةذلك أجانةةةةةةةةةةب كةةةةةةةةةةاميرونيين  لإعةةةةةةةةةةادة 

 . ( 572) أوطا م  إلى 

 المصدر ذاته أنويضيف  -225
 ةةةةةة روايةةةةةة أكةةةةةدتها وكالةةةةةة فةةةةةرانس بةةةةةرس تقةةةةةدم شةةةةةهادات مختلفةةةةةة لكةةةةةاميرونيين 
مطرودين، منها شهادة مويز بيسونتو، وهةو تاجةر مسةتقر منةذ سةنوات عديةدة 

توقيفةه في منتصةف الليةل وهةو في طريةق عودتةه إلى بيتةه. وقامةت الشةرطة   جرى
ه وبطاقةة هويتةه الكاميرونيةة بنهب محل إقامته وتمزيةق جةواز سةفره وتصةريق إقامتة

. وأمضةةةى ثلاثةةةة أيام في زنزانةةةة قبةةةل إعادتةةةه إلى وطنةةةه يةةةوم الدراسةةةية وشةةةهاداته
آذار/مةةارس  7و 6الأربعةةاء لةةيلاع. وأمضةةى العديةةد مةةن الكةةاميرونيين المعتقلةةين في 

في قاعةةدة مةةةالابو العسةةةكرية. وبالإضةةافة إلى إفةةةادات عةةةن  محبوسةةةينخمسةةة أيام 
ذكةةةر العديةةةد مةةةن الأشةةةخاص أ ةةةم تعرّضةةةوا للتعةةةذيب، وعلةةةى السةةةرقة والابتةةةزاز، 

 .(573)أجسادهم العلامات والندوب التي تثبت ذلك

__________ 
  (571 ) Ibid. 
  (572 ) “Chasse aux étrangers. La Guinée Equatoriale fait le 

ménage”, 15 March 2004, www.afrik.com. 
  (573 ) Ibid. 
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وأعةةرب سةةفير الكةةاميرون في غينيةةةا الاسةةتوائية، عنةةدما سةةةئل  -226
 إنه عن هذه الأحداث، عن قلقه إزاء الحالة. ومضى يقول

المعاملةةةةةة. لكةةةةةن يجةةةةةب لا يسةةةةةعدنا أن نةةةةةرى أبنةةةةةاء الكةةةةةاميرون يتعرضةةةةةون لسةةةةةوء 
أنكةةر أن بعةةلأ تلةةك الأعمةةال قةةام بهةةا أفةةراد دون  نزيةةد الجةةرح عمقةةاع. أنا لا ألا

موافقتهةةةةةةا. وينبتةةةةةةي للكةةةةةةاميرونيين الةةةةةةذين  علةةةةةةم سةةةةةةلطات غينيةةةةةةا الاسةةةةةةتوائية أو
لأن بإمكاننةةا أن نجةةد  ،يواجهةةون صةةعوبات أن يتوجهةةوا إلى السةةفارة والقنصةةلية

ذه الحوادث، ستسمر هجرة الكةاميرونيين وسيلة لمساعدتهم. وعلى الرغم من ه
إلى غينيةةةةةا الاسةةةةةتوائية، ولكةةةةةن يجةةةةةب أن نقةةةةةوم بتنظةةةةةيم عمليةةةةةات الهجةةةةةرة هةةةةةذه 

 .(574)لتمكينهم من العي  بكرامة

، اشةتكت غينيةا مةن الظةروف الةتي اكتنفةت ديالةو  قضية وفي -227
اعتقةةةةال واحتجةةةةاز مواطنهةةةةا في جمهوريةةةةة الكونتةةةةو الديمقراطيةةةةة قبةةةةل 

، ”احتجةز 1995تشةرين الثةان/نوفمب  5طرده. فقد ادّعةت أنةه في  
السةةةةيد ديالةةةةو سةةةةراع دون اتخةةةةاذ أي نةةةةوع مةةةةن الإجةةةةراءات القضةةةةائية 

 وأنةةةةه مكةةةةث في السةةةةجن لمةةةةدة ،حةةةةتى إخضةةةةاعه للاسةةةةتجواب“ أو
 في 1996كةةةانون الثان/ينةةةاير   10شةةةهرين قبةةةل أن ي طلةةةق سةةةراحه في 

شخصةةةةةةياع، ليتعةةةةةةرض  ةةةةةةدداع  يزائير الةةةةةةدولةةةةةةة الإثةةةةةةر تةةةةةةدخل رئةةةةةةيس 
لمةةدة أسةةبوعين إضةةافيين قبةةل طةةرده“.  بس”للاعتقةةال الفةةوري والحةة

يوماع، ادعى السيد   75وأثناء احتجازه الذي بلتت مدته في المجموع 
رم مةن الاسةتفادة مةن ديالو أنه تعرض لسوء المعامل ة في السجن وحة 

. وقد رفضت جمهورية الكونتةو (575)اتفاقية فيينا للعلاقات القنصلية
الديمقراطيةةةةةةةة هةةةةةةةذه الادعةةةةةةةاءات دون أن تأتي  ي حجةةةةةةةة، حيةةةةةةةث 
اكتفت بالإشارة إلى أن ”مدة وظروف احتجةاز السةيد ديالةو أثنةاء 

 .(576)“عملية الطرد كانت متفقة مع القانون الزائيري

 تنفيذ الطرد   ظروف -2
ذ بهةا  -228 .  ( 577) قد يكون الطرد غير قانون بسةبب الطريقةة الةتي نة فةّ

وينبتي، بشكل خاص، أن يجري طرد الأجانب وفقاع للقةانون الةدولي  
__________ 

  (574 ) Expulsion de Camerounais en Guinée Equatorial: une solution 

négociée en vue”, Cameroon Tribune (Government daily newspaper), 

12 June 2009. 
  (575 ) Ahmadou Sadio Diallo (Republic of Guinea v. Democratic 

Republic of the Congo), Preliminary Objections, Judgment, I.C.J. 

Reports 2007, para. 17. 
  (576 ) Ibid., para. 19. 
ذلةك، يصةةبق أمةر الترحيةل القةةانون باطةلاع إذا جةرى تنفيةةذه  لاففة” ( 577)  

. ولا يجوز استخدام القوة البدنية التي تسبب أو قد قاسيةبطريقة غير عادلة أو 
 Sohn and Buergenthalتسةةبب أذى أو إصةةابة بدنيةةة عنةةد تنفيةةذ الأمةةر“ )

(footnote 195 above), p. 96)م . ”يجةوز لكةل دولةة، لأسةباب تتعلةق بالنظةةا
العةةام، أن تطةةرد أجانةةب يقيمةةون إقامةةة مؤقتةةة في أراضةةيها. ولكةةن عنةةدما تطةةرد 

أجنبياع بدون سبب، وبطريقةة ت لحةق بةه الأذى، يحةق للدولةة الةتي هةو أحةد   دولة  
 Plender, “Theمواطنيها أن ترفع شكوى ضد هذا الانتهاك للقانون الدولي“ )

يتعلةق بتحةر  التعةذيب وغةيره   لحقوق الإنسان، وعلى الخصوص فيما 
. ويرد في إعلان حقوق  ( 578) المهينة  من ضروب المعاملة اللاإنسانية أو 

  ( 579) الإنسان ل فراد الذين ليسوا من مواطني البلد الذين يعيشةون فيةه 
غةيره مةن   الأجانب للتعةذيب أو  إخضاع المتعلق بوجوب عدم  الشرط  

قد كان هذا النةوع  و المهينة.   اللاإنسانية أو  ضروب المعاملة القاسية أو 
عديةةةةةد مةةةةةن  لل مةةةةةن السةةةةةلوك المتبةةةةةع عنةةةةةد طةةةةةرد أحةةةةةد الأجانةةةةةب سةةةةةبباع  

الممارسةة    هةو قيةد تكرسةه وهذا القيد على حةق الطةرد   . ( 580) الشكاوى 
 . ( 582) والمحاكم الدولية   ( 581) الدبلوماسية 

 
Ugandan crisis and the right of expulsion under international law”, 

p. 25 (quoting Calvo’s Dictionary of International Law) والتحليةةل .)
 18الةوارد في هةةذا الفةةرع يسةتند إلى المةةذكرة الةةتي أعةدتها الأمانةةة العامةةة )الحاشةةية 

 .709-703أعلاه(، الفقرات 
ينبتي القيام بعملية الطرد بقسةوة أو عنةف أو بإلحةاق أذى لا لةزوم   ”لا  ( 578)  

(. ”بصرف النظر عن  Oda (footnote 10 above), p. 483له بالأجنبي المطرود“ ) 
وجةةود أو عةةدم وجةةود حةةق غةةير محةةدود في طةةرد الأجانةةب، فةة ن معةةاملتهم معاملةةة  

بسةةةة  معةةةةايير  سةةةةيئة أو طةةةةردهم فجةةةةأة أو طةةةةردهم بطريقةةةةة مهينةةةةة يمثةةةةل انتهاكةةةةاع لأ 
القةةةانون الةةةدولي الةةةتي تتوقةةةع دولهةةةم الأصةةةلية الامتثةةةال لهةةةا. فةةة ذا اختةةةارت دولةةةة أن  

هةةذه القاعةدة ف  ةةا لا تسةةيء    ة علةى نحةةو يخةالف السةةيادي   سةةلطتها التقديريةة تمةارس  
تحد من حقوقهةا    حاظرة ة، بل إ ا ببساطة تخل بقاعدة  ي استخدام حقوقها السياد 

 Schwarzenberger, “The fundamental) “  ة صةةةةري الح   ولايتهةةةةا في ممارسةةةةة  

principles of international law”, pp. 309–310. See also Schwarzenberger, 

International Law and Order, pp. 89–90 مهما بلغ حجم مبرات الطرد” .) ،  
مةةن حيةةث المبةةدأ، ف نةةه يظةةل مةةع ذلةةك طةةرداع جرميةةاع بموجةةب القةةانون الةةدولي إذا    

المراعةةاة الواجبةةة سةةلامةَ الأجنةةبي ومصةةلحته. ومةةرة أخةةرى، فةة ن الأمةةر كةةذلك  يةة راع   
لأن الطرد سيكون بمثابةة انتهةاك للحقةوق، أو لأنةه سةيكون بمثابةة انتهةاك لةة ’الحةد  
الأدن مةةن المعةةاييرل. وهةةذه القضةةية واضةةحة وضةةوحاع لا يكةةاد يحتةةاج إلى برهةةان“  

(Plender (preceding footnote), p. 25) تةةي للدولةةة عنةةدما تنفةةذ أمةةراع  . ”ينب
الترحيةل أن تتصةرف وفقةاع لمعةايير تحةترم حقةوق الإنسةان وكرامتةه. فلهةذه   أو بالطرد 

الدولةةةة في ترحيةةةل أجنةةةبي أو طةةةرده ... و ةةةة معةةةايير    بسةةةلطة المعةةةايير صةةةلة مباشةةةرة  
ومبةةادا شةةتى أخةةةرى تتصةةل بحقةةةوق الإنسةةان وكرامتةةةه تقةةر بهةةةا الصةةكوك المتعةةةددة  

بهةةةا التالبيةةةة العظمةةةى مةةةن الأمةةةم. ومةةةن هةةةذه المبةةةادا ... حةةةق  الأطةةةراف وتعةةةترف  
 Sohn and Buergenthalالفةرد في عةدم التعةرض لمعاملةة لاإنسةانية أو مهينةة“ ) 

(footnote 195 above), p. 95  :انظةر أيضةاع .)Cheng, General Principles of 

Law as Applied by International Courts and Tribunals, p. 36 . 
، 1985كةةانون الأول/ديسةةمب   13المةةؤر   40/144قةةرار الجمعيةةة العامةةة  ( 579)  

 .6المرفق، المادة 
برة المةة”أكثةةر القضةةايا عةةدداع تنشةةأ بسةةبب الممارسةةة التعسةةفية غةةير  ( 580)  

لسلطة الطرد. ومةن المهةم أن يبقةى هةذا الإجةراء محصةوراع في غرضةه المباشةر، أي 
 قسةوةفي التخلص من الأجنبي غير المرغوب فيه. ولهذا، ف ن كل مةا يمةارس مةن 

لا لزوم لها يعتب مبراع لتقد  مطالبة. وحتى عند الاعتراف  ن للطةرد مةا يةبره، 
الةةةذي لا يلحةةةق سةةةوى أقةةةل الضةةةرر بالفةةةرد  لا ينبتةةةي القيةةةام بةةةه إلا علةةةى الوجةةةه

  يتفةةةق مةةةع أمةةةن ومصةةةالح البلةةةد الةةةذي يقةةةوم وبالشةةةكل الةةةذي  ،ومصةةةالحه الماديةةةة
 

 (تابع على الصفحة التالية ) 
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ويةةةةنص الملحةةةةق التاسةةةةع مةةةةن اتفاقيةةةةة الطةةةةيران المةةةةدن الةةةةدولي  -229
 يلي: ما على

لا يمكةةةن التصةةةريق لةةةه بالةةةدخول ... راكةةةب فةةةترة وجةةةود  أثنةةةاء  5-2-1 
 يجةةةةب ،]تحةةةةت تحفةةةةظ مةةةةوظفي الدولةةةةة المختصةةةةين[ إبعةةةةاده يتعةةةةينشةةةةخص  أو
 مةةةن إجةةةراءع  يتخةةةذوا وألا ... الشةةةخص  هةةةذا كرامةةةة  علةةةى يحةةةافظوا أن  ة]ةةةةيهم[عل

 كرامته  انتهاك شأنه

أن يجةةري  عةةدة أمثلةةة أخةةرى مةةن الممارسةةة تؤيةةد شةةرط    توجةةد و  -230
 كرامتهم. معاملة الأفراد المعنيين معاملة إنسانية وصون  في ظل  الطرد  
رغم بة، لاكوسةتوأ كّ د هذا الشرط تأكيةداع ضةمنياع في قضةية  -231

 يتعرض لمعاملة قاسية: التأكيد على أن المدعي  
 

 (تابع )  (  580الحاشية  ) 

أن الحةق في  (. ”رغةمBorchard (footnote 75 above), pp. 59–60بطةرده“ )
الاسةةةتبعاد أو الترحيةةةل حةةةق تقةةةديري، فةةة ن ممارسةةةة حةةةق التصةةةرف هةةةذا بقسةةةوة 

تعسةةةف أو علةةةى نحةةةو مةةةؤذ بشةةةكل لا لةةةزوم لةةةه غالبةةةاع مةةةا ينشةةةأ عنةةةه نةةةزاع“  أو
(Iluyomade, “The scope and content of a complaint of abuse of right in 

international law”, p. 85كةةةالفو في معجمةةةه   (. ”يؤكةةةدDictionary of 

International Law  وغةير  قاسةيةأنةه عنةدما تقةوم حكومةة بطةرد أجنةبي بطريقةة
يحةق لدولةة جنسةية هةذا الأخةير أن  ،ل(avec des formes blessantes)’ مترفقّةة

 Plenderترفةةع قضةةية تسةةتند فيهةةا إلى أن الطةةرد كةةان مخالفةةاع للقةةانون الةةدولي“ )

(footnote 191 above), p. 470 الدولةة تتحمةل مسةؤولية دوليةة إذا طةردت” .)
 (.ibid., p. 459أجنبياع ... بطريقة مؤذية لا لزومَ لها“ )

الدبلوماسية تعطي أيضاع أمثلة كثيرة على المبةدأ القائةل  ن   ”الممارسة ( 581)  
 Plenderالطرد يخالف القانون الدولي إذا س بدون مراعةاة مصةلحة الأجنةبي“ )

(footnote 577 above), p. 25 أدت حةةالات الطةةرد التعسةةفي ... في” .)
ظةةةروف قاسةةةية أو عنيفةةةة تةةةؤذي بشةةةكل لا لةةةزوم لةةةه الشةةةخص المعةةةني إلى تقةةةد  

(. ”ظهةرت Borchard (footnote 75 above), p. 57البةات دبلوماسةية“ )مط
ن الأسةةةلوب الةةةذي ط بةةةق أثنةةةاء إحيةةةث  ،حةةةالات أخةةةرى في السةةةنوات الأخةةةيرة
، ممةا اضةطر الةولايات المتحةدة إلى قاسةيةعملية الطرد كان ينطةوي علةى معاملةة 
 (.Hyde (footnote 251 above), p. 233أن تقدم احتجاجاع شديد اللهجة“ )

”أوضةةحت المحةةاكم الدوليةةة في عةةدة مناسةةبات مبةةدأ وجةةوب أن يةةتم الطةةرد   ( 582)  
علةةةى نحةةةو يلحةةةق أدن الأذى بالشةةةخص المعةةةني. ولةةةذا، فةةة ن جميةةةع عمليةةةات الطةةةرد  

أو    قسةةوة لة ... الةةتي يتعةةرض فيهةةا المطةةرودون لمةةا لا لةةزوم لةةه مةةن إهةةانات أو  المسةةتعجَ 
بت   قمةةةةع قةةةةد  للمطالبةةةةة بتعويضةةةةات“    عةةةةادلاع   سةةةةبباع مةةةةن قبةةةةل اللجةةةةان الدوليةةةةة    اعتةةةة 

 (Borchard (footnote 75 above), p. 60 (citing, in footnote 5, Maal 

(Netherlands) v. Venezuela, 28 February 1903 [UNRIAA, vol. X, p. 730]; 

and Boffolo (Italy) v. Venezuela [ibid., p. 528]; also referring to Jaurett 

(U.S.) v. Venezuela, Sen. Doc. 413, 60th Cong. 1st Sess., 20 et seq., 559 et 

seq. (settled by agreement of 13 February 1909, For. Rel., 1909, 629)  .)
”أدت حةةةةالات الطةةةةرد التعسةةةةفي ... في ظةةةةروف قاسةةةةية أو عنيفةةةةة تةةةةؤذي بشةةةةكل  

 Borchardت تحكيم صادرة عةن لجةان تحكةيم“ ) لزوم له الشخص المعني إلى قرارا  لا 

(footnote 75 above), p. 57  وهكذا، في الدعاوى المتعلقة بطرد الأجانب، عادة” .)
دولية الأسباب ذات الطابع الخطير التي تستشهد بهةا الدولةة تبيةراع  ال كمة  المح ما تقبل  
المقترنة بقسوة  ...    ، ولكنها تعتب تدابير الطرد  حاحة ، باعتبارها أسباباع  عمل ال   لذلك 

 (. Cheng (footnote 578 above), p. 133لا لزوم لها تدابير غير قانونية“ ) 

ومعاملتةةةةه    القةةةةبلأ عليةةةةه وحبسةةةةه بالتعةةةةويلأ عةةةةن    أيضةةةةاع يطالةةةةب لاكوسةةةةت   
يبةدو أن الطةرد كةان مقةترناع بمعاملةة   ... ولكةن لا  معاملة فظة وقاسية وطرده من البلد 

ق للمدعي بناء على طلبه بتمديد الفترة المحددة له لمتادرة البلد فظة،   . ( 583) وقد ح 

 ، أشار المحكم بعبارات عامة إلى أنبوفولووبالمثل، في قضية 
... يجب أن يتم بطريقة تقلل إلى أدن حةد مةن الأذى الةذي يتعةرض لةه  الطرد

 . (584)الشخص المعني

، أكد المحكم قدسية شخص الإنسةان وضةرورة  مال قضية  وفي  -232
 لزوم لها:  مشقة لا  تنفيذ الطرد من غير مساس بالكرامة أو 

وسةةع   شةدة، لمةةا مسةوغ لةةه مةن إهانةةة أو   لةو كةةان طةرد المةةدعي قةد خةةلا ممةةا لا  
 ...   . المحكم سوى رفلأ طلبه 

  جميةةع   في   لةةه   يحةةق   كةةان   وأنةةه   شةةريفاع   رجةةلاع   هنةةا   أتةةى   أنةةه   إلى   تشةةير   الأدلةةة   وجميةةع  
وبصةرف النظةر    . شةريفاع   رجةلاع   باعتبةاره   يعامةل   أن   طةرده   ومراحةل   التحقيةق معةه   مراحةل 

إلى    ي سةةةاء  وألا   ترم يحةةة    أن   في   حقةةةه   فةةة ن   فحسةةةب،   رجةةةلاع  عةةةن اعتبةةةاره رجةةةلاع شةةةريفاع أو 
.  بةةثمن   تقةةدر  لا   الةةتي   الحريةةة   مةةزايا   ومةةن الملازمةةة للحريةةة    أ ولى الحقةةوق   مةةن   هةةو مشةةاعره  

  الأشةةكال   مةةن   شةةكل    ي   بهةةا   المسةةاس   يجةةوز  لا   حرمةةة   للآخةةر   أن   المحكةةم   وممةةا تعلمةةه 
عتةةب  ي  ف نةةه  ذلةةك  حةةدث  ن  وإ   سةةبب،  بةةلا   أم تأثةةير التضةةب    أتحةةت   سةةواء   رضةةاه،   دون 

ومةةةع الطبيعةةةة  وطبيعتةةةه  الاعتةةةداء    دافةةةع في تعةةةويلأ يتناسةةةب مةةةع    اعتةةةداءع يعطيةةةه الحةةةقَ 
 . ( 585) الاعتداء  الإنسانية للشخص الذي تعرض لهذا 

وأعربةةةةت الجمعيةةةةة البلمانيةةةةة لمجلةةةةس أوروبا عةةةةن عميةةةةق قلقهةةةةا  -233
أثنةةةةةاء عمليةةةةةات الطةةةةةرد في يجةةةةةري مةةةةةن أحةةةةةداث وسةةةةةوء معاملةةةةةة  المةةةةة

وضةرورة القسةري لطرد لالطابع الثانوي أيضاع . وأكدت (586)القسري
 :في جميع الظروف تهموكرامالمطرودين احترام سلامة 

كحةةةةل  ينبتةةةةي اللجةةةوء إلى الطةةةةرد القسةةةةري إلا تعتقةةةد الجمعيةةةةة أنةةةةه لا -7 
أخةةير، وأنةةه ينبتةةي أن ينحصةةر في الأشةةخاص الةةذين يقةةاومون مقاومةةة واضةةحة 

ذلت  ،ومتواصةةةةلة جهةةةةود حقيقيةةةةة لتقةةةةد  وأنةةةةه يمكةةةةن تفةةةةادي هةةةةذا الطةةةةرد إذا بةةةة 
 للمتادرة. في التحضيرللمطرودين  ومتابعة فرديةمساعدة 

  صةةبق مهةةددة الجمعيةةة علةى أن القةةيم الأساسةةية لمجلةس أوروبا ست   شةدد وت  -8 
ي فعةةةةل شةةةةيء لمحاربةةةةة منةةةةا  العةةةةةداء الحةةةةالي عةةةةاه اللاجئةةةةين وطةةةةالبي اللجةةةةةوء   إذا   

 . ( 587) تشجيع احترام سلامتهم وكرامتهم في جميع الظروف ل والمهاجرين، و 

__________ 
  (583 ) Lacoste v. Mexico (Mexican Commission), award of 4 

September 1875, in Moore (footnote 124 above), pp. 3347–3348. 
  (584 ) Boffolo case, UNRIAA (footnote 74 above), p. 534 (Ralston, 

Umpire). 
  (585 ) Maal case, UNRIAA (footnote 582 above), p. 732. 
  (586 ) Council of Europe, Parliamentary Assembly, Recommendation 

1547 (2002): Expulsion procedures in conformity with human rights and 

enforced with respect for safety and dignity, 22 January 2002, para. 6 . 
  (587 ) Ibid., paras. 7 and 8. 



الأجانب  طرد 241   

 

العقوبةةة أو أكةةدت اللجنةةة الأوروبيةةة لمنةةع التعةةذيب و كةةذلك  -234
 أمةةري المهينةةة أن اللجةةوء إلى القةةوة عنةةد تنفيةةذ  المعاملةةة اللاإنسةةانية أو

هةةةو ضةةةروري، وقةةةدمت  علةةةى مةةةابصةةةرامة بالطةةةرد ينبتةةةي أن يقتصةةةر 
 شددت ينبتي اللجوء إليه من سبل الطرد وطرقه. و  تفاصيل عما لا

على ضرورة وضع نظم داخلية وخارجية للرصد وتوثيق   أيضاع اللجنة  
 :عملية الترحيل توثيقاع دقيقاع 

صةةمم علةةى وتةةدرك اللجنةةة أن تنفيةةذ أمةةر الترحيةةل بحةةق مةةواطن أجنةةبي م 
البقاء في أراضي إحدى الدول سيكون مهمة صعبة في كثير من الأحوال. وقد 
ي ضطر مسؤولو إنفاذ القوانين في بعلأ الأحيان إلى استخدام القوة لتنفيةذ أمةر 

هةةو  مةةاعلةةى نحةةو صةةارم،  ،تتجةةاوز الترحيةةل. ولكةةن القةةوة المسةةتخدمة ينبتةةي ألا
مةن المقبةول علةى الإطةلاق الاعتةداء بةدنياع يكةون   لنضروري. وبشكل خاص،  

علةةةى شةةةخص صةةةدر بحقةةةه أمةةةر بالترحيةةةل كشةةةكل مةةةن أشةةةكال إقناعةةةه بركةةةوب 
عقةةاباع لةةه علةةى عةةدم ركةةوب تلةةك الوسةةيلة. وعةةلاوة علةةى ذلةةك،  وسةةيلة نقةةل أو

 .(588)يجب أن تؤكد اللجنة على أن تكميم فم شخص هو تدبير بالغ الخطورة

 أنهوارتأت نفس اللجنة 
لن يكون من المقبول على الإطلاق الاعتداء بةدنياع علةى شةخص صةدر بحقةه أمةر  

عقةةاباع لةةه علةةى عةةدم   بالترحيةةل كشةةكل مةةن أشةةكال إقناعةةه بركةةوب وسةةيلة نقةةل أو 
ركةةةةةوب تلةةةةةةك الوسةةةةةيلة. وترحةةةةةةب اللجنةةةةةةة بةةةةةورود هةةةةةةذه القاعةةةةةدة في الكثةةةةةةير مةةةةةةن  

 قامةةت بزيارتهةةا. فعلةةى سةةبيل المثةةال، تحةةرّم  التعليمةةات ذات الصةةلة في البلةةدان الةةتي 
بعةةةلأ التعليمةةةات الةةةتي اطلعةةةت عليهةةةا اللجنةةةة اللجةةةوء إلى وسةةةائل إكةةةراه مصةةةممة  

 لزوم له.  التي تسبب ألماع لا  يبديه من مقاومة أو  لمعاقبة الأجنبي على ما 

، علةةةةى نحةةةةو  يتجةةةةاوز  سةةةةتخدم مةةةةن قةةةةوة ووسةةةةائل إكةةةراه ينبتةةةةي ألا ي   ومةةةا   ...  
يجةري في بعةلأ البلةدان مةن إعةادة النظةر   هةو ضةروري. وترحةب اللجنةة بمةا  ما   صارم، 

بشةةةةكل تفصةةةةيلي في اسةةةةتخدام القةةةةوة ووسةةةةائل الإكةةةةراه خةةةةلال إجةةةةراءات الترحيةةةةل،  
 وذلك في ضوء مبادا القانون والتناسب والسلوك اللائق. ... 

وأوضحت اللجنة أنه يجب تفادي استخدام القةوة و/أو وسةائل الإكةراه الةتي   
كلمةةةا أمكةةةن، وأن اسةةةتخدام هةةةذه    الوضةةةعياتي شةةةأ ا أن تتسةةةبب في الاختنةةةاق    مةةةن 

الوسائل في الظروف الاسةتثنائية يجةب أن يخضةع لمبةادا توجيهيةة مصةممة لتخفيةف  
 حدة المخاطر التي تتعرض لها صحة الشخص المعني إلى أدن حد. ... 

أعةةلاه، دأبةةت  المشةةار إليهةةا    الوضةةعياتي وإضةةافة إلى تفةةادي مخةةاطر الاختنةةاق   
اللجنةةةة علةةةى التوصةةةية بفةةةرض حظةةةر مطلةةةق علةةةى اسةةةتخدام وسةةةائل يحتمةةةل أن تسةةةد  

كليةاع ... وتشةير إلى أن هةذه الممارسةة   المسالك الهوائية )الأنةف و/أو الفةم( جزئيةاع أو 
وتةةةةدعو الةةةةدول الةةةةتي    ، محظةةةورة بصةةةةريق العبةةةةارة الآن في الكثةةةير مةةةةن الةةةةدول الأطةةةراف 

 أن تفعل ذلك دون مزيد من التأخير. إلى  الخصوص  تسن أحكاماع ملزمة في هذا     

__________ 
  (588 ) Council of Europe, CPT/Inf (97) 10, 22 August 1997, “Foreign 

nationals detained under aliens legislation”, para. 36. For the 

committee, see Larralde, “La protection du détenu par l’action du 

Comité euro péen pour la prévention de la torture”. 

تعرضةةةةةت الطةةةةةائرة أثنةةةةةاء طيرا ةةةةةا لحالةةةةةة طارئةةةةةة  ومةةةةةن الضةةةةةروري إذا مةةةةةا 
يعرقةةل إنقةةاذ الشةةخص الةةذي يجةةري ترحيلةةه. ومةةن ثم ، فةة ن  يكةةون هنةةاك مةةا ألا

إزالة أي وسيلة تقيد حرية حركة المرح ل يجب أن تكون ميسورة على الفور بناء 
 قم الطائرة. ...على أوامر طا

يمكةن أن تكةون أساسةاع لتبيةر ارتةداء   وترتئي اللجنة أن الاعتبةارات الأمنيةة لا  
المةةوظفين المةةرافقين أقنعةةة خةةلال عمليةةات الترحيةةل. فهةةذه الممارسةةة مسةةتهجنة للتايةةة  
لأ ا قد ععل من الصعب جداع التأكد من هوية الشةخص المسةؤول في حةال ادعةاء  

 سيئة.   الشخص أنه عومل معاملة 
تحفظةةات بشةةأن اسةةتخدام التةةازات الصةةاعقة  أشةةد ال   أيضةةاع للجنةةة  تةةتحفظ ا و  

  زنازيةةةةنهم المهيجةةةةة للسةةةةيطرة علةةةةى الع صةةةةاة مةةةةن المحتجةةةةزين بهةةةةدف إخةةةةراجهم مةةةةن   أو 
 ونقلهم إلى الطائرة. ... 

دّد علةةةى أييةةة السةةةماح للمحتجةةزين لأسةةةباب تتعلةةق بالهجةةةرة بالخضةةةوع    وشةة 
لهم. وهةةةذا الإجةةةراء الاحةةةترازي ضةةةروري بصةةةفة  لفحةةةص طةةةبي قبةةةل تنفيةةةذ قةةةرار تةةةرحي 

 خاصة عند التفكير في استخدام القوة و/أو اللجوء إلى تدابير خاصة. 
وبالمثةةةل، يجةةةب أن يخضةةةع جميةةةع الأشةةةخاص الةةةذين أوقفةةةت عمليةةةة تةةةرحيلهم   

 لفحص طبي فور عودتهم إلى مكان الاحتجاز. ... 
لهجةةرة يجةةب إن عمليةةات ترحيةةل الأجانةةب المحتجةةزين لأسةةباب تتعلةةق با 

أن يسةةةبقها اتخةةةةاذ تةةةةدابير لمسةةةةاعدة الأشةةةةخاص المعنيةةةةين علةةةةى تنظةةةةيم عةةةةودتهم، 
  سرهم وأعمالهم وحالتهم النفسية. ... المتعلقةالجوانب  ما يخص في سيما لاو 

وينبتةةي التشةةديد مةةراراع وتكةةراراع علةةى أييةةة وضةةع نظةةم داخليةةة وخارجيةةة  
الةةتي ت نفةةذ  القسةةري حيةةلفي  ةةال حسةةاس بقةةدر حساسةةية عمليةةات التر  للرقابةةة

 باستخدام النقل الجوي. ...
 ويجب أن توثق عمليات الترحيل توثيقاع دقيقاع. ... 
وعةةلاوة علةةى ذلةةك، تةةود اللجنةةة أن تؤكةةد علةةى الةةدور الةةذي سةةتقوم بةةه  

الخارجيةةةةة )ومةةةةن بينهةةةةا السةةةةلطات القضةةةةائية(، الوطنيةةةةة منهةةةةا  الرقابةةةةةسةةةةلطات 
والدولية، في منع سوء المعاملة خلال عمليات الترحيل. وينبتي لهذه السلطات 
أن تراقةةب مراقبةةة دقيقةةة جميةةع التطةةورات في هةةذا الخصةةوص، مةةع التنبةةه بشةةكل 
خةةةاص إلى مسةةةألة اسةةةتخدام القةةةوة ووسةةةائل الإكةةةراه وحمايةةةة الحقةةةوق الأساسةةةية 

 .(589)جواع  شخاص المرحلين ل
تشةةةةريع الاتحةةةةاد    نةةةة ص علةةةةى احةةةةترام كرامةةةةة الإنسةةةةان في   ذلك كةةةة -235

يةةةةةنص قةةةةةرار المجلةةةةةس  إذ  .  ة ثالثةةةةةال   ان بلةةةةةد ال   رعةةةةةايا ترحيةةةةةل  شةةةةةأن  الأوروبي ب 
2004/191/EC     في    يلةةةةةةةةي  علةةةةةةةةى مةةةةةةةةا   2004شةةةةةةةةباط/فباير    23المةةةةةةةةؤر

  : ديباجته 
الةةةتي يسةةةتند إليهةةةا هةةةذا القةةةرار الحقةةةوق الأساسةةةية ويراعةةةي المبةةةادا  يحةةةترم 

ميثةةاق الحقةةوق الأساسةةية للاتحةةاد الأوروبي. ويسةةعى هةةذا  علةةى وجةةه الخصةةوص

__________ 
 (589) CPT/Inf (2003), Deportation of foreign nationals by 

air, paras. 31–45. 
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الاحةةترام التةةام لكرامةةة الإنسةةان في حةةال الطةةرد كفالةةة إلى  القةةرار بشةةكل خةةاص 

 .(590)من الميثاق 19و 18و 1هو وارد في المواد  الترحيل، وفق ما أو

الدوليةة  ”القواعةد    قةراره بشةأن وأعلن معهد القةانون الةدولي في   -236
 طردهم“ المبدأ القائل  ن ب المتعلقة بالسماح بدخول الأجانب و 

وأن يراعةي الحالةة  بكل حةرص ممكةنذ يجب أن ينف    ،ومن ثم   ،الطرد ليس عقاباع 
 .(591)الفردية للشخص 

 احتجاز الأجنبي في انتظار الطرد   ظروف -3
مثلةةةةة مةةةةن الممارسةةةة وجهةةةةة النظةةةةر القائلةةةةة إن الأ بعةةةةلأتؤيةةةد  -237

بشةةةةرط أن  ،الاحتجةةةةاز ريثمةةةةا يةةةةتم الطةةةةرد لةةةةيس عمةةةةلاع غةةةةير قةةةةانون
 .(592)يستوفي شروطاع معينة

في م بحق الدولة الطاردة ، اعترف المحكّ بن تيليتففي قضية   -238
الأجنةةبي ضةماناع لطةةرده. وعةةلاوة علةى ذلةةك، ارتأى المحكةةم احتجةاز 

جنةةبي حةةتى قبةةل صةةدور أمةةر الأأن تحتجةةز قةةانوناع أن الدولةةة يجةةوز لهةةا 
بالخطةر  رهنةاع علةى الأخةصطرده، وذلك رهناع بملابسةات القضةية، و 

 أيضةةاع علةةى النظةةام العةةام. وارتأى المحكةةم  الأجنةةبيالةةذي قةةد يشةةكله 
  مرافق احتجاز خاصة للمطرودين:أن الدولة ليست ملزمة بتوفير

حرما ةا مةن وسةائل    يمكن  بحق الدولة في الطرد، لا   إذ ي عترف  ، وحيث إنه  
 ضمان تنفيذ أوامرهاو  

 ةةةا يجةةةب أن تكةةةون قةةةادرة علةةةى مراقبةةةة الأجانةةةب الةةةذين تةةةرى في  حيةةةث إ و  
خشةةةةةيت أن يةةةةةتمكن   إذا مةةةةةا أن تكةةةةةون،  وجةةةةةودهم خطةةةةةراع علةةةةةى النظةةةةةام العةةةةةام، و 

__________ 
شةةةةةباط/فباير  23المةةةةةؤر   EC/2004/191مةةةةةن قةةةةةرار المجلةةةةةس  5الفقةةةةةرة  (590) 

الةةذي يحةةدد المعةةايير والترتيبةةات العمليةةة المتعلقةةة بتعةةويلأ الاخةةتلالات و ، 2004
بشةةةةأن الاعةةةةتراف المتبةةةةةادل  EC/2001/40الماليةةةةة الناجمةةةةة عةةةةن تطبيةةةةةق التوجيةةةةه 
 Official Journal of the Europeanبقةةرارات طةةرد مةةواطني البلةةدان الثالثةةة )

Union, No. L 060, 27 February 2004, pp. 55–57 انظةر ميثةاق الحقةوق .)
لكرامةةةةة الإنسةةةةان  -)”كرامةةةةة الإنسةةةةان  1الأساسةةةةية للاتحةةةةاد الأوروبي، المةةةةادة 

حةق اللجةوء  -)”حق اللجوء  18حرمة. ويجب احترامها وحمايتها.“(، والمادة 
 28ة جنيةةةةةف المؤرخةةةةةة مضةةةةةمون مةةةةةع إيةةةةةلاء الاحةةةةةترام الواجةةةةةب لقواعةةةةةد اتفاقيةةةةة

الخةاص بوضةع  1967كةانون الثان/ينةاير   31والبوتوكول المؤر     1951تموز/يوليه  
 19للمعاهةةةةةةدة المنشةةةةةةئة للجماعةةةةةةة الأوروبيةةةةةةة“(، والمةةةةةةادة  الامتثةةةةةةالاللاجئةةةةةةين و 

ظةةر الطةةرد الجمةةاعي.  -1 -)”الحمايةة في حةةال الإبعةةاد أو الطةةرد أو التسةليم  يح 
أو طةةرده أو تسةةليمه إلى دولةةة يواجةةه فيهةةا خطةةر لا يجةةوز إبعةةاد أي إنسةةان  -2

التعرض لعقوبة الإعدام أو للتعةذيب أو لتيريةا مةن ضةروب المعاملةة أو العقوبةة 
 اللاإنسانية أو المهينة“(.

  (591 ) Institute of International Law, “Règles internationales…”, art. 17 . 
)”ينبتةةي  Oda (footnote 10 above), p. 483ومةةع ذلةةك، انظةةر:  ( 592)  

جنبي احتجازاع قسرياع بموجةب أمةر طةرد، إلا في الأحةوال الةتي الأتفادي احتجاز  
يرفلأ فيها أن يتةادر أو يحةاول الهةروب مةن قبضةة سةلطات الدولةة“(. ويسةتند 

هةةةةذا )شةةةةروط احتجةةةةاز الأجانةةةةب المطةةةةرودين( إلى  3التحليةةةةل الةةةةوارد في الفةةةةرع 
 .726-715أعلاه(، الفقرات  18أعدتها الأمانة العامة )الحاشية  المذكرة التي

ابقةةةائهم  علةةةى    ، قةةةادرةع الممنوعةةةون مةةةن دخةةةول أراضةةةيها مةةةن الإفةةةلات مةةةن مراقبتهةةةا 
 و ( 593) تحت ناظريها 

تةةتمكن   يسةبق عةادة الأحةداث الةتي تةبره، فة ن    وحيةث إن أمةر الطةرد لا  
جنةةةبي لبضةةةع سةةةاعات  الأ الدولةةةة مةةةن اسةةةتخدام وسةةةائل الإكةةةراه اللازمةةةة لاحتجةةةاز  

ه سةةةبباع للمشةةةاكل، وذلةةةك إلى حةةةين اعتمةةةاد التةةةدبير رحيةةةاع،  بعةةةد أن أصةةةبق سةةةلوك 
ستسةةةةةنق الفرصةةةةةة لهةةةةةذا الأجنةةةةةبي للفةةةةةرار مةةةةةن قبضةةةةةة الشةةةةةرطة وسةةةةةتجد الحكومةةةةةة  

 و ( 594) عاجزة  نفسها 

وحيةةث إنةةه، مةةن ناحيةةة أخةةرى، يتعةةذر مةةن الوجهةةة القانونيةةة إجبةةار دولةةة   
ي  إمةةةةا علةةةةى بنةةةةاء مرافةةةةق خاصةةةةة مكرسةةةةة حصةةةةراع للاحتجةةةةاز الوقةةةةائ ذات سةةةةيادة  

علةةى حجةةز  إمةةا  ل جانةةب مةةن لحظةةة القةةبلأ علةةيهم ولتايةةة تنفيةةذ إجةةراء الطةةرد، و 
مكةةان خةةاص ل جانةةب في إطةةار المرافةةق الموجةةودة أصةةلاع، فةة ن حكومةةة بلجيكةةا،  

ثم حمايتةةه مةةن مخالطةةة المتهمةةين الآخةةرين، تكةةون قةةد اسةةةتوفت    ، بعزلهةةا لةةل تيليةةت 
 . ( 595) شروط المجاملة الدولية 

نظةةةةراع لملابسةةةةةات القضةةةةية، فةةةةة ن  ،أنةةةةةه اع أيضةةةةوارتأى المحكةةةةم  -239
تتصةرف تصةرفاع غةير قةانون باحتجازهةا السةيد بةن تيليةت  بلجيكا  

 .(597)، وأن أوضاع الاحتجاز كانت مقبولة(596)ساعة 26لمدة 
 دانييةل ديلةونوتناولت اللجنة التي أصدرت القرار في قضةية  -240

يتعلةةق  القةةانون الةةدولي فيمةةا يفرضةةهالحةةد الأدن الةةذي معيةةار مسةةألة 
اللجنةةةة أن تلةةةك بانتظةةةار الطةةةرد. وارتأت المحتجةةةز جنةةةبي عاملةةةة الأبم

طول فترة الاحتجاز وعدم إعطاء المدعي معلومات عن الترض من 
 :للقانون الدولي اع معاملة مخالف احتجازه يشكلان سوءَ 

د أن ليس  ة دليل كاف يؤك هيتعلق بسوء المعاملة، ترى اللجنة أن فيما 
يتفةق مستوى الترف التي احتجز فيهةا المةدعي كةان أقةل مةن الحةد الأدن الةذي 

دم له يتعلق بالطعام الذي ق   أن الدليل غير كاف فيما القانون الدولي. كما  مع
لافتقار إلى سرير وأغطية للسرير. ولكن طول فترة الاحتجاز وحبس المدعي  باو 

تشةةةكل بةةةرأي اللجنةةةة سةةةوء  علةةةى انفةةةراد وعةةةدم إبلاغةةةه بالتةةةرض مةةةن احتجةةةازه

__________ 
  (593 ) Affaire Ben Tillett (Grande-Bretagne/Belgique), sentence 

arbitrale du 26 décembre 1898, in G. Fr. de Martens, Nouveau Recueil 

Général de Traités et autres actes relatifs aux rapports de droit 

international, Second Series, vol. XXIX, Leipzig, Librairie Dieterich 

Theodor Weicher, 1903, p. 269 (translated in this report from the 

original French). See also Ben Tillett case (United Kingdom v. 

Belgium), arbitral award of 26 December 1898, in Cases on 

International Law, by Charles G. Fenwick (1935), p. 181. 
  (594 ) Ibid., p. 182. 
  (595 ) Ibid., p. 183. 
  (596 ) Ibid. 
  (597 ) Ibid., pp. 183–184. 
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وترقى إلى درجة ععةل الةولايات  ،تبريا أسباب القبلأ عليه معاملة ومشقة لا
 .(598)المكسيكية المتحدة مسؤولة بموجب القانون الدولي

من العهد الدولي الخاص   13معرض تعليقها على المادة   وفي -241
بالحقةوق المدنيةة والسياسةةية، أشةارت اللجنةة المعنيةةة بحقةوق الإنسةةان 

، توقيف الشخص المعني تخذجراء المالإترتب على يإلى أنه إذا كان  
في العهةةد فيمةةا يتعلةةق بحةةالات سةةلب الحريةةة الضةةمانات الةةواردة  فةة ن
9ن المادتا)

10و (599)
 .(601)( قد تصبق واجبة التطبيق(600)

__________ 
  (598 ) Daniel Dillon (U.S.A) v. United Mexican States, Mexico-U.S.A. 

General Claims Commission, Award of 3 October 1928, UNRIAA, vol. 

IV (United Nations publication, Sales No. 1951.V.1), p. 369 . 
 من العهد على ما يلي: 9تنص المادة  ( 599)  
لكةةل فةةرد الحةةق في الحريةةة وفي الأمةةان علةةى شخصةةه. ولا يجةةوز توقيةةف  -1” 

أحةةد أو اعتقالةةه تعسةةفاع. ولا يجةةوز حرمةةان أحةةد مةةن حريتةةه إلا لأسةةباب يةةنص 
 عليها القانون وطبقاع للإجراء المقرر فيه.

يتوجةةب إبةةلاغ أي شةةخص يةةتم توقيفةةه  سةةباب هةةذا التوقيةةف لةةدى  -2” 
 يتوجب إبلاغه في الحال  ية تهمة موجهة إليه. وقوعه، كما

نائيةة في الحةال إلى أحةد القضةاة أو يقدم الموقوف أو المعتقل بتهمة ج -3” 
أحةةد المةةوظفين المخةةولين قةةانوناع لمباشةةةرة وظةةائف قضةةائية، ويكةةون مةةن حقةةةه أن 
يحةةةةاكم خةةةةلال مهلةةةةة معقولةةةةة أو أن يفةةةةرج عنةةةةه. ولا يجةةةةوز أن يكةةةةون احتجةةةةاز 
الأشخاص الذين ينتظرون المحاكمة هو القاعدة العامة، ولكن من الجائز تعليق 

ت لكفالةةة حضةةورهم المحاكمةةة في أيةةة مرحلةةة أخةةرى الإفةةراج عةةنهم علةةى ضةةمانا
 من مراحل الإجراءات القضائية، ولكفالة تنفيذ الحكم عند الاقتضاء.

لكل شخص حرم مةن حريتةه بالتوقيةف أو الاعتقةال حةق الرجةوع إلى  -4” 
محكمة، لكي تفصل هذه المحكمة دون إبطاء في قانونية اعتقاله وتأمر بالإفراج 

 تقال غير قانون. عنه إذا كان الاع
واجةب ]لكل شخص كان ضحية توقيف أو اعتقال غير قانون حةق  -5” 

 في الحصول على تعويلأ“. [النفاذ
 من العهد على ما يلي: 10تنص المادة  ( 600)  
يعامةةةةل جميةةةةع المحةةةةرومين مةةةةن حةةةةريتهم معاملةةةةة إنسةةةةانية تحةةةةترم الكرامةةةةة  -1” 

 .[الإنسان ]شخص الأصيلة في 
فصةةةةةل الأشةةةةةخاص المتهمةةةةةون عةةةةةن الأشةةةةةخاص المةةةةةدانين، إلا في )أ( ي   -2” 

مةةةةع كةةةةو م  [ةتةفةةةةةقية]تكةةةةون معةةةةاملتهم[ علةةةةى حةةةةدة ]بمةةةةا وظةةةةروف اسةةةةتثنائية، 
 أشخاصاع غير مدانينو 

داث عةةن البةالتين. ويحةالون بالسةرعة الممكنةةة إلى فصةل المتهمةون الأحة”)ب( ي  
 القضاء للفصل في قضاياهم. 

يجةةةةب أن يراعةةةةي نظةةةةام السةةةةجون معاملةةةةة المسةةةةجونين معاملةةةةة يكةةةةون  -3” 
يفصةةةل المةةةذنبون هةةةدفها الأساسةةةي إصةةةلاحهم وإعةةةادة تأهةةةيلهم الاجتمةةةاعي. و  

 ون“.الأحداث عن البالتين ويعاملون معاملة تتفق مع سنهم ومركزهم القان
الوثائةق الرحيةة للجمعيةة العامةة، تقرير اللجنة المعنية بحقوق الإنسان،  ( 601)  

، المجلةةةةد الأول، المرفةةةةق (A/41/40) 40الةةةةدورة الحاديةةةةة والأربعةةةةون، الملحةةةةق رقةةةةم 
 11: وضةةةةةةةع الأجانةةةةةةةب بموجةةةةةةةب العهةةةةةةةد، 15السةةةةةةةادس، التعليةةةةةةةق العةةةةةةةام رقةةةةةةةم 

 .9، الفقرة 1986نيسان/أبريل 

وتعةةةترف الاتفاقيةةةة الأوروبيةةةة لحقةةةوق الإنسةةةان اعترافةةةاع صةةةريحاع  -242
 1. وتةنص الفقةرة هطةرد ريثمةا يجةريجنبي الأاحتجاز  في  بحق الدولة  
 يلي:  من الاتفاقية على ما 5من المادة 

يجوز حرمةان أي  لكل فرد الحق في الحرية و  الأمان على شخصه. ولا 
 تية، ووفقاع للإجراءات المحددة في القانون:في الأحوال الآ إنسان من حريته إلا

 ... 

بينمةةا ...  يةةةقانون بصةةورة[ أو احتجةةازه علةةى شةةخص ]إلقةةاء القةةبلأ  )و( 
 .ترحيلهبحقه بهدف  اتاتخاذ إجراءيكون جارياع 

، أوضةحت المحكمةة المملكةة المتحةدة  ضةدشاهال  قضية   وفي -243
)و(  1الأوروبية لحقةوق الإنسةان جوانةب كثةيرة مةن مضةمون الفقةرة 

يشةةةةةةترط أن  . فقةةةةةةد رأت المحكمةةةةةة أن هةةةةةةذا الةةةةةةنص لا5مةةةةةن المةةةةةةادة 
ضةروري،  أمةر  الطةرد رهةن حتجةاز  الاأن    ي عتب، على نحةو معقةول،”

. بيةةد (602)مةةن الهةةروب“ أو مةةثلاع مةةن ارتكةةاب جريمةةة  الشةةخص لمنةةع
بشةةةةرط أن  سةةةةمق بالاحتجةةةةاز إلاي   المحكمةةةةة أشةةةةارت إلى أنةةةةه لاأن 

  :مفرطة الطول تهاتكون مد لاأتكون إجراءات الطرد قيد التنفيذ و 
رمةةةان مةةةن الحريةةةة بموجةةةب الحيمكةةةن تبيةةةر  نةةةه لا ولكةةةن المحكمةةةة تةةةذكّر  
إذا كانةةةةت إجةةةةراءات الطةةةةرد قيةةةةد التنفيةةةةذ. فةةةة ذا  إلا 5)و( مةةةةن المةةةةادة  1الفقةةةةرة 

يعود الاحتجاز جةائزاع  بالعناية الواجبة، لاجارياع ذه الإجراءات به  قياميكن ال  
... لةذا لةزم البةت فيمةا إذا كانةت الفةترة الةتي  5)و( مةن المةادة  1بموجب الفقرة 

 . (603)استترقتها إجراءات الطرد مفرطة في الطول

وبالإضافة إلى ذلك، ارتأت المحكمة أن الاحتجاز رهن الطرد   -244
هةةذا   كةةون وفةةق القةةانون وخاضةةعاع للمراجعةةة القضةةائية. وفي يجةةب أن ي 

“ إلى الامتثال للقانون الوطني،  قانونية   بصورة ” تعبير  الخصوص، يشير  
”يكةةون أي حرمةةان مةةن الحريةةة متمشةةياع مةةع  أن    أيضةةاع يوجةةب  ولكنةةه  

. وعةةلاوة علةةى  ( 604) ، أي حمايةةة الفةةرد مةةن التعسةةف“ 5مقاصةةد المةةادة  
يكفةي  بمةا  واسةعة  ... أن تكون   ينبتي ذلك، ف ن المراجعة القضائية ” 

  الشةخص احتجةازاع احتجةاز  التي لا غني عنها ليكون  الشروط  لتشمل 
 . ( 605) “ 5من المادة    1للفقرة    ل وفقاع بصورة قانونية ’ 

إلى  موعة المبادا المتعلقة بحماية    أيضاع وينبتي توجيه النظر   -245
جميةةةةةةةع الأشةةةةةةةخاص الةةةةةةةذين يتعرضةةةةةةةون لأي شةةةةةةةكل مةةةةةةةن أشةةةةةةةكال 

__________ 
 (602) ECHR, Chahal v. United Kingdom, Judgment (Merits and Just 

Satisfaction), 15 November 1996, application No. 22414/93, para. 112  .
 ,Čonka v. Belgium)   ونكا ضةد بلجيكةةا تشةةوكةررت المحكمةةة موقفهةا في قضةةية  

Judgment (Merits and Just Satisfaction), 5 February 2002, application No. 

51564/99, para. 38 .) 
  (603 ) Chahal (preceding footnote), para. 113. 
 (604) Ibid., para. 118. See also the case of Čonka v. Belgium 

(footnote 602 above), para. 39. 
 (605) Čonka v. Belgium (footnote 602 above), para. 127. 
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المتعلةةةةةةةةق بمسةةةةةةةةألة  8، وفاصةةةةةةةةة المبةةةةةةةةدأ (606)السةةةةةةةةجن الاحتجةةةةةةةةاز أو

الاحتجاز رهن الطرد. وبصفة عامة، يبدو أن المبادا التسعة عشر 
سةةياق أدناه، مةةن جملةةة المبةةادا السةةتة والثلاثةةين، تتسةةم بالأييةةة في 

 احتجاز شخص رهن الطرد:ظروف  النظر في
  يعامةةةل جميةةةع الأشةةةخاص الةةةذين يتعرضةةةون لأي شةةةكل مةةةن أشةةةكال  :1المبدأ 

 ة إنسانية وباحترام لكرامة الشخص الإنسان الأصيلة. السجن معامل  الاحتجاز أو 
مةع التقيةد الصةارم   السةجن إلا  الاحتجاز أو  لا يجوز إلقاء القبلأ أو  : 2المبدأ  

 أشخاص مرخص لهم بذلك.   حكام القانون وعلى يد موظفين مختصين أو 
انتقةةةاص أي حةةةق مةةةن حقةةةوق الإنسةةةان الةةةتي  لا يجةةةوز تقييةةةد أو :3المبدأ 

الأشةةةةخاص الةةةةذين يتعرضةةةةون لأي شةةةةكل مةةةةن أشةةةةكال الاحتجةةةةاز يتمتةةةةع بهةةةةا 
موجةةةودة في أيةةةة دولةةةة بموجةةةب القةةةانون  أو  بهةةةاالسةةةجن، والةةةتي تكةةةون معترفةةةاع  أو
الأعةةةةةةةراف، بحجةةةةةةةة أن  موعةةةةةةةة المبةةةةةةةادا هةةةةةةةذه  اللةةةةةةةوائق أو الاتفاقيةةةةةةةات أو أو
 تعترف بها بدرجة أقل. تعترف بهذه الحقوق أو لا
... 

ادا علةةةى جميةةةع الأشةةةخاص داخةةةل أراضةةةي تطبةةةق هةةةذه المبةةة -1 :5المبدأ 
اللةةون،  دولةةة معينةةة، دون تمييةةز مةةن أي نةةوع، كةةالتمييز علةةى أسةةاس العنصةةر، أو

غةةةير  الةةةرأي السياسةةةي أو المعتقةةةد الةةديني، أو الةةةدين أو اللتةةةة، أو الجةةنس، أو أو
المولةةد،  الملكيةةة، أو الاجتمةةاعي، أو العرقةةي أو الأصةةل الةةوطني أو السياسةةي، أو

 ...  خر.أي سبب آ أو
لا يجةةةوز إخضةةةاع أي شةةةخص يتعةةةرض لأي شةةةكل مةةةن أشةةةكال  :6المبدأ 

العقوبة القاسةية  غيره من ضروب المعاملة أو السجن للتعذيب أو الاحتجاز أو
يجوز الاحتجاج  ي ظةرف كةان كمةبر للتعةذيب  المهينة. ولا اللاإنسانية أو أو
 المهينة. سانية أواللاإن العقوبة القاسية أو غيره من ضروب المعاملة أو أو
... 

يعامةةةةةل الأشةةةةةخاص المحتجةةةةةزون معاملةةةةةة تتناسةةةةةب مةةةةةع وضةةةةةعهم   :8المبدأ 
كأشخاص غير مدانين. وعلى هذا، يتعين الفصل بينهم وبين السةجناء، كلمةا 

 أمكن ذلك.
تحتجةةةزه  لا يجةةوز للسةةلطات الةةتي تلقةةةي القةةبلأ علةةى شةةخص أو :9المبدأ 

صةةةةةلاحيات الممنوحةةةةةة لهةةةةةا تحقةةةةةق في القضةةةةةية أن تمةةةةةارس صةةةةةلاحيات غةةةةةير ال أو
بموجةةةةب القةةةةانون، ويجةةةةوز الةةةةتظلم مةةةةن ممارسةةةةة تلةةةةك الصةةةةلاحيات أمةةةةام سةةةةلطة 

 سلطة أخرى. قضائية أو
غ أي شةةةةخص يقةةةةبلأ عليةةةةه، وقةةةةت إلقةةةةاء القةةةةبلأ  :10المبدأ  بسةةةةبب  ،يبلةةةة 

 ذلك، ويبل غ على وجه السرعة  ية تهم تكون موجهة إليه.
اع دون أن تتةةةاح لةةةه فرصةةةة يجةةةوز اسةةةتبقاء شةةةخص محتجةةةز  لا - 1 :11المبدأ 

سةةلطة أخةةرى.  حقيقيةةة لةةلإدلاء  قوالةةه في أقةةرب وقةةت أمةةام سةةلطة قضةةائية أو
أن يحصةةةل علةةةةى  ويكةةةون للشةةةخص المحتجةةةةز الحةةةق في أن يةةةةدافع عةةةن نفسةةةةه أو

 مساعدة محام بالطريقة التي يحددها القانون.
__________ 

كةةةةانون الأول/ديسةةةةمب   9المةةةةؤر   43/173انظةةةةر قةةةةرار الجمعيةةةةة العامةةةةة  ( 606)  
 ، المرفق.1988

تعطى على وجه السرعة للشخص المحتجز ومحاميه، إن كةان لةه محةام،  -2 
 لومات كاملة عن أي أمر بالاحتجاز وعن أسبابه. مع

سةلطة أخةرى صةلاحية إعةادة النظةر حسةب  تكون لسلطة قضائية أو -3 
 الاقتضاء في استمرار الاحتجاز.

 تسجل حسب الأصول: -1 :12المبدأ 
 و القبلأ أسباب  )أ( 
ووقت اقتياد الشخص المقبوض عليه إلى مكان الحجز،   القبلأ وقت   )ب( 

 سلطة أخرىو  وكذلك وقت مثوله لأول مرة أمام سلطة قضائية أو
 هوية موظفي إنفاذ القوانين المعنيينو )ج( 
 المعلومات الدقيقة المتعلقة بمكان الحجز. )د( 
محاميةةةةةه، إن وجةةةةةد،  تبلةةةةةغ هةةةةةذه المعلومةةةةةات إلى الشةةةةةخص المحتجةةةةةز أو -2 

 الذي يقرره القانون. بالشكل
  الاحتجةةةةةةةاز أو  أو   إلقةةةةةةةاء القةةةةةةةبلأ تقةةةةةةةوم السةةةةةةةلطة المسةةةةةةةؤولة عةةةةةةةن   : 13المبدأ  

السةجن   بتزويد الشخص لحظة القبلأ عليه وعند بةدء الاحتجةاز أو  ...  السجن 
 بعديا مباشرة، بمعلومات عن حقوقه وبتفسير لهذه الحقوق وكيفية استعمالها.  أو 

يةةةةتكلم علةةةةى نحةةةةو كةةةةاف اللتةةةةة الةةةةتي  أويفهةةةةم  لكةةةةل شةةةةخص لا :14المبدأ 
سةةجنه الحةةق  احتجةةازه أو تسةةتخدمها السةةلطات المسةةؤولة عةةن القةةبلأ عليةةه أو

غ، على وجه السرعة وبلتة يفهمهةا، المعلومةات المشةار إليهةا في المبةدأ في أن يبل  
و  أن يحصةةةل  13والمبةةةدأ  12مةةةن المبةةةدأ  1والفقةةةرة  11مةةةن المبةةةدأ  2والفقةةةرة  10

د الضرورة على مساعدة مترجم شفوي فيمةا يتصةل بالإجةراءات دون مقابل عن
 القانونية التي تلي القبلأ عليه.

 16مةن المبةدأ  4بصرف النظر عن الاستثناءات الواردة في الفقرة  :15المبدأ 
المسةةةجون مةةةن  يجةةةوز حرمةةةان الشةةةخص المحتجةةةز أو لا 18مةةةن المبةةةدأ  3والفقةةةرة 

 محاميه، لفترة تزيد عن بضعة أيام. أو الاتصال بالعا  الخارجي، وخاصة  سرته
، يةةةةتم المسةةةجون أجنبيةةةةاع  إذا كةةةان الشةةةةخص المحتجةةةةز أو - 2...  :16المبدأ 
بحقةةه في أن يتصةةل بالوسةةائل الملائمةةة  حةةد المراكةةز القنصةةلية  تعريفةةه فةةوراع  أيضةةاع 
عدا  التي يحق لها في ما بالبعثة الدبلوماسية للدولة التي يكون من رعاياها أو أو
بممثةةةةل المنظمةةةةة الدوليةةةةة  للقةةةةانون الةةةةدولي، أو ك تلقةةةةي هةةةةذا الاتصةةةةال طبقةةةةاع ذلةةةة

 ... بحماية منظمة حكومية دولية. كان مشمولاع  أو المختصة، إذا كان لاجئاع 
يحةةةةق للشةةةةخص المحتجةةةةز أن يحصةةةةل علةةةةى مسةةةةاعدة محةةةةام.  - 1 :17المبدأ 

فر لةةةه وتقةةةوم السةةةلطة المختصةةةة بإبلاغةةةه بحقةةةه هةةةذا فةةةور إلقةةةاء القةةةبلأ عليةةةه وتةةةو 
 التسهيلات المعقولة لممارسته.

... 
المسةةةجون اسةةةتتلالاع   ظةةةر اسةةةتتلال حالةةةة الشةةةخص المحتجةةةز أو يح    -  1 : 21المبدأ  

 ...  إرغامه على عر  نفسه  ي طريقة أخرى.  غير لائق بترض انتزاع اعتراف منه أو 
مسةةجون، حةةتى برضةةاه، عرضةةة  لا يكةةون أي شةةخص محتجةةز أو :22المبدأ 

 علمية قد تكون ضارة بصحته. عليه أية عارب طبية أولأن عرى  
... 
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مسةجون فرصةة إجةراء فحةص طةبي  تتاح لكل شخص محتجز أو :24المبدأ 
ر لةه السةجن، وتةوف   يمكن عقةب إدخالةه مكةان الاحتجةاز أو مناسب  سرع ما

بعد ذلك الرعاية الطبية والعلاج كلما دعت الحاجة. وتةوفر هةذه الرعايةة وهةذا 
 لمجان.العلاج با

... 
لمحاميةةه رفةةع دعةةوى  المسةةجون أو يحةةق للشةةخص المحتجةةز أو - 1 :33المبدأ 

غةةيره مةةن ضةةةروب  سةةيما في حالةةة التعةةذيب أو شةةكوى بشةةأن معاملتةةه، ولا أو
المهينةةةةة، إلى السةةةلطات المسةةةؤولة عةةةةن إدارة  اللاإنسةةةانية أو المعاملةةةة القاسةةةية أو

قتضةةةةةاء إلى السةةةةةلطات مكةةةةةان الاحتجةةةةةاز وإلى السةةةةةلطات الأعلةةةةةى، وعنةةةةةد الا
 ... الإنصاف. المناسبة المنوطة بها صلاحيات المراجعة أو

المقةةةةررة الخاصةةةةة المعنيةةةةة بحقةةةةوق الإنسةةةةان للمهةةةةاجرين،    وأثارت  -246
غةةابرييلا رودريتةةيس بيةةزارو، مسةةألة الاحتجةةاز رهةةن الطةةرد. ومةةن بةةين  

دوريةةةةة  الجوانةةةةب الةةةةتي أبرزتهةةةةا المقةةةةررة الخاصةةةةة ضةةةةرورة إجةةةةراء مراجعةةةةة  
للقةةةةرارات المتعلقةةةةةة بالاحتجةةةةةاز، وأن يكةةةةون هنةةةةةاك حةةةةةق في الطعةةةةةن،  

يستمر الاحتجاز   وشرط ألا   ، والطابع غير العقابي للاحتجاز الإداري 
أكثةةر مةةن الوقةةت الةةلازم لطةةرد الفةةرد المعةةني، وأن ينتهةةي الاحتجةةاز إذا  

   : علاقة للمهاجر بها  تعذر تنفيذ أمر الطرد لأسباب لا 
ي ضةةةةةةمن دائمةةةةةةاع الحةةةةةةق في مراجعةةةةةةة  ز الإداري لاوفي حةةةةةةالات الاحتجةةةةةةا 

الحةةةةةةةةةةق في اسةةةةةةةةةةةتئناف قةةةةةةةةةةةرار  إداريةةةةةةةةةةةة لقانونيةةةةةةةةةةة الاحتجةةةةةةةةةةةاز، ولا قضةةةةةةةةةةائية أو
غةةةير ذلةةةك مةةةن التةةةدابير  تقةةةد  طلةةةب للإفةةةراج بكفالةةة أو الاحتجاز/الترحيةةل أو

 .(607)غير الاحتجازية

الوقةةةت الةةةلازم لتنفيةةةذ أمةةةر   يةةةدوم الحرمةةةان الإداري مةةةن الحريةةةة إلا  وينبتةةةي ألا  
 . ( 608) يكون الحرمان من الحرية إلى أجل غير مسمى أبداع  الترحيل/الطرد. وينبتي ألا 

ويساور المقررة الخاصةة القلةق علةى وجةه الخصةوص لكةون التشةريعات الةتي   
از المهةةاجرين اسةةتناداع إلى  صةةدرت مةةؤخراع لمكافحةةة الإرهةةاب، والةةتي تسةةمق باحتجةة

ادعاءات غامضة وغةير محةددة تتعلةق بتهديةد الأمةن القةومي، مةن شةأ ا أن تةؤدي  
يكةةون بالإمكةان تةةرحيلهم   إلى احتجةاز المهةاجرين إلى أجةةل غةير مسةةمى عنةدما لا 

 .  ( 609) فوراع لأن ترحيلهم ينطوي على تهديد لسلامتهم وتمتعهم بحقوق الإنسان 

 .(610)تكون طبيعة الاحتجاز الإداري عقابية أبداع  وينبتي إلا 

ارتأت  إذ ،وقدمت المقررة الخاصة بعد ذلك التوصةية التاليةة -247
 أنه ينبتي

ضةمان أن يةنص القةانون علةةى حةدود زمنيةة للاحتجةةاز ريثمةا يةتم الترحيةةل، وأن 
يكةةةون الاحتجةةةاز إلى أجةةةل غةةةير مسةةةمى تحةةةت أي ظةةةرف مةةةن  لاأيةةةنص علةةةى 

__________ 
، E/CN.4/2003/85لجنةةةةةةةة حقةةةةةةةوق الإنسةةةةةةةان، العمةةةةةةةال المهةةةةةةةاجرون،  (607) 

 .20 الفقرة
 .35المرجع نفسه، الفقرة  (608) 
 .37المرجع نفسه، الفقرة  (609) 
 .43المرجع نفسه، الفقرة  (610) 

وينبتةةي تلقائيةةاع إعةةادة النظةةر بصةةورة دوريةةة في قةةرار الاحتجةةاز علةةى    ... ف.الظرو 
يكةةةةةةون   أسةةةةةاس معةةةةةةايير تشةةةةةريعية واضةةةةةةحة. وينبتةةةةةي إ ةةةةةةاء الاحتجةةةةةاز عنةةةةةةدما لا 

تتعلةةةةةةةةق فطةةةةةةةةأ ارتكبةةةةةةةةه   بالإمكةةةةةةةةان تنفيةةةةةةةةذ أمةةةةةةةةر الترحيةةةةةةةةل لأسةةةةةةةةباب أخةةةةةةةةرى لا 
 . ( 611) المهاجر  الشخص 

، ارتأى معهةةةد القةةةانون 1892 في عةةةام ،وجةةةدير بالةةةذكر أنةةةه -248
يجةةوز حرمةةان الشةةخص المطةةرود مةةن حريتةةه ريثمةةا يةةتم  الةةدولي أنةةه لا

الوقت الراهن، يبدو هةذا الةرأي بعيةداع عةن الواقعيةة  . وفي(612)ترحيله
في معظةةةةم الحةةةةالات، ومةةةةن المسةةةةتبعد أن يتمسةةةةك بةةةةه المعهةةةةد اليةةةةوم 

 بصيتته تلك.
يتعلةةةق بقانونيةةةة   يمةةةا وتتفةةةاوت القةةةوانين الوطنيةةةة تفةةةاوتاع كبةةةيراع ف  -249

جنةةبي  الأ لدولةةة  فقةةد تحتجةةز ا .  ( 613) الاحتجةةاز وظروفةةه ريثمةةا يةةتم الطةةرد 
عنةةةدما يكةةةةون   ، أو ( 614) قبةةةل ترحيلةةةه كجةةةزء روتيةةةني مةةةةن عمليةةةة الطةةةرد 

أخةل بشةروط   هةدد بالتهةرب منةه، أو  الأجنبي قد تهةرب مةن الطةرد أو 
عنةةةةةدما يكةةةةةون الأجنةةةةةبي قةةةةةد ارتكةةةةةب   و أو ( 615) الإفةةةةةراج المؤقةةةةةت عنةةةةةه 
الأمةةن القةةومي    هةةدد النظةةام العةةام أو  غيرهةةا، أو  انتهاكةةات جنائيةةة أو 

__________ 
 )ز(. 75المرجع نفسه، الفقرة  (611) 
 (612) “Règles internationales…”, art. 32 إذا كةان المطةرود حةراع، فةلا” :

 ي فرض أي قيد على هذا الشخص خلال هذه الفترة“.
يسةتند اسةةتعراض التشةريعات والاجتهةةادات القضةائية الوطنيةةة في هةةذا  ( 613)  

أعةةةلاه(، الفقةةةرات  18شةةةية الصةةةدد إلى المةةةذكرة الةةةتي أعةةةدتها الأمانةةةة العامةةةة )الحا
726-737. 
و وأسةةةتراليا، قةةةانون 72-70و 35، المةةةواد 2004الأرجنتةةةين، قةةةانون عةةةام  (614) 

 76-3، المةادة 2005و والنمسةا، قةانون عةام 255و 253و 196، المةواد 1958عام  
و والبوسةنة والهرسةةك، قةةانون عةةام 30، المةةادة 1998(و وبةيلاروس، قةةانون عةةام 2)

، المةةةادة 1980(و والبازيةةةل، قةةةانون عةةةام 1) 68( و5) 43( و3) 28، المةةةواد 2003
، 1962(و ومدغشةةقر، قةةانون عةةام 2) 12، المةةادة 1967و وكينيةةا، قةةانون عةةام 60

و ونيجةةةيريا، 35( و1) 34و 31 ، المةةةواد1963-1959و ومةةةاليزيا، قةةةانون 17المةةةادة 
لعةةام  FZ-115(و والاتحةةاد الروسةةي، قةةانون رقةةم 2) 23، المةةادة 1963قةةانون عةةام 

(و والولايات المتحدة، قانون الهجةرة والجنسةية، 5) 34( و9)  31، المادتان  2002
بالأخةةةةص ( )جةةةةيم( و)ج(. ويجةةةوز 2( و)1)ب( ) 507( و2)أ( ) 241المةةةادتان 
في الإرهةةاب، وقةةد يشةةمل  هعو ضةةل فةةترضالمجنةةبي الأذا الاحتجةةاز لهةة أن يخضةةع

)الةةولايات  أدائةةه العقوبةةة المحكةةوم بهةةا عليةةهفةةترة المحاكمةةة الجنائيةةة ل جنةةبي ومةةدة 
 ( )جيم( و)ج((.2( و)1)ب( ) 507المتحدة، قانون الهجرة والجنسية، المادة 

و والبوسةةةنة والهرسةةةك، قةةةانون عةةةام  26، المةةةادة  1993بةةةيلاروس، قةةةانون عةةةام   (615) 
و والجمهوريةةةةةةةةة  93، المةةةةةةةةادة  1995(و وكولومبيةةةةةةةةا، مرسةةةةةةةةوم عةةةةةةةام  2)   68، المةةةةةةةادة  2003

  62، المةةادة  2004(و وألمانيةةا، قةةانون عةةام  1)   124، المةةادة  1999التشةةيكية، قةةانون عةةام  
  ، المةةادة 2001(و وهنتةاريا، قةانون عةام  3)   44، المةةادة  2001(و واليةونان، قةانون عةام  2) 

(، والمرسةةةوم  6)   11، المةةةادة  1998لعةةةام    40( )أ( و)ب(و وإيطاليةةةا، قةةةانون رقةةةم  1)   46
  55، المةةةةادة  1951(و واليةةةةابان، الأمةةةةر الصةةةةادر عةةةةام  3)   7، المةةةةادة  1996بقةةةةانون لعةةةةام  

(و وجمهوريةة كةوريا، قةانون  1)   101، المةادة  2003لعةام    1775(و وبولنةدا، قةانون رقةم  1) 
و وسويسةةرا، القةةانون الاتحةةادي  80 ، المةةادة 1993عةةام    ، ومرسةةوم 66، المةةادة  1992عةةام  
 ( )ج(. 1ب )   13، المادة 1931لعام  
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لتمكةةةةين السةةةةلطات المعنيةةةةة مةةةةن التعةةةةرف علةةةةى هويةةةةة   و أو ( 616) للدولةةةةة 

و  ( 617) لضةةةةمان أمةةةةن الأجنةةةةبي بعةةةةد تسةةةةليمه  جنسةةةةيته، أو  الأجنةةةةبي أو 
بمةةا في ذلةةك  ،  ي للقيةةام بالترحيةةل ضةةرور   الاحتجةةاز ارتئةةي أن   إذا مةةا  أو 

 الةةةذياحتجةةاز الأجنةةبي   لدولةةة قةةد تمنةةع ا . و ( 618) لترتيةةب عمليةةة النقةةل 
تسةةةةمق باحتجةةةةاز الأجنةةةةةبي  أو ،(619)يةةةةةةطوعال ةتةةةةادر لمبا اع أمةةةةر  تسةةةةلّم

تحركاتةه قبةل  بفرض غةير ذلةك مةن القيةود علةى إقامةة الأجنةبي أو أو
 .(620)متادرته الطوعية

يحةةةةةةةدد القةةةةةةةانون ذو الصةةةةةةةلة فةةةةةةةترة احتجةةةةةةةاز الأجنةةةةةةةبي قةةةةةةةد و  -250
مةةا ل جنةةبي مةةن حقةةوق و  مةةا أوالواجةةب اسةةتيفا ها الإجةةراءات  أو

قةةةد عيةةةةز الدولةةةة إجةةةةازة . و (621)نتصةةةةافالاسةةةبل هةةةو متةةةةاح لةةةه مةةةةن 
__________ 

(و وكولومبيةةةةةا، 2) 68، المةةةةةادة 2003البوسةةةةةنة والهرسةةةةةك، قةةةةةانون عةةةةةام  (616) 
، المةةادة 1999و والجمهوريةةة التشةةيكية، قةةانون عةةام 93، المةةادة 1995مرسةةوم عةةام 

(و وهنتةةةاريا، قةةةانون عةةةام 3) 44، المةةةادة 2001(و واليةةةونان، قةةةانون عةةةام 1) 124
(و والةةةةةةةةولايات المتحةةةةةةةةدة، قةةةةةةةةانون 9( و)2)ه( و)-( )ج(1) 46، المةةةةةةةةادة 2001

 (.6)أ( ) 241الهجرة والجنسية، المادة 
(و والبازيةةةل، قةةةانون 1( )4) 80-3، المةةةادة 2005النمسةةةا، قةةةانون عةةةام  (617) 

و وإيطاليةةةةا، 184، المةةةةادة 2003صةةةةين، أحكةةةةام عةةةةام و وال60، المةةةةادة 1980عةةةةام 
لعةةةةام  40(، وقةةةةانون رقةةةةم 1) 14، المةةةةادة 1998لعةةةةام  286المرسةةةةوم بقةةةةانون رقةةةةم 

(و ونيجةةةيريا، 3) 7، المةةةادة 1996(، والمرسةةةوم بقةةةانون لعةةةام 1) 12، المةةةادة 1998
 (.3) 31، المادة 1963قانون عام 

، 2003و وكرواتيةةا، قةانون عةةام 184، المةادة 2003الصةين، أحكةام عةةام  (618) 
، 2004و وألمانيا، قانون عام L551-1و وفرنسا، قانون الأجانب، المادة 58المادة 
(، 1) 14، المةةادة 1998لعةةام  286(و وإيطاليةةا، المرسةةوم بقةةانون رقةةم 1) 62المةةادة 

، 1951(و واليابان، الأمر الصادر عةام 1) 12، المادة 1998لعام    40وقانون رقم  
( 3( )ب( و)2) 8، المةةةادة 1967(و وكينيةةةا، قةةةانون عةةةام 5) 52و 2-13المةةةادتان 

(و ونيجةةةةيريا، قةةةةانون عةةةةةام 1) 34، المةةةةةادة 1963-1959(و ومةةةةاليزيا، قةةةةانون 4و)
 59، المةةادتان 1960و وبنمةةا، المرسةةوم بقةةانون لعةةام 45( و3) 31، المةةادتان 1963

(و والبتتال، المرسوم 4)  101، المادة 2003لعام    1775و وبولندا، قانون رقم 83و
(و وجمهوريةةةة كةةةوريا، قةةةانون عةةةام 2) 124( و4) 22، المةةةادتان 1998بقةةانون لعةةةام 

ب  13، المةةادة 1931(و وسويسةةرا، القةةانون الاتحةةادي لعةةام 1) 63، المةةادة 1992
)أ(  241ة والجنسةةةية، المةةةادة ( )أ( و)ب(و والةةةولايات المتحةةةدة، قةةةانون الهجةةةر 1)
سمق صراحةع بهةذا الاحتجةاز وقةت الحةرب )نيجةيريا، قةانون قد ي  ( )جيم(. و 1)

 (.45، المادة 1963عام 
 (.1) 100، المادة 1998البتتال، المرسوم بقانون لعام  (619) 
والبتتةةةةةال،  (و3) 3-55، المةةةةةادة 1951اليةةةةةابان، الأمةةةةةر الصةةةةةادر عةةةةةام  (620) 

 (.2) 123، المادة 1998المرسوم بقانون لعام 
و وأسةتراليا، قةانون عةام  72-70، المةواد  2004الأرجنتين، قانون عةام   (621) 

، المواد  2005(و والنمسا، قانون عام 6)   255و   254و   253و   196، المواد  1958
و وبةيلاروس، قةانون عةام  80-3إلى المةادة    78-3( ومةن المةادة  7) -( 3)   3-76

و والبوسةةنة والهرسةةك، قةةانون  26، المةةادة  1993، وقةةانون عةةام  30، المةةادة  1998
و  60، المةادة  1980و والبازيل، قانون عام  71-69( و 4)   65، المواد  2003عام  

و والجمهوريةةةة التشةةةيكية، قةةةانون عةةةام  58، المةةةادة  2003وكرواتيةةةا، قةةةانون عةةةام  
  L551-3و   L551-2، قةةةانون الأجانةةةب، المةةةواد  (و وفرنسةةةا 2)   24، المةةةادة  1999

  L552-9و   L552-8و   L552-7و   L552-6و   L552-3و   L552-2و   L552-1و 
  L553-4و   L553-3و   L553-2و   L553-1و   L552-12و   L552-11و   L552-10و 

رصةةةةريحة  يحةةةةق لهةةةةم الأشةةةةخاص الةةةةذين قةةةةد  أو، (622)احتجةةةةاز الق صةةةة 
المشةتبه  الأجانةب أو، (623)مايةالح  الاستفادة من شكل من أشكال

ن  لدولةة ل جنةبي قةد تسةمق ا. و (624)في تورطهم في أعمال إرهابية
قةةةةد تقيةةةةد . و (625)إفراجةةةةاع مشةةةةروطاع يةةةةدفع كفالةةةةة مقابةةةةل الإفةةةةراج عنةةةةه 

تفةةرض عليةةه المراقبةةة بةةدلاع مةةن  أنشةةطته، أو إقامةةة الأجنةةبي أو الدولةةة
دون أن تكةةةةةةةةون قةةةةةةةةد توخةةةةةةةةت صةةةةةةةةراحةع إمكانيةةةةةةةةة مةةةةةةةةن  ،احتجةةةةةةةةازه
 أراضيها دولة ترتيبات لنقل الأجنبي من قد تضع ال. و (626)الاحتجاز

مةةةن الأجنةةةبي أن يةةةدفع تكةةةاليف قةةةد تطلةةةب . و (627)إلى دولةةةة أخةةةرى

 
  L555-2و   L555-1و   L554-3و   L554-2و   L554-1و   L553-6و   L553-5و 
(و واليةةونان، قةةانون  3) -( 1)   62، المةةادة  2004و وألمانيةا، قةةانون عةةام  L561-1و 

(و  7) -( 3)   46، المادة  2001(و وهنتاريا، قانون عام  3)  44، المادة 2001عام 
(  مكةةةرراع   5) -( 1)   14، المةةةادة  1998لعةةةام    286وإيطاليةةةا، المرسةةةوم بقةةةانون رقةةةم  

(، والمرسوم  9و)   ( 7) -( 1)   12، المادة  1998لعام   40(، وقانون رقم  9( و) 7و) 
، المةواد  1951(و واليةابان، الأمةر الصةادر عةام  3)   7، المةادة  1996بقانون لعام  

و) 15)   2 و 16(  و 5) -( 2)   55و   54و   13-2(    4-61و   2-3-61و   61-3( 
و  35( و 3( و) 1)   34، المادتان  1963-1959و وماليزيا، قانون 7-61و   6-61و 

،  1960و وبنمةةا، المرسةةوم بقةةانون لعةةام  31، المةةادة  1963ونيجةةيريا، قةةانون عةةام  
(  3( و) 2( و) 1)   101، المادة  2003لعام    1775و وبولندا، قانون رقم  59المادة 

و  78( و 1)   77، المةادتان  1993(و وجمهورية كوريا، مرسةوم عةام  7) -( 4( و) 1) 
  34( و 9)   31، المةةةةةادتان  2002لعةةةةام    FZ-115والاتحةةةةاد الروسةةةةي، قةةةةةانون رقةةةةم  

و وسويسةةةةةةةرا،  31-6إلى    18-6، المةةةةةةةواد  1989ن عةةةةةةةام  (و والسةةةةةةةويد، قةةةةةةةانو 5) 
دو    13ج و   13( و 3( و) 2ب )   13، المةةةةةةةادة  1931القةةةةةةةانون الاتحةةةةةةةادي لعةةةةةةةام  

)ب(    507)ز( و   241والةةةولايات المتحةةةدة، قةةةانون الهجةةةرة والجنسةةةية، المةةةادتان  
 (. ه ( و)د( و) 2( )دال( و)ج( ) 2) 
والسةةويد، قةةانون  (و3( و)2) 79-3، المةادة 2005النمسةا، قةةانون عةةام  (622) 

 .22-6و 19-6، المادتان 1989عام 
(و وسويسةةةةرا، القةةةةةانون 5) 80-3، المةةةةةادة 2005النمسةةةةا، قةةةةةانون عةةةةام  (623) 

 ( )د(.1ب ) 13أ )أ( و)د( و 13، المادتان 1931الاتحادي لعام 
( 2)ب( ) 507الةةةةةولايات المتحةةةةةدة، قةةةةةانون الهجةةةةةرة والجنسةةةةةية، المةةةةةادة  (624) 

 ( و)د( و)ه(.2)دال( و)ج( )
و واليةابان، الأمةةر الصةادر عةةام 30، المةةادة 1998بةيلاروس، قةةانون عةام  (625) 

، المةةةادة 1963-1959(و ومةةةاليزيا، قةةةانون 3) 55( و3( و)2) 54، المةةةادتان 1951
(، 3( و)2) 66و 65، المةةةةةةادتان 1992م (و وجمهوريةةةةةةة كةةةةةةوريا، قةةةةةةانون عةةةةةةا1) 34

و والةةةةةولايات المتحةةةةةدة، قةةةةةانون الهجةةةةةرة 80و 79 ، المةةةةةادتان 1993ومرسةةةةةوم عةةةةةام 
 ( )جيم(.2)ج( ) 241والجنسية، المادة 

و وفرنسا، قانون الأجانب، المواد 15، المادة  1986الصين، قواعد عام   (626) 
L513-4  وL552-4  وL552-5  وL552-6  وL552-7  وL552-8  وL552-9 

، 2001و وهنتةةةةةةاريا، قةةةةةةانون عةةةةةةام L555-1و L552-12و L552-11و L552-10و
(و ومدغشةقر، 6) 52، المةادة 1951(و واليابان، الأمر الصادر عةام 8)  46المادة  

(و 2) 23، المةةةةةادة 1963و ونيجةةةةةيريا، قةةةةانون عةةةةام 17، المةةةةادة 1962قةةةةانون عةةةةام 
، المةةادة 1993(، ومرسةةوم عةةام 2) 63، المةةادة 1992وجمهوريةةة كةةوريا، قةةانون عةةام 

 241(و والةةةةةةةولايات المتحةةةةةةةدة، قةةةةةةةانون الهجةةةةةةةرة والجنسةةةةةةةية، المةةةةةةةادة 3( و)2) 78
 (.3) )أ(
 .254، المادة 1958أستراليا، قانون عام  (627) 
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قةد . و (629)بةدفع هةذه التكةاليف صةراحةع تلتزم هي  ، أو(628)احتجازه
ف ا باعتبةةةةةةةةاره إبعةةةةةةةةاد الأجنةةةةةةةةبي علةةةةةةةةى نحةةةةةةةةو صةةةةةةةةريق لدولةةةةةةةةة توصةةةةةةةةّ

 .(630)احتجازاع  يشكل لا
 1547وأوصةةةت الجمعيةةةة البلمانيةةةة لمجلةةةس أوروبا في توصةةةيتها  -251

إطةةار  ( المعنونةةة ”إجةةراءات الطةةرد وفقةةاع لحقةةوق الإنسةةان وفي2002)
كرامةةة“،  ن تحةث لجنةة الةةوزراء الةدولَ الأعضةةاء وال السةلامةاحةترام 

علةةةةى القيةةةةام، دون تأخةةةةير، بمواءمةةةةة تشةةةةريعاتها وممارسةةةةاتها في  ةةةةال 
 الاحتجاز السابق للطرد، من أجل: 

العبةةور  تحديةد فةترة الاحتجةاز داخةل منطقةة الانتظةار أو )أ( 
 بمدة أقصاها خمسة عشر يوماعو 

، تزيةد مراكةز الشةرطة بحيةث لاتحديد فترة الاحتجاز في   )ب( 
، جراءات الوضع رهن الةتحفظعن المدة اللازمة لإعلى نحو صارم،  

وفصةةةل الأجانةةةب المزمةةةع طةةةردهم عةةةن الأشةةةخاص المقبةةةوض علةةةيهم 
 بتهمة ارتكاب جرائم بموجب القانون العامو 

قصةةةةر الاحتجةةةةاز في السةةةةجن علةةةةى الأشةةةةخاص الةةةةذين  )ج( 
الأمن العام، وفصل الأجانب  ام أويمثلون خطراع بيّناع على النظام الع

 المزمع طردهم عن المحتجزين لارتكابهم جرائم بموجب القانون العامو 
تفةةةةادي احتجةةةةاز الأجانةةةةب الةةةةذين ينتظةةةةرون الطةةةةرد في  )د( 

 السجون، وبصفة خاصة:
 و زنازينلاحتجاز في ا إلتاء - 
ذات لهةةةةةةواء الطلةةةةةةق وأمةةةةةةاكن با التمتةةةةةةعتةةةةةةوفير إمكانيةةةةةةة  - 

 لتواصل مع العا  الخارجيو ن لأماكو خصوصية 
عةةةةدم عرقلةةةةة الاتصةةةةالات مةةةةع الأسةةةةرة والمنظمةةةةات غةةةةير  - 

 الحكوميةو 
ضةةةمان إمكانيةةةة اسةةةتخدام وسةةةائل الاتصةةةال مةةةع العةةةا   - 

 الخارجي، من قبيل الهاتف والبيدو 
، أثنةةةاء فةةةترة الاحتجةةةاز مةةةن العمةةةل في تمكةةةين الأجانةةةب - 

 الأنشةةةةةةةةةةةطة المشةةةةةةةةةةةاركة فيمةةةةةةةةةةةن و  ،أجةةةةةةةةةةةر كةةةةةةةةةةةاف لقةةةةةةةةةةةاءبكرامةةةةةةةةةةةة و 
 والثقافيةو الرياضية

__________ 
 .211و 209المرجع نفسه، المادتان  (628) 
(، وقةانون 9) 14، المةادة 1998لعةام  286إيطاليا، المرسةوم بقةانون رقةم  (629) 

 15، المةةةادة 1999(و وسويسةةةرا، مرسةةةوم عةةةام 9) 12، المةةةادة 1998لعةةةام  40رقةةةم 
( 11)أ( ) 103(و والولايات المتحدة، قانون الهجرة والجنسةية، المةادتان 3( و)2)
 ( )باء(.2)ج( ) 241و
 198A (4.)، المادة 1958أستراليا، قانون عام  (630) 

والاسةةتفادة مةةن  الحصةةول علةةى استشةةارات  ضةةمان حريةةة   - 
  المستقلو  التمثيل القانون 

كفالةةةة أن يتةةةوافر في إجةةةراء الاحتجةةةاز أو إجةةةراء مواصةةةلة   )هة( 
الاحتجاز بترض تنفيذ الطرد شرطا الضرورة الحقّة والتناسب، وذلةك  

الاحتجةةاز بمةةدة أقصةةاها  تحةةت إشةةراف قضةةائي مسةةتمر، وتحديةةد فةةترة  
  و شهر واحد 

تكةةون أقةةل تقييةةداع للحريةةةة،  الةةتي  لاحتجةةاز  ا تفضةةيل بةةدائل   )و( 
مةن أشةكال الرقابةة    ذلةك   غير  الإقامة الجبية أو   وضع الشخص تحت ك 
 وإنشاء مراكز استقبال مفتوحةو    ، الرصد، من قبيل اشتراط التسجيل   أو 

الاحتجةةةةةةاز إلى  إسةةةةةةناد مسةةةةةةؤولية الإشةةةةةةراف علةةةةةةى مراكةةةةةةز   )ز( 
أشةةةةةةةةخاص مختةةةةةةةةارين خصيصةةةةةةةةاع ومةةةةةةةةؤهلين في  ةةةةةةةةال الةةةةةةةةدعم النفسةةةةةةةةي  

المنةةتظم علةةى الأقةةل، لكةةل    والاجتمةةاعي، وضةةمان الوجةةود المسةةتمر، أو 
، والمترجمةةةين الفةةةوريين، والأطبةةةاء،  “ الوسةةةطاء متعةةةددي الثقافةةةات ” مةةةن  

عةةةةن المستشةةةةارين القةةةةانونيين لتةةةةوفير    النفسةةةةيين، فضةةةةلاع والاختصاصةةةةيين  
 انونية. الحماية الق 

بعةةةةةةلأ المحةةةةةةاكم الوطنيةةةةةةة بحةةةةةةق الةةةةةةدول في احتجةةةةةةاز ت أقةةةةةةر و  -252
يتعلةةةةةةةق بطةةةةةةةول فةةةةةةةترة  . وفيمةةةةةةةا(631)ريثمةةةةةةةا يةةةةةةةتم طةةةةةةةردهم جانةةةةةةةبالأ

__________ 
الولايات المتحدة: ”ولكن في الوقت ذاته، اعترفت هذه المحكمة  ن   (631) 

يمثل من الناحية الدستورية جانباع مشةروعاع مةن    الترحيل الاحتجاز خلال إجراءات  
 Charles Demore, District Director, San Francisco“،  الترحيل جوانب عملية  

District of Immigration and Naturalization Service et al. v. Hyung Joon 

Kim, 538 U.S. 510 (2003), at p. 523 .    22الاتحةاد الروسةي: ”بموجةب المةادة  
( مةةةن دسةةةتور الاتحةةاد الروسةةةي، يجةةةوز احتجةةاز أجنةةةبي أو شةةةخص عةةةد   2)الفقةةرة  

ري مةةةن  الجنسةةةية موجةةةود في أراضةةةي الاتحةةةاد الروسةةةي، في حةةةالات الترحيةةةل القسةةة
الاتحةةةةةاد الروسةةةةةي، إلى أن تبةةةةةت المحكمةةةةةة في أمةةةةةره، وذلةةةةةك طةةةةةوال الفةةةةةترة اللازمةةةةةة  

 Ruling No. 6, Case of theسةاعة“،    48لإجةراءات الترحيةل، علةى ألا تتعةدى  

review of the constitutionality of a provision in the second part of article 31 

of the USSR Act of 24 July 1981, “On the legal status of aliens in the 

USSR” in connection with the complaint of Yahya Dashti Gafur, 

Constitutional Court of the Russian Federation, 17 February 1998 .    :هولندا
”علةةةةى سةةةةبيل الاحةةةةتراز، تةةةةرى محكمةةةةة الاسةةةةتئناف أن الدولةةةةة إذا ارتأت أن مةةةةن  

ام أو السلامة العامة عدم الإفراج عن السيد ’مل رهناع باحتمال  مصلحة النظام الع 
طرده إلى بلد آخر غةير يوغوسةلافيا، أو أن تتخةد في حقةه تةدابير تقييديةة أخةرى،  
فةة ن الدولةةة تقةةع علةةى عاتقهةةا مسةةؤولية اتخةةاذ التةةدابير اللازمةةة والممكنةةة في حةةدود  

 SM v. State Secretary for Justice, Netherlands Court of Appeal ofالقانون“،  

The Hague, 29 May 1980, ILR, vol. 99, pp. 7–13, para. 13 البازيةل: ”مةن .  
المفهوم أن احتجاز الفرد المطرود هو احتجاز قانون، إذا اقتضت المصةلحة العامةة  

 ,In re de Souzaذلةك، خةلال الفةترة اللازمةة لتةأمين وسةيلة لنقلةه إلى الخةارج“،  

Federal Supreme Court, 29 October 1934, Annual Digest and Reports of 

Public International Law Cases, 1933–1934, Hersch Lauterpacht, ed., case 

No. 139, p. 334  الأرجنتين: ”إن القول  ن هناك التزاماع بإطلاق سراح المهاجر .  
 

 (تابع على الصفحة التالية ) 
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أشةةةةارت محةةةةاكم وطنيةةةةة عديةةةةدة إلى أنةةةةه يجةةةةوز احتجةةةةاز  الاحتجةةةةاز،

تتجةةاوز فةةترة الاحتجةةاز المةةدة اللازمةةة في  لاأولكةةن بشةةرط  ،جنةةبيالأ
. (632)حةةةةةةةةدود المعقةةةةةةةةول لوضةةةةةةةةع ترتيبةةةةةةةةات ترحيةةةةةةةةل هةةةةةةةةذا الأجنةةةةةةةةبي

 
 (تابع )  (  631الحاشية  ) 

يتفةةق مةةع الآراء   غةةير القةةانون بينمةةا قضةةيته قيةةد النظةةر هةةو قةةول مةةن الواضةةق أنةةه لا 
ممارسة الصلاحيات    ، أو حتى لإلتاء   ، وهذا القول مرادف لإضعاف الواردة أعلاه،  

المعترف بها أعلاه. ف ذا قرر مكتب الهجةرة عةدم ترحيةل الأجنةبي أو إذا قةرر مقةدم  
الطعةةةةن عةةةةدم اختيةةةةار هةةةةذا الحةةةةل،   يبةةةةقَ مةةةةن بةةةةديل سةةةةوى احتجةةةةازه في مكةةةةان  
ح  الاحتجةةةةاز المخصةةةةص للمهةةةةاجرين إلى حةةةةين اسةةةةتيفاء الشةةةةروط اللازمةةةةة للسةةةةما 

 In re Grunblatt, Supreme Court, Argentina, 7 Aprilبدخولةه إلى البلةد“،  

1948, Annual Digest and Reports of Public International Law Cases, 1948, 

case No. 84, p. 278  الأرجنتين: ”بموجب ]البند[ الثان، يجوز للسلطة التنفيذية .
رة إلى أن تحةةين لحظةةة إبعةةادهم، عنةةدما  أن تأمةةر باحتجةةاز الأجانةةب الأكثةةر خطةةو 

 In re Bernardo Groisman, Federal Supreme  تقتضي السلامة العامة ذلك“، 

Court, Argentina, 22 July 1935, ILR, vol. 8, pp. 345–346, at p. 346  المملكة .
 R. v. Governor of Durham Prison, ex parte Singhالمتحةدة: ”في قضةية  

[1984] 1 All ER 983, [1984] 1 WLR 704  ارتئي، في قرار   ي طعةن فيةه مطلقةاع ،
 Tan Te Lam v Superintendent of Tai A)وأخةذ بةه المجلةس الملكةي في قضةية  

Chau Detention Centre [1996] 4 All ER 256. [1997] AC 97  أن ذلةك ،)
لاحتجاز لا يكةون جةائزاع إلا خةلال الفةترة اللازمةة في حةدود المعقةول لاسةتكمال  ا 

 A and others v. Secretary of State for the Homeعمليةةة الترحيةةل“،  

Department, United Kingdom House of Lords, [2004] UKHL 56, [2005] 2 

AC 68, [2005] 3 All ER 169, 16 December 2004 (Lord Bingham of 

Cornhill); and Rex v. Governor of H.M. Prison at Brixton and the 

Secretary of State for Home Affairs, ex parte Sliwa, Court of Appeal of 

England, 20 December 1951, ILR, vol. 18, case No. 95, pp. 310–313  .
 ,Aronowicz v. Minister of the Interior, Supreme Courtجنةوب أفريقيةا:  

Appellate Division, 15 November and 12 December 1949, ILR, vol. 18, 

pp. 258–259  :أستراليا .Al-Kateb v Godwin, High Court of Australia, [2004] 

HCA 37, 6 August 2004 . 
 In re de Souza (footnote 631  : ، علةةى سةةبيل المثةةال، البازيةةل انظةةر  (632) 

above), p. 334  مةةن المفهةةوم أن احتجةةاز الفةةرد المطةةرود هةةو احتجةةاز قةةانون، إذا” :
اقتضةةةت المصةةةلحة العامةةةة ذلةةةك، خةةةلال الفةةةترة اللازمةةةة لتةةةأمين متادرتةةةه أو نقلةةةه إلى  

 ..Kestutis Zadvydas, Petitioner v. Christine G  : الخةارج“. الةولايات المتحةدة 

Davis, United States Supreme Court, 533 U.S. 678, 28 June 2001  
علةةى هةةذا السةةؤال الأساسةةي، يجةةب علةةى المحكمةةة الةةتي تنظةةر في الطعةةن    ”وللإجابةةة ) 

أن تتسةةةةةاءل عمةةةةةا إذا كةةةةةان الاحتجةةةةةاز المقصةةةةةود يتجةةةةةاوز الفةةةةةترة اللازمةةةةةة في حةةةةةدود  
. الأرجنتةةين: ”ومهمةةا تكةةن أسةةباب النظةةام العةةام  ( المعقةةول لتةةأمين ترحيةةل الأجنةةبي“ 

هةةذا الإقلةةيم مةةبرة،  الةةتي حةةدت بالسةةلطة التنفيذيةةة لاتخةةاذ قةةرار ترحيةةل أحةةد سةةكان  
فممةةا لا شةةك فيةةه أن حرمةةان فةةرد مةةن حريتةةه تحقيقةةاع لتلةةك التايةةة لا ينبتةةي أن يطةةول  
إلى درجةةة يتحةةول فيهةةا هةةذا التةةدبير الاحةةترازي إلى عقةةاب خةةارج حةةدود القةةانون“،  
In re Flaumembaum, Cámara Criminal de la Capital, 24 June 1941, Annual 

Digest and Reports of Public International Law Cases, 1941–1942, Hersch 

Lauter pacht, ed., case No. 94, pp. 313–315, at p. 313 . 

حةةالات معينةةة، ارتأت بعةةلأ المحةةاكم أن هنةةاك إفراطةةاع في طةةول  وفي
 .(633)لطردبا المرتبطةفترات الاحتجاز 

  وطنيةة ، شةككت محةاكم  ( 634)  موعة من القضايا الأخيرة  وفي  -253
  تنفيةةذ از الأجانةةب إلى أجةةل غةةير مسةةمى إذا تعةةذر  في إمكانيةةة احتجةة
__________ 

  6انظر، على سبيل المثال، المحكمةة الدسةتورية للاتحةاد الروسةي، القةرار رقةم   (633) 
 In re Bernardoأعلاه(. الأرجنتين: ”لا يمكن تفسير ذلك القرار ]   631)الحاشية  

Groisman  نةةه اعةةتراف بحةةق السةةلطة التنفيذيةةة في تمديةةد فةةترة الاحتجةةاز في البلةةد  ]
الةةذي يقطةةن فيةةه الشةةخص، ولةةو كةةان ذلةةك بتةةرض تنفيةةذ أمةةر الطةةرد الصةةادر بحقةةه،  
إلى فترة يتحةول فيهةا هةذا التةدبير الاحةترازي إلى عقوبةة لا يجيزهةا القةانون، أي تسةعة  

حكةةم أو إجةةراء محاكمةةة، و مةةر مةةن فةةرع    عشةةر شةةهراع في هةةذه الحالةةة، بةةدون إصةةدار 
بمثةةةل هةةةذه السةةةلطة )الدسةةةتور الةةةوطني،    ، حةةةتى في حالةةةة حصةةةار   ، حكةةةومي لا يتمتةةةع 

(. بل على العكس، الأمر متروك للمحةاكم لكةي تتحقةق في كةل  95و   29و   23المواد  
 ,In re Cantorإذا كانةت فةترة الاحتجةاز تتجةاوز أم لا الحةدود المناسةبة“،   قضية ممةا 

Federal Supreme Court, Argentina, 6 April 1938, Annual Digest and 

Reports of Public International Law Cases, 1938–1940, Hersch 

Lauterpacht, ed., case No. 143, pp. 392–393  :فنةةزويلا .In re Hely, 

Venezuelan Federal Court of Cassation, 16 April 1941 (Per ILR, 1941-42, 

p. 313)    ينبتةةي الإفةةراج عةةن الأجنةةبي، بعةةد أن قضةةى في الاحتجةةاز فةةترة أطةةول مةةن(
نص عليهةةةا القةةةانون بالنسةةةبة  فةةةترة العقوبةةةة )مةةةن سةةةتة أشةةةهر إلى عةةةام واحةةةد( الةةةتي يةةة

 .In re de Souza (footnote 631 above), ppللجريمةة الةتي اتهةم بارتكابهةا(. البازيةل:  

 In reالأرجنتةةين،    :أشةةهر غةةير قةةانون(. ولكةةن انظةةر   7)الاحتجةةاز لمةةدة    334–333

Bernardo Groisman (footnote 631 above), pp. 345–347    الاحتجةاز يمكةن أن(
ثةةةةةةة أيام(. جنةةةةةةوب أفريقيةةةةةةا: ”ونتيجةةةةةةة لةةةةةةذلك، كانةةةةةةت تطةةةةةةول عةةةةةةادة  يتجةةةةةةاوز ثلا 

ل، ولا يمكةةةن اعتبةةةار احتجةةةاز آرونةةةوفيت  لمةةةدة   المفاوضةةةات المتعلقةةةة باسةةةتقبال المرحةةةّ
سبعة أسابيع فترة مفرطة في الطول. وما من دليةل علةى أن الةوزير تصةرف بسةوء نيةة،  

 Aronowicz v. Minister of the Interiorولهذا السبب ف نه   يتجاوز صةلاحياته“،  

(footnote 631 above), pp. 258–259  :كنةدا .Re Janoczka, Manitoba Court of 

Appeal, Canada, 4 August 1932, Annual Digest of Public International Law 

Cases, 1931-1932, Hersch Lauterpacht, ed., case No. 154, pp. 291–292  
أشةةهر أثنةةاء التفةةاوض علةةى السةةماح   9)لةةيس هنةةاك تأخةةير مفةةرط في احتجةةاز يةةدوم  

الةولايات المتحةدة: ”إن الفةترة الزمنيةة الةتي يعتبهةا القضةاة    . بدخوله إلى دولة أخةرى( 
مناسةةبة في أوقةةات السةةلم تةةتراوح بةةين شةةهر وأربعةةة أشةةهر. ويمكةةن تبيةةر فةةترة أطةةول في  

 ,United States ex rel. Janivaris v. Nicolls, District Courtأوقةات الحةرب“،  

District of Massachusetts, 20 October 1942, Annual Digest and Reports of 

Public International Law Cases, 1941–1942, Hersch Lauterpacht, ed., case 

No. 95, p. 317 . 
لأجانةب إلى خلصةت القضةايا السةابقة الةتي تناولةت مسةألة احتجةاز ا ( 634)  

أجةةل غةةةير مسةةمى ريثمةةةا يةةتم طةةةردهم إلى الاسةةتنتاجات التاليةةةة: ”حةةق القةةةبلأ 
على الأجنبي أو احتجازه أو سجنه ما هو إلا نتيجة تبعية لازمة لحق الطةرد أو 
الترحيةةل. ومةةا مةةن صةةلاحية لهةةذه المحكمةةة أو لأيةةة محكمةةة أخةةرى في هةةذا البلةةد 

احتجةازاع لأجةةل غةير مسةمى، إلا كعقوبةةة عاقةل أجنةةبي  لاحتجةاز أي مةواطن أو
. ومةن البةديهي أن إجةراءات لتعديل الثالث عشربا الرق يلتأ  لقد على جريمة.  

 Petitionالترحيل أو الطرد لا تشةكل عقةاباع علةى جريمةة“. الةولايات المتحةدة: 

of Brooks, District Court, District of Massachusetts, 28 April 1925, 

Annual Digest of Public International Law Cases, 1927–1928, Arnold 

D. McNair and Hersch Lauterpacht, eds., case No. 232, p. 340 :البازيل .
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لاتحاد الروسي، في  ل . ونظرت المحكمة الدستورية  الطرد في أجل قريب 
1998 إطةةةةار قضةةةةية س البةةةةت فيهةةةةا في عةةةةام 

بشةةةةأن طةةةةرد شةةةةخص    ( 635) 
عةةةةةد  الجنسةةةةةية، في دسةةةةةتورية قةةةةةانون كةةةةةان سيسةةةةةمق باحتجةةةةةاز هةةةةةذا  

 يلي:  الأجنبي إلى أجل غير مسمى. وقضت المحكمة بما 
( مةةةن دسةةةتور الاتحةةةاد الروسةةةي، 2 الفقةةةرة) 22بمقتضةةةى أحكةةةام المةةةادة  -6 
شةةةةخص عةةةةد  الجنسةةةةية موجةةةةود في  احتجةةةةاز أجنةةةةبي أو ، بقةةةةرار قضةةةةائي،يجةةةةوز

انتظةةةاراع قسةةةراع مةةةن الاتحةةةاد الروسةةةي،  إبعةةةاده في حةةةالوسةةةي، أراضةةةي الاتحةةةاد الر 
سةةةاعة. ويجةةةوز أن يبقةةةى الشةةةخص  48فةةةترة احتجةةةازه تتعةةةدى  علةةةى ألا لطةةةرده،

وبشرط تعذر  ،بناء على قرار من المحكمةعلى يكون ذلك  ،محتجزاع لفترة أطول
 بدون هذا الاحتجاز. الطردتنفيذ أمر 

لمجرد حماية الشةخص مةن تمديةد فةترة   لذا يشترط وجود قرار من المحكمة لا  
مةةةةةن  أيضةةةةةاع    سةةةةةاعة، بةةةةةل ولحمايتةةةةةه   48الاحتجةةةةةاز تمديةةةةةداع تعسةةةةةفياع إلى أكثةةةةةر مةةةةةن  

مةدى قانونيةة    كل حالةة م في  الاحتجاز غير القانون في حد ذاته، لأن المحكمة تقيّ 
وصةةحة اللجةةوء إلى احتجةةاز الشةةخص المعةةني. ولةةذا ف نةةه بنةةاء علةةى أحكةةام المةةادة  

(،  3و   2  الفقةرتان )   55من دستور الاتحاد الروسي، وبالاقتران مع أحكام المادة   22
يجوز اعتبار الاحتجاز لأجل غةير مسةمى قيةداع مسةموحاع بةه علةى حةق كةل فةرد   لا 

الي ف نةةةه في جةةةوهره انتقةةةاص مةةةن هةةةذا الحةةةق.  في الحريةةةة والأمةةةن الشخصةةةي، وبالتةةة
ولهةةةةةةذا السةةةةةةبب، فةةةةةة ن الةةةةةةنص الةةةةةةوارد في قةةةةةةانون اتحةةةةةةاد الجمهةةةةةةوريات الاشةةةةةةتراكية  

والمتعلةةةق بالمركةةةز القةةةانون ل جانةةةب في اتحةةةاد الجمهةةةوريات الاشةةةتراكية    ، السةةةوفياتية 
، أي الةةةنص الةةةذي  الطةةةرد السةةةوفياتية بشةةةأن الاحتجةةةاز للفةةةترة اللازمةةةة لاسةةةتكمال  

يجةةةوز اعتبةةةاره سةةةبباع يةةةبر الاحتجةةةاز لأجةةةل غةةةير   يةةةه مقةةةدم الشةةةكوى، لا يطعةةةن ف 
شةخص عةةد  الجنسةية بسةةبب    طةةرد مسةمى، حةةتى عنةد جةةواز تأجيةل حةةل مسةألة  

 .  طرده عدم موافقة أي دولة على استقبال الشخص الذي يجري  

 شةةةةكلاع  الطةةةةردوإلا لبةةةةات الاحتجةةةةاز كتةةةةدبير لازم لكفالةةةةة تنفيةةةةذ قةةةةرار  
تةةنص عليةةه تشةةريعات الاتحةةاد الروسةةي ويتنةةا   عقةةاب لامةةن أشةةكال ال مسةةتقلاع 

 .(636)مع المعايير المذكورة أعلاه في دستور الاتحاد الروسي

، ط لةةةب مةةةن المحكمةةةة (637)ديفةةةس ضةةةد زادفيةةةداسقضةةةية  وفي -254
العليةةا للةةةولايات المتحةةةدة أن تبةةةت في دسةةةتورية قةةةانون يمكةةةن بموجبةةةه 
 
”السةةجن إلى أجةةل غةةير مسةةمى، مةةع ذلةةك، لا يجةةد دعمةةاع مةةن القةةانون، لأنةةه 
يتنةةةةةةا  مةةةةةةع مبةةةةةةادا الةةةةةةدفاع عةةةةةةن الحريةةةةةةة وضةةةةةةرورات العدالةةةةةةة الةةةةةةتي عسةةةةةةدها 

 ;In re de Souza (footnote 631 above), pp. 333–334عاتنا“. البازيل: تشري

In re Forster, Supreme Federal Tribunal of Brazil, 28 January 1942 
الآن يوجةةد )أ لتةةي التشةةريع السةةابق الةةذي كةةان يحةةد مةةن فةةترة السةةجن، و  يعةةد 

 .ILR, vol. 12, p. 235حد زمني إلا بناء على تقدير وزارة العدل(، 
 أعلاه(.   631)الحاشية    6القرار رقم المحكمة الدستورية للاتحاد الروسي،  ( 635)  
قضت المحكمة أيضاع  ن التشريع غير دستوري لأنه يسةمق باحتجةاز  (636) 

 ساعة بدون أمر من المحكمة، المرجع نفسه.  48فرد لمدة تتجاوز 
 (637) Zadvydas case (footnote 632 above) and Immigration and 

Naturalization Service v. Kim Ho Ma, United States Supreme Court, 28 

June 2001, Nos. 99-7791 and 00-38. 

في الةةةةةةةولايات المتحةةةةةةةدة إلى أجةةةةةةةل غةةةةةةةير  موجةةةةةةةوداحتجةةةةةةةاز أجنةةةةةةةبي 
. وبةةةةةةدلاع مةةةةةةن أن تبطةةةةةةل المحكمةةةةةةة (639)انتظةةةةةةاراع لطةةةةةةرده (638)مسةةةةةةمى

 يلي: القانون، لاحظت ما
”شةةةةةكوك  تثور   عنةةةةةدما   ، مةةةةةن المبةةةةةادا الأساسةةةةةية في تفسةةةةةير القةةةةةوانين أنةةةةةه  

، تبةةةةةةدأ هةةةةةةذه المحكمةةةةةةة أولاع بالتأكةةةةةةد  تشةةةةةةريع برلمةةةةةةان   ة دسةةةةةةتوري   بشةةةةةةأن وجيهةةةةةةة“  
تفسةةةير هةةةذا التشةةةريع تفسةةةيراع قةةةد ي تةةةني عةةةن   مةةةن المتيسةةةر إلى حةةةد مةةةا  كةةةان  إذا  ممةةةا 
 . ( 640) المسألة  طرح 

 وأضافت المحكمة قائلة إن:
التشةةريع الةةذي يجيةةز احتجةةاز أجنةةبي إلى أجةةل غةةير مسةةمى يثةةير مشةةكلة  

الةةةوارد في الواجبةةة دسةةتورية خطةةيرة. فالبنةةد المتعلةةق بمراعةةةاة الإجةةراءات القانونيةةة 
...  ... مةةةةن التعةةةةديل الخةةةةامس يمنةةةةع الحكومةةةةة مةةةةن ”حرمةةةةان“ أي ”شةةةةخص 

 عةةةةةةدم الخضةةةةةةوع. ف“... بةةةةةةدون مراعةةةةةةاة الإجةةةةةةراءات القانونيةةةةةةة الواجبةةةةةةة حريتةةةةةةه
من غيريا من أشكال تقييد الحرية البدن  الاحتجاز أو أو  للتحفظ  – لحبسل

يكمةةةةن في صةةةةلب الحريةةةةة الةةةةتي يحميهةةةةا ذلةةةةك البنةةةةد. انظةةةةر  -جانةةةب الحكومةةةةة 
)1992( 80, 71U.S.  504, Foucha v. Louisiana(641). 

 ن يا:ان تنظيمياهدف ،الحكومةوللتشريع، في رأي 
درء  ” و   “ إجةةةراءات الهجةةةرة مسةةةتقبلاع ات  جلسةةةمثةةةول الأجانةةةب في    كفالةةةة ”  

.  ( Brief for Respondents in No. 99-7791, p. 24)   “ الخطةر المحتمةل علةى المجتمةع 
  ، أسةةةاس لةةةه  لا  هةةةو بحكةةةم طبيعتةةةه تبيةةةر واهي أو   -منةةةع الهةةةرب    -ولكةةةن التبيةةةر الأول  

قالةت هةذه المحكمةة في   حيث الترحيل يبدو احتمالاع بعيداع في أفضل الأحةوال. وكمةا 
مةا  ، حيث ( Jackson v. Indiana, 406 U. S. 715 (1972))   جاكس ن ضد إنةديانا   قضية 

__________ 
يطلةةةب السةةةماح لةةةه بالةةةدخول إلى الةةةولايات المتحةةةدة. ولةةةيس أجنبيةةةاع  (638) 

 Clark v. Martinez, 12: كلارك ضةد مةارتينيزانظر المناقشات المتعلقة بقضية 

January 2005, United States Supreme Court, Vol. 543, pp. 371-404.   وفي
  تخلةص المحكمةة ( Zadvydas case (footnote 632 above)) زادفيةداسقضةية 

قضةايا أخةةرى ححةت فيهةةا المحكمةةة إلى ذات الاسةتنتاج الةةذي توصةلت إليةةه في 
شونيسةةةةي ضةةةةةد يبةةةةةدو بالاحتجةةةةاز إلى أجةةةةةل غةةةةير مسةةةةمى، كقضةةةةةية  علةةةةى مةةةةا

 .Shaughnessy v. United States ex rel. Mezei, 345 U.S: الةولايات المتحةدة

)تتعلةةق  جنةةبي سةةبق لةةه أن دخةةل البلةةد بصةةورة قانونيةةة ثم غةةةادر  (1953) 206
الولايات المتحدة، وعاد إليها بعد أن قام برحلة إلى الخارج، فر فلأ السةماح لةه 
بالةةةدخول، وتةةة رك في جزيةةةرة إلةةةيس، واحتجةةةز هنةةةاك إلى أجةةةل غةةةير مسةةةمى لأن 

 الحكومة   تتمكن من أن عد بلداع آخر يقبله(.
طول الفترة الزمنية التي تتعدى فترة الترحيةل  ل  يضع ’حداع ”]التشريع[ لا  (639) 
تةةنص    الةةتي الةةتي يجةةوز خلالهةةا احتجةةاز الأجنةةبي الةةذي ينةةدرج في فئةةة مةةن الفئةةات  و 

 . Zadvydas case (footnote 632 above), p. 689(ل“،  6)أ( )   1231عليها المادة  
 (640) Ibid., p. 689 (citing Crowell v. Benson, 285 U.S. 22, 62 

(1932); see also United States v. X-Citement Video, Inc., 513 U.S. 64, 78 

(1994); United States v. Jin Fuey Moy, 241 U.S. 394, 401 (1916); cf. 

Almendarez-Torres v. United States, 523 U.S. 224, 238 (1998)  تفسةير(
 التشريع بما يتجنب نقضه هو أفضل تعبير عن إرادة الكونترس(.

 (641) Zadvydas case (footnote 632 above), p. 690. 
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  لا تعةود هدف الاحتجاز قابلاع للتحقيةق مةن الناحيةة العمليةة، فة ن الاحتجةاز    يعد  

 . ( 642) ( p. 738Idem ,.)   علاقة منطقية بالترض الذي من أجله احت جز الفرد“ ” له  

 يلي: عليه، قضت المحكمة بماوبناء 
إذا كانةةةت  موعةةةة   في معةةةرض الإجابةةةة علةةةى ذاك السةةةؤال الأساسةةةي ]مةةةا  

فةترة ضةرورية    حةدود، أو بمةا يتجةاوز، تشكل احتجةازاع في  التي  من الظروف المحددة 
إذا كةان الاحتجةاز   تحديةد مةا   أمةر حاسةم في   ي ه في حدود المعقول لتأمين الإبعاد  

[، يجةةب علةةى المحكمةةة الةةتي تنظةةةر في  طة الممنوحةةة قةةةانوناع يمتثةةل، أو لا يمتثةةل، للسةةل 
الطعةةن أن تسةةأل عمةةا إذا كانةةت مةةدة الاحتجةةاز موضةةوع الةةدعوى تتجةةاوز المةةدة  
المعقولةةةةة لتةةةةأمين الإبعةةةةاد. وينبتةةةةي لهةةةةا أن تقةةةةيس درجةةةةة المعقوليةةةةة بمقيةةةةاس القصةةةةد  

لةذا،  الأجنةبي لحظةة الإبعةاد.    وجود الأساسي للقانون بالدرجة الأولى، أي ضمان  
، وجةةب علةةى  القريةةب في المسةةتقبل  منظةةوراع علةةى نحةةو معقةةول  الإبعةةاد  يكةةن   فةة ن   

يعةةد يجيةةزه.   المحكمةةة أن تعتةةب اسةةتمرار الاحتجةةاز أمةةراع غةةير معقةةول وأن القةةانون   
وعندئةذ، بالطبةةع، يجةوز، بةةل ينبتةةي، أن يكةون الإفةةراج عةن الأجنةةبي مشةةروطاع  ي  

يناسةب واقةع الحةال، ويجةوز   ا بم   المراقبة،   لإفراج تحت ل شكل من الأشكال المختلفة  
 ...  بدون ريب إعادة الأجنبي إلى الاحتجاز إن هو أخل  بهذه الشروط. 

ونحةةةةةن نةةةةةدرك أن الإقةةةةةرار بهةةةةةذا الهةةةةةام  الضةةةةةروري مةةةةةن الحريةةةةةة للسةةةةةلطة  
التنفيذيةةة يقتضةةي منةةا اتخةةاذ قةةرارات صةةعبة. وللحةةد مةةن المناسةةبات الةةتي تضةةطر 

هةةةذه القةةةرارات، نةةةرى مةةةن الضةةةروري مةةةن الناحيةةةة العمليةةةة فيهةةةا المحةةةاكم لاتخةةةاذ 
 فترض أ ا معقولة بعلأ الشيء. ...التسليم بفترة احتجاز ي  

يومةةاع، ف ننةةا  90قصةةر أي افةةتراض علةةى لصةةالح  أن يحةةاجّ ورغةةم أنةةه يمكةةن  
كان   1996 يوماع في عام 90 إلىالإبعاد  فترة قللنشك في أن الكونترس عندما 

يمكةن إنجازهةا خةلال على نحةو معقةول  ةالمنظور ات الإبعاد يعتقد أن جميع عملي
يحملنةا علةى الاعتقةاد  ن الكةونترس   تلك الفترة. ولكن لدينا من الأسةباب مةا

 :كةةةان يشةةةك سةةةابقاع في دسةةةتورية الاحتجةةةاز لمةةةدة تتجةةةاوز سةةةتة أشةةةهر )انظةةةر
Juris. Statement of United States in United States v. Witkovich, O. T. 

1956, No. 295, pp. 8-9 ومن ثم، ف ننا، من أجل التطبيق الموحةد في المحةاكم .)
الاتحاديةةةة، نعةةةترف بهةةةذه الفةةةترة. وحالمةةةا يقةةةدم الأجنةةةبي، بعةةةد فةةةترة السةةةتة أشةةةهر 
هةذه، سةبباع وجيهةاع يةدعو للاعتقةةاد  ن احتمةال الترحيةل غةير كبةير في المسةةتقبل 

أن تسةةةتجيب بتقةةةد  دليةةةل  المنظةةةور في حةةةدود المعقةةةول، وجةةةب علةةةى الحكومةةةة
فةترة الوقت الزائةد عمةا فةات مةن  تطاولقدمه الأجنبي. ومع  يكفي لدحلأ ما

في حدود المعقةول“  اع منظور  عتب”مستقبلاع ي   لترحيل، ف ن ماالمرتب  بالاحتجاز  ا
فةة ن فةةترة السةةتة أشةةهر المفترضةةةة  ،تضةةاءل. وبالطبةةعسةةيتعين علةةى العكةةس أن ي

يةتم ترحيلةه. بةل علةى  تعني وجوب الإفراج بعد سةتة أشةهر عةن كةل أجنةبي   لا

__________ 
 (642) Ibid ولكةةةةةن المحكمةةةةةة قصةةةةةرت نطةةةةةاق قرارهةةةةةا علةةةةةى طةةةةةرد المهةةةةةاجرين .

لا ننظةةر كةةذلك في  ننةةاإ” ، مةةا يلةةي:علةةى وجةةه الخصةةوص ،وبيّنةةت ،القةةانونيين
حيةةةةث يجةةةوز الإدلاء بحجةةةةج خاصةةةةة  ،الإرهةةةاب أو أيةةةةة ظةةةةروف خاصةةةة أخةةةةرى

دفاعاع عن أشكال من الاحتجاز الوقائي وعن المراعاة الشديدة لقرارات الفروع 
 (.ibid., pp. 690 and 696السياسية فيما يتعلق بالأمن الوطني“ )

جنبي إلى أن يتقرر أن ليس  ة احتمال كبةير لترحيلةه الأالعكس، يجوز احتجاز 
 .(643)في المستقبل المنظور في حدود المعقول

، (644)مةةةارتينز ضةةةد كةةةلاركقةةةرار لاحةةةق صةةةدر في قضةةةية  وفي -255
عت المحكمةةة العليةةا للةةولايات المتحةةدة نطةةاق قرارهةةا بعةةد جةةواز  موسةةّ

ضةةرورية في حةةدود المعقةةول لتنفيةةذ أمةةر اللفةةترة ل إلااحتجةةاز الأجنةةبي 
ليشةةةةمل الأجانةةةةب الةةةةذين صةةةةدر في حقهةةةةم أمةةةةر بالإعةةةةادة  ،هطةةةةرد

 يلي: ومن ثم، فقد ارتأت ما .القسرية
ت عةة  أي سةبب لكةةون الفةةترة الزمنيةة اللازمةةة في حةةدود   حيةث إن الحكومةةة    

المعقول لتنفيةذ أمةر الطةرد أطةول بالنسةبة ل جنةبي الةذي صةدر في حقةه أمةر بالإعةادة  
القسةةةرية، تسةةةري فةةةترة الاحتجةةةاز الةةةتي مةةةدتها سةةةتة أشةةةهر، والةةةتي حةةةددناها في قضةةةية  

(. فقةةد احت جةةز كةةل مةةن  مةةارتينز وبنيتيةةز  U.S., at 699-701 533  : )انظةةر   زادفيةةداس 
القسةةرية  ةةائيَين. وحيةةث   مةةن سةةتة أشةةهر بعةةد أن أصةةبق أمةةرا إعادتهمةةا بكثةةير  لأكثةةر  

للإعةةادة القسةةرية    قائمةةاع   كبةةيراع   أن هنةةاك احتمةةالاع   بةةه تةة دل  بشةةيء تثبةةت   إن الحكومةةة   
  مةع كةوبا   في مفاوضةات   منخرطةة تعد حةتى   رغم مرور ستة أشهر )بل إ ا تقر   ا   

لإعةةادة إلى الةةوطن(، وحيةةث إن المحكمةةة المحليةةة قةةد قةةررت في كةةل قضةةية أن الإعةةادة  ل 
تةةتم في المسةةتقبل المنظةةور في حةةدود المعقةةول، كةةان مةةن الواجةةب   القسةةرية إلى كةةوبا لةةن 

 . ( 645) المثول أمام القضاء الموافقة على التماسات 

مسةألة مشةابهة في قضةةية أسةةتراليا في كمةة العليةا المحوتناولةت  -256
نظةةةرت المحكمةةةة فيمةةةا إذا كةةةان  حيةةةث، (646)غةةةودوين ضةةةدالكاتةةةب 

قةةةانون يمكةةةن أن الوضةةةع غةةةير ال ذوينةةةب ا جلالاحتجةةةاز الإداري 
يسةةتمر لأجةةةل غةةةير مسةةةمى. وقةةةد أيةةةدت المحكمةةةة دسةةةتورية القةةةانون 

 يلي:  المطعون فيه. ولاحظ القاضي ماكهيو ما
نةةبي يأخةةذ طابعةةه مةةن التةةرض مةةن جالأالقةةانون الةةذي يقضةةي باحتجةةاز  

دام التةةةرض مةةةن الاحتجةةةاز هةةةو إتاحةةةة إمكانيةةةة طةةةرد الأجنةةةبي  الاحتجةةةاز. ومةةةا
الانخةةةراط في المجتمةةةع الأسةةةترالي، ينتفةةةي  منةةع الأجنةةةبي مةةةن دخةةةول أسةةتراليا أو أو

 .(647)عن الاحتجاز الطابع العقابي

الصةةادرة  عةةدد مةةن قضةةاة تلةةك المحكمةةة بالأحكةةام    واستشةةهد  -257
عةن شةعبة  ، و زادفيةداس   في قضةية كمة العليا للولايات المتحةدة  عن المح 

ر. ضةةةد حةةةةاكم سةةةةجن  قضةةةةية   لةةةس الملكةةةةة في المملكةةةة المتحةةةةدة في  
المجلةس الخةاص لهونةغ كةونج في  عن  و ،  ( 648) طرف ثالث سينغ دورهام، 

__________ 
 (643) Ibid., pp. 699–701. 
  (644 ) United States Supreme Court [543 U.S. 371] (footnote 

638 above). 
 (645) Ibid., pp. 386–387. 
 (646) 2004 High Court of Australia 37 (footnote 631 above). 
  (647 ) Ibid., para. 45. 
لاعتقةةةةال  2أن الصةةةةلاحية المخولةةةةة لةةةةوزير الخارجيةةةةة في الفقةةةةرة  ”رغةةةةم (648) 

الأفراد ليست صلاحية خاضعة لأي حد زمةني صةريق، فة نني مقتنةع تمامةاع   ةا 
خاضةةةةعة لقيةةةةود. أولاع، إ ةةةةا لا تأذن بالاحتجةةةةاز إلا إذا كةةةةان الفةةةةرد محتجةةةةزاع في 
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  ، ( 649) تان تي لام ضد القائم على مركةز احتجةاز تاي إيةه تشةاو قضية 
والتي اعت ب فيها الاحتجاز إلى أجل غير مسمى احتجازاع غير قةانون.  

سةةةةبق أن كةةةةان محةةةةلاع للمهاجمةةةةة أمةةةةام  الاحتجةةةةاز  هةةةةذا  وأشةةةةاروا إلى أن  
  بشةأن   ، ( 650) لويد ضد ولَةَ  في قضية الهيئات القضائية بدون جدوى 
ل ، من طرف  و  (، وقضية  Cth)   1914 قانون احتياطات الحرب لعام 

 (. Cth)   1939  الأمن القومي )العامة( لعام ن ظ م  ، بشأن  ( 651) واحد 
أنةةةةه رغةةةةم أن القةةةةانون كةةةةان    أيضةةةةاع ، لةةةةوحظ  الكاتةةةةب قضةةةةية   وفي  -258

القةةانون متمشةةياع مةةع  ذاك  إذا كةةان   بةةت في مسةةألة مةةا ي   دسةةتورياع، ف نةةه   
الالتزامةةةةةات الدوليةةةةةة لأسةةةةةتراليا. ورفضةةةةةت المحكمةةةةةة تحديةةةةةداع الةةةةةةزعم  ن  
الدستور يجب أن ي فسر تفسيراع يتمشى مع مبادا القانون الدولي العةام  

وقةةةةت اعتمةةةةاد  مبيّنةةةةةع أن قواعةةةةد القةةةةانون الةةةةدولي الةةةةتي كانةةةةت موجةةةةودة  
 . ( 652) ه تسعف أحياناع في تفسير مع  حكم من أحكام   الدستور 

أ. وآخةةةةةةرون ضةةةةةةد وزيةةةةةةةر المملكةةةةةةة المتحةةةةةةدة، في قضةةةةةةةية  وفي -259
، مةةن الممكةةةن إذا كةةان مةةا المطةةروح هةةةو كةةان السةةؤال،  (653)الداخليةةة

د عةةةن مةةةن الاتفاقيةةةة الأوروبيةةةة لحقةةةوق  5أحكةةةام المةةةادة  بموجةةةب حَيةةةْ
لأمةةر  خاضةةع أجنةبيأي تجةةز إلى أجةل غةةير مسةةمى يح  الإنسةان، أن 

 ترحيله.بالطرد ولكن يتعذر 
بقةرار سةابق صةادر عةن  لةس اللةوردات في   ولوحظ أنه عملاع  -260

الخاضعين  فراد  الأ يجوز احتجاز   ، لا سالفة الذكر   سجن دورهام قضية 
لفةةةةترة ضةةةةرورية في حةةةةدود المعقةةةةول لتنفيةةةةذ عمليةةةةة   لطةةةةرد ”إلا با   لأمةةةةر 

إلى أنه وفقاع لقرار المحكمة الأوروبية لحقوق    . لكنه أشيرَ ( 654) الترحيل“ 
 

معطاة لتمكين  ثانياع، لةمّا كانت الصلاحيةو قضية ريثما يصدر أمر ترحيله ... 
آليةةةة الترحيةةةل مةةةن أخةةةذ  راهةةةا، لةةةذا فةةة نني أعتةةةب صةةةلاحية الاحتجةةةاز محةةةدودة 

 .R. vضةةةمناع بفةةةترة ضةةةرورية في حةةةدود المعقةةةول لتحقيةةةق ذلةةةك التةةةرض“ )

Governor of Durham Prison, ex parte Hardial Singh, 1984, All 

England Law Reports, p. 985.) 
 (649) Tan Te Lam v. Superintendent of Tai A Chau Detention 

Centre, Privy Council of Hong Kong, 27 March 1997, AC 97 . 
 (650) Lloyd v. Wallach, Australia, 20 CLR 299 (1915). 
 (651) Ex parte Walsh, Australia, [1942] “The Argus” Law Reports, p. 359 . 
، خلافةةةاع لةةةرأي القاضةةةي كةةةيربي، لا يجةةةوز للمحةةةاكم أن تفسةةةر ”وأخةةةيراع  (652) 

ن  الدستور بالرجوع إلى أحكام القانون الدولي التي أصبحت مقبولةة منةذ أن سة 
. وفي بعةةلأ الحةةالات، قةةد ت لقةةي قواعةةد القةةانون الةةدولي في 1900الدسةةتور عةةام 

 2004ذلةةك الوقةةت بعةةلأ الضةةوء علةةى معةة  حكةةم مةةن أحكةةام الدسةةتور“ )

High Court of Australia 37 (footnote 631 above), para. 62 (Gleeson) .) 
 (653) A. and others v. Secretary of State for the Home Department, 

[2004] UKHL 56 (footnote 631 above). 
 (654) Ibid., para. 8 (Lord Bingham of Cornhill) مةن    ز . أشةار اللةورد نيكةول

”السةةةجن إلى أجةةةل غةةةير مسةةةمى دون توجيةةةه تهمةةةة أو دون محاكمةةةة  د إلى أن  بركنهةةة  
أمر بتيلأ في أي بلد يحترم سيادة القانون. لأنةه يحةرم الشةخص المحتجةز مةن الحمايةة  

المحاكمةةة الجنائيةةة. ولا بةةد مةةن تةةوفر ظةةروف اسةةتثنائية  لةةه  الةةتي مةةن المفةةروض أن توفرهةةا  
 (.  para. 74امة“ ) للتاية قبل تبير اتخاذ مثل هذه الخطوة البالتة الصر 

بعةةةلأ الأفةةةراد  فةةة ن  أعةةةلاه(،    243)الفقةةةرة    شةةةاهال نسةةةان في قضةةةية  الإ 
مةةن المملكةةة المتحةةدة.    هم طةةرد   يمكةةن  لا الضةةالعين في الإرهةةاب الةةدولي  

 . 5يتعلق بالمادة   فيما   للحيد رحي    طلب لذا، س تقد   
 اوقضةةةى  لةةةس اللةةةوردات  ن أحكةةةام القةةةانون المطعةةةون فيهةةة -261

التي عيز احتجاز الأجانب إلى أجل غير مسمى بدون توجيه تهمة 
. الحيةةدمحةةاكمتهم هةةي أحكةةام مخالفةةة للقةةانون رغةةم طلةةب  إلةةيهم أو

 ق تطبيقةةةاع طبةةة  ت الأ ةةة ةوتمييزيةةة ةغةةةير متناسةةةب ت تلةةةك الأحكةةةامب واعتةةة  
المةةواطنين المشةةتبه في ضةةةلوعهم في علةةى علةةى غةةير المةةةواطنين و  مختلفةةاع 

 يلي:  وأشار اللورد بنتهام من كور يل إلى ماأعمال الإرهاب. 
أحكةةةةةام المةةةةةادة للحيةةةةةد عةةةةةن تةةةةةدابير أي تتعةةةةةدى  تقتضةةةةةي ألا 15المةةةةةادة  

وحظةةةةر التمييةةةةز علةةةةى أسةةةةاس الجنسةةةةية  ،ضةةةةرورات الحالةةةةةبصةةةةرامة تقتضةةةةيه  مةةةةا
تةزال سةارية  فلا 14المادة  . أما  يكن موضع حيد  الوضع القانون للمهاجر أو

بةد مةن أن يةؤثر علةى  موعةة صةتيرة  المفعول سرياناع تاماع. وأي إجراء تمييةزي لا
يمكةةةن تبيةةره علةةةى أسةةةاس أن  بةةدلاع مةةةن أن يةةؤثر علةةةى  موعةةةة كبةةيرة، ولكةةةن لا

ينبتي  الإجراء تطبيقاع عاماع. وماط بق عدداع أكب من الناس سوف يتضررون لو 
نظر، بل اختلاف المعاملة بين شخص وآخر وبين تبيره ليس الإجراء موضع ال

المشةتبه يمكةن تبيةره هنةا هةو قةرار احتجةاز  موعةة مةن  لا  موعة وأخةرى. ومةا
وعدم وضعهم كمهاجرين،  حسب الجنسية أو  معيّنينإرهابيين دوليين، بكو م 
 .(655)المجموعاتمَن عداهم من احتجاز 

 مدة الاحتجاز  -4

يمكةةةةةةةةن إنكةةةةةةةةاره علةةةةةةةةى ظةةةةةةةةروف  لالمةةةةةةةةدة الاحتجةةةةةةةةاز تأثةةةةةةةةير  -262
. وهةةةذه المةةةدة هةةةي الفةةةترة الفاصةةةلة بةةةين تاريخةةةي احتجةةةاز الاحتجةةةاز

طةةةةةرده الفعلةةةةةي.  إطةةةةةلاق سةةةةةراحه أوبةةةةةين شةةةةةخص بتةةةةةرض طةةةةةرده و 
توجد اتفاقيات دولية تحدد بدقة المدة الجائزة للاحتجةاز بتةرض  ولا

الطةةرد. فةة ذا كةةان الاجتهةةاد القضةةةائي الةةدولي يوصةةي بمةةدة احتجةةةاز 
يحةةدد تلةةك المةةدة  ، ف نةةه لامفرطةةة الطةولعتةةب بعةةلأ المةةدد وي معقولةة

يمكةةةةةةةن حسةةةةةةةاب مةةةةةةةدة الاحتجةةةةةةةاز  أن لاجةةةةةةةدير بالةةةةةةةذكر بدقةةةةةةةة. و 
 هةةةةوكيت  قضةةةةيةطةةةةرد قانونيةةةةة. ففةةةةي الإجةةةةراءات  تكةةةةون ماعنةةةةد إلا

، قضةةةةةةةت المحكمةةةةةةةة الأوروبيةةةةةةةة لحقةةةةةةةوق إيطاليةةةةةةةا ضةةةةةةةدوهروسةةةةةةةتيت  
  ن  الإنسان

لقةةةرار قضةةةائي.    كانةةةت تنفيةةةذاع إذا    ، مةةةن حيةةةث المبةةةدأ   ، مةةةدة الاحتجةةةاز تكةةةون قانونيةةةة 
، علةى  الةداخلي أي تأثةير، في القةانون    وليس لخطأ يرتكبةه القاضةي وي كتشةف لاحقةاع 

 . ( 656) ة السابقة لهذا الاكتشاف الزمني   الفترة الاحتجاز خلال  صحة  

دة الاحتجاز بترض حداع لممعظم التشريعات الوطنية   ضعوت -263
المةةدة مةةن دولةةة لأخةةرى، وهةةي قابلةةة للتمديةةد. هةةذه الطةرد. وتختلةةف 
__________ 

 (655) Ibid., para. 68. 
  (656 ) ECHR, Hokic and Hrustic v. Italy, judgement of 1 

December 2009, para. 22. 
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في الممارسةةةة العمليةةةةة،  الامتثةةةال لهةةةذه الحةةةةدود الزمنيةةةة يتعةةةذر ولكةةةن 
 لاحظ أحد المؤلفين: كما

، مةةةن جهةةةة، يتةةيقللمكةةوث في مركةةةز الاحتجةةةاز وظيفتةةان اثنتةةةان. فهةةةو  
تجةةةز واستصةةةةدار الوثائةةةق اللازمةةةةة لةةةةه المةةةدة اللازمةةةةة لتحديةةةد هويةةةةة الأجنةةةةبي المح

سةةةتخدم إلى ذلةةةك(. ومةةةن جهةةةة أخةةةرى، ت   جةةةواز المةةةرور، ومةةةا )جةةةواز السةةةفر أو
لمحاولةةةة تتيةةةير سةةةلوك الشةةةخص المحتجةةةز إزاء عمليةةةه طةةةرده، ليسةةةاعد تلةةةك الفةةةترة 

)الحالةةة المدنيةةة  عنةةهبيةةانات شخصةةية كةةأن يعطةةي   تنظيمهةةا هةةو نفسةةه،في مةةثلاع 
 .(657)ك(إلى ذل وبلد العبور، وما

محلاع لمواقةف متباينةة  جنبي بترض طردهالأاحتجاز  أن يكون  ويمكن  
. وقةةةةةد تةةةةةنص التشةةةةةريعات مةةةةةن جانةةةةةب سةةةةةلطات الدولةةةةةة الواحةةةةةدة

بموجةةةب  علةةةى احتجةةةاز الأجانةةةب بموجةةةب قةةةرار إداري أو الداخليةةةة
بنةةد تنفيةةذ مباشةةر. علةةى  عمومةةاع يشةةتمل هةةذا القةةرار قضةةائي. و  قةةرار

لسةةةةلطة الةةةةتي أصةةةةدرت الأمةةةةر أن تكةةةةون لعلةةةةى وقةةةةد جةةةةرت العةةةةادة 
 تمديده.صلاحية مدته و  تقليلبالاحتجاز صلاحية 

( مةن قةانون الأجانةب المةؤر  3) 57، تنص المةادة  ألمانيا  ففي -264
صةةدور أمةةر بالاحتجةةاز لمةةدة سةةتة  علةةى ”جةةواز 1990تموز/يوليةةه  9

أشةةةهر لأسةةةباب أمنيةةةة“. ويةةةنص هةةةذا القةةةانون علةةةى إمكانيةةةة تمديةةةد 
هةةةذه الفةةةترة إلى اثةةةني عشةةةر شةةةهراع إذا ”عرقةةةل“ الشةةةخص الأجنةةةبي 
عمليةةةة طةةةرده، بحيةةةث قةةةد تصةةةل فةةةترة الاحتجةةةاز الإجماليةةةة إلى  انيةةةة 

تي الة الإجةراءاتنفةس عشر شهراع. ويجب اتخاذ قرار التمديةد باتبةاع 
. ومةةةن الناحيةةةة العمليةةةة، القةةةرار الأولي للاحتجةةةازت تبةةةع لةةةدى اتخةةةاذ 

تتب  المحةاكم الابتدائيةة، بالنظةر إلى أ ةا غةير متخصصةة في  عادة ما
، موقف الإدارة وتصدر قرارات احتجاز تسري (658)قانون الأجانب

لمةةةدة ثلاثةةةة أشةةةهر وتمةةةدد إذا لةةةزم الأمةةةر. ويخضةةةع الإيةةةداع في مراكةةةز 
مةةةن قةةةانون الأجانةةةب الصةةةةادرين في  57حكةةةام المةةةادة الاحتجةةةاز لأ

 .1993حزيران/يونيه  30و 1990تموز/يوليه  9
تنحصةةةر مةةةدة الاحتجةةةاز في خمسةةةة  بلجيكةةةا، عةةةادة مةةةا وفي -265

، مةةع 1980كةانون الأول/ديسةمب   15المةةؤر  قةانون الأشةهر بموجةب 
م إمكانية تمديدها لثمانية أشهر إذا اقتضى الحفاظ على النظام العةا

الأمةةةةن القةةةةومي ذلةةةةك. وعةةةةلاوة علةةةةى ذلةةةةك، فةةةة ن الحةةةةبس لةةةةيس  أو
مةةةن ناحيةةةة الممارسةةةة العمليةةةة  ي مةةةدة في بلجيكةةةا، حيةةةث  محةةةدوداع 

ض الشخص على ااعتر  عنديبدأ حساب فترة الاحتجاز من جديد 
طةةةةةةرده. غةةةةةةير أن الاحتجةةةةةةاز لمةةةةةةدة سةةةةةةنة كاملةةةةةةة لةةةةةةيس مةةةةةةن الأمةةةةةةور 

. ومع ذلك، ف ن الأرقام المقدمة من وزارة الداخلية عةن (659)المعتادة
__________ 

  (657 ) Weber (footnote 536 above). 
 قضايا الأجانب هي من اختصاص المحاكم الإدارية. ( 658)  
  (659 ) European Parliament, Committee on Civil Liberties, Justice and 

Home Affairs (LIBE), Rapport de la délégation de la commission LIBE 

sur la visite aux centres fermés pour demandeurs d’asile et immigrés de 

Belgique du 11 octobre 2007, Rapporteur: Giusto Catania, p. 3 . 

تقةةةدم الصةةةورة كاملةةةة عةةةن الواقةةةع بسةةةبب طريقةةةة  مةةةدة الاحتجةةةاز لا
يقدم سوى  حساب فترات الاحتجاز. فمكتب شؤون الأجانب لا

حسةةةةب المحتجةةةةزين.  متوسةةةة  مةةةةدد الاحتجةةةةاز حسةةةةب المراكةةةةز، لا
يةةةة الةةةتي يكةةةون تؤخةةةذ في الاعتبةةةار فةةةترة الاحتجةةاز الإجمال لةةذلك، لا

تحسةب عمليةات الانتقةال مةن  ، حيةث لاالشخص قد قضاها فعلاع 
مركةةةةةز إلى آخةةةةةر علةةةةةى كثرتهةةةةةا. فعلةةةةةى سةةةةةبيل المثةةةةةال، ورد في تقريةةةةةر 

  أنه“ مكرراع  127لمركز ”ل 2006 عام
د مالمسةةةجلينشخصةةةاع  2 228الةةةة  مةةةن بةةةين مةةةن مراكةةةز أخةةةرى. شخصةةةاع  126 ، قةةةَ

وأحةةةد المحتجةةةةزين ركةةةةز احتجةةةاز آخةةةر. محتجةةةزاع إلى م 176، ن قةةةل 2006 عةةةام وفي
“ ثم ثلاثةةةة أشةةةهر في المركةةةز 127أمضةةةى شةةةهرين في المركةةةز ”الةةةذي سةةةيكون قةةةد 

لمهةةةاجرين غةةةير القةةانونيين قبةةةل الترحيةةةل، لسةةةاعة في مركةةز  24“ ومكةةرراع  127”
يتعلةق في  في الإحصاءات ثلاث مرات. فالإدارة تةرى أن الأمةر لا  سيظهر احه

أشهر في الاحتجاز، بل على العكس مةن ذلةك،  5هذه الحالة بشخص قضى 
أفةراد تنسةب إلةيهم مةدد احتجةاز حسةب   ثلاثةتشير الإحصاءات إلى   عادة ما

سةةاعة. ومةةن المفارقةةات أن  24شةةهران وثلاثةةة أشةةهر و ،، علةةى التةةواليالمركةةز هةةي
قةةةد سةةةةاعد  سةةةيكون  حتجةةةةازالاأشةةةهر في مراكةةةز  5 الةةةذي قضةةةةى المحتجةةةرا هةةةذ

 .(660)الإدارة في تخفيلأ إحصاءات مدة الاحتجاز إلى حد كبير

... 

نةةه، علةةى الةةرغم مةةن أن فةةترة الاحتجةةاز  وتفيةةد منظمةةات غةةير حكوميةةة  
القصوى في بلجيكا هي خمسة أشهر قانوناع، يكون الاحتجةاز في الواقةع أطةول 

اك العديةد مةن الأشةخاص الةذين قضةوا أكثةر مةن سةنة دون انقطةاع بكثير. فهنة
 .(661)لذلك من آثار نفسية خطيرة على الفرد في مختلف مراكز الاحتجاز، بما

الةةةةدانمرك، لةةةةيس هنةةةةاك حةةةةد لمةةةةدة الاحتجةةةةاز الإجماليةةةةة.  وفي -266
الةةتي ت تبةةع لةةدى اتخةةاذ  الإجةةراءاتنفةةس باتبةةاع تخةةذ قةةرار التمديةةد وي  

ترم فيةةه مبةةدأ التناسةةب، أي . وينبتةةي أن يحةة  القةةرار الأولي للاحتجةةاز
يجب على القاضي التحقق مةن المضةي قةدماع في الإجةراءات اللازمةة 

 للطرد ومن أنه ممكن في غضون فترة ”معقولة“.
تتجةةةةةةةةاوز فةةةةةةةةترة الاحتجةةةةةةةةاز، الةةةةةةةةتي ينبتةةةةةةةةي  إسةةةةةةةةبانيا، لا وفي -267
يومةةاع. ويجةةوز الطعةةن في  40ن الضةةروري، مةةدة تتعةةدى الحةةد الأد ألا

أمام القاضي الذي أصدره في غضةون ثلاثةة   لتعديلهقرار الاحتجاز  
أيام، ويمكن، بدلاع من ذلك، تقد  طلب لإعادة النظر إلى محكمة 

يومةةاع،  40عليةةا. ولةةيس لةةدعاوى الاسةةتئناف هةةذه أثةةر إيقةةافي. وبعةةد 
يحملةةةةون  لأ ةةةةم لا - يتسةةةةنَ طةةةةردهم فةةةةرج عةةةةن الأجانةةةةب الةةةةذين  ي  

يمكةةةةن  لأن سةةةةلطات بلةةةةدا م تةةةةرفلأ التعةةةةاون. ولا وثائةةةةق هويةةةةة أو
احتجةةازهم مةةرة أخةةرى ل سةةباب نفسةةها، لكةةن أمةةر الطةةرد الصةةادر 
بحقهم يؤدي إلى تهميشهم، لأنه يحول دون حصةولهم علةى المسةكن 

 والعمل بشكل قانون.
__________ 

  (660 ) Ibid., p. 4. 
  (661 ) Ibid., p. 7. 
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 ن  2001 إيطاليةةةا، قضةةةت المحكمةةةة الدسةةةتورية في عةةةام وفي -268
مةن الدسةتور  13الاحتجاز يشةكل حرمةاناع مةن الحريةة يخةالف المةادة 

 ي تقييةةد للحريةةة الشخصةةية ... سةةمق ي   لا”الةةتي تةةنص علةةى أنةةه 
 بقةةةةةرار يصةةةةةدر عةةةةةن سةةةةةلطة قضةةةةةائية مةةةةةع بيةةةةةان الأسةةةةةباب، وفي إلا

الحةةالات وبالأشةةكال المنصةةوص عليهةةا في القةةانون فقةة “. لةةذلك، 
قرارات الاحتجاز. وتقتصر  بد من أن يتحقق القضاة من صحة لا

يومةةاع. ويجةةوز للقاضةةي تمديةةدها، بنةةاء علةةى  30فةةترة الاحتجةةاز علةةى 
الطعةةةةن في قةةةةرار  أيضةةةةاع يومةةةةاع. ويجةةةةوز  30طلةةةةب مةةةةن الشةةةةرطة، لمةةةةدة 
 يوماع بدون أثر إيقافي. 60التمديد هذا في غضون 

 ،مةةةةةةةةن قةةةةةةةةانون الأجانةةةةةةةةب 76سويسةةةةةةةةرا، تةةةةةةةةنص المةةةةةةةةادة  وفي -269
 يلي: يتعلق بالاحتجاز بترض الطرد، على ما فيما

)ب( مةةةةةن  1لا تتجةةةةاوز مةةةةدة الاحتجةةةةاز المشةةةةةار إليهةةةةا في الفقةةةةرة  -2 
 عشرين يوماع.  5الفصل 

)أ( و)ب( مةن  1 ةلا تتجاوز مدة الاحتجاز المشار إليهةا في الفقةر  -3 
ونات، ثلاثة أشهرو ويجوز، بموافقة السلطات القضةائية للكةانت 4إلى   1الفصول  

أشةةهر علةةى الأكثةةر بالنسةةبة  9علةةى الأكثةةر و شةةهراع  15لمةةدة  ،تمديةةد هةةذه الفةةترة
عاماع، إذا حالةت عقبةات دون تنفيةذ  18و  15بين   للق ص ر المتراوحة أعمارهم ما

 2الطةةرد. وينبتةةي مراعةةاة عةةدد أيام الاحتجةةاز المشةةار إليةةه في الفقةةرة  أو الإعةةادة
 في حساب مدة الاحتجاز القصوى.

مةةن قةةانون دخةةول الأجانةةب وإقةةامتهم  1-554وتةةنص المةةادة  -270
 في فرنسا على أنه

  الضةروري، الإبقةاء علةيهم في الاحتجةاز أكثةر مةن الوقةت   يجوز إيداع الأجانب أو  لا 
 . ويجب على الإدارة بذل العناية الواجبة لتحقيق هذه التاية. لمتادرتهم  ، بصرامة 

لةةذلك مةةن المهةةم أن تنشةةر السةةلطات مةةدد الاحتجةةاز المتعلقةةة بكةةل 
بكةةل مركةةز فحسةةب، وهةةو أمةةر يبةةدو ممكنةةاع مةةن الناحيةةة  محتجةةز، لا

السةةةلطات الإداريةةة والقضةةةائية في كةةةل مةةن . ويسةةةبب تةةدخل  التقنيةةة
مةن الارتبةاك وعةدم  احتجاز الأشخاص بترض طردهم حالةع مسألة  

علةةةى ذلةةةك، فةةة ن إمكانيةةةة الةةةتحكم في فةةةترات الاحتجةةةاز. وعةةةلاوة 
تمديةةةةةةةةد الاحتجةةةةةةةةاز تفضةةةةةةةةي حتمةةةةةةةةاع إلى تعقيةةةةةةةةد عمليةةةةةةةةة حسةةةةةةةةاب 

 الاحتجاز.  مدة
المحكمةةةةة  في هةةةةذه الحالةةةةةوهةةةةي وتسةةةةتعمل المحةةةةاكم الدوليةةةةة،  -271

ن مةةة الأوروبيةةةة لحقةةةوق الإنسةةةان، في حسةةةاب مةةةدة الاحتجةةةاز الفةةةترةَ 
إطةةةةلاق تاريةةةةل إلى تاريةةةةل احتجةةةةاز شةةةةخص أجنةةةةبي بتةةةةرض طةةةةرده 

حسةةةةاب هةةةةذه المةةةةدة عنةةةةدما يتعلةةةةق الأمةةةةر  كةةةةنيم ولا. (662)سةةةةراحه
 ساءة السلطات استخدام نفوذها. بإ وأبإجراءات طرد غير قانونية 

بةةةين المؤسسةةةات الدوليةةةة، بالإضةةةافة إلى  وهنةةةاك اتفةةةاق عةةةام -272
مدة الاحتجاز بترض  قصرالقضائي والفقه، على ضرورة   الاجتهاد

__________ 
 أعلاه. 656انظر الحاشية  ( 662)  

يقبةةع المطةةرودون في الحةةبس  حةةتى لا ،فةةترة قصةةيرة نسةةبياع  علةةىالطةةرد 
( المعنونةةةة 2002) 1547مةةةن التوصةةةية  13الفقةةةرة  طويلةةةة. وفي داع مةةةد
 السةةلامةإطةةار احةةترام  إجةةراءات الطةةرد وفقةةاع لحقةةوق الإنسةةان وفي”

“ أوصةةةت الجمعيةةةة البلمانيةةةة لمجلةةةس أوروبا  ن تحةةةث لجنةةةة  والكرامةةةة
 يلي: الوزراء الدولَ الأعضاء على ما

تكييةةةةةةةف تشةةةةةةةريعاتها وممارسةةةةةةةاتها المتعلقةةةةةةةة بالاحتجةةةةةةةاز قبةةةةةةةل الإسةةةةةةةراع ب 
 بتية: الطرد،

العبةةور بمةةدة أقصةةاها  تحديةةد فةةترة الاحتجةةاز داخةةل منطقةةة الانتظةةار أو )أ( 
 . خمسة عشر يوماع 

، علةةةى نحةةةو تزيةةةد تحديةةةد فةةةترة الاحتجةةةاز في مراكةةةز الشةةةرطة بحيةةةث لا )ب( 
، وفصةةل الأجانةةةب فظجةةراءات الوضةةةع رهةةن الةةةتحعةةةن المةةدة اللازمةةةة لإصةةارم، 

المزمةةع طةةردهم عةةن الأشةةخاص المقبةةوض علةةيهم بتهمةةة ارتكةةاب جةةرائم بموجةةب 
 . القانون العام

. وهةذا القةانونيتفةق مةع  وينبتي أن تحد د مدة الاحتجاز بما -273
، قضةةةةية شمسةةةةةلاحظتةةةةه المحكمةةةةة الأوروبيةةةةة لحقةةةةوق الإنسةةةةان في  مةةةةا

 بصةةورة غةةير مشةةروعة في بولنةةداين كةةانا يقيمةةان ين ليبيةةَ بشةةأن مةةواطنَ 
قةةةد وصةةةدر بحقهمةةةا قةةةرار بالطةةةرد بسةةةبب الإخةةةلال بالنظةةةام العةةةام. و 

 ،بعةةةةةد عةةةةةدة محةةةةةاولات فاشةةةةةلة لطرديةةةةةاو جةةةةةزا بتةةةةةرض طرديةةةةةا، احت  
شةةةةرطة الحةةةةدود رهةةةةن الاحتجةةةةاز في منطقةةةةة العبةةةةور بمطةةةةار أبقتهمةةةةا 

وارسو. وأشارت المحكمة، بشةأن الطةابع التعسةفي لهةذا الحرمةان مةن 
مةةةن الاتفاقيةةةة  5مةةةن المةةةادة  1بالتةةةالي مةةةع الفقةةةرة المتعةةةارض ، و الحريةةةة

الأوروبيةةةة لحقةةةوق الإنسةةةان، إلى وجةةةوب احةةةترام المبةةةدأ العةةةام لليقةةةين 
 أنهإلى القانون، و 

مةةن المهةةم جةةداع تبعةةاع لةةذلك تحديةةةد شةةروط الحرمةةان مةةن الحريةةة بموجةةب القةةةانون 
للتوقةةع، بحيةةث  لاع بوضةةوح وأن يكةةون تطبيةةق القةةانون في حةةد ذاتةةه قةةاب الةةداخلي

 .(663)“ الذي تنص عليه الاتفاقيةالقانونيةيستو  شرط ”

القضةةةية، اعتقةةةل المةةةدعيان لفةةةترة تزيةةةد عةةةن المةةةدة الةةةتي يةةةنص    تلةةةك  وفي 
إذا كةةةان هةةةذا ممكنةةةاع.   يوضةةةق مةةةا  الةةةذي لا و عليهةةةا القةةةانون البولنةةةدي،  

يسةةتوفي شةةرط ”إمكانيةةة   ورأت المحكمةةة بالتةةالي أن القةةانون الةةوطني لا 
مةن الاتفاقيةة، وأن الحرمةان مةن    5من المادة   1قع“ بموجب الفقرة التو 

يةةتم وفقةةاع للإجةةراءات القانونيةةة الةةتي تةةنص عليهةةا هةةذه المةةادة   الحريةةة   
 . ( 664) بسبب مواصلة تنفيذ قرار الطرد من دون أي أساس قانون 

__________ 
  (663 ) ECHR, Shamsa v. Poland, judgement of 27 November 

2003, application Nos. 45355/99 and 45357/99, para. 49. 
  (664 ) Ibid., para. 53 وللاطةةلاع علةةى مثةةال آخةةر علةةى الاحتجةةاز غةةير .

 ,ECHR, Denizci and others v. Cyprusالقةائم علةى أسةاس قةانون، انظةر: 

judgement of 23 May 2001, Reports of Judgments and Decisions, 2001-V  
)احتجةةةةاز مةةةةةواطنين قبارصةةةةة بهةةةةةدف تةةةةرحيلهم مةةةةةن جمهوريةةةةة قةةةةةبص إلى الجةةةةةزء 

 الشمالي من قبص(.
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وقضةةةةةةت المحكمةةةةةةة الأوروبيةةةةةةةة لحقةةةةةةوق الإنسةةةةةةان  ن تمديةةةةةةةد  -274

شةةةةخص مخةةةةول  مةةةةن بقةةةةرار مةةةةن محكمةةةةة أو يكةةةةون إلا لاالاحتجةةةةاز 
مةن الحكةم الصةادر في   59الفقةرة   . وفي(665)ممارسة سلطات قضةائية

في  5اسةةةةتنتجت المحكمةةةةةة هةةةةةذه القاعةةةةدة مةةةةةن المةةةةةادة  شمسةةةةةةقضةةةةية 
3والفقةةةةةةةةرة  (666))ج( 1 ملهةةةةةةةا، وخاصةةةةةةةةة الفقةةةةةةةةرة 

أشةةةةةةةةارت و . (667)
 إلى أيضاع المحكمة 
مةةن ]مةةن الاتفاقيةةة  5مةةن المةةادة  4في الفقةةرة  ةالةةواردالمثةةول أمةةام القضةةاء  ضةةمانة
بعةد الفةترة الأوليةة الةةتي  تأييةد الفكةرة القائلةة  ن تمديةد الاحتجةاز إلى مةا [أجةل

ضةةةةةةةةةةد  ةكضةةةةةةةةةةمان  “محكمةةةةةةةةةةة”يسةةةةةةةةةةتدعي تةةةةةةةةةةدخل  3تةةةةةةةةةةنص عليهةةةةةةةةةةا الفقةةةةةةةةةةرة 
 . (668)... التعسف

لعةةةودة الةةةذي با المتعلةةةق التوجيةةةهمةةةن  14مةةةن المةةةادة  4وتةةةنص الفقةةةرة 
على  2005أيلول/سبتمب  1الأوروبية في  الجماعاتاقترحته مفوضية  

أنةةةه ”يجةةةوز للسةةةلطات القضةةةائية تمديةةةد الاحتجةةةاز المؤقةةةت ]بتةةةرض 
 .(669)تتجاوز فترة التمديد ستة أشهر الطرد[“، على ألا

قوق الإنسان علةى لحمن الاتفاقية الأمريكية  7وتنص المادة  -275
بس التعسةةةفي، وعلةةةى ضةةةمانات إجرائيةةةة في الحةةة حظةةةر الاعتقةةةال أو

. وبنةةةاء علةةةى ذلةةةك، رأت لجنةةةة البلةةةدان الأمريكيةةةة (670)هةةةذا الصةةةدد

__________ 
  (665 ) Ibid. 
على ما يلي: ”]لا يجةوز حرمةان أي  5)ج( من المادة   1تنص الفقرة   ( 666)  

...[ إلقةةةاء القةةةبلأ علةةةى شةةةخص أو  إنسةةةان مةةةن حريتةةةه إلا في الأحةةةوال الآتيةةةة
طبقةاع للقةانون بهةدف تقديمةةه إلى السةلطة القانونيةة المختصةة بنةاء علةةى  احتجةازه

معقةولاع ضةرورياع أمةراع  احتجةازهعتةب عنةدما ي  اشتباه معقةول في ارتكابةه جريمةة، أو 
 الهروب بعد ارتكابها“. لمنعه من ارتكاب جريمة أو

علةةةةى أن ”يعةةةةرض أي شةةةةخص يلقةةةةى  5مةةةةن المةةةةادة  3تةةةةنص الفقةةةةرة  ( 667)  
)ج( مةةةن هةةةذه المةةةادة فةةةوراع علةةةى  1 جةةةز وفقةةةا لةةةنص الفقةةةرةتالقةةةبلأ عليةةةه أو يح

 ،ة صةةلاحيات قضةةائيةالقاضةةي أو أي موظةةف آخةةر مخةةول قةةانوناع سةةلطة ممارسةة
ويقدم للمحاكمة خةلال فةترة معقولةة أو يفةرج عنةه مةع الاسةتمرار في المحاكمةة. 

 ويجوز أن يكون الإفراج مشروطاع بضمانات لحضور المحاكمة“.
  (668 ) Case of Shamsa (footnote 663 above), para. 59. 
  (669 ) Proposal for a Directive of the European Parliament and of the 

Council on common standards and procedures in Member States for 

returning illegally staying third-country nationals, 1 September 2005, 

COM (2005) 391 final. 
 22قةةةوق الإنسةةةان المؤرخةةةة لحمةةةن الاتفاقيةةةة الأمريكيةةةة  7تةةةنص المةةةادة  ( 670)  

 :ما يليعلى  1969/نوفمب تشرين الثان
 لكل فرد الحق في الحرية والأمان على شخصهو ... -1” 
 لا يجوز احتجاز أي شخص أو اعتقاله تعسفاعو -3” 
ر فةةةوراع  -4”  طةةةَ غ أي شةةةخص اعتقةةةل أو احتجةةةز  سةةةباب الاعتقةةةال ويخ  ي بلةةة 

 بالتهمة أو التهم الموجهة إليهو
احت جةةز فةةوراع أمةةام أحةةد القضةةاة أو أحةةةد يمثةةل أي شةةخص اعت قةةل أو  -5” 

الموظفين المخولين قانوناع مباشرة صلاحيات قضائية، وله الحةق في أن يحةاكم في 

قاعةدة ”يوجد في النظام القانون الدولي أي  لحقوق الإنسان أنه لا
تبر الاحتجاز لفترات طويلةة بموجةب صةلاحيات اسةتثنائية، وعلةى 

تهم إلةيهم  الإبقاء على أشخاص في السجن دون توجيه  ،الخصوص
قةوانين أخةرى  لقةوانين الأمةن القةومي أو  مةدّعاةبارتكاب انتهاكةات  

ودون أن يكون لهم الحق في التمتةع بالضةمانات الواجةب توفرهةا في 
 .(671)محاكمة عادلة ومنصفة“

ضةةةةوء التحليةةةةل السةةةةابق، يقةةةةترح المقةةةةرر الخةةةةاص مشةةةةروع  وفي -276
شةةتى المةةادة التةةالي الةةذي تسةةتند أحكامةةه إلى صةةكوك قانونيةةة دوليةةة 

سةةةةيما في  ولا - الاجتهةةةةاد القضةةةةائي الةةةةدولي الشةةةةديد الرسةةةةو إلى و 
القضةةائية العديةةد مةةن التشةةريعات والسةةوابق إلى و  – ةةال التحكةةيم 
 فقهاء القانون:بتأييد  كله،، ذلك  مدعوماع  ،الوطنية المتسقة

حررما  حقررون اننسرراج الواجبررة با الالتررزا  -مشررروع المررادة باء”
 هماحتجررررررررراز الجررررررررراري  أو همطررررررررررد الجررررررررراريللأجانرررررررررب 

 الطرد  بغرض
وفقةةاع للقةةانون الةةدولي  تةةتم عمليةةة طةةرد الأجنةةبييجةةب أن  -1” 

مةةن و  ،ذ في إطةةار المعاملةةة الإنسةةانيةتنفةة  يجةةب أن لحقةةوق الإنسةةان، و 
 .الشخص المعني كرامةوفي ظل احترام   لزوم لها مشقة لا دون
بتةةرض طةةرده في  احتجةةاز الأجنةةبي يجةةب أن يكةةون )أ( -2” 

مكةةةةان احتجةةةاز الأشةةةةخاص المحكةةةوم علةةةةيهم غةةةير  ،مكةةةان مناسةةةةب
احةةةةةترام حقةةةةةوق  ى فيةةةةةهبعقةةةةةوبات سةةةةةالبة للحريةةةةةة، ويجةةةةةب أن يراعةةةةةَ 

 الإنسان الواجبة للشخص المعني.
 المطةةةرود أو الجةةةاري لا يكةةةون لاحتجةةةاز الأجنةةةبييجةةةب أ )ب(” 

 عقابي. طابع   طرده
دةتكةةةةةون مةةةةةدة الاحتجةةةةةاز يجةةةةةوز أن لا  )أ( -3”  . غةةةةةير مقيةةةةة 

، في حةةدود المعقةةول، لتنفيةةذ الضةةروريةالمةةدة يجةةب أن تقتصةةر علةةى و 
ظر أي احتجاز لمدة  مفرطة الطول. قرار الطرد. ويح 

بقةةةرار مةةةن محكمةةةةة  لا يكةةةون تمديةةةد فةةةترة الاحتجةةةاز إلا )ب(” 
 قضائية. الصلاحيات ال شخص مخول ممارسةَ  أو

 
غضةةةون فةةةترة زمنيةةةة معقولةةةة أو ي فةةةرجَ عنةةةه دون المسةةةاس باسةةةتمرار الإجةةةراءات. 

 ويجوز أن يكون الإفراج مشروطاع بضمانات للتأكد من حضوره المحاكمة“.
  (671 ) Inter-American Commission on Human Rights, Ten Years of 

Ac tivities—1971–1981, Washington, OAS, 1982, p. 320, reference cited 

by the International Federation for Human Rights, Report No. 429 of 

October 2005, “L’anti-terrorisme à l’épreuve des droits de l’homme: les 

clés de la compatibilité” وقةد اسةت كمل هةذا التقريةر بعةد م ضةيّ شةهر علةى .
 Violations des droits de l’homme en Afrique“إعةداده بتقريةر ثاني عنوانةه: 

sub-saharienne au motif de la lutte contre le terrorisme: une situation à 

hauts risques”, Report No. 429-A, November 2005. 
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ينبتي مراجعة  قرار احتجةاز الأجنةبي مراجعةةع دوريةةع  )أ( -4” 
 يحددها القانون.  معيّنةفي آجال محددة استناداع إلى معايير 

الة تنفيةةةةذ قةةةرار الطةةةةرد ي نهةةةى الاحتجةةةاز في حةةةةال اسةةةتح )ب(” 
 .“علاقة لها بالشخص المعني لأسباب لا

 الجزء الثان

 إجراءات الطرد 

باسةةةةتثناء أحكةةةةام نادرة بشةةةةأن حقةةةةوق الأجانةةةةب ذوي الوضةةةةع   -277
تةةةةةرد في بعةةةةلأ الصةةةةكوك الدوليةةةةةة وتتلةةةةب عليهةةةةةا    ، القةةةةانون في الةةةةدول 

لة بمعةةةة    العموميةةةةة الشةةةةديدة، يفتقةةةةر القةةةةانون الةةةةدولي إلى قواعةةةةد مفصةةةةّ
الطرد وتسمق بالتوفيق بين حقوق الفرد المطةرود    ات الكلمة تحدد إجراء 

ينظمهةا بشةكل وافي   والحق السيادي للدولة الطاردة. ومسةألة الطةرد لا 
اعةةد الإجرائيةةة المعمةةول بهةةا في هةةذا المجةةال،  القو  هةةذا النظةةام القةةانون ولا 

أن سةةةبل الانتصةةةاف   موضةةةوعية، كمةةةا  م أ سةةةواء أكانةةةت قواعةةةد شةةةكلية  

المتاحةةةة ل شةةةخاص المعنيةةةةين ي سةةةتمد الجةةةةزء الأكةةةب منهةةةةا مةةةن التحليةةةةل  
الدقيق للتشريعات الوطنية والاجتهاد القضائي الوطني. وينبثق عن هةذا  

رد المنطبةةق علةةى الأجانةةب الةةذين  التحليةةل تمييةةز  ضةةروري بةةين إجةةراء الطةة
دخلةةوا إقلةةيم الدولةةة بصةةفة قانونيةةة وذاك المنطبةةق علةةى الأجانةةب الةةذين  

د بعةةلأ  إطةةار هةةذه الفئةةة الأخةةيرة، تفةةر   دخلةةوه بصةةفة غةةير قانونيةةة. وفي 
في إقليم الدولة    أقاموا التشريعات الوطنية معاملة مختلفة ل جانب الذين  

 إليه بصفة غير قانونية.  من الزمن رغم دخولهم  معتبة  لفترة  

 الفصل الثان 

 اعتبارات تمهيدية: التمييز بي ”الأجانب القانونيي“ و”الأجانب غير القانونيي“ 

 أساس التمييز بي ”الأجانب القانونيي“   -ألف
 غير القانونيي“  و”الأجانب

غير  لتة  يتعين في البداية إيراد إيضاح وجيز للمصطلحات. فال  -278
القانونية تستخدم مفردات  ازية للتمييز بين المهاجرين الأجانب من  
حيةةةةةةةةث وضةةةةةةةةعهم القةةةةةةةةانون في دولةةةةةةةةة الإقامةةةةةةةةة. وهكةةةةةةةةذا يشةةةةةةةةار إلى  

أو    يقةةةةةابلهم المهةةةةةاجرون ”القةةةةةانونيون“   ”المهةةةةةاجرين السةةةةةريين“الذين 
أن النصةةةوص القانونيةةةة تفتقةةةر هةةةي الأخةةةرى إلى   ”الشةةةرعيون“. كمةةةا 

بةةةةةةين    الأحةةةةةةوال، حسةةةةةةب    ، يميةةةةةةز  المصةةةةةةطلحات الموحةةةةةةدة. فمنهةةةةةةا مةةةةةةا 
بةةةةةةةةين   الأجانةةةةةةةةب ”القانونيين“والأجانةةةةةةةةب ”غةةةةةةةةير القةةةةةةةةانونيين“، أو 

في مقابةةةةل    ، الأجانةةةةب الموجةةةةودين في إقلةةةةيم الدولةةةةة ”بصةةةةفة قانونيةةةةة“ 
لموجودين فيها ”بصفة غير قانونيةة“. و ةة نصةوص أخةرى تشةير إلى  ا 

الأجانةةةةةةةب ”ذوي الوضةةةةةةةع القةةةةةةةانون“ في مقابةةةةةةةل الأجانةةةةةةةب ”ذوي  
الوضع غير القانون“ الموجودين في إقليم الدولةة. بيةد أن هةذه الصةيغ  

تةةدل علةةى المهةةاجرين المقيمةةين في  إ ةا  كافةةع تعةةب عةةن حقيقةةة واحةةدة:  
ا المتعلقةةةةة بةةةةدخول الأجانةةةةب وإقةةةةامتهم فيهةةةةا،  الدولةةةةة وفقةةةةاع لتشةةةةريعاته 

التشةةريعات. وبنةةاء  تلةك  والمهةاجرين الموجةةودين فيهةةا بصةورة تتنةةا  مةةع  
علةةةةةى ذلةةةةةك، سنسةةةةةتعمل علةةةةةى سةةةةةبيل الةةةةةترادف تعبةةةةةيري الأجانةةةةةب  

  ، أو ”بشةةكل نظةةامي“   الموجةةودين في إقلةةيم الدولةةة ”بصةةفة قانونيةةة“ 
دولةة ”بصةفة غةير  من جهة، وتعبيري الأجانةب الموجةودين في إقلةيم ال 

 من جهة أخرى.   ، ”بشكل غير نظامي“   قانونية“ أو 

مبةدأ  ويندر، مع ذلك، أن تتناول النصوص الدوليةة صةراحةع  -279
التمييةةةز بةةةين الأجانةةةب الموجةةةودين في الدولةةةة بصةةةفة قانونيةةةة وأولئةةةك 
الموجودين فيها بصفة غير قانونية. بل إنه يبدو أن الاتفاقية الخاصة 

 31فةةةةرد بإرسةةةةاء هةةةةذا التمييةةةةز صةةةةراحةع. فالمةةةةادة بوضةةةةع اللاجئةةةةين تن
غةير مشةروعة في بلةد الملجةأ“  ورةبصالمعنونة ”اللاجئون الموجودون  

تنظم معاملة الةدول المتعاقةدة لهةذه الفئةة مةن اللاجئةين، في حةين أن 
تحظةر علةى الةدول المتعاقةدة  المخصصةة لحالةة ”الطةرد“ لا 32المةادة 

 ليمها بصورة نظامية“.طرد ”الةلاجي الةموجود في إق إلا
سةةةةةةةنداع ضةةةةةةةمنياع  أن لةةةةةةةه مةةةةةةةاع و لز أكثةةةةةةةر هةةةةةةةذا التمييةةةةةةةز  عةةةةةةةلويج -280
شةةةتى. وهةةةو ينبثةةةق في الواقةةةع عةةةن أخةةةرى صةةةكوك قانونيةةةة دوليةةةة  في

من العهةد الةدولي الخةاص بالحقةوق المدنيةة والسياسةية الةتي  13 المادة
 يلي: على ما تنص

قلةيم دولةة طةرف في هةذا لا يجوز إبعاد الأجنبي المقيم بصفة قانونيةة في إ 
ذ وفقةةةاع للقةةةانون، وبعةةةد تمكينةةةه، مةةةا العهةةةد إلا تحةةةتم دواعةةةي    تنفيةةةذاع لقةةةرار اتخةةة 

الأمةةن القةةومي خةةةلاف ذلةةك، مةةن عةةةرض الأسةةباب المؤيةةدة لعةةةدم إبعةةاده ومةةةن 
نهم خصيصةةةاع تعيةةةّ  نةةةه أوعلةةةى مةةةن تعيّ  عةةةرض قضةةةيته علةةةى السةةةلطة المختصةةةة أو
 أمامهم. لذلك، ومن توكيل من يمثله أمامها أو

الأجنبي المقةيم ”بصةفة قانونيةة“ في   ولا يستهدف هذا الحكم إلا  -281
، الأجنةةةةبي المقةةةةيم في  بالاسةةةةتدلال بالضةةةةد إقلةةةةيم الدولةةةةة، أي أنةةةةه يسةةةةتثني،  

ي سةةتدل منةةه علةةى التمييةةز بةةين هةةاتين   الإقلةةيم ”بصةةفة غةةير قانونيةةة“، ممةةا 
 متطابقة. يجوز معاملتهم معاملة   الفئتين من الأجانب الذين لا 
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اسةةةةةةةةةتنتاج وجةةةةةةةةةود هةةةةةةةةةذا التمييةةةةةةةةةز بةةةةةةةةةين    أيضةةةةةةةةةاع ومةةةةةةةةةن الممكةةةةةةةةةن   -282

الموجةةودين في إقلةةيم الدولةةة ”بصةةفة قانونيةةة“ وهةةؤلاء الموجةةودين   الأجانةةب 
مةن الاتفاقيةة الدوليةة    20مةن المةادة    2فيه ”بصفة غير قانونية“ من الفقرة  

 المهاجرين وأفراد أسرهم، ونصها كالتالي: لحماية حقوق جميع العمال  
أي فةةرد مةةن أسةةرته مةةن إذن الإقامةةة  لا يجةةوز حرمةةان العامةةل المهةةاجر أو 

إذا   طرده لمجرد عدم وفائه بالتةزام ناشةي عةن عقةد عمةل إلا تصريق العمل أو أو
 التصريق. كان الوفاء بذلك الالتزام يشكل شرطاع لذلك الإذن أو

تبار أن العمال المهاجرين بصفة قانونية هةم  اع   أيضاع ويجوز هنا  -283
هةةةو الحةةةال بالنسةةةبة للاتفاقيةةةة برمتهةةةا.    كمةةةا   ، المقصةةةودون بهةةةذا الحكةةةم 

  والواقةةةع أن إمكانيةةةة ”حرمةةةان العامةةةل المهةةةاجر مةةةن إذن الإقامةةةة“ أو 
يجيةز الجةةزم  نةه حصةةل بالفعةةل    الأحةةوال، حسةب    ، ”تصةريق العمةةل“ 

لكةي يحصةل    وجةوده   على مثل هذا الإذن الذي تشترط معظةم الةدول 
يكةون هنةاك  ةال للشةك   العامل على ”تصريق العمل“. وبذلك لا 

في أن العمةةةةةةال المهةةةةةةاجرين القةةةةةةانونيين هةةةةةةم المقصةةةةةةودون دون سةةةةةةواهم  
بالتشةةةريعات المتعلقةةةة بةةةدخول الدولةةةة المسةةةتقبلة والإقامةةةة فيهةةةا، ولةةةيس  
العمال غير القانونيين الذين جرت العةادة علةى أن ي طلةق علةيهم اسةم  

 أو ”العمال في الخفاء“.   عمال السريين“ ”ال 
مةةةن الاتفاقيةةةة الخاصةةةة  31مةةةن المةةةادة  1ن الفقةةةرة فةةة  كةةةذلك -284

تطةةةةرد الةةةةدول  بوضةةةةع الأشةةةةخاص عةةةةديمي الجنسةةةةية تةةةةنص علةةةةى ألا
 شخصاع عد  الجنسية موجوداع في إقليمها بصورة نظامية. المتعاقدة

فهةةةةم    ، المشةةةةمولين بالحمايةةةةة“   أمةةةةا الأجانةةةةب مةةةةن ”الأشةةةةخاص  -285
في الصةةكوك   يشةكلون فئةةة يشةةار إليهةةا عةادة في التشةةريعات الوطنيةةة، لا 

يمنحهةةا   الدوليةةة. وتتمتةةع هةةذه الفئةةة مةةن الأجانةةب بضةةمانات خاصةةة لا 
القانون للمهاجرين غير القانونيين حةديثي الوصةول الةذين ي تخةذ إزاءهةم  

قةةوانين الةةدخول إلى إقلةةيم  الإبعةةاد لانتهةةاكهم   إجةةراء الإعةةادة القسةةرية أو 
الدولةةةة. وسةةةنرى فيمةةةا يلةةةي أن تشةةةريعات غالبيةةةة الةةةدول تةةةنص علةةةى أن  

الإبعةاد قةد   ي تخذ إزاء هؤلاء المهاجرين إجراء موجز للإعةادة القسةرية أو 
 تتفاوت طرائقه من دولة لأخرى. 

وجدير بالذكر أن هذا التمييز بين تلك الفئات المختلفة من  -286
ربمةةةةةةا التطةةةةةةوير  لازمةةةةةةاع لأغةةةةةةراض التةةةةةةدوين أوالأجانةةةةةةب، وإن كةةةةةةان 

المنبثقةةة عةةن القةةانون الةةدولي وتلةةك  التوجهةةاتمةةع مراعةةاة  ،التةةدريجي
ينطبةةةق إطلاقةةةاع  الناشةةئة عةةةن ممارسةةات الةةةدول علةةى السةةةواء، ف نةةه لا

يتعلق باحترام حقوق الإنسان الواجبةة ل شةخاص المطةرودين.  فيما
دولةةةةة الطةةةةاردة، الإلى فهةةةةؤلاء بشةةةةر مهمةةةةا كانةةةةت ظةةةةروف دخةةةةولهم 

بالحةق نفسةه في حمايةة الحقةوق الأساسةية   ،بصفتهم هةذه  ،ويتمتعون
 .الإنسانيةسيما الحق في احترام كرامتهم  الواجبة لبني البشر، ولا

توضيح لدلالة مفاهيم الأجنبي ”المقيم“ أو ”الموجود   -باء
 ”بصفة غير قانونية“ في إقليم الدولة  بصفة قانونية“ أو

الملحةةةق باتفاقيةةةة حمايةةةة  7 مةةةن البوتوكةةةول رقةةةم1 تةةةنص المةةةادة -287
 على أنه ،منها 1في الفقرة  ،حقوق الإنسان والحريات الأساسية

ذ تنفيةذاع لقةرار اتخة   دولة إلااللا يجوز إبعاد الأجنبي المقيم بصفة قانونية في إقليم 
 وفقاع للقانون.

وفي تقريةةةةر يشةةةةرح هةةةةذه المةةةةادة أعدتةةةةه اللجنةةةةة التوجيهيةةةةة المعنيةةةةة بحقةةةةوق  
اللجنةةةةةةة أن مصةةةةةةطلق  هةةةةةةذه  الإنسةةةةةةان والتابعةةةةةةة لمجلةةةةةةس أوروبا، بينةةةةةةت  

أي نقطةةةة   ”الأجنةةةبي الةةةذي يصةةةل إلى مينةةةاء أو ي قصةةةد بةةةه   ”المقةةيم“ لا 
ق   يعب بعد نقطة مراقبة الهجرة، ولا  دخول أخرى و   الأجنةبي الةذي حة 
كشةخص   يم الدولة لتةرض وحيةد هةو المةرور العةابر بهةا أو له بدخول إقل 

يتعلةةق بعبةةارة ”بصةةفة   . وفيمةا ( 672) دة“ و غةير مقةةيم يمكةةث فيهةا لمةةدة محةةد 
قانونيةةةة“،لاحظت اللجنةةةة التوجيهيةةةة أن كةةةل دولةةةة تضةةةع الشةةةروط الةةةتي  
يجةةب علةةى الأجنةةبي اسةةتيفا ها ليكةةون وضةةعه قانونيةةاع في إقليمهةةا. وبنةةاء  

علةةةةى   لا   ، ”تنطبةةةةق   7 مةةةةن البوتوكةةةةول رقةةةةم   1علةةةةى ذلةةةةك، فةةةة ن المةةةةادة  
الأجنةبي الةذي دخةل الإقلةيم بصةةفة قانونيةة فحسةب، بةل علةى الأجنةةبي  

وّي وضةةع ه فيمةا بعةةد“   أيضةةاع الةذي دخلةةه بصةفة غةةير قانونيةة   .  ( 673) ثم سة 
وعلةةى العكةةس مةةن ذلةةك، فةة ن الشةةخص الةةذي يصةةبق غةةير مسةةتوفي  

دولةةة الطةةرف  يحةةدده تشةةريع ال  الإقامةةة علةةى نحةةو مةةا  لشةةروط الةةدخول أو 
 . ( 674) يمكن اعتباره مقيماع بصفة قانونية“  لا ” المعنية  

و ةةة نصةةوص أخةةرى اعت مةةدت في إطةةار  لةةس أوروبا وأعطةةت   -288
القانونية“. فالفقرة )ب( من المادة الثانية    تعريفاع أدق لمصطلق ”الإقامة 

تنص    بإقامة الأجانب   ة من البوتوكول الملحق بالاتفاقية الأوروبية المتعلق 
دون مقيمين إقامة قانونية  بإيجاز على أن ”مواطني الأطراف المتعاقدة ية عَ 

في إقلةةةةةيم أي منهةةةةةا إذا امتثلةةةةةوا ]للقواعةةةةةد الناظمةةةةةة لةةةةةدخول الأجانةةةةةب  
، أعلنةت اللجنةة الأوروبيةة لحقةوق  1993 عةام  هم[“. وفي وإقامتهم وتةنقل 

تنطبةق علةى   لا   7 مةن البوتوكةول رقةم   1مةن المةادة    1الإنسان أن الفقةرة  
صةةدور قةةرار بشةةأن  ” وينتظةةر    تأشةةيرة دخولةةه المؤقتةةة أجنةةبي انتهةةى أجةةل  

وكذلك    . ( 675) الحصول على تصريق الإقامة“  طلب اللجوء السياسي أو 
تنطبةةةةق في حالةةةةة عةةةةدم حيةةةةازة الشةةةةخص المعةةةةني   المةةةةادة المةةةةذكورة لا   فةةةة ن 

 . ( 676) رفضاع  ائياع   اللجوءَ   ه رفلأ طلب  حالما ي  تصريق إقامة  
 أيضةةةةاع وقةةةةد سةةةةنحت للمحكمةةةةة الأوروبيةةةةة لحقةةةةوق الإنسةةةةان  -289

سةةةةيما في قضةةةةية  فرصةةةةة البةةةةت في طرائةةةةق تطبيةةةةق هةةةةذا الحكةةةةم، ولا
 التي خلصت فيها إلى أن سيجدوفيت 

__________ 
 (672) Council of Europe, Explanatory Report on Protocol No. 7 to 

the Convention for the Protection of Human Rights and Fundamental 

Freedoms, art. 1, second paragraph of para. 9. See also Ducroquetz 

(footnote 71 above). 
  (673 ) Ibid., art. 1, para. 10. 
  (674 ) Ibid., art. 1, third paragraph of para. 9. 
  (675 ) European Commission of Human Rights, decision of 13 

January 1993, Voulfovitch and others v. Sweden, application No. 

19373/92, Decisions and Reports 74, p. 199. 
  (676 ) European Commission of Human Rights, decision of 8 

February 1993, S.T. v. France, application No. 20649/92. 
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وجةةةود المةةةدعين في إيطاليةةةا، وقةةةت صةةةدور قةةةرار السةةةلطات الإيطاليةةةة بطةةةردهم، 
يكةةن بحةةوزتهم تصةةريق إقامةةة صةةالح وأن    علمةةاع  نةةه ،يكةةن وجةةودا ”قانونيةةاع“  

 .(677)محل النظرتنطبق على الحالة  لا 7 من البوتوكول رقم 1المادة 

العكةةس مةةن ذلةةك، خلصةةت المحكمةةة، في قرارهةةا الصةةادر في  وعلةةى
المتعلقة بطرد مواطن   بولاتفي قضية    2006تشرين الأول/أكتوبر   5

 7 مةةةن البوتوكةةةول رقةةةم 1أن المةةةادة إلى تركةةةي مةةةن الاتحةةةاد الروسةةةي، 
ق لةةه بةةدخول الإقلةةيم  ،تنطبةةق علةةى الةةدعوى حيةةث إن المةةدعي ”حةة 

الروسةةي بصةةفة قانونيةةة لتةةرض الإقامةةة، وحصةةل علةةى تصةةريق إقامةةة 
 .(678)ائي لصالحه“م دّ د فيما بعد بموجب حكم قض

وقةةةد شةةةرحت اللجنةةةة المعنيةةةة بحقةةةوق الإنسةةةان في تعليقهةةةا العةةةام   -290
أن شةةةرط تةةةوافر القانونيةةةة المنصةةةوص عليةةةه في المةةةادة    1986 لعةةةام   15 رقةةم 
ي ستشةةةف منةةةه أن القةةةوانين الوطنيةةةة    1966 مةةةن العهةةةد المةةةبم في عةةةام   13

المتعلقةةةة بالةةةدخول والإقامةةةة يجةةةب أن تؤخةةةذ في الاعتبةةةار ”لةةةدى تحديةةةد  
نطةةةاق ]الحمايةةةة المكفولةةةة ل جانةةةب[، وأن الةةةذين يةةةدخلون بصةةةفة غةةةير  

يسةةةةمق بةةةةه القةةةةانون   قانونيةةةةة والأجانةةةةب الةةةةذين أقةةةةاموا فةةةةترة أطةةةةول ممةةةةا 
وص غةير مشةمولين  تسمق به التراخيص الممنوحة لهم هم على الخص  أو 

نةةةةه إذا كانةةةةت شةةةةرعية دخةةةةول  قائلةةةةة إ أضةةةةافت    هةةةةا . لكن ( 679)  حكامةةةه“ 
__________ 

  (677 ) ECHR, decision on admissibility of 14 March 2002, Sejdovic 

and Sulemanovic v. Italy, application No. 57575/00, point 8 وقةةد ،
 .2002تشرين الثان/نوفمب  8ش طبت الدعوى من جدول القضايا  مر مؤر  

  (678 ) ECHR, judgement of 5 October 2006, Bolat v. Russia, 

application No. 14139/03, para. 77. 
 أعلاه. 601انظر الحاشية  ( 679)  

إقامتةةه موضةةع نةةزاع، فةةان أي تةةدبير ي تخةةذ لطةةرده ينبتةةي أن   الأجنةةبي أو 
 “. 13ي تخذ ”وفقاع للمادة  

 وهكذا: -291
ي عتةةةةب ”مقيمةةةةاع“ في الدولةةةةة الأجنةةةةبي  الةةةةذي مةةةةرّ بنقةةةةاط  )أ( 

خول الواقعةة في إقلةيم الدولةة المةذكورة، بَ نقةاط الةدمراقبة الهجةرة وعةَ 
 وهي تحديداع المواني والمطارات والمراكز الحدودية البيةو

ي عتةةةةةب مقيمةةةةةاع الأجنةةةةةبي  الةةةةةةذي  ومةةةةةن جهةةةةةة أخةةةةةرى، لا )ب( 
لتةةةةرض المةةةةرور العةةةةابر بهةةةةا،  يسةةةةمق لةةةةه بةةةةدخول إقلةةةةيم الدولةةةةة إلا  
 للمكوث فيها لمدة محدودة بصفته شخصاع غير مقيمو أو

وي عتب أجنبياع موجوداع في إقليم الدولةة ”بصةفة قانونيةة“  )ج( 
”بصةةةةةفة مشةةةةةروعة“ الأجنةةةةةبي  الةةةةةذي يسةةةةةتوفي شةةةةةروط الةةةةةدخول  أو
 الإقامة التي تحددها تشريعات الدولة المعنيةو أو

ومن جهة أخرى، ي عتب أجنبيةاع موجةوداع في إقلةيم الدولةة  )د( 
لأجنةةةبي  الةةةذي ”بصةةةفة غةةةير مشةةةروعة“ ا ”بصةةةفة غةةةير قانونيةةةة“ أو

تحةدده تشةريعات  الإقامة على نحو مةا يستوفي شروط الدخول أو لا
 يعد مستوفياع لها.   الدولة المعنية، أو

ويةةةةةةةرى المقةةةةةةةرر الخةةةةةةةاص أن هةةةةةةةذه الإيضةةةةةةةاحات الاصةةةةةةةطلاحية   -292
شةةةةأ ا أن تسةةةةهم في تحسةةةةين وإثةةةةراء التعةةةةاريف الةةةةواردة في مشةةةةروع   مةةةةن 

الةةةةةةذي أحالتةةةةةةه لجنةةةةةةة القةةةةةةانون الةةةةةةدولي إلى لجنةةةةةةة الصةةةةةةياغة في    2 المةةةةةةادة 
2007 عام 

 (680 ) . 
__________ 

 .188، المجلد الثان )الجزء الثان(، الفقرة 2007حولية  ( 680)  

 الفصل الثالث 

 الذين دخلوا إلى إقليم الدولة بصفة غير قانونية  انجراءات المنطبقة في حالة طرد الأجانب

خلوا إقليم الدولة الطاردة حديثاً  الأجانب الذين د -ألف
 وبصفة غير قانونية 

في أغلب البلدان، تكون السلطات الإدارية هي الجهةة الوحيةدة   -293
المختصة بالبت في مسألة طرد الأجنبي الذي دخةل إقلةيم الدولةة بصةفة  

تشةةترط تةةدخل قةةاض في   غةةير قانونيةةة. والواقةةع أن هنةةاك بلةةداناع كثةةيرة لا 
 هةةذه الحالةةةَ  كةةان وضةةع الأجنةةبي غةةير قةةانون. وت بةةينّ  الطةةرد إذا    ات إجةةراء 

بصورة وافية دراسة  أجراهةا في فرنسةا  لةس الشةيو  عةن طةرد الأجانةب  
. وتةةةبز الدراسةةةة  ( 681) ذوي الوضةةةع غةةةير القةةةانون في دول أوروبيةةةة معينةةةة 

 تتسم به التشريعات الوطنية في هذا الصدد من تفاوت.  ما 
__________ 

 France, Documents de travail du Sénat (sérieانظةر:  ( 681)  
Législation comparé), “L’expulsion des étrangers en situation 

irrégulière”, No. LC 162, April 2006. 

، تنبثةةةةةق القواعةةةةةد الناظمةةةةةة لطةةةةةرد الأجانةةةةةب ذوي ألمانيةةةةةا وفي -294
المتعلةق  2004تموز/يوليةه  30 المةؤر  قانونالعن الوضع غير القانون  

بإقامةة الأجانةب في الإقلةيم الاتحةةادي وأنشةطتهم المهنيةة وانةةدماجهم 
كةةةانون الثان/ينةةةاير   1وقةةةد دخةةةل هةةةذا القةةةانون حيةةةز النفةةةاذ في  فيةةه.
المسةةألة معظةةم الأحكةةام الةةواردة في يتعلةةق بهةةذه  ل فيمةةاقةةَ ، ونةَ 2005
ويشةةةةةجع القةةةةانون المتةةةةةادرة المتعلةةةةةق بالأجانةةةةب.  1990 عةةةةام قةةةةانون

يستلزم الطرد  قراراع  الطوعية ل جانب ذوي الوضع غير القانون. ولا
. غير أن قةرار الاحتجةاز الإداري يجعله غير قابل للطعن خاصاع، مما

كةةةةن أن يكةةةةون الةةةةذي يتخةةةةذه القاضةةةةي بنةةةةاء علةةةةى طلةةةةب الإدارة يم
تسةةتلزم  موضةوع طعةةن. والحقيقةة أن تةةدابير الطةرد في هةةذه الدولةة لا

طريقة من طرائق تنفيذ واجةب  قراراع خاصاع لأن الطرد فيها ليس إلا
متةادرة الإقلةةيم الواقةةع علةى كةةل أجنةةبي ذي وضةع غةةير قةةانون يكةةون 
موجةةةوداع فيةةةه. وي عتةةةب واجةةةب متةةةادرة الإقلةةةيم الواقةةةع علةةةى الأجانةةةب 

لوضع غير القانون نافذاع فةوراع في جميةع الأحةوال: إمةا بموجةب ذوي ا



والستي  الثانية الدورة وثائق   258 

 
قةةانون الأجانةةب وحةةده حينمةةا يكةةون الافتقةةار لتصةةريق إقامةةة ناعةةاع 

عةةن إحجةةام الأجنةةبي عةةن طلةةب هةةذا  عةةن الةةدخول غةةير القةةانون أو
بناء على القرار الإداري الذي ر فضت بموجبه الإقامة.  التصريق، أو فيةةةةذ قةةةةانون الأجانةةةةب الإدارة  المسةةةةؤولة عةةةةن ألمانيةةةةا، تضةةةةطلع بتن وفي

 الهجرة في الولايات الاتحادية.

وتةةةةرد في القةةةةانون الإداري الألمةةةةان عمومةةةةاع إمكانيةةةةة  الترحيةةةةل  -295
القسةةةةةةري المنصةةةةةةوص عليهةةةةةةا في قةةةةةةانون الأجانةةةةةةب. فوفقةةةةةةاع لقةةةةةةانون 

ي عتةةب القةةرار الإداري الةةذي  المتعلةةق بالتنفيةةذ الإداري، لا 1953 عةةام
قةةةراراع نافةةةذاع فحسةةةب، بةةةل يجةةةوز  يةةةنص علةةةى حظةةةري  جبةةةاع أوينشةةةي وا
أن تنفةذه مباشةرة تنفيةذاع قسةرياع ودون تةدخل قضةةائي.  أيضةاع لةلإدارة 

ويمكةةةةةن أن ي فةةةةةرض بالإكةةةةةراه واجةةةةةب  متةةةةةادرة الإقلةةةةةيم علةةةةةى جميةةةةةع 
الأجانب غير الحائزين لتصةريق إقامةة: إمةا بموجةب قةانون الأجانةب 

خذ لإخطارهم بانتهةاء حقهةم في بناء على قرار إداري ي ت وحده، أو
الحةةالات الةةتي يكةةون فيهةةا عةةدم وجةةود  الإقامةةة في إقلةةيم ألمانيةةا. وفي

عةن عةدم تقةد   تصريق الإقامة ناجمةاع عةن الةدخول غةير القةانون أو
الأجنبي طلبةاع للحصةول علةى هةذا التصةريق، يةنص قةانون الأجانةب 

دون الحاجة على إمكانية أن ي فرض بالإكراه واجب متادرة الإقليم 
حةةالات أخةةرى، ي قةةيم قةةانون  الأجانةةب  إلى إصةةدار قةةرار إداري. وفي

واجةةةبَ متةةةادرة الإقلةةةيم علةةةى رفةةةلأ الإدارة إصةةةدار تصةةةريق إقامةةةة، 
تحديةةد  علةةى إجةةراء إداري آخةةر )كسةةحب التصةةريق الصةةادر أو أو

يجةةةوز فةةةرض واجةةةب متةةةادرة الإقلةةةيم بالإكةةةراه  مةةةدة صةةةلاحيته(. ولا
 حيةةةةزالإداري الةةةذي أنشةةةأ هةةةذا الواجةةةب حةةةين يةةةدخل القةةةانون  إلا

المتعلقة بهذا القانون رفضاع  ائياع.   (682)النفاذ، أي بعد رفلأ الطعون
يستلزم إعمةال واجةب متةادرة الإقلةيم قةراراع إدارياع خاصةاع  وهكذا، لا

 لكونه نافذاع مباشرة.

ويوجةد في واقةع الأمةةر إجةراءان لطةةرد الأجانةب ذوي الوضةةع  -296
غةةةةير القةةةةانون. أولهمةةةةا إجةةةةراء مةةةةوجز شةةةةبيه بالإعةةةةادة القسةةةةرية علةةةةى 

الأجانةةب الةةداخلين سةةراع إلى ألمانيةةا منةةذ أقةةل الحةةدود، وينطبةةق علةةى 
ويمكةةن طةةرد هةةؤلاء دون صةةدور أمةةر سةةابق ودون مةةن سةةتة أشةةهر. 

يجةوز طةرد أجنةبي ذي وضةع غةير قةانون  أنةه لاإخطارهم كتابةع. بيةد  
شى فيه تعر ضه للاضطهاد. وينص القانون على إمكانيةة  إلى بلد يخ 
 ضةةةةةةةةةةمان طةةةةةةةةةةرد أجانةةةةةةةةةةب معينةةةةةةةةةةين بوضةةةةةةةةةةعهم رهةةةةةةةةةةن الاحتجةةةةةةةةةةاز

(Abschiebungshaft ويةةةةةةةةةورد بيةةةةةةةةةاناع ،)احتجةةةةةةةةةاز يتصةةةةةةةةةل بالطةةةةةةةةةرد :
بمسةةوغات اتخةةاذ هةةذا التةةدبير، ومنهةةا دخةةول الأراضةةي الألمانيةةة دون 
وثيقةةة سةةفر صةةالحة. وبةةذلك يجةةوز احتجةةاز الأجانةةب الةةذين دخلةةوا 

وينطبةةق علةةيهم  ،ألمانيةةا سةةراع منةةذ أقةةل مةةن سةةتة أشةةهر احتجةةازاع إدارياع 
الإجةةةراء الثةةةان الةةةذي يةةةوفر ل شةةةخاص  االإجةةةراء الأول للطةةةرد. أمةةة

فهةةةةو ينطبةةةةق علةةةةى الأجانةةةةب  ،أكةةةةب مةةةةن الضةةةةمانات المعنيةةةةين قةةةةدراع 
الآخةةةةرين ذوي الوضةةةةع غةةةةير القةةةةانون. وينةةةةدرج في هةةةةذه الفئةةةةة، مةةةةن 

يحصلوا   أ م   ناحية، الأجانب الذين دخلوا البلد بصفة قانونية إلا
__________ 

 ليس لهذه الطعون أثر إيقافي. ( 682)  

ن دخلوا البلد الأجانب الذي  ،على تصريق إقامة، ومن ناحية أخرى
سةةتة أشةةهر لعةةدم إخضةةةاعهم لأكثةةر مةةن وظلةةوا موجةةودين فيةةه  سةةراع 

لأي تةةةدابير للإبعةةةاد خةةةلال الأشةةةهر السةةةتة الأولى مةةةن مكةةةوثهم في 
ألمانيا. وسةي درس بمزيةد مةن التفصةيل الإجةراء المتبةع لطةرد هةذه الفئةة 
من الأجانب في الفصل المكرس فيما يلةي لإجةراء طةرد ”الأجانةب 

يين المقيمين منذ مدة طويلة“. ويجوز في الحالتين ضمان غير القانون
تنفيةةةذ تةةةدبير الطةةةرد عةةةن طريةةةق نقةةةل الأشةةةخاص المعنيةةةين إلى مركةةةز 

 مركز للاحتجاز. للمرور العابر أو

، تنبثةةةةق القواعةةةةد المتعلقةةةةة بطةةةةرد الأجانةةةةةب ذوي  بلجيكةةةةا   وفي  -297
كةةةةانون الأول/ديسةةةةمب    15  المةةةؤر    قةةةةانون ال الوضةةةع غةةةةير القةةةانون عةةةةن  

المتعلةةق بةةةدخول الأجانةةةب إلى الإقلةةةيم ومكةةةوثهم وإقةةةامتهم فيةةةه    1980
تشةةةرين الأول/أكتةةةوبر    8وإبعةةةادهم منةةةه، وعةةةن المرسةةةوم الملكةةةي المةةةؤر   

الصةةةةادر لتطبيةةةةق القةةةةانون المةةةةذكور. وقةةةةد جةةةةرى تعةةةةديل هةةةةذين    1981
النصةةةةين عةةةةدة مةةةةرات منةةةةذ دخولهمةةةةا حيةةةةز النفةةةةاذ. ويشةةةةجع القةةةةانون  

ي تخةذ   ع غير القانون، بحيةث لا الرحيل الطوعي ل جانب ذوي الوض 
في حالةة عةدم امتثةال الشةخص المعةني   قرار الطرد مةن حيةث المبةدأ إلا 

لأمر متادرة الإقليم في غضون مهلة زمنية معينة. وتتخذ الإدارة جميع  
يةنص    1980 فيهةا الاحتجةاز. فقةانون عةام  التدابير المتصلة بالطرد، بما 

خةةةتص بمسةةةائل الهجةةةرة، أي  علةةى أن قةةةرارات الطةةةرد يتخةةةذها الةةوزير الم 
،  1995أيار/مةةايو    17. لكةةن قةةرار وزيةةر الداخليةةة المةةؤر   وزيةةر الداخليةةة 

والصةةادر لتفةةويلأ سةةلطات الةةوزير فيمةةا يتصةةل بةةدخول الأجانةةب إلى  
الإقلةةيم ومكةةوثهم وإقةةامتهم فيةةه وإبعةةادهم منةةه، يةةنص علةةى أن قةةرارات  

ة الحةدود  طرد الأجانب الذين دخلوا بلجيكا بالتهرب من نقاط مراقب 
بشةةةةرط أن    ( 683) يجةةةةوز أن يتخةةةةذها موظفةةةةو مكتةةةةب شةةةةؤون الأجانةةةةب 

د وموظفةةو البلةةديات المسةؤولون عةةن شةةؤون   يكونةوا برتبةةة معينةةة، والع مةَ
ضةةةةةباط الشةةةةةرطة القضةةةةةائية وضةةةةةباط صةةةةةف قةةةةةوات  ، و ( 684) الأجانةةةةةب 
قةةرارات الطةةرد المنطبقةةة علةةى الأجانةةب الآخةةرين المعرضةةين   الةةدرك. أمةةا 

يتةادروا البلةد   ر فلأ منحهم حق اللجةوء و  للطرد )كالأجانب الذين 
موظفةةو مكتةةب شةةؤون   يتخةةذها إلا  عنةةدما وجةةب علةةيهم ذلةةك(، فةةلا 

ويجوز الطعن في قرارات الطرد  على أن يكونوا برتبة معينة.    ، الأجانب 
تعليقهةةةا أمةةةام  لةةةس الدولةةةة، في حةةةين أن التةةةدابير   بطلةةةب إلتائهةةةا أو 
 لقضاة. م الطعن فيها إلى ا السالبة للحرية ي قد  

، 2000تشةةرين الأول/أكتةةوبر  12، صةةدر في الكةةاميرون وفي -298
يتعلةةةق بالأجانةةةب الةةةذين يةةةدخلون البلةةةد بصةةةفة غةةةير قانونيةةةة،  فيمةةةا

__________ 
يشةةكل مكتةةب شةةؤون الأجانةةب جةةزءاع مةةن الةةدائرة الاتحاديةةة للشةةؤون  ( 683)  

المدنيةةةةةة المحليةةةةةة، الخاضةةةةةعة لسةةةةةلطة وزيةةةةةر الداخليةةةةةة. ويضةةةةةطلع مكتةةةةةب شةةةةةؤون 
الأجانب بمهمة تطبيق قانون الأجانب، وهو يتةألف مةن وحةدات مختلفةة تة ذكر 

 .“الترحيل”منها تحديداع إدارة شؤون 
تةةةب منفصةةل مسةةةؤول عةةن شةةةؤون في الكوميةةونات الأكةةةب، يوجةةد مك ( 684)  

أمةةا في غيرهةةا مةةن الكوميةةونات فتتةةولى إدارة شةةؤون السةةكان معالجةةة  ،الأجانةةب
 المسائل المتعلقة بالأجانب.
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الةةةةةذي يحةةةةةدد شةةةةةروط دخةةةةةول الأجانةةةةةب  2000/286 المرسةةةةةوم رقةةةةةم
 منه بوضوح على أن 59وإقامتهم ومتادرتهم، وتنص المادة 

تدبير الإعادة القسرية يتخذه في نقطة الدخول إلى الإقلةيم الةوطني رئةيس  المركةز 
 مركز مراقبة الهجرة. الحدودي أو

قةةانون    ، تنبثةةق القواعةةد الرئيسةةية المتعلقةةة بالطةةرد عةةن الةةدانمرك   وفي  -299
جةةةةرى تعةةةةديل هةةةةذا القةةةةانون في السةةةةنوات القليلةةةةة   مةةةةا   وكثةةةةيراع   . جانةةةب الأ 

  24المةةةةةةةؤر     826 الماضةةةةةةةية. والةةةةةةةنص النافةةةةةةةذ حاليةةةةةةةاع هةةةةةةةو القةةةةةةةانون رقةةةةةةةم 
. وقةةةد أصةةةدر الةةةوزير المخةةةتص، وهةةةو وزيةةةر شةةةؤون  2005آب/أغسةةةطس  

اللاجئةةةةةين والمهةةةةةاجرين والإدمةةةةةاج، تعميمةةةةةات عةةةةةدة توضةةةةةق الأحكةةةةةام  
لأجانةةب ذوي الوضةةع غةةير القةةانون  التشةةريعية. ويشةةجع القةةانون عةةودة ا 

في   ي تخةذ قةرار الطةرد مةن حيةث المبةدأ إلا  إلى بلدا م طواعيةةع، بحيةث لا 
حالةةةةةة عةةةةةدم تعةةةةةاون الشةةةةةخص المعةةةةةني مةةةةةع السةةةةةلطات لمتةةةةةادرة البلةةةةةد.  

،  ( 685) وباستثناء القةرارات السةالبة للحريةة الةتي يخةتص بإصةدارها القاضةي 
تخضةةةةع   الةةةةتي لا و تتخةةةةذ الإدارة جميةةةةع القةةةةرارات المتصةةةةلة بإجةةةةراء الطةةةةرد  

يترتةةةب عليهةةةا أثةةةر إيقةةةافي. وعنةةةدما تتعلةةةق قةةةرارات    لا لمراجعةةةة إداريةةةة   إلا 
الطرد بالأجانب ذوي الوضع غير القانون، يتخذ هذه القةرارات جهةاز   
شةةةؤون الأجانةةةب التةةةابع لةةةةوزارة شةةةؤون اللاجئةةةين والمهةةةاجرين والإدمةةةةاج  

 كلف بتطبيق قانون الأجانب. والم 

قةةةرار الطةةةرد الصةةةادر عةةةن جهةةةاز  وتنفيةةةذ  وتقةةةوم الشةةةرطة بإبةةةلاغ   -300
وينبتةةةي أن ت راعةةةى في قةةةرار الطةةةرد الحالةةةة الشخصةةةية  .  شةةةؤون الأجانةةةب 

سةةيما درجةةة اندماجةةه في المجتمةةع الةةدانمركي وسةةنه وحالتةةه   ل جنةةبي، ولا 
يحدد القرار    الصحية وصلاته  شخاص مقيمين في الدانمرك. ويجب أن 

المهلةةة الزمنيةةة الةةتي يتحةةتم علةةى الأجنةةبي متةةادرة البلةةد في غضةةو ا،    أيضةةاع 
يومةاع.    15تقل هذه المهلة عن   قانون الأجانب ينص على ألا   علماع  ن 

ووفقةةةاع للقواعةةةةد العامةةةةة المنصةةةةوص عليهةةةةا في القةةةةانون المتعلةةةةق بالأعمةةةةال  
ذكر فيةةةةه سةةةةةبل  ، وأن  الإداريةةةةة، ينبتةةةةي أن يكةةةةون قةةةةرار الطةةةةةرد معلةةةةلاع  تةةةة 

الانتصةةةةاف المتاحةةةةة ل جنةةةةبي، وأن تةةةةرد فيةةةةه إرشةةةةادات عمليةةةةة في هةةةةذا  
الصةدد. وتقةةع علةى عةةاتق الشةرطة مهمةةة إخطةار الشةةخص المعةني بقةةرار  
الطرد الذي يتخذه جهاز شؤون الأجانب. ويجب ترجمة هذا الإخطةار  

لمةةام الأجنةةبي باللتةةة الدانمركيةةة. ولضةةمان  بإ يكةةن هنةةاك يقةةين قةةاطع      مةةا 
، يجةوز للشةرطة أن تتخةذ  أيضةاع حسن تنفيذ قرار الطرد، بل وقبل اتخاذه  

تدابير للرقابة. فيمكنها أن تطالب الأجنةبي ذا الوضةع غةير القةانون  ن  
أن تنقلةه إلى أحةد مراكةز المةرور   ضةمانة، أو  يودع لةديها وثائةق هويتةه أو 

والتةةةدبير  أن تطلةةةب إليةةةه المثةةةول أمامهةةةا بانتظةةةام.   ، أو ( 686) العةةةابر الثلاثةةةة 
__________ 

ومحكمتةةةةةين  ،محكمةةةةةة 82يوجةةةةةد نظةةةةةام واحةةةةةد للقضةةةةةاء، يتكةةةةةون مةةةةةن  ( 685)  
ومحكمةةةةة عليةةةةا. ولا يوجةةةةد قضةةةةاء إداري: المنازعةةةةات بةةةةين الإدارة  ،للاسةةةةتئناف

يها عمومةةاع جهةةات  متخصصةةة قبةةل أن تحةةال، إذا اقتضةةى الأمةةر والمةةواطنين ت سةةوّ 
 ذلك، إلى المحاكم العادية.

يمكثةةون و ي سةتقبل أيضةةاع في مراكةةز المةرور العةةابر هةةذه ملتمسةو اللجةةوء،  ( 686)  
فيهةةةا طةةةةوال فةةةةترة دراسةةةةة طلةةةةبهم، عةةةلاوة علةةةةى ملتمسةةةةي اللجةةةةوء الةةةةذين ر فةةةةلأ 

 .طلبهم، فيمكثون فيها في انتظار متادرتهم البلد

الأكثةةر شةةيوعاع هةةو نقةةل الأجنةةبي إلى مركةةز مةةن مراكةةز المةةرور العةةابر مةةع  
إلزامه بالمثول أمام سلطات الشرطة مرتين كل أسبوع. ويمكن الطعن في  
تدابير الرقابة هذه لدى وزير شؤون اللاجئين والمهاجرين والإدمةاج دون  

 رهةةةةن  وضةةةةع الأجنةةةبي أيضةةةاع  يجةةةةوز  و أن يكةةةون لهةةةةذا الطعةةةن أثةةةةر إيقةةةافي.  
: الحرمةةان مةةن الحريةةة( إذا اقتضةةى  frihedsberøvelseالاحتجةةاز الإداري ) 

الأمر ذلةك. ويقصةر قةانون الأجانةب تطبيةق هةذا التةدبير علةى حةالات  
مةن    ، عدم كفاية تدابير الرقابة الأخرى لضةمان حضةور الشةخص المعةني 

  ، مةن جهةة أخةرى   ، المتةادرة   بشةأن جهة، وحةالات عةدم تعةاون الأجنةبي  
 بالامتناع مثلاع عن الإدلاء بمعلومات عن هويته. 

، تنبثةةةةق القواعةةةةد الناظمةةةة لطةةةةرد الأجانةةةةب ذوي إسةةةبانيا وفي -301
كةانون   11المةؤر   4 القةانون الأساسةي رقةمالوضع غةير القةانون عةن 

والمتعلةةق بحقةةوق الأجانةةب الموجةةودين في إسةةبانيا  2000الثان/ينةةاير 
ل هذا النص عدة مرات منذ دخوله حيز النفاذ، وقد ع دّ  .  وحرياتهم

كةةةةةةةانون   22المةةةةةةةؤر   8 وخاصةةةةةةةة بموجةةةةةةةب القةةةةةةةانون الأساسةةةةةةةي رقةةةةةةةم
الصةةيتة الأصةةلية مةةن القةةانون الأساسةةي  . وفي2000الأول/ديسةةمب 

، كانةت عقوبةة الأجانةب 2000كةانون الثان/ينةاير    11المؤر     4 رقم
دارية عليهم. وقد تتعدى توقيع غرامة إ ذوي الوضع غير القانون لا
ل المرسةةةوم الملكةةةي رقةةةم كةةةانون الأول/ديسةةةمب   30المةةةؤر   2393 فصةةةّ

أحكةةةةام قةةةةانون الأجانةةةةب، وخاصةةةةة المةةةةواد المتعلقةةةةة بالطةةةةرد.  2004
بيد أن الأجنبي  .فوراع  يصبق نافذاع  إدارياع  الأجانب تدبيراع طرد ي عتب  و 

طعنةةه المقةةدم يمكةةن أن يلةةتمس تعليةةق أمةةر الطةةرد ريثمةةا يةةتم البةةت في 
قرار الاحتجاز الإداري فيتخذه القاضي بناء على  لإلتاء الأمر. أما

طلب الإدارة. وتتخذ الإدارة قرار الطرد عن طريق المفوضية الفرعيةة 
للحكومةةةةةة، أي مةةةةةةن خةةةةةةلال الهيئةةةةةة الممثّ لةةةةةةة للحكومةةةةةةة الوطنيةةةةةةة في 

الوحةةةةةةدات الإداريةةةةةةة المتمتعةةةةةةة بالحكةةةةةةم الةةةةةةذاتي الةةةةةةتي  المقاطعةةةةةةة. وفي
مةةةن مقاطعةةةة واحةةةدة، تكةةةون مفوضةةةية الحكومةةةة هةةةي  تتكةةةون إلا لا

الجهةةة المختصةةة بهةةذا الأمةةر. وتضةةةم هةةذه الهياكةةل الإداريةةة وحةةةداتي 
مخصصةةةةة لتطبيةةةةق قةةةةانون الأجانةةةةب. وينبتةةةةي أن يسةةةةبق قةةةةرار الطةةةةرد 

عهد إلى جهاز الشرطة بإجرائه. والواقع أن قانون الأجانةب تحقيق  ي  
انتهاكةةاع د ون تصةةريق إقامةةة ية عةةَ يةةنص علةةى أن المكةةوث في إسةةبانيا د

. وت فرض على من يقوم بهذا الانتهاك غرامة  إدارية (687)إدارياع خطيراع 
وتحةددها الإمكانيةات الماليةة  ،يورو 6 000و 301يتراوح مبلتها بين 

للشةةةةخص المعةةةةني. لكةةةةن الأجانةةةةب ذوي الوضةةةةع غةةةةير القةةةةانون قةةةةد 
ي تخةةذ  مةةة. ولايتعرضةةون علةةى سةةبيل العقوبةةة للطةةرد عوضةةاع عةةن الترا

قرار طرد الأجانب ذوي الوضع غير القةانون وفقةاع للإجةراء الإداري 
لإجراء موجز يمكن من خلاله   الجزائي في القانون العادي، بل وفقاع 

سةةاعة. بيةةةد أن الإجةةراء المةةةوجز  48إصةةدار قةةرار بالطةةةرد في غضةةون 
الخطةةةةةوات المعمةةةةةول بهةةةةةا في إجةةةةةراء القةةةةةانون العةةةةةادي. مختلةةةةةف يتبةةةةةع 
ر جهةةاز  الشةةرطة الأجنةةبي  ذا الوضةةع غةةير القةةانون  ن إجةةراءع في خطةة  

__________ 
وهةي:    ، يميز قةانون الأجانةب بةين ثةلاث فئةات مةن الانتهاكةات الإداريةة  ( 687)  

 الانتهاكات البسيطة، والانتهاكات الخطيرة، والانتهاكات البالتة الخطورة. 
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بالطةةةرد قةةةد اتخةةةذ بشةةةأنه، ويقةةةدم إليةةةه ”قةةةراراع أوليةةةاع“ معلةةةلاع بالطةةةرد. 

هةةةةَ  سةةةةاعة لتقةةةةد  المعلومةةةةات الةةةةتي  48ل الشةةةةخص  المعةةةةني عندئةةةةذ ويم 
يعتبهةةا ذات أييةةة في هةةذا الصةةدد. ويجةةوز لةةه علةةى وجةةه الخصةةوص 

دالةةةة علةةةى اندماجةةةه في المجتمةةةع الإسةةةبان، وأن أن يقةةةدم الباهةةةين ال
يطعةةةةةةن في صةةةةةةحة اللجةةةةةةوء إلى الإجةةةةةةراء المةةةةةةوجز المخصةةةةةةص نظةةةةةةرياع 
للحالات الاستثنائية التي ي ستصوب فيها اتخاذ قرار الطرد في أقةرب 

 وقت ممكن.
وبمجرد الشروع في إجراءات الطرد، يكون ل جنةبي الحةق في  -302

مساعدة مترجم شفوي، حسب الحصول  اناع على مساعدة محام و 
تأخةةةذ الشةةةرطة الةةةتي تبحةةةث القضةةةية بملاحظةةةات  الاقتضةةةاء. فةةة ذا  
يرد رد من هذا الأخةير، يحةال ”الاقةتراح الأولي“    المعني بالأمر أو

علةةةةةةم بةةةةةةه أمةةةةةةر الطةةةةةةرد ثم ي   لتصةةةةةةدردون تتيةةةةةةير إلى الإدارة المختصةةةةةةة 
الشخص الأجنبي. وإن أخذت الشرطة بتلك الملاحظات، ي تحقةق 
منها في غضون ثلاثة أيام، ثم يسلم اقتراح جديد ل جنةبي، فيكةون 

سةةاعة لتقةةد  أي معلومةةات. وبعةةد انقضةةاء المهلةةة،  48أمامةةه مهلةةة 
الاقةةةتراح إلى السةةةلطة المختصةةةة. ويتعةةةين اتخةةةاذ قةةةرار الطةةةرد في  يحةةةال

غضةون سةتة أشةةهر مةن بةةدء الإجةراءات. وخةلال هةةذه الفةترة، يجةةوز 
رقابيةةةةة منصةةةةوص عليهةةةةا في قةةةةانون  دابيرلتةةةةإخضةةةةاع المعةةةةني بالأمةةةةر 

الأجانةةةةةب، وهةةةةةي: سةةةةةحب جةةةةةواز السةةةةةفر، والمثةةةةةول بانتظةةةةةام أمةةةةةام 
لمةةةةةةدة  (688)السةةةةةةلطات، والإقامةةةةةةة الجبيةةةةةةة، والاحتجةةةةةةاز ”الوقةةةةةةائي“

سةةةةةاعة، والوضةةةةةع رهةةةةةن الاحتجةةةةةاز الإداري. ومةةةةةتى  72تتجةةةةةاوز  لا
كر في ي بلة غ بةه المعةني بالأمةر. ويجةب أن تة ذ   ،أصبق قرار الطةرد  ائيةاع 

القرار سبل المراجعة المتاحة للشخص الأجنبي. وينف ذ القرار النهائي 
 . (689)تنفيذاع فورياع 

مسؤولو الهجرة النظر في مسةائل في المملكة المتحدة، يتولى و  -303
أي حالةةةة  بتةةةلأ النظةةةر عةةةنالطةةةرد، غةةةير أنةةةه يجةةةوز لةةةوزير الداخليةةةة، 

مةةةةثلا لتسةةةةريع ، أن يتخةةةةذ القةةةةرار بنفسةةةةه، كةةةةأن يفعةةةةل ذلةةةةك بعينهةةةةا
الإجةةراءات. والقواعةةد المتعلقةةة بطةةرد الأجانةةب الموجةةودين في وضةةع 
غةةير قةةانون مسةةتمدة مةةن عةةدة قةةوانين خاصةةة بالأجانةةب يجةةري بهةةا 

، وقةةانون 1971 العمةةل في الوقةةت الحةةالي، وهةةي: قةةانون الهجةةرة لعةةام
، وقةةةةةانون الجنسةةةةةية والهجةةةةةرة واللجةةةةةوء 1999 الهجةةةةةرة واللجةةةةةوء لعةةةةةام

، 2004 نون النظةر في طلبةةات اللجةوء والهجةرة لعةةام، وقةا2002 لعةام
__________ 

هذا تدبير من تدابير الحرمةان مةن الحريةة خةاص بالأجانةب الموجةودين  ( 688)  
 72 الاحتيةاطي. ويقيةةد القةانون مدتةةه بةةةةفي وضةع غةةير قةانون، وهةةو غةير الحةةبس 

الةةذي  هةةذا سةةاعة، ولكنةةه لا يتةةيق إمكانيةةة الطعةةن في تةةدبير الحرمةةان مةةن الحريةةة
يصدر بةه أمةر مةن القاضةي. ولةذلك، يجةوز ل جنةبي الةذي يحتجةز علةى هةذا  لا

 يطلب المثول أمام القاضةيالنحو، كأي شخص يعتقل بصورة غير قانونية، أن 
 في أقرب وقت ممكن.

، الأنكلوسكسةةون ومةةن جهةةة أخةةرى، ت عطةةي إجةةراءات القةةانون العةةام ( 689)  
المطبقة مثلاع على الأجانب الذين يعملون دون الحصول على التصاريق اللازمة 

 ساعة لمتادرة البلد. 72المعني مهلة  لذلك، الفردَ 

بالإضةةافة إلى مختلةةف التعةةديلات الةةتي أدخلةةت علةةى تلةةك القةةوانين. 
وتوضةةق لةةوائق تطبيقيةةة أحكةةام هةةذه القةةوانين. وعةةلاوة علةةى ذلةةك، 
يتضةمن دليةةل تعليمةةات خةةاص بمةوظفي الهجةةرة تفاصةةيل عةةن طرائةةق 

 بالطرد.تنفيذ الأحكام التشريعية والتنظيمية المتعلقة 
وترحيل الأجنبي الةذي يوجةد في وضةع غةير قةانون إجةراء إداري   -304

ل شةخاص الةذين يةدخلون المملكةة   يجةوز إلا  ولا   ، ي نفذ فورياع بوجه عام 
المتحدة بصورة قانونية تقةد  طعةن يوقةف التنفيةذ، في حةين يتعةين علةى  

النظةر  غيرهم من الأجانب متادرة إقليم البلد قبل تقةد  الطعةن. ويتةولى  
في الطعةةون جهةةاز مسةةتقل مخةةتص في المنازعةةات المتعلقةةة بالهجةةرة، وهةةذا  

يجةةةةوز الطعةةةةن في قراراتهةةةةا   الجهةةةةاز هةةةةو محكمةةةةة اللجةةةةوء والهجةةةةرة الةةةةتي لا 
. وبالإضةةةةافة إلى ذلةةةةك، يسةةةةتحيل  قةةةةانون اسةةةةتناداع إلى وقةةةةوع خطةةةةأ   إلا 

أن    يجوز لأي أجنبي مبةدئياع  لا  تقد  طعون متعددة بقصد المماطلة، إذ 
توجةةةةد أدلةةةةةة   مةةةةرة واحةةةةدة. وهكةةةةةذا، إذا    لجةةةةأ إلى هةةةةذه المحكمةةةةةة إلا ي 

جديةةةةدة، فةةةة ن الطعةةةةن في قةةةةرار رفةةةةلأ الإقامةةةةة يسةةةةتبعد الطعةةةةن في قةةةةرار  
الطةةةةرد. وتنةةةةدرج قةةةةرارات الطةةةةرد، شةةةةأنَ كافةةةةة المسةةةةائل المتعلقةةةةة بالهجةةةةرة،  
ضةةةمن اختصةةةاص وزارة الداخليةةةة. ويتخةةةذ تلةةةك القةةةرارات مسةةةؤول مةةةن  

علةةى أن الأجانةةب    1971 انون الهجةةرة لعةةام سةةلطات الهجةةرة. ويةةنص قةة
الةةذين يةةدخلون المملكةةة المتحةةدة متهةةربين مةةن المراقبةةة علةةى الحةةدود يجةةوز  
طردهم بقرار يتخذه مسؤول من سلطات الهجرة، في حين ينص قةانون  

علةةى أن الأجانةةب الةةذين يةةدخلون بصةةورة    1999 الهجةةرة واللجةةوء لعةةام 
وّل   بقةةرار    أيضةةاع لهةةم، يجةةوز طةةردهم  قانونيةةة، ثم يتجةةاوزون الحةةق الةةذي خةة 

تتخذه السلطة الإدارية ذاتهةا. ويبةين دليةل التعليمةات الخةاص بسةلطات  
الهجرة أن قضايا طرد الأجانب الموجودين في وضةع غةير قةانون يتولاهةا  

نةةون  مفتشةةون معيّ  موظفةةون لهةةم مسةةتوى معةةين مةةن الكفةةاءة والخةةبة، أو 
اعةةةةةدة علةةةةةى  وحةةةةةاملون لتفةةةةةويلأ خةةةةةاص. وتنطبةةةةةق هةةةةةذه الق   شخصةةةةةياع 

 الحالات الأبس ، وهي: 
أن يكةةون الأجنةةبي مقيمةةاع في المملكةةة المتحةةدة منةةذ أقةةل  - 

 سنواتو 10من 
أن يكةةةةون مةةةةن السةةةةهل تتبةةةةع مسةةةةاره حةةةةتى وصةةةةوله إلى  - 

 المملكة المتحدةو
ألا تكةةةةةون لةةةةةه روابةةةةة  مةةةةةةن نةةةةةوع خةةةةةاص مةةةةةع المملكةةةةةةة  - 

 وتكون له فيها أسرة مثلاع  المتحدة، كألّا 
ك ظةةةةةةروف اسةةةةةةتثنائية تةةةةةةبر وجةةةةةةوده في ألا تكةةةةةةون هنةةةةةةا - 

 المملكة المتحدة.
بموافقةة  يجةوز اتخةاذ القةرار إلا ، لاداع وفي الحةالات الأكثةر تعقةّ  -305

بموافقةةةة وزيةةةر الداخليةةةة إذا كانةةةت القضةةةية  مسةةةؤول برتبةةةة أعلةةةى، أو
إذا كةان مةن  ذات طابع حساس، كأن يتدخل في القضية برلمان أو

أن  صةةةةدى في وسةةةةائ  الإعةةةةلام أو المحتمةةةةل إمةةةةا أن تلقةةةةى القضةةةةية
تترتب عليها آثار في العلاقات مع البلد الذي ينتمي إليه الشخص 

يعتةةب الاجتهةةاد القضةةائي أن الشةةخص ، 2004 الأجنةةبي. ومنةةذ عةةام
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يوجةد بالضةرورة في  الذي يدخل الإقليم البيطةان بةدون تةرخيص لا
وضع غير قانون. ولةذلك يةنص دليةل التعليمةات الخةاص بسةلطات 

يجةةةوز لموظةةةف أن يعلةةةن عةةةدم قانونيةةةة الةةةدخول  الهجةةةرة علةةةى أنةةةه لا
لديه من معلومات، بحقيقة ذلك  إذا كان مقتنعاع، استناداع إلى ما إلا

مةبر لةه.  لحق بالأجنبي المعةني بالأمةر ضةرراع لاي   الأمر و ن قراره لا
وعليةةه أن يحةةرر مةةذكرة مقتضةةبة يوضةةق فيهةةا كيفيةةة ممارسةةته لسةةلطته 

جميةةع الحةةالات، يجةةوز لةةوزير الداخليةةة أن يتخةةذ قةةرار  التقديريةةة. وفي
لةةةه أن يتةةدخل في القضةةةية في أي وقةةت لةةةدواعي التيسةةةير  الطةةرد، إذ

تفضةةي إلى  الإجةةراءات لةةن الفعاليةةة، كةةأن يكةةون مةةن الواضةةق أن أو
 حل دون تدخل منه. 

 25المةةةةؤر   286 يةةةةنص المرسةةةةوم التشةةةةريعي رقةةةةم ،وفي إيطاليةةةةا -306
1998تموز/يوليةةةه 

المسةةةمى ”الةةةنص الموحةةةد النةةةاظم للهجةةةرة“، و  (690)
 394 ولائحةةةة تطبيقةةةه الرئيسةةةية وهةةةي مرسةةةوم رئةةةيس الجمهوريةةةة رقةةةم

بطةةةةةةةرد  ، علةةةةةةى القواعةةةةةةد المتعلقةةةةةةة1999آب/أغسةةةةةةطس  31المةةةةةةؤر  
قةد الأجانب الموجةودين في وضةع غةير قةانون. وهةذا الةنص القةانون 

المةةؤر   40 دمةج في الأصةةل عةةدة نصةةوص أخةةرى، منهةةا القةةانون رقةةم
المتضمن لشتى التدابير المتعلقة بالهجرة ووضع و   1998آذار/مارس   6

توركو. وع دل النص المذكور  -الأجانب، ويعرف بقانون نابوليتانو 
 30المةةةةةةةؤر   189 سةةةةةةةيما بموجةةةةةةةب القةةةةةةةانون رقةةةةةةةم مةةةةةةةرات، ولاعةةةةةةةدة 

دلت بموجبةةةةه الأحكةةةام المتعلقةةةة بالهجةةةةرة  2002تموز/يوليةةةه  الةةةذي عةةة 
فيةني. والأحكةام القانونيةة  -واللجوء، والمعروف باسم قانون بوسي 
إنمةا هةي نتيجةة التفاعةل بةين  المتعلقة بالطرد الجاري بها العمل حاليةاع 

الرغبةةةةة في تنظةةةةيم دخةةةةول  ،مةةةةن جهةةةةة ،اعةةةةاهين متناقضةةةةين: هنةةةةاك
الأجانةةب إلى البلةةد ومكافحةةة الهجةةرة السةةرية، وهةةذا الاعةةاه يتجلةةى 
بوجةةه خةةاص في التعةةديلات الةةتي أ دخلةةت علةةى الةةنص الموحةةد علةةى 

الحاجةة إلى   ، مةن جهةة أخةرى،هنةاكو فيةني،    -أساس قانون بوسي  
كفالةةةة تمتةةةع الأجانةةةب، حةةةتى وهةةةم في وضةةةع غةةةير قةةةانون، بالحقةةةوق 

نصةةةةوص عليهةةةةا في الدسةةةةتور. وقةةةةد دفةةةةع هةةةةذا الشةةةةرط الأساسةةةةية الم
، 2002 المشرع إلى تعديل النص الموحد عةدة مةرات اعتبةاراع مةن عةام

وكانت المحكمة الدستورية، كلما ط عن أمامها بعدم دستورية النص، 
 تعلن عدم دستورية بعلأ الفقرات منه.

الإداري،  وفلاف دول أخرى، يتدخل القاضي في قرار الطرد   -307
بةةد لهةةذا القةةرار مةةن تصةةديق القاضةةي حةةتى يمكةةن تنفيةةذه. ومنةةذ   لا  إذ 
، يشكل الاقتياد إلى الحدود تحت حراسة الشرطة القاعةدة  2002 عام 

أن المحكمةةةة الدسةةةتورية،   المتبعةةةة في جميةةةع حةةةالات الطةةةرد الإداري. إلا 
__________ 

المراسيم التشريعية هي نصوص تشريعية تسنها الحكومةة بسةلطة مخولةة  ( 690)  
تعلق بتخويل الصلاحية، في حةين أن يتشريع  اعتمادلبلمان من خلال  لها من ا

مراسةةيم القةةوانين هةةي نصةةوص تعتمةةدها الحكومةةة في حةةالات الطةةوارا ثم يحولهةةا 
البلمةةةةةان إلى قةةةةةوانين. ويجةةةةةوز لةةةةةه أثنةةةةةاء ذلةةةةةك تعةةةةةديل الأحكةةةةةام الةةةةةتي اعتمةةةةةدتها 

لمتعلةةةق الحكومةةةة. والعديةةةد مةةةن التنقيحةةةات الةةةتي أ دخلةةةت علةةةى الةةةنص الموحةةةد ا
 بالهجرة جاءت عن طريق مراسيم قوانين.

بعةةةد أن ر فةةةع أمامهةةةا طعةةةن بعةةةدم دسةةةتورية هةةةذا التةةةدبير، اعتةةةبت أن  
التةةدبير ينتهةةك الحريةةة الفرديةةة، ولةةذلك اشةةترطت أن يصةةدق القاضةةي  

المحكمةةةةة الدسةةةةتورية إنجةةةةاز هةةةةذا    تبعد تسةةةةعليةةةةه. وعةةةةلاوة علةةةةى ذلةةةةك،  
نقةافي ت عةرض  أن يجةري  بحيث يجةب   ، إجراءات كتابية باتباع التصديق 

. ومنةذ  ل الأجنةبي علةى مسةاعدة محةام صةأن يح الحجج المتضةادة و  فيها 
  بالمنطقة   -وهو قاض غير محترف    -قاضي الصلق  يتولى  ،  2004 عام 
الطرد الإدارية. وت عقد    على قرارات   التصديقَ   ، الطرد   ذ فيه قرار  اتخ    تي ال 

الةةتي تلةةي  السةةاعات الثمةةان والأربعةةين  جلسةةات التصةةديق في غضةةون  
يجةةوز اقتيةةاد الأجنةةبي إلى الحةةدود تحةةت حراسةةةة   اتخةةاذ قةةرار الطةةرد، ولا 

للطعن    الشرطة قبل صدور قرار التصديق. ويكون قرار التصديق قابلاع 
 . يوقف التنفيذ   أن هذا الطعن لا  أمام محكمة النقلأ، إلا 

وطةةرد الأجانةةب الموجةةودين في وضةةع غةةير قةةانون قةةرار إداري  -308
يتخذه المحافظ، سواء دخل أولئك الأجانب بالتهرب من إجراءات 

كةةةانوا يقيمةةةون في البلةةةد رغةةةم انقضةةةاء مةةةدة  المراقبةةةة علةةةى الحةةةدود أو
سةةحبها مةةنهم. ويجةةب أن يكةةون قةةرار  صةةلاحية تصةةاريق إقةةامتهم أو

. دقيقةةةاع  د الوقةةةائع الةةتي تةةبر الطةةرد سةةرداع يتعةةين سةةر  ، إذالطةةرد معلةةلاع 
أحةد علةى يةد  م نسخة من قرار الطرد للمعني بالأمةر شخصةياع وتسل  

. فةة ذا تعةةذر العثةةور علةةى الشةةخص الأجنةةبي، انونإنفةةاذ القةة مسةةؤولي
غ بالقرار في آخةر محةل إقامةة معةروف لةه. وإذا كةان الأجنةبي ف نه يبلّ 

لقةةرار بمةةوجز لةةه محةةرر بلتةةة وجةةب إرفةةاق ا ،يفهةةم اللتةةة الإيطاليةةة لا
الفرنسةةية  رر المةةوجز بالإنكليزيةةة أوحةة   يتيسةةر ذلةةك، يفهمهةةا، فةة ن  

يتجزأ من  الإسبانية. ويرى الاجتهاد القضائي أن الترجمة جزء لا أو
حةةال عةةدم ترجمةةة القةةرار إلى لتةةة المعةةني بالأمةةر،  حقةةوق الةةدفاع. وفي

. صار قرار الطةرد باطةلاع  وإلايشترط الاجتهاد القضائي بيان العلة، 
 ويةةةةةةةةذهب الاجتهةةةةةةةةاد القضةةةةةةةةائي إلى أن الترجمةةةةةةةةة إلى الإنكليزيةةةةةةةةة أو

إذا كانةةت الإدارة عهةةل  تكةةون مقبولةةة إلا الإسةةبانية لا الفرنسةةية أو
هةةي لتتةةه.  تعةةرف مةةا البلةةد الأصةةلي للشةةخص الأجنةةبي، ومةةن ثم لا

: ضةةاع أي لةةه حقوقةه ولةدى إبةةلاغ الشةخص الأجنةةبي بقةرار طةةرده تبةين  
الحةةةةق في الاسةةةةتعانة بمحةةةةام في كافةةةةة الإجةةةةراءات القضةةةةائية المتعلقةةةةة 
بالطةةرد، وقةةد ت قةةدم لةةه هةةذه المسةةاعدة في إطةةار المسةةاعدة القضةةائية، 

للقةةةةةانون المسةةةةمى قةةةةةانون  وإمكانيةةةةة الطعةةةةن في قةةةةةرار الطةةةةرد. ووفقةةةةاع 
توركةةو“، كةةان قةةرار الطةةرد يشةةمل، مةةن جهةةة، الأمةةر  -”نابوليتةةان 

، ومةةن جهةةة أخةةرى، الأمةةر يومةةاع  15بلةةد في غضةةون بمتةةادرة إقلةةيم ال
 عن نفسه لدىالأجنبي بإعلان باحترام قيود مفروضة على السفر و

أن القةةةرار كةةةان يةةةنص في بعةةةلأ الحةةةالات علةةةى  شةةةرطة الحةةةدود. إلا
بالأمةةةةر إلى الحةةةدود. وكانةةةةت هةةةذه الإمكانيةةةةة  اقتيةةةاد الشةةةةرطة المعةةةنيَ 

هةةةا الشةةةخص الأجنةةةبي يمتثةةةل في في الحةةةالات الةةةتي   محصةةةورة أساسةةةاع 
أن في لقةةةةةةةرار سةةةةةةةابق بطةةةةةةةرده والحةةةةةةةالات الةةةةةةةتي تشةةةةةةةتبه فيهةةةةةةةا الإدارة 

الشخص قةد يتهةرب مةن تنفيةذ قةرار الطةرد. وجةاء القةانون المعةروف 
فيةةني“ فجعةةل الاقتيةةاد إلى الحةةدود تحةةت حراسةةة  -بقةةانون ”بوسةةي 

بمتةةةةادرة الإقلةةةةيم في  يتلقةةةةى الأجنةةةةبي أمةةةةراع  الشةةةرطة هةةةةو القاعةةةةدة. ولا
عنةةةةةدما يكةةةةةةون الطةةةةةرد مةةةةةةبراع بانقضةةةةةاء مةةةةةةدة  إلا يومةةةةةةاع  15غضةةةةةون 
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يومةاع. وحةتى في هةذه  60يزيد على   صلاحية تصريق الإقامة منذ ما

الحالةةةةة، يجةةةةوز لةةةةلإدارة أن تأمةةةةر باقتيةةةةاد الأجنةةةةبي إلى الحةةةةدود تحةةةةت 
حراسةةة الشةةرطة إذا شةةعرت  ن المعةةني بالأمةةر قةةد يتهةةرب مةةن تنفيةةذ 

 رار الطرد تنفيذاع فورياع.قرار الطرد. وتتولى الشرطة تنفيذ ق
مةةةةن التشةةةةريعات الوطنيةةةةة أنةةةةه يجةةةةوز اتخةةةةاذ   ويتبةةةةين بوجةةةةه عةةةةام  -309

خاصة لإخراج الأجنبي من البلد قسراع متى اتضق   إجراءات موجزة أو 
حيثمةا أمكةن   أو ،  ( 691) في الحصول على تصةريق إقامةة   فرصة له أنه لا 

،  ( 692) مسةةةةوغات للطةةةةرد بسةةةةبب الةةةةدخول غةةةةير القةةةةانون   الاسةةةةتناد إلى 
تطبيةةةق    أيضةةةاع قةةةد يجةةةب  . و ( 693) شةةةروط الةةةدخول   احةةةترام عنةةةد عةةةدم   أو 
يكةةةون الشةةةخص الأجنةةةبي مةةةن مةةةواطني   اصةةةة عنةةةدما لا الخ جةةراءات  الإ 

 . ( 694) ة علاقة خاص  أو خاص  دولة يربطها بالدولة الطاردة ترتيب  

الأجانب المقيموج بصورة غير قانونية لمدة طويلة في   -باء
 طاردة إقليم الدولة ال 

أعلاه، تميز بعلأ التشريعات بين الأجانةب المقيمةين    أشير كما   -310
المقيمةين بصةورة غةير قانونيةة لمةدة    أولئةك دة قصةيرة و لم بصورة غير قانونية  

الطةةرد. ففةةي    ات طويلةةة. وهةةذا التمييةةز قةةد يةةؤدي إلى اخةةتلاف في إجةةراء 
لمةدة    أقةاموا ن  فة ن مةَ   ، حين يخضةع حةديثو العهةد بالإقامةة لإجةراء مةوجز 

طويلةةة مةةن هةةؤلاء الأجانةةب غةةير القةةانونيين يخضةةعون لإجةةراء يتةةيق لهةةم  
بعةةةلأ الضةةةمانات الةةةتي تكفةةةل حقةةةوقهم، وفاصةةةة إمكانيةةةة الةةةدفاع عةةةن  
قضةةيتهم أمةةام سةةلطة مختصةةة. وهكةةذا، فالأجانةةب الةةذين يةةدخلون سةةراع  

يكونون موضوع تدبير للإبعةاد خةلال السةتة أشةهر الأولى   انيا ولا إلى ألم 
علةةيهم أن يتةةادروا    ب مةةن فةةترة إقةةامتهم ينطبةةق علةةيهم هةةذا الإجةةراء. ويجةة

ويفةةةةةرض علةةةةةيهم هةةةةةذا الالتةةةةةزام دون الحاجةةةةةة إلى إصةةةةةدار أمةةةةةر    ، الإقلةةةةةيم 
د لهةةم  يحةةد       خطةي. وعلةةيهم أن يفعلةةوا ذلةةك في أقةةرب وقةت ممكةةن، مةةا 

فةةترة سةةتة أشةةهر    حةةدد قةةد  ن القةةانون  علمةةاع   ،  ( 695) لإقلةةيم أجةةل لمتةةادرة ا 
في    الموجةود جنةبي  الإقلةيم مةن جانةب الأ الأجل الأقصى لمتادرة    بوصفها 

د الشةخص  عة  وضع غير قانون. وهذا الأجل تحدده الإدارة بحرية لكي ي  
المعةةةةني نفسةةةةه للمتةةةةادرة ويتجنةةةةب الطةةةةرد مةةةةن خةةةةلال المتةةةةادرة الطوعيةةةةة.  

__________ 
 )ط(. 17، المادة 1949سويسرا، لائحة عام  ( 691)  
ينص اتفةاق دولي  . وإذا  3، المادة 1999بيلاروس، قرار المجلس لعام  ( 692)  

بةةين الةةدول المعنيةةة علةةى إجةةراءات خاصةةة لعةةودة الأجنةةبي المطةةرود، يجةةوز تسةةليم 
هذا الأخةير إلى سةلطات الدولةة الطةاردة كةي تقةوم بطةرده. نيجةيريا، قةانون عةام 

 (.2( و)1) 25، المادة 1963
 ، المةةةادة1980، وقةةةانون عةةةام 104، المةةةادة 1981البازيةةةل، مرسةةةوم عةةةام  ( 693)  
 5( و)5( و)4) 13، المةادتان 1998لعام  286 و وإيطاليا، المرسوم بقانون رقم70

 .6-4 ، المادة1989و والسويد، قانون عام 15( ومكرراع ثانياع  5( و)مكرراع 
 .L531-3فرنسا، قانون الأجانب، المادة  ( 694)  
ينطبق الأمر بوجه خاص على الأجانب الذين ر فلأ مةنحهم تصةريق  ( 695)  

حب مةةةنهم. ويةةةنص القةةةرار الإداري المتعلةةةق بتصةةةريق الإقامةةةة علةةةى إقامةةةة أو  سةةة 
 وجوب متادرة الإقليم في غضون مهلة زمنية معينة.

ينطبةق إجةراء   الشهر الواحد كافياع للقيةام بةذلك. ولا أجل    عتب عموماع وي  
للطةةةةةةرد  الخاضةةةةةع  إذا كةةةةةان الأجنةةةةةبي   الطةةةةةرد بالمعةةةةة  الةةةةةدقيق للعبةةةةةةارة إلا 

إذا كانةةت هنةةاك ظةةروف   أو   مةةن تلقةةاء نفسةةه يسةةتطيع متةةادرة الإقلةةيم   لا 
. وينبتةةةي أن تسةةةتند الشةةةكوك حةةةول المتةةةادرة  تةةةه معينةةةة تةةةبر مراقبةةةة متادر 

ل جنةةةةةبي إلى عناصةةةةةر ملموسةةةةةة، مثةةةةةل عةةةةةدم تقةةةةةد  إخطةةةةةار  الطوعيةةةةةة  
بالإخةلاء لمةةؤجره. ومةن جهةةة أخةةرى، يةنص القةةانون علةى الظةةروف الةةتي  
تبر ضرورة مراقبة متادرة الأجنبي. ويتعلق الأمر خصوصا بالافتقار إلى  
الموارد المالية، وعدم توفر وثائق الهوية، وتأكيد الرغبة في البقاء في ألمانيا،  

معلومةةةات متلوطةةةة لةةةلإدارة. ويبةةةدأ إجةةةراء الطةةةرد بإرسةةةال إنةةةذار  وتقةةةد   
خطي إلى الأجنبي. وينبتي أن يحدد هذا الإنذار الأجل الذي ي لةزَم فيةه  

. فهةةو  إضةافياع   الشةخص المعةني بمتةةادرة الإقلةيم. وهةةذا الأجةل لةيس أجةةلاع 
يطةةابق الأجةةل المحةةدد الةةذي يجةةب فيةةه متةةادرة الإقلةةيم. وينبتةةي الإشةةارة  

الإنةةذار إلى بلةةد الوجهةةة وإلى عواقةةب رفةةلأ متةةادرة الإقلةةيم في    في   أيضةةاع 
بذاته. وبناء عليةه، يمكةن    قائماع   الأجل المحدد. ويعد الإنذار إجراء إدارياع 

وكةةةذا موضةةةوع دعةةةوى إلتةةةاء أمةةةام  أولي  أن يكةةةون موضةةةوع طعةةةن إداري  
أثةةر لهةةا علةةى الطةةرد في حةةد   القاضةةي الإداري. بيةةد أن هةةذه الطعةةون لا 

إذا كةةان الإنةةذار نفسةةه ينتهةةك   يمكةةن أخةةذها في الاعتبةةار إلا  ذاتةةه. ولا 
حقوق الأجنبي. وعدم تقد  إنذار يجعل الطرد إجةراء غةير قةانون. غةير  

إذا    أن بعةةلأ الأحكةةام القضةةائية تةةرى أن إجةةراء الإخطةةار لةةيس ضةةرورياع 
 دخل الأجنبي دون إذن إلى الأراضي الألمانية. 

في بلةةةةد كالةةةةدانمرك يجةةةةب أن    أن قةةةةرار الطةةةةرد   أيضةةةةاع وقةةةةد رأينةةةةا   -311
سيما درجة اندماج الأجنبي في المجتمةع   يراعي عدداع من العناصر، ولا 

الةةةةةدانمركي، وعلاقاتةةةةةه  شةةةةةخاص مقيمةةةةةين في الةةةةةدانمرك، وأن إسةةةةةبانيا  
وإيطاليةةةةا والمملكةةةةة المتحةةةةدة تةةةةوفر ضةةةةمانات إجرائيةةةةة هامةةةةة ل جنةةةةبي  

  قلمةا تةنص   مةل، ، في المج لكن و قليمها.  إ الموجود بصورة غير قانونية في  
التشةةريعات علةةى تطبيةةق القواعةةد الإجرائيةةة ذاتهةةا علةةى المهةةاجرين غةةير  

إن كانوا مقيمين لمةدة طويلةة، وعلةى الأجانةب الةذي  حتى القانونيين، 
 . ة رد ا دخلوا بصورة قانونية إلى إقليم الدولة الط 

وكةةةان الأمةةةر علةةةى النقةةةيلأ مةةةن ذلةةةك في الةةةولايات المتحةةةدة في   -312
   : شونيسي   ضد هاريسيادس  قضية أرست سابقة قضائية، وهي قضية  

قضةةت المحكمةةة العليةةا  ن الةةولايات المتحةةدة تتمتةةع بسةةلطة طةةرد أي شةةخص أجنةةبي  
تشةةةكل انتهاكةةةاع   بتةةةلأ النظةةةر عةةةن طةةةول مةةةدة إقامتةةةه، وأن ممارسةةةة هةةةذه السةةةلطة لا 

لحريةةةةةةة التعبةةةةةةير، وأن الترحيةةةةةةل بسةةةةةةبب   ولا   الواجةةةةةةب مراعاتهةةةةةةا قانونيةةةةةةة  للإجةةةةةةراءات ال 
يشةةكل تطبيقةةاع للقةةانون   العضةةوية في ”منظمةةة تخريبيةةة“ قبةةل تاريةةل سةةريان القةةانون لا 

  لا إلى ذلةةةةك،    ه الدسةةةةتور. وإضةةةةافةع الحظةةةةر الةةةةذي يقةةةةرّ   إطةةةةار في  ينةةةةدرج   ثةةةةر رجعةةةةي  
سةةةةةتناد إلى الآثار  الا   الأجنةةةةةبي الةةةةةذي يخضةةةةةع لإجةةةةةراء الترحيةةةةةل ”المةةةةةدن“ يسةةةةةتطيع  

. ففةةةةةي  ميرانةةةةةدا   قضةةةةةية المحكمةةةةةة الدسةةةةةتورية في    قةةةةةرار الواسةةةةةعة النطةةةةةاق المترتبةةةةةة علةةةةةى  
بهةةا شةةخص محتجةةز قبةةل    دلى أ الأخةةذ  قةةوال    القةةرار المحاكمةةات الجنائيةةة، يسةةتبعد هةةذا  

 . ( 696) إبلاغه أولاع بحقه في التزام الصمت وبحقه في حضور محام أثناء التحقيق معه 
__________ 

  (696 ) Goodwin-Gill, International Law and the Movement of 

Persons between States, p. 239. 
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قةد يترتةب عليةه  وعلى أي حةال، فة ن مثةل هةذا التمييةز ومةا -313
مةةةن آثار قانونيةةةة علةةةى المسةةةتوى الإجرائةةةي أمةةةر يتعلةةةق بسةةةيادة كةةةل 
دولة. وقد نحت محكمة النقلأ الاتحادية في فنزويلا هذا المنحةى في 

 يلي: حين قضت بما 1941 عام
  الحةةق في طةةرد الأجانةةب غةةير المرغةةوب فةةيهم، فضةةلاع عةةن الحةةق نظةةراع إلى أن   

، يسةةةتند إلى ممارسةةةة الدولةةةة لسةةةيادتها  النظةةةاميين طةةةرد الأجانةةةب غةةةير   أو   إعةةةادة في  
أي حةةق في الطعةةن في قةةرار الدولةةة لأي    يوجةةد يكةةون   بحريةةة، فةة ن مةةن الطبيعةةي ألا 

ل  ... بيةةةد أنةةةه بمقتضةةةى حكةةةم في القةةةانون الفنزويلةةةي يشةةةك  سةةةبب مةةةن الأسةةةباب 
يتعلةةةق  نسةةةية   فيمةةةا  ضةةةمانة ضةةةد الأخطةةةاء الةةةتي يمكةةةن ارتكابهةةةا في مرسةةةوم الطةةةرد 

سةمق لةه قةانوناع  ن يثبةت أنةه فنزويلةي. ومةن السةهل  الشخص المقرر طرده، ف نه ي  
يةةةةؤثر  ي حةةةةال مةةةةن الأحةةةةوال علةةةةى الحةةةةق الفعلةةةةي في   إدراك أن هةةةةذا الادعةةةةاء لا 

لوطنيةةة. بةةل إنةةه تأكيةةد ضةةمني  لةةبس فيةةه عةةن السةةيادة ا  الةةذي هةةو تعبةةير لا و الطةةرد،  
 . ( 697)  غير المرغوب فيه جواز الطعن في مرسوم طرد الأجنبي عدم على 

ظ ببسةاطة أنةه حينمةا يتعلةق قةرار الإبعةاد بمهةاجر مةن ويلاحَ  -314
مهاجر مقةيم لمةدة طويلةة بصةورة غةير قانونيةة، يحتةدم  الجيل الثان أو

معية البلمانيةة النقافي الدائر بشأن طابعه التمييزي. وقد شاركت الج
لمجلةةةس أوروبا في هةةةذا النقةةةافي إثةةةر صةةةدور تقريةةةر عةةةن اللجنةةةة المعنيةةةة 

ذلك  . وفي2001شباط/فباير  27  فيبالهجرة واللاجئين والديمترافيا  
التقريةةر، تصةةف اللجنةةة الطةةرد الةةذي يتعةةرض لةةه المهةةاجر طويةةل مةةدة 

تخةةةاذ تسةةةتطيع ا الإقامةةةة المةةةدان جنائيةةةاع  نةةةه تمييةةةزي، ”لأن الدولةةةة لا
مثل هذا الإجراء ضد رعاياها الةذين ارتكبةوا انتهاكةاع للقةانون ممةاثلاع 

 .(698)لذاك الانتهاك“
__________ 

  (697 ) In re Krupnova, Venezuela, Federal Court of Cassation, 27 

June 1941, Annual Digest and Reports of Public International Law 

Cases, 1941–1942, case No. 92, p. 309. 
 100)الحاشةية  8986، الوثيقة ذوي الأمد الطويلعدم طرد المهاجرين  ( 698)  

 .3-أعلاه(، النقطة أولاع 

وعلى أي حال، في ضوء الحةالات القليلةة المعروضةة أعةلاه، تبةدو   -315
لدرجةةة أنةةه يبةةدو مةةن    ، ممارسةةة الةةدول متباينةةة وخاضةةعة لظةةروف كةةل دولةةة 

يتعلةةةةةق بطةةةةةرد   اسةةةةةتنباط قواعةةةةةد إجرائيةةةةةة موحةةةةةدة فيمةةةةةا   المسةةةةةتحيل تقريبةةةةةاع 
الأجانةةب الموجةةودين بصةةورة غةةير قانونيةةة في إقلةةيم الدولةةة القائمةةة بالطةةرد،  
ومةةن الخطةةر بالتةةالي السةةعي إلى تةةدوين قاعةةدة مةةن هةةذا القبيةةل. ولةةذلك،  

قةةةةة بشةةةةروط دخةةةةول  كانةةةةت القواعةةةةد المتعل  يعتقةةةةد المقةةةةرر الخةةةةاص أنةةةةه لمةةةةا 
  الأجانةةةةةب وإقةةةةةامتهم تةةةةةرتب  بسةةةةةيادة كةةةةةل دولةةةةةة، فمةةةةةن المناسةةةةةب قانونيةةةةةاع 

تةةةةةةرك مهمةةةةةةة وضةةةةةةع هةةةةةةذه القواعةةةةةةد للتشةةةةةةريع في كةةةةةةل دولةةةةةةة.    وسياسةةةةةةياع 
يتعلةةةةةق بإجةةةةةراء طةةةةةرد الأجانةةةةةب، نعتقةةةةةد أن عمليةةةةةة التةةةةةدوين، بةةةةةل   وفيمةةةةةا 

والتطوير التدريجي للقانون الدولي، ينبتةي أن تقتصةر علةى صةياغة القواعةد  
الممارسةةةةةة الدوليةةةةةة،   جةةةةةدال في رسةةةةةوخها في القةةةةةانون الةةةةةدولي وفي  تي لا الةةةةة
الناعةةةة عةةةةن اعةةةاه سةةةةائد في ممارسةةةة الةةةةدول. وهةةةذه القواعةةةةد يمكةةةةن أن   أو 

طةةةرد الأجانةةةب الموجةةةودين    ات تشةةةكل القةةةانون العةةةام الةةةذي يحكةةةم إجةةةراء 
بصورة قانونية في إقلةيم دولةة مةا، دون المسةاس بحريةة كةل دولةة في تطبيقهةا  

علةى طةرد الأجانةةب غةير القةانونيين، وفاصةة مةةن يقيمةون منةذ مةةدة    أيضةاع 
 من يتمتعون بمركز خاص.  أو   الطاردة في إقليم الدولة  غير قليلة  

وفي ضةةةةةةوء هةةةةةةذه الاعتبةةةةةةارات نقةةةةةةترح مشةةةةةةروعَ مةةةةةةادةي محةةةةةةدداع  -316
ص لتحديةةد نطةةاق  سةةم معالمهةةتيالةة ئيةةةقواعةةد الإجرااليخصةة  في  ا ستر 
 د. وفيما يلي نص مشروع المادة هذا:هذا الجزء من مشاريع الموا

 نطان    -1مشروع المادة ألف ”
 ]هذه[ القواعد انجرائية 

مشةةةاريع مةةةواد هةةةذا الجةةةزء في حةةةال طةةةرد أجنةةةبي  تنطبةةةق -1 
 .ةرداموجود بصورة قانونية ]شرعية[ في إقليم الدولة الط

  علةةةةى طةةةةرد أجنةةةةبي   أيضةةةةاع بيةةةةد أن لأي دولةةةةة أن تطبقهةةةةا   -2 
الأجنةةبي    قانونيةة إلى إقليمهةةا، وفاصةةة إذا كةان هةةذا دخةل بصةةورة غةةير  

 . “ إذا كان يقيم فيه منذ مدة و  يتمتع فيها بمركز قانون خاص أ 

 الفصل الرابع

 دولةالالقواعد انجرائية المنطبقة على الأجانب الموجودين بصورة قانونية داخل إقليم  

 اعتبارات عامة  -ألف

لطةةةةةرد أن يطالةةةةةب بالاسةةةةةتفادة مةةةةةن  ل يمكةةةةةن ل جنةةةةةبي المعةةةةةرض   -317
الضةةةمانات الإجرائيةةةة المنصةةةوص عليهةةةا في مختلةةةف الاتفاقيةةةات المتعلقةةةة  

بز مختلةةةةةةف  ، أن  خصوصةةةةةاع بحقةةةةةوق الإنسةةةةةان. ويسةةةةةتطيع الأجنةةةةةةبي،   يةةةةة 
.  ( 699) إعادتةةةه إلى دولةةةة الوجهةةةة الةةةتي تنطةةةوي عليهةةةا  نتهاكةةةات لحقوقةةةه  الا 

__________ 
فيمةةةا يخةةةص  مةةةوع الضةةةمانات، سةةةواء كانةةةت موضةةةوعية أو إجرائيةةةة،  (699) 

 Puéchavy, “Le renvoi des étrangers à l’épreuve de la Conventionانظر: 

européenne des droits de l’homme”. 

الصةةعيدين    علةةى   الطعةةن وتحقيقةةاع لهةةذا التةةرض، يجةةب أن يكةةون لةةه حةةق  
  تقةةةةةد  المطالبةةةةةات إلى   والةةةةةدولي كليهمةةةةةا. ويمكةةةةةن بشةةةةةكل عةةةةةام   الةةةةةوطني 

  القضةةةةةائية. وقةةةةةد تكةةةةةون آراء الهيئةةةةةات الوطنيةةةةةة   السةةةةةلطات الإداريةةةةةة أو 
للسةةةةلطات    تكةةةةن ملزمةةةةة بالنسةةةةبة   المتخصصةةةةة في  ةةةةال الهجةةةةرة، وإن   

. ورغةةةةةم أن  ( 700) المختصةةةةة، مفيةةةةةدة في عنةةةةب الطةةةةةرد بإجةةةةراءات مةةةةةوجزة 
ائية القضائية مسةموح بهةا في أغلةب الةدول، فة ن ”فعاليةة  المراجعة القض 

__________ 
ئةةةةين والةةةةديموغرافيا التابعةةةةة لمجلةةةةس أوروبا، الوثيقةةةةة جالهجةةةةرة واللا لجنةةةةة ( 700)  

 .27-النقطة ثالثاع  أعلاه(، 100)الحاشية  8986
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تتوقةةةةف، إلى حةةةةد كبةةةةير، علةةةةى الطةةةةابع الإيقةةةةافي لهةةةةذا    الطعةةةةن الحةةةةق في  
 ، علماع  نه ليس تلقائياع في جميع الدول بطبيعة الحال.  ( 701) الحق“ 
سةةةيما عنةةةدما يكةةةون  جنةةةبي، ولاالأومةةةن المسةةةل م بةةةه أن طةةةرد  -318

بةد أن يتقية د  ل إقلةيم الدولةة الطةاردة، لاموجوداع بصورة قانونية داخ
، لأن الطةةةرد، وإن كةةةان يسةةةتند إلى (702)بالشةةةروط الإجرائيةةةة الواجبةةةة

عادل، قد تعيبه الطريقةة الةتي يةتم بهةا. وقةد تطةورت الشةروط   أساس
بصةةةةورة قانونيةةةةة علةةةةى مةةةةرّ القةةةةرون. ويمكةةةةن اللازمةةةةة لطةةةةرد الأجانةةةةب 

الاطةةةلاع علةةةى الشةةةروط الإجرائيةةةة اللازمةةةة لطةةةرد الأجانةةةب بصةةةورة 
إذ  ،ممارسةةةةة الةةةةدول وفي (703)قانونيةةةةة في الاجتهةةةةاد القضةةةةائي الةةةةدولي

مةةن قبيةةل حظةةر التعسةةف  بهةةذا الصةةدد، قيةةوداع عامةةةوضةةعت الةةدول 
 . (704)إساءة استعمال السلطة أو

يكتسةةي طابعةةاع  راع إلى أن إجةةراء الطةةرد لاوبصةةفة عامةةة، ونظةة -319
بةذات الشةمول الةةذي ليسةةت  لةهالمصةاحبة جنائيةاع، فة ن الضةةمانات 

الإجراءات الجنائية، لأن الطرد حالة في تتسم به الضمانات المطب قة  
، مةن العقةةوباتيشةكل، علةى الأقةةل مةن الناحيةةة النظريةة، عقوبةةة  لا

 التنفيذية يتخذ عةادةع شةكل أمةري لسلطة  من جانب اوإنما هو إجراء  
ط   عةن طةرد المهةاجرين  . لكةن دراسةةع (705)الأجنبي بمتةادرة الإقلةيم  ريخ 

أجرتها الأمانة العامة ل مم المتحدة منةذ أكثةر مةن نصةف قةرن ت بةين 
 أنه هذه الدراسة وجاء فيوجود رأي مخالف في ذلك الحين. 

على الشخص  اء القبلأ ن ”الترحيل عقوبة. فهو ينطوي أولاع على إلقأ  لوحظ
، أي سةةلب الحريةةةو وثانيةةاع، ف نةةه ينطةةوي علةةى إبعةةاد الشةةخص عةةن بيتةةه، المعةةني

... والجميةةع يعلةم أن إبعةةاد الإنسةةان  وعةن أسةةرته، وعةن أعمالةةه، وعةةن ممتلكاتةه

__________ 
 .30-المرجع نفسه، النقطة ثالثاع  ( 701)  
  (702 ) Goodwin-Gill, International Law and the Movement of 

Persons between States, p. 263; similarly, Arnold, “Aliens”, p. 104; 

Sohn and Buergenthal (footnote 195 above), p. 89; Jennings and Watts 

(footnote 190 above), p. 940. 
 Plender (footnote 191 above), p. 459; Borchard (footnote: انظر ( 703)  

75 above), pp. 55–56 [citing, in footnote 1, Casanova (U.S.) v. Spain, 

12 February 1871, Moore’s Arb. 3353]; Jennings and Watts (footnote 

190 above), p. 945. 
أعةلاه(، الفقةرات  18انظر المذكرة التي أعدتها الأمانة العامة )الحاشية  ( 704)  

 .239-227و 201-209
  (705 ) See Martin (footnote 305 above), p. 39; see also Goodwin-Gill, 

International Law and the Movement of Persons between States, pp. 238–

239 (citing Yick Wo v. Hopkins, 118 U.S. 356 (1886); Kaoru Yamataya v. 

Fisher, 189 U.S. 86 (1903) (The Japanese Immigrant Case); Ludeck v. 

Watkins, 335 U.S. 160 (1948); Netz v. Ede [1946] Ch. 224; R. v. Bottrill, 

ex parte Küchenmeister [1947] K.B. 41). See also, for example, Muller 

(footnote 61 above); Bugajewitz v. Adams, 228 U.S. 589 (1913) وانظةر    و
 أعلاه(.   18أيضاع العناصر الواردة في المذكرة التي أعدتها الأمانة العامة )الحاشية  

. بةةل إنةةه ”عقوبةةة “... بالقةةوة عةةن بيتةةه وأسةةرته وأعمالةةه وأصةةدقائه هةةو عقوبةةة
 . (706)“سنوات أشد من فقدان الحرية بالسجن لعدة

 ومع ذلك، لاحظت الدراسة نفسها أن -320
الطةةةرد تطةةةورت في مختلةةةف البلةةةدان في ظةةةل تأثةةةير المبةةةدأ  الإجةةةراءات في مسةةةائل
يشةةةةكل عقوبةةةةة، بةةةةل تةةةةدبيراع مةةةةن تةةةةدابير الشةةةةرطة تتخةةةةذه  القائةةةةل  ن الطةةةةرد لا

 .(707)الحكومة لمصلحة الدولة

د بلونةةديل، مسةةتنداع إلى قواعةةد القةةانون الةةدولي 1930 عةةام وفي ، أكةة 
 العام الأوروبي والأمريكي، أن

تةةدبيراع   ... يبقةةى  حكةةوميو ويسةةتتبع ذلةةك أن الطةةرد  داري أو الطةةرد هةةو دائمةةاع تةةدبير إ 
السةةةلطات الإداريةةةة، ولةةةيس   تتخةةةذه الشةةةرطة بنةةةاءع علةةةى تقةةةدير السةةةلطة التنفيذيةةةة أو 

 . ( 708) عقوبة على الإطلاق حتى عندما ]يصدر قرار الطرد عقبَ إدانة[ 

يعةةد اعتبةةار الطةةرد عقوبةةة جةةائزاع في أيامنةةا هةةذه،   علةةى أيةةة حةةال، و 
ب التشةةةريعات الوطنيةةةة وبصةةةفة ع الاكتفةةةةاء بمجةةةرد نقةةةةل امةةةة، تتجنةةةة 

، سةةواء فيمةةا يخةةص القةةانون إلى  ةةال الطةةرد مبةةادا القةةانون الجنةةائي
قةةةةانون الإجةةةةراءات. وهكةةةةذا، فةةةة ن المبةةةةدأ الأساسةةةةي  الموضةةةةوعي أو

لةةةيس  ،علةةى سةةبيل المثةةال ،المتمثةةل في عةةدم رجعيةةة القةةانون الجنةةائي
جةةةةرة وطةةةةرد الأجانةةةةب في أغلةةةةب قائمةةةةاع في التشةةةةريعات المرتبطةةةةة باله

مةةن  13المةةادة  تقتصةةريتعلةةق بالضةةمانات الإجرائيةةة،  البلةةدان. وفيمةةا
المطالبةةةةة  علةةةةىالعهةةةةد الةةةةدولي الخةةةةاص بالحقةةةةوق المدنيةةةةة والسياسةةةةية 

القةةةةانون، وإتاحةةةةةة الفرصةةةةةة  ايةةةةةنص عليهةةةةة ات الةةةةتيجةةةةةراءالإباحةةةةترام 
الأسةباب المؤيةدة لعةدم إبعةاده“، وتقضةي   ”عرض ل جنبي المعني لةة

فقةةةة  بوجةةةةوب تخويلةةةةه الحةةةةق في ”أن تقةةةةوم سةةةةلطة مختصةةةةة بمراجعةةةةة 
ل مةةن يمثلةةه أمامهةةا“ قضةةيته وفي . وقةةد أ عةةرب عةةن رأي (709)أن يوكةةّ

__________ 
  (706 ) United Nations, “Study on Expulsion of Immigrants” 

(ST/SOA.22, March 1955) (United Nations publication, Sales No. 

1955. IV.6), paras. 45–48 (quoting, respectively, Justice Brewer, in 

Fong Yue Ting v. United States, 149 U.S. 698 (1893), dissenting 

opinion; and Justice Rutledge, in the case of Knauer v. United States, 

328 U.S. 654 (1946), dissenting opinion). 
  (707 ) Ibid. 
  (708 ) Blondel, “Expulsion”, p. 109. 
 Jennings and Watts (footnote 190 above), p. 945 andانظةر:  ( 709)  

footnote 2 (citing Artukovic v. Immigration and Naturalization Service 

(1982), ILR, vol. 79, pp. 378, 381) لكةن غةودوين جيةل بةيّن أنةه، وفقةاع .
 ن الأحكةةام الةةتي تسةةري  ثةةر رجعةةي في للمحكمةةة العليةةا للةةولايات المتحةةدة، فةة

القةةةةةةوانين المتعلقةةةةةةة بالطةةةةةةرد لا يمكةةةةةةن أن ععةةةةةةل هةةةةةةذه القةةةةةةوانين غةةةةةةير دسةةةةةةتورية. 
 Goodwin-Gill, International Law and the Movement of Personsانظر:

between States, p. 239 (citing Harisiades v. Shaughnessy, 342 U.S. 580 

(1952); Mandel v. Mitchell, 325 F. Supp. 620 (1971); reversed, sub 

nom. Kleindienst v. Mitchell, 408 U.S. 753 (1972); Miranda v. 

Arizona, 384 U.S. 436 (1966); Pang v. INS, 368 F.2d 637 (1966); 
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مفاده أن الدول تملك سلطة تقديرية واسعة فيما يخةص الضةمانات 
انتقةادات. . وأثارت وجهةة النظةر هةذه (710)الطةرد   الالإجرائية في  
ف درس الجوانةةةةةةب القانونيةةةةةةة للهجةةةةةةرة الدوليةةةةةةة دراسةةةةةةةع فوفقةةةةةةاع لمؤلةةةةةةّ  
مةةن المفيةةد تبةةني موقةةف  المستصةةوب ولا لةةيس مةةن” ف نةةهمستفيضةةة، 

بعةةةلأ الهيئةةةات القضةةةائية الوطنيةةةة الةةةتي تميةةةل إلى وصةةةف الطةةةرد  نةةةه 
وتستخلص من هذا الوصف بعلأ النتةائج، كانعةدام   لليس عقوبة’

 .(711)“الطعنالحق في 
تنةاول الشةةروط الإجرائيةة المتعلقةةة بطةرد الأجانةةب  جةةرىوقةد  -321

في الدراسةةةةة المةةةةذكورة أعةةةةلاه الةةةةتي أجرتهةةةةا الأمانةةةةة العامةةةةة عةةةةن طةةةةرد 
 المهاجرين. ولاحظت الدراسة أنه

، فةة ن الأحكةةام التشةةريعية دارجةةةمسةةألة إداريةةة إلى حةةد مةةا لمةةا كةةان الطةةرد ي عتةةب 
تتضةةةةمن قواعةةةةد للإجةةةةراءات الواجبةةةةة  لاالمتعلقةةةةة بالطةةةةرد في كثةةةةير مةةةةن البلةةةةدان 

تلةةك الأحكةةام علةةى  تقتصةةر أو ،الاتبةةاع في إصةةدار أوامةةر الطةةرد و/أو تنفيةةذها
القيود الشديدة العمومية التي تهدف إلى جعل آليةة الطةرد تعمةل بصةورة سةليمة 

 .(712)تهدف إلى توفير الحماية ل شخاص المعنيين أكثر مما

 أنهوجاء في هذه الدراسة أيضاع 
إلى جانب اقتراح تضمين القانون الدولي أحكاماع تقيّ د السلطة التقديرية للدول في  
طرد الأجانب، وإلى جانب تضمين مختلف القوانين الوطنية الحالات الةتي ي سةمق  
فيها بالطرد، ط رحةت مقترحةات للةرب  الوثيةق بةين السةلطات القضةائية وإجةراءات  

مون علةةى  الضةةمانات الةةتي تتةةوفر لمةةن يحةةاكَ   الطةةرد ولمةةنق الأشةةخاص المعنيةةين جميةةع 
هةةذه السةةلطات مةةن  إلى  جةةرائم جنائيةةة. وقيةةل إن إسةةناد المسةةؤولية في هةةذا الميةةدان  

شأنه أن يسهم في كفالة إيلاء الاعتبةار الفةردي لكةل حالةة، وعنةب خطةر عاهةل  
راع بصةةةفة خاصةةةة في  المصةةةالح المشةةةروعة ل شةةةخاص المعنيةةةين. وسةةةيكون ذلةةةك مةةةب  

  جنائيةةع   التي يشكل فيها السلوك المزعوم الذي ي توخى الطرد بسببه جريمةةع الحالات 
تتةةولى محكمةةة مةةن المحةةاكم    ل أن يكةةون مةةن المفضةة  بالتةةالي  منصوصةةاع عليهةةا قةةانوناع، و 

ب للطةةرد،  القضةةية المعنيةةة،  مهمةةة البةةت، بمناسةةبة نظرهةةا في   فيمةةا إذا كةةان  ةةة موجةة 
 . ( 713) ية لجهاز من الأجهزة الإدارية أن ي ترك تحديد ذلك للسلطة التقدير وليس  

ويبةةةةدو نتيجةةةةةع لهةةةةذه الاقتراحةةةةات أن بعةةةةلأ البلةةةةدان اعتمةةةةد  -322
قواعةةةةةةةةد إجرائيةةةةةةةةة ذات طةةةةةةةةابع إلزامةةةةةةةةي تسةةةةةةةةتهدف تةةةةةةةةوفير الحمايةةةةةةةةة 

 
Lavoie v. INS, 418 F.2d 732 (1969), cert. denied, 400 U.S. 854 (1970); 

Valeros v. INS, 387 F.2d. 921 (1967); and Kung v. District 

Director, 356 F. Supp. 571 (1973)). 
 Martin (footnote 305 above), p. 39; Oda (footnote 10انظةر:  ( 710)  

above), pp. 482–483. 
  (711 ) Goodwin-Gill, International Law and the Movement of 

Persons between States, pp. 257–258, footnote 3. 
  (712 ) “Study on Expulsion of Immigrants” (footnote 706 

above), para. 45. 
  (713 ) Ibid., para. 46. 

 ل شخاص الذين يواجهون خطر الطرد، بإخضاع القرارات الإدارية 
 ضةةةمان قيةةةام السةةةةلطات وعليةةةه،والقةةةرارات المتصةةةلة بهةةةا للمراجعةةةةة، 

قبةةةل  سةةةواء ،شةةةبه القضةةةائية بالنظةةةر في جةةةوهر القضةةةية لقضةةةائية أوا
 .(714)إلخ، الطعنعلى سبيل  ،بعده صدور الأمر بالطرد أو

 ،يكةون عةن الاكتمةال غير أن التطور في هذا المجال أبعد مةا -323
لأن مختلةةف التشةةريعات الوطنيةةة فشةةلت، في كثةةير مةةن الجوانةةب، في 
منق الأجنبي المهدد بالطرد نفةس المسةتوى مةن الحمايةة والضةمانات 

قواعةةةةد ذات صةةةةلة في  وجةةةةودب القةةةةوليمكةةةةن  الإجرائيةةةةة. ومةةةةن ثم، لا
الموضةةةوع، وإنمةةةا هنةةةاك اعاهةةةات ذا القةةةانون الةةةدولي العةةةرفي تتعلةةةق بهةةة

 ل المقارن لممارسات الدول.بارزة ت ستشف من التحلي
وينبتةةةةةي التنويةةةةةه  نةةةةةه إذا كانةةةةةت هةةةةةذه الممارسةةةةةات الوطنيةةةةةة  -324

ومتناقضةةة في كثةةةير  ،شةةديدة التبةةاين ومسةةتندة إلى تشةةةريعات بدائيةةة
يعود تاريخها إلى  ايات القرن التاسع عشر والنصةف  ،من الأحيان

الأول مةةةةةن القةةةةةرن العشةةةةةرين، فةةةةة ن تطةةةةةور القةةةةةانون الةةةةةدولي لحقةةةةةوق 
فةةةرض شةةةروط إجرائيةةةة  قةةةد صةةةاحبهلإنسةةةان خةةةلال القةةةرن العشةةةرين ا

 أكثر صرامةع لطرد الأجانب بصورة قانونية. فقد لوحظ أنه 
في العديةةد مةةن البلةةدان، تةةنظم القةةوانين سةةلطة الطةةرد وتحةةدد الأسةةباب الةةتي عيةةز 

ق في ممارسةةةتها والضةةةمانات الإجرائيةةةة الةةةتي يتعةةةين اتباعهةةةا. وهةةةذه القةةةوانين تطبةةةّ  
 مبادا حقوق الإنسان الدولية المقبولة عموماع. العادة

أي شةةةخص أو عةةةدم جةةةواز طةةةرد  مةةةا يلةةةي: علةةةى عةةةادةع وهكةةةذا، يةةة نص  
لمسةةةوغات معقولةةةة وعمةةةلاع  مةةةر خطةةةي  إلا مةةةن الةةةدول مةةةن إقلةةةيم دولةةةة ترحيلةةةه

طةةةةرد ال مةةةةر أو ترحيلةةةةه مطةةةةابق للقةةةةانونو وإخطةةةةار الشةةةةخص المطلةةةةوب طةةةةرده 
و وإتاحةة فرصةة معقولةة ل جنةبي للطعةن إليها هذا الأمةرالتي يستند سباب  وبالأ

صحة أمر الطرد في إطار إجراءات مناسبة أمام محكمةة. والقصةد  في قانونية أو
مةةن الشةةرط الةةذي يقضةةي  ن يكةةون أمةةر الطةةرد خطيةةاع ومطابقةةاع لقةةانون الدولةةة 

 .(715)السلطة هو توفير ضمانة ضد التعسف في ممارسة

 المبةةةاداَ  دات والاجتهةةةاد القضةةةائي الةةةدوليتنةةةاول قةةةانون المعاهةةة وقةةةد
 القواعةةةةةدعمومةةةةةاع  ، بينمةةةةةا تضةةةةةمنت التشةةةةةريعات الوطنيةةةةةةالأساسةةةةةية

 ،القةةوانين الوطنيةةة في بعةةلأ الةةدول وتةةوفركثةةر تحديةةداع. الأجرائيةةة الإ
 تشةةةةةابهضةةةةةمانات إجرائيةةةةةة أكةةةةةب  ،جةةةةةراءات الطةةةةةردبإ مةةةةةا يتعلةةةةةقفي
ب بعةةةةةلأ لضةةةةةمانات المطبقةةةةةة في الإجةةةةةراءات الجنائيةةةةةة. وقةةةةةد أعةةةةةر ا

 الكتّاب عن رأي مفاده أن
المبةةةادا  الةةةتي توفرهةةةاالكثةةةير مةةةن الةةةدول تتجةةةاوز بدرجةةةة كبةةةيرة حةةةدود الحمايةةةة 

مةةةةن العهةةةد الةةةدولي الخةةةاص بالحقةةةةوق  13الإجرائيةةةة المنصةةةوص عليهةةةا في المةةةادة 
طةرد، الحةق في عةةرض  الصةادر بحقةه أمةرالمدنيةة والسياسةية، مثةل مةنق الأجنةبي، 

__________ 
  (714 ) Ibid., para. 47. 
  (715 ) Sohn and Buergenthal (footnote 195 above), p. 91. 
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مسةةتقلة عةةن صةةاحب القةةرار الأصةةلي، والحةةق في أن  هيئةةة قضةةائيةقضةةيته علةةى 

 . (716)يمثله محام، والحق في تقد  الأدلة وفحص الأدلة المقدمة ضده

البلةدان المتقدمةة النمةو تطبةق  ”معظةم فة نوعلى نحو أكثر تحديةداع، 
 .(717)إجراءات تتجاوز بكثير هذه الحدود الدنيا“

ولعةةةةل مةةةةن الممكةةةةن اسةةةةتخلاص مبةةةةادا عامةةةةة مةةةةن القةةةةوانين  -325
يتعلةةةةةةق بالضةةةةةةمانات الإجرائيةةةةةةة اللازمةةةةةةة.  الوطنيةةةةةةة المختلفةةةةةةة فيمةةةةةةا

أن السةةؤال الةةذي يفةةرض نفسةةه فهةةو معرفةةة المةةدى الةةذي يمكةةن  أمةةا
مانات المنصوص عليها في الصكوك الدوليةة الض تطبيق يذهب إليه
يقتضةةةيه اخةةةتلاف  لإجةةةراءات الجنائيةةةة، مةةةع مراعةةةاة مةةةاا فيمةةةا يخةةةص

 .، على حالات الطردالحال

 انجراءات   طبيعة -باء

قضةةةائي،    في دول عةةةدة، قةةةد يتسةةةم إجةةةراء الطةةةرد بطةةةابع إداري أو  -326
 الطةةةرد  يميةةةز بعةةةلأ المةةةؤلفين بةةةين  وأحيةةةاناع، قةةةد يتسةةةم بالطةةةابعين معةةةاع. ولا 

الإداري والطةةةةرد القضةةةةائي بوصةةةةفه عقوبةةةةة جنائيةةةةة، بحجةةةةة أن الإجةةةةراءين  
. والواقةةةةةع أن  ( 718) يسةةةةةتتبعان نتةةةةةائج مماثلةةةةةة بالنسةةةةةبة إلى الشةةةةةخص المعةةةةةني 

القوانين الوطنية بهذا الشأن تختلف اختلافاع كبيراع فيمةا بينهةا. بةل إن الطةرد  
تبعةةةاع لطبيعةةةة  تختلةةةف  أن يكةةةون نتيجةةةة لإجةةةراءات  في بعةةةلأ الةةةدول  يمكةةةن  

  جنائيةة أو عقوبةة    أو الطةابع    سياسةيَ كأن يكةون طةرداع  حالة الطرد المعنية ) 
تنفيةةةةذي بالحةةةةق في  لجهةةةةاز    . ويمكةةةةن للدولةةةةة أن تحةةةةتفظ ( 719) ( إدارياع جةةةةزاءع  

في تعيةين الحةالات الةتي يكفةي فيهةا    ، أو ( 720) إلتائةه  لطةرد أو با   إصدار قةرار 
. ويمكةةةةن للدولةةةةة أن تسةةةةمق  ( 721) قضةةةةائي، لطةةةةرد الأجنةةةةبي  قةةةرار إداري، لا 

__________ 
  (716 ) Aleinikoff, “International legal norms and migration: 

a report”, p. 19. 
  (717 ) Martin (footnote 305 above), p. 39. 
 ,”Guerrive, “Double peine et police des étrangersانظةر:  ( 718)  

p. 829; Rolin, “La double peine, une punition de la nationalité”, p. 210. 
في سويسةةرا، علةةى سةةبيل المثةةال، كانةةت هنةةاك في النظةةام القةةانون قبةةل  ( 719)  
)وهةو التةاريل الةذي أ لتةي فيةه الطةرد بوصةفه عقوبةة   2007كانون الثان/يناير   1

تبعيةةةةةة صةةةةةادرة عةةةةةن قةةةةةاض في محكمةةةةةة جنائيةةةةةة( ثلاثةةةةةة إجةةةةةراءات مختلفةةةةةة لطةةةةةرد 
لسياسةةي ( الطةةرد ا1الأجانةةب، تقابةةل ثلاثةةة أنةةواع مختلفةةة مةةن حةةالات الطةةرد: )

( الطةةةرد الإداري )القةةةانون 2(و )121مةةةن المةةةادة  2)الدسةةةتور الاتحةةةادي، الفقةةةرة 
( الطرد القضائي الجنائي )القةانون 3(و )11و 10، المادتان  1931الاتحادي لعام  
 السابقة(. 40السابقة، والقانون الجنائي العسكري، المادة  55الجنائي، المادة 

(و والبازيةل، 2( و)1) 28، المةادة 2003البوسنة والهرسةك، قةانون عةام  ( 720)  
و L522-2و وفرنسةةةةةةا، قةةةةةةانون الأجانةةةةةةب، المةةةةةةادة 65، المةةةةةةادة 1980قةةةةةةانون عةةةةةةام 

 14، المةةةةادتان 1962، وقةةةةانون عةةةةام 37، المةةةةادة 1994ومدغشةةةةقر، مرسةةةةوم عةةةةام 
ال، المرسةةوم و والبتتةة86و 85، المةادتان 1960و وبنمةا، المرسةةوم بقةانون لعةةام 16و

 .119، المادة 1998بقانون لعام 
(و 1) 28( و1) 21، المةةةةةادتان 2003البوسةةةةةنة والهرسةةةةةك، قةةةةةانون عةةةةةام  ( 721)  

، المةةةادة 1996و وباراغةةةواي، قةةةانون عةةةام 25، المةةةادة 1963ونيجةةةيريا، قةةةانون عةةةام 
و وإسةةبانيا، قةةانون عةةام 109، المةةادة 1998و والبتتةةال، المرسةةوم بقةةانون لعةةام 84

صةةةةراحةع لإحةةةةدى السةةةةلطات علةةةةى المسةةةةتوى دون الةةةةوطني بإصةةةةدار أمةةةةر  
يكفةةي    أو فيهةةا    لةزم يمكةن للدولةةة أن تحةةدد الحةالات الةةتي ي   . كمةةا ( 722) الطةرد 

والحةالات الةتي يمكةن فيهةا    ( 723) أمةر قضةائي لتنفيةذ الطةرد   صةدور حكةم أو 
 . ( 724) الحالات   الطرد أولوية قضائية على غيرها من   قضايا إيلاء  

هةةي الةةتي السةةلطات الإداريةةة تكةةون وفي العديةةد مةةن الةةدول،  -327
يةتم تحريةك  تالباع مافالمراحل الأولى.   فيالطرد  المتعلقة  سائل  تتولى الم

إقامةةةةةة  محةةةةةلإجةةةةةراء الطةةةةةرد بقةةةةةرار صةةةةةادر عةةةةةن السةةةةةلطة الإداريةةةةةة في 
ي عتةةب عقوبةةة جنائيةةة تتطلةةب اتبةةاع  الأجنةةبي. ونظةةراع إلى أن الطةةرد لا

يمكةن إجراءات قضائية، ف نه يخضع كلياع لنظر السلطة المذكورة التي 
 .التعسفنحو سلطتها التقديرية بسهولة أن تنجرف 

وبالإضةةةافة إلى حالةةةة الةةةدول الأوروبيةةةة الةةةتي سةةةبق تناولهةةةا في  -328
إطةةةةار طةةةةرد الأجانةةةةب المقيمةةةةين بصةةةةورة غةةةةير قانونيةةةةة، يمكةةةةن إضةةةةافة 

 الحالات أدناه على سبيل التوضيق أيضاع:
  12مةةةةن المرسةةةةوم المةةةةؤر     63في الكةةةةاميرون، تةةةةنص المةةةةادة   - 

ط دخةةةةةةةول  ، في معةةةةةةةرض تحديةةةةةةةد شةةةةةةةرو 2000تشةةةةةةةرين الأول/أكتةةةةةةةوبر  
الأجانةةةب وإقةةةامتهم وخةةةروجهم، علةةةى أن ”يصةةةدر أمةةةر الطةةةرد بقةةةرار  

 رحي لرئيس الوزراء بوصفه رئيساع للحكومة“. 
مةةةةةةةن قةةةةةةةانون تنظةةةةةةةيم دخةةةةةةةول    17وفي لبنةةةةةةةان، تةةةةةةةنص المةةةةةةةادة   - 

،  1962تموز/يوليةةةةه    10الأجانةةةةب وإقةةةةامتهم وخةةةةروجهم، المعمةةةةول بةةةةه منةةةةذ  
الأجنةةبي مةةن لبنةةان بقةةرار مةةن مةةدير الأمةةن العةةام إذا    يلةةي: ”يخةةرج  علةةى مةةا 

كةان في وجةةوده ضةرر علةةى الأمةةن والسةلامة العةةامين، وعلةى مةةدير الأمةةن  
العةةام أن يسةةلّم وزيةةر الداخليةةة فةةوراع صةةورة عةةن قةةراره. ويجةةري الإخةةراج إمةةا  
بإبةةلاغ الشةةخص المعةةني بوجةةوب متةةادرة لبنةةان ضةةمن المهلةةة الةةتي يحةةددها  

 بترحيله إلى الحدود بواسطة قوى الأمن الداخلي“.   أو مدير الأمن العام  
توصةةل ال في أعقةةابويمكةةن أن تبةةدأ الدولةةة إجةةراءات الطةةرد  -329

، (725)إلى اسةةةةةةةتنتاجات أو تةةةةةةةدخ ل مةةةةةةةن جانةةةةةةةب مسةةةةةةةؤول بالدولةةةةةةةة
 

إلى  4-4، المواد 1989( )ب( و)ج(و والسويد، قانون عام 3)  23، المادة  2000
)أ(  238( و1)ج( ) 235و والولايات المتحدة، قانون الهجةرة والجنسةية، المةواد 5
 .240و ل4’)جيم(  (2( و)ج( )1)
 .187، المادة 2003الصين، أحكام عام  ( 722)  
(و 2) 47( و2) 27، المةةةةةادتان 2003قةةةةةانون عةةةةةام البوسةةةةةنة والهرسةةةةةك،  ( 723)  

، المةةادة 2003(و والصةةين، أحكةةام عةةام 1) 77، المةةادة 2001وكنةةدا، قةةانون عةةام 
(و ونيجةيريا، 6) 16، المةادة 1998لعةام  286و وإيطاليا، المرسوم بقانون رقةم 183

، 1996(و وباراغواي، قانون عةام 1) 48و 44( و1)  19، المواد  1963قانون عام  
 109و 102، المةةةةةواد 1998و والبتتةةةةةال، المرسةةةةةوم بقةةةةةانون لعةةةةةام 84و 38المةةةةةادتان 

(و 7) 57( )أ( و3) 23، المةةةةةةةةةادتان 2000(و وإسةةةةةةةةةبانيا، قةةةةةةةةةانون عةةةةةةةةةام 1) 126و
 .9إلى  8-4، المواد 1989والسويد، قانون عام 

 (.1) 43، المادة 1963نيجيريا، قانون عام  ( 724)  
(و ونيجةةيريا، قةةانون  7) -( 4( و) 2)   203، المةةادة  1958أسةةتراليا، قةةانون عةةام   ( 725)  

 . 67و   58، المادتان 1992(و وجمهورية كوريا، قانون عام  3)   19، المادة  1963عام  
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صةةةدور حكةةةم  ةةةائي ملةةةزم مةةةن  ، أو(726)دوليتوقيةةةف تقةةةد  أمةةةر  أو
. ويمكةن (728)ةمعلومات ذات صلة لدى الدولة  توفر ، أو(727)محكمة

ومضةمون الطلةب أو الوثيقةة أن يحدد التشريع المتصل بذلك شكل  
. (729)الأجنبي، والطريقة التي ينبتي أن تقد م بها  الرحية المتعلقة بطرد
لتاء تأشيرة بإطرد الشخص الأجنبي  صراحةع  تقرنويمكن للدولة أن 

 .(730)غيرها من التصاريق أو هدخول

 انجرائية الضمانات  -جيم

 ة ضمانات إجرائية منصوص عليها لحالات طرد الأجانب  -330
ممةةن لهةةم وضةةع قةةانون، ويختلةةف نطاقهةةا مةةن نظةةام قةةانون إلى آخةةر. 
وهذه الضمانات منصوص عليها في النظام العالمي والنظم الإقليمية 

القةةوانين الوطنيةةة أيضةةاع.  لحمايةةة حقةةوق الإنسةةان علةةى السةةواء، وفي
د تختلف الضمانات الإجرائية هذه تبعاع لورودها في وبشكل عام، ق

قةةوانين وطنيةةة، علمةةاع  ن هةةذه الأخةةيرة في  صةةكوك قانونيةةة دوليةةة أو
ليست موح دة في هذا المجةال. وحيةث إن لقةانون الجماعةة الأوروبيةة 

، ف نةةةه غةةةيره  ةةةالات كثةةةيرة وفي ،خصوصةةةيات معينةةةة في هةةةذا المجةةةال
 يستحق النظر فيه على حدة.

لضمانات الإجرائية في القانون الدولي ا -1
 الوطنية والتشريعات

 التقيد بالقانون  )أ(

يشةةةةكل اشةةةةتراط تقيةةةةد إجةةةةراءات الطةةةةرد بالقةةةةانون، قبةةةةل أي  -331
شيء، مبدأع منطقياع بمجرد الإقرار  ن الطرد يمارَس بموجب القانون. 

 ، ف نلاحظ المقرر الخاص في تقريره الأولي وبالفعل، كما

__________ 
 (.2) 47( و2) 27، المادتان 2003البوسنة والهرسك، قانون عام  ( 726)  
 المرجع نفسه. ( 727)  
 المرجع نفسه. ( 728)  
، المادة 1998، وقانون عام  3، المادة  1999بيلاروس، قرار المجلس لعام   ( 729)  
، 2000و والكاميرون، مرسةوم عةام 101 ، المادة1981و والبازيل، مرسوم عام 15

(و واليةةابان، 1) 77( و1) 44، المةةادتان 2001(و وكنةةدا، قةةانون عةام 1) 62المةادة 
و والبتتةةةال، المرسةةةوم بقةةةانون لعةةةام 65و 62، المةةةادتان 1951الأمةةةر الصةةةادر عةةةام 

 238(و والولايات المتحدة، قانون الهجرة والجنسةية، المةواد 2)  111، المادة  1998
 (. 2( و)1)أ( ) 503( )ألف( و)باء( و2)ج( )

، المادة 1998م  ، وقانون عا5، المادة  1999بيلاروس، قرار المجلس لعام   ( 730)  
 48، المةادة 1980(، وقةانون عةام II) 85 ، المةادة1981و البازيل، مرسوم عةام 15
(II و وباراغةةةواي، قةةةانون عةةةام)2000و وإسةةةبانيا، قةةةانون عةةةام 39، المةةةادة 1996 ،

 (.4) 57المادة 

المنطقيةةةة أنةةةه إذا كةةةان يحةةةق لكةةةل دولةةةة أن تةةةنظم شةةةروط الهجةةةرة إلى    مةةةن القواعةةةد 
إقليمها دون أن تخل  ي قاعدة من قواعد القانون الدولي، ف نه يقع علةى عاتقهةا  

 . ( 731) ال ةةة مج ة[ة هذا ال ] التزام بالامتثال للقواعد التي وضعتها والتزمت بها في    أيضاع 

 النظام العالمي لحماية حقوق الإنسان التكريس في ل1’

مةةةن الإعةةةلان العةةةالمي لحقةةةوق    8علةةةى مسةةةتوى أعةةةم، تةةةنص المةةةادة   -332
علةةةةةةةى أن ”لكةةةةةةةل    1948الإنسةةةةةةان الصةةةةةةةادر في كةةةةةةةانون الأول/ديسةةةةةةةمب  

ل مةن أيةة  ا شخص حق اللجوء إلى المحاكم الوطنية المختصة لإنصافه الفعة
القةانون“.   الدسةتور أو   أعمال تنتهةك الحقةوق الأساسةية الةتي يمنحهةا إياه 

مةةن العهةةد الةةدولي الخةةاص بالحقةةوق المدنيةةة والسياسةةية    13أن المةةادة   كمةةا 
 تنص على أنه    1966 لعام 
تنفيةذاع    يجوز إبعاد الأجنبي المقيم بصفة قانونية في إقلةيم دولةة طةرف في هةذا العهةد إلا  لا 

الأمةن القةومي خةلاف ذلةك،  تحةتم دواعةي      لقرار اتخذ وفقةاع للقةانون، وبعةد تمكينةه، مةا 
مةةةن عةةةرض الأسةةةباب المؤيةةةدة لعةةةدم إبعةةةاده ومةةةن عةةةرض قضةةةيته علةةةى السةةةلطة المختصةةةة  

 أمامهم.    تعينهم خصيصاع لذلك، ومن توكيل من يمثله أمامها أو  على من تعينه أو  أو 

هةةذه علةةى جميةةع الإجةةراءات الراميةةة إلى إجبةةار الأجنةةبي    13وتنطبةةق المةةادة  
”سةةواء و صةةفت في القةةانون الةةوطني   ةةا طةةرد   مةةا علةةى متةةادرة إقلةةيم دولةةة  

الاعةةةاه نفسةةةه، تةةةنص الاتفاقيةةةة   . وفي ( 732) غةةةير ذلةةةك مةةةن الأوصةةةاف“  أو 
  2في الفقةرة    ، الدولية لحماية حقةوق جميةع العمةال المهةاجرين وأفةراد أسةرهم 

يجةةةوز طةةةرد العمةةةال المهةةةاجرين وأفةةةراد   لا ” يلةةةي:   ، علةةةى مةةةا 22مةةةن المةةةادة  
عمةةةلاع بقةةةرار تتخةةةذه السةةةلطة المختصةةةة   ف إلا أسةةةرهم مةةةن إقلةةةيم دولةةةة طةةةر 

 وفقاع للقانون“. 
  32مةن المةادة    2وفي  ال قانون اللاجئين تحديداع، تةنص الفقةرة   -333

مةةةن الاتفاقيةةةةة الخاصةةةة بوضةةةةع اللاجئةةةين علةةةةى أن طةةةرد لاجةةةةي موجةةةةود  
ذ إلا  لا ” بصةةفة قانونيةةة في إقلةةيم دولةةة متعاقةةدة   تطبيقةةاع لقةةرار متخةةذ   ينفةة 

سةةةمق  الإجرائيةةةة الةةةتي يةةةنص عليهةةةا القةةةانون. ويجةةةب أن ي    وفقةةةاع ل صةةةول 
تتطلةةةةب خةةةةلاف ذلةةةةك أسةةةةباب قةةةةاهرة تتصةةةةل بالأمةةةةن      للاجةةةةي، مةةةةا 

أن  و   الطعةةن الةوطني،  ن يقةةدم بيّنةات لإثبةةات براءتةه، و ن يمةةارس حةق  
أمةةام شةةخص   يكةةون لةةه وكيةةل يمثلةةه لهةةذا التةةرض أمةةام سةةلطة مختصةةة أو 

  31أكثر معينين خصيصاع مةن قبةل السةلطة المختصةة“. وتةورد المةادة   أو 
،  1954 مةةن الاتفاقيةةة الخاصةةة بوضةةع الأشةةخاص عةةديمي الجنسةةية لعةةام 
 النص الكامل لهذه المادة في حالة الأشخاص عديمي الجنسية. 

ت لاجئةةة سياسةةية يونانيةةة كةةان ي شةةتبه ، طةة رد1977 وفي عةةام -334
في أ ةةا إرهابيةةة محتملةةة مةةن الأراضةةي السةةويدية إلى بلةةدها الأصةةلي. 

يحةةترم بالتةةالي  ي تخةةذ ”وفقةةاع للقةةانون“، و  فزعمةةت أن قةةرار الطةةرد  
مةةةةةةن العهةةةةةةد الةةةةةةدولي الخةةةةةةاص بالحقةةةةةةوق المدنيةةةةةةة  13أحكةةةةةةام المةةةةةةادة 

__________ 
، ص A/CN.4/554، المجلد الثةان )الجةزء الأول(، الوثيقةة 2005حولية   ( 731)  

 .23، الفقرة 241
  (732 ) A/41/40  9أعلاه(، المرفق السادس، الفقرة  601)انظر الحاشية. 
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ان إلى أن تفسةةةير والسياسةةية. وذهبةةت اللجنةةةة المعنيةةة بحقةةةوق الإنسةة

القةةانون الةةوطني هةةو مسةةألة تةةدخل في نطةةاق اختصةةاص السةةلطات 
 القضائية وسلطات الدولة الطرف المعنية وأنه 

إذا كانةةةت السةةةلطات  تقيةةةيم مةةةا... مةةةن وظائفهةةةا  ولافي مقةةةدور اللجنةةةة لةةةيس 
القضةةية في  علةةى نحةةو سةةليم... قةةد فسةةرت وطبقةةت القةةانون الةةداخلي  المختصةة

كن مةن ي أوحسنة، نية ب هوتطبق هتفسر    اثبت أ ي ما  ...،   المعروضة عليها
 .(733)لسلطةل كان هناك سوء استخدامالواضق أنه  

 تكريس التقيلا بالقانون في ال“كوك الإ ليمية ل2’

علةةةى المسةةةةتوى الإقليمةةةي، تتضةةةةمن اتفاقيةةةات مختلفةةةةة تتعلةةةةق  -335
بحقةةةوق الإنسةةةان أحكامةةةاع تتصةةةل بإجةةةراءات الطةةةرد. وتشةةةترط هةةةذه 

من  4اتباع إجراءات مطابقة للقانون. وتنص الفقرة   أيضاع الصكوك  
من الميثاق الأفريقي لحقوق الإنسةان والشةعوب علةى أنةه:   12المادة  

صةةةةفة قانونيةةةةة إلى أراضةةةةي يجةةةةوز طةةةةرد الأجنةةةةبي الةةةةذي دخةةةةل ب لا”
بقةةرار مطةةابق للقةةانون“. وتضةةع  طةةرف   هةةذا الميثةةاق إلا مةةا دولةةة

قةةةةوق الإنسةةةةان لحمةةةةن الاتفاقيةةةةة الأمريكيةةةةة  22مةةةةن المةةةةادة  6الفقةةةةرة 
يجةوز طةرد الأجنةبي الةذي دخةل  لا” الشرط نفسه بنصها على أنةه:

طةةةةةةرف   هةةةةةةذه الاتفاقيةةةةةةةة  بصةةةةةةفة قانونيةةةةةةة إلى أراضةةةةةةى دولةةةةةةةة مةةةةةةا
قةةةرار مطةةةابق للقةةةانون“. ويةةةنص ميثةةةاق سةةةان خوسةةةيه،   بموجةةةب إلا

لمعةني الطعةن في إجةراء طةرده للشخص اكوستاريكا، على أنه يمكن  
تخةةةذ الإجةةةراء طبقةةةاع للقةةةانون. وتةةةنص ي   أمةةةام هيئةةةة مختصةةةة حينمةةةا لا

 سةبيلي منةه علةى أن ”لكةل شةخص الحةق في  25من المةادة  1الفقرة  
آخةةةر فعةةةال طعةةةن سةةةبيل في أي  ، أويتسةةةم باليسةةةر والسةةةرعةطعةةةن لل

أمةةام الجهةةات المختصةةة مةةن قضةةاة ومحةةاكم، يةةراد بةةه حمايتةةه مةةن كةةل 
 الأعمةةةةال الةةةةتي تنتهةةةةك حقوقةةةةه الأساسةةةةية الةةةةتي يقرهةةةةا الدسةةةةتور أو

 1 من المةادة 1أوروبا، تنص الفقرة   هذه الاتفاقية“. وفي القانون أو
نسةةةةةان الملحةةةةةق باتفاقيةةةةةة حمايةةةةةة حقةةةةةوق الإ 7 مةةةةةن البوتوكةةةةةول رقةةةةةم

تشةةةةةةةةرين  1والحةةةةةةةةريات الأساسةةةةةةةةية الةةةةةةةةذي دخةةةةةةةةل حيةةةةةةةةز النفةةةةةةةةاذ في 
1988الثةةان/نوفمب 

يجةةوز طةةرد أجنةةبي مقةةيم  لا”يلةةي:  علةةى مةةا (734)
__________ 

الوثائةق الرحيةة للجمعيةة العامةة، تقرير اللجنة المعنية بحقوق الإنسان،  ( 733)  
المرفةةق السةةابع عشةةر،  (،A/36/40) 40الةةدورة السادسةةة والثلاثةةون، الملحةةق رقةةم 

،  1979أيلول/سبتمب    5المؤر    58/1979، البلاغ رقم  السويد ضد  آنا ماروفيدو
 .1-10الفقرة 

، لكنهةةا   تصةةدق عليةةةه 7وقعةةت بعةةلأ الةةدول علةةى البوتوكةةةول رقةةم  ( 734)  
وبلجيكا وتركيا وهولندا. و  توقع المملكة المتحدة   بعد . وهذه الدول هي ألمانيا

علةى هةةذا البوتوكةةول. و  تصةدق جميةةع الةةدول الأوروبيةة علةةى هةةذا البوتوكةةول. 
وأعلنت السويد في هذا الصةدد أنةه ”يمكةن ل جنةبي الةذي يحةق لةه الاسةتئناف 

مةةةةن القةةةةانون السةةةةويدي المتعلةةةةق  70ضةةةةد قةةةةرار الطةةةةرد أن يةةةةدلي، وفقةةةةاع للمةةةةادة 
(، بتصةةةريق )قبةةةةول( يتنةةةازل بموجبةةةه عةةةةن حقةةةه في هةةةةذا 1980/376جانةةةب )بالأ

الاسةةتئناف. ولا رجعةةة في تصةةريق القبةةةول. وإذا اسةةتأنف الأجنةةبي قبةةةل الإدلاء 
بالتصريق، اعتةب اسةتئنافه مسةحوباع بفعةل التصةريق“ )إعةلان أدلةت بةه السةويد 

أدلةةةت  (. كمةةا1985تشةةرين الثةةةان/نوفمب  8لةةدى إيةةةداعها صةةك التصةةةديق في 

 تنفيةةةةةذاع لقةةةةرار اتخةةةةةذ طبقةةةةةاع  بشةةةةكل قةةةةةانون في أراضةةةةي دولةةةةةة مةةةةا إلا
 “.... للقانون

سبق ذكره أن الضمان الرئيسةي المخةول  ويتبين من  مل ما -336
الطرد يجب  تدابيربطردهم يتمثل في أن  صدر قرار  ل جانب الذين 

هةةذا الصةةدد، توضةةق اللجنةةة التوجيهيةةة  للقةةانون. وفي وفقةةاع ذ نفةة  تأن 
المعنيةةة بحقةةوق الإنسةةان التابعةةة لمجلةةس أوروبا أن قةةرارات الطةةرد يجةةب 
أن تتخةةةذها ”السةةةلطة المختصةةةة طبقةةةاع لأحكةةةام القةةةانون الموضةةةوعي 

 .(735)وللقواعد الإجرائية ذات الصلة“

 تكريس التقيلا بالقانون في التشريعات الوطنية ل3’

وهةو أن  ،تتفق تشريعات دول مختلفةة علةى الاشةتراط الأدن -337
 للاشةةةتراطات عمليةةةات الطةةةرد يجةةةب أن تكةةةون مطابقةةةة للقةةةانون أو

القانونيةةةةةة. فعلةةةةةى سةةةةةبيل المثةةةةةال، يةةةةةنص ميثةةةةةاق الحقةةةةةوق والحةةةةةريات 
 ،منةةةه 14مةةةن المةةةادة  5في الفقةةةرة  ،الأساسةةةية للجمهوريةةةة التشةةةيكية

في الحةةةةةةالات  جنةةةةةةبي إلاالأبالتحديةةةةةةد علةةةةةةى أنةةةةةةه: ”لا يجةةةةةةوز طةةةةةةرد 
 2المنصةةوص عليهةةا في القةةانون“. ويةةنص دسةةتور هنتةةاريا في الفقةةرة 

يجوز إبعاد الأجانب المقيمين بصفة  لا”على أنه منه  58من المادة  
تنفيةةةةذاع لقةةةةرار متخةةةةذ طبقةةةةاع  قانونيةةةةة في أراضةةةةي جمهوريةةةةة هنتةةةةاريا إلا

من دستور سلوفاكيا على  23من المادة   5للقانون“. وتنص الفقرة  
في الحةةالات المحةةددة في القةةانون“.   جنةةبي إلاالأيجةةوز طةةرد  لا” أنةةه:
م بموجةةةب : ”يةةةنظ  مةةةن دسةةةتور فنلنةةةدا علةةةى أنةةةه 9تةةةنص المةةةادة  كمةةةا

 القانون حق الرعايا الأجانب في دخول فنلندا والإقامة فيها“.

علةى المسةتوى الةداخلي هةذا ويتجسد شرط التقيةد بالقةانون  -338
مةةؤداه أن الدولةةة ملزمةةة  ،يشةةكل عمةةاد سةةيادة القةةانون في مبةةدأ عةةام

 patereشرعت“ ) باحترام القواعد التي سنتها، وهو مبدأ ”التزم بما

legem/regulam quam fecisti وهةةذه القاعةةدة هةةي نظةةير قاعةةدة .)
( الةةتي تنطبةةق pacta sunt servanda”العقةةد شةةريعة المتعاقةةدين“ )

قةةةةانون العقةةةةود الةةةةداخلي وقةةةةانون المعاهةةةةدات علةةةةى كةةةةل مةةةةن علةةةةى 
الأفعال الانفرادية في شكل قاعدة فضلاع عن انطباقها على    ،الدولي

 (.acta sunt servanda)م لمن صدرَ عنه“ ”الفعل م لز  

وفي سياق طرد الأجانةب، يسةتند شةرط التقيةد بالقةانون إلى  -339
شةةرط ضةةةمني يقضةةةي بتوافةةةق القواعةةد الإجرائيةةةة المتعلقةةةة بالطةةةرد مةةةع 
 

 .7مةةن البوتوكةةول رقةةم  1بلجيكةةا وجمهوريةةة سةةان مةةارينو بإعةةلان بشةةأن المةةادة 
وأبةةدت سويسةةرا مةةن جانبهةةا الةةتحفظ التةةالي: ”حينمةةا يةةتم الطةةرد علةةى إثةةر قةةرار 

مةن الدسةتور بسةبب تهديةد الأمةن  70صادر عن المجلس الاتحادي وفقةاع للمةادة 
لمعةةةني الحقةةةوق الةةةواردة في ل للشةةةخص االخةةةارجي لسويسةةةرا، لا تخةةةو   الةةةداخلي أو

ظ ورد في صةةك التصةةديق في 1الفقةةرة   24، حةةتى بعةةد تنفيةةذ قةةرار الطةةرد“ )تحفةةّ
 (.1988شباط/فباير 

  (735 ) Explanatory report on Protocol No. 7 (footnote 672 

above), para. 11. 
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القواعد والمعايير الدولية المتبعة في هذا المجال. فالدول ليست لها إذاع 
ير. ووفقةةةةاع حريةةةةة سةةةةن قواعةةةةد إجرائيةةةةة مخالفةةةةة لتلةةةةك القواعةةةةد والمعةةةةاي

يجةةوز لهةةا مبةةدئياع الحيةةد  لقاعةةدة عامةةة في ميةةدان حقةةوق الإنسةةان، لا
بسن قواعد توفر حماية أكب لحقوق الأجانب  عن تلك القواعد إلا

 الذين صدر أمر بطردهم.

وتبةةةين التحلةةةيلات الةةةواردة أعةةةلاه أن شةةةرط التقيةةةد بالقةةةانون  -340
يةةةةة وكةةةةذلك في شةةةةرط راسةةةةل في قةةةةانون المعاهةةةةدات العالميةةةةة والإقليم

ضةةةوء هةةةذه الاعتبةةةارات، يمكةةةن  تشةةةريعات العديةةةد مةةةن الةةةدول. وفي
 اقتراح مشروع المادة التالي:

 شرط التقيد بالقانوج  -1 مشروع المادة باء ”

في إقلةيم ]شةرعية[ لا يجوز طرد أجنبي يوجةد بصةفة قانونيةة ” 
 .“تخذ وفقاع للقانونتنفيذاع لقرار ي   دولة ما إلا

اق الأفريقةةةةةةي لحقةةةةةةوق الإنسةةةةةةان والشةةةةةةعوب ولا يةةةةةةنص الميثةةةةةة -341
قوق الإنسان علةى ضةمانات إجرائيةة غةير لحالاتفاقية الأمريكية   ولا

شةةرط التقيةةد بالقةةانون. بيةةد أن صةةكوك الأمةةم المتحةةدة والبوتوكةةول 
الملحةةق باتفاقيةةة حمايةةة حقةةوق الإنسةةان والحةةريات الأساسةةية  7 رقةةم

 ت ورد ضمانات إضافية:

بق ذكةةةةره، هةةةةو حةةةةق الأجنةةةةبي سةةةة الضةةةةمان الأول، كمةةةةا - 
الةةةةةةذي صةةةةةةةدر أمةةةةةةر بطةةةةةةةرده في ”تقةةةةةةد  الأسةةةةةةةباب المؤيةةةةةةدة لعةةةةةةةدم 

هةةذا  . وفي(737)في تمكينةةه مةةن ”تقةةد  أدلةةة لتبئتةةه“ أو (736)طةةرده“
الصةةةدد، أشةةةارت اللجنةةةة التوجيهيةةةة المعنيةةةة بحقةةةوق الإنسةةةان التابعةةةة 
لمجلس أوروبا إلى أنه يمكن ل جنبي أن يمارس حقه في هذا الضمان 

 . (738)قبل حقه في الضمان الثان

ت راجةةع    الثةةان هةةو حةةق الشةةخص المعةةني في ”أن   والضةةمان  - 
. وأوضةحت  ( 740) “ طعةن في ”في تقد     أو (  739) قضيته مراجعةع قضائيةع“ 

__________ 
(، أو ”تقةةد   13العهةةد الةةدولي الخةةاص بالحقةةوق المدنيةةة والسياسةةية )المةةادة   ( 736)  

 (. 1)أ( من المادة    1)الفقرة   7الأسباب المؤيدة لعدم طرده“، البوتوكول رقم 
(، أو 32مةةةةةن المةةةةةادة  2الاتفاقيةةةةةة الخاصةةةةةة بوضةةةةةع اللاجئةةةةةين )الفقةةةةةرة  ( 737)  

عةةةديمي الجنسةةةية  ”تقةةةد  أدلةةةة لتبئتةةةه“، الاتفاقيةةةة الخاصةةةة بوضةةةع الأشةةةخاص
 (.31من المادة  2)الفقرة 

  (738 ) Explanatory report on Protocol No. 7 (footnote 672 above). 
  (، أو ”أن 13العهةةد الةةدولي الخةةاص بالحقةةوق المدنيةةة والسياسةةية )المةةادة   ( 739)  

 (. 1)ب( من المادة   1)الفقرة    7ت راجع قضيته مراجعةع قضائية“، البوتوكول رقم 
 ( أو ”طعةن32مةن المةادة  2الاتفاقية الخاصة بوضع اللاجئين )الفقرة  ( 740)  

مةةن  2قضةائي“، والاتفاقيةةة الخاصةة بوضةةع الأشةخاص عةةديمي الجنسةية )الفقةةرة 
 (.31المادة 

يتطلةةب بالضةةرورة ”إجةةةراءع علةةى مةةةرحلتين   اللجنةةة التوجيهيةةة أن هةةةذا لا 
 .  ( 741) أمام سلطتين مختلفتين“ 

الثالةةةث هةةةو حةةةق الأشةةةخاص الةةةذين صةةةدر أمةةةر    والضةةةمان  - 
عةني أن يسةتعين  يحةق ل جنةبي الم   ، بطردهم في الاستعانة بمحةام. وتحديةداع 

علةةى شةةخص   بمةةن يعةةرض قضةةيته نيابةةةع عنةةه علةةى السةةلطة المختصةةة أو 
أشةةةخاص معينةةةين مةةةن قبةةةل تلةةةك السةةةلطة. ويمكةةةن أن تكةةةون   معةةةيّن أو 

قضةائية، ولةيس مةن الضةروري أن   ”السلطة المختصةة“ سةلطة إداريةة أو 
 . ( 742) تكون هي السلطة التي يتعين عليها البت بتاع  ائياع في القضية 

دليل الإجراءات الذي أعدته مفوضةية الأمةم   أيضاع تضمن  وي -342
المتحةةةةدة السةةةةامية لشةةةةؤون اللاجئةةةةين  موعةةةةة مةةةةن الضةةةةمانات ذات 

وتقةةةةترح المفوضةةةةية في هةةةةذا الةةةةدليل أن تتةةةةاح  .(743)الطةةةةابع الإجرائةةةةي
لملتمسةةةي اللجةةةوء إمكانيةةةة  البقةةةاء في أراضةةةي الدولةةةة المسةةةتقبلة ريثمةةةا 

. وقةةةةد جةةةةاء في المختصةةةةة للهيئةةةةة الوطنيةةةةة طعةةةةو م المقدمةةةةةي بةةةةت  في 
سةةةةةم بصةةةةةريق العبةةةةةارة في اتفاقيةةةةةة تح   أن المسةةةةةألة   بمةةةةةا”الةةةةةدليل أنةةةةةه 

... ن قبةل الةدول الأطةراف ، ف ن الإجةراءات المعتمةدة مة1951 عام
. لةةةةذا يتعةةةةين أن تتقيةةةةد تلةةةةك الإجةةةةراءات (744)تتبةةةةاين تباينةةةةاع كبةةةةيراع“

منهةا تمكةين ملةتمس اللجةوء المرفةوض و ”بعةلأ الشةروط الةدنيا“،  بة
التماسةةه مةةن الاسةةتفادة مةةن ”مهلةةة معقولةةة مةةن أجةةل طلةةب إعةةادة 

بت ... ريثما ت النظر في القرار“، وكذلك إمكانية ”البقاء في البلد
 .(745)محاكم الاستئناف في قضيته“ هيئة إدارية عليا أو

ولكةةةن الضةةةمانات المختلفةةةة المعةةةددة أعةةةلاه ليسةةةت الضةةةمانات   -343
ترد حقوق إجرائيةة مختلفةة أخةرى مكفولةة ل جنةبي   . إذ المتوخاة   الوحيدة 

المعرض للطرد، وإن كانت غير شاملة، في المقةترح الةذي قدمتةه الجمعيةة  
، بإيعةةةاز مةةةن  2001 أوروبا إلى الةةةدول الأعضةةةاء في عةةةام البلمانيةةةة لمجلةةةس  

. ويةةةةةدعو هةةةةةذا المقةةةةةترح الةةةةةدول  ( 746) لجنةةةةةة الهجةةةةةرة واللاجئةةةةةين والسةةةةةكان 
  ( 747) المةةةةذكورة إلى وضةةةةع تشةةةةريعات تتةةةةيق بعةةةةلأ الضةةةةمانات الإجرائيةةةةة 

للمهةةاجرين منةةةذ مةةةدة طويلةةةة المهةةةددين بالطةةةرد. وهةةةذه الضةةةمانات هةةةي  
حق المثةول أمةام قةاض، والحةق في مرافعةة حضةورية، والحةق في الاسةتعانة  

__________ 
  (741 ) Explanatory report on Protocol No. 7 (footnote 672 

above), para. 13.2. 
  (742 ) Ibid., para. 13.3. 
  (743 ) UNHCR, Handbook on Procedures and Criteria for 

Determining Refugee Status under the 1951 Convention and the 1967 

Protocol relating to the Status of Refugees, Geneva, 1992 والقواعةد .
 الواردة في هذا الدليل ليست ملزمة.

  (744 ) Ibid., para. 191. 
  (745 ) Ibid., para. 192. 
 أعلاه. 100انظر الحاشية  ( 746)  
والصادرة عةن    2001آذار/مارس    14( المؤرخة 2001)  1504التوصية رقم  ( 747)  

 . ذوي الأمد الطويل الجمعية البلمانية لمجلس أوروبا والمتعلقة بعدم طرد المهاجرين 
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بمحةةةةةام، والحةةةةةق في الطعةةةةةن الإيقةةةةةافي اعتبةةةةةاراع لنتةةةةةائج تنفيةةةةةذ الطةةةةةرد الةةةةةتي  

يمكةةن تةةداركها. وذهبةةت لجنةةة الةةوزراء، تأييةةداع منهةةا لهةةذه التوصةةية، إلى   لا 
المعةةني والحةةق  الشةةخص  اقةةتراح الأخةةذ بالحةةق في أن ي سةةتمع لأقةةوال    حةةد 

  1تشةةترطه المةةادة   ، متجةةاوزة بةةذلك حةةدود مةةا في أن يكةةون القةةرار معلةةلاع 
.ومةةةن المسةةلم بةةةه أن هةةذه الضةةةمانات كانةةةت  ( 748) 7 مةةن البوتوكةةةول رقةةم 

ولكن    ، ت درَس في إطار مبدأ المواطنة الأوروبية الذي هو في طور النشوء 
 ستلهم منها قواعد ذات بعد عالمي أكب. ت  يمكن أن  

بطةةةرده ممارسةةةة  ويجةةب أن يتسةةة  ل جنةةةبي الةةةذي صةةةدر قةةةرار   -344
 حقوقه قبل تنفيذ ذلك القرار.

 الحق في الإخطار بإجراء الطرد  )ب( 

ورد في تقرير لجنة البلدان الأمريكية لحقوق الإنسان عن حالة   -345
1985تمب  أيلول/سب   9حقوق الإنسان في شيلي المؤر   

 يلي:  ما   ( 749) 

بالآليةةات القانونيةةةة  فةةذت عمليةةات الطةةةرد مةةن الإقلةةةيم الةةوطني عمةةةلاع ن   -26 
الحكةةةةم  ثم ، 1974 لعةةةام 604 الموضةةةوعة لهةةةذا التةةةرض، أي مرسةةةوم القةةةانون رقةةةم

 من أحكام الدستور. 24الانتقالي 

ذلك بةة جازاتةهيكةن الشةةخص المعةني يعلةةم بم وفي كثةير مةن الحةةالات،   -27 
تهةم  في أثنائهةاه إليةه توج   بحقه إجراءات  إلى أنه   تكن قد بوشرت، نظراع الجزاء

 في إطارها ممارسة حقه في الدفاع.له محددة، وتتاح 

بعةةد نقلةةه إلى  يعلةةم الشةخص المعةةني بقةةرار الطةرد إلا وعلةى العمةةوم، لا -28 
جانبها بكل جهد إلى الحدود البية. وتقوم أسرة الشخص المعني من  المطار أو

الوثائةةةةةق  ممكةةةةةن لتحصةةةةةل علةةةةةى معلومةةةةةات عةةةةةن مصةةةةةيره ولترسةةةةةل إليةةةةةه المةةةةةال أو
اللوازم الشخصية الةتي هةو في حاجةة إليهةا قبةل إجةراء عمليةة الطةرد، ولكنهةا  أو
 تفلق في ذلك عادةع. لا

وتكةون في معظةةم الأحةوال للشةةخص المعةةني صةلات بمنظمةةات الةةدفاع  -29 
ذا شةةأن  نقابيةةاع  أو سياسةةياع  يكةةون قائةةداع  أو ،والنهةةوض بهةةاعةةن حقةةوق الإنسةةان 

 . (750)تهم بتهديد أمن الدولةي  

، فحسبتصدر   ويتعلق الأمر في جميع هذه الحالات  وامر طرد لا
 ، انتهاكاع للقواعد المتعلقة بحماية حقوق الإنسان.أيضاع  بل تنف ذ

__________ 
( المؤرخةة 2001) 1504انظر رد لجنة وزراء  لةس أوروبا علةى التوصةية  ( 748)  
ة، وهةةةو الةةةرد المعتمةةةد في والصةةةادرة عةةةن الجمعيةةةة البلمانيةةة 2001آذار/مةةةارس  14

، 2002كةةةةانون الأول/ديسةةةةمب   6، 9633لنةةةةواب الةةةةوزراء، الوثيقةةةةة  820الجلسةةةةة 
وانظةر في التةذييل رأي اللجنةة التوجيهيةة المعنيةة بحقةوق الإنسةان بشةأن التوصةية 

إلى  1مةن المعقودة في الفترة  54(، وهو الرأي المعتمد في جلستها 2001)  1540
 .13، النقطة 2002تشرين الأول/أكتوبر  4
  (749 ) OEA/Ser.L/V/II/66, document 17, 9 September 1985, 

chap. VI. 
يستند هذا التقرير إلى نمةاذج مةن محاكمةات ليقةيم الةدليل علةى صةحة  ( 750)  

 ي علمون بالقرار المتخذ بحقهم. الادعاء  ن الأجانب المطرودين من شيلي لا

ه -346 نون قةةةةةاكةةةةةذلك فةةةةة ن القةةةةةانون الةةةةةدولي، و  ،وكمةةةةةا سةةةةةبق بيانةةةةة 
حاجةةة إذاع إلى  الجماعةةة الأوروبيةةة، يشةةترطان تعليةةل قةةرار الطةةرد. فةةلا

لتةةةدليل علةةةى وجةةةود هةةةذا الالتةةةزام في الرجةةةوع هنةةةا  ةةةدداع إلى تنةةةاول ا
 القانون الدولي. 

في أن    الصةةادر بشةةأنه قةةرار بالطةةرد يتعلةةق بحةةق الأجنةةبي   أمةةا فيمةةا  -347
ر با  طةةةَ يشةةةترط إعلامةةةه  ، فةةة ن قةةةانون المعاهةةةدات  المتخةةةذ ضةةةده جةةةراء  لإ يخ 

في هةذا  تنبتةي الإشةارة  بسةبل المراجعةة الممكنةة. و   سباب قرار الطةرد أو 
المنصةةةةةوص عليهةةةةةا في اتفاقيةةةةةة    شةةةةةديدة الوضةةةةةوح   الأحكةةةةةام   إلى الصةةةةةدد  

مةةةن هةةةذه    7مةةةن المةةةادة    4البلةةةدان الأمريكيةةةة لحقةةةوق الإنسةةةان. فةةةالفقرة  
 يلي:  على ما تنص  الاتفاقية  

بَ كل شخص    يتلقةى،و  القةبلأ عليةه،جز  سةباب احت   أوالقبلأ عليه   أ لقييخ 
 التهم الموجهة إليه.  بالتهمة أوإخطاراع  في أسرع وقت ممكن،

عتةةةب كةةةل قةةةرار احتجةةةاز، في قةةةوانين الجماعةةةة ومةةةن ناحيةةةة أخةةةرى، ي  
 ،الطرد اتالأوروبية على وجه الخصوص، صدر خلال تنفيذ إجراء

الشةةةةخص  نةةةةد الإخطةةةةار إعةةةةلاميجةةةةر  ع ، إذا  لاغيةةةةاع باطةةةةلاع و قةةةةراراع ”
 الطعةةةةنلةةةةه مةةةةن حقةةةةوق وبسةةةةبل  ، بمةةةةايفهمهةةةةاالمعةةةةني، كتابةةةةةع وبلتةةةةة 
 .(751)“المجانيَينين المشورة والتمثيل القانونيَ ووسائل الحصول على 

ويفةةةي مثةةةل هةةةذا الإخطةةةار بواجةةةب احةةةترام حقةةةوق الةةةدفاع.  -348
مةةن الاتفاقيةةة الدوليةةة لحمايةةة حقةةوق  22مةةن المةةادة  3وتةةنص الفقةةرة 

جميةةع العمةةال المهةةاجرين وأفةةراد أسةةرهم علةةى أن يةةتم إخطةةارهم بقةةرار 
مةةةن الاتفاقيةةةة  5مةةةن المةةةادة  2الطةةةرد بلتةةةة يفهمو ةةةا. وتةةةنص الفقةةةرة 

 ا على أنالأوروبية لحقوق الإنسان بدوره
وبلتة يفهمها بالأسةباب الةتي قة بلأ عليةه  طر فوراع كل من ي لقى القبلأ عليه يخ  

 من أجلها وبالتهم الموجهة إليه.

  المسةةةةلوبة والتةةةةرض مةةةةن هةةةةذه الأحكةةةةام هةةةةو تمكةةةةين الشةةةةخص الأجنةةةةبي  
حريته من الدفاع عن نفسه وهو علةى بينةة مةن أمةره. ذلةك أن حقةه في  

يمكةةن وبدرجةةة   تم إطلاعةةه  سةةرع مةةا يةة يكةةون  ةةدياع ”إذا    الطعةةن لةةن 
لةةن يكةةون  . و ( 752) “ تةةه حري   سةةلب كافيةةة علةةى الوقةةائع والسةةند القةةانون ل 

ا  هةةةصةةةياغة نةةةص الإخطةةةار بلتةةةة يفهم في حةةةال عةةةدم    ه ذاك فعةةةالاع دفاعةةة
الأجنةةةبي المعةةةرض للطةةةرد. ووفقةةةاع للمحكمةةةة الأوروبيةةةة لحقةةةوق الإنسةةةان،  

تة بسةيطة  الحكم على ”وجوب إخطار الشخص المعني، بل   ذلك ينص  
، حتى يتسة   حريته   لسلب مفهومة لديه، بالأسباب القانونية والوقائعية  

 . ( 753) “ 4له الطعن في شرعيتها أمام محكمة وفقاع للفقرة  
__________ 

والصادرة عن  2003أيلول/سبتمب  30( المؤرخة 2003)  1624التوصية   ( 751)  
الجمعيةةةةةةة البلمانيةةةةةةةة لمجلةةةةةةس أوروبا والمتعلقةةةةةةةة بالسياسةةةةةةة المشةةةةةةةتركة فيمةةةةةةا يخةةةةةةةص 

 واللجوء. الهجرة
  (752 ) ECHR, X v. the United Kingdom, application No. 7215/75, 

judgement of 5 November 1981. 
  (753 ) ECHR, case of Čonka v. Belgium (footnote 602 above), para. 50 . 
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وعلةةةى المسةةةتوى النظةةةري، أعةةةرب معهةةةد القةةةانون الةةةدولي منةةةذ   -349
الشخص المطةرود  مةر    ”إخطار  يجب عن رأي مفاده أنه  1892 عام 

كةان مةن حةق المطةرود   ”إذا مةا أنةه وعلاوة علةى ذلةك، ، ( 754) الطرد“ 
ق أمةر  أن يوضةّ  مةن  بد   إدارية أعلى، لا  الطعن أمام محكمة قضائية أو 

 . ( 755) د الموعد النهائي لتقد  الطعن“ الطرد ذلك، وأن يحدّ  
شرط إخطار الأجنبي المعني بقرار    تشريعات دول عدة   وتتضمن  -350
. وتبعاع  ( 757) يتخذ هذا الإخطار شكل قرار خطي  . وعادة ما ( 756) بالطرد 

للتشةةةةةةريع ذي الصةةةةةةلة، يتضةةةةةةمن الإخطةةةةةةار طريقةةةةةةة ترحيةةةةةةل الشةةةةةةخص  
يجةةوز إرسةةال الأجنةةبي   الدولةةة الةةتي لا   و أ   ( 759) ودولةةة المقصةةد   ( 758) الأجنةةبي 

 . ( 761) والموعد النهائي للطرد   ( 760) المتمتع بالحماية إليها 
وجدير بالذكر أنه في حين تنص الصكوك الدولية دون تمييز  -351

إذا كةةةةان  علةةةةى شةةةةرط الإخطةةةةار، تتبةةةةاين القةةةةوانين الوطنيةةةةة تبعةةةةاع لمةةةةا
دخةةل هةةذا الإقلةةيم  الأجنةةبي مقةةيم بصةةورة قانونيةةة في إقلةةيم الدولةةة أو

كةان  إذا كان قد دخل هذا الإقلةيم لتةوه أو بصورة غير قانونية، وما
أشار إليه أحد  انونية منذ فترة معينة. ووفقاع لمايقيم فيه بصورة غير ق

المةةؤلفين، هنةةاك بعةةلأ الثقةةات في القةةانون الةةدولي ممةةن يؤيةةدون حةةق 
الأجنةةبي، حةةتى وإن كةةان موجةةوداع في وضةةع غةةير قةةانون، في أن ي علةةَم 

 .(762) سباب طرده
__________ 

  (754 ) “Règles internationales…”, art. 30. 
  (755 ) Ibid., art. 31. 
(و وغواتيمةةةةالا،  1)   L514-1و   L512-3فرنسةةةةا، قةةةةانون الأجانةةةةب، المةةةةادتان   ( 756)  

و وإيةةران )جمهوريةة _ الإسةةلامية(، قةانون عةةام  129، المةادة  1986المرسةوم بقةانون لعةةام  
(و وجمهوريةةةةة  8)   48، المةةةةادة  1951و واليةةةةابان، الأمةةةةر الصةةةةادر عةةةةام  11، المةةةةادة  1931

(و وانظةةةةر أيضةةةةاع القةةةةوانين ذات  4)   60( و 1)   59، المةةةةادتان  1992كةةةةوريا، قةةةةانون عةةةةام  
  لتةةةةزام الا   في بعةةةةلأ الحةةةةالات، فةةةة ن الصةةةةلة في إيطاليةةةةا وبلجيكةةةةا والمملكةةةةة المتحةةةةدة. و 

طةةةرد )جمهوريةةةة كةةةوريا، قةةةانون عةةةام  ال بعةةةدم  القاضةةةي  قةةةرار  ل تحديةةةداع با يتعلةةةق  لإخطةةةار  با 
 ((. 4)   60( و 1)   59، المادتان 1992

إذ  ،”في العديةةد مةةن البلةةدان، تةةنظم القةةوانين سةةلطة الطةةرد أو الترحيةةل ( 757)  
تحةةدد الأسةةباب الةةتي عيةةز ممارسةةتها والضةةمانات الإجرائيةةة الةةتي يتعةةين اتباعهةةا. 

ق هذه القوانين عادة مبادا حقوق الإنسان الدولية المقبولة بشةكل عةام. بّ  وتط
تةةنص عةةادة علةةى أنةةه لا يجةةوز طةةرد أو ترحيةةل أحةةد مةةن إقلةةيم دولةةة مةةن  ،وهكةةذا

إخطةار الشةخص المطلةوب علةى و  ،الدول إلا ...  مر خطي يتفق مع القةانون 
... إن اشةتراط  .بالأسباب التي يستند إليهةا مقروناع طرده أو ترحيله  مر الطرد 

قةانون الدولةة يرمةي إلى تةوفير  متفقةاع مةعأن يكون أمر الترحيل أو الطةرد كتابيةاع و 
 Sohn and Buergenthalحمايةةةة ضةةةد ممارسةةةة السةةةلطة بصةةةورة تعسةةةفية“ )

(footnote 195 above), p. 91.) 
 (.3) 62، المادة 2003البوسنة والهرسك، قانون عام  ( 758)  
 (.2) 64المرجع نفسه، المادة  ( 759)  
 ( )د(.1) 114، المادة 1998البتتال، المرسوم بقانون لعام  ( 760)  
 .11، المادة 1931الإسلامية(، قانون عام  -إيران )جمهورية  ( 761)  
شةةخص    ترحيةل قةدر مةن التأييةةد للةرأي القائةل  ن قةةرار    يوجةةد   ه ”غةير أنة ( 762)  

إبلاغه بالادعةاءات الموجهةة  من دون  قانونية  غير  أجنبي من إقليم يوجد فيه بصفة  

الإبةلاغ بسةبب الطةرد.  أيضةاع والإبلاغ بإجراء الطةرد يشةمل  -352
، قضت اللجنة الأفريقية زامبيا ضدمنظمة العفو الدولية    ففي قضية

لحقوق الإنسان والشعوب أن زامبيا انتهكت حق الأجنبي المعني في 
ا تلقي المعلومات عندما تخلفت عن إبلاغه  سباب طرده. ووفقاع لمة

م لهمةا تقةد   دام كةل مةن بانةدا وشةينولا   لجنة، ف نه ”مارأته هذه ال
أسباب الإجراءات المتخذة ضديا، ف ن ذلك يعني أ ما ح رما مةن 

 .(763)“((1) 9المادة )الحق في الحصول على معلومات
يتعلةةةةةق بالاتحةةةةةاد الأوروبي، ينبتةةةةةي لفةةةةةت الانتبةةةةةاه إلى  وفيمةةةةةا -353

ص علةى أن التي تن CE/2004/38 التوجيهمن  30من المادة    2الفقرة  
الإخطةار بتةةدبير مةن تةةدابير الطةرد المتخةةذ ضةد أحةةد مةواطني الاتحةةاد 

يكةةةن    أفةةةراد أسةةةرته يجةةةب أن يبةةةين أسةةةباب الطةةةرد، مةةةا الأوروبي أو
. وقد أكدت محكمة العةدل (764)ذلك ”مخالفاع لمصالح أمن الدولة“

للجماعةةةةةات الأوروبيةةةةةة هةةةةةذا الحكةةةةةم عنةةةةةدما أوضةةةةةحت أن التابعةةةةةة 
رفةةلأ  المسةةتند إليهةةا في تبيةةر قةةرار الإبعةةاد أو”الإخطةةار بالأسةةباب 
يكفةي  بمةا ودقيقةاع  بد مةن أن يكةون مفصةلاع  إصدار تصريق إقامة لا

 .(765)لتمكين الشخص المعني من الدفاع عن مصالحه“
ومع ذلك، ينبتي التنويه  ن حق الأجنةبي في أن يبلة غ  سةباب   -354

تختلةةةةةف    . إذ طةةةةةرده غةةةةةير مكةةةةةرس بصةةةةةورة متسةةةةةقة في القةةةةةوانين الوطنيةةةةةة 
إذا كةةان للشةةخص المطةةرود الحةةق في أن يبلةة غ    القةةوانين الوطنيةةة بشةةأن مةةا 

. ووفقةاع لةبعلأ القةوانين، يلةزم  بةه   ينبتي إبلاغةه بشأن ما   سباب طرده و 
في   يلةزم إلا   لا   ، أو ( 767) يلةزم ذلةك   لا   أو   ( 766) أن يكون قرار الطةرد معلةلاع 

 
تتعلةةق    دامتةة ، إلا في الحةالات الةتي تتةوفر فيهةا اعتبةارات  اع تعسةفي   اع قةرار   يكةون   ضةده 

 (. Plender (footnote 191 above), p. 472“ ) وتسوغ ترحيله بالأمن القومي 
  (763 ) African Commission on Human and Peoples’ Rights, 

communication 212/98, Amnesty International v. Zambia, Twelfth 

annual report, 1998–1999, para. 33. 
 أعلاه. 130انظر الحاشية  ( 764)  
  (765 ) Adoui case (footnote 165 above), para. 13. 
)ب(و وفرنسةةا، قةةانون الأجانةةب،    169، المةةادة  2001كنةةدا، قةةانون عةةام   ( 766)  

لعةةةةةام    286و وإيطاليةةةةةا، المرسةةةةةوم بقةةةةةانون رقةةةةةم  L551-2و   L522-2و   L213-2المةةةةةواد  
(،  3)   11، المةةةةادة  1998لعةةةةام    40(، وقةةةةانون رقةةةةم  6)   16( و 3)   13، المةةةةادتان  1998

،  1951(و واليةةةابان، الأمةةةر الصةةةادر عةةةام  3)   7، المةةةادة  1996والمرسةةةوم بقةةةانون لعةةةام  
و والبتتةةال،  37، المةةادة  1994(و ومدغشةةقر، مرسةةوم عةةام  3)   47( و 9)  10 المةةادتان 

( )أ(و وجمهوريةةةةة كةةةةوريا،  1)   114( و 2)   22، المةةةةادتان  1998المرسةةةةوم بقةةةةانون لعةةةةام  
(و  2)   26، المةادة  2000و وإسبانيا، قةانون عةام  74و   72، المادتان  1993مرسوم عام 

، المةةةادة  1949و وسويسةةةرا، لائحةةةة عةةةام  3-11، المةةةادة  1989والسةةةويد، قةةةانون عةةةام  
(و والةةةةةولايات المتحةةةةةدة،  2)   19، المةةةةةادة  1931(، والقةةةةةانون الاتحةةةةةادي لعةةةةةام  1)  20

فةةرض هةةذا الشةةرط  ي    أحيةةاناع ( )ي(. و 5)ج( )   504سةةية، المةةادة  قةةانون الهجةةرة والجن 
تحديةةداع عنةةدما يتعلةةق القةةةرار بادعةةاء شةةخص أجنةةبي تمتعةةةه بمركةةز الحمايةةة )البوسةةةنة  

    169، المةادة  2001(و وكندا، قةانون عةام  5)   75، المادة 2003والهرسك، قانون عام 
 

 (تابع على الصفحة التالية ) 
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القةةةةرار مةةةةع الآثار    تعليةةةةل توافةةةةق  ي شةةةةترط أن  ي  وقةةةةد    ، ( 768) حةةةةالات بعينهةةةةا 

بةه    يبل غ أن   أو   ( 770) شترط أن يكون القةةةرار خطياع ي  وقد    ، ( 769) المترتبة عليه 
للسةةلطات المعنيةةة   . وقةةد تسةةمق بعةةلأ الةةدول ل جنةةبي أو ( 771) الأجنبةةةةةي 

  تتةةوخى بعةةلأ التشةةريعات الوطنيةةة إحاطةةة و   . ( 772) باشةةتراط تعليةةل القةةرار 
ءات الطةةرد أو بمةةا وصةةلت إليةةه  المعةةرض للطةةرد علمةةاع ببةةدء إجةةرا الأجنةةبي  

فعلةةةةى الدولةةةةة أن تخطةةةر الأجنةةةةبي بإجةةةةراء الطةةةةرد    . ( 773) تلةةةك الإجةةةةراءات 
 

 (تابع )  (  766الحاشية  ) 
الأجنةةةبي في الإرهةةةاب )الةةةولايات المتحةةةدة،   )ج( و)د((، أو عنةةةدما يةةة دعى تةةةورط 

عنةةةةدما يأتي الشةةةةخص   ( )ي((، أو 5)ج( )   504قةةةةانون الهجةةةةرة والجنسةةةةية، المةةةةادة  
الأجنبي من دولة لها ترتيبات أو علاقة خاصة مع الدولة الطاردة )السةويد، قةانون  

 (. 3-11، المادة  1989عام  
 (.1) 28، المادة 2003البوسنة والهرسك، قانون عام  ( 767)  
 .3-11، المادة 1989السويد، قانون عام  ( 768)  
 (.3) 9، المادة 1999الجمهورية التشيكية، قانون عام  ( 769)  
و واليةابان، الأمةر L551-2و L213-2فرنسا، قانون الأجانب، المةادتان  ( 770)  

، 1993(و وجمهوريةةةةةة كةةةةةةوريا، مرسةةةةةةوم عةةةةةةام 3) 47، المةةةةةةادة 1951الصةةةةةادر عةةةةةةام 
(و 2) 19، المةةةةادة 1931و وسويسةةةةرا، القةةةةانون الاتحةةةةادي لعةةةةام 74و 72المةةةةادتان 

قةةةد ( )ي(. و 5)ج( ) 504 والةةةولايات المتحةةةدة، قةةةانون الهجةةةرة والجنسةةةية، المةةةادة
تمتةةةع بمركةةةز طلةةةبي للعنةةةدما يتعلةةةق القةةةرار بفقةةة  هةةةذا الشةةةرط يةةة نص علةةةى مثةةةل 
)ج( و)د((، أو عنةةةدما يةةة دعى  169، المةةةادة 2001نون عةةةام الحمايةةةة )كنةةةدا، قةةةا

تةةورط الأجنةةبي في الإرهةةاب )الةةولايات المتحةةدة، قةةانون الهجةةرة والجنسةةية، المةةادة 
( )ي((. وفي بعةةةةةةةةةلأ الةةةةةةةةةدول، يمكةةةةةةةةةن السةةةةةةةةةماح باسةةةةةةةةةتبعاد أي 5)ج( ) 504

دعى تةةةةةورط الأجنةةةةةبي في الإرهةةةةةاب  معلومةةةةةات حساسةةةةةة مةةةةةن القةةةةةرار عنةةةةةدما يةةةةة 
 ( )ي((.5)ج( ) 504 دة، قانون الهجرة والجنسية، المادة)الولايات المتح

و وإيطاليةةةةةةا، L551-2و L522-2 فرنسةةةةةةا، قةةةةةةانون الأجانةةةةةةب، المةةةةةةادتان  ( 771)  
(و واليةةةابان، الأمةةةر الصةةةادر 6) 16، المةةادة 1998لعةةةام  286المرسةةوم بقةةةانون رقةةةم 

(و والبتتةةال، المرسةةوم بقةةانون لعةةام 8) 48( و3) 47( و9) 10، المةةواد 1951عةةام 
، المةةادة 1992(و وجمهوريةةة كةةوريا، قةةانون عةةام 2) 120( و2) 22، المةةادتان 1998
و والةةةةولايات المتحةةةةدة، قةةةةانون الهجةةةةرة 74، المةةةةادة 1993(، ومرسةةةةوم عةةةةام 1) 59

 ( )ي(.5)ج( ) 504والجنسية، المادة 
 )هة(. 169، المادة 2001كندا، قانون عام  ( 772)  
(و وبةةيلاروس، قةرار المجلةةس 2) 203، المةادة 1958أسةتراليا، قةانون عةةام  ( 773)  

و والبوسةةةةنة والهرسةةةةك، 29، المةةةةادة 1998، وقةةةةانون عةةةةام 17، المةةةةادة 1999لعةةةةام 
)ج(  170 ، المةةادتان 2001(و وكنةةدا، قةةانون عةةام 2) 8، المةةادة 2003قةةانون عةةام 

و والجمهوريةةة التشةةيكية، قةةةانون 90 ، المةةةادة1975)ب(و وشةةيلي، مرسةةوم  173و
 L213-2(و وفرنسةةةا، قةةةانون الأجانةةةب، المةةةواد 2( و)1) 124 ، المةةةادة1999عةةةام 

، 2001و وهنتةةةةةاريا، قةةةةةانون عةةةةةام L531-1و L522-2( و1) L522-1و L512-2و
، 11، المةةادة 1931(و وإيةةران )جمهوريةةة _ الإسةةلامية(، قةةانون عةةام 1) 42المةةادة 

، 1998لعةةام  286و وإيطاليةةا، المرسةوم بقةةانون رقةم 16، المةادة 1973ولائحةة عةةام 
(، 7) 11، المةةةادة 1998لعةةةام  40(، وقةةةانون رقةةةم 6) 16( و7( و)5) 13المةةةادتان 

، 1951(و واليةابان، الأمةر الصةادر عةام 3) 7، المادة 1996والمرسوم بقانون لعام 
، المةةةادة 1994(و ومدغشةةةقر، مرسةةةوم عةةةام 3( و)1) 48( و4( و)3) 47المةةةادتان 

(و 3) 9، المادة  1963-1959و وماليزيا، قانون  15، المادة 1962، وقانون عام 35
، 1960(و وبنمةا، المرسةوم بقةانون لعةةام 1) 7، المةةادة 1963ونيجةيريا، قةانون عةام 

)أ(و والبتتةةةال،  35 ، المةةةادة1996و وباراغةةةواي، قةةةانون عةةةام 86و 85و 58المةةةواد 

، بوصفه إجراءع من شةأنه أن  المحتمل أو المزمع اتخاذه أو الذي بدأ اتخاذه 
في قائمةةة    ه دراجةةبإ  ، أو ( 774) الةةذي يتمتةةع بةةه الأجنةةبي يخةةل بالمركةةز المحمةةي  
تشةةترط الدولةةة أن يتضةةمن الإخطةةار:  قةةد  . و ( 775) ين بالأشةةخاص المحظةةور 

الوشةةةةيك، وحقةةةةوق الشةةةةخص    )أ( معلومةةةةات عةةةةن الإجةةةةراء المحتمةةةةل أو 
)ب( الاسةةةةةةةةتنتاجات    أو   و ( 776) هةةةةةةةةذا الشةةةةةةةةأن   خياراتةةةةةةةةه في  الأجنةةةةةةةةبي أو 

  أيضةاع . ويمكن للدولةة  ( 777) الأسباب التي تستند إليها القرارات الأولية  أو 
 . ( 779) طريقة تقديمه   أو  ( 778) مكان تقد  الإخطار أن تحدد  

وعلةةةةى صةةةةعيد السةةةةوابق القضةةةةائية، تتمسةةةةك بعةةةةلأ المحةةةةاكم  -355
الوطنيةةة بواجةةب إخطةةار الشةةخص الأجنةةبي بالمسةةوغات الةةتي يسةةتند 
 

(و وجمهورية كوريا، 2( و)1) 120( و2) 22، المادتان  1998رسوم بقانون لعام  الم
(و وإسةةةةبانيا، قةةةةانون عةةةةةام 3) 89( و5) 60( و3) 59، المةةةةةواد 1992قةةةةانون عةةةةام 

، المةةادة 1971(و والمملكةةة المتحةةدة، قةانون عةةام 9) 57( و2) 26 ، المةادتان 2000
( 4)ب( ) 238، المةةةةةواد (و والةةةةةولايات المتحةةةةةدة، قةةةةةانون الهجةةةةةرة والجنسةةةةةية2) 6

)ب(  240)أ( و 239( و5( )باء( )3( )ألةةةةةةةةةةف( و)2)ألةةةةةةةةةةف( و)دال( و)ج( )
 (.2( و)1)ب( ) 504( و5)دال( و)ج( )-)ألف( (5)
 )ج(. 170، المادة 2001كندا، قانون عام  ( 774)  
 (.2) 120( و2) 114، المادتان 1998البتتال، المرسوم بقانون لعام  ( 775)  
، 1998، وقةةةانون عةةةام 17، المةةةادة 1999بةةةيلاروس، قةةةرار المجلةةةس لعةةةام  ( 776)  

(و وإيطاليةةةةةا، 2) 8، المةةةةةادة 2003و والبوسةةةةةنة والهرسةةةةةك، قةةةةةانون عةةةةةام 29المةةةةةادة 
(، وقةةانون 6) 16( و7( و)5) 13، المةةادتان 1998لعةام  286المرسةوم بقةةانون رقةةم 

(و 3) 7، المةادة 1996(، والمرسوم بقةانون لعةام 7) 11، المادة 1998لعام    40رقم  
(و وبنمةا، المرسةوم 3) 48( و4) 47، المةادتان 1951واليابان، الأمةر الصةادر عةام 

)أ(و  35 ، المةةةادة1996و وباراغةةةواي، قةةةانون عةةةام 58، المةةةادة 1960بقةةةانون لعةةةام 
ريةةةة  (و وجمهو 2) 120( و2) 22، المةةةادتان 1998والبتتةةال، المرسةةةوم بقةةةانون لعةةام 

(و وجنةةوب أفريقيةةا، قةةانون 3) 89( و3) 59، المةةادتان 1992كةةوريا، قةةانون عةةام 
 57( و2) 26 ، المةةةادتان 2000(و وإسةةةبانيا، قةةةانون عةةةام 1) 8، المةةةادة 2002عةةةام 

( )ألةف( 4)ب( ) 238(و والولايات المتحدة، قانون الهجرة والجنسةية، المةواد 9)
)دال( -( )ألف(5)ب( ) 240)أ( و 239( و5( )باء( )3( )ألف( و)2و)ج( )
 (.2( و)1)ب( ) 504( و5و)ج( )

و والجمهوريةة التشةةيكية، 17، المةادة 1999بةيلاروس، قةرار المجلةس لعةةام  ( 777)  
 L222-3(و وفرنسةةةا، قةةةانون الأجانةةةب، المةةةواد 2) 124، المةةةادة 1999قةةةانون عةةةام 

(و 3) 47، المةةةةةةادة 1951و واليةةةةةةابان، الأمةةةةةةر الصةةةةةةادر عةةةةةةام L531-1و L522-2و
(و وجمهوريةةة كةةوريا، قةةانون 2) 22 ، المةةادة1998والبتتةةال، المرسةةوم بقةةانون لعةةام 

(و 2) 26، المةةةةةةةادة 2000(و وإسةةةةةةةبانيا، قةةةةةةانون عةةةةةةام 3) 89، المةةةةةةادة 1992عةةةةةةام 
 (.1)ب( ) 504والولايات المتحدة، قانون الهجرة والجنسية، المادة 

 .129، المادة 1986غواتيمالا، المرسوم بقانون لعام  ( 778)  
(و وفرنسةةا، قةةانون 5) 75، المةةادة 2003البوسةةنة والهرسةةك، قةةانون عةةام  ( 779)  

(و 5)-(1) 7، المةةةةادة 1963و ونيجةةةيريا، قةةةةانون عةةةام L512-3الأجانةةةب، المةةةةادة 
و وجمهوريةةةة كةةوريا، قةةةانون 86و 85، المةةادتان 1960وبنمةةا، المرسةةوم بقةةةانون لعةةام 

(و والةةولايات المتحةةدة، قةةانون الهجةةرة والجنسةةية، 3)-(1) 91، المةةادة 1992عةةام 
( )ألةةةف( و)باء(. وقةةةد يشةةةترط التشةةةريع ذو 5)ب( ) 240)ج( و 239 المةةةادتان 

الصلة إخطار الأجنبي شخصياع عندما يتصل الإخطار بالقرار المتخذ بناء على 
متع بمركز الحماية )البوسنة والهرسك، قانون عةام ادعاء الشخص الأجنبي أنه يت

 )د((. 169، المادة 2001(و وكندا، قانون عام 5) 75، المادة 2003
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ي شةترط عةادة إخطةار الأجنةبي قبةل  . غةير أنةه لا(780)إليها أمر الطةرد
 .(781)صدور أمر الطرد المذكور

شةةةةك في أن   ةةةةة يبةةةةدو أن وفي ضةةةةوء هةةةةذه الاعتبةةةةارات، لا -356
الالتةةةةةزام بإخطةةةةةار الأجنةةةةةبي المعةةةةةرض للطةةةةةرد بقةةةةةرار الطةةةةةرد، ومةةةةةن ثم 

العديةةةةد مةةةةن  وفي القةةةةانون الةةةةدوليبمسةةةةوغاته، هةةةةو التةةةةزام مكةةةةرس في 
بالةةةةرغم مةةةةن بعةةةةلأ الفةةةةوارق الطفيفةةةةة بينهةةةةا.  الوطنيةةةةة، التشةةةةريعات

الةةةذي شةةةرط هةةةو نفسةةةه الهةةةذا الالتةةةزام ألةةةيس وعةةةلاوة علةةةى ذلةةةك، 
 فاحتجاج الأجنبي بالضمانات الإجرائية الأخرىيتوقف عليه 

 حق الطعن في الطرد  )ج(

 اعتبايات عامة ل1’

عةن  تعترف المعاهدات وغيرها مةن الصةكوك الدوليةة، فضةلاع  -357
 .(782)القوانين الوطنية، بحق الأجنبي في الطعن في الطرد

من العهد الةدولي الخةاص بالحقةوق المدنيةة  13وتعترف المادة  -358
والسياسةةةةةية بحةةةةةق الشةةةةةخص الةةةةةذي صةةةةةدر قةةةةةرار بطةةةةةرده في عةةةةةرض 

تحةةةتم دواعةةةي الأمةةةن القةةةومي    مةةةا”الأسةةةباب المؤيةةةدة لعةةةدم إبعةةةاده 
 :خلاف ذلك“.فهذه المادة تنص على أنه

لا يجةوز إبعةاد الأجنةةبي المقةيم بصةفة قانونيةةة في إقلةيم دولةة طةةرف في هةذا العهةةد 
تحتم دواعي الأمن القومي خلاف ذلك، من عرض    ...، بعد تمكينه، ما إلا

 .(783)الأسباب المؤيدة لعدم إبعاده

مةن إعةلان حقةوق الإنسةان ل فةراد  7ويرد الضمان نفسةه في المةادة 
 البلد الذي يعيشون فيه: الذين ليسوا من مواطني

__________ 
أعةةلاه(، الفقةةرة  18انظةةر المةةذكرة الةةتي أعةةدتها الأمانةةة العامةةة )الحاشةةية  ( 780)  

 ذه الفقرة.لهوالسوابق القضائية المذكورة في الحاشية الأولى ، 656
 Oudjit v. Belgian State (Minister of Justice), Conseilانظةر:   ( 781)  

d’État, 10 July 1961, ILR, vol. 31, 1966, pp. 353–355, at p. 355; Brandt v. 

Attorney-General of Guyana and Austin (footnote 384 above), p. 468 . 
 Sharma and Wooldridgeانظةةر، علةةى وجةةه الخصةةوص:  ( 782)  

(footnote 518 above), pp. 405–406 (citing the Chevreau case, 

UNRIAA, vol. II, p. 361 (1113)); and Plender (footnote 191 above), 

pp. 471–472 (citing case No. 17/74, Transocean Marine Paint v. 

Commission [1974] ECR 1063, at p. 1080). 
الوثائةةةق الرحيةةةة للجمعيةةةة  انظةةةر تقريةةةر اللجنةةةة المعنيةةةة بحقةةةوق الإنسةةةان،   ( 783)  

، المجلةةةةد الثةةةةان،  (A/45/40)  40العامةةةةة، الةةةةدورة الخامسةةةةة والأربعةةةةون، الملحةةةةق رقةةةةم  
  20،  1985/ 193، الةةةةةبلاغ رقةةةةةم  الدومينيكيةةةةةة الجمهوريةةةةةة    ضةةةةةد   بيةةةةةير غةةةةةيري قضةةةةةية  

  13)وجدت اللجنة أن الجمهورية الدومينيكية قد انتهكت المادة   1990تموز/يوليه 
مةةن العهةةد بعةةدم اتخاذهةةا قةةراراع ”وفقةةاع للقةةانون“ يقضةةي بإتاحةةة الفرصةةة للشةةخص  

 المعني لتقد  الأسباب المؤيدة لعدم طرده وعرض قضيته على سلطة مختصة(. 

إذا اقتضةةةةت  سةةةةمق ل جنةةةةبي الموجةةةةود بصةةةةورة قانونيةةةةة في إقلةةةةيم دولةةةةة مةةةةا، إلاي  
أسةةةةباب جبيةةةةة تتعلةةةةق بالأمةةةةن القةةةةومي خةةةةلاف ذلةةةةك، أن يتقةةةةدم بالأسةةةةباب 

 .(784)المناهضة لطرده

 7 مةةةةةن البوتوكةةةةةول رقةةةةةم 1)أ( مةةةةةن المةةةةةادة  1وتةةةةةنص الفقةةةةةرة  -359
الملحةةةق باتفاقيةةةة حمايةةةة حقةةةوق الإنسةةةان والحةةةريات الأساسةةةية علةةةى 
السماح ل جنبي المقيم بصورة قانونية في إقليم دولة ما، حين يصبق  
عرضةةة لتةةدبير الطةةرد،  ن ”يعةةرض الأسةةباب المؤيةةدة لعةةدم طةةرده“. 

من الاتفاقية الأوروبية  3من المادة   2وترد الضمانة نفسها في الفقرة  
يجوز طرد مواطن أي  التي تنص على أنه لا  امة الأجانببإقالمتعلقة  

ممةن أقةام بصةفة قانونيةة في إقلةيم أي ”طرف من الأطراف المتعاقةدة 
بالإدلاء  بعةةد أن ي سةةمق لةةه أولاع  إلا ،طةرف آخةةر لمةةدة تفةةوق سةةنتين
 بالأسباب المناهضة لطرده“.

دتين من اتفاقيةة تطبيةق المةا 7المادة إلى   أيضاع   تنبتي الإشارةو  -360
سةةةةةمةةةةن المعاهةةةةدة  56و 55 لاتحةةةةاد بنلةةةةوكس الاقتصةةةةادي الةةةةتي  الموسّ 

 تنص على أنه 
لا يجةةةوز طةةةرد مةةةواطني أي طةةةرف متعاقةةةد ممةةةن رخةةةص لهةةةم بالاسةةةتقرار في إقلةةةيم 

بعةد إخطةار وزيةر العةدل في بلةد الإقامةة علةى يةد سةلطة  طرف متعاقةد آخةر إلا
 .أمامها لدفاعمختصة في ذلك البلد يتاح ل شخاص المعنيين وسائل ا

الحةةةق في تقةةةد  الأسةةةباب المؤيةةةدة لعةةةدم الطةةةرد  وكةةةذلك فةةة ن -361
حةةق معةةترف بةةه في القةةوانين الوطنيةةة. فوفقةةاع للتشةةريعات الوطنيةةة في 

 سةةباب أوعةةرض الأهةذا الصةةدد، يجةوز السةةماح للشةةخص الأجنةبي ب
دحةةةةةةةلأ  بالةةةةةةةرد علةةةةةةةى الشةةةةةةةهود أو أو ،(785)المؤيةةةةةةةدة لموقفةةةةةةةهدلةةةةةةةة الأ

، (787)الحةةةالاتالأدلةةةة في جميةةةع لاطةةةلاع علةةةى با أو ،(786)ادعةةةاءاتهم
__________ 

، 1985كةةانون الأول/ديسةةمب   13المةةؤر   40/144ار الجمعيةةة العامةةة قةةر  (784) 
 المرفق.

يمكةةةةن مةةةةنق هةةةةذا الإذن: )أ( عنةةةةدما يطعةةةةن الأجنةةةةبي في قةةةةرار طةةةةرده أو   ( 785)  
(و وفرنسةةةةا،  2)   76، المةةةةادة  2003رفةةةةلأ دخولةةةةه )البوسةةةةنة والهرسةةةةك، قةةةةانون عةةةةام  

،  1951و واليةةةةةةةةةابان، الأمةةةةةةةةةر الصةةةةةةةةةادر عةةةةةةةةةام  L522-2قةةةةةةةةةانون الأجانةةةةةةةةةب، المةةةةةةةةةادة  
و والسةةةويد، قةةةانون عةةةام  16، المةةةادة  1962(و ومدغشةةةقر، قةةةانون عةةةام  3)  10 المةةةادة 
  238و والةةةولايات المتحةةةدة، قةةةانون الهجةةةرة والجنسةةةية، المةةةادتان  14-6، المةةةادة  1989
( )باء((و أو )ب( رهنةةةةاع  4)ب( )  240و   ل 1’ ( )دال(  2( )جةةةيم( و)ج( ) 4)ب( ) 

ط، عنةةةةدما ي شةةةةتبه في أن الأجنةةةةبي ضةةةةالع في الإرهةةةةاب )الةةةةولايات  بةةةةبعلأ الشةةةةرو 
( و)هةةةةة( و)و((و أو )ج(  2)ج( )   504المتحةةةةدة، قةةةةانون الهجةةةةرة والجنسةةةةية، المةةةةادة  

عندما يطلب الأجنبي تصةريحاع لةدخول البلةد مةرة أخةرى بعةد طةرده )فرنسةا، قةانون  
 (. L524-2الأجانب، المادة 

)هةة(و واليةابان، الأمةر الصةادر  170، المةادة 2001كندا، قةانون عةام  ( 786)  
(و والولايات المتحدة، قانون الهجرة والجنسية، المادتان 3) 10، المادة 1951عام  
ن و ذالأنق هةةةةةةةةةةذه تمةةةةةةةةةة   قةةةةةةةةةد( )باء(. و 4)ب( ) 240و ل1’( )دال( 2)ج( ) 238

ركةةةز الشةةةخص عنةةةدما تتعلةةةق العمليةةةة بطلةةةب يقدمةةةه الأجنةةةبي للتمتةةةع بم صةةةراحةع 
  )هةةة((، أو رهنةةاع بةةبعلأ الشةةروط،  170، المةةادة 2001المحمةةي )كنةةدا، قةةانون عةةام 

 

 (تابع على الصفحة التالية ) 
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فق  عندما تسمق مقتضيات النظام  ، أو(788)الحالات  في بعلأ أو

. غةةةير أنةةةه يمكةةةن للدولةةةة أن تحةةةرم (789)الأمةةةن العةةةام بةةةذلك العةةةام أو
الشةةخص الأجنةةبي المةةتهم بالتةةورط في الإرهةةاب مةةن الحةةق في إبطةةال 

 .(790)ول عليها بصورة غير قانونيةالحص جرىالأدلة التي 

 الحق في جلسة استماع ل2’

يمكن للشةخص الأجنةبي أن يمةارس حقةه في الاعةتراض علةى  -362
جلسةةةة ومةةةن ذلةةةك أن يعةةةترض في سةةةياق ، كثةةةر مةةةن طريقةةةةطةةةرده  

مةةةةن العهةةةةد الةةةةدولي الخةةةةاص بالحقةةةةوق  13اسةةةةتماع. ورغةةةةم أن المةةةةادة 
، الاستماع إليهتعطي الأجنبي صراحةع الحق في  المدنية والسياسية لا

فةة ن اللجنةةة المعنيةةة بحقةةوق الإنسةةان قةةد أعربةةت عةةن رأي مفةةاده أن 
يمكن أن  إمكانية الاستماع إليهاتخاذ قرار بطرد الأجنبي دون منحه 

 من العهد: 13ينطوي على مخالفة للمادة 
لأنةةةه يجةةةوز لمجلةةةس الهجةةةرة و لةةةس الطعةةةون  أيضةةةاع شةةةعر اللجنةةةة بالقلةةةق وت 

المقدمةةةةةة مةةةةةن الأجانةةةةةب التنةةةةةازل في حةةةةةالات معينةةةةةة عةةةةةن ولايتهمةةةةةا القضةةةةةائية 
اللجةوء  برفلأ طلب الهجةرة أو يؤدي إلى اتخاذ قرارات بالطرد أو للحكومة، مما

واجةةةب. دون أن تتةةةاح ل فةةةراد المتضةةةررين فرصةةةة الاسةةةتماع إلةةةيهم علةةةى النحةةةو ال
وترى اللجنة أن هذه الممارسة قد تثةير في بعةلأ الظةروف أسةئلة في إطةار المةادة 

 .(791)من العهد 13

وأيية الحق في جلسة استماع في إطار الطرد تقل عن أييته  -363
( مةةةةن العهةةةةد الةةةةدولي 3) 14في الإجةةةةراءات الجنائيةةةةة عمةةةةلاع بالمةةةةادة 

تي تفيةد السةماح  ن الخاص بالحقوق المدنية والسياسية. فالصيتة ال
 

 (تابع )  (  786الحاشية  ) 

عنةةةةةدما ي شةةةةةةتبه في ضةةةةةلوع الشةةةةةةخص الأجنةةةةةبي في أعمةةةةةةال إرهابيةةةةةة )الةةةةةةولايات 
( )هة((. ويمكن أن تسمق 3)ج( ) 504المتحدة، قانون الهجرة والجنسية، المادة 

مةةةةر بحضةةةةور الشةةةةهود الةةةةذين يطلةةةةبهم الأجنةةةةبي  ن تأالدولةةةةة للسةةةةلطة المختصةةةةة 
المتحةةدة، قةةانون  (و والةةولايات5) 10، المةةادة 1951)اليةةابان، الأمةةر الصةةادر عةةام 

عنةةدما  خصيصةةاع نق هةةذا الإذن يمةة   قةةد((. و 1)د( ) 504الهجةةرة والجنسةةية، المةةادة 
ي شةةتبه في ضةةلوع الأجنةةبي في أعمةةال إرهابيةةة )الةةولايات المتحةةدة، قةةانون الهجةةرة 

((. وفي هةذه الظةروف، يجةوز للدولةة، رهنةاع بةبعلأ 1) )د( 504 والجنسية، المادة
بتحمةةةل تكةةةاليف حضةةةور الشةةةاهد الةةةذي يطلبةةةه الشةةةخص الشةةةروط، أن تلتةةةزم 

 ((.2) )د( 504 الأجنبي )الولايات المتحدة، قانون الهجرة والجنسية، المادة
(و والةةولايات المتحةةدة،  2)   76، المةةادة  2003البوسةةنة والهرسةةك، قةةانون عةةام   ( 787)  

 . ل 1’ ( )دال(  2( )جيم( و)ج( ) 4)ب( )   238قانون الهجرة والجنسية، المادة  
 .2-11، المادة 1989السويد، قانون عام  ( 788)  
(و والةةةةولايات 2) 19، المةةةةادة 1931سويسةةةرا، القةةةةانون الاتحةةةةادي لعةةةام  ( 789)  

)ج(  504( )باء( و4)ب( ) 240المتحةةةةدة، قةةةةانون الهجةةةةرة والجنسةةةةية، المةةةةادتان 
 ( و)هة(.5( و)د( )3)
 ( )باء(. 1)هة( )   240الولايات المتحدة، قانون الهجرة والجنسية، المادة  ( 790)  
الوثائةق الرحيةة للجمعيةة العامةة، تقرير اللجنة المعنية بحقوق الإنسان،  ( 791)  

 .88، السويد، الفقرة (A/51/40) 40الدورة الحادية والخمسون، الملحق رقم 

( مةةةةةن 2) 32المةةةةةادة  الةةةةةواردة في”يقةةةةةدم بينةةةةةات لإثبةةةةةات براءتةةةةةه“، 
 العهةةةدالاتفاقيةةةة الخاصةةةة بوضةةةع اللاجئةةةين، قةةةد اسةةةتعيلأ عنهةةةا في 

”عرض الأسباب المؤيدة لعدم إبعاده“، وإن كان   :بالصيتة القائلة
يتير من جوهر ذلك الحق. ويقول مانفريد نواك، في سياق  ذلك لا
علةى بعةلأ قةرارات اللجنةة المعنيةة بحقةوق الإنسةان في قضةايا تعليقه  

 :، ما يليمن العهد 14و 13تتعلق بالمادتين 
الأسةةباب المؤيةةدة لعةةدم الطةةرد  عامةةة، عةةرضقاعةةدة ك  ه ينبتةةي،ورغةةم أنةة 

تنشةةي الحةةق في المثةةول شخصةةياع،  لا 13الوشةيك في جلسةةة اسةةتماع، فةة ن المةادة 
)د(. بيد أنه في قضية أقامها لاجةي مةن  (3) 14وذلك على العكس من المادة 

شيلي ضد هولنةدا، رفضةت اللجنةة الةبلاغ بحجةة أنةه قةد أتيحةت لمقدمةه فرصةة  
كافيةةة لتقةةةد  الأسةةباب المؤيةةةدة لعةةدم إبعةةةاده مةةن خةةةلال إجةةراءات رحيةةةة، مةةةن 

، ثبةت حةدوث انتهةاك غةيريوهامةل قضةيتي  بينها عقد جلسات اسةتماع. وفي
سليم تأولهما و دفوع ضد طرد الدعيين الفرصة لتقد  ت تق للم لأنه    13للمادة 
 . (792)ثانيهما

الخاضةةةع الأجنةةةبي الشةةةخص وتمةةةنق قةةةوانين عةةةدد مةةةن الةةةدول  -364
. (793)في جلسةةةةةة اسةةةةةتماع في سةةةةةياق إجةةةةةراءات الطةةةةةرد الحةةةةةقَ  للطةةةةةرد

لدولةةةة الأجنةةةبي الحةةةق في الإدلاء قةةةد تعطةةةي ا، وبصةةورة أكثةةةر تحديةةةداع 
الةةةتي تسةةةتوجب الظةةةروف تحةةةدد  ، أو(794) قوالةةةه في جلسةةةة اسةةةتماع

هةةةةةذه . وقةةةةةد تكةةةةةون جلسةةةةةة الاسةةةةةتماع (795)عقةةةةةد جلسةةةةةة اسةةةةةتماع

__________ 
  (792 ) Nowak, U.N. Covenant on Civil and Political Rights: CCPR 

Commentary, pp. 228–229 (citing Chilean refugee case, No. 173/1984, 

para. 4; V.M.R.B. v. Canada, No. 236/1987; Hammel case, No. 155/1983, 

paras. 19.2 and 20; and Giry case (footnote 783 above), paras. 5.5 and 6). 
يستند التحليل التالي للتشةريعات والاجتهةادات القضةائية الوطنيةة إلى  ( 793)  

 .623-621أعلاه(، الفقرات  18المذكرة التي أعدتها الأمانة العامة )الحاشية 
(و وبةةةةيلاروس، قةةةةانون عةةةةام  3)   203، المةةةةادة  1958أسةةةةتراليا، قةةةةانون عةةةةام   ( 794)  

(و وكنةةدا،  2)   76، المةةادة  2003و والبوسةةنة والهرسةةك، قةةانون عةةام  29، المةةادة  1998
( )أ(و  1)   175)أ( و   173)ب( و   170)أ( و   78( و 2)   44، المةةواد  2001قةةانون عةةام  

L522-1   (I ( )2  )و   L512-2و   L223-3و   L213-2وفرنسةةا، قةةانون الأجانةةب، المةةواد  
(  مكةةةرراع   5)   13، المةةةواد  1998لعةةةام    286و وإيطاليةةةا، المرسةةةوم بقةةةانون رقةةةم  L524-1و 
(و واليةةابان،  1)   15، المةةادة  1998لعةةام    40، وقةةانون رقةةم  17( و 4)   14و   مكةةرراع   13و 

(و ومدغشةقر، مرسةوم  8) -( 1)   48( و 4)   47و   10، المةواد  1951الأمر الصادر عام  
و والبتتةةةال، المرسةةةوم  15ادة  ، المةةة1962، وقةةةانون عةةام  36و   35، المةةةادتان  1994عةةام  

(و وجمهوريةةةةة كةةةةوريا، قةةةةانون  2( و) 1)   118( و 1)   22، المةةةةادتان  1998بقةةةةانون لعةةةةام  
و والةةولايات  14-6، المةادة  1989(و والسةويد، قةةانون عةام  2)   89، المةادة  1992عةام  

( )دال(  2)ج( )   238( و 2)ب( )   216Aالمتحةةدة، قةةانون الهجةةرة والجنسةةية، المةةواد  
لشةةةةةخص  ل   صةةةةةراحةع   نق هةةةةةذا الحةةةةةق قةةةةةد يمةةةةة  (. و 1)أ( )   504( و 1)ب( )   240و   ل 1’ 
ضلوعه في الإرهةاب )الةولايات المتحةدة، قةانون الهجةرة والجنسةية،   المد عى جنبي الأ 

 ( )ز((. 5)ج( )   504 المادة 
)و(و والةةةةةولايات  170( و2) 44، المةةةةةادتان 2001كنةةةةةدا، قةةةةةانون عةةةةةام  ( 795)  

 (.5)ج( ) 238( و1)ج( ) 235المتحدة، قانون الهجرة والجنسية، المادتان 
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تكةةون متلقةةة فقةة  في الحةةالات الةةتي  ، أو(797)متلقةةة ، أو(796)علنيةةة
يحضةر الشةخص  . وإذا  (798)تستوجب السرية بسبب طبيعة الأدلةة

المحكمةةةة  الأجنةةةبي جلسةةةة الاسةةةتماع، يمكةةةن السةةةماح للسةةةلطات أو
في حالةة موافقةة الأجنةبي علةةى   في عقةد الجلسةةةالمعنيةة بالمضةي قةدماع 

. ويمكةةةةن أن (800)يجيةةةةز بةةةةذلك قةةةةانونفي حةةةةال كةةةةون ال أو (799)ذلةةةةك
تسةةةةةدد الدولةةةةةة ل جنةةةةةبي النفقةةةةةةات الةةةةةتي تكبةةةةةدها لحضةةةةةور جلسةةةةةةة 

غ مةةن المةةال لضةةمان امتثةةال أن تشةةترط إيةةداع مبلةة ، أو(801)الاسةةتماع
 .(802)الأجنبي للشروط المتصلة  لسة الاستماع

 بهةذا الحةق اسةتناداع أيضةاع وتعترف العديد مةن المحةاكم الوطنيةة  -365
. فعلى سبيل (803)القانون الاجتهاد القضائي أوإلى  إلى الدستور أو

المثةةال، أوضةةحت المحكمةةة العليةةا في الةةولايات المتحةةدة أسةةباب عقةةد 
نةغ ياوونةغ في قضةية  ،الاستماع هذه والشروط الناظمة لها  جلسات

 ، على النحو التالي: ونغس
عندما يقضي الدستور بعقد جلسةة اسةتماع، ف نةه يقضةي بعقةد جلسةة  

. شةروط الحيةاد السةائدة حاليةاع  ،في الحةد الأدن ،نزيهة، أمةام محكمةة تتةوفر فيهةا
تنطةةةوي علةةةى قضةةةايا أساسةةةية تتصةةةل فجلسةةةة الاسةةةتماع المتعلقةةةة  مةةةر الترحيةةةل 

بحريةةةةة الإنسةةةةان وسةةةةةعادته، بةةةةل وربمةةةةا بحياتةةةةةه نفسةةةةها في ظةةةةروف الاضةةةةةطرابات 
 المتعةذرالتي قد يعاد الأجانب إليها. وقةد يكةون مةن   الأقاليمفي    السائدة حالياع 
محكمةة اسةتماع تتةوفر في  معايير النزاهة المنصوص عليها في الدسةتورالقول  ن  

__________ 
و والةةةةةةولايات L522-2و L512-2فرنسةةةةةةا، قةةةةةةانون الأجانةةةةةةب، المةةةةةةادتان  ( 796)  

 (. 2)أ( ) 504 المتحدة، قانون الهجرة والجنسية، المادة
 . 16، المادة  1962، وقانون عام  37، المادة  1994وم عام  مدغشقر، مرس  ( 797)  
، 1989و والسةةةويد، قةةةانون عةةةام 166، المةةةادة 2001كنةةةدا، قةةةانون عةةةام  ( 798)  

 .14-6المادة 
( 2)ب( ) 240الةةةةةولايات المتحةةةةةدة، قةةةةةانون الهجةةةةةرة والجنسةةةةةية، المةةةةةادة  ( 799)  

 .ل2’)ألف( 
و وفرنسةةةا، قةةةانون الأجانةةةب، 29، المةةةادة 1998بةةةيلاروس، قةةةانون عةةةام  ( 800)  

 .L512-2المادة 
 .15-6، المادة 1989، قانون عام السويد ( 801)  
 (.3) 44، المادة 2001كندا، قانون عام  ( 802)  
 .United States, Wong Yang Sung vانظةر، علةى سةبيل المثةال:  ( 803)  

McGrath, Attorney-General et al., Supreme Court, 20 February 1950, 

ILR, vol. 17, pp.  252–256; Nicoli v. Briggs, Court of Appeals, 

Tenth Circuit, 7 April 1936, Annual Digest and Reports of Public 

International Law Cases, 1935–1937, case No. 162, p. 345; Guyana, 

Brandt (footnote 384 above), p. 468; Canada, Re Hardayal and 

Minister of Manpower and Immigration, Federal Court of Appeal, 20 

May 1976, ILR, vol. 73, pp. 617–626; Gooliah v. Reginam and 

Minister of Citizenship and Immigration, Court of Appeal of Manitoba, 

14 April 1967, ILR, vol. 43, pp. 219–224رنسةا، ي عةد عقةد جلسةة . وفي ف
اسةةةتماع شةةةرطاع لازمةةةاع، إلا في الحةةةالات المسةةةتعجلة. انظةةةر، علةةةى سةةةبيل المثةةةال: 

Mihoubi, Conseil d’État, 17 January 1970, ILR, vol. 70, p. 358. 

 ،باعتبارهةةا غةير نزيهةةةأمثالهةا أدان الكةةونترس سةبق أن حيةةل بشةأن إجةراءات التر 
بمسةةةةةةةةائل حقةةةةةةةةوق الملكيةةةةةةةةة  يتعلةةةةةةةةق فيهةةةةةةةةا الأمةةةةةةةةر إلا حةةةةةةةةتى في الحالةةةةةةةةة الةةةةةةةةتي لا

 .(804)أيية الأقل

ورأت محةةاكم أخةةرى أن عقةةةد جلسةةات الاسةةةتماع هةةذه أمةةةر  -366
، يتصةةل هةةذا الاسةةتنتاج لةةثنو  م  . وبالنسةةبة لبلةةدان الك  (805)غةةير لازم

قةةةرار  عةةةادة بةةةرأي مفةةةاده أن قةةةرار الطةةةرد هةةةو قةةةرار إداري محةةةلأ، لا
 .(806)شبه قضائي قضائي أو

 الحق في الحضوي ل3’

لا تتضةمن الصةكوك الدوليةةة قاعةدة واضةةحة في هةذا المجةةال.  -367
حضةةةةور الأجنةةةةبي إمكانيةةةةة تكفةةةةل تشةةةةريعات دول عةةةةدة بالمقابةةةةل، و 
. فقةةةد تعطةةةي دولةةةة مةةةن حضةةةوره تشةةةترط لطةةةرد أوبا المتعلةةةق جةةةراءالإ

 مسةألةأثنةاء النظةر في  اع فيفي الحضةور شخصةي  الحةقَ   لأجنةبيَ االدول  
 ،تلزمةةه  ي صةةورة أخةةرى أو ،قةةد تسةةتدعي الأجنةةبي ، أو(807)طةةرده

يمكةن للدولةةة أن  . كمةةا(808)بحضةور جلسةة الاسةةتماع المتصةلة بةذلك
. ويمكةةةةن (809)معارفةةةةه تسةةةةمق بحضةةةةور أحةةةةد أفةةةةراد أسةةةةرة الأجنةةةةبي أو

للدولةةة أن تعاقةةب الأجنةةبي علةةى عةةدم حضةةوره  ن تةةةأمر بطةةرده مةةع 

__________ 
  (804 ) Wong Yang Sung (preceding footnote), pp. 254 and 255. 
 ,South Africa, Urban case (footnote 250 above); Lesothoانظر:  ( 805)  

Smith v. Minister of Interior and Others, High Court, 8 July 1975, ILR, 

vol. 70, p. 370. 
 انظر الحاشية السابقة. ( 806)  
و والبوسةةةنة والهرسةةةك، قةةةانون 29، المةةةادة 1998بةةةيلاروس، قةةةانون عةةةام  ( 807)  

)أ(  78 ، المةةةةادتان 2001(و وكنةةةةدا، قةةةةانون عةةةةام 3( و)2) 76، المةةةةادة 2003عةةةام 
 L522-1و L512-2و L223-2)هة(و وفرنسا، قانون الأجانب، المةواد   170( و1)
(I( )2و )L524-1 13، المةةةواد 1998لعةةةام  286و وإيطاليةةةا، المرسةةةوم بقةةةانون رقةةةم 
(و 1) 15، المةةةةةةةةةادة 1998لعةةةةةةةةةام  40، وقةةةةةةةةةانون رقةةةةةةةةةم 17( و4) 14( ومكةةةةةةةةةرراع  5)

(و ومدغشةةةقر، مرسةةةوم عةةةام 3) 10، المةةةادة 1951لأمةةةر الصةةةادر عةةةام واليةةةابان، ا
و والبتتةةةةةال، 16و 15، المةةةةةادتان 1962، وقةةةةةانون عةةةةةام 36و 35، المةةةةةادتان 1994

، 1992(و وجمهورية كوريا، قانون عام 2)  118، المادة 1998المرسوم بقانون لعام  
و والةةةةولايات 14-6، المةةةةادة 1989(و والسةةةةويد، قةةةةانون عةةةةام 3( و)2) 89المةةةةادة 

)ب(  240و ل1’( )دال( 2)ج( ) 238المتحةةدة، قةةانون الهجةةرة والجنسةةية، المةةواد 
لشةةةخص  خصيصةةةاع نق هةةةذا الحةةةق قةةةد يمةةة  (. و 1)ج( ) 504( )ألةةةف( و)باء( و2)

أجنبي ي د عى ضةلوعه في الإرهةاب )الةولايات المتحةدة، قةانون الهجةرة والجنسةية، 
 18(( )انظةةةر المةةةذكرة الةةةتي أعةةةدتها الأمانةةةة العامةةةة )الحاشةةةية 1)ج( ) 504 المةةةادة

 (.624أعلاه(، الفقرة 
(و والبتتةةةةةةال، المرسةةةةةةوم 3) 203، المةةةةةةادة 1958أسةةةةةةتراليا، قةةةةةةانون عةةةةةةام  ( 808)  

(. ويمكةةةن للدولةةةة أن تشةةةترط أيضةةةاع حضةةةور 1) 118، المةةةادة 1998بقةةةانون لعةةةام 
، 2001الشةةخص الأجنةةبي عنةةد النظةةر في قانونيةةة احتجةةازه )كنةةدا، قةةانون عةةام 

 ((.3) 57المادة 
 (.4) 10، المادة 1951اليابان، الأمر الصادر عام  ( 809)  
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. ويمكةةةن السةةةةماح  ( 810) عةةةدم السةةةماح بدخولةةةةه لفةةةترة محةةةةددة مةةةن الةةةةزمن 

  في حةال عةدم تلقيةه  ، أو ( 811) بتياب الأجنبي بسبب عدم أهليته العقلية 
ظروفةةةاع اسةةةتثنائية  عرضةةةه  في حةةةال   أو   ، إخطةةةاراع بشةةةأن جلسةةةة الاسةةةتماع 

يشةةكل عقبةةة   . لكةةن عةةدم حضةةور الأجنةةبي شخصةةياع لا ( 812) تةةبر غيابةةه 
أمام مواصلة إجراءات الطرد، وخاصة لأن الأجنةبي يتمتةع بالحةق في أن  

،  إلى حةةد كبةةير يمثلةةه محةةام. وأياع كةةان الأمةةر، تظةةل ممارسةةة الةةدول محةةدودة  
 يسمق باستخلاص أي قاعدة في هذا الصدد.  لا وهو ما  

 الحق في مراجعة فعالة  )د(

مةةن القواعةةد الإجرائيةةة الأخةةرى البالتةةة الأييةةة مةةنق الأجنةةبي  -368
المعرض للطرد إمكانية الدفاع عن نفسةه أمةام هيئةة مختصةة. ولكةن،  

نعلةةةم، يجةةةوز للدولةةةة المضةةةيفة الخةةةروج عةةةن هةةةذه القاعةةةدة عنةةةد  كمةةةا
وجود ”أسباب قاهرة تتعلق بالأمن الوطني“. وتنظر اللجنةة المعنيةة 

سةةةوغ بصةةةورة منتظمةةةة. ويمكةةةن توضةةةيق بحقةةةوق الإنسةةةان في هةةةذا الم
، كةةةةان (813)إيريةةةةك هامةةةةلذلةةةةك مةةةةن خةةةةلال قضةةةةيتين. ففةةةةي قضةةةةية 
سةةةةةتقر في مدغشةةةةةقر طةةةةةوال االشةةةةةخص المعةةةةةني، وهةةةةةو محةةةةةام فرنسةةةةةي 

، قد دافع عن سةجناء سياسةيين وعةن أبةرز قةادة تقريباع   عشرين عاماع 
المعارضة السياسةية، ومثةّل عةدة مةرات أشخاصةاع أمةام اللجنةة المعنيةة 

الإنسةةان. وقةةد أ وقةةف واحت جةةز لمةةدة ثلاثةةة أيام. ثم طةةرد مةةن  بحقةةوق
أراضي مدغشقر، بعد أن م نق ساعتين فق  لجمع أمتعته. وذكرت 
المحكمةةةةة العليةةةةا في مدغشةةةةقر أن أنشةةةةطة الشةةةةخص المعةةةةني ووجةةةةوده 
المسةةتمر في ذلةةك البلةةد كةةانا يخةةلان بالنظةةام العةةام والسةةلامة العامةةة. 

رض هةةةةذا النةةةةزاع علةةةةى الل جنةةةةة المعنيةةةةة بحقةةةةوق الإنسةةةةان، وحةةةةين عةةةة 
 13اللجنةةة في سةةياق البةةت في مسةةألة انتهةةاك المةةادة تلةةك لاحظةةت 

تق  مةةةن العهةةةد الةةةدولي الخةةةاص بالحقةةةوق المدنيةةةة والسياسةةةية أنةةةه   يةةة 
لمقةةةدم الطلةةةب سةةةبيل انتصةةةاف فعةةةال للاعةةةتراض علةةةى قةةةرار طةةةرده، 

تثبت الدولة الطةرف وجةود أسةباب قةاهرة تتعلةق بالأمةن القةومي  و 
أ ةةةةا راعةةةةت في المةةةةذكورة . وذكةةةةرت اللجنةةةةة (814)رمانةةةةه مةةةةن ذلةةةةكلح

. ففةةي 1985 لعةةام 15 قرارهةةا، علةةى نحةةو خةةاص، تعليقهةةا العةةام رقةةم
”أن تعطةةةى  وجةةةوبذلةةةك التعليةةةق، كانةةةت اللجنةةةة قةةةد أشةةةارت إلى 

ل جنةةةبي جميةةةع التسةةةهيلات اللازمةةةة لمتابعةةةة إجةةةراءات انتصةةةافه مةةةن 
ف حالتةةه فعةةالاع“، وأن الطةةرد حةةتى يكةةون هةةذا الحةةق في جميةةع ظةةرو 

لمصةةلحة الأجانةةب المقيمةةين  13القواعةةد الإجرائيةةة الةةواردة في المةةادة 
__________ 

( 6)أ( ) 212الةةةةولايات المتحةةةةدة، قةةةةةانون الهجةةةةرة والجنسةةةةية، المةةةةةادتان  ( 810)  
 (.7)ألف( و)هاء( و)( 5)ب( ) 240)باء( و

 (.3)ب( ) 240المرجع نفسه، المادة  ( 811)  
 (.1( )جيم( )هة( )5)ب( ) 240المرجع نفسه، المادة  ( 812)  
الوثائةق الرحيةة للجمعيةة العامةة، تقرير اللجنة المعنية بحقوق الإنسان،  ( 813)  

، المرفةق الثةامن، الةبلاغ رقةم (A/42/40) 40الدورة الثانية والأربعون، الملحق رقم 
155/1983. 
 .2-19المرجع نفسه، الفقرة  ( 814)  

مةتى  يمكن الخروج عليةةها إلا بصورة نظامية حين يتعرضون للطرد لا
 . (815)اقتضت ذلك أسباب اضطرارية تتعلق بالأمن القومي

اللجنةةة في التعليةةق العةةام نفسةةه أنةةه إذا كانةةت تلةةك وذكةةرت  -369
الضةةةمانات الةةةتي يةةةنص ، فةةة ن التوقيةةةفراءات الطةةةرد تةةةنص علةةةى إجةةة

( تنطبةةةةق 10و 9في حةةةةالات سةةةةلب الحريةةةةة )المةةةةادتان  عليهةةةةا العهةةةةد
ف  ةا ، 9المةادة  بشةروط الاحتجةاز. أمةا 10. وتتعلق المادة  (816)أيضاع 

تضع الضمانات الإجرائية التي يمكةن أن يسةتفيد منهةا كةل شةخص 
 على أن امنه 4حريته. وتنص الفقرة  س لبت

رم مةةن حريتةةه بالتوقيةةف أو الاعتقةةال حةةق الرجةةوع إلى محكمةةة  لكةةل شةةخص حةة 
لكةةي تفصةةل هةةذه المحكمةةة دون إبطةةاء في قانونيةةة اعتقالةةه، وتأمةةر بالإفةةراج عنةةه 

 نون.إذا كان الاعتقال غير قا

الحريةةة، يجةةب أن يكةةون بوسةةع المحكمةةة  سةةلبكةةان التةةرض مةةن   وأياع 
، ذكةةةر المقةةةرر الخةةةاص للجنةةةة 2002 عةةةام أن تبةةةت في قانونيتةةةه. وفي

حقةةوق الإنسةةان المعةةني بمسةةألة التعةةذيب وغةةيره مةةن ضةةروب المعاملةةة 
ت تخةةذ ” ه ينبتةةي أنالمهينةةة أنةة اللاإنسةةانية أو العقوبةةة القاسةةية أو أو

 ضةةةد أهةةةانقضةةةية  . وفي(817)بسةةةرعة“علةةةى وجةةةه هةةةذه الإجةةةراءات 
جةةز المةةذكور بسةةبب شةةهادة تفيةةد  نةةه يشةةكل خطةةراع علةةى احت   كنةدا

إلى حةةةين طةةةرده. ولاحظةةةت اللجنةةةة  الأمةةةن الةةةداخلي وبقةةةي محتجةةةزاع 
المعنية بحقوق الإنسان أن الاحتجاز قد س دون أن يكون الشخص 

أن يكةةون قةةد صةةدر  قةةد أديةةن بسةةبب انتهةةاك ذي طةةابع جزائةةي أو
 4بحقةةه حكةةم بالسةةجن. وبالتةةالي، اعتةةبت اللجنةةة، بموجةةب الفقةةرة 

أي  ،، أنه ينبتةي أن تتةاح لةه إمكانيةة المراجعةة القضةائية9من المادة  
أن تمارس الرقابةة علةى صةحة تةدبير الاحتجةاز، وأن عةري عمليةات 

 .(818)رقابة لاحقة على فترات زمنية بتواتر مناسب

__________ 
أعةةةةلاه(، المجلةةةةد  601)الحاشةةةةية  A/41/40انظةةةةر أيضةةةةاع المرجةةةةع نفسةةةةه.  ( 815)  

: وضةع الأجانةب بموجةب العهةد، 15الأول، المرفق السادس، التعليةق العةام رقةم 
 .10الفقرة 

 .9أعلاه(، الفقرة  601)الحاشية  A/41/40انظر أيضاع  ( 816)  
الةةةذي أعةةةده المقةةةرر الخةةةاص  2002تموز/يوليةةةه  2التقريةةةر المؤقةةةت المةةةؤر   ( 817)  

للجنةةة حقةةةوق الإنسةةةان المعةةةني بمسةةةألة التعةةةذيب وغةةةيره مةةةن ضةةةروب المعاملةةةة أو 
دّ م إلى و ، ينيةةةةو فةةةةان بةةةةوفتالعقوبةةةة القاسةةةةية أو اللاإنسةةةةانية أو المهينةةةةة،  الةةةةذي قةةةة 

 2001كةةانون الأول/ديسةةمب   19المةةؤر   56/143بموجةةب قرارهةةا  الجمعيةةة العامةةة
(A/57/173) 16، الفقرة. 

الوثائةق الرحيةة للجمعيةة العامةة، تقرير اللجنة المعنية بحقوق الإنسان،  ( 818)  
، المجلةةةد الثةةان، الةةةبلاغ (A/59/40) 40الةةدورة التاسةةعة والخمسةةةون، الملحةةق رقةةم 

. انظر أيضاع 2-10، الفقرة 2002كانون الثان/يناير   10المؤر   1051/2002رقم  
 ,Gerald Heckmanالمةذكرة الخاصةة بهةذه القضةية الةتي كتبهةا جيرالةد هيكمةان: 

“International Decisions”, AJIL, vol. 99, No. 3 (July 2005), p. 669. 
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 عدم التمييز في  ال الضمانات الإجرائية )ه( 
يؤثر فق  في تحديةد الأسةباب  يبدو أن مبدأ عدم التمييز لا -370

انات الإجرائيةةة في الضةةم أيضةةاع ، وإنمةةا (819)الةةتي ت وجةةب طةةرد الأجنةةبي
التي يجب مراعاتها. فقد أكةدت اللجنةة المعنيةة بحقةوق الإنسةان، في 

مةةن العهةةد الةةدولي الخةةاص بالحقةةوق المدنيةةة  13تعليقهةةا علةةى المةةادة 
يجةةوز التمييةةةز بةةين مختلةةةف فئةةات الأجانةةةب عنةةةد  لا هوالسياسةةية، أنةةة
13تطبيق المادة 

(820) . 
وقةةةةةد أعربةةةةةت لجنةةةةةة القضةةةةةاء علةةةةةى التمييةةةةةز العنصةةةةةري، مةةةةةن  -371

جهتهةةةا، عةةةةن قلقهةةةةا إزاء حةةةةالات التمييةةةز العنصةةةةري المتصةةةةلة بطةةةةرد 
. ففةةي (821)يتعلةةق بالضةةمانات الإجرائيةةة في ذلةةك مةةا الأجانةةب، بمةةا

، أوصةت اللجنةة الةدول الأطةراف في الاتفاقيةة 30 التعليق العةام رقةم
يةةةةز العنصةةةةري، في جملةةةةة الدوليةةةةة للقضةةةةاء علةةةةى جميةةةةع أشةةةةكال التمي

 بة أمور،
ضةةةةةةمان تمتةةةةةةع المةةةةةةواطنين بإمكانيةةةةةةة الوصةةةةةةول علةةةةةةى قةةةةةةدم المسةةةةةةاواة إلى وسةةةةةةائل 

في ذلةةةك حةةةق إيقةةةاف أوامةةةر الإبعةةةاد الصةةةادرة بحقهةةةم  الانتصةةةاف الفعالةةةة، بمةةةا
 .(822)والسماح لهم بالتماس سبل الانتصاف بفعالية

حظةةر وبالمثةةل، شةةددت اللجنةةة المعنيةةة بحقةةوق الإنسةةان علةةى  -372
يتعلةةةةةةق بحةةةةةةق الشةةةةةةخص الأجنةةةةةةبي في  التمييةةةةةةز بةةةةةةين الجنسةةةةةةين فيمةةةةةةا

 الاعتراض على طرده: 
ينبتةةةي للةةةةدول الأطةةةةراف أن تضةةةةمن مةةةنق النسةةةةاء الأجنبيةةةةات الحةةةةق في  

تقةةةةد  أسةةةةباب ضةةةةد إبعةةةةادهن، وإعةةةةادة النظةةةةر في حةةةةالتهن، علةةةةى أسةةةةاس مةةةةن 
هذا الصدد، ينبتةي  . وفي13هو منصوص عليه في المادة  المساواة، على نحو ما

أن يكةون مةةن حقهةةن تقةد  أسةةباب تسةةتند إلى انتهاكةات محةةددة للعهةةد، علةةى 
 .(823)أعلاه 11و 10الجنس، مثل الانتهاكات المشار إليها في الفقرتين أساس 

__________ 
، المجلةةةةةةةةةةد الثةةةةةةةةةةان )الجةةةةةةةةةةزء الأول(، الوثيقتةةةةةةةةةةان 2009حوليةةةةةةةةةةة انظةةةةةةةةةةر  ( 819)  

A/CN.4/611 وA/CN.4/617. 
أعةلاه(، المجلةد  601)الحاشية  A/41/40اللجنة المعنية بحقوق الإنسان   ( 820)  

العهةد، وضةع الأجانةب بموجةب  :15الأول، المرفق السادس، التعليةق العةام رقةم 
 .10الفقرة 

الختامية للجنةة القضةاء علةى انظر، على وجه الخصوص، الملاحظات  ( 821)  
الوثائةةةةق الرحيةةةةة للجمعيةةةةة العامةةةةة، الةةةةدورة التاسةةةةعة التمييةةةةز العنصةةةةري: فرنسةةةةا، 

 :144، الفقرة (A/49/18) 18والأربعون، الملحق رقم  
اللجنةةة عةةن القلةق مةةن أن تطبيةةق القةوانين ]أي قةةوانين الهجةةرة  ”تعةرب  

واللجةةةةوء[ يمكةةةةن أن تترتةةةةةب عليةةةةه عواقةةةةب تمييزيةةةةةة مةةةةن الناحيةةةةة العنصةةةةةرية، 
سةةةةيما فيمةةةةا يتصةةةةل بفةةةةرض القيةةةةود علةةةةى حةةةةق الطعةةةةن في أوامةةةةر الطةةةةرد  ولا

 والحبس الاحتياطي ل جانب في نقاط الدخول لفترات طويلة للتاية“.
، (A/59/18) 18الدورة التاسعة والخمسون، الملحق رقم   ،المرجع نفسه ( 822)  

 .25، الفقرة 30التوصية العامة رقم 
الةةةةةدورة الخامسةةةةةةة  اللجنةةةةةة المعنيةةةةةة بحقةةةةةوق الإنسةةةةةةان، المرجةةةةةع نفسةةةةةه، ( 823)  

 28التعليةةةق العةةةام رقةةةم الأول،  المجلةةةد ،(A/55/40) 40والخمسةةةون، الملحةةةق رقةةةم 

 الحق في الحماية القنصلية  )و(

الاستفادة من الحق في الحماية  المعرض للطرديمكن ل جنبي   -373
يتبةين مةن  ، كمةا(824)القنصلية وفقةا للقةانون الةدولي والقةانون الةوطني

. وتضةمن (825)من اتفاقية فيينا للعلاقات القنصلية  38و  36المادتين  
حريةةة الاتصةةال بةةين  36مةةن المةةادة  1الفقةةرة الفرعيةةة )أ( مةةن الفقةةرة 

كانةت صةياغة هةذه  ولمةا الموظفين القنصةليين ورعةايا الدولةة الموفةدة.
في سةةةياق إجةةةراءات  أيضةةةاع الضةةةمانة تتسةةةم بالعموميةةةة، ف  ةةةا تنطبةةةق 
وضةةةع  لىإالةةةتي تتطةةةرق  1الطةةةرد. والفقةةةرة الفرعيةةةة )ب( مةةةن الفقةةةرة 

احتجةةازهم  ي  الةةتحفظ علةةيهم أو أو حبسةةهمالأفةةراد الةةذين يجةةري 
ت لةةةزم الدولةةةة المسةةةتقبلة بإبةةةلاغ المقةةةر القنصةةةلي للدولةةةة  ،شةةةكل كةةةان

بلاغةةه بحقوقةةه في هةةذا بإوفةةدة بنةةاء علةةى طلةةب الشةةخص المعةةني، والم
بحق الموظفين    1الصدد، بينما تعترف الفقرة الفرعية )ج( من الفقرة  
 القنصلية في زيارة رعايا الدولة الموفدة المحتجزين. 

من اتفاقية فيينةا  36وقد طبقت محكمة العدل الدولية المادة  -374
. ولاحظةةةت (827)أفينةةةاو (826)لاغرانةةةد للعلاقةةةات القنصةةةلية في قضةةةيتي

تبةةةةيّن التزامةةةةات الدولةةةةة  36)ب( مةةةةن المةةةةادة  1المحكمةةةةة أن ”الفقةةةةرة 
 وأنّ  (828)المسةةةةتقبلة عةةةةاه الشةةةةخص المحتجةةةةز وعةةةةاه الدولةةةةة الموفةةةةدة“

 
آذار/مةةةةارس  29)المسةةةةاواة في الحقةةةةوق بةةةةين الرجةةةةال والنسةةةةاء(،  3بشةةةةأن المةةةةادة 

 10. ومن بين الانتهاكةات الجنسةانية المشةار إليهةا في المةادتين 17، الفقرة  2000
وأد الإناث، وحرق الأرامل وأعمةال القتةل بسةبب المهةر، والعنةف الأسةري   11و

اض وغةةةيره مةةةن أشةةةكال العنةةةف ضةةةد المةةةرأة، بمةةةا في ذلةةةك الاغتصةةةاب، والإجهةةة
 التناسلية. وتشويه الأعضاء ،والتعقيم الإجباريين

)أ( و)د( و)هةة( و)ز(  5انظر اتفاقية فيينا للعلاقات القنصلية )المةادة  ( 824)  
(و وانظةةةةةةر أيضةةةةةةاع التحليةةةةةةل الةةةةةةذي قدمةةةةةةه زون 37و 36و)ح( و)ط( والمةةةةةةادتان 

فةةوكنر ضةةد  (، وقضةةيةَ شةةيفرونتةةز وواتةةس )م ستشةةهدين بقضةةية ن  وبورغنتةةال، وج  
 ,Sohn and Buergenthal (footnote 195 above):  يات المتحدة المكسيكيةالولا

p. 95; Jennings and Watts (footnote 190 above), pp. 1140–1141, para. 

547, footnotes 1 and 4 (citing the Chevreau case, 9 June 1931, 

UNRIAA, vol. 2, pp. 1113, 1123–1124); Faulkner v. United Mexican 

States (1926), UNRIAA, vol. 4. 
  مقتبسةةةاع انظةةر، علةةةى سةةةبيل المثةةةال، التعليقةةات الةةةتي أدلى بهةةةا ألينكةةةوف )  ( 825)  

يلاع إلى مةةةةن الاتفاقيةةةةة(، وبلنةةةةدر )   36المةةةةادة   مةةةةن الاتفاقيةةةةة(، وقضةةةةية    36المةةةةادة    محةةةة 
 ,Aleinikoff (footnote 716 above):  لي  ، وكةايير وَ بيجلةو ضةد الأمةيرة زيزيانةوف 

p. 9; Plender (footnote 191 above), p. 471; Bigelow v. princess Zizianoff, 

Gazette du Palais, 4 March 1928; Cahier and Lee, “Vienna Conventions 

on diplomatic and consular relations”, p. 63 . 
  (826 ) LaGrand (Germany v. United States of America), 

Judgment, I.C.J. Reports 2001, p. 466 et seq., paras 64–91. 
  (827 ) Avena and other Mexican Nationals (Mexico v. United States 

of America), I.C.J. Reports 2004, pp. 39 et seq., paras. 49–114. 
  (828 ) LaGrand, p. 494, para. 77. 
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يةةةةترك أي  ةةةةال  ”وضةةةةوح الأحكةةةةام، لةةةةدى قراءتهةةةةا في سةةةةياقها، لا

 .(829)للشك“
فتسةمق  ،مةن اتفاقيةة فيينةا للعلاقةات القنصةلية  38أما المادة   -375

 للموظفين القنصليين بالاتصال بسلطات الدولة المستقبلة.
وعدر الإشةارة إلى إعةلان حقةوق الإنسةان ل فةراد الةذين ليسةوا   -376

مةةةةن مةةةةواطني البلةةةةد الةةةةذي يعيشةةةةون فيةةةةه، المرفةةةةق بقةةةةرار الجمعيةةةةة العامةةةةة  
علةةى حةةق أي أجنةةبي في    مةةن هةةذا الإعةةلان   10. وتةةنص المةةادة  144/ 40

 الدبلوماسية:   تها بعث  أو دولته  الاتصال في أي وقت بقنصلية  
البعثةة الدبلوماسةية للدولةة   يكون الأجنبي حراع في الاتصال في أي وقت بالقنصلية أو 

البعثةةة الدبلوماسةةية   الةتي هةةو أحةةد رعاياهةةا أو، في حالةةة عةةدم وجوديةةا، بالقنصةةلية أو 
لأي دولةةة أخةةرى ي عهةةد إليهةةا برعايةةة مصةةالح الدولةةة الةةتي هةةو أحةةد رعاياهةةا في الدولةةة  

 . ( 830) التي يقيم فيها 

كةةان الإعةةلان يؤكةةد هةذا الحةةق بصةةورة تتسةةم بالعموميةةة،  ولمةا -377
 في حالة الطرد. أيضاع فمن الممكن فيما يبدو تطبيقه 

وتعترف بعلأ القوانين الوطنية صراحةع بحق الأجنبي في التمةاس   -378
، قةد تسةمق  . وبصورة أكثةر تحديةداع ( 831) الحماية القنصلية في حالة الطرد 

ال بالممثلةةةةةةةةةةين الدبلوماسةةةةةةةةةةيين  الدولةةةةةةةةةةة للشةةةةةةةةةةخص الأجنةةةةةةةةةةبي بالاتصةةةةةةةةةة
لأي دولةةةةةةة تةةةةةةوفر خةةةةةةدمات التمثيةةةةةةل لدولةةةةةةة   القنصةةةةةةليين لدولتةةةةةةه أو  أو 

)أ( عنةةةدما يتلقةةةى الشةةةخص الأجنةةةبي إخطةةةاراع    : ( 832) الشةةةخص الأجنةةةبي 
)ب( عنةةةةةةةدما تةةةةةةةتحفظ الدولةةةةةةةة علةةةةةةةى   و أو ( 833) باعتةةةةةةةزام الدولةةةةةةةة طةةةةةةةرده 

 ي    تحفظ عليةةه تةة أو   ( 834) موقةةع بعينةةه  الشةةخص الأجنةةبي في منطقةةة أو 
تجةةز الشةةخص الأجنةةبي   و أو ( 835) بصةةورة أخةةرى  بةةدعوى  )ج( عنةةدما يح 

)د( عندما يصدر قةرار  ةائي بطةرده،   و أو ( 836) إرهابي في نشاط    ضلوعه 
. وقةةد تسةةمق الدولةةة للمةةوظفين  ( 837) ويواجةةه الشةةخص الأجنةةبي الترحيةةل 

  تمديةد إقامتةه، بمةا  القنصليين بترتيب متادرة الأجنبي أو  الدبلوماسيين أو 
 . ( 838) المكوث المؤقت ك عندما يخالف الشخص الأجنبي شروط  في ذل 

__________ 
  (829 ) Ibid. 
 أعلاه. 579انظر الحاشية  ( 830)  
أعةةةةةةلاه(،  18انظةةةةةةر المةةةةةةذكرة الةةةةةةتي أعةةةةةةدتها الأمانةةةةةةة العامةةةةةةة )الحاشةةةةةةية  ( 831)  

 .631 الفقرة
 (.2)هة( ) 507الولايات المتحدة، قانون الهجرة والجنسية، المادة  ( 832)  
(و 2)هةةةةة( ) 507الةةةةولايات المتحةةةةدة، قةةةةانون الهجةةةةرة والجنسةةةةية، المةةةةادة  ( 833)  

و والبتتةةةةةةال، L551-2و L531-1و L512-1وفرنسةةةةةةا، قةةةةةةانون الأجانةةةةةةب، المةةةةةةواد 
 (.1) 24، المادة 1998المرسوم بقانون لعام 

 (.1) 24، المادة 1998البتتال، المرسوم بقانون لعام  ( 834)  
 .L551-2ة فرنسا، قانون الأجانب، الماد ( 835)  
 أعلاه. 832انظر الحاشية  ( 836)  
 .18، المادة 1999بيلاروس، قرار المجلس لعام  ( 837)  
 .85، المادة 1975شيلي، مرسوم عام  ( 838)  

 الحق في الاستعانة بمحام  )ز( 

بحةةق  يعةةترف قةةانون المعاهةةدات والقةةوانين الوطنيةةة إلى حةةد مةةا -379
 .(839)الشخص الأجنبي في أن يمثله محام في إجراءات الطرد

مةةةةن العهةةةةد الةةةةدولي الخةةةةاص بالحقةةةةوق المدنيةةةةة    13وتةةةةنص المةةةةادة   -380
”تحةتم دواعةي      والسياسية على حق الأجنبي الخاضع لتدبير الطرد، ما 

أن ي تةةةاح لةةةه ”عةةةرض قضةةةيته علةةةى  الأمةةةن القةةةومي خةةةلاف ذلةةةك“، في  
يكفةل العهةد هةذا   توكيةل مةن يمثلةه أمامهةا“. ولا  السلطة المختصة، وفي 

ي سةتخلص مةن صةياغة    إذ إجةراءات الطعةن.  سياق  في   إلا   الحق صراحةع 
مةن الاتفاقيةة    32مةن المةادة    2من العهةد، المةأخوذة مةن الفقةرة    13المادة  

في   موناع صةةراحة إلا الخاصةةة بوضةةع اللاجئةةين، أن هةةذا الحةةق لةةيس مضةة
مةن مقارنةة  أيضةاع  يتبين  و أمام سلطة طعن.    ت تخذ الإجراءات التي  سياق  
أن الشةخص المهةدد بالطةرد لةيس    14)د( من المةادة   3بالفقرة    13المادة  

تعيةةةةين محةةةةام. غةةةةير أن حةةةةق   أو   بمستشةةةةار قةةةةانون مةةةةن حقةةةةه الاسةةةةتعانة  
بمةا في ذلةك محةامي  في تعيةين مةن يمثلةه،    ه حقة  أن يمثة ل يسةتتبع في  الأجنبي  

  أن الطةةةرد يمثةةةل تةةةدخلاع إلى    . ونظةةةراع يكةةةون علةةةى الأجنةةةبي تحمةةةل نفقاتةةةه 
يحتةاجون   في الحقوق الأساسية ل جانب المعنيةين، وهةم عةادة مةا   خطيراع 

تةار إلى المشورة القانونية بصفة خاصة، ف ن الحةق في الاسةتعانة بمحةام     يخ 
ساسةية. وتبةين الممارسةات الةتي نظةرت فيهةا  بحرية هو حق يتسم  يية أ 

اللجنةةة المعنيةةة بحقةةوق الإنسةةان أنةةه كةةان هنةةاك في الواقةةع محةةامون يمثلةةون  
  7. والمةةةادة  ( 840) إجةةةراءات الطعةةةن   الأشةةةخاص المعنيةةةين في سةةةياق معظةةةم  

مةةن الإعةةلان المتعلةةق بحقةةوق الإنسةةان ل فةةراد الةةذين ليسةةوا مةةن مةةواطني  
مةةةن العهةةةد    13نفةةةس صةةةياغة المةةةادة    تكةةةرر (  841) البلةةد الةةةذي يقيمةةةون فيةةةه 

 . أعلاه المذكور 
مةن  1)ج( من المةادة  1يتعلق  وروبا، تقتضي الفقرة  وفيما -381

الملحةةق باتفاقيةةة حمايةةة حقةةوق الإنسةةان والحةةريات  7 البوتوكةةول رقةةم
الأساسةةية أن ي سةةمق للشةةخص الأجنةةبي الموجةةود بصةةورة قانونيةةة في 

يمثلةةةةه أمةةةام السةةةةلطة المختصةةةةة“ أثنةةةةاء  بتعيةةةين ”مةةةةن إقلةةةيم دولةةةةة مةةةةا
مةةن الاتفاقيةةة  3مةةن المةةادة  2إجةةراءات الطةةرد. وبالمثةةل، فةة ن الفقةةرة 

 تنص على أنه بإقامة الأجانبالأوروبية المتعلقة 
خةةلاف  الحتميةةة القةةوميفيمةةا عةةدا الحةةالات الةةتي تسةةتلزم فيهةةا اعتبةةارات الأمةةن 

عاقدة أقةام بصةفة قانونيةة يجوز طرد مواطن أي طرف من الأطراف المت ذلك، لا
بعةةةةد أن ي سةةةةمق لةةةةه أولاع  في إقلةةةةيم أي طةةةةرف آخةةةةر لمةةةةدة تزيةةةةد علةةةةى سةةةةنتين إلا

والحصةول  ،بالإدلاء بالأسباب التي تسةتوجب العةدول عةن طةرده، وبالطعةن فيةه

__________ 
 Haney, “Deportation and the right toانظةر، علةى سةبيل المثةال:  ( 839)  

counsel”, p. 190, citing the United States Supreme Court decision in In 

re Gault, 387 U.S. 1, 50, 68 (1967). 
 .Nowak (footnote 792 above), p. 231انظر:  ( 840)  
 أعلاه. 579انظر الحاشية  ( 841)  
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أكثةةر  أمةةام شةخص أو أمةةام سةلطة مختصةة أو *،علةى حةق التمثيةةل لهةذا التةرض
 .الترض ت عيّنهم السلطة المختصة خصيصاع لهذا

مةةةن اتفاقيةةةة تطبيةةةةق  7أن المةةةادة  أيضةةةةاع ومةةةن الجةةةدير بالةةةذكر  -382
سةةمةن المعاهةدة    56و  55المادتين   لاتحةاد بنلةوكس الاقتصةادي  الموسّ 

 يلي: تنص على ما

يجةةةوز طةةةرد مةةةواطني أي طةةةرف متعاقةةةد ممةةةن ر خةةةص لهةةةم بالاسةةةتقرار في إقلةةةيم  لا
الإقامةة علةى يةد سةلطة  بعةد إخطةار وزيةر العةدل في بلةد طرف متعاقةد آخةر إلا

بةةون ويرتّ  أمامهةةا مختصةةة في ذلةةك البلةةد يتةةاح ل شةةخاص المعنيةةين وسةةائل الةةدفاع
 .*للاستعانة بمحام من اختيارهم أو هملتمثيل

ورأت لجنةةةةةة مناهضةةةةةة التعةةةةةذيب، حينمةةةةةا نظةةةةةرت في قضةةةةةية  -383
الشةخص الةذي ، أن من المهم مةنق فرنسا ضد  خوسو أركاوث أرانا
محاميةةةةةه لتجنةةةةةب  إمكانيةةةةةة الاتصةةةةةال  سةةةةةرته أو صةةةةةدر أمةةةةةر بطةةةةةرده

مةةةةن  3للمةةةةادة  الإسةةةةاءات المحتملةةةةة الةةةةتي يمكةةةةن أن تشةةةةكل انتهاكةةةةاع 
العقوبةةةةة  اتفاقيةةةة مناهضةةةةة التعةةةذيب وغةةةةيره مةةةن ضةةةةروب المعاملةةةة أو

بالنظر إلى   إنهاللجنة  تلك  المهينة. وقالت   اللاإنسانية أو القاسية أو
دخل سةةلطة قضةةائية، ودون س بإجةةراء إداري، ودون تةةقةةد  الطةرد أن

محاميةه، فة ن ذلةك  أن تتاح لمقةدم الةبلاغ فرصةة الاتصةال  سةرته أو
يضةع المةةدعي في وضةةع يجعلةةه معرضةاع بصةةورة كبةةيرة لإسةةاءة المعاملةةة، 

3ويشكل بالتالي انتهاكاع للمادة 
(842). 

وتكفةةل التشةةريعات في العديةةد مةةن الةةدول الحةةق في الاسةةتعانة   -384
. ويمكن أن تمنق الدولة الشةخص الأجنةبي الحةق  بمحام في حالة الطرد 

آخةةر  شةةخص    أو   ( 844) في ذلةةك محةةام   ، بمةةا ( 843) في الاسةةتعانة بممثةةل لةةه 
__________ 

الوثائةةةةق الرحيةةةةة للجمعيةةةةة العامةةةةة، الةةةةدورة  لجنةةةةة مناهضةةةةة التعةةةةذيب، ( 842)  
 ضةةةد خوسةةةو أركةةةاوث أرانا، (A/55/44) 44الخامسةةةة والخمسةةةون، الملحةةةق رقةةةم 

 5-11، الفقةةرتان 1999تشةةرين الثةةان/نوفمب  9، 63/1997، الةةبلاغ رقةةم فرنسةةا
 (.88و 87)ص  12و
(و وبنمةةةةا، المرسةةةةوم 3) 10، المةةةةادة 1951اليةةةابان، الأمةةةةر الصةةةةادر عةةةام  ( 843)  

 .85، المادة 1960بقانون لعام 
و والبوسةةنة والهرسةةك، قةةةانون 86، المةةةادة 2004الأرجنتةةين، قةةانون عةةام  ( 844)  

(و وفرنسةا، 1) 167، المةادة 2001(و وكندا، قانون عام 3) 76، المادة  2003عام  
 L512-2و L512-1و L222-3و L221-5و L221-4قةةةةةةةةةانون الأجانةةةةةةةةةب، المةةةةةةةةةواد 

، 1998لعام  286و وإيطاليا، المرسوم بقانون رقم L555-3و L551-2و  L522-2و
( 10) 11، المادتان 1998لعام  40(، وقانون رقم 4) 14( و8( و)5)  13المادتان  

، المةادة 1962، وقانون عةام 36، المادة 1994(و ومدغشقر، مرسوم عام 1)  15و
و والبتتةةةال، المرسةةةوم بقةةةانون لعةةةام 42، المةةةادة 1988و والنةةةرويج، قةةةانون عةةةام 15

و وإسةبانيا، 54، المةادة 1992(و وجمهورية كوريا، قانون عام 2)  24، المادة  1998
 26-6، المةةةواد 1989(و والسةةةويد، قةةةانون عةةةام 2) 26، المةةةادة 2000قةةةانون عةةةام 

 238و والةةةولايات المتحةةةدة، قةةةانون الهجةةةرة والجنسةةةية، المةةةواد 8-11ب و 1-11و
 قةةةةةةد(. و 1)ه( ) 507( و1)ج( ) 504( )هةةةةةةاء( و)ب( و1)أ( ) 239( و2)أ( )

ر )فرنسةةةا، قةةةانون الأجانةةةب، المةةةادة يمةةة   (، L222-3نق هةةةذا الحةةةق صةةةراحة للق صةةةّ
د عى أنةةةه ضةةةالع في الإرهةةةاب )الةةةولايات المتحةةةدة، قةةةانون الهجةةةرة  أو لأجنةةةبي يةةة 

 ((.1)هة( ) 507( و1)ج( ) 504والجنسية، المادتان 

في ذلةةك فيمةةا يتصةةل    أثنةةاء إجةةراءات الطةةرد، بمةةا في  ،  ( 845) محاميةةاع لةةيس  
باحتجةةةةةاز الشةةةةةخص الأجنةةةةةبي. ويمكةةةةةن أن تسةةةةةمق الدولةةةةةة صةةةةةراحة  

. ويمكةةن أن تعةةيّن الدولةةة  ( 846) للشةةخص الأجنةةبي بحريةةة اختيةةار محاميةةه 
ر أو  لتةةيرهم مةةن الأشةةخاص غةةير القةةادرين علةةى اسةةتيعاب    ممةةثلاع للق صةةّ

. ويمكةةن أن تقضةةي الدولةةة بحرمةةة البيةةد المرسةةل  ( 847) طبيعةةة الإجةةراءات 
مةةةةن    العمةةةةوميين أو مستشةةةةاريه    لشةةةةخص الأجنةةةةبي مةةةةن محاميةةةةه أو إلى ا 

 . ( 848) الهيئات الدولية المختصة 
بعةةةةةةةةلأ المحةةةةةةةةاكم الوطنيةةةةةةةةة، في تفسةةةةةةةةيرها  كةةةةةةةةذلك أكةةةةةةةةدت -385

 .(849)الشخص الأجنبي في أن يمثله محام للتشريعات الوطنية، حقَ 

 القانونية  المساعدة )ح(

التمةاس المسةاعدة القانونيةة،  يتعلق بحةق الشةخص المطةرود في   فيما  -386
يمكن توجيه النظر إلى تشريعات الاتحاد الأوروبي المتصلة بةذلك، وفاصةة  

  25المةةةةؤر   و   وروبي الاتحةةةةاد الأ الصةةةةادر عةةةةن  لةةةةس    EC/2003/109  التوجيةةةه 
الةةةةذي يتنةةةةاول حالةةةةة رعةةةةايا البلةةةةدان الأخةةةةرى    2003تشةةةةرين الثةةةةان/نوفمب  

 : الآتي تنص على    التوجيه من    12المقيمين منذ فترات طويلة. فالمادة 
فةةةترة  الةةةذي دامةةةت إقامتةةةهفي حالةةةة اتخةةةاذ قةةةرار بالطةةةرد، يتةةةاح للمقةةةيم  -4 

 للانتصاف القضائي في الدولة العضو المعنية. طويلة إجراء  
نق المسةةةةةاعدة القانونيةةةةةة للمقيمةةةةةين   -5  فةةةةةترة طويلةةةةةة  الةةةةةذين دامةةةةةت إقةةةةةامتهم  تمةةةةة 

يفتقةةرون إلى المةةوارد الكافيةةة، وذلةةك بةةنفس الشةةروط المطبقةةة علةةى رعةةايا الدولةةة الةةتي  و 
 . ( 850) يقيمون فيها 

الإشةةةارة إلى الشةةةواغل الةةةتي أعربةةةت عنهةةةا لجنةةةة أيضةةةاع يمكةةةن و  -387
في حقةةوق الطفةةل بشةةأن سةةوء معاملةةة الأطفةةال مةةن طةةرف الشةةرطة 

__________ 
(و وفرنسةةا، قةةانون 3) 76، المةةادة 2003البوسةةنة والهرسةةك، قةةانون عةةام  ( 845)  

 .L522-2الأجانب، المادة 
غشةةةةقر، مرسةةةوم عةةةةام و ومدL213-2فرنسةةةا، قةةةانون الأجانةةةةب، المةةةادة  ( 846)  

(و 2) 24، المةةةةةةادة 1998و والبتتةةةةةةال، المرسةةةةةةوم بقةةةةةةانون لعةةةةةةام 36، المةةةةةةادة 1994
 239( )باء( و4)ب( ) 238والةةولايات المتحةةدة، قةةانون الهجةةرة والجنسةةية، المةةواد 

 .292( )ألف( و4)ب( ) 240( و1)أ( )
(و وفرنسةا، قةانون الأجانةب، 1) 167، المةادة 2001كندا، قةانون عةام   ( 847)  

ب  1-11، المةةةادتان 1989و والسةةةويد، قةةةانون عةةةام L222-3و L221-5المةةةادتان 
 .8-11و
 .26-6، المادة 1989السويد، قانون عام  ( 848)  
 Belgium, Oudjit v. Belgian State (Minister of Justice)انظةر:  ( 849)  

(footnote 781 above), p. 353. Re Immigration Act, Re Kokorinis, Court 

of Appeal of British Columbia, 3 May 1967, ILR, vol. 43, pp. 225–229; 

Re Vinarao, Court of Appeal of British Columbia, 17 January 1968, 

ibid., vol. 44, p. 166. 
  (850 ) Official Journal of the European Union, No. L 16, 23 

January 2004, pp. 44–53. 
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أثنةةةةةاء الطةةةةةرد القسةةةةةري إلى بلةةةةةد المنشةةةةةأ، حيةةةةةث ر حّلةةةةةوا، في بعةةةةةلأ 

 .(851)الحالات، دون الحصول على المساعدة القانونية
وتةةةةةةةنص تشةةةةةةةريعات دول عديةةةةةةةدة علةةةةةةةى الحةةةةةةةق في التمةةةةةةةاس  -388

المسةةةاعدة القانونيةةةة  فيمةةةا يتصةةةل بإجةةةراءات الطةةةرد. وبالتةةةالي، فةةة ن 
قانونيةةةةة علةةةةى مسةةةةاعدة  الدولةةةةة يمكةةةةن أن تةةةةوفر ل جنةةةةبي محاميةةةةاع أو

يمكن أن تتنازل الدولة عن رسةوم المحكمةة  . كما(852)حساب الدولة
 .(853)عجز الشخص الأجنبي عن تسديدها إذا ما
يسةةةتند إلى أسةةةاس  ورغةةةم أن الحةةةق في المسةةةاعدة القانونيةةةة لا -389

قانون صةريق في قةانون المعاهةدات، فة ن المقةرر الخةاص يةرى أن مةن 
دأ التطةةةوير التةةةدريجي للقةةةانون الةةةدولي، الممكةةةن إقةةةراره، تمشةةةياع مةةةع مبةةة

 ن  ةةةةة  تسةةةةليمبالاسةةةةتناد إلى قةةةةانون الجماعةةةةة الأوروبيةةةةة والوذلةةةةك 
في ممارسةةةةةةةةةةةةةةةات الةةةةةةةةةةةةةةةدول يتضةةةةةةةةةةةةةةةق مةةةةةةةةةةةةةةةن تحليةةةةةةةةةةةةةةةل  بارزاع توجهةةةةةةةةةةةةةةةاع 
 الوطنية. التشريعات

 الترجمة التحريرية والشفوية  )ط(

أثنةةةةاء في يتعلةةةةق بالحةةةةق في الترجمةةةة التحريريةةةةة والشةةةةفوية  فيمةةةا -390
إجراءات الطرد، يمكن الإشارة إلى الشواغل الةتي أعربةت عنهةا لجنةة 

 حقوق الطفل بشأن
سةةوء معاملةةة الأطفةةال مةةن طةةرف الشةةرطة أثنةةاء الطةةرد القسةةري إلى بلةةد المنشةةأ، 

 .(854)ويةترجمة شف ...حيث ر حّلوا، في بعلأ الحالات دون الحصول على  

__________ 
  (851 ) CRC/C/118, 3 September 2002, concluding observations, 

Spain, para. 512 (a). 
و وفرنسةةا، قةةانون الأجانةةةب، 86، المةةادة 2004الأرجنتةةين، قةةانون عةةام  ( 852)  

و وإيطاليةةةا، المرسةةةوم بقةةةانون رقةةةم L555-3و L522-2و L222-3و L221-5المةةةواد 
(و 10) 11، المةةادة 1998لعةةام  40(، وقةةانون رقةةم 8) 13، المةةادة 1998لعةةام  286

 26، المةةادة 2000و وإسةةبانيا، قةةانون عةةام 42، المةةادة 1988والنةرويج، قةةانون عةةام 
 8-11ب ومةةن المةةادة  1-11و 26-6، المةةواد 1989(و والسةةويد، قةةانون عةةام 2)

)ج(  504و والولايات المتحدة، قانون الهجرة والجنسية، المادة 10-11إلى المادة  
نق  (. و 1) لشخص أجنةبي ي عتقةد أنةه ضةالع في الإرهةاب تحديداع هذا الحق  قد يم 

((. ويمكةةةةن 1)ج( ) 504)الةةةةولايات المتحةةةةدة، قةةةةانون الهجةةةةرة والجنسةةةةية، المةةةةادة 
 جنةةبي قائمةةة بالمحةةامين المسةةتعدين للدولةةة، في قضةةايا الطةةرد العاديةةة، أن تةةوفر ل

للعمةةةل  ةةةاناع، وذلةةةك دون أن تقةةةرّ ل جنةةةبي بالحةةةق في الحصةةةول علةةةى التمثيةةةل 
( 2)ب( ) 239القانون  اناع )الولايات المتحدة، قانون الهجرة والجنسية، المادة 

((. وعلةةى العكةةس مةةن ذلةةك، يمكةةن للدولةةة أن تقةةرر أن يتحمةةل الشةةخص 3و)
(و 1) 167، المةةةادة 2001كنةةةدا، قةةةانون عةةةام   :اميو انظةةةرالأجنةةةبي تكةةةاليف المحةةة

 240( )باء( و4)ب( ) 238 والةةولايات المتحةةدة، قةةانون الهجةةرة والجنسةةية، المةةواد
 .292( )ألف( و5( )ألف( و)4)ب( )

و والنةرويج، قةانون عةام 88و 87، المادتان 2004الأرجنتين، قانون عام  ( 853)  
 .42، المادة 1988

 أعلاه. 851انظر الحاشية  ( 854)  

وتمةةةةةنق تشةةةةةةريعات دول عديةةةةةةدة الأجنةةةةةبي المطةةةةةةرود الحةةةةةةق في  -391
الشةةةفوية. ففةةةي إيطاليةةةا، مةةةثلاع،   الاسةةةتفادة مةةةن الترجمةةةة التحريريةةةة أو

يفهم الأجنةبي اللتةة  أعلاه(، عندما لا 308سبق ذكره )الفقرة  كما
مكتةةةوب بلتةةةة يفهمهةةةا،  الإيطاليةةةة، يجةةةب إرفةةةاق القةةةرار بمةةةوجز عةةةام

الإسةةةةبانية.  الفرنسةةةةية أو لةةةةك، فباللتةةةةة الإنكليزيةةةةة أوإذا تعةةةةذر ذ أو
يتجةةزأ مةةن حقةةوق  لا ويعتةةب الاجتهةةاد القضةةائي هةةذه الترجمةةة جةةزءاع 

ترجم قرار الطرد إلى لتة الشخص المعةني ي   الدفاع. ويرى أنه حين لا
لَ أثةةةةر أمةةةةر الطةةةةرد.  فيجةةةةب تحديةةةةد سةةةةبب عةةةةدم الترجمةةةةة، وإلا بطةةةة 

الإسةةةةةبانية  الفرنسةةةةةية أو نكليزيةةةةةة أوتعتةةةةةب الترجمةةةةةة إلى اللتةةةةةة الإ ولا
عنةةةةدما عهةةةةل الإدارة البلةةةةد الأصةةةةلي ل جنةةةةبي، وعهةةةةل  مقبولةةةةة إلا

غ فيةه م الأجنةبي بحقوقةه في نفةس الوقةت الةذي يبلة  بالتالي لتته. وي علَ 
الحصول عليه عن طريق   إمكانيةالاستعانة بمحام، مع  :  بقرار الطرد

 والقانونيةةة المتعلقةةة بالطةةردالمسةةاعدة القانونيةةة، في جميةةع الإجةةراءات 
 وإمكانية الطعن في قرار الطرد.

 تةةوفير ، بمةةا يلةي:لدولةة، حسةةب الأحةوالا قةد تقةةوم، وإجمةالاع  -392
الحةق  هأو منحة و(855)للشخص الأجنبي الشفوية الترجمة التحريرية أو

م لتةةةة يفهمهةةةا اسةةةتخدا أو و(856)في تلقةةةي المراسةةةلات بلتةةةة يفهمهةةةا
وجد فيه يم لتة المكان الذي استخدا أو و(857)الطردطوال إجراءات  

__________ 
، 1958و وأستراليا، قانون عةام 86، المادة 2004الأرجنتين، قانون عام  ( 855)  

 8، المةةةادتان 2003و والبوسةةةنة والهرسةةةك، قةةةانون عةةةام 261A-Cو 258Bالمةةةادتان 
 L221-7و L221-4و L111-8(و وفرنسةةةا، قةةةانون الأجانةةةب، المةةةواد 3) 76( و3)
 286و وإيطاليةةةا، المرسةةةوم بقةةةانون رقةةةم L522-2و L512-2و L223-3و L222-3و

 24 ، المةةةادة1998(و والبتتةةةال، المرسةةةوم بقةةةانون لعةةةام 7) 13، المةةةادة 1998لعةةةام 
و وإسبانيا، 58( و7( و)6)  48، المادتان 1992(و وجمهورية كوريا، قانون عام  1)

سا، )فرنتحديداع (. ويمكن منق هذا الحق للق صّر 2)  26، المادة 2000قانون عام 
(، أو فيما يتعلق باختبار لتحديد الهوية أو أي L222-3قانون الأجانب، المادة  

و 261A-Cو 258B، المةةةةةةادتان 1958 تحقيقةةةةةةات أخةةةةةةرى )أسةةةةةةتراليا، قةةةةةةانون عةةةةةةام
 (.58( و7( و)6) 48، المادتان 1992وجمهورية كوريا، قانون عام 

و وبةةةيلاروس، قةةةرار  261A-Cو   258B، المةةةادتان  1958أسةةةتراليا، قةةةانون عةةةام   ( 856)  
  و L221-4و   L213-2و وفرنسا، قانون الأجانب، المادتان  17، المادة  1999المجلس لعام  

(،  7)   13( و 2)   4( و 6)  2، المةةةةةةواد  1998لعةةةةةام    286وإيطاليةةةةةا، المرسةةةةةوم بقةةةةةانون رقةةةةةم  
،  1996(، والمرسةةوم بقةةانون لعةةام  7)   11( و 5)   2، المةةادتان  1998لعةةام    40وقةةانون رقةةم  

 (. 7)ب( )   240(و والولايات المتحدة، قانون الهجرة والجنسية، المادة  3)   7المادة 
. ويمكةن أن تتوقةع الدولةة مةن L111-7فرنسا، قانون الأجانةب، المةادة  ( 857)  

اللتةةةةات الةةةةتي يفهمهةةةةا )فرنسةةةةا، قةةةةانون  الشةةةةخص الأجنةةةةبي أن يحةةةةدد اللتةةةةة أو
يفضةةةلها مةةةن بةةةين اللتةةةات (، أو أن يحةةةدد اللتةةةة الةةةتي L111-7الأجانةةةب، المةةةادة 

(، 6) 2، المةةةادة 1998لعةةةام  286المعروضةةةة عليةةةه )إيطاليةةةا، المرسةةةوم بقةةةانون رقةةةم 
((. ويمكةةةةن أن تحةةةةدد الدولةةةةة لتةةةةة أو 5) 2، المةةةةادة 1998لعةةةةام  40وقةةةةانون رقةةةةم 

عنةةةةةدما لا يحةةةةدد الشةةةةخص الأجنةةةةةبي أي لتةةةةة )فرنسةةةةا، قةةةةةانون  مرجعيةةةةةلتةةةةات 
يسةةةةةةتحيل تةةةةةةوفير اللتةةةةةةة الةةةةةةتي يريةةةةةةدها (، أو عنةةةةةةدما L111-7الأجانةةةةةةب، المةةةةةةادة 

( 6) 2، المةةواد 1998لعةام  286الشةخص الأجنةبي )إيطاليةا، المرسةوم بقةانون رقةم 
(، 7) 11( و5) 2، المةةةةةةةادتان 1998لعةةةةةةةام  40(، وقةةةةةةةانون رقةةةةةةةم 7) 13( و2) 4و

 ((.3) 7، المادة 1996والمرسوم بقانون لعام 
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ل أتعاب وتكاليف الاستعانة بمةترجم  تحم    أو   و ( 858) السلطة المختصة مقر  
المةةةترجم الشةةةفوي  التزامةةةات قانونيةةةة علةةةى  فةةةرض    أو   و ( 859) شةةةفوي خةةةاص 

 . ( 860) المتضمن محتوى المداولات   يتعلق بشكل المحضر المطبوع   فيما 
إصةةةةةدار  المحكمةةةةةة الدسةةةةةتورية دسةةةةةتوريةَ إيطاليةةةةةا أكةةةةةدت  وفي -393

الإسةةبانية في الحةةالات الةةتي  الفرنسةةية أو مرسةةوم طةةرد بالإنكليزيةةة أو
بلتةةة أخةةرى  يتعةةذر فيهةةا إخطةةار الشةةخص الأجنةةبي بلتتةةه المحليةةة أو

. ورأت المحكمةة أن هةذا الإجةراء يلةبي معةايير يتكلمها الأجنةبي فعةلاع 
المتلقةةةي لمحتةةةويات  وظيفيةةةة معقولةةةة، ويكفةةةل درجةةةة معقولةةةة مةةةن فهةةةم

 .(861)الطرد مرسوم

 الضمانات الإجرائية في إطار النظام القانون -2
 الأوروبية  للجماعة

أنشةةةةةةي الإطةةةةةةار الإجرائةةةةةةي لطةةةةةةرد الأجانةةةةةةب ضةةةةةةمن النظةةةةةةام  -394
شةةةةةةباط/فباير  25المةةةةةةؤر   EEC/64/221 لتوجيةةةةةةهالقةةةةةةانون الأوروبي با

الضةمانات الإجرائيةة: . وكان هذا الإطار يتضمن نوعين مةن 1964
، مةةةةن يتعةةةين علةةةى الدولةةةة العضةةةو الةةةةتي تستضةةةيف الشةةةخص المعةةةني

الحةق  ، مةن جهةة أخةرى،أن ت علمةه بقةرار الإبعةاد، وأن تمنحةه  جهة،
 EC/2004/38 التوجيهبموجب  التوجيهفي الانتصاف. وقد أ لتي هذا 

2004نيسةةان/أبريل  29 المةةؤر 
الةةتي الةةذي عةةزز جوانةةب الحمايةةة  (862)

 . المزدوجهذا الضمان يشملها 

 الإخطار بقرار الطرد  )أ(

إخطةةةةار الأشةةةةخاص المعنيةةةةين بقةةةةرارات الطةةةةرد.  يجةةةةب دائمةةةةاع  -395
ويجةةب أن يكةةون الإخطةةار ”خطيةةاع“ وموجهةةاع ل شةةخاص المعنيةةين 

. (863)بشةةةكل يتةةةةيق لهةةةةم إمكانيةةةةة فهةةةم محتةةةةواه والنتةةةةائج المترتبةةةةة عليةةةةه
التابعةةةةةة اللتةةةةةة المسةةةةةتخدمة، أوضةةةةةحت محكمةةةةةة العةةةةةدل  وفصةةةةةوص

للجماعةةةةةات الأوروبيةةةةةة أن الإخطةةةةةار يجةةةةةب أن يةةةةةتم بشةةةةةكل يتةةةةةيق 
للشةةةخص المعةةةني أن يفهةةةم لةةةيس فقةةة  محتةةةواه، بةةةل والنتةةةائج المترتبةةةة 

تفرض الإبلاغ   EEC/221/64  التوجيهمن    6 . وكانت المادة(864)عليه
__________ 

 (.3) 20، المادة 1949سويسرا، لائحة عام  ( 858)  
 .5-11، المادة 1989السويد، قانون عام  ( 859)  
 (.2( و)1) 60( و2) 59، المادتان 1992جمهورية كوريا، قانون عام  ( 860)  
 Sentenza No. 257, Gazzetta Ufficiale della Repubblicaانظةر:  ( 861)  

Italiana, 28 July 2004. 
، أي 2006نيسةان/أبريل  30في  EEC/64/221 بدأ نفاذ إلتةاء التوجيةه ( 862)  

 بعد مضي عامين من دخول النص الجديد حيز النفاذ.
 . EC/2004/38من التوجيه    30من المادة   1الفقرة   ( 863)  
  (864 ) Adoui case (footnote 165 above), para. 13; Opinion of 

Advocate-General F. Capotorti, delivered on 16 February 1982, 

European Court Reports 1982, p. 1714. 

بالمسةةوغات المرتبطةةة بالنظةةام العةةام والسةةلامة العامةةة والصةةحة العامةةة 
تقةتلأ خةلاف ذلةك أسةباب    التي استند إليها القةرار المةذكور، مةا

 لا بد مةنمرتبطة  من الدولة. وذكرت المحكمة أن هذا الإخطار ”
، وذلك لتمكين الشخص (865)يكفي“ بما ودقيقاع  أن يكون مفصلاع 

 7وقةد نصةت المةادة  .(866)نفسه على نحو  د  المعني من الدفاع عن
 على وجوب أن يبيّن الإخطار 1964 عامالصادر في  التوجيهمن 

يمكةةن أن تقةةلّ  أن هةةذه المهلةةة لا أيضةةاع المهلةةة المحةةددة لمتةةادرة الإقلةةيم وأن يةةذكر 
يحصةةةل بعةةةد  علةةةى تصةةةريق  عةةةن خمسةةةة عشةةةر يومةةةاع إذا كةةةان الشةةةخص المعةةةني  

 لات الأخرى.إقامة، وعن شهر في الحا

على وجوب إعلام أولئك الأشخاص،   EC/2004/38وينص التوجيه  
السلطة الإداريةة الةتي  بواسطة إخطار موجه إليهم، باسم المحكمة أو

يحق لهم تقد  طعن إليها، إلى جانب إعلامهم بمهلة تقد  الطعن. 
الوقةةةةت نفسةةةةه، يجةةةةب أن يبةةةةيّن الإخطةةةةار المهلةةةةة الممنوحةةةةة لهةةةةم  وفي

تقةةل هةةذه  لةةيم الدولةةة العضةةو الةةتي تستضةةيفهم، ويجةةب ألالمتةةادرة إق
من تاريل الإخطار، باستثناء الحالات   المهلة عن شهر واحد اعتباراع 

يعةةةةد المشةةةةرع في  المسةةةةتعجلة. وحةةةةين يتعلةةةةق الأمةةةةر بهةةةةذه النقطةةةةة،  
الجماعةةةةة الأوروبيةةةةة يميةةةةز بةةةةين الأشةةةةخاص الحةةةةاملين لتصةةةةريق إقامةةةةة 

أن تةةب ر حالةةةة هةةةذا المشةةرع رض والأشةةخاص غةةير الحةةةاملين لةةه، ويفةة
 .الواجبالاستعجال على النحو 

)الإخطةةةةةةةار  EC/2004/38 التوجيةةةةةةةهمةةةةةةةن  30وتةةةةةةةنص المةةةةةةةادة  -396
منها على أن أي قرار يصدر بموجب الفقرة  1بالقرارات( في الفقرة 

أفةراد أسةرته  لتقييد حرية مواطن الاتحةاد الأوروبي أو 27من المادة   1
خطيةاع للشةخص المعةني علةى نحةو يتةيق  بلة غالإقامة، ”ي في التنقل أو

 أن  3 وتبيّن الفقرة له استعياب محتواه والنتائج المترتبة عليه“.
م لهةةةا السةةةلطة الإداريةةةة الةةةتي يمكةةةن أن يقةةةدّ   الإخطةةةار يجةةةب أن يحةةةدد المحكمةةةة أو

المتةةاح للشةةخص لمتةةادرة  تقةةد  الطعةن، والوقةةتَ  عةةني الطعةةن، وأجةةلَ الشةخص الم
. وباسةةةتثناء الحةةةالات الحةةةالات الةةةتي ينطبةةةق فيهةةةا ذلةةةك في إقلةةةيم الدولةةةة العضةةةو

يقل الوقت المتاح لمتةادرة الإقلةيم عةن  يبرها، لا ت أن لها مالة التي يثب  المستعجَ 
 شهر واحد من تاريل الإخطار.

 لفعالة الحق في المراجعة ا )ب( 

 على أنه   EEC/64/221  التوجيه من    8تنص المادة   -397

__________ 
  (865 ) Ibid., para. 13. 
 ,Court of Justice of the European Communitiesانظةر أيضةاع:  ( 866)  

Rutili case, (footnote 141 above), para. 39; Opinion of Advocate-

General H. Hayras, delivered on 14 October 1975, European Court 

Reports 1975, p. 1237. 
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المتاحةة للمةةواطنين  سةبل الانتصةاف القةانون  نفةس  يجةب أن تتةاح للشةخص المعةني  

لةةةةةدخول،  بشةةةةةأن ا أي قةةةةةرار    ، وذلةةةةةك فصةةةةةوص يتعلةةةةةق بالقةةةةةرارات الإداريةةةةةة  فيمةةةةةا 
 أمر بالإبعاد عن الإقليم.  عديده، أو  رفلأ إصدار تصريق إقامة أو  أو 

، دأبةت محكمةة 1980 عةام بيكاستينغفي قضية    كمومنذ صدور الح
للجماعةات الأوروبيةةة علةى التةةذكير  ن هةذا يعةةني أن التابعةةة العةدل 

تعتةب بمثابةة ”قةرارات إداريةة“ وأنةه  التوجيةهالقرارات التي يشير إليها 
ب أن يتةةةاح لكةةةل شةةةخص يسةةةتهدفه أحةةةد هةةةذه القةةةرارات اتبةةةاع يجةةة

نفةةةةةةس السةةةةةةبل الةةةةةةتي يسةةةةةةتفيد منهةةةةةةا المواطنةةةةةةون للطعةةةةةةن في قةةةةةةرارات 
يجةةةوز للدولةةةة العضةةةو مةةةنق هةةةؤلاء  هةةةذا الصةةةدد، لا . وفي(867)الإدارة

الأشخاص سبل انتصاف تحكمها إجراءات خاصة توفر ضةمانات 
. وبالتةالي، يجةب أن تتةاح لكةل (868)أقل من تلةك المتةوفرة للمةواطنين

يتعلةةق  ي قةةرار قةةد  انتصةةاف فيمةةا سةةبل   التوجيةةهشةةخص ”يشةةمله 
. وفصةوص (869)ار“وذلك قبةل هةذا تنفيةذ القةر   ،ي فضي إلى الإبعاد

المحكمةةة الةةتي يجةةب تقةةد  الطعةةن أمامهةةا، أوضةةحت محكمةةة العةةدل 
 للجماعات الأوروبية أنهالتابعة 

إذا تةوفرت في دولةة عضةو سةبل انتصةاف فصةوص القةرارات الإداريةة أمةام المحةةاكم  
  EEC/64/221  التوجيةه ل الأشخاص الةذين ينطبةق علةيهم  العادية، فيجب أن ي عامَ 

يتعلةةق بالإمكانيةةات المتاحةةة للطعةةن   ل بهةةا المواطنةةون فيمةةا لةةتي ي عامةةَ الطريقةةة ا بةةنفس  
 .  ( 870) أمام هذه المحاكم ضد قرارات الإدارة 

وبالإضةةافة إلى ذلةةةك، إذا كانةةت تلةةةك المحةةةاكم مختصةةة في دولةةةة مةةةن 
الدول الأعضاء بإصدار أمر بوقف تنفيذ قرار إداري كقرار الإبعاد، 

الإدارية مثل هذه السةلطة، يجةب علةى الدولةة تملك المحاكم   بينما لا
لوا إلى رسةة   ن ي   لتوجيةةهالمةةذكورة أن تسةةمق ل شةةخاص المشةةمولين با

المحةةاكم العاديةةة طلبةةاع بوقةةف التنفيةةذ ”بةةنفس الشةةروط المنطبقةةة علةةى 
 .(871)المواطنين“

__________ 
  (867 ) Court of Justice of the European Communities, judgement 

of 5 March 1980, Josette Pecastaing v. Belgian State, Case C-98/79, 

para. 10, European Court Reports 1980, p. 691; Opinion of Advocate-

General M. G. Reischl, delivered on 31 January 1980, ibid., p. 680. 

See also Court of Justice of the European Communities, judgement 

of 18 October 1990, Massam Dzodzi v. Belgian State, Joined Cases C-

297/88 and C-197/89, European Court Reports 1990, para. 58; Opinion 

of Advocate-General M. M. Darmon, delivered on 3 July 1990, 

European Court Reports, p. I-3763. 
  (868 ) Pecastaing case (preceding footnote), para. 11. 
  (869 ) Ibid. 
  (870 ) Ibid. 
  (871 ) Ibid. See also Court of Justice of the European 

Communities, judgement of 18 October 1990, Dzodzi (footnote 867 

above), para. 59. 

يتعلق  ثر هذه الطعون على وقف التنفيذ، أوضحت  وفيما -398
للجماعةةات الأوروبيةةة في القةةرار الأولي الةةذي التابعةةة محكمةةة العةةدل 
يكةون قةابلاع  أن ”قرار الإبعةاد لا رويرفي قضية   1976 أصدرته عامَ 

. (872)“المةذكورللتنفيذ قبل تمكين الشخص المعني من تقد  الطعن 
لةةةيس فقةةة   ن تتةةةيق  ،قبةةةل تنفيةةةذ القةةةرار ،والةةةدول الأعضةةةاء م لزمةةةة
إمكانيةةة اتخةةاذ إجةةراءات قانونيةةة، بةةل  التوجيةةهلكةةل شةةخص يشةةمله 

لةةةذلك الشةةةخص بعةةةرض قضةةةيته علةةةى المحكمةةةة  أيضةةةاع و ن تسةةةمق 
سةةةةبيل انتصةةةةاف   ةةةةرد وجةةةةوديكفةةةةي  فةةةةلاالمختصةةةةة بطريقةةةةة فعالةةةةة. 

 إلى هةةةةذا فعليةةةةاع  تكةةةةون وسةةةةائل اللجةةةةوءأن  أيضةةةةاع يجةةةةب  ، إذقةةةةانون
م الدولةةة العضةةو  ن ت لةةزَ  . ولكةةن لاالسةةبيل متاحةةةع للشةةخص المعةةني

من مواطني الجماعةة  اع مواطن نظر الطعنت بقي في أراضيها طوال فترة 
هةةةذا الصةةةدد، تعتةةةب محكمةةةة  الأوروبيةةةة يسةةةتهدفه تةةةدبير الطةةةرد. وفي

للجماعات الأوروبية أن الإنصةاف يقتضةي أن تعمةل التالعة  العدل  
أن توفر ”لكل شخص يستهدفه تةدبير مقيةّد  الدول الأعضاء على

من هذا النوع ]ما يضمن له[ التمتع الفعلي بالحماية التي توفرها له 
، وأن ”هةةذا الضةةمان يتةةدو وييةةاع (873)ممارسةةة حةةق الطعةةن المةةذكور“

إذا أمكةةةن للةةةدول الأعضةةةاء التنفيةةةذ الفةةةوري لقةةةرار الإبعةةةاد كوسةةةيلة 
دي مةةةن سةةةةبل لحرمةةةان الشةةةخص مةةةةن إمكانيةةةة الاسةةةةتفادة بشةةةك ل  ةةةة 

. وخلصةةةت المحكمةةةة، علةةى نحةةةو يخلةةةو (874)الانتصةةاف المكفولةةةة لةةه“
تقريبةةا مةةن أي لةةبس، إلى أنةةه ”باسةةتثناء حةةالات الاسةةتعجال المةةبرة 

يجوز تنفيذ قرار الإبعاد قبةل أن يكةون  ، لا... على النحو الواجب
قةةةد أتةةةيق للشةةةخص المعةةةني اسةةةتنفاد سةةةبل الانتصةةةاف الةةةتي تكفلهةةةا 

 . (875)“التوجيهمن  9و 8المادتان 
 التوجيهمن  9من المادة  1وبالإضافة إلى ذلك، تنص الفقرة   -399

64/221/EEC على أنه 
بصةةةةحة  تتعلةةةةق هةةةةذه السةةةةبل إلا إذا   تتةةةةوفر سةةةةبل الطعةةةةن القضةةةةائي، أو إذا  

يجةوز للسةلطة الإداريةة أن  ...، لا يكةن لهةا أثةر إيقةافي إذا   القرار القانونية، أو
في  قةةةةراراع يقضةةةةي بإبعةةةةاد شةةةةخص يحمةةةةل تصةةةةريق إقامةةةةة مةةةةن الإقلةةةةيم إلاتتخةةةةذ 

حالات الاستعجال، وبعد صةدور فتةوى عةن سةلطة مختصةة مةن سةلطات البلةد 
المضةةيف يحةةق للشةةخص المعةةني أن يسةةتفيد أمامهةةا مةةن سةةبل الةةدفاع عةةن نفسةةه 

 يمثله في ذلك.  بمن يساعده أوأن يستعين التي ينص عليها القانون المحلي، و 

تكةةةةةون نفةةةةةس  ضةةةةةق الةةةةةنص أن ”السةةةةةلطة المختصةةةةةة“ يجةةةةةب ألاويو 
السةةةلطة المخولةةةةة صةةةةلاحية اتخةةةةاذ قةةةةرار الإبعةةةةاد. ويتعلةةةةق الأمةةةةر هنةةةةا 

مةةواطن الجماعةةة الأوروبيةةة  لكفالةةة تمتةةعبالتةةدابير الةةتي يجةةب اتخاذهةةا 
 ضمانات إجرائية حين يكون مهدداع بالطرد.ب

__________ 
  (872 ) Royer case (footnote 277 above), para. 60. 
  (873 ) Ibid., para. 55. 
  (874 ) Ibid., para. 56. 
  (875 ) Ibid., para. 62. 
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روبيةةة  وت فةةرض شةةروط أخةةرى حةةين يكةةون مةةواطن الجماعةةة الأو  -400
نفسه في وضةع غةير قةانون في دولةة عضةو. فقةد أثةيرت المشةكلة أمةام  

للجماعةةةات الأوروبيةةةة في قضةةةية تتعلةةةق بمةةةواطن  التابعةةةة  محكمةةة العةةةدل  
يرلنةةةدي طةةة رد مةةةن المملكةةةة المتحةةةدة لعلاقتةةةه  نشةةةطة إرهابيةةةة مرتبطةةةة  أ 

بشةةؤون أيرلنةةدا الشةةمالية. ووفقةةاع ل حكةةام القضةةائية المتسةةقة الصةةادرة  
اكم، يجةةةةب تفسةةةةير حريةةةةة تنقةةةةل الأشةةةةخاص تفسةةةةيراع يةةةةرجق  عةةةةن المحةةةة

مصةةلحة مةةةواطني الجماعةةة الأوروبيةةةة. ومةةةن المنطقةةي، تبعةةةاع لةةةذلك، أن  
للجماعةةةات الأوروبيةةةة قةةةد فسةةةر  التابعةةةة  يكةةةون قاضةةةي محكمةةةة العةةةدل  

تفسيراع واسعاع، حين قرر    EEC/64/22  التوجيه من    9من المادة    1الفقرة  
الحقيقةةةةةة مةةةةةواطني ”أي مةةةةةن الةةةةةدول    المةةةةةذكور يشةةةةةمل في   التوجيةةةةةه أن  

، أي  ( 876) الأعضاء المقيمين بالفعل بصورة قانونية في بلد عضو آخر“ 
المةةةةواطنين غةةةةير    أيضةةةةاع لةةةيس فقةةةة  الةةةةذين يحملةةةةون تصةةةةريق إقامةةةةة، بةةةةل  

الملةةةةزمين بالحصةةةةول علةةةةى مثةةةةل هةةةةذا التصةةةةريق بموجةةةةب قةةةةانون الدولةةةةة  
على قرارات طرد    9من المادة    1المضيفة. وبعبارة أخرى، تنطبق الفقرة  

مواطني الدول الأعضاء المقيمين بصورة قانونية في البلد العضةو الةذي  
ة.  ملةزمين بالحصةول علةى تصةريق إقامة  حتى إن   يكونوا يستضيفهم، 

أن تدخّل    بيكاستينغ وأوضحت المحكمة، في قرارها الصادر في قضية  
”سلطة مختصة“ يجب أن يهدف إلى تخفيف عواقةب اسةتحالة لجةوء  

 مةةةةا أن يتةةةةيق إجةةةةراء فحةةةةص شةةةةامل  ف الشةةةةخص المعةةةةني إلى المحكمةةةةة،  
إذا كةةان التةةدبير المتةةوخى    في ذلةةك تحديةةد مةةا  بمةةا ” محةةل النظةةر  لوضةةع  ل 

أن يتةةيق للشةةخص المعةةني أن  وإمةةا     ةةائي“، ملائمةةاع، قبةةل اتخةةاذ قةةرار  
حسةةةةب    هةةةةذا الوقةةةةف   يطلةةةةب وقةةةةف تنفيةةةةذ قةةةةرار الإبعةةةةاد، وأن ينةةةةال 

  . وفي( 877) بالسبيل القضائي ه  نيل  ما دام ليس متاحاع له  ،  مقتضى الحال 
تتعلةةةةق بالأشةةةةخاص الةةةةذين يحملةةةةون    9مةةةةن المةةةةادة    1حةةةةين أن الفقةةةةرة  

تتخةذ بحقهةم قةرار  يجوز لأي سةلطة إداريةة أن    تصريق إقامة والذين لا 
أن ترفلأ عديد ذلك التصةريق قبةل أن ت بةدي سةلطة أخةرى    إبعاد أو 

تتعلةةق بالأشةةخاص الةةذين سةةبق أن    2 رأيهةةا في الموضةةوع، فةة ن الفقةةرة 
صدر بشأ م قرار إداري مقيّد. وبالتالي، ف ن المهاجرين الذين يحملون  
تصةةةةريق إقامةةةةة يتمتعةةةةون بحمايةةةةة أفضةةةةل مةةةةن الحمايةةةةة الةةةةتي يحظةةةةى بهةةةةا  

 يملكون تصريحاع من هذا القبيل.  المهاجرون الذين لا 
ولةةةيس مةةةن الضةةةروري أن تكةةةون ”السةةةلطة المختصةةةة“ المشةةةار   -401

حةةتى   سةةلطة قضةةائية، ولا   EEC/64/221  التوجيةةه مةةن    9إليهةةا في المةةادة  
. ولةةةةيس مةةةن الضةةةةروري أن يكةةةةون  ( 878) أن تكةةةون مشةةةةكّلة مةةةن قضةةةةاة 

__________ 
  (876 ) Court of Justice of the European Communities, judgement of 30 

November 1995, The Queen v. Secretary of State for the Home 

Department, ex parte John Gallagher, case No. C-175/94, pt. 14, Reports 

of the Court, p. I-4275  وللاطلاع على تحليل لوبي . (Luby  )  :لهذا القرار، انظةر
“Libre circulation des personnes et des services”, pp. 535–538. 

  (877 ) Pecastaing case (footnote 867 above), para. 15. 
  (878 ) Court of Justice of the European Communities, Adoui case 

(footnote 165 above), para. 16. See also the case of Dzodzi (footnote 

867 above), para. 65. 

وشددت المحكمة علةى ضةرورة    . ( 879) أعضا ها معينّين ”لفترة محددة“ 
ن للةةةدول  قالةةةت إ و   السةةةلطة ”بشةةةكل مسةةةتقل تمامةةةاع“ تلةةةك  أن تعمةةةل  

الةتي قةد تكةون ”سةلطة عامةة    ( 880) الأعضاء حرية تعيين تلةك السةلطة 
، وتكةةةةون  [ تةةةةدابير الطةةةةرد ] مسةةةةتقلة عةةةةن السةةةةلطة الإداريةةةةة الةةةةتي تتخةةةةذ  

نق الشةةةةخص المعةةةةني الحةةةةق في الاسةةةةتعانة بمةةةةن يمثلةةةةه  مةةةةة بحيةةةةث يمةةةة  منظ  
. وبالتالي، ف ن الأمةر المهةم هةو أن  ( 881) الدفاع عن نفسه أمامها“  وفي 

هةةو مبةةيّن   يكةةون بوسةةع الشةةخص المعةةني أن يةةدافع عةةن نفسةةه وفقةةاع لمةةا 
تكةةةةةون   ، وأن تتصةةةةةرف السةةةةةلطة في اسةةةةةتقلال كامةةةةةل وألا التوجيةةةةةه في  

 خاضعة لسيطرة السلطة المسؤولة عن اتخاذ إجراء الطرد. 
ويتضةةةةةةق مةةةةةةن التحليةةةةةةل الةةةةةةوارد أعةةةةةةلاه للحقةةةةةةوق الإجرائيةةةةةةة  -402

الممنوحةةةةةة ل جانةةةةةب المعرضةةةةةين للطةةةةةرد أن لهةةةةةذه الحقةةةةةوق سةةةةةنداع في 
تشريعات العديد من الدول والأحكام القضائية  القانون الدولي وفي

أراضةي الدولةة، وهةو حةق  في البقاءالصادرة فيها، باستثناء الحق في 
تبايناع كبيراع، التشريعات الوطنية ن بشأنه تتبايي قره القانون الدولي و   

أن هةةةذه الحقةةةوق  جةةةدير بالةةةذكر. و إلى حةةةد التضةةةاربأحيةةةاناع  يصةةةل
الإجرائيةةةةةةةة تحظةةةةةةةى بتأييةةةةةةةد واسةةةةةةةع النطةةةةةةةاق لةةةةةةةدى معظةةةةةةةم المةةةةةةةؤلفين 

الحةةةةق في المسةةةةاعدة  المتخصصةةةةين في  ةةةةال حقةةةةوق الأجانةةةةب. أمةةةةا
تسةمق  إلى عدد من العناصر التيكما سبق ذكره  فيستند    ،القانونية
التطةةةوير التةةةدريجي للقةةةانون الةةةدولي. وعليةةةه، يقةةةترح  في إطةةةاربإقةةةراره 

 المقرر الخاص مشروع المادة التالي:

 الحقون انجرائية للأجنبي   - 1مشروع المادة جيم ”
 المعرض للطرد 

 يتمتع الأجنبي المعرض للطرد بالحقوق الإجرائية التالية: -1” 
 وحق إخطاره بقرار الطرد )أ(” 
 وفي الطرد ]في قرار الطرد[ المنازعةحق  ب()” 
 والحق في الاستماع إلى أقواله )ج(” 
الحةةق في أن تتةةاح لةةه، دون تمييةةز، سةةبل انتصةةاف فعالةةة  )د(” 
 وفي قرار الطرد منازعةلل

 والحق في الحماية القنصلية )هة(” 
 والحق في الاستعانة بمحام )و(” 

__________ 
  (879 ) Adoui case (footnote 165 above), para. 16. 
  (880 ) Regina v. Secretary of State for Home Affairs, case No. 

131/79, pt. 19, European Court Reports, p. 631; Opinion of 

Advocate-General J. P. Warner, presented on 27 February 1980, 

European Court Reports 1980, p. 1585. 
  (881 ) Orfanopoulos and Oliveri case (footnote 143 above), 

para. 114. 
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 ونونيةالحق في الحصول على المساعدة القا )ز(” 
الحةةةةةةةق في الحصةةةةةةةول علةةةةةةةى الترجمةةةةةةةة الشةةةةةةةفوية والترجمةةةةةةةةة  )ح(” 

 التحريرية بلتة يفهمها.
أعةةلاه بالضةةمانات  1لا تخةةل الحقةةوق الةةواردة في الفقةةرة  -2 

 .“الإجرائية الأخرى التي ينص عليها القانون

 تنفيذ قرار الطرد  -دال

عها يثير تنفيذ قرارات الطرد عدداع من المشاكل. فالدول يتوز  -403
هاجس الفعالية وضرورة احترام الحقوق الأساسية للفرد المعني بقةرار 
الطرد، وكذا احةترام الاتفاقيةات الدوليةة الةتي هةي أطةراف فيهةا. وإذا 

غَ إجةةةراء الطةةةرد أو   قةةةع ييكةةةن موضةةةوع طعةةةن أمةةةام المحةةةاكم،    ية لةةةْ
علةةةةةى عةةةةةاتق الشةةةةخص المعةةةةةني التةةةةةزام بمتةةةةادرة إقلةةةةةيم الدولةةةةةة  عندئةةةةذ

الطةةةاردة. وتضةةةيف تشةةةريعات معظةةةم الةةةدول، ومنهةةةا إسةةةبانيا وألمانيةةةا 
إلى الالتةةةةزام  (882)وبلجيكةةةةا والةةةةدانمرك والكةةةةاميرون والمملكةةةةة المتحةةةةدة

 بمتادرة الإقليم حظراع يقضي بعدم العودة إليه.

 العودة الطوعية  -1
لطةةرد احةةترام كرامتةةه الخاضةةع ليةةة ل جنةةبي تتةةيق العةةودة الطوع -404

أ ةةا أسةةهل تةةدبيراع مةةن الناحيةةة الإداريةةة.  كمةةا  ،الإنسةةانية بقةةدر أكةةب
فةةةةالأمر يتعلةةةةق بعمليةةةةة طةةةةرد يكةةةةون تنفيةةةةذها موضةةةةوع تفةةةةاوض بةةةةين 
الدولة الطةاردة والأجنةبي الةذي يسةتهدفه تةدبير الطةرد. وقةد أكةدت 

العودة الطوعية،  ييةأ ، على2005 لجنة وزراء  لس أوروبا، في عام
مشةةيرة إلى أن ”الدولةةة المضةةيفة يجةةدر بهةةا أن تتخةةذ تةةدابير لتشةةجيع 

السةياق  . وفي(883)ل على العودة القسرية“العودة الطوعية التي ت فض  
نفسةةةه، أشةةةارت المفوضةةةية الأوروبيةةةةة، في مشةةةروع توجيةةةه لهةةةا بشةةةةأن 

ب أن ، إلى أن قةرار العةودة يجة2005أيلول/سةبتمب   1مؤر     ،العودة
تقةةةل عةةةةن أربعةةةةة  يةةةنص علةةةةى ”مهلةةةةة مناسةةةبة للمتةةةةادرة الطوعيةةةةة لا

يةدعو إلى الاعتقةاد  ن الشةخص المعةني  إذا كان  ة مةا أسابيع، إلا
 .(884)قد يلوذ بالفرار خلال هذه المهلة“

__________ 
  (882 ) “L’expulsion des étrangers en situation irrégulière”, 

Documents de travail du Sénat, France (série législation comparée), 

No. LC 162, April 2006. 
  (883 ) Principle 1, Twenty guidelines of the Committee of Ministers 

of the Council of Europe on forced return, 925th meeting, 4 May 2005, 

documents of the Committee of Ministers, CM(2005) 40 final, 

9 May 2005. 
  (884 ) Art. 6, para. 2  . أعلاه 669انظر الحاشية. 

 التنفيذ القسري  -2
يحدث الطةرد القسةري عنةدما يةرفلأ الأجنةبي متةادرة الإقلةيم  -405

اختيةةةاره بلةةةد وجهةةةة غةةةير  قاومةةةة بدنيةةةة أوبمحةةةلأ إرادتةةةه، بإبدائةةةه م
ارتأت الجمعيةةةةة البلمانيةةةةة لمجلةةةةس أوروبا، فةةةة ن الطةةةةرد  مقبةةةةول. وكمةةةةا

د خر ل شةةةةخاص الةةةةذين يقةةةةاومون مقاومةةةةة  القسةةةةري ”ينبتةةةةي أن يةةةة 
ذلت  واضةةةةحة ومتواصةةةةلة ... وأنةةةةه يمكةةةةن تفةةةةادي هةةةةذا الطةةةةرد إذا بةةةة 

لين جهود حقيقيةة لتقةد  مسةاعدة شخصةية تحةت الإشةراف للمةرح  
يعزى فشل العودة إلى  . وقد لا(885)لكي يجهزوا أنفسهم للمتادرة“

رفةةلأ المعةةني بالأمةةر الامتثةةال لأمةةر الطةةرد، بةةل قةةد يعةةزى إلى رفةةلأ 
سةةةةيما رفةةةةلأ دولتةةةةه الأصةةةةلية السةةةةماح  دولةةةةة الوجهةةةةة اسةةةةتقباله، ولا

بدخولةةةه  ةةةدداع. ولتسةةةهيل السةةةماح بالةةةدخول  ةةةدداع، يةةةبم الاتحةةةاد 
نائيةةةةةةة مةةةةةةع دول ثالثةةةةةةة. وبالإضةةةةةةافة إلى ذلةةةةةةك، الأوروبي اتفاقةةةةةةات ث

عةةدة دول أخةةرى  تتطلةةب العةةودة في بعةةلأ الأحيةةان تعةةاون دولةةة أو
مةةن الةةدول الةةتي تسةةمى دول العبةةةور. وبالتةةالي، فةة ن الاتحةةاد يسةةةعى 

 إلى وضع  موعة من القواعد في هذا المجال.  أيضاع 
رت لجنة وزراء  لس أوروبا في مبادئها التوجيهية بشةأن وذكّ  -406

الإعادة القسرية ل جانب الذين يوجدون في وضع غير قانون والتي 
 ،  نه2005اعتمدت في أيار/مايو 

ينبتةي أن  إذا كانت دولة العودة ليست هي الدولة الأصلية، ف ن قةرار الطةرد لا
ة، إلى حةةةةد معقةةةةول،  ن دولةةةةة إذا اقتنعةةةةت سةةةةلطات الدولةةةةة المضةةةةيف ي تخةةةةذ إلا
تطةةةرد الشةةخص إلى دولةةةة ثالثةةة يتعةةةرض فيهةةا لخطةةةر حقيقةةي ]خطةةةر  العةةودة لةةن
 . (886)سوء المعاملة[ الموت أو

 شروط عودة المطرود  -3
لا يكفةةةي أن تكةةةون قةةةرارات الطةةةرد المتخةةةذة ضةةةد الأجانةةةب  -407

ذ في احةةترام لعةةدد مةةن القواعةةةد. قةةرارات قانونيةةة، بةةل ينبتةةي أن تنفةةة  
لةةةةةوحظ في مقةةةةام آخةةةةةر، قةةةةد يتطلةةةةةب تنفيةةةةذ الطةةةةةرد ”تةةةةةدابير  وكمةةةةا

 .(887)إضافية“

 التدابير الإضافية في  ال العودة )أ(

مةةن التةةدابير الةةلازم اتخاذهةةا لضةةمان عةةودة المطةةرود   ةةة عةةدد   -408
إلى بلةةةةد الوجهةةةةة. فمعظةةةةم عمليةةةةات الطةةةةرد تةةةةتم جةةةةواع.  عوائةةةةقدون 

__________ 
  (885 ) Recommendation No. 1547 (2002) (footnote 586 above), para. 7 . 
  (886 ) Twenty guidelines… (footnote 883 above), guideline 

No. 2 القةةرار، إن . وقةةال الممثةةل الةةدائم للمملكةةة المتحةةدة، عقةةب اعتمةةاد هةةذا
 حكومته تحتفظ بحقها في الامتثال أو عدم الامتثال لهذا المبدأ التوجيهي.

  (887 ) Ba, Le droit international de l’expulsion des étrangers: une 

étude comparative de la pratique des États africains et de celle des 

États occidentaux, p. 610. 
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وتتضمن الاتفاقيات الدولية المتعلقةة بمجةال الطةيران أحكامةاع محةددة 
فئةةةةةةةات معينةةةةةةةة مةةةةةةةةن  يمكةةةةةةةن أن تنطبةةةةةةةق علةةةةةةةى حةةةةةةةةالات معينةةةةةةةة أو

مةةةن اتفاقيةةةة  9الأشةةةخاص، مةةةن قبيةةةل المطةةةرودين. ويتضةةةمن المرفةةةق 
المسةةموح لهةةم  الطةةيران المةةدن الةةدولي أحكامةةاع بشةةأن الأشةةخاص غةةير

بالةةدخول والأشةةةخاص المطةةرودين. وتضةةةع هةةذه الأحكةةةام التزامةةةات 
علةةةةى عةةةةاتق الةةةةدول المتعاقةةةةدة. فالرحلةةةةة الجويةةةةة الةةةةتي تختارهةةةةا الدولةةةةة 

بةةةد مةةةن أن تكةةةون رحلةةةة مباشةةةرة دون توقةةةف، إذا كةةةان  الطةةةاردة لا
ذلةك ممكنةاع. وقبةل الرحلةة، يجةب علةى هةذه الدولةة أن تبلةغ المطةةرود 

ولسلامة الرحلة، يجب على الدولة الطاردة أن تحدد   بدولة الوجهة.
وتحقيقاع لهذه ، لا إذا كانت رحلة العودة ستتم بصحبة حارس أم  ما

إذا كانت صحة الشخص المعني وقدرتةه  بد أن تتأكد مما التاية، لا
إذا كان هذا الأخير يقبةل  امم، و البدنية والعقلية تسمق بإعادته جواع 

سةةبق لةةه أن كةةان   ذا كةةان سةةلوكه عنيفةةاع أوإ يةةرفلأ الإعةةادة، ومةةا أو
كةةذلك. ويجةةب علةةى الدولةةة الطةةاردة تقةةد  هةةذه المعلومةةات، وكةةذا 

 الطائرة. ةمشتلإلى الشركة  ،أحاء وجنسيات الحراس المرافقين
حالةة  ويجب احترام كرامة الأجنةبي المطةرود أثنةاء الرحلةة. وفي -409

ان المةدن الةدولي رحلة عب محطات توقف، ينص نظةام اتفاقيةة الطةير 
مةع الشةخص  المرافة قعلى أن الةدول المتعاقةدة تحةرص علةى أن يظةل 

تضةةع مسةةبقاع السةةلطات ومشةةتل    المبعةةد حةةتى وجهتةةه النهائيةةة، مةةا
الطةةائرة في موقةةع المةةرور العةةابر ترتيبةةات بديلةةة مناسةةبة. وعةةلاوة علةةى 
ذلةةةةةك، يجةةةةةب علةةةةةى الةةةةةدول إصةةةةةدار وثائةةةةةق السةةةةةفر اللازمةةةةةة لعةةةةةودة 

في  مانعةةةت علةةةى نحةةةو مةةةا  ةةةا، إن رفضةةةت أن تفعةةةل أومواطنيهةةةا لأ
. وتسري أحكام الاتفاقية (888)عودتهم، ف  ا ععلهم عديمي الجنسية

بالجةةةةةةرائم وبعةةةةةةلأ الأفعةةةةةةال الأخةةةةةةرى المرتكبةةةةةةة علةةةةةةى مةةةةةة   المتعلقةةةةةةة
، عنةةةةدما يقةةةةوم الشةةةةخص، الةةةةذي قةةةةد يكةةةةون أجنبيةةةةاع (889)الطةةةةائرات
. (890)فعالةةةةةةهللطةةةةةةرد، بتعةةةةةةريلأ سةةةةةةلامة الرحلةةةةةةة للخطةةةةةةر   خاضةةةةةةعاع 

علةةةةى مةةةة   فبموجةةةةب هةةةةذه الاتفاقيةةةةة، عنةةةةدما يرتكةةةةب شةةةةخص مةةةةا
عمل من شةأنه أن  جريمة أو ،يكون على وشك ارتكاب طائرة، أو

الركةاب الآخةرين، ف نةه يجةوز  أمن الطائرة أو يعرض للخطر نظام أو
للربان أن يتخذ في حقه تدابير قسرية من أجل الحفاظ على الأمةن 

__________ 
الجةةةةةةةدير بالةةةةةةةذكر أن العديةةةةةةةد مةةةةةةةن المهةةةةةةةاجرين غةةةةةةةير القةةةةةةةانونيين مةةةةةةةن  ( 888)  
يسةةةةهلون الأمةةةةور دائمةةةةاع. فهةةةةم يسةةةةافرون بةةةةدون أوراق هويةةةةة أو وثائةةةةق سةةةةفر  لا

نةون الدولةة الطةاردة مةن التحقةق مةن دولةة جنسةيتهم، أو )جواز السفر( ولا يمكّ 
يشةةةيرون إلى دولةةةة يفضةةةلو ا لكةةةن لا تةةةربطهم بهةةةا أي رابطةةةة جنسةةةية، ممةةةا يحةةةرج 
الدولةةةةة المعنيةةةةة الةةةةتي تضةةةةطر عنةةةةدها لاستضةةةةافة أشةةةةخاص ليسةةةةوا مةةةةن رعاياهةةةةا 

 يستوفون شروط الدخول إلى إقليمها والإقامة فيه. ولا
 Richard, La Convention deانظةةر، فصةةوص هةةذه الاتفاقيةةة:  ( 889)  

Tokyo: Étude de la Convention de Tokyo relative aux infractions et à 

certains autres actes survenant à bord des aéronefs. 
لا تسةةةةري هةةةةذه الاتفاقيةةةةة علةةةةى الطةةةةائرات المسةةةةتخدمة في الخةةةةدمات  ( 890)  

 العسكرية والجمركية وخدمات الشرطة.

إجةلاء الشةخص  أيضةاع . ويجةوز لةه (891)ائرةوالانضباط على مة  الطة
 . (892)تسليمه إلى السلطات المختصة المعني من الطائرة أو

لّ الةةةتي ت قةةة   وقبةةةل أن تحةةة  في إقلةةةيم دولةةةة مةةةن الةةةدول الطةةةائرة   -410
الشةةةخص الةةةذي صةةةدر بحقةةةه إجةةةراء بالطةةةرد، يجةةةب علةةةى الةةةربان أن 
يخطةةةر تلةةةك الدولةةةة بوجةةةود ذلةةةك الشةةةخص. وللةةةدول المتعاقةةةةدة أن 
تأذن لةةةةربان الطةةةةائرة المسةةةةجلة في دولةةةةة متعاقةةةةدة أخةةةةرى بإنةةةةزال أي 
شةةةخص مةةةن هةةةذا القبيةةةل وأن تسةةةاعده علةةةى ذلةةةك. غةةةير أنةةةه يجةةةوز 

تها المتعلقة بالسماح بدخول للدولة المتعاقدة المعنية، بمقتضى تشريعا
 .(893)تسمق لهؤلاء الأشخاص بدخول إقليمها الأجانب، ألا

لس والبلمان الأوروبي في  المج وفي إطار الاتحاد الأوروبي، اعتمد   -411
لائحةةة تتعلةةق بسةةن قواعةةد مشةةتركة في  ةةال أمةةن الطةةيران    2002 عةةام 
بشأن الركاب  . وتنص هذه اللائحة على اتخاذ تدابير أمنية  ( 894) المدن 

ف اللائحةةة هةةذا  الةةذين يحتمةةل أن يتسةةببوا في اضةةطرابات دون أن تعةةرّ 
المصةةةطلق. ولتبسةةةي  القواعةةةد الةةةتي توضةةةع في هةةةذا الصةةةدد ومواءمتهةةةا  

إلتةاء    2006 وتوضيحها ورفع مستويات الأمةن، اقةترح المجلةس في عةام 
بالجةرائم    المتعلقةة . ودون الإخةلال  حكةام الاتفاقيةة  ( 895) تلك اللائحة 

فةةةترض أن  وبعةةةلأ الأفعةةةال الأخةةةرى المرتكبةةةة علةةةى مةةة  الطةةةائرات، ي  
يتنةةاول الةةنص الجديةةد تحديةةداع ”الإجةةراءات الأمنيةةة السةةارية علةةى مةة   

أثنةةةةةةةةةةةةاء  في   طةةةةةةةةةةةةائرات النةةةةةةةةةةةةاقلين الجةةةةةةةةةةةةويين في الاتحةةةةةةةةةةةةاد الأوروبي، أو 
عتةةةةةةب ”راكبةةةةةةاع مةةةةةةن شةةةةةةأنه أن يثةةةةةةير اضةةةةةةطرابات“  . في  ( 896) تحليقهةةةةةةا“ 

__________ 
 .6من المادة  1الفقرة  ( 891)  
 المرجع نفسه. ( 892)  
 .15من المادة  2الفقرة  ( 893)  
  (894 ) Regulation (EC) No. 2320/2002 of the European 

Parliament and of the Council of 16 December 2002 establishing 

common rules in the field of civil aviation security, Official Journal of 

the European Communities, No. L 335 of 30 December 2002, p. 1 .
ارتكبةةةت في الةةةتي جراميةةةة الإعمةةةال الأوقةةةد اعت مةةةدت هةةةذه اللائحةةةة في أعقةةةاب 

. وع دّلت بموجب اللائحة التالية: 2001أيلول/سبتمب    11الولايات المتحدة في 
Regulation (EC) No. 849/2004 of the European Parliament and of 

the Council of 29 April 2004 amending Regulation (EC) No. 

2320/2002 establishing common rules in the field of civil aviation 

security, Official Journal of the European Union, No. L 158 of 30 April 

2004, p. 1, corrigendum to Official Journal of the European Union, 

No. L 229 of 29 June 2004, p. 3. 
  (895 ) Common Position (EC) No. 3/2007, adopted by the 

Council on 11 December 2006 with a view to the adoption of a 

Regulation of the European Parliament and of the Council on common 

rules in the field of civil aviation security and repealing Regulation 

(EC) No .  2320/2002, Official Journal of the European Union, No. 

C 70E of 27 March 2007, p. 21. 
 من الديباجة. 7الفقرة  ( 896)  
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عتةةةةةب غةةةةةير  شخصةةةةةاع ي   ون شخصةةةةةاع مطةةةةةروداع، أو ”الراكةةةةةب الةةةةةذي يكةةةةة

شخصةةةاع ح كةةةم   مسةةةموح لةةةه بالةةةدخول مةةةن قبةةةل سةةةلطات الهجةةةرة، أو 
. ونة ص علةةى خضةوع مثةةل هةةؤلاء  ( 897) عليةه بالسةةجن بصةورة قانونيةةة“ 

 . ( 898) الركاب لتدابير أمنية قبل إقلاع الطائرة 

احترام الحقوق الأساسية للشخص المطرود خلال   )ب( 
 العودة  يحلة 

طرودين وكرامتهم  ل شخاص الم احترام الحقوق الأساسية    يجب  -412
خلال الرحلة إلى دولة الوجهة. وليس من غير المألوف أن يموت أفراد  

،  2001أيلول/سةةةبتمب    10خةةةلال رحلةةةة العةةةودة. ففةةةي تقريةةةر ن شةةةر في  
أوردت لجنة الهجةرة واللاجئةين والسةكان التابعةة لمجلةس أوروبا إفةادات  
عما يصيب العديد من الأجانب أثناء طردهم من بلةدان أوروبيةة مةن  

. ويندرج في هةذا  ( 899) عنف وسوء معاملة وعما يقع من حالات وفاة 
لطةةرد  دويةةة وتوجيةةه  ل   الخاضةةع البةةاب بصةةفة خاصةةة حقةةن الشةةخص  

، توفي عشةرة  2001و   1998بين عامي   فترة ما . ففي ال ( 900) ضربات له 
أجانةةةةةةب خةةةةةةلال طةةةةةةردهم مةةةةةةن ألمانيةةةةةةا وبلجيكةةةةةةا وسويسةةةةةةرا وفرنسةةةةةةةا  

نتيجة لمثل هذه المعاملة. وبعد أن نبهت عةدة منظمةات   ( 901) والنمسا 
غةةير حكوميةةةة، منهةةةا منظمةةةة العفةةةو الدوليةةةة، الجمعيةةةة البلمانيةةةة لمجلةةةس  

الةةةدول الأعضةةةةاء في  أوروبا إلى هةةةذه الحالةةةة، وجهةةةت الجمعيةةةةة أنظةةةار  
. وتعزى هذه الحةوادث الخطةيرة فيمةا  ( 902) إلى هذا الوضع   لس أوروبا 

يبدو إلى الأساليب العنيفة والخطيرة الةتي يسةتخدمها المكلفةون بتنفيةذ  
النقةةةةل. وهكةةةةذا، فةةةة ن احتمةةةةال سةةةةوء    موظفةةةةو و   ( 903) عمليةةةةات الطةةةةرد 

كةون  يقةوم فقة  عنةدما ي  لاحظةت الجمعيةة البلمانيةة، لا  المعاملة، كما 
أثناء    أيضاع من الممكن أن يقوم    ه ، بل إن ( 904) الأجانب في انتظار الطرد 

السفينة، وكذلك عند الوصول   تنفيذ الإجراء، وأثناء النقل بالطائرة أو 
__________ 

 .3من المادة  18الفقرة  ( 897)  
للاطةةلاع علةةى القواعةةد المتعلقةةة بالنقةةل في أوروبا، انظةةر، علةةى سةةبيل  ( 898)  

 .Grard, L’Europe des transportsالمثال: 
لجنةةة الهجةةرة واللاجئةةين والةةديموغرافيا التابعةةة للجمعيةةة البلمانيةةة لمجلةةس  ( 899)  

أوروبا، تقريةةةر عةةةن إجةةةراءات الطةةةرد المتوافقةةةة مةةةع حقةةةوق الإنسةةةان والمنفةةةذة مةةةع 
 .9196، الوثيقة 2001أيلول/سبتمب  10مة والكرامة، احترام السلا

  (900 ) Lambert, The position of aliens in relation to the European 

Convention on Human Rights, p. 31. 
  (901 ) Recommendation No. 1547 (2002) (footnote 586 above). 
  (902 ) Ibid اسةت قي التحليةةل التةةالي لملاحظةات الجمعيةةة البلمانيةةة واقتراحاتهةةا .

 .Ducroquetz (footnote 71 above), ppمن الأطروحة التي كتبها دوكروكويتز )

395 et seq). 
في الممارسةةةة، يعةةةود إلى القةةةوات الخاصةةةة لحفةةةظ النظةةةام أمةةةر التحضةةةير  ( 903)  

فرنسا وألمانيا، وشرطة الأجانب في لعمليات الطرد وتنفيذها: شرطة الحدود في 
لجنةة الهجةرة واللاجئةين والةديموغرافيا اليونان وهولندا، وقوات الأمةن في النمسةا )

 (.أعلاه( 899)الحاشية  9196التابعة للجمعية البلمانية لمجلس أوروبا، الوثيقة 
  (904 ) Recommendation No. 1547 (2002) (footnote 586 above) . 

  . وقةةةد أقةةةةرت المحكمةةةة الأوروبيةةةةة ”بالصةةةةعوبات ( 905) إلى دولةةةة الوجهةةةةة 
الهائلة التي تواجه الدول في عصةرنا هةذا في حمايةة سةكا ا مةن العنةف  

، ولكنهةةةا تةةةرى أن اللجةةةوء إلى اسةةةتخدام القةةةوة البدنيةةةة  ( 906) الإرهةةةابي“ 
ليةةه حصةةراع السةةلوك ال    بةةه لشةةخص المشةةتبه  ا “  صةةادر عةةن ”يجةةب أن يم 

. وقةةةد أوصةةةةى مفةةةوض حقةةةةوق  ( 907) المةةةتهم بعمةةةل مةةةةن هةةةذا القبيةةةةل  أو 
ع  يةةبوجةةوب ”أن يتلقةةى موظفةةو مراكةةز التجم   2001 الإنسةةان في عةةام 

وموظفو الهجرة والموظفون المسؤولون عن تنفيذ عمليات الطةرد تةدريباع  
 . ( 908) كافياع للتقليل إلى أدن حد من مخاطر العنف“ 

أن قةةوات الشةةرطة والأمةةن  أيضةةاع ولاحظةةت الجمعيةةة البلمانيةةة  -413
ي تةةةةرى أن  ةةةةة . وهةةةة(909)ليسةةةةت مدربةةةةة عمومةةةةاع للقيةةةةام بهةةةةذه المهةةةةام

، علةةى وجةه الخصةةوص، علةى الوسةةائل المرافقةةضةرورة لإطةلاع أفةةراد 
اسةتخدامها. ولةذلك اقترحةت الجمعيةة علةى لجنةة   يجوزالقسرية التي  

ف بوضةةةةةع مبةةةةةادا  وزراء  لةةةةةس أوروبا تشةةةةةكيل فريةةةةةق عامةةةةةل يكلةةةةة 
توجيهيةةةةة لحسةةةةن السةةةةلوك في  ةةةةال إجةةةةراءات الطةةةةرد، تسترشةةةةد بهةةةةا 

 وطنية في هذا المجال. وقد اعتمدت اللجنة الدول في وضعها معاييرَ 
. وإذا  (910)الوزاريةةةةة عشةةةةرين مبةةةةدأ توجيهيةةةةاع بشةةةةأن الإعةةةةادة القسةةةةرية

تعةةةةترض علةةةةى اسةةةةتخدام مختلةةةةف أشةةةةكال  اللجنةةةةة لاتلةةةةك كانةةةةت 
قبةل مةن تلةك ي   الإكراه بحق الشخص المزمع طرده، ف  ا ترى أنةه لا

مع المقاومة الفعلية“ التي تصدر عن  ”المتناسب تماماع  شكال إلاالأ
. وقةةةد صةةةيتت هةةةذه المبةةةادا التوجيهيةةةة بالاشةةةتراك مةةةع (911)المطةةةرود

المعاملةةةةةة اللاإنسةةةةةانية  اللجنةةةةة الأوروبيةةةةةة لمنةةةةع التعةةةةةذيب والعقوبةةةةة أو
 ن إبعةةةةةةاد أجنةةةةةةبي ”مهمةةةةةةة  هةةةةةةذه الأخةةةةةةيرة. وتقةةةةةةر (912)المهينةةةةةةة أو

. غةير أ ةا تةرى مفر منه أحياناع  ن استخدام القوة لا و  (913)صعبة“
، هةةو ضةةروري تمامةةاع  أن ”اسةةتخدام القةةوة ينبتةةي أن يقتصةةر علةةى مةةا
الاعتداء بدنياع  إطلاقاع وعلى الأخص، ف نه سيكون من غير المقبول 

علةةى الأشةةخاص الةةذين يصةةدر بشةةأ م أمةةر بالإبعةةاد بتةةرض حملهةةم 
__________ 

  (905 ) Ibid. 
  (906 ) Öcalan v. Turkey (footnote 56 above), para. 179 وفي هةةذه .

القضةةية، ن قةةل المةةدعي قسةةراع مةةن كينيةةا إلى تركيةةا عةةن طريةةق الجةةو. وأثنةةاء الرحلةةة، 
 خ دّر وقة يّدت يداه وع صبت عيناه.

 (907) ECHR, judgement of 4 December 1995, Ribitsch v. Austria, 

para. 38, Series A, No. 336, cited by Lambert (footnote 900 above), p. 31 . 
للمفةةةةةوض المعةةةةةني بحقةةةةةوق  2001أيلول/سةةةةةبتمب  19التوصةةةةةية المؤرخةةةةةة  ( 908)  

الإنسةةان التةةابع لمجلةةس أوروبا، بشةةأن حةةق الأجانةةب الةةراغبين في دخةةول إحةةدى 
الةةةةةةةةةةةةةةدول الأعضةةةةةةةةةةةةةةاء في  لةةةةةةةةةةةةةةس أوروبا وبشةةةةةةةةةةةةةةأن إنفةةةةةةةةةةةةةةاذ أوامةةةةةةةةةةةةةةر الطةةةةةةةةةةةةةةرد، 

CommDH(2001)19 16، التوصية. 
  (909 ) Recommendation No. 1547 (2002) (footnote 586 above). 
  (910 ) Twenty guidelines… (footnote 883 above). 
  (911 ) Ibid., guideline 19, para. 1. 
  (912 ) Council of Europe, CPT/Inf(2005)17. 
  (913 ) Council of Europe, CPT/Inf(97)10, para. 36. 
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. (914)معاقبتهم على عدم القيةام بةذلك“ على ركوب وسيلة نقل أو
ق بالإبعةاد جةواع، لاحظةت اللجنةة أن خطةر سةوء المعاملةة يتعل وفيما

”أثنةةةاء التحضةةةير لعمليةةةة الإبعةةةاد وكةةةذلك أثنةةةاء الرحلةةةة  الجلةةةي قةةةائم
. وأشةةارت إلى أن هةةذا الخطةةر ينشةةأ منةةذ اللحظةةة الةةتي (915)نفسةةها“

ز فيةه، لأنةه قةد ةةةحتجالمة  يخرج فيها الشخص المزمع طرده مةن المكةان 
ع  جةةةةةاع أوغةةةةةازاع م هيّ   فقةةةةةةأفةةةةةراد المرايحةةةةةدث أن يسةةةةةتخدم  ركةةةةةة لح شةةةةةالا 

لاحظةت اللجنةة أن الخطةر يقةوم  الشخص المعةني بتيةة تكبيلةه. كمةا
لطةةائرة الجلةةوس ثم يصةةطدم بالأفةةراد اعنةةدما يةةرفلأ الأجنةةبي مسةةتقل 

المصةةةاحبين. ولةةةذلك أوصةةةت باختيةةةار المةةةرافقين ” قصةةةى قةةةدر مةةةن 
التقليل  ملائم على وجه الخصوص بترضلهم  العناية وتوفير تدريب  

. وبالإضةافة إلى ذلةك، (916)إلى أدن حد مةن مخةاطر سةوء المعاملةة“
إلى وضةةةع نظةةةم لمراقبةةةة و/أو رصةةةد عمليةةةات الإبعةةةاد  دعةةةت الةةةدولَ 

القسةةةري. ومةةةن هةةةذا المنظةةةور، ينبتةةةي الإبةةةلاغ عةةةن وسةةةائل الإكةةةراه 
 .(917)الحوادث التي تقع المستخدمة أو

وقةةةةةد ذهةةةةةب مفةةةةةوض حقةةةةةوق الإنسةةةةةان إلى وجةةةةةوب حظةةةةةر  -414
مةن قبيةةل  -اسةتخدام الأشةياء الةتي مةن شةأ ا أن تسةبب الاختنةاق 

وحظةةةةةر  ،ذوَ الخةةةةة   أو اتكمامةةةةةال أو ةاللاصةةةةةق شةةةةةرطةالأ د أوئوسةةةةةاال
الحقةةن دون  الأدويةة أوحظةر اسةتخدام اسةتخدام التةازات الخطةرة، و 

فاد حظةةةر المفةةةوض اسةةةتخدام الأصةةةكةةةذلك .  (918)وصةةفة مةةةن طبيةةةب
السياق  أثناء الإقلاع والهبوط عند تنفيذ الطرد عن طريق الجو. وفي

نفسةةةةةه، تةةةةةرى لجنةةةةةة الجماعةةةةةات الأوروبيةةةةةة أنةةةةةه حةةةةةتى عنةةةةةدما يبةةةةةدي 
القيةةةةام بةةةةد مةةةةن  لافةةةةالمعةةةةني مقاومةةةةة بدنيةةةةة لمنةةةةع ترحيلةةةةه، الشةةةةخص 

اللجةةةةةوء إلى تةةةةةدابير  مةةةةةن الضةةةةةروري أحيةةةةةاناع  هم  نةةةةةوتسةةةةةلّ  ،بعةةةةةادهبإ
ى أن يخضةةةع تنفيةةذ هةةذه التةةدابير لإشةةةراف . غةةير أ ةةا تةةر (919)قسةةرية
ترم فيمعةةةيّن  السةةةلامة البدنيةةةة والحالةةةة النفسةةةية ل جنةةةبي.  إطةةةاره ، تحةةة 

، رافقةةةةةوالم الترحيةةةةلواقترحةةةةت اسةةةةتخدام المبةةةةادا التوجيهيةةةةة بشةةةةأن 
سيما المبادا التوجيهية للفريةق العامةل المشةترك بةين اتحةاد النقةل  ولا

الهةةةدف الةةةذي يرمةةةي اتحةةةةاد و  .(920)الجةةةوي الةةةدولي وسةةةلطات المراقبةةةةة
__________ 

  (914 ) Ibid. 
  (915 ) Council of Europe, CPT/Inf(2003)35, para. 31. 
  (916 ) Ibid., para. 42. 
  (917 ) Ibid., paras. 44 and 45. 
 .17أعلاه(، التوصية  908توصية مفوض حقوق الإنسان )الحاشية  ( 918)  
  (919 ) Communication from the Commission to the Council and the 

European Parliament on a community return policy on illegal residents, 

COM(2002) 564 final, 14 October 2002. See also art. 10, para. 1, of the 

proposal for a directive of the European Parliament and of the Council 

of 1 September 2005 on common standards and procedures in Member 

States (footnote 669 above). And, broadly, see Ducroquetz (footnote 71 

above), pp. 395–396. 
  (920 ) IATA/CAWG, Guidelines on Deportation and Escort, 

October 1999, reviewed without change May 2003 ّف المبةةادا . وتعةةر

النقةةةةةةةةل الجةةةةةةةةوي الةةةةةةةةدولي إلى تحقيقةةةةةةةةه فهةةةةةةةةو تزويةةةةةةةةد الةةةةةةةةدول بةةةةةةةةدليل 
للممارسةةةات الجيةةةدة في  ةةةال عمليةةةات الطةةةرد الةةةتي تةةةتم عةةةن طريةةةق 

مةةن  9مةةع إيةةلاء المراعةةاة الواجبةةة للمرفةةق الةةرحلات الجويةةة التجاريةةة، 
اتفاقية الطيران المةدن الةدولي. وهكةذا، و ضةعت قواعةد للتعةاون بةين 

. وبالإضةةةةةافة إلى ذلةةةةةك، ت ستصةةةةةوب (921)المشةةةةةتلين والةةةةةدول المعنيةةةةةة
ى  ن يظةةةل  الةةةرحلات المباشةةةرة، وفي الشةةةخص حالةةةة العبةةةور، ي وصةةةَ

.  (922)قةةةةدر الإمكةةةةان ن يةةةةتم تقصةةةةير فةةةةترة الانتظةةةةار و مرافَقةةةةاع المعةةةةني 
عةةدة  يجةةوز لةةربان الطةةائرة الةةذي يةةتم إشةةعاره بوجةةود مطةةرود أو كمةةا

مطةةرودين يحتمةةل أن يكونةةوا مصةةحوبين بحراسةةة أن يةةرفلأ لأسةةباب 
. ويجب علةى ربان (923)أمنية إركاب بعلأ الأشخاص المزمع طردهم
يتصةةل بسةةلوك  موضةةوعياع  الطةةائرة بصةةفة خاصةةة أن يةةبر قةةراره تبيةةراع 

 .(924)بعد ركوبهم إياها خاص لحظة ركوبهم الطائرة أوهؤلاء الأش
ولا يتعين احترام كرامة الشخص المطرود فحسب. بل يتعين  -415
ضمان أمن الركاب الآخرين أثنةاء تنفيةذ إجةراء طةرد الأجنةبي. أيضاع  

وقةةد أشةةارت لجنةةة وزراء  لةةس أوروبا في هةةذا الصةةدد إلى أنةةه ينبتةةي 
اد الطةةاقم بةةنفس مسةةتوى أمةةن ضةةمان ”أمةةن الركةةاب الآخةةرين وأفةةر 

لفريةةةق ل بةةةادا التوجيهيةةةةالم ت. وأشةةةار (925)الشةةةخص المعةةةني نفسةةةه“
العامل المشترك بين اتحاد النقةل الجةوي الةدولي وسةلطات المراقبةة إلى 
أن المطرودين الذين تتعين السيطرة عليهم بدنياع يجب إركابهم الطائرة 

 . (926)التكتم على نحو يتسم  كب قدر ممكن من
اتخاذهةةا عنةةد اقتيةةاد ، فةة ن التةةدابير الواجةةب ذكةةرهوكمةةا سةةبق  -416

الأجنةةةبي المطةةةرود نحةةةو دولةةةة الوجهةةةة تنشةةةأ إمةةةا عةةةن اتفاقيةةةة الطةةةيران 
المةةةدن الةةةدولي والاتفاقيةةةة المتعلقةةةة بالجةةةرائم وبعةةةلأ الأفعةةةال الأخةةةرى 

عةةةن اقتراحةةةات قةةةدمت في إطةةةار  المرتكبةةةة علةةةى مةةة  الطةةةائرات، أو
اكةةةةات الجمعيةةةةة البلمانيةةةةة لمجلةةةةس أوروبا اسةةةةتناداع إلى تقةةةةارير عةةةةن انته

أثنةةاء إبعةةادهم، في حقةةوق الإنسةةان وحقةةوق الأشةةخاص المطةةرودين 
سةةةةةيما المسةةةةةاس بكةةةةةرامتهم الإنسةةةةةانية. وتكةةةةةون أوجةةةةةه القصةةةةةور  ولا

لأ ةةةةا تفضةةةةي في  المرصةةةةودة في هةةةةذا الصةةةةدد جسةةةةيمة للتايةةةةة أحيةةةةاناع 
بعلأ الحالات إلى وفةاة الأشةخاص المعنيةين. غةير أن المقةرر الخةاص 
 

المبعةةد  نةةه شةةخص س قبولةةه قانونيةةاع للةةدخول إلى دولةةة مةةن التوجيهيةةة الشةةخص 
وتأمةره سةلطات تلةك الدولةةة  ،أو دخةل دولةة بشةكل غةةير قةانون ،قبةل سةلطاتها

 (.para. 2.1رحياع في وقت لاحق بمتادرة إقليمها )
علةةى سةةبيل المثةةال، تةةنص المبةةادا التوجيهيةةة علةةى أن الدولةةة الطةةاردة  ( 921)  

ل باسةةةةم الشةةةةخص المطةةةةرود وسةةةةنه وجنسةةةةيته ودولةةةةة يتعةةةين عليهةةةةا إبةةةةلاغ المشةةةةت
 (.ibid., para. 3.4واسم وجنسية أي مرافقين ) تهوجه
  (922 ) Ibid., paras. 3.6, 4.6 and 8.7. 
  (923 ) Ibid., paras. 1.2 and 3.10. 
  (924 ) Ibid., para. 8.5. 
  (925 ) Twenty guidelines… (footnote 883 above). 
  (926 ) Guidelines on Deportation and Escort (footnote 920 

above), para. 6.4. 
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يةةدعو إلى أن يصةةاغ، ولةةو علةةى سةةبيل التطةةوير  مةةايعتقةةد أن  ةةة  لا

تعلق بحماية حقوق الإنسةان الواجبةة يد التدريجي، مشروع مادة محد  
عمليةةة الطةةرد.  مراحةةل ل شةةخاص المعنيةةين خةةلال هةةذه المرحلةةة مةةن

ويبةدو لةةه أن الحمايةة المطلوبةةة في هةذا المقةةام مشةمولة بالالتةةزام العةةام 
مايةةةة حقةةةوق الإنسةةةةان بحكرامةةةة و للطةةةرد ب الخاضةةةعبمعاملةةةة الأجنةةةبي 

اللةةذين  9و 8الواجبةةة لةةه، وهةةو الالتةةزام الةةوارد في مشةةروعي المةةادتين 
حةةةةةةةا بدايةةةةةةةةع في التقريةةةةةةةر الخةةةةةةةامس عةةةةةةةن طةةةةةةةرد الأجانةةةةةةةب ثم  (927)اقتر 

لجنة القانون الدولي إلى لجنة الصياغة بالصيتة التي نقحها  أحالتهما
قةةةة بحمايةةةة حقةةةوق في مشةةةاريع المةةةواد المتعل والةةةتي تةةةردالخةةةاص  المقةةةرر

الجةةةاري طةةةرده المقدمةةةة مةةةن  الإنسةةةان الواجبةةةةة للشةةةخص المطةةةرود أو
الخةةةاص، السةةةيد مةةةوريس كامتةةةةو، بعةةةةد إعةةةةادة تشةةةكيلها فةةةةي  المقةةةرر
المناقشةةةةةةةات الةةةةةةتي جةةةةةةرت في الجلسةةةةةةة العامةةةةةةة خةةةةةةلال الجةةةةةةزء  ضةةةةةةةوء
. وقةةةةةةد يتطلةةةةةةب إعمةةةةةةال (928)مةةةةةةن الةةةةةةدورة الحاديةةةةةةة والسةةةةةةتين الأول
، اسةةةةةةةةةتخدام المبةةةةةةةةةادا التوجيهيةةةةةةةةةة المتعلقةةةةةةةةةة الالتةةةةةةةةةزام، مةةةةةةةةةثلاع  هةةةةةةةةةذا
النقةل  الفريةق العامةل المشةترك بةين اتحةادوضةعها ة التي  رافَقوالم بالطرد

الجةةوي الةةدولي وسةةلطات المراقبةةة والةةتي سةةبقت الإشةةارة إليهةةا. ومةةع 
كانةةت المسةألة تسةتحق أكةةب قةدر مةن العنايةةة، نظةراع لأنةةه  ذلةك، لمةا

الأشةةةخاص  عةةةاهالطةةةرد يمةةةارس عمومةةةاع العنةةةف في هةةةذه المرحلةةةة مةةةن 
بشةةةأن  المعنيةةةين، ف نةةةه ي قةةةترح أدناه مشةةةروع مةةةادة يتسةةةم بطةةةابع عةةةام

شةةةةةةروط إعةةةةةةادة الشةةةةةةةخص المطةةةةةةرود إلى دولةةةةةةةة الوجهةةةةةةة ويحيةةةةةةةل إلى 
 :الصكوك الدولية ذات الصلة

__________ 
 أعلاه. 2انظر الحاشية  ( 927)  
 أعلاه. 3انظر الحاشية  ( 928)  

إعادة الأجنبي الخاضع للطرد   -1مشروع المادة دال  ”
 ة ستقبلالم دولةال  إلى

ولةةةةةة الطةةةةةاردة الأجنةةةةبي الجةةةةةاري طةةةةةرده علةةةةةى تشةةةةجع الد -1” 
 الامتثال لقرار الطرد طواعيةع.

في حالةةةةة التنفيةةةةذ القسةةةةري لقةةةةرار الطةةةةرد، تتخةةةةذ الدولةةةةة  -2” 
الطةاردة التةدابير اللازمةة حةتى تضةةمن، قةدر الإمكةان، نقةل الأجنةةبي 

، وفقاع لقواعد القانون المستقبلةدولة الالجاري طرده نقلاع منظماع إلى  
 سيما القواعد المتعلقة بالنقل الجوي. لاالدولي، و 

الجةةاري   وفي جميةةع الأحةةوال، تمهةةل الدولةةة الطةةاردة الأجنةةبي  -3”  
يةةةةدعو إلى   مةةةةا   ةةةةة  يكةةةةن     طةةةةرده مهلةةةةة ملائمةةةةة للإعةةةةداد لرحيلةةةةه، مةةةةا 

 . “ الاعتقاد  ن الأجنبي المعني قد يلوذ بالفرار خلال المهلة المحددة 
مةةةةةن  2و 1سةةةةةبق تةةةةةدوين أحكةةةةةام الفقةةةةةرتين كةةةةةان قةةةةةد ولةةةةةئن   -417

لأ ةةةا مسةةةتمدة بصةةةفة خاصةةةة مةةةن الصةةةكوك  ،مشةةةروع هةةةذه المةةةادة
في ذلك المبادا التوجيهية  الدولية العالمية المتصلة بالنقل الجوي، بما

للفريةةةق العامةةةل المشةةةترك بةةةين اتحةةةاد النقةةةل الجةةةوي الةةةدولي وسةةةلطات 
تندرج في إطار  3الفقرة  ة، ف ن أحكامرافَقالمراقبة المتعلقة بالطرد والم

مةةن جهةةة، تعكةةس الحةةرص  إ ةةا،التطةةوير التةةدريجي للقةةانون الةةدولي: 
علةةةى حمايةةةة حقةةةةوق الشةةةخص الجةةةةاري طةةةردهو ومةةةةن جهةةةة أخةةةةرى، 

دون أن يعةةني ذلةةك  ،EC/115/2008(929) التوجيةةهتسةةتمد السةةند مةةن 
 لها أساساع في القواعد العامة للقانون الدولي. ه يمكن القول  نأن

__________ 
  16للبلمةةةةةةان الأوروبي والمجلةةةةةةس الأوروبي المةةةةةةؤر     EC/2008/115التوجيةةةةةةه   ( 929)  

بشةةةةةةأن المعةةةةةةايير والإجةةةةةةراءات المشةةةةةةتركة في الةةةةةةدول    2008كةةةةةةانون الأول/ديسةةةةةةمب  
 Officialالأعضةةاء لإعةةةادة مةةواطني الةةةدول الثالثةةة المقيمةةةين بشةةةكل غةةير قةةةانون،  

Journal of the European Union, No. L 348 of 24 December 2008, p. 98 . 

 الخامس   الفصل

 الانتصاف ضد قرار الطرد 

 أساس الانتصاف في القانوج الدولي والقانوج الداخلي  -ألف

أشير في هذا التقرير إشارة مقتضبة إلى حق الأجنبي الجةاري  -418
 ،قاعةدة مةن القواعةد الإجرائيةةطرده في مراجعة فعالةة باعتبةار ذلةك  

وذلةةك في إطةةار حةةق أوسةةع نطاقةةاع هةةو حةةق الطعةةن في قةةرار الطةةرد. 
شةةةةيء مةةةةن بسةةةةيجري التطةةةةرق لحةةةةق الانتصةةةةاف  ،هةةةةذا الفصةةةةل وفي

التفصيل، وذلك لتحديد أساسه في القانون الةدولي والقةانون المحلةي 
مةةن جهةةة، ولدراسةةة آثاره علةةى قةةرار الطةةرد والسةةبل المتاحةةة  ،للةةدول
 نبي لممارسة هذا الحق ممارسة كاملة، من جهة أخرى.ل ج
وقد أشارت لجنة الدراسة التي أنشةئت لبحةث حةق السةماح  -419

طةةردهم، في ”مشةةروع اللةةوائق الناظمةةة الحةةق في بةةدخول الأجانةةب و 

أثنةةةاء  1891 جةةةيرو في عةةةام -لطةةةرد الأجانةةةب“ الةةةذي عرضةةةه فةةةيرو 
”كل دولة  ، إلى أندورة معهد القانون الدولي المعقودة في هامبورغ

تحدد الضةمانات وسةبل الانتصةاف الةتي يخضةع لهةا هةذا التةدبير ...  
مةةةةةةن حةةةةةةق اتخةةةةةةاذ إجةةةةةةراء مباشةةةةةةر  تتهةةةةةةربأن ... يجةةةةةةوز لهةةةةةةا  لا[و]

، تهاللاسةةةتجابة لشةةةكاوى عادلةةةة، وأن تتنصةةةل بالتةةةالي مةةةن مسةةةؤولي
. ... لتلةةك الشةةكاوى أن تسةةتجيببموجةةب القةةانون العةةام الةةدولي، 

ن تعمةةل علةةى ضةةمان تفعيةةل إجةةراءات الطةةرد عةةن أ [للدولةةة]ويجةةوز 
 بَ يج   ،وعقوبات... طريق إخضاع المطرود الذي يخالفها لملاحقات  

 .(930)“على متادرة الإقليم انقضائهاالمطرود بعد 
__________ 

  (930 ) “Droit d’admission et d’expulsion”, p. 279. 
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للطةةةةةةرد أن يطةةةةةةالبوا  الخاضةةةةةةعينوعمومةةةةةةاع، يمكةةةةةةن ل جانةةةةةةب  -420
الدوليةةة المتعلقةةة بالاسةةتفادة مةةن الضةةمانات الةةتي توفرهةةا المعاهةةدات 

مةةةةن الإعةةةةلان  8تةةةةنص المةةةةادة  ،هةةةةذا الصةةةةدد بحقةةةةوق الإنسةةةةان. وفي
 العالمي لحقوق الإنسان على أن

مةن  للانتصةاف الفعةاللكل شةخص حةق اللجةوء إلى المحةاكم الوطنيةة المختصةة 
 القانون.  أي أعمال تنتهك الحقوق الأساسية التي يمنحها إياه الدستور أو

مةةن الاتفاقيةةة الأوروبيةةة لحقةةوق  13وفي السةةياق نفسةةه، تةةنص المةةادة 
 الإنسان على أن

تتةةةةاح لكةةةةل مةةةةن تتعةةةةرض حقوقةةةةه وحرياتةةةةه المنصةةةةوص عليهةةةةا في هةةةةذه الاتفاقيةةةةة 
كةةةةان مرتكبةةةةو    لةةةةوحةةةةتىانتصةةةةاف فعالةةةةة أمةةةةام سةةةةلطة وطنيةةةةة،  للانتهةةةةاك سةةةةبل  

 الانتهاك أشخاصاع يتصرفون بصفتهم الرحية. 

 بق الاستشةهاد بهةا،السةا، 13وبالطريقة نفسها، تخول المةادة  -421
من العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنيةة والسياسةية ل جنةبي المقةيم 
بصةةفة قانونيةةة في الدولةةة الطةةاردة حةةق الانتصةةاف ضةةد قةةرار الطةةرد، 

رت ز الةةذي يجةةب أن ينظةةر في الطعةةن. وقةةد ذكةةّ دون أن تحةةدد الجهةةا
اللجنةةةةة المعنيةةةةة بحقةةةةوق الإنسةةةةان  ن حةةةةق الانتصةةةةاف والضةةةةمانات 

إذا  يمكةةةةن إسةةةةقاطها إلا لا 13الأخةةةرى المنصةةةةوص عليهةةةةا في المةةةةادة 
اقتضت ذلك ”أسباب اضطرارية تتعلق بالأمن القومي“. وأكدت 

ن يكةةةون علةةةى أن الانتصةةةاف المتةةةاح ل جنةةةبي المطةةةرود يجةةةب أ أيضةةةاع 
 فعالاع:انتصافاع 
يجةةةب أن تعطةةةى ل جنةةةبي جميةةةع التسةةةهيلات اللازمةةةة لمتابعةةةة إجةةةراءات  

انتصةةةةافه مةةةةن الطةةةةرد حةةةةتى يكةةةةون هةةةةذا الحةةةةق في جميةةةةع ظةةةةروف حالتةةةةه فعةةةةالاع. 
والمتصةةلة بالانتصةةاف  13يمكةةن الخةةروج عةةن المبةةادا الةةتي تقضةةي بهةةا المةةادة  ولا

مةتى اقتضةت ذلةك  ضد الطرد والحق في إعادة النظةر مةن قبةل سةلطة مختصةة إلا
 .(931)”أسباب اضطرارية تتعلق بالأمن القومي“

وأوضةةحت اللجنةةةة المعنيةةةة بحقةةوق الإنسةةةان، لةةةدى النظةةةر في  -422
تقةةد  الأجنةةبي أن ، 2001 تقريةةر الجمهوريةةة العربيةةة السةةورية في عةةام

جاجةةةةاع لةةةةدى البعثةةةةات الدبلوماسةةةةية والقنصةةةةلية للدولةةةةة المطةةةةرود احت
 من العهد: 13الطاردة حل غير مرض بمفهوم المادة 

ترى اللجنة أن السلطة التقديريةة الةتي يتمتةع بهةا وزيةر الداخليةة والمتمثلةة  
في طةةرد أي أجنةةبي، دون ضةةمانات، إذا كةةان الأمةةن والمصةةلحة العامةةة يقتضةةيان 

مةةن العهةةد، خاصةةةع إذا كةةان الشةةخص  13ادة ذلةةك، تطةةرح مشةةاكل تتعلةةق بالمةة
الأجنبي قد دخل الأراضي السورية بصةورة قانونيةة وحصةل علةى تصةريق إقامةة. 

__________ 
  (931 ) A/41/40  أعةةةةةةةلاه(، المجلةةةةةةةد الأول، المرفةةةةةةةق السةةةةةةةادس،  601)الحاشةةةةةةية

، 1986نيسةان/أبريل  11: وضع الأجانةب بموجةب العهةد، 15التعليق العام رقم 
أعةةةةلاه(،  813)الحاشةةةةية  مدغشةةةةقر ضةةةةد إيريةةةةك هاميةةةةل. وفي قضةةةةية 10الفقةةةةرة 
 اللجةوء إلى، خل صةت اللجنةة إلى أن مقةدم الطلةب   يكةن بوسةعه 19.2الفقرة  
 انتصاف فعالة ضد قرار طرده. وسيلة

وإن احتجاج الأجنبي المطرود لدى البعثات الدبلوماسةية والقنصةلية السةورية في 
 .(932)الخارج حل غير مرضي بالنسبة للعهد

الملحةةةةةق  7 رقةةةةةممةةةةةن البوتوكةةةةةول الإضةةةةةافي  1وتةةةةةنص المةةةةةادة  -423
باتفاقيةةةةةةة حمايةةةةةةة حقةةةةةةوق الإنسةةةةةةان والحةةةةةةريات الأساسةةةةةةية علةةةةةةى أن 

يكون له يجب أن   “”الأجنبي المقيم بصورة قانونية في إقليم دولة ما
من الاتفاقية    83”إعادة النظر في قضيته“. وبالمثل، ف ن المادة  حق  

الدولية لحماية حقوق جميع العمال المهاجرين وأفراد أسرهم، والفقرة 
من الاتفاقية الأوروبية المتعلقة بالمركز القانون للعمال   9من المادة    5

بإمكانيةةة مراجعةةة  مقةةترناع المهةةاجرين، تشةةترطان أن يكةةون قةةرار الطةةرد 
 قرار الطرد.

بالحةةةق في إجةةةراء المراجعةةةة  أيضةةةاع وقةةةد أقةةةرت الجمعيةةةة العامةةةة  -424
الةةةدولي  مةةةن العهةةةد 13بعبةةةارات مطابقةةةة للعبةةةارات الةةةواردة في المةةةادة 

مةةن إعةةلان  7الخةةاص بالحقةةوق المدنيةةة والسياسةةية، وذلةةك في المةةادة 
حقةةةةوق الإنسةةةةةان ل فةةةةةراد الةةةةذين ليسةةةةةوا مةةةةةن مةةةةواطني البلةةةةةد الةةةةةذي 

 يعيشون فيه:
مةن ذلةك  لا يجوز طرد الأجنبي الموجود بصورة قانونيةة في إقلةيم دولةة مةا 

إذا  سةةةمق لةةةه، إلابموجةةةب قةةةرار يةةةتم التوصةةةل إليةةةه وفقةةةاع للقةةةانون، وي الإقلةةةيم إلا
اقتضةةةةةةت أسةةةةةةباب جبيةةةةةةة تتعلةةةةةةق بالأمةةةةةةن الةةةةةةوطني خةةةةةةلاف ذلةةةةةةك، أن يتقةةةةةةدم 

شةةخص  بالأسةةباب المناهضةةة لطةةرده، وأن تنظةةر في قضةةيته السةةلطة المختصةةة أو
أشةةةخاص تعيةةةنهم خصيصةةةاع السةةةلطة المختصةةةة، وأن يمثةةةل لهةةةذا التةةةرض أمةةةام  أو

 .(933)نهمن تعيّ  السلطة المختصة أو

وأكةةةدت لجنةةةة القضةةةاء علةةةى التمييةةةز العنصةةةري في توصةةةيتها  -425
أعةةةةةلاه( علةةةةةى ضةةةةةرورة إتاحةةةةةة سةةةةةبل  371)الفقةةةةةرة  30رقةةةةةم العامةةةةةة 

انتصةةةةاف فعالةةةةة في حةةةةالات الطةةةةرد، وأوصةةةةت الةةةةدول الأطةةةةراف في 
 لقضاء على جميع أشكال التمييز العنصري بةالدولية لتفاقية الا

قةةةدم المسةةةاواة إلى وسةةةائل  ضةةةمان تمتةةةع غةةةير المةةةواطنين بإمكانيةةةة الوصةةةول علةةةى
في ذلةةةك حةةةق الطعةةةن في إجةةةراء الطةةةرد الصةةةادر بحقهةةةم  الانتصةةةاف الفعالةةةة، بمةةةا

 .(934)والسماح لهم بالتماس سبل الانتصاف بفعالية

مةةةةةةن  13(، تةةةةةةنص المةةةةةةادة 420وكمةةةةةةا أ شةةةةةةير أعةةةةةةلاه )الفقةةةةةةرة  -426
الاتفاقيةةةة الأوروبيةةةة لحقةةةوق الإنسةةةان علةةةى الحةةةق في سةةةبل انتصةةةاف 

__________ 
الملاحظات الختامية للجنةة المعنيةة بحقةوق الإنسةان: الجمهوريةة العربيةة  ( 932)  

الوثائةةةةةةق الرحيةةةةةةة للجمعيةةةةةةة العامةةةةةةة، الةةةةةةدورة ، 2001نيسةةةةةةان/أبريل  5السةةةةةةورية، 
 81(، الفقةةةةرة A/56/40، المجلةةةةد الأول )40الملحةةةةق رقةةةةم  السادسةةةةة والخمسةةةةون،

 .75(، ص 22)
 أعلاه. 579الحاشية انظر  ( 933)  
أعةةةلاه. انظةةةر أيضةةةاع الملاحظةةةات الختاميةةةة للجنةةةة  822انظةةةر الحاشةةةية  ( 934)  

)الةتي  144أعةلاه(، الفقةرة  821القضاء على التمييز العنصري: فرنسا )الحاشةية 
 (.في الطعنتعترف بالحق 



والستي  الثانية الدورة وثائق   290 

 
حريةةة منصةةوص عليهةةا في الاتفاقيةةة،  نتهةةاك أي حةةق أوفعالةةة ضةةد ا

 أنه. وجاء فيها (935)سيما في حالات الطرد ولا
تتةةةةاح لكةةةةل مةةةةن تتعةةةةرض حقوقةةةةه وحرياتةةةةه المنصةةةةوص عليهةةةةا في هةةةةذه الاتفاقيةةةةة 

كةةةةان مرتكبةةةةو   حةةةةتى لةةةةوانتصةةةةاف فعالةةةةة أمةةةةام سةةةةلطة وطنيةةةةة،  للانتهةةةةاك سةةةةبل  
 الانتهاك أشخاصاع يتصرفون بصفة رحية. 

اع للمحكمةةة الأوروبيةةة لحقةوق الإنسةةان، ف نةةه يترتةب علةةى هةةذه ووفقة
المةةةادة ”اشةةةتراط تةةةوفير سةةةبل انتصةةةاف محليةةةة تتةةةيق للسةةةلطة الوطنيةةةة 
المختصة تناول جوهر الشكوى المتصلة بالاتفاقية ومةنق الانتصةاف 

تةةةةذهب إلى حةةةةد  لا 13المناسةةةةب علةةةةى حةةةةد سةةةةواء. غةةةةير أن المةةةةادة 
 .(936)اف“اشتراط شكل محدد من أشكال الانتص

ص  علةةةةى وجةةةةوب إتاحةةةةة سةةةةبل  -427 وفي إطةةةةار  لةةةةس أوروبا، نةةةة 
تتةوفر لةه مةوارد   الانتصاف، وهذا يعني أن الشةخص المعةني الةذي لا

كافيةةةةة للاسةةةةتفادة مةةةةن خةةةةدمات محةةةةام، ينبتةةةةي أن يكةةةةون بإمكانةةةةه 
 .(937)الاستفادة من خدمات محام  اناع 

نة وزراء  لس يتعلق بالأثر الإيقافي للطعن، ارتأت لج وفيما -428
أوروبا أنةه في حالةة عةدم نةص التشةريعات علةى هةذا الأثةر، ”ينبتةةي 

مع النظر على النحو الواجب في كل طلب لوقف تنفيذ قرار الطرد 
 .(938)ضرورات الأمن الوطني“ مراعاة
وقةةد يكةةون نطةةاق المراجعةةة مقصةةوراع علةةى مةةدى قانونيةةة قةةرار  -429

. وجةةةرى، في (939)علةةةى الوقةةةائع الةةةتي يسةةةتند إليهةةةا القةةةرار  الطةةةرد، لا
هةةةةذا الصةةةةدد، التمييةةةةز بةةةةين جلسةةةةة الاسةةةةتماع الةةةةتي تتنةةةةاول مسةةةةائل 

الطعن الذي قةد يقتصةر علةى بين الوقائع والقانون على حد سواء و 
 .(940)المسائل القانونية

يتعلةةةةق بالحالةةةةة الخاصةةةةة باللاجئةةةةين، تحةةةةدد الاتفاقيةةةةة  وفيمةةةةا -430
الخاصة بوضع اللاجئين شروطاع إجرائية معينة لطرد اللاجي الموجود 

وفقةةةةاع ل صةةةةول  الطةةةةرد اتخةةةةاذ قةةةةرار :في إقلةةةةيم الدولةةةةة بصةةةةورة قانونيةةةةة
،كمةةةةا سةةةةبق ذكةةةةرهو وحةةةةق (941)انونالإجرائيةةةةة الةةةةتي يةةةةنص عليهةةةةا القةةةة

__________ 
من الاتفاقية الأوروبية لحقوق الإنسان  6بيد أن إمكانية تطبيق المادة  ( 935)  

 .Gaja (footnote 28 above), ppفي حةالات الطةرد تبةدو أقةل وضةوحاعو انظةر: 

309–310. 
  (936 ) Chahal case (footnote 602 above), para. 145. 
  (937 ) Twenty guidelines … (footnote 883 above). 
 أعلاه. 748انظر الحاشية  ( 938)  
 Goodwin-Gill, International Law and the Movement ofانظةر:  ( 939)  

Persons between States, p. 274 (quoting the Neer case, UNRIAA, vol. 

IV, p. 60 (1926)). 
  (940 ) Ibid., p. 265. 
أعةةةلاه(، نظةةةرت محكمةةةة أسةةةترالية  250)الحاشةةةية  Ceskovicفي قضةةةية  ( 941)  

 صةةةةول الإجرائيةةةةة“ الةةةةوارد في وفقةةةةاع لفيمةةةةا إذا كةةةةان ينبتةةةةي تفسةةةةير مصةةةةطلق ”

الطعن أمام سلطة  حقه في  اللاجي في أن يقدم أدلة لإثبات براءتهو و 
أمام السةلطة المختصةة. ومةن حقه في أن يمث ل لهذا الترض مختصةو و 

تنطبةةةةق عنةةةةدما ”تتطلةةةةب  المعلةةةةوم أن هةةةةذه الضةةةةمانات الإجرائيةةةةة لا
  .(942)وطني“الخلاف ذلك أسباب قاهرة تتصل بالأمن 

وينةةةةةاق  روبنسةةةةةون في تعليقةةةةةه علةةةةةى الاتفاقيةةةةةة الضةةةةةةمانات  -431
الإجرائيةةةةة الةةةةواردة أعةةةةلاه. وفصةةةةوص حةةةةق اللاجةةةةي في تقةةةةد  أدلةةةةة 

 يلي: ب ماتَ تثبت براءته، كَ 
وفضلاع عن ذلك، يجةب منحةه الحةق في الطعةن، والاسةتعانة بمحةام يمثلةه  

 هةةةةذه طلةةةةب إليهةةةةا، بموجةةةةب القةةةةانون الةةةةداخلي، النظةةةةر فيأمةةةةام السةةةةلطة الةةةةتي ي  
الةةةتي تكةةةون هةةةي الهيئةةةة الأعلةةةى مةةةن الهيئةةةة الةةةتي اتخةةةذت القةةةرارو وإذا  الطعةةةون أو

ي سةةةةمق بالطعةةةةن في قراراتهةةةةا، فيجةةةةب عقةةةةد جلسةةةةة  اتخةةةذت القةةةةرار سةةةةلطات لا
ممثلةةةين اسةةتماع جديةةةدة عوضةةةاع عةةةن الطعةةةن. ويمكةةةن للسةةةلطة المعنيةةةة أن تكلةةةف 

. غةةةير أن هةةةذه الضةةةمانات يمكةةةن تعليقهةةةا ”لأسةةةباب قةةةاهرة لةةةفالم نظةةةرب عنهةةةا
تتصةةةل بالأمةةةن الةةةوطني“، علةةةى سةةةبيل المثةةةال، عنةةةدما يتعةةةين اتخةةةاذ قةةةرار يخةةةدم 

تسمق للسلطة  ن تتيق للاجي الوقةت  مصالح الأمن الوطني في فترة قصيرة لا
تمةةةةل أن عنةةةةدما يح   أن تنقلةةةةه إلى المكةةةةان المطلةةةةوب، أو الةةةةلازم لجمةةةةع الأدلةةةةة أو

ون عقةةد جلسةةة الاسةةتماع مخةةلاع بمصةةالح الأمةةن الةةوطني )في حالةةة التجسةةس، يكة
تتحةةةةدث عةةةةن أسةةةةباب ”قةةةةاهرة“،  2علةةةةى سةةةةبيل المثةةةةال(. وحيةةةةث إن الفقةةةةرة 

يمكةن تطبيةق الاسةةتثناء  فيجةب أن تكةون بالفعةةل ذات طةابع بالةغ الخطةةورة، ولا
 .(943)حالات غير اعتيادية إلى حد كبير بحساب وفي من الجملة الأولى إلا

، فسةر وزيةةةر الداخليةةة  ضةد  باغواغةا غةالاستيتةةةويوفي قضيةةة   -432
 لةةةةس الدولةةةةة الفرنسةةةةي حةةةةق اللاجةةةةي المعةةةةرض للطةةةةرد في أن يمةةةةنق 
جلسة استماع وحقه في الطعن بموجةب التشةريع الةوطني ذي الصةلة 

 على النحو التالي:
بصةةةرف النظةةةر عةةةن الطعةةةن في قةةةرار الطةةةرد، والمتةةةاح بالشةةةروط المنصةةةوص  

، يجةةب قبةةل اتخةةاذ القةةرار بإصةةدار 1952تموز/يوليةةه  25يهةةا في القةةانون المةةؤر  عل
الأمةةر، أن تسةةتمع إلى اللاجةةةي اللجنةةة الخاصةةة المشةةةكلة لةةدى المحةةافظ بموجةةةب 

و ويترتةب علةى ذلةك أن قةرار 1945تشةرين الثةان/نوفمب  2مةن قةانون    25المادة  
 3ثةالاع للإجةراء المبةين في المةادة امت يمكن مبدئيا اتخاذه وفقاع للقةانون إلا الطرد لا

 
في ضوء الاجتهاد القضائي للولايات المتحدة. وقضةت  ن ”تعريةف   32 المادة
مةن  2 صول الإجرائيةةل يبةدو متوافقةاع مةع باقةي الفقةرة المقتبسةة ]الفقةرة ل  اع ’وفق

 صةةةةةةول ل اع ’وفقةةةةةة قةةةةةةد عومةةةةةةل ظةةةةةةروف،ال هةةةةةةذهفي لمةةةةةةدعي، أن ا[، و 32المةةةةةةادة 
“. ومةةةةن ثم،   يكةةةةن مةةةةن الضةةةةروري الإشةةةةارة إلى تعةةةةاريف خارجيةةةةة لالإجرائيةةةةة

ل صول الإجرائية الواجبة في الوقت الذي يقدم فيه نص الاتفاقية تعريفاع دقيقاع 
 بما فيه الكفاية لما يعنيه المصطلق في سياقها.

-Grahlد“ )ع هةةةةةةذا الحكةةةةةةم لتفسةةةةةةير مقيةةةةةةّ  لكونةةةةةةه اسةةةةةةتثناءع، يخضةةةةةةو ” ( 942)  

Madsen (footnote 489 above), commentary to art. 32, para. (8).) 
  (943 ) Robinson, Convention Relating to the Status of Refugees: Its 

History, Contents and Interpretation, p. 159. See also Grahl-Madsen 

(footnote 489 above), para. (7). 
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كةةةانون الأول/ديسةةةمب   27، المعةةةدل بمرسةةةوم 1946آذار/ مةةةارس  18مةةةن مرسةةةوم 
مةةةن الأمةةةر  25أن هنةةةاك اسةةةتثناء مةةةن هةةةذه القاعةةةدة بموجةةةب المةةةادة  و إلا1950

الظةةةةةروف البالتةةةةةة  ، في الحةةةةةالات أو1945تشةةةةةرين الثةةةةةان/نوفمب  2الصةةةةةادر في 
بعةةةد إكمةةةال  تأجيةةةل تنفيةةةذ قةةةرار الطةةةرد إلى مةةةا الاسةةةتعجال الةةةتي يتعةةةذر معهةةةا

 .(944)الإجراءات المتوخاة في الأحكام التشريعية والتنظيمية الآنفة الذكر

يتعلق بطالبي اللجوء، اعتمدت لجنة وزراء  لس أوروبا،   وفيما  -433
، توصةةةةية بشةةةةأن الحةةةةق في الانتصةةةةاف الفعةةةةال لطةةةةالبي  1998 في عةةةةام 

اللجةةةوء، مراعيةةةةع اجتهةةةاد المحكمةةةة الأوروبيةةةة لحقةةةوق الإنسةةةان المتعلةةةةق  
مةن الاتفاقيةة الأوروبيةة لحقةوق    ، 3، فضلاع عن المةادة 13بتطبيق المادة 

فضةةةت طلبةةةاتهم  الإنسةةةان الةةةتي تتعلةةةق أساسةةةاع بطةةةالبي اللجةةةوء الةةةذين ر  
وصت اللجنة الدول الأعضاء  ن تتقيد، في  . وأ ( 945) والمعرضين للطرد 

تطبيقهةةةا لقواعةةةدها الإجرائيةةةة، بعةةةدد مةةةن الضةةةمانات ”في تشةةةريعاتها  
ي عتةب  حيةث ارتأت أن ”الطعةن أمةام هيئةة وطنيةة  ، ( 946) ممارستها“  أو 

... عندما ي عل ق تنفيذ أمر الطرد“ إلى أن تبت هذه الهيئة   طعناع فعالاع 
جةوء الةذي ر فةلأ طلةب لجوئةه والةذي  في الطعن المقةدم مةن طالةب الل 

للتعةةةذيب  أنةةةه سةةةيتعرض  ”يعةةةرض تظلمةةةاع يمكةةةن الةةةدفاع عنةةةه بةةةدعوى  
رت لجنةةة  ( 947) المهينةةة“   اللاإنسةةانية أو   المعاملةةة القاسةةية أو  أو  . وقةةد ذكةةّ
2005  وزراء بهذا الأثر الإيقافي في عام ال 

 (948 ) . 
وبنةةاء عليةةه، فةة ن حةةق الأجنةةبي في أن ي عةةرَض قةةرار طةةرده علةةى   -434

جهةةةةةاز مخةةةةةتص حةةةةةق معةةةةةترف بةةةةةه في قةةةةةانون المعاهةةةةةدات والاجتهةةةةةاد  
. وقةد أ عةرب  ( 949) القضائي الدولي والقانون المحلي والمصنفات القانونية 

تستلزم بالضرورة مراجعة قضائية. وذ كر   عن رأي مفاده أن المسألة لا 
وإبةةةلاغ  ،  ( 950) لطةةةرد ريثمةةةا يةةةتم إجةةةراء المراجعةةةة أنةةةه يجةةةب تعليةةةق ا   أيضةةةاع 

 . ( 951) بحقه في طلب المراجعة   ، ،كما سبق بيانه الأجنبي 
__________ 

  (944 ) Pagoaga Gallastegui v. Minister of the Interior, France, 

Conseil d’État, 27 May 1977, ILR, vol. 74, pp. 430–444. 
 ،R (1998) 13رقةةةم توصةةةية لجنةةةة وزراء  لةةةس أوروبا للةةةدول الأعضةةةاء  ( 945)  

بشةةةأن حةةةق ملتمسةةةي اللجةةةوء المرفوضةةةين في  ،1998أيلول/سةةةبتمب  18المؤرخةةةة 
مةةةن الاتفاقيةةةة الأوروبيةةةة  13قةةةرارات الطةةةرد في سةةةياق المةةةادة  مةةةنصةةةاف فعةةةال تنا

 لحقوق الإنسان.
 .المرجع نفسه، الديباجة ( 946)  
 .2و 1المرجع نفسه، الفقرتان  ( 947)  
  (948 ) Twenty guidelines… (footnote 883 above). 
أعةلاه(، الفقةرات  18انظر المذكرة التي أعدتها الأمانة العامة )الحاشية  ( 949)  

 Sohn andو و657لفقةرة لوالمراجةع المشةار إليهةا في الحاشةةية الأولى  658-687

Buergenthal (footnote 195 above), p. 91; Plender (footnote 191 above), 

p. 472; Borchard (footnote 75 above), pp. 50, 52 and 55. 
 . Council of Europe, CPT/Inf (97) 10, 22 August 1997انظر أيضاع:   ( 950)  
 ,Nowak (footnote 792 above), p. 231 (citingانظةةةر:  ( 951)  

respectively, case Nos. 27/1978 (Pinkney v. Canada), paras. 6 and 12–

16, and 319/1988 (Cañón García), para. 2.4). 

 ،أيضةاع وأكدت اللجنةة الأفريقيةة لحقةوق الإنسةان والشةعوب  -435
علةةةى  ،أعةةةلاه( 183)الفقةةةرة  يتعلةةةق بالمهةةةاجرين غةةةير القةةةانونيين فيمةةا

 ، حيث قالت:(ضرورة إتاحة إجراء المراجعة ل جنبي المطرود
تشةةةكك، في حةةةق أي  لا ترغةةةب اللجنةةةة في أن تشةةةكك، وهةةةي فعةةةلاع لا 

دولة في أن تتخةذ إجةراءات قانونيةة ضةد المهةاجرين الأجانةب ذوي الوضةع غةير 
القةةةانون وأن تةةةرحلهم إلى بلةةةدا م الأصةةةلية، إذا قةةةررت المحةةةاكم المختصةةةة ذلةةةك. 

 أ ةةا تةةرى أنةةه مةةن غةةير المقبةةول ترحيةةل الأفةةراد دون تخةةويلهم إمكانيةةة الةةدفاع غةةير
عةةةن أنفسةةةهم أمةةةام المحةةةاكم الوطنيةةةة المختصةةةة لأن ذلةةةك يتنةةةا  مةةةع روح ونةةةص 

 .(952)الميثاق والقانون الدولي

، رأت اللجنةةة الأفريقيةةة لحقةةوق الإنسةةان والشةةعوب، وبالمثةةل -436
، أن زامبيةةةةا انتهكةةةةت مبيةةةةازا ضةةةةد منظمةةةةة العفةةةةو الدوليةةةةةفي قضةةةةية 

الميثةةاق الأفريقةةي لحقةةوق الإنسةةان والشةةعوب بعةةدم إتاحتهةةا الفرصةةة 
 لأحد الأفراد للطعن في قرار الطرد:

 باتخةةاذتسةةمق لةةه  مةةن الميثةةاق، حيةةث إ ةةا   7خالفةةت زامبيةةا المةةادة  -36 
 الإجراءات الإدارية التي كانت متاحة له بموجب قانون الجنسية.

 ... 

جةةةةةون لايسةةةةةون تشةةةةةينولا، فكةةةةةان في وضةةةةةع أسةةةةةوأ مةةةةةن ذلةةةةةةك.  أمةةةةةا -38 
يمكن للحكومة بالتأكيةد  تتق له الفرصة للاعتراض على أمر الترحيل. ولا   إذ

بعةةةةد أن عةةةةاوز مةةةةدة  1974 القةةةةول  ن تشةةةةينولا قةةةةد اختفةةةةى عةةةةن الأنظةةةةار عةةةةام
الإقامةةةة المسةةةموح بهةةةا في تصةةةريق الةةةزيارة الممنةةةوح لةةةه. فقةةةد كةةةان تشةةةينولا، دون 

ك، واحةةةداع مةةةن رجةةال الأعمةةةال والسياسةةةيين البةةارزين. ولةةةو كانةةةت الحكومةةةة شةة
تريةةةد اتخةةةاذ إجةةةراء ضةةةده، لكةةةان بمقةةةدورها القيةةةام بةةةذلك. وعةةةدم قيامهةةةا بةةةذلك 

. فقةةةد  1994آب/أغسةةةطس  31وترحيلةةةه في  لتوقيفةةةهيةةةبر الطبيعةةةة التعسةةةفية  لا
مبيا تكون قةد محاكم زامبيا. ومن ثم، ف ن زا أمامنظرَ قضيته ت  كان من حقه أن 
 .(953)من الميثاق 7انتهكت المادة 

 يلي:   ()أ(، خلصت إلى ما 1) 7ذكّرت اللجنة بالمادة  أن  وبعد   -437
بحرمةةةةان السةةةةيد تشةةةةينولا مةةةةن فرصةةةةة الطعةةةةن في أمةةةةر ترحيلةةةةه، فةةةة ن  -53 

، وهةو عةرض أقوالةه بصةورة منصةفةحكومة زامبيا تكون قد حرمته مةن الحةق في 
 .(954)يخالف جميع القوانين الزامبية وقوانين حقوق الإنسان الدولية ما

وأوصةةت الجمعيةةة البلمانيةةة لمجلةةس أوروبا، مةةن جهتهةةا، بمةةنق  -438
الأجنةةةةبي المطةةةةرود مةةةةن إقلةةةةيم دولةةةةة عضةةةةو في  لةةةةس أوروبا الحةةةةق في 

يتعين النظر فيةه في غضةون ثلاثةة أشةهر طعن  الطعن الإيقافي، وهو  
 قرار الطرد:من تاريل 

 يتعلق بالطرد: فيما 
__________ 

  (952 ) Communication No. 159/96 (footnote 427 above), para. 20. 
  (953 ) Communication No. 212/98 (footnote 763 above). 
  (954 ) Ibid. 
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 ... 
قةةةرار يقضةةةي بطةةةرد شةةةخص أجنةةةبي مةةةن دولةةةة عضةةةو في  لةةةس  أي -2 

 أوروبا يجب أن يخضع للحق في الطعن الإيقافيو
دم طعةةةةةن في قةةةةةرار الطةةةةةرد، يتعةةةةةين إكمةةةةةال إجةةةةةراء الطعةةةةةن في  -3  إذا قةةةةة 

 .(955)القاضي بالطرد قرار الأصليالغضون ثلاثة أشهر من تاريل 

مةةن الاتفاقيةةة الأوروبيةةة  3مةةن المةةادة  2لمثةةل، تةةنص الفقةةرة وبا -439
 أنهعلى  بإقامة الأجانبالمتعلقة 

خةةلاف  الحتميةةة القةةوميفيمةةا عةةدا الحةةالات الةةتي تسةةتلزم فيهةةا اعتبةةارات الأمةةن 
يجوز طرد مواطن أي طرف من الأطراف المتعاقدة أقةام بصةفة قانونيةة  ذلك، لا

بعةةةةد أن ي سةةةةمق لةةةةه أولاع  تزيةةةةد علةةةةى سةةةةنتين إلافي إقلةةةةيم أي طةةةةرف آخةةةةر لمةةةةدة 
والحصةول  ،بالإدلاء بالأسباب التي تسةتوجب العةدول عةن طةرده، وبالطعةن فيةه

أكثةةر  أمةةام شةةخص أو أمةةام سةةلطة مختصةةة أو ،علةةى حةةق التمثيةةل لهةةذا التةةرض
 ت عيّنهم السلطة المختصة خصيصاع لهذا الترض.

نسةةةةان المعةةةةني المقةةةةرر الخةةةةاص للجنةةةةة حقةةةةوق الإأيضةةةةاع أكةةةةد و  -440
يسةةبوت، علةةى الحةةق في الاعةةتراض ابحقةةوق غةةير المةةواطنين، دافيةةد ف

يتعلةةةق بالأجانةةةب المشةةةتبه في ضةةةلوعهم في  علةةةى الطةةةرد، حةةةتى فيمةةةا
 أعمال إرهابية، حيث قال:

وينبتةةي عةةدم طةةرد غةةير المةةواطنين المشةةتبه في ضةةلوعهم في الإرهةةاب قبةةل  
 .(956)ردهمإتاحة الفرصة القانونية لهم للطعن في قرار ط 

وأشةةةارت منظمةةةة العمةةةل الدوليةةةة إلى أن إثيوبيةةةا قةةةد حرمةةةت  -441
 بعلأ العمال المطرودين من الحق في الطعن أمام هيئة مستقلة:

، تلاحةظ 4يتعلق بمسألة الحق في الطعةن المنصةوص عليةه في المةادة  فيما 
اللجنةةةةةة أن وجةةةةةود الحةةةةةق في الطعةةةةةن، وإن كةةةةةان يشةةةةةكل شةةةةةرطاع لازمةةةةةاع لتطبيةةةةةق 

بةد مةن أن تكةون  الاستثناء من مبادا الاتفاقيةة، لةيس كافيةاع في حةد ذاتةه. فةلا
الحكوميةةةةة تةةةةوفر ضةةةةمانة  هنةةةةاك هيئةةةةة طعةةةةن مسةةةةتقلة عةةةةن السةةةةلطة الإداريةةةةة أو

__________ 
. وعلاوة على 9أعلاه(، الفقرة  751( )الحاشية  2003)  1624التوصية   ( 955)  

ذلك، رأت الجمعية البلمانية لمجلس أوروبا أن الحق في مراجعة القضةية يجةب أن 
( بشةةةةأن 1975) 769ينطبةةةةق أيضةةةةاع علةةةةى الأجانةةةةب غةةةةير القةةةةانونيين )التوصةةةةية 

 الوضع القانون ل جانب(:
لا يجةوز إبعةاد الأجنةبي الةذي لا يحمةل تصةريقَ إقامةةي صةالحاع مةن إقلةةيم  -9” 

الأسةةباب  والةةتي لا تشةةمل ل سةةباب القانونيةةة المنصةةوص عليهةةا دولةةة عضةةو إلا
السياسةةية أو الدينيةةة. ويكةةون لةةه قبةةل إبعةةاده حةةق وإمكانيةةة الطعةةن أمةةام سةةلطة 
طعن مستقلة. وينبتةي دراسةة مةا إذا كةان يحةق لةه، إضةافة إلى ذلةك، أو كبةديل 

طلبةاع عن ذلك، عرض قضيته على قاض. ويجب أن ي بل غ بحقوقةه. وإذا مةا قةدم 
 إلى محكمة أو سلطة إدارية عليا، لا يتم إبعاده ما دامت القضية قيد النظرو

لا يجوز طرد شخص يحمل تصريقَ إقامة صالحاع من إقليم دولةة عضةو  -10” 
 عملاع بحكم  ائي صادر عن محكمة“. إلا
لجنة حقوق الإنسان، اللجنةة الفرعيةة لتعزيةز وحمايةة حقةوق الإنسةان،  ( 956)  

التمييةةةةةةةز، حقةةةةةةةةوق غةةةةةةةير المةةةةةةةواطنين، التقريةةةةةةةةر النهةةةةةةةائي للمقةةةةةةةرر الخةةةةةةةةاص منةةةةةةةع 
(E/CN.4/Sub.2/2003/23 الفقرة ،)28. 

بالنظةر في أسةباب  للموضوعية والاستقلال. ويجب أن تكون هذه الهيئة مختصةة
التةدابير الةةتي اتخةةذت ضةد الشةةخص المعةةني، وأن تتةةيق لةه الفرصةةة لعةةرض قضةةيته 

أعلنتةةه الحكومةةة مةةن أن الأشةةخاص  تحةةي  اللجنةةة علمةةاع بمةةا بصةةورة كاملةةة. وإذ
الذين س ترحيلهم لهم الحق في الطعن أمام هيئة إعادة النظر لدى إدارة الهجةرة، 

تشكل جزءاع من السلطة الحكومية. وتشير اللجنة  ف  ا تشير إلى أن هذه الهيئة  
كةةةذلك إلى أن حكومةةةة إثيوبيةةةا وإن أوضةةةحت أن بعةةةلأ الأفةةةراد المعنيةةةين علةةةى 

تقةةةةدم أي معلومةةةةات  الأقةةةةل قةةةةد تقةةةةدموا بطعةةةةون ضةةةةد أوامةةةةر الترحيةةةةل، ف  ةةةةا  
بالنتةةةائج الةةةتي ترتبةةةت عليهةةةا. وبنةةةاء عليةةةه،  يتعلةةةق بالإجةةةراءات نفسةةةها أو فيمةةةا
ر لهةةةم  يمكةةةن للجنةةةة لا ص إلى أن الأشةةةخاص الةةةذين س تةةةرحيلهم قةةةد و فةةةّ  أن تخلةةة 

 .(957)من الاتفاقية 4الحق في الطعن الفعال بمفهوم المادة 

كمةةةةةا يمكةةةةةن توجيةةةةةه النظةةةةةر إلى التشةةةةةريع المتصةةةةةل بةةةةةذلك في  -442
الاتحاد الأوروبي، والذي يتنةاول طةرد مةواطني الاتحةاد ورعةايا البلةدان 

)الضةمانات  31الاتحاد، تةنص المةادة   يتعلق بمواطني الأخرى. ففيما
تعلةةةق بحةةةق مةةةواطني الاتحةةةاد الم ،EC/2004/38 التوجيةةةهمةةةن الإجرائيةةةة( 

بةةةةةدون قيةةةةةود في أقةةةةةاليم الةةةةةدول  قامةةةةةةل والإنقةةةةةوأفةةةةةراد أسةةةةةرهم في الت
 يلي: ماالأعضاء، على 

ل شةةةةخاص المعنيةةةةين فةةةةةرص اللجةةةةوء إلى إجةةةةراءات الانتصةةةةةاف  ت تةةةةاح -1 
القضةةةائية، والإداريةةةة حسةةةب الاقتضةةةاء، في الدولةةةة العضةةةو المضةةةيفة، للطعةةةن في 

الصةحة  الأمةن العةام أو أي قرار يتخذ ضدهم لأسباب تتعلةق بالنظةام العةام أو
 لطلب مراجعة ذلك القرار. العامة، أو

طلةةةةةةةب مراجعتةةةةةةةةه  رد أوعنةةةةةةةدما يكةةةةةةةون طلةةةةةةةب الطعةةةةةةةةن في قةةةةةةةرار طةةةةةةة -2 
يةتم النقةل الفعلةي  بطلب إصدار أمر مؤقت لوقف تنفيذ ذلك القرار، لا قترناع م

في  لمقةةدم الطلةةب مةةن الإقلةةيم إلى أن ي بةةت في طلةةب إصةةدار الأمةةر المؤقةةت، إلا
 الحالات التالية:

 عندما يستند قرار الطرد إلى قرار قضائي سابقو أو - 

إجةةةراء مراجعةةةةة قضةةةائية لقضةةةةيته إذا أتيحةةةت للشةةةةخص المعةةةني فرصةةةةة  - 
 ذلكو أو قبل
عنةةدما يسةةتند قةةرار الطةةرد إلى أسةةباب قةةاهرة تتعلةةق بالأمةةن العةةام وفقةةاع  - 

 .28من المادة  3للفقرة 

تسةةةةمق إجةةةةراءات الانتصةةةةاف بالنظةةةةر في قانونيةةةةة القةةةةرار، وكةةةةذلك في  -3 
ءات الوقةةةائع والظةةةروف الةةةتي يسةةةتند إليهةةةا التةةةدبير المقةةةترح. وتكفةةةل تلةةةك الإجةةةرا

يكةةون القةةرار غةةير متناسةةب، وفاصةةة في ضةةوء الشةةروط المنصةةوص عليهةةا في  ألا
 .28المادة 

__________ 
  (957 ) ILO, Report of the Committee set up to examine the 

representation alleging non-observance by Ethiopia of the Discrimination 

(Employment and Occupation) Convention, 1958 (No. 111), and the 

Termination of Employment Convention, 1982 (No. 158), made under 

article 24 of the ILO Constitution by the National Confederation of 

Eritrean Workers (NCEW), document GB.279/18/2, 2000, para. 50 . 
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يجةةةةةوز للةةةةةدول الأعضةةةةةاء إبعةةةةةاد الفةةةةةرد المعةةةةةني مةةةةةن أقاليمهةةةةةا إلى حةةةةةين  -4 
يجةةةوز لهةةةا منةةةع الفةةةرد مةةةن عةةةرض دفاعةةةه  في إجةةةراء الانتصةةةاف، ولكةةةن لا البةةةت

للنظةةةةام العةةةةام  إذا أمكةةةةن أن يتسةةةةبب وجةةةةوده في مشةةةةاكل خطةةةةيرة بنفسةةةةه، إلا
بالمنةةةع مةةةن  ان تعلقةةةيالمراجعةةةة القضةةةائية  إذا كةةةان الطعةةةن أو ل مةةةن العةةةام، أو أو

 .(958)دخول الإقليم

 التوجيةهوبالنسبة لرعةايا البلةدان الأخةرى، يمكةن الإشةارة إلى  -443
2001/40/EC  والةةذي 2001أيار/مةةايو  28الصةةادر عةةن المجلةةس في ،
 يلي: منه على ما 4تنص المادة 

تكفةةةةل الةةةةدول الأعضةةةةاء تمكةةةةين رعةةةةايا الةةةةدول الأخةةةةرى المعنيةةةةين، وفقةةةةاع  
لتشةةريعات الدولةةة القائمةةة بالإنفةةاذ، مةةن بةةدء إجةةراءات للانتصةةاف بشةةةأن أي 

 .(959)( ]قرار الطرد[2) 1تدبير من التدابير المشار إليها في الفقرة 

)الفقرة   EC/2003/109التوجيهمن    12من المادة    4كما تنص الفقرة  
 يلي: أعلاه( الصادر عن المجلس على ما 386

في حالةة اتخةةاذ قةةرار يقضةةي بالطةةرد، يتةاح للمقةةيم منةةذ فةةترة طويلةةة إجةةراء  
 .(960)الانتصاف القضائي في الدولة العضو المعنية

وعلةةةةةةةةى صةةةةةةةةةعيد الفقةةةةةةةةه، أكةةةةةةةةةد معهةةةةةةةةد القةةةةةةةةةانون الةةةةةةةةةدولي،  -444
الأجانةةةةةب علةةةةةى استصةةةةةواب يتعلةةةةةق بطةةةةةرد  ، فيمةةةةةا1892 عةةةةةام منةةةةةذ
ن الفةةةرد مةةةن الطعةةن أمةةةام سةةةلطة مسةةةتقلة  وجةةود إجةةةراء مراجعةةةة يمكةةّ

تكةةون مختصةةة بالنظةةر في قانونيةةة الطةةرد. غةةير أن المعهةةد رأى أن مةةن 
الممكةةن تنفيةةذ الطةةرد بصةةفة مؤقتةةة بتةةلأ النظةةر عةةن تقةةد  الطعةةن، 
وأنةةةةةه لةةةةةيس  ةةةةةة حاجةةةةةة لمةةةةةنق الحةةةةةق في الطعةةةةةن ”ل جانةةةةةب الةةةةةذين 

حينمةةةةا  ر أمةةةةن الدولةةةةة بسةةةةلوكهم، وقةةةةت الحةةةةرب أويعرّضةةةةون للخطةةةة
مةةن القواعةةد الةةتي  28مةةن المةةادة  10تكةةون الحةةرب وشةةيكة“ )الفقةةرة 

 اعتمدها المعهد(:
ؤمر بطةةةةةةةةرده الحةةةةةةةةق في الطعةةةةةةةةن أمةةةةةةةةام محكمةةةةةةةةة قضةةةةةةةةائية   لكةةةةةةةةل فةةةةةةةةرد يةةةةةةةة 

أعلةةةةةةةةةى تصةةةةةةةةةدر أحكامهةةةةةةةةةا في اسةةةةةةةةةتقلال تام عةةةةةةةةةن الحكومةةةةةةةةةة، إذا  إداريةةةةةةةةةة أو
لاتفةةاق دولي يحظةةر  أن الطةةرد يشةةكل مخالفةةة لقةةانون أو أنةةه مةةواطن أو ادعةةى مةةا

يستبعده صراحة. غةير أنةه يمكةن تنفيةذ الطةرد مؤقتةاع، بتةلأ النظةر عةن  الطرد أو
 .(961)تقد  الطعن

__________ 
 أعلاه. 131انظر الحاشية  ( 958)  
  (959 ) Official Journal of the European Communities, No. L 

149, 2 June 2001, p. 34. 
 أعلاه. 850انظر الحاشية  ( 960)  
  (961 ) “Règles internationales…”, art. 21. 

يتعلةةق بالسةةماح بالطعةةن  فيمةةا (962)وتختلةةف القةةوانين الوطنيةةة -445
أن تسةةمق . وهكةةذا يمكةةن للدولةةة (964)مةةن عدمةةه (963)في قةةرار الطةةرد

__________ 
التحليةةةل التةةةالي للتشةةةريعات والأحكةةةام القضةةةائية الوطنيةةةة إلى  يسةةةتند ( 962)  

 أعلاه(. 18من المذكرة التي أعدتها الأمانة العامة )الحاشية  687-680الفقرات 
و  85و   84و   81-77و   75و   74، المةةةةةةةةةةواد  2004الأرجنتةةةةةةةةةةين، قةةةةةةةةةةانون عةةةةةةةةةةام   ( 963)  

( )ج(و وبةةةةةيلاروس، قةةةةةرار  3( )ج( و) 2)   202، المةةةةةادة  1958وأسةةةةةتراليا، قةةةةةانون عةةةةةام  
و والبوسةةةةةنة  29و   15، المةةةةةادتان  1998، وقةةةةةانون عةةةةةام  20، المةةةةةادة  1999المجلةةةةةس لعةةةةةام  

(و وكنةةةةةدا،  6)   76( و 5)   62( و 2)   21( و 2)   8، المةةةةةواد  2003والهرسةةةةةك، قةةةةةانون عةةةةةام  
و وشةةةةةةيلي،  74-72و   67و   66و   64( و 5( و) 3( و) 2)   63، المةةةةةةواد  2001قةةةةةةانون عةةةةةةام  
و  172، المةةادة  1999و والجمهوريةةة التشةةيكية، قةةانون عةةام  90، المةةادة  1975مرسةةوم عةةام  

  L524-2( و 2)   L514-1و   L513-3و   L213-2وفرنسةةةةةةةةةا، قةةةةةةةةةانون الأجانةةةةةةةةةب، المةةةةةةةةةواد  
(و وغواتيمةةةةةةةالا،  5)   44 ، المةةةةةةةادة 2001و واليةةةةةةةونان، قةةةةةةةانون عةةةةةةةام  L555-3و   L524-4و 

(و  1)   42، المةادة  2001و وهنتةاريا، قةانون عةام  131، المةادة  1986المرسةوم بقةانون لعةام  
،  1973، ولائحةةة عةةام  12، المةةادة  1931الإسةةلامية(، قةةانون عةةام    -وإيةةران )جمهوريةةة  

  286(، والمرسةوم بقةانون رقةم  5( و) 4)   3، المةادة  2005و وإيطاليا، قانون عةام  16المادة  
  14( و 4( و) 1)   مكةةةةةةرراع   13( و 11( و) 8( و) مكةةةةةةرراع   5( و) 3)   13، المةةةةةةواد  1998لعةةةةةةام  

،  1996(، والمرسوم بقةانون لعةام  11) -( 8)   11، المادة  1998لعام    40(، وقانون رقم  6) 
  11( و 10( و) 9)   10، المةةةواد  1951(و واليةةةابان، الأمةةةر الصةةةادر عةةةام  3( و) 1)   7المةةةادة  

و ومةةةاليزيا، قةةةانون  136، المةةةادة  2004و وليتوانيةةةا، قةةةانون عةةةام  49( و 9( و) 8)   48( و 1) 
  21، المةةةةةةادة  1963(و ونيجةةةةةيريا، قةةةةةانون عةةةةةام  2)   33( و 8)   9، المةةةةةادتان  1959-1963

(و والبتتةةةال، المرسةةةةوم  2( و) 1)   86، المةةةةادة  1960(و وبنمةةةا، المرسةةةوم بقةةةةانون لعةةةام  2) 
،  1992و وجمهوريةةةة كةةةوريا، قةةةانون عةةةام  121و   23( و 2)   22، المةةةواد  1998بقةةةانون لعةةةام  

(و وجنةةةوب أفريقيةةةا، قةةةانون  1)   75و   74، المةةةادتان  1993(، ومرسةةةوم عةةةام  1)   60المةةةادة  
(و  2)   26، المةةةةةةةادة  2000(و وإسةةةةةةةبانيا، قةةةةةةةانون عةةةةةةةام  2( و) 1)   8، المةةةةةةةادة  2002عةةةةةةةام  

و وسويسةةةةةرا،  18-7إلى    11-7و   8-7إلى    1-7، المةةةةواد  1989والسةةةةويد، قةةةةانون عةةةةام  
و  20 ، المةةةةةةادة 1931(، والقةةةةةةانون الاتحةةةةةةادي لعةةةةةةام  2)   20، المةةةةةةادة  1949لائحةةةةةةة عةةةةةةام  

(  3)ب( )   235( و 3)هةةةة( )   210لةةةولايات المتحةةةدة، قةةةانون الهجةةةرة والجنسةةةية، المةةةواد  وا 
(  9( و)ب( ) 5( و) 1)أ( )   242( و 3( و)ج( ) 3( )ألةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةف( و)ب( ) 3)أ( )   238و 

نق  . و 505)ز( و -و)ج(  هةةةذا الحةةةق تحديةةةداع عنةةةدما يشةةةكّل الشةةةخص الأجنةةةبي  قةةد يمةةة 
( )ج(و  3( )ج( و) 2)   202، المةادة  1958تهديداع ل من الةوطني )أسةتراليا، قةانون عةام  

(و والةةةولايات المتحةةةدة، قةةةانون الهجةةةرة  5( و) 4)   3، المةةةادة  2005وإيطاليةةةا، قةةةانون عةةةام  
بوضةع الحمايةة )البوسةةنة    عي تمتعةه د  أو يتعلةق القةرار  جنةبي يةَ   ، ( 505والجنسةية، المةادة  

، المةةةادتان  1989(و والسةةةويد، قةةةانون عةةةام  6)   76، المةةةادة  2003والهرسةةةك، قةةةانون عةةةام  
أو يمثةةةةل القةةةةرار المطعةةةةون فيةةةةه رفضةةةةاع لطلةةةةب الأجنةةةةبي المطةةةةرود دخةةةةول    ، ( 5-7و   7-4

و وفرنسةةةةةةا، قةةةةةةانون  29، المةةةةةةادة  1998الدولةةةةةةة مةةةةةةرة أخةةةةةةرى )بةةةةةةيلاروس، قةةةةةةانون عةةةةةةام  
 (. L524-2الأجانب، المادة  

 49( و1) 44( و2) 28، المةةةةواد 2003البوسةةةةنة والهرسةةةةك، قةةةةانون عةةةةام  ( 964)  
و 64، المةةةةةةةةةادة 2001(و وكنةةةةةةةةةدا، قةةةةةةةةةانون عةةةةةةةةةام 2) 84( و1) 78( و6) 71( و3)

، 1963(و ونيجةةةةيريا، قةةةةانون عةةةةام 2) 33، المةةةةادة 1963-1959ومةةةةاليزيا، قةةةةانون 
( 2)أ( ) 242(و والولايات المتحدة، قانون الهجةرة والجنسةية، المةادة 2)  30المادة  

علةةى عةةدم إمكانيةةة مراجعةةة قةةرار الطةةرد عنةةدما يتصةةل تحديةةداع وقةةد نةة ص  (. 3و)
بوضةةةع الحمايةةةة أو بمةةةنق التصةةةاريق الإنسةةةانية )البوسةةةنة والهرسةةةك،  هةةةذا القةةةرار
عنةةةدما توجةةةد وكةةةذلك  ،((2) 84( و1) 78( و3) 49، المةةةواد 2003قةةةانون عةةةام 
نة تةبر طةرد الشةخص الأجنةبي أو رفةلأ دخولةه )كنةدا، قةانون عةام أسباب معيّ 

 ((.2) 33، المادة 1963-1959و وماليزيا، قانون 64، المادة 2001
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، (965)قرار الطةرد إعادة النظر في أو الملفبإقامة دعوى لإعادة فتق 

الشةةةخص جديةةةد للتمتةةةع بمركةةةز  حةةةالات تقةةةد  طلةةةبفي ذلةةةك  بمةةةا
و (967)الحةةةةةق في الطعةةةةةن أن تمةةةةةنق الحكومةةةةةة صةةةةةراحةع  و أو(966)المحمةةةةةي

أشكال معينةة مةن الإعفةاء مةن الترحيةل  أن تحظر تقد  طعن أو أو
الأمن القومي  المطرود تهديداع للنظام العام أوعندما يشكل الأجنبي  

أن تسةمق  و أو(968)عندما ي د عى أنه ضةالع في الإرهةاب للدولة، أو
بتقةةد  طعةةون معينةةة مةةن جانةةب الأجانةةب الموجةةودين خةةارج الدولةةة 

أن تقصةةةر حةةةق الطعةةةن تحديةةةداع علةةةى المقيمةةةين إقامةةةة  و أو(969)فقةةة 
أن تحةةةةتفظ بحةةةةق مراجعةةةةة  و أو(971)المتمتعةةةةين بالحمايةةةةة أو (970)دائمةةةةة

يتعلةةق بالةةدعاوى المرفوعةةة  في ذلةةك مةةا القضةةية لمحكمةةة داخليةةة، بمةةا
 .(972)وفقاع لشروط اتفاقيات دولية

ويمكن أن تشترط الدولة أن يتضمن القةرار إبةلاغ الشةخص  -446
ة . ويمكن أن تبدأ الفتر (973)الأجنبي  ي حقوق متاحة له في الطعن

__________ 
و وغواتيمةةةالا، المرسةةةوم بقةةةانون 71، المةةةادة 1980البازيةةةل، قةةةانون عةةةام  ( 965)  

 240و والولايات المتحدة، قانون الهجرة والجنسية، المادة 130، المادة 1986لعام  
 (.7( و)6( )جيم( و)دال( و)ج( )5)ب( )

)ج(  240الةةةةةةةةةولايات المتحةةةةةةةةةدة، قةةةةةةةةةانون الهجةةةةةةةةةرة والجنسةةةةةةةةةية، المةةةةةةةةةادة  ( 966)  
 (.7و) (6)
و 73( و2( و)1) 70( و4) 63، المةةةةةةةةةةواد 2001كنةةةةةةةةةةدا، قةةةةةةةةةةانون عةةةةةةةةةةام  ( 967)  

(و والةةةولايات المتحةةةدة، 2) 20، المةةةادة 1931وسويسةةةرا، القةةةانون الاتحةةةادي لعةةةام 
 ل1’( )ألةةةةةةف( 3)ج( ) 238( و3)ب( ) 235قةةةةةانون الهجةةةةةرة والجنسةةةةةية، المةةةةةواد 

نق )ج(. و  505و هةةذا الحةةق تحديةةداع فيمةةا يتعلةةق بإدعةةاءات التمتةةع بوضةةع قةةد يمةة 
المتعلقةةة بالأجانةةب  بالتةةدابير(، أو 73، المةةادة 2001الحمايةةة )كنةةدا، قةةانون عةةام 

الذين ي د عى ضلوعهم في الإرهاب )الولايات المتحدة، قانون الهجرة والجنسية، 
 ((.1)ج( ) 505المادة 

(و والةةولايات المتحةةدة، قةةانون 1) 64، المةةادة 2001كنةةدا، قةةانون عةةام  ( 968)  
 )ك(. 504و ل2’( )باء( 1)أ( ) 242الهجرة والجنسية، المادتان 

و وفرنسةةا، قةةانون الأجانةةةب، 35، المةةادة 2004نون عةةام الأرجنتةةين، قةةا ( 969)  
. ويمكن أن يتضمن هذا الطعن طلب رفةع الحظةر المفةروض علةى L524-3المادة  

-L541دخول الشخص الأجنبي مرة أخةرى )فرنسةا، قةانون الأجانةب، المةادتان 

 (.L541-4و 2
 (.2) 63، المادة 2001كندا، قانون عام  ( 970)  
 (.3) 63المرجع نفسه، المادة  ( 971)  
 (.5( و)4)أ( ) 242ة الولايات المتحدة، قانون الهجرة والجنسية، الماد ( 972)  
(و 6) 76( و2) 8، المةةةةةةادتان 2003البوسةةةةةةنة والهرسةةةةةةك، قةةةةةةانون عةةةةةةام  (973) 

، 1951و واليةابان، الأمةر الصةادر عةام L213-2وفرنسا، قةانون الأجانةب، المةادة 
، 1998(و والبتتةةةةةةةةةةةةةال، المرسةةةةةةةةةةةةةوم بقةةةةةةةةةةةةةانون لعةةةةةةةةةةةةةام 8) 48( و9) 10المةةةةةةةةةةةةةادتان 
و 74، المةةةادة 1993(و وجمهوريةةةة كةةةوريا، مرسةةةوم عةةةام 2) 120( و2) 22 المةةةادتان 

(و وسويسةةةةرا، القةةةةانون 9) 57( و2) 26، المةةةةادتان 2000وإسةةةةبانيا، قةةةةانون عةةةةام 
فةةةرض هةةةذا الشةةةرط تحديةةةداع فيمةةةا ي  قةةةد (. و 2) 19، المةةةادة 1931الاتحةةةادي لعةةةام 

، 2003يتعلةق بإدعةةاءات التمتةةع بوضةع الحمايةةة )البوسةةنة والهرسةك، قةةانون عةةام 
 ((.6) 76ة الماد

عنةةةةةد  ، أو(974)اتخةةةةةاذ قةةةةةرار الطةةةةةرد منةةةةةذالمحةةةةةددة لالتمةةةةةاس المراجعةةةةةة 
 ،. ويمكةةةةةةةةن للدولةةةةةةةة أن توقةةةةةةةةف(975)بحيثياتةةةةةةةه خطةةةةةةةار بالقةةةةةةةةرار أوالإ
. (977)، تنفيةةةةةذ القةةةةةرار إلى حةةةةةين البةةةةةت في الطعةةةةةن(976)توقةةةةةف لا أو

ويمكن للدولة أن توقةف التنفيةذ عنةدما يكةون قةد س طةرد الشةخص 
بنةاء علةى طلةب هيئةة  و أو(978)طةردهمةن المةرجق أن يةتم  الأجنبي أو

تكةةةن هنةةاك أسةةباب اسةةةتثنائية تةةبر عةةدم وقةةةف    دوليةةة معنيةةة، مةةا
. ويمكةةةن للدولةةةة أن تحكةةةم بالسةةةجن علةةةى أي مسةةةؤول (979)التنفيةةةذ

يقةةةةةةوم بترحيةةةةةةل شةةةةةةخص أجنةةةةةةبي دون صةةةةةةدور قةةةةةةرار  ةةةةةةائي وملةةةةةةزم 
. ويمكةةةن للدولةةةة أن تقةةةرر أنةةةه في حةةةال عةةةدم اتخةةةاذ قةةةرار (980)بطةةةرده

__________ 
و والةةولايات المتحةةدة، قةةانون 35، المةةادة 2004الأرجنتةةين، قةةانون عةةام  (974) 

 (.1)ب( ) 240( و3) )ب( 238الهجرة والجنسية، المادتان 
و وبةةةيلاروس، قةةةانون 84و 75، المةةةادتان 2004الأرجنتةةةين، قةةةانون عةةةام  ( 975)  

( 2) 21 ، المةةةواد2003و والبوسةةةنة والهرسةةةك، قةةةانون عةةةام 15، المةةةادة 1998عةةةام 
( )ب( 2) 72، المةادتان 2001(و وكندا، قانون عةام 1) 70( و5) 62( و1)  43و
(و وإيةةةران )جمهوريةةةة _ 1) 42، المةةةادة 2001)و(و وهنتةةةاريا، قةةةانون عةةةام  169و

، 1960و وبنمةا، المرسةوم بقةانون لعةام 16، المةادة 1973الإسلامية(، لائحةة عةام 
 .86المادة 

و وبيلاروس، قرار المجلس لعةام 82، المادة 2004الأرجنتين، قانون عام   ( 976)  
و والبوسنة والهرسك، قانون عام 31، المادة 1998، وقانون عام 20، المادة 1999
(و 4( و)3) 84( و2) 78( و1) 58( و4) 49( و2) 44( و2) 43، المةةةةةةةواد 2003

(و وشةيلي، مرسةةوم 2( و)1) 70و 68( و1) 49، المةةواد 2001وكنةدا، قةةانون عةام 
و وإيةةةةةةران L513-3و وفرنسةةةةةةا، قةةةةةانون الأجانةةةةةةب، المةةةةةادة 90، المةةةةةادة 1975عةةةةةام 

و وإيطاليةةةةةا، المرسةةةةةوم 12 ، المةةةةةادة1931)جمهوريةةةةةة _ الإسةةةةةلامية(، قةةةةةانون عةةةةةام 
الأمةةةةر الصةةةةادر عةةةةام (و واليةةةةابان، 7) 16، المةةةةادة 1998لعةةةةام  286بقةةةةانون رقةةةةم 

و 33، المةةةةادة 1963-1959(و ومةةةةاليزيا، قةةةةانون 1) 49( و1) 11 ، المةةةةادتان 1951
، 1960(و وبنما، المرسوم بقانون لعةام 2) 21، المادة 1963ونيجيريا، قانون عام  

(و وجنةوب أفريقيةا، 1) 60، المةادة 1992و وجمهوريةة كةوريا، قةانون عةام 87المادة  
-8، المادتان 1989( )ب(و والسويد، قانون عام 2) 8، المادة 2002قانون عام 

)أ(  101و والةةةةولايات المتحةةةةدة، قةةةةانون الهجةةةةرة والجنسةةةةية، المةةةةادتان 4-11و 10
)و(. ويمكن وقف التنفيذ رهناع بالظروف )كندا، قانون عةام   242( )باء( و47)

و وإيةةران )جمهوريةةة L513-3ن الأجانةةب، المةةادة و وفرنسةةا، قةةانو 68، المةةادة 2001
و والةولايات المتحةدة، قةانون الهجةرة 12، المادة 1931_ الإسلامية(، قانون عام 

)و((. ويمكةةن أن يترتةةب علةةى رفةةلأ طلةةب وقةةف التنفيةةذ  242والجنسةةية، المةةادة 
 ((.1) 69، المادة 2001رفلأ الطعن المتعلق به )كندا، قانون عام 

 70( و6) 62( و3) 21، المةةةةواد 2003لهرسةةةةك، قةةةةانون عةةةةام البوسةةةةنة وا ( 977)  
(و وإيطاليا، قانون 4) 172، المادة 1999(و والجمهورية التشيكية، قانون عام 2)

، 1998لعةةام  286(، والمرسةةوم بقةةانون رقةةم مكةةرراع  4( و)4) 3، المةةادة 2005عةةام 
( )أ(و 2) 8، المةةةادة 2002(و وجنةةةوب أفريقيةةةا، قةةةانون عةةةام مكةةةرراع  5) 13المةةةادة 

فةرض هةذا الحظةر تحديةداع ي  قةد . و 9إلى  7-8، المةواد  1989والسويد، قانون عةام  
د عى ضةةةةلوع الشةةةةخص الأجنةةةةبي في الإرهةةةةاب )إيطاليةةةةا، قةةةةانون عةةةةام  عنةةةةدما يةةةة 

 ((.مكرراع  4( و)4) 3، المادة 2005
 .153و 151، المادتان 1958أستراليا، قانون عام  ( 978)  
 أ. 10-8، المادة 1989السويد، قانون عام  ( 979)  
 .110و 108، المادتان 1996باراغواي، قانون عام  (980) 
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راجعةةةةةةةةة خةةةةةةةةلال مةةةةةةةةةدة معينةةةةةةةةة، يمكةةةةةةةةن اعتبةةةةةةةةار الطعةةةةةةةةةن بشةةةةةةةةأن الم
 .(981)ضمنياع  مرفوضاع 
ويمكةةةةن أن يقتصةةةةر نطةةةةاق المراجعةةةةة في هةةةةذه الحةةةةالات علةةةةى  -447

إذا   مةةةاعلةةةى  و أو(982)الضةةةمانات الإجرائيةةةة الواجبةةةة وعلةةةى المعقوليةةةة
  الوقةةةائع أو كةةةان القةةةرار المطعةةةون فيةةةه معيبةةةاع مةةةن حيةةةث القةةةانون أو

لعدالةةةةةةةةة قةةةةةةةةد المبةةةةةةةةادا الأوليةةةةةةةةة لإذا كانةةةةةةةةت  مةةةةةةةةا و أو(983)كليهمةةةةةةةةا
اسةةةةةتناده إلى أسةةةةةباب  أو (985)معقوليةةةةةة الاعةةةةةتراض و أو(984)روعيةةةةةت
إذا كانةةت  مةةا إسةةاءة اسةةتعمال السةةلطة التقديريةةة أو أو (986)وجيهةةة

للوقةةائع  النتةةائج الةةتي ينتهةةي إليهةةا القةةرار مخالفةةة بوضةةوح للقةةانون أو
د عى (987)لقضةةةةيةالواضةةةةحة والمقنعةةةةة المدرجةةةةة في ملةةةةف ا . وعنةةةةدما يةةةة 

تةةةةورط الشةةةةةخص الأجنةةةةبي في أعمةةةةةال الإرهةةةةاب، يمكةةةةةن أن تراجةةةةةع 
المحكمةةةة المسةةةائل القانونيةةةة مةةةن جديةةةد، وأن تطبةةةق معيةةةار ”التلةةة  

. ويمكن للدولة أن تحد من نطاق (988)البين“ في استعراضها للوقائع
.  (989)المراجعةةة إذا كةةان الشةةخص الأجنةةةبي قةةد غةةادر الدولةةة بالفعةةةل

يمكةةةةةن للدولةةةةةة أن تحةةةةةد مةةةةةن حةةةةةق هيئةةةةةة المراجعةةةةةة في تطبيةةةةةق  كمةةةةةا
يكن الشخص الأجنبي مؤهلاع على وجه    الاعتبارات الإنسانية ما

. وعلاوة على ذلك، يمكن للدولة (990)التحديد للتمتع بهذه المعاملة
ت قد م بعد ذلك  أن تسمق صراحة باستمرار سريان قرار الطرد إذا  

 .(991)ع الأجنبي من دخول إقليمهاملابسات جديدة أثناء من
والعديةةد مةةن المحةةاكم الوطنيةةة تعةةترف بالحةةق في مراجعةةة قةةرار  -448
. فقةةد رأت المحكمةةة العليةةا في الةةولايات المتحةةدة في قضةةية (992)الطةةرد

أن دسةةةةةتور الةةةةةولايات المتحةةةةةدة يكفةةةةةل الحمايةةةةةة لحةةةةةق  سةةةةةانت سةةةةةير
الأجنبي في الطعن في قرار طرده، وأن القانون المتعلق بالترحيل يجب 

 ي فسر على أنه يحرم الأجنبي من هذا الحق: ألا

__________ 
 .76، المادة 2004الأرجنتين، قانون عام  (981) 
 .89المرجع نفسه، المادة  (982) 
 )أ(.( 1) 67، المادة 2001كندا، قانون عام  ( 983)  
 .71( )ب( و1) 67المرجع نفسه، المادتان  (984) 
 (.3) 49( و3) 11، المادتان 1951اليابان، الأمر الصادر عام  ( 985)  
 (.3) 60، المادة 1992جمهورية كوريا، قانون عام  ( 986)  
( 3)هةةةة( ) 210الةةةولايات المتحةةةدة، قةةةانون الهجةةةرة والجنسةةةية، المةةةادتان  ( 987)  

 ( )جيم( و)دال(.4)ب( ) 240)باء( و
 ( )جيم( و)دال(.4( و)ج( )3)أ( ) 505المرجع نفسه، المادة  ( 988)  
 .57-3، المادة 2005النمسا، قانون عام  ( 989)  
 ( )ج(.1) 67و 65، المادتان 2001كندا، قانون عام  ( 990)  
 (.7( )1) 21، المادة 2003لعام  1775بولندا، قانون رقم  ( 991)  
في الاتحةاد الروسةي والبازيةل وبلجيكةا  الوطنيةةانظر السوابق القضةائية  ( 992)  

وكنةةدا والةةولايات المتحةةدة، والمشةةار إليهةةا فصةةوص هةةذه المسةةألة في المةةذكرة الةةتي 
 .1599أعلاه(، الحاشية  18أعدتها الأمانة العامة )الحاشية 

يجوز  لا”من الدستور ينص على أنه:  1من المادة  9من الفقرة    2البند   
تقةةتلأ ذلةةك    لمثةةول أمةةام المحكمةةة، مةةاتعليةةق التمتةةع بمةةزايا مبةةدأ حةةق الفةةرد في ا

ه لا شةك ، ف نالبندالتزو“. وبسبب هذا  السلامة العامة في حالات التمرد أو
التةةدخل القضةةائي في حةةالات الترحيةةل“، ”قةةدراع مةةن  “”الدسةةتور يقتضةةيأن 

Heikkila v. Barber, 345 U. S. 229, 235 (1953) ويترتةةب علةةى ذلةةك .
تتعلةق ببنةد إيقةاف التنفيةذ، إذا كنةا سةنقبل قةةول بالضةرورة نشةوء مسةألة خطةيرة 

قد سةحبت تلةك السةلطة مةن القضةاة  1996دائرة الهجرة والتجنيس  ن قوانين 
... وعةةةلاوة علةةةى ذلةةةك، فةةة ن  تةةةوفر أي بةةةديل كةةةاف لممارسةةةتها الاتحةةةاديين، و 

يعد متاحاع في هذا السياق سيمثل  استنتاج أن مبدأ حق المثول أمام القاضي  
 . (993)على الممارسة التاريخية المستقرة في قانون الهجرة خروجاع 

غةةةير أن بعةةةلأ المحةةةاكم الوطنيةةةة أشةةةارت إلى أن نطةةةاق مثةةةل  -449
يكةةون محةةدوداع. ففةةي المملكةةة المتحةةدة، علةةى  هةةذه المراجعةةة كثةةيراع مةةا

 سبيل المثال:
م الةةةةةذي ينظةةةةةر في الطعةةةةةن ملزمةةةةةاع، بموجةةةةةب المةةةةةادة    (،  1)   19يكةةةةةون المحكةةةةةّ

مةةع أي قاعةةدة مةةن   يتفةةق مةةع القةةانون أو  لا ” بالسةةماح بالطعةةن إذا رأى أن القةةرار  
ارَ كةةان يجةةب أن  عنةةدما ”  قواعةةد الهجةةرة المنطبقةةة علةةى الحالةةة“، أو  س السةةلطة  تمةة 

رار ممارسةةة وزيةةر الدولةةة  التقديريةة بصةةورة مختلفةةة“ في الحةالات الةةتي تضةةمن فيهةةا القة
 . ( 994) بد من رفلأ الطعن  فيما عدا ذلك، فلا  للسلطة التقديرية. أما 

وفي بعةةةلأ الةةةنظم الوطنيةةةة، يكةةةون نطةةةاق المراجعةةةة القضةةةائية  -450
لقرارات الطرد أضيق بدرجة أكب من ذلك عندما يستند القرار إلى 

لكةةةة في الممو . (995)بالنظةةةام العةةةام أسةةةباب تتعلةةةق بالأمةةةن القةةةومي أو
د الطةةةرد إلى االمتحةةةدة، أ لتةةةي الاسةةةتثناء مةةةن حةةةق الطعةةةن عنةةةد اسةةةتن

الأمةةةةن الةةةةوطني، وذلةةةةك اسةةةةتجابة للحكةةةةم الةةةةذي أصةةةةدرته المحكمةةةةة 
 .(996)شاهالالأوروبية لحقوق الإنسان في قضية 

ف مكانيةةة الطعةةةن الفةةردي في قةةةرار الطةةةرد هةةي إمكانيةةةة أقرهةةةا  -451
سةةيما منةةذ  ايةةة الحةةرب العالميةةة الثانيةةة  لاو القةةانون الةةدولي بوضةةوح، 

هيئةةةةات شةةةةتى لحمايةةةةة حقةةةةوق الإنسةةةةان. ويعتقةةةةد المقةةةةرر  مةةةةع إنشةةةةاء
 .(997)الخاص أن لهذا الحق الآن قوة القانون العرفي

__________ 
 (993) Immigration and Naturalization Service v. St. Cyr, No. 00-

767, 533 U.S. 289 (2001), pp. 300 and 305. 
 (994) Secretary of State for the Home Department v. Rehman, ILR, 

vol. 124, p. 540, para. 34 (Lord Hoffman). 
)الحاشةةةية السةةةابقة(: ”ومةةةن رحمةةةان انظةةةر، علةةةى سةةةبيل المثةةةال، قضةةةية  ( 995)  

على ما يلةي: ’لا ينطبةق هةذا الإجةراء إذا كةان  4الناحية الأخرى، تنص الفقرة 
أمةةر الطةةرد يسةةتند إلى أسةةباب تتعلةةق بالنظةةام العةةام أو الأمةةن الةةوطني، وهةةو مةةا 

 ,In re Salon“ )ينفرد بتحديده وزير الداخلية أو محافظو المحافظات الحدوديةل

France, Conseil d’État (footnote 167 above).) 
 (996) Rehman case (footnote 994 above), pp. 531–532. 
 Ba (footnoteالحمايةة القضةائية:  تةوفيرانظر، فصوص قيمة واجةب  ( 997)  

887 above), pp. 561–565. 
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 قرارات الطرد أثر المراجعة القضائية على  -باء

 الإطار الزمني للنظر في الطعن  -1
يتعين علةى المحكمةة الةتي ي عةرض عليهةا طعةن يرمةي إلى إلتةاء  -452

قرار طرد أن تنظر فيه في غضون أجل قصير حتى تبت فيه بسرعة. 
د ”الأجةةةةل القصةةةةير“ حالةةةةة بحالةةةةة، علةةةةى ضةةةةوء الظةةةةروف Q~ويحةةةةد

يةةةة لحقةةةةوق . وقةةةةد خلصةةةت المحكمةةةة الأوروب(998)الخاصةةةة بكةةةل منهةةةا
إلى أن  ةةةةة انتهاكةةةةاع للالتةةةةزام  ريةةةةس -سانشةةةةيز الإنسةةةةان في قضةةةةية 

يومةةاع للبةةت  46بالبةةت في أقةةرب الآجةةال عنةةدما احتةةاج القاضةةي إلى 
. (999)في قانونيةةةة قةةةرار احتجةةةاز فةةة رض كجةةةزء مةةةن إجةةةراءات التسةةةليم

تنظر المحاكم في الصحة الشةكلية لقةرار الاحتجةاز، بةل  وغالباع ما لا
. غةةةير أنةةةه لةةةيس  ةةةة (1000)لاحتجةةةاز لأغةةةراض الطةةةرد“في ”شةةةرعية ا

نةةةص قةةةانون يسةةةمق للمحةةةاكم الداخليةةةة بمراجعةةةة القةةةرارات الإداريةةةة 
سةيما عنةدما  لاو القاضية بطرد بعلأ الأجانب من أراضةي الدولةة، 
 يتعلق الأمر بمسائل الأمن القومي والنظام العام.

 الأثر الإيقافي للطعن  -2
يمكةن تنفيةذ  ” ، أنةه  1892 القانون الةدولي، في عةام ذكر معهد   -453

. وبصةةفة عامةةة،  ( 1001) الطةةرد مؤقتةةاع، بتةةلأ النظةةر عةةن تقةةد  الطعةةن“ 
أنةه طعةن إيقةافي الأثةر. لكةن الفقةرة    يفيد ضةمناع  ف ن الطعن الفعال لا 

مةةةن الاتفاقيةةةة الدوليةةةة لحمايةةةة حقةةةوق جميةةةع العمةةةال    22مةةةن المةةةادة    4
نظةر في الطعةن في قةرار  ي  أنةه ريثمةا    المهاجرين وأفراد أسةرهم تةنص علةى 

الطةرد ”يحةق للشةخص المعةني طلةةب وقةف تنفيةذ قةرار الطةرد“. وتةةرى  
اللجنةةة الأوروبيةةة لحقةةوق الإنسةةان والمحكمةةة الأوروبيةةة لحقةةوق الإنسةةان  

إذا كةةةةان   بمفهةةةةوم هةةةةذه المةةةةادة إلا   يكةةةةون فعةةةةالاع  كلتايةةةةا أن الطعةةةةن لا 
تكةةةةون لوقةةةةف تنفيةةةةذ قةةةةرار  يلةةةةزم في هةةةةذه الحالةةةةة أن   إيقةةةافي الأثةةةةر. ولا 

الأشةةةةكال الأخةةةةرى لسةةةةوء   الإبعةةةةاد صةةةةلة مباشةةةةرة فطةةةةر التعةةةةذيب أو 
ذ الصادر بشأنه قرار ا المعاملة التي قد يتعرض لها الأجنبي     لطةرد إن نة فةّ

__________ 
  (998 ) ECHR, Winterwerp v. The Netherlands, application No. 

6301/73, judgement of 24 October 1979, Series A, No. 33, para. 60 وفي .
 (،Sanchez-Reisse case (footnote 999 below))ريةةس  - سانشةةيزقضةةية 

 أقرت المحكمة  ن الإجراء يمكن أن يكون خطياع برمته.
  (999 ) ECHR, Sanchez-Reisse v. Switzerland, application No. 

9862/82, judgement of 21 October 1986, Series A, No. 107. 
  (1000 ) Sudre, “Le contrôle des mesures d’expulsion et d’extradition 

par les organes de la Convention européenne de sauvegarde des droits 

de l’homme”, p. 257. 
 (1001) “Règles internationales…”, art. 21, para. 2. 

ن ي طعن في إجراء للإبعةاد، حةتى يعلة ق  إ  . وبالتالي، ف نه ما ( 1002) القرار 
  الأمةةةر   عةةةروض عليهةةةا دامةةةت الهيئةةةة الوطنيةةةة الم  تنفيةةةذ هةةةذا الإجةةةراء مةةةا 

سةةةةيما عنةةةةدما يكةةةةون   لا و . وهةةةةذا الشةةةةرط ضةةةةروري،  ( 1003) ه تبةةةةت فيةةةة   
إن أكةةةب    مقةةةدم الطعةةةن المسةةةتهدف بإجةةةراء الإبعةةةاد طالبةةةاع للجةةةوء، إذ 

. وقةد  المسةتقبلة دولةة  ال خطر يواجهه هو أن يتعرض لسةوء المعاملةة في  
، اعتبةاراع  شةاهال أكدت المحكمة الأوروبيةة لحقةوق الإنسةان، في قضةية  

من الاتفاقية الأوروبية لحقوق الإنسان واجبة التطبيق   13لكون المادة 
  ، أنةه ”نظةراع 3النةاجم عةن انتهةاك المةادة  مكانية الاحتجاج بالضةرر  لإ و 

لكةةةون الضةةةرر الةةةذي قةةةد يحصةةةل إذا تحقةةةق خطةةةر سةةةوء المعاملةةةة ضةةةرراع  
  13...، فةةة ن فكةةةرة الطعةةةن الفعةةةال بمفهةةةوم المةةةادة   يمكةةةن إصةةةلاحه  لا 

وجةةةةود مةةةةبرات جديةةةةة  ب   الادعةةةةاء تقتضةةةةي النظةةةةر بصةةةةورة مسةةةةتقلة في  
وهةةو  المعاملةةة،  يتمثةةل في التعةةرض لسةةوء  خطةةر حقيقةةي    للتخةةوّف مةةن  

في قضةةية  زادت علةةى ذلةةك  . بةةل إن المحكمةةة  ( 1004) “ 3ينةةافي المةةادة   مةةا 
  13ف الفعةةةةال بموجةةةةب المةةةةادة  قالةةةةت إن ”فكةةةةرة الانتصةةةةا ف   جةةةةاباري 
 . ( 1005) ... إمكانية وقف تنفيذ ]قرار الطرد[“  تقتضي 
، أشةار مفةوض حقةوق الإنسةان علةى الةدول 2001 وفي عام -454

 الأعضاء في  لس أوروبا  نه
من الأساسي ليس فق  ضمان حق ممارسة الانتصاف القضائي، بمفهوم المادة 

عنةةةةدما يةةةةدعي الشةةةةخص المعةةةةني أن السةةةةلطات المختصةةةةة  ،مةةةةن ]الاتفاقيةةةةة[ 13
قةةد تنتهةةك، حقةةاع مةةن الحقةةوق المضةةمونة بموجةةب ]الاتفاقيةةة[، بةةل  انتهكةةت، أو

ضةمانه ضمان ممارسة هةذا الحةق. فهةذا الحةق في الانتصةاف الفعةال يجةب   أيضاع 
الطةةرد مةةن الإقلةةيم.  لكةةل مةةن يرغةةب في أن يطعةةن في قةةرار للإبعةةاد القسةةري أو

__________ 
  (1002 ) Sarolea, “Les droits procéduraux du demandeur d’asile au 

sens des articles 6 et 13 de la Convention européenne des droits de 

l’homme”, pp. 136–140. 
المحكمةةةة الأوروبيةةةة لحقةةةوق الإنسةةةان هةةةذه القاعةةةدة منةةةذ فةةةترة  فرضةةةت ( 1003)  

لةةدعم  13فيهةةا الاحتجةةاج بالمةةادة  جةةرىفقةة  في الحةةالات الةةتي  ، وذلةةكطويلةةة
العقوبةةةة مةةةن اتفاقيةةةة مناهضةةةة التعةةةذيب وغةةةيره مةةةن ضةةةروب المعاملةةةة أو  3المةةةادة 

، علةةةى سةةةبيل المثةةةال: 3القاسةةةية أو اللاإنسةةةانية أو المهينةةةة. انظةةةر بشةةةأن المةةةادة 
European Commission of Human Rights, decision of 27 February 1991, 

A. v. France, application No. 17262/90, Decisions and Reports, vol. 68, 

p. 330 المادة وغيرها من المةواد الةتي لا ي شةترط . وللاطلاع على الفرق بين هذه
فيمةةةا يتعلةةةق بالانتهةةةاك المزعةةةوم  ،فيهةةةا أن يكةةةون للانتصةةةاف أثةةةر  إيقةةةافي، انظةةةر

، مةةن الاتفاقيةةة الأوروبيةةة لحقةةوق الإنسةةان الةةذي   تعةةترف بةةه المحكمةةة 8للمةةادة 
 ,ECHR, Klass and Others v. Germany, Judgment (Merits):  القضية التالية

6 September 1978, application No. 5029/71, judgement of 6 September 

1978, Series A, No. 28  . 
  (1004 ) Chahal case (footnote 602 above), para. 151. 
  (1005 ) ECHR, Jabari v. Turkey, application No. 40035/98, judgement 

of 11 July 2000, Reports of Judgments and Decisions 2000-VIII, para. 

. وكانةةةت هةةةذه القضةةةية تتعلةةةق بمواطنةةةة إيرانيةةةة ادعةةةت أن طردهةةةا إلى بلةةةدها 50
مةةةةن  3الأصةةةةلي مةةةةن شةةةةأنه أن يعرضةةةةها لسةةةةوء المعاملةةةةة المحظةةةةور بموجةةةةب المةةةةادة 

 الاتفاقية الأوروبية لحقوق الإنسان.
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ويجةةب أن يكةةون هةةذا الانتصةةاف واقفةةاع لتنفيةةذ قةةرار الطةةرد، علةةى الأقةةل عنةةدما 
 .(1006)من ]الاتفاقية[ 3و 2انتهاك للمادتين احتمال حدوث يد عى 

اير شةباط/فب  5والمةؤر   ونكاتشةوفي القرار الصادر في قضةية  -455
رت المحكمةةةةةةة الأوروبيةةةةةةة لحقةةةةةةوق الإنسةةةةةةان  ن ”فكةةةةةةرة 2002 ، ذكةةةةةةّ

تقضةةي  ن الانتصةةاف يمكةةن  13الانتصةةاف الفعةةال بموجةةب المةةادة 
يمكةةةن تةةةدارك  أن يوقةةةف تنفيةةةذ تةةةدابير تتنةةةا  مةةةع الاتفاقيةةةة وقةةةد لا

وأن تنفيذ هذه التدابير قبل أن تنظر السةلطات الوطنيةة   (1007)آثارها
ة مةةةةةةةةع الاتفاقيةةةةةةةةة أمةةةةةةةةر يتعةةةةةةةةارض مةةةةةةةةع إذا كانةةةةةةةةت متوافقةةةةةةةة في مةةةةةةةةا
. ثم أكةةةدت أنةةةه حةةةتى وإن كانةةةت الةةةدول المتعاقةةةدة (1008)“13 المةةةادة

يتعلق بالطريقة الةتي تفةي بهةا  تتمتع بقدر من السلطة التقديرية فيما
 ف نه ،13بالتزاماتها بموجب المادة 

في ظل نظام يوقةف فيةه التنفيةذ بنةاء علةى طلةب يقةد م، وي نظةر فيةه حسةب كةل 
وقةةةف التنفيةةةذ، الخةةةاطي لرفلأ الةةةاسةةةتبعاد احتمةةةال علةةةى حةةةدة، لا يمكةةةن حالةةةة 

... أن  الموضةوع تنظةر في لةبسيما عندما يتبين لاحقاع أن على الهيئة الةتي  لاو 
تلتي قرار الطرد بسةبب عةدم احةترام الاتفاقيةة، لكةون المعةني بالأمةر قةد يتعةرض 

 . (1009)قد يكون ضحية طرد جماعي لسوء معاملة في دولة الوجهة أومثلاع 

ن  و الطعة  ت إذا كانة ولا يمكن ضمان فعاليةة سةبل الانتصةاف إلا  -456
وقةف تةدابير الإبعةاد.  ي   ذات أثةر الأجانب المهددون بالطرد    ا  يقدمه تي ال 
يتعلق الأمر  ثةر إيقةافي بحكةم القةانون، ولكنةه يتعلةق  ثةر يرمةي إلى   ولا 

ويتةيق عنةب    ، علةة وجودهةا الاحتفاظ لما بقي من مراحل عمليةة الطةرد ب 
دوليةة  نةه غةير قةانون    قد يترتب على الطرد الةتي تقةر هيئةة وطنيةة أو  ما 

ة الأوروبيةة بعبةارات أعةم  . وقةد أكةدت المحكمةمن عواقب مةدمرة أحيةاناع 
”أييةةةة الطعةةةن    2005  لعةةةام   مامةةةاتكولوف في قرارهةةةا الصةةةادر في قضةةةية  

 . ( 1010) التسليم“  في حالة الطرد أو ...  الإيقافي الأثر  
لطةةرد غةةير  ا   ات ومةةن الواضةةق أن الأثةةر الإيقةةافي للطعةةن في قةةرار  -457

من الاتفاقية الأوروبية لحقوق    13في إطار تفسير المادة   معترف به إلا 
الإنسةةةةان. فلةةةةم تةةةةزد الاتفاقيةةةةة الدوليةةةةة لحمايةةةةة حقةةةةوق جميةةةةع العمةةةةال  
المهاجرين وأفراد أسرهم على أن أتاحت للعامل المهاجر الذي يصدر  

  تضةع قاعةدة  و    ، بشأنه قرار بالطرد إمكانية طلب وقةف تنفيةذ القةرار 
تةةنص علةةى الأثةةر الإيقةةافي لةةذلك الطلةةب. بةةل إن المصةةنفات القانونيةةة  

يتبةين مةةن   كمةا   ، تؤيةد فيمةةا يبةدو وجةود أثةةر مةن هةذا القبيةةل  نفسةها لا 
__________ 

 .11أعلاه(، التوصية  908توصية مفوض حقوق الإنسان )الحاشية  ( 1006)  
  (1007 ) ECHR, Čonka v. Belgium, application No. 51564/99, 

judgement of 5 February 2002, Reports of Judgments and Decisions 

2002-I, para. 79. 
  (1008 ) Ibid. 
  (1009 ) Ibid., para. 82. 
  (1010 ) ECHR, Mamatkulov and Askarov v. Turkey, application 

Nos. 46827/99 and 46951/99, judgement of 4 February 2005, Reports 

of Judgments and Decisions 2005-I, para. 124. 

موقف قةد  العهةد اتخةذه معهةد القةانون الةدولي. وعةلاوة علةى ذلةك،  
فةةة ن مةةةن شةةةأن الاعةةةتراف بالأثةةةر الإيقةةةافي للطعةةةن الإخةةةلال بالتةةةوازن  

وم بين حق الدولة في الطرد وحق الأجنبي المعني في  الذي يتعين أن يق 
ترم حقوق الإنسان الواجبة له. بل إن صةوغ قاعةدة عامةة ل ثةر   أن تح 
الإيقةةةافي للطعةةةن في قةةةرار الطةةةرد مةةةن شةةةأنه أن يفضةةةي إلى شةةةل عمةةةل  

يصةةةعب علةةةى أغلبيةةةة الةةةدول تقب لةةةه إذا كةةةان   الدولةةةة الطةةةاردة، وهةةةو مةةةا 
دواعةةي الأمةةن القةةومي.    فضةةلاع عةةن ،  سةةبب الطةةرد يتعلةةق بالنظةةام العةةام 

ستصةةةةوب اقةةةةتراح  ا ولكةةةةل هةةةةذه الأسةةةةباب، يشةةةةك المقةةةةرر الخةةةةاص في  
 مشروع مادة بهذا الصدد. 

 سبل الطعن في قرار الطرد القضائي  -جيم

قةةةرار الطةةةرد القضةةةائي هةةةو حكةةةم صةةةادر عةةةن محكمةةةة يترتةةةب  -458
عليةةه إبعةةاد الأجنةةبي مةةن الإقلةةيم ويحةةول دون عودتةةه إليةةه خةةلال فةةترة 

منيةةة معينةةة. ويصةةدر هةةذا الحكةةم إمةةا كعقوبةةة رئيسةةية وإمةةا كعقوبةةة ز 
ترامةة. والواقةع أن قةرار الطةرد التكميلية ترتب  بحكةم بالسةجن و/أو 

كةم بهةا علةى أجنةبي ارتكةب جريمةة  القضائي يكمّل عموماع عقوبةع يح 
 في الدولة الطاردة.

قضةةائي.  ال طةةرد  ال وتسةةمق تشةةريعات عةةدة دول بالطعةةن في قةةرار   -459
 ،  ة ثلاثة أنواع من الطعون في قرار الطرد القضائي: ففي فرنسا، مثلاع 

يجوز ل جنبي المستهدف بقرار الطرد القضائي أن يقدّم  )أ( 
طعنةةةةةةةاع لةةةةةةةدى قلةةةةةةةم محكمةةةةةةةة الاسةةةةةةةتئناف في غضةةةةةةةون شةةةةةةةهرين مةةةةةةةن 

 بالقرارو إشعاره
يجةةوز ل جنةةبي المسةةتهدف بقةةرار طةةرد قضةةائي أن يقةةدم  )ب( 

تمس فيةةةةةه مةةةةةن المحكمةةةةةة الجنائيةةةةةة )محكمةةةةةة الجةةةةةنق طلةةةةةب إعفةةةةةاء يلةةةةة
قبةةةل طلةةةب  ي   محكمةةة الاسةةةتئناف( إلتةةةاء هةةةذا القةةرار. غةةةير أنةةةه لا أو

يكةةن قةةرار الطةةرد المحكةةوم بةةه عقوبةةة رئيسةةية. ويوجةةه  إذا   كهةةذا إلا
بعةد مضةي  يجةوز تقديمةه إلا عن طريق المحامي ولا الطلب بالبيد أو

 ستة أشهر على قرار الإدانةو
لعفةةةو الرئاسةةةي: إذا رفضةةةت المحكمةةةة طلةةةب إلتةةةاء قةةةرار ا )ج( 

الطةةرد الةةذي قةة دّم إليهةةا، ف نةةه تبقةةى ل جنةةبي إمكانيةةة التمةةاس العفةةو 
 من رئيس الجمهورية.

وفي سويسرا، حيث يصدر قرار الطرد بحق الأغلبية العظمى  -460
السةةابقة مةةن قةةانون  55 ، كانةةت المةةادة(1011)مةةن السةةجناء الأجانةةب

العقةةةةوبات تةةةةةنص علةةةةةى أنةةةةه ”يجةةةةةوز للقاضةةةةةي أن يطةةةةرد مةةةةةن إقلةةةةةيم 
سويسةةرا، لمةةدة تةةتراوح بةةين ثةةلاث سةةنوات وخمةةس عشةةرة سةةنة، كةةل 

__________ 
  (1011 ) Montero Pérez de Tudela, “L’expulsion judiciaire des 

étrangers en Suisse: La récidive et autres facteurs liés à ce 

phénomène”. 
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تكةرار حةال  بالسةجن. وفي ة أوشةاقال الشةتلأأجنبي محكوم عليه با

، يحكم عليه بالطرد مدى الحياة“. غير أن هةذا الشةكل مةن الإدانة
مةةةن قةةةانون العقةةةوبات الجديةةةد الةةةذي دخةةةل حيةةةز الطةةةرد قةةةد حةةةذف 

تةةةزال الفقةةةرة  . ومةةةع ذلةةةك، لا2007كةةةانون الثان/ينةةةاير   1النفةةةاذ في 
آذار/مةةةةارس  26مةةةةن القةةةانون الاتحةةةةادي المةةةةؤر   10)أ( مةةةن المةةةةادة 1

تةةةنص علةةةى أنةةةه يجةةةوز  ،والمتعلةةةق بإقامةةةة الأجانةةةب وتةةةوطنهم ،1931
جانةةةةب أن تطةةةةرد لأبا مهةةةةام الرقابةةةةة المتصةةةةلةللسةةةةلطات الةةةةتي تمةةةةارس 
( إذا أدانتةةه 15مةةن أحةةد كانتوناتهةةا )المةةادة  الأجنةةبي مةةن سويسةةرا أو

الطعةةن في  أيضةةاع جنحةةة. ويمكةةن  سةةلطة قضةةائية لارتكابةةه جنايةةة أو
قةةةةرار الطةةةةرد القضةةةةائي أمةةةةام محكمةةةةة إقليميةةةةة لحقةةةةوق الإنسةةةةان عنةةةةد 

، سويسةرا ضةد إمرياستنفاد سبل الانتصاف الداخلية. ففي قضية  
 تذكر المحكمة الأوروبية لحقوق الإنسان في وقائع هذه القضية أنه

، حكمت محكمة مقاطعة نيوشةاتيل علةى ]الشةخص  2002آب/أغسطس   13في 
لمةةدة خمسةةة أشةةهر بسةةبب إثارة الشةةتب وانتهةةاك القةةانون المتعلةةق    المعةةني[ بالسةةجن 

أ بطةةل وقةةف   . كمةةا 2000آذار/مةةارس    5بحيةازة الأسةةلحة، وهةةي جةةرائم ارتكبةةت في  
. وأمةةةرت المحكمةةةة بطةةةرد  1999تشةةةرين الثةةةان/نوفمب    10تنفيةةةذ الحكةةةم الصةةةادر في  

ت محكمةة  المعني من إقليم سويسرا،  ثر نافذ، لمدة سبع سنوات. وأكةد الشخص 
2003آذار/مارس   6النقلأ الجنائية لكانتون نيوشاتيل هذا الحكم في  

 (1012 ) . 
__________ 

  (1012 ) ECHR, Emre v. Switzerland, application No. 42034/04, 

judgement of 28 May 2008, para. 11. 

تلةةةةك القضةةةةية، أمةةةةرت محكمةةةةة المقاطعةةةةة وكةةةةذا محكمةةةةة الةةةةنقلأ  وفي
الجنائية لكانتون نيوشاتيل بطرد مقدم الطعن لمدة سبع سنوات، في 

يكن ينص على أي فترة محددة. غير  حين أن قرار الطرد الإداري  
ضةد قةةرار  كةان الطعةن قةد وجةةه ضةد قةرار الطةرد الإداري، لا أنةه لمةا
الةةتي  و  ،تبةةت في مسةةألة مةةدة الطةةرد القضةةائي، فةة ن المحكمةةة   الطةةرد

 .في تلك الحالة كانت بمثابة عقوبة مزدوجة
يوجةد في القةانون الةدولي أسةاس يمكةن أن  ومن المؤكد أنه لا -461

قةرار الطةرد، ولةو تستند إليه أي قاعدة بشأن سةبل الانتصةاف ضةد 
ظ في هةةةةذا علةةةةى سةةةةبيل التطةةةةوير التةةةةدريجي. ويمكةةةةن قطعةةةةاع أن ت لاحةةةةَ 

المقةةةةام خصوصةةةةية في القةةةةانون الإقليمةةةةي الأوروبي لحقةةةةوق الإنسةةةةةان 
الذي يؤكد على ضرورة إتاحة إمكانيةة الطعةن في قةرار الطةرد. لكةن 

في إطةةةار القةةةانون الةةةداخلي  مةةةن الواضةةةق أن المسةةةألة تنةةةدرج عمومةةةاع 
نةةرى كيةةف يمكةةن للقةانون الةةدولي أن يةةنص علةةى قاعةةدة  للةدول، ولا

تطبةةق تطبيقةةاع عامةةاع علةةى مسةةألة تتبةةاين بشةةأ ا التشةةريعات الوطنيةةة،  
سبق بيانه. وحتى لو أجريت دراسة شةاملة لمجمةوع التشةريعات  كما

يكون من الملائم حشر  الوطنية وتبيّن رجحان اعاه محتمل، ف نه لن
في إطةار الإجةراءات القضةائية  ج حصراع القانون الدولي في  ال يندر 

لكةةل دولةةة، وهةةةي وحةةدها الةةتي تسةةةتطيع أن تقةةيّم مةةدى ملاءمتهةةةا. 
قةةرار الطةةرد ينبتةةي أن يفهةةم  في طعةةنحةةق الوفيمةةا عةةدا ذلةةك، فةة ن 

بالصيتة التي كرسها بها الاجتهةاد القضةائي الةدولي في  ةال حقةوق 
 الإنسان. وبالتالي ف نه ليس بحاجة إلى قاعدة محددة.

 السادس   الفصل

 العلاقات بي الدولة الطاردة ودولتي العبور والوجهة

إن التعةةةةةةةةاون بةةةةةةةةين الدولةةةةةةةةة الطةةةةةةةةاردة ودولةةةةةةةةة الوجهةةةةةةةةة، وربمةةةةةةةةا   -462
هةةةةةذا    ري العبةةةةةور، ضةةةةةروري للتنفيةةةةةذ التةةةةةام لإجةةةةةراء الطةةةةةرد. ويجةةةةة دولةةةةةة 

بإبةةةةةةرام اتفاقةةةةةةات ثنائيةةةةةةة بةةةةةةين الةةةةةةدول المعنيةةةةةةة. وقةةةةةةد    مةةةةةةاع عمو  التعةةةةةةاون 
سةةةةةةيتم بيانةةةةةةه أدناه،   الاتحةةةةةةاد الأوروبي في هةةةةةةذا الصةةةةةةدد، كمةةةةةةا  وضةةةةةةع 
للتعةةةاون الإداري والتقةةني بةةةين الةةةدول الأعضةةاء بتةةةرض تسةةةهيل   نظامةةاع 

مةةةةدت عةةةةدة توجيهةةةةات  تنفيةةةةذ إجةةةةراء الطةةةةرد. ومةةةةن هةةةةذا المنظةةةةور، اعت  
جنبي مةن إقلةيم  الأ قرار طرد  اعتراف الدول الأخرى ب   تتوخى خصوصاع 

 دولة عضو. 

 عد  استقبال الأجنبي المطرود  حرية استقبال أو  -ألف

 المبدأ  -1
سةبقت    كمةا التحكيم صةراحةع،    هيئة أقرت    ، بن تيليت في قضية   -463

إلى إقليمهةةةا    رفلأ دخةةةول أجنةةةبي أن تةةةدولةةةة في  كةةةل  الإشةةةارة إليةةةه، بحةةةق  
، أنةةةةةةةه يشةةةةةةةكل تهديةةةةةةةداع  للوقةةةةةةةائع يبةةةةةةةدو، اسةةةةةةةتناداع إلى تقةةةةةةةدير سةةةةةةةيادي  

 القومي:  ها لأمن 

دخةول أراضةيها  مةن  نةع  أن تم يمكةن إنكةار أن للدولةة الحةق في   حيث إنه لا  
 أمنهاو  وجودهم يشكل خطراع على  تعتب أن سلوكهم أو الأجانب الذين  

يم ، فضةةةلاع عةةةن ذلةةةك، تتمتةةةع بكامةةةل السةةةيادة في تقيةةةالدولةةةة وحيةةةث إن  
 .(1013)التي تبر المنع الوقائع

أن المحكمةة الأوروبيةة لحقةةوق الإنسةان قةةد  أيضةةاع ومةن المعلةوم  -464
دخةةةةةول  الرقابةةةةةة علةةةةةىأعلنةةةةةت في قضةةةةةايا شةةةةةتى أن حةةةةةق الةةةةةدول في 

 :راسل في القانون الدولي إلى أقاليمها مبدأالأجانب 
ممارسةةةتها  فيسةةةيما  حةةةرص الةةةدول المتعاقةةةدة علةةةى صةةةون النظةةةام العةةةام، ولا... 

 وذلةةك عمةةلاع بمبةةدأدخةةول الأجانةةب وإقةةامتهم وطةةردهم،  الرقابةةة علةةىلحقهةةا في 
 .(1014)بالتزاماتها التعاهديةمن دون إخلال راسل في القانون الدولي و 

__________ 
 أعلاه. 593انظر الحاشية  ( 1013)  
  (1014 ) Moustaquim v. Belgium, application No. 12313/86, judgement 

of 18 February 1991, Series A, No. 193, para. 43. See also Vilvarajah and 
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، قررت المحكمة العليةا في الةولايات المتحةدة 1891 ومنذ عام -465
ن لكةل دولةة ذات سةةيادة سةلطة تقريةر السةةماح بةدخول الأجانةةب أ

من عدمه وتحديد الشروط التي يتم ذلك بموجبها، باعتبار ذلك من 
 مسائل القانون الدولي. وقالت:

إن مةةةةن المبةةةةادا المقبولةةةةة في القةةةةانون الةةةةدولي أن تتمتةةةةع كةةةةل دولةةةةة ذات  
عةةةدم  تها، أوالمشةةةمولة بسةةةياد سةةةيادة بسةةةلطة حظةةةر دخةةةول الأجانةةةب المنةةةاطقَ 

 تعيينهةةةاالةةةتي تةةةرى  ،وبموجةةةب الشةةةروط ،في الحةةةالات السةةةماح لهةةةم بالةةةدخول إلا
 .(1015)ملائماع، باعتبار ذلك عنصراع ملازماع للسيادة وأساسياع للبقاء

 يالملكةةلمجلةةس لوفي كنةةدا، أقةةرت اللجنةةة القضةةائية التابعةةة  -466
حةةةةق كةةةةين في قضةةةةية  1906 الخةةةةاص )سةةةةلف المحكمةةةةة العليةةةةا( عةةةةام

الدولة في أن تقرر السماح بدخول الأجانةب مةن عدمةه، بمةن فةيهم 
 الأجانب من رعايا الدول الصديقة، حيث قضت  ن

في أن تةرفلأ السةماح  من الحقوق التي تملكها السةلطة العليةا في كةل دولةة الحةق  
أن  ريق دخولها، وفياشروط بتصالتشاء من  أن تقرن ما  جنبي بدخولها، وفيل

مةةةةن تشةةةةاء، حةةةةتى وإن كةةةةان أجنبيةةةةاع مةةةةن رعةةةةايا بلةةةةد صةةةةديق،  لت رحةةةةّ  تطةةةةرد أو
سةةةةيما إذا ارتأت أن وجةةةةوده فيهةةةةا يتعةةةةارض مةةةةع سةةةةلمها ونظامهةةةةا وحسةةةةن  ولا

 .(1016)المادية مع مصالحها الاجتماعية أو ها، أوأمور  تدبير

 القيد المتعلق بحق الشخص في أن يعود إلى بلده  -2
 القاعدة العامة  )أ(

، عن رأي مفاده  1892 لدولي، منذ عام أعرب معهد القانون ا  -467
دخول إقليمها مواطنيها السابقين، بمةن  من  يجوز لدولة أن تمنع   أنه لا 

القواعةةد الدوليةةة  ” مةةن    2فةةيهم مةةن أصةةبحوا عةةديمي الجنسةةية. فالمةةادة  
 : ما يلي تنص على    “ المتعلقة بالسماح بدخول الأجانب وبطردهم 

 
Others v. the United Kingdom, judgement of 30 October 1991, Series A, 

No. 215, para. 102; Chahal (footnote 602 above), para. 73; Ahmed v. 

Austria, judgement of 17 December 1996, application No. 25964/94, 

Reports of Judgments and Decisions, 1996-VI, para. 38; Bouchelkia v. 

France, ECHR, judgement of 29 January 1997, Reports of Judgments 

and Decisions, 1997-I, para. 48; and H. L. R. v. France, application No. 

24573/94, judgement of 29 April 1997, Reports of Judgments and 

Decisions, 1997- III, para. 33. 
  (1015 ) Nishimura Ekiu v. United States et al., 142 U.S. 651 (1892). 

See also Chae Chan Ping v. United States, 130 U.S. 581 (1889), at 603, 

]أي ولايةةةة إبعةةةاد الأجانةةةب[ هةةةي  بهةةةذا القةةدر)”إن الولايةةة علةةةى إقليمهةةةا  604
أمةر مةةلازم لكةةل دولةة مسةةتقلة. وهةةي جةزء مةةن اسةةتقلالها. فة ن   تسةةتطع إبعةةاد 

 خاضعة لسيطرة قوة أخرى“(. بهذا القدرالأجانب، فستكون 
  (1016 ) Attorney-General for the Dominion of Canada and Everett 

E. Cain, The Law Reports, 1906, A.C. 542, p. 546. 

تحظةةةةةةر أي دولةةةةةةة الةةةةةةدخول إلى إقليمهةةةةةةا  مةةةةةةن حيةةةةةةث المبةةةةةةدأ، يجةةةةةةب ألا 
يكتسةةبوا جنسةةية أخةةرى    أولئةةك الةةذينعلةةى  المكةةوث فيةةه علةةى رعاياهةةا أو أو

 .(1017)الدولة المذكورة ةبعد أن فقدوا جنسي

العةةودة   ومةةن المعلةةوم جيةةداع أن حةةق كةةل شةةخص في الةةدخول أو  -468
مايةة حقةوق الإنسةان ذات  إلى بلده معترف به في الصكوك الرئيسية لح 

،  ( 1018) سةةةةةيما الإعةةةةةلان العةةةةةالمي لحقةةةةةوق الإنسةةةةةان  الطةةةةةابع العةةةةةالمي، ولا 
، والميثةةةةةةاق  ( 1019) والعهةةةةةةد الةةةةةةدولي الخةةةةةةاص بالحقةةةةةةوق المدنيةةةةةةة والسياسةةةةةةية 

يتعلةةةةق   فيمةةةةا   ، وهةةةةذا الحةةةةق   . ( 1020) الأفريقةةةةي لحقةةةةوق الإنسةةةةان والشةةةةعوب 
الملحةةق باتفاقيةةة حمايةةة    4 معةةترف بةةه في البوتوكةةول رقةةم   ، بدولةةة الجنسةةية 

تشةةةةرين الثةةةةان/نوفمب    4حقةةةوق الإنسةةةةان والحةةةريات الأساسةةةةية المؤرخةةةة  
والةةةذي يضةةةمن حقوقةةةاع وحةةةريات معيّنةةةة غةةةير تلةةةك الةةةتي سةةةبق   1950

الاتفاقيةةةةةةةةةة   وفي   ، ( 1021) بروتوكولهةةةةةةةةةا الأول إدراجهةةةةةةةةةا في الاتفاقيةةةةةةةةةة وفي
   . ( 1022) قوق الإنسان لح الأمريكية  

وقةةةد نظةةةرت اللجنةةةة المعنيةةةة بحقةةةوق الإنسةةةان في معةةة  عبةةةارة  -469
من العهد الةدولي الخةاص  12من المادة  4”بلده“ الواردة في الفقرة 

اللجنة، في تعليقها العام تلك  بالحقوق المدنية والسياسية. وأشارت  
أ ةا  ، إلى أن عبارة ”بلده“ أوسع مةن ”بلةد الجنسةية“، بمةا27 رقم

 يحمةةل جنسةةيةيكةةن  كةةون للشةةخص فيهةةا، وإن  تشةةمل حةةالات ت
 :(1023)ذا الأخيربهالبلد، ”صلات وثيقة ودائمة“ 

بةةةةةين المةةةةةواطنين والأجانةةةةةب  12مةةةةةن المةةةةةادة  4ولا تميةةةةةز صةةةةةياغة الفقةةةةةرة  -20 
يجوز حرمان أحد...“(. وبالتالي، ف ن الأشخاص الذين يحق لهم ممارسة  )”لا

هةةةذا الحةةةق يمكةةةن تحديةةةد هةةةوياتهم فقةةة  بتفسةةةير عبةةةارة ”بلةةةده“. ونطةةةاق عبةةةارة 
”بلةده“ أوسةةع مةن مفهةةوم ”بلةةد جنسةيته“. وهةةو لةةيس مقصةوراع علةةى الجنسةةية 

يشةةةمل، بالتجةةةن س. إنةةةه  أي الجنسةةةية المكتسةةةبة بالمةةةيلاد أو -بالمعةةة  الشةةةكلي 
يمكةن اعتبةاره  ةرد أجنةبي، وذلةك بحكةم روابطةه  على الأقل، الشخص الذي لا

اسةةتحقاقاته فيةةه. وينطبةةق هةةذا مةةثلاع علةةى حالةةة مةةواطني  الخاصةةة ببلةةد معةةين أو
 جرّ دوا فيه من جنسيتهم بإجراءي يمثل انتهاكاع للقانون الدولي. بلد ما

 ... 

__________ 
 (1017) “Règles internationales…”. 
 .13من المادة  2الفقرة  (1018) 
 .12من المادة  4الفقرة  (1019) 
 .12من المادة  2الفقرة  (1020) 
للجماعةةةةات    التابعةةةةة . واسةةةةتناداع إلى محكمةةةةة العةةةةدل  3مةةةةن المةةةةادة    2الفقةةةةرة   (1021) 

نةع الدولةة مةن أن تحةرم مواطنيهةا    الأوروبية، ف ن ”من  مبادا القانون الدولي ... أن تم 
(  Van Duyn case (footnote 148 above), para. 22مةن حةق الةدخول أو الإقامةة“ ) 

 )تعلقت هذه القضية بحرية التنقل، لا بالطرد(. 
 .22من المادة  5الفقرة  (1022) 
  (1023 ) Hannum, The Right to Leave and Return in International Law 

and Practice, pp. 62 and 63 . 
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مةةن حةةق الةةدخول إلى  تعسةةفاع  ولا يجةةوز  ي حةةال حرمةةان شةةخص مةةا -21 

بلةةده. والتةةرض مةةن الإشةةارة إلى مفهةةوم التعسةةف في هةةذا السةةياق هةةو التشةةديد 
قضائياعو  إدارياع أو على أنه ينطبق على أي إجراء للدولة، سواء كان تشريعياع أو

فالإشارة إليه تضةمن بالضةرورة أن يكةون أي تةدخل، حةتى ولةو بحكةم القةانون، 
وأهدافةه، وأن يكةون في جميةع الأحةوال معقةولاع  متفقاع مع أحكام العهد وغاياتةه

إذا وجةةدت  -في الظةةروف المعي نةةة. وتةةرى اللجنةةة أنةةه قل مةةا تكةةون هنةةاك ظةةروف 
مةةةن الةةةدخول إلى بلةةةده.  يمكةةةن أن تعتةةةب معقولةةةة لحرمةةةان شةةةخص مةةةا -أصةةةلاع 

د م  ويجةةةةب علةةةةى الدولةةةةة الطةةةةرف ألا مةةةةن جنسةةةةيته  بتجريةةةةد شةةةةخص مةةةةا -تة قةةةةْ
 . (1024)على منعه تعسفاع من العودة إلى بلده  -  بطرده إلى بلد آخر أو

إذا كةةةةان يقةةةةع علةةةةى دولةةةةة الجنسةةةةية   والسةةةةؤال المطةةةةروح هةةةةو مةةةةا  -470
سةةةبق   السةةةابقة واجةةةب السةةةماح لمواطنيهةةةا السةةةابقين بالةةةدخول. وكمةةةا 

بيانةةه، ف نةةه يمكةةن تفسةةير حةةق الشةةخص في العةةودة إلى بلةةده بموجةةب  
بحيةةةث يشةةةمل    واسةةةعاع   صةةةكوك حقةةةوق الإنسةةةان ذات الصةةةلة تفسةةةيراع 

دولةةةة الجنسةةةية السةةةابقة. وعةةةلاوة علةةةى ذلةةةك، قةةةد يكةةةون علةةةى دولةةةة  
الجنسةةةية السةةةابقة واجةةةب السةةةماح بةةةدخول مواطنهةةةا السةةةابق لتفةةةادي  
حرمةان دولةة ثالثةة مةةن حقهةا في طةرد الأجانةةب مةن إقليمهةا. غةةير أن  

سةيما الممارسةة التعاهديةة، تبةين أن القةانون   دراسة ممارسة الةدول، ولا 
يفةةرض علةةى دولةةة الجنسةةية السةةابقة واجةةب السةةماح   رفي لا الةةدولي العةة

دار مةةن مناقشةةات تتعلةةق   يةةدل علةةى ذلةةك مةةا  بالةةدخول  ةةدداع. وممةةا 
1930 بالجنسةةةةية في مةةةةؤتمر لاهةةةةاي للتةةةةدوين المعقةةةةود عةةةةام 

، وهةةةةو  ( 1025) 
يفسةةةر وجةةةود معاهةةةدات للإعةةةادة إلى الةةةوطن )مةةةن قبيةةةل الاتفاقيةةةة   مةةةا 

المبمة بين بلجيكا وهولندا بشأن تقد  المسةاعدة للمعةوزين وإعةادتهم  
. وبالإضافة إلى ذلك، و صف عريد شخص موجود  ( 1026) إلى الوطن( 

سةةةةتعمال السةةةةلطة  لا في إقلةةةةيم دولةةةةة ثالثةةةةة مةةةةن جنسةةةةيته  نةةةةه إسةةةةاءة  
مال السةةلطة بسةةبب العةةبء المفةةروض علةةى الدولةةة  شةةط  في اسةةتع  أو 

 .  ( 1027) يتعلق باستمرار وجود الأجنبي فيها  الإقليمية فيما 

وقةةةةد يمنةةةةع رفةةةةلأ دولةةةةة الجنسةةةةية السةةةةابقة السةةةةماح بةةةةدخول  -471
مواطنهةةا السةةابق الدولةةة صةةاحبة الإقلةةيم مةةن حقهةةا في طةةرد الأجنةةبي 

__________ 
أعلاه(،   823)الحاشية    A/55/40تقرير اللجنة المعنية بحقوق الإنسان،  (1024) 

 20(، الفقةةرتان 12: حريةةة التنقةةل )المةةادة 27المرفةةق السةةادس، التعليةةق العةةام رقةةم 
 . 21و
  (1025 ) League of Nations, Acts of the Conference for the 

Codification of International Law (The Hague, 13 March–12 April 

1930), vol. 2, Minutes of the First Committee: Nationality, document 

No. C.351 (a).M.145 (a).1930.V. 
 ,League of Nations) 1936أيار/مةةايو  15و قعّةةت في لاهةةاي في  ( 1026)  

Treaty Series, vol. CLXXIX, 1937–1938, No. 4131, p. 41) :انظةر أيضةاع .
Hofmann, “Denationalization and forced exile”, p. 1005. 

 Donner, The Regulation of Nationality in Internationalانظر:  (1027) 

Law, p. 153; Martin (footnote 305 above), p. 41. 

تكةةةةةةن أي دولةةةةةةة أخةةةةةةرى راغبةةةةةةة في السةةةةةةماح بةةةةةةدخول ذلةةةةةةك  إذا  
 . (1028)الشخص

الفعلي لأجنبي يتطلب عادة القبول الضةمني المتعةاون مةن الدولةة  إن الطرد   
عتةب مةن واجبهةا اسةتقباله إذا سةعى إلى  ي   التي هو من مواطنيها. وبالتالي، عادة مةا 

تسةتطيع رفةلأ اسةتقباله إذا كةان قةد فقةد خةلال غيابةه   لا  ذلك دخول إقليمهةا. كة
جنسةةةية دولةةةةة أخةةةةرى. وبالمقابةةةةل، لةةةةيس  إقليمهةةةةا جنسةةةةيته دون أن يكتسةةةةب  عةةةن  

كانةةةت  وضةةةعت حةةةداع لجنسةةةية شةةةخص    الةةةتي   لدولةةةة ل واضةةةحاع كيةةةف يمكةةةن منطقيةةةاع  
  يكتسةةب الشةةخص المعةةني    ، دولةةة أخةةرى   قيةةام الةةولاء أن تطلةةب  تربطةةه بهةةا صةةلة  

في الوقةةت الةةذي تسةةعى فيةةه الدولةةة الأولى، عةةن    ، سةةتقباله في إقليمهةةا با  جنسةةيتها، 
ظةر فيما إذا كةان    ، إلى حمله على متادرة إقليمها. وي شَك كثيراع مثلاع   النفي طريق    يح 
رد مةن جنسةيته  ل اعتباراع    ، من إقليمها كهذا  دولة أن تطرد أجنبياع  ال على  كونه قد جة 

دولةةةة  مةةةن قبةةةل بلةةةده الأصةةةلي وأخفةةةق في الحصةةةول بعةةةد ذلةةةك علةةةى جنسةةةية أيةةةة  
يقةةع أي واجةةب قةةانون دولي علةةى عةةاتق الدولةةة الةةتي تلجةةأ إلى الطةةرد   أخةةرى. ولا 

  أخةةةةرى ي لزمهةةةةا  ن تسةةةةمق ل جنةةةةبي بالبقةةةةاء داخةةةةل حةةةةدودها حةةةةتى ت بةةةةدي دولةةةةة  
 . ( 1029) ستقباله في إقليمها لا   استعدادها 

ويتنةةةةةةةةاول البوتوكةةةةةةةةول الخةةةةةةةةاص المتعلةةةةةةةةق بانعةةةةةةةةدام الجنسةةةةةةةةية  -472
بدخول مواطنها  أن تسمقواجب الدولة    ،1في المادة    ،1930 لعام

 على النحو التالي:  ، وذلكالسابق الذي أصبق عد  الجنسية

إذا فقةةد شةةخص، بعةةد دخولةةه بلةةداع أجنبيةةاع، جنسةةيته دون أن يكتسةةب  
جنسةةية أخةةرى، تكةةون آخةةر دولةةة حمةةل جنسةةيتها ملزمةةة بالسةةماح لةةه بالةةدخول 

 ها:إقليم فيإليها، بناء على طلب الدولة التي يوجد 

لأي سبب  إذا كان معوزاع عوزاع دائماع إما نتيجة مرض ع ضال أو ل1’ 
 آخرو أو

يقةل عةن  لا إذا كان ح كم عليةه، في الدولةة الةتي يوجةد فيهةا، بمةا ل2’ 
 جزئي منها. حصل على عفو كلي أو وكان إما قضى عقوبته أو ،شهر حبساع 

__________ 
ي قةةةةرهّ  الاسةةةةتقبال هةةةةو أمةةةةريمكةةةةن الخلةةةةوص إلى القةةةةول  ن رفةةةةلأ  ”لا (1028) 

القةةةانون الةةةدولي. ولا خةةةلاف بشةةةأن الطةةةرح القائةةةل  ن كةةةل دولةةةة تملةةةك سةةةلطة 
الطةةةرد، كنتيجةةةة طبيعيةةةة لحقهةةةا في تحديةةةد شةةةروط دخةةةول إقليمهةةةا. وهةةةذا الحةةةق 
  ينهار إذا رفضت دولة أخرى الوفاء بالشروط التي يستلزمها، والتي تعد أساسية

 ,”Preuss, “International law and deprivation of nationalityلممارسةته“ )

p. 272  مواطنيهةةا السةةابقين  أن تسةةتقبل)في معةةرض الإشةةارة إلى واجةةب الدولةةة
الةةةةذين أصةةةةبحوا عةةةةديمي الجنسةةةةية((. ”وإضةةةةافةع إلى مةةةةا يترتةةةةب علةةةةى التجريةةةةد 

آثاراع علةةةى دول الجنسةةةية والنفةةةي مةةةن أثةةةر علةةةى الشةةةخص المعةةةني، فةةة ن لةةةه  مةةةن
نتيجةةةة وضةةةع انعةةةدام الجنسةةةية المفةةةروض علةةةى الشةةةخص. وعةةةد الةةةدول  أخةةةرى

في وضةةةةع المجةةةةبة علةةةةى مةةةةنق الإقامةةةةة لشةةةةخص لةةةةيس مةةةةن  الأخةةةةرى نفسةةةةها إمةةةةا
ب    وإمامواطنيها    ذلةك الشةخص علةى البقةاء في تنقةل دائةم بةين في وضع مةن يجة 

 MacDermot, “Loss of) الةةةةدول، إلى أن تلةةةةين إحةةةةدى الحكومةةةةات“

Nationality and Exile”, The Review: International Commission of 

Jurists, No. 12, 1974, p. 23.) 
 (1029) Hyde (footnote 251 above), pp. 231–232; see also Williams 

(footnote 194 above), p. 61. 
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أن تةةرفلأ  الحالةة الأولى، يجةوز لآخةر دولةة حمةل الشةخص جنسةيتهافي و  
في البلد الذي يوجد به اعتباراع من  إعانتهاستقباله إذا تعهدت بتتطية تكاليف 

الحالةة الثانيةة، يتحمةل البلةد المقةدم  اليوم الثلاثين من تاريةل تقةد  الطلةب. وفي
 .(1030)للطلب تكاليف إعادته

 الحالة الخاصة باللاجئين  )ب( 

للطةةرد فرصةةةة التمةةاس السةةةماح  الخاضةةةعيمكةةن مةةةنق اللاجةةي  -473
بةةةدخول دولةةةة أخةةةرى غةةةير دولتةةةه الأصةةةلية قبةةةل تنفيةةةذ قةةةرار الطةةةرد. 
وتشةةةترط الاتفاقيةةةة الخاصةةةة بوضةةةع اللاجئةةةين مةةةنق اللاجةةةي الموجةةةود 
بصةةةةةورة قانونيةةةةةة في إقلةةةةةيم الدولةةةةةة، في حالةةةةةة طةةةةةرده، مهلةةةةةة معقولةةةةةة 
ليلةةةةتمس خلالهةةةةةا السةةةةماح لةةةةةه بالةةةةدخول بصةةةةةورة قانونيةةةةة إلى دولةةةةةة 

 يلي: على ما 32من المادة  3وتنص الفقرة أخرى. 
تمةةنق الدولةةة المتعاقةةدة مثةةل هةةذا اللاجةةي مهلةةة معقولةةة ليلةةتمس خلالهةةا  

قبوله بصورة قانونية في بلد آخةر. وتحةتفظ الدولةة المتعاقةدة بحقهةا في أن تطبةق، 
 تراه ضرورياع من التدابير الداخلية. خلال هذه المهلة، ما

 تعليةةةةق روبنسةةةةون علةةةةى الاتفاقيةةةةة وعلةةةةى النحةةةةو الموضةةةةق في -474
الخاصة بوضع اللاجئين، يتعلق هذا البند بوضع اللاجي بعةد اتخةاذ 
قرار  ائي بالطرد في حقه. ووفقاع للتعليق نفسه، يجب منق اللاجي 

تشةةةةترط ذلةةةةك صةةةةراحة،  المطةةةةرود، علةةةةى الةةةةرغم مةةةةن أن الاتفاقيةةةةة لا
مةةةةةةن  31مةةةةةةن المةةةةةةادة  2التسةةةةةةهيلات المنصةةةةةةوص عليهةةةةةةا في الفقةةةةةةرة 

ععةل التةدابير الداخليةة  . وفضلا عةن ذلةك، يجةب ألا(1031)الاتفاقية
المسموح للدولة الطرف باتخاذها خلال تلك الفترة من المتعذر على 

 اللاجي أن يؤمّن لنفسه القبول في مكان آخر.

[ مركةةةز اللاجةةةي بعةةةد أن ي تخةةةذ بالفعةةةل 32]مةةةن المةةةادة  3تتنةةةاول الفقةةةرة  
بةةةل  ،تسةةةمق للدولةةةة بالمضةةةي في تنفيةةةذ الطةةةرد فةةةوراع  قةةةرار  ةةةائي بالطةةةرد. وهةةةي لا

علةةةى  ،توصةةيها بمنحةةه الوقةةت الكةةافي للعثةةور علةةى مكةةان يةةذهب إليةةه. ويتعةةين
افةةتراض أنةةه يجةةب مةةنق اللاجةةي  تةةذكر ذلةةك صةةراحة،  لا 3الةةرغم مةةن أن الفقةةرة 

، لأنةةه مةةن دون (2) 31المةةادة كةةذلك التسةةهيلات اللازمةةة المنصةةوص عليهةةا في 
يكةةون في وسةةةعه دخةةةول بلةةةد آخةةر. والجملةةةة الثانيةةةة مةةةن  لةةةن هةةذه التسةةةهيلات،

. فةالأولى تتحةدث عةن (2) 31المةادة أقةل مرونةة مةن الجملةة الأولى مةن   3الفقرة  
بالفرنسية( بينما  ’qu’ils jugeront opportune‘“ من التدابير )تراه ضرورياع  ما”

__________ 
على جملةة أمةور، منهةا مةا يلةي: ”لا يعتةب  2من المادة    2تنص الفقرة   (1030) 

إدراج المبةةةادا والقواعةةةد المشةةةار إليهةةةا أعةةةلاه في المةةةادة المةةةذكورة  ي حةةةال مةةةن 
مسةألة مةةا إذا كانةت تشةةكل أو لا تشةكل جةةزءاع  بشةةأن الأحةوال ح كمةةاع مسةبقاع 
 من القانون الدولي“.

ورة غةير ينص هذا الح كم الةذي يتنةاول حالةة اللاجئةين الموجةودين بصة ( 1031)  
قانونية في إقليم الدولة على أن ”تمتنع الدول المتعاقدة عن فرض غير الضروري 

ريثمةةةا  ق هةةةذه القيةةةود إلامةةةن القيةةةود علةةةى تةةةنقلات هةةةؤلاء اللاجئةةةين، ولا تطبةةة  
ي سةةةةو ى وضةةةةعهم في بلةةةةد المةةةةلاذ أو ريثمةةةةا ي قبلةةةةون في بلةةةةد آخةةةةر. وعلةةةةى الةةةةدول 

هلةةةة معقولةةةة وكةةةذلك كةةةل التسةةةهيلات المتعاقةةةدة أن تمةةةنق اللاجئةةةين المةةةذكورين م
 م إليه“.الضرورية ليحصلوا على قبول بلد آخر دخولهَ 

بالفرنسةية(.  ’qui sont nécessaires‘تةذكر الأخةيرة ”الضةروري“ مةن التةدابير )
، يجةةةب أن تبةةةدو 31ويكمةةةن الفةةةرق في التقيةةةيم الةةةذاتي للتةةةدابير: في حالةةةة المةةةادة 

، يكفةةةي أن تعتبهةةةا 32حالةةةة المةةةادة  التةةةدابير ضةةةرورية للمراقةةةب الموضةةةوعيو وفي
يمكنهةةا أن تأخةةذ  السةةلطات المختصةةة ضةةرورية. لكةةن علةةى الةةرغم مةةن ذلةةك، لا

ر علةى اللاجةي أن يةؤمّن لنفسةه القبةول في مكةان الطابع الذي يجعل من المتعةذ
تخذ فقة  في حالةة عةدم تمكةن اللاجةي آخر، لأن الاتفاقية تعتب الطرد تدبيراع ي  

 .(1032)من متادرة البلد بمبادرة منه

وكمةةا أشةةةار الكاتةةب المةةةذكور أعةةةلاه، فةة ن الاتفاقيةةةة الخاصةةةة  -475
ض يمثةةةةل ”مهلةةةةةة معقولةةةةة“ لأغةةةةةرا مةةةةةا وضةةةةقت بوضةةةةع اللاجئةةةةةين لا

. ووفقاع للاجتهاد القضائي الةوطني، فة ن فةترة 32من المادة    2 الفقرة
يمثةةةةل مهلةةةةة  تشةةةةير هةةةةذه الاتفاقيةةةةة إلى مةةةةا لا”شةةةةهرين غةةةةير كافيةةةةة: 

 قضةةةية فيمعقولةةةة. ووفقةةةاع لحكةةةم المحكمةةةة الإداريةةةة الاتحاديةةةة  لمانيةةةا 
فة ن فةترة شةهرين قصةيرة أكثةر  تسلاند راينلاند بفلا ضدهودزيت   

 .(1033)ينبتي“ مما
أن هةذا الح كةم  ،مةن ناحيةة أخةرى  ،ويلاحظ الكاتةب نفسةه -476
ينطبةةةةق في الحةةةةالات الةةةةتي يقةةةةع فيهةةةةا علةةةةى دولةةةةة أخةةةةرى واجةةةةب  لا

السةةةةماح بةةةةدخول اللاجةةةةي  ةةةةدداع. ففةةةةي هةةةةذه الحالةةةةة، يمكةةةةن طةةةةرد 
ن أن مادسةةةةة   -اللاجةةةةةي دون مزيةةةةةد مةةةةةن التةةةةةأخير. ويلاحةةةةةظ غةةةةةرال 

على بلد لجوء آخر واجةب السةماح ينطبق إن كان يقع  لاالح كم  ”
بدخول اللاجي  دداع، حيث يمكن في هذه الحالة إعادته إلى ذلك 

 .(1034)البلد دون تأخير“

 اختيار دولة الوجهة  -باء

 حرية المطرود في اختيار دولة الوجهة  -1
ينبتي أن تكةون للمطةرود مةن حيةث المبةدأ الحريةة في اختيةار  -477

مشةةةةروع اللةةةةوائق المتعلقةةةةة بطةةةةرد  إرادتةةةةه. وفيدولةةةةة الوجهةةةةة بمحةةةةلأ 
، أعةةرب مقةةرر معهةةد القةةانون الةةدولي، السةةيد 1891 الأجانةةب لعةةام

... ينبتةةةي نقةةةل  جةةةيرو، عةةةن رأي مفةةةاده أنةةةه ”في العةةةادة، -فةةةيرو 
... إلى حةةةدود الدولةةةة الةةةتي ينتمةةةي إليهةةةا،  للطةةةردالخاضةةةع الأجنةةةبي 

أن يظةةل المطةةرود . بيةةد أنةةه يتعةةين (1035)إلى أقةةرب الحةةدود إليهةةا“ أو
حراع على الدوام في اختيار حدود غير حدود الدولة التي ينتمي إليها  

مةةةةن  33. وأخةةةةيراع، ففةةةةي المةةةةادة (1036)كمكةةةةان لخروجةةةةه مةةةةن الإقلةةةةيم
، “طةةردهمبدخول الأجانةةب و لسةةماح بةةالقواعةةد الدوليةةة المتعلقةةة با”

__________ 
  (1032 ) Robinson (footnote 943 above), pp. 159–160. 
  (1033 ) Grahl-Madsen (footnote 489 above), para. (11). 
  (1034 ) Ibid. 
  (1035 ) “Droit d’admission et d’expulsion des étrangers”, p. 280, 

para. XV. 
  (1036 ) Ibid. 
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قةةةرر معهةةةد القةةةانون الةةةدولي أن ”ل جنةةةبي الةةةذي صةةةدر بحقةةةه الأمةةةر 

... أن يختةةةةةةار الحةةةةةةدود الةةةةةةتي ينةةةةةةوي الخةةةةةةروج  مةةةةةةن الإقلةةةةةةيمبالخةةةةةةروج 
. بيد أن هذه الطريقة في معالجة المسألة كانت صحيحة (1037) “منها

فق  في الحالات التي كان يجةري فيهةا الطةرد في الأغلةب الأعةم عةب 
يمكةن مواصةلة هةذه الطريقةة في سةياق أصةبق فيةه  الحدود البيةة. ولا

ري في معظم الأحيان بوسائل النقةل هو الحال اليوم، يج الطرد، كما
هةذا السةةياق، يصةبق السةؤال المطةةروح هةو اختيةار دولةةة  الجةوي. وفي
 تعيين حدود للخروج من إقليم الدولة الطاردة. الوجهة، لا

ات الدوليةة علةى هةذا المبةدأ المتمثةل في يةوتنص بعةلأ الاتفاق -478
وق جميةةع حريةةة اختيةةار دولةةة الوجهةةة. فالاتفاقيةةة الدوليةةة لحمايةةة حقةة

 22مةةةن المةةةادة  7العمةةةال المهةةةاجرين وأفةةةراد أسةةةرهم تةةةنص في الفقةةةرة 
 ،منها على أنه

لأي فةةرد مةةن أفةةراد  للعامةةل المهةةاجر أو يجةةوزدون المسةةاس بتنفيةةذ قةةرار بالطةةرد، 
 أسرته يخضع لهذا القرار أن يسعى للدخول إلى دولة أخرى غير دولة منشئه.

تلةةةةك القاعةةةةدة أيضةةةةاع تتضةةةةمن  ينالاتفاقيةةةةة الخاصةةةةة بوضةةةةع اللاجئةةةةو 
: يجب أن تتاح للاجي الذي توجه لةه الدولةة المسةتقبلة (1038)المحددة

النظةام العةام،  أمراع بمتادرة إقليمها لأسباب تتعلق بالأمن القومي أو
، إلى أمةاكن قةد تتعةرض فيهةا هو معلوم يمكن طرده، كما والذي لا
بةةةل دخولةةةه البحةةةث عةةةن بلةةةد يق حريتةةةه للخطةةةر، إمكانيةةةة   حياتةةةه أو

مةةن هةةذه  32مةةن المةةادة  3ويراعةةي هةةذه الاعتبةةارات. وتةةنظم الفقةةرة 
الاتفاقية بالفعل تنفيذ إجراء الطرد بحق اللاجي، حيث تةنص علةى 
أن ”تمةنق الدولةة المتعاقةةدة مثةل هةذا اللاجةةي مهلةة معقولةة ليلةةتمس 
خلالها قبوله بصورة قانونية في بلد آخةر“. بيةد أن هنةاك صةعوبات 

 عمليةةةةة البحةةةةث عةةةةن بلةةةةد يمكةةةةن أن يسةةةةمق بةةةةدخول ععةةةةل أحيةةةةاناع 
اللاجةةي المعةةني غةةير  ديةةة. وقةةد أوصةةت اللجنةةة التنفيذيةةة لمفوضةةية 
الأمةةم المتحةةدة السةةامية لشةةؤون اللاجئةةين الةةدول  نةةه ”في الحةةالات 
الةةةتي يتعةةةذر فيهةةةا عمليةةةاع تنفيةةةذ أحةةةد تةةةدابير الطةةةرد، ينبتةةةي أن تنظةةةر 

معاملةةةةةة الجةةةةةانحين  انحينالجةةةةة الةةةةةدول في إمكانيةةةةةة معاملةةةةةة اللاجئةةةةةين
 .(1039)رعاياها“ من

المطرود في   إحلال الدولة الطاردة محل الشخص  -2
 اختيار دولة الوجهة

، ي طةةرد الشةةخص كقاعةةدة عامةةة نحةةو إيضةةاحه وفقةةاع لمةةا تقةةدّم -479
الدولة التي يحمل جنسيتها. بيد أنه عندما يعتقد الأجنبي المعني أنةه 
سيتعرض للتعذيب في بلده، تثور مشكلة اختيار الدولةة الةتي يتعةين 

__________ 
  (1037 ) “Règles internationales…”. 
  (1038 ) Chetail, “Le principe de non refoulement et le statut de 

réfugié en droit international”, p. 49. 
  (1039 ) Conclusion No. 7 (XXVIII) (1977) of the UNHCR Executive 

Committee, quoted by Chetail (preceding footnote), pp. 49–50 . 

المخةةةةاطر قةةةةد  سةةةةتتهدده فيةةةةهبعةةةةاد أجنةةةةبي نحةةةةو بلةةةةد  طةةةةرده إليهةةةةا. ف
سبيل إلى جبها.  لايتسبب بالفعل في إلحاق أضرار بهذا الشخص 

ولةةيس  ةةة ممارسةةة عامةةة في هةةذا الشةةأن، وإنمةةا هنةةاك بعةةلأ التةةدابير 
المعتمةةةةدة في مختلةةةةف أنحةةةةاء العةةةةا  لضةةةةمان اختيةةةةار دولةةةةة الوجهةةةةة في 

 .الطرد حالة
وفي أوروبا، أ رسةةيت إحةةةدى الممارسةةةات العامةةةة بعةةةد اعتمةةةاد  -480

المودعةةة اتفاقيةةة تحديةةد الدولةةة المسةةؤولة عةةن فحةةص طلبةةات اللجةةوء 
لدى إحدى الدول الأعضاء في الجماعات الأوروبية )اتفاقية دبلن( 

. وتتضةةةمن هةةةذه الاتفاقيةةةة بعةةةلأ التةةةدابير الةةةتي تةةةنص 1990 في عةةةام
علةةى وجةةوب أن تنظةةةر إحةةدى الةةدول الأعضةةةاء في طلةةب اللجةةةوء، 
عوضاع عن توجيه الطلب من دولة عضو إلى أخرى بصةورة متتاليةة. 

المعةايير الةتي تسةمق بتحديةد الدولةة العضةو  8إلى  4وتبين المواد من 
، تعةةةةود 7المسةةةةؤولة عةةةةن النظةةةةر في طلةةةةب اللجةةةةوء. وبموجةةةةب المةةةةادة 

مسةةةؤولية النظةةةر في طلةةةب اللجةةةوء إلى الدولةةةة العضةةةو المسةةةؤولة عةةةن 
إقلةةةيم الةةةدول الأعضةةةاء. وبموجةةةب  إلىدخةةةول الأجنةةةبي  الرقابةةةة علةةةى

ت طلب لجوء من هذه الاتفاقية، يحق بالتالي للدولة العضو التي تلق
أجنبي ر فلأ طلبه الأول المقدم إلى الدولة العضو المسؤولة قانوناع أن 
تطةةرد مقةةدم الطلةةب إلى الدولةةة العضةةو الةةتي أصةةدرت قةةرار الةةرفلأ. 
بيةةةةد أن هةةةةذا التةةةةدبير قةةةةد يثةةةةير بعةةةةلأ المشةةةةاكل مةةةةن منظةةةةور اتفاقيةةةةة 

العقوبةةةة القاسةةةية  مناهضةةةة التعةةةذيب وغةةةيره مةةةن ضةةةروب المعاملةةةة أو
المهينةةةةة. وقةةةةد نظةةةةرت المحكمةةةةة الأوروبيةةةةة لحقةةةةوق  إنسةةةةانية أواللا أو

من  3الإنسان في الصلات القائمة بين أحكام اتفاقية دبلن والمادة 
الاتفاقيةةة الأوروبيةةة لحقةةوق الإنسةةان الةةتي تحظةةر التعةةذيب، في سةةياق 

. ففي هذه القضية، كان المدعي ت. أ. ضد المملكة المتحدة  قضية
ة إلى ألمانيا التي سةبق أن أصةدرت بحقةه قةرار مهدداع بالإعادة القسري

يكةن المةدعي ”مهةدداع في واقةع الأمةر  ن  لانكةا. و  سري  إلىطرد  
“، غير أن إعادته 3يعامل في ألمانيا معاملةع تتنا  مع أحكام المادة 

قسراع إلى هذه الدولة كانت تشكل ”حلقةة مةن سلسةلة محتملةة مةن 
لانكةةةةا  عودتةةةةه إلى سةةةةري الظةةةةروف الةةةةتي مةةةةن شةةةةأ ا أن تفضةةةةي إلى

حيث ي د عي أنه سيتعرض لخطر حقيقي يتمثل في معاملةة مةن هةذا 
غةةةير المباشةةةر إلى بلةةةد  الإبعةةةادالقبيةةةل“. ورأت المحكمةةةة مةةةن ثم أن ”

يةةةةؤثر البتةةةةةَ في مسةةةةؤولية المملكةةةةة  بلةةةةد متعاقةةةةد لا أيضةةةةاع وسةةةةي  هةةةةو 
يتعةةةةرض المةةةةدعي، نتيجةةةةة قرارهةةةةا بطةةةةرده،  المتحةةةةدة عةةةةن ضةةةةمان ألا

مةن الاتفاقيةة الأوروبية“.وأشةارت  3لة تتنا  مع أحكام المادة  لمعام
... اتفاقةةةةات دوليةةةةة  المحكمةةةةة كةةةةذلك إلى أنةةةةه ”عنةةةةدما تةةةةبم الةةةةدول

 قةةةد تكةةةون  ةةةة تةةةداعيات بشةةةأنمعينةةةة،  نشةةةاطللتعةةةاون في  ةةةالات 
المحكمةةةةةة أنةةةةةه سةةةةةيكون منافيةةةةةاع  رأتحمايةةةةةة الحقةةةةةوق الأساسةةةةةية“. و 

بيةةةة لحقةةةوق الإنسةةةان ”إعفةةةاء ”لتةةةرض وموضةةةوع“ الاتفاقيةةةة الأورو 
مةن مسةؤوليتها المنصةوص عليهةا  ،هةذا النحةو ،الدول المتعاقدة علةى
ذي الصةةةةةلة“. بيةةةةةد أن  النشةةةةةاطيتعلةةةةةق بمجةةةةةال  في الاتفاقيةةةةةة فيمةةةةةا

يثبةةةت وجةةةود خطةةةر حقيقةةةي أن تعمةةةد  المحكمةةةة خلصةةةت إلى أنةةةه  
مةن  3لانكةا منتهكةةع بةذلك المةادة  ألمانيةا إلى طةرد المةدعي إلى سةري
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تفاقيةةة“. ولةةذلك، فةةبغم قةةرار الإعةةادة القسةةرية إلى تلةةك الدولةةة الا
تخةةةةل  العضةةةو في الاتحةةةةاد الةةةذي اتخذتةةةةه المملكةةةةة المتحةةةدة، ”ف  ةةةةا  

 .(1040)بالتزاماتها الناشئة عن تلك المادة“
أن الأجنةةةةةبي  لحقةةةةةوق الإنسةةةةةان  وعنةةةةةدما تةةةةةرى المحكمةةةةةة الأوروبيةةةةةة   -481

المعروض عليها طلب ه يواجه خطر سوء المعاملة في دولة الوجهة، ف  ا تدعو  
 أحياناع الدولة الطاردة إلى اتخاذ تدابير مؤقتة، من قبيل وقف إجراء الطرد.  

وهناك بعلأ التشريعات التي تخول الأجنبي حقاع مستقلاع في  -482
في حالةةةةة  رد، لايتعلةةةق باختيةةةةار الوجهةةةةة في حالةةةة الطةةةة الطعةةةن فيمةةةةا

 الإعادة القسرية.
يتعلةةةق   بعةةةاد، يكةةةون للةةةدول عمومةةةاع قةةةدر كبةةةير مةةةن المرونةةةة فيمةةةا في إجةةةراءات الإ  

ل علةةةى نقلةةةه إلى المينةةةاء  بالوجهةةة الةةةتي ي   نقةةةل إليهةةةا الفةةرد، ولةةةيس مةةةن غةةةير المعتةةاد أن ي عمةةةَ
  ة قبولةةلسةةلطات الدولةةة والم   ة المتاحةة  ة الواسةةع   ات الةةذي جةةاء منةةه. ويتعةةين اسةةتعراض الخيةةار 

يحةةق   وذلةك علةى ضةةوء الحقيقةة المتمثلةة في أن الأجنةةبي المطةرود لةن   ، مةن حيةث الممارسةةة 
نةةدر. غةةير أنةةه بمجةةرد   فيمةةا   إلا بنفسةةه  ترتيةةب متادرتةةه   لةةه الطعةةن في الوجهةةة المقترحةةة أو 

تسةةةمق لةةةه ممارسةةةة الةةةدول بالاسةةةتفادة مةةةن بعةةةلأ الضةةةمانات   عبةةةوره الحةةةدود، كثةةةيرا مةةةا 
في الطةةرد نفسةةه فحسةةب، بةةل حةةتى في الوجهةةة   أن يطعةةن لا   الإجرائيةةة. وهكةةذا، يمكنةةه 

إلى بلةد آخةر يختةاره هةو. وبطبيعةة الحةال، إذا    ه دخولة  ترتيةب المقترحة، وقد تتاح له فرصة  
ترغةةب أي دولةةة في اسةةتقباله، في  ايةةة المطةةاف، فةة ن الدولةةة الوحيةةدة الةةتي يمكةةن نقلةةه     

إلى مكةةان    ه دخولةة  يةةتمكن مةةن ترتيةب     مواطنتةه. وإذا   إليهةا قةةانوناع هةي دولةةة جنسةةيته أو 
 . ( 1041) آخر، ف ن طعنه ضد الترحيل يفشل في العادة 

غةةير أن وجةةود هةةذا الحةةق في إطةةار القةةانون الةةدولي أمةةر غةةير  -483
 تعوقذلك، ف ن وجود قاعدة من هذا القبيل قد   فضلاع عنمؤكد.  

يقيةةةده شةةةيء  الةةةذي لاو هةةةا السةةةيادي في الطةةةرد، ممارسةةةة الدولةةةة حقَ 
 الخاضةةةةعل جنةةةةبي الواجبةةةةة سةةةةوى ضةةةةرورة احةةةةترام حقةةةةوق الإنسةةةةان 

بالحقةةةوق الموضةةةوعية  سةةةلف بيانةةةه، كمةةةا  ،للطةةةرد، سةةةواء تعلةةةق الأمةةةر
الحقةةوق الإجرائيةةة. ويكفةةي أن تكفةةل الدولةةة الطةةاردة علةةى وجةةه  أو

يتعةةةةرض الأجنةةةةبي  الخصةةةةوص، في سةةةةياق ممارسةةةةتها حةةةةق الطةةةةرد، ألا
إنسانية ومهينة لكي  لمعاملة لا لوجهة للتعذيب أوالمطرود في دولة ا

يكون اختيارها متفقاع مع مقتضيات القانون الدولي في هذا الشأن. 
تكةةون الدولةةة الطةةاردة ملزمةةة في  ايةةة المطةةاف بالاختيةةار الةةذي  ولةةن

تةةتمكن مةةن تحديةةد الدولةةة  إذا   للطةةرد إلا الخاضةةعحةةدده الأجنةةبي 
يتمثل في احتمال إذا كان  ة خطر    التي يحمل الأجنبي جنسيتها أو

إنسةةةانية ومهينةةةة في الدولةةةة  لمعاملةةةة لا الأجنةةةبي للتعةةةذيب أوتعةةةرض 
الةةةةتي يحمةةةةل جنسةةةةيتها، وإذا أفلةةةةق هةةةةذا الأجنةةةةبي في الحصةةةةول علةةةةى 

 موافقة دولة ثالثة على استقباله في إقليمها.
__________ 

  (1040 ) ECHR, T. I. v. United Kingdom, application No. 43844/98, 
Decision of 7 March 2000, Reports of Judgments and Decisions 2000-III . 

 (1041) Goodwin-Gill, International Law and the Movement of Persons 
between States, pp. 223–224; see also R. v. Governor of Brixton Prison, 

ex parte Sliwa [1952] 1 All E.R. 187 (cited in footnote 3). 

 الدولة القادرة على استقبال الأجنبي المطرود  -جيم

 (1042)الخامس للمقةرر الخةاص عةن طةرد الأجانةب التقرير  بيّن  -484
أن الدولةةة القةةادرة علةةى اسةةتقبال الأجنةةبي المطةةرود مةةن دولةةة أخةةرى 
يجةةةب أن تسةةةتوفي بعةةةلأ الشةةةروط الكفيلةةةة بضةةةمان احةةةترام الحقةةةوق 
الأساسةةية ل جنةةةبي، مةةن قبيةةةل عةةةدم تعريضةةه للتعةةةذيب. والصةةةكوك 

 الدولية والسوابق القضائية متفقة بشأن هذه المسألة.

 ظهور مفهوم ”البلد المأمون“ وتكريسه -1
مةةةةن    16ظهةةةةر مفهةةةةوم ”البلةةةةد المةةةةأمون“ في ألمانيةةةةا، في المةةةةادة   -485

. وتنص هذه المادة على أنه يجةب رفةلأ طلةب  ( 1043) قانو ا الأساسي 
بلةةد   اللجةةوء الةةذي يقدمةةه الأجنةةبي مةةتى كةةان قادمةةاع مةةن بلةةد أصةةلي أو 

ثالةةةث يعتةةةب بلةةةداع مةةةأموناع. والبلةةةدان الأصةةةلية المأمونةةةة هةةةي تلةةةك الةةةتي  
ك  ا نتهةةةمةةةن ا  ن أنةةةواع الاضةةةطهاد السياسةةةي أو ترتكةةةب أي نةةةوع مةةة لا 

.  ( 1044) حقةةةةةوق الإنسةةةةةان. وهنةةةةةاك قةةةةةانون يضةةةةةع قائمةةةةةة بهةةةةةذه البلةةةةةدان 
البلدان الثالثة المأمونة فهي البلدان التي ي عتب أ ةا تتقيةد بالاتفاقيةة   أما 

، ثم  ( 1045) الخاصة بوضع اللاجئين والاتفاقية الأوروبية لحقوق الإنسةان 
في الاتحةةاد الأوروبي. وقةةد اعتمةةدت هولنةةدا  افتراضةةاع البلةةدان الأعضةةاء  

قةةوانين بشةةأن البلةةدان الأصةةلية المأمونةةة والبلةةدان الثالثةةة المأمونةةة،    أيضةةاع 
. وقةةد أ دمةةج مفهةةوم  ( 1046) ووضةةعت قةةوائم بهةةذه البلةةدان قابلةةة للتعةةديل 

المأمون“ في تشريعات الجماعة الأوروبية. وهكذا تنص الفقةرة   ”البلد 
 من اتفاقية دبلن على أن   3من المادة    5

لجوء التحتفظ كل دولة عضو، عملاع بقوانينها الوطنية، بإمكانية إرسال طالب 
 مع مراعاة أحكام اتفاقية جنيف المعدلة ببوتوكول نيويورك.  ،إلى دولة ثالثة

مةةن لائحةةة    3مةةن المةةادة    3ذه الصةةيتة في الفقةةرة  وتةةرد صةةيتة مماثلةةة لهةة
 التي حلت محل اتفاقية دبلن.   No. (EC) (1047 ) 2003/343 لس أوروبا  

__________ 
 أعلاه. 2انظر الحاشية  ( 1042)  
  (1043 ) Berger (footnote 103 above), p. 185. 
  (1044 ) France, Senate, “L’immigration et le droit d’asile”, summary 

note available at www.senat.fr/lc/lc34/lc34.html. 
تةةرد السةةةنتال وغةةةانا، علةةةى سةةةبيل المثةةال، في هةةةذه القائمةةةة الةةةتي يمكةةةن  ( 1045)  

 تعديلها بموجب نص تشريعي.
شةةةةباط/فباير  2و 1994كةةةةانون الأول/ديسةةةةمب   1القةةةةانونان المؤرخةةةةان  ( 1046)  

1995 .France, Senate, “L’immigration et le droit d’asile” 
(footnote 1044 above). 

 18المؤرخةةةةةةة  343/2003لائحةةةةةةة المجلةةةةةةس )المفوضةةةةةةية الأوروبيةةةةةةة( رقةةةةةةم  ( 1047)  
الةةةتي تحةةةدد معةةايير وآليةةةات تحديةةةد الدولةةة العضةةةو المسةةةؤولة و  2003شةةباط/فباير 

عن فحص طلب اللجوء المقدم في إحدى الدول الأعضاء من قبل مواطن مةن 
 Official Journal of the European Union, No. L 50, 25بلةةد ثالةةث )

February 2003, p. 1 2الصةةادرة في  1560/2003(. أمةةا لائحةةة المفوضةةية رقةةم 
، 343/2003فتتعلةةق بإجةةراءات تنفيةةذ لائحةةة المجلةةس رقةةم ، 2003أيلول/سةةبتمب 

ibid., No. L 222 of 5 September 2003, p. 3. 
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بالهجةرة قةةراراع    المعنيةةون ، اعتمةد الةةوزراء الأوروبيةون  1992 وفي عةام  -486

. ووفقاع لهةذا القةرار، ت عتةب  ( 1048) عرفّوا فيه مفهوم ”البلد الثالث المأمون“ 
يتنا    تهدد حياة الأشخاص وحريتهم بما  دولةع ”مأمونةع“ الدولة  التي لا 

ترتكةةةب أي   مةةةع أحكةةةام الاتفاقيةةةة الخاصةةةة بوضةةةع اللاجئةةةين، والةةةتي لا 
سةةوء المعاملةةة، وتحةةترم مبةةدأ عةةدم الإعةةادة   عمةةل مةةن أعمةةال التعةةذيب أو 

م في القانون الأوروبي. واعتمدت  على هذا النحو ك رّ س المفهو و القسرية.  
  لنواب الوزراء، التوصية رقم   609 لس أوروبا، خلال الجلسة    وزراء لجنة  

R (97) 22    التي تتضمن المبةادا  و   1997تشرين الثان/نوفمب    25المؤرخة
التوجيهيةةة المتعلقةةة بتطبيةةق مفهةةوم البلةةدان الثالثةةة المأمونةةة. وتةةرد في هةةذه  

هيةة التاليةة لتحديةد أي البلةدان الثالثةة هةي بلةدان  التوصية المبةادا التوجي 
يمكةةةةةةن ترحيةةةةةةل طالةةةةةةب اللجةةةةةةوء إليهةةةةةةا، وذلةةةةةةك دون المسةةةةةةاس    مأمونةةةةةةة 

بالصةةةكوك الدوليةةةة الأخةةةرى السةةةارية بةةةين الةةةدول الأعضةةةاء: )أ( احةةةترام  
البلد الثالث للمعايير الدولية لحقوق الإنسان المتعلقة بحق اللجوء، على  

يشةمل احةترام   وك العالمية والإقليمية، بما النحو المنصوص عليه في الصك 
)ب( احترام  و المهينةو   العقوبة اللاإنسانية أو  حظر التعذيب والمعاملة أو 

البلةةد الثالةةث للمبةةادا الدوليةةة الةةتي تةةنظم حمايةةة اللاجئةةين، علةةى النحةةو  
المبةةين في الاتفاقيةةة الخاصةةة بوضةةع اللاجئةةين والبوتوكةةول الخةةاص بوضةةع  

يتعلةةةةق علةةةةى وجةةةةه الخصةةةةوص بمبةةةةدأ عةةةةدم   ا، فيمةةةةا اللاجئةةةةين الملحةةةةق بهةةةة
)ج( تةةةوفير البلةةةد الثالةةةث حمايةةةةع فعالةةةةع مةةةن الإعةةةادة  و الإعةةةادة القسةةةريةو  

)د( قيةةام الدولةةة  و القسةةرية وإتاحتةةه إمكانيةةةَ طلةةب اللجةةوء والتمتةةع بةةهو  
إتاحتهةا لةه، علةى    و أ الثالثة فيما سبق بتوفير حماية فعالة لطالب اللجوء  

الاتصةةال بسةةلطات هةةذا البلةةد    البلةةد الثالةةث، فرصةةةَ   في إقلةةيم  الحةةدود أو 
لالتماس الحماية قبل التوجه إلى الدولة العضو التي طلةب فيهةا اللجةوء،  

السةةةماح بدخولةةةه هةةةذا البلةةةد،  أو وجةةةود شةةةواهد واضةةةحة علةةةى إمكانيةةةة  
سيما علاقاته السابقة مع البلد   ظروفه الشخصية، ولا   بالنظر إلى وذلك  

ي اعت مةةةد في لنةةةدن، حةةةددت الةةةدول الأعضةةةاء  القةةةرار الةةةذ  الثالةةةث. وفي 
مفهةةوم بلةةدان الاسةةتقبال الثالثةةة الةةتي يمكةةن إبعةةاد طالةةب اللجةةةوء    أيضةةاع 

مةةةتى   إليهةةةا، حيةةةث قةةةررت أنةةةه يجةةةوز إبعةةةاد طالةةةب اللجةةةوء إلى دولةةةة مةةةا 
  و تتعةةةةةرض حياتةةةةةه وحريتةةةةةه للخطةةةةةر  تةةةةةوافرت فيهةةةةةا الشةةةةةروط التاليةةةةةة: ألا 

وأن يكةون قةد    و المهينة  للمعاملة اللاإنسانية أو  أو يتعرض للتعذيب   وألا 
السةةةماح  يمكةةةن بصةةةورة بينةةةة   حصةةةل بالفعةةةل علةةةى حمايةةةة هةةةذا البلةةةد أو 

 و وأن يستفيد فيه من حماية فعالة من الإعادة القسرية. ه إليه دخول ب 
وهكةةةةذا، يتةةةةيق مفهةةةةوم ”البلةةةةد المةةةةأمون“ للةةةةدول الأعضةةةةاء  -487

مةةع احةةترام ضةةمان  ،سةةرعةتطبيةةق إجةةراءات لدراسةةة الملةةف تتسةةم بال
مةةتى تأكةد أن الدولةة الأصةةلية ”مأمونةة“. غةةير أن  ،المعاملةة الفرديةة

الدول تحتفظ بهام  مناورة كبير لتحديد مفهةوم ”البلةد المةأمون“، 
“. يةةةةةةيحةةةةةول دون اعتمةةةةةاد تفسةةةةةير موحةةةةةد لمعةةةةةايير ”المأمون وهةةةةةو مةةةةةا

اطر  لذلك، يتعين أن تنظر الدولة الطاردة فيما إذا كانت هذه المخو 
__________ 

كانون   1-تشرين الثان/نوفمب 30  ؤر الوزراء المكلفين بالهجرة الم  قرار ( 1048)  
، بشةةأن اعتمةةاد  ةةج موحةةد إزاء المسةةائل المتعلقةةة بالبلةةدان 1992الأول/ديسةةمب 
 .SN 4823/92لة، الثالثة المستقب  

طةةةرد أن تلجةةةأ إلى يجةةةوز لهةةةا  ولا دى أييةةةة تأثيرهةةةا،مةةةفي موجةةةودة و 
الأجنبي لأسباب تتعلق بالنظام العام. وعندما ترفلأ الدولة العضو 

إلى بلد مأمون   هطلب اللجوء المقدم من الأجنبي، تتدو ملزمة بطرد
 .(1049)بلداع ثالثاع آخر قد يكون بلدَه الأصلي أو

ن أن تستخدمها الدولة الطاردة في تقييم  وبتية وضع معايير يمك  -488
الحالةةةة في دولةةةة الوجهةةةة يتعةةةين أن يضةةةع  لةةةس الاتحةةةاد الأوروبي قائمةةةة  
مشةةةتركة قابلةةةة للتعةةةديل تتضةةةمن العةةةدد الأدن مةةةن البلةةةدان الثالثةةةة الةةةتي  
تعتبها دول الاتحاد الأوروبي بلدانَ منشأي مأمونة. وينبتي أن تأخذ هذه  

علومةةةةات المتعلقةةةةة بالةةةةدول الأعضةةةةاء والمعلومةةةةات  القائمةةةةة في الاعتبةةةةار الم 
الصةادرة عةةن مفوضةةية الأمةةم المتحةدة السةةامية لشةةؤون اللاجئةةين و لةةس  

تحةةول القائمةةة دون قيةةام   أوروبا وسةةائر المنظمةةات الوطنيةةة المختصةةة. ولا 
الةةدول بتحديةةد بلةةدان أخةةرى ت عتةةب بلةةدان منشةةأ مأمونةةة، ولكةةن يجةةب  

ر. ومةةةن المتوقةةةع أن تتةةةيق هةةةذه القائمةةةة  عليهةةةا أن تخطةةةر المفوضةةةية بالأمةةة
  التوجيةةةةةه مةةةةةن    36المةةةةةادة   معالجةةةةةة طلبةةةةةات اللجةةةةةوء بشةةةةةكل أسةةةةةرع. أمةةةةةا 

2005/85/EC  فتةنص علةى أن البلةةد الأوروبي الثالةث يكةةون مةأموناع مةةتى ،
صةةةةدّق علةةةةى الاتفاقيةةةةة الخاصةةةةة بوضةةةةع اللاجئةةةةين والاتفاقيةةةةة الأوروبيةةةةة  

تضةةمنت تشةةريعاته أحكامةةاع  لحقةةوق الإنسةةان وراعةةى أحكامهمةةا، ومةةتى  
كان مدرجاع في القائمة المشتركة للبلدان   تنص على إجراءات اللجوء أو 

 ف ن   المأمونة التي وضعها المجلس. بيد أنه وفقاع ل مر التوجيهي 
يعطةي رعةايا هةذا البلةد ضةماناع  ... لا  رد تعيين بلةد ثالةث كبلةد منشةأ مةأمون 

عنةةةةدما ي ثبةةةةت مقةةةةدم  ،[، مةةةةن المهةةةةم.... ]ومةةةةن ثم  مطلقةةةةاع  ن ينعمةةةةوا بالأمةةةةن
الطلب أن  ة أسباباع جدية تةدفع إلى الاعتقةاد  ن البلةد المعةني لةيس مةأموناع في 

ي عتةةب تعيةةين هةةذا البلةةد كبلةةد مةةأمون أمةةراع يسةةري علةةى مقةةدم  حالتةةه الخاصةةة، ألا
 .(1050)الطلب بالذات

اب هةةذا الةةنهج بالنقةةد. فقةةد لاحةةظ وقةةد تنةةاول بعةةلأ الكتةةّ  -489
 لافيريير في هذا الصدد أن -ن جوليا

الةةةةدول الأوروبيةةةةة تعتةةةةزم التقليةةةةل إلى أدن حةةةةد مةةةةن دخةةةةول الأجانةةةةب أقاليمهةةةةا 
هةةا، حةةتى عنةةدما يطلبةةون اللجةةوء. وتحقيقةةاع لهةةذا التايةةة، فهةةي تحةةاول في مكةوثهمو 

بلةةةدان  يكةةةن في بلةةةدا م الأصةةةلية أو وضةةةع آليةةةات لإبقةةةاء طةةةالبي اللجةةةوء، إن  
المنةةةةةاطق الجترافيةةةةةة الأقةةةةةرب إلى بلةةةةةدا م  في البلةةةةةدان أوإقةةةةةامتهم، فعلةةةةةى الأقةةةةةل 

”البلةةةةةةةةد الثالةةةةةةةةث المةةةةةةةةأمون“ يفةةةةةةةةي تمامةةةةةةةةاع  [مفهةةةةةةةةوماللجةةةةةةةةوء إلى ]و  الأصةةةةةةةةلية.
 . (1051)الترض بهذا

__________ 
، 2005كةةةانون الأول/ديسةةةمب   1المةةةؤر   EC/2005/85توجيةةةه المجلةةةس  ( 1049)  

اءات في الدول الأعضاء لمنق وسحب مركز اللاجةي بشأن المعايير الدنيا للإجر 
(Official Journal of the European Union, No. L 326 of 13 December 

2005, p. 13.) 
 )انظر الحاشية السابقة(. EC/2005/85من ديباجة التوجيه   21الفقرة   ( 1050)  
  (1051 ) Julien-Laferrière, “La compatibilité de la politique d’asile de 

l’Union européenne avec la Convention de Genève du 28 juillet 1951 

relative au statut des réfugiés”, p. 282. 
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إدراج بنةةةود تتعلةةةق  فةةالترض مةةةن إبةةرام اتفاقةةةات تتعلةةةق بالإعةةادة، أو
بالإعةةادة في الاتفاقةةات الدوليةةة، إنمةةا هةةو في جةةزء منةةه تيسةةير تنفيةةذ 

 سات الطرد هذه نحو ”بلدان مأمونة“.سيا
وهذا المفهوم الحديث العهد الذي ينحصر في الوقت الراهن  -490

يمكةةن أن يشةةكل بعةةد  موضةةوعاع لمشةةروع  في الممارسةةات الأوروبيةةة لا
 يزال في طور النشوء. سيما وأنه لا قاعدة عامة، لا

 دولة الوجهة  -2
يتعلةق بتحديةد دولةة  قد تكون هناك إمكانات متعددة فيمةا -491

 ،فيهةا دولةة الجنسةية للطرد، بمةا الخاضعينالوجهة بالنسبة ل جانب 
ودولةة  ،والدولةة الةتي أصةدرت وثائةق السةفر ل جنةبي  ،ودولة الإقامة

والدولةةةةة الموافقةةةةة،  ،والدولةةةةة الةةةةتي تكةةةةون طرفةةةةاع في معاهةةةةدة ،النةةةةزول
تةةنص القةةوانين الوطنيةةة للةةدول  . وكثةةيرا مةةابالإضةةافة إلى دول أخةةرى

على طرد الأجانب إلى مختلف الةدول اسةتناداع إلى الظةروف المتعلقةة 
. وقد ينطوي تحديد دولة الوجهة على النظر (1052)بكل حالة بعينها

 نة.في إمكانية السماح بدخول الأجنبي إلى دولة معيّ 

 دولة الجنسية  )أ(

وجهةةة الطبيعيةةة ل جنةةبي الةةذي يبةدو أن دولةةة الجنسةةية هةةي ال -492
أخةةرى، بةل هةةي الوجهةةة الأكثةةر شةةيوعاع في كةةل  ةطة رد مةةن إقلةةيم دولةة

إلى أن هةذه الدولةةة ملزمةةة، بموجةب القةةانون الةةدولي،  الأحةوال، نظةةراع 
بقبةةول دخةةةول رعاياهةةةا. وهةةةذا الالتةةزام مكةةةرس في الاتفاقيةةةة المتعلقةةةة 

. بيد أنه (1053)الأطراف المتعاقدةكل من  بوضع الأجانب في أراضي  
يحةةق ل جنةةبي أن يطعةةن في قةةراره إبعةةاده إلى دولةةة جنسةةيته، بسةةبب 

بسةةةةبب حالتةةةةه  قةةةةد يتعةةةةرض لةةةةه هنةةةةاك مةةةةن مخةةةةاطر التعةةةةذيب أو مةةةةا
الصحية. و ة إجماع في الصكوك الدولية والاجتهاد القضائي حول 

مةةةن  22مةةن المةةادة  7هةةذا الصةةدد، تةةةنص الفقةةرة  هةةذه المسةةألة. وفي
مايةةةةة حقةةةةوق جميةةةةع العمةةةةال المهةةةةاجرين وأفةةةةراد الاتفاقيةةةةة الدوليةةةةة لح

  أنهأسرهم على 
لأي فةةرد مةةن أفةةراد  دون المسةةاس بتنفيةةذ قةةرار بالطةةرد، يجةةوز للعامةةل المهةةاجر أو

 أسرته يخضع لهذا القرار أن يسعى للدخول إلى دولة أخرى غير دولة منشئه.

واجةةةةب  أيضةةةةاع وقةةةةد تناولةةةةت المصةةةةنفات القانونيةةةةة بالبحةةةةث  -493
. ومنذ فترة بعيدة تعةود إلى (1054)بدخول مواطنيها  أن تسمقالدول  

__________ 
ما ينص القانون المحلي علةى إبعةاد أو طةرد الأجانةب إلى شةتى   ”عادة ( 1052)  

 (.Plender (footnote 191 above), p. 468أنواع البلدان“ )
علةةةةةى أن: ”الةةةةةدول ملزمةةةةةة باسةةةةةتقبال  6مةةةةةن المةةةةةادة  2تةةةةةنص الفقةةةةةرة  ( 1053)  

 مواطنيها الساعين لدخول أقاليمها عند طردهم من الخارج“.
  (1054 ) See Doehring (footnote 425 above), p. 111; Goodwin-Gill, 

International Law and the Movement of Persons between States, p. 255; 

Harris (footnote 28 above), p. 505; Plender (footnote 577 above), p. 26; 

يجةةوز لدولةةة أن تحظةةر  ، أقةةر معهةةد القةةانون الةةدولي أنةةه لا1892 عةةام
. ووصةةةف بعةةةلأ المةةةؤلفين ذلةةةك (1055)علةةةى رعاياهةةةا دخةةةول إقليمهةةةا

 نةةه نتيجةةةة ملازمةةةة لحةةةق الةةدول في طةةةرد الأجانةةةب لضةةةمان إعمةةةال 
 .(1056)هذا الحق بصورة فعالة

إذا كةةةةان مةةةةن واجةةةةب الةةةةدول أن  والسةةةةؤال المطةةةةروح هةةةةو مةةةةا -494
. وبعبةةةةارة (1057)تسةةةةمق بةةةةدخول مةةةةواطن تعةةةةرض لطةةةةرد غةةةةير قةةةةانون

أخةةرى، هةةل يقةةع علةةى الةةدول واجةةب السةةماح بةةدخول رعاياهةةا في 
يحةةق فيهةةا للدولةةة الطةةاردة أن تطةةرد أولئةةك الأفةةراد،  الحةةالات الةةتي لا

انتهةةاك لقواعةةد القةةانون الةةدوليف وقةةد في حالةةة قيامهةةا بالطةةرد في  أو
يتطلةب الةرد علةى هةذا السةؤال النظةر في العلاقةة بةين حةق كةل دولةة 

 أنلة في طةةرد الأجانةةب مةةن إقليمهةةا وواجةةب دولةةة الجنسةةية مسةةتقب  
 أيضةةةةاع سةةةةتقبل رعاياهةةةةا المطةةةةرودين مةةةةن دول أخةةةةرى. وقةةةةد يتطلةةةةب ت

من حيث سبل  النظر في الآثار القانونية المحتملة للطرد غير القانون
الانتصةةاف. ويةةذهب الةةرأي التقليةةدي فيمةةا يبةةدو إلى أنةةه يقةةع علةةى 

بصةةرف  ،بحكةةم جنسةةيتهم ،الةةدول واجةةب السةةماح بةةدخول رعاياهةةا
أي ظةروف أخةرى  عدم مشةروعيته أو النظر عن مشروعية الطرد أو

 . (1058)تكون قد أثرّت في عودة رعاياها
ولةةةةة الجنسةةةةية لفةةةةت الانتبةةةةاه إلى إمكانيةةةةة قيةةةةام د جةةةةرىوقةةةةد  -495

بفةةرض شةةروط للسةةماح بةةدخول رعاياهةةا، مةةن قبيةةل إثبةةات الجنسةةية 
وثائق أخرى. وقد تنشأ مشاكل عملية في  عن طريق جواز سفر أو

الحةةالات الةةتي يعجةةز فيهةةا المةةواطن عةةن تقةةد  تلةةك المعلومةةات. وقةةد 
نق الشخص المطال   معقولةة  ب بحق العودة فرصةةع قيل إنه ينبتي أن يم 

 
and Shearer (footnote 36 above), p. 78. See also Agrawala, 

International Law: Indian Courts and Legislature, p. 103. 
 (1055) “Règles internationales…”, art. 2 مةن حيةث المبةدأ، يجةب ألا” :

تحظةةةر أي دولةةةة الةةةدخول إلى إقليمهةةةا أو المكةةةوث فيةةةه علةةةى رعاياهةةةا، أو علةةةى 
 .  يكتسبوا جنسية أخرى بعد أن فقدوا جنسيتهم في الدولة المذكورة“ الذين

 Goodwin-Gill, International Law and the Movement ofانظةر:  ( 1056)  

Persons between States, p. 136 (citing Schwarzenberger, International 

Law, vol. I, p. 361; Oppenheim, International Law (8th ed., 1955), vol. 

I, pp. 645 and 646); Jennings and Watts (footnote 190 above), p. 944; 

and Plender (footnote 191 above), p. 459. 
علةةى ذلةةةك، مةةن غةةةير الواضةةق إطلاقةةةاع أنةةه يقةةةع علةةى عةةةاتق  ”وعةةلاوة ( 1057)  

الةةدول واجةةب اسةةتقبال مةةن ي طةةردون مةةن رعاياهةةا بصةةورة غةةير قانونيةةة مةةن دولةةة 
 يجةةريأخةةرى، علةةى الأقةةل مةةن حيةةث إن واجةةب السةةماح بالةةدخول هةةو واجةةب 

 Goodwin-Gill, International Law and theالالتزام به بين الدول وحدها“ )

Movement of Persons between States, pp. 201–202.) 
 Sohn and Buergenthal (footnote 195 above), pp. 39–40انظةر:   ( 1058)  

(citing the judgments of ICJ in Nottebohm (Liechtenstein v. Guatemala), 

I.C.J. Reports 1955, p. 4; Yvonne van Duyn v. Home Office, Court of 

Justice of the European Communities, Case 41/74, judgement of 4 

December 1974, European Court Reports 1975, p. 1337 . 
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المطالبةة بإعةادة النظةر في رفةلأ الاعةتراف   ة وإمكانيةَ لإثبات الجنسي

يتبةين مةن التشةريعات  له بالجنسية. وبعد تحديةد الحالةة علةى نحةو مةا
 يلي: نتال إلى ماون وبورغ  ز السارية في عدة بلدان، خلص 

نق   وأياع كانةةةت الحالةةةة، فةةة ن الشةةةخص المطالةةة ب بحةةةق العةةةودة يجةةةب أن يمةةة 
ويجب الفصل في المسألة بصورة موضوعية بتطبيق   حمله الجنسية،فرصة لإثبات  

الجنسةةةية،  طلةةةب الاعةةةتراف بحملةةةهحالةةةة رفةةةلأ  الأصةةةول الإجرائيةةةة المرعيةةةة. وفي
لنظةر في هةذا ورفلأ الحق في الدخول تبعاع لذلك، ينبتي أن تتاح فرصة إعةادة ا

 . (1059)الإدارية المختصة القرار من قبل السلطات القضائية أو

عمةةا إذا كةةان السةماح بةةدخول الرعةةايا ينطبةةق في    يثةور التسةةا ل و  -496
ذكةةةره   حالةةةة ازدواج الجنسةةةية )أو تعةةةددها( بةةةين دول الجنسةةةية. ووفقةةةاع لمةةةا 

كمهةا  ، فة ن هةذه المسةألة تح ( 1060) المقرر الخاص في تقريريه الثالث والرابةع 
وبالتالي فهةي تقةع خةارج نطةاق    ، قواعد القانون الدولي المتعلقة بالجنسية 

أن الجنسيات سواسية، وهةي    ، مع ذلك   ، هذه الدراسة. والجدير بالذكر 
 المتعددة.  تمنق الحقوق نفسها لحامل الجنسية المزدوجة أو 

علةةةةةةى طةةةةةةرد  (1061)وتةةةةةةنص القةةةةةةوانين الوطنيةةةةةةة لةةةةةةبعلأ الةةةةةةدول -497
إلى دولةةة أخةةرى تربطةةه بهةةا  دولةةة الجنسةةية أوالشةةخص الأجنةةبي إلى 

رواب  خاصة. وبالتالي، قد تعيد الدولة الطاردة الأجنبي إلى إحدى 
مةةةةن  الةةةةدول التاليةةةةة: الدولةةةةة الةةةةتي يكةةةةون الأجنةةةةبي مةةةةن مواطنيهةةةةا أو

الدولةةةة الةةةتي يكةةةون  و أو(1063)تكةةةون بلةةةده الأصةةةلي أو (1062)رعاياهةةةا
الدولةةةةة ”الأصةةةةلية“  وأ و(1064)الشةةةةخص الأجنةةةةبي ”منتميةةةةاع“ إليهةةةةا

الدولةة  و أو(1065)تكون دولة جنسيته( للشخص الأجنبي )عندما لا
__________ 

  (1059 ) Sohn and Buergenthal (footnote 195 above), p. 47; Harris 

(footnote 28 above), p. 506. 
، A/CN.4/581، المجلةةةةةد الثةةةةةان )الجةةةةةزء الأول(، الوثيقةةةةةة 2007حوليةةةةةة  ( 1060)  

 ، على التوالي.A/CN.4/594، المجلد الثان )الجزء الأول(، الوثيقة 2008وحولية 
يسةةةةةةةتند تحليةةةةةةةل التشةةةةةةةريعات الوطنيةةةةةةةة وعناصةةةةةةةر السةةةةةةةوابق القضةةةةةةةائية  ( 1061)  

أعةةلاه(، الفقةةةرات  18إلى المةةذكرة الةةةتي أعةةدتها الأمانةةة العامةةةة )الحاشةةية  الوطنيةةة
511-513. 

و والبازيةةل، قةانون عةةام 33و 19، المةادتان 1998بةيلاروس، قةانون عةةام  ( 1062)  
و L532-1( و1) L513-2و وفرنسةةا، قةةانون الأجانةةب، المةةادتان 57، المةةادة 1980

،  1963 (و ونيجيريا، قانون عام1)  53، المادة 1951واليابان، الأمر الصادر عام 
، المةادة 1992(و وجمهورية كةوريا، قةانون عةام 1) 22( و1( )ج( )1)  17المادتان  

( 1)ب( ) 241(و والةةولايات المتحةةدة، قةةانون الهجةةرة والجنسةةية، المةةادتان 1) 64
 .250( )دال( و2و) ل1’)جيم( 

 .250الولايات المتحدة، قانون الهجرة والجنسية، المادة  ( 1063)  
(، وقانون 12) 13، المادة 1998لعام  286إيطاليا، المرسوم بقانون رقم  ( 1064)  

 7، المةةةةادة 1996(، والمرسةةةةوم بقةةةةانون لعةةةةام 12) 11، المةةةةادة 1998لعةةةةام  40رقةةةةم 
 ( )أ(.2) 8، المادة 1967(و وكينيا، قانون عام 3)
(و وغواتيمةةةةالا، 1) 64، المةةةةادة 2003لهرسةةةةك، قةةةةانون عةةةةام البوسةةةةنة وا ( 1065)  

 3، المةةادة 2003و وهنةةدوراس، قةةانون عةةام 88، المةةادة 1986المرسةةوم بقةةانون لعةةام 
لعةام  529و والسويد، قانون رقةم 78، المادة 1996(و وباراغواي، قانون عام  23)

 .9، المادة 1999و وسويسرا، مرسوم عام 5-8، المادة 1989

. ويجوز للدولة الطاردة (1066)التي هي مسق  رأس الشخص الأجنبي
خيةةةاراع أوليةةةاع  ، أو(1067)أن تحةةدد هةةةذه الوجهةةة بوصةةةفها الخيةةار الأولي

 خيةةةاراع ثانةةةوياع  ، أو(1069)خيةةةاراع ثانةةةوياع قةةةد تلجةةةأ إليةةةه ، أو(1068)بةةةديلاع 
 .(1070)بديلاع 
لةةةدول علةةةى تأييةةةد حةةةق  ل وبصةةةفة عامةةةة، دأبةةةت المحةةةاكم الوطنيةةةة   -498

. وعلاوة على  ( 1071) الدول في طرد أي شخص أجنبي إلى دولة جنسيته 
__________ 

(و وجمهوريةةة  5( و) 4( ) 2)   53، المةةادة  1951اليةةابان، الأمةةر الصةةادر عةةام   ( 1066)  
(و والةةولايات المتحةةدة، قةةانون الهجةةرة  1( ) 2)   64، المةةادة  1992كةةوريا، قةةانون عةةام  
 . ل 6’ -ل 4’ ( )هاء( 2و)   ل 2’ ( )جيم(  1)ب( )   241والجنسية، المادة 

و وفرنسةةةا، قةةةانون الأجانةةةب، 19، المةةةادة 1998بةةةيلاروس، قةةةانون عةةةام  ( 1067)  
 7، المادة 1996و وإيطاليا، المرسوم بقانون لعام L532-1( و1)  L513-2المادتان  

(و ونيجةيريا، قةانون عةام 1) 53، المةادة 1951(و واليابان، الأمةر الصةادر عةام 3)
 (.1) 64، المادة 1992( )ج(و وجمهورية كوريا، قانون عام 1) 17، المادة 1963

و والبوسةةةنة والهرسةةةك، قةةةانون 33، المةةةادة 1998، قةةةانون عةةةام بةةةيلاروس ( 1068)  
و وغواتيمةالا، 57، المادة 1980 (و والبازيل، قانون عام1) 64، المادة  2003عام  

 3 ، المةةادة2003و وهنةةدوراس، قةةانون عةةام 88، المةةادة 1986المرسةةوم بقةةانون لعةةام 
،  1963( )أ(و ونيجيريا، قانون عام  2)  8، المادة 1967(و وكينيا، قانون عام  23)

و والسةةويد، قةةانون رقةةم 78، المةةادة 1996قةةانون عةةام  (و وباراغةةواي،1) 22المةةادة 
و 9، المةةةةةةةةادة 1999و وسويسةةةةةةةةرا، مرسةةةةةةةةوم عةةةةةةةةام 5-8، المةةةةةةةةادة 1989لعةةةةةةةةام  529

لةةةدول قةةةد تسةةةمق ا. و 250 والةةةولايات المتحةةةدة، قةةةانون الهجةةةرة والجنسةةةية، المةةةادة
بالعمل بهذا الخيار )الولايات المتحدة، قانون الهجةرة  صراحةع للشخص الأجنبي

ترك الخيةةار صةةراحة للةةوزير المخةةتص )كينيةةا، قةةانون تةة(و أو 250والجنسةةية، المةةادة 
(و 1) 22، المةةةةةادة 1963( )أ(و ونيجةةةةةيريا، قةةةةانون عةةةةام 2) 8، المةةةةادة 1967عةةةةام 

تيةةةةار تحةةةةدد مةةةةن يتةةةةولى الاخ لا(و أو 78، المةةةةادة 1996وباراغةةةةواي، قةةةةانون عةةةةام 
، 2003و والبوسنة والهرسك، قانون عام 33، المادة 1998)بيلاروس، قانون عام 

و وغواتيمةةةةالا، المرسةةةةوم 57، المةةةةادة 1980(و والبازيةةةةل، قةةةةانون عةةةةام 1) 64المةةةادة 
(و 23) 3، المةةادة 2003و وهنةةدوراس، قةةانون عةةام 88، المةةادة 1986بقةةانون لعةةام 

و وسويسةةةةرا، مرسةةةةوم عةةةةام 5-8ادة ، المةةةة1989لعةةةةام  529والسةةةةويد، قةةةةانون رقةةةةم 
 (.9، المادة 1999

( 1)ب( ) 241الةةةةةولايات المتحةةةةةدة، قةةةةةانون الهجةةةةةرة والجنسةةةةةية، المةةةةةادة  ( 1069)  
يحدث إلا عندما تكون دولة الوجهة هي  ( )دال( )بيد أن ذلك لا2)جيم( و)

 دولة جنسية الأجنبي(.
ن يأخةةةةذ الأجنةةةةبي بهةةةةذا الخيةةةةار )جمهوريةةةةة   لا تسةةةةمق بعةةةةلأ الةةةةدول  ( 1070)  

((، أو لا تحدد من يتةولى أمةر 2( و)1( )2) 64، المادة 1992كوريا، قانون عام  
 ((.1) 21، المادة 1998الخيار )البتتال، المرسوم بقانون لعام 

 Zimbabwe, Mackeson v. Minister ofانظةر، علةى سةبيل المثةال:  ( 1071)  

Information, Immigration and Tourism and Another (footnote 61 

above), p. 252; South Africa, Mohamed (footnote 61 above); Germany, 

Residence Prohibition Order Case (1) (footnote 61 above), pp. 431–

433; Canada, Chan v. McFarlane, ILR, vol. 42, pp. 213–218; United 

States, United States Ex Rel. Hudak v. Uhl, District Court, Northern 

District, New York, 1 September 1937, Annual Digest and Reports of 

Public International Law Cases, years 1935–1937, case No. 161, 

p. 343  ومةةةن الادعةةةاءات التريبةةةة أن تكةةةون هنةةةاك حةةةدود علةةةى سةةةلطة دولةةةة”(
ذات سةةيادة في ترحيةةل شةةخص أجنةةبي إلى بلةةده الأصةةلي، حينمةةا يكةةون ذلةةك 
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ذلةةك، أشةةارت بعةةلأ المحةةاكم الوطنيةةة إلى وجةةود افةةتراض يقضةةي بقبةةول  
مةن الملاحةظ    ه . بيةد أنةّ ( 1072) دولة الجنسية الشخصَ المطرود من رعاياها 

أن المحةةةةاكم أكةةةةدت، فيمةةةةا يتصةةةةل بقضةةةةايا أخةةةةرى، أن دولةةةةة الجنسةةةةةية  
. غةير  ( 1073) تكون مستعدة بالضرورة لقبول دخول رعاياها المطةرودين  لا 

فيمةةا    ، أن ذلةةك يبقةةى  ةةرد اسةةتثناءات قليلةةة بالنظةةر إلى الاعةةاه التالةةب 
 . ال المج هذا  درجة أنه يشكل قاعدة في  إلى    ، يبدو 

 دولة الإقامة  )ب( 

تةنص القةةوانين الوطنيةةة في بعةةلأ الةدول علةةى طةةرد الأجانةةب  -499
التي كان يقيم فيها قبل دخول  الدولة التي يقيم فيها الأجنبي أو  إلى

. ويمكةةن للدولةةة الطةةاردة أن تحةةدد تلةةك (1074)أراضةةي الدولةةة الطةةاردة
خيةةةةةةاراع ثانةةةةةةوياع يمكةةةةةةن أن  ، أو(1075)الوجهةةةةةةة باعتبارهةةةةةةا خيةةةةةةاراع أوليةةةةةةاع 

 .(1076)إليه تلجأ

 دولة إصدار جواز السفر  )ج(

يمكن أن يعاد الأجنبي إلى الدولة الةتي أصةدرت جةواز سةفره  -500
في حةةالتين متبةةاينتين. فقةةد يكةةون جةةواز السةةفر دلةةيلاع علةةى جنسةةية 

هذه الحالة، يعاد الأجنبي في الواقع إلى دولة الجنسية.  الأجنبي. وفي
غةةير  شةةخاص مةةنلأغةةير أن الةةدول يمكةةن أن تصةةدر جةةوازات سةةفر 

 
الشةةةخص قةةةد دخةةةل الةةةولايات المتحةةةدة بصةةةورة غةةةير قانونيةةةة، سةةةواء كةةةان ذلةةةك 

 الدخول من بلده الأصلي مباشرة أو عب بلد آخر“(.
 .United States Ex Rel. Tom Man vانظر، على سبيل المثةال:  ( 1072)  

Shaughnessy, United States, District Court, Southern District, New 

York, 16 May 1956, ILR, vol. 23, p. 400 أنةه، في معظةم الحةالات،  )”رغةم
قةةةد ي فةةةترض أن ’البلةةةد الةةةذي ولةةةد فيةةةه ذلةةةك الشةةةخصل قةةةد وافةةةق علةةةى قبةةةول 

للترحيةةةل، ف نةةةه لا يمكةةةن لةةةذلك الافةةةتراض، في حةةةد ذاتةةةه، أن  المعةةةرضجنةةةبي الأ
 يصمد أمام حقائق هذه القضية“(.

 South Africa, the case of Aronowicz (footnote 631انظةر:  ( 1073)  

above), p. 259 أشار إلى أن الدول ليست جميعهةا علةى اسةتعداد الآن  )”لقد
لاسةةةةةتقبال رعاياهةةةةةا عنةةةةةدما ترغةةةةةب دولةةةةةة أخةةةةةرى في إعةةةةةادتهم إلى أوطةةةةةا م“(و 
United States, Ngai Chi Lam v. Esperdy, Court of Appeals, Second 

Circuit, 4 June 1969, ILR, vol. 53, pp. 536–538  رفضةت دولةة الجنسةية(
 قبول الشخص المرحل(.

و واليةابان، الأمةةر الصةادر عةةام 19، المةةادة 1998بةيلاروس، قةةانون عةام  ( 1074)  
 64، المةادة 1992(و وجمهورية كةوريا، قةانون عةام 2( و)1( )2)  53، المادة  1951

( 1)ب( ) 241(و والةةةولايات المتحةةةدة، قةةةانون الهجةةةرة والجنسةةةية، المةةةادة 1( )2)
لدولةةة هةةذه الوجهةةة باعتبارهةةا خيةةاراع وقةةد تحةةدد ا. ل3’( )هةةاء( 2و) ل3’)جةةيم( 

)ب(  241ثالثاع قد تلجأ إليه )الولايات المتحدة، قانون الهجرة والجنسية، المادة 
 (.ل3’( )هاء( 2)
 .19، المادة 1998بيلاروس، قانون عام  ( 1075)  
(و 2( و)1( )2) 64، المةةةةةةةةةادة 1992جمهوريةةةةةةةةةة كةةةةةةةةةوريا، قةةةةةةةةةانون عةةةةةةةةةام  ( 1076)  

( )جةةةةةيم( 1)ب( ) 241والةةةةةولايات المتحةةةةةدة، قةةةةةانون الهجةةةةةرة والجنسةةةةةية، المةةةةةادة 
 )ولكن فق  حينما تكون دولة الوجهة هي دولة جنسية الأجنبي(.

هةةذه الحالةةة، يمكةةن أن يعةةاد الأجنةةبي إلى الدولةةة الةةتي  مواطنيهةةا. وفي
أن إمكانيةةة الإعةةادة قةد تبةةدو كأ ةةا إلى أصةدرت جةةواز سةةفره، نظةراع 

عنصةةر أساسةةي مةةن عناصةةةر صةةحة جةةواز السةةةفر. وقةةد أشةةار أحةةةد 
اب إلى أن المحكمةةةةة العليةةةةا في البازيةةةةل قضةةةةت  ن طةةةةرد أحةةةةد الكتةةةةّ 

أن يتم بسةبب رفةلأ حكومةة رومانيةا إصةدار  يمكن رعايا رومانيا لا
 يلي: جواز سفر له، فكتب ما

هنةةاك العديةةد مةةن الثقةةات حاليةةاع ممةةن يؤيةةدون الطةةرح القائةةل  ن الحيةةازة  
لجةةةةواز السةةةةفر تةةةةدل علةةةةى وجةةةةود واجةةةةب م لةةةةزم للدولةةةةة المصةةةةدرة لجةةةةواز  الفعليةةةةة
رد مةةةةن دولةةةةة أخةةةةرى ولةةةةي السةةةةفر س بالسةةةةماح لحةةةةائزه بالةةةةدخول  ةةةةدداع، إذا طةةةة 
مكةةان آخةةر يمكةةن أن يتوجةةه إليةةه. وتقةةر المعاهةةدات في كثةةير مةةن الأحيةةان  لديةةه

 .(1077)هذا الواجب

فمسةةةةألة إمكانيةةةةة الإعةةةةادة متصةةةةلة إذاع بشةةةةكل واضةةةةق بمسةةةةألة   -501
يمكةةن أن يشةةكل دلةةيلاع كافيةةاع   جةةواز السةةفر. غةةير أن جةةواز السةةفر لا 

وجةةود لأيةةة قاعةةدة مةةن قواعةةد القةةانون الةةدولي   لأنةةه لا   ، علةةى الجنسةةية 
العةةرفي تحظةةر إصةةدار جةةوازات سةةفر لتةةير المةةواطنين. والواقةةع أنةةه يمكةةن  

يمكةةةةنهم   لا  نحةةةةوا حةةةةق اللجةةةةوء أو إصةةةةدار جةةةةوازات السةةةةفر لأفةةةةراد م  
لأسةةةةباب سياسةةةةية استصةةةةدار جةةةةواز سةةةةفر مةةةةن الدولةةةةة الةةةةتي يحملةةةةون  

تةةه مسةةتند كةةاف لضةةمان  جنسةةيتها. ورغةةم أن جةةواز السةةفر في حةةد ذا 
تضةةةةمن  ي   لا ” إمكانيةةةةة الإعةةةةادة، فةةةة ن حيةةةةازة أجنةةةةبي لجةةةةواز سةةةةفر  

  ، إلى أراضةةةي الدولةةة المصةةةدرة لةةةه   حاملةةه شةةكل مةةةن الأشةةكال دخةةةول  
ذلك أن ضمان إمكانية الإعادة الذي تقتضيه قاعدة القةانون الةدولي  

 . ( 1078) غير“  العرفي يتعلق بالتزامات الدول بعضها عاه بعلأ، لا 
نص القوانين الوطنية في بعلأ الدول علةى طةرد الأجانةب وت -502
، أياع كانت تلك (1079)الدولة التي أصدرت وثائق السفر ل جنبي  إلى

__________ 
 (1077) Goodwin-Gill, International Law and the Movement of Persons 

between States, p. 45  ،لوثائةةق  ص، إلى القضةةايا وا ا وجةةه خةةب . يشةةير هةةذا المؤلةةف
 ;Feldman v. Justica Publica, 27 September 1939, ILR, vol. 9, p. 393التاليةة:  

Exchange of notes constituting an agreement concerning the acceptance of 

persons at the frontier between Austria and the Federal Republic of 

Germany, Bonn, 19 July 1961 (United Nations, Treaty Series, 1961, vol. 

414, No. 5974, p. 211); 1954 Agreement between Sweden and the Federal 

Republic of Germany (ibid., vol. 200, p. 39); 1954 Agreement between 

Denmark and the Federal Republic of Germany (ibid., vol. 200, p. 53); 1958 

Agreement between Belgium and the Netherlands (ibid., vol. 330, p. 84); 

1962 Agreement between Austria and France (ibid., vol. 463, p. 173); art. 5 

of the European Agreement on the Movement of Persons between Member 

States of the Council of Europe (European Treaty Series, No. 25) . 
 (1078) Goodwin-Gill, International Law and the Movement of Persons 

between States, p. 50. 
(و وإيطاليةةا، المرسةةوم بقةةانون  2)   L513-2فرنسةةا، قةةانون الأجانةةب، المةةادة   (1079) 
 (و 3)   8، المةةةةادة  1998لعةةةةام    40(، وقةةةةانون رقةةةةم  3)   10، المةةةةادة  1998لعةةةةام    286رقةةةةم  

 

 (تابع على الصفحة التالية ) 
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خيةةاراع  الدولةةة. ويمكةةن للدولةةة الطةةاردة تحديةةد هةةذه الوجهةةة باعتبارهةةا

 .(1082)خياراع ثانوياع بديلاع  ، أو(1081)خياراع أولياع بديلاع  ، أو(1080)أولياع 

 الركوب دولة  )د(

علةةةةةى طةةةةةرد  (1083)تةةةةةنص القةةةةةوانين الوطنيةةةةةة في بعةةةةةلأ الةةةةةدول -503
. ويمكةةةن أن تعيةةةد الدولةةةة الطةةةاردة (1084)دولةةةة الركةةةوب إلىالأجانةةةب 

الأجنةةةةبي إلى الدولةةةةة الةةةةتي دخةةةةل الأجنةةةةبي منهةةةةا إلى أراضةةةةي الدولةةةةة 
في  ةالمسةةةةةةةةةتعمل ةالةةةةةةةةةتي ركةةةةةةةةةب فيهةةةةةةةةةا الأجنةةةةةةةةةبي المركبةةةةةةةةة الطةةةةةةةةةاردة أو

 ،الكتاب في هذا الصددأحد على حد قول . و (1085)الدخول
تتمثةةل ممارسةةة شةةائعة لةةدى سةةلطات الهجةةرة الوطنيةةة في التأكةةد أولاع مةةن المكةةان 
لةةةة. وفضةةةلاع عةةةن كةةةون  الةةةذي انطلةةةق منةةةه الأجنةةةبي في اعةةةاه أراضةةةي الدولةةةة المرحّ 

ض هذا الخيةار أحيةاناع بحكةم الالتةزام القةانون للناقةل عةاه ذلك أمراع منطقياع، ي فرَ 
لةةة ة، وهةةةو الالتةةةزام الةةةذي ينحصةةةر في أن يعيةةةد الناقةةةل المطةةةرودين إلى الدولةةةة المرحّ 

المكةةان الةةذي أخةةذهم منةةه. وحينمةةا يوضةةق بلةةد الركةةوب مسةةبقاع عةةدم اسةةتعداده 
 .(1086)لاستقبال الأجنبي، يجب البحث عن وجهات أخرى

 
 (تابع)   ( 1079الحاشية  ) 
(و والبتتةال، المرسةوم بقةانون  2( )ج( ) 1)   17، المةادة  1963ونيجيريا، قةانون عةام   

 . 5، المادة  1968(و وتونس، قانون عام  1)   21، المادة  1998لعام  
(و ونيجةةيريا، قةةةانون 3) 7، المةةةادة 1996إيطاليةةا، المرسةةوم بقةةةانون لعةةام  (1080) 

 ( )ج(.1) 17، المادة 1963عام 
لا تحةدد الدولةة  قةد(. 3) 8، المةادة 1998لعةام   40إيطاليا، قةانون رقةم   (1081) 

 8 ، المةةةادة1998لعةةةام  40الجهةةةة الةةةتي تملةةةك حةةةق الاختيةةةار )إيطاليةةةا، قةةةانون رقةةةم 
(3.)) 
لا تحةدد الدولةة الجهةة الةتي تملةك حةق الاختيةار )البتتةال، المرسةوم   قد (1082) 

 ((.1) 21، المادة 1998بقانون لعام 
 .516أعلاه(، الفقرة  18المذكرة التي أعدتها الأمانة العامة )الحاشية  (1083) 
 (1084) See Shearer (footnote 36 above), pp. 77–78; see also O’Connell, 

International Law, pp. 710–711. 
و والبوسةةةةنة والهرسةةةةك،  33و   19، المةةةةادتان  1998بةةةةيلاروس، قةةةةانون عةةةةام   (1085) 

(و  3)   115، المةةةةادة  2001(و وكنةةةةدا، قةةةةانون عةةةةام  1)   64، المةةةةادة  2003قةةةةانون عةةةةام  
،  2003و وهنةدوراس، قةانون عةام  88، المادة  1986وغواتيمالا، المرسوم بقانون لعام 

(  3)   10، المةةةادتان  1998لعةةةام    286(و وإيطاليةةةا، المرسةةةوم بقةةةانون رقةةةم  23)   3المةةةادة  
(، والمرسةةةةةةوم  12)   11( و 3)   8، المةةةةةةادتان  1998لعةةةةةةام    40(، وقةةةةةةانون رقةةةةةةم  12)   13و 

  53، المةةادة  1951(و واليةةابان، الأمةةر الصةةادر عةةام  3)   7، المةةادة  1996بقةةانون لعةةام  
( )أ(و وبنما، المرسةوم بقةانون لعةام  2)   8، المادة  1967وكينيا، قانون عام  (و  3( ) 2) 

و والبتتةةةال، المرسةةةوم  78، المةةةادة  1996و وباراغةةةواي، قةةةانون عةةةام  59، المةةةادة  1960
  64، المةةادة  1992(و وجمهوريةةة كةةوريا، قةةانون عةةام  1)   21، المةةادة  1998بقةةانون لعةةام  

و وسويسةةرا، مرسةةةوم  5-8، المةةةادة  1989لعةةام    529(و والسةةويد، قةةانون رقةةةم  3( ) 2) 
  241و والةةةولايات المتحةةةدة، قةةةانون الهجةةةرة والجنسةةةية، المةةةادتان  9، المةةةادة  1999عةةام  

 . 250و  ل 2’ و   ل 1’ ( )هاء(  2( )ألف( و)باء( و) 1)ب( ) 
 (1086) Shearer (footnote 36 above), pp. 77–78; see also O’Connell 

(footnote 1084 above), pp. 710–711 . 

ويمكةةةةةن للدولةةةةةة الطةةةةةاردة أن تحةةةةةدد دولةةةةةة الركةةةةةوب باعتبارهةةةةةا خيةةةةةاراع 
، (1089)خيةةةةةةاراع ثانةةةةةةةوياع  ، أو(1088)خيةةةةةةاراع أوليةةةةةةةاع بةةةةةةديلاع  ، أو(1087)أوليةةةةةةاع 

خيةاراع ثالثةاع  ، أو(1090)خياراع ثانةوياع بةديلاع يمكةن أن يختةاره الأجنةبي أو
 .(1091)يمكن أن يختاره الأجنبي

ويمكةةةةن للدولةةةةة أن تقصةةةةر نطةةةةاق الخيةةةةارات المتاحةةةةة في هةةةةذا  -504
اتفةةةةةةاق  البةةةةةةاب علةةةةةةى دول الوجهةةةةةةة المندرجةةةةةةة في إطةةةةةةار ترتيةةةةةةب أو

لدولةةةة أن تفةةةرض شةةةروطاع علةةةى اختيةةةار دولةةةة ل. ويمكةةةن (1092)خةةةاص
ق هذا الباب على الأجانب يتطبتقصر ، وأن (1093) اورة متاخمة أو

الأشةةةخاص المحميةةةين ، وأن تختةةةار في حالةةةة (1094)ؤقةةةتركةةةز المالم ذوي
دولةة بديلةة إذا كانةةت دولةة الوجهةةة قةد رفضةت ادعةةاء الأجنةبي  نةةه 

 .(1095)مشمول بحماية اللاجئين

__________ 
(و والبتتةةال، المرسةةوم بقةةانون 3) 115، المةةادة 2001كنةةدا، قةةانون عةةام  (1087) 

(و والةولايات المتحةةدة، قةانون الهجةةرة والجنسةية، المةةادة 1) 21، المةةادة 1998لعةام 
 ( )ألف( و)باء(.1)ب( ) 241

و والبوسةنة والهرسةك، قةانون عةام  33، المةادة  1998بةيلاروس، قةانون عةام   (1088) 
و وغواتيمالا، المرسوم  57، المادة  1980(و والبازيل، قانون عام  1)  64، المادة 2003

(و  23)   3، المةةةةادة  2003و وهنةةةةدوراس، قةةةةانون عةةةةام  88، المةةةةادة  1986بقةةةةانون لعةةةةام  
، المادة  1967(و وكينيا، قانون عام  3)   8، المادة  1998لعام    40وإيطاليا، قانون رقم  

(و وبنمةةا، المرسةةةوم بقةةةانون  1)   129، المةةةادة  2004( )أ(و وليتوانيةةا، قةةةانون عةةام  2)   8
و والسةويد، قةانون  78، المةادة  1996و وباراغةواي، قةانون عةام  59، المةادة  1960لعام 
و  9 ، المةةةةةةادة 1999و وسويسةةةةةةرا، مرسةةةةةةوم عةةةةةةام  5-8، المةةةةةةادة  1989لعةةةةةةام    529رقةةةةةةم  

لدولةةةةة  قةةةةد تسةةةةمق ا . و 250والةةةةولايات المتحةةةةدة، قةةةةانون الهجةةةةرة والجنسةةةةية، المةةةةادة  
ذا الخيةةةار )الةةةولايات المتحةةةدة، قةةةانون الهجةةةرة  بهةةة  لأخةةةذ ل جنةةةبي بصةةةريق العبةةةارة با 

نون  لةوزير المعةني )كينيةا، قةا ل (و أو تةترك الخيةار بصةريق العبةارة  250والجنسية، المادة 
و  59، المةادة  1960(و وبنما، المرسوم بقانون لعام  3( )أ( و) 2)  8، المادة 1967عام 

تحةةدد الجهةةة الةةتي تتةةولى الاختيةةار    لا (و أو  78، المةةادة  1996وباراغةةواي، قةةانون عةةام  
،  2003و والبوسةةنة والهرسةةك، قةةانون عةةام  33، المةةادة  1998)بةةيلاروس، قةةانون عةةام  

و وغواتيمالا، المرسوم بقةانون  57، المادة  1980نون عام  (و والبازيل، قا 1)  64المادة 
(و وإيطاليةةةا،  23)   3، المةةةادة  2003و وهنةةةدوراس، قةةةانون عةةةام  88، المةةةادة  1986لعةةام  

  129 ، المةةادة 2004(و وليتوانيةةا، قةةانون عةةام  3)   8، المةةادة  1998لعةةام    40قةةانون رقةةم  
و وسويسةةرا، مرسةةوم عةةام  5-8، المةةادة  1989لعةةام    529(و والسةةويد، قةةانون رقةةم  1) 

 (. 9، المادة  1999
(، وقةةانون  12)   13، المةةادة  1998لعةةام    286إيطاليةةا، المرسةةوم بقةةانون رقةةم   (1089) 

 (. 3)   7، المادة  1996(، والمرسوم بقانون لعام  12)   11، المادة  1998لعام    40رقم 
وجمهوريةةةةةة   (و3( )2) 53، المةةةةةادة 1951اليةةةةةابان، الأمةةةةةر الصةةةةةادر عةةةةةام  (1090) 

 (.3( )2) 64، المادة 1992كوريا، قانون عام 
( 2)ب( ) 241الةةةةةولايات المتحةةةةةدة، قةةةةةانون الهجةةةةةرة والجنسةةةةةية، المةةةةةادة  (1091) 

 .ل2’و ل1’)هاء( 
 (.3) 7، المادة 1996إيطاليا، المرسوم بقانون لعام  (1092) 
)ب(  241الةةةةةةةةولايات المتحةةةةةةةةدة، قةةةةةةةةانون الهجةةةةةةةةرة والجنسةةةةةةةةية، المةةةةةةةةادة  (1093) 
 (.)باء (2)
 (.3) 10، المادة 1998لعام  286إيطاليا، المرسوم بقانون رقم  (1094) 
 (.3) 115، المادة 2001كندا، قانون عام  (1095) 
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ويمكن تمييز دولة الركوب عن دولة العبور. فدولة العبور هي  -505
نة. ومن المؤكد للطرد لفترة معيّ   الخاضعالدولة التي أقام فيها الأجنبي  

 أن دولة العبور 
ليسةةت ملزمةةة بموجةةب القواعةةد العامةةة للقةةانون الةةدولي  ن تقبةةل عةةودة شةةخص 

 .(1096)طويلة نسبياع  حتى الشخص الذي مكث فيها لمدة لاو  ،عَبََ أراضيها ما

المتعةددة  ومع ذلةك، يةرى الةبعلأ أن المعاهةدات العديةدة الثنائيةة أو
الأطةةراف الةةتي أ برمةةت في العقةةود الأخةةيرة بشةةأن السةةماح بالةةدخول 
 ةةدداع، والةةتي تنطبةةق علةةى حةةالات العبةةور تلةةك وتقةةترن في كثةةير مةةن 
 الأحيةةان  نظمةةة أوسةةع نطاقةةاع تحةةدد الدولةةة المسةةؤولة عةةن النظةةر في

، ت عتةةب أحيةةاناع 1990 التمةةاس اللجةةوء، مةةن قبيةةل اتفاقيةةة دبلةةن لعةةام
اللجةةةوء بلةةةد المتمثةةةل في عنصةةةراع يسةةةاعد علةةةى إعمةةةال المبةةةدأ الراسةةةل 

تدعم مبدأع واضحاع من هذا القبيل.   الأول، غير أن ممارسة الدول لا
، والحقيقة أنه حتى في غياب اتفاق يتعلق بالسماح بالدخول  دداع 

ا مكةةةةوثَ ملةةةةتمس اللجةةةةةوء  ابأن تضةةةةع في حسةةةة مةةةةا يمكةةةةن لدولةةةةة
، علةةى مةةن عدمةةهمةةنق اللجةةوء  تنظةةر فيالسةةابقَ في دولةةة ثالثةةة حةةين 

أن قرارات منق اللجوء تخضع في  اية الأمر لسلطة البلد التقديرية.  
 وقد س توضيق ذلك على هذا النحو:

الدولةةةة )جةةةيم( الةةةتي الةةةت مس منهةةةا مةةةنق اللجةةةوء لمةةةواطن يتهةةةدده خطةةةر  
ذلةك الشةخص  لاضطهاد في الدولةة )ألةف(، قةد تراعةي بالشةكل الملائةم إقامةةَ ا

يبدو أنه يحظى به من حماية فيها، ويمكنهةا أن تةرفلأ مةنق  في الدولة )باء( وما
م الدولةةةة ت لةةةزَ  اللجةةةوء علةةةى ذلةةةك الأسةةةاس. غةةةير أنةةةه في مثةةةل هةةةذه الحةةةالات، لا

هنةاك تعهةةد خةاص آخةةر إذا كةان  )باء( بتةاتاع بقبةول عةةودة الشةخص المعةةني، إلا
يسةةمق مبةةدأ عةةدم الإعةةادة القسةةرية، المنصةةوص  بالسةةماح بالةةدخول  ةةدداع. ولا

من الاتفاقية الخاصة بوضع اللاجئةين، للدولةة )جةيم( بإعةادة   33عليه في المادة  
ذلك الفةرد إلى الدولةة )ألةف(. وقةد ينتهةي بةه الأمةر إلى أن يظةل إلى أجةل غةير 

 .(1097)لى الرغم من رفلأ منحه اللجوءمسمى في أراضي الدولة )جيم( ع

 اللاولة الطرف في معاهلاة  )ها(

قةةد تأخةةةذ دولةةةة علةةى عاتقهةةةا التزامةةةاع باسةةتقبال الأجانةةةب مةةةن   -506
. وقةةةد يكةةةون  ( 1098) نةةةة رعةةةايا دول أخةةةرى هةةةي أطةةةراف في معاهةةةدة معيّ 

__________ 
 (1096) Martin (footnote 305 above), p. 42  في معةةةرض الإشةةةارة إلى(

 اتفاقيات منها اتفاقية دبلن(.
 (1097) Ibid. 
 Jennings and Watts (footnote 190 above), pp. 898–899انظةر:  (1098) 

)في معرض الإشارة إلى جملة صكوك، منها المعاهدة المنشئة للجماعة الاقتصةادية  
و والبوتوكةةةةول المةةةةبم بةةةةين حكومةةةةات الةةةةدانمرك وفنلنةةةةدا والنةةةةرويج  1957الأوروبيةةةةة،  

والسةةويد والمتعلةةةق بإعفةةةاء مةةواطني هةةةذه البلةةةدان أثنةةاء إقةةةامتهم في بلةةةد إسةةةكندنافي  
  1954غةةةةير بلةةةةدهم مةةةةن واجةةةةب الحصةةةةول علةةةةى جةةةةواز سةةةةفر أو تةةةةرخيص إقامةةةةة،  

وفنلنةةةدا    (و والاتفاقيةةةة المبمةةةة بةةةين الةةةدانمرك 1955)انضةةةمت إليةةةه آيسةةةلندا في عةةةام  
جةوازات السةفر علةى الحةدود    علةى رقابةة  ال والنرويج والسويد والمتعلقة بالتخلةي عةن  

)أصبحت آيسةلندا طرفةاع فيهةا ابتةداءع مةن عةام   1957، الأوروبي  بين بلدان الشمال 

هذا الالتزام في بعلأ الحالات نتيجةة إبةرام معاهةدة ثنائيةة. ويمكةن أن  
عاهةةةةدة بحةةةةق رفةةةةلأ السةةةةماح بةةةةدخول  الم تحةةةةتفظ الةةةةدول الأطةةةةراف في  

نةةةةة تةةةةنص عليهةةةةا  رفةةةةلأ دخةةةةولهم في ظةةةةروف معيّ  هةةةةؤلاء الأجانةةةةب أو 
  الواقةةع المعاهةدة ذات الصةةلة. ومةن ثم، تتوقةةف طبيعةة ومةةدى الواجةب  

بةةةةدخول أجانةةةةب إلى أراضةةةةيها علةةةةى    أن تسةةةةمق دولةةةةة  ال علةةةةى عةةةةاتق  
 . ( 1099) يمكن أن تتباين من معاهدة إلى أخرى التي  و   ، أحكام المعاهدة 

يخةةةةص الاتفاقيةةةةات التأسيسةةةةية للمنظمةةةةات الدوليةةةةةة، فيمةةةةا و  -507
على حق الأجانةب في الةدخول بكةل  أيضاع يمكن لبعضها أن ينص  

هةةةةو الشةةةةأن بالنسةةةةبة إلى  حريةةةةة إلى أراضةةةةي الةةةةدول الأعضةةةةاء، كمةةةةا
تكفةةةةةةل معاهةةةةةةدة إنشةةةةةةاء  . إذ(1100)الجماعةةةةةةة الاقتصةةةةةةادية الأوروبيةةةةةةة
غيرهةةا مةةن  منهةةا وفي 39مةةن المةةادة  3الجماعةةة الأوروبيةةة، في الفقةةرة 

التنقةل المواضع، حرية تنقل العاملين داخل أراضةي الجماعةة. وحريةة 
هذه يترتب عليها ”إلتاء أي شكل من أشكال التمييز القائم على 
الجنسةةةية بةةةين العةةةاملين المنتمةةةين إلى الةةةدول الأعضةةةاء، وذلةةةك فيمةةةةا 
يخص التشتيل والأجور وشةروط العمةل والتشةتيل الأخةرى، والحةق، 

الصةةحة  الأمةةن العةةام أو رهنةاع بالقيةةود الةةتي تبرهةةا السياسةةة العامةةة أو
 ن أمور أخرى، فيما يلي:العامة“، ضم

 ...و التنقل بحرية داخل أراضي الدول الأعضاء )ب( 

المكةةوث في إحةةدى الةةدول الأعضةةةاء لأغةةراض العمةةل وفقةةاع ل حكةةةام  )ج( 
اللةةةةةةوائق  الةةةةةةتي تةةةةةةنظم تشةةةةةةتيل رعةةةةةةايا تلةةةةةةك الدولةةةةةةة والةةةةةةتي يحةةةةةةددها القةةةةةةانون أو

 الإجراءات الإداريةو أو

تهةاء العمةل في تلةك الدولةة، رهنةاع البقاء في أراضي دولةة عضةو بعةد ان )د( 
 بالشروط التي تحددها اللوائق التنفيذية التي تضعها المفوضية.

ر فرض قيةود  ظَ من المعاهدة على أنه ”يح   43تنص المادة  كما  -508
 على حرية إقامة رعايا دولة عضو في أراضي دولة عضو أخرى“. 

النرويج والسويد وتنص الاتفاقية المبمة بين الدانمرك وفنلندا و  -509
جوازات السفر علةى الحةدود بةين على  رقابة  الوالمتعلقة بالتخلي عن  

جةةةةوازات  الرقابةةةةة علةةةةىعلةةةةى الإعفةةةةاء مةةةةن الأوروبي بلةةةةدان الشةةةةمال 
السفر فيما يخص حدود هذه البلدان في الحالات التي تنطوي على 

 يلي: على ما ،منها أيطرد مواطني 

 
 ,RG, 84 (1980):  1979(، بصيتتها المعدلة باتفاقية أخةرى أ برمةت في عةام  1966

p. 376رقابةةة  ال ين بلجيكةةا ولكسةةمبغ وهولنةةدا والمتعلقةةة بنقةةل  و والاتفاقيةةة المبمةةة بةة
 (. 1960الأشخاص إلى الحدود الخارجية لمنطقة بنلوكس،  على 

 Brownlie, Principles of Public International Law, p. 498انظر:  (1099) 
(و 1948)مستشةةةةةهداع بمعاهةةةةةدة بةةةةةين الةةةةةولايات المتحةةةةةدة وإيطاليةةةةةا أ برمةةةةةت عةةةةةام 

 .Arnold (footnote 702 above), p. 104و
 (1100) Doehring (footnote 425 above), pp. 108 and 109. 
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 9المادة 

( مةةةن دولةةة متعاقةةةدة utvisadمتعاقةةةدة لأجنةةبي مطةةرود )تسةةمق دولةةة  لا 
هةةذا التصةةريق إذا  شةةترطي   أنةةه لا أخةةرى بالةةدخول مةةن دون تصةةريق خةةاص. إلا

رغبةةةت الدولةةةة الةةةتي تطةةةرد أجنبيةةةاع في القيةةةام بةةةذلك عةةةب دولةةةة أخةةةرى مةةةن دول 
 الشمال الأوروبي.

وفي حةةةةةال حيةةةةةازة أجنةةةةةبي مطةةةةةرود مةةةةةن إحةةةةةدى دول الشةةةةةمال الأوروبي  
إقامةةةة في دولةةةة أخةةةرى مةةةن دول الشةةةمال الأوروبي، تلتةةةزم تلةةةك الدولةةةة تصةةةريق 

 باستقباله، عند الطلب.

 10المادة 

تقبةةل كةةل دولةةة متعاقةةدة عةةودة الأجنةةبي الةةذي كةةان ينبتةةي، وفقةةاع للمةةادة  
)و(، أن  6)ب( فيمةةا يخةةص تصةةريق الةةدخول، وكةةذلك المةةادة  6)أ(، والمةةادة  6

دها الخارجيةةة، والةةذي سةةافر مةةن تلةةةك تةةرفلأ الدولةةة المعنيةةة دخولةةه علةةى حةةدو 
 الدولة من دون تصريق إلى دولة أخرى من دول الشمال الأوروبي.

وبالمثل، يتعين قبول عودة الأجنبي الذي سافر مباشرة مةن إحةدى دول  
تصةريق خةاص  الشمال الأوروبي إلى دولة أخرى مةن دون جةواز سةفر صةالح أو

 إن كان وجوده لازماع.

في حالةة الأجنةبي الةذي أقةام في الدولةة الراغبةة في إعادتةه  سةبق   ولا ينطبق مةا  
الةةةةذي   لمةةةدة سةةةةنة علةةةةى الأقةةةل مةةةةن وقةةةةت دخولةةةه غةةةةير المشةةةةروع إلى تلةةةك الدولةةةةة أو 

 حصل، بعد الدخول بطريقة غير مشروعة، على تصريق الإقامة و/أو العمل هناك. 

 ... 

 12المادة 

الأجنةةةبي المطةةةرود تةةةنص عليةةةه هةةةذه الاتفاقيةةةة بشةةةأن  ينطبةةةق كةةةذلك مةةةا 
(utvisadعلى الأجنبي الذي ص د  أو ) القانون  ط رد، وفقاع للقانون الفنلندي أو

السةةةةةةةةويدي، بالطةةةةةةةةرق الأخةةةةةةةةةرى المنصةةةةةةةةوص عليهةةةةةةةةةا في القةةةةةةةةانونين المةةةةةةةةةذكورين 
(förvisning or förpassning.من دون تصريق خاص بالعودة ،) 

 الدول الموافقة والدول الأخرى  )و(

علةةةةةةى طةةةةةةرد  (1101)ين الوطنيةةةةةةة لةةةةةةبعلأ الةةةةةةدولوتةةةةةةنص القةةةةةةوان -510
لدولةةةةة لقةةةةة وغيرهةةةةا مةةةةن الةةةةدول. ويمكةةةةن الأجانةةةةب إلى الةةةةدول المواف  

دولةةة تقبلةةه أي إلى  ، أو(1102)جنةةبي إلى أي دولةةةالأأن تعيةةد بالتةةالي 
هةذه الوجهةة  تختارلدولة أن ل. ويمكن (1103)قانوناع  يحق له دخولها أو

__________ 
تسةةةتند التحلةةةيلات التاليةةةة للقةةةوانين الوطنيةةةة إلى المةةةذكرة الةةةتي أعةةةدتها  (1101) 

 .523علاه(، الفقرة أ 18الأمانة العامة )الحاشية 
 529(و والسةةويد، قةةانون رقةةم 3) 115، المةةادة 2001كنةةدا، قةةانون عةةام  (1102) 

 .9، المادة 1999و وسويسرا، مرسوم عام 5-8، المادة 1989لعام 
و وغواتيمةةةالا، المرسةةةوم بقةةةانون 57، المةةةادة 1980البازيةةةل، قةةةانون عةةةام  (1103) 

(و وكينيةةا، 23) 3، المةةادة 2003و وهنةةدوراس، قةةانون عةةام 88، المةةادة 1986لعةةام 

إذا كةةةةةةةةةةةان الأجنةةةةةةةةةةةبي سةةةةةةةةةةةيتعرض للاضةةةةةةةةةةةطهاد في دولةةةةةةةةةةةة الوجهةةةةةةةةةةةة 
كةةان ل جنةةبي مركةةز المحمةةي في الدولةةة الطةةاردة إذا   ، أو(1104)الأصةةلية

. ويمكةةةن (1105)اللاجةةةي مركةةةزَ  طلبةةةهورفضةةةت دولةةةة الوجهةةةة الأصةةةلية 
، (1106)للدولةةةة أن تحةةةدد تلةةةك الوجهةةةة باعتبارهةةةا خيةةةاراع أوليةةةاع بةةةةديلاع 

 .(1108)خيار الملجأ الأخير ، أو(1107)ديلاع خياراع ثانوياع ب أو
ويتفةةق حةةةق الدولةةة في أن تقةةةرر السةةماح ل جانةةةب بةةةدخول  -511

إقليمهةةةةا مةةةةن عدمةةةةه مةةةةع مبةةةةدأي المسةةةةاواة في السةةةةيادة والاسةةةةتقلال 
مةةن  2مةةن المةةادة  4و 1السياسةةي للةةدول المعةةترف بهمةةا في الفقةةرتين 

 نتز وواتس إلى أنهن  ميثاق الأمم المتحدة. ويذهب ج  
يس لأي دولةةةةة، وفةةةةق القةةةةانون الةةةةدولي العةةةةرفي، أن تطالةةةةب بحةةةةق مواطنيهةةةةا في لةةةة

دخةةةةول إقلةةةةيم دولةةةةة أجنبيةةةةة والإقامةةةةة فيهةةةةا. فاسةةةةتقبال الأجانةةةةب يعةةةةد مسةةةةألة 
، ولكةةةل دولةةةة، بموجةةةب سةةةيادتها الإقليميةةةة، للةةةدول خاضةةةعة للسةةةلطة التقديريةةةة

 .(1109)من أي جزء منها أهلية إبعاد الأجانب من كل أراضيها أو

أنه  بما”ويضيف هذان المؤلفان في موضع لاحق من مصنفهما أنه 
 لهةاليس لزامةاع علةى أي دولةة أن تسةتقبل أجانةب علةى الإطةلاق، ف

 
 129، المةةةادة 2004( )أ(و وليتوانيةةةا، قةةةانون عةةةام 2) 8، المةةةادة 1967قةةةانون عةةةام 

(و وبنمةةا، المرسةةوم بقةةانون لعةةام 1) 22، المةةادة 1963(و ونيجةةيريا، قةةانون عةةام 1)
و والبتتةةال، المرسةةوم 78، المةةادة 1996و وباراغةةواي، قةةانون عةام 59، المةادة 1960

(و والةةةةولايات المتحةةةةدة، قةةةةانون 3) 104( و1) 21، المةةةةادتان 1998بقةةةةانون لعةةةةام 
 507و ل7’( )هةةةاء( 2و) ل4’( )جةةيم( 1)ب( ) 241الهجةةرة والجنسةةية، المةةةادتان 

 ( )باء(.2)ب( )
و والبتتةةةال، المرسةةةوم بقةةةانون 33، المةةةادة 1998بةةةيلاروس، قةةةانون عةةةام  (1104) 

 (.3) 104ة ، الماد1998لعام 
 (.3) 115، المادة 2001كندا، قانون عام  (1105) 
و وغواتيمةةةالا، المرسةةةوم بقةةةانون 57، المةةةادة 1980البازيةةةل، قةةةانون عةةةام  (1106) 

(و وكينيةةا، 23) 3، المةةادة 2003و وهنةةدوراس، قةةانون عةةام 88، المةةادة 1986لعةةام 
، المةةةةةةادة 2004( )أ(و وليتوانيةةةةةةا، قةةةةةةانون عةةةةةةام 2) 8، المةةةةةةادة 1967قةةةةةةانون عةةةةةةام 

و وباراغواي، قانون عام 59، المادة 1960(و وبنما، المرسوم بقانون لعام 1) 129
. ويمكةةةةةن للدولةةةةةة: 9، المةةةةةادة 1999و وسويسةةةةةرا، مرسةةةةةوم عةةةةةام 78، المةةةةةادة 1996

أن تطلةةب موافقةةة الأجنةةبي علةةى دولةةة المقصةةد المختةةارة )كينيةةا، قةةانون عةةام  (1)
( أن تةةةةترك الخيةةةةار للةةةةوزير ذي الصةةةةلة )نيجةةةةيريا، 2( )أ((و )2) 8المةةةةادة  ،1967

و 59، المادة 1960(و وبنما، المرسوم بقانون لعام 1)  22، المادة 1963قانون عام 
تحةةةةدد مةةةةن يعةةةةود إليةةةةه أمةةةةر  ( لا3(و )78، المةةةةادة 1996وباراغةةةواي، قةةةةانون عةةةةام 

اتيمةالا، المرسةوم بقةانون لعةام و وغو 57، المةادة 1980الخيار )البازيل، قانون عام 
(و وليتوانيةةةةةا، 23) 3، المةةةةةادة 2003و وهنةةةةةدوراس، قةةةةةانون عةةةةةام 88، المةةةةةادة 1986

 (.9، المادة 1999(و وسويسرا، مرسوم عام 1) 129، المادة 2004قانون عام 
التي لا تحدد من  (،1) 21، المادة 1998البتتال، المرسوم بقانون لعام  (1107) 

 له الخيار.
(و والسةةةةةويد، قةةةةةانون عةةةةةام 3) 115، المةةةةةادة 2001كنةةةةةدا، قةةةةةانون عةةةةةام  (1108) 

 241و والةةولايات المتحةةدة، قةةانون الهجةةرة والجنسةةية، المةةادتان 5-8، المةةادة 1989
 .ل7’( )هاء( 2و) ل4’( )جيم( 1)ب( )

  (1109 ) Jennings and Watts (footnote 190 above), pp. 897–898. 
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ضةةع يقةةةع علةةةى  . وبالتةةةالي، لا(1110)شةةةروط معينةةة“لاسةةةتقبالهم  أن تخ 
أي دولةةةة واجةةةب السةةةماح بةةةدخول أجانةةةب إلى إقليمهةةةا في غيةةةاب 

، مةةةةن قبيةةةةل الالتزامةةةةات المتعلقةةةةة (1111)التةةةةزام تعاهةةةةدي بهةةةةذا الشةةةةأن
 .(1112)التكامل الاقتصادي بحقوق الإنسان أو

وحق الدولة في أن تقرر السماح بدخول أجنةبي إلى إقليمهةا  -512
بعبةارات عامةة في المةادة الأولى  ضةاع أيمن عدمه هةو حةق معةترف بةه 

 أنهمن الاتفاقية الخاصة باللجوء الإقليمي التي تنص على 
شخاص الألكل دولة الحق، في إطار ممارستها لسيادتها، في أن تسمق بدخول 

 تهاممارسةة في إطةةارتةةراه مستصةةوباع، مةةن دون أن يثةةير ذلةةك،  إلى إقليمهةةا وفةةقَ مةةا
 أخرى.هذا الحق، شكوى من أي دولة  

وبالإضةةافة إلى ذلةةك، تعةةترف الاتفاقيةةة المتعلقةةة بوضةةع الأجانةةب في 
الأطةةةةةراف المتعاقةةةةةدة، المعتمةةةةةدة في المةةةةةؤتمر الةةةةةدولي كةةةةةل مةةةةةن أراضةةةةةي  

شةةةباط/فباير  20السةةةادس للةةةدول الأمريكيةةةة والموقعةةةة في هافةةةانا في 
دخول الأجانةب على ،  ن لكل دولة الحق في فرض شروط 1928

إلى هةةةةةةةذا الأسةةةةةةةاس، اعترفةةةةةةةت . وا(1113)إلى إقليمهةةةةةةةا  هيئةةةةةةةةسةةةةةةةتنادا ع
، بحةةةق بةةةن تيليةةةتفي قضةةةية  توضةةةيحهسةةةبق  التحكةةةيم صةةةراحةع، كمةةةا

الدولةةةة في رفةةةلأ دخةةةول أجنةةةبي يبةةةدو، اسةةةتناداع إلى تقةةةدير سةةةيادي 
 .(1114)، أنه يشكل تهديداع ل من القوميللوقائع

وبالطريقةةةةةةةة نفسةةةةةةةها، وصةةةةةةةفت المحكمةةةةةةةة الأوروبيةةةةةةةة لحقةةةةةةةوق  -513
حةةةةةق الةةةةةدول في الةةةةةتحكم في دخةةةةةول  مسةةةةةتقيمالإنسةةةةةان في قضةةةةةية 

مبةةدأ راسةةل مةةن مبةةادا القةةانون الةةدولي   نةةهالأجانةةب إلى إقليمهةةا 
 على النحو التالي:

ممارسةتها  فيسةيما  حرص الدول المتعاقدة علةى صةون النظةام العةام، ولا 
 وذلةةك عمةةلاع بمبةةدأدخةةول الأجانةةب وإقةةامتهم وطةةردهم،  الرقابةةة علةةىلحقهةةا في 

 .(1115)بالتزاماتها التعاهديةمن دون إخلال راسل في القانون الدولي و 
__________ 

  (1110 ) Ibid., p. 899. 
  (1111 ) See United States, case of Nishimura Ekiu (footnote 1015 

above); de Vattel, Le Droit des gens; Oda (footnote 10 above), p. 481; 

Brownlie (footnote 1099 above), p. 498; Hackworth, Digest of 

International Law, p. 717. See also Hannum (footnote 1023 above), 

p. 61; Kelsen, Principles of International Law, p. 366; Sohn and 

Buergenthal (footnote 195 above), p. 46. 
 .Lambert (footnote 900 above), p. 11انظر:  ( 1112)  
دخةةةةول القةةةةوانين شةةةةروط  بواسةةةةطة: ”يحةةةةق للةةةةدول أن تضةةةةع 1المةةةةادة  ( 1113)  

 الأجانب إلى إقليمها وإقامتهم فيه“.
 أعلاه. 593انظر الحاشية  ( 1114)  
  (1115 ) ECHR, Moustaquim v. Belgium, judgement of 18 February 1991, 

Series A, No. 193, para. 43 :انظةر أيضةاع القضةايا التاليةة . Chahal, para. 73 

(footnote 602 above); Vilvarajah, para. 102; Ahmed, para. 38; 

Bouchelkia, para. 48; H.L.R. v. France, para. 33 (footnote 1014 above). 

لةوحظ في هةذا التقريةر  وعلى صعيد القانون الةداخلي، وكمةا -514
أعةةةلاه(، قضةةةت المحكمةةةة العليةةةا في الةةةولايات المتحةةةدة  465)الفقةةةرة 
ت سةةيادة سةةلطة تقريةةر السةةماح  ن لكةةل دولةةة ذا 1891 منةةذ عةةام

 يةةةةةتم ذلةةةةةك تيبةةةةةدخول الأجانةةةةةب مةةةةةن عدمةةةةةه وتحديةةةةةد الشةةةةةروط الةةةةة
. (1116)بموجبهةةةةةةةةا، باعتبةةةةةةةةار ذلةةةةةةةةك مةةةةةةةةن مسةةةةةةةةائل القةةةةةةةةانون الةةةةةةةةدولي

 466لةةوحظ أيضةاع في هةةذا التقريةةر )الفقةةرة  السةياق نفسةةه، وكمةةا وفي
الخةةةاص  يالملكةةةلمجلةةةس لأعةةةلاه(، أقةةةرت اللجنةةةة القضةةةائية التابعةةةة 

في  1906 لعليةةةا في كنةةةدا( في الحكةةةم الصةةةادر عةةةاملمحكمةةةة اا سةةةلف)
بما  ،حق  الدول في السماح بدخول الأجانب من عدمهكين  قضية  

 .(1117)الأجانب من رعايا الدول الصديقة بمن فيهم

بالسماح له   دولة غير ملزمة  إلىطرد الأجنبي  -دال
 إقليمها  بدخول

يفةةةترض مبةةةدأ العةةةودة أن البلةةةدان المبعةةةد إليهةةةا تقبةةةل دخةةةول  -515
الشةةخص المطةةرود إلى إقليمهةةا. ومةةن المتعةةارف عليةةه وجةةوب إعةةادة 
الأجنةةبي علةةى سةةبيل الأولويةةة إلى بلةةده الأصةةلي. غةةير أنةةه في حالةةة 
تعةةذر إعةةادة الأجنةةبي إلى ”بلةةده“ لكةةون ذلةةك ينطةةوي علةةى  ازفةةة 

لأن سةةةلطات البلةةةد المعةةةني  أو ،بسةةةلامته الجسةةةدية مفرطةةةة بحياتةةةه أو
دولة  إلىترفلأ السماح له  دداع بدخول أراضيها، فيجب أن ي بعد 

ثالثة. وعندئذ يجب على الدولة الطاردة التأكةد مةن أن الدولةة الةتي 
سةةةةةةةي طرد الأجنةةةةةةةبي إليهةةةةةةةا تسةةةةةةةمق بدخولةةةةةةةه وأن الشةةةةةةةخص المعةةةةةةةني 

 يتعرض فيها لسوء المعاملة. لن
 إلىذا كان قيام دولة بطةرد أجنةبي إ وتتفاوت الآراء بشأن ما -516

تقبةةةل  يقةةةع عليهةةةا التةةةزام بالسةةةماح بدخولةةةه إلى أراضةةةيها و  دولةةةة لا
ذلةةةك يشةةةكل فعةةةلاع غةةةير مشةةةروع دوليةةةاع تنشةةةأ عنةةةه مسةةةؤولية الدولةةةة 
 الطاردة. فقد ذهةب الةبعلأ إلى أن السةلطة التقديريةة الواسةعة جةداع 

هةةةة المطةةةرود الةةةتي تتمتةةةع بهةةةا الدولةةةة الطةةةاردة فيمةةةا يخةةةص تحديةةةد وج
تتنةةةا  مةةةةع حةةةةق دولةةةة الوجهةةةةة في عةةةةدم السةةةماح بةةةةدخول ذلةةةةك  لا

 تكن ملزمة بذلك: الشخص إذا  
تتعةةةارض  إن اتسةةةاع السةةةلطة التقديريةةةة الممنوحةةةة للسةةةلطات الوطنيةةةة لا 

يجةوز ترحيلةه إلى   ي حال مةن الأحةوال مةع المبةدأ العةام القائةل  ن الأجنةبي لا
تلك الدولة. ويحةدث بالفعةل، وهةو أمةر لةيس دولة غير دولة جنسيته دون رضا 

منصةةةةوص عليةةةةه اختصةةةةاص بالنةةةةادر، أن تقةةةةوم السةةةةلطات الوطنيةةةةة، بنةةةةاء علةةةةى 
ا الوطنيةة في القانون الوطني، بطةرد أجنةبي إلى دولةة ثالثةة تمةارس سةلطاته    بوضوح
ولهةةا حةةق يخ الةةوطنيقانو ةةا  بوضةةوح أيضةةاع فيمنصوصةةاع عليةةه  اختصاصةةاع بةةدورها 

 .(1118)أتى حيثإرجاعه من 
__________ 

  (1116 ) Nishimura Ekiu and Chae Chan Ping cases (footnote 

1015  above). 
 أعلاه. 1016انظر الحاشية  ( 1117)  
  (1118 ) Plender (footnote 191 above), p. 468. 
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تنتهةةةةك  وقةةةد ذهةةةةب الةةةةبعلأ إلى حةةةةد القةةةول إن الدولةةةةة الطةةةةاردة لا

يقةةةةةع عليهةةةةةا واجةةةةةب  القةةةةةانون الةةةةةدولي بطردهةةةةةا أجنبيةةةةةاع إلى دولةةةةةة لا
أن دولة الوجهةة تلةك يمكنهةا علةى  السماح له بدخول أراضيها، بما

. (1119)الةةةةةدوام ممارسةةةةةة حقهةةةةةا في عةةةةةدم السةةةةةماح بةةةةةدخول الأجنةةةةةبي
 ويضيف بلندر قائلاع: 

إن إرسال أجنبي إلى بلد غير راغةب في السةماح لةه بالةدخول ولةيس عليةه   
يستتبع في الظروف العاديةة أي مسةؤولية دوليةة   أي التزام بالسماح له بالدخول لا 
علةةةى أي دولةةةة لهةةةا مصةةةلحة )بموجةةةب معاهةةةدة   علةةةى الدولةةةة الةةةتي يسةةةاق إليهةةةا ولا 

 . ( 1120) غير ذلك( في الحفاظ على الحقوق الأساسية ل جنبي  أو 

غةةير أنةةه يةةرى أن تكةةرار طةةرد الأجنةةبي إلى دول غةةير راغبةةة في قبولةةه 
يمكةةةةن أن يشةةةةكل خرقةةةةاع للالتزامةةةةات المحةةةةددة الةةةةتي تقطعهةةةةا الدولةةةةة 
الطاردة على نفسها في إطار اتفاقية تتعلق بحماية حقوق الإنسان. 
وعلى وجه الخصوص، يمكن أن يشكل ذلك خرقاع لاتفاقية جنيف 

 القانون للاجئينالخاصة بالوضع 
إذا كةان الأجنةةبي لاجئةاع وأ عيةةد  ي طريةةق كةان إلى حةةدود الأراضةي الةةتي يتهةةدد 

انتمائةه  جنسةيته أو دينةه أو حريته بسبب أصله العرقي أو الخطر فيها حياته أو
 .(1121)بسبب رأيه السياسي إلى فئة اجتماعية معينة أو

وخلافةاع لةذلك، أ عةةرب عةن رأي مفةاده أن هةةذا السةلوك مةةن  -517
جانب الدولة الطاردة يتعةارض مةع القاعةدة العامةة الةتي تقضةي  ن 
الدولة ليس عليها أي واجب ي لزمهةا بالسةماح بةدخول أجانةب إلى 

 إقليمها. ويذهب أوكونيل إلى أنه
أراضةةيها دون يجةةوز للدولةةة أن تقتةةاد الأجنةةبي إلى حةةدودها وتدفعةةه دفعةةاع مةةن  لا

أن تقع عليها مسؤولية إزاء الدولة التي ي طرد إليها الشةخص بهةذا الشةكل طةرداع 
أن ترحةةل الأجنةةبي إلى بلةةد راغةةب في  يجةةوز لهةةا إلا قسةةرياع. وبنةةاء علةةى ذلةةك، لا

 .(1122)بلد جنسيتهإلى  استقباله أو

 وفضلاع عن ذلك، ف نه يرى أن
مةن الأشةخاص  ات موعة تسةتقبللدولة الةتي الطرد الذي يسبب ضرراع محدداع ل

يشةةكل سةةنداع للمطالبةةة بالتعةةويلأ  سدون أن ت علةةم بةةذلك علةةى النحةةو الواجةةب 
 . (1123)هو الحال بالنسبة إلى الامتياز الناقص  كما

 فيقول: ،ويخلص بلندر نفسه إلى النتيجة ذاتها
يقةةةةع عليهةةةةا أي التةةةةزام  ينشةةةةأ عةةةةن الطةةةةرح القائةةةةل  ن الدولةةةةة عمومةةةةاع لا 
يجةوز لهةا مةن  جانةب إلى أراضةيها مبةدأ يفيةد  ن الدولةة لاالأل  بةدخو  بالسماح

__________ 
  (1119 ) Ibid., p. 469. 
  (1120 ) Ibid., p. 468–469. 
  (1121 ) Ibid., p. 469. 
  (1122 ) O’Connell (footnote 1084 above), p. 710. 
  (1123 ) Brownlie (footnote 1099 above), p. 499. 

توافةةق دولةةة الوجهةةة    حيةةث المبةةدأ طةةرد الأجنةةبي إلى بلةةد غةةير بلةةد جنسةةيته، مةةا
 .(1124)على استقباله

جةةدال فيهةةا في  وتسةةتند هةةذه المواقةةف الفقهيةةة إلى قاعةةدة لا -518
ديد شةروط وهي أن كل دولة تتمتع بالسيادة في تح  ،القانون الدولي

. وي عتةةةب إرغةةةام دولةةةة علةةةى السةةةماح المكةةةوث فيهةةةادخةةةول أراضةةةيها و 
إلى أراضةةةةةيها مساسةةةةةاع بسةةةةةيادتها واسةةةةةتقلاها  بةةةةةدخول شةةةةةخص مةةةةةا

تقةد م. وبسةبب هةذه القاعةدة الناشةئة بشةكل خةاص  السياسةي كمةا
عةةةن مبةةةدأ السةةةيادة الإقليميةةةة وعةةةن  مةةةل التعليقةةةات السةةةابقة فيمةةةا 

يدعو إلى اقتراح مشروع المادة التالي  ايخص دولة الوجهة، ف ن  ة م
 الذي يندرج دون شك في إطار التدوين:

 دولة وجهة الأجنبي المطرود  -  1مشروع المادة هاء  ”
 ي طرد الأجنبي الخاضع للطرد إلى دولة جنسيته. -1” 
في حالةةةةة عةةةةدم تحديةةةةد دولةةةةة جنسةةةةية الأجنةةةةبي الخاضةةةةع  -2” 

إنسةانية ومهينةة في  لمعاملةة لا أواحتمال تعرضه للتعذيب   للطرد أو
الدولةةة الةةتي أصةةدرت لةةه  الدولةةة المةةذكورة، يطةةرد إلى دولةةة إقامتةةه، أو

أي دولةةةةة أخةةةةرى توافةةةةق علةةةةى  دولةةةةة الركةةةةوب، أو جةةةةواز السةةةةفر، أو
بنةةةاء علةةةى طلةةةب الدولةةةة  اسةةةتقباله، إمةةةا بموجةةةب التةةةزام تعاهةةةدي أو

 عني بالأمر.الطاردة أو، عند الاقتضاء، بناء على طلب الأجنبي الم
توافةةةق علةةةى دخولةةةةه  لا يجةةةوز طةةةرد الأجنةةةبي إلى دولةةةة   -3” 

إذا كانةت الدولةة المعنيةةة  تةرفلأ السةماح لةةه بدخولةه، إلا إقليمهةا أو
 .“هي دولة جنسية الأجنبي

 دولة المرور العابر  -هاء

ى الأولوية على وجه العموم للعودة المباشرة دون توقةف تعطَ  -519
ل أخرى لأجل المرور العابر. غير أن عودة مطارات دو  في مواني أو

الأشةةخاص المقيمةةين إقامةةة غةةير قانونيةةة يمكةةن أن تسةةتلزم المةةرور عةةب 
نةةةةةة لأغةةةةةراض مواصةةةةةلة الرحلةةةةةة إلى دول الوجهةةةةةة مطةةةةةارات دول معيّ 

. ولةةذلك يبةةدو مةةن المفيةةد وضةةع إطةةار قةةانون محةةدد لهةةذا (1125)الثالثةةة
الإطةةةةار إمةةةةا بموجةةةةب النةةةةوع مةةةةن الإجةةةةراءات. ويمكةةةةن تحديةةةةد هةةةةذا 

بموجةةةب صةةةك قةةةانون متعةةةدد الأطةةةراف. ولكةةةن  اتفاقةةةات ثنائيةةةة أو
وضع صك من هةذا القبيةل يتجةاوز علةى كةل حةال نطةاق الموضةوع 

 الذي نحن بصدده.

__________ 
  (1124 ) Plender (footnote 191 above), p. 468. 
  (1125 ) European Commission, Green Paper on a community return 

policy on illegal residents, 10 April 2002, COM(2002) 175 final, 

section 3.3. 
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ومةةن جهةةة أخةةرى، وحيةةث إن مبةةدأ حمايةةة حقةةوق الإنسةةان  -520
 جنةةبي المطةرود قةةد طةة رح، يجةب التأكيةةد صةراحةع هنةةا علةةى ل الواجبةة

قواعةةةةد حمايةةةةة حقةةةةوق الأجنةةةةبي في الدولةةةةة الطةةةةاردة تنطبةةةةق، مةةةةع أن 
يقتضيه اختلاف الحال، في دولة المرور العابر. وبناء على  مراعاة ما

 يدعو إلى اقتراح مشروع المادة التالي: ذلك، ف ن  ة ما

حماية حقون اننساج الواجبة   -  1مشروع المادة واو  ” 
 العابر للأجنبي الخاضع للطرد في دولة المرور  

تنطبةةةةق كةةةةذلك في دولةةةةة المةةةةرور العةةةةابر القواعةةةةد السةةةةارية في ” 
يتعلةق بحمايةة حقةوق الإنسةان الواجبةة ل جنةبي  الدولة الطاردة فيما

 .“الخاضع للطرد

 الجزء الثالث 

 الآثار القانونية للطرد 

 الفصل السابع

 حقون الأجنبي المطرود 

يماثلها من المصالح الأخرى   حماية حقون الملكية وما -ألف
 التي يتمتع بها الأجنبي المطرود 

 حظر الطرد لأغراض المصادرة -1
اب إلى وجةةةود ممارسةةةات طةةةرد تسةةةتهدف  -521 يشةةةير بعةةةلأ الكتةةةّ

للطةةرد. وأشةةاروا، علةةى  الخاضةةعينصةةراحةع مصةةادرة أمةةوال الأجانةةب 
سبيل المثال، إلى اتخةاذ ألمانيةا ذرائةع اقتصةادية لتبيةر بعةلأ عمليةات 

. وقد ذهبت مقاطعة بافاريا إلى أبعد حةد في (1126)الطرد في الماضي
بإصدار  1921و 1919فترة بين عامي هذا الاعاه بقيام قادتها في ال

، بةدأ فةون كةار 1923 عةام عدة قرارات طرد استهدفت اليهةود. وفي
 موجات الطرد في بالذي أسندت إليه الحكومة سلطات مطلقة أك

ن يأجانب آخةر  فضلاص عنفيمار. فقد ط رد يهود أجانب،   حقبة
ان تةةةزامن مةةةةع تبليةةةغ قةةةرار الطةةةرد، كةةةةلينتمةةةون إلى بادن وبروسةةةيا. وبا

يصةةةةةدر أمةةةةةر بمصةةةةةادرة مسةةةةةاكن المطةةةةةرودين، بةةةةةل حةةةةةتى مشةةةةةاريعهم 
التجارية عند الاقتضاء. ووفقاع لتعليمات فون كار الموجهة إلى وزارة 

 عتبي   الداخلية،
التصةرف المضةر بالحيةاة الاقتصةادية سةةبباع كافيةاع لطةرد الأجانةب. وإذا صةدر أمةةر 

راد الأسةةرة الةةةذين الطةةرد في حةةق رب الأسةةرة، وجةةب أن يشةةمل هةةذا التةةدبير أفةة
... وت عتةةةةةةةةةب شةةةةةةةةةقق الأجانةةةةةةةةةب المطةةةةةةةةةرودين ومسةةةةةةةةةاكنهم  يعيشةةةةةةةةةون في منزلةةةةةةةةةه

 .(1127)مصادرةع 

__________ 
  (1126 ) Weber (footnote 536 above). 
  (1127 ) Reiner Pommerin, “Die Ausweisungen von ‘Ostjuden’ aus 

Bayern 1923”, Vierteljahrshefte für Zeitgeschichte, No. 3, 1986, cited 

by Weber (footnote 536 above), footnote 31. 

وبعةةد الحةةرب العالميةةة الثانيةةة، أثةةيرت في بعةةلأ الةةدول التربيةةة  -522
مسةةةةألة أمةةةةلاك الألمةةةةان الةةةةذين طةةةةردهم النةةةةازيون. فقةةةةد صةةةةدرت في 
تشيكوسةةلوفاكيا بعةةلأ المراسةةيم الرئاسةةية الةةتي ع رفةةت باسم”مراسةةيم 

بشةةةأن  12ومةةةن بينهةةةا المرسةةةوم  1945حزيران/يونيةةةه  21بينةةةيس“في 
راضي التي يملكها الألمان والمجريون ”مصادرة الممتلكات الزراعية والأ

والتعجيةل  اكيوالعملاء وأعةداء الشةعب التشةيكي والشةعب السةلوف
بتوزيعهةةا“. والمرسةةوم يةةنص علةةى نةةزع ملكيةةة الأراضةةي الزراعيةةة الةةتي 

تشةةمل أحكامةةه الأشةةخاص مةةن ذوي  يملكهةةا الألمةةان والمجريةةون. و 
ة فعليةة في الكفةاح المجرية الذين ”شةاركوا مشةارك الجنسية الألمانية أو

مةةةةةةةةةن أجةةةةةةةةةل الحفةةةةةةةةةاظ علةةةةةةةةةى سةةةةةةةةةلامة جمهوريةةةةةةةةةة تشيكوسةةةةةةةةةلوفاكيا 
. وقد صدر مرسوم بالمصادرة دون أن يشةير صةراحة (1128)وتحريرها“

إلى مسةةةةألة طةةةةرد الألمةةةةان مةةةةالكي الأراضةةةةي. وجةةةةاء اتفةةةةاق بوتسةةةةدام 
ي وقعةةةةه اتحةةةةاد الجمهةةةةةوريات الاشةةةةتراكية السةةةةوفياتية )سةةةةةتالين( ذالةةةة
ضةةةةةفي يل ي( والةةةةةولايات المتحةةةةةدة )ترومةةةةةان(المملكةةةةةة المتحةةةةةدة )أتلةةةةةو 

المشةةةروعية علةةةى عمليةةةات طةةةرد ونقةةةل الألمةةةان باعةةةاه ألمانيةةةا. وتةةةنص 
من المادة الثانية عشرة من هذا الاتفاق التي تتنةاول مسةألة  3الفقرة  

 يلي: نقل السكان الألمان من شرق أوروبا على ما
ه يجةب نقةل درست الحكومات الثلاث المسألة بكل جوانبها وأقرت  نة 

ى مةةن  السةةكان الألمةةان في بولنةةدا وتشيكوسةةلوفاكيا وهنتةةاريا إلى ألمانيةةا. مةةن تبقةةّ
 واتفقت على أن تتم عملية النقل بطريقة منظمة وإنسانية.

بصةةةورة بالفعةةةل قةةةد بةةةدأ  – اع وطةةةرد هةةةروباع  -السةةةكان  انتقةةةال كةةةانو 
الجي  تحرير الأراضي المحتلة من قبل النازيين وتقدم واكبت تدريجية  

 .السوفياتي غرباع 
__________ 

 Bazin, “Les Décrets Beneš et l’intégration de laانظةةر:  ( 1128)  

République tchèque dans l’Union européenne”. 
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مةةن الاتفاقيةةة المتعةةددة الأطةةراف المتعلقةةة  6وبموجةةب الفصةةل  -523

، الموقعةة في بةون (1129)بتسوية المسائل الناجمة عن الحرب والاحةتلال
على  مستقبلاع تعترض ”، التزمت ألمانيا  لا 1952أيار/مايو   26في  

ل وممتلكةةات يتعلةةق  مةةوا الةةتي سةةتتخذ فيمةةا التةةدابير الةةتي اتخةةذت أو
نتيجة  الاسترداد أو الألمان في الخارج المصادرة في إطار التعويلأ أو

سةةةةتبمها القةةةةوى  بنةةةةاء علةةةةى اتفاقةةةةات أبرمتهةةةةا أو لحالةةةةة الحةةةةرب أو
حلفةةاء ألمانيةةا  المحايةةدة أو الةةثلاث مةةع غيرهةةا مةةن البلةةدان الحليفةةة أو

 6 مةن الفصةل 3مةن المةادة  3الفقةرة الاتفاقية في القدامى“. وتنص 
 يلي: )التعويضات( منها على ما

اتخةةاذ أيةةة تةةدابير ضةةد الأشةةخاص الةةذين  يجةةوز إثارة أيةةة مطالبةةات أو لا 
اسةةتفادوا مةةةن نقةةةل ملكيتهةةةا بنةةاء علةةةى التةةةدابير المشةةةار  حةةازوا تلةةةك الأمةةةوال أو
ضةةةةةةةةد المنظمةةةةةةةةات الدوليةةةةةةةةةة  مةةةةةةةةن هةةةةةةةةةذه المةةةةةةةةادة، أو 2و 1إليهةةةةةةةةا في الفقةةةةةةةةرتين 

الةةذين تصةرفوا بنةةاء علةةى تعليمةةات تلةةك  الأشةةخاص الحكومةات الأجنبيةةة أو أو
 الحكومات. المنظةمات أو

 من الفصل ذاته على أن 5، تنص المادة وأخيراع 
تضةةمن جمهوريةةة ألمانيةةا الاتحاديةةة تعةةةويلأ المةةالكين السةةابقين ل مةةوال المصةةةادرة 

 .(1130)من هذا الفصل 3و 2وفقاع للتدابير المشار إليها في المادتين 

 Sudetendeutscheة ات قةةةةةةدمت رابطةةةةةةي أوائةةةةةةل الخمسةةةةةةين  وفي  -524

Landsmannschaft    وهةةي رابطةةة ل لمةةان مةةن منطقةةة زود(   ) مهوريةةة  يةة  
سةةةةترداد الأمةةةةوال المصةةةةادرة والتعةةةةويلأ عةةةةن  لا ألمانيةةةةا الاتحاديةةةةة طلبةةةةات  

إلى  تتتةير هةذه الطلبةات   الأضرار الةتي تسةببت فيهةا عمليةات الطةرد. و  
 بعد الحرب الباردة منحها زخماع جديداع:  ترة ما ، غير أن سياق ف اليوم 

( Heimatrechtالمطالبةةةة بحةةةق عةةةودة الألمةةةان المطةةةرودين ) - 
يتةةةيق لهةةةم إمكانيةةةة الاسةةةتقرار في الجمهوريةةةة التشةةةيكية والحصةةةول  بمةةةا

تلقائيةةةةا علةةةةى الجنسةةةةية التشةةةةيكية والاسةةةةتفادة مةةةةن الحقةةةةوق الخاصةةةةة 
ومةةةةةن هةةةةةذا المنظةةةةةور،  بالأقليةةةةةات الوطنيةةةةةة في الجمهوريةةةةةة التشةةةةةيكية.

يسةتجيب انضةةمام الجمهوريةة التشةةيكية للاتحةاد الأوروبي وتطبيةةق  لا
قةةانون الإقامةةةة في هةةةذا الإطةةةار علةةةى جميةةةع مةةةواطني الاتحةةةاد الأوروبي 

__________ 
 لا تزال هذه الاتفاقية سارية المفعول. ( 1129)  
ن  في جمهوريةةةةةةة ألمانيةةةةةةا الاتحاديةةةةةةة ”القةةةةةةانون  ( 1130)   المتعلةةةةةةق بالتعةةةةةةويلأ“  سةةةةةة 

(Lastenausgleichgesetz)  ن هةةةةةةةةةذا القةةةةةةةةةانون 1952أيار/مةةةةةةةةةايو  16في . ومكةةةةةةةةةّ
المطةةةةرودين مةةةةن أن تةةةةدفع لهةةةةم حكومةةةةة جمهوريةةةةة ألمانيةةةةا الاتحاديةةةةة تعويضةةةةاع عةةةةن 
الخسةةةةةةائر والأضةةةةةةرار الةةةةةةتي لحقةةةةةةت بهةةةةةةم خةةةةةةلال عمليةةةةةةة نقلهةةةةةةم. وبلةةةةةةغ إجمةةةةةةالي 

اضةةي الشةةرقية في  ايةةة الحةةرب التعويضةةات المدفوعةةة ل لمةةان المطةةرودين مةةن الأر 
نَق ”اللاجئةةون“  146 مليةةار مةةارك ألمةةان. وفي جمهوريةةة ألمانيةةا الديمقراطيةةة،   يمةة 

الةةتي م نحةةت بموجةةةب مماثلةةة لتلةةك مركةةزاع خاصةةاع و  يتةةوفر لةةدى الحكومةةة مةةوارد 
”القةةةانون المتعلةةةق بالتعةةةويلأ“ لمسةةةاعدة المطةةةرودين الةةةذين اسةةةتقروا في جمهوريةةةة 

قراطيةةة. غةةير أنةةه بعةةد توحيةةد ألمانيةةا، دفعةةت حكومةةة ألمانيةةا لهةةؤلاء أو ألمانيةةا الديم
 لذريتهم مبلتاع من المال بمقتضى القانون المتعلق بالتعويلأ.

ت ضةمن لهةم حقةوق  أن المقيمين الجدد لا لهذه المطالبة، بما  جزئياع  إلا
 ”تختلف“ عن حقوق السكان الآخرينو

وال المصادرة والتعويلأ عةن الأضةرار طلب استرداد الأم - 
 المتسبب بها خلال الطردو

طلةب إلتةاء مراسةيم بينةيس المتعلقةة بالألمةان المقيمةةين في  - 
 .(1131)تشيكوسلوفاكيا

رفضةةةةت الحكومةةةات الألمانيةةةةة رحيةةةةاع تأييةةةةد  1989 ومنةةةذ عةةةةام -525
. فقةةد عةةرض المستشةةار الألمةةان يةة   زود  مطالبةةات الألمةةان مةةن منطقةةة 

موقف حكومة الحزب الاشتراكي الةديمقراطي   واضحاع   شرودر عرضاع 
، أمةام جمعيةةة 2000أيلول/سةبتمب  3في خطةاب ألقةاه في بةرلين، في 

تمر رابطةةةةةةةة الةةةةةةةوطن (، أثنةةةةةةةاء انعقةةةةةةةاد مةةةةةةةؤ Vertriebenenالمطةةةةةةةرودين )
(Heimat ورغم إقراره بالطابع ”المجحف وغير المبر“ لكل شكل .)

ر المستشار  ن ألمانيا ليس لها ”أي مطالب من أشكال الطرد، ذكّ 
تثةةةةير أي مسةةةةألة  إقليميةةةةة عةةةةاه أي مةةةةن جيرا ةةةةا“ وأن الحكومةةةةة لةةةةن

تتعلةةةق بالممتلكةةةةات مةةةةع الجمهوريةةةة التشةةةةيكية، مضةةةةيفاع أن ”صةةةةحة 
التةةةدابير المتخةةةذة بعةةةد الحةةةرب العالميةةةة الثانيةةةة مةةةن قبيةةةل  الكثةةةير مةةةن

مراسيم بينيس قد تقادمت منةذ ذلةك العهةد“. ولةئن قةرر المستشةار 
إرجةةةةةةةةةاء زيارة رحيةةةةةةةةةة مقةةةةةةةةةررة للجمهوريةةةةةةةةةة التشةةةةةةةةةيكية في مسةةةةةةةةةتهل 

على الصةعيد  بت عموماع ، ف ن المسألة فيما يبدو قد اعت  2002 عام
لتحةةديات الةةتي ينطةةوي با مقارنةةةع الاتحةادي في ألمانيةةا مسةةألة هامشةةية 
علاقةةةات ألمانيةةةا  وروبا الشةةةرقية.  عليهةةةا توسةةةيع الاتحةةةاد الأوروبي أو

واستناداع إلى أحد الكتاب، ف ن رابطات المطرودين ربمةا تكةون أبعةد 
مةةةن أن تحظةةةى بتعةةةاطف أغلبيةةةة الةةةرأي العةةةام الألمةةةان الةةةذي يعتبهةةةا  

 .(1132)ق منه فعلاع كيانات تحن إلى الماضي الذي يرغب في الانعتا
مةةن قبيةةل نةةزاع الحةةرب العالميةةة  ،وخةةارج سةةياق النةةزاع الةةدولي -526

حةالات  الثانية، كانت هناك حالات ”طرد لأغراض المصةادرة“ أو
غير المشروع على ممتلكةاتهم.   ط رد فيها الأجانب لتسهيل الإستيلاء

وطةةةةةرد الآسةةةةةيويين مةةةةةن  ،(1133)نوتيبةةةةةومومةةةةةن هةةةةةذه الحةةةةةالات قضةةةةةية 
. وكانةةةةةةت (1135)وطةةةةةةرد رعةةةةةةايا بريطةةةةةةانيين مةةةةةةن مصةةةةةةر ،(1134)أوغنةةةةةةدا

مشةةةروعية عمليةةةات الطةةةرد هةةةذه موضةةةع تسةةةا ل مةةةن منظةةةور غيةةةاب 

__________ 
  (1131 ) Bazin (footnote 1128 above), p. 4. 
  (1132 ) Ibidظلةةت، فيمةةا يبةةدو، صةةالحة  . وينبتةةي التنويةةه  ن مراسةةيم بينةةيس

 لأ ا   ت لغَ رحياع، وإن بدا أنه ع لّ ق تنفيذها لعدم العمل بها.
 (1133) Nottebohm Case (second Phase), Judgment, I.C.J. Reports 

1955, p. 4 :انظر التفاصيل في .Goodwin-Gill, International Law and the 

Movement of Persons between States, p. 211. 
  (1134 ) Ibid., pp. 212–216. 
  (1135 ) Ibid., p. 216. 
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، ومةةةةن منظةةةةور حقةةةةوق الإنسةةةةان المتصةةةةلة (1136)سةةةةبب وجيةةةةه للطةةةةرد
 ولها أدناه.تنا جريالتي سيو بالملكية 

منهم  حماية ممتلكات الأجانب، حتى المطرودين  -2
 قانونية بصفة

للطةةرد الةةذي أقةةام في دولةةة وعمةةل فيهةةا  الخاضةةعإن الأجنةةبي  -527
أصةول ماليةةة تلةزم حمايتهةةا في إطةةار  تكةون لةةه عمومةةاع  بصةفة منتظمةةة

يتمشةى مةع القةانون الةدولي لحقةوق  الطرد. وينبتي أن يةتم الطةرد بمةا
الإنسان الذي يحكم حقوق الملكية وغيرها مةن المصةالح الاقتصةادية 

يجةةةوز أن يترتةةةب علةةةى الطةةةرد حرمانةةةه مةةةن حقةةةه في  ل جانةةةب. فةةةلا
مةةن  17ادة مةةن المةة 2التملةةك والتصةةرف في ممتلكاتةةه. وتةةنص الفقةةرة 

 الإعلان العالمي لحقوق الإنسان على أنه
 يجوز عريد أحد من ملكه تعسفاع. لا

مةةن الاتفاقيةةة الدوليةةة لحمايةةة حقةةوق جميةةع العمةةال  22وتةةنص المةةادة 
 يلي: المهاجرين وأفراد أسرهم، على ما

نق الشةةةةخص المعةةةةني فرصةةةةة معقولةةةةة قبةةةةل الرحيةةةةل في حالةةةةة الطةةةةرد، يمةةةة   -6 
لتسةةوية أيةةة مطالةةب متعلقةةة بالأجةةور وغيرهةةا مةةن المسةةتحقات الواجبةةة بعةةده  أو

 الأداء له، ولتسوية أية مسؤوليات معلّقة.

 ... 

لا يمةةةس الطةةةرد مةةةن دولةةةة العمةةةل، في حةةةد ذاتةةةه، أيةةةة حقةةةوق للعامةةةل  -9 
في  أحةةد أفةةراد أسةةرته تكةةون مكتسةةبة وفقةةاع لقةةانون تلةةك الدولةةة، بمةةا المهةةاجر أو

 جور وغيرها من المستحقات الواجبة له.ذلك حق الحصول على الأ

مةةةةةةن الميثةةةةةةاق  14وعلةةةةةةى الصةةةةةةعيد الإقليمةةةةةةي، تةةةةةةنص المةةةةةةادة  -528
 يلي: الأفريقي لحقوق الإنسان والشعوب على ما

مصةلحة  لضةرورة عامةة أو يجوز المساس بةه إلا حق الملكية مكفول. ولا 
 عامة، طبقاع لأحكام القوانين الصادرة في هذا الصدد.

__________ 
 Sohn and Baxter, “Responsibility of States for injuriesانظر:  ( 1136)  

to the economic interests of aliens”, p. 566  وفيةه يشةير المؤلفةان إلى ،
مشروع اتفاقية المسؤولية الدولية للةدول عةن الأضةرار الةتي تلحةق بالأجانةب،  

)الاسةتيلاء علةى الممتلكةةات والحرمةان مةن اسةةتخدامها   10في ذلةك المةةادة   بمةا 
ي  ذ الةة  شةةروع الم   و )الحرمةةان مةةن سةةبل العةةي (، وهةة  11 أو التمتةةع بهةةا( والمةةادة 

  11)ب( مةن المةةادة    2المؤلفةان. وينبتةةي توجيةه النظةةر أيضةاع إلى الفقةةرة   وضةعه 
،  1961من مشروع الاتفاقية الذي أعدته كلية الحقوق  امعة هارفرد في عام  

جنةةةبي مةةن أسةةةباب  الأ يكةةون القصةةةد منةةه حرمةةان   والةةذي يحظةةر الطةةةرد عنةةدما 
ول الةةةذي أعةةةده  رزقةةةه. وتةةةرد هةةةذه الوثيقةةةة في التقريةةةر الأول عةةةن مسةةةؤولية الةةةد 

  A/CN.4/217، المجلةةةةةد الثةةةةةان ) 1969حوليةةةةةة  المقةةةةةرر الخةةةةةاص، روبرتةةةةةو آغةةةةةو،  
 . 142(، المرفق السابع، ص  Add.1و 

منها  21قوق الإنسان في المادة لحلاتفاقية الأمريكية  وتنص ا -529
 يلي: المتعلقة بالحق في الملكية على ما

ضةع القةانون  -1  لكل فرد الحق في استعمال ممتلكاتةه والتمتةع بهةا. وقةد يخ 
 ذلك الاستعمال والتمتع لمصلحة المجتمعو

بعةةةةد دفةةةةع تعةةةةويلأ عةةةةادل،  لا يجةةةةوز عريةةةةد شةةةةخص مةةةةن أملاكةةةةه إلا -2 
مصةةلحة المجتمةةةع، وذلةةك حسةةب الحةةةالات  اب تتعلةةق بالمنفعةةةة العامةةة أوولأسةةب

 والأشكال التي يقررها القانونو

يحظةةةةةةةةر القةةةةةةةةانون الةةةةةةةةربا وأي شةةةةةةةةكل آخةةةةةةةةر مةةةةةةةةن أشةةةةةةةةكال اسةةةةةةةةتتلال  -3 
 للإنسان. الإنسان 

من البوتوكول الملحق باتفاقية حماية حقوق  1وتكفل المادة  -530
الإنسةةةةان والحةةةةريات الأساسةةةةية في جوهرهةةةةا حةةةةق الملكيةةةةة. وتسةةةةري 
الحمايةةةةةة الةةةةةتي توفرهةةةةةا هةةةةةذه المةةةةةادة عنةةةةةدما تصةةةةةادر الدولةةةةةة نفسةةةةةها 

عريةةةد شةةةخص مةةةن  ينةةةتجعنةةةدما ولكنهةةةا تسةةةري أيضةةةاع الممتلكةةةات، 
 ،هممتلكاته عن تنازل قسري بنةاء علةى طلةب شةخص آخةر ولفائدتة

 القانون. يحددهاالتي شروط حسب ال
وقةةد يشةةكل طةةرداع غةةير مشةةروع طةةرد  الأجنةةبي الةةذي ينطةةوي  -531

نةزع غةير  تةدميرها أو أو (1137)للممتلكةات  على مصادرة غير قانونيةة
بَ (1138)قةةةانون لملكيتهةةةا ، و”عمليةةةات الطةةةرد بإجةةةراءات مةةةوجزة، يجةةة 

ب فيهةةةةةةا الأشةةةةةةخاص المعنيةةةةةةون علةةةةةةى تةةةةةةرك ممتلكةةةةةةاتهم عرضةةةةةةة للنهةةةةةة
 .(1139)على بيع تلك الممتلكات بثمن فس“ والتدمير، أو

وقةةةةد يكةةةةون الاسةةةةتيلاء غةةةةير القةةةةانون علةةةةى الممتلكةةةةات هةةةةو  -532
س ارَ قةةد يمةة  عمليةةة الطةةرد. ”فعلةةى سةةبيل المثةةال، لالتةةرض غةةير المعلةةن 
__________ 

تكةةةةةةون وسةةةةةةيلة لمصةةةةةةادرة  الضةةةةةةرائب غةةةةةةير مشةةةةةةروعة عنةةةةةةدما ”تصةةةةةةبق ( 1137)  
الممتلكةةةةةات. وبالمثةةةةةةل، مةةةةةةن المنطقةةةةةةي اسةةةةةةتنتاج أن الطةةةةةةرد ي صةةةةةةبق غةةةةةةير قةةةةةةانون 

 Goodwin-Gill, Internationalيكةةون وسةةيلة لمصةةادرة الممتلكةةات“ ) عنةةدما

Law and the Movement of Persons between States, p. 217.) 
ينبتةةي طةةرد  ، لاهولانةةدرجةةاء في القةةرار الصةةادر في قضةةية  لمةةا ”وفقةةاع  ( 1138)  

يتعلةةةق  سةةةرته وأعمالةةةه ...  أجنةةةبي دون إعطائةةةه الفرصةةةة لاتخةةةاذ الترتيبةةةات فيمةةةا
علةةى أ ةةا تعةةني وجةةود قاعةةدة  هولانةةدريبةةدو أن مةةن الضةةروري تفسةةير قضةةية  ولا

مةةةةةن قواعةةةةةد القةةةةةانون الةةةةةدولي العةةةةةرفي تقضةةةةةي بعةةةةةدم جةةةةةواز مصةةةةةادرة ممتلكةةةةةات 
لمطةةرودين، أو بعةةدم جةةواز إبطةةال مفعةةول تصةةرفاتهم في ممتلكةةاتهم  ثةةر رجعةةي“ ا
(Sharma and Wooldridge (footnote 518 above), p. 412 

(citing Hollander, U.S. v. Guatemala, IV Moore’s Digest 102).) 
  (1139 ) Borchard (footnote 75 above), p. 60 وأشةكال الطةرد هةذه .

”اعت بت جميعها من جانب اللجان الدولية أساساع عادلاع للحكةم بالتعةويلأ“ 
 ,Gardiner (U.S.) v. Mexico)في معةةرض الاستشةةهاد بالقضةةايا التاليةةة: 

3 March 1849, opinion 269; Jobson (U.S.) v. Mexico, 3 March 1849, 

opinion 553; Gowen and Copeland (U.S.) v. Venezuela, 5 December 

1885, Moore’s Arb. 3354–3359 :انظةر أيضةاع .Iluyomade (footnote 580 

above), pp. 47–92; Doehring (footnote 425 above), p. 111. 
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هةةةةةذه  ... وفي ... مةةةةةن أجةةةةةل نةةةةةزع ملكيةةةةةة الأجنةةةةةبي ’حةةةةةقل الطةةةةةرد

يمكن أن تظل ممارسة السلطة بمعزل عن شائبة الترض  لا  ،الحالات
وينبتةةي في هةةذا الصةةدد توجيةةه النظةةر  .(1140)الخفةةي وغةةير المشةةروع“

مةةةن إعةةةلان حقةةةوق الإنسةةةان ل فةةةراد الةةةذين ليسةةةوا مةةةن  9إلى المةةةادة 
 قضيت تيوال ،مواطني البلد الذي يعيشون فيه
رم الأجنبي على نحو تعسفي مما   . ( 1141) ول بطريقة قانونية اكتسبه من أص   لا يح 

أحكامةةةةاع  (1142)القةةةةوانين الوطنيةةةةة في بعةةةةلأ الةةةةدول وتتضةةةةمن -533
تهةةةدف إلى حمايةةةة ممتلكةةةات الأجانةةةب ومصةةةالحهم الاقتصةةةادية فيمةةةا 
يتصةةةل بالطةةةرد. وقةةةةد تةةةنص التشةةةريعات ذات الصةةةةلة صةةةراحةع علةةةةى 

يمةةةةس الطةةةةرد  ي حقةةةةوق يكتسةةةةبها الأجنةةةةبي بموجةةةةب  يلةةةةي: ألا مةةةةا
غيرهةةةا مةةةن  في ذلةةةك حةةةق تلقةةةي الأجةةةور أو اتشةةةريعات الدولةةةة، بمةةة

الأجنبي في مستحقات العمل  مساياتنقل  و أو(1143)المستحقات
 . (1144)إلى دولته

وقةةةد تةةةنص تشةةةريعات وطنيةةةة أخةةةرى علةةةى أن أي ممتلكةةةات  -534
سةتحق المبلةغ المعلةى  بمةا يزيةد تحوزها الدولة نتيجة لطةرد الأجنةبي أو

بالاتفةةةةاق، وإذا تعةةةةذر ذلةةةةك يعةةةةو ض بمبلةةةةغ  اللدولةةةةة، ي عةةةةو ض عنهةةةة
. ولتةةةأمين ديةةةن مسةةةتحق علةةةى (1145)مناسةةةب تحةةةدده محكمةةةة مختصةةةة

علةةةةى جةةةةز الحللدولةةةة قةةةةد يكةةةةون مسةةةتحقاع عليةةةةه، يجةةةةوز  الأجنةةةبي أو
 (1146)وللمدة التي يسةمق بهةا القةانون إما انفرادياع   ،ممتلكات الأجنبي

. ويجةوز للدولةة أن تأذن لموظفيهةا (1147) مر من محكمة مختصةة وإما
بالبحةةةةةةث عةةةةةةةن النفةةةةةةائس المملوكةةةةةةةة ل جنةةةةةةبي ووضةةةةةةةع اليةةةةةةد عليهةةةةةةةا 

الماليةةة وتسةةوية أي ديةةن  مسةةؤولياتهوالاحتفةةاظ بهةةا ريثمةةا يةةتم تحديةةد 
الممتلكةةةات  بمصةةةادرة. وقةةد تسةةةمق الدولةةةة كةةذلك (1148)يكةةون عليةةةه

 .(1151)إتلافها أو (1150)التصرف فيها أو (1149)عليها المحجوز

__________ 
  (1140 ) Goodwin-Gill, International Law and the Movement of Persons 

between States, p. 209; see also pp. 216, 307–308 . 
 أعلاه. 579انظر الحاشية  ( 1141)  
يسةةتند هةةذا التحليةةل إلى المةةذكرة الةةتي أعةةدتها الأمانةةة العامةةة )الحاشةةية  ( 1142)  

 .481أعلاه(، الفقرة  18
 .67، المادة 2004الأرجنتين، قانون عام  (1143) 
 .5، المادة 1996إيطاليا، المرسوم بقانون لعام  (1144) 
 (. 6و)   ل 2’ ( )ب( 3حاء )   261و   3B، المادتان 1958أستراليا، قانون عام   (1145) 
 (.8)-(1) 223المرجع نفسه، المادة  (1146) 
(و وبةةةةةةيلاروس، قةةةةةةةرار 14)-(9) 223و 222المرجةةةةةةع نفسةةةةةةه، المةةةةةةةادتان  (1147) 

 .26، المادة 1999المجلس لعام 
 .224( و20)-(14) 223، المادتان 1958أستراليا، قانون عام  ( 1148)  
 .261D( و2( و)1) 261Bالمرجع نفسه، المادتان  ( 1149)  
 .261Kو 261F-261Iالمرجع نفسه، المواد  ( 1150)  
 (.2( و)1) 261Eالمرجع نفسه، المادة  ( 1151)  

 لها   المشابهةحقوق الملكية والمصالح   -3
يؤيةةد العديةةد مةةن الثقةةات الةةرأي القائةةل  نةةه ينبتةةي أن تتةةاح  -535

ل جنةةبي المطةةرود فرصةةة معقولةةة لحمايةةة حقةةوق ملكيتةةه وغيرهةةا مةةن 
، اعتمةد معهةد القةانون 1892 المصالح في الدولة الطاردة. ومنذ عةام

المقيمين  بضرورة إعطاء الأجانب القاطنين أوالدولي ح كماع يقضي 
لتسةةوية شةةؤو م  لح عاريةةة في الدولةةة الطةةاردة فرصةةةع امةةن لهةةم مصةة أو

 ومصالحهم قبل متادرة أراضي تلك الدولة:
الةةةةذين لهةةةةم  المقيمةةةةين أو لا يصةةةةدر الأمةةةةر بطةةةةرد الأجانةةةةب القةةةةاطنين أو 

 وضةةةعها هةةةؤلاء في يخةةةون الثقةةةة الةةةتي علةةةى نحةةةو لا مصةةلحة عاريةةةة في الإقلةةةيم إلا
قةةةوانين الدولةةةة. ويجةةةب أن يعطةةةيهم الأمةةةر حريةةةة اسةةةتخدام كةةةل وسةةةيلة قانونيةةةة 

من خلال وساطة طرف ثالةث يختارونةه  نفسةهم،  ممكنة، مباشرة إذا أمكن أو
علةيهم مةن  لهم من أصول مالية ومةا في ذلك ما لتسوية شؤو م ومصالحهم، بما

 .(1152)ديون، في الإقليم

 الكتاب إلى أنهويذهب بعلأ  -536
لتسةةةوية شةةةؤونه ... يكفةةةي مةةةن الوقةةةت  يجةةةب أن يتةةةاح ل جنةةةبي ]المطةةةرود[ مةةةا

الخطةةةةر الوشةةةيك علةةةةى أمةةةةن الدولةةةةة.  عةةةةدا في وقةةةت الحةةةةرب أو الشخصةةةية، مةةةةا
وينبتةةةةي أن تتةةةةاح ل جنةةةةبي فرصةةةةة معقولةةةةة للتصةةةةرف في ممتلكاتةةةةه وأصةةةةوله، وأن 

يجةةوز  ولا ،د الوجهةةةنقةةل النقةةود وغيرهةةا مةةن الأصةةول إلى بلةة يةةؤذن لةةه بحمةةل أو
إرغامةةةه علةةةى   ي حةةةال مةةةن الأحةةةوال إخضةةةاع الأجنةةةبي لتةةةدابير نةةةزع الملكيةةةة أو

 . (1153التخلي عن ممتلكاته وأصوله

 نبيرغر ويقول شفارز  
يمثل انتهاكاع لأبس  معايير القانون  تهجميّةالطرد بطريقة  إن الطرد الفجائي أو
الامتثال لها. ف ذا اختارت دولة  ]للمطرودين[ دول الأصليةالالدولي التي تتوقع  

ف  ةةةا  ،هةةةذه القاعةةةدة علةةةى نحةةةو يخةةةالف ةالسةةةيادي سةةةلطتها التقديريةةةةأن تمةةةارس 
 حةةاظ رة، وإنمةةا هةةي ببسةةاطة تخةةل بقاعةةدة اسةةتعمال حقوقهةةا السةةياديةتسةةيء  لا

 .(1154)الولائية الخالصة لهاتحد من حقوقها 

وقةةةد نةةةتج عةةةن عةةةدم إتاحةةةة هةةةذه الفرصةةةة ل جنةةةبي تقةةةد  مطالبةةةات 
، طالبت الولايات المتحدة بتعةويلأ مةن هولاندردولية. ففي قضية  
__________ 

  (1152 ) “Règles internationales…”, art. 41. 
 Sohn and Buergenthal (footnote 195 above), p. 96; andانظةر:  ( 1153)  

Oda (footnote 10 above), p. 483. 
 (1154) Schwarzenberger (footnote 578 above), pp. 309–310. See also 

Borchard (footnote 75 above), p. 56 (citing, in particular, in footnote 1, the 

case of Hollander v. Guatemala (Foreign Relations, 1895, II, 776))  وعةدة ،
 Scandella v. Venezuela (1898); Jobsonقضةايا مةن  ايةة القةرن التاسةع عشةر:  

(U.S.) v. Mexico (footnote 1139 above); Gowen and Copeland (U.S.) v. 

Venezuela (footnote 1139 above); and in note 5 the cases of Maal, Boffolo 

and Jaurett (see footnote 582 above). See, in addition, Hershey, The 

Essentials of International Public Law and Organization, p. 375 . 
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ل لأحةةةةد مواطنيهةةةةا، مشةةةةيرةع إلى أن غواتيمةةةةالا عةةةةن الطةةةةرد المسةةةةتعجَ 
 السيد هولاندر

في الكلمةةةة مةةةن معةةة ، مخلفةةةاع وراءه زوجتةةةه  قةةة ذف بةةةه إلى خةةةارج البلةةةد بكةةةل مةةةا
الةةةةه وعملةةةةه التجةةةةاري وممتلكاتةةةةه، وكةةةةل شةةةةيء عزيةةةةز عليةةةةه ويعتمةةةةد عليةةةةه. وأطف
في الحةةةق ، يكةةن لحكومةةة غواتيمةةةالا، بصةةرف النظةةةر عمةةا قةةد عيةةةزه قوانينهةةا،  و 

إعطائةه  أوقات السلم والهةدوء الةداخلي، في أن تطةرد هولانةدر بةدون إشةعاره أو
وماع قبل ثلاث بحجة أنه ارتكب جرماع مزع ،الفرصة لترتيب شؤون أسرته وعمله

 . (1155)سنوات

يزيد على قرن، قضت محكمةة المطالبةات بةين  وبعد ذلك بما -537
ن الطةةرد يكةةون غةةير  ، رانكةةينإيةةران والةةولايات المتحةةدة، في قضةةية 

قةةةانون إذا حةةةرم الأجنةةةبي المعةةةني مةةةن فرصةةةة معقولةةةة لحمايةةةة مصةةةالحه 
 :ما يلي ، وقالتهفي ممتلكاتالمتمثلة 
سة قد يخةل، بصةورة عامةة، بكةل مةن القيةود الإجرائيةة  إن تنفيذ هذه السيا  

تةنص   والموضوعية التي تحد من حق الدولة في طرد الأجانب من أراضيها، وفق ما 
رَم الأجنةةبي    كةأن   ...   عليةه أحكةام معاهةدة الصةةداقة والقةانون الةدولي العةةرفي  ... يحة 

 . ( 1156) قبل طرده   ه متلكات المتعلقة بم من فرصة معقولة لحماية مصالحه  

وتؤخةةةذ هةةةذه الاعتبةةةارات في الحسةةةبان في القةةةوانين الوطنيةةةة.  -538
تعطي الأجنةبي، بصةريق العبةارة، فرصةة  قدلتشريعات ذات الصلة  اف

اسةةةةتحقاقات حةةةةتى بعةةةةد  معقولةةةةة لتسةةةةوية أيةةةةة مطالبةةةةات  جةةةةور أو
تصةةةةةةةةفية أعمةةةةةةةةال الأجنةةةةةةةةبي  تتةةةةةةةةوخى قةةةةةةةةدو  ،(1157)ه الدولةةةةةةةةةمتادرتةةةةةةةة
تةةةةةةنص التشةةةةةةريعات ذات الصةةةةةةلة علةةةةةةى  كةةةةةةذلك قةةةةةةد.  (1158)المطةةةةةةرود

الإجةةراءات الضةةرورية الةةتي يجةةب القيةةام بهةةا لكفالةةة سةةلامة ممتلكةةات 
 .(1159)الأجنبي أثناء احتجازه ريثما يتم ترحيله

قةةةةةةةةرار التحكةةةةةةةةيم الجزئةةةةةةةةي الخةةةةةةةةاص بالمطالبةةةةةةةةات المدنيةةةةةةةةة  وفي -539
، تناولةةةت لجنةةةة المطالبةةةات بةةةين إثيوبيةةةا وإريةةةتريا مسةةةألة (1160)لإريةةةتريا

حقةةةةةوق ملكيةةةةةة الأجانةةةةةب الأعةةةةةداء وقةةةةةت الحةةةةةرب. ولاحظةةةةةت أن 
الطرفين متفقان علةى مبةدأ مواصةلة تطبيةق قواعةد حظةر نةزع الملكيةة 

__________ 
  (1155 ) Moore (footnote 124 above), p. 107. See also Harris 

(footnote 28 above), p. 503 الذي ط رد  بيرغر، في معرض الإشارة إلى قضية(
 letter(، كافيةةةة  ، ومهلةةة سةةةتة أشةةهر علةةى الأرجةةق1938مةةن رودوس في عةةام 

from United States Department of State to a Congressman, 1961, 

8 Whiteman 861. 
  (1156 ) Jack Rankin v. the Islamic Republic of Iran, Iran-United States 

Claims Tribunal Reports (Cambridge, Grotius, 1988), vol. 17, p. 147, 

para. 30, and footnote 20. 
 .68، المادة 2004الأرجنتين، قانون عام  ( 1157)  
 .47، المادة 1963نيجيريا، قانون عام  ( 1158)  
 .17، المادة 1999، قرار المجلس لعام بيلاروس ( 1159)  
  (1160 ) Eritrea-Ethiopia Claims Commission, Partial Award, Civilians 

Claims, Eritrea’s Claims 15, 16, 23 and 27 to 32, 17 December 2004 . 

يكتسةةةيه قةةةانون  مةةةاالسةةةارية وقةةةت السةةةلم. غةةةير أ ةةةا شةةةددت علةةةى 
الحةةرب مةةن أييةةة فيمةةا يتصةةل بالتعامةةل مةةع ممتلكةةات الأعةةداء وقةةت 

شةهده هةذا المجةال القةانون مةن  اللجنة ماتلك الحرب. واستعرضت  
تطةةةةورات منةةةةذ أواخةةةةر القةةةةرن الثةةةةامن عشةةةةر. وأقةةةةرت  ن المتحةةةةاربين 
يملكون صلاحيات واسعة للتعامةل مةع ممتلكةات الأجانةب الأعةداء 

 ن تلةةك الصةةلاحيات ليسةةت  أيضةةاع د أ ةةا أقةةرت وقةةت الحةةرب. بيةة
لزمةةةةةه مطلقةةةةةة. وخل صةةةةةت اللجنةةةةةة إلى أن علةةةةةى المتحةةةةةارب واجبةةةةةاع ي  

بالحرص قدر الإمكةان علةى كفالةة عةدم تعةرض ممتلكةات الأجانةب 
خل صةت إلى أن عميةد ممتلكةات  الإتلاف. كمةا الأعداء للنهب أو

ي شةةكل النيةةل منهةةا   الأجانةةب الأعةةداء الخاصةةة وقةةت الحةةرب أو
يجةةةب أن تضةةةطلع بةةةه الدولةةةة وفةةةق شةةةروط هةةةو أمةةةر مةةةن الأشةةةكال 

تضةةةةةمن حمايةةةةةة الممتلكةةةةةات وإعادتهةةةةةا في  ايةةةةةة المطةةةةةاف للمةةةةةالكين 
 التصرف فيها بناء على اتفاق ي بم بعد انتهاء الحرب. أو

تتعلةةةق بمعاملةةةةة  أن المطالبةةةات لاالمةةةذكورة ولاحظةةةت اللجنةةةة  -540
ل بالأحةرى بمعاملةة ممتلكةات ممتلكات الأعداء على وجه العموم، ب

للطةرد. لةذا، نظةرت اللجنةة في التةدابير   الخاضعينالأجانب الأعداء  
ذت في حةةق ممتلكةات الأجانةةب الأعةداء   الخاضةةعينالمحةددة الةةتي اتخة 

قامةةت للطةةرد وكةةذلك فيمةةا تخلفةةه تلةةك التةةدابير مةةن آثار تراكميةةة. و 
معقولةةة إذا كانةةت  التةةدابير مةةن أجةل تحديةةد مةةاتلةةك جةةوهر بتحليةل 

فيمةةةةا إذا كانةةةةت الإجةةةةراءات  أيضةةةةاع تمييزيةةةةة. ونظةةةةرت  تعسةةةةفية أو أو
المرتبطةةةةةة بتلةةةةةك التةةةةةدابير تسةةةةةتوفي المعةةةةةايير الةةةةةدنيا للمعاملةةةةةة العادلةةةةةة 

 والمعقولة اللازمة في الظروف الخاصة السائدة وقت الحرب.
 مةةةا يلةةةي:، علةةةى وجةةةه التحديةةةد، فيالمةةةذكورة ونظةةةرت اللجنةةةة -541

توكيةةةةةةةل الةةةةةةةذي أنشةةةةةةةي للحفةةةةةةةاظ علةةةةةةةى مةةةةةةةدى مشةةةةةةةروعية نظةةةةةةةام ال
الممتلكاتو والبيع الإجباري للممتلكات العقاريةو والتدابير المتعلقة 
بالضرائبو والحجز على القروضو والأثر التراكمي لمختلف التدابير 

لأغةةةراض هةةةذه المتعلقةةةة بممتلكةةةات الأجانةةةب الأعةةةداء المطةةةرودين. و 
 136و 135و 133و، 129إلى  124 مةةن لفقةةراتالاعتبةةارات، فةة ن ا

مةةةن ذلةةةك القةةةرار  152و 151و، 146إلى  144مةةةن و ، 142و 140و
. ونظةةراع لتعةةذر إيرادهةةا برمتهةةا بسةةبب طولهةةا، هةةي فقةةرات ذات صةةلة

لإشةةةةارة إلى الملاحظةةةةات والاسةةةةتنتاجات الرئيسةةةةية للجنةةةةة با ىفةةةةتكي  
 بشأن هذه النقطة. واستناداع إليها، ف ن

قانون الحرب المعاصر يوفر حمةايات مهمةة لممتلكةات الأجانةب، بةدءاع بالقواعةد 
الأساسية المتعلقة بالتمييةز والتناسةب الةتي تحمةي الأرواح والممتلكةات علةى حةد 

 .(1161)سواء في غمرة العمليات الحربية

واتفق كلا الطرفين فيمةا سةاقاه مةن حجةج علةى أن ”قواعةد  -542
يةةةةةد حةةةةةق الدولةةةةةة في مصةةةةةادرة ممتلكةةةةةات القةةةةةانون الةةةةةدولي العةةةةةرفي تق
”واتفةق كلايةا علةى أن القواعةد المنطبقةة والأجانب وقت السةلم“  

__________ 
  (1161 ) Ibid., para. 126. 
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. ويجةةةةدر (1162)وقةةةةت السةةةةلم الةةةةتي تحظةةةةر نةةةةزع الملكيةةةةة تظةةةةل سةةةةارية“

ل  الأحةةةداث قيةةد النظةةةر وقةةع خةةةلال انةةدلاع نةةةزاع  بالملاحظةةة أن جةة 
وهو  يلزم معه تناولها على ضوء قانون الحرب،وهو ما  مسلق دولي،  

يندرج في إطار الدراسة الحالية لأن وقت السلم ووقت الحرب  ما لا
 يخضعان، في العديد من المسائل، لنظم قانونية مختلفة. 

يمكن أن يكون التدمير العَمْدي  بموجب قانون الحرب،  فعلى سبيل المثال،   
يمكةن أن  مشروعاع تماماع في غمرة العمليةات الحربيةة، في حةين  الأجنبية ممتلكات ل ل 

 . ( 1163) الدولة   يسفر سلوك من ذلك القبيل وقت السلم عن نشوء مسؤولية 

غير أن بعلأ جوانب قرار التحكيم ت لقي الضوء علةى القواعةد الةتي 
 تسري على حماية ممتلكات الأجانب المطرودين وقت السلم.

 هذه القضية بعينها وفي -543
نزعةت ملكيةتهم بصةةورة  دين أوإريةتريا أن إثيوبيةا جمةّدت ممتلكةات المطةرو  تةدعّ    

مباشرة. بل إ ا ادعت بالأحرى أن إثيوبيا وضعت طائفة من التدابير التمييزية 
المترابطةةةةةةة ونفةةةةةةذتها بتةةةةةةرض نقةةةةةةل ممتلكةةةةةةات الإريتريةةةةةةين المطةةةةةةرودين إلى ملكيةةةةةةة 

 الإثيوبيين. وشمل ذلك:

 منع المطرودين من اتخاذ إجراءات فعالة للحفاظ على ممتلكاتهمو - 

 راه على بيع العقاراتوالإك - 

 بيع ممتلكات المطرودين في المزاد العلني لسداد الضرائب المستحقةو - 

 بيةةةةع أصةةةةول المطةةةةرودين المرهونةةةةة في المةةةةزاد العلةةةةني لاسةةةةترداد متةةةةأخرات - 
 القروض.

وتؤكةةةةد إريةةةةتريا أن الأثةةةةر التراكمةةةةي النةةةةاجم عةةةةن هةةةةذه التةةةةدابير أدى إلى  
 .(1164)لينهبها الإثيوبيون بالسبل القانونية استباحة ثروات الإريتريين الخاصة

لممتلكةةات عةةن طريةةق التفةةويلأ، با بالاحتفةةاظيتعلةةق  وفيمةةا -544
كابةةده   مةةا” ةفةة ن لجنةةة المطالبةةات بةةين إريةةتريا وإثيوبيةةا مةةع اعترافهةةا بةة

وبحصةول خسةائر في   صةعوبات كبةيرةللطرد من ضةتوط و   الخاضعون
“، تطبيقهةةةاسةةوء  المعيةةب للتةةوكيلات أو الصةةوغالممتلكةةات بسةةبب 

 لاحظت أنه 
في ظةةةروف الحةةةرب هةةةذه علةةةى وجةةةه الخصةةةوص، حيةةةث تشةةةير الأدلةةةة إلى بةةةذل 

، فةة ن المحتجةةزينإثيوبيةةا جهةةوداع لوضةةع إجةةراءات خاصةةة بتةةرض تيسةةير تةةوكيلات 
 .(1165)ها مسؤوليةترتب بمفرد أوجه النقص التي تعتري نظام التوكيل لا

 أناللجنة تلك يتعلق بالبيع القسري للعقارات، تؤكد  وفيما -545
__________ 

  (1162 ) Ibid., para. 124. 
  (1163 ) Ibid. 
  (1164 ) Ibid., para. 129. 
  (1165 ) Ibid., para. 133. 

فةةةةرض حظةةةةر علةةةةى ملكيةةةةة الأجانةةةةب لا تمنةةةةع القواعةةةةد العامةةةةة للقةةةةانون الةةةةدولي 
فالعديةةد مةةن البلةةدان لةةةديها قةةوانين مةةن هةةذا القبيةةل. وتقبةةةل  ،ممتلكةةات عقاريةةة

زعةةةةت عةةةةنهم جنسةةةةيتهم الجنسةةةةية الةةةةذين ن   اللجنةةةةة أن ي عتةةةةب المواطنةةةةون المزدوجةةةةو
الإثيوبية وطردوا وفقاع لعملية الفرز الأمني التي أجرتهةا إثيوبيةا، إريتريةين علةى نحةو 

تقةةع علةةى إثيوبيةةا  . وعةةلاوة علةةى ذلةةك، لاكهةةذا  لأغةةراض تطبيةةق تشةةريعسةةليم 
مسؤولية دولية عن الخسةائر الناجمةة عةن هبةوط أسةعار البيةع مةن جةراء الظةروف 

  ي عوامل أخرى مماثلة. ية العامة المرتبطة بالحرب أوالاقتصاد

بيد أن للجنة تحفظات جدية على أسلوب تنفيذ الحظةر المفةروض علةى  
ملكيةةةةةةة الأجانةةةةةةب. فالأدلةةةةةةة تشةةةةةةير إلى أن الحكومةةةةةةة الإثيوبيةةةةةةة قلصةةةةةةت المةةةةةةدة 
المخصصة للبيع الإجباري لأصول المرحّلين من فترة الستة أشةهر المتاحةة لسةائر 

تكةةةن تلةةةك المةةةدة كافيةةةة لإتاحةةةة عمليةةةات بيةةةع  إلى شةةةهر واحةةةد. و الأجانةةةب 
غةير العاديةة. ورغةم  يتعلةق بالممتلكةات القيّمةة أو سيما فيمةا منظمة و زية، ولا

يتنةةةةا  مةةةةع  د مةةةن ممتلكةةةةاتهم العقاريةةةة لاأن مطالبةةةة المةةةةواطنين الإريتريةةةين بالتجةةةةر  
تمييةةةزياع ومخالفةةةاع للقةةةانون القةةةانون الةةةدولي، فةةة ن إثيوبيةةةا تصةةةرفت تصةةةرفاع تعسةةةفياع و 

 .(1166)كبيرالدولي عندما أقدمت على تقليص المدة المتاحة للبيع بشكل  

، خل صةةةت اللجنةةةة إلى أن قيمةةةة الموقةةةعيتعلةةةق بضةةةريبة  وفيمةةةا -546
في المائةةةةة ليسةةةةت مةةةةةن  100الةةةةتي بلتةةةةت قيمتهةةةةا  لضةةةةريبة الموقةةةةع’”

علةى عمليةات  فقة الضرائب المفروضة بشكل عام، لكنها ف رضةت 
أن و  “معيّنةةةةة مةةةةن عمليةةةةات البيةةةةع الإجبةةةةاري لممتلكةةةةات المطةةةةرودين

هةةةةذا التةةةةدبير الجبةةةةائي التمييةةةةزي القةةةةائم علةةةةى المصةةةةادرة يتنةةةةا  مةةةةع ”
تقةةةةلأ   ن ”التةةةةدابير المتخةةةةذة  غةةةةير أ ةةةةا   .(1167)القةةةةانون الةةةةدولي“

المستحقة كانت متنافية في حد ذاتها مع القانون   القروضلتحصيل  
يتعلةةق  . ومةةن جهةةة أخةةرى، فةة ن اللجنةةة ارتأت، فيمةةا(1168)الةةدولي“

بمطالبةةةة إثيوبيةةةا المطةةةرودين بالوفةةةاء بالتزامةةةاتهم الضةةةريبية، أن القةةةانون 
يحظةةر ذلةةك علةةى إثيوبيةةا، لكنةةه ”يشةةترط أن يجةةري ذلةةك  الةةدولي لا

يةتم في نظةر اللجنةة. وحيةث     سلوب معقةول ومةنظم“، وهةذا مةا
يكةةةن أمةةةام    ،مبلةةةغ تقةةةديري إن المبلةةةغ المطلةةةوب سةةةداده كةةةان  ةةةرد

الطعن فيه.  معظم المطرودين أي سبل لكفالة مراجعة هذا المبلغ أو
وعلاوة على ذلك، كانت المدة الفاصلة بين وقةت إصةدار الإشةعار 

ولةةةةةةيس مةةةةةةن المؤكةةةةةةد أن  ،بالضةةةةةةريبة وموعةةةةةةد الترحيةةةةةةل جةةةةةةد قصةةةةةةيرة
 . وعلاوة على ذلك،لاءهم تلقوا الإشعاراتوك المطرودين أو

تسةةديد الضةةرائب ضةةرباع مةةن المحةةال بسةةبب إجةةراءات الحجةةز  لكةةان وهةةا، لةةو تلقّ 
ابت لةةةي بةةةةه المطةةةةرودون مةةةةن  فضةةةةلاع عمةةةةاالةةةتي طبقتهةةةةا المصةةةةارف علةةةى الأصةةةةول، 

ضةةةروب المحةةةن الاقتصةةةادية. وإجمةةةالاع، كانةةةت عمليةةةة تحصةةةيل الضةةةرائب عشةةةوائية 
للازمةةةة في تسةةةتوف المعةةايير الةةةدنيا مةةن المعاملةةةة العادلةةة والمعقولةةةة ا وتعسةةفية، و 
 .(1169)تلك الظروف

__________ 
  (1166 ) Ibid., paras. 135 and 136. 
  (1167 ) Ibid., para. 140. 
  (1168 ) Ibid., para. 142. 
  (1169 ) Ibid., para. 144 . 
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معةةةةرض النظةةةةر في الآثار الشةةةةاملة لمجمةةةةوع التةةةةدابير الةةةةتي  وفي -547
 إلى أنالمطالبات تها إثيوبيا، خل صت لجنة ذاتخ

قةدر الإمكةان عةدم تعةرض ممتلكةات الأشةخاص   وا ن يكفل  ين ملزمون المتحارب
الممتلكةةات للنهةةب والإتةةلاف. ومةةتى تعةةيّن عميةةد  رعةةايا العةةدوالمحميةةين وسةةائر 

النيل منها  ي شكل من الأشكال وقت الحرب، فة ن  أو  لرعايا العدوالخاصة  
الةدول هةي الةتي يجةةب أن تضةطلع بةذلك وفةق شةةروط تضةمن حمايةة الممتلكةةات 

عقةةةةةد  إرجاعهةةةةةا إلى المةةةةةالكين أوأن يكةةةةةون بالإمكةةةةةان، بعةةةةةد انتهةةةةةاء الحةةةةةرب، و 
 .(1170)بشأ ا اتفاق

وربمةا مةن باب  - أيضةاع يسري على وقت الحرب يسةري   وما -548
أن تةةترك ممتلكةةات  حقةةاع شةةيء يةةبر  علةةى وقةةت السةةلم. فةةلا -أولى 

تعةةةةةةاد إلى  المطةةةةةةرودين عرضةةةةةةة للنهةةةةةةب والسةةةةةةلب وقةةةةةةت السةةةةةةلم وألا
يةدعو إلى اعتبةار الالتةزام  مالكيها بنةاء علةى طلةبهم. و ةة بالتةالي مةا

ه  الواقةةع علةةى كاهةةل الدولةةة الطةةاردة التزامةةاع قائمةةاع وقةةت الحةةرب قيامةةَ
 وقت السلم.

ريةةةةةتريا وخلةةةةةص القةةةةةرار التحكيمةةةةةي للجنةةةةةة المطالبةةةةةات بةةةةةين إ -549
إثيوبيةا عةاه إريةتريا عةن  عةاتق مسةؤولية تقةع علةى ةة وإثيوبيةا إلى أن 

 بةةةه مةةةن أفعةةةال، قةةةام انتهاكةةةات القةةةانون الةةةدولي التاليةةةة، المتعلقةةةة بمةةةا
ر عةةن القيةةام بةةه، أو أفرادهةةا العسةةكريون  مسةةؤولوها المةةدنيون أو قَصةةَ
 غيرهم ممن تتحمل المسؤولية عن سلوكهم: أو

تاحةةةةة للمطةةةةرودين الإريتريةةةةين لإتمةةةةام البيةةةةع الإجبةةةةاري تقلةةةةيص المةةةةدة الم -11 
 لممتلكاتهم العقارية إلى شهر واحدو

في المائة علةى الأرباح  100الفرض التمييزي لة ”ضريبة الموقع“ بنسبة  -12 
المتأتيةةةةةةةةةةة مةةةةةةةةةةن بعةةةةةةةةةةلأ عمليةةةةةةةةةةات البيةةةةةةةةةةع الإجباريةةةةةةةةةةة للممتلكةةةةةةةةةةات العقاريةةةةةةةةةةة 

 الإريتريينو للمطرودين

يسةةتوفي  الضةةرائب مةةن المطةةرودين الإريتريةةين لاتطبيةةق نظةةام لتحصةةيل  -13 
 المعايير الدنيا المطلوبة لكفالة معاملة عادلة ومعقولةو

مةةةةن التةةةةدابير الاقتصةةةةادية التراكميةةةةة، بعضةةةةها  سلسةةةةلةوتيسةةةةير  وضةةةةع -14 
ل أو ل  قةةةانون وبعضةةةها الآخةةةر غةةةير قةةةانون، تضةةةافرت لتسةةةفر عةةةن فقةةةدان كةةة  جةةة 

يخةةالف واجةةب  مةةن أصةةول في إثيوبيةةا، ممةةا كةةان يملكةةه الإريتريةةون المطةةرودون  مةةا
 .(1171)إثيوبيا المتمثل في كفالة حماية أصول الأجانب

وفي قةةةةةةةةةةرار التحكةةةةةةةةةةيم الجزئةةةةةةةةةةي بشةةةةةةةةةةأن مطالبةةةةةةةةةةات إثيوبيةةةةةةةةةةا  -550
فأصةةةبحت مسةةةؤوليةَ إريةةةتريا. وأكةةةدت  ،ع كسةةةت المسةةةؤولية المدنيةةةة،

 يلي: اللجنة ما
تبين الأدلة أن الإثيوبيين الذين ط ردوا مباشةرةع مةن معسةكرات الاعتقةال  

تةةةةتق لهةةةةم أي فرصةةةةة لحمةةةةل    2000والسةةةةجون الإريتريةةةةة بعةةةةد شةةةةهر أيار/مةةةةايو 
__________ 

  (1170 ) Ibid., para. 151. 
  (1171 ) Ibid., section XIII.E, para. 14. 

حةتى ترتيةب أمةورهم قبةل تنفيةذ أمةر الطةرد. وبنةاء  أمتعتهم الشخصية المنقولة أو
صةةادية )الةةتي تكبةةدها عليةةه، تقةةع علةةى إريةةتريا المسةةؤولية عةةن تلةةك الخسةةائر الاقت

ردوا مباشةةةرة مةةةةن معسةةةةكرات الاعتقةةةال والسةةةةجون( والةةةةتي  الإثيوبيةةةون الةةةةذين طةةةة 
ترتيةةةةةةب شةةةةةةؤو م  نجمةةةةةةت عةةةةةةن حرمةةةةةةا م مةةةةةةن فرصةةةةةةة الاعتنةةةةةةاء بممتلكةةةةةةاتهم أو

 الطرد. قبل

 ... 

وَز الإثيةةةةوبيين الوافةةةةدين مةةةةن    غةةةةير أن اللجنةةةةة هالهةةةةا تةةةةراكم  الأدلةةةةة علةةةةى عةةةةَ
م مباشةةةرة مةةةن معسةةةكرات الاعتقةةةال بعةةةد أيار/مةةةايو  إريةةةتريا، سةةةواء المطةةةرودين مةةةنه 

بعةةةةزوه إلى   غةةةةيرهم. ورغةةةةم أنةةةةه يمكةةةةن تفسةةةةير هةةةةذا الوضةةةةع إلى حةةةةد مةةةةا  أو   2000
  ة الإثيوبيةةة  الجماعةةةات الوظةةةائف الزهيةةةدة الأجةةةر الةةةتي كةةةان يزاولهةةةا العديةةةد مةةةن أفةةةراد  

إلى    أيضةةاع الأصةل مقارنةةة بتةةيرهم، فةة ن اللجنةةة خلصةت إلى أن ذلةةك الوضةةع يشةةير  
  ممتلكةةاتهم قيةةام المةةوظفين الإريتريةةين بتجريةةد الإثيةةوبيين المتةةادرين مةةن    حةةالات كثةةرة  

بتةةير وجةةه حةةق. ويتضةةمن الملةةف عةةدة روايات عةةن عمليةةات الطةةرد الإجبةةاري مةةن  
عّةةةةت بعدئةةةةذ أو  تعرضةةةةت للنهةةةةب، إضةةةةافة إلى إقفةةةةال الحسةةةةابات   المنةةةةازل الةةةةتي شم 

تيلاء رجةةةةال الشةةةةرطة  المصةةةةرفية عنةةةةوة، وإغةةةةلاق المتةةةةاجر قسةةةةراع ثم مصةةةةادرتها، واسةةةة
السةةافر علةةةى الممتلكةةات الشخصةةةية. وتخلةةص اللجنةةةة إلى أن المسةةؤولية تقةةةع علةةةى  
إريتريا عن الخسائر الاقتصادية التي تكبدها الإثيوبيون المتةادرون والةتي نجمةت عةن  
قيةةام المسةةؤولين الإريتريةةين بالاسةةتيلاء غةةير المشةةروع علةةى ممتلكةةاتهم وبالتةةدخل غةةير  

 . ( 1172) التصرف فيها  الرامية إلى تأمين ممتلكاتهم أو  المشروع في جهودهم 

وخلصةةةةةةت لجنةةةةةةة المطالبةةةةةةات بةةةةةةين إريةةةةةةتريا وإثيوبيةةةةةةا في قةةةةةةرار  -551
التحكةةيم إلى أن المسةةؤولية تقةةع علةةى عةةاتق إريةةتريا عةةن الانتهاكةةات 

، أو قصةر عةةن قةةام بةه مةن أفعةال التاليةة للقةانون الةدولي، المتعلقةة بمةا
غةيرهم ممةن  أفرادهةا العسةكريون أو مسةؤولوها المةدنيون أو  القيام به،

 تتحمل المسؤولية عن سلوكهم:
غةةةير أولئةةةك  ،السةةةماح بالاسةةةتيلاء علةةةى ممتلكةةةات الإثيةةةوبيين المتةةةادرين 

معسةةةةةكرات الاعتقةةةةةال والسةةةةةجون، والتةةةةةدخل  ي شةةةةةكل مةةةةةن  المتةةةةةادرين مةةةةةن
 ممتلكةةةاتهم الأشةةةكال فيمةةةا بذلةةةه أولئةةةك الإثيوبيةةةون مةةةن جهةةةود في سةةةبيل تأمةةةين

 .(1173)التصرف فيها أو

شةةةةةةك في أن التةةةةةةزام الدولةةةةةةة الطةةةةةةاردة بحمايةةةةةةة ممتلكةةةةةةات  ولا -552
الأجنةةةبي المطةةةرود وضةةةمان وصةةةوله إلى تلةةةك الممتلكةةةات التةةةزام ي قةةةرهّ 

وأكدتةه  ونصت عليه بعلأ المعاهدات الدوليةةقد لالقانون الدولي:  
لقةةةةانونو السةةةةوابق القضةةةةائية الدوليةةةةةو وأجمةةةةع علةةةةى تأييةةةةده فقهةةةةاء ا

وتضةةةةمنته التشةةةةريعات الوطنيةةةةة في عةةةةدد مةةةةن البلةةةةدان. وبنةةةةاء عليةةةةه، 
 يقترح المقرر الخاص مشروع المادة التالي:

__________ 
  (1172 ) Ibid., Partial Award, Civilian Claims, Ethiopia’s Claim 5, 

paras. 133 and 135 ( وأعةراف إلى الاتفاقيةة المتعلقةة بقةوانين حيةث تةرد إحالةة
 .ILM, vol. 44 (2005), p. 630الحرب البية(. انظر أيضاع: 

  (1173 ) Ibid., section VIII.D, para 12. 
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 حماية ممتلكات الأجنبي   -  1مشروع المادة زاي  ”

 الخاضع للطرد 
ظر طرد الأجنبي لأغراض مصادرة ممتلكاته. -1”   يح 
تحمةةةةةي الدولةةةةةةة الطةةةةةاردة ممتلكةةةةةةات أي أجنةةةةةبي خاضةةةةةةغ  -2” 

للطرد، وتسمق له ]في حدود الإمكان[ بالتصرف فيهةا بحريةة، ولةو 
ذوي  طلةةب ورثتةةه أو مةةن الخةةارج، وتعيةةدها إليةةه بنةةاء علةةى طلبةةه أو

 .“الحقوق من المستفيدين

 حق العودة في حالة الطرد غير المشروع  -باء

يجوز مبدئياع لكل أجنبي مطرود بصةفة غةير قانونيةة مةن دولةة  -553
من الدول أن يطالب بالعودة إليها. وبصفة خاصة، في حالة إلتةاء 
قةرار الطةرد، يجةب أن يكةون بوسةع المطةرود أن يطالةب بالتمتةع بحةةق 
تج ضةده بقةرار الطةرد الصةادر  العةودة إلى الدولةة الطةاردة دون أن يحة 

عمال المهاجرين وأفراد أسرهم، تنص الفقرة يتعلق بال في حقه. وفيما
مةةن الاتفاقيةةة الدوليةةة لحمايةةة حقةةوق جميةةع العمةةال  22مةةن المةةادة  5

 المهاجرين وأفراد أسرهم على أنه
ذ  يحةةةق للشةةةخص المعةةةني، إذا أ لتةةةي في وقةةةت لاحةةةق قةةةرار بالطةةةرد يكةةةون قةةةد نة فةةةّ

ار السةابق لمنعةه يجوز استخدام القر  بالفعل، أن يطلب تعويضاع وفقاع للقانون ولا
 من العودة إلى الدولة المعنية.

وعلةةةى الصةةةعيد الإقليمةةةي، اعترفةةةت لجنةةةة البلةةةدان الأمريكيةةةة  -554
، قةةةةانونالطةةةةرد غةةةةير اللحقةةةةوق الإنسةةةةان بالحةةةةق في العةةةةودة في حالةةةةة 

 في سياق قضية طرد تعسفي لقس أجنبي. وقررت وذلك
ارلوس سةةةةتيتر يلةةةةي: )أ( السةةةةماح لةةةة ب كةةةة أن توصةةةةي حكومةةةةة غواتيمةةةةالا بمةةةةا

بالعةةودة إلى أراضةةي غواتيمةةالا والإقامةةة في هةةذا البلةةد إذا كةةان يرغةةب في ذلةةكو 
و)ب( التحقيةةةةةق في الأعمةةةةةال المبلةةةةةغ عنهةةةةةا ومعاقبةةةةةة المسةةةةةؤولين عنهةةةةةاو و)ج( 

التةةةةةةدابير المتخةةةةةةذة لتنفيةةةةةةذ هةةةةةةذه  لةةةةةةىيومةةةةةةاع ع 60إطةةةةةةلاع اللجنةةةةةةة في غضةةةةةةون 
 .(1174)التوصيات

لةة الةتي تتضةمنها التشةريعات وهناك عدد من الأحكةام المماث -555
يةةنص قةةانون دخةةول الأجانةةب  ،الوطنيةةة في بعةةلأ البلةةدان. وهكةةذا

 على أنه ،منه L.524-4في المادة  ،وإقامتهم وحق اللجوء في فرنسا
عةةةةةدا حالةةةةةة تهديةةةةةد النظةةةةةام العةةةةةام، المةةةةةبرة حسةةةةةب الأصةةةةةول، يسةةةةةتفيد  فيمةةةةةا  

الصادر في حقهم من  الأجانب المقيمون خارج فرنسا الذين ألتي قرار الطرد  
تأشةةةةةةيرة دخةةةةةةول إلى فرنسةةةةةةا، عنةةةةةةدما ينةةةةةةدرجون، في تاريةةةةةةل الإجةةةةةةراء، رهنةةةةةةاع  
  بالأحكةةام المنصةةوص عليهةةا في هةةذه المةةواد، في الفئةةات المةةذكورة في الفقةةرات 

__________ 
  (1174 ) Inter-American Commission on Human Rights, resolution 

30/81, para. 3, case No. 7378 (Guatemala), 25 June 1981, Annual 

Report of the Inter-American Commission on Human Rights 1980–

1981, OEA/Ser.L/V/II.54, doc. 9, rev.1, 16 October 1981. 

مةةن    6الفقةةرة   أو   4وتشةةملهم أحكةام الفقةةرة    L.521-3مةةن المةةادة    4إلى    1  مةن 
 رابع. تشملهم أحكام الكتاب ال  أو   L.313-11المادة  

  ا للتهديةد بارتكابهةة  وإذا أديةن الأجنةةبي في فرنسةا لارتكابةةه أعمةال عنةةف أو  
ولةةةد، فةةة ن الحةةةق في التأشةةةيرة يكةةةون مرهةةةوناع   زوج أو  في حةةةق والةةةد مةةةن الوالةةةدين أو 

 أولاده الذين يعيشون في فرنسا.   أو  زوجها / زوجه  بموافقة والديه أو 

الأجانةب الةذين كةانوا خاضةعين علةى  ولا تسري أحكام هةذه المةادة إلا 
تشةةةةةةرين  26المةةةةةةؤر   1119-2003 لإجةةةةةةراء طةةةةةةرد قبةةةةةةل بةةةةةةدء نفةةةةةةاذ القةةةةةةانون رقةةةةةةم

والمتعلةةةةةةق بالسةةةةةةيطرة علةةةةةةى الهجةةةةةةرة وبإقامةةةةةةة الأجانةةةةةةب في  2003الثةةةةةةان/نوفمب 
 وبالجنسية. فرنسا

فحةةق عةةودة الأجنةةبي المطةةرود منصةةوص عليةةه بالتةةالي في تشةةريع هةةذا 
 ت الإشارة، ببعلأ القيود.سبق البلد، لكنه مرتهن، كما

وقدّمت ألمانيا التوضيحات التالية رداع على طلب المعلومات  -556
عةةةةن أعمةةةةال دورتهةةةةا الحاديةةةةة القةةةةانون الةةةةدولي الةةةةوارد في تقريةةةةر لجنةةةةة 

إذا كان يحق للشخص  ما”بمعرفة  ،في جملة أمور  ،والستين والمتعلق
 :(1175)د منها“قانون العودة إلى الدولة التي ط ر  دون مسوغالمطرود 

يكةةةتس بعةةةةد  إذا كةةةةان قةةةرار الطةةةةرد   يمكةةةن تصةةةور هةةةةذه الحالةةةة إلا لا -1 
في الخارج أن الطرد   المجراةصبتة  ائية ومطلقة، وتبين أثناء الإجراءات الرئيسية 

 كان غير قانون.

ن فيةه الأجنةبي المعةةني طعةةَ يَ  والطةرد النهةائي والمطلةةق )أي الطةرد الةذي   -2 
سةبباع لحظةر الةدخول والإقامةة إذا كةان  أيضةاع )في غضون الفترة المقةررة(( يشةكل 

إذا كانةةةةت آثار الطةةةةرد محةةةةدودة زمنيةةةةاع  ينشةةةةأ حةةةةق العةةةةودة إلا طةةةةرداع قانونيةةةةاعو ولا
)وتقع هذه الحالة بموجب القانون الألمةان عةادة بنةاء علةى تطبيةق الجملةة الثالثةة 

وتةوفر  الأجةل المحةدد ىانقضةمن قةانون الإقامةة( وإذا  11المادة من  1من الفقرة  
  صدار تأشيرة(.كأساس قانون للدخول  دداع )

لاغيةةاع لاحتوائةةه،  باطةةلاع و يكةةن أمةةر الطةةرد      وينطبةةق هةةذا المبةةدأ دائمةةاع مةةا  -3 
. وإذا كةةةان إجةةةراء الطعةةةن خةةةلال الفةةةترة  وبالةةةغ الجسةةةامة واضةةةق  مةةةثلاع، علةةةى خطةةةأ  

الشةةةةخص كةةةةان حةةةةائزاع في السةةةةابق    مةةةةا دام المقةةةةررة موفقةةةةاع، أصةةةةبق الطةةةةرد لاغيةةةةاعو و 
لتصةةريق إقامةةة كةةان يفةةترض أن ي لتةةى نتيجةةة للطةةرد، يمكةةن للشةةخص أن يطالةةةب  

 . ( 1176) يتمكن معه من الدخول  دداع  باسترداد تصريق الإقامة بما 

يةةةةنص  وبالمثةةةةل، أشةةةةارت هولنةةةةدا إلى أن تشةةةةريعها الةةةةوطني لا -557
علةةى أحكةةام محةةددة بشةةأن المسةةألة، ولكنهةةا ذكةةرت أن حةةق العةةودة 

 .(1177)يمكن أن يقوم في حالة الطرد غير المشروع لمقيم بصفة قانونية

__________ 
 )ج(. 29، المجلد الثان )الجزء الثان(، الفقرة 2009حولية  ( 1175)  
 التي ترد في هذا المجلد. Add.1و A/CN.4/628الوثيقة  ( 1176)  
الوثائق الرحيةة للجمعيةة العامةة، الةدورة الرابعةة والسةتون، اللجنةة انظر   ( 1177)  

 .89، الفقرة (A/C.6/64/SR.21) 21، الجلسة السادسة
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عودة الأجنبي حق  أيضاع وأقرت الممارسة القانونية في رومانيا   -558
ورد في رد هذا البلد علةى  المطرود بصفة غير مشروعة، على نحو ما

 لجنة:الاستبيان 
إلتةةةا ه عةةةن طريةةةق إجةةةراءات طعةةةن خاصةةةة بعةةةد  وإذا س إبطةةةال الأمةةةر أو 

تنفيةةذ الطةةةرد، يكةةةون للقاضةةةي اختصةةةاص البةةت في كيفيةةةة معالجةةةة هةةةذه الحالةةةة، 
بةةةةدأ، فةةةة ن الممارسةةةةة ويحكةةةةم  فضةةةةل إجةةةةراء تصةةةةحيحي ممكةةةةن. ومةةةةن حيةةةةث الم

إلتائةةه، تقضةةي  القانونيةةة المعمةةول بهةةا في رومانيةةا، في حالةةة إبطةةال أمةةر الطةةرد أو
 ن ي سةةةمق ل جنةةةبي بالةةةدخول )ويمكةةةةن الاطةةةلاع علةةةى الممارسةةةة المحليةةةةة ذات 

 .(1178)(كوردوغليازارالصلة في القرار الصادر في قضية 

ضةةع الممارسةةة الماليزيةةة فيمةةا يبةةدو الأجنةةبي -559 المطةةرود بصةةفة  وتخ 
غير مشروعة لإجراء عادي للسماح بالدخول ينص عليه تشريعها. 
وقةد أوضةحت مةاليزيا في ردهةا علةةى اسةتبيان اللجنةة أنةه يجةوز لكةةل 
شةةةةخص صةةةةدر بشةةةةأنه أمةةةةر  بالطةةةةرد أن يطعةةةةن في هةةةةذا القةةةةرار، في 

يومةةةاع مةةةن إشةةةعاره بةةةه، أمةةةام المحكمةةةة العليةةةا بةةةدعوى أنةةةه  14غضةةةون 
بموجةةةةب القةةةةانون، وذلةةةةك  مسةةةةتث ه شةةةةخص أنةةةة مةةةةواطن مةةةةاليزي أو

 دام الشخص المعني موجوداع في إقليم ماليزيا: ما
مةةن مةةاليزيا ومتادرتةةه   غةةير أنةةه يجةةب التنبيةةه إلى أنةةه في حالةةة نفةةي شةةخص مةةا  
  14يحق له العودة إلى ماليزيا حتى لو تمكن من نقلأ أمر الطةرد في غضةون   إياها، لا 

مةةن    6يومةةاع مةةن صةةدوره. ومةةرد ذلةةك إلى أنةةه سةةيكون آنةةذاك خاضةةعاع لأحكةةام المةةادة  
يسةةمق لةةه بةةدخول   (. وبعبةةارة أخةةرى، لةةن 155 )القةةانون رقةةم   63/ 1959قةةانون الهجةةرة  

 . ( 1179) جواز مرور صالح  إذا كان في حوزته تصريق دخول صالح أو  ماليزيا إلا 

يجةةةةةوز   نةةةةةه لا وسةةةةةيكون  افيةةةةةاع لمنطةةةةةق حةةةةةق الطةةةةةرد التسةةةةةليم    -560
  ة، صةةحيح أسةةباب غةةير   ل جنةةبي المطةةرود بنةةاء علةةى وقةةائع متلوطةةة أو 

أن يتمتةع بحةق    ، هيئةة دوليةة  هيئات مختصة في الدولة الطاردة أو  أقرتها 
العةةودة إلى إقلةةيم الدولةةة الطةةاردة اسةةتناداع إلى قةةرار قضةةائي يلتةةي القةةرار  

لقةةةرار  سةةةيكون ذلةةةك بمثابةةةة إبطةةةال كةةةل أثةةةر قةةةانون ل  المطعةةةون فيةةةه. إذ 
__________ 

تي تةةةةرد في هةةةةذا المجلةةةةد. وللاطةةةةلاع الةةةة Add.1و A/CN.4/628الوثيقةةةةة  ( 1178)  
 .ECHR, application No، انظةةةر: ردوغليةةةزار ضةةةد رومانيةةةاك  علةةةى قضةةةية 

8776/05, judgement of 20 May 2008. 
 التي ترد في هذا المجلد. Add.1و A/CN.4/628الوثيقة  ( 1179)  

كمةةة وإضةةفاء المشةةروعية علةةى قةةرار الطةةرد التعسةةفي.  الصةةادر عةةن المح 
وبالتالي سيكون ذلك انتهاكةاع لحةق الشةخص المطةرود في الانتصةاف.  
في  ولهذا يرى المقرر الخاص أنه يمكن أن يصاغ في شكل قاعدة عامة  

الطرد، ولو على سبيل التطوير التدريجي للقانون الةدولي في هةذا    ال 
مةةةن    22مةةةن المةةةادة    5، حةةةق  العةةةودة المنصةةةوص عليةةه في الفقةةةرة  الميةةدان 

الاتفاقية الدولية لحماية حقةوق جميةع العمةال المهةاجرين وأفةراد أسةرهم  
والةةذي يسةةةتند إلى الممارسةةات الوطنيةةةة لمعظةةةم الةةدول الةةةتي ردت علةةةى  

 يتعلق بهذه النقطة.  استبيان اللجنة فيما 
 دة التالي:وبناء عليه، يمكن اقتراح مشروع الما -561

 حق العودة إلى  -  1مشروع المادة حاء  ”
 الدولة الطاردة 

المطةةةرود طةةةرداع  المطةةةرود لأسةةةباب غةةةير صةةةحيحة أو ل جنةةةبي” 
للقةةانون الةةدولي حةةق  العةةودة إلى الدولةةة  يشةةكّل انتهاكةةاع للقةةانون أو

عةةةدا إذا   علةةةى إجةةةراء لإلتةةةاء قةةةرار الطةةةرد، مةةةا الطةةةاردة، وذلةةةك بنةةةاءع 
 .“الأمن العام كانت عودته تشكل تهديداع للنظام العام أو

تخولةه  ، لاالمقةترحفي هةذا بالملاحظة أن حق العةودة،   جديرو  -562
يخةول  جميع أسباب إلتاء قرار الطرد. فالإلتاء لمجرد عيب إجرائي لا

 بةةةةد مةةةةن أن يكةةةةون الإلتةةةةاء متصةةةةلاع  حقةةةةاع مةةةةن هةةةةذا القبيةةةةل. بةةةةل لا
 سةةباب موضةةوعية تتعلةةق بسةةبب الطةةرد نفسةةه. ويمكةةن الإشةةارة في 

يتعلق بةة ”السةبب غةير الصةحيق“  فيمافهذا الصدد إلى فرضيتين.  
يرتكبةةةةةه  يجةةةةوز أن يكةةةةون الأجنةةةةبي ضةةةةحية عمةةةةل   لا ،الخةةةةاطي وأ

 انتهاكاع ...”الذي يشكل في حالة السبب   ون سب إليه خطأع. أما
فةةةالفكر القةةةانون برمتةةةه الةةةذي تسةةةتند إليةةةه هةةةذه  ،للقةةةانون الةةةدولي“

لجنةة هةو الأعضةاء   يتشةاطرهي  ذالدراسة المتعلقة بطرد الأجانب وال
لةةةةة قطعةةةةاع، لكنةةةةه مقيةةةةد بالقةةةةانون أن حةةةةق الطةةةةرد حةةةةق سةةةةيادي للدو 

سةةةةةيما حقةةةةةوق الإنسةةةةةان الواجبةةةةةة للشةةةةةخص المطةةةةةرود.  الةةةةةدولي، ولا
ف نكار حق عودة هذا الشخص في حالة إلتةاء قةرار الطةرد المنتهةك 
للقةةانون الةةدولي يعةةني عةةاهلاع للوجةةه الآخةةر لحةةق الطةةرد، ويحةةوّل هةةذا 

يقةةترن بةةذلك مةةن  مةةع كةةل مةةا ،الحةةق مةةن حةةق نسةةبي إلى حةةق مطلةةق
 اطر عسف حقيقية.مخ

 الفصل الثامن 

 مسؤولية الدولة الطاردة عن الطرد غير المشروع 

إن الدولةةةة الةةةتي تطةةةرد أجنبيةةةاع طةةةرداع يشةةةكل انتهاكةةةاع لقواعةةةد  -563
المسةةةؤولية عةةةن عملهةةةا. ويمكةةةن إقةةةرار هةةةذه  حمةةةلالقةةةانون الةةةدولي تت

المسةةةةؤولية في أعقةةةةاب إجةةةةراء قضةةةةائي تقةةةةوم بةةةةه الدولةةةةة الةةةةتي يكةةةةون 
وذلك في إطار الحماية الدبلوماسية    ،الشخص المطرود من مواطنيها

في إطةةار إجةةراء أمةةام هيئةةة متخصصةةة في حمايةةة حقةةوق الإنسةةان  أو
شةةةرة. وهةةةذا غةةةير مبا يلجةةةأ إليهةةةا الشةةةخص المعةةةني بصةةةورة مباشةةةرة أو

مبدأ من مبادا القةانون الةدولي العةرفي دأبةت علةى تأكيةده الهيئةات 
 القضائية الدولية.



والستي  الثانية الدورة وثائق   322 

 
 تأكيد مبدأ مسؤولية الدولة الطاردة  -ألف

المسةةؤولية نتيجةةة مباشةةرة لسةةلوك مخةةالف لقاعةةدة مةةن قواعةةد  -564
 ، ف نهأنزيلوتيحسب رأي القانون. و 

يتعلةةق  نةةة أقرهةةا القةةانون الةةدولي فيمةةاكانةةت الدولةةة ملزمةةة بالتقيةةد بقواعةةد معيّ   لمةةا
بالوضةةع القةةةانون لرعةةايا دولةةةة أجنبيةةة موجةةةودين في إقليمهةةا، فةةة ن انتهةةاك تلةةةك 
القواعةةد قةةد يشةةةكل بالفعةةل فعةةةلاع مخالفةةاع للقةةةانون الةةدولي مةةةن شةةأنه أن يسةةةتتبع 

 .(1180)مسؤولية الدولة

مةن وضةع مشةاريع موادهةا  2001 عةام وقد فرغت اللجنة في -565
. (1181)المتعلقةةةةة بمسةةةةؤولية الةةةةدول عةةةةن الأفعةةةةال غةةةةير المشةةةةروعة دوليةةةةاع 

وتبةةةةيّن مشةةةةاريع المةةةةواد هةةةةذه القواعةةةةد ذات الصةةةةلة بتحديةةةةد النتةةةةائج 
 ذلةةك في ، بمةةا(1182)القانونيةةة المترتبةةة علةةى الفعةةل غةةير المشةةروع دوليةةاع 

يةةةراد بهةةةذا التقريةةةر العةةةودة إلى العمةةةل القةةةيّم  الطةةةرد غةةةير المشةةةروع. ولا
الةةذي أنجةةزه المقةةرر الخةةاص، جةةيمس كروفةةورد، والقيةةام  ةةدداع بتنةةاول 

القانون للمسؤولية الذي يسري في حالة الطرد غير المشروع.   النظام
إلى إثبةةات أن مسةةألة طةةرد  ، لا أكثةةر،الإشةةارات التاليةةة إنمةةا ترمةةيف

لدراسة مسؤولية  ةغزير  ةدولي ةقضائي تالأجانب قد وفرت اجتهادا
الدول عن الأفعال غير المشروعة دولياع وأن الإحالة إلى النظام العام 

هي ل الذي أرسته اللجنة في تلك المواد بشأن المسألة لمسؤولية الدو 
 يبرها في القانون. لها ماإحالة 
وقد ينشأ الطابع غير المشروع للطرد عن انتهاك قاعدة ترد في   -566

قاعةدة مةن قواعةد   أو   ، معاهدة دوليةة تكةون الدولةة الطةاردة طرفةاع فيهةا 
. وقةةد  ( 1183) ون مةةن مبةةادا القةةان  مبةةدأ عةةام  أو   ، القةةانون الةةدولي العةةرفي 

دولةةةةة مسةةةةؤولية دوليةةةةة في الحةةةةالات التاليةةةةة: )أ( الطةةةةرد غةةةةير  ال تتحمةةةةل  
)ب( عدم احترام الشروط الإجرائية الواجبةة   القانون في حد ذاتهو أو 

)ج( تنفيةةذ الطةةرد تنفيةةذاع غةةير قةةانون. ويمكةةن الإشةةارة في   التطبيةةقو أو 
  تنةةةةاول علةةةةى وجةةةةه التحديةةةةد ي ي  ذ هةةةةذا الصةةةةدد إلى مشةةةةروع المةةةةادة الةةةة

لدولةةةةة فيمةةةةا يتصةةةةل بالطةةةةرد غةةةةير المشةةةةروع لأجنةةةةبي  ل المسةةةؤولية الدوليةةةةة  
__________ 

  (1180 ) Anzilotti, “La responsabilité internationale des États à raison 

des dommages soufferts par des étrangers”, p. 6. 
اعتمةةةدت اللجنةةةة نةةةص مشةةةاريع المةةةواد المتعلقةةةة بمسةةةؤولية الةةةدول عةةةن  ( 1181)  

، 2001الأفعةةال غةةير المشةةروعة دوليةةاع في دورتهةةةا الثالثةةة والخمسةةين المعقةةودة عةةةام 
وقدمتةةةه إلى الجمعيةةةةة العامةةةة في تقريةةةةر اللجنةةةةة عةةةن أعمةةةةال تلةةةك الةةةةدورة. ويةةةةرد 

، المجلةةد 2001يةةة حولالتقريةةر، المتضةةمن أيضةةاع تعليقةةات علةةى مشةةاريع المةةواد، في 
 .77الثان )الجزء الثان(، الفقرة 

 .54-28المواد  ( 1182)  
من مشاريع المواد المتعلقةة بمسةؤولية الةدول الةتي وضةعتها   1انظر المادة   ( 1183)  

كةةل   :لجنةةة القةةانون الةةدولي )”مسةةؤولية الدولةةة عةةن أفعالهةةا غةةير المشةةروعة دوليةةاع 
حوليةةةة مسةةةؤوليتها الدوليةةةة“ )فعةةةل غةةةير مشةةةروع دوليةةةاع تقةةةوم بةةةه الدولةةةة يسةةةتتبع 

)أ( و)ب( و)ج(  1((، والفقةةةرات 31، المجلةةةد الثةةةان )الجةةةزء الثةةةان(، ص 2001
 من النظام الأساسي لمحكمة العدل الدولية. 38من المادة 

بموجةةب القةةانون المحلةةي، وهةةي مةةادة اقترحهةةا المقةةرر الخةةاص ف. ف.  
 غارسيا أمادور على اللجنة. وفيما يلي نص مشروع هذه المادة: 

رد مةةةن البلةةةد، إذا   الدولةةةة مسةةةؤولة عةةةن الأضةةةرار الةةةتي تلحةةةق  جنةةةبي طةةة 
إذا  يكةةةةةةن أمةةةةةةر الطةةةةةةرد يسةةةةةةتند إلى أسةةةةةةباب محةةةةةةددة في القةةةةةةانون المحلةةةةةةةي، أو  
لإجةةراءات الةةتي يةةنص لارتكبةةت، عنةةد تنفيةةذ أمةةر الطةةرد، مخالفةةات جسةةيمة  مةةا

 .(1184)عليها القانون المحلي

في طرد أجنبي إلى  أيضاع  وقد يتمثل الفعل غير المشروع دولياع  -567
دولةةةةةةة يكةةةةةةون فيهةةةةةةا عرضةةةةةةة للتعةةةةةةذيب. وعلةةةةةةى حةةةةةةد تعبةةةةةةير أحةةةةةةد 

 ف نه الك تّاب،
 عاهعلى انتهاك القاعدة مسؤولية دولية بالتالي  تترتب سة،  التبعاع لملابسات الح

المؤسسةةات  عةةاه المجتمةةع الةةدولي برمتةةه، أو عةةاه الأطةةراف المتعاقةةدة الأخةةرى، أو
 .(1185)الإقليمية

قد استقر منذ أمد بعيد المبدأ القائل  ن الدولةة الةتي تطةرد و  -568
أجنبيةةاع طةةرداع يخةةل بقواعةةد القةةانون الةةدولي تتحمةةل مسةةؤولية دوليةةةة. 

م أن ”اللجنةةةةة بوفولةةةوففةةةي قضةةةةية  ]المختلطةةةةة ، بعةةةةد أن أكةةةةد المحكةةة 
يجةةوز لهةةا أن تستفسةةر عةةن  [فنةةزويلاو  اإيطاليةةالمعنيةةة بالمطالبةةات بةةين 

علةةةةى الدولةةةةة أن تقبةةةةل  ه، لاحةةةةظ أنةةةة(1186)أسةةةةباب الطةةةةرد وظروفةةةةه“
تقةةةد  سةةةبب غةةةير كةةةاف، لتبيةةةر  نتةةةائج عةةةدم تقةةةد  أي سةةةبب، أو

 الطرد، عندما تطلب منها ذلك محكمة دولية:
يتعةةين علةةةى البلةةةد الةةةذي يمةةةارس سةةلطة الطةةةرد أن يبةةةين، عنةةةدما تقتضةةةي  

أمةةام محكمةةة دوليةةة، وأن يتحمةةل عنةةد تقةةد   المناسةةبة ذلةةك، سةةبب ذلةةك الطةةرد
 .(1187)عدم تقديمه البتة نتائج ذلك سبب غير كاف أو

أعةةلاه(، ات بةةع الةةنهج  102تبةةين مةةن قبةةل )انظةةر الفقةةرة  وكمةةا -569
. وخل صت اللجنة إلى أنةه إذا  المكسيك ضد زيرماننفسه في قضية  

عاتقهةا كانت للدولة الطاردة أسباب لطرد المدعي، ف نةه يقةع علةى 
 واجب إثبات التهم أمام اللجنة.

قرارهةةةةةةا التحكيمةةةةةةي الجزئةةةةةةي بشةةةةةةأن المطالبةةةةةةات المدنيةةةةةةة  وفي -570
لإريةةتريا، أكةةدت لجنةةة المطالبةةات بةةين إريةةتريا وإثيوبيةةا، بشةةأن النقطةةة 

__________ 
 .5من المادة  1، الفقرة 52، المجلد الثان، ص 1961حولية  ( 1184)  
  (1185 ) Goodwin-Gill, “The limits of the power of expulsion in public 

international law”, p. 88. 
 (1186) Boffolo case (footnote 74 above), p. 534 (Umpire Ralston). 
 (1187) Ibid., p. 537, para. 3 (Umpire Ralston) وأعةةرب المفةةو ض .

حكومةة فنةزويلا اعتةبت  بقولةه: ”إن أوليفةا الفنزويلي عةن رأي متةاير في قضةية 
الأجنبي أوليفا شخصاع غير مرغوب فيه، فاستخدمت حق الطرد الةذي تعةترف 
به وتقره الأمم عامةع، وبالطريقة التي يحددها قةانون فنةزويلا. وكثةيراع مةا تسةتخدم 

ع أدناه أن فنةةةةزويلا ملزمةةةةة بشةةةةرح أسةةةةباب يعتقةةةةد الموقةةةةّ  إيطاليةةةةا هةةةةذا الحةةةةق. ولا
 ,Oliva, Mixed Claims Commission Italy-Venezuela, 1903الطةرد“ )

UNRIAA, vol. X, pp. 600–609, at pp. 604–605 .) 
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المتعلقةةةةةةةة بالتةةةةةةةزام الدولةةةةةةةة الطةةةةةةةاردة بحمايةةةةةةةة ممتلكةةةةةةةات الأشةةةةةةةخاص 
 يلي: المطرودين، ما

تف  بهذه المسؤوليات. ونتيجة لةلآثار التراكميةة  أن إثيوبيا   فليبين الم 
الةةتي خلفتهةةا التةةدابير المةةذكورة أعةةلاه، فقةةد العديةةد مةةن المطةةرودين، ومةةنهم مةةةن  

. وفيمةةا  كةةانوا يملكونةةه في إثيوبيةةا تقريبةةاع  كةةان يملةةك أصةةولاع ذات شةةأن، كةةل مةةا
ضةةةها الآخةةةر غةةةير كانةةةت بعةةةلأ التةةةدابير الةةةتي اتخةةةذتها إثيوبيةةةا قانونيةةةة، كةةةان بع

قةةةةانون. غةةةةير أن القصةةةةد مةةةةن آثارهةةةةا التراكميةةةةة كةةةةان يتمثةةةةل في تقلةةةةيص عةةةةدد 
المحتفظةةةين  ي ممتلكةةةات مةةةن بةةةين المطةةةرودين. واضةةةطر المطةةةرودون إلى التصةةةرف 

ينبتةي  عب وكلاء )إن هةم تمكنةوا مةن العثةور علةى وكيةل ثقةة ومةن الإيعةاز لةه بمةا
السرعة وسةداد ضةرائب المصةادرة  رض عليهم بيع عقاراتهم على وجهعمله(، وف  

ل تسةةةةةديد ال، وكابةةةةةدوا مشةةةةةقة معلةةةةةى أرباح مبيعةةةةةاته ، وواجهةةةةةوا ملةةةةةديو المعجةةةةة 
استعجالاع وتعسفاع في تحصيل ضرائب أخرى، إضافة إلى ضروب شتى من المحن 
الاقتصةةادية الناجمةةة عةةن التةةدابير الةةتي كانةةت لحكومةةة إثيوبيةةا اليةةد الطةةولى فيهةةا. 

تةف  هةا،  تيسةيرها اتخاذَ  أو ،مةن التةدابير سلسلةهذه ال اوضعهوإثيوبيا، بحكم 
 .(1188)بواجبها المتمثل في كفالة حماية أصول الأجانب

التحكيمةةةةي    هةةةةا في قرار المطالبةةةةات  وقةةةةد سةةةةبقت الإشةةةةارة إلى أن لجنةةةةة  
مسةةةؤولية  أيضةةةاع  بشةةةأن المطالبةةةات المدنيةةةة لإريةةةتريا، أقةةةرت    هةةةذا   الجزئةةةي 

 أعلاه(.   551و   550إريتريا عن أفعال مشابهة )انظر الفقرتين  
إلى أن  أيضةةةاع وخلصةةةت لجنةةةة المطالبةةةات بةةةين إريةةةتريا وإثيوبيةةةا  -571

المسةةةؤولية تقةةةع علةةةى إثيوبيةةةا عةةةاه إريةةةتريا عةةةن أمةةةور منهةةةا انتهاكةةةات 
، أو قَصَر من أعمال به قام المتعلقة بماو  ذكرها  القانون الدولي التالي

غةيرهم  أفرادهةا العسةكريون أو ها المةدنيون أوو مسةؤول  القيام بةه،عن  
 ممن تتحمل المسؤولية عن سلوكهم:

أنةه كبةةير، مةةن مزدوجةةي   السةماح للسةةلطات المحليةةة بطةرد عةةدد غةةير معةةروف، إلا  
 . ( 1189) الجنسية بصورة قسرية إلى إريتريا لأسباب ليس بالإمكان تحديدها 

 حق الشخص المطرود في الحماية الدبلوماسية   -باء

الحمايةةةةةةة  قةةةةةةانونلةةةةةةيس القصةةةةةةد في هةةةةةةذا المقةةةةةةام العةةةةةةودة إلى  -572
رسةه بكفةاءة المقةرر الخةاص المعةني بهةذا الدبلوماسةية، وهةو موضةوع د

الموضةةةوع، السةةةيد جةةةون دوغةةةارد، واعتمةةةدت اللجنةةةة مشةةةاريع المةةةواد 
2006 المتعلقة بالموضوع في القراءة الثانيةة عةام

. بةل إن القصةد (1190)
يقتصةةةر علةةةى دراسةةةة مةةةدى إمكانيةةةة اسةةةتخدام هةةةذه الآليةةةة لحمايةةةة 

وليةة المعاصةرة سةيما أن السةوابق القضةائية الد لاو الشخص المطرود،  

__________ 
  (1188 ) Partial Award, Civilian Claims, Eritrea’s Claims 15, 16, 23 

and 27–32, para. 152. 
  (1189 ) Ibid., section XIII.E, para. 7. 
، المجلةةةةد 2006حوليةةةة يةةةرد نةةةص مشةةةاريع المةةةةواد والتعليقةةةات عليهةةةا في  ( 1190)  

 .50الثان )الجزء الثان(، الفقرة 

المعروضة على  (1191)ديالوتوفر في هذا الصدد مثالاع مفيداع في قضية 
 محكمة العدل الدولية.

ويتبةةةةين مةةةةن هةةةةذه القضةةةةية، في المرحلةةةةة الراهنةةةةة الةةةةتي بلتتهةةةةا  -573
مسةؤولية الدولةة الطةاردة في إطةةار مسةةألة الإجةراءات، أنةه عنةد إثارة 

سةةيما أمةةام محكمةةة  قضةةائي عقةةب إجةةراء للحمايةةة الدبلوماسةةية، ولا
. ففي هذه بد من استيفاء بعلأ الشروط مسبقاع  العدل الدولية، لا

 القضية سعت غينيا إلى 
رسة حمايتها الدبلوماسية لفائدة السيد ديالو بسبب احتمال انتهاك جمهورية مما

الكونتةةو الديمقراطيةةة لحقةةوق هةةذا الأخةةير بالقةةبلأ عليةةه واحتجةةازه وطةةرده، وهةةو 
انتهاك يحتمل أن يشكل فعلاع غير مشروع دولياع لجمهوريةة الكونتةو الديمقراطيةة 

 .(1192)تترتب عليه مسؤوليتها

أن تتأكد يجب عليها  ، أجابت المحكمة  نه  وفصوص هذا الادعاء
إذا كةةةةان الطةةةةرف المةةةةدعي قةةةةد اسةةةةتو  شةةةةروط ممارسةةةةة الحمايةةةةة  ممةةةةا

إذا كةةةان السةةةيد ديالةةةو يحمةةةل الجنسةةةية التينيةةةة  الدبلوماسةةةية، أي مةةةا
إذا كان قةد اسةتنفد سةبل الانتصةاف المحليةة المتاحةة في جمهوريةة  وما

عةد المحكمةة صةعوبة     هةذا الصةدد، . وفي(1193)الكونتو الديمقراطية
في إثبات جنسية ديالو التينية التي حملها بصفة مستمرة منذ تاريةل 

 .(1194)الضرر المزعوم إلى تاريل إقامة الدعوى
يتعلةةةق بشةةةرط اسةةةتنفاد سةةةبل الانتصةةةاف المحليةةةة، ف نةةةه   وفيمةةةا -574

محةةل خلافةةات شةةديدة، سةةواء في المصةةنفات القانونيةةة  كةةان عمومةةاع 
أوضحته   الدولي. وتكفي الإشارة، على غرار ما  في إطار القضاء أو

 ، إلى أنإنترهاندلمحكمة العدل الدولية في قضية 
م اسةةتنفادَ سةةبل الانتصةةاف المحليةةة قبةةل الشةةروع في أي إجةةراء دولي  القاعةةدة الةةتي تحةةتّ  

في الحةةالات    هةةي قاعةةدة مسةةتقرة في القةةانون الةةدولي العةةرفي، وجةةرى التقيةةد بهةةا عمومةةاع 
ها الدولة قضية مواطن لها تضررت حقوقه في دولةة أخةرى تضةرراع يشةكّل  التي تتب  في 

  ة الةةمثةةل هةذه الح انتهاكةاع للقةانون الةةدولي. وقبةل اللجةةوء إلى القضةاء الةةدولي، ارتئةي في  
ضةةرورة أن تقةةةوم الدولةةةة الةةةتي حةةةدث فيهةةا الضةةةرر بمعالجةةةة المسةةةألة بوسةةةائلها الخاصةةةة،  

 . ( 1195) إطار نظامها القانون الداخلي  وفي 

تشةةةةةكّك في شةةةةةرط اسةةةةةتنفاد سةةةةةبل  غةةةةةير أنةةةةةه إذا كانةةةةةت الةةةةةدول لا
 الانتصةةةةاف المحليةةةةة، فةةةة ن نقاشةةةةات محتدمةةةةة ومستفيضةةةةة تثةةةةور فعةةةةلاع 

سبل انتصاف محلية في   إذا كانت  ة فعلاع  وبانتظام بشأن مسألة ما
__________ 

 (1191) Ahmadou Sadio Diallo (Republic of Guinea v. 

Democratic Republic of the Congo), Preliminary Objections, 

Judgment, I.C.J. Reports 2007, p. 582, p. 591, para. 15. 
  (1192 ) Ibid., p. 599, para. 40. 
  (1193 ) Ibid. 
  (1194 ) Ibid., para. 41. 
  (1195 ) Interhandel (Switzerland v. United States of America), 

Preliminary Objections, Judgment, I.C.J. Reports 1959, p. 27 . 
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لدولةة كةان مةن المتعةين علةى الأجنةبي أن يسةةتنفدها لالنظةام القةانون 

الةةتي يحمةةل جنسةةيتها. بيةةد أنةةه في  ةةال  قبةةل أن تتبةة  قضةةيته الدولةةة
أشةةارت إلى ذلةةك المحكمةةة، ”يقةةع علةةى  الحمايةةة الدبلوماسةةية، كمةةا

عاتق الطرف المةدعي عةبء إثبةات اسةتنفاد سةبل الانتصةاف المحليةة 
إثبةةةةات أن  ةةةةة ظروفةةةةاع اسةةةةتثنائية ت عفةةةةي الشةةةةخص الةةةةذي يةةةةدّعي  أو

ل الضةةةةرر وينةةةةوي الطةةةةرف المةةةةدعي ضةةةةمان حمايتةةةةه مةةةةن اسةةةةتنفاد سةةةةب
. وتشةةةةةير المحكمةةةةة إلى قرارهةةةةا الصةةةةةادر في (1196)الانتصةةةةاف المحليةةةةة“

الطةةةةرف المةةةةدعى  . أمةةةةا(1197)(إلسةةةةي) .أإليترونيكةةةةا س. ب. قضةةةةية 
عليه، فيقع علةى عاتقةه عةبء إقنةاع المحكمةة بوجةود سةبل انتصةاف 

 .(1198)ت ستنفد في نظامه القانون الداخلي   ةفعال
، خل صت محكمة العدل الدولية إلى أن مةن ديالوقضية   وفي -575

يتعلةق  فيمةا الضروري عدم تناول مسةألة سةبل الانتصةاف المحليةة إلا
 بطرد السيد ديالو. وذكّرت  نه

كةةةةةةانون   31حسةةةةةبما يقةةةةةره الطرفةةةةةان وتؤكةةةةةده المحاضةةةةةةر الحرفيةةةةةة الةةةةةتي حررتهةةةةةا في 
ت هةةةذا الطةةةرد، وقةةةت الةةةدائرة الوطنيةةةة للهجةةةرة في زائةةةير، ن عةةة   1996الثان/ينةةةاير 

تنفيذه،  نه ”رفلأ حاح بالةدخول“. غةير أنةه يبةدو أن تةدابير رفةلأ السةماح 
مةةن  13تةةنص المةةادة  بالةةدخول غةةير قابلةةة للطعةةن بحسةةب القةةانون الكونتةةولي. إذ

اقبةةةة ، والمتعلةةةق بمر 1983أيلول/سةةةبتمب  12المةةةؤر   033-83 مرسةةةوم القةةةانون رقةةةم
الهجةةةرة، نصةةةاع صةةةريحاع علةةةى أن ”إجةةةراء ]رفةةةلأ السةةةماح بالةةةدخول[ غةةةير قابةةةل 

يجةةةوز لجمهوريةةةة الكونتةةةو الديمقراطيةةةة أن تحةةةتج  للطعةةةن“. وتةةةرى المحكمةةةة أنةةةه لا
لسةيد ا “بدخولي سمق ” فطأ تَدّعي أن وكالاتها الإدارية قد ارتكبته عندما  

اء بمثابةةة طةةرد. فالسةةيد ديالةةو، تةةزعم أنةةه كةةان عليةةه أن يعتةةب هةةذا الإجةةر ف ،ديالةةو
سةةةتخلص ا إذ كةةةان مصةةةيباع باعتبةةةاره موضةةةوع إجةةةراء رفةةةلأ السةةةماح بالةةةدخول،  

يتعلق بقاعدة  النتائج من النعت القانون الصادر عن سلطات زائير، حتى فيما
 . (1199)استنفاد سبل الانتصاف المحلية

 غير أن المحكمة لاحظت أنه
بالةةةةدخول   بةةةرفلأ حةةةاحي  ية بطةةةرد لاحةةةتى إن كةةةان الأمةةةر يتعلةةةق في هةةةذه القضةةة

 تثبةةةت فعةةةلاع  تةةةدعي جمهوريةةةة الكونتةةةو الديمقراطيةةةة، فةةة ن هةةةذه الأخةةةيرة   كمةةةا
وجةةةةود سةةةةبل انتصةةةةاف متاحةةةةة ضةةةةد تةةةةدابير الطةةةةرد في القةةةةانون الةةةةداخلي. وقةةةةد 

بإمكانية تقد  طلب لإعادة النظر إلى السلطة الإداريةة  احتجت الكونتو فعلاع 
مةةةةة تةةةةذكّر  نةةةه إذا كانةةةةت سةةةةبل الانتصةةةةاف الةةةةلازم ... بيةةةةد أن المحك المختصةةةة

استنفادها تشمل كافة سبل الانتصاف ذات الطابع القانون، سواء منها سةبل 
سبل الانتصاف الإدارية، ف ن سبل الانتصاف الإدارية  الانتصاف القضائية أو

يمكن أخذها بعين الاعتبار لأغراض تطبيق قاعدة اسةتنفاد سةبل الانتصةاف  لا
نةة ة، اللهةةم إلا إذا كانةةت ترمةةي إلى إحقةةاق حةةق، لا إلا المحليةةة إذا   إلى التمةةاس م 

__________ 
  (1196 ) Ahmadou Sadio Diallo (footnote 1191 above), para. 44. 
  (1197 ) Elettronica Sicula S.p.A. (ELSI) (United States of America 

v. Italy), I.C.J. Reports 1989, p. 15. 
  (1198 ) Ahmadou Sadio Diallo (footnote 1191 above), p. 582. 
  (1199 ) Ibid., p. 600, para. 46. 

هةةةةذه  كانةةةةت شةةةةرطاع أساسةةةةياع مسةةةةبقاع لقبةةةةول الإجةةةةراء القضةةةةائي اللاحةةةةق. وفي
القضية، ف ن إمكانية تقد  السيد ديالو طلب إعادة النظر في إجراء الطةرد إلى 

ى أمةل تراجعةه عةن قةراره علة -أي رئةيس الةوزراء  -السلطة الإدارية التي اتخذتةه 
يمكةةن اعتبارهةةا سةةبيلاع مةةن سةةبل الانتصةةاف  علةةى سةةبيل الةةتظلم الاسةةتعطافي، لا

 .(1200)المحلية الواجب استنفادها

وبنةاء عليةةه، فة ن الدولةةة الةةتي تعجةز عةةن أن تثبةت أنةةه توجةةد  -576
في نظامهةةا القةةانون سةةبل انتصةةةاف متاحةةة وفعالةةة تسةةمق ل جنةةةبي 

يمكنهةةا أن تحةةتج  لا ،طعةةن في قةةرار طةةردهضةةحية الطةةرد التعسةةفي بال
بهةةذا الشةةرط سةةبباع لعةةدم قبةةول الطعةةن القضةةائي أمةةام محكمةةة العةةدل 
الدوليةةةة. وهةةةذه هةةةي النتيجةةةة الةةةتي خلصةةةت إليهةةةا المحكمةةةة بعةةةد أن 

 .(1201)نظرت في شتى حجج الطرفين المتعلقة بهذا الشرط
وبالإضةةةةةافة إلى ذلةةةةةك، يجةةةةةوز ل جنةةةةةبي ضةةةةةحية الطةةةةةرد غةةةةةير  -577

المشةةةةةةروع أن يطعةةةةةةن أمةةةةةةام الهيئةةةةةةات المتخصصةةةةةةة لحقةةةةةةوق الإنسةةةةةةان 
للاحتجةةةةاج بمسةةةةؤولية الدولةةةةة الطةةةةاردة. وإذا كانةةةةت محكمةةةةة العةةةةدل 

تبت حتى الآن في المسؤولية الدولية لدولة عةن الطةرد غةير  الدولية  
المعروضةة عليهةا في  ديالةوالمشروع لأجنبي )ولعلها ستفعل في قضةية 

تقةةر هيئةةات التحكةةيم والمحةةاكم المكلفةةة  الوقةةت الةةراهن (، فكثةةيراع مةةا
بتنفيةةةذ الاتفاقيةةةات المتعلقةةةة بحقةةةوق الإنسةةةان هةةةذه المسةةةؤولية وت لةةةزم 

 الدولة المسؤولة  ب الضرر.

 إثبات الطرد غير المشروع  -جيم

يبةدو  ذيصعب الإتيان بةدليل لإثبةات الطةرد غةير المشةروع. إ -578
يتعلةةةةق بعمليةةةةة طةةةةرد يةةةةد عى عةةةةدم  أن مسةةةةألة عةةةةبء الإثبةةةةات فيمةةةةا

مشةةةروعيتها هةةةةي مسةةةةألة غةةةةير واضةةةحة في القةةةةانون الةةةةدولي. وقةةةةد س 
تنةةةةةاول مسةةةةةألة عةةةةةبء الإثبةةةةةات في بعةةةةةلأ قةةةةةرارات التحكةةةةةيم، وإن 

سبق ذكره في هذا التقرير،   . وكماذلك بنفس طريقة التناول  يكن  
سةةةةباب صةةةةحيحة مةةةةن وجهةةةةة نظةةةةر فةةةة ن اسةةةةتناد عمليةةةةة الطةةةةرد إلى أ

القانون الدولي شرط من شروط مشروعيتها، والدولة الطةاردة ملزمةة 
 بتعليل قرار الطرد.

ل المفةةةةوض الإيطةةةةالي الدولةةةةةَ الطةةةةاردة أوليفةةةةاقضةةةةية  وفي -579 ، حمةةةة 
 :الآتيعبء إثبات الوقائع المبّ رة للطرد، فقال 

ه أن يةلعولةيس  .راءتةهيثبةت ب المفوض الفنزويلي يرى أن السيد أوليفةا   
 يثبةةت براءتةةه. فكةةل إنسةةان ي عتةةب بريئةةاع إلى أن ي قةةام الةةدليل علةةى عكةةس ذلةةك.
وبالتالي، كان يتعين على الحكومة الفنزويلية أن ت ثبت أن المدعي مذنب، وهذا 

في إيطاليةةا تكةةون  تفعلةةه. وعنةةدما ي لجةةأ إلى الطةةرد في فرنسةةا أو   بالتحديةةد مةةا
ون الشبهة المجردة مبراع مقبولاع لإجراءات المراقبة، ولكنها الأدلة متاحة. وقد تك

__________ 
  (1200 ) Ibid., p. 601, para. 47. 
  (1201 ) Ibid., para. 48. 
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نع عنده رجل من الإقامة في بلةد لةه  لا تبر أبداع إجراء يبلغ من الصرامة حداع يم 
 .(1202)فيه مصالح هامة

وعلةةى العكةةس مةةن ذلةةك، ذهةةب المفةةوض الفنزويلةةي إلى أنةةه  -580
يكفي أن تكون لةدى الدولةة الطةاردة أسةباب وجيهةة للاعتقةاد  ن 

إذا   الأجنبي المعةني ثةوري، فقةال:”إن مسةألة تحديةد مةدى صةحة مةا
فيكفةي أن تكةون  كان أوليفا ثورياع ليسةت مسةألة مفتوحةة للنقةافي.

ليةةة بهةةذا الأمةةر، ويبةةدو أن  ةةة أسةةباب وجيهةةة تقنةةع الحكومةةة الفنزوي
 .(1203)ذلك قد أ ثبت“

، رأى المحكةةم أن علةةى الدولةةة الطةةاردة، في زيرمةةانقضةةية  وفي -581
قلاقةةةةل، التةةةةزام بإثبةةةةات الةةةةتهم أمةةةةام  حالةةةةة عةةةةدم نشةةةةوب حةةةةرب أو

 يمكن اعتبارها كافية. اللجنة، وأن الإدعاءات المجردة لا
ين إيةران وعلى العكس من ذلك، ألقت محكمة المطالبات بة -582

والولايات المتحدة عةبء الإثبةات علةى المةدعي الةذي زعةم أنةه طة رد 
جمهوريةةةةةة إيةةةةةران  ضةةةةةد رانكةةةةةينبصةةةةةورة غةةةةةير مشةةةةةروعة. ففةةةةةي قضةةةةةية 

ي ثبةت دعةواه، وبالتةالي  خل صت المحكمة إلى أن المدعي    الإسلامية
 رفضت مطالباته: 

إن علةةى المةةدعي الةةذي يةةزعم وقةةوع الطةةرد عةةبء إثبةةات عةةدم مشةةروعية  
إثبةةةات أنةةةه تعسةةةفي  ،الإجةةةراء الةةةذي قامةةةت بةةةه الدولةةةة الطةةةاردة، وبعبةةةارة أخةةةرى

 .(1204)بالالتزامات التعاهدية للدولة الطاردة  يمثل إخلالاع  تمييزي أو أو

رد بصةةةورة غةةةير    وتلاحةةةظ المحكمةةةة أن المةةةدعي يتحمةةةل عةةةبء إثبةةةات أنةةةه طةةة 
غيةاب   وفي   مشروعة من إيران، مةن خةلال أعمةال يمكةن إسةنادها إلى حكومةة إيةران. 

 . ( 1205) ي ثبت دعواه  أي تعليل لهذه الأدلة المتناقضة، تستنج المحكمة أن المدعي   

بعةةةةةبء إثبةةةةةات أن تنفيةةةةةذ  يةةةةةف تةةةةةرى المحكمةةةةةة أن المةةةةةدعي   ،وبالتةةةةةالي 
حةدا  جةوهرياع  سةببياع  السياسة الجديةدة مةن جانةب المةدعَى عليةه ... كةان عةاملاع 

 .(1206)به إلى اتخاذ قرار المتادرة

 ن المسةألة  رانكةينيتعلةق بقضةية  غير أنه ينبتي التنويه فيما -583
تكةةةن تتعلةةةق بوجةةةود أسةةةباب لطةةةرد السةةةيد رانكةةةين، بةةةل  الرئيسةةةية  

إذا كةةةان المةةةدعي قةةةد أ رغةةةم علةةةى متةةةادرة أراضةةةي جمهوريةةةة إيةةةران  بمةةةا
إذا كةةةان قةةةد  مةةةا الإسةةةلامية بسةةةبب أفعةةةال ت عةةةزَى إلى السةةةلطات أو

 غادرها بمحلأ إرادته.

__________ 
  (1202 ) Oliva, Mixed Claims Commission (Italy–Venezuela), 

1903, UNRIAA, vol. X, pp. 600–609, at p. 607 (Agnoli, 

Commissioner). 
  (1203 ) Ibid., p. 605 (Zuloaga, Commissioner). 
  (1204 ) Rankin (footnote 1156 above), p. 142, para. 22. 
  (1205 ) Ibid., p. 151, para. 38. 
  (1206 ) Ibid., para. 39. 

 جبر الأضرار المتكبدة نتيجة للطرد غير القانون  -دال

يترتةةب علةةةى انتهةةةاك الدولةةةة الطةةاردة لالتةةةزام قةةةانون في  ةةةال  -584
بالجةةب. ويمكةةةن ل جنةةبي الةةةذي يقةةع ضةةةحية لطةةرد غةةةير  الطةةرد التةةةزام  

المحةةةاكم   سةةةيما أمةةةام المحةةةاكم المحليةةةة أو قةةةانون أن يرفةةةع دعةةةوى، ولا
الدوليةةةة المكلفةةةة بتنفيةةةذ الاتفاقيةةةات المتعلقةةةة بحقةةةوق الإنسةةةان، مةةةن 

بالتعويلأ عن الضرر الذي أصابه. ويجب التمييز بين أجل المطالبة 
الحةةةالات الةةةتي تقةةةةرر فيهةةةا الدولةةةة الةةةةتي يحمةةةل المطةةةرود جنسةةةةيتها أن 
تمةةارس حقهةةةا في الحمايةةةة الدبلوماسةةةية لرعاياهةةةا وتتوجةةةه إلى محكمةةةة 
دولية، والحالات التي يلجةأ فيهةا الشةخص الةذي وقةع ضةحية لطةرد 

  ال حقوق الإنسان.  غير قانون إلى المحاكم المتخصصة في

وإذا كةةان طلةةب جةةب الضةةرر النةةاتج عةةن الطةةرد غةةير القةةانون  -585
دفع  قةةةةةد جةةةةةاء في إطةةةةةار دعةةةةةوى تتعلةةةةةق بالحمايةةةةةة الدبلوماسةةةةةية، يةةةةةة 
التعةةةةةويلأ للدولةةةةةة الةةةةةةتي تمةةةةةارس حمايتهةةةةةةا إزاء مواطنهةةةةةا. فالحكومةةةةةةة 

فرنةةك  75 000البيطانيةةة هةةي الةةتي طالبةةت بلجيكةةا بتعةةويلأ قةةدره 
جيكةةةةا قةةةةد انتهكةةةةت ، مدعيةةةةةع أن بلبةةةةن تيليةةةةتبلجيكةةةةي في قضةةةةية 

قانو ا هي حينما طردت السةيد بةن تيليةت. وخلة ص المحكةم إلى أن 
 .(1207)رفضهامن ثم أساس لها و  المطالبة لا

 ،ووفقاع لمحكمة البلدان الأمريكية لحقوق الإنسان -586
التخفيةةةف منهةةةا  يتمثةةةل الجةةةب في التةةةدابير الراميةةةة إلى إزالةةةة آثار الانتهاكةةةات أو

يتوقف طابع الجب وقدره على خصائص الانتهةاك والضةرر التعويلأ عنها. و  أو
 .(1208)الناجم عنه اديوغير الم المادي

 أساس الجب  -1
مةةةن الاتفاقيةةةة الدوليةةةة لحمايةةةة  22مةةةن المةةةادة  5تةةةنص الفقةةةرة  -587

كةةةانون   18حقةةةوق جميةةةع العمةةةال المهةةةاجرين وأفةةةراد أسةةةرهم، المؤرخةةةة 
، علةةةةةةةةى حقهةةةةةةةةم في ”طلةةةةةةةةب الجةةةةةةةةب وفقةةةةةةةةاع 1990الأول/ديسةةةةةةةةمب 

 للقانون“. 
قوق لحمن الاتفاقية الأمريكية  63من المادة  1وتنص الفقرة  -588

 يلي: الإنسان على ما
إحدى الحريات التي  اك لأحد الحقوق أوعندما تقر المحكمة بوقوع انته 

ن للطةرف المتضةرر التمتةع بالحةق تحميها هةذه الاتفاقيةة، تأمةر المحكمةة  ن ي ضةمَ 
، عند الاقتضاء،  ةب النتةائج الناجمةة أيضاع م نتهكة. وتأمر  ةبالحرية ال المنتهك أو

__________ 
 أعلاه. 593انظر الحاشية  ( 1207)  
 (1208) Inter-American Court of Human Rights, judgements in 

Vargas-Areco v. Paraguay, Series C, No. 155, 26 September 2006, 

para. 142; and La Cantuta v. Peru, Series C, No. 162, 29 November 

2006, para. 202. 
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الحةةريات، ودفةةع  الوضةةع الةةذي شةةكل انتهاكةةاع لتلةةك الحقةةوق أو عةةن التةةدبير أو

 عويلأ عادل للطرف المتضرر. ت

التي تحدد شكل الجب المناسب لأي ضرر   أيضاع والمحاكم هي  -589
مةةةن الاتفاقيةةةة  41ناجةةةم عةةةن الطةةةرد غةةةير المشةةةروع. فبموجةةةب المةةةادة 

 ،الأوروبية لحقوق الإنسان
بروتوكولاتهةةةا، وإذا كةةةان  إذا خل صةةةت المحكمةةةة إلى حةةةدوث انتهةةةاك للاتفاقيةةةة أو

يسةمق بإزالةة نتةائج هةذا الانتهةاك  رف المتعاقد السةامي لاالقانون الداخلي للط
بصورة غةير كاملةة، تمةنق المحكمةة الطةرف المتضةرر ترضةية منصةفة إذا اقتضةى  إلا

 الأمر ذلك.

 أشكال الجب  -2
مةةن مشةةاريع المةةواد المتعلقةةة بمسةةؤولية الةةدول  31يةةرد في المةةادة  -590

عةن الأفعةةال غةةير المشةةروعة دوليةاع المبةةدأ  الأساسةةي الةةذي يقضةةي  ن 
عةةةب الدولةةةة الأضةةةرار الناجمةةةة عةةةن الفعةةةل غةةةير المشةةةروع دوليةةةاع جةةةباع  

34كاملاع. وأشكال الجب المختلفة مذكورة بدورها في المادة 
(1209). 

 الرد  )أ(

 35 من أشةكال الجةب، مةذكور في المةادة الرد، بوصفه شكلاع  -591
من مشاريع المواد المتعلقة بمسؤولية الدول عن الأفعال غير المشروعة 

لجةةةب الأضةةةرار الناجمةةةة عةةةن  ي سةةةتخدم كثةةةيراع  دوليةةةاع. ويبةةةدو أن الةةةرد  
الطةةرد غةةير القةةانون. وربمةةا ي ستحسةةن عةةدم تةةوخي هةةذا الشةةكل مةةن 

كةون فيهةةا اللامشةروعية متعلقةةة في الحةةالات الةتي ت أشةكال الجةب إلا
بالأسةلوب الةذي اتبةع  بالوقائع التي أدت إلى الطرد )الأسةباب(، لا

في تنفيةةةذه )الإجةةةراءات(. ويمكةةةن تةةةوخي هةةةذا الشةةةكل مةةةن أشةةةكال 
الجب، على وجه الخصوص، عندما تكون الدولة الطاردة قد ألحقت  

ر الطةرد أضراراع بممتلكات الشةخص المطةرود المنقولةة وغةير المنقولةة إثة
غةةةةةير القةةةةةةانون. وفعةةةةةةلاع، إذا أدى الطةةةةةرد غةةةةةةير القةةةةةةانون إلى فقةةةةةةدان 
الشةةخص المعةةني ممتلكةةات منقولةةة وغةةير منقولةةة عائةةدة لةةه في الدولةةة 
الطةةةةاردة، يحةةةةق لةةةةه أن يطالةةةةةب الدولةةةةة بةةةةرد ممتلكاتةةةةه. وبالمثةةةةةل، إذا 
تضةةةةررت تلةةةةك الممتلكةةةةات بسةةةةبب الطةةةةرد غةةةةير القةةةةانون، يمكنةةةةه أن 

. ومةةن حيةةةث المبةةدأ، يجةةةب في “نصةةةابهإلى  إعةةةادة الوضةةع”يطلةةب 
هةةذه الحالةةة علةةى الدولةةة المسةةؤولة عةةن الطةةرد غةةير القةةانون أن تعيةةد 
 ممتلكات الشخص المطرود إلى الحالة التي كانت عليها في الأصل.

 التعويلأ  )ب( 

يبةةدو التعةةويلأ الشةةكل الأشةةيع مةةن أشةةكال الجةةب في  ةةال  -592
لةةةةذي لحةةةةق بالأجنةةةةبي قةةةةابلاع الطةةةةرد غةةةةير القةةةةانون إذا كةةةةان الضةةةةرر ا

 للتعويلأ. ويأخذ التعويلأ عادة شكل تعويلأ نقدي.
__________ 

 .35، المجلد الثان )الجزء الثان(، ص 2001حولية  (1209) 

 أشكال الضري القابل للتعويض ل1’

 الضرر المادي )أ( 
ب   -593 ، بسةةةةةبب الاحتجةةةةةاز  جةةةةةب الأضةةةةةرار الماديةةةةةة، عةةةةةادةع يتوجةةةةةّ

بسبب الطرد غةير القةانون. وقةد عرفّةت   أو الطول  المفرط  التعسفي أو 
  الأمريكية لحقوق الإنسان الأضرار المادية   ا محكمة البلدان  

فوات كسب للضحية، والتكاليف التي تكبدها بسبب وقائع القضية، والنتائج 
 .(1210)ذات الطابع المالي التي لها علاقة سببية مباشرة بالوقائع

الةةةتي نظةةةرت فيهةةةا المحكمةةةة الأوروبيةةةة  سويسةةةرا ضةةةد إمةةةريقضةةةية  وفي
 لحقوق الإنسان، اشتكى المدعي من أنه

تكبد أضراراع مادية بسبب عجزه عن العمل نتيجة لقرار الطرد، وطالةب لجبهةا 
عةةةن ذلةةةك،  يةةةورو(. وفضةةةلاع  92 986فرنةةةك سويسةةةري )حةةةوالي  153 000بمبلةةةغ 

 700 000بمبلةغ  2007تشةرين الثةان/نوفمب  15طالب المدعي في رسةالة مؤرخةة 
يورو( للتعويلأ عن عجةز جزئةي عةن العمةل  425 426فرنك سويسري )حوالي  

ناجةةم، بحسةةب رأيةةه، عةةن مشةةاكله الصةةحية الةةتي يعزوهةةا إلى التهديةةد  مسةةتقبلاع 
 .(1211)بالطرد وإلى تنفيذ أمر الطرد

يةةةةةةنجق في إثبةةةةةةات أن الطةةةةةةرد قةةةةةةد فةةةةةةوّت عليةةةةةةه   أن المةةةةةةدعي   وبمةةةةةةا
صةةةةةلة بةةةةةين طةةةةةرده وخسةةةةةارة الراتةةةةةب قةةةةةررت المحكمةةةةةة أن ”ال كسةةةةةباع،

 بيجة ضةرباع مةن الةتكهن. ولةذلك، لا المستقبلي المزعومة ليسةت إلا
 .(1212)دفع أي مبلغ“

 الضرر المعنوي )ب( 

يةةرتب  الضةةرر المعنةةوي بالمعةةاناة والأضةةرار الةةتي تلحةةق مباشةةرة  -594
بالشةةةةةخص المطةةةةةرود، والمسةةةةةاس بكرامتةةةةةه، وتتةةةةةير  ظروفةةةةةه المعيشةةةةةية. 

كثير من الأحيان، يستحيل في هةذه الحالةة تقيةيم درجةة الضةرر  وفي
هةةةةةذا  تقييمةةةةةاع ملموسةةةةةاع ومةةةةةنق الضةةةةةحية معةةةةةادلاع نقةةةةةدياع دقيقةةةةةاع. وفي

 هن الأمريكية لحقوق الإنسان الصدد، قضت محكمة البلدان 
مةةن صةةميم الطبيعةةة البشةةرية أن يةةذوق كةةل  شةةخص تعةةرض لاحتجةةاز تعسةةفي، 
واختفاء قسري، وإعدام خارج نطةاق القضةاء المعةاناةَ والقلةق والخةوف والشةعور 

 . (1213)يحتاج مثل هذا الضرر إلى إثبات بالعجز وانعدام الأمن، ولهذا لا

__________ 
  (1210 ) Inter-American Court of Human Rights, Bámaca Velásquez v. 

Guatemala (Reparations), Series C, No. 91, 22 February 2002, para. 43 . 
  (1211 ) Emre v. Switzerland (footnote 1012 above), para. 95. 
  (1212 ) Ibid., para. 99. 
  (1213 ) Inter-American Court of Human Rights, judgements in La 

Cantuta v. Peru (footnote 1208 above), para. 217; Mapiripán v. 

Colombia, Series C, No. 134, 15 September 2005, para. 283; and 

Villagrán Morales v. Guatemala, Series C, No. 77, 26 May 2001. 
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الصةةةةةةدمات النفسةةةةةةية المتصةةةةةةلة فالضةةةةةةرر المعنةةةةةةوي يتشةةةةةةكل إذاع مةةةةةةن 
بالحرمان من الحرية، وغياب الترفيه، والصدمة العاطفيةة الناجمةة عةن 
الاحتجةةةاز، والحةةةزن، وتةةةدهور الأحةةةوال المعيشةةةية، والضةةةعف النةةةاجم 
عن غياب الدعم الاجتماعي والمؤسسةي، والمهانةة والتهديةدات الةتي 

ف يتعةةرض لهةةا الشةةخص خةةلال الةةزيارات في فةةترة الاحتجةةاز، والخةةو 
الصةةةةادرة عةةةةن  الكثةةةةيرةوتشةةةةير الأحكةةةةام القضةةةةائية  .وانعةةةةدام الأمةةةةن

محكمةةةةةة البلةةةةةدان الأمريكيةةةةةة لحقةةةةةوق الإنسةةةةةان بشةةةةةكل متكةةةةةرر إلى 
المعةةةةاناة، والقلةةةةق، والشةةةةعور بانعةةةةدام الأمةةةةن والإحبةةةةاط والعجةةةةز إزاء 

 .(1214)تقصير السلطات في أداء التزاماتها

فرنةك سويسةري    20  000طالةب المةدعي بمبلةغ    إمةري قضةية   وفي  -595
يةةورو( عةةن الأضةةرار المعنويةةة. واعتةةب أن تلةةك الأضةةرار    12  155)حةةوالي  

جةةاءت، بشةةكل خةةاص، ”نتيجةةة للضةةيق الشةةديد الةةذي غمةةره بسةةبب  
هةةذا الأ  النفسةةي  عسةةد  قةةرار الطةةرد والانفصةةال القسةةري عةةن أقربائةةه. و 

قةةةام بةةةه مةةةن محةةةاولات لتشةةةويه بدنةةةه ومحةةةاولات   علةةةى نحةةةو خةةةاص فيمةةةا 
 هذا الصدد، قضت المحكمة  ن  وفي   . ( 1215) انتحار“ 

لةةيس فقةة  عنةةد  -الشةةخص المعةةني قةةد أحةةس دون شةةك بمشةةاعر إحبةةاط وقلةةق 
يكفةةةي لجةةةب  ولةةةن -إزاء احتمةةةال طةةةرده مةةةرةع أخةةةرى أيضةةةاع طةةةرده أول مةةةرة ولكةةةن 

ت صةةةدر المحكمةةةة قرارهةةةا  نشةةةر هةةةذا الحكةةةم. وإذ ذلةةةك الإقةةةرار بوقةةةوع انتهةةةاك أو
مةةن الاتفاقيةةة، ف  ةةا تمةةنق  41تقتضةةيه المةةادة بةةداعي الترضةةية المنصةةفة، حسةةبما 

 .(1216)يورو 3 000المدعي مبلغ 

، زعةةم المةةدعي أنةةه تكبةةد أضةةراراع معنويةةة (1217)بةةن صةةلاحقضةةية  وفي
بسبب قرار الطرد إلى دولة أخةرى يواجةه فيهةا خطةر التعةرض لسةوء 

دفع لةةةه مبةةةالغ ماليةةةة محةةةددة  المعاملةةةة. ومةةةع ذلةةةك،   يطالةةةب  ن تةةة 
تعويضاع عن ذلك. وقضت المحكمة، دون الإشارة إلى الضةرر الةذي 

تةةةه انتهاكةةةاع ن ”تنفيةةةذ قةةةرار الطةةةرد يشةةةكل بحةةةد ذا لحةةةق بالمةةةدعي، 
 .(1218)من الاتفاقية وسبباع كافياع لمنق ترضية منصفة“ 3للمادة 
 تعطيل مشروع الحياة يتمثل فيد محد  بروز ضرر  )ج( 

يمكن في بعلأ الأحيان أن يؤدي الطرد إلى تعطيةل مشةروع  -596
اتخةةاذ القةةرار وتنفيةةذه  جةةرىإذا  حيةةاة الشةةخص المطةةرود، وخصوصةةاع 

بطريقةةةة تعسةةةفية في وقةةةت كةةةان الشةةةخص المعةةةني قةةةد بةةةدأ خلالةةةه في 
مزاولةةةةةة أنشةةةةةطة )أيهةةةةةا الدراسةةةةةة، والأنشةةةةةطة الاقتصةةةةةادية، والحيةةةةةاة 

__________ 
 Inter-American Court of Humanانظةةر، علةةى سةةبيل المثةةال:  ( 1214)  

Rights, judgements in Mapiripán v. Colombia (preceding footnote); and 

Pueblo Bello v. Colombia, Series C, No. 140, 31 January 2006. 
  (1215 ) Emre v. Switzerland (footnote 1012 above), para. 96. 
  (1216 ) Ibid., para. 100. 
  (1217 ) ECHR, Ben Salah v. Italy, application No. 38128/06, 

judgement of 14 September 2009, paras. 57 et seq. 
  (1218 ) Ibid., para. 59. 

الأسةةرية( في الدولةةة الطةةاردة. وقةةد رحةةت محكمةةة البلةةدان الأمريكيةةة 
، بإدراجهةةةا جةةةب الضةةةررلحقةةةوق الإنسةةةان اعاهةةةاع جديةةةداع للحةةةق في 

”مشةةةةروع الحيةةةةاة“ في فئةةةةة الأضةةةرار الةةةةتي يتكبةةةةدها ضةةةةحايا  تعطيةةةل
انتهاكات حقوق الإنسان. وبذلك استطاعت المحكمة أن تميز بةين 
الأضةةةةرار الماديةةةةة الةةةةتي يمكةةةةن قياسةةةةها كميةةةةاع وفةةةةقَ معةةةةايير اقتصةةةةادية 

تعطيةةل مشةةروع الحيةةاة، حينمةةا ذكةةرت في حكمهةةا بةةين موضةةوعية و 
 أن تامايو لوايزاالتاريخي الهام الصادر في قضية 

الةةذي يسةةتند بةةدوره إلى الخيةةارات  و بمفهةةوم التنميةةة الذاتيةةة،  يةةرتب   مفهةةوم مشةةروع الحيةةاة  
الةةةتي يمكةةةن أن تكةةةون متاحةةةة للفةةةرد لكةةةي يعةةةي  حياتةةةه ويحقةةةق الأهةةةداف الةةةتي يضةةةعها  

 . ( 1219) ا له  لنفسه. وهذه الخيارات هي بدقيق العبارة مظهر من مظاهر الحرية وضمان 

القضةةةية، احت جةةةزت المدعيةةةة احتجةةةازاع تعسةةةفياع وتعرضةةةت ففةةةي هةةةذه 
لمعاملة غير إنسانية، وأ طلق سراحها وأ مرت بمتادرة بلادهةا والعةي  

أدى إلى تةةةدهور  في خةةةارج الةةةبلاد في ظةةةروف اقتصةةةادية صةةةعبة، ممةةةا
عهةا مةن ”تحقيةق الأهةداف نْ شديد في حالتها الجسةدية والنفسةية ومَ 

 كانةت قةد حةددتها لنفسةها بصةةورة الشخصةية والأسةرية والمهنيةة الةتي
. ودون أن تقدّر المحكمة التعويلأ المستحق عن هذا (1220)معقولة“

النةةةةوع مةةةةن الضةةةةرر الةةةةذي تكبدتةةةةه المدعيةةةةة، اكتفةةةةت بمةةةةنق الضةةةةحية 
تعويضةةاع رمةةةزياع، معتةةةبةع أن مشةةةروع الحيةةاة يجةةةب أن يكةةةون ”معقةةةولاع 
ه وقةةةابلاع للتحقيةةةق علةةةى الصةةةعيد العملةةةي“، وأن أي ضةةةرر يلحةةةق بةةة

 . (1221)بمشقة كبيرة“ يكون بطبيعة الحال ”قابلاع للجب إلا لا

، سبينافيةةةةد   كةةةةانتورالولكةةةةن، في القةةةةرار الصةةةةادر في قضةةةةية  -597
عرفّت محكمة البلدان الأمريكية لحقوق الإنسان الجبَ الواجب لهةذا 

 النوع من الأضرار تعريفاع أفضل، وذلك  ن أخذت في الاعتبار
التةةةةةةدهور الشةةةةةةديد في سةةةةةةير الحيةةةةةةاة العاديةةةةةةة الةةةةةةذي تعةةةةةةرض لةةةةةةه لةةةةةةويس ألبيرتةةةةةةو  

بينافيةةدس. فمةةا تعةةرّض لةةه مةةن أ  ومعةةاناة بسةةبب تلةةك الوقةةائع منةةع  كةةانتورال
 بتكوينةهيتعلةق  الضحية من تحقيق رسالته وتطلعاته وإمكاناتةه، وخصوصةاع فيمةا

 .(1222)وعمله المهنيين

عطاء الضحية منحة دراسية ونتيجة لذلك، أمرت المحكمة الدولة بإ
تةار بالاتفةاق مةع  تسمق له باسةتئناف الدراسةة )في مركةز جةامعي يخ 

، زويلسةون غةوتير  قضةية   . وفي(1223)الحكومة( وبمواصلة مسةار حياتةه
أقةةةرت المحكمةةةة ذاتهةةةا  ن انتهاكةةةات حقةةةوق الشةةةخص المةةةذكور قةةةد 

 في  ةةةال التنميةةةة الذاتيةةةة وألحقةةةت بحياتةةةه تطلعاتةةةهمنعتةةةه مةةةن تحقيةةةق 
__________ 

  (1219 ) Inter-American Court of Human Rights, Loayza Tamayo v. 

Peru, Series C, No. 42, judgement of 27 November 1998, para. 148. 
  (1220 ) Ibid., para. 152. 
  (1221 ) Ibid., para. 150. 
  (1222 ) Inter-American Court of Human Rights, Cantoral Benavides 

v. Peru, Series C, No. 88, judgement of 3 December 2001, para. 60. 
  (1223 ) Ibid., para. 80. 
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اضةةةةةطره إلى قطةةةةةع روابطةةةةةه الأسةةةةةةرية  يمكةةةةةن جبهةةةةةا، ممةةةةةا أضةةةةةراراع لا

والةةةةذهاب إلى خةةةةارج الةةةةبلاد في حالةةةةة مةةةةن الوحةةةةدة والع سةةةةر المةةةةالي 
والمعاناة الجسدية والنفسية، على نحو أدى إلى ضعف دائةم في ثقتةه 
بنفسه وقدرته على إقامة علاقات عاطفية حميمة. وقضةت المحكمةة 

مشةةةةروع ’ بةةةةةشةةةةاملة ل ضةةةةرار الةةةةتي تلحةةةةق  ن ”الطبيعةةةةة المعقةةةةدة وال
تتطلةةب اتخةةاذ تةةدابير الترضةةية وضةةمانات عةةدم التكةةرار الةةتي  لالحيةةاة

 .(1224)تتجاوز المجال الاقتصادي“

 أشكال التعويض ل2’

التعويلأ وسيلة معروفة جيداع من وسةائل جةب الضةرر الةذي  -598
دولة الجنسية بسبب الطةرد غةير القةانون.  يلحق الأجنبي المطرود أو

بنةةاء علةةى  ومةةن المسةةلم بةةه، في الواقةةع، أن ”الطةةرد بةةدون سةةبب أو
 .(1225)أدلة غير كافية يخول حقاع راجحاع في التعويلأ“

لأجانةةةةب كةةةةانوا    وقةةةةد منحةةةةت عةةةةدة هيئةةةةات تحكةةةةيم تعويضةةةةات  -599
م  باكيه قضية   ضحايا حالات طرد غير مشروع. وفي  نةه    ، قضةى المحكةّ

بالنظر إلى الطابع التعسفي للطرد الذي نفذتةه حكومةة فنةزويلا في حةق  
 ، ف نه يحق له التعويلأ عن الأضرار المباشرة التي تكبدها: ه السيد باكي 

إيضةاحات لحكومةة  الممارسة العامة الدارجة بين الحكومات تتمثل في تقةد    
طلبةةت منهةةا ذلةةك. فةة ذا ر فةةلأ تقةةد  هةةذه الإيضةةاحات،   الشةةخص المطةةرود إذا مةةا 

في القضةةية قيةةد النظةةر، يمكةةن اعتبةةار الطةرد إجةةراء تعسةةفياع تسةةتلزم طبيعتةةه الجةةب،   كمةا 
يقةةترن بظةةرف مشةةدد في هةةذه القضةةية لأن صةةلاحيات السةةلطة التنفيذيةةة، وفقةةاع  هةةو  و 

طةةرد   سةةلطة حظةةر الةةدخول إلى الأراضةةي الوطنيةةة، أو   تشةةمل  للدسةةتور الفنزويلةةي، لا 
 الأجانب المقيمين الذين تعتقد الحكومة أ م يخلون بالنظام العامو  

 يبدو مبالتاع فيهو وإذ ترى، بالإضافة إلى ذلك، أن المبلغ المطلوب لا 

 . ( 1226) فرنك   4  500 ن ي دفع له مبلغ   ه تقرر أن تلبى مطالبة السيد باكي  

م   -600 لجةب الخسةائر  أوليفةاتعويضةات في قضةية   أيضةاع ومنق المحكةّ
قةةةةد تلةةةةك التعويضةةةةات وإن كانةةةةت الناجمةةةةة عةةةةن الإخةةةةلال بامتيةةةةاز، 

اقتصرت على النفقات التي تكبدها الأجنبي والوقت الذي استترقه 
.ورأى المفوض أنيولي أن الطابع التعسفي (1227)للحصول على العقد

  وأنه ويلأللطرد يبر في حد ذاته طلب التع

__________ 
  (1224 ) Inter-American Court of Human Rights, Gutiérrez Soler v. 

Colombia, Series C, No. 132, judgement of 12 September 2005, para. 89 . 
  (1225 ) Goodwin-Gill, International Law and the Movement of Persons 

between States, pp. 278–280. See also Borchard (footnote 75 above), p. 57 . 
  (1226 ) Paquet (Expulsion), Mixed Claims Commission (Belgium–

Venezuela), 1903, UNRIAA, vol. IX (Sales No. 1959.V.5), p. 325 

(Filtz, Umpire). 
  (1227 ) Oliva (see footnote 1202 above), pp. 608–610 (Ralston, Umpire)  

 بعينها.  التي تتضمن تفاصيل عن حساب التعويضات في هذه القضية 

بوليفار، بصرف النظر عن أي مبلغ ي قضةى    40  000يقل عن   ينبتي منق تعويلأ لا 
عن الخسائر الناجمةة عةن الفسةل التعسةفي للعقةد السةالف الةذكر، لأنةه    ، وبحق   ، له به 
يكةةن قةةد حصةةل علةةى الامتيةةاز المشةةار إليةةه، فةة ن    ةةال للشةةك في أنةةه، حةةتى لةةو    لا 

 . ( 1228)  رد طرده تعسفاع من شأنه أن يشكل سبباع كافياع لطلب التعويلأ 

قضايا أخةرى، نشةأ التعةويلأ عةن الطريقةة غةير القانونيةة  وفي -601
ذ بهةةا الطةةرد )بمةةا في ذلةةك مةةدة الاحتجةةاز وظروفةةه ريثمةةا يةةتم  الةةتي نة فةةّ

م المةةةتظلم تعويضةةةات عةةةن ، مةةةنق المحكةةةّ مةةةالالترحيةةةل(. ففةةةي قضةةةية 
المعاملةةة القاسةةية الةةتي تعةةرض لهةةا. ونظةةراع إلى أن الأفةةراد الةةذين نفةةذوا 

يعاقبوا، ذهةب المحكةم إلى أن المبلةغ المقةدم ينبتةي أن يكةون   الطرد  
“ الةذي تعةرض لةه تقةر بالامتهةان” المعنيةةلدولةة ا ظهةار أنلإكافياع  
 المتظلم:
يجةةةوز المسةةةاس بهةةةا  ي شةةةكل مةةةن   وممةةةا تعلّمةةةه المحكةةةم أن للآخةةةر حرمةةةة لا  

سةةبب، وإن حةةدث ذلةةك   الأشةةكال دون رضةةاه، سةةواء أتحةةت تأثةةير التضةةب أم بةةلا 
طبيعتةةه ومةةع  ف نةةه ي عتةةب اعتةةداءع يعطيةةه الحةةقَ في تعةةويلأ يتناسةةب مةةع دافةةع الاعتةةداء و 

يكةن  ةة دليةل أو      الإنسانية للشخص الذي تعرض لهةذا الاعتةداء. ... ولمةا   الصفة 
إشارة مفادها أن من يقومون بهذا الواجب الهةام مةن واجبةات الحكومةة الفنزويليةة قةد  

للحكومةةة أن   أ قيلةةوا، فةة ن السةةبيل الوحيةةد الةةذي يمكةةن عةةن طريقةةه  عوقبةةوا أو  و فةةوا أو 
تعةةرب عةةن أسةةفها وتةةؤدي واجبهةةا حيةةال أحةةد رعةةايا دولةةة صةةديقة وذات سةةيادة هةةو  

وض تقةةةد    كبةةةيراع بمةةةا     عةةةن ذلةةةك بسةةةداد تعةةةويلأ مةةةالي. ويجةةةب أن يكةةةون المبلةةةغ   عةةة 
ذلةةةك  يكةةةون بمثابةةةة تعبةةير عةةةن إدراكهةةةا للحةة  مةةةن الكرامةةةة الةةذي تعةةةرض لةةةه  يكفةةي ل 

 . لتزام في الوفاء بهذا الا  الأكيدة الشخص وعن رغبتها  

ويرى المحكم أنه يتعين إلزام الحكومة المدعى عليهةا  ن تةدفع للحكومةة  
وحده، مبلغ خمسةمائة  الامتهان ب وباحه، بسبب ذلك طال  ة  المدعية لمصلحة الم

يعادلةةةه مةةةن الفضةةةة  مةةةا دولار ذهبةةةاع مةةةن نقةةةد الةةةولايات المتحةةةدة الأمريكيةةةة، أو
 .(1229)على ذلك كم بناءع ل الححسب سعر الصرف في وقت السدادو ويسج  

نق التعةةةويلأ لجةةب سةةةوء المعاملةةةة ، مةةة  ديلةة ندانيةةةال قضةةية  وفي -602
ب بسةةبب طةةول مةةدة احتجةةازه وظروفةةه: وذكةةرت ي لقيةةه المطالةة  ذالةة

 يلي: هيئة التحكيم التي نظرت في هذه القضية ما

علةةةى أن طةةةول فةةةترة الاحتجةةةاز، وحةةةبس المطالةةةب علةةةى انفةةةراد، وعةةةدم  
إبلاغةةةةه بالتةةةةرض مةةةةن احتجةةةةازه تشةةةةكل في رأي اللجنةةةةة سةةةةوء معاملةةةةة ومشةةةةقة 

المتحةةةدة تبريةةةا أسةةةباب القةةةبلأ عليةةةه وترقةةةى إلى درجةةةة ععةةةل مةةةن الةةةولايات  لا
ي  ن المبلةةةغ الةةةذي ينبتةةةي  المكسةةةيكية مسةةةؤولة بموجةةةب القةةةانون الةةةدولي. وي قضةةةَ

دولار مةةن دولارات الةةولايات  2 500 ةكةةم بةةه يمكةةن تحديةةده تحديةةداع مناسةةباع بةةالح
 .(1230)ائدو بدون ف ،المتحدة الأمريكية

__________ 
  (1228 ) Ibid., p. 602. 
  (1229 ) Maal case, UNRIAA (footnote 582 above), pp. 730–733 

(Plumley, Umpire). 
  (1230 ) Daniel Dillon (U.S.A.) v. United Mexican States, Mexico–

U.S.A. General Claims Commission, Award of 3 October 1928, 

UNRIAA, vol. IV (Sales No. 1951.V.1), pp. 368–371, at p. 369. 
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، قضةةةةةةت محكمةةةةةةة المطالبةةةةةةات بةةةةةةين إيةةةةةةران ييتةةةةةةرقضةةةةةةية  وفي -603
والةةةولايات المتحةةةدة بمةةةنق المطالةةةب تعويضةةةاع عةةةن فقةةةدان الممتلكةةةات 

طر إلى تركهةةا لأنةه   المهلةةة الكافيةةة لمتةةادرة  ي عةة َ  الشخصةية الةةتي اضةة 
ر منةةه في المطةةار مةةن قبةةل مةةن جهةةة، وعةةن المةةال المصةةادَ ، (1231)البلةةد

 .(1232)”اللجان الثورية“، من جهة أخرى

وبالمثةةةل، فةةة ن المحكمةةةة الأوروبيةةةة لحقةةةوق الإنسةةةان تأذن عةةةادة   -604
بةةدفع تعويضةةات لضةةحايا الطةةرد غةةير القةةانون. وقةةد منحةةت في عةةدة  
قضةةةايا تعويضةةةات ماليةةةة عةةةن الأضةةةرار المعنويةةةة الناجمةةةة عةةةن طةةةرد غةةةير  

، علةةةى سةةةةبيل المثةةةةال، رفضةةةةت المحكمةةةةة  مسةةةةتقيم قةةةانون. ففةةةةي قضةةةةية  
ب طةةةةرد يشةةةةكل انتهاكةةةةاع  مطالبةةةةة بالتعةةةةويلأ عةةةةن فةةةةوات كسةةةةب بسةةةةب 

مةةةن الاتفاقيةةةة الأوروبيةةةة لحقةةةوق الإنسةةةان، ولاحظةةةت عةةةدم    8للمةةةادة  
ادعةةةي مةةةن فةةةوات الكسةةةب،   وجةةةود علاقةةةة سةةةببية بةةةين الانتهةةةاك ومةةةا 

  100  000قضةت بمةنق المطالةب، علةى أسةاس منصةف، مبلةغ  لكنها و 
عةةةةن    فرنةةةك بلجيكةةةةي كتعةةةويلأ معنةةةةوي لاضةةةةطراره إلى العةةةي  بعيةةةةداع 

قضةةةية   . وفي ( 1233)  بلةةةد لةةةيس لةةةه فيةةةه أي روابةةة  أسةةةرته وأصةةةدقائه، في 
كذلك، قضت المحكمة الأوروبية لحقوق الإنسان بمةنق مبلةغ  ونكا تش 
يورو تعويضاع عن أضرار معنوية نجمت عةن طةرد جةرى علةى   10 000

مةةةن اتفاقيةةةة حمايةةةة حقةةةةوق    5مةةةن المةةةةادة    4و   1نحةةةو يخةةةالف الفقةةةرتين  
مةةن    4الأمةةن(، والمةادة  الإنسةان والحةريات الأساسةةية )الحةق في الحريةة و 

الملحةةةةق بهةةةةذه الاتفاقيةةةةة )حظةةةةر الطةةةةرد الجمةةةةاعي(،    4 البوتوكةةةةول رقةةةةم 
مقةروءةع  من الاتفاقية )الحق في الانتصاف الفعةال(،    13وكذلك المادة 

 . ( 1234) 4 من البوتوكول رقم   4بالاقتران مع المادة  

 الترضية  )ج(

س تناول الترضية باعتبارها شكلاع من أشكال الجب في المادة  -605
مةةةن مشةةةاريع المةةةواد المتعلقةةةة بمسةةةؤولية الةةةدول عةةةن الأفعةةةال غةةةير  37

. ويمكةةن تطبيةةق هةةذا النةةوع مةةن الجةةب في حالةةة (1235)المشةةروعة دوليةةاع 
 : يقول هايد ما يلي . وعن هذا الموضوع(1236)الطرد غير القانون
ف نةةةه ”يجةةةب أن ي عتةةةب ، 1907 الةةةوزير روت في عةةةام هأعلنةةةعلةةةى نحةةةو مةةةا 

قةاس وغةير عةةادل  حةق الحكومةة في حمايةة مواطنيهةةا في الةبلاد الأجنبيةة مةن طةةردي 

__________ 
  (1231 ) Yeager v. The Islamic Republic of Iran, Iran–United States 

Claims Tribunal, Award of 2 November 1987, Iran-United States 

Claims Tribunal Reports, vol. 17, pp. 92–113, paras. 51–59 . 
  (1232 ) Ibid., p. 110, paras. 61–63. 
  (1233 ) Series A, No. 193 (footnote 1014 above), paras. 52–55. 
  (1234 ) Čonka v. Belgium (footnote 1007 above), p. 99, para. 42. 
 .35، المجلد الثان )الجزء الثان(، ص 2001حولية  ( 1235)  
  (1236 ) Hyde (footnote 251 above), p. 231, footnote 5 (quoting 

Communication to the Minister in Caracas, 28 February 1907, Foreign 

Relations 1908, 774, 776, Hackworth, Dig., III, 690). 

مبةةةةدأع راسةةةةخاع وأساسةةةةياع مةةةةن مبةةةةادا القةةةةانون الةةةةدولي. ومةةةةن المبةةةةادا الأخةةةةرى 
ة والتعةويلأ بالترضةيمةا الراسخة والأساسية بالقدر نفسه جواز  مطالبة حكومةة 

 . (1237)شكل انتهاكاع لأحكام القانون الدولي“يالمالي عن طرد  

وفي هةةذا الصةةدد، أشةةار المقةةرر الخةةاص، السةةيد غارسةةيا أمةةادور، إلى 
 يلي: ما

في حةةالات الطةةرد التعسةةفي، تكةةون الترضةةية في شةةكل إلتةةاء أمةةر الطةةرد  
 .(1238)وعودة الأجنبي المطرود

 لامبتةةةونوأشةةار السةةةيد غارسةةيا أمةةةادور في هةةذا السةةةياق إلى قضةةيتي 
ر دا مةةةةن نيكةةةةةاراغوا في  ويلتبانةةةةكو )تتعلقةةةةان بمةةةةةواطنين أمةةةةريكيين طةةةةة 

 أيضاع ( وإلى قضية تتعلق  ربعة مواطنين بريطانيين ط ردوا 1894 عام
 .(1239)من نيكاراغوا

ة علةةى وجةةه الخصةةوص في الحةةالات الةةتي وقةةد ط بقةةت الترضةةي -606
ذهبةةةةت  ،مثةةةةل هةةةةذه الحةةةةالات ي نفةةةةذ فيهةةةةا أمةةةةر الطةةةةرد بعةةةةد . وفي  

المحكمة الأوربية لحقوق الإنسان إلى أن حكماع قضائياع يقضي بعدم 
مشةةروعية الطةةرد يشةةكل ترضةةية مناسةةبة، وبالتةةالي امتنعةةت عةةن مةةنق 

ضةةةةةية الإشةةةةةارة في هةةةةةذا الصةةةةةدد إلى ق نبتةةةةةي. وتمعنويةةةةةةتعويضةةةةةات 
. ومةةةن بةةةين (1242)أحمةةةدوقضةةةية  (1241)شةةةاهالوقضةةةية  (1240)بلجةةةودي

تكتفي محكمة البلدان الأمريكيةة لحقةوق الإنسةان  أشكال الجب، لا
__________ 

  (1237 ) Ibid. 
 .99، الفقرة 25، المجلد الثان، ص 1961حولية  ( 1238)  
، طةةردت ويلتبانةةكو لامبتةةون . وفي قضةةية 159المرجةةع نفسةةه، الحاشةةية  ( 1239)  

ين أمةةةةريكيين وححةةةةت لهمةةةةا بعةةةةد ذلةةةةك بالعةةةةودة الى حكومةةةةة نيكةةةةاراغوا مةةةةواطنَ 
نيكةةاراغوا بنةةاء علةةى طلةةب الةةولايات المتحةةدة. وفي قضةةية المةةواطنين البيطةةانيين 
ردوا مةةةن نيكةةةاراغوا، طلبةةةت بريطانيةةةا العظمةةةى مةةةن نيكةةةاراغوا  الأربعةةةة الةةةذين طةةة 
”الإلتةةاء غةةير المشةةروط لأوامةةر الطةةرد“، وردّت نيكةةاراغوا قائلةةةع إنةةه ”لا حاجةةة 
لإلتةةةاء الأمةةةر بالطةةةرد، لأن جميةةةع الأشةةةخاص المةةةذنبين بسةةةبب المشةةةاركة في تمةةةرد 

 (.Moore (footnote 124 above), p. 101موسكيتو قد ع في عنهم“ )
  (1240 ) ECHR, Beldjoudi v. France, application No. 12083/86, 

judgement of 26 March 1992, Series A, No. 234-A, para. 86 لا شةك” :
أن المةةةةدعي تكبةةةةد أضةةةةراراع غةةةةير ماليةةةةة، إلا أن هةةةةذا الحكةةةةم القضةةةةائي يمنحةةةةه في 

 تعويضاع كافياع عن تلك الأضرار“.
  (1241 ) Chahal case (footnote 602 above), para. 158تحكم المحكمة  : ”لا

 ي تعويضةةةات عةةةن أضةةةرار غةةةير ماليةةةة فيمةةةا يتعلةةةق بالمةةةدة الةةةتي قضةةةاها السةةةيد 
مةن  1شاهال في الاحتجاز، وذلك نظراع لقرارها بعةدم وقةوع أي انتهةاك للفقةرة 

ات . أمةةةا فصةةةوص الشةةةكاوى الأخةةةرى، فةةةترى المحكمةةةة أن الاسةةةتنتاج5المةةةادة 
، و ن 3ستشكل انتهاكةاع للمةادة   ن عملية ترحيله، في حالة تنفيذها،  القائلة

 شكل ترضية كافية“.ت، 13وللمادة  5من المادة  4 ة انتهاكات للفقرة 
  (1242 ) Ahmed case (footnote 1014 above)  رفضةت المحكمةة المطالبةة بتعةويلأ .

الاسةتنتاج  بةين  عن فوات الكسةب، بسةبب عةدم وجةود صةلة بةين الأضةرار المزعومةة و 
(. ثم قالةةت  50مةةن الاتفاقيةةة )الفقةةرة    3فصةةوص المةةادة    الةةذي توصةةلت إليةةه المحكمةةة 

المحكمةةةةة: ”تةةةةرى المحكمةةةةة أن المةةةةدعي تكبةةةةد حتمةةةةاع أضةةةةراراع غةةةةير ماليةةةةة، إلا أن هةةةةذا  
 (. 51الحكم القضائي يمنحه تعويضاع كافياع عن تلك الأضرار“ )الفقرة 
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بمةةةنق التعةةةويلأ لضةةةحايا عمليةةةات الطةةةرد غةةةير القةةةانون، معتةةةبةع أن 

الذي يجب على الدولة أن تقدمه يشمل بالضرورة التحقيةق   ”الجب
 .(1243)الفعال في الوقائع ومعاقبة جميع المسؤولين“

، طالةةةةب المةةةةدعي بتعةةةةويلأ عةةةةن الضةةةةرر شةةةةاهالقضةةةةية  وفي -607
رأت المحكمةةة أن الحكومةةة  المعنةوي النةةاجم عةن مةةدة الاحتجةاز. وإذ

اقيةةةة الأوروبيةةةة مةةةن الاتف 5مةةةن المةةةادة  1تنتهةةةك الفقةةةرة  البيطانيةةةة  
يمثل ترضيةع منصفةع كافيةع هو إعلان   لحقوق الإنسان، قضت  ن ما
ذ بالفعةةةةةل،  مةةةةةن ( 3) 3انتهاكةةةةاع للمةةةةادة ل شةةةةك  لأن الطةةةةرد، لةةةةو نة فةةةةّ

13لمادة لو ( 4) 5 ة انتهاك للمادة لكان الاتفاقية، و 
(1244). 

إلى  إلاتهدف   تقد م، ف ن الاعتبارات المذكورة أعلاه لا وكما -608
التةةةةةذكير  ن القواعةةةةةد العامةةةةةة لمسةةةةةؤولية الةةةةةدول عةةةةةن الأفعةةةةةال غةةةةةير 
المشةةروعة دوليةةاع تنطبةةق علةةى طةةرد الأجنةةبي بصةةورة غةةير قانونيةةة، مةةن 

__________ 
  (1243 ) Inter-American Court of Human Rights, Bámaca-Velásquez 

v. Guatemala (footnote 1210 above), para. 73. 
  (1244 ) Chahal case (footnote 602 above), para. 158. 

جهة، و ن دولة الجنسية تملك في هذا الصدد حق ممارسةة الحمايةة 
محكمةةة  الدبلوماسةةية بموجةةب القةةانون الةةدولي، مثلمةةا أكةةدت مةةؤخراع 

، مةةةن جهةةةة أخةةةرى. وبالإضةةةافة إلى ديالةةةوفي قضةةةية العةةةدل الدوليةةةة 
تحيةةل إلى  اع أحكامةة مشةةروعي المةةادتين التةةاليين يشةةكلانذلةةك، فةة ن 

 -الةةةةةنظم القانونيةةةةةةة لمؤسسةةةةةةتي القةةةةةةانون الةةةةةةدولي الراسةةةةةةختين هةةةةةةاتين 
 مسؤولية الدول والحماية الدبلوماسية.

مسؤولية الدولة في حالة   - 1مشروع المادة طاء ”
 المشروع  غير  الطرد 

يسةةةةةةةةةري علةةةةةةةةةى النتةةةةةةةةةائج القانونيةةةةةةةةةة لطةةةةةةةةةرد غةةةةةةةةةير مشةةةةةةةةةروع ” 
قةةةةةانون[ النظةةةةةام العةةةةةام لمسةةةةةؤولية الةةةةةدول عةةةةةن الأفعةةةةةال غةةةةةير  ]غةةةةةير

 .“دولياع  المشروعة

 الحماية الدبلوماسية  - 1مشروع المادة ياء ”

لدولةةةةةةة جنسةةةةةةية الأجنةةةةةةبي المطةةةةةةرود ممارسةةةةةةة الحمايةةةةةةة  يجةةةةةةوز” 
 .“الدبلوماسية لصالحه
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 طرد الأجانب
 من جدول الأعمال[  6]البند  
 Add.1و A/CN.4/628الوثيقة 

 التعليقات والملاحظات الواردة من الحكومات 
 [ الأصل: بالإسبانية/بالإنكليزية/بالروسية/بالصينية/بالعربية/بالفرنسية]

 [ 2010تشرين الأول/أكتوبر  8نيسان/أبريل و 26]

 المحتويات 
 الصفحة 

 336  .................................................................................. المتعددة الأطراف المشار إليها في هذه الوثيقة  الصكوك
 الفقرات 

 336 6-1  ......................................................................................................... مقدمة 

 337  ........................................................................................... التعليقات والمعلومات الواردة من الحكومات

 337  ..................................... 2007 تعليقات ومعلومات عن المسائل المحددة التي بينتها اللجنة في تقريرها لعام - ألف

يج  وا القي ام ب  ب بموج    وه ل ؟ تجي  ز التش ريعات الوطني  ة  ل   ه ل مط  رد الرع  ا . س للة بم ص  ليت ال  دول ميم ا ةممارس  -1
 337  .............................................................................. ؟الدوليالقانون أحكام 

 337  ............................................................................................. الصي 

 337  ............................................................................................. ماليز 

 يمك  ن ه  ل .أكث ر أو جنس  يتي يحمل ون  م  ن معامل ة بالط  رد  المتعلق  ة التش ريعات منظ  ور م ن به  ا  ت ت  ال  تي الطريق ة  -2
 337  ......................................................... ؟ بالطرد  يتعلق ميما أجان    الأشخاص هؤلاء اعتبار

 337  ............................................................................................. الصي 

 337  ............................................................................................. ماليز 

 يج وا وه ل الإج راء؟ ه ذا الوطني ة التش ريعات تجي ز هل. لطرده مسبق كشرط  جنسيتب من ما شخص   تجريد  مسللة -3
 338  ............................................................... ؟ الدولي القانون  أحكام بموج  بب القيام

 338  ............................................................................................. الصي 

 338  ............................................................................................. ماليز 

مسللة الطرد الجماعي للأجان  من رعا  دولة تكون في حالة نزاع مسلح مع الدولة المض يفة م  . ه ل ينبفي ي في  -4
ه   ذه الحال   ة التميي   ز ب   ي الأجان     ال   ذين يعيش    ون بس   بم في الدول   ة المض   يفة والأجان     الض   العي في أنش    طة 

 339  ........................................................................................ ؟ما معادية

 339  ............................................................................................. الصي 

 339  ............................................................................................. ماليز 

 س لطة  ل   بع د قضت بالطرد لأمر تطبيقا   ما دولة أراضي مفيادرة عليب ت وجَّ  الذي للأجنبي كان   إ ا  ما  مسللة -5
 339  ..................................................................   العودة في الحق   قانونيتب بعدم مختصة

 339  ............................................................................................. ماليز 

 وج   ب وعل     بال   د؛ول  الس   ما  ع   دم مس   للة وب   ي الأجن   بي ط   رد ب   ي للتميي   ز اس   تخدامها يمك   ن ال   تي المع   ايرا -6
 ول   ي  الط   رد ج   راءلإ ش   رعي غ   ر مه  اجر إبع   اد عملي   ة إ؛ض   اع منه   ا اعتب  ارا   ي   ت  ال   تي النقط   ة تحدي   د الخص  وص 

 340  ....................................................................... بالد؛ول السما  عدم جراءلإ

 340  ............................................................................................. الصي 

 340  ............................................................................................. ماليز 
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 الصفحة 

حدودي ة في منطق ة  المي اه الدا؛لي ة  أو الوض ع الق انول للمه اجرين غ ر الش رعيي الموج ودين في المي اه الإقليمي ة أو -7
ي عت  أ أن الم  وانو والمط  ارات  منطق  ة دولي  ة ع  دا من  اطق ه  ل توج  د  وعل    وج  ب التحدي  د  الم  وانو والمط  ارات.  غ  ر

ه      ذه  امت      داد يح      دَّدكي      ف مإ ا ك      ان الأم      ر ك      ذل   ؟ و بع      د الدول      ة إقل      ي ي      د؛ل  لمالموج      ود ميه      ا الأجن     بي 
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 الصكوك المتعددة الأطراف المشار إليها في هذه الوثيقة 

 المصدر  

 ,United Nations, Treaty Series, vol. 15, No. 102 (1944كانون الأول/ديسمأ   7الطران المدل الدولي )شيكاغو   اتفاقية
pp. 295. 

اتفاقي   ة ةاي   ة حق   و  الإنس   ان  والح   ر ت الأساس   ية )الاتفاقي   ة الأوروبي   ة لحق   و  الإنس   ان( )روم   ا  
 (1950تشرين الثال/نوممأ  4

Ibid., vol. 213, No. 2889, p. 221. 

تش   رين  4 المؤر؛   ة ةاي   ة حق   و  الإنس   ان والح   ر ت الأساس   ية الملح   ق باتفاقي   ة 4 الأوتوك   ول رق    
ن   ة غ   ر تل     ال   تي س   بق إدراجه   ا في وال   ذي يض   من حقوق   ا  وح   ر ت معي   1950الث   ال/نوممأ 
 (    1963أيلول/سبتمأ  16بروتوكوما الأول )ستراسبورغ   الاتفاقية وفي

Ibid., vol. 1496, No. 2889, p. 263. 

تش  رين  4 المؤر؛  ة ةاي  ة حق  و  الإنس  ان والح  ر ت الأساس  ية الملح  ق باتفاقي  ة 11 الأوتوك  ول رق   
 11)ستراس بورغ   الاتفاقي ة والذي يعيد هيكلة آلية المراقب ة المنش لة بموج    1950الثال/نوممأ  

 (    1994أ ر/مايو 

Ibid., vol. 2061, No. 2889, p. 7. 

 .Ibid., vol. 189, No. 2545, p. 137 (1951تموا/يوليب  28الاتفاقية الخاصة بوضع البجئي )جنيف  

 .Ibid., vol. 606, No. 8791, p. 267 (1967كانون الثال/يناير   31الأوتوكول الخاص بوضع البجئي )نيويورك  

 .Ibid., vol. 360, No. 5158, p. 117 (1954أيلول/سبتمأ  28الاتفاقية الخاصة بوضع الأشخاص عديمي الجنسية )نيويورك  

 .Ibid., vol. 596, No. 8638, p. 261 (1963نيسان/أبريل  24 اتفاقية ميينا للعبقات القنصلية )ميينا 

 .Ibid., vol. 704, No. 10106, p. 219 ( 1963أيلول/سبتمأ    14بالجرائ  وبعض الأمعال الأ؛رى المرتكبة عل  متن الطائرات )طوكيو   المتعلقة  الاتفاقية  

 .Ibid., vol. 999, No. 14668, p. 171 (1966كانون الأول/ديسمأ   16العهد الدولي الخاص بالحقو  المدنية والسياسية )نيويورك  

 .Ibid., vol. 1520, No. 26363, p. 217 (1981حزيران/يونيب/ 27الميثا  الأمريقي لحقو  الإنسان والشعوا )نروبي  

المهين   ة  البإنس   انية أو العقوب   ة القاس   ية أو اتفاقي   ة مناهض   ة التع   ذي  وغ   ره م   ن ض   روا المعامل   ة أو
 ( 1984كانون الأول/ديسمأ   10)نيويورك  

Ibid., vol. 1465, No. 24841, p. 85.  

الاقتص   ادي وجمهوري   ة ألماني   ا الاتحادي   ة والجمهوري   ة  الاتف   ا  الم   أم ب   ي حكوم   ات دول اتح   اد بنل   وك 
 (1985حزيران/يونيب  14المشتركة )شنفين   هاالفرنسية بشلن الإلفياء التدريجي للرقابة عل  حدود

Official Journal of the European Communities., 
L 239, 22 September 2000, p. 13. 

 .Ibid., L 1, 3 January 1994, p. 3 (1992أ ر/مايو  2وروبية )أوبورتو  الاتفا  المتعلق بالمنطقة الاقتصادية الأ

 ____________ 
 مقدمة 

الدورة السابعة والخمسي للجن ة الق انون ال دولي  المعق ودة في   -1
( م   ن نظامه   ا 2) 19  ق   ررت اللجن   ة  ومق   ا  للم   ادة 2005 في ع   ام

  أن تطل      إلى الحكوم    ات  ع    ن طري    ق الأم    ي الع    ام  الأساس    ي
في  ل   التش ريعات  تقديم أي معلومات تتعلق بممارسة الدول  بم ا

 .(1) “الوطنية  وتتصل بموضوع ”طرد الأجان

  22/ 60م ن قراره ا    4  في الفق رة  الحكوم ات   ودعت الجمعية العامة  -2
  إلى تق  ديم معلوم  ات إلى اللجن  ة   2005تش  رين الث  ال/نوممأ    23الم  ؤر   

ع   ن دور    ا    عل     النح   و المطل   وا في الفص   ل الثال   ن م   ن تقري   ر اللجن   ة 
 الأجان “.   بشلن جملة مواضيع منها ”طرد  ( 2) السابعة والخمسي 
__________ 

 .27  المجلد الثال )الجزء الثال(  الفقرة 2005حولية  ( 1)  
 المرجع نفسب. ( 2)  

 وك    ررت اللجن    ة  في دور     ا التاس    عة والخمس    ي المعق    ودة في -3
طلبه  ا   2009 ودور  ا الحادي ة والس تي المعق ودة في ع ام 2007 ع ام

 تقديم معلومات  ات صلة بموضوع ”طرد الأجان “  مبين ة  أيض ا  
الواردة علومات  المتعليقات و الدة التي من شلن  عددا  من النقاط المحدَّ 

ك         ون موض         ع اهتم         ام ؛         اص تا أن بش         لهالحكوم         ات م         ن 
 .(3)اللجنة من

 62/66م    ن قراريه    ا  3في الفق    رة   ووجه    ت الجمعي    ة العام    ة -4
ك   انون   16الم   ؤر   64/114و 2007ك   انون الأول/ديس   مأ   6الم   ؤر  

__________ 
  2009حولي ة   و27  المجلد الثال )الج زء الث ال(  الفق رة 2007حولية   ( 3)  

. وت     رد المس     ائل ال     تي دع     ت اللجن     ة  29المجل     د الث     ال )الج     زء الث     ال(  الفق     رة 
  ألف وباء أدناه.الحكوماتِ إلى تقديم تعليقات ومعلومات بشلها في الفرعي
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تولي   ب اللجن   ة م   ن  أنظ   ار الحكوم   ات إلى م  ا  2009الأول/ديس  مأ 
في مختل      ف جوان        جمل      ة  ء الحكوم      اتاس      تطبع آراإلى أهمي      ة 

س   يما آرا ه   ا في جمي   ع  ه   ا ”ط   رد الأجان    “  ولابين مواض   يع م   ن
اللجن ة  يتقري ر ك ل م ن المسائل المحددة المبينة في الفصل الثالن من  

تي. وع  بوة  ع  ن أعم  ال دورتيه  ا التاس  عة والخمس  ي والحادي  ة والس  
من القرارين  ا م ا   4عل   ل   دعت الجمعية العامة  في الفقرة 

  إلى تق ديم معلوم  ات ع ن الممارس  ة 3س يا  الفق  رة  في  الحكوم ات
 المتعلقة بذل  الموضوع.

 31وميم         ا يل         ي ال         ردود الخطي         ة ال         تي   تلقيه         ا ح            -5
نيس  ان/أبريل  23م  ن ال  دول التالي  ة: أرميني  ا ) 2010آا/أغس  ط  

أ ر/مايو  4أندورا )و  (2010كانون الثال/يناير   20ألمانيا )و   (2010
نيس ان/أبريل  12البحرين )و  (2010أ ر/مايو   19إيطاليا )و   (2010
آ ار/م   ارس  31بلفي   ار  )و  (2010أ ر/م   ايو  11الأتفي   ال )و  (2010
ب             رو و  (2010ان/أبريل نيس             6البوس            نة وامرس               )و  (2010

 (2010آ ار/م          ارس  30ب          يبروس )و  (2010ش          باط/مأاير  24)
جمهوري     ة ك     ور  و  (2010ش     باط/مأاير  18الجمهوري     ة التش     يكية )و 
 (2010نيس  ان/أبريل  8جن  وا أمريقي  ا )و  (2010نيس  ان/أبريل  22)
الس                   لفادور و  (2010ك                   انون الثال/ين                   اير   20روماني                   ا )و 
 (2010أيلول/س      بتمأ  22س      لوماكيا )و  (2010ش      باط/مأاير  22)

آ ار/م ارس  30الس ويد )و  (2010سنفيامورة )تشرين الأول/أكت وبر  و 
آ ار/م  ارس  29ص ربيا )و  (2010نيس ان/أبريل  6سويس را )و  (2010
آ ار/م ارس  31منلن دا )و  (2010نيس ان/أبريل    26الصي )و   (2010
 (2010أ ر/م  ايو  4واتي ا )كر و  (2010أ ر/م  ايو  25قط ر )و  (2010

 (2010آ ار/م         ارس  31ك         وبا )و  (2010أ ر/م         ايو  25كن         دا )و 
نيس      ان/أبريل  16ليتواني      ا )و  (2010نيس      ان/أبريل  26الكوي      ت )و 

م                            اليز  و  (2010ش                            باط/مأاير  16مالط                            ة )و  (2010
المكس        ي  و  (2010نيس        ان/أبريل  5و 2009آا/أغس        ط   26)
نيوايلن  دا و  (2010أ ر/م  ايو  10الن  رويج )و  (2010نيس  ان/أبريل  6)
آ ار/م       ارس  26ال       ولا ت المتح       دة )و  (2010نيس       ان/أبريل  13)

(. وت        رد التعليق        ات والمعلوم        ات ال        واردة في الس        ابق م        ن 2010
  المجلد الثال )الجزء 2009حولية  الحكومات بشلن هذا الموضوع في  

 .A/CN.4/604الأول(  الوثيقة 

تت          للف م          ن ثبث          ة أقس          ام مرعي          ة. الحالي          ة والوثيق          ة  -6
القس   مان الفرعي   ان أل   ف وباء  عل     الت   والي  التعليق   ات  ويتض   من

وان    منه  ا( ال  تي بي نته  ا بجوالمعلوم  ات المتعلق  ة بالمس  ائل المح  ددة )أو 
القس    الفرع  ي ج  ي   . أم  ا2009و 2007اللجن  ة في تقريريه  ا لع  امي 

ائل أ؛           رى  ات ميتض           من تعليق           ات ومعلوم           ات ع           ن مس           
 بالموضوع. صلة

 التعليقات والمعلومات الواردة من الحكومات 

دة التي بينتها  تعليقات ومعلومات عن المسائل المحد   -ألف
 2007 تقريرها لعاماللجنة في 

هلل فطرد الرعايا.  سألة  بم  صليت الدول فيما  ةممارس -1
يجوز القيلام بل  ؟ وهل  تجيز التشريعات الوطنية ذلك

 القانون الدولي؟بموجب أحكام 

 الصي 
ق لا ينص القانون الصيني عل  طرد المواطني الصينيي. ويطبَّ  

ص    ينية  يحمل    ون الجنس    ية ال الط    رد مق    ج عل      الأجان      ال    ذين لا
 ولي  عل  مواطني الصي.

 ماليز  

من الدستور الاتحادي عل  حظر النفي وعل    9تنص المادة   
يج وا نف ي أي م ن الرع ا  م ن الاتح اد  حرية التنقل  وتقضي بأنب لا

ي  نص الدس  تور الاتح  ادي عل    ع  دم ج  واا ط  رد  إبع  اده عن  ب. ولا أو
 غر المواطني.

  المتعلقلللة   التشلللريعات   ر منظلللو   ملللن   بهلللا    تلللت    اللللتي   الطريقلللة  -2
  يمكن   هل   . أكثر   أو   جنسيتي   يحملون   من   معاملة   بالطرد  
 ؟ بالطرد  يتعلق   فيما   أجانب    الأشخاص   هؤلاء   اعتبار 

 الصي 
تع  ترف  بموج    ق  انون الجنس  ية لجمهوري  ة الص  ي الش  عبية  لا -1

 الصي بالجنسية المزدوجة لأي مواطن صيني.

ت ع    رف م      جنس    ية أجنبي    ة. ويج    وا ط    رد الأش    خاص ال    ذين  -2
معظ  الحالات  تحدد جنس ية الش خص ال ذي يحم ل جنس يتي  وفي
أكثر عل   أس اس ج واا الس فر الأجن بي المس تخدم وق ت د؛ ول  أو

  ل  الشخص إلى الصي.

 ماليز  
لا تع  ترف الق  واني في م  اليز  باادواي الجنس  ية. وت  نص الم  ادة  -1

إ ا تب      ي للحكوم      ة ( م      ن الدس      تور الاتح      ادي عل        أن      ب 1) 24
الاتحادي   ة أن أي ش   خص اكتس     جنس   ية أي بل   د ؛   اري الاتح   اد 

أي عم ل آ؛  ر ط وعي ور   ي   التج  ن  أو ع ن طري  ق التس جيل أو
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ج    اا للحكوم    ة الاتحادي    ة أن تج    رد  ل      الش    خص م    ن جنس    يتب 

 بموج  أمر.
وقب ل أن يتس إ إص دار أم ر التجري د م ن الجنس ية  يل زم عل    -2

  أن توج  ب إش  عارا  ؛طي  ا  إلى 27بموج    الم  ادة  الحكوم  ة الاتحادي  ة 
الشخص المقتر  إصدار الأمر بشلنب ت علمب ميب بالمسوغ الذي اقتر  

 إصدار الأمر بناء عليب وبحقب في إحالة القضية إلى لجنة تحقيق.
  مسبق   كشرط   جنسيت    من   ما   شخص   تجريد   مسألة  -3

  الإجراء؟   هذا   الوطنية   التشريعات   تجيز   هل .  لطرده 
  أحكللللللللللام   بموجللللللللللب   بلللللللللل    القيللللللللللام   يجللللللللللوز   وهللللللللللل 
 ؟ الدولي  القانون 

 الصي 
 يخلو القانون الصيني من أية أحكام في هذا الصدد. 

 ماليز  
م     ن  9يج       أولا  وقب     ل ك     ل ش     يء الإش     ارة إلى أن الم     ادة  -1

الدستور الاتحادي تحظر نفي أي مواطن. ومضب  عن  ل   يتعل ق 
الأش  خاص وط رد ( بنف  ي 79 ن رق  )الق  انو  1959 ق انون النف  ي لع ام

 غر المواطني من ماليز .
عل  أن ب إ ا تب ي لل واير   79 من القانون رق   5وتنص المادة   -2

عل    أس  اس معلوم  ات ؛طي  ة  أن م  ن ش  لن  بع  د إج  راء تحقي  ق أو
أن يع  ود بالنف  ع  مس  تثإ   ا  شخص   أو ا  مواطن  ل  ي  نف  ي أي ش  خص 

أن يص   در أم   را  بنف   ي الش   خص المع   ني م   ن  بعل     م   اليز   ج   اا ل   
دَّد في الأم  ر. ومض  ب   م اليز  إم  ا م  دى الحي  اة أو ع  ن  لم  دة أ؛ رى تح   

عل    أن  ب يج  وا لل  واير  إن رأى  ل    مناس  با    8 ل     ت  نص الم  ادة 
تب      ي ل      ب أن      ب ل      ي  مواطن      ا    أن يص      در أم      را  ي ل      زم أي ش      خص

يوم ا  اعتب ارا   14 ترةم بمفيادرة ماليز  قبل انصرام   مستثإ شخصا    أو
(  4) الأمر بموج  الم ادة الفرعي ةهذا من تاريخ استبم نسخة من  

إص     دار  ن إص     دار م     ذكرة اعتق     ال واحتج     اا أوع      عوض     ا  و ل      
 بالنفي.  أمر

ط    رده   م    إن  وحي    ن إن الق    انون يحظ    ر نف    ي الم    واطني أو -3
وتجي  ز   التجري  د م  ن الجنس  ية ش  رط مس  بق ممك  ن لط  رد ش  خص م  ا

 24ماليز  التجريد من الجنسية بشروط محددة  أي المواد من قواني  
أل    ف م    ن الدس    تور الاتح    ادي. غ    ر أن    ب ي ش    دد عل      أن    ب  26إلى 
 بموج  هذه الشروط المحددة. يجوا تجريد مواطن من جنسيتب إلا لا
( م    ن الدس   تور الاتح    ادي عل     أن    ب إ ا 1) 24وت   نص الم   ادة  -4

اكتس    جنس  ية أي بل  د  تب  ي للحكوم  ة الاتحادي  ة أن أي ش  خص
أي عم  ل آ؛  ر  التج  ن  أو ؛  اري الاتح  اد ع  ن طري  ق التس  جيل أو

طوعي ور ي  جاا للحكومة الاتحادية أن تجرد  ل  الشخص من 

( عل   2) 24جنسيتب بموج  أمر. ومض ب  ع ن  ل    ت نص الم ادة 
أنب إ ا تبي للحكومة الاتحادية أن أي مواطن قام طوعا  في أي بلد 

بموج    ق  انون  ل     متاح  ة ل  باد بالمطالب  ة بأي حق  و  ؛  اري الاتح  
حقوقا  مخولة حصرا  لمواطني  ل  البل د   مع كوهاالبلد وبممارستها   

ج    اا للحكوم    ة الاتحادي    ة أن تج    رد  ل      الش    خص م    ن جنس    يتب 
ت نص علي ب الم ادة  بموج  أم ر. وبالإض امة إلى  ل    وعل   ا و م ا

(  إ ا تب   ي للحكوم   ة الاتحادي   ة أن أي ام   رأة مواطن   ة بحك     4) 24
”اكتس      اا ص      فة م      واطن بحك          15التس      جيل بموج        الم      ادة 

اكتس   بت جنس   ية أي بل   د   س   جيل )نس   اء وأطف   ال الم   واطني(“الت
؛     اري الاتح     اد بحك       اواجه     ا م     ن ش     خص غ     ر م     واطن  ج     اا 

 .أمرللحكومة الاتحادية أن تجردها من جنسيتها بموج  
( م  ن الدس  تور الاتح  ادي عل    أن  ب يج  وا 1) 25وت  نص الم  ادة  -5

خص أي ش   بموج  أمر  للحكومة الاتحادية أن تجرد من الجنسية
”اكتس  اا ص  فة   أل  ف 16بحك    التس  جيل بموج    الم  ادة  م  واطن  

م   واطن بحك     التس   جيل )المقيم   ون في ولاي   تي ص   با  وس   اراواك في 
 يلي: مواطن بالتجن   إ ا تبي ما ما أو  عيد توحيد ماليز (“

 أقوال       ب ع       دم ولاء لبتح       اد أو أن       ب أب       دى بأمعال       ب أو )أ( 
 أو عليب  تمردا  

يش    ارك الاتح    اد  ل أي ح    را ش    ارك أوأن    ب ق    ام  ؛    ب )ا( 
الاتص    ال ب    ب بص    ورة غ    ر مش    روعة   ميه    ا  بالتعام    ل م    ع ع    دو أو

اشترك مي ب وه و يعل   بأن  ل   العم ل  باشر أي عمل تجاري أو أو
 أو يمارس عل  او يساعد عدوا  في تل  الحرا 

أن  ب ح ك    علي  ب  في غض  ون م  ترة ب    س  نوات ابت  داء  )ي( 
م   نح الش   هادة  بالس   جن في أي بل   د لم   دة  م   ن تاري   خ التس   جيل أو

رينفيي  ت  5 000تق  ل ع  ن  ب  دمع غرام  ة لا ش  هرا  أو 12تق  ل ع  ن  لا
يص در عف و ؛ اص عن ب يتعل ق  يعادما بعمل ة البل د المع ني  ولم ما أو

 بالجريمة التي أ دين بها.

أل  ف( م  ن الدس  تور الاتح  ادي عل    أن  ب  1) 25وت  نص الم  ادة  -6
تج    رد م    ن الجنس    ية بموج      أم    ر أي  يج    وا للحكوم    ة الاتحادي    ة أن

ألف  16شخص اكتس  الجنسية عن طريق التسجيل ومقا  للمادة 
أي م     واطن بالتج     ن   إ ا تب     ي م     ا أن     ب ق     ام  ب     دون موامق     ة  أو

أي مهم     ة أو ت     وليِ  أو أداء واجب     ات الحكوم     ة الاتحادي     ة  بقب     ول 
وظيف    ة تح    ت إم    رة حكوم    ة أي بل    د ؛    اري الاتح    اد  منص     أو أو
تح   ت إم   رة أي وكال   ة تابع   ة لتل      أي م   رع سياس   ي تاب   ع م   ا أو أو

الوظيف ة يس تلزم  المنص  أو الحكومة  م  كان تولي تل  المهمة أو
 بإعبن يعأ عن الولاء. القيام بإقرار أو أداء قس  أو

 البن د اه ذم ن الجنس ية بموج    رد ش خص م ايج    ويش ترط ألا -7
  1962ين الأول/أكت   وبر ك     قب   ل بداي   ة تش   ر بس   ب  أي مع   ل ارت  

  1977يتعل    ق ببل    د أجن    بي  وقب    ل بداي    ة ك    انون الثال/ين    اير  ميم    ا



الأجانب  طرد 339   

 

يتعل     ق ببل     د م     ن بل     دان الكومنول     ن  عل       ال     رغ  م     ن أن  ميم     ا
 الشخص كان آنذاك مواطنا .

أن    ب يج    وا  عل       ( م    ن الدس    تور الاتح    ادي  2)   25وت    نص الم    ادة   -8
أي ش   خص      أم   ر   بموج         للحكوم   ة الاتحادي   ة أن تج   رد م   ن الجنس   ية 

أي م  واطن بالتج  ن     أل  ف أو   16اكتس  بها بالتس  جيل بموج    الم  ادة  
إ ا تبي ما أنب أقام بشكل اعتيادي في بلدان ؛اري الاتحاد لم دة ب    

   لا ؛بل تل  الفترة     سنوات متواصلة وأنب 
الاتح     اد في ؛دم     ة عم     ل في أي وق     ت م     ن الأوق     ات  )أ( 

 ولا ادية عضوا ميها منظمة دولية تكون الحكومة الاتح أو

سجل سنو   لدى قنصلية من قنصليات الاتحاد اعتزامب  )ا( 
 الاحتفاظ  بجنسيتب.

يتعل ق بأي م دة إقام ة في أي   ق ه ذه الم ادة ميم ا تطبَّ  ويشترط ألا  -9
 . 1977بلد من بلدان الكومنولن سابقة لبداية كانون الثال/يناير  

( عل  أن ب يج وا للحكوم ة الاتحادي ة أن تج رد  1)   26وتنص المادة   -10
  أي م  واطن اكتس    الجنس  ية بالتس  جيل أو     بموج    أم  ر     م ن الجنس  ية 

الحص   ول عل     ش   هادة    بالتج   ن   إ ا تب   ي م   ا أن إج   راء التس   جيل أو 
إ؛ف   اء أي واقع   ة    ادع   اءات كا ب   ة أو   التج   ن    ع   ن طري   ق الفي     أو 

(  2)  26منح الشهادة   ؛طل. وتنص المادة    أن التسجيل أو   مادية  أو 
بموج       رد من الجنسية كذل  عل  أنب يجوا للحكومة الاتحادية أن تج 

  إ ا تب ي  15أي امرأة اكتسبت الجنسية بالتسجيل بموج   الم ادة      أمر 
جلت بن  اء علي  ب ق  د اا  ل في غض  ون س  نتي م  ن  م  ا أن ال  زواي ال  ذي س    

 يكن  ل  نتيجة للوماة.   لم  تاريخ الزواي  ما 
ع   ن  أل   ف عل     أن   ب إ ا تخل     ش   خص م   ا 26وت   نص الم   ادة  -11

( )أ(  1) 26الم ادة  ( أو1) 24ج ر د منها بموج  الم ادة  جنسيتب أو
أي   بموج     أم   ر  ج   اا للحكوم   ة الاتحادي   ة أن تج   رد م   ن الجنس   ية

بوص فب  س  ج لسنة  21ولد من أولاد  ل  الشخص يقل سنب عن 
ص باعتب    اره ول    دا  ل    ذل  الش     خبه    ذا الوص     ف ل ج  س       أو مواطن    ا  

 لزوي  ل  الشخص. أو
مسلللألة الطلللرد الملللاعم لرجانلللب ملللن رعلللايا دوللللة  -4

تكون في حالة نزاع مسلح مع الدوللة الميلي ة .ل . 
هلللل ينبفيللللم في هللللذه الحاللللة التمييللللز بللللي الأجانللللب 
الذين يعيشون بسلام في الدولة الميي ة والأجانلب 

 اليالعي في أنشطة معادية .ا؟

 الصي 
 يني من أية أحكام تميز بي وض ع الأجان  يخلو القانون الص -1

 في الدول    ة المض    يفة وأولئ      المت    ورطي في مس    الميال    ذين يعيش    ون 
لص       ي أي ممارس       ات في أن      ب ل       ي  ل أنش      طة معادي       ة م       ا  كم       ا

 الصدد. هذا

ولم يس   بق أن قام   ت الحكوم   ة الص   ينية بط   رد أجان     مقيم   ي   -2
الدولي ة )س واء في  دائم ة في الص ي بس ب  العبق ات   بصورة مؤقتة أو 
  الض  رورة السياس  ية الدا؛لي  ة  أو   في حال  ة الح  را(  أو   ام  ن الس  ل  أو 

عرقي ة. وم ع    ديني ة أو   ة أو أيديولوجي   اقتصادية أو  لأسباا سياسية أو 
 ل      م   إن الحكوم   ة الص    ينية س   تتعامل م   ع الأجان     المت    ورطي في  

 المحلية.   تشريعا ا أنشطة معادية ما ومقا  للقانون الدولي ولأحكام  

 ماليز  
ت    درس م    اليز  وتت    ابع بدق    ة المناقش    ات الجاري    ة بش    لن ه    ذه  -1

بأن    ب القائ    ل المس    للة  وت    ود في ه    ذه المرحل    ة الإع    راا ع    ن رأيه    ا 
 أي قاعدة عالمية تحظر الطرد الجماعي للأجان . توجد حاليا   لا
س للة  تعالج التشريعات الوطني ة في م اليز  م  عن  ل   لا   ومضب   -2

ب د م ن الإش ارة أيض ا إلى   الطرد الجماعي في حالات النزاع المسلح. ولا 
يوجد من الناحية القانونية أي تمييز بي الأجان  الذين يعيشون   أنب لا 

 في ماليز  وأولئ  المتورطي في أنشطة معادية ما. مسالمي  
في أنش    طة معادي    ة لم    اليز   يمك    ن أن  وإ ا ت    ورط أجن    بي م    ا -3

ويمك  ن   أم  ام القض  اء بموج    الق  واني الجنائي  ة  ات الص  لةيبح  ق 
 إدانتب إ ا تكللت المبحقة القضائية بالنجا .

  15و   9لأحكام المادتي    عن  ل   يخضع الأجنبي أيضا    ومضب   -4
عل       9(. وت  نص الم  ادة  155 )الق  انون رق      63/ 1959م  ن ق  انون امج  رة  

أنب يجوا للمدير الع ام  في إط ار س لطتب التقديري ة المطلق ة  أن يلفي ي أي  
في أي وقت كتابة   إ ا  إقامة  تصريح  أن يلفيي أي   جواا مرور كتابة   أو 

    يم  س    أو     في م   اليز  يم     تص   ريح  تب   ي ل   ب أن وج   ود ص   اح  أي  
الأ؛     ب . وإلى   الص    حة العام    ة أو  الأم    ن الع     ام أو  بالنظ    ام الع    ام أو 

يج وا لأي ش خص أن يبق     عل   أن ب لا   15ان   ل   تنص الم ادة  ج 
   إع   بن   إص   دار بع   د    ش   هادة  أو   أو تص   ريح  في م   اليز  بع   د إلفي   اء أي  

بع د   ص ادر با  ب  أو   بعد انقضاء م دة أي ج واا م رور يتعل ق ب ب أو  أو 
ص ادر با  ب   أي جواا م رور يتعل ق ب ب أو بأن  إشعاره عل  النحو المقرر  

  لم  م  ا و ل     لأي ل  وائح ص  ادرة بموج    ه  ذا الق  انون     ومق  ا  ق  د أ لفي  ي   
 . بموج  أحكام هذا القانون   بالبقاء في ماليز    عل  او آ؛ر لب  ن  يؤ   

  مفيادرة  علي   ت وج ب  الذي  لرجنب  كان   إذا  ما  مسألة  -5
  ذللك   بعلد  قيت  بالطرد  لأمر  تطبيقا   ما  دولة  أراضم 
 *العودة   في   الحق    قانونيت    بعدم   مختصة   سلطة 

 ماليز  
( )الم نقح في  79 )الق انون رق     1959 قانون النف ي في م اليز  لع ام  -1

الأش  خاص غ  ر الم  واطني م  ن م  اليز .  وط  رد  ( يتعل  ق بنف  ي  1972 ع  ام 
عل  أنب يج وا لل واير  إ ا رأى  ل      79 من القانون رق    8وتنص المادة  

  أو   مناس  با   أن ي ص  در أم  را  ي ل  زم أي ش  خص تب  ي ل  ب أن  ب ل  ي  مواطن  ا  
__________ 

 أدناه. 3-انظر أيضا  الفرع باء *   
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م   ن    اعتب   ارا    يوم   ا    14بمفي   ادرة م   اليز  قب   ل انص   رام م   ترة     مس   تثإ شخص   ا  

ن إص دار م ذكرة اعتق ال  عوض ا  ع تاريخ تسلي  الإشعار بالأم ر  و ل    
( م ن الق انون  4)   8الم ادة    نص أيض ا  إصدار أمر بالنفي. وت  واحتجاا أو 

عل  أن تسل  نسخة من أمر الطرد إلى الشخص الصادر الأمر    79 رق  
من قبل أي شخص آ؛ر يأ ن لب    بشلنب من قبل ضابج شرطة أقدم أو 

إلى  ل  الشخص    الواير بتسلي  الأمر  ويج  أن يسل  الأمر شخصيا  
ادر بموج      ق    انون  بالحض    ور ص      أم    ر  للطريق    ة المتبع    ة في تس    لي     ومق    ا  

  (  ويج       عل       الض     ابج أو 593 الإج     راءات الجنائي     ة )الق     انون رق       
ر الش  خص ال  ذي ص  در الأم  ر  ش  عِ الش  خص ال  ذي يس  ل  النس  خة أن ي  

من تاريخ الإش عار    يوما    14بشلنب بأنب يجوا لب في أي وقت في غضون  
عل       المحكم  ة العلي  ا إص  دار أم  ر ب  نقض أم  ر الط  رد بن  اء  إلى  أن يطل     

 . مستثإ  شخصا    مواطنا  أو   كونب 
عل     أن   ب يج    وا لأي  79 م   ن الق    انون رق     10وت   نص الم   ادة  -2

يوم  ا   14أم  ر بالط  رد أن يطل     في غض  ون بش  لنب ش  خص ص  در 
 إلى(  4) 8م    ن اس    تبمب نس    خة م    ن ق    رار الط    رد بموج      الم    ادة 

 المحكمة العليا إص دار أم ر ي نقض أم ر الط رد بن اء عل   كون ب مواطن ا  
. وإ ا ثبت عل  إث ر الطل   أن  ل   الش خص مستثإ  شخصا   أو

المحكم ة العلي ا ب نقض أم ر الط رد   تق وم  مس تثإشخص  مواطن أو
 مر بإطب  سرا  مقدم الطل .تأبحس  الحالة  و

ويج      الإش    ارة إلى أن الحال    ة ال    واردة أع    به تنطب    ق حينم    ا  -3
م ن نق ض أم ر  بتمكن ل دى ي زال مع ب  في م اليز   يكون الشخص لا

 الطرد وإطب  سراحب في هاية الأمر.
م ن م اليز    غر أنب يج  التنبيب إلى أنب في حالة نفي شخص م ا  -4

يح ق ل  ب الع ودة إلى م  اليز  ح   ل  و تمك ن م  ن نق  ض   ومفيادرت ب إ ه  ا  لا 
يوما  من ص دوره. وم رد  ل   إلى أن ب س يكون    14أمر الطرد في غضون  

)الق  انون    63/ 1959م  ن ق  انون امج  رة    6ة  آن  ذاك ؛اض  عا  لأحك  ام الم  اد 
إ ا ك ان في   يسمح لب بد؛ول م اليز  إلا  (. وبعبارة أ؛رى  لن 155 رق  

 جواا مرور صالح.  حواتب تصريح د؛ول صالح أو 
ا أن ب ي  راد بعب ارة ”ش خص   -5 المس  تثإ  “ الش خص  مس  تثإ وي بح  

.  12الم  ادة    بمقتض    بموج    أي أم  ر ص  ادر    8و   5الم  ادتي  أحك  ام  م  ن  
ء  س تثنا عل   أن ب يج وا لل واير أن ي وعز  بموج   أم ر  با   12وتنص المادة  
  5م ن أي مئ ة مح ددة م ن أحك ام الم ادتي  بعي نه   أش خاص   شخص أو 

 رهنا  باستيفاء الشروط التي قد يفرضها الواير.    إما دون شروط أو 8و 

  بلي و   جنلب الأ   طلرد   بي   تمييز لل   استخدامها   يمكن   التي   المعايي  -6
  تحديد     الخصوص   وج    على و   بالدخول؛   السماح   عدم   مسألة 
  غلي   مهلاجر   إبعلاد   عمليلة   إخياع   منها   اعتبارا    يت    التي   النقطة 
 بالدخول   السماح   عدم   جراء لإ   وليس   الطرد   جراء لإ   شرعم 

 الصي 
تتضمن القواني الصينية  ات الصلة أحكاما  منفص لة بش لن  -1

 . د؛وم رمضالأجان  و طرد 

إ؛ض  اع  وفي الممارس  ة العملي  ة  تتوق  ف النقط  ة ال  تي ي  ت  عن  دها   -2
ج   راء ع   دم  لإ ج   راء الط   رد ول   ي   لإ إبع   اد مه   اجر غ   ر ش   رعي  عملي   ة  

إ ا ك  ان المه  اجر غ  ر الش  رعي ق  د د؛  ل   الس  ما  بال  د؛ول عل    م  ا 
الص     ي بالفع     ل وق     ت العث     ور علي     ب. ويطب     ق إج     راء ع     دم الس     ما   

 الصي.   يد؛ل بعد  إلى  بالد؛ول عل  المهاجر غر الشرعي الذي لم 

 ماليز  

يبدو أن المعيار الرئيسي في التمييز بي ه ذين الإج راءين ه و  -1
ط    رد ش    خص  ل    ي  م    ن المج    ديإلى أن    ب  المعي    ار الإقليم    ي  نظ    را  

رمض د؛ول  يمكن إلا ولا  يوجد في إقلي  الدولة القائمة بالطرد لا
وبالتالي  يعني عدم السما  بالد؛ول منع ش خص هذه الشخص.  

من الد؛ول إليها  بينما يعني الطرد  ؛اري إقلي  دولة ما  يوجد معب  
 عل  مفيادرتب. في إقلي  دولة ما إجبار شخص يوجد معب  

جن بي  مه ي ت نظ   الأ يتعلق بمسللة عدم السما  بد؛ول   وميما  -2
)الق  انون    63/ 1959م  ن ق  انون امج  رة    9و   6بموج    أحك  ام الم  ادتي  

يح  ق لأي ش  خص غ  ر   ( عل    أن  ب لا 1)   6(. وت  نص الم  ادة  155 رق    
د؛   ول ص   الح    تص   ريح    إ ا ك   ان ح   امب   أن ي   د؛ل م   اليز  إلا   م   واطن  

عل  أنب يج وا    9عن  ل   تنص المادة   جواا مرور صالح. ومضب   أو 
ع  ودة أي ش   خص   للم  دير الع  ام أن يحظ   ر  بموج    أم  ر  د؛   ول أو 

أي مئ    ة م    ن الأش    خاص إلى م    اليز   م      اعت    أ أن  ل      يخ    دم   أو 
اجتماعي   ة   ص   ناعية أو  بس   ب  ظ   روف اقتص   ادية أو  الأم   ن الع   ام  أو 

 ماليز .   في غر  ل  من الظروف   تربوية أو  أو 
يتعل   ق بالأجان         يم   ا يس   ري الط   رد  م  وم  ن جه   ة أ؛   رى  لا  -3

ه ذا    في م اليز . وفي   عل  الأجن بي الموج ود مع ب    كر أعبه  إلا  كما 
عل    إبع  اد المه  اجرين    155 م  ن الق  انون رق      31الص  دد  ت  نص الم  ادة  

أي ش   خص    مح  ص حال  ة   في أثن   اء م   اليز . م  إ ا تب  ي    م  ن   المحظ  ورين 
أن    ص   ي الاض  طبع بم  ا يل  زم م  ن التق بع  د   إلى م  اليز  أو   ل  دى قدوم  ب 

الم  دير الع  ام  رهن  ا  بأي ل  وائح    يق  وم    محظ  ور  ل    الش  خص مه  اجر  
يج   وا ل   ب في إط   ار  و     م   ن الن   زول   ب ص   ادرة بموج     ه   ذا الق   انون  بمنع   

في مك  ان   في مرك  ز لاحتج  اا المه  اجرين أو احتج  ااه  س  لطتب التقديري  ة  
آ؛   ر يعي ن   ب الم   دير الع   ام إلى أن تت   ا  مرص   ة إعادت   ب إلى مك   ان ركوب   ب  

 البلد الذي يحمل جنسيتب.  إلى بلد مولده أو  أو 
عل   إبع اد المه اجرين غ ر  32عن  ل   تنص الم ادة   ومضب   -4

 بموج   أي شخص أدين بارتكاا جريمة يخضعالشرعيي  بحين 
للإبعاد من ماليز  بأم ر م ن الم دير الع ام    9 أو  8 أو  6 أو  5لمواد  ا

يقض  ي بأن ي بع  د  أم  ر   الفرع  ي بن  دال اه  ذيص  در بموج     ش  ريطة ألا
 .5أدين بارتكاا جريمة ومقا  للمادة من ماليز  مواطن 

رفي الق   ول لا في ال  وأ؛   را   -5 د  عل     إبع   اد  33  ت   نص الم   ادة ق    
  و ل       الأش     خاص الموج     ودين في م     اليز  بص     ورة غ     ر مش     روعة

. وي بع د الشخص من ماليز  بأمر من 60 أو  15 أو  9بموج  المادة  



جانب الأ طرد 341   

 

ت تخذ بحقب إجراءات قضائية بش لن  لم ذت أوالمدير العام  سواء اتخّ 
 أي جريمة منصوص عليها في هذا القانون.

الوضللع القللانوم للمهللاجرين غللي الشللرعيي الموجللودين في   -7
حدوديللة  في منطقللة   الميللاه الداخليللة  أو  الميللاه الإقليميللة أو 

هلل توجلد   وعلى وجل  التدديلد  ئ والمطارات. الموان  غي 
ي عتلللن أن  منطقلللة دوليلللة  الملللوانئ والمطلللارات   علللدا منلللاطق  

؟ وإذا  بعللد   الدولللة   إقلللي  يللدخل   ل الموجللود فيهللا  الأجنللب  
هلللللللذه    امتلللللللداد   يحلللللللد د كيلللللللف  ف كلللللللان الأملللللللر كلللللللذلك   

 واتساعها؟  المنطقة 

 الصي 
توج   د   لا     ارات باس   تثناء الم  وانو والمط       ت  رى الحكوم   ة الص  ينية أن   ب  -1

 الدولة.  إقلي  يد؛ل بعد   الأجنبي لم أن  ميها  يمكن أن ي عتأ  منطقة دولية  

 ةش    رعي وي الص    فة غ    ر الالأجان      أن عت    أ وفي الص    ي  ي   -2
بخ   بف   المحلي  ة المي  اه الإقليمي  ة أو ال  ذين د؛ل  وا من  اطق الح  دود أو

ق عل    يه  د؛ل    وا الأراض    ي الص    ينية  وتطب    َّ  ق    د  الم    وانو والمط    ارات
ال ذين ية ش رع وي الص فة غ ر الإجراءات الطرد. بيد أن الأجان    

نق    اط يس    تكملوا إج    راءات ال    د؛ول القانوني    ة و  اكتش    امه  في  لم
يعاملون عل   المفتوحة عل  الخاري  كالموانو والمطارات  لا  الوصول

د وصلوا إلى منطقة الميناء وإن كانوا ق  أه  د؛لوا الأراضي الصينية
م ل وت عا  ق إجراءات الطرد عل  هؤلاء الأجان تطبَّ  المطار. ولا أو

 عدم السما  بالد؛ول. اتومقا  لإجراء حالا  

 ماليز  
توجد في  باستثناء المناطق التي تقع ميها الموانو والمطارات  لا -1

ي  د؛ل   لمالأجن  بيأن ميه  ا  ي عت  أم  اليز  أي منطق  ة دولي  ة يمك  ن أن 
 بعد إلى إقلي  ماليز .

ت   نص  155 م   ن الق   انون رق     6ويج     الإش   ارة إلى أن الم   ادة  -2
إ ا   يح  ق لأي ش  خص  غ  ر م  واطن  د؛  ول م  اليز  إلا عل    أن  ب لا

ج    واا م    رور ص    الح. وإلى  د؛    ول ص    الح أو تص    ريح   ك    ان ح    امب  
تفص   يل لبا 155 م   ن الق   انون رق     15جان      ل      تتن   اول الم   ادة 

الوج ود ميه ا عل   ا و غ ر مش روع. وبن اء  مس للة د؛ ول م اليز  أو
م    واطن د؛    ل م    اليز  ب    دون  ش    خص غ    ر   عت    أ أي  عل       ل       ي  

 جواا مرور صالح ”مهاجرا  غر شرعي“. تصريح د؛ول صالح أو

ويمك ن الرج  وع إلى م دلول كلم  ة ”د؛ ول“ في ق  انون امج  رة  -3
م     ن الق     انون  2تع     ر ف الم     ادة  إ   (155 )الق     انون رق       1959/63
 ”الد؛ول“ عل  أنب: 155 رق 
في حال   ة ش   خص ق   دم بح   را   الن   زول في م   اليز  م   ن الس   فينة ال   تي ق   دم  )أ( 
 متنها  عل 

 في حالة شخص قدم جوا  ونزل في مطار ر ي  مفيادرة منطقة المطار  )ا( 

  26 مقا  للمادةراقبة امجرة و لمفي حالة شخص د؛ل برا  واتجب إلى مركز  )ي( 
 مفيادرة منطقة المركز لأي غرض غر مفيادرة ماليز  عأ طريق معتمد 

 جوا . بحرا  أو في أي حالة أ؛رى  أي د؛ول إلى ماليز  برا  أو د() 

ي   د؛ل ض    من ه   ذا التعري    ف في أي ح   ال م    ن الأح   وال ال    د؛ول ال    ذي    لا و  
  إج  ااة  ض  ابج امج  رة    يجي  زه ال  د؛ول ال  ذي   يج  ري لفي  رض الامتث  ال م  ذا الق  انون أو 

 احتجاا بموج  هذا القانون.  لفيرض إجراء أي تحقيق أو   ة ضمني  أو  ة صريح 

غ    ر أن ”المه     اجر غ    ر الش     رعي“ ال    ذي يوج     د في البح     ر  -4
عتأ مع  ل  المياه الدا؛لية دون أن ينزل إلى الأ  ي  في   الإقليمي أو

 عل  او غر مشروع في الإقلي . بموج  القواني المحلية موجودا  

إذا   بأسباب الطرد  ومسألة ما يتصل الدول فيما  ةممارس -8
القلللانون  تخيلللع لقيلللود ي رضلللهاكانلللت هلللذه الأسلللباب 

 *حد؟ وحيثما كان الأمر كذلك  فإلى أي ؛الدولي

 لصي ا
 يتعلق بأسباا الطرد  الممارسة ميما

عل    الأجان     ق الط  رد عموم  ا  يطب  َّ  في الممارس  ة العملي  ة  لا -1
بصفة دائمة في الصي في ظل الظ روف  المقيمي منذ مترة طويلة أو

دمع     وا الض     رائ  ميه     ا  التالي    ة: إ ا ك     انوا ق     د أق     اموا في الص     ي أو
إ ا كان أطف ام  معه    أداروا أعمالا  تجارية ميها لفترة طويلة  أو أو

 إلى أو  إ ا ك   ان الط   رد س   يؤدي إلى تفك     الأس   رة في الص   ي  أو
ق الط رد يطب َّ  حرماها من سبل الع ي  م دى الحي اة. ولا أو   إمقارها
ع   ديمي الجنس   ية المقيم   ي من   ذ م   ترة الأش   خاص عل      أيض   ا   عموم   ا  

بص      فة دائم      ة في الص      ي. ولبط      بع عل        الأحك      ام  طويل      ة أو
 أدناه. 1-القانونية الموضوعية  انظر الفرع باء

 القيود المفروضة بموج  القانون الدولي 

ويج   عل   الدول ة      يج  أن يجري طرد الأجان   ومق ا  للق انون  -2
تتعسف في استخدام حقها في الطرد. وتتخذ الحكومة الصينية قرار   ألا 

    في ظل التقيد الدقيق بأحكام التشريعات المحلية  الطرد بحق شخص ما 
والمعاه   دات والاتفاق   ات الدولي   ة  والممارس   ات الدولي   ة المقبول   ة عموم   ا    

أعم  ال  ل    الش  خص  ال  تي انط  وت عليه  ا  وق  ائع  ال الاعتب  ار    آ؛  ذة  في 
تت لثر ه ذه الق رارات بعوام ل م ن   ومببس ا ا. ولا   ة تل  الأعم ال وطبيع 

 . الدينية عقيدتب   لون بشرتب أو  أصلب العرقي أو  قبيل جنسية الأجنبي أو 

المؤر؛ ة   والصي طرف في الاتفاقي ة الخاص ة بوض ع البجئ ي -3
يجوا تطبيق  . وومقا  لأحكام هذه الاتفاقية  لا1951تموا/يوليب    28

__________ 
 أدناه. 1-انظر أيضا  الفرع باء * 
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الطرد القسري في حق الأجان  ال ذين يطلب ون اللج وء بع د د؛ ول 

إ ا    أوي     زال قي     د النظ     ر  لادام وض     عه  كبجئ     ي  م     ا  الص     ي
 الاعتراف به  كبجئي )باستثناء من ارتكبوا جرائ  ؛طرة(.

والص ي ط  رف أيض  ا في اتفاقي  ة مناهض ة التع  ذي  وغ  ره م  ن  -4
المهين ة. وومق ا   البإنس انية أو العقوبة القاس ية أو ضروا المعاملة أو

لأحكام هذه الاتفاقية  تمتن ع الص ي ع ن ط رد أي ش خص إلى بل د 
ج       دت أس       باا كامي       ة لبعتق       اد بأن       ب ق       د يتع       رض آ؛       ر إ ا و  

 للتعذي . ميب

 ماليز  
ص  در لل  واير أن ي   1959 م  ن ق  انون النف  ي لع  ام 5تجي  ز الم  ادة  -1

بن   اء عل      أم   را  بنف   ي ش   خص ”إ ا تب   ي ل   ب بع   د إج   راء تحقي   ق أو
كامي ا   أن نف ي  يراه ض رور   أوالذي نحو  المعلومات ؛طية  عل   

 ]شخص غر مواطن[ من ماليز  سيعود بالنفع عل  ماليز “.
لم  واطني ال  ذين د؛ل  وا م  اليز  عت  أ غ  ر اوإض  امة إلى  ل     ي   -2

( 155 )الق   انون رق     1959/63دون التقي   د بأحك   ام ق   انون امج   رة 
ويع اقبون بموج   أحك ام الق انون الم ذكور.   مه اجرين غ ر ش رعيي

وبالمث   ل  يخض   ع المه   اجرون غ   ر الش   رعيي للترحي   ل ومق   ا  لأحك   ام 
 القانون. هذا

دة التي بينتها  تعليقات ومعلومات عن المسائل المحد    -بلاء
 2009 في تقريرها لعام اللجنة 

الطللللللللللللللرد المنصللللللللللللللوص عليهللللللللللللللا في  مسللللللللللللللوغات -1
 *وطنيال التشريع

 أرمينيا 
يخض        ع وض        ع الأجان          في أرميني        ا لأحك        ام الدس         تور  -1

وغ ر  ل     والمعاهدات الدولي ة وق انون الأجان   لجمهوري ة أرميني ا
م      ن الص      كوك القانوني      ة. وي      نظ  ق      انون الأجان        مس      للة ط      رد 
الأجان   وبخاصة تعري ف ”الط رد“  والمس وغات القانوني ة للط رد  
وإج   راءات الط   رد  والظ   روف ال   تي تحظ   ر الط   رد وحق   و  الأجان     
والتزاما   في سيا  جلسات الاستماع  واتخا  القرار بشلن الطرد  

 يذه  واحتجاا الأجنبي بفيرض طرده.والطعن في القرار وتنف

ويع    ر ف ق    انون الأجان       ”الط    رد“ بأن     ب الإبع    اد الإلزام     ي  -2
توج   د مس   وغات قانوني   ة لإقامت   ب في  لأجن   بي م   ن أرميني   ا عن   دما لا

أرميني   ا. ويك   ون الأجن   بي ملزم   ا  بمفي   ادرة أراض   ي أرميني   ا في الح   الات 
الإقام    ة   تص    ريح التالي    ة: )أ( انته    اء ص    بحية تأش    رة ال    د؛ول أو

__________ 
 أعبه. 8-انظر أيضا  الفرع ألف * 

و)ا( إبطال تأشرة الد؛ول عل  النحو المنصوص علي ب في ق انون 
 المق  ي الأجان    و)ي( رم  ض الطل    المق  دم للحص ول عل    وض  ع 

بن   اء عل      المق   ي   و)د( الحرم   ان م   ن وض   ع ة الإقام   ةتمدي   د م   تر  أو
الأس   باا ال   تي يح   ددها ق   انون الأجان    . ويمك   ن أن يش   كل ع   دم 

هوري ة أرميني ا بش كل ط وعي نتيج ة لأي مفيادرة الأجنبي لأراضي جم
 من الأسباا المذكورة أعبه مسوغا  قانونيا  لطرده.

 ألمانيا 
م   إن ق  انون الإقام   ة الألم   ال   (1)كم  ا أش   ارت ألماني   ا م  ن قب   ل -1
(Aufenthaltsgesetz, AufenthG)  .يح    دد مس    وغات مختلف    ة للط    رد

ص     دور  تس     تند إلى ارتك     اا ج     رائ  أو وتش     مل ه     ذه مس     وغات  
حك  ام بالإدان  ة  ع  بوة عل    مس  وغات تتعل  ق بالأنش  طة الإرهابي  ة أ
 المتطرمة ومخالفة القواني. أو

ولا ب    د م    ن مراع    اة العملي    ة  ات الخط    وتي المتعلق    ة بإه    اء  -2
الإقام  ة في ألماني  ا عن  د النظ  ر في مس  للة القي  ود ال  تي يفرض  ها الق  انون 

رد  وب   ذل  ال   دولي. متص   ريح إقام   ة الأجن   بي ينته   ي أجل   ب عن   د الط   
يس    قج حق    ب في الإقام    ة في ألماني     ا. وي طل      إلى الأجن    بي عندئ     ذ 

ي   ت  إنف   ا  ش   رط  م   ن ق   انون الإقام   ة(. ولا 50مفي   ادرة البل   د )الم   ادة 
عن دما  م ن ق انون الإقام ة( إلا 58المفيادرة عن طريق الترحيل )المادة 

يصبح ش رط مفي ادرة البل د نام ذا  ويك ون م ن غ ر المؤك د أن الأجن بي 
تقتض ي متطلب ات الأم ن والنظ ام الع ام  يفيادر البلد طوع ا  أوسوف  

ض رورة الإش راف عل    مفيادرت ب. وق د تح  ول الالتزام ات الدولي  ة دون 
الطرد والترحيل. معل  سبيل المثال    إدراي الاعتبارات المذكورة في 

م    ن اتفاقي    ة ةاي    ة حق    و  الإنس    ان والح    ر ت الأساس    ية  8الم    ادة 
م      ن الق      انون  6ة لحق      و  الإنس      ان(  والم      ادة )الاتفاقي      ة الأوروبي      

م      ن ق      انون الإقام      ة  56الأساس      ي الألم      ال )الدس      تور( في الم      ادة 
)الحماي   ة الخاص   ة م   ن الط   رد في حال   ة ال   روابج الأس   رية في ألماني   ا(. 

 )أيضا  الأجنبي ( من قانون الإقامة ترحيل 5( و)2) 60وتحظر المادة 
م  ن الاتفاقي  ة( إ ا ك  ان  3بس  ب  الالت  زام المنص  وص علي  ب في الم  ادة 

المعامل  ة  هن  اك ؛  وف م  ن أن يتع  رض  بمج  رد ترحيل  ب  للتع  ذي  أو
المهينة. وتسري هذه القيود بص رف النظ ر  العقوبة البإنسانية أو أو

 عن أسباا الطرد.
__________ 

(  الوثيق            ة   المجل            د الث            ال )الج            زء الأول2009حولي            ة انظ            ر  ( 1)  
A/CN.4/6048-  الفرع ألف. 

 أندورا 
يح دد ق  انون امج رة تفاص  يل الط رد الإداري للرع  ا  الأجان     -1

يليها(. ويورد هذا القانون مسوغي رئيسيي للطرد  وما  106)المادة  
الإداري. ويتمث  ل المس   وغ الأول في ك   ون د؛  ول الش   خص الخاض   ع 

وج  وده ميه  ا يش  ك ل ؛ط  را  عل    أم  ن الدول  ة  للإج  راء إلى أن  دورا أو
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النظام العام. ويتمثل المس وغ الث ال  الممتلكات أو الأشخاص أو أو
غ بوض   عب غ   ر النظ   امي  لكن   ب في ك   ون الش   خص الأجن   بي ق   د أ بل   

 يفيادر إمارة أندورا في المهلة المحددة لب. لم

بي  د أن هن  اك قي  ودا  مفروض  ة عل    ه  ذا الت  دبر الإداري ت  ومر  -2
ه   ذا الص   دد  ي   نص دس   تور  ض   مانات هام   ة للش   خص المع   ني. وفي

من ب عل   أن  22في الم ادة   1993آ ار/مارس    14إمارة أندورا المؤر   
  ورة قانوني  ة في أن  دورا يج  وا مق  ج للأس  بااط  رد ش  خص يق  ي  بص  

التي ينص عليها القانون  وبناء عل  حك   قض ائي    وومقا  للشروط
جلسة اس تماع. أن ت عقد لب هائي في حالة شخص يمارس حقب في 

وبالإض      امة إلى  ل         ي       نص ق      انون امج       رة عل        أن الأطف       ال 
اش   وا ميه   ا الأجان    والب   الفيي الأجان    ال   ذين ول   دوا في أن  دورا وع

باس  تمرار من  ذ ولاد      والب  الفيي الأجان    المقيم  ي بص  فة قانوني  ة 
يمك    ن أن يخض    عوا للط    رد.  عام    ا   لا 20ومس    تمرة في أن    دورا لم    دة 

ويمك   ن إج   راء اس    تثناء وحي   د م   ن ه    ذه الح   الات إ ا كان   ت هن    اك 
الأش       خاص  حاج       ة ملح       ة تقتض       يها مص       لحة أم       ن الدول       ة أو

 ام.النظام الع الممتلكات أو أو

يتعل ق   وينص القانون عل  م ترة ط رد أقص اها عش رة أع وام ميم ا  -3
الأش    خاص   بالأش    خاص ال    ذين يمثل    ون ؛ط    را  عل      أم    ن الدول    ة أو 

يتعلق بالأشخاص الذين   النظام العام  وسنتي ميما  الممتلكات أو  أو 
يفي ادروا إم ارة أن دورا في غض ون المهل ة   ثبت أن وضعه  غر قانول ولم 

م  ن ق  انون امج  رة عل    أن    5-119وأ؛  را   ت  نص الم  ادة  المح  ددة م   .  
إش  عارا   ط  رد الش  خص المق  ي      قب  ل الش  روع في عملي  ة     ت ص  در الإدارة 

إ ا ك  ان   يك  ن الط  رد نتيج  ة ت  دبر م  ن ت  دابر الإنف  ا  أو  لم  ط  رده  م  ا ب 
 الشخص يعتأ  ديدا  ؛طرا  لأمن الدولة. 

 إيطاليا 
الي    ة في ال    نص الموح    د أحك    ام ط    رد الأجان      م    ن الأراض    ي الإيط

 الأجنبي وضعالمتعلق بامجرة و 

ينص القانون الإيطالي عل  نوعي من الطرد: الطرد الإداري  -1
 والطرد القضائي.

ويمك    ن أن يص     در أم     ر الط     رد الإداري ع     ن واي     ر الدا؛لي     ة  -2
 المحاما للأسباا التالية: أو

 أمن الدولة  أسباا تتعلق بالنظام العام أو )أ( 

انتهاك    ات للق    واني ال    تي ت    نظ  ال    د؛ول إلى الأراض    ي  )ا( 
 الإيطالية والإقامة ميها 

الخط  ر ال  ذي يمثل  ب الش  خص عل    المجتم  ع  ومق  ا  لمع  اير  )ي( 
 ( 13من المادة  2و 1قانونية محددة )الفقرتان 

ض   رورة من   ع الإره   اا عل     الص   عيدين المحل   ي وال   دولي  )د( 
 (.2  المادة 155/2005)القانون 

لإع     ادة ”المؤجل     ة“ إلى لوبالإض     امة إلى  ل              ة إج     راء  -3
لأجان       ال     ذين د؛ل     وا الإقل     ي  دون الخض     وع لض     وابج لالح     دود 

بع  ده مباش  رة  والأجان       ت  وقيفه  عن  د ال  د؛ول أو الح  دود  أو
ح م    بال  د؛ول يس  تومو  ال ذين لا ن ش  روط ال  د؛ول إلى إيطالي ا و    

(. 10م ن الم ادة  2مؤقتا  إلى الإقلي  لأسباا الإغاثة العام ة )الفق رة 
ويت  ولى قائ  د الش  رطة تنفي  ذ إج  راء الط  رد بمرامق  ة الش  خص قس  را  إلى 

يتضمن إجراء الطرد إشعارا  بوج وا مفي ادرة الإقل ي  في  الحدود. ولا
ان ت ص بحية تأش رة الش خص المع ني ق د إ ا ك يوما  إلا  15غضون  

 4يقدم طلبا  لتجديدها )الفقرتان  يوما  ولم  60انتهت منذ أكثر من  
 (.13من المادة  5و

ويخضع إجراء المرامقة القسرية الذي ينفذه رئي  الشرطة في حق   -4
ق تنفي    ذه إلى ح    ي  الش   خص المع    ني لموامق    ة الس    لطات القض    ائية ويعل    َّ 

طل   وا. ويمك   ن الطع   ن في ق   رار الإ ن بالمرامق   ة  الحص   ول عل     الإ ن الم 
 (.  13من المادة    مكررا    5القسرية أمام محكمة الاستئناف )الفقرة  

الاقام ة   وعندما تتخذ إجراءات الطرد عل   أس اس ال د؛ول أو  -5
ض د   أو     شمل الأسرة  بصورة غر قانونية ضد أجنبي مارس حقب في لم 

مراع  اة طبيع  ة ال  روابج الأس  رية    شمله     يج     أم  راد الأس  رة ال  ذين   لم 
ثقامي        ة     ووج       ود عبق        ات أس       رية أو المك        و  ومعاليته       ا  وم       دة  

 (. 13من المادة    مكررا    2اجتماعية مع البلد الأصلي )الفقرة   أو 
ويصدر قرار الطرد القضائي بأمر من القاضي ويندري ض من  -6

 الإطار التالي:

كب    ديل للفيرام    ات المالي    ة المفروض    ة عق    ابا  عل      جريم    ة  )أ( 
 10ال    د؛ول إلى الإقل    ي  والإقام    ة مي    ب بص    ورة غ    ر قانوني    ة )الم    ادة 

م  ن المرس  وم التش  ريعي  مك  ررا   62م  ن ال  نص الموح  د  والم  ادة  مك  ررا  
م م    ا   274/2000 رق      دِ  )د( م    ن  17و 16في الفق    رتي حس    بما ق     

  (94/2009لقانون   المنصوص عليها في ا1المادة 

 من النص الموحد(  16كبديل لبحتجاا )المادة  )ا( 

حك      إدان    ة وينف    ذ بع    د قض    اء  يفرض    بك    إجراء أم    ني  )ي( 
الخط  ر ال  ذي يش  كلب الش  خص المع  ني  توثي  قالعقوب  ة  عل    أس  اس 

م    ن الق    انون  312و 235م    ن ال    نص الموح    د  والم    ادتان  15)الم    ادة 
 حد بشلن المخدرات(.من النص المو  86الجنائي  والمادة 

الإعادة  لطرد أوبا  القيامولا يمكن بأي حال من الأحوال أن   -7
إلى دول   ة يمك   ن أن يتع   رض ميه   ا الأجن   بي لبض   طهاد عل     أس   اس 

الآراء  ال  دين أو الجنس  ية أو اللفي  ة أو أو ن  وع الاجتم  اعيال الع  ر  أو
يمك       ن  لا الاجتماعي       ة  كم       ا الحال       ة الشخص       ية أو السياس       ية أو
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تومر لب الحماية م ن  إلى دولة أ؛رى لا المخاطرة بإرسال شخص ما

 من النص الموحد(. 19من المادة  1الاضطهاد )الفقرة 

ظر الطرد أيضا   -8 تكن هناك أسباا تتعلق بالسياسة  لم   ماويح 
 العامة والأمن العام  في الحالات التالية:

ر الأجان    ال  ذين تق  ل أعم  اره  ع  ن  اني   )أ(  ة عش  ر الق ص  َّ
 أو وال     دة إ ا ك     انوا يمارس     ون حقه       في اللح     ا  بوال     د عام     ا   إلا

 وصي مطرود  أو

الأجان  الذين يحملون بطاقة إقام ة  باس تثناء ح الات  )ا( 
 الطرد ومقا  للقواني المتعلقة بحاملي بطاقات الإقامة 

الأجان  ال ذين يعيش ون م ع أق ارا م ن الدرج ة الثاني ة  )ي( 
 الجنسية الإيطالية و تحمل  أ  مع اوي يحمل أو

في    في كف     التهن الل     وا  أف       أطف     الا    النس     اء الحوام     ل أو  )د( 
م    ن ال    نص الموح    د(     19م    ن الم    ادة    2الأش    هر الس    تة الماض    ية )الفق    رة  

 (. 2000/ 376 والأاواي الذين يعيشون معهن )أمر المحكمة الدستورية رق  

  (1)البحرين
 وتعديبتب 1965 امالإبعاد طبقا  لقانون الأجان  لع

وتعديبتب  1965 نظ   قانون الأجان  )امجرة والإقامة( لعام -1
أمر إبعاد الأجان  المخالفي. وي عرف هذا الأمر في القانون المشار 

 25م ن الم  ادة  1 حي  ن نص ت الفق رة رق     إلي ب أع به بأم  ر التس فر
عل  أنب يجوا للرئي  العام للش رطة والأم ن الع ام بموامق ة الح اك  في 

أن م   ن ه   ذه الم   ادة  2أي   ة حال   ة م   ن الح   التي الم   ذكورتي في الفق   رة 
يصدر أمرا  )يسم  في هذا القانون ”أمر تسفر“( يطل   مي ب م ن 

 الأجنبي مفيادرة البحرين والبقاء ؛ارجا  بعد  ل .
يتعل ق  ويجوا إصدار أمر التسفر بالموامقة المذكورة أعبه ميما -2

 بالأجنبي في الظروف الآتية:
إ ا أص  درت أي  ة محكم  ة ش  هادة إلى ال  رئي  الع  ام للش  رطة   )أ( 

ب  ل أي  ة محكم  ة  م  ن قِ  بله  ا أو م  ن الع  ام بأن الأجن  بي ق  د أدي  ن م  ن قِ والأ 
جريمة   ] ش  لن[ قض ية الأجن بي ب ]أمامه ا[  دوها مرتبة  كانت قد استؤنفت  

 يعاق  عليها بالحب  وأن المحكمة أوصت بإصدار أمر التسفر بحقب  
أو إ ا رأى ال  رئي  الع  ام للش  رطة والأم  ن الع  ام أن  ب م  ن  )ا( 

 حة العامة إصدار أمر تسفر بحقب.مقتضيات المصل
وتخ      تص الإدارة العام      ة للجنس      ية والج      وااات والإقام      ة بتنفي      ذ   -3

أحك     ام ق      انون الأجان        المش      ار إلي     ب أع      به  حي      ن تق      وم باتخ      ا   
__________ 

( قدِ م نص التشريعات  ات الصلة إلى شعبة التدوين بمكت   الأم   المتح دة 1)
 للشؤون القانونية.

الإج       راءات البام       ة حي       ال الأجان         المحك       ومي بقض       ا  جنائي       ة  
كمخالف ة ش روط      مرتكبي مخالفات لأي م ن م واد ق انون الأجان    أو 

الإقامة  الأمر الذي يستوج  مع ب إبع اده  اس تنادا  للأحك ام الص ادرة  
الإبع اد بش كل   و ل  إم ا بع د انقض اء العق وبات المق ررة م   أو     بحقه  

 مباشر حس  الحك  الصادر وحس  نوع الجريمة المرتكبة. 

 قضائي  ك الطرد تنفيذا  لح
... 

بش   لن  2006لس   نة  19 رق    إبع   اد العم   ال الأجان     طبق   ا  للق   انون 
 تنظي  سو  العمل

بشلن تنظي  س و  العم ل    2006لسنة    19 بعد صدور القانون رق   -4
أص  بحت هيئ  ة تنظ  ي  س  و  العم  ل ه  ي الجه  ة المختص  ة باتخ  ا  إج  راءات  
إبعاد العمال الأجان   و ل  عند انتهاء تصريح العمل لأي س ب  م ن  

مثل الحص ول عل   التص ريح اس تنادا  إلى و ئ ق      الأسباا الواردة بالقانون 
تص    فية نش    اط   انته    اء م    دة التص   ريح أو   معلوم   ات غ    ر ص   حيحة أو   أو 

 (. 26مخالفة العامل لشروط التصريح )المادة   صاح  العمل أو 

 الأتفيال
 23/2007 ي   رد النظ   ام الع   ام لط   رد الأجان     في الق   انون رق     -1

  84/2007 وك  ذل  في المرس  وم التنظيم  ي رق     تموا/يولي  ب 4الم  ؤر  
 تشرين الثال/نوممأ. ويحدد القانون الأول الإطار الق انول 5المؤر   

ل     د؛ول الرع     ا  الأجان       إلى الأراض     ي الوطني     ة وإق     امته  ميه     ا 
 و؛روجه  وإبعاده  منها.

 ينطبق عل :  لا   2007/ 23 ومن المه  التنبيب إلى أن القانون رق   -2

ال    دول  رع    ا  ال    دول الأعض    اء في الاتح    اد الأوروبي  أو )أ( 
ت م ع دولة  لث ة أبرم    أوةالأوروبي ةالاقتصادي  المنطقةالأطراف في  

 الاتحاد الأوروبي اتفاقا  بشلن حرية تنقل الأشخاص 

 بموج   رع  ا  دول  ة  لث  ة مقيم  ون في الأراض  ي الوطني  ة  )ا( 
ومق   ا  لأحك   ام  التكميلي   ةوض   ع البج   و  ويس   تفيدون م   ن الحماي   ة 

 من الحماية المؤقتة  أو  اللجوءالتماس 

  برتفي   اليرع   ا  دول   ة  لث   ة مم   ن ه     أم   راد أس   رة م   واطن  )ي( 
 مواطن أجنبي في إطار الفقرات الفرعية السابقة.أمراد أسرة  أو

وعل  ضوء هذه الخلفية القانونية  يتناول الفص ل الث امن م ن  -3
 مسائل الطرد بالتحديد. 23/2007 القانون رق 

معلوم    ات بش    لن مس    وغات الإبع    اد.  134وتتض    من الم    ادة  -4
 الاتفاقي   ات الدولي   ة ودون المس   اس بالترتيب   ات المنص   وص عليه   ا في

 التي تلتزم بها الأتفيال  ي طرد الأجنبي في الحالات التالية:
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أق       ام ميه       ا بص       ورة  إ ا د؛       ل الأراض       ي الأتفيالي       ة أو )أ( 
 قانونية  غر

إ؛      بلا   إ ا ك      ان يش      كل  دي      دا  للأم      ن الق      ومي أو )ا( 
 بالنظام العام 

دا  أنش     طتب في البل    د تش     كل  دي      إ ا ك    ان وج     وده أو )ي( 
 مساسا  بكرامتهما  شعبها أو لمصالح الدولة الأتفيالية أو

في ممارس   ة الحق   و  السياس   ية  بص   ورة مس   يئةإ ا ت   د؛ل  )د( 
 للمواطني  المحفوظة

إ ا كان قد ارتك  أمعالا  لو كانت السلطات الأتفيالية  )ه ( 
  حت لب بد؛ول البلد   عل  عل  بها لما

إ ا و جدت أسباا جدي ة لبعتق اد بأن ب ارتك   ج رائ   )و( 
س    يما دا؛    ل أراض    ي  ين    وي ارتك    اا ه    ذه الج    رائ   ولا ؛ط    رة أو

 الاتحاد الأوروبي.

ك   ن أن تنطب   ق وعل     ال   رغ  م   ن القواع   د الم   ذكورة أع   به  يم -5
 الاستثناءات التالية:

ن  م ن االأجالرعا  يجوا طرد    لا135عمب  بأحكام المادة  
 البلد في الحالات التالية:

 ميها   وافي الأراضي الأتفيالية وأقام واو لدكانوا قد إ ا   )أ( 

المس  ؤولية الفعلي  ة ع  ن رعاي  ة أطف  ال  ونيتحمل   واإ ا ك  ان )ا( 
 برتفياليي مقيمي في الأتفيال 

بالمس     ؤولية الأبوي     ة الفعلي     ة ع     ن  ونيض     طلع واإ ا ك     ان )ي( 
 ونأطفال من رعا  دولة  لثة مقيمي في الأراض ي الأتفيالي ة  ويتول 

 يتعلق بتعليمه   ميما تحديدا    و الإنفا  عليه 

 أق  ل في  ال من ذ س  ن العاش  رة أوفي الأت ونيعيش   واإ ا ك ان )د( 
 .ميها ونويقيم

ةاي ة أوس ع    136م ن الم ادة    1وعبوة  عل   ل   تتيح الفق رة   -6
الأج   ل في    ة طويل     إقام   ة    وض   ع المق   ي  للرع   ا  الأجان     ال   ذين م نح   وا  

يج  وا إص  دار ق  رار بالط  رد القض  ائي في   ت  نص عل    أن  ب لا  الأتفي ال  إ  
لمعني بالأمر يشكل  ديدا  حقيقيا   إ ا كان ا  حق مقي  لفترة طويلة إلا 

يمك   ن أن   الأم   ن الع   ام  ولا  مي   ب الكفاي   ة للنظ   ام الع   ام أو  و؛ط   را  بم   ا 
 يستند قرار الطرد في أي حال من الأحوال إلى مسوغات مالية.  

وفي الحالات التي ي طبق ميها الطرد القضائي كعقوبة إضامية   -7
 لتطبيقب تتوق ف أولا   ي راع   عل  وجب الخصوص أن الشروط البامة

لا   بص  ورة اعتيادي ة في الأتفي  ال أم مقيم ا  إ ا ك ان الأجن  بي  عل   م  ا
 لا. إ ا كان مقيما  دائما  أم وكذل  عل  ما

يقي  بصورة اعتيادية في الأتفيال  ويجوا طرد الأجنبي الذي لا -8
تس  توج  حكم  ا  بالس  جن لم   دة  عمدي  ةإ ا أ دي  ن بارتك  اا جريم  ة 

غرامة مالية كبديل عن عقوبة السجن لمدة تزيد  أشهر أو  6تتجاوا  
م  رض عقوب  ة إض  امية  مس  وغاتأش  هر. وج  دير بال  ذكر أن  6عل    

يج      أن تك   ون العقوب    ة م    أَّرة وليس    ت و يج     أن تك    ون إلزامي    ة  
 القانون. يحتمهاعقوبة 

ادي  ة في الأتفي  ال ويج  وا ط  رد الأجن  بي ال  ذي يق  ي  بص  ورة اعتي -9
تس  توج  حكم  ا  بالس  جن لم   دة  عمدي  ةإ ا أدي  ن بارتك  اا جريم  ة 

تتجاوا سنة واح دة. ويتع ي عل   القاض ي أن يأ؛ ذ بع ي الاعتب ار 
وطبيع    ة شخص    يتب  ؛ط    ورة الأمع    ال ال    تي ارتكبه    ا الم    دع  علي    ب  

وإمكانية العودة إلى ارتكاا الجريمة  ودرجة الاندماي الاجتم اعي  
 اص  ومدة الإقامة في الأتفيال.الخ التحوطو 

إقامة طويلة الأج ل وضع المقي    ووويتمتع الرعا  الأجان    -10
في الأتفي    ال بحماي    ة مع    زاة في ظ    ل الش    روط المش    ار إليه    ا س    ابقا . 

إ ا ت وامرت أدل ة تفي د بأه   يش كلون  يجوا طرده  من البل د إلا ولا
 الأمن العام. ام العام أوميب الكفاية للنظ  ديدا  حقيقيا  و؛طرا  بما

 بلفيار  
وكالة الدولة لش ؤون سلطات  تتمتع سلطات واارة الدا؛لية و  -1

تص ريح إقام ة طوي ل  م  نحالأمن القومي بسلطة طرد الأجن بي ال ذي 
  الأج   ل في دول   ة أ؛   رى م   ن ال   دول الأعض   اء في الاتح   اد الأوروبي

ويستوفي الشروط البامة للحصول عل  تصريح إقامة طويل الأجل 
إ ا ك     ان الش     خص الم     ذكور ع     امب  في مص     نع و ل       في بلفي     ار   

يق ي  ميه ا بفي رض  يعمل لحس ابب الخ اص في بلفي ار  أو مكت  أو أو
في  ل      الت    دري  المه    ني  وك    ان الش    خص الم    ذكور  الدراس    ة  بم    ا

النظ ام الع ام   را  للأم ن الق ومي أوأمراد أسرتب يمثلون  ديدا  ؛ط أو
و ل      بع    د التش    اور م    ع الس    لطات المختص    ة في الدول    ة الأ؛    رى 
العض     و في الاتح     اد الأوروبي ال     تي يحم     ل الش     خص المع     ني تص     ريح 

حال  ة الط  رد  يراع    ط  ول  الإقام  ة الطوي  ل الأج  ل الخ  اص به  ا. وفي
  أراض    ي بلفي    ار   وس    نب  وحالت    ب الص    حية فيم    دة إقام    ة الأجن    بي 

الاجتماعي  مض ب  ع ن وج ود  الاندمايوحالتب العائلية  واعتبارات 
ع    دم وج    ود عبق    ة م    ع دول    ة منش    ل  عبق    ة م    ع دول    ة الإقام    ة أو

وكال    ة الدول    ة  الش   خص. ويتع    ي عل     س    لطات واارة الدا؛لي   ة أو
لشؤون الأمن القومي أن تبل غ الس لطات المختص ة في الدول ة المعني ة 

  لأغراض تنفيذ قرار الطرد العضو في الاتحاد الأوروبي
( من قانون الأجان  في جمهوري ة بلفي ار    1)  42وومقا  للمادة  -2

جن   بي إ ا ك   ان وج   وده في بلفي   ار  يمث   ل  الأ ذ إج   راء الط   رد في ح   ق  ينف   َّ 
)أ(   42للنظ  ام الع  ام. وومق  ا  للم  ادة    دي  دا  ؛ط  را  للأم  ن الق  ومي أو 

في حق الأجان  المقيم ي    ذ إجراء الطرد أيضا  من القانون نفسب  ينفَّ 
أراض   ي بلفي   ار  ال   ذين ص   در بش   له  ق   رار بالط   رد م   ن الس   لطات  في  

مث   ل ه   ذه   اد الأوروبي. وفي المختص   ة في دول   ة أ؛   رى عض   و في الاتح   
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تكون الدولة ال تي أص درتب ق د  ذ قرار الطرد شريطة ألاالحالات  ينفَّ 

تعليق  ب  وش  ريطة أن يمث  ل الأجن  بي  دي  دا  ؛ط  را   قام  ت بإلفيائ  ب أو
ق   رار الط   رد قائم   ا  عل     ع   دم  أن يك   ون ا  للأم   ن الق   ومي  أوراهن   و 

ل الأجان     امتث   ال الأجن   بي لمقتض   يات الأحك   ام ال   تي ت   نظ  د؛   و 
رة للقرار )المادة الدولة العضو في الاتحاد الأوروبي المصدِ  وإقامته  في

يمكن تنفي ذ  )ا( من قانون الأجان  في جمهورية بلفيار (. ولا  42
بعد التلكد م ن  إلاالمذكور قانون  ال)أ( من   42الطرد بموج  المادة  

لأجنبي من تعليقب  واستبم الو ئق التي تثبت هوية ا عدم إلفيائب أو
الدول      ة العض      و في الاتح      اد الأوروبي ال      تي أص      درت ق      رار الط      رد. 

أم ر أحك ام ت نص عل   كان ت   ة الط رد إ ا    سري مفعول ق راري ولا
في معاهدة دولية تك ون جمهوري ة بلفي ار   في قانون ؛اص أو  مخالف

 طرما  ميها.
ا  للنظ  ام الع  ام راهن  جن  بي يش  كل  دي  دا  ؛ط  را  و الأوإ ا ك  ان  -3
 س    ل الأم    ن الق    ومي لإدانت    ب بارتك    اا جريم    ة ي عاق      عليه    ا ب وأ

لوج    ود أس    باا وجيه    ة ت    دعو  الحري    ة لم    دة س    نة عل      الأق    ل  أو
من هذا ينوي ارتكاا جريمة   لبعتقاد بأنب ارتك  جريمة ؛طرة أو

أراض  ي دول  ة عض  و في الاتح  اد الأوروبي  ج  اا لس  لطات  في القبي  ل
واارة الدا؛لي    ة ووكال    ة الدول    ة لش    ؤون الأم    ن الق    ومي إص    دار أم    ر 
بالط   رد وطل     إنف   ا ه م   ن جان     الس   لطات المختص   ة في الدول   ة 

 فييتعل  ق بالأجن  بي الموج  ود  المعني  ة العض  و في الاتح  اد الأوروبي ميم  ا
 (.المذكور قانونالمن  (ا) 44أراضيها )المادة 

م   ن ق   انون د؛   ول م   واطني الاتح   اد الأوروبي    25وومق   ا  للم   ادة   -4
   ؛    روجه  منه    ا وأم    راد أس    ره  إلى جمهوري    ة بلفي    ار  وإق    امته  ميه    ا و 
عل  أمراد أسره    ي فرض إجراء الطرد عل  مواطني الاتحاد الأوروبي أو 

إ ا ك   ان وج   وده  في جمهوري   ة بلفي   ار  يش   كل  دي   دا  وش   يكا  للأم   ن  
ي فرض إجراء الط رد عل   م واطني الاتح اد   للنظام العام. ولا  لقومي أو ا 

الأوروبي الذين أق اموا في جمهوري ة بلفي ار  عل   م دى الس نوات العش ر  
ي ف   رض   في ح   الات اس   تثنائية تتعل   ق بالأم   ن الق   ومي  ولا  الماض   ية إلا 

ر إلا  عن   دما يك   ون  ل     في مص   لحته .    ل     الإج   راء عل     الق ص   َّ
  أم   ر الط   رد   عل     س   ر ن مفع   ول قض   اء أكث   ر م   ن س   نتي  حال   ة ان  وفي 

  يج  عل  الس لطة ال تي أص درت ق رار الط رد أن تتحق ق  دون تنفيذه 
  ا  أه   م   ن اس   تمرار انطب   ا  المس   وغات الوقائعي   ة لإص   داره. وإ ا تب   ي  

يج    وا ط    رد م    واطني الاتح    اد   تع    د تنطب    ق  يعت    أ الأم    ر ملفيي    ا . ولا  لم 
ص    در بحقه      أم   ر بالط    رد إلى دول    ة    أم   راد أس    ره  ال   ذين  الأوروبي أو 

معرض  ي لخط  ر  ميه  ا  ويكون  ون    مه  ددة  تك  ون ميه  ا حي  ا   وح  ريته   
 . المهينة  المعاملة البإنسانية أو   التعذي  أو   الاضطهاد أو 

 البوسنة وامرس  
م ن الق انون المتعل ق بحرك ة الأجان     88عم ب  بأحك ام الم ادة  -1

جنبي من البوسنة وامرس  الأاللجوء  يمكن طرد   التماسوإقامته  و 
 لأحد الأسباا التالية:

حاول د؛ول البوسنة وامرس  بطريقة غر  إ ا د؛ل أو )أ( 
أق  ام في البوس  نة وامرس    بع  د انته  اء ص  بحية التلش  رة  ش  رعية  أو

إ ا ح    اول انته    اك   تأش    رة  أو لا تس    تلزم ةاء م    ترة إقام    قض    ان أو
الأنظمة المتعلقة بعبور ح دود الدول ة ل دى ؛روج ب انته  معب    أو

 من البوسنة وامرس  

يفي ادر أراض ي  إ ا أ لفييت تأشرتب بموج  ق رار ه ائي ولم )ا( 
ض     من المهل     ة المح     ددة  يوم     ا  أو 15البوس     نة وامرس       في غض     ون 

 للتنفيذ الطوعي عل  النحو المنصوص عليب في هذا القانون 

يفيادر البوسنة وامرس  طوعا  عل   إ ا أ لفييت إقامتب ولم )ي( 
 النحو المنصوص عليب في هذا القانون 

إ ا مك      ن في البوس      نة وامرس        بع      د إه      اء وض      عب   )د( 
الحماي  ة المؤقت  ة الممنوح  ة ل  ب   أو التكميلي  ةالحماي  ة إه  اء  كبج و أو

)الط   رد في  117بع   د اس   تيفاء المتطلب   ات المش   ار إليه   ا في الم   ادة  أو
يكتس    الدولي ة( م ن ه ذا الق انون  ولملحماية  لحالة رمض طل   

 الحق في البقاء ومقا  مذا القانون 

إس     قاط جنس     ية البوس     نة  إ ا أص     بح ق     رار س     ح  أو )ه ( 
ي عمِل حق الإقامة ومق ا   وامرس  قرارا  ملزما  قانونا   لكن الأجنبي لم

 مذا القانون 

 إ ا ص      در ق      رار ه      ائي ومل      زم يثب      ت إدان      ة الأجن      بي )و( 
الأس      لحة   الاتج      ار بالمخ      درات أو م      ن ج      رائ بارتك      اا جريم      ة 

غس         ل  الإره         اا  أو           ريبه   أو بالأش         خاص أو الاتج         ار أو
أي ش   كل آ؛   ر م   ن أش   كال الجريم   ة المنظم   ة والع   ابرة  أو الأم   وال 

 للحدود وعأ الوطنية 

إ ا أ دين قانونا  بارتك اا جريم ة يعاق   عليه ا بالس جن  )ا( 
  أكثر لمدة سنة أو

النظ  ام  إ ا ك  ان وج  وده يش  كل  دي  دا  للنظ  ام الع  ام أو ) ( 
 الأمن في البوسنة وامرس    القانول أو

إ ا كان قد د؛ل الإقلي  عل  أساس اتفا  دولي بشلن  )ط( 
الس   ما  و  التع   اون لتس   لي  الأش   خاص المقيم   ي بص   ورة غ   ر ش   رعية

نح تصريح إقامة صالح في البوسنة وام   ولمبد؛وم   رس .يم 
من القانون المتعلق بحرك ة الأجان     90وعمب  بأحكام المادة   -2

 اللجوء  تتمثل حالات الطرد الخاصة ميما يلي: التماسوإقامته  و 

يجوا لمجل  الواراء  بصفة استثنائية  وبناء عل  اقترا  مدعَّ  بالأسباا   -1 
الش رطة   وح دة تنظيمي ة أ؛ رى م ن وح دات ال واارة أو ال دائرة أو من الواارة أو

ن   م ن اجأح د الأأن يتخذ لدى البت في الحالات الفردي ة ق رارا  يقض ي بط رد 
نة وامرس    إ ا ثب ت ل ب أن د؛ول البوس ل بحظر دائ    مقترنا  البوسنة وامرس    

يستند إلى أسباا تتعلق بالأمن الق ومي  طرده ضروري لمصلحة النظام العام أو
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الملح  ق باتفاقي  ة  7رق     م ن الأوتوك  ول 1م  ن الم  ادة  2بالمع إ المقص  ود في الفق  رة 
ةاي      ة حق      و  الإنس      ان والح      ر ت الأساس      ية )الإتفاقي      ة الأوروبي      ة لحق      و  

 . 11 رق  عدلة بموج  الأوتوكولالإنسان(  بصيفيتها الم

يتع ارض   ( م ن ه ذه الم ادة بم ا 1يجوا تنفيذ القرار المشار اليب في الفقرة )  ولا  -2 
 من هذا القانون )مبدأ عدم الإعادة القسرية(.   91مع مقتضيات المادة  

 برو
يتع    رض الأجن    بي ال    ذي ينته      ق    انون الأجان      لعق    وبات  -1

 أقصاها الطرد من برو.

 الذي يحدد مسوغات الطرد: 703 المرسوم التشريعي رق  -2

  64المادة 

 يؤمر بالطرد من البلد في الحالات التالية:

 التدليسي إلى برو  الد؛ول السري أو -1 

 صدور أمر قضائي  -2 

إقامت     ب ميه     ا  أ لفي     ي الإ ن بمكوث     ب أو ك     ل م     ن أ م     ر بمفي     ادرة ب     رو أو -3 
 يفيادر البلد. ولم

 1991نيس     ان/أبريل  3الم     ؤر   635 المرس     وم التش     ريعي رق       -3
 الذي اعت مد بموجبب قانون العقوبات في برو:

 30المادة 

( النف   ي )بن  د ملفي    (  1يل  ي: ) تش  مل العق  وبات المقي   دة للح  ر ت م   ا 
 ( الطرد من البلد بالنسبة للأجان .2)و

 303المادة 

ظر عود   إليب.عقوبته  من امترة ي طرد الأجان  الذين قضوا    لبلد وتح 

 بيبروس
 1993حزيران/يوني    ب  3م    ن الق    انون الم    ؤر   65ومق   ا  للم    ادة  -1

ع  ديمي الجنس  ية في الأش  خاص ”بش  لن الوض  ع الق  انول للأجان    و 
 19جمهوري    ة ب    يبروس“  بص    يفيتب المعدل    ة بموج      الق    انون الم    ؤر  

)والمشار إليب ميما يلي باس  ”ق انون الأجان  “(  2005تموا/يوليب  
عديمي الجنسية )المشار إل يه  ميم ا الأشخاص يجوا طرد الأجان  و 

يلي باس  ”الأجان “( من بيبروس لصون الأمن الوطني والنظام 
وةاي  ة الأ؛  ب  وص   حة الس  كان وحق  و  وح  ر ت م   واطني  الع  ام

 جمهورية بيبروس وغره  من الأشخاص.

الش    ؤون الدا؛لي    ة  هيئ    ات  ذ الق    رارات المتعلق    ة بالط    رد تخ   ِ وت   -2
 هيئ       اتأم       ن الدول       ة  إم       ا بمب       ادرة منه       ا وإم       ا بطل         م       ن  أو

 المعنية. الدولة
ن الثال/ين   اير  ك   انو   4وج   دير بال   ذكر أن ق   انونا  جدي   دا  مؤر؛   ا    -3

عديمي الجنسية  الأشخاص  القانول للأجان  و الوضع  بشلن ”   2010
في جمهورية بيبروس“ )المشار إليب ميما يلي باس  ”قانون الأجان    

يتضمن  هو    و 2010تموا/يوليب    21الجديد“( سيد؛ل حيز النفا  في  
 لأحكام القانون السالف  كره. مشابهة  أحكاما  بشلن طرد الأجان   

وع        بوة عل           ل           يج        ري العم        ل في ب        يبروس من        ذ  -4
نيس ان/أبريل  21بقانون الجرائ  الإدارية الم ؤر   2007آ ار/مارس   1

  20  وق     انون الإج     راءات الإداري     ة والإنف     ا  الإداري الم     ؤر  2003
عل     النح   و الواج      . وق   د روعي   ت2006ك   انون الأول/ديس   مأ 

 .تجاه هذه المسللة القانونية الدولية الن هجي لدى وضع القانون  
وي  نص ق  انون الج  رائ  الإداري  ة عل    عقوب  ة إداري  ة م  ن ص  نف  -5

 جديد  وهي ترحيل الأجان  لارتكابه  جريمة إدارية.
ويج   وا ترحي    ل الأجان      باعتب    ار  ل     عقوب    ة إداري    ة إض    امية   -6

د ه    ذه  . وتح    دَّ وعب    وره   قام    ة في إقل    ي  ب    يبروس لانته    اكه  قواع    د الإ 
العقوب     ة الإداري     ة ومق     ا  لطبيع     ة الجريم     ة الإداري     ة ونتائجه     ا الض     ارة   

 والظروف التي ارتكبت ميها  وهوية الأجنبي الذي ارتكبها. 
  وض    ع ال وتش    كل العق    وبات الإداري    ة المفروض    ة عل      منتهك    ي   -7

ب   يبروس ج   زءا     ع   ديمي الجنس   ية في الأش   خاص  الق   انول للأجان     و 
أساس  يا  م  ن نظ  ام الت  دابر الوقائي  ة  وتس  اعد عل    الح  د م  ن الجوان     
 السلبية للهجرة غر القانونية  وتؤدي في مجملها وظيفة وقائية عامة. 

م  ن ق  انون الأجان     ين  دري الأجان    في  66وومق  ا  للم  ادة  -8
 د د؛وم ي  ع   قائمة الأشخاص الذين يحظر د؛وم  إلى بيبروس أو

الط رد. ويج وا  ق رار يقض ي بالترحي ل أو  اس تنادا  إلىغر مرغوا ميب  
المطرود من د؛ول بيبروس لمدة تتراو  ب ي  منع الأجنبي المرحل أو

سنة واحدة وعشر سنوات. غر أن ق انون الأجان   الجدي د أد؛ ل 
الأجن    بي المرح    ل م    ن د؛    ول  ؛بم    اتفيي    را  عل      الم    دة ال    تي يمن    ع 

 مترة تتراو  بي سنة واحدة وب  سنوات. فيمحصرها   بيبروس
د مدة المنع م ن د؛ ول ب يبروس في ض وء الظ روف ال تي وتحدَّ  -9

المعلوم    ات غره    ا م    ن الترحي    ل  و  أدت إلى إص    دار ق    رار الط    رد أو
 المتعلقة بهوية الشخص الأجنبي وبوجوده في بيبروس.

الترحيل  مإ ا قدم الأجنبي الذي صدر في حقب أمر بالطرد أو -10
حق اللج وء  ةاية إضامية أو البجو أو  وضعطلبا  للحصول عل   

الطرد في  ق تنفيذ إجراء الترحيل أوفي بيبروس ومقا  لتشريعا ا  يعلَّ 
 حق  ل  الأجنبي.
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الترحي   ل إلى أن ي تخ  ذ ق   رار بش   لن   ق تنفي   ذ إج  راء الط   رد أو ويعل  َّ  -11

عل  ةاية إضامية في ب يبروس    البجو أو   وضع طل  الحصول عل   
إلى أن تنقض   ي الم   دة الزمني   ة ال   تي يح   ددها الق   انون للطع   ن في الق   رار   أو 

إلى ح     ي ب     دء نف    ا  ق     رار المحكم     ة     أو  ل       الطل      المتخ    ذ بش     لن  
التم    اس  إلى أن ي تخ    ذ ق    رار بش    لن طل        القاض    ي ب    رمض الطع    ن  أو 

 بيبروس. إلى  اللجوء  
نح الأجن  بي  ويوق   ف تنفي  ذ إج  راء الط  رد أو -12 الترحي  ل عن  دما يم   

الحماي   ة  البج  و أو وض  ع  الترحي  ل  الص  ادر في حق  ب ق  رار الط   رد أو
يتس   إ إرج    اع  ح   ق اللج   وء في ب    يبروس  وعن   دما لا الإض   امية أو
لأن   ب ق   د تتع   رض مي   ب حيات   ب م   ا بل   د  ترحيل   ب قس   را  إلى الأجن   بي أو

جنس      يتب  دين      ب أو حريت      ب للخط      ر بس      ب  انتمائ      ب العرق      ي أو أو
آرائ   ب السياس   ية   انتمائ   ب إلى مئ   ة اجتماعي   ة معين   ة أو قوميت   ب أو أو
 ميب للتعذي . يتعرضقد  أو

 الجمهورية التشيكية
يج وا ط  رد الأجن  بي م  ن الجمهوري  ة التش  يكية إم  ا بأم  ر تص  دره  -1

إثر إدانة جنائية )الطرد بأمر قضائي(  وإم ا بأم ر إداري   في  المحكمة
 تصدره الشرطة )الطرد الإداري(.

م  ن  80تنظم  ب الم  ادة ه  و أم  ر الإدان  ة الجنائي  ة  عق   والط  رد  -2
(. ويجوا للمحكمة أن تأمر 40/2009 القانون الجنائي )القانون رق 

  إما باعتبار الط رد عقوبت ب ي التشيكينيغر المواطمن بطرد الجال 
نة بعقوبة أ؛رى  إ ا اقتض  الأمر تر عقوبة مقوإما باعتباره الوحيدة 

مص  لحة أ؛  رى  الممتلك  ات أو  ل    لحماي  ة س  بمة الأش  خاص أو
م    ن المص    الح العام    ة. وق    د يص    در الأم    ر بالط    رد باعتب    اره العقوب    ة 

الشخص   ي  الوض   عتس   تدع طبيع   ة الج   رم وجس   امتب و  الوحي   دة إ ا لم
 لجال إصدار عقوبات إضامية.ل

ن   ع الج   ال م   ن الع   ودة إلى البل   د لم   دة ت   تراو  ب   ي س   نة  -3 وق   د يم 
لف     ترة امني     ة غ     ر مح     ددة  تبع     ا  لطبيع     ة الج     رم  وعش     ر س     نوات أو

الشخص   ي   وض   عبوجس   امتب  واحتم   الات إع   ادة تأهي   ل الج   ال  و 
إضامة  إلى الخطر الذي يشك لب عل  سبمة الأشخاص والممتلكات 

 مصلحة أ؛رى من المصالح العامة.عل   وأ
 ولا يجوا للمحكمة أن تصدر أمرا  بالطرد: -4

 أو إ ا تعذر التثبت من جنسية الجال  )أ( 
الحماية الإضامية بموج   إ ا م نح الجال حق اللجوء أو )ا( 

 أو تشريعات أ؛رى 
لب إ ا كان الجال يحمل تصريح إقامة دائمة  ولب عمل و  )ي( 

بت في الجمهورية التشيكية  وكان طرده يتنافى مع الالتزام مسكن  
 أو بل   شمل الأسر 

إ ا ك   ان م   ن المحتم   ل أن يتع   رض الج   ال لبض   طهاد في  )د( 
 جنس    يتب أو الإث    ني أو الدول    ة المس    تقبلة بس    ب  انتمائ    ب العرق    ي أو

  بدين   السياس  ي أو برأي   جتماعي  ة أوم  ن الفئ  ات الاإلى مئ  ة  ئ  بانتما
ان م ن المحتم ل أن يتع رض الج ال  نتيج ة للط رد  للتع ذي  إ ا ك  أو
 أو المهينة  العقوبة البإنسانية أوأو /و المعاملةغره من ضروا  أو

م     ن  إ ا ك     ان الج     ال م     ن م     واطني الاتح     اد الأوروبي أو )ه ( 
أس  رة م  واطن م  ن م  واطني الاتح  اد الأوروبي أ   كان  ت جنس  يتب   أم  راد

ك  ان  إقام  ة دائم  ة في الجمهوري  ة التش  يكية  أووك  ان يحم  ل تص  ريح 
نح مرك   ز المق   ي  لأم   د طوي   ل في الجمهوري   ة التش   يكية ومق   ا   أجنبي   ا  م    

إ ا ثب ت للمحكم ة وج ود مس وغات وجيه ة  لتشريعات أ؛ رى  إلا
ت   دعو إلى الاعتق   اد بأن الج   ال ق   د يش   كل  دي   دا  للأم   ن الق   ومي 

 أو النظام العام  أو
من مواطني الاتحاد الأوروبي وأقام بصورة إ ا كان الجال  )و( 

  الس   ابقةمس   تمرة في الجمهوري   ة التش   يكية ط   وال الس   نوات العش   ر 
إ ا ثبت للمحكمة وجود مس وغات وجيه ة ت دعو إلى الاعتق اد  إلا

 أو لأمن القومي ل  ديدا  بأن الجال قد يشكل 
إ ا ك     ان الج     ال طف     ب  م     ن م     واطني الاتح     اد الأوروبي   )ا( 

 يكن الطرد يخدم مصالح الطفل الفضل . لم ما
وي    نظَّ  الط   رد الإداري في إط   ار الفص   ل العاش   ر م   ن الق   انون  -5

المتعل       ق بإقام       ة الأجان         في إقل       ي  الجمهوري       ة  326/1999 رق        
 التشيكية  بصيفيتب المعدلة )”قانون إقامة الأجان “(.

ويتع    ي عل      الش    خص الأجن    بي ال    ذي يتس    ل  أم    را  بالط    رد  -6
ي تص   دره الش   رطة أن يفي   ادر الجمهوري   ة التش   يكية في غض   ون الإدار 

يس  مح ل  ب بالع  ودة إلى البل  د ط  وال م  دة ي  رد  م  دة امني  ة معين  ة  ولا
بياها في قرار الطرد الإداري. ويرد بيان مسوغات الطرد الإداري في 

في  ل    الح  د  يليه  ا م ن ق  انون إقام  ة الأجان    بم  ا وم  ا 119الم ادة 
ي   ة ال   تي يمن   ع المط   رود ؛بم   ا م   ن الع   ودة إلى الأقص     للف   ترات الزمن

  ض  من ه ذه الح  دود القص  وى  الجمهوري ة التش  يكية )تح دد الش  رطة
طول المدة الفعلية للطرد عل  أساس كل حال ة عل   ح دة  بحس   

 رتكبها الأجنبي في الجمهورية التشيكية(.اجسامة الانتهاكات التي 
تض      ع الش      رطة وم        أص      بح ق      رار الط      رد الإداري هائي      ا    -7

الش    خص الأجن    بي عل      قائم    ة الأش    خاص غ    ر المرغ    وا م    يه . 
والأجن   بي ال   ذي ينتظ   ر تنفي   ذ الط   رد الإداري في حق   ب إم   ا أن ي    ترك 
طليق      ا  وإم      ا أن يوض      ع في مرك      ز لاحتج      اا الأجان       . وتختل      ف 

 وض   عمس  وغات الط  رد الإداري ومدت  ب الزمني  ة القص  وى با؛  تبف 
 .الإقامة الذي يتمتع بب الأجنبي

م  الأجنبي ال  ذي يحم  ل تص  ريح إقام  ة مؤقت  ة يج  وا ط  رده ط  ردا   -8
 إدار   ومنعب من الد؛ول مرة أ؛رى:



الأجانب  طرد 349   

 

 :لمدة تصل إلى عشر سنوات )أ( 
ش إ ا   ‘1’  أن يش كل   استنادا  إلى مأرات وجيهة  كان يخ 

الأجن    بي أثن    اء مكوث    ب في الجمهوري    ة التش    يكية ؛ط    را  عل      الأم    ن 
ض   لوعب في ب باس   تخدامب الق   وة لبل   وغ أه   داف سياس   ية  أوالق   ومي 

ترم      ي إلى انته      اك  أنش      طة تق      وض أس        الدول      ة الديمقراطي      ة أو
 أو ة بهاشبطريقة أ؛رى م السبمة الإقليمية  أو

ش    إ ا   ‘2’  أن يخ   ل   اس   تنادا  إلى م   أرات وجيه   ة  ك   ان يخ 
إ؛ بلا  ؛ط را  بالنظ ام الأجنبي أثناء مكوثب في الجمهوري ة التش يكية 

يحم ل مرض ا   ون بكليشكل ؛ط را  عل   الص حة العام ة أن   العام  أو
 أو ؛طرا  
إ ا ك   ان الأجن   بي ق   د انته     بص   ورة متك   ررة ومتعم   دة  ‘3’ 

 أو إدارية  أعا  تنفيذ أوامر قضائية أو أو  القواني واللوائح
 :لمدة تصل إلى ب  سنوات )ا( 
يقة مزيفة و/أو وثيقة تع ود لش خص إ ا أبرا الأجنبي وث ‘1’ 

عل       الح     دود  مح     صأثن     اء عملي     ة في غ     ره م     دعيا  أه     ا وثيقت     ب  
 أو إقامة الأجان   وضعللتحقق من البلد  دا؛ل   أو

  البل   ددا؛   ل   عملي   ة مح   صأثن   اء في إ ا أب   را الأجن   بي   ‘2’ 
عل      مح  ص؛  بل عملي   ة  إقام  ة الأجان     أو وض   عللتحق  ق م  ن 

مفي  ادرة الجمهوري  ة التش  يكية  وثيق  ة س  فر غ  ر ص  الحة  ل  دىالح  دود 
لوج   ود الوثيق    ة في  لانقض   اء م   دة الص   بحية المبين    ة في الوثيق   ة  أو

بس  ب  انفص  ال  حال  ة م  ن التل  ف تجع  ل مض  امينها غ  ر مق  روءة  أو
لاحت  واء الوثيق  ة عل     ض  ياعب  أو تمزق  ب أو أي ج  زء م  ن أجزائه  ا أو
 أو مل ون بها تفييرات غر  بيانات غر صحيحة أو

إ ا ك    ان الأجن    بي يعم    ل في الجمهوري    ة التش    يكية دون  ‘3’ 
ر؛صة عمل في الحالات التي تكون ميها هذه الر؛صة ش رطا  لاام ا  

إ ا ثبت ت ممارس  تب أنش طة مربح ة ت  ؤدى عنه ا الض  ريبة في  للعم ل  أو
الجمهورية التشيكية دون الحص ول عل   التر؛ يص المطل وا بموج   

اصة  و/أو إ ا وظف أجنبيا  دون ر؛ص ة عم ل الخئح  لواالقواني و ال
 أو دبر عمب  دون ر؛صة لشخص أجنبي  أو

  تص    رف بأن    ك    ان المف    ترض  أو  إ ا تص    رف الأجن    بي ‘4’ 
باس  كيان اعتباري قام بتوظيف أجنبي دون ر؛صة عمل و/أو دبر 

 أو عمب  دون ر؛صة  جنبيلأ
 عن دما عل   الح دود لفحصإ ا رمض الأجنبي الخضوع  ‘5’ 
 أو   ل  الشرطة ت منبطلب

 بص    ورة غ    ر مش    روعةإ ا ع    أ الأجن    بي ح    دود الدول    ة  ‘6’ 
 أو  بصورة غر مشروعة حاول أن يعأها أو

إ ا عأ الأجنبي حدود الدولة من مكان لي  نقطة  من  ‘7’ 
 أو نقاط عبور الحدود 

أراض  ي  في  أق  ام  مقنع  ة تثب  ت أن  ب  أدل  ة  الأجن  بي  يق  دم   إ ا لم  ‘8’ 
؛بما  المؤقتة  الزمنية المل ون لب بالإقامة  في حدود الفترة  الدول الأطراف  

 أو     الأجل   بتلشرة للإقامة قصرة  دون تأشرة أو من    تل  الأراضي في  
 :لمدة تصل إلى ثب  سنوات )ي( 
في   ق        انول مس        وغدون  م        ن  الأجن        بي مك        نإ ا  ‘1’ 

 أو ر يحمل وثيقة سف الجمهورية التشيكية وهو لا
في الجمهوري ة    م ن دون مس وغ ق انول   الأجن بي مكن  إ ا   ‘2’ 

 أو  تصريح إقامة صالحا    أو د؛ول  يحمل تأشرة   التشيكية وهو لا 
بموج   ت تخذإ ا أدلى الأجنبي  في سيا  أي إجراءات   ‘3’ 

ق  انون إقام  ة الأجان     ببي  انات كا ب  ة بقص  د الت  لثر عل    ق  رارات 
 سلطة إدارية.

ويج  وا ط   رد الأجن   بي ال  ذي يحم   ل تص   ريح إقام  ة دائم   ة ط   ردا   -9
 إدار   ومنعب من الد؛ول مرة أ؛رى )حس  جسامة الانتهاكات(: 

 :لمدة تصل إلى عشر سنوات )أ( 
ش   استنادا  إلى مأرات وجيهة إ ا   ‘1’  أن يش كل  كان يخ 

الأجن    بي أثن    اء مكوث    ب في الجمهوري    ة التش    يكية ؛ط    را  عل      الأم    ن 
ض   لوعب في ب ي باس   تخدامب الق   وة لبل   وغ أه   داف سياس   ية  أوالق   وم

ترم      ي إلى انته      اك  أنش      طة تق      وض أس        الدول      ة الديمقراطي      ة أو
 أو  مشابهةبطريقة أ؛رى  السبمة الإقليمية  أو

ش   استنادا  إلى مأرات وجيهة    ‘2’  أن يخل الأجنبي  إ ا كان يخ 
 أو   العام   إ؛بلا  ؛طرا  بالنظام أثناء مكوثب في الجمهورية التشيكية  

يفيادر الأجنبي الذي   إ ا لم     لمدة تصل إلى ثب  سنوات  )ا( 
س  ح  من   ب تص   ريح الإقام   ة أراض   ي الجمهوري   ة التش   يكية في غض   ون  

 الأجل المحدد لب. 
بأم ر  م ن الأجان    جماع ات  ط رد    )أي والطرد الإداري الجماعي   -10

تحظ  ره المعاه  دات الدولي  ة ال  تي د؛ل  ت الجمهوري  ة  ه  و أم  ر  واح  د(  ط  رد  
الملح ق باتفاقي ة ةاي ة  4 ول رق  الأوتوك   4التشيكية طرما  ميها )الم ادة  

تش رين الث ال/نوممأ  4 المؤر؛ ة حقو  الإنسان والحر ت الأساس ية
ن   ة غ   ر تل     ال   تي س   بق وال   ذي يض   من حقوق   ا  وح   ر ت معي   1950

التش   ريع  أيض   ا   يحظ   ره  و (   بروتوكوم   ا الأول إدراجه   ا في الاتفاقي   ة وفي
ي   ت  مح   ص ك   ل  م   ن ق   انون إقام   ة الأجان    (. و   118ال   دا؛لي )الم   ادة  

 لشخص المعني. با الخاص الوضع  عل  حدة  مع مراعاة  حالة  
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 (1) جمهورية كور 

ق إج  راءات الط  رد في ح   ق الأش  خاص م  ن غ  ر م   واطني تطب  َّ  -1
جمهورية كور . ويخضع حق الدول ة في الط رد للقي ود ال تي ت نظ  ط رد 

ماي    ة حق    و  لح“(  و 5-وواالمقيم   ي ال    دائمي )م    ن  وي المرك    ز ”
لأص  ول القانوني  ة المرعي  ة. ويج  وا ل  رئي  مكت    امج  رة لو   الإنس  ان

أن   الأجان    احتج  اارئ  ي  أح  د مرام  ق  الفرع  ي  أو الرئيس  ي أو
يق   وم بترحي   ل الأش   خاص م   ن غ   ر م   واطني جمهوري   ة ك   ور  )المش   ار 

جان    “( بموج     ق   انون مراقب   ة الأ”  إل   يه  في الق   واني الكوري   ة ب   
 من قانون مراقبة امجرة(. 46امجرة )المادة 

ف مصطلح ”الترحي ل“ بأن ب ط رد وبموج  هذا القانون  يعرَّ  -2
 .من جمهورية كور  رةالأجان  الذين انتهكوا قانون مراقبة امج

ويمك  ن اعتب  ار مفه  وم ”الط  رد“ ال  وارد في مش  اريع م  واد لجن  ة  -3
الق  انون ال  دولي ومفه  وم ”الترحي  ل“ ال  وارد في ق  انون مراقب  ة امج  رة 

م  ن حي  ن   لجمهوري  ة ك  ور  مفه  ومي متط  ابقي في المع  إ الحقيق  ي
 أو ةقانوني   بص  ورةإن كليهم  ا ينطب  ق عل    الأجان    ال  ذين يقيم  ون 

ذ بفيض ن الإجراءات الإدارية تنفَّ من حين إفي البلد  و   ةغر قانوني
 النظر عن إرادة الأجان .

”توص   ية  ل    وبالإض   امة إلى الترحي   ل  يج   وا إ؛ض   اع الأجن   بي  -4
 :”أمر بالمفيادرة“ بموج  قانون مراقبة امجرة ل  بالمفيادرة“ أو

 يج  وا ل  رئي  مكت    امج  رة الرئيس  ي :التوص  ية بالمفي  ادرة )أ( 
ارتك      انتهاك    ا  ال    ذي جن    بي الأالفرع    ي أن يوص    ي بأن يفي    ادر  أو

 67كور  مفيادرة طوعية )المادة   بسيطا  لقانون مراقبة امجرة جمهورية  
 من قانون مراقبة امجرة(.

يج   وا ل   رئي  مكت     امج   رة الرئيس   ي  :الأم   ر بالمفي   ادرة )ا( 
ي   لمر أي الأجان     أن  احتج  اارئ  ي  أح  د مرام  ق  الفرع  ي  أو أو

م ع تحدي د   أجنبي انته  قانون مراقبة امجرة بمفيادرة جمهورية كور 
امني    ة معين    ة يمك    ن ؛بم    ا للأجن    بي أن يفي    ادر البل    د طوع    ا   م    ترة
 من قانون مراقبة امجرة(. 68 المادة)

 عل  غر مواطني جمهورية كور تنطبق إجراءات الطرد  

لأجان     م   ن غ   ر تطب   ق التش   ريعات المتعلق   ة بالط   رد عل     ا -5
م ن ق  انون  46م  ن الدس تور  الم  ادة  2م واطني جمهوري ة ك  ور  )الم ادة 
 مراقبة امجرة  قانون الجنسية(.

__________ 
الوطني     ة المتعلق     ة بط      رد م     ن أحك     ام التش     ريعات  ع     ددأ رم     ق ن     ص  ( 1)  

الأجان       ويمك    ن الاط    بع علي    ب في ش    عبة الت    دوين بمكت      الأم      المتح    دة 
 للشؤون القانونية.

 مزدوجو الجنسية   )أ( 

عتأون من مواطني جمهورية  لا يخضع للطرد الأشخاص الذين ي   -6
كل من جمهورية    ة كور . ومواطنو جمهورية كور  الذين يحملون جنسي 

    عم      ب  بق      انون الجنس      ية   بحك        ال      ولادة أو     د أجن      بي ك      ور  وبل      
يتن   االون ع   ن جنس   يته  الأص   لية   لا   يخت   ارون الجنس   ية الكوري   ة أو  ولا 

عت   أون م   ن م   واطني جمهوري   ة  ي   الكوري   ة(  لا جنس   ية الجمهوري   ة  )غ   ر  
 من قانون الجنسية(.   12و   10من الطرد )المادتان  ي ستثنون   كور  ولا 

 سية عديمو الجنالأشخاص  )ا( 

ع   ديمي للأش   خاص الق   انول  وض   علا توج   د أحك   ام ت   نظ  ال -7
ع ديمي الأش خاص الجنسية. بي د أن بع ض الأحك ام ي فه   منه ا أن 

م  ن الط  رد   ي س  تثنون  أجان    في جمهوري  ة ك  ور  ولا عت  أونالجنس  ية ي  
م ن مرس وم  16من لوائح إنفا  قانون مراقبة امجرة  المادة   8)المادة  

 إنفا  قانون جواا السفر(.

وتمتن     ع جمهوري     ة ك     ور   بوص     فها طرم     ا  متعاق     دا  في الاتفاقي     ة   -8
أيلول/س  بتمأ    28الخاص  ة بوض  ع الأش  خاص ع  ديمي الجنس  ية المؤر؛  ة  

  ع    ن ط    رد ش     خص ع    ديم الجنس    ية يق     ي  بص    ورة قانوني     ة في  1954
النظ  ام الع  ام )الم  ادة    لأس  باا تتعل  ق بالأم  ن الق  ومي أو  ها  إلا أراض  ي 

 من الاتفاقية(.   31

 البجئون  )ي( 

البجئون ه  الأشخاص الذين تنطبق عليه  الاتفاقية الخاص ة   -9
م   ن    1بموج     الم   ادة    1951تموا/يولي   ب    28بوض   ع البجئ   ي المؤر؛   ة  

م  ن الأوتوك  ول الخ  اص بوض  ع البجئ  ي    1الم  ادة   اتف  ا  البجئ  ي أو 
م  ن ق  انون مراقب  ة امج  رة(. وتمتن  ع جمهوري  ة ك  ور   بوص  فها    2)الم  ادة  

بص ورة قانوني ة    موج ود طرما  متعاقدا  في الاتفاقية  عن طرد أي لاج و  
    النظ    ام الع    ام   لأس    باا تتعل    ق بالأم    ن الق    ومي أو  إلا   أراض    يها  في  
القانوني ة    للأص ول تطبيقا  لق رار متخ ذ ومق ا    البجو إلا ي طرد هذا  ولا 

 من اتفاقية البجئي(.   32)المادة    المرعية 

وبالإض  امة إلى  ل     تمتن  ع جمهوري  ة ك  ور  ع  ن ط  رد البج  و  -10
تكون س   إلى ح   دود إقل   ي  م   ن الأح   وال إعادت   ب قس   را  بأي ح   ال  أو

جنس     يتب  دين     ب أو أو مي     ب بس     ب  عرق     ب ةحريت     ب مه     دد حيات     ب أو
من  33آرائب السياسية )المادة  نة أوانتمائب إلى مئة اجتماعية معي   أو

 .اتفاقية البجئي(

 القيود المفروضة عل  حق الطرد

القي     ود المفروض     ة عل       ط     رد المقيم     ي ال     دائمي ) وي المرك     ز  
 “(5-واو”

ل م   ن جمهوري   ة ك   ور  الأجان    ال   ذين   -11   ته  وض   ع  ق   ام لإ لا يرح  َّ
“  5-واو رك ز ” الم يخوم  الحصول عل  إقامة دائمة في جمهوري ة ك ور  ) 
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يتعل ق بم ن   اس تثناءات ميم ا   ة  بموج  ق انون مراقب ة امج رة(. بي د أن  
غره   ا م   ن انتهاك   ات    الع   دوان الأجن   بي أو   ارتكب   وا أعم   ال التم   رد أو 

م ن    46من المادة    2الأحكام  ات الصلة من القانون الجنائي )الفقرة  
 قانون مراقبة امجرة(. 

  قضت المحكمة العليا بأن طرد صيني مفيترا 1972 وفي عام -12
ات يكور  إثر ا امب بانتهاك قانون مكامحة الشيوعية في السبعين  في

انول ؛  اري نط  ا  الس  لطة م  ن الق  رن العش  رين  ك  ان إج  راء غ  ر ق  
عم   ل ميه   ا ك   ان يالتقديري   ة للحكوم   ة لأن   ب ول   د في جمهوري   ة ك   ور  و 

 .ح   ل  الوقت

 جنوا أمريقيا
تتمث   ل أس   باا الط   رد المنص   وص عليه   ا في التش   ريع ال   وطني في   

   وارتكاا مخالفات تتعلق بالتصاريح    د؛ول البلد بطريقة غر قانونية 
    الحص  ول عليه   ا بط  ر  احتيالي   ة   ج  رى   واس  تخدام تص  اريح م   زورة أو 

الحص ول عليه ا  ج رى    واستخدام و ئق هوية وجوااات س فر م زورة أو 
    أو يصبح كذل   بطر  احتيالية. ويكون وجود الأجنبي غر قانول 

  انتهت ص بحية تص ريح إقامت ب أو  يكن بحواتب تصريح إقامة أو  إ ا لم 
ح  من     ب  أو     ل        إ ا ر م     ض طلب     ب الرام    ي إلى الحص     ول عل       س     

”غ     ر    أ عل     ن أن     ب ش     خص ”ممن    وع م     ن ال     د؛ول“ أو   التص    ريح أو 
بص يفيتب    2002 لعام   13 مرغوا ميب“ ومقا  لأحكام قانون امجرة رق  

غر قانول بترحيلب إ ا  وجوده  المعدلة )القانون(. ويجوا طرد أي أجنبي  
 يفيادر جنوا أمريقيا في غضون المهلة التي ينص عليها القانون.  لم 

 رومانيا 
هناك ثب  حالات مختلفة يجيز ميها التشريع الروم ال الأم ر  -1

 بإبعاد الأجنبي من الإقلي .

إجرام    ي(  ا ط   ابع أولا   إ ا ارتك     الأجن   بي جريم    ة )عم   ب   -2
ورأى القاض   ي ال   ذي حك     بإدانت   ب ووق    ع علي   ب العقوب   ة أن وج   وده 

يج  وا للقاض   ي يش  كل  دي  دا  للق   ي  ال  تي يص   وها الق  انون الجن   ائي  
 الأجنبي من الإقلي  الوطني. بطردعندئذ الأمر 

و ني    ا   في حال    ة ال    د؛ول غ    ر الق    انول إلى الإقل    ي  ال    وطني  -3
إبطال ب   الإقامة غر القانونية ميب )نظرا لإلفياء تصريح الإقام ة أو أو
رم  ض طل    اللج  وء(   انته  اء أج  ل تص  ريح الإقام  ة الدائم  ة  أو أو

 د  ل     إج   راء  ع      ي الوض   ع غ  ر الق   انول. وي   الأجن  بي إع   ادةتج  وا 
 ق في حالة عدم التمتع بحق الإقامة في إقلي  رومانيا.إدار   يطبَّ 

يك  ون الأم  ن الق  ومي معرض  ا  حينم  ا   وفي ح  الات اس  تثنائية -4
ح   ا  من الأجان  للخطر  يجوا أن تعلن محكمة وطنية أن أجنبي

 غ ر مرغ وا مي ب ا  شخص  ني ا  وإن كان وجوده في إقل ي  روماني ا قانو 
هيئ  ة قض  ائية واح  دة ه  ي  )لا تخ  تص بإص  دار مث  ل ه  ذا الحك    إلا

و ل  إ ا سبق للأجنبي أن تورط في    محكمة استئناف بو؛ارست(

  النظام الع ام للخط ر أنشطة من شلها أن تعرض الأمن القومي أو
د الني  ة أو وق  ت اتخ  ا  الت  دبرفي أنش  طة كه  ذه ك  ان ض  العا   أو  ع ق   

 عل   ل  )عل  أن يثبت وجود النية استنادا  إلى أسباا معقولة(.

 السلفادور 
 س  واء  إ ا أدلى الأجن  بي ببي ان ك  ا ا -الإدلاء ببي ان ك  ا ا -1

في معامبت    ب م     ع المديري    ة العام     ة  عن    د د؛ول     ب الإقل    ي  ال     وطني أو
م  ن  16الم  ادة ه  ذه الجريم  ة متو؛  اة في امج  رة والأجان   . و  لش  ؤون

 قانون امجرة.

إ ا د؛   ل الأجن   بي إقل   ي  الس   لفادور  -ال   د؛ول غ   ر الق   انول -2
بص رف    نقطة غر معدة لمراقب ة امج رةأ  بصورة غر قانونية  أي ع  

ه ذه الجريم ة منص وص و . لا النظر عما إ ا كان يحمل وثيقة س فر أم
 .من قانون امجرة 6المادة عليها في 

إ ا انته   ت م   دة الإقام   ة الم   ل ون به   ا  -الإقام   ة غ   ر القانوني   ة -3
للأجنبي الذي د؛ ل البل د د؛ ولا  مش روعا   وأص بح وض عب بالنس بة 

في الفق  رة متو؛  اة ه  ذه الجريم  ة و غ  ر ق  انول. وض  عا  لق  واني امج  رة 
م  ن  66م  ن ق  انون امج  رة. انظ  ر أيض  ا الم  ادة  60الثالث  ة م  ن الم  ادة 

  اتب. القانون

  الأجن        بي جريم        ة في إقل        ي  إ ا ارتك         -ارتك        اا جريم        ة -4
لا   بص رف النظ ر عم ا إ ا ك ان د؛ول ب البل د قانوني ا  أم  الس لفادور

ه    ذه الجريم    ة و وأم    رت الس    لطة المختص    ة بط    رده م    ن الإقل    ي  م    ورا . 
 .من قانون امجرة 61المادة منصوص عليها في 

م    ن ق    انون امج    رة ل    واارة  63تجي    ز الم    ادة  -المص    الح الوطني    ة -5
العدل والأمن العام إصدار أمر بالطرد من إقلي  السلفادور في ح ق 
الأجنبي الذي يتنافى وجوده مع المصالح الوطنية  و ل  م  توامرت 

 المسوغات التقديرية المجيزة لذل .

م  ن ق  انون العق  وبات عل     60ت  نص الم  ادة  -الأم  ر القض  ائي -6
لقاض    ي بط    رد الأجان      م    ن الإقل    ي  يل    ي: ”يتض    من الحك      ا م    ا

ح   ال مفي   ادرة  قس   رية للإقل   ي  ال   وطني  م   ورا  الأجن   بي  ال   وطني مفي   ادرة  
رجوعب إلى الإقلي  الوطني لمدة  العقوبة الرئيسية  وحظر  مترة انقضاء  

 وي ترك تقديرها للقاضي“.  أقصاها ب  سنوات

 26تنص الفقرة الرابعة من المادة   -تقديم ؛دمات متخصصة -7
لأي   ن قانون امجرة عل   أن ب عن د انته اء عق د  لتق ديم الخ دماتم

س   ب  م   ن الأس   باا  يج     عل     الأجن   بي مفي   ادرة الإقل   ي  ال   وطني 
 ط رد من البلد. وإلا

يج    عل   الأجان    ال  ذين  -ال د؛ول بفي  رض الإقام ة المؤقت  ة -8
د؛ل  وا البل  د للإقام  ة المؤقت  ة مي  ب والأجان    المش  مولي بالفق  رة )ي( 

م    ن ق    انون امج    رة أن يودع    وا ل    دى المديري    ة العام    ة  23ادة م    ن الم    
س   اعة م   ن تس   جيله    48لش   ؤون امج   رة والأجان      في غض   ون 
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تكلف ة ت ذكرة س فر  لرحل ة تقله   ج وا  م ن مدين ة س ان س لفادور إلى 

  عل  عدم استيفاء هذا الشرط بالطرد من بلده  الأصلي. ويعاق  
عل  الأشخاص المولودين في   ينطبق هذا الحك  الإقلي  الوطني. ولا
 بنما. أمريكا الوسط  أو

وج  دير بال  ذكر أن مس  و غ ي الط  رد المش  ار إليهم  ا في الفق  رتي  -9
أع   به غ   ر معم   ول بهم   ا حالي   ا  رغ     ورودهم   ا ض   من أحك   ام  8و 7

 .1958 قانون امجرة الساري منذ عام

 سلوماكيا 
ت  رد أس  باا الط  رد الإداري للأجان    م  ن إقل  ي  س  لوماكيا في  -1

بشلن إقامة  48/2002 من القانون رق   57من المادة   2و 1الفقرتي  
ص  كوك أ؛  رى  بص  يفيتب المعدل  ة وبش  لن تكمي  ل وتع  ديل الأجان    

)ويش   ار إلي   ب ميم   ا يل   ي باس     ”ق   انون إقام   ة الأجان    “(. وت   نص 
عل   م ترة  إقام ة الأجان   أيض ا   المادة المشار إليها أع به م ن ق انون

 يلي: د؛ول إقلي  سلوماكيا كمالحظر 
 ة ب  سنوات:دلم )أ( 
النظ  ام  إ ا ك ان الأجن  بي يش كل  دي  دا  لأم ن الدول  ة أو ‘1’ 
عل   ن ة وفي مجالات معي     حقو  الفير وحر    الصحة أو العام أو

  للبيئة الطبيعية أيضا   ديدا   سبيل التحديد 
ك   ان ق   د ص   در بحق   ب حك     ه   ائي لارتكاب   ب جريم   ة إ ا   ‘2’ 

 متعمدة  عدا حك  الطرد الصادر بحقب 
إ ا ك        ان ق         د انته          الأحك         ام القانوني        ة المتعلق         ة  ‘3’ 

 بالمخدرات والمؤثرات العقلية 
تخ  ص شخص  ا  أو و ئ  ق  رَّم  ةمح إ ا ق  دم و ئ  ق م  زورة أو ‘4’ 

 القانون المضطلع بها امتثالا  مذا  الفحصآ؛ر ؛بل عملية 
في  ب     بإ ا ك     ان ي     زاول نش     اطا  غ     ر النش     اط الم     ر؛ص  ‘5’ 

 التلشرة الممنوحة لب  تصريح الإقامة المؤقتة أو
 إ ا أبرم اواجا  بنية الحصول عل  تصريح إقامة  ‘6’ 
 تقل عن سنة واحدة: تتجاوا ب  سنوات ولا لمدة لا )ا( 
أق  ام  س  لوماكيا أوإ ا د؛  ل الأجن  بي إلى إقل  ي  جمهوري  ة  ‘1’ 

 ميب بصورة غر شرعية 
 إ ا رمض إثبات هويتب عل  او موثو  بب  ‘2’ 
إ ا ك  ان يق  ي  في إقل  ي  س  لوماكيا بن  اء عل    اتف  ا  دولي  ‘3’ 

بموج      ق    رار م    ن حكوم    ة س    لوماكيا وق    ام بأنش    طة تتن    افى م    ع  أو
 قرار حكومة سلوماكيا  الاتفا  الدولي أو

  الإج   راءات المتخ   ذة بموج     إ ا ق   دم عم   دا   في س   يا ‘4’ 
مض    للة  غ    ر كامل    ة أو ه    ذا الق    انون  معلوم    ات غ    ر ص    حيحة أو

  محرَّمة و ئق مزورة أو أو
نح الأجن  بي عل    أساس  ها  ‘5’  إ ا ثب  ت أن الأس  باا ال  تي م   

يق   الأجن بي بإب  بغ إدارة  ولم  تع د قائم ة تص ريحا  بالإقام ة المؤقت ة لم
 الشرطة بذل  

في         ذ ق          رار ص         ادر ع          ن س         لطة م          ن إ ا عرق         ل تن ‘6’ 
 الدولة  سلطات
متك   ررا  لأنظم   ة قانوني   ة  إ ا ارتك     انتهاك   ا  ؛ط   را  أو ‘7’ 

 ملزمة بصفة عامة.
تق  دم  يج  وا لإدارة الش  رطة  م    ثب  ت م  ا  وبالإض  امة إلى م  ا -2

أن أعم  ال الأجن  بي تش  كل  دي  دا  ؛ط  را  لأم  ن الدول  ة  أن تص  در 
 10لم    دة أقص    اها  بحظ    ر د؛ول       ل       بم    ا فيق    رارا  بط    رده إدار   
القائ  ل بأن  ب ب  دأ المم  دة حظ  ر ال  د؛ول عل    أس  اس  س  نوات. وتح  ددَّ 

أس  باا موجب  ة لط  رد الأجن  بي  ع  دةإدارة الش  رطة وج  ود إ ا أثبت  ت 
 د مدة حظر الد؛ول ومقا  لأشد الأحكام صرامة .إدار    تحدَّ 

 سنفيامورة
م        ن الطبع        ة المنقح        ة    133يجي        ز ق        انون امج        رة )الفص        ل   -1

( إبع  اد بع  ض الفئ  ات م  ن الأش  خاص ال  ذين د؛ل  وا مع  ب   2008 لع  ام 
إلى س         نفيامورة  وه         ي كالت         الي: )أ( المه         اجرون غ         ر الق         انوني   

الأشخاص الموجودون في سنفيامورة بصورة غ ر ش رعية بس ب    و)ا( 
الش             هادة البام             ة     ع             دم حي             اا   للتص             ريح المطل             وا أو 

م ون  عرَّ ه  بدوره  م )و   محظورن مهاجرون     الأشخاص الذين ه  و)ي( 
 ( من القانون(. 3)  8من الفئات المحظورة المحددة في المادة  بوصفه   

م       ن الطبع       ة المنقح       ة  18ل ق       انون النف       ي )الفص       ل ويخ       و   -2
أمر   أو  لنفي( واير الشؤون الدا؛لية سلطة إصدار أمر با1985 لعام

لوم ات ؛طي ة  عل   أس اس مع أو التقص يبالطرد ”إ ا اقتن ع  بع د  
س       بح]أو الط     رد   كامي     ا   أن النف    ي حس    بما يرتئي     ب ض    رور   أو

ر ... س   يعود بالنف   ع عل     س   نفيامورة“. ويمك   ن أن يص   د   [الأح   ول
لم دة امني ة مح ددة إم ا الأمر بنفي الش خص المع ني إم ا م دى الحي اة و 

 ((.1) 5)انظر المادة 
ة م      ن ق      انون الص      حة العقلي      ة )الرعاي       17وبموج        الم      ادة  -3

(  يجوا لواير الصحة 2008 لعام 21)القانون  2008 والعبي( لعام
أن يص  در تعليمات  ب  بموج    أم  ر  بإبع  اد ش  خص م  ن غ  ر م  واطني 

ومق   ا  لأحك   ام الق   انون ميه   ا  يك   ون محتج   زا   الق   اطني س   نفيامورة أو
في مؤسس     ة للأم     راض النفس     ية  إلى البل     د ال     ذي يحم     ل الم     ذكور 

أن يك    ون ه    ذا  برجح    ان ي    ر ن  ل     . و يقطن    بجنس    يتب أو ال    ذي 
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ميم ا  المبئمةالترتيبات باتخا   و المعني   الإبعاد في مصلحة الشخص  
 لاحقا  عل  الرعاية والعبي.وحصولب  هبعاديتعلق بإ

 السويد 
م ن  8  رم ض  د؛ ول الأجان   وط رد ه  أحك ام  الفص ل تنظ ِ  

 .(716 :2005قانون الأجان  )

 رمض الد؛ول 

 1المادة 

 يجوا رمض د؛ول الأجنبي في الحالات التالية: 

يك    ن بحوات    ب ج    واا س    فر حينم    ا يك    ون ج    واا الس    فر مطل    وبا   إ ا لم -1 
 المكو  ميها  لد؛ول السويد أو

 تص  ريح تص  ريح إقام  ة أو تأش  رة لل  د؛ول أويك  ن حاص  ب  عل     إ ا لم -2 
 العمل ميها  المكو  ميها أو آ؛ر مطلوا لد؛ول السويد أو

إ ا تب  ي ل  دى وص  ول الأجن  بي إلى الس  ويد أن  ب ين  وي ا رة بل  د آ؛  ر م  ن   -3 
 يحصل عل  التصريح البام لد؛ول  ل  البلد  ولكنب لم بلدان الشمال الأوروبي 

علوم     ات مطلوب     ة  بم الإدلاءل     د؛ول ع     ن إ ا أحج       الأجن     بي عن     د ا -4 
تعم   د التض   ليل عن   د الإدلاء بمعلوم   ات م   ا أهميته   ا بالنس   بة للحص   ول عل      أو

تعم     د إ؛ف     اء أي ظ     روف تك     ون  ات أهمي     ة  ح     ق ال     د؛ول إلى الس     ويد  أو
 للحصول عل  هذا الحق 

 من اتفاقية شنفين  5يستوفِ شروط الد؛ول المحددة في المادة  إ ا لم -5 

أو ط    رد ر م  ض د؛  ول الأجن   بي إلى دول  ة م   ن دول الاتح  اد الأوروبي  إ ا -6 
النرويج  إما في ظل الظ روف المش ار إليه ا  وأو سويسرا أمن آيسلندا    أومنها   

لط  رد يس  تند با بموج    أم  ر ب  رمض ال  د؛ول أووإم  ا   7م  ن الفص  ل  6في الم  ادة 
جان   إلى تل   إلى عدم امتثال الأجن بي للأحك ام الس ارية المتعلق ة ب د؛ول الأ

 مكوثه  ميها. الدولة أو

  (1)لا يج   وا رم   ض د؛   ول أح   د م   واطني المنطق   ة الاقتص   ادية الأوروبي   ةو  
غ ر  ة أ؛ رىإ ا تمك ن م ن إثب ات هويت ب بطريق   1النقط ة لفق رة الأولى  باعمب   

عل       أم     راد أس     ر م     واطني المنطق     ة  حي     ااة ج     واا س     فر. وينطب     ق  ل       أيض     ا  
 المنطقة. من مواطني تل  ون لا يكونالاقتصادية الأوروبية الذين 

__________ 
م  ن ق  انون الأجان     ي قص  د بعب  ارة ”دول  ة    1ا م  ن الفص  ل   3ومق  ا  للم  ادة   ( 1)  

يش      ملها الاتف      ا  المتعل      ق بالمنطق      ة    م     ن دول المنطق      ة الاقتص      ادية الأوروبي      ة“ دول      ة  
  الأجن  بي  الاقتص  ادية الأوروبي  ة. وي قص  د بعب  ارة ”م  واطن المنطق  ة الاقتص  ادية الأوروبي  ة“  

 مواطني إحدى دول المنطقة الاقتصادية الأوروبية. من    و الذي ه 

ولا يجوا رم ض د؛ ول م واطن م ن م واطني المنطق ة الاقتص ادية الأوروبي ة  
)ي( م  ن اتفاقي  ة  1-5أم  راد أس  رتب لمج  رد ع  دم اس  تيفائب أحك  ام الم  ادة  م  رد م  نو 

 شنفين بشلن كفاية سبل العي .

 2دة الما

 يجوا رمض د؛ول الأجنبي في الحالات التالية: 

الكامي ة لف ترة مكوث ب في الس ويد  المب الغ  ض أنب س يفتقر إلى  ا امتر أمكن إ ا  -1 
 لرحلة العودة   في بلد آ؛ر من بلدان الشمال الأوروبي يعتزم ا رتب  أو  أو 

في يكون قادرا  عل  إعالة نفسب بسبل شريفة   أنب لنض ا امتر أمكن إ ا   -2 
س يقوم  بلد آ؛ر من بل دان الش مال الأوروبي  أوفي  أثناء مكوثب في السويد أو

 دون أن يكون لديب هذا التصريح    منللعمل ا  بأنشطة تستلزم تصريح

في بل د آ؛ ر م ن  في الس ويد أو جريمةأنب سرتك   ض ا امتر أمكن  إ ا ا -3 
اس تنادا  إلى قض ائب في الس ابق عقوب ة بالس جن    و ل  وروبيبلدان الش مال الأ

 نة أ؛رى معي  ظروف  إلى  أو

أنش طة  تجس   أو أنش طة تخري   أوفي أن ب س يتورط ض  ا امتر أمكن إ ا   -4 
في بل     د آ؛     ر م    ن بل     دان الش     مال  اس    تخباراتية غ     ر مش     روعة في الس    ويد أو

   ل  غر استنادا  إلى أنشطة سبق لب أن قام بها أوو ل  الأوروبي  

ص  عل      ج    واا رم    ض د؛    ول الأجن    بي عم    ب  بالق    انون المتعل    ق  -5  إ ا ن     
 (.95 :1996ببعض العقوبات الدولية )

طلب    ت  ل       رم    ض د؛    ول الأجن    بي في ح    الات أ؛    رى إ ا م    ا ا أيض    ا  ويج    و 
الس    لطة المركزي    ة المعني    ة بش    ؤون الأجان      في بل    د آ؛    ر م    ن بل    دان الش    مال 

ح ل   ب اام   تر أمك   ن الأوروبي  و  ض أن ه   ذا الأجن   بي س   يتجب إلى  اك البل   د إن      
تص ادية عل  مواطني المنطق ة الاق  1الفقرة الأولى  النقطة تنطبق   بالد؛ول. ولا

 الأوروبية وأمراد أسره . بيد أنب يجوا رم ض د؛ ول الأش خاص غ ر الع املي أو
إ ا تب ي أن     والأشخاص الباحثي عن عمل وأم راد أس ره أصحاا الأعمال

أ   م نه  س يكون بع د د؛ول ب عبئ ا  عل   نظ ام المس اعدة الاجتماعي ة المنص وص 
 (.453 :2001عليب بموج  قانون الخدمات الاجتماعية )

 3المادة 

ك ان   أو  لا يجوا رمض د؛ول الأجنبي إ ا كان عند وصولب إلى السويد 
يج   وا رم   ض د؛   ول  يع   د ص   الحا . ولا تص   ريح إقام   ة لملدي   ب   في وق   ت لاح   ق

ه   ذا  ك   ان م   ترة  أثن   اء في   الأجن   بي لامتق   اره إلى تص   ريح إقام   ة إ ا ك   ان الأجن   بي
بالح ق في عوضا  ع ن  ل   متمتعا    للمكو  في السويدشرطا   ؛بما  تصريح  ال

 الإقامة ثم سقج عنب هذا الحق.

 ولا يجوا رمض د؛ول الأجنبي المتمتع بحق الإقامة. 

 4المادة 

 إ اينظر المجل  السويدي لشؤون امجرة في مسللة رمض الد؛ول  

 أو كان الأجنبي يلتم  حق اللجوء إلى السويد  -1 
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ربي م     ن يل     تم  ح     ق اللج     وء ك     ان م     ن أم     راد أس     رة الأجن     بي الأق      -2 
 أو السويد  إلى

  6الفق  رة الأولى  النقط  ة   1لم  ادة بايج  وا رم  ض د؛  ول الأجن  بي عم  ب   -3 
 .الفقرة الثانية  2لمادة با أو

ويج   وا في ح   الات أ؛   رى أن يبح   ن المجل     الس   ويدي لش   ؤون امج   رة  
 وجهاا الشرطة كبهما مسللة  رمض د؛ول الأجنبي.

إ ا ك   ان م   ن ال    بام  وإ ا س   اورت الش   كوك جه    اا الش   رطة بش   لن م    ا 
 إلى المجل  السويدي لشؤون امجرة. مرال الأيحرمض د؛ول الأجنبي  

 5المادة 

أكث  ر لا يج  وا إص  دار ق  رار ابت  دائي ب  رمض د؛  ول الأجن  بي بع  د انقض  اء  
تقديم  ب الطل    الأول للحص  ول عل    تص  ريح إقام  ة بع  د عل    أش  هر م  ن ثبث  ة 

 لب إلى السويد.وصو 

 7المادة 

يج  وا   2 وأ 1 ةالنقط    1 الم  ادةي   رمض د؛ول  ب بموج     الأجن بي ال  ذي لم 
م ن  دون ج واا س فر أوم ن البل د ه ذا ك ن في ك ان يمإ ا    أن ي طرد م ن الس ويد

مي  ب. وينظ  ر المجل    الس  ويدي لش  ؤون امج  رة  للمك  و  ةريح البام  االتص  دون 
 في حالات الطرد هذه.

م     واطني المنطق      ة الاقتص     ادية الأوروبي      ة وأم     راد أس      ره  ل     دواعي النظ      ام ط     رد 
 العامي: والأمن

 )أ( 7المادة 

يجوا أن ي طرد من السويد الأجنبي المتمتع بحق الإقامة لاعتبارات تتعلق  
إ ا ك ان الأجن بي يتمت ع بح ق الإقام ة الدائم ة وق ت  بالنظام والأمن العامي. أم ا

 لأسباا استثنائية. وا طرده إلايج مب   صدور أمر الطرد

 مم ن أوم ن الأطف ال ولا يجوا طرد مواطني المنطق ة الاقتص ادية الأوروبي ة  
إ ا ك   ان ق   رار  س   ابقة مباش   رة إلاالعش   ر الس   نوات ال ؛   بلمكث   وا في الس   ويد 

 تحتِ مب اعتبارات الأمن العام.الطرد قرارا   

 الطرد بسب  ارتكاا جرائ 

 8المادة 

ن   بي م   ن الس   ويد إ ا أ دي   ن بارتك   اا جريم   ة ي عاق      عليه   ا  الأج يج   وا ط   رد   
ط  رد الأجن  بي إ ا نقض  ت محكم  ة حكم  ا  ص  در بحق  ب م  ع  أيض  ا   يج  وا  و .  بالس  جن 

 عت عليب عقوبة أ؛رى. حكما  يقضي بوضعب تحت المراقبة  ووقَّ  وقف التنفيذ أو 

إ ا ص    در بحق    ب حك      أش    د م     ن  يج    وا ط    رد الأجن    بي إلا بي    د أن    ب لا 
 و الفيرامة

  المع   ني وغ   ر  ل     م   ن الظ   روف الفع   لن   وع إ ا أمك   ن  بالنظ   ر إلى  -1 
 أنشطة إجرامية في هذا البلد  أو إتيان ض أنب سيستمر في اامتر 

إلى م  ا  وأالخط  ر الن  اج  عنه  ا  الض  رر أوبالنظ  ر إلى   الجريم  ة إ ا كان  ت -2 
م  ن الجس  امة  عل    درج  ة  العام  ة وألمص  الح الخاص  ة م  ن انته  اك اعليه  ا  يترت   
 للأجنبي بالمكو  في البلد.عدم السما  معها ينبفيي 

 15المادة 

يتعل       ق بالأجان           يتض       من الق       انون المتعل       ق بالض       وابج الخاص       ة ميم       ا  
( أحكام  ا  تقض  ي بالط  رد ل  دواعي الأم  ن الق  ومي ولتوق  ع القي  ام بأنش  طة  572 : 1991) 

 (. 148  : 2003القانون المتعلق بالمسؤولية الجنائية عن الجرائ  الإرهابية ) بموج    مجر مة 

 سويسرا 
  المجل      د الث      ال )الج      زء  2009حولي      ة ...  انظ      ر ال      رد ال      وارد في   

 . 208   ص 8-  الفرع ألف A/CN.4/604الوثيقة  الأول(   

 صربيا
في إطار الت دبر  صربيا جزاء  جنائيا   إقلي   يمثل طرد الأجنبي من   -1
نصوص عليب في القانون الجنائي. ويج وا للمحكم ة أن تط رد  الم مني الأ 
 ارتك  جريمة لفترة تتراو  بي سنة وعشر سنوات.   الذي   جنبي الأ 

ت   دبر الخالف   ة ج   زاء  لمص   ربيا  إقل   ي ويمث  ل إبع   اد الأجن   بي م   ن  -2
 ت بع دنصوص عليب في قانون الجنح. ويجوا للمحكم ة أن الم  ئيالحما
ارتك  جنح ة تجع ل اس تمرار إقامت ب الأجنبي الذي صربيا    إقلي من  

في البل د أم  را  غ ر مرغ  وا مي  ب  و ل   لف  ترة ت  تراو  ب ي س  تة أش  هر 
 وثب  سنوات.

 المتمث   ل في إبع   اد الأجن   بي ئيالحم   ا الت   دبروفي س   يا  تنفي   ذ  -3
واارة الدا؛لي  ة  باعتباره  ا الس  لطة المختص  ة   م  إنص  ربيا   إقل  ي م  ن 

ت   رمض  بموج     ق   رار  تمدي   د إقام   ة الأجن   بي في ص   ربيا  وتح   دد ل   ب 
الف  ترة الزمني   ة ال   تي يتع  ي علي   ب في غض   وها مفي  ادرة ص   ربيا  وك   ذل  

 الفترة التي يج  عليب ؛بما عدم د؛ول البلد. 

 ي تق  رَّرال  ذجن  بي للألإبع  اد القس  ري باواارة الدا؛لي  ة  تق  ومو  -4
 الأمني  تدبرال أوالمتمثل في الإبعاد الحمائي  تدبرالاستخدام  بشلنب  

تع    ي إعادت    ب بموج      اتفاقي    ة ال    ذي تجن    بي الأ  و المتمث    ل في الط    رد
يفي ادر ص ربيا  لم يقي  بصورة غر قانونية في صربيا أوالذي   دولية أو

 في غضون الفترة الزمنية المحددة لب.

 الصي 
 نائيأحكام القانون الج

م     ن ه     ذا الق     انون عل       أن     ب يج     وا م     رض  35ت     نص الم     ادة  -1
تكميلي  ة في ح  ق الأجن  بي ال   ذي  الترحي  ل بص  ورة مس  تقلة أو إج  راء

 يرتك  جريمة.
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 أحكام القانون المتعلق بد؛ول الأجان  و؛روجه 

م   ن ه   ذا الق   انون عل     أن الأجان     ال   ذين  16ت   نص الم   ادة  -2
يلتزمون بالقواني الص ينية ق د يتعرض ون لتقل يص م ترة إق امته  في  لا

عل    ي  د و ل     ه  ا لفي  اء وض  ع الإقام  ة الممن  و  م    ميلإ الص  ي أو
 السلطات المختصة في الحكومة الصينية.

م   ن ه   ذا الق   انون عل     أن الأجن   بي ال   ذي  27وت   نص الم   ادة  -3
يق   ي  ميه   ا بص   ورة غ   ر قانوني   ة يمك   ن أن يتع   رض   أوي   د؛ل الص   ي

يوض    ع ره    ن المراقب    ة الس    كنية  لبحتج    اا به    دف الاس    تجواا أو
م   ن جان     أح   د أجه   زة الأم   ن الع   ام    و ل    يتع   رض للترحي   ل أو

 موقها. ما عل  مستوى المحامظات أو

د؛ ل أن ب إ ا م ن ه ذا الق انون عل     30و  29وتنص الم ادتان   -4
 وأبص  ورة غ  ر قانوني  ة  ش  خص  م  ن الأش  خاص غادره  ا  الص  ي أو

س امر إلى أم اكن محظ ورة  ف ميها بصورة غر قانونية  أوتوق    أو  أقام
ش هادة  ح ر ف ر أواو   عل  الأجان   ب دون وثيق ة س فر ص الحة  أو

ستخدم شهادة صادرة لشخص آ؛ر عل  ا  الخروي  أو  الد؛ول أو
  وإ ا كان  ت ظ  روف ش  هادتب إلى الفي  ر أعط  ي أو ه  وأه  ا ش  هادتب 
فيادرة البلد ]إلى  ل  الشخص[ بمإصدار أمر      يجواالقضية ؛طرة

 .من البلد هطرد في غضون مترة امنية معينة أو

م  ن قواع  د تنفي  ذ ق  انون  43وع  بوة عل     ل     ت  نص الم  ادة  -5
جمهورية الصي الشعبية بشلن د؛ول الأجان   و؛ روجه  عل   أن 

اض مح ص تص  ريح إق امته  عل    يحض  رون لأغ ر  الأجان   ال ذين لا
ش هادات  يحملون معه   ج وااات س فره  أو لا النحو المطلوا  أو

لش رطة بفي رض محص ها  إلى ايرمضون تسلي  شهادا    إقامته   أو
  حيثم  ا تك  ون الظ  روف ؛ط  رة  بمفي  ادرة البل  د في ي  ؤمروايمك  ن أن 

 غضون مترة امنية محددة.

  أن الأجان   ال ذين م ن قواع د التنفي ذ عل   44وتنص المادة   -6
دون الحص   ول عل     الموامق   ة البام   ة  م   ن يزاول   ون عم   ب  في الص   ي 

يج   وا أن ي   ؤمروا  حيثم   ا تك   ون الظ   روف ؛ط   رة  بمفي   ادرة البل   د في 
 غضون مترة امنية محددة.

 الأمن العام بتدابر ميما يتصلعقوبات بال المتعلقأحكام القانون 

م  ن ه ذا الق  انون عل   أن ك  ل أجن بي ينته     10ت نص الم ادة  -7
الأمن العام يجوا أن يؤمر بمفيادرة البل د في غض ون م ترة امني ة   تدابر
 .ي طرد من البلد نة أومعي  

 منلندا 
(  301/2004 م   ن ق   انون الأجان     )رق     149ومق   ا  للم   ادة  -1

في منلن    دا بموج      تص    ريح إقام    ة في  أق    اميج    وا ترحي    ل أي أجن    بي 
 الية:الحالات الت

 إ ا كان يقي  في منلندا بدون تصريح الإقامة البام  -1 

إ ا أدي  ن بارتك  اا جريم  ة تك  ون عقوبته  ا القص  وى الس  جن لم  دة س  نة  -2 
 إ ا أدين بارتكاا جرائ  متكررة  أكثر  أو أو

 إ ا تبي من أنشطتب أنب قد يعرض سبمة الآ؛رين للخطر  -3 

عبقا   ا بدول  ة  ق  ومي لفنلن  دا أوإ ا ش  ارك في أنش  طة تع  رض الأم  ن ال -4 
أنش طتب الس  ابقة    بن اء  عل  لبش تباه مس وغات   ةكان ت  أجنبي ة للخط ر  أو

 في أنب قد يشارك في مثل هذه الأنشطة.  لأسباا أ؛رى أو

ولا يج  وا ترحي  ل أجن  بي ص  در ل  ب تص  ريح إقام  ة طوي  ل الأج  ل   -2
إ ا ك    ان   إلا     منلن    دا الجماع    ة الأوروبي    ة في  تص    اريح الإقام    ة في  م    ن  

 الأمن العام.   ميب الكفاية للنظام أو  و؛طرا  بما وشيكا   يشكل  ديدا   

في  أع      به  بج      و في الح      الات المش      ار إليه      ا  ال ويج      وا ترحي      ل   -3
يج  وا   . ولا م  ن ق  انون الأجان    149لم  ادة م  ن ا   4إلى    2  م  ن   الفق  رات 
ة إ ا ك   ان  إلى بل   د إقامت   ب الدائم     بج   يء إلى بل   ده الأص   لي أو ال ترحي  ل  

إلى    بج و إلا ال يج وا ترحي ل   يزال بحاجة إلى ةاية دولي ة منهم ا. ولا  لا 
 دولة توامق عل  استقبالب. 

ول   دى النظ   ر في ق   رار الترحي   ل  يج     أن تؤ؛   ذ في الحس   بان  -4
والظ  روف ال  تي ت  ؤثر بوج  ب  وق  ائعالوق  ائع ال  تي يس  تند إليه  ا الق  رار وال

المس للة  يج   إي بء اهتم ام  . وعند النظ ر فيبرمتهاآ؛ر في المسللة 
ماي  ة الحي  اة الأس  رية. وتش  مل لح؛  اص للمص  لحة العلي  ا للأطف  ال و 

تع   ي مراعا    ا م   دة إقام   ة الأجن   بي في منلن   دا تالوق  ائع الأ؛   رى ال   تي 
  لن دانوالفيرض منها  ونوع تصريح الإقامة الصادر لب  وارتباطات ب بف

. وإ ا اس تند عائلت بوالصبت الثقامي ة والاجتماعي ة بالبل د الأص لي ل
ق     رار الترحي     ل إلى ض     لوع الأجن     بي في نش     اط إجرام     ي  تؤ؛     ذ في 

الضرر  الاعتبار مدى ؛طورة هذا العمل الإجرامي والأثر السلبي أو
 الخاص. لأمن العام أوالمتسبَّ  بب بالنسبة لالخطر  أو

 قطر
بش لن تنظ ي  د؛ ول و؛ روي  2009لس نة  4 نظ  القانون رق   -1

الوام   دين وإق   امته  وكف   الته  في الم   ادة الأولى من   ب ه   ذه المس   للة م   ن 
؛    بل ال    نص عل      مص    طلحي ”الترحي    ل“ و”الأم    ر بالخ    روي“  

 حين وضح القانون المصطلحي كالتالي:

الترحي    ل: إل    زام الوام    د بالخ    روي م    ن الدول    ة إ ا ص    در  )أ( 
 بترحيلب  أمر

الأم  ر بالخ  روي: إل  زام الوام  د ال  ذي د؛  ل الدول  ة بص  ورة  )ا( 
 غر مشروعة بالخروي منها.

في كما ن ص  في القانون عل  أسباا إبعاد الأجنبي  وتتمثل  -2
س     بمتها في  يه     دد أمنه     ا أو أن يك     ون في وج     وده في الدول     ة م     ا
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الص    حة العام    ة  يض    ر الاقتص    اد ال    وطني أو الخ    اري أو ال    دا؛ل أو

م ن الق انون الم ذكور  37تضمنتب المادة  عامة  و ل  ماالآداا ال أو
من أحك ام أي ق انون آ؛ ر  لل واير أن يص در أم را    بالقول: استثناء  

يه    دد أمنه    ا  بترحي    ل أي وام    د يثب    ت أن في وج    وده في الدول    ة م    ا
يض      ر بالاقتص      اد ال      وطني  الخ      اري أو س      بمتها في ال      دا؛ل أو أو
 الآداا العامة. الصحة العامة أو أو

دة للحري ة في جناي ة يجوا للمحكمة إ ا حكمت بعقوب ة مقي    -3
جنحة أن تحك  بإبعاد الأجنبي ع ن الدول ة  حي ن نص ت الم ادة  أو

 من قانون العقوبات عل  الآ : 77

م  ع ع  دم الإ؛  بل بح  ق الجه  ات الإداري  ة المختص  ة في إبع  اد أي أجن  بي  
بعقوب    ة مقي    دة ومق    ا  للق    انون  يج    وا للمحكم    ة  إ ا حكم    ت عل      الأجن    بي 

جنح   ة  أن تحك     بإبع   اده ع   ن الدول   ة بع   د الانته   اء م   ن  للحري   ة في جناي   ة أو
تنفي   ذ العقوب   ة. م   إ ا ك   ان الحك     بعقوب   ة عل     الوج   ب المب   ي في الفق   رة الس   ابقة 

الأمانة  وج  عل   المحكم ة أن تحك   بإبع اد  صادرا  في جريمة مخلة بالشرف أو
 سقوطها.  تنفيذ العقوبة أو الأجنبي عن الدولة بعد الانتهاء من

م      ن ق      انون  78يج     وا للمحكم      ة  بن      اء  عل        ن     ص الم      ادة  -4
العقوبات  الحك  بإبعاد الأجنبي عن الببد بدلا  من العقوبة المقررة 

 يلي:  للجنحة  حين نصت عل  ما

أن تحك    بإبع  اد الأجن  بي ع  ن ال  ببد   في م  واد الج  نح  يج  وا للمحكم  ة 
 لعقوبة المقررة للجنحة.بدلا  من الحك  عليب با

أن إبع   اد الأجن   بي ج   اء كعقوب   ة تكميلي   ة وتبعي   ة عل      كم   ا -5
 النحو التالي:

من قانون العقوبات في الفق رة الس ابعة  65نصت المادة   )أ( 
منها عل  إبعاد الأجنبي عن الببد  و ل   كعقوب ة تبعي ة وتكميلي ة 

إ ا ك ان الق انون ق د    أو78و 77هو منص وص علي ب في الم ادتي  لما
 أجاا للقاضي أن يقضي بها 

م    ن ق    انون مراقب    ة الأغذي    ة الآدمي    ة  28نص    ت الم    ادة  )ا( 
قرة الرابعة منها عل  الإبعاد من الببد إ ا  في الف  1990لسنة    8 رق 

ك  ان المخ  الف أجنبي  ا . وي  ت  الإبع  اد بع  د تنفي  ذ العق  وبات الأ؛  رى 
 المحكوم بها.

 كرواتيا
ترد ش روط وإج راءات ط رد الأجان   م ن جمهوري ة كرواتي ا في  -1

 الصكوك التالية:

ق  انون الأجان    )”الجري  دة الر ي  ة“ لجمهوري  ة كرواتي  ا   )أ( 
 ( 36/09و 79/07ان العدد

كت      اا القواع      د المتعلق      ة بو ئ      ق الس      فر والتلش      رات  )ا(و 
ومعامل    ة الأجان      )”الجري    دة الر ي    ة“ لجمهوري    ة كرواتي    ا  الع    دد 

79/07 ) 

قانون المخالفات )”الجريدة الر ية“ لجمهوري ة كرواتي ا   )ي(و 
 127/04و 105/04و 187/03و 122/02و 88/02الأع                                     داد 

 ( 107/07و

ق انون العق  وبات )”الجري  دة الر ي ة“ لجمهوري  ة كرواتي  ا   ()دو 
 111/03و 51/01و 129/00و 50/00و 27/98و 110/97الأعداد  

 (.110/07و 71/06و 105/04و 190/03و

 ويصدر قرار الطرد في شكل: -2

أمني يقضي بطرد    تدبرحك  محكمة جنائية ينص عل    )أ( 
 الأجنبي 

ة ائي يقض ي بط رد  ت دبرقرار محكمة جنح ينص عل   )ا( 
 أجان  من البلد 

إدارة الش    رطة  ق    رار ط    رد ص    ادر ع    ن واارة الدا؛لي    ة أو )ي( 
 مركز الشرطة. أو

ويج   وا إبع   اد الأجن   بي م   ن كرواتي   ا إ ا ك   ان يمث   ل ؛ط   را  عل      -3
 الصحة العامة. الأمن القومي أو النظام العام أو

رار الط  رد الظ  روف الشخص  ية والأس  رية وت راع     ل  دى اتخ  ا  ق   -4
 والاقتصادية وغرها.

ويج   وا إص   دار حك     بط   رد الأجن   بي )الط   رد الا؛تي   اري( في  -5
 :عل  وجب الخصوص الظروف التالية

 إ ا ثبت أن إقامتب غر قانونية  )أ( 

ح     اول عب     ور ح     دود الدول     ة بطريق     ة غ     ر  إ ا ع     أ أو )ا( 
 قانونية 

الإقام ة  عبوره أو عل  د؛ول البلد أوإ ا ساعد آ؛رين  )ي( 
 ميب بطريقة غر قانونية 

 إ ا أبرم اواي مصلحة  )د( 

 وعمل الأجان   بالتوظيفإ ا انته  الأنظمة المتعلقة   )ه( 

لأس  لحة با المتعلق  ة بالنظ  ام الع  ام أو الل  وائحإ ا انته     )و( 
 ائ  لرسوم الجمركية والضر با أو المواد المخدرةساءة استعمال بإ أو

  أصليا  إ ا ارتك  عمب  إجراميا   )ا( 
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إ ا صدر بحقب حك  هائي ونامذ في بلد آ؛ر لارتكاب ب  ) ( 
 جريمة من جرائ  العنف التي يعاق  عليها القانون الكروا  أيضا 

 .من الجرائ  إ ا عاود ارتكاا جريمة )ط( 

ط           رد الأجن           بي )الط           رد الإلزام           ي( في بويص           در ق           رار  -6
 التالية: الحالات

إ ا ح ك  عل  الأجنبي بعقوبة سجن غر مش روط لم دة  )أ( 
 لارتكابب جريمة م بيَّتة  ةواحد سنةتتجاوا 

 ؛ بل  إ ا ارتك  الأجنبي جريمة م بيَّت ة وص درت بحق ب )ا( 
أحكام هائي ة ونام ذة بالس جن تص ل م د ا مجتمع ة     سنوات  5مترة  
 سنوات  3إلى 

الأجن    بي بعقوب    ة س    جن غ    ر مش    روط إ ا ح ك      عل       )ي( 
 لارتكابب جريمة ضد القي  التي يحميها القانون الدولي 

 إ ا كان الأجنبي يمثل ؛طرا  عل  الأمن القومي. )د( 

 م نحوا:  الحق في ةاية ؛اصة من الطرد للأجان  الذين ويخوَّل   -7

 الإقامة الدائمة في كرواتيا  )أ( 

  متصلة سنوات 10لمدة  الإقامة المؤقتة في كرواتيا )ا( 

أو  بم   واطن ونن     المتزوج   االأجأولئ     الإقام   ة المؤقت   ة و  )ي( 
 عل  إقامة دائمة. ونالحاصلأولئ   كرواتية  أو  مواطنة

إ ا و ج   د س   ب  م   ن الأس   باا الموجب   ة  ولا يج   وا ط   رده  إلا -8
 للطرد الإلزامي.

وي    نص ق    رار الط    رد عل      من    ع الأجن    بي م    ن د؛    ول كرواتي    ا  -9
أن  لايجوا أن تقل م دة الط رد ع ن ثبث ة أش هر و  والإقامة ميها  ولا

 تزيد عل  ب  سنوات.
جن بي م ن البل د إ ا الأة ائي يقض ي بط رد   تدبرويجوا مرض   -10

دعو لبعتق    اد بأن    ب سيواص    ل وك    ان      ة س    ب  ي    ارتك      مخالف    ة 
 ارتكاا المخالفات.

م  ن البل  د جن  بي الأة  ائي يقض  ي بط  رد  ت  دبرولا يج  وا م  رض  -11
 تزيد عل  ثب  سنوات.لفترة  لفترة تقل عن ثبثة أشهر أو

جن  بي الأس بمة يقض ي بط رد ال ت دبر م ن ت دابرويج وا م رض  -12
دعو لبعتق  اد بأن  ب عل    جريم  ة وك  ان    ة م  ا ي  ارتك     م  ن البل  د إ ا

 .جريمة معي نةوش  ارتكاا 
بط رد الأجن بي الس بمة القاض ي  ت دبرولا يجوا أن تق ل م دة  -13

و ل   تزي د عل   عش ر س نوات  أن  لامن البلد عن سنة واح دة  و 
ابت   داء  م   ن الت   اريخ ال   ذي يص   بح مي   ب الحك     هائي   ا   علم   ا  بأن م   ترة 

تس  في مدة هذا  السجن لا  .التدبرتح 

أمني يقضي بالطرد الدائ  في حق مرتك   تدبرويجوا مرض  -14
 . الأمدجريمة يعاق  عليها القانون بعقوبة سجن طويلة 

 كوبا 
ي  نص الق   انون الجن   ائي الك   وبي عل    ط   رد الأجان     باعتب   اره  

عقوبة من العقوبات الإضامية التي تطبق عل  الأشخاص الطبيعيي 
  الم      ؤر  62 م      ن الق      انون رق        )ط( 3-28ومق      ا  لأحك      ام الم      ادة 

ق     انون العق    وبات لجمهوري    ة ك     وبا. ه    و   و 1988نيس    ان/أبريل  30
م  ن ه  ذا الق  انون عل    أن  ب يج  وا تطبي  ق عقوب  ة  1-46وت  نص الم  ادة 
جنبي إ ا ؛ل صت محكمة مختصة إلى أن طبيعة الجريمة الأالطرد عل   

الشخص ية للم دع  علي ب تش ر إلى   سماتال ظروف ارتكابها أو أو
وري    ة س    يكون مص    در ض    رر. وت    نص أن اس    تمرار وج    وده في الجمه

عل  أنب يجوا طرد الأجان  كإجراء إضافي بعد قضاء العقوبة   أيضا  
أم  ر بش  لن إص  دار ل واارة الع  دل الس  لطة التقديري  ة وتخ  و ِ   الرئيس  ية

ه   ذه  العقوب   ة الرئيس  ية  وفي اس  تكمالببط  رد الأجن   بي المعاق     قب   ل 
 .  المسؤولية الجنائية للشخص المذن الحالة  ت لفي  

 الكويت 
إع   اد   )ط   رده ( إلى أوط   اه    إن عملي   ة إبع   اد الأجان     أو  -1

تقتض   ي حتم   ا  وج   ود ن   ص جزائ   ي يتض   من جوااي   ة الحك     بالإبع   اد  
كعقوب   ة تكميلي   ة  حي   ن إن الحك     بالإبع   اد وك   ذا إنف   ا ه )الط   رد(   
تظللهم  ا مظل  ة ةاي  ة قض  ائية وطني  ة عادل  ة  ج  اء مبناه  ا عل    قرين  ة  

من ق انون الج زاء    66 مرجعيتها في حك  المادة رق   قانونية راسخة تجد 
  وال  تي ت  نص عل    أن العق  وبات التبعي  ة  1960لس  نة    16 الك  ويتي رق    

 والتكميلية المقررة في هذا القانون تشمل إبعاد الأجنبي عن الببد.  
م   ن  ات الق   انون حكم   ا   79 كم   ا تض   من ن   ص الم   ادة رق     -2

مف   اده تنظ   ي  إج   راءات الحك     بالإبع   اد  و ل     م   ن ؛   بل ال   نص 
 عل    أن ”ك  ل حك    بالح  ب  عل    أجن  بي يجي  ز للقاض  ي أن يأم  ر
بإبع  اده ع  ن الكوي  ت بع  د الانته  اء م  ن تنفي  ذ عقوبت  ب  و ل    دون 

 . “إ؛بل بحق السلطة الإدارية في إبعاد كل أجنبي ومقا  للقانون
 إ ا ح ك    عل    الأجن  بي”وت  نص تل    الم  ادة أيض  ا  عل    إن  ب  -3

بعقوب    ة مقي    دة للحري    ة في جريم    ة مخل    ة بالش    رف  بعقوب    ة جناي    ة أو
بعاده عن الكويت بعد تنفي ذ العقوب ة. الأمانة  حك  القاضي بإ أو

وعل  النياب ة العام ة إع بن أم ر القاض ي  بمج رد الانته اء م ن تنفي ذ 
 .“العقوبة  إلى السلطة الإدارية التي يتعي عليها تنفيذه

وتج      در الإش      ارة إلى أن الق      انون ق      د ح      دد طرائ      ق إع      بن  -4
ق    رره  اوإ؛ط   ار الأجان     المحك    وم عل   يه  بعقوب   ة الإبع    اد  ومق   ا  لم   

م   ن ق   انون الإج   راءات والمحاكم   ات الجزائي   ة  179 حك     الم   ادة رق    
( حي نص عل  أن ”كل حك  صدر ت عط  صورة ر ية 17/60)

  الص ورة للخص وم وت سلَّ   ي  بدون رسوممنب لكل من المته  والمدعِ 
 ن ر يا  لمن تأمر المحكمة بإعبه “. شخصيا   وت عل  
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د في أساسب ع  الأجنبي عن الببد ي    ولا ش  في أن قرار إبعاد -5

تكميلية تقتضي حتما  استباقب بصدور حك  جزائي  عقوبة تبعية أو
يتض من عقوب  ة أص  لية  ومف  اد  ل    أن الإبع  اد الجزائ  ي ه  و إح  دى 

كان الفعل الجزائي يتعلق بإح دى   إ ا  صور إبعاد الأجان   ؛اصة  
مور   -تباعا     -الإبعاد  ع عقوبة  الأمانة  بحين توقَّ  جرائ  الشرف أو

 قضاء الشخص الأجنبي لعقوبتب الأصلية.

والإبع     اد الجزائ     ي ل     ي  ه     و الطري     ق الوحي     د بص     دد إبع     اد  -6
الأجان . بل إن القانون قد قرر حق الس لطة الإداري ة المختص ة في 

م  ن  79إبع  اد الأجن  بي كلم  ا اقتض  ت أحك  ام الق  انون  ل    )الم  ادة 
يع    رف  مج م    ن الإبع    اد ه    و م    ا(. وه    ذا ال    ن16/70 الق    انون رق     

م    ن ق    انون إقام    ة  20 بالإبع    اد الإداري  حي    ن نص    ت الم    ادة رق     
ر  17/59الأجان    )مرس  وم  ي الأجن  بي م  ن الكوي  ت ( عل    أن ”يخ   

يكن حاصب  عل    بأمر من رئي  دوائر الشرطة والأمن العام إ ا لم
انته ت م دة ه ذا التر؛ يص. ويج وا ل ب أن يع ود  تر؛يص بالإقامة أو

 الكويت إ ا توامرت ميب الشروط الواجبة للد؛ول ومقا  لأحكام إلى
 هذا القانون“.

م ن  مك ررا   24 ولمزيد من المرونة التنظيمية  أجاات المادة رق   -7
( قب     ول تص     الح الأجن     بي 17/59ق     انون إقام     ة الأجان       )المرس     وم 

المخالف لقانون وقواعد الإقام ة بع د أن يق وم بس داد الفيرام ة المق ررة 
ر إ؛بلب بقواعد الإقام ة وش روطها دا؛ ل دول ة الكوي ت. ولع ل نظ

التصالح المشار إليب يعد من إحدى الآليات المقررة لصالح الأجان  
 الصادر بإبعاده  قرار إداري.

 (1)ليتوانيا
تخض      ع إج      راءات د؛      ول الأجان        و؛      روجه  ووج      وده   -1

ة بالمرك  ز الق  رارات المتعلق   فيوإق  امته   مض  ب  ع  ن إج  راءات الطع  ن 
الق    انول  رك    زالق    انول للأجان      وغره    ا م    ن المس    ائل المتص    لة بالم

لأحك  ام ق  انون جمهوري  ة ليتواني  ا بش  لن المرك  ز   للأجان    في ليتواني  ا
)والمش ار إلي ب  2004نيسان/أبريل  29القانول للأجان  الصادر في 
 ميما يلي باس  ”القانون“(.

 يلي: وينص القانون عل  ما -2

__________ 
ق    د مت ه   ذه المعلوم   اتِ واارة  الدا؛لي   ة لجمهوري   ة ليتواني   ا  وه   ي تس   تند   ( 1)  

إلى الص    يفية الحالي    ة لق    انون جمهوري    ة ليتواني    ا المتعل    ق بالمرك    ز الق    انول للأجان       
(. وج دير بال ذكر أن ب يج ري إع  داد  2539-73  الع دد  2004  ع ام  الجري دة الر ي ة ) 

ع  به م  ن أج ل تنفي  ذ أحك  ام الأم  ر  مش روع ق  انون جدي  د يع  د ل الق انون الم  ذكور أ 
  16الص      ادر ع      ن الألم      ان الأوروبي ومجل        أوروبا في    EC/2008/115الت      وجيهي  

بش      لن المع      اير والإج      راءات المش      تركة في ال      دول    2008ك      انون الأول/ديس      مأ  
 Officialقانوني   ة )  الأعض   اء لإع   ادة رع   ا  البل   دان الثالث   ة المقيم   ي بص   ورة غ   ر 
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تح  دده الص  كوك  تخ  ذ ومق  ا  لم  ا: ق  رار ي  الالت  زام بمفي  ادرة ليتواني  ا 
القانوني    ة يقض    ي بإل    زام الأجن    بي بمفي    ادرة أراض    ي ليتواني    ا طوع    ا  في 

 غضون مترة امنية محددة 

: نق     ل الأجن     بي إلى بل     ده الأص     لي الإع     ادة إلى بل     د أجن     بي 
متفق  إليب  بموج  قرار المفيادرةإلى بلد أجنبي يكون لب الحق في  أو

علي             ب م             ع  ل               البل             د وومق             ا  للإج             راءات المح             ددة في 
 القانونية  الصكوك

إبع  اده قس  را  م  ن أراض  ي  : نق  ل الأجن  بي أوالط  رد م  ن ليتواني  ا 
 القانونية. كليتوانيا ومقا  للإجراءات المحددة في الصكو 

 وي طرد الأجنبي من ليتوانيا في الحالات التالية:

يمتث   ل للأم   ر ال   ذي ي لزم   ب بمفي   ادرة ليتواني   ا في غض   ون   إ ا لم  )أ(  
 مترة امنية محددة  

 مكن بها بصورة غر شرعية  إ ا د؛ل ليتوانيا أو )ا( 

إ ا كان    ت إقامت    ب في ليتواني    ا تش    كل  دي    دا  للأم    ن الع    ام   )ي(  
 ة العامة  السياس  أو 

إ ا ص   در ق   رار بط   رده م   ن دول   ة أ؛   رى  رهن   ا  بأحك   ام  )د( 
أ ر/م  ايو  28الم  ؤر   EC/2001/40 الأم  ر الت  وجيهي للمجل    رق   

رع              ا  بش              لن الاع              تراف المتب              ادل بق              رارات ط              رد  2001
 .(2)الثالثة البلدان

تنطب    ق الأحك    ام الم    ذكورة أع    به عل      الأجان      ال    ذين  ولا -3
تنطب ق  لا إلى بلد أجن بي  كم ا إعاد   الى بلده  الأصلي أويمكن  

قتج   وا إع   ادة القاص   ر الأجن   بي  عل     ط   البي اللج   وء. ولا  غ   ر المرام    
إ ا ك    ان س    يلق  الرعاي    ة المناس    بة بالنظ    ر إلى احتياجات    ب وس    نب  إلا

ومس     توى اس     تقبليتب في الدول     ة الأجنبي     ة ال     تي يع     اد إليه     ا. وإ ا 
إلى بل ده الأص لي  غ ر المرام  قالقاص ر ال ذي  تع ذرت إع ادة الأجن بي

لأس   ل ومق ا  إلى بلد آ؛ر  وج  منحب حق الإقامة في ليتوانيا   أو
نظ  ر في مس  للة إع  ادة أجن  بي ل  دى الالمنص  وص عليه  ا في الق  انون. و 

التعاون مع الدول الأجنبية والمنظمات الدولي ة من الأجان   يجري  
 طبيق.ومقا  للمعاهدات الدولية الواجبة الت

هي التي تتخذ ليتوانيا في دا؛لية  الإدارة امجرة التابعة لواارة و  -4
يمتثل للأمر الذي يلزم ب بمفي ادرة  جنبي من ليتوانيا إ ا لمالأبطرد    قرارا  

مك ن  د؛ ل إلى ليتواني ا أو ليتوانيا في غضون مترة امنية مح ددة  أو
اني ة التنفي ذ الق رار المتعل ق بإمك أيض ا   تتخ ذو بها بصورة غر شرعية  

الأم ر بأحكام  رهنا    بطرد الأجنبي من دولة أ؛رى عند صدور قرار

__________ 
  (2 ) Official Journal of the European Union, No. L 149 of 2 June 

2001, p. 34. 
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بش لن  2001أ ر/مايو  28المؤر    EC/2001/40لمجل   ل  يتوجيهال
 ثالثة.البلدان الالاعتراف المتبادل بقرارات طرد رعا  

وتتخ  ذ محكم  ة ميلني  وس الإداري  ة الإقليمي  ة ق  رار ط  رد الأجن  بي  -5
ليتواني  ا إ ا كان  ت إقامت  ب في ليتواني  ا تش  كل  دي  دا  للأم  ن الع  ام م  ن 
 السياسة العامة. أو

وتت    ولى دائ    رة ح    رس ح    دود الدول    ة التابع    ة ل    واارة الدا؛لي    ة  -6
ن   االش رطة مهم ة إنف ا  الق رارات المتعلق ة بط رد الأج ليتوانيا أو في

 من ليتوانيا.

ن ليتواني ا  تؤ؛ ذ ولدى اتخا  القرار القاض ي بط رد الأجن بي م  -7
 بعي الاعتبار الظروف التالية:

 مدة إقامتب القانونية في ليتوانيا  )أ( 

 عبقتب الأسرية مع الأشخاص المقيمي في ليتوانيا  )ا(و 

ص   بتب الاجتماعي   ة والاقتص   ادية وغره   ا م   ن الص   بت  )ي(و 
 ليتوانيا  في

 نوع انتهاك القانون المرتك  ومدى ؛طورتب. )د(و 

ق تنفي           ذ ق           رار ط           رد الأجن           بي م           ن ليتواني           ا في وي -8 عل           َّ
 التالية: الحالات

إ ا ك   ان ق   رار ط   رد الأجن   بي م   ن ليتواني   ا موض   وع طع   ن  )أ( 
 الأجن    بي ط    ردأم    ام محكم    ة  باس    ثناء الح    الات ال    تي يتوج      ميه    ا 

 للسياسة العامة  بسب  التهديد الذي يمثلب لأمن الدولة أو

الأجن     بي ال     ذي يمك     ن ط     رد الأجن     بي إ ا رم     ض البل     د  )ا( 
 استقبالب  إليب

إ ا كان الأجنبي بحاج ة إلى مس اعدة طبي ة عاجل ة أك د  )ي( 
ح       دى مؤسس       ات ض      رور ا مري       ق م      ن الأطب       اء الاستش      اريي بإ

 الصحية  الرعاية
إ ا تع      ذر ط      رد الأجن      بي لأس      باا موض      وعية )ك      لن  )د( 

ولب عل     ر حص   ع   ذّ عن   د ت تك   ون بحوات   ب وثيق   ة س   فر ص   الحة أو لا
 تذاكر سفر  إلخ(.

ق تنفي   ذ ط   رد الأجن   بي م   ن جمهوري   ة ليتواني   ا بس   ب   -9 وإ ا ع ل   ِ 
 تنت  فِ  أع  به  ولم )د(إلى  )ا(أح  د الظ  روف المبين  ة في البن  ود م  ن 

واح   د م  ن تاري   خ تعلي   ق تنفي   ذ ق   رار  ه  ذه الظ   روف في غض   ون ع   ام
 للأجنبي تصريح إقامة مؤقت. أ صدرمن ليتوانيا   هطرد

ظ    ر ط    رد  -10 إعادت    ب إلى بل    د تك    ون مي    ب حيات    ب  جن    بي أوالأويح 
يمكن أن يتع رض مي ب لبض طهاد عل   أس اس    أومهددةحريتب   أو

الانتم  اء إلى مئ  ة  ال  رأي السياس  ي أو الجنس  ية أو ال  دين أو الع  ر  أو

إلى بل  د يمك  ن أن ي ط  رد من  ب لاحق   ا  إلى  أواجتماعي  ة  م  ن الفئ  ات 
اكبل د   ه  ذا الحك    عل   الأجن  بي ال  ذي توج  د  )ولا ينطب قالبل  د  ك  ذ 

 أس  باا قوي  ة ت  دعو لبعتق  اد بأن  ب يش  كل  دي  دا  لأم  ن ليتواني  ا  أو
  بارتك  اا جريم  ة ؛ط  رة  بموج    حك    محكم  ة نام  ذ  ال  ذي أ دي  ن

 ويشكل  ديدا  للجمهور(.  ؛اص وجبجريمة ؛طرة ب أو

أجن  بي إعادت  ب إلى بل  د  ولا يج  وا ط  رد الأجن  بي م  ن ليتواني  ا أو -11
 في الحالات التالية:

إ ا كان    ت هن    اك أس    باا جدي    ة ت    دعو لبعتق    اد بأن  )أ( 
العقوب       ة القاس       ية  للمعامل       ة أو الأجن       بي س       يتعرض للتع       ذي  أو

 المهينة في  ل  البلد  البإنسانية أو أو

إ ا م  نح  ومق  ا  للإج راءات ال  تي تح ددها حكوم  ة ليتواني  ا    )ا( 
الس ابقة   ا  بوص فب الض حية الحالي ة أو مهلة للتفكر يتعي عليب ؛بم 

تخ ذ ق رارا  بش لن  ي لجريمة من الجرائ  المرتبطة بالاتج ار بالأش خاص  أن  
 المحاك .  التحقيق أو   جهات مع  في مرحلة ما قبل المحاكمة  التعاون  

 ( 1)مالطة 

لا ي  رد تعب   ر ”الط   رد“ في التش  ريع الم   الطي المتعل   ق بامج   رة   -1
إلى  الل    ذان يش    ران ”الإبع    اد“ و”الترحي    ل“ تعب    رارد مي    ب ي    وإنم    ا 

م  ر لأ إح  داهما ع  ن الأ؛  رى. مالإبع  اد ه  و نتيج  ة تيمتمي  ز مس للتي 
امج  رة  في ح  ي أن الترحي  ل  ي ش  ؤونم  وظفكب  ر بع  اد يص  دره  بالإ

يأ  في أعق        اا إص        دار ال        واير المس        ؤول ع        ن ش        ؤون امج        رة 
 لترحيل.با ا  أمر 

 ومق      ا   المحظ      ورينين وتص      در أوام      ر الإبع      اد بش      لن المه      اجر  -2
. “ق  واني مالط  ة”م  ن  217 الفص  لال  واردتي في  14و 5للم  ادتي 

 من القانون  اتب. 22متصدر ومقا  للمادة   أوامر الترحيل أما
__________ 

أ رم   ق التش    ريع  و الص    لة  ويمك    ن الاط    بع علي    ب في ش    عبة الت    دوين  ( 1)  
 بمكت  الأم  المتحدة للشؤون القانونية.

 ماليز  
[  79 ]الق  انون رق      1959 في م  اليز   يتعل  ق ق  انون النف  ي لع  ام  -1

( بنف    ي الأش    خاص غ    ر الم    واطني وط    رده  م    ن  1972 )الم    نقح ع    ام 
عل   أن ب إ ا تب ي لل واير     79 من الق انون رق    5ماليز . وتنص المادة 
عل  أساس معلومات ؛طية  أن من ش لن نف ي   بعد إجراء تحقيق أو 

نف   ع عل      ل أن يع   ود با   مس   تثإ    ا  شخص    أو   ا  مواطن     ل   ي  أي ش   خص  
أن يص در أم  را  بنف ي الش  خص المع ني م  ن م اليز  إم  ا    ل  ب م اليز   ج اا  
د في الأم ر. ومض ب  ع ن  ل    ت نص  لم دة أ؛ رى تح دَّ  مدى الحي اة أو 

عل    أن  ب يج  وا لل  واير  إ ا رأى  ل    مناس  با   أن يص  در أم  را     8الم  ادة  
    مس    تثإ  شخص    ا    تب    ي ل    ب أن    ب ل    ي  مواطن    ا  أو     يل    زم أي ش    خص 
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يوم   ا  اعتب   ارا  م   ن تاري   خ اس   تبم    14بمفي   ادرة م   اليز  قب   ل انص   رام م   ترة  

  عوض  ا  ع  ن (  و ل    4الأم  ر بموج    الم ادة الفرعي  ة )   ه ذا نس خة م  ن  
 إصدار أمر بالنفي.  إصدار مذكرة اعتقال واحتجاا أو 

م    ن  ثإ  المس    ت “ الش    خص  مس    تثإ وي قص    د بعب    ارة ”ش    خص   -2
.  12 بموج      أي أم    ر ص    ادر بمقتض      الم    ادة   8و   5الم    ادتي  أحك    ام  

اء  ستثن عل  أنب يجوا للواير أن يوعز  بموج  أمر  با   12وتنص المادة  
  5من أي مئة محددة من أحكام المادتي  بعينه   أشخاص   شخص أو 

 رهنا  باستيفاء الشروط التي قد يفرضها الواير.    إما دون شروط أو 8و 

ط رد  م ن غره ا في  أكثر  التي يستند إليها   الأس  أحد  ويتمثل  -3
)الق انون    63/ 1959م ن م اليز  في ق انون امج رة  م ن الأجان   أجنبي 
يك    ون    155 لق    انون رق      ل   ب ؛رق    ال    ذي يتب    ي  جنبي  م    الأ (.  155 رق      

الخام  من القانون  حي ن  الباا  معرضا  للإبعاد من ماليز  بموج   
  من    ع  ل       المحظ   ور ة  في حال    ة المه    اجر  يج   وا للم    دير الع    ام للهج   ر 

الش     خص م     ن ال     د؛ول  وإ ا ك     ان الأجن     بي مه     اجرا  غ     ر ش     رعي  
  ج  اا ل  ب الأم   ر بإبع  اده م   ن  م قيم  ا  في م  اليز  بص   ورة غ  ر قانوني   ة  أو 

(. ويمكن الاطبع  155 من القانون رق    33إلى    31)المواد من  ماليز  
 . 155 القانون رق    من   8في المادة    المحظور عل  تعريف المهاجر  

مح  ص    إ ا تب  ي م  ن  155 م  ن الق  انون رق      31وبموج    الم  ادة   -4
الاض  طبع بم  ا يل  زم  بع  د   إلى م  اليز  أو   ل  دى قدوم  ب أي ش  خص  حال  ة  

  ق ام الم دير الع ام  رهن ا   محظ ور أن  ل   الش خص مه اجر  م ن التقص ي  
يج وا ل ب في  و    م ن الن زول   ب بأي لوائح صادرة بموج  هذا الق انون  بمنع 

في   احتج   ااه في مرك   ز لاحتج   اا المه   اجرين أو   س   لطتب التقديري   ة إط   ار  
نب المدير العام إلى أن تتا  مرصة إعادتب إلى مكان ركوبب  مكان آ؛ر يعي  

 البلد الذي يحمل جنسيتب.  إلى بلد مولده أو  أو 

عل     أن ك   ل  155 م   ن الق   انون رق     32الم   ادة أيض   ا  وت   نص  -5
 6 أو 5بموج    الم  واد   بارتك  اا جريم  ةش  خص غ  ر م  واطن أدي  ن 

للإبعاد من ماليز  بأمر من الم دير الع ام.   ا  معرَّض    يكون9 أو  8 أو
عل   أن ب يج وا لل واير  بموج    155 من القانون رق  5وتنص المادة  

إش   عار ي نش   ر في الجري   دة الر ي   ة  أن يح   دد الط   ر  المعتم   دة ويعل   ن 
والمط ارات ونق اط ال د؛ول ال تي  الن زولمراكز مراقب ة امج رة وأم اكن 

راقب  ة لممراك  ز  و ل    لتك  ونيرتئيه  ا ض  رورية لأغ  راض ه  ذا الق  انون  
ونق اط د؛ ول ا مل ون به ومطارات مل ون بها    نزولامجرة وأماكن  

يج  وا لأي ش  خص د؛  ول  ولا .م  ل ون به  ا  حس    مقتض    الح  ال
 نقط  ة د؛  ول   أو مط  ار   أو ن  زول  م  ن مك  ان  مفيادر   ا إلا م  اليز  أو
 .  ما لم يضطره حاد  أو سب  وجيب آ؛ر إلى غر  ل مل ون بها

يحق لأي شخص    لا155 من القانون رق   6وبموج  المادة   -6
تص    ريح د؛    ول  يحم    لإ ا ك    ان  يز  إلاغ    ر م    واطن أن ي    د؛ل م    ال

ك   ان ا    ب    أو10ر ل   ب بص   ورة قانوني   ة بموج     الم   ادة د  ص   الح ص     
را  عل     تص   ريح د؛   ول    وك   ان برمق   ة 12للم   ادة  ومق   ا   ص   الحمظه    

ل ب بص ورة قانوني ة  رد  ص   جواا مرور  يحملكان  حامل التصريح  أو

من أحكام هذه المادة بأمر ص ادر   مستثإكان   لد؛ول ماليز   أو
 المخولة للواير(. الاستثناء)سلطة  55بموج  المادة 

عل    أن  ب يج  وا للم  دير الع  ام  في إط  ار س  لطتب    9وت  نص الم  ادة   -7
أو أي  أي ج     واا م      رور  في أي وق      ت  التقديري     ة المطلق      ة  أن يلفي     ي  

إ ا تب ي ل ب أن وج ود ص اح  أي      إلفياء  كتابي ا  يحم ل توقيع ب تصريح 
  الأم ن الع ام أو   بالنظ ام الع ام أو     م  ي  س   أو     في ماليز  يم   صريح ت 

 . في ماليز    الأ؛ب   الصحة العامة أو 

بإبع     اد أي    155 م     ن الق     انون رق         33الم     ادة  أيض     ا   وتس     مح   -8
  15 أو   9اد  و ش   خص يك   ون وج   وده غ   ر ق   انول بموج     أحك   ام الم   

 من القانون  و ل  بموج  أمر من المدير العام.   60 أو 

ش  خص  ل يج  وا ل  عل    أن  ب لا   15وإلى جان     ل     ت  نص الم  ادة   -9
    إعبن   إصدار أو      شهادة  أن يبق  في ماليز  بعد إلفياء أي تصريح أو 

إش  عاره   أو     ص  ادر با   ب  انقض  اء م  دة أي ج  واا م  رور يتعل  ق ب  ب أو  أو 
ق   د    ص   ادر با    ب  أي ج   واا م   رور يتعل   ق ب   ب أو بأن  عل     النح   و المق   رر  

لم ي ؤ  ن   و ل   م ا   ومقا  لأي لوائح صادرة بموج   ه ذا الق انون   أ لفيي 
. وتمث ل  بموج   أحك ام ه ذا الق انون   بالبقاء في ماليز  لب عل  او آ؛ر  

 . 155 القانون رق    امجرة التي ألفياها يتعلق بقواني  بندا  وقائيا     60المادة  

 المكسي 
المتح     دة  م     ن الدس     تور السياس     ي لل     ولا ت    33ت     نص الم     ادة   -1

ميم  ا  المكس  يكية عل    أن يك  ون للجه  اا التنفي  ذي الس  لطة الحص  رية  
  اس  تمرار  ه  ذا الجه  اا    عت  أِ ي    يتعل ق بط  رد أي أجن  بي م  ن الإقل  ي  ال وطني 

 . قضائي مسبق   و ل  من دون الحاجة إلى حك   مبئ  وجوده غر  

وت     نظَّ  عملي     ة ط     رد الأجان        ومق     ا  للمب     اد  التوجيهي     ة  -2
ن بالمنص   وص عليه   ا في الدس   تور   ق   انون الس   كان الع   ام ال   ذي س    
 ته      ابنيو  يةالس      كانالكتل      ة  حج       لتنظ      ي  العوام      ل ال      تي ت      ؤثر في 

دا؛  ل الإقل  ي  ال  وطني م  ن أج  ل ض  مان تقاس     ه  اوتوايع اوديناميا   
منص      فة للفوائ      د الناجم      ة ع      ن التنمي      ة بص      ورة عادل      ة و  الس      كان

م  ن ه ذا الق  انون عل     125الاقتص ادية والاجتماعي  ة. وت نص الم  ادة 
 طرد الأجان  إ ا صدر عنه  أي من التصرمات التالية:

الق انون  ه ذا مساعدة أي شخص عل   انته اك أحك ام )أ( 
 تحريضب عل   ل   إيوائب أو أو

مختلف   ا  ع   ن  توقيع   ا  م   زورا  أوتق   ديم و ئ   ق هج   رة تحم   ل  )ا( 
 التوقيع المستخدم عادة  

ال    وطني في غض    ون الف    ترة الزمني    ة  الإقل    ي ع    دم مفي    ادرة  )ي( 
 هاجر الم وضعإلفياء  بسب   المحددة

م  ن   ال وطني بع د الط رد الإقل  ي ال د؛ول م ن جدي د إلى  )د( 
  للد؛ول من جديد دون الحصول عل  الإ ن البام
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ء إ؛ف  ا مط  رود أووض  ع الش  خص ك ع  دم الإمص  ا  ع  ن )ه( 
 تصريح د؛ول جديد  كي يستصدر ويحصل عل   هذا الوضع

بص   ورة قانوني   ة   د؛ول البل   دب   بع  د الحص   ول عل     إ ن  )و( 
البق   اء مي   ب بص   ورة غ   ر قانوني   ة بم   ا يش   كل ع   دم  امتث   ال أو انتهاك   ا  

  ية المنصوص عليها كشروط للإقامةنالقانو  لأحكام الإدارية أول

به   ا بموج     ه   ذا الق   انون  م   ر؛َّصم بأنش   طة غ   ر القي   ا )ا( 
 بموج  تصريح الد؛ول الممنو   أو

 التمتعادعاء   المهاجر بصورة احتيالية أو  وضعاستخدام   ) ( 
 الممنو  لب   ل غر بوضع مهاجر 

 د؛ول البلد بدون الو ئق المطلوبة  )ط( 

   أجان  إلى بلد آ؛ر   مواطني مكسيكيي أو نقل  محاولة   )ي( 
 دون الو ئق المطلوبة.     من لأغراض الاتجار   معب   إليب    نقله    أو 

 النرويج
يتمث    ل الإط    ار الق    انول ال    ذي يطب    ق في مج    ال ط    رد الرع    ا   -1

المتعل    ق ب    د؛ول  2008أ ر/م    ايو  15الم    ؤر  ق    انون الالأجان      في 
الرع ا  الأجان   إلى مملك ة الن رويج وإق امته  ميه ا )ق انون امج  رة(  

بش    لن د؛    ول  2009تش    رين الأول/أكت    وبر  15المؤر؛    ة  والأنظم    ة
 الرعا  الأجان  إلى المملكة وإقامته  ميها )أنظمة امجرة(.

بموج   ق رار  ولا يجوا طرد الأجنبي من الأراضي النرويجية إلا -2
 . وعم   ب  بأحك   ام م   واد ق   انون امج   رة(1)ي تخ   ذ ومق   ا  لق   انون امج   رة

  في الحالات التالية:  يجوا طرد الأجنبي68إلى  66 من

في الخ      اري  إ ا ارتك        عم      ب  إجرامي      ا  في الن      رويج أو )أ( 
في حال  ة  الح  املي لتص  اريح إقام  ة دائم  ة إلا الرع  ا يج  وا ط  رد  )ولا

 ارتكابه  جرائ  ؛طرة( 

وم    ر م   ب ا  آمن   ا  لش   خص  إ ا ارتك     عم   ب  إرهابي   ا  أو )ا( 
 الجريمة ي عرف أنب ارتك  مثل هذه 

إ ا كان     ت المص     الح الوطني     ة الأساس     ية تقتض     ي  ل        )ي( 
) دي    دات ض    د المص    الح النرويجي    ة والمص    الح الأجنبي    ة في الن    رويج 

 ضد المصالح النرويجية في الخاري(. أو

يحم   ل تص   ريح إقام   ة في  ط   رد الأجن   بي ال   ذي لا ويج   وا أيض   ا   -3
 الحالات التالية:

متك      رر أحك      ام ق      انون   إ ا انته        بش      كل ص      ار  أو  )أ( 
امج  رة  ك  لن يق  ي  عل    س  بيل المث  ال في الن  رويج بص  ورة غ  ر قانوني  ة   

__________ 
ش     روع الق     انون  ويمك     ن الاط     بع عليه     ا في ش     عبة لمأ رمق     ت ترجم     ة  ( 1)  

 التدوين بمكت  الأم  المتحدة للشؤون القانونية. 

يقدم معلومات غر صحيحة إلى   بصورة غر قانونية  أو   بها يعمل   أو 
إ؛ف اء      أو هويت ب نتح ال هوي ة غ ر  با    م ثب  و ل    سلطات امجرة ) 
 إلى  ل (   ن لديب هوية أ؛رى في بلد آ؛ر  وما بأ معلومات تفيد  

 إ ا  را من تنفيذ قرار يقضي بمفيادرتب النرويج  )ا( 

دول     ة أ؛     رى م      ن دول  جان       م     ن ج     رى ط     رده إ ا  )ي( 
 شنفين. منطقة

 ي  ع   د   الط  ردجن  بي إ ا ك  ان الأيج  وا ط  رد    لا70وومق  ا  للم  ادة  -4
أسرتب   ميما يخص الأجنبي نفسب أو ميما يخصغر متناس     إجراء  

و؛ط     ورة الجريم     ة   م     ن جه     ة  بالنظ     ر إلى ص     لته  بالبل     دو ل       
الح  الات المتعلق  ة بالأطف  ال  تك  ون  م  ن جه  ة أ؛  رى. وفي  المرتكب  ة

 .ا  أساسي ا  المصلحة العليا للطفل اعتبار 

ال  ذي و ل  د    الأجن بي    الط  رد يتمت ع بالحماي  ة م ن     69وومق ا  للم  ادة   -5
في النرويج واتخذها مقرَّ إقامة   بتا  لب. ويتمتع رع ا  المنطق ة الاقتص ادية  
الأوروبي    ة )مواطن    و بل    دان الاتح    اد الأوروبي/الرابط    ة الأوروبي    ة للتج    ارة  
الح  رة( بحماي  ة موس  عة م  ن الط  رد ومق  ا  لتش  ريعات الاتح  اد الأوروبي  ات  

 (. 123و   122  ي المادت    الصلة )انظر قانون امجرة 

 نيوايلندا
)”الق  انون“( ط  رد الأجان     1987 يجي  ز ق  انون امج  رة لع  ام 

عن طريق الترحيل  وإلفي اء تص اريح الإقام ة بحي ن يص بح الش خص 
بصورة  الموجودينإثر  ل  مقيما  غر قانول  وإبعاد الأشخاص في  

غ  ر قانوني  ة في نيوايلن  دا ال  ذين يص  در بحقه    لاحق  ا  أم  ر بالإبع  اد. 
 :“القانون”وترد أدناه المسوغات والمواد  ات الصلة من 

 الترحيل

 ترحي      ل الأش      خاص ال      ذين يش      كلون  دي      دا  للأم      ن )أ( 
 72( بموج     الم   ادتي التنفي   ذي الق   ومي )بأم   ر ص   ادر ع   ن المجل    

  “القانون” من 73و

حي   ل المج   رمي )ترحي   ل ح   املي تص   اريح الإقام   ة بع   د تر  )ا( 
  “القانون”من  91الإدانة( بموج  المادة 

ط حي   ااة تص   ريح اتر ش   ا)م   ن المس   تثإ ترحي   ل الش   خص  )ي( 
 .“القانون” من 92( بعد إدانتب بموج  المادة “القانون”بموج  

 الإلفياء

إلفي   اء تص   ريح الإقام   ة م   ن قب   ل ض   ابج امج   رة بموج      )د( 
  “القانون”من  19المادة 

  20إلفياء تصريح الإقامة من قبل واير امجرة بموج  المادة   )ه( 
 : دون غرها و ل  للأسباا التالية    -“ القانون  ” من  
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 )أ((  (1) 20منح التصريح نتيجة ؛طل إداري )المادة  ‘1’ 
التزوي       ر  الحص       ول عل         التص       ريح بطري       ق الفي         أو ‘2’ 
إ؛ف     اء معلوم     ات  مض     للة أو تق     ديم معلوم     ات ؛اطئ     ة أو أو

 )ا((  (1) 20مضللة )المادة 

ا  تص   ريح يحم   ل تأش   رة أوك   ان م  نح التص   ريح لش   خص   ‘3’ 
معلوم  ات  تق  ديم التزوي  ر أو حص  ل علي  ب بطري  ق الفي    أو آ؛  ر

)الم         ادة إ؛ف         اء معلوم         ات مض         للة  مض         للة أو ؛اطئ         ة أو
 )ي((  (1) 20

يعد ي عترف لب بصفة البجو  منح التصريح لشخص لم ‘4’ 
وك  ان ق  د حص  ل س  ابقا  عل    تل    الص  فة بطري  ق   في نيوايلن  دا
 مض     للة أو تق     ديم معلوم     ات ؛اطئ     ة أو التزوي     ر أو الفي       أو

 أ((  ي( )1) 20إ؛فاء معلومات مضللة )المادة 

المفروض   ة  لبش   تراطاتع   دم اس   تيفاء حام   ل التص   ريح  ‘5’ 
 ( )د((.1) 20عليب )المادة 

 في نيوايلندا بصورة غر قانونية الموجودينإبعاد الأشخاص 

في نيوايلن       دا  الموج       ودينيمك       ن احتج       اا الأش       خاص  )و( 
بصورة غر قانونية ريثما يت  إبعاده  من نيوايلندا )عند إصدار أمر 

 ( “القانون”من  53ادة بالإبعاد بموج  الم

ريثما ي ت  إبع اده  من الأشخاص يمكن احتجاا شخص )ا( 
 ( في الحالات التالية:128من نيوايلندا )بموج  المادة 

 تصريح إقامة ر مض طلبب الحصول عل  إ ا  ‘1’ 

الحص  ول عل    تص  ريح  اش  تراطم  ن  مس  تثإيك  ن  إ ا لم ‘2’ 
  “القانون”بموج  

 طل  الحصول عل  تصريح بالطريقة المحددة  م  يقد ِ  إ ا لم  ‘3’ 

 إ ا كان قد تسلل ؛لسة  إلى البلد  ‘4’ 

 لفيي تصريح الإقامة الصادر لب سابقا .إ ا أ   ‘5’ 

 المتحدة الأمريكية  الولا ت 
يرد  ن للولا ت المتحدة المتعلق بطرد غر المواطني  القانون المدوَّ  -1

في الب اا الث امن م ن مدون  ة  الم  دوَّن  في ق انون امج رة والجنس ية  عموم ا   
يس   تخدم الق   انون الأمريك   ي مص   طلح   ق   واني ال   ولا ت المتح   دة. ولا 

ي  نص عل     ”الط  رد“. وب  دلا  م  ن  ل     م  إن ق  انون امج  رة والجنس  ية  
لإبع  اد  المنص  وص عليه  ا  د“  والمس  وغات  عملي  ة تع  رف باس    ”الإبع  ا 

ح م     بال   د؛ول إلى   غ   ر الم   واطني تتوق   ف عل     م   ا  إ ا ك   ان ق   د      
ال  ولا ت المتح  دة. و”الس  ما  بال  د؛ول“ ه  و د؛  ول غ  ر الم  واطني  
إلى الولا ت المتحدة بطريقة قانونية بعد التفتي  والحصول عل  إ ن  

م    ن ق    انون امج    رة    ( 13)  )أ(   101م   ن موظ    ف امج    رة )انظ    ر الم   ادة  
( م ن الب اا الث امن م ن مدون ة ق واني  13)  )أ(   1101المادة     والجنسية 

غ  ر الم  واطني ال  ذين يص  لون إلى  لا ي قب  ل وض  ع  . و ( ال  ولا ت المتح  دة 
دون أن  من  الموجودين في إقلي  الولا ت المتحدة   الولا ت المتحدة أو 

ح م  بالد؛ول إليها  غر المواطني   أما .    ويمكن إبعاده  يكون قد   
ح م  بالد؛ول  بمن ميه  الأشخاص المقيمون بصفة قانونية   الذين   
ودائمة في الولا ت المتحدة  ميمكن إبعاده  إ ا انطبق عليه  سب   

 أكثر من أسباا ”جواا الترحيل“.  أو 

لرمض السما  بالد؛ول  ويتفرع   عامة مسوغات 10وتوجد   -2
 فرعية:كل منها إلى عدد من الفئات ال

مس           وغات ص           حية  كالإص           ابة بم           رض مع           د )الم           ادة  - 
( م ن 1)أ( ) 1182المادة    ( من قانون امجرة والجنسية1) )أ( 212

 الباا الثامن من مدونة قواني الولا ت المتحدة(  
الأم    راد الم    داني بارتك    اا ج    رائ   كحال    ة  جنائي    ة   مس    وغات   - 

تداوما  جرائ   ات صلة بالمواد الخاضع   عن مساد أ؛بقي أو تنطوي 
  1182( من قانون امجرة والجنسية  المادة  2)أ( )  212للمراقبة )المادة 

  ( من الباا الثامن من مدونة قواني الولا ت المتحدة(  2)أ( ) 

   وم    ا إليه    ا م    ن مس    وغات تعلق    ة بالأم    ن الق    ومي  الم   المس    وغات  - 
ال     ذين ي عتق     د أه       ض     العون في أنش     طة تجس        الأش     خاص    كحال     ة 

ال  ذين ينتم  ون إلى منظم  ات إرهابي  ة  والأم  راد ال  ذين   أنش  طة إرهابي  ة أو  أو 
  انون إع دام ؛ اري نط ا  الق  تعذي  أو  شاركوا في أعمال إبادة جماعية أو 

(  3)أ( )   1182( م   ن ق    انون امج   رة والجنس   ية  الم    ادة  3)أ( )   212)الم   ادة  
 مدونة قواني الولا ت المتحدة(    من الباا الثامن من 

غر المواطني الذين يرجح أن يصبحوا عبئا  عل  المجتمع )المادة   - 
( م  ن  4)  )أ(  1182( م  ن ق  انون امج  رة والجنس  ية  الم  ادة  4)أ( )   212

  الباا الثامن من مدونة قواني الولا ت المتحدة(  

غر الم واطني ال ذين يبحث ون ع ن عم ل في ال ولا ت المتح دة  - 
( من 5)أ( ) 212دون الحصول عل  الشهادات المطلوبة )المادة من  

( م ن الب اا الث امن م ن 5)أ( ) 1182قانون امجرة والجنسية  المادة 
 مدونة قواني الولا ت المتحدة( 

لمسللة السما    يمتثلوا للقواعد الناظمة غر المواطني الذين لم - 
بال  د؛ول  م  ن قبي  ل أولئ    ال  ذين د؛ل  وا ال  ولا ت المتح  دة ب  دون 

ح اولوا  حصلوا عل  إ ن بالد؛ول عن طريق الاحتي ال أو إ ن  أو
)الم   ادة  ش   اركوا في  ري     أجان     إلى ال   ولا ت المتح   دة  ل      أو

( م ن 6)أ( ) 1182( من قانون امجرة والجنسية  المادة 6)أ( )  212
 الباا الثامن من مدونة قواني الولا ت المتحدة( 

غر المواطني مم ن ل ي  في ح وا   و ئ ق هج رة ص الحة تجي ز  - 
( م  ن 7)أ( ) 212د في ال  ولا ت المتح  دة )الم  ادة و الوج   ال  د؛ول أو
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( م ن الب اا الث امن م ن 7)أ( ) 1182قانون امجرة والجنسية  المادة 
 مدونة قواني الولا ت المتحدة( 

دائم ة للحص ول  بص فةغر الم واطني ال ذين ه   غ ر م ؤهلي  - 
( م    ن ق    انون 8)أ( ) 212عل      جنس    ية ال    ولا ت المتح    دة )الم    ادة 

( من الباا الثامن م ن مدون ة 8)أ( ) 1182امجرة والجنسية  المادة 
 قواني الولا ت المتحدة( 

غ  ر الم  واطني ال  ذين س   بق أن أ بع  دوا م  ن ال  ولا ت المتح   دة  - 
ال    ذين راكم    وا م    ترات طويل    ة م    ن الوج    ود غ    ر الم    ر؛ص ب    ب في  أو

( م         ن ق         انون امج          رة 9)أ( ) 212ال         ولا ت المتح         دة )الم         ادة 
( من الباا الثامن م ن مدون ة ق واني 9)أ( )  1182المادة   والجنسية 

 الولا ت المتحدة(  

أنشطة أ؛رى   ينوون ممارسة أو ا اطني الذين مارسو غر المو  - 
معي نة تخالف المصلحة العام ة  م ن قبي ل تع دد الزوج ات وا؛تط اف 
الأطف  ال ال  دولي والتخل  ي ع  ن الجنس  ية الأمريكي  ة للته  را م  ن دم  ع 

( م  ن ق  انون امج  رة والجنس  ية  الم  ادة 10)أ( ) 212الض  رائ  )الم  ادة 
م            ن مدون            ة ق            واني ( م            ن الب            اا الث            امن 10)أ( ) 1182

 المتحدة(. الولا ت

عامة تجيز الترحيل  وهي تتدا؛ل بعض   مسوغات  وتوجد ستة   -3
 يلي:  عدم السما  بالد؛ول. وتشمل ما مسوغات  التدا؛ل مع  

ح م       بال     د؛ول  -  يكون     وا   ولك     نه  لم   غ     ر الم     واطني ال     ذين        
ح م     ح م  بذل   من قبيل الأشخاص الذين     مؤهلي لب حينما   
بال     د؛ول لأه       أ؛ف     وا حقيق     ة ك     وه  أشخاص     ا  غ     ر مس     مو  م        
بالد؛ول. ويمكن أيضا ترحيل غر المواطني حينما يصبحون أشخاص ا   

     ش      روط الس     ما  ب      د؛وم يمتثل     ون ل  لأه        لا   بوج     وده  ي س     مح   لا 
م   ن قبي   ل  ري      غ   ر الق   انول   ارس   ون أنواع   ا  معي ن   ة م   ن الس   لوك  يم  أو 

(  1)أ( )   237ال   زواي الص   وري )الم   ادة   إلى ال   ولا ت المتح   دة أو   الأم   راد 
( م ن الب اا الث امن م ن  1)أ( )   1227من قانون امجرة والجنسية  الم ادة  
 مدونة قواني الولا ت المتحدة(   

ح م        ائ  معي  غ     ر الم     واطني ال     ذين أدين     وا بج     ر  -  ن     ة بع     دما        
مس    اد أ؛بق    ي     تنط    وى عل      في  ل      الج    رائ  ال    تي   بال    د؛ول  بم    ا 

ج  رائ    للمراقب  ة  أو الخاض  ع ت  داوما  ن  ة  ات ص  لة بالم  واد  ج  رائ  معي   أو 
ن  ة عل    درج  ة بالفي  ة م  ن الفظاع  ة )وق  د ع ر م  ت ه  ذه الج  رائ  بأه  ا  معي  

الم         ادة  ”جن         ا ت مش         ددة“ في ق         انون ال         ولا ت المتح         دة  في  
(  43)أ( )   1101( م    ن ق    انون امج    رة والجنس    ية  الم    ادة  43)  )أ(  101

من الباا الثامن من مدونة قواني الولا ت المتحدة(  وجرائ  العنف  
  1227( م  ن ق  انون امج  رة والجنس  ية  الم  ادة  2)أ( )   237المن  زلي )الم  ادة  

 المتحدة(  ( من الباا الثامن من مدونة قواني الولا ت  2)أ( ) 

اوروا و ئ ق    يمتثل وا لش روط التس جيل  أو  غر المواطني الذين لم  - 
(  3)أ( )  237  أه    م  ن م  واطني ال  ولا ت المتح  دة )الم  ادة ك  ذبا  ادع  وا   أو 

( م ن الب اا الث امن م ن  3)أ( )   1227من قانون امجرة والجنسية  الم ادة  
 مدونة قواني الولا ت المتحدة(  

الذين يشكلون  ديدا  لأم ن ال ولا ت المتح دة غر المواطني   - 
لمص   الحها الأ؛   رى  م   ن قبي   ل أولئ     ال   ذين ا رط   وا في أنش   طة  أو

نشاطه   الذين ي عتقد أن وجوده  أو  وأأنشطة إرهابية    تجس  أو
السياسة الخارجي ة لل ولا ت  عل  صعيد قد تكون لب عواق  سلبية

أعم    ال إبادة  ن    ااي أوال    ذين ش    اركوا في الاض    طهاد ال المتح    دة  أو
)الم   ادة  انونإع   دام ؛   اري نط   ا  الق    أعم   ال تع   ذي  أو جماعي   ة أو

( م ن 4)أ( ) 1227( من قانون امجرة والجنسية  المادة 4)أ( )  237
 الباا الثامن من مدونة قواني الولا ت المتحدة( 

بع   ض غ    ر الم   واطني ال    ذين أص    بحوا عبئ   ا  عل      المجتم    ع في  - 
م   ن د؛   وم  إلى ال   ولا ت المتح   دة ) الم   ادة غض   ون ب     س   نوات 

( م ن 5)أ( ) 1227( من قانون امجرة والجنسية  المادة 5)أ( )  237
 الباا الثامن من مدونة قواني الولا ت المتحدة( 

دون ت       ر؛يص في أي م       ن غ       ر الم       واطني ال       ذين ص       وتوا  - 
( م   ن 6)أ( ) 237انتخ   ابات سياس   ية في ال   ولا ت المتح   دة )الم   ادة 

( م ن الب اا الث امن م ن 6)أ( ) 1227قانون امجرة والجنسية  المادة 
 مدونة قواني الولا ت المتحدة(.

وقد يكون بوسع غر المواطني الذين تقرر أن ب ”يج وا إبع اده “   -4
ع  دم ج  واا الس  ما  ب  د؛وم   وإم  ا لج  واا  م  ن ال  ولا ت المتح  دة )إم  ا ل 

المتاح  ة  الم زا     بع ض و   الاس  تثناء ت رحيله ( الاس تفادة م  ن بع ض ح الات  
لأس   باا إنس    انية   المه    اجرين  في مج   ال امج    رة وبع   ض أش    كال ةاي   ة  

ق إبع اده .  يعل    واس تخدامها كع ذر يجي ز بق اءه  رغ   ج واا إبع اده  أو 
د تقتض  ي م  ن غ  ر الم  واطن  أن  واع عدي  دة  وق    المس  اعدة ه  ذه ولأش  كال  

أن    و أ أن ي ثبت أنب موج ود م اد   من ذ م ترة معين ة في ال ولا ت المتح دة   
أق     رباء موج     ودين بص     ورة قانوني     ة ومس     تعدين   هن     اك أرباا عم     ل أو 

م  ن المحتم  ل    ب أن   أن  ب ق  د أعي  د تأهيل  ب بع  د إدانت  ب جنائي  ا   أو   و أ    لكفالت  ب 
 لى بلد معي. التعذي  إ ا أ بعد إ  أن يتعرض لبضطهاد أو 

احتجاز /الللللتد ى علللللى الأشللللخاصظللللروف ومللللدة  -2
الأشللخاص الخاضللعي لإجللراءات الطللرد في المنللاطق 

 المخصصة .ذا الفيرض

 أرمينيا 
ومق    ا  لق    انون الأجان      في جمهوري    ة أرميني    ا  يج    وا احتج    اا  

الأجنبي وإبقائب في مرمق ؛اص إ ا و جدت أس باا كامي ة لبش تباه 
إلى أن تنظ    ر المحكم    ة في قض    ية الط    رد  في احتم    ال هروب    ب  و ل     

ذ ق    رار الط    رد الص    ادر بش    لنب. ويتع    ي عل      جه    اا الش    رطة وي نف    َّ 
ساعة  48الحكومي المل ون لب في هذا الشلن أن يتقدم  في غضون 

م  ن احتج  اا الأجن  بي وإبقائ  ب في مرم  ق ؛  اص  بطل    إلى المحكم  ة 
 يوما . 90 أقصاهالاستصدار إ ن باحتجاا الأجنبي لمدة 
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 ألمانيا 

لا يجي   ز ق   انون الأجان     الألم   ال احتج   اا الش   خص بس   ب   
في سيا  الترحيل )المادة مالتحفا عل  الشخص قرار الطرد مقج.  

إ ا ك  ان  ألا ي  ؤ ن ب  ب إلاي طل    و ألا م  ن ق  انون الإقام  ة( يج     62
 ه     ذا ال     تحفايتعرق     ل ب     دون  الترحي     ل سيص     بح أكث     ر ص     عوبة أو

تجن        يري     دي     دعو للش       في أن الأجن     بي م     ثب  س     ب  لوج     ود )
في ال    تحفا عل      الش    خص   يمك    ن ميم    ا ؛    ب  ل     الترحي    ل(. و 

الموع     د ان ك     ن( إ ا  االأم     د )أس     بوع ةقص     ر  لف     ترةس     يا  الترحي     ل 
 ك نيمأن الترحي ل المؤك د من كان و قد انقض  النهائي لمفيادرة الببد  

لم     دة إلا لض     مان الترحي     ل بال     تحفا أن ي     ؤ ن لا يج     وا . و إنف     ا ه
الف ترة إلى ش هرا  ) 12 بمق دار هاتتجاوا ستة أش هر. ويمك ن تمدي د لا

ش هرا ( إ ا ك ان الأجن بي يعرق ل عملي ة   18والبالفي ة  القصوى الممكن ة  
)عل    س  بيل المث  ال  ع  دم  نس    إلي  بت  العرقل  ة  ت تل   يل  ب وكان  ترح

 لحصول عل  و ئق السفر(.لالتعاون 

 أندورا 
يتعلق بشروط احتجاا الأشخاص الذين ينتظرون الطرد  ميما 

الإش    ارة إلى أن أي ش   خص يتلق      إش    عارا  بالط    رد  تنبفي    يومدت   ب  
لبحتج    اا لع    دم تع    رض  يج      أن يفي    ادر البل    د عل      الف    ور  وإلا

ه  ذه الحال  ة  تتخ  ذ الس  لطات  امتثال  ب لأوام  ر الس  لطة الإداري  ة. وفي
الأندوري ة الإج  راءات ال  تي تتبعه  ا ع ادة  في حال  ة ارتك  اا أي جريم  ة 

 أمام قاض.المعني الشخص ث ل أ؛رى  ويم

 إيطاليا 
أحك    ام ط    رد الأجان      م    ن الأراض    ي الإيطالي    ة في ال    نص الموح    د 

 الأجنبي وضعالمتعلق بامجرة و 

تج ز الأجن بي في  -1 إ ا تعذر تنفيذ إجراء الطرد بصورة مورية  يح 
 13تحدي د اموي ة والط رد. ويوج د حالي ا  تسم  مراك ز  مراكز ؛اصة  

 مركزا  من هذه المراكز في إيطاليا.

ص ميما يلي: إنقا   ا شخ شخص من الأ تتمثل معاير احتجاا   - 
الحص  ول  جنس يتب     أو   ا دة التحق  ق م ن هويت ب  م ن الأجان     أجن بي 
   ( 1الفقرة      14و ئق سفر  عدم توامر وسائل النقل )المادة    عل  

يوم    ا .  180لا يج    وا أن تتج    اوا الم    دة الإجمالي    ة لبحتج    اا  - 
للتمدي   د بأم   ر م   ن  قابل   ة    يوم   ا   30 م   دة الاحتج   اا الأولي   ك   ونوت

. وإ ا أ؛رى يوما   30بناء عل  طل  قائد الشرطة لفترة  القاضي أو
واج ب تأ؛ رات  قاوم المواطن الحصول عل   و ئ ق الس فر البام ة أو

ا  في ه  ذا الش  لن  ج  اا لقائ  د الش  رطة أن يطل    م  ن القاض  ي تمدي  د
أ؛  رى يوم  ا   60 م  ترة تض  اف إليه  ا   يمك  ن أنيوم  ا   60 مق  داره آ؛ ر
 1الم  ادة و   5الفق  رة   14)الم  ادة  عل    حام  اا اس  تمرت الظ  روف إ 

  (94/2009 القانون رق     الحرف طاء22الفقرة   المعدلة

أم      ر ص      دور تق      ع عل        ع      اتق القاض      ي مس      ؤولية الإ ن ب - 
  ساعة 48الاحتجاا في غضون 

عقد جلسات إصدار الإ ن عل  مستوى الدوائر  ويحضرها ت   - 
 يتلق   إش عارا  به ا في الوق ت المناس    ويج   أيض ا  مستشار قانول 

الذي كان المالمعني في الوقت المناس  ومرامقتب إلى الشخص  إببغ  
 الجلسة.يعقد ميب القاضي 

 الواجبة التطبيق:و وميما يلي الأحكام العامة  -2

ك        ول     و بص     يفيتب الم     وجزة  إلى لفي     ة يفهمه     ا  ترجم     ة ن     ص الح  - 
  الإنكليزي ة أو   إلى الفرنس ية أو   - إ ا تع ذر  ل     - أو     المعني الشخص  

 من النص الموحد(     2الفقرة     14)المادة    ب تفضيل   الإسبانية  حس  

 محام موثو  بب من جان  ساعدة والم - 

 المساعدة القانونية و  - 

 مستشار قانول   وتخصيص - 

 4مترج  شفوي عند الاقتضاء )الفقرة  والمساعدة من جان   - 
 من النص الموحد(. 14من المادة 

ترم الحق    و  الأساس     ية للأجن     بي  -3 وأثن    اء م     ترة الاحتج    اا  تح      
دين  القانول ورجال الستشار الممع  وحريتب في التحد  مع الزوار و 

حرية التواصل عأ ام اتف. وت كف ل ل ب أيض ا الرعاي ة الص حية   وح 
 . ول   ب أيض   ا  ي   ةري   ة الدينالحالاجتم   اعي و التفاع   ل الأساس   ية وب   رامج 

المستش     ار م     ن و  المق     ربي الح     ق في تلق     ي ا رات م     ن أم     راد أس     رتب
الق  انول ورج  ال ال  دين والممثل  ي الدبلوماس  يي والقنص  ليي وأعض  اء 

تي تق     دم المس     اعدة الاجتماعي     ة )المرس     وم اميئ     ات والجمعي     ات ال     
 (.21  المادة 394/1999 الرئاسي رق 

  (1)البحرين
 وتعديبتب 1965 الإبعاد طبقا  لقانون الأجان  لعام

التس    فر  تق    وم الإدارة  عن    د اس    تبم م    ن ص    در بحقه      أم    ر   -1
 العامة بمباشرة الإجراءات التالية:

مالي  ة والتوقي  ع عل    التلك  د م  ن اس  تبم المس  تحقات الع )أ( 
 استمارة مخالصة بالاستبم 

التلك    د م    ن ع    دم وج    ود أي عوائ    ق أ؛    رى ق    د تأ؛    ر  )ا( 
وج ود أحك ام  كلوامر منع السفر الجنائية والمدني ة أو   عملية الإبعاد

 تنفذ بعد. أ؛رى لم
__________ 

م ن   صّ التش   ريعات  ات الص   لة إلى ش   عبة الت   دوين بمكت     الأم      ( 1)   دِ  ق    
 المتحدة للشؤون القانونية.
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وي   ت  تق   ديم الرعاي   ة الكامل   ة للأجان     الص   ادر بحقه     أم   ر  -2
التس    فر( ح      يح     ي وق    ت المفي    ادرة بواس    طة ه     ذه الإبع    اد )أم    ر 

س  تلزم م  ن ي   الإدارة  إض  امة إلى وس  ائل الاتص  ال ب  ذويه  وت  ومر م  ا
 قبل السفارات الأجنبية.

وت   ت  إحال   ة المحج   واين إلى الإدارة العام   ة م   ن قب   ل م   دير ت  -3
مم   ن ي   ت  الق   بض  المح   اك  المختص   ة أو النياب   ة العام   ة أو الش   رطة أو

 ي الأجان  المخ الفليالعام سواء من   ة الإدارة  ا اعليه  بواسط
المحك   ومي  مس   ؤوليته  هيئ   ة تنظ   ي  س   و  العم   ل أو[ تت   ولى ]ال   ذين

 بقضا  جنائية.

 الأتفيال
بص فة  مكوث ببس ب   ال ذي احت ج زالش خص  أن يمث  ليتعي   -1

س اعة م  ن  48ال وطني أم  ام ق اض في غض ون  الإقل ي غ ر قانوني ة في 
هو منصوص عليب في قانون الإجراءات  عليب  ومقا  لماإلقاء القبض 

ل     دى مثول     ب أم     ام   الجنائي     ة الأتفي     الي. ويح     ق للش     خص المحتج     ز
الحصول عل  المساعدة القانونية و؛دمات الترجمة إ ا كان    المحكمة

. وم  ذا الش  خص الح  ق في أن يس  تمع ه  ايتكلم لا أو يفه    اللفي  ة لا
 اال عن هذا الحق.نأن يتلب و   المسللةبشلن القاضي إلى أقوالب 

والاحتج  اا في مرك  ز إي  واء مؤق  ت يك  ون دائم  ا  بموج    ق  رار  -2
ه و منص  وص  يوم ا   ومق ا  لم ا 60يج وا أن تتج اوا مدت ب  قض ائي ولا

 .23/2007 من القانون رق  146من المادة  3عليب في الفقرة 

 بلفيار  
م ن ق انون الأجان   في جمهوري ة بلفي ار   تخض ع    44ومقا  للمادة   

ح  الات ع  دم    (. وفي 4م  ن الفق رة    3أوام ر الط  رد للإنف  ا  الف وري )البن  د  
رض علي    ب إج    راء إداري قس    ري  أو ا هوي    ة    إثب    ات  إ ا   لأجن    بي ال    ذي م     

  ج اا إص دار  قائم ا    احتم ال هروب ب كان   عرقل الأجنبي إنفا  الأمر  أو 
مخصص للإيداع المؤق ت للأجان   بفيي ة    أمر بإيداعب القسري في مكان 

المراكز الخاص    ة  / الخاص    ة   الترتي      لعملي    ة الط    رد. وت نش    ل ه    ذه الأم    اكن 
ض   من مديري   ة امج   رة التابع   ة ل   واارة الدا؛لي   ة لأغ   راض الإي   داع المؤق   ت  
للأجان      الخاض    عي لأم    ر اقتي    اد قس    ري إلى ح    دود جمهوري    ة بلفي    ار   

دام    ت   إج    راء الإي    داع م    ا الص    ادر بش    له  أم    ر بالط    رد. ويس    تمر   أو 
.  أم   دا    لم   دة س   تة أش   هر  أيهم   ا أط   ول  الظ   روف المش   ار إليه   ا قائم   ة أو 

وعل      س    بيل الاس    تثناء  إ ا رم    ض الش    خص التع    اون م    ع الس    لطات  
إ ا ك ان   إ ا تأ؛ر استبم الوثيقة البامة لإجراء الطرد  أو  المختصة  أو 

  ج  اا تمدي  د  النظ  ام الع  ام  الش  خص يمث  ل ؛ط  را  عل    الأم  ن الق  ومي أو 
ش     هرا .    12يزي     د عل         م     ترة الإي     داع المؤق     ت م     دة إض     امية إلى م     ا لا 

احتج   اا م  واطني الاتح   اد  / ال  تحفا عل  ي  نص التش  ريع الح   الي عل      ولا 
 . يتعلق بفرض إجراء الطرد الإداري القسري  الأوروبي وأمراد أسره  ميما 

 البوسنة وامرس  
ان      وإق    امته  لأغ    راض تنفي    ذ الق    انون المتعل    ق بحرك    ة الأج -1
من     ب  أ نش     و مرك     ز  98اللج     وء  وعم     ب  بأحك     ام الم     ادة  التم     اسو 

المه    اجرين  وه    و مؤسس    ة متخصص    ة لاس    تقبال وإي    واء الأجان      
 الذين م رضت عليه  إجراءات مراقبة.

م    ن  99(  البن    د )أ(  م    ن الم    ادة 1وعم    ب  بأحك    ام الفق    رة ) -2
اللج   وء  يج   وا  التم   اسالأجان     وإق   امته  و  رك   ةالق   انون المتعل   ق بح

وضع الأجنبي تحت المراقبة من أج ل كفال ة تنفي ذ ق رار الط رد. وبن اء 
عل        ق      رار دائ      رة ش      ؤون الأجان         يج      وا إبق      اء الأجن      بي ره      ن 

إلى  لتنفي  ذ الفي  رض المت  و؛  م  ن المراقب  ة  أو الم  دة  البام  ةالاحتج  اا 
ه تتج  اوا ه  ذ   ش  ريطة ألالل  تحفا علي  بأن تتفي  ر الأس  باا الموجب  ة 

 يوما . 30المدة 

الأجان         بحرك      ةم      ن الق      انون المتعل      ق  102وتح      دد الم      ادة  -3
اللجوء إجراءات تنفي ذ ق رار وض ع الأجن بي تح ت التماس  وإقامته  و 

ذ إج  راء وض  ع الأجن  بي تح  ت المراقب  ة ع  ن المراقب  ة وم  دة المراقب  ة. وينف  َّ 
طري    ق إي    واء الأجن    بي في مؤسس    ة متخصص    ة لاس    تقبال الأجان      

حال    ة م    رض إج    راء يقض    ي بالط    رد م    ن  مه    اجرين(. وفيلل)مرك    ز 
 ح يجنبي  مإنب يظل تحت المراقب ة إلى الأالبوسنة وامرس  في حق  

لتنفي   ذ الفي    رض  طيل   ة الم    دة البام   ة إبع   اده القس   ري م    ن البل   د  أو
دام  المت      و؛  م      ن المراقب      ة. وتتخ      ذ دائ      رة ش      ؤون الأجان         م      ا

لخفض م دة الاحتج اا ق در  الاحتجاا سار    جميع التدابر البامة
يوما  في   30 أقصاها  الإمكان. ويجوا تمديد مترة المراقبة لمدة إضامية

إ ا ت    وامرت الش    روط البام    ة لف    رض المراقب    ة. وبالت    الي    ك    ل م    رة
 180جن بي الأيجوا أن يتجاوا إجم الي م ترة المراقب ة المفروض ة عل    لا

قب   ة قب   ل انته   اء م   دة يوم   ا . وينبفي   ي أن يص   در ق   رار تمدي   د م   ترة المرا
 القرار السابق بسبعة أ م.

م  ن البل  د  إبع  ادهوبص  فة اس  تثنائية  إ ا عرق  ل الأجن  بي عملي  ة  -4
يوم   ا  لأس   باا أ؛   رى  ج   اا  180إ ا تع   ذر ترحيل   ب في غض   ون  أو

 يوما . 180تمديد الفترة الإجمالية للمراقبة لمدة تتجاوا 

 برو
تتولى إج راء التحقيق ات المتعلق ة بانتهاك ات ق انون الأجان    -1

ة لأم    ن في ب    رو ش    عبة الأجان      في إدارة الش    رطة الوطني    ة البروي      
ه  ذه الحال  ة حق  و  ه  ي في تح  ترم حق  و  الإنس  ان  و  وه  يالدول  ة  

س جن ي   الأجان  المبحقي قضائيا  لمخالفته  قانون الأجان . ولا
؛اض   عي لأم   ر يظل   ون العملي   ة الإداري   ة في هاي   ة و ه   ؤلاء الأم   راد  
يوج     د في ب     رو مرك     ز لاحتج     اا الأجان       ال     ذين  بالحض     ور. ولا

 ينتهكون قانون الأجان .
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 الأس  القانونية: -2

 الدستور السياسي: )أ( 
حقو  الفرد الأساسية: لكل م رد الح ق في  - 2)أ( و)ا( من المادة   24الفقرة  

 ش    يءم أي ش    خص بفع    ل ي ل    ز   )أ( لا :وبالت    الي  الشخص    يي الحري    ة والأم    ان 
ن   ع م    ن مع   ل  يفرض   ب الق    انون أو لا يج    وا  يحظ   ره الق    انون  )ا( لا لا ش    يءيم 

 بمقتض  القانون. مرض أي قيود عل  الحرية الشخصية  إلا

 :703 المرسوم التشريعي رق  )ا( 
تثناء   باس البروي ِ ي حقو  وواجباتنف  للأجان  في الجمهورية  - 55المادة  

الأحك    ام في ه    ذا المرس    وم و في الح    الات المنص    وص عليه    ا في دس    تور الدول    ة و 
 القانونية الأ؛رى في الجمهورية.

 :الحك   ال دا؛لي )حالي ا   ميئ ةتتولى إدارة امجرة والتجني  التابع ة   -  73المادة  
امج   رة والتجن   ي ( مس   ؤولية إنف   ا  العق   وبات المنص   وص عليه   ا في ه   ذا  هيئ   ة

من ب  وتت ولى  ه ميب و؛روج مكوثه ورصد د؛ول الأجان  إلى البلد و    المرسوم
ش    عبة الأجان      التابع    ة للش    رطة الوطني    ة مس    ؤولية التحقي    ق في الانتهاك    ات 

 .التشريعات وغره منقانون تنظيمها ل ومقا  المتعلقة بامجرة 

 بيبروس
ي    نص دس    تور جمهوري    ة ب    يبروس عل      ج    واا تقيي    د الحري    ة  -1

س      لبها في الح      الات ال      تي يح      ددها الق      انون ووم      ق  ص      ية أوالشخ
 الإجراءات المنصوص عليها ميب.

  ك   رت مس   وغات الاحتج   اا الإداري ومدت   ب في الم   ادتي  ق   د  و  -2
 من مدونة الإجراءات الإدارية والإنفا  الإداري.   4-8و   8-2

وبموامق  ة الم  دعي الع  ام  يج  وا م  رض الاحتج  اا الإداري للف  ترة  -3
تنفيذ أمر الترحيل من أجل إنفا  عقوبة إدارية  أي ترحي ل البامة ل

 .العقابيالشخص الخاضع مذا التدبر 

ب   ي  مدون   ة الإج   راءات الإداري   ة والإنف   ا  الإداري تفاص   يل وت   -4
حق  و  المحتج  زين والش  كليات الإجرائي  ة المتعلق  ة بالاحتج  اا ومه  ام 

نظمة في المدونة الموظفي المكلفي بالاحتجاا. ويومر وجود هذه الأ
ض   مانات إض   امية هام   ة تكف   ل ةاي   ة الحق   و  والمص   الح المش   روعة 

 للأمراد الذين يخضعون للإجراءات الإدارية  بمن ميه  الأجان .

معل  سبيل المثال  يج  إببغ الأجان   المحتج زين بأس باا  -5
م  ن  2-8تأ؛  ر وبلفي  ة يفهموه  ا )الم  ادة  ااحتج  ااه  وبحق  وقه  دونم  

 من مدونة الإجراءات الإدارية والإنفا  الإداري(. 4الباا 

ط     -6 ر المحتج  زون بأن م    الح  ق في توكي  ل مح  ام لل  دماع ع  نه    ويخ 
يفهم ون اللفي ة   الحصول عل  ؛دمات مترج  ش فوي إ ا ك انوا لا في و 

غ     ر ك     اف  بق     در  يفهموه    ا   المس    تخدمة في الإج     راءات الإداري     ة أو 
ج      راءات الإداري      ة والإنف      ا   م      ن مدون      ة الإ   1-4و   11-2)الم      ادتان  

الإداري(. ويمك    ن  بن    اء عل      طل      الأم    راد المحتج    زين لم    دة ث    ب   
أم  راد أس  ره  الب  الفيي    س  اعات بس  ب  ارتك  اا جريم  ة إداري  ة  إ؛ط  ار  

را العم  ل ال  ذي تربط  ب بالمحتج  زين    أو   ه  مح  امي   أو   المق  ربي   أق  اربه    أو 
م  ن    2-8ادة  إدارة المؤسس  ة ال  تي يدرس  ون ميه  ا )الم   عبق  ات عم  ل أو 

 من مدونة الإجراءات الإدارية والإنفا  الإداري(.   3الباا  
وفي ح       الات الاحتج       اا الإداري لم       دة تزي       د عل         ث       ب   -7

يل ي: تاري خ ومك ان كتاب ة المحض ر   ساعات  ي كت  محض ر يب ي  م ا
  ومعلوم ات وكنيت ب مركز الشخص الذي كت  المحضر وا  ب ولقب بو 

سوغات الاحتجاا ووقت الاحتج اا عن هوية الشخص المحتج ز وم
ز عل    المحض  ر  ويوق  ع علي  ب الموظ  ف  ومكان  ب الفعل  ي. وي طل  ع المحتج   

م    ن مدون    ة  5-8)الم    ادة أيض    ا  يوق    ع علي    ب المحتج    ز و ال    ذي كتب    ب  
 الإجراءات الإدارية والإنفا  الإداري(.

  إلا لا يج      وا  واحتج      اا الأجن      بي إدار   لتنفي      ذ أم      ر الترحي      ل   -8
  3-8بموج  الم ادة    بذل    القيام    خولي حس  الأصول الم موظفي ل ل 

وه      موظف    و  ألا  م    ن مدون    ة الإج    راءات الإداري    ة والإنف    ا  الإداري   
 أجهزة أمن الدولة.   وكالات مراقبة الحدود أو   و أ أجهزة واارة الدا؛لية  

ق    رار  يص    در  م    ن ق    انون الأجان       حينم    ا    63  وومق    ا  للم    ادة  -9
أم   ن  أجه   زة   أو واارة الدا؛لي   ة أجه   زة تتخ   ذ  بش   لن الط   رد القس   ري   

لاحتج   اا الأجن   بي  الخط   وات البام   ة  الدول   ة  بموامق   ة الم   دعي الع   ام   
 طوال الفترة البامة لطرده. 

د  س  ب  قس  را  وع  بوة عل     ل     يج    تنفي  ذ الط  رد  -10 إ ا و ج  ِ
 ع ن طري ق يمتث ل لق رار الط رد لاعتقاد بأن الأجن بي ق د لاإلى ايدعو  
يفي    ادر الأجن    بي ب    يبروس بحل    ول الأج    ل    وإ ا لميط    وعال الرحي    ل

 .يطوعال الرحيل عن طريق في قرار الطرد المنصوص عليب

ال       تي تح       دد إج       راءات ط       رد الأجان            البئح       ة وبموج           -11
م  دت  ال  تي اعت  و ع  ديمي الجنس  ية م  ن جمهوري  ة ب  يبروس   الأش  خاص  و 

مجل          ال        واراء بت        اريخ    ع        ن   در ا ص        ال   146 بموج          الق        رار رق          
  يج  عل  الجهاا الحك ومي ال ذي يتخ ذ ق رارا   2006شباط/مأاير  3

يتعل      ق بالط      رد القس      ري أن يبل       غ الأجان        بأس      باا احتج       ااه   
تأ؛    ر وبلفي    ة يفهموه    ا. وبالإض    امة إلى    ا ق    وقه  وواجب    ا   دونم    بح و 

 ل      ي س   مح للأجان     المحتج   زين لفي   رض تنفي   ذ ق   رار ط   رده  م   ن  
جمهوري          ة ب          يبروس بأن يق          ابلوا ممثل          ي البعث          ات الدبلوماس          ية  

يقيم ون ميه ا   السلطات القنصلية للدولة ال تي يحمل ون جنس يتها أو  أو 
ل      بموامق    ة    و  ه      يج    روا مكالم    ات هاتفي    ة مع وبأن    إقام    ة اعتيادي    ة 

الش  خص ال  ذي يم  ارس تل    المس  ؤوليات.   رئ  ي  الجه  اا المخ  تص أو 
  وق    ت يل   ي:   الط   رد  يص   در أم    ر ي ب   يَّ مي   ب م    ا   لمس    للة مراجع   ة  وبع   د  

الش    خص الت    ابع للجه    اا الحك    ومي    لق      إص    دار الأم    ر ومكان    ب  و 
ومرك  زه  ومعلوم  ات      والأح  رف الأولى م  ن ا   ب     ال  ذي أص  در الأم  ر 

ومعلوم    ات ع    ن الم    ترج       الأم    ر بش    لنب ع    ن الأجن    بي ال    ذي ص    در  
ومس  وغات      ( الش فوي )إ ا اس  تعان الأجن بي بخ  دمات م ترج  ش  فوي 
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وم   دة المن   ع م   ن د؛   ول ب   يبروس  ومهل   ة الطع   ن وإجراءات   ب.      الق   رار 
ويوق  ع عل    الأم  ر الموظ  ف الت  ابع لجه  اا الدول  ة ال  ذي أص  دره  ويق  ر ه  

ترج  الش   فوي  والم       الأجن   بي أيض   ا   يوق   ع علي   ب  و رئ   ي   ل     الجه   اا.  
 وجد.  إن 

م  ن  7ولتنفي ذ اتفاقي  ة ميين  ا للعبق  ات القنص  لية  ت  نص الم  ادة  -12
ق   انون الأجان     عل     أن الجه   اا ال   ذي يحتج   ز أجنبي   ا  لتنفي   ذ أم   ر 

واارة الشؤون الخارجية بهذا  أمر طرد يج  أن يبلغ لإنفا  ترحيل أو
الاحتجاا في غض ون ثبث ة أ م ح   يت لت   عل   النح و الواج    

الس لطات القنص لية للدول ة ال تي يحم ل  إع بم البعث ة الدبلوماس ية أو
. ومض  ب  ع  ن  ل     اعتيادي  ة يق  ي  ميه  ا إقام  ة  الأجن  بي جنس  يتها أو

 الأجن بي  بناء عل  طل ت رس ل   وبموج  قانون الأجان  الجديد   
 24إلى واارة الش  ؤون الخارجي  ة في غض  ون  همعلوم  ات ع  ن احتج  اا 
 ساعة من احتجااه.

تطب    ق عل       ه    ي أن ت    دابر الاحتج    اا لا العام    ةوالقاع    دة  -13
يبلفي    وا السادس    ة عش    رة م    ن العم    ر أو تج    اواوا  الأجان      ال    ذين لم

عل     الأجان     ال   ذين تب   دو عل   يه  بوض   و  عبم   ات  لاالس   تي  و 
 عل  الحوامل. لاو الإعاقة  

وت ظه  ر دراس  ة تحليلي  ة أجر    ا أجه  زة واارة الدا؛لي  ة لموض   وع  -14
إنف  ا  ق  رار ط  رد أن  احتج  اا الأجان    لفي  رض تنفي  ذ أم  ر ترحي  ل أو

تطب     ق عل      الأجان        يوم    ا  لا 30م    ترة الاحتج     اا لم    دة تتج     اوا 
عن  دما يتع  ذر الحص  ول ؛  بل ه  ذه الف  ترة عل    الو ئ  ق البام  ة  إلا

لى الخ      اري. وتأ؛      ر البعث      ات الدبلوماس      ية والس      لطات لس      فره  إ
القنص   لية في إص   دار و ئ   ق الس   فر وتأش   رات العب   ور ه   و الس    ب  
الرئيسي مذا التل؛ر. وم ع  ل    م إن أجه زة واارة الدا؛لي ة تواج ب 
ح   الات تج   د ميه   ا أن البعث   ات الدبلوماس   ية والس   لطات القنص   لية 

 لبعض الدول غر مهتمة بإعادة مواطنيها.

إنفا   ويودع الأجان  المحتجزون لفيرض تنفيذ أمر الترحيل أو -15
ق   رار الط   رد في مؤسس    ات ؛اص   ة تابع   ة للجه    اا المخ   تص. وه    ذه 

أجه    زة  منظوم   ةؤق   ت ض   من المحتج    اا لبالمؤسس   ات ه   ي مراك   ز 
 الدا؛لية. واارة
د دت إج  راءات الاحتج   اا في ه  ذه المراك   ز في الق   رار -16  وق  د ح    
  2007آا/أغس   ط   8في اارة الدا؛لي   ة الص   ادر ع   ن و  194 رق    

”وضع الأنظمة الدا؛لية للمؤسسات الخاصة التابعة لواارة   والمعنون
ذة ش        كل  و الدا؛لي        ة  المكلف        ة بتطبي        ق العقوب        ة الإداري        ة المت خ        ِ
 إداري“. احتجاا

ص للأش    خاص المحتج   زين في ه    ذه وبن   اء عل      ل       يخص   َّ  -17
لنظامة الشخص ية ا أدواتوأماكن لتخزين    المراكز أماكن نوم مردية

ع ن  وأدوات الكتابة والو ئق والسجبت والمبب  والطع ام  مض ب  
ر ه   ذه الم   واد مج   انا  أغطي   ة الس   رير والص   حون وأدوات المائ   دة. وت   ومَّ 

لبس  تخدام المؤق  ت ؛  بل م  ترة الاحتج  اا في ه  ذه المراك  ز. وتعط    
 عام.الصحون وأدوات المائدة عند تقديم الطم  

وبموج  القواعد المرعية  تتومر المواد التالية لبستخدام الع ام  -18
  بحس  عدد المحتج زين في ك ل انزان ة: المنظف ات المنزلي ة  اينفي الزنا

ومنتجات لتنظيف   (ألعاا الطاولة )الضامة والشطرنج والدومينوو 
لطعام )يمك ن تومره ا ل  وإبر للخياطة ومقصات وسكاكي اينالزنا

تخدام لف    ترة قص    رة تح    ت إش    راف م    وظفي المرك    ز(. وتتلق      لبس    
 النساء  وات الأطفال مواد ؛اصة برعاية الأطفال.

الطعام   لتلق يمجهزة بمرامق صحية منفصلة  ومكان    اينالزناو  -19
  حيثم    ا أمك    ن  ل       اينال    زناودت وأجه    زة  وي    ة. وا    وم    ذ ع

 بثبجات وأجهزة تلفاا.

طعاما    انبالمج   الأشخاص المحتجزون في هذه المراكزويتلق    -20
 ا قيم    ة غذائي    ة مناس    بة لض    مان الص    حة والق    وة. وبالإض    امة إلى 

لممارس       ات القي       ام با ل          يمك       ن للمحتج       زين أن يش       اركوا في 
  وكذل   حيثما أمك ن  اينه اناوالشعائر والطقوس الدينية دا؛ل 

ذه المراك    ز  ومق    ا  في أم    اكن مجه    زة ؛صيص    ا  م    ذه الأغ    راض في ه    
 للتقاليد المتبعة في مذاهبه  الدينية.

طرود تحتوي حنات و شِ مفيلَّفات و   بتلق يوي سمح للمحتجزين   -21
عل       المس     تلزمات الأساس     ية  وك     ذل  عل       المبب       والأحذي     ة 

الاس        تعانة بمح        ام يت        ا  م          يومي        ا   و   التريضالمو ية. ويمكنه  
 القانونية.المساعدة  تقديم   مخولشخص آ؛ر  أو

 الجمهورية التشيكية
ق      انون أحك      ام يليه      ا م      ن  )ا( وم      ا 350تتض      من الم      ادة  -1

بص    يفيتب المعدل     ة(   141/1961 الإج    راءات الجنائي     ة )الق    انون رق      
حتجاا لاالقواعد الناظمة لتنفيذ أوامر الطرد الصادرة عن المحاك   و 

 الطرد. أوامر  تطبيق  من    ات بستثناءل  و الطردالذين ينتظرون  المجرمي  
ش     م   راره ولم مطل   ق الس   را الم   دان  المج   رم ظ  لوإ ا  -2   يك   ن يخ 
م  ة أن تنفي  ذ أم  ر الط  رد بط  ر  أ؛  رى  ج  اا ل  رئي  المحك ت  بعرقل أو

مهل    ة معقول    ة )لا تزي    د ع    ن ش    هر واح    د( لترتي      ش    ؤونب  بيمنح    
  وومق      ا  للش      روط المج      رمالشخص      ية. ويمك      ن  بن      اء  عل        طل        

)ا(  تمديد هذه المدة  350من المادة  3المنصوص عليها في الفقرة 
صبح أيوما  من التاريخ الذي   180  ولكن بما لا يتجاواعدة مرات   

 ميب الحك  هائيا .
الحماي  ة الدولي  ة  المج  رم طل   ق تنفي  ذ أم  ر الط  رد إ ا د يعل  َّ وق   -3

المنص          وص عليه          ا في التش          ريعات الخاص          ة )ق          انون اللج          وء  
إلى أن  ب يفتق  ر طلب  ا  م  ن الواض  ح الطل    لم يك  ن ( و 325/1999 رق   

ةاي ة  المج رمم  نح إ ا  )ا((  أو 350م ن الم ادة  4)الفق رة  الأس انيد
 )أ( من قانون إقامة الأجان . 15إضامية بمقتض  المادة 
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ق  د  المج  رمج  دت أس  باا جوهري  ة ت  دعو لبعتق  اد بأن وإ ا و   -4

يعرق    ل بطريق    ة أ؛    رى تنفي    ذ أم    ر الط    رد  ج    اا ل    رئي   يه    را أو
 ب  ل  ا س  مالأن يق  رر  كح  ل ب  ديل     أوهالمحكم  ة أن يأم  ر باحتج  اا 
بس    ند ض    مان. وعن    د  ر     ي أوبتعه    د  بالبق    اء طليق    ا  بكفال    ة أو

الاقتضاء  يجوا ل رئي  المحكم ة أن يطل   م ن الش رطة الحج ز عل   
 و ئق السفر الضرورية لتنفيذ أمر الطرد.

وت   رد القواع   د المتعلق   ة بالاحتج   اا والكفال   ة والتعه   د الر    ي  -5
وس      ند الض      مان في الج      زء الأول م      ن الفص      ل الراب      ع م      ن ق      انون 

 )أ( من القانون(. 74إلى  67من  دالإجراءات الجنائية )الموا
ك    ان محتج    زا  في انتظ    ار الط    رد    في الس    جن أو   المج    رم وإ ا ك    ان   -6

تنظ  شرطة الجمهورية التشيكية عملي ة رحيل ب م ن الجمهوري ة التش يكية.  
 من السجن بعد الاتفا  مع رئي  المحكمة.   المجرم وتتسل  الشرطة  

ويجوا للشرطة احتجاا الأجن بي ال ذي تج اوا الخامس ة عش رة م ن   -7
أص  بح  ال  ذي    أو   إدار   ط  ردا     ه إش  عارا  بب  دء إج  راءات ط  رد   وتس  لَّ  العم  ر  
إ ا ؛ ش    ي  أن يه    دد  و ل       هائي    ا    الإداري الص    ادر بحق    ب  ط    رد  ال أم    ر   أن    يخ  ل بالنظ  ام الع  ام إ؛  بلا  ش  ديدا  أو أن    الأجن  بي الأم  ن الق  ومي أو 

إ ا ك  ان الأجن  بي ق  د    ول دون تنفي  ذ أم  ر الط رد الإداري  أو يح      أو يعرق ل  
ش  رع بالفع  ل في ه  ذه الأعم  ال. وإ ا اقتض  ت الض  رورة احتج  اا أجن  بي  

يرامق  ب ولّي أم  ره  وج    عل      س  نة م  ن العم  ر( لا   18و   15قاص  ر )ب  ي  
 الشرطة تعيي وصي لضمان ةاية حقو  الأجنبي ومصالحب. 

حتج      اا هائي      ا   ت      ودع الش      رطة وبمج     رد أن يص      بح أم      ر الا -8
و ه  ذه المراك  ز وت  ديرها الأجن  بي في مرك  ز لاحتج  اا الأجان    )تنش  ِ 

الدا؛لي    ة في الجمهوري    ة التش    يكية(. ويج      عل      الش    رطة أن  واارة  
ن بأ  الأجنبي عل  الفور  وبلفية يكون قادرا  عل   التواص ل به ا  علِ ت  

اا. ويج   م ن حق ب التق دم بطل   لإج راء مراجع ة قض ائية لبحتج 
ةتقتض يب الض رورة  عدم احتجاا الأجنبي لفترة أطول مم ا . وم ترة الحق َّ

يوم  ا   180الاحتج  اا القص  وى )محس  وبة م  ن لحظ  ة الاحتج  اا( ه  ي 
يوم     ا   90و  للأجان       ال     ذين تج     اواوا الثامن     ة عش     رة م     ن العم     ر

 يبلفيوا الثامنة عشرة من العمر. للأجان  الذين لم
  البام   ة أن تك   ون الإج   راءات      ط   وال م   ترة الاحتج   اا     ويج      -9

لرحي  ل الأجن  بي م  ن الجمهوري  ة التش  يكية جاري  ة. ومض  ب  ع  ن  ل      
إ ا كان  ت أس  باا   مم  ا   بص  فة منتظم  ة يج    عل    الش  رطة أن تتحق  ق  

إ ا   تع د تل    الأس باا منطبق  ة  أو  ت زال قائم  ة. وإ ا لم  الاحتج اا لا 
م راي ع ن الأجن بي. ويتض من  ألفيت المحكمة أمر الاحتج اا  وج   الإ 

لة ع   ن  الفص   ل الث   ال عش   ر م   ن ق   انون إقام   ة الأجان     قواع   د مفص     
 حقو  الأجان  المحتجزين وواجبا   وظروف احتجااه . 

 جمهورية كور  
إعادة شخص صدر بشلنب أم ر ترحي ل إلى وطن ب   تإ ا تعذر  -1

الفرع     ي   عل       الف     ور  ج     اا ل     رئي  مكت       امج     رة الرئيس     ي أو

مرم   ق احتج   اا الأجان      أن يحتج   زه في غرم   ة لاحتج   اا رئ   ي   أو
مك ان آ؛ ر يعين ب  في أو  مرمق لاحتجاا الأجان في    الأجان  أو
م  ن ق  انون  63إلى أن تتس  إ إعادت  ب إلى وطن  ب )الم  ادة   واي  ر الع  دل

 مراقبة امجرة(.

تتج    اوا م    دة  بي    د أن ق    انون مراقب    ة امج    رة ي    نص عل      ألا -2
 من قانون مراقبة امجرة(. 52المادة ”الاحتجاا“ عشرة أ م )

 جنوا أمريقيا

 2002 لع   ام 13 ( م   ن ق   انون امج   رة رق    1) 34ت   نص الم   ادة  
 يلي: ( عل  ما“القانون”بصيفيتب المعدلة )

يج   وا لموظ   ف امج   رة  دون الحاج   ة إلى أم   ر قض   ائي  أن يلق   ي الق   بض  
وبص رف النظ ر  .يأم ر بإلق اء الق بض علي بأن  أوغ ر ق انول ب  وض ع  عل  أجن بي  

 يأم   ر بترحيل   ب أو يق   وم  م   ن عدم   ب عم   ا إ ا ك   ان  ل     الأجن   بي مقبوض   ا  علي   ب
  باحتج  ااه يأم  ر ويج  وا ل  ب  في انتظ  ار تنفي  ذ الترحي  ل  أن يحتج  زه أو .بترحيل  ب

الم   دير الع   ام  يح   دده وتك   ون طريق   ة الاحتج   اا ومك   ان الاحتج   اا حس     م   ا
 للشؤون الدا؛لية  شريطة:

إببغ الأجنبي كتابة  بقرار ترحيلب وبحقب في الطعن في هذا القرار ومقا   )أ( 
  “قانون ال”  ل

مم    ن  موظ   فإلى أي    في أي وق   ت تمك   ي الأجن   بي م   ن أن يطل     )ا(و 
تأكي  د ق  رار احتج  ااه لأغ  راض الترحي  ل بأم  ر قض  ائي م  ن محكم  ة   يتول  ون أم  ره

تق  ديم وق  ت س  اعة م  ن  48عل    أن ي  ؤدي ع  دم ص  دور ه  ذا الأم  ر في غض  ون 
  ل  الطل  إلى الإمراي الفوري عن الأجنبي 

بحقوق   ب   مباش   رةبع   ده  أو  إب   بغ الأجن   بي عن   د إلق   اء الق   بض علي   ب )ي(و 
م    ك  ان  ل      بلفي  ة يفهمه  او ل    المنص  وص عليه  ا في الفق  رتي الس  ابقتي  

  ومتاحا   للتنفيذ قابب  و  ممكنا  

يوم ا  تقويمي ا  دون أم ر قض ائي  30 تتج اواعدم احتج اا الأجن بي لم دة  )د(و 
تمدي د م  ترة م ن المحكم ة ال تي يج وا م ا  بن اء عل   مس وغات ص حيحة ومعقول ة  

 يوما  تقويميا   90تتجاوا  ة مناسبة لالفتر الاحتجاا 

ال    تي و المنص    وص عليه    ا  الح    د الأدىاحتج    اا الأجن    بي ومق    ا لمع    اير  )ه (و 
 حقو  الإنسان  ات الصلة.ما لب من تكفل ةاية كرامتب و 

 رومانيا 
الص  ادر بالط  رد القاع دة العام  ة في حال ة الط  رد ه  ي أن الأم ر  -1
أن  لس  جن  ويج  واباعقوب  ة  ذ بع  د أن يك  ون الأجن  بي ق  د قض   ينف  َّ 
 عندما يكون الحك  بالفيرامة. الطرد عل  الفور ينفَّذ

ره    ن وض    ع الأجن    بي أن ييك    ن التنفي    ذ م    ور    يج    وا  وإ ا لم -2
تج ز  الس لطات و لدى    التحفا مجه ز ؛صيص ا   إقام ة   في مرم قِ أن يح 
 .؛بل مترة أقصاها سنتانالأجان   احتياجاتلتلبية 
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الأجن    بي  يعت    أ إع    بن   بإرج    اع الأجن    بي أو وإ ا ص    در ق    رار   -3
شخص    ا  غ    ر مرغ    وا مي    ب  يج    ري التنفي    ذ بنق    ل الش    خص تح    ت 

الحالات  الحراسة إلى حدود رومانيا )إلى نقطة عبور حدودية(. وفي
الدولة  رهن التحفا لدىالشخص  يوضعالتي يتعذر ميها التنفيذ   
لم دة القص وى يج وا أن تتج اوا ا ح ي لا ويودع في مرمق إقام ة. وفي

للإي داع س تة أش هر في ح الات الإرج اع  م إن ت دبر الإي داع ينته ي 
لأشخاص غر المرغوا ميه  عند مرامقة الأجنبي تحت إلى ابالنسبة  

 إلى دولتب الأصلية.  الحراسة إلى الحدود أو
س   لبا  للحري   ة لأن مث   ل ه   ذا    إقام   ة    ويش   كل الإي   داع في مرم   قِ  -4

و ؛     اص  وت     ديره س     لطات امج     رة  المرم     ق مس     ي ج ومجه     ز عل       ا     
ال        ذين ت        تحفا  ن المؤق        ت للأجان           ا س        ك الإ بفي        رض  الروماني        ة  

 الدولة.  عليه  
   ي عل        وبموج        الح      ق في الأم      ان في حال      ة س      ل  الحري      ة -5

عل    الف  ور   قام  ةالإالأش  خاص الخاض  عون لأم  ر الإي  داع في مرم  ق 
 ل   بالأس باا ال تي يس تند إليه ا   يفهموه ا  بلفية يتكلمون بها أوو 

الوق  ت  أثن  اء مك  وثه  في المرم  ق. وفيفي الأم  ر وبحق  وقه  والتزام  ا   
 .المرمقير مدمن جان   كتابيا  تبلَّغ إليه  تل  المعلومات  نفسب  

زبموج  الق انون   و  -6  ظ روف مبئم ة رمرام ق الإقام ة لت وم  تجه َّ
لنظام ة الاعتناء باو  (يةن)مجاوالرعاية الطبية تقديم الوجبات للسكن و 

الشخص   ية. وللأش   خاص ال   ذين يس   كنون ميه   ا الح   ق في الحص   ول 
 عل   المس اعدة القانوني  ة والرعاي ة الطبي  ة والخ دمات الاجتماعي  ة وفي
احترام دينه  ومعتقدا   وقيمه  الثقامية. ويحق للقاص رين الم ودعي 

 مختلف صورمجانا   تتا  م في مرامق إقامة أن يواصلوا تعليمه  وأن 
 التعلي  الإلزامي في رومانيا.

كف   ل م     في جمي   ع الأوق   ات الاتص   ال دون عوائ   ق بالم   وظفي  وي   -7
 رومانيا.   المعتمدين في و   نشل الم   ة لدول التابعي  القنصليي    الدبلوماسيي أو 

 السلفادور 

 ال       تحفالا تس       تخدم جمهوري       ة الس       لفادور مص       طلحات  -1
في إجراءا  ا المتعلق ة بط رد الأجان  .   تقييد الحريةوالاحتجاا و/أو  

ق  د ول  ديها ب  دلا  م  ن  ل    مرك  ز للمس  اعدة الش  املة للمه  اجرين. و 
تحه     ذا المرك     ز  ال     ذي أنش     و    لت     ومر 2008تموا/يولي     ب  7في  امت      
ت  ي الإقامة للأجان  الموجودين في وضع غ ر ق انول إلى أن /الملوى

تس  وية وض   عه . وم   ن الأهمي   ة بمك   ان الإش   ارة إلى أن د؛   ول المرك   ز 
أم   ر ط   وعي. والأجان     ال   ذين يخت   ارون ال   د؛ول إلى المرك   ز يج   دون 

يل     بي جمي     ع احتياج     ا   الأساس     ية. ويتض     من المرك     ز مه     اجع  م     ا
للأسر وللنساء وللرجال.  -سمة إلى أجنحة مصممة ؛صيصا  ومق

ت     دابر النظام     ة الص     حية المناس     بة. وي عط       أيض     ا  عتم     د المرك     ز وي
 منطق  ة وج  د أيض  ا  توالمس  اعدة الطبي  ة والنفس  ية. و  الطع  امالأجان    

  ي سمح للأجان  بالتح د  هاتفي ا  إلى لبستجمام البدل. وأ؛را  
 أقاربه  ؛اري الببد.

 باحترام الكرامةإلى أوطاه  الأجان   إعادةوتتس  إجراءات   -2
بأم ان وانتظ ام وس رعة. وتش ارك واارة الخارجي ة في العملي ة م ن  وت ت 

 أجل التلكد من أن الأشخاص المعنيي يحملون و ئق صحيحة.
وتتوق   ف الف   ترة الزمني   ة ال   تي يقض   يها الش   خص في المرك   ز عل       -3

  -ر سفارة/قنص  لية البل  د الأص  لي  بل  ده الأص  لي  وعل    س  رعة إص  دا 
و ئ    ق    -غ    ر موج    ودة في الس    لفادور   ال    تي ق    د تك    ون موج    ودة أو 

هويت  ب  وعل    س  رعة اتخ  ا  الترتيب  ات لش  راء ت  ذكرة الس  فر للع  ودة ع  ن  
تتخ  ذ أس  رة الأجن  بي ه   ذه   ع  ن طري  ق ال  أ. وع  ادة  م  ا  طري  ق الج  و أو 

ر  تت   ولى  الترتيب   ات. وإ ا كان   ت الأس   رة ع   اجزة ع   ن دم   ع     ن الت   ذاك 
 هذه الترتيبات واارة العدل والأمن العام. اتخا   

 سلوماكيا 
  يج  وا  لا م  ن ق  انون إقام  ة الأجان        62م  ن الم  ادة    1ومق  ا  للفق  رة   -1

  ش     ريطة  بق     در م     ا يك     ون احتج     ااه  ض     رور    احتج     اا الأجان       إلا 
أش    هر. ويج   وا لإدارة الش    رطة تمدي   د م    ترة    6  م    دة الاحتج   اا   تتج   اوا  ألا 

ش  هرا . ويج  وا تمدي  د م  ترة الاحتج  اا إ ا ك  ان    12الاحتج  اا لم  دة أقص  اها  
  كان    ت ح      وإن  و ل       إج    راءات الط    رد   م    ترة   ل      ض    رور   لتمدي    د  

ذت  ط  وات  الخ  لتنفي  ذ الط  رد الإداري بح  ق الأجن  بي  س  واء بس  ب   ق  د اتخ  ّ
قي ام البعث ة الدبلوماس ية بإص دار وثيق ة    ع دم  ميب الكفاية أو  بما   ب عدم تعاون 

يج  وا تمدي  د م  ترة   س  فر بديل  ة للأجن  بي في غض  ون مهل  ة الس  تة أش  هر. ولا 
 الأشخاص الضعفاء.    الأسر التي لديها أطفال أو حالات  الاحتجاا في  

  1بالفق  رة    وفي إقل  ي  س  لوماكيا  ي  ودع الأجان    المحتج  زون عم  ب   -2
جان   في إح دى المؤسس تي الت ابعتي  من قانون إقامة الأ   62من المادة  

مرك     زا الش     رطة لاحتج     اا الأجان       في ميدمي     دوف    - لق     وة الش     رطة 
)أ(   63  م  ن   وسيكومتش  ي. وت  رد ش  روط الاحتج  اا في المرك  زين في الم  واد 

م    ن ق    انون إقام    ة الأجان     . وت    رد التفاص    يل المتعلق    ة بحق    و     74إلى  
 واعد الدا؛لية للمركزين. والتزامات الأجان  المحتجزين في المركزين في الق 

 سنفيامورة
 قانون امجرة

الإط      ار التش      ريعي امج      رة م      ن ق      انون  34تتض      من الم      ادة  -1
مراق      م    ن جان     ط   رده م    ن س   نفيامورة ج    ار  لاحتج   اا ش   خص 

. وميم  ا يل  ي الجوان    الرئيس  ية م  ذا ذكورق  انون الم  البموج    امج  رة 
 الإطار:
الش     خص  حس       تق     دير  ل       يج     وا الإم     راي ع     ن  )أ( 

 في الطعن. ي بت  بعاده  ريثما الصادر بإمر الأالمراق   إ ا طعن في 
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لإبع   اد  يج    وا  الص   ادر با م    ر  الأ الطع   ن في    في   ب   ت رهن   ا  بال  )ا(  

هجرة أن يضع أي ش خص ص در بش لنب أم ر    ضابج  شرطة أو   ضابج ل 
قط  ار  حس  بما يك  ون مناس  با      ط  ائرة أو   بالإبع  اد عل    م  تن س  فينة أو 

دام  ت   القط  ار م  ا   الط  ائرة أو  احتج  ااه في تل    الس  فينة أو ق  انونا     ويج  وا 
 وسيلة النقل تل  دا؛ل حدود سنفيامورة. 

في    أن ي ودع يج وا  أي شخص محتجز بموج  أمر بالإبع اد   )ي(  
في أي   مرك    ز لاحتج    اا المه    اجرين  أو  مرك    ز ش    رطة أو  أي س    جن أو 

بينم   ا تتخ   ذ  ن   ب مراق     امج   رة  و ل     ك   إجراء مؤق   ت  مك   ان آ؛   ر يعي  
 . المحتجز الشخص    سلطات امجرة الترتيبات البامة لسفر 

توجد  وبالإضامة إلى  ل   يجوا إلقاء القبض عل  أي شخص   -2
ق   انون  ب   عم   ب  م   ن س   نفيامورة    ه إبع  اد لبعتق   اد بوج   وا  معقول   ة    أس  باا 

مرك      ز   ش      رطة أو لل مرك      ز   امج      رة  ويج      وا احتج      ااه في أي س      جن أو 
يوما  في انتظار اتخا  قرار بش لن    14تتجاوا   لاحتجاا المهاجرين لمدة لا 
 (. 35إصدار أمر بإبعاده )المادة  

المحتج  زين أس  باا الراح  ة   أو   الم  تحفَّا عل  يه  ر للأش  خاص  وت  ومَّ  -3
في  ل      مس    تلزمات النظام    ة الشخص    ية   والتس    هيبت الأساس    ية  بم    ا 

الس  لطات    تس  توثق والم  اء وس  بل الوص  ول إلى الع  بي الط  بي. و   طع  ام وال 
ل الاحتج اا م ن  من    ضا  أي  تمتع الأش خاص المحتج زين بالق درة عل   تحم  

ر للأش  خاص  الناحي  ة الطبي  ة ل  دى اس  تقبام  في مرم  ق م  ن المرام  ق. وت  ومَّ 
؛   دمات المس   اعدة القانوني   ة والقنص   لية    الم   تحفَّا عل   يه   المحتج   زين أو 

 بناء عل  طلبه . 
  وتختل   ف م   دة الاحتج   اا م   ن حال   ة إلى أ؛   رى  وتتوق   ف عل      -4

 : ما يلي   ها ضمن   عوامل من 
م ن  ص دور وثيق ة س فر م ن البل د الأص لي للش خص أو )أ( 

 بلد جنسيتب 
بل           د  ر وس           يلة نق           ل إلى البل           د الأص           لي أوت           ومّ  )ا( 
يك   ون حي  ن نقط  ة د؛   ول  أي مك   ان أوإلى  الجنس  ية أو أو المول  د

 .الشخص بد؛ولمسموحا  
وتسترش  د دول  ة س  نفيامورة  بوص  فها طرم  ا  متعاق  دا  في اتفاقي  ة  -5

الط   ران الم   دل ال   دولي  في الممارس   ات ال   تي تتبعه   ا في ه   ذا الش   لن 
 9بالقواع  د والتوص   يات ال   واردة في الطبع   ة الثاني   ة عش   رة م   ن المرم   ق 

يتعل ق بال تحفا عل    ميم ا  ذه الاتفاقية التي تنصبه)التسهيبت(  
 م   وظفيأن   ب يج     عل     عل     ي ت   رحيله   الأش   خاص ال   ذين يتع   

الأش خاص أولئ   الدولة أثناء مترة التحفا أن يحامظوا عل   كرام ة 
 من شلنب انتهاك كرامته . يقوموا بعمل وألا

 قانون النفي
من هذا الق انون الإط ار التش ريعي  8إلى  5 من تتضمن المواد -6

م     ن س     نفيامورة بموج       ج     ار  نفي     ب أو ط     رده لاحتج     اا ش     خص 
 النفي: ونقان

ه   ذا الش   خص إ ا ق   ررت المحكم   ة العلي   ا    ي نه     احتج   اا  )أ( 
الط    رد  عل      أس    اس أن    ب م     واطن   أم    ر النف    ي أو   قب    ول طلب    ب إلفي    اء  

    انظ         ر أيض         ا  8و   5)الم         ادتان  مس         تثإ  ش         خص   س         نفياموري أو 
 (  10 المادة 
يجوا    يوما  من استبمب الأمر  14وبعد     ل   ميما عدا )ا( 

وس   يلة نق   ل أ؛   رى  حس   بما  س   فينة أووض   ع الش   خص عل     م   تن 
مك     ان  في س     جن أو   عن     د الل     زوم يك     ون مناس     با   أو احتج     ااه

 ( 6مناس  آ؛ر في سنفيامورة إلى أن يتسإ نقلب )المادة 
الإم راي ع ن المحتج ز إ ا أم ر ال واير بتعلي ق أم ر   يجوا أيضا   )ي(  

 (. 8و   7أمر الطرد  و ل  رهنا  ببعض الشروط )المادتان   النفي أو 
عل   أن ب يج وا لل واير  م      من قانون النفي أيضا    9وتنص المادة   -7

تب   ي ل   ب م   ن ش   هادة ص   ادرة ع   ن طبي     مس   جل أن شخص   ا  محتج   زا   
ه   ذا  بموج    الق   انون الم  ذكور مخت   ل عقلي  ا   أن يص   در تعليمات  ب بإي   داع  

حي   ن    آ؛   ر    ا  مناس   ب   مك   انا   للأم   راض العقلي   ة أو   الش   خص مستش   ف   
يمك  ن ال  تحفا علي  ب بش  كل م  لمون لك  ي يتلق    الع  بي إلى أن يثب  ت  

 شفا ه من المرض العقلي. 

 2008 لعام )الرعاية والعبي(قانون الصحة العقلية 
الاحتج    اا بموج      ق    انون الص    حة العقلي    ة  يك    ونيج      أن  -8

نة للأم راض النفس ية. في مؤسسة معي    2008 لعام)الرعاية والعبي(  
ويستفيد الأجان  المحتجزون بموج  هذا القانون من نف  العبي 

المحتجزين بموجبب  وت كفل م  حق وقه  الأساس ية    المقدم للمواطني
 في  ل  مرص الحصول عل  المساعدة القانونية والقنصلية. بما

 السويد 
م        ن ق        انون الأجان          مس        للة  11و 10ي        نظ  الفص        بن  
 الأجان . احتجاا

 المراقبةاحتجاا الأجان  ووضعه  تحت  -10الفصل 

 الاحتجاا

 1المادة 

 الأجنبي الذي بلغ الثامنة عشرة من العمريجوا احتجاا  

ح ي  إ ا كانت هوية الأجنبي غر واض حة عن د وص ولب إلى الس ويد أو -1 
يق   د م في وق   ت لاح   ق طلب   ا  للحص   ول عل     تص   ريح إقام   ة ويعج   ز ع   ن تق   ديم 

 يدع  احتمال أن تكون اموية التي صر  بها صحيحة  ما

متع  ذرا   البق  اء ميه  ا ويد أوإ ا ك  ان تقي  ي  ح  ق الأجن  بي في د؛  ول الس   -2و 
 .عل  أية حال

 احتجاا الأجنبي الذي بلغ الثامنة عشرة من العمر ويجوا أيضا   
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ح       ق الأجن       بي في البق       اء في  ق م       نالتحق       ّ إ ا ل       زم  ل         لإتاح       ة  -1 
 أو السويد 

 1ط رده  بموج   الم ادة  إ ا كان من المحتم ل رم ض د؛ ول الأجن بي  أو -2 
 أو  8من الفصل  7 أو 2 أو

 بالطرد. برمض الد؛ول أو تنفيذ أمر  هو إ ا كان الفيرض  -3 

م  ن الفق  رة الثاني   ة  3 أو 2 البن  ديج  وا إص  دار أم  ر احتج  اا بموج     ولا 
ي    دعو إلى الاعتق    اد  لس    ب  يس    تند إلى الوض    ع الشخص    ي  ج    د م    اإ ا و   إلا

؛      رى  بأن الأجن      بي ق      د يت      وارى ع      ن الأنظ      ار الأظ      روف إلى ال للأجن      بي أو
 احتجااه. في حال عدمينخرط في أنشطة إجرامية في السويد  أو

 2المادة 
 يجوا احتجاا الطفل 

  6إ ا كان من المحتمل أن ي  رمض بأث ر م وري د؛ ول الطف ل بموج   الم ادة   -1 
 أثر موري   ي  برمض الد؛ول   تنفيذ أمر  هو  إ ا كان الفيرض     أو 8من الفصل  

في ح   ال إ ا ؛ ش  ي لأس   باا واض  حة أن يت   وارى الطف   ل ع  ن الأنظ   ار  -2و 
 تتل؛ر  ن أما ينبفيي  متتقوض عملية تنفيذ  لا  ها احتجا عدم

 .7بموج  أحكام المادة  راقبةفِ وضع الطفل تحت المك  ي   إ ا لم -3و 

 احتجاا الطفل ويجوا أيضا   
تنفي  ذ أم  ر ب  رمض ال  د؛ول في ح  الات ه  و إ ا ك  ان الفي  رض م  ن  ل     -1 

 7تنفي  ذ أم  ر ط  رد ص  ادر بموج    الم  ادة  غ  ر تل    الم  ذكورة في الفق  رة الأولى  أو
  8من الفصل  8 أو

  راقب   ةثب   ت م   ن محاول   ة س   ابقة لتنفي   ذ الأم   ر أن وض   ع الطف   ل تح   ت الم -2و 
 .كاميا  يكن     لم7بموج  أحكام الفقرة الثانية من المادة 

 3المادة 
ي  الوص ي   ي علي ب باعتق ال الطف ل أو الوص ي  ك ب  طف ل ع ن  ال لا يجوا مصل  
 ب في السويد. ي ل ع وصي  لأسباا استثنائية  احتجاا طفل لا  يجوا  إلا  عليب. ولا 

 4المادة 
من  1 البندعل  النحو الوارد في    لا يجوا احتجاا أجنبي رهن التحقيق 

 ساعة. 48  لأكثر من 1الفقرة الثانية من المادة 

يج    وا احتج    اا الأجن    بي ال    ذي بل    غ الثامن    ة  وفي الح    الات الأ؛    رى  لا 
توج    د أس    باا اس    تثنائية ت    أر  لم عش   رة م    ن العم    ر لأكث    ر م    ن أس   بوعي  م    ا

بالط رد   الاحتجاا لفترة أطول. ولكن  إ ا كان قد ص در أم ر بمن ع ال د؛ول أو
توج د أس باا اس تثنائية  لم م ا  الأجنبي لمدة شهرين كح د أقص  يجوا احتجاا 

 تأر الاحتجاا لفترة أطول.

 5المادة 
في حال   ة وج    ود س    اعة أو   72طف   ل لم    دة تتج   اوا اللا يج   وا احتج    اا  

 ساعة إضامية. 72 تتجاوا أسباا استثنائية  لمدة

 راقبةالم
 6المادة 

  يج  وا وض  ع الأجن  بي 1م  ع مراع  اة الش  روط المنص  وص عليه  ا في الم  ادة  
 بدلا  من احتجااه. راقبةالذي بلغ الثامنة عشرة من العمر تحت الم

 7المادة 
  مع مراعاة الشروط المنصوص عليها في راقبةيجوا وضع الطفل تحت الم 
 .2من الفقرة الأولى من المادة  2و 1 البندين

عن د ص دور أم ر ب رمض ال د؛ول  راقب ةوض ع الطف ل تح ت الم  ويجوا أيضا   
عن د    أو2في حالات أ؛رى غر تل  المشار إليه ا في الفق رة الأولى م ن الم ادة 

 .8من الفصل  8 أو 7صدور أمر طرد بموج  المادة 

 8المادة 
 اتس   لطفي أوق   ات مح   ددة أم   ام  إل   زام الأجن   بي بالمث   ول راقب   ةقص   د بالمي   
 راقب  ةالم أم  ر   ش  ترط أيض  ا  أم  ام مجل    امج  رة الس  ويدي. وق  د ي   أو المحلي  ةالش  رطة 
 وثيقة هوية أ؛رى.   الأجنبي جواا سفره أوأن يسل ِ 

 راقبةإعادة النظر في الاحتجاا والم

 9المادة 
 4يعاد النظر في أمر الاحتجاا الصادر بموج  الفق رة الثاني ة م ن الم ادة  

الح الات ال  تي  تنفي ذ الأم ر. وفي بمي  أب  دال ذي ت اريخ الفي غض ون أس بوعي م ن 
بالط   رد  يع   اد النظ   ر في أم   ر الاحتج   اا في  ميه   ا أم   ر ب   رمض ال   د؛ول أو ص   در

 تنفيذ الأمر. بمي أبدالذي تاريخ الغضون شهرين من 

في غض       ون س       تة أش       هر م       ن تاري       خ  راقب       ةد النظ       ر في أم       ر المويع       ا 
 الأمر. صدور

  يع  اد راقب  ةتق  رر وض  عب تح  ت الم بق  ي الأجن  بي قي  د الاحتج  اا  أووإ ا أ   
   ل   الأم ر  عل   الف ور  النظر في الأمر بانتظام وعل  مترات متساوية. ويلفي  

 إ ا انتفت الأسباا التي يستند إليها.

 10المادة 
يع اد النظ ر مي ب ض من  ال ذي لا راقب ةالم ول أم ر الاحتج اا أوينتهي مفع  

 الفترة المقررة.

 11المادة 

عق  د جلس  ة اس  تماع قب  ل ك  ل إع  ادة نظ  ر في أم  ر الاحتج  اا. وينطب  ق ت   
يتب  ي م  ن طبيع  ة التحقي  ق  لم   م  اراقب  ةعل    إع  ادة النظ  ر في أم  ر الم  ل    أيض  ا  

 ة.من ظروف أ؛رى أن تل  الجلسة ليست  ات أهمي أو

الأحك     ام الس     ارية عل        13م     ن الفص     ل  8إلى  1وت     رد في الم     واد م     ن  
 16أم    ام س     لطة حكومي    ة. وت    رد في الفص     ل ال     تي ت عق    د جلس    ات الاس    تماع 

 أمام محكمة.التي ت عقد الأحكام المتعلقة بجلسات الاستماع 
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 ةالحكوم  في وفي ح  الات الاحتج  اا ال  تي تتولاه  ا الحكوم  ة  يج  وا لل  واير  

للموظ  ف ال  ذي  المس  ؤول ع  ن الح  الات ال  تي تن  دري في نط  ا  ه  ذا الق  انون  أو
يعي نب الواير  إصدار أمر بعقد جلسة استماع وإعط اء تعليم ات لمحكم ة امج رة 

ك ان  ل     حيثما  13بعقد تل  الجلسة. وتسري عل  الجلسة أحكام الفصل 
ة ي  الحكوم للس  لطةة. ويج  وا ي  الحكوم الس  لطة. ويحض  ر الجلس  ة ممث  ل ع  ن مناس  با  

أن تأم   ر بالاس    تماع في الجلس    ة إلى أش   خاص آ؛    رين بالإض    امة إلى الأجن    بي. 
ل للمحكم  ة العلي  ا لش  ؤون ق في القض  ا  الأمني  ة ت  دبر ب  ديل يجي  ز أن توك    ويطب  َّ 

 امجرة مهمة عقد جلسة الاستماع.

 تخا  القراراتالمختصة باسلطات ال

 12المادة 

المحكم ة ال تي تت ولى النظ ر في القض ية الق رارات المتعلق ة  تتخذ السلطة أو 
 .راقبةالم بالاحتجاا أو

ع و وض م أو محتجزأجنبي بحق طرد لبا د؛ول أوالوإ ا صدر قرار برمض  
المحكم ة ال  تي اتخ  ذت ه  ذا الق  رار أن تنظ  ر    يتع  ي عل    الس  لطة أوراقب  ةتح ت الم

 الأجن    بي قي    د الاحتج    اا أو الإبق    اء عل     يج        لا ميم    ا إ ا ك    ان يج       أو
 .راقبةالم تحت

 13المادة 

 الشرطة هي السلطة التي تتولى النظر في القضية هيئة 

وق   ت م   ن وق   ت تق   ديم الأجن   بي طلب   ا  للس   ما  ل   ب ب   د؛ول البل   د إلى  -1 
ه   ذا الأجن   بي  حالم   ا يتع   ي عل     ه   ذا  قض   يةمجل     امج   رة الس   ويدي  تس   لّ 

 إلى أن يفيادر الأجنبي البلد  أوالمجل  النظر ميها  

أمر الطرد من أجل تنفي ذه  أمر رمض الد؛ول أو اميئةي من وقت تلق ِ  -2و 
إلى ح  ي الانته  اء م  ن التنفي  ذ  ح    ل  و كان  ت القض  ية ؛اض  عة لإع  ادة النظ  ر 

 تيال     ولك  ن ل   ي  ؛   بل الف   ترة 12م   ن الفص   ل  20إلى  18وج    الم   واد م   ن بم
 يجوا ميها التنفيذ بسب  صدور أمر بوقف التنفيذ. لا

 14المادة 

 مجل  امجرة السويدي هو السلطة التي تتولى النظر في القضية 

النظ   ر ميه   ا إلى أن يتخ   ذ  يتع   ي علي   بالمجل     قض   ية  تس   لّ م   ن وق   ت  -1 
الشرطة القضية أو  إ ا ق د م  هيئة تتسل  يفيادر الأجنبي البلد أو المجل  قراره أو

محكم   ة  القض   ية  محكم   ة امج   رة أو تتس   ل في القض   ية  إلى أن  اس   تئنافطل     
 الاستئناف المعنية بشؤون امجرة 

أج ل تنفي ذه  بالطرد م ن المجل  أمرا  برمض الد؛ول أو  تسلّ من وقت   -2و 
 الشرطة. هيئةتحال القضية إلى  ذ الأمر أوإلى أن ينفَّ 

وتكون السلطة التي تتولى النظر في القضية هي مجل  امجرة السويدي  
في الأم   ر  إلى أن طع   ن  ق    د مميم  ا يخ   ص الأوام   ر  ات الأث  ر الف   وري  ح     ل  و 

 .التنفيذتصدر المحكمة أمرا  بوقف 

 15المادة 

 بع   د أن تتس   لمهاالحكوم   ة ه   ي الس   لطة ال   تي تت   ولى النظ   ر في القض   ية  
 .القضية الواارة المسؤولة عن إعداد

المس   ؤول ع   ن القض   ية الق   رارات في المس   ائل  ةالحكوم   في ويتخ   ذ ال   واير  
ا للحكوم  ة اتخ  ا  ق  رار باحتج   اا أي يج  و  . ولاراقب  ة ات الص  لة بالاحتج  اا والم

ولك   ن يج   وا   راقب   ةبوض   ع أي ش   خص تح   ت الم بإبقائ   ب محتج   زا  أو ش   خص أو
 .مراقبة للحكومة أن تلفيي أمر احتجاا أو

أم   ر بوق    ف التنفي   ذ بموج       أن يص    دروفي الح   الات ال   تي يمك    ن ميه   ا  
د ع      ت    لا  12م   ن الفص    ل  20الم    ادة  أو 12الم   ادة  أو  الفق    رة الأولى  11 الم   ادة

 التي تتولى النظر في القضية إلى أن يصدر أمر بوقف التنفيذ. الحكومة السلطة  

 16المادة 

محكم ة الاس  تئناف المعني ة بش  ؤون امج  رة ه ي الس  لطة ال تي تت  ولى النظ  ر  
إلى أن  لقض  ية  ا  المحكم  ة في القض  ية في القض  ا  الأمني  ة  و ل    م  ن وق  ت تس  لّ 

 تتسلمها الواارة المسؤولة عن إعداد القضية.

 17المادة 

تك  ن ه  ي الس  لطة ال  تي تت  ولى النظ  ر في  الش  رطة  ح    ل  و لم ميئ  ةيج  وا  
يوج  د    إ ا لمراقب  ةبوض  عب تح  ت الم القض  ية  أن تتخ  ذ ق  رارا  باحتج  اا أجن  بي أو

نظ  ر في لانتظ  ار الحص  ول عل    أم  ر م  ن الس  لطة ال  تي تت  ولى ال متس  ع م  ن الوق  ت
غ ه  ذا الق  رار عل    وج  ب الس  رعة إلى الس  لطة ال  تي تت  ولى النظ  ر في القض  ية. ويبل  َّ 
أن تنظ ر عل   الف ور ميم ا إ ا ك ان  اكعل   ه ذه الس لطة حين ذيكون القضية  و 

 ساري المفعول.يج  أن يبق   راقبةالم قرار الاحتجاا أو

م ن ق انون  11ويجوا لضابج الش رطة في بع ض الح الات  بموج   الم ادة  
الشرطة  هيئةالأجنبي بانتظار أن تتخذ   يتحفا عل (  أن  387:1984الشرطة )

 قرارا  بشلن الاحتجاا.

بمس    اعدة دائ    رة الجم    ارك لفح    ص وض    عب الأجن    بي  إ؛ض    اع في حال    ةو  
موظ   ف مع   ي ؛صيص   ا  بمس   اعدة  ؛ف   ر الس   واحل الس   ويدي أو الس   ويدية أو

نح موظ      ف الجم      ارك وموظ     ف ؛ف      ر الس      واحل  لمراقب     ة ج      وااات الس      فر  يم      
 أن ي  تحفاالش  رطة  ض  ابجالس  ويدي وموظ  ف الج  وااات نف    الح  ق الممن  و  ل

في   التحفاشرطة بهذا الط اضبأحد غ الأجنبي بموج  الفقرة الثانية. ويبلَّ عل   
 الإجراء ساري المفعول.ا هذإبقاء  يج ينظر ميما إ ا كان لأسرع وقت ممكن  

 أحكام عامة بشلن تنفيذ أوامر الاحتجاا

 18المادة 

 مجل  امجرة السويدي هو المسؤول عن تنفيذ أوامر الاحتجاا. 

 19المادة 

عن    دما الش    رطة المس    اعدة البام    ة لتنفي    ذ أم    ر الاحتج    اا  هيئ    ةتق    دم  
 .الأمر أصدرتالمحكمة التي  السلطة أوتطل  منها  ل  



الأجانب  طرد 373   

 

المس   اعدة البام   ة لإبع   اد أجن   بي محتج   ز إ ا  الش   رطة أيض   ا   هيئ   ةوتق   دم  
 طل  منها  ل  مجل  امجرة السويدي.

 20المادة 
ويج  وا لمجل    امج  رة الس  ويدي أن يص  در أم  را  بإرس  ال الأجن  بي المحتج  ز  

 مرمق توقيف تابع للشرطة مركز حب  أو إلى مؤسسة إصبحية أو

لارتكاب    ب  8م   ن الفص    ل  8الم    ادة إ ا ك   ان الأجن    بي ق    د ط   رد بموج       -1 
   أوجريمة

  11م ن الفص ل  7إ ا كان الأجنبي محتجزا  عل  انف راد  بموج   الم ادة  -2 
وتع ذر لأس  باا أمني  ة إبق  ا ه في الأم اكن الخاص  ة المش  ار إليه  ا في الفق  رة الأولى 

   أو11من الفصل  2من المادة 

 إ ا وجدت أسباا استثنائية أ؛رى. -3 

مرك    ز  ولا يج    وا إرس    ال الأطف    ال المحتج    زين إلى مؤسس    ة إص    بحية أو 
 مرمق توقيف تابع للشرطة. حب  أو

 جنبي المحتجزالأ ةعاملم  يةكيف  -11الفصل 

 1المادة 
 ي عامل الأجنبي المحتجز معاملة إنسانية تحترم كرامتب. 

  الأنشطة المتعلقة بالاحتج اا عل   ا و يقل ل إلى أدى ح د ممك ن وتنظَّ  
 من النيل من سبمة الأجنبي وحقوقب.

 2المادة 

الأجن بي المحتج  ز بموج   ه ذا الق  انون في أم اكن م ع د ة ؛صيص  ا   يوض ع 
 الفيرض. ومجل  امجرة السويدي هو المسؤول عن هذه الأماكن.مذا 

ومجل     امج   رة الس    ويدي ه   و المس    ؤول ع   ن معامل    ة الأجن   بي المحتج    ز  
 .مراقبتب وعن

مرك  ز   وتس  ري عل    معامل  ة الأجن  بي ال  ذي أودع في مؤسس  ة إص  بحية أو  
م  ن ه  ذا    10م  ن الفص  ل    20مرم  ق توقي  ف تاب  ع للش  رطة  بموج    الم  ادة   ح  ب  أو 

الق  انون  الأج  زاء  ات الص  لة م  ن ق  انون معامل  ة الأش  خاص المحتج  زين والموق  ومي  
نح  يس   تتبعب الق   انون المش   ار إل  (. وبالإض   امة إلى م   ا 371:1976إلخ )  ي   ب أع   به  يم    

الأجنبي التسهيبت والامتيااات التي يمك ن أن ي س مح به ا م ع مراع اة حس ن س ر  
 مرمق التوقيف التابع للشرطة.  مركز الحب  أو  النظام والأمن في المؤسسة أو 

 3المادة 
والت    دري    والترمي    ب  نش    طةالأي عط      الأجن    بي المحتج    ز مرص    ة ممارس    ة  
 امواء الطلق.وقضاء بعض الوقت في   البدل

 4المادة 

ي عط    الأجن  بي المحتج  ز مرص  ة تلق  ي ال  ز رات والاتص  ال بأش  خاص م  ن  
الاتص ال أن يعي ق في  إ ا ك ان م ن ش لن ال ز رة أو إلا   ؛اري مك ان الاحتج اا

 الأنشطة المتعلقة بالاحتجاا. بعينهاحالة 

ص د يج وا ر  ويجوا رصد الز رة إ ا كان  ل  ضرور   لأسباا أمنية. ولا 
مح   ام عض   و في نقاب   ة المح   امي الس   ويدية   ا رة يجريه   ا مستش   ار ق   انول ع   ام أو

 المحامي  ل  شخصيا . إ ا طل  المستشار أو إلا

 5المادة 

للأجنبي المحتجز أن يحصل عل  نف   مس توى الرعاي ة الص حية والطبي ة  
 2 أو 1الممنوحة لشخص قدم طلبا  للحصول عل  تصريح إقامة بموج   الم ادة 

 يكن الأجنبي قد طل  الحصول عل  هذا التصريح.   ح  لو لم4من الفصل 

وإ ا احت      اي الأجن      بي المحتج      ز إلى رعاي      ة في مستش      ف  ؛      بل م      ترة  
 مرصة الحصول عل   ل  العبي. منحبالاحتجاا  وج  

  ك   ان ق   د غ   ادره بالفع   ل إ ا رغ     الأجن   بي في مفي   ادرة المستش   ف  أوو  
المستش   ف  ال   ذي يع   الج مي   ب الأجن   بي توجي   ب إ؛ط   ار في  التش   فييليكف   ل رئ   ي  

إلى الش  خص المس  ؤول ع  ن المك  ان ال  ذي  م  وري إلى مجل    امج  رة الس  ويدي أو
 يج  أن يودع ميب الأجنبي.

 6المادة 

تج  ز مي  ب ويج  وا    يج  وا من  ع الأجن  بي المحتج  ز م  ن مفي  ادرة المك  ان ال  ذي يح 
التنق  ل لتحقي  ق الفي  رض قي  ود عل    حري  ة لم  ا يك  ون ض  رور   م  ن إ؛ض  اعب  أيض  ا  

 لضمان حسن سر النظام والأمن في  ل  المكان. من احتجااه أو

 ج د   ويجوا أيضا تقييد حرية الأجنبي في التنقل إ ا كان يشكل ؛ط را    
 عل  الآ؛رين. عل  نفسب أو

 7المادة 

الأجن   بي المحتج   ز ال   ذي بل   غ الثامن   ة عش   رة م   ن العم   ر ع   ن  ع   زليج   وا   
الآ؛رين إ ا كان  ل  ضرور  لحس ن س ر النظ ام والأم ن   الأشخاص المحتجزين

 عل          نفس        ب أو ج        د    إ ا ك        ان يش        كل ؛ط        را   في مك        ان الاحتج        اا أو
 ؛رين.الآ عل 

. ويع اد النظ ر في الق رار  ه ذا الع زلويتخذ مجل  امج رة الس ويدي ق رار   
كلم    ا وج     د س    ب  يقتض     ي  ل        عل      أن ي     ت   ل       م    رة ك     ل ثبث     ة أ م 

 الأقل. عل 

لفح ص  لأن ب يش كل ؛ط را  عل   نفس ب مع زولا  الأجنبي المحتجز   يخضعو   
 .طبي  في أسرع وقت ممكن
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 8المادة 

مواد  لا يجوا للأجنبي المحتجز أن يحوا بدون إ ن مشروبات كحولية أو  
يض  ر بحس  ن س  ر  أي ش  يء آ؛  ر ق  د ي  ؤ ي أي ش  خص أو مس  كرة أ؛  رى أو
 النظام في المكان.

 9المادة 
إ ا وجدت أسباا معقولة ت دعو للش   في أن الأجن بي المحتج ز يحم ل   

بموج  قانون العق وبات  أو 8شخصيا  شيئا  غر مسمو  بحيااتب بموج  المادة 
 للتحقق من  ل . (  يجوا تفتيشب شخصيا  64:1968المتعلق بالمخدرات )

ن د ع 9م ن الفص ل  2وتسري أحكام الفقرتي الثالثة والرابع ة م ن الم ادة   
 .يالشخصلتفتي  باالقيام 

 10المادة 
بع د محص ب إ ا وج دت أس  باا   لا يج وا للأجن بي المحتج ز اس تبم الأي د إلا    

يج وا للأجن بي حياات ب بموج     معقولة تدعو للش  في أن ب يحت وي عل   أي ش يء لا 
 (. 64:1968بموج  قانون العقوبات المتعلق بالمخدرات )  أو   8المادة 

تفا وإ ا لم   بتل  الم ادة  يسمح الأجنبي بفتح المادة الأيدية بحضوره  يح 
 يجوا متحها. الأجنبي ولكن لا نيابة عن

الو ئ     ق    المكت     وا في الرس     ائل أو   فح     ص المض     مون  أن يتن     اول ال ولا يج     وا     
م   ن مح   امي    يج   وا إطبق   ا  مح   ص الأي   د ال   وارد م   ن مستش   ار ع   ام أو  الأ؛   رى. ولا 

  م   ن مف   وض الأم     المتح   دة الس   امي لش   ؤون  أعض   اء في نقاب   ة المح   امي الس   ويدية أو 
 من هيئات دولية أ؛رى مختصة بالنظر في الشكاوى المقدمة من الأمراد.  البجئي أو 

 11المادة 
بموج    أو 8ظر حياا ا بموج  الم ادة تح  الممتلكات التي   استبقاءيجوا    

( إ ا ع ث     ر عليه     ا في المك     ان 64:1968ق     انون العق     وبات المتعل     ق بالمخ     درات )
 .يحملها شخصيا  إ ا كان  تجز ميب الأجنبي أوالمح

ياات   ب تل     بح جريم   ةوإ ا قام   ت القرين   ة عل     أن الأجن   بي ق   د ارتك       
ي ع     رف مالكه     ا  ت س     ل   الممتلك     ات إلى  إ ا لم تلقي     ب إ ه     ا  أو الممتلك     ات أو

 الشرطة عل  وجب السرعة.

تفا بالممتلكات     الأجنبي. نيابة عنوفي الحالات الأ؛رى  يح 

 12المادة 
 10بموج  الفقرة الثانية من المادة  المحتف ا بهالممتلكات ت عاد للأجنبي ا  

 مفعول أمر احتجاا الأجنبي. ينقضيحي  11أو الفقرة الثالثة من المادة 

 13المادة 
يح   ق للأجن   بي المحتج   ز أن يحص   ل عل     الب   دل الي   ومي والب   دل الخ   اص   

إلى  م  ن ق  انون اس  تقبال ط  البي اللج  وء  وم  ا 18و 17 الم  ادتيالمش  ار إليهم  ا في 
 (.137:1994 ل  )

 سويسرا 
في سويس        را  ينقس          الاحتج        اا الإداري المتعل        ق بق        انون  -1

حض رية ه ي: الاحتج اا في المرحل ة التو    الأجان  إلى ثب  مئات
ك     انون   16الأجان       الم     ؤر  لرع     ا  )الق     انون الاتح     ادي المتعل     ق با

 Recueil systématique du droit  75  الم ادة 2005الأول/ديس مأ 

fédéral (RS 142.20)  ) الم ادة  انتظارا  للإبعاد أو الط ردوالاحتجاا(
 (.78والاحتجاا القسري )المادة   (76

 التحضريةالاحتجاا في المرحلة 

يكفل الاحتجاا في المرحلة التحضرية إنفا  الإبعاد. و؛بل  -2
ا  بالمك  و  يح  وا تص  ريح التحض  ر لاتخ  ا  ق  رار بش  لن إقام  ة أجن  بي لا

تص  ريح إقام  ة دائم  ة  يج  وا الأم  ر تص  ريح إقام  ة أو  قص  ر الأج  ل أو
س     تة أش     هر في  أقص     اهابالاحتج     اا في المرحل     ة التحض     رية لم     دة 

 لية:الحالات التا

إ ا رم      ض الش      خص المع      ني أثن      اء إج      راءات اللج      وء  )أ( 
لتم  اس لاق  دم طلب  ات متع  ددة  الإبع  اد الإمص  ا  ع  ن هويت  ب  أو أو
تخل  ف م رارا  ع ن الحض ور بن اء  للجوء باستخدام هو ت مختلفة  أوا

تجاه ل تعليم ات أ؛ رى ص ادرة  عل  اس تدعاء دون م أر ك اف  أو
 للجوء ا اتيتعلق بإجراء عن السلطات ميما

 د؛ل منطقة محظورة  لب أو ةالمحدد المنطقةإ ا غادر  )ا( 

رغ    منع  ب م  ن د؛وم  ا    إ ا د؛  ل الأراض  ي السويس  رية )ي( 
 وتعذر إبعاده عل  الفور 

عق   ص دور ق رار  -إ ا تقدم بطل  لج وء بع د إبع اده  )د( 
لأس     باا تتعل     ق  -ع     دم تجدي     ده  مل     زم ق     انونا  بإلفي     اء تص     ريحب أو

لكون    ب  الإ؛    بل بهم    ا أو الع    ام والنظ    ام الع    ام أو بتق    ويض الأم    ن
 الخارجي  يشكل  ديدا  للأمن الدا؛لي أو

  هإ ا تقدم بطل  لجوء بعد طرد )ه ( 

إ ا مك  ن بص  ورة غ  ر قانوني  ة في سويس  را  وق  دم طلب  ا   )و( 
ط  رد.  للج  وء ونيت  ب الواض  حة ت  بفي الإنف  ا  الوش  ي  لأم  ر إبع  اد أو

يرتبج توقيت طل   اللج وء ارتباط ا  وثيق ا   وت فترض هذه النية عندما
إص   دار أم   ر  إنف   ا  عقوب   ة أو الإج   راءات الجنائي   ة أو بالاحتج   اا أو

 ممكنا  ومعقولا  في وقت أبكر كان تقديمب   أن معبالإبعاد  

 بوص      فبم      دانا   إ ا ك      ان ؛اض      عا  لمقاض      اة جنائي      ة أو )ا( 
يع        رض حي        ا     لأش       خاص آ؛        رين أوج        د   يش       كل  دي        دا  

  جد يسبمته  البدنية لخطر  أو

 إ ا أ دين بارتكاا جريمة. ) ( 
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 انتظارا  للإبعاد أو الطردالاحتجاا 

الطرد الصادر عن محكمة من  عق  الإشعار بأمر الإبعاد أو -3
المحاك  الابتدائية  يجوا للسلطة المختصة أن تحتجز الشخص المعني 
لكفال    ة إنف    ا  الأم    ر إ ا ك    ان  ل      الش    خص ق    د ؛ض    ع س    ابقا  

توجي      ب إش      عار أيض      ا  لبحتج      اا في المرحل      ة التحض      رية. ويج      وا 
 في الحالات التالية: انتظارا  للإبعاد أو الطردبالاحتجاا 

د؛        ل  ل        ب أو ةالمح        دد المنطق        ةإ ا غ        ادر الش        خص  )أ( 
 محظورة  منطقة

رغ    منع  ب م  ن د؛وم  ا    إ ا د؛  ل الأراض  ي السويس  رية )ا(  
 وتعذر إبعاده عل  الفور 

 بوص      فبم      دانا   إ ا ك      ان ؛اض      عا  لمقاض      اة جنائي      ة أو )ي( 
يع        رض حي        ا    لأش       خاص آ؛        رين أو ج        د   يش       كل  دي        دا  

  جد يسبمته  البدنية لخطر  أو

 إ ا أدين بارتكاا جريمة  )د( 

إ ا أص    در المكت      الاتح    ادي للهج    رة ق    رارا  بالمن    ع م    ن  )ه ( 
 الد؛ول يتعلق باللجوء 

م ن س لوك الش خص أن ب  إ ا است نتج من أدل ة مح ددة أو )و( 
 يرمض الامتثال لتعليمات السلطات 

 باللجوء في مركز للتسجيل. غ قرار الإبعاد المتعلقإ ا ب لِ   )ا( 

تتج   اوا م   ترة الاحتج   اا  وت   نص التش   ريعات الحالي   ة عل     ألا -4
ثبث   ة أش   هر  ولك   ن إ ا و ج   دت عراقي   ل  انتظ   ارا  للإبع   اد أو الط   رد

الط  رد  ج  اا تمدي  دها لف  ترة  مح  ددة تح  ول دون إنف  ا  أم  ر الإبع  اد أو
ت ش       هرا  بالنس       بة للب       الفيي  رهن       ا  بموامق       ة الس       لطا 15أقص       اها 

يتعل ق  القضائية. ويجوا تمدي دها إلى تس عة أش هر كح د أقص   ميم ا
س   لطات و عام   ا .  18و 15بالقاص   رين ال   ذين ت   تراو  أعم   اره  ب   ي 

انتظارا  للإبعاد أو قرار الأمر بالاحتجاا  هي التي تتخذ الكانتونات
. والاتح   اد السويس   ري مخ   تص مق   ج بإص   دار أم   ر بالاحتج   اا الط   رد
إ ا توص ل مرك ز التس جيل    و ل  ت اللجوءيوما  في حالا  20لمدة  

 الد؛ول. إلى قرار بالمنع من

 الاحتجاا القسري 

يمتث  ل الأجن  بي للأم   ر القاض  ي بمفيادرت   ب سويس  را بحل   ول  إ ا لم -5
الط رد الواج   النف ا   الموعد المحدد لب  وتعذر تنفيذ أم ر الإبع اد أو

لض مان مفيادرت ب قانونا  بسب  سلوك هذا الشخص  جاا احتجااه 
 البلد معليا .

انتظ ارا  والاحتجاا القسري  بطبيعتب  إج راء تاب ع لبحتج اا  -6
وغره من التدابر الأق ل إرغام ا  ال تي م ن ش لها أن   للإبعاد أو الطرد

تحق  ق ام  دف المنش  ود. ويج  وا الأم  ر بالاحتج  اا القس  ري لم  دة ش  هر 
ة السلطة القضائية  إ ا ثم تمديده لمدة شهرين  رهنا  بموامقفي البداية  

أص    ر الش    خص عل      ع    دم تفيي    ر س    لوكب ومفي    ادرة ال    ببد. والم    دة 
أش    هر  9ش    هرا  للب    الفيي و 18القص    وى لبحتج    اا القس    ري ه    ي 
 .عاما   18و 15للق صَّر الذين تتراو  أعماره  بي 

وبالإض امة إلى ه ذه الفئ  ات ال ثب  م ن الاحتج  اا الإداري   -7
لم دة ثبث ة أ م  ال تحفا عل   الش خصينص القانون عل  إمكاني ة 

 هاحتج    اا إمكاني    ة الجنس    ية( و  )الإب    بغ بالأم    ر وإثب    ات اموي    ة أو
في حالات ع دم التع اون في الحص ول عل     انتظارا  للإبعاد أو الطرد

يوم  ا . وبالإض  امة إلى  ل     يج  وا  60س  فر لم  دة تص  ل إلى الو ئ  ق 
ة مح  ددة إ ا  منطق   بد؛ول   حظ  رو  تحدي  د مح  ل إقام  ة  مع  ي  للش  خص

يتقي  د  إ ا لم أوأو يه  ددهما النظ  ام الع  ام  لأم  ن الع  ام أوبا يخ  لك  ان 
 بالموعد المحدد لب لمفيادرة البلد. 

وفي سويسرا  تتولى الكانتونات مسؤولية تنفيذ أوامر الإبعاد.  -8
وبالت   الي  تأم    ر س    لطات الك    انتونات باتخ   ا  ت    دابر قس    رية لإنف    ا  

ك   انتونات إش   عار ش   خص موج   ود في الط   رد. وتكف   ل ال الإبع   اد أو
سويس     را يعين     ب المحتج     ز. ويج     وا للمحتج     ز مقابل     ة ممثل     ب الق     انول 

 والاتصال بب. 

الاحتج     اا الإداري في مرام     ق مناس     بة  م     ع  يك     ون  وينبفي     ي أن   -9
الح  رص عل    ع  دم احتج  اا الأش  خاص المق  رر إبع  اده  م  ع الأش  خاص  

وب    ة. ويج       ال    ذين يقض    ون عق  الاحتي    اطي أو   الموض    وعي في الح    ب  
تمك ي الأش خاص المحتج زين  ق در الإمك ان  م ن المش اركة في الأنش  طة  

ر ى  المناس    بة. و  مراجع    ة لمش    روعية الاحتج    اا    س    اعة   96في غض    ون  تج     
في  بعد عقد جلسة اس تماع. و   ومدى مبءمتب تضطلع بها هيئة قضائية 

إلفيائ   ب  تأ؛   ذ   تمدي   ده أو  أثن   اء مراجع   ة ق   رار إص   دار أم   ر الاحتج   اا أو 
  ظ  روف تنفي  ذ بع  ي الاعتب  ار الحال  ة العائلي  ة للمحتج  ز و القض  ائية  اميئ  ة  

في  يجوا في أي حال م ن الأح وال إص دار أم ر احتج اا   الاحتجاا. ولا 
تي  الطرد في الح الات ال  لإبعاد أو المرحلة التحضرية أو احتجاا انتظارا  ل 

 . الخامسة عشر   دون سن   مراهقي   و أ تشمل أطفالا   

ولا يج    وا أن تتج    اوا الم    دة الإجمالي    ة لبحتج    اا في المرحل    ة  -10
والاحتجاا القس ري  انتظارا  للإبعاد أو الطردالتحضرية والاحتجاا  

ر  ش    هرا . ولا 24 يج    وا أن تتج    اوا الم    دة الإجمالي    ة لاحتج    اا الق ص    َّ
ش  هرا . وع  بوة عل     12عام  ا   18و 15ال  ذين ت  تراو  أعم  اره  ب  ي 

 ل   يج  عل  الس لطة المختص ة أن تتوص ل إلى ق رار دون تأ؛ ر 
ش  خص موض  وع ره  ن الاحتج  اا الإداري لقام  ة الإيتعل  ق بح  ق  ميم  ا

 )مبدأ الاستعجال(.

 صربيا

أن ي تخ   ذ  تق   ررأجن   بي  يخض   ع للإبع   اد القس   ري الف   وري ك   ل   -1
المتمث  ل م  ني الأ الت  دبر أوالإبع  اد المتمث  ل في م  ائي الح الت  دبربش  لنب 
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أجن  بي يتع ي إعادت  ب بموج   معاه  دة دولي ة. وبص  فة  وك ل  في الط رد 

احتج  اا الأجن  بي في أم  اكن /ال  تحفا عل    الأجنبياس  تثنائية  يج  وا 
 ل    تس اعة إ ا اقتض   24تتجاوا   تابعة للسلطة المختصة لمدة لا
 أغراض كفالة الإبعاد القسري. 

ال  تحفا عل    وتطب  ق أحك  ام ق  انون الش  رطة عل    إج  راءات  -2
 .احتجاا الأجنبي/الأجنبي

يودع تح ت رقاب ة مع زاة م ن الش رطة في مرك ز احتج اا  يتعي أن  و  -3
أجن بي    الأجان  التابع لواارة الدا؛لية  بقرار من السلطة المختص ة  ك ل  

ليس ت   تعذر إثب ات هويت ب أو  سري عل  الفور أو تعذر تنفيذ إبعاده الق 
 بحواتب وثيقة سفر  مضب  عن حالات أ؛رى ينص عليها القانون. 

الأجن    بي في مرك    ز الاحتج    اا إلى ح    ي تنفي    ذ إبع    اده    يمك    ن و  -4
يوم ا . وعن د انته اء ه ذه    90م ترة بقائ ب مي ب تتجاوا  القسري  عل  ألا 

إ ا  :   الح الات التالي ة مق ج في   الأجن بي مك و   الفترة  يجوا تمديد م ترة  
م  ؛بل  قدَّ إ ا  د عرقلة الإبعاد القسري   تعمَّ إ ا  هويتب   لم يت  إثبات  

 إجراءات الإبعاد  طل  لجوء من أجل تبفي الإبعاد القسري. 

في مرك        ز  للمك        و   ولا يج        وا أن تتج        اوا الف        ترة الإجمالي        ة   -5
 يوما .   180الاحتجاا  

تس  الفترة التي قض  -6 في   ها الأجنبي ؛اري مركز الاحتجاا أو ا ولا تح 
 بمركز الاحتجاا. المكو   مترة  ضمن  الاحتجاا  / التحفا رهن   السجن أو 

 الصي 
  أوالأجان  الجاري طرده  طردا  غر مرتبج بارتكاا جريم ة  -1

تج زون   كإجراء إضافي يتعل ق بارتك اا جريم ة في ظ روف مختلف ة يح 
 ته ح ريلس ل  ض عون . وقبل إصدار الحك  بشله   يخه قبل طرد

لق        انون  ويودع        ون في مرام        ق ا أحك       ام وم        ققس        را  الشخص       ية 
تج    زون في الس    جون ال    تي الاحتج    اا. وعق      إص    دار الحك       يح  

عل    ال تحفا عل يه د م دة القضائية. وتحدَّ   يةالإدار الأقسام  تديرها  
ة وا؛تت   ام اكم   ال   تي تس   تفيرقها إج   راءات التحقي   ق والمح الف   ترةأس   اس 
 .محددة بموج  قرار من محكمة يفرض مدة احتجاا أوالقضية  

ع في مرام   ق الاحتج   اا ال   تي ت   ديرها أجه   زة وقب   ل الط   رد  ي   ود   -2
الخاضعون للتوقيف والتحقيق بموج  القانون   الأمن العام الأجان   

إق     امته  ميه     ا بطريق     ة غ     ر قانوني     ة.  وأبس     ب  د؛     وم  الص     ي 
قي      ق ش      هرا  واح      دا . يج      وا أن تتج      اوا م      ترة الاحتج      اا والتح ولا

المعق  دة  يج  وا تمدي  د ه  ذه الف  ترة  يتعل  ق بالح  الات الخط  رة أو وميم  ا
. الأعل      درج     ةلم    دة ش    هر واح    د بإ ن م    ن جه     اا الأم    ن الع    ام 

ال     ذين  تتض     ح جنس     يته  أو يتعل     ق بالأش     خاص ال     ذين لم وميم     ا
يمك    ن ض    مان  لاال    ذين يمك    ن ت    رحيله  عل      وج    ب الس    رعة  و  لا

حتج  اا والتحقي  ق الاع  نه   يج  وا تمدي  د م  ترة  س  بمته  بع  د الإم  راي
 . يرحَّلونإلى أن تثبت جنسيته  و 

توج    د في الص    ي أي    ة مرام    ق احتج    اا مخصص    ة تحدي    دا   ولا -3
لاحتجاا الأجان   ويخض ع الأجان   المحتج زون قب ل الط رد ل نف  
شروط احتجاا الم واطني الص ينيي. وأثن اء م ترة احتج اا الأجان    

ترم معتقدا     الدينية وعادا   الثقامية.تح 

 منلندا 
م    ن ق    انون الأجان      ش    روط احتج    اا  121تتض    من الم    ادة  -1

الأجان      . وومق     ا  م     ذه الم     ادة  يج     وا الأم     ر باحتج     اا أجن     بي في 
 الحالات التالية:

إ ا توامرت  في ضوء الظروف الشخص ية للأجن بي وغره ا م ن الظ روف    -1 
إص  دار ق  رار بش  لنب    إعاق  ة كب  رة يعيق  س   أو أس  باا معقول  ة لبعتق  اد بأن  ب س  يمنع  

 أ؛رى  ما  بطريقة   إنفا  قرار بشلن إبعاده من البلد عن طريق الا؛تباء أو  أو 

 إ ا كان احتجاا الأجنبي ضرور   للتحقق من هويتب  -2 

إ ا وج      دت  في ض      وء الظ      روف الشخص      ية للأجن      بي وغره      ا م      ن  -3 
 لبعتقاد بأنب سرتك  جريمة في منلندا.الظروف  أسباا معقولة تدعو 

ويتطل    احتج  اا الأجن  بي بن  اء عل    ع  دم وض  و  هويت  ب أن  -2
يك    ون ق    د ق    دم معلوم    ات غ    ر موث    و  به    ا عن    د معالج    ة قض    يتب 

أن  آ؛  ر أن يب دو عل    ا و رم ض تق ديم المعلوم  ات المطلوب ة  أو أو
 .قد ثبتتيمكن أن ت عتأ  هويتب لا

من قانون الأجان  عل  أن يقوم الموظف   124وتنص المادة   -3
حتجاا الأجن بي بإ؛ط ار المحكم ة با المتعلقالمسؤول عن اتخا  القرار  

يتج   اوا الي    وم الت    الي  موع    د لا وفي  المحلي   ة المعني    ة م   ن دون تأ؛    ر
 لاحتجاا الأجنبي.

احتج اا الأجن بي دون تأ؛ ر مس للة وتنظر المحكمة المحلية في   -4
يتجاوا أربعة أ م اعتبارا  من تاريخ احتج اا الأجن بي.  موعد لا وفي

تك  ن هن   اك  وتأم  ر المحكم  ة بالإم   راي ع  ن المحتج   ز عل    الف   ور إ ا لم
 بالنظر  بمبادرة منها   أسباا لاحتجااه. وتقوم المحكمة المحلية دائما  

يتج  اوا أس  بوعي م  ن تاري  خ ص  دور  في موع  د لا المس  للة فيمج  ددا  
 جاا.قرار الاحت

 قطر
ي      ت  توقي      ف الوام      د ال      ذي ص      در حك        قض      ائي بإبع      اده  -1
بترحيل      ب م      ن ال      ببد لم      دة ثبث      ي يوم      ا  قابل      ة للتجدي      د  أم      ر أو

م      ن ق      انون  38تض      منتب الم      ادة  أ؛      رى مماثل      ة. و ل        م      ا لم      دة
د؛        ول و؛        روي الوام        دين وإق        امته  وكف        الته  بقوم        ا:  تنظ        ي 

ال   ذي ص    در حك       لل    واير  عن   د الض    رورة  توقي   ف الوام    د يج   وا”
أم  ر بترحيل  ب م  ن ال  ببد  لم  دة ثبث  ي يوم  ا  قابل  ة  قض  ائي بإبع  اده أو

 .“للتجديد لمدة أ؛رى مماثلة
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وي     ت  م     رض الإقام     ة في جه     ة معين     ة لم     دة أس     بوعي قابل     ة  -2
أم   ر  للتجدي   د عل     الوام   د ال   ذي ص   در حك     قض   ائي بإبع   اده أو

م ن ق  انون  39نص ت علي  ب الم ادة  بترحيل ب وتع ذر تنفي ذه. و ل    م ا
يج  وا ”تنظ  ي  د؛  ول و؛  روي الوام  دين وإق  امته  وكف  الته  بالق  ول: 

لل   واير أن يف   رض عل     الوام   د ال   ذي ص   در حك     قض   ائي بإبع   اده 
في جهة معينة لم دة أس بوعي   الإقامة     أمر بترحيلب وتعذر تنفيذه أو

م دد أ؛ رى مماثل ة. وعل    قابلة للتجديد  بدلا  من توقيف ب  لم دة أو
الوامد أن يتقدم إلى الإدارة الأمنية التي تقع هذه الجهة في دائر ا في 
المواعيد التي يحددها الأمر الصادر في هذا الش لن  و ل   إلى ح ي 

 .“ترحيلب إبعاده أو

احتج    اا ؛اص    ة لم    ن يتق    رر إبع    اده    و  تخص    يص أم    اكن -3
من قانون تنظي  المؤسسات العقابية   76و ل  بناء عل  نص المادة 

يخص ص مك ان منف رد في المؤسس ة لفي ر ”)  2009 والإصبحية لع ام
القطريي ال ذين يتق رر إبع اده  ويحتج زون مي ب مؤقت ا  ح   ي ت  تنفي ذ 

 (.“... قرار الإبعاد حك  أو

 كرواتيا
جنبي بإيداعب في مركز احتجاا الأجان  الأيد حركة يجوا تقي -1

يب دأ  احت ج ز لأغ راض الإبع اد القس ري ولم إ ا أ لقي عليب الق بض أو
س   اعة م   ن س   اعة إلق   اء الق   بض  24تنفي   ذ ه   ذا الإبع   اد في غض   ون 

ساعة إ ا كانت الحالة تتعلق بتنفيذ اتفا  دولي بشلن   48 عليب  أو
 السما  بالد؛ول مجددا .

بإيداعب في    ة عل   ل   يجوا تقييد حركة الأجنبي أيضا  وعبو  -2
 مركز احتجاا الأجان  في الحالات التي يتعي ميها إثبات هويتب. 

ويوج  د في كرواتي  ا مرك  ز واح  د لاس  تقبال الأجان    يمك  ن أن  -3
شخص ا . وه  ذا المرك ز ه و وح  دة تنظيمي ة تابع ة ل  واارة  96يس توع  

 الدا؛لية الكرواتية.

ر إي  داع أجن  بي في مرك  ز اس  تقبال الأجان    بس  ب  وإ ا تع  ذ -4
لأس    باا أ؛    رى مح    ددة  ج    رى إي    وا ه بطريق    ة  ظروم    ب الص    حية أو

 أ؛رى مناسبة.

يوم ا   بموج    180وي ودع الأجان   في المرك ز لم دة تص ل إلى  -5
 مركز شرطة. قرار صادر عن إدارة شرطة أو

ويمك        ن الطع        ن في ه        ذا الق        رار أم        ام المحكم        ة الإداري        ة  -6
يوما  من تاريخ ص دوره  ع ن طري ق   30كرواتيا في غضون   مهوريةلج

 تقديم شكوى.

يوم    ا   180ويج    وا تمدي    د م    ترة إي    داع الأجن    بي في المرك    ز لم    دة  -7
 أ؛رى في الحالات التالية:

 إ ا تعذر إثبات هويتب  )أ( 

الط  رد  بطل     اتإج  راء في انتظ  ارإ ا تق  دم الأجن  بي   )ا( 
 الترحيل  من أجل وقف إجراءات التكميليةالحماية  للجوء أو

  تكملست  لم تكن التحضرات لطرده قد ا إ ا )ي( 

 إ ا عرقل عملية الترحيل بطريقة أ؛رى. )د( 

والأجن     بي ال     ذي أودع في مرك     ز اس     تقبال الأجان       وتق     دم  -8
تجزا  في   يظل محالتكميليةالحماية   بطل  للحصول عل  اللجوء أو

الموامق  ة عل    طل     م  ترة إيوائ  ب في المرك  ز أو انقض  اءالمرك  ز إلى ح  ي 
 الذي تقدم بب.  التكميليةالحماية  اللجوء أو

ويج   ري إي   واء النس   اء في مرك   ز اس   تقبال الأجان     في مك    ان  -9
ر م ع ممثل يه  الق انونيي  ويج ري   كنمنفصل عن الرجال  ويم الق ص َّ
 دة معا  في غرف مستقلة.إيواء أمراد الأسرة الواح

 كندا
 احتجاا المهاجرين في السيا  الكندي

 السيا  التشريعي )أ( 

م    ن  61إلى  55 الم    واد م    ني    رد إط    ار ب    رنامج الاحتج    اا في  -1
م    ن  250إلى  244 الم    واد م    ن ق    انون امج    رة وةاي    ة البجئ    ي وفي

ل الق  انون الم  ذكور الأنظم  ة المتعلق  ة بامج  رة وةاي  ة البجئ  ي. ويخ  و ِ 
 (1)التقديري       ة لاحتج       اا الم       واطني الأجان         المس       ؤولي الس       لطة  

والمقيمي الدائمي حيثما تتوامر لديه  أسباا معقولة لبعتقاد بأن 
 الشخص غر مسمو  لب بد؛ول كندا  وكذل :

 أو را  عل  الجمهور عتأ ؛طإ ا كان الشخص ي   - 

)احتم   ال ام   روا( لتنفي   ذ    حض   وره إ ا ك   ان م   ن غ   ر الم   رجح   - 
 . الإبعاد  أو     الاستماع جلسة   أو     الفحص إجراءات امجرة  من قبيل  

واطن الم      وبالإض      امة إلى  ل         يج      وا للمس      ؤول احتج      اا  -2
 يقتنع بصحة هويتب. جنبي إ ا لمالأ

ال   د؛ول أن يحتج   ز عن   د أح   د وأ؛   را   يج   وا لموظ   ف منف   ذ  -3
مقيم           ا  بص           فة دائم           ة في  تل             المنام           ذ مواطن           ا  أجنبي           ا  أو

 التالية: الحالات

في إطار إجراءات   فحصالإ ا كان  ل  ضرور   لاستكمال   - 
 أو  امجرة

__________ 
( م ن 1) 2ي عرَّف مصطلح ”المواطن الأجنبي“ في إطار المادة الفرعي ة  ( 1)  
امج    رة وةاي    ة البجئ    ي بأن    ب ”ش   خص م    ن غ    ر الم    واطني الكن    ديي  ق   انون 

 عديم الجنسية“.بمن في  ل  الشخص المقيمي الدائمي   أو
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إ ا ت  وامرت ل  دى الموظ  ف المس  ؤول أس  باا وجيه  ة لبش  تباه  - 

ق بالأم  ن في أن الش  خص غ  ر مس  مو  ل  ب بال  د؛ول لأس  باا تتعل  
 .ةالحقو  الدولي لانتهاك حقو  الإنسان أو أو

 الحقو  القانونية )ا( 

تت     ولى وكال     ة ؛     دمات الح     دود الكندي     ة  بص     فتها الس     لطة  -4
القائم     ة بالاحتج     اا  مس     ؤولية كفال     ة إب     بغ المحتج     زين بالحق     و  

بموج    الميث  ا  الكن  دي للحق  و  والح  ر ت  م    القانوني  ة المكفول  ة 
ق   ب في بحبغ الش   خص المحتج   ز بأس   باا احتج   ااه و في  ل     إب    بم   ا

. وبالإضامة إلى  ل   يبلَّغ الشخص اتتوجيهإعطائب  تعيي محام و 
غ أق  را ممث  ل لحكوم  ة المحتج  ز بحق  ب بموج    اتفاقي  ة ميين  ا في أن ي بل  ِ 

 احتجااه. بلده بتوقيفب أو

 عملية المراجعة )ي( 

ع ق رار  موظ ف وكال ة ؛ دمات الح دود الكندي ة احتج اا  ض  يخ   -5
أي شخص بموج  قانون امجرة وةاي ة البجئ ي لمراجع ة مس تقلة 

ش    عبة امج    رة التابع    ة لمجل      امج    رة وش    ؤون بم    ن جان      عض    و 
س اعة  ثم في  48  و ل   عل   أس اس من تظ   أي بع د (2)البجئي
يك ون لا بع د  ل  . و يوم ا   30كل    التالية  ثمالسبعة  الأ م  غضون  

قبل حلول موعد المراجعة التي إلا للوكالة سلطة الإمراي عن المحتجز 
ل س  لطة الإم  راي إلى عض  و س  اعة. وبع  د  ل     تخ  وَّ  48تج  ري بع  د 
 .(3)شعبة امجرة

 طالبو اللجوء والق صَّر )د( 
لا يمنع قانون امجرة وةاية البجئ ي احتج اا ط البي اللج وء  -6
ر )الأطف       ال دون الثامن       ة عش      رة م       ن العم       ر( بموج          أو الق ص      َّ

ر  ي     نص  مس     وغات الاحتج     اا الم     ذكورة أع     به. وفي حال     ة الق ص     َّ
الق   انون عل     اللج   وء إلى الاحتج   اا بوص   فب الح   ل الأ؛   ر  ويج     

 عل  أصحاا القرار أن يراعوا دائما  المصالح الفضل  للطفل.

 بحتجاالالاستخدام الانتقائي  )ه( 

ت   نص المب   اد  التوجيهي   ة لسياس   ة الاحتج   اا عل     أن ينظ   ر  -7
في  الموظف    ون المس    ؤولون في اتخ    ا  إج    راءات بديل    ة لبحتج    اا  بم    ا

 ل     م   رض ش   روط م   ن قبي   ل اش   تراط الحض   ور إلى مكات     وكال   ة 
 ضمانات مالية. تقديم ودائع نقدية أو ؛دمات الحدود الكندية أو

__________ 
 قضائية. وشؤون البجئي هو محكمة مستقلة شببمجل  امجرة  (2) 
عملي  ة الش  هادات الأمني  ة ه  و نظ  ام مختل  ف ب المتعل  قنظ  ام الاحتج  اا  ( 3)  

مراجع    ة ق    رار الاحتج    اا م(. 85-76)ق    انون امج    رة وةاي    ة البجئ    ي  الم    واد 
قاض من قضاة المحكمة الاتحادية. يرج  الاطبع عل  الم ذكرة المتعلق ة   يتولاها

 بعملية الشهادات الأمنية.

 مرامق الاحتجاا )و( 

ت  دير وكال  ة ؛  دمات الح  دود الكندي  ة أربع  ة مراك  ز لاحتج  اا  -8
ثبث  ة منه  ا للمحتج  زين ال  ذين يمثل  ون أ؛ط  ارا  بس  يطة    المه  اجرين

وم  انكومر بكولومبي   ا   وم  ونتر ل بكيبي      نت   اريوفي تورنت  و بأ   ه  يو 
ادات الأمني  ة في كينفيس   تون ومرك  ز واح   د لح  الات الش   ه  الأيطاني  ة

نت  اريو. وعموم   ا   يع   ر ف المحتج   زون ال  ذين يمثل   ون أ؛ط   ارا  بس   يطة بأ  
توج    د ل    ديه  س    وابق جنائي    ة وت    رتبج أس    باا  بأه      أش    خاص لا

به    ويته . وي    ودع  احتج    ااه  بمخ    اوف تتعل    ق باحتم    ال ه    روبه  أو
ر المحتج    زون كح    ل أ؛    ر في مراك    ز المحتج    زين ال    ذين يمثل    ون  الق ص    َّ

 الأوصياء عليه . ؛طارا  بسيطة  برمقة آبائه  أوأ

وتعتم       د وكال       ة ؛       دمات الح       دود الكندي       ة عل         المرام       ق  -9
الإص  بحية المنش   لة في المحامظ  ات م   ن أج   ل إي  واء المحتج   زين ال   ذين 

س يما م ن تك ون ل ديه  س وابق جنائي ة  يمثلون أ؛ط ارا  جس يمة  ولا
. وتش     مل وك     ذل  أولئ       ال     ذين يعت     أون ؛ط     را  عل       الجمه     ور

المجموع  ة الأولى المحتج  زين ال  ذين انتقل  وا م  ن الاحتج  اا الجن  ائي بع  د 
  ه قض  اء عقوب  ة جنائي  ة إلى الاحتج  اا الم  رتبج بامج  رة قب  ل إبع   اد

 وتشمل المجموعة الأ؛رة حالات الشهادات الأمنية.

وبالإض امة إلى  ل    تعتم د وكال ة ؛ دمات الح دود الكندي ة  -10
ل  مستوى المحامظ ات لإي واء المحتج زين ال ذين عل  المرامق القائمة ع

توجد ميها مراكز لاحتجاا  يمثلون أ؛طارا  بسيطة في المناطق التي لا
المهاجرين. ويودع المهاجرون المحتجزون بشكل مختلج مع غره  من 

باس    تثناء مرم    ق واح    د يق    ع   المحتج    زين في جمي    ع مرام    ق المحامظ    ات
تمكن   ت الوكال   ة م   ن إقن   اع  نت   اريو  حي   نبالق   را م   ن ليندس   ي  بأ  

 شركائها المحليي بتخصيص حيز منفرد لتسعي مهاجرا  محتجزا .

 الأمنية الشهادات )ا( 

مرك       ز كينفيس        تون لاحتج        اا المه       اجرين ه        و مرك        ز تاب        ع  -11
 مق   ر ال   تحفا الاتح   ادي ؛   دمات الح   دود الكندي   ة يق   ع في لوكال   ة

. ويوج    د مؤسس    ة ميله    امنفي  الكندي    ةالت    ابع لل    دائرة الإص    بحية 
محتج   ز بمرك   ز كينفيس   تون. وق   د أ م   ري ع   ن أربع   ة  حالي   ا  أجن   بي واح   د

ي ب   ت  م  ن  وي قض   ا  الش  هادات الأمني  ة ال  تي لمآ؛  رين أش  خاص 
  م    ع بش    روط ح    دد ا المحكم    ة الاتحادي    ة.وكان الإم    راي ميه    ا بع    د
دمات الح    دود الكندي    ة. للرص    د م    ن جان      وكال    ة ؛     ؛ض    وعه 

( 1) 77ويخض  ع ه  ؤلاء الأم  راد لش  هادة أمني  ة ص  ادرة بموج    الم  ادة 
وك    انوا ق    د احت ج    زوا عم    ب   .م    ن ق    انون امج    رة وةاي    ة البجئ    ي

 ( من هذا القانون لفترة تزيد عل  عامي.2) 82بأحكام الفقرة 

 الرصد المستقل لبحتجاا ) ( 

ر الكن  دي رص  د ظ  روف   ب  دأ الص  لي  الأة  1999 في ع  ام -12
احتج       اا المه       اجرين في المرام       ق الإص       بحية المحلي       ة في كولومبي       ا 

  2002إث    ر توقي    ع م    ذكرة تف    اه  في نيس    ان/أبريل  فيالأيطاني    ة. و 
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أصبحت جميع المرامق التابعة لوكالة ؛دمات الحدود الكندية تخضع 
الآون     ة  أيض     ا لرص     د مس     تقل م     ن جان       الص     لي  الأة     ر. وفي

الأ؛   رة  ب   دأ الص   لي  الأة   ر رص   د احتج   اا المه   اجرين في المرام   ق 
الموج ودة في مح  امظتي كيبي   وأل  أتا. وت دع  وكال  ة ؛ دمات الح  دود 

في توس    يع ب    رنامج الرص    د ال    ذي الكندي    ة رغب    ة الص    لي  الأة    ر 
نت اريو س يما في محامظ ة أ   ضطلع بب ليشمل جميع المرامق المحلي ة  ولاي

ال    تي تأوي تاريخي    ا  أك     أ ع    دد م     ن المحتج    زين م     ن مختل    ف مئ     ات 
في  ل    رص  د الإنف  ا . وق  د و قع  ت م  ذكرة التف  اه     بم  االمه  اجرين

ود الحالي     ة ب     ي الص     لي  الأة     ر الكن     دي ووكال     ة ؛     دمات الح     د
 .2006تشرين الثال/نوممأ  3الكندية في 

 الكويت 
أن الا؛تص    اص بإب    داء ال    رأي في ه    ذه  م    ن الج    دير بال    ذكر 

إلى واارة الدا؛لي    ة  حي    ن إن تنظ    ي  الس    جون ... المس    للة يع    ود 
ضع في إدارتب إلى ا؛تصاص واارة الدا؛لية  ومن يخفي حكمها   وما

 ذا الاستفسار.ثم تعد هي الجهة الأجدر بإبداء الرأي حول ه

 ليتوانيا
إ ا و ج  دت مس  وغات لاحتج  اا أجن  بي ومق  ا  للق  انون  ج  اا  -1

غره ا م ن كي انات إنف ا  الق واني احتج اا الأجن بي لم دة  للش رطة أو
 ساعة. 48تتجاوا  لا

س   اعة بموج      48جن   بي لم   دة أط   ول م   ن الأويج   وا احتج   اا  -2
 مركز تسجيل الأجان  في ي ؤو ىهذه الحالة    قرار من المحكمة. وفي

الأجان    الت  ابع ل  دائرة ح  رس ح  دود الدول  ة التابع  ة ل  واارة الدا؛لي  ة 
 في ليتوانيا.

في  عام    ا  إلا 18ولا يج    وا احتج    اا أجن    بي يق    ل عم    ره ع    ن  -3
 تقتضيب مصلحتب الفضل . مع مراعاة ما  ستثنائيةالاالات الح

ويومر مركز تسجيل الأجان  الإيواء المؤقت للأجان  الذين  -4
ميه    ا بص    ورة غ    ر ش    رعية  مض    ب ع    ن  يمكث    ون ل    وا ليتواني    ا أود؛

الأجان      ال    ذين ق    دموا طلب    ات اللج    وء في ليتواني    ا. ويق    وم مرك    ز 
تس   جيل الأجان     بإج   راء تحقي   ق بش   لن هوي   ة الأجان     وظ   روف 

ذ إج    راءات إع    ادة الأجان      وط    رده  وص    وم  إلى ليتواني    ا  وينف      
دا  م ن الأجان   يص ل ليتوانيا. ويمك ن للمرك ز أن يس توع  ع د من
من طالبي   200من المهاجرين غر الشرعيي و  300أجنبي:    500إلى  

في مرك ز تس جيل الأجان    ي  ؤو وناللجوء. ويحق للأشخاص ال ذين 
الرعاي   ة الطبي   ة عل     أن يحص   لوا عل     دع     ق   انول تكفل   ب الدول   ة  و 

وغره   ا. ويق   در متوس   ج   المجاني   ة البام   ة  والخ   دمات الاجتماعي   ة
ة احتج  اا الأش  خاص المق  رر ط  رده  في مرك  ز تس  جيل الأجان    م  تر 

 بحوالي شهرين.

 مالطة 
ي     ودع الأش     خاص ال     ذين ص     درت بش     له  أوام     ر إبع     اد في  
اأم  اكن  يح  ددها ال  واير المس  ؤول ع  ن امج  رة. والم  دة القص  وى  تحف   

 ومقا  لسياسة الحكومة.  شهرا   18لبحتجاا في مالطة هي 

 ماليز  
  يت ولى الموظ ف المس ؤول 79 م ن الق انون رق   5عم ب  بالم ادة  -1

تج  ز مي  ب الش  خصفي الس  جن  أم  ر المع  ني تس  لي   ال  ذي يمك  ن أن يح 
 أقدم. ضابج شرطةيتولى  ل   الشخص  أو ل  إلى النفي 

كذل  عل  طريق ة تنفي ذ   79 من القانون رق   6وتنص المادة   -2
( أن أم   ر النف   ي يمك   ن أن 1) 6أم   ر النف   ي. وتوض   ح الم   ادة الفرعي   ة 

 ل     يوم   ا  م   ن تاري   خ تس   لي   14ذ في أي وق   ت بع   د انقض   اء ينف   َّ 
 الأمر. ويجري  ل  بناء عل  أمر تنفيذ يصدره ويوقعب الواير.

لل   تحفا عل     م   ترة امني   ة مح   ددة  79 ولا ي   نص الق   انون رق     -3
. بي   د أن الم   ادة الفرعي   ة هاحتج   اا  أو الش   خص الج   اري ط   رده عل    

  الش   خص إلى عه   دة ض   ابج ش   رطة أق   دم ( تقتض   ي أن يس   لَّ 3) 6
يوضع عل  متن وسيلة من وسائل النقل المناسبة لنقلب إلى بل د أن  و 

إلى أي مك  ان آ؛ ر يح  دده الأم ر. وت  نص الم ادة الفرعي  ة  جنس يتب أو
في عه      دة وموض     وع ( ك     ذل  عل       أن أي ش      خص منف     ي 4) 6

تج      زيج       وا ض      ابج ش      رطة أق      دم  في أي س       جن  أن ي س      تقبل ويح 
ومق  ا  للم  ادة  مك  ان آ؛  ر مناس    في م  اليز  إلى أن يتس  إ نقل  ب أو

 (.3) 6الفرعية 

  يج      وا احتج      اا  155 م      ن الق      انون رق          34وبموج        الم      ادة   -4
الش   خص ال   ذي ص   در بش   لنب أم   ر بالإبع   اد م   ن م   اليز  للف   ترة البام   ة  

يتض   من ه   ذا   لم    79 عل     غ   رار الق   انون رق     و تخ   ا  ترتيب   ات إبع   اده.  لا 
أي  احتج اا    أن يكون أي مترة امنية محددة مذا الفيرض. ويجوا  القانون  

مرك ز لاحتج اا   مرك ز ش رطة أو  في أي سجن أو شخص متحفا عليب  
 في أي مكان آ؛ر يعينب المدير العام مذا الفيرض.  المهاجرين  أو 

ك     ذل  عل       أن   155 م     ن الق     انون رق       34الم     ادة  وت     نص -5
للم  دير الع  ام  في إط  ار س   لطتب التقديري  ة  أن يف  ري ع  ن الش   خص 

لفرعي    ة ال    ذي يطع    ن بموج      الم    ادة المحتج    ز بموج      ه    ذه الم    ادة ا
( في أم  ر الإبع  اد الص  ادر بش  لنب  و ل    ريثم  ا ي  ب   ت  2) 33الفرعي  ة 

  غ    ر  ل      في طعن    ب  وومق    ا  لش    روط م    ن قبي    ل إي    داع كفال    ة أو
 حسبما يرتئيب المدير العام مناسبا .

رهن   ا  بالب   ت في أي طع   ن في ق   رار إبع   اد الأش   خاص   لك   نو  -6
  يج   وا 33بص   ورة غ   ر قانوني   ة في م   اليز  بموج     الم   ادة  الموج   ودين

موظ  ف هج  رة أن يض  ع أي ش  خص يص  در  ش  رطة أو ض  ابجلأي 
ط  ائرة مناس  بة   بش  لنب أم  ر بالإبع  اد م  ن م  اليز  عل    م  تن س  فينة أو
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دام   ت  الط   ائرة  م   ا في تل     الس   فينة أوبص   ورة قانوني   ة احتج   ااه و 

 الطائرة دا؛ل حدود ماليز . السفينة أو

 كسي الم
م ن ل وائح تنفي ذ ق انون الس كان الع ام عل     209تنص الم ادة   -1

أنب في حالة احتجاا أجنبي في مكت  من مكات  امجرة لانتهاكب 
 :ةالتالي اتقانون السكان العام  ينبفيي اتباع الإجراء

ي     ت  إ؛ض     اع الأجن     بي لفح     ص ط     بي م     ن أج     ل التلك     د م     ن حالت     ب  -1 
 والنفسية  الجسدية

بأي  بالاتص  ال بش  خص م  ن ا؛تي  اره ع  ن طري  ق ام  اتف أو ي س  مح ل  ب -2و 
 وسيلة أ؛رى متاحة 

يك ن   يت  إ؛طار ممثلب القنصلي المعتمد في المكس ي  عل   الف ور  وإ ا لم  -3و 
 وثيقة سفر وهوية   م طل  لاستصدار جواا سفر أو بحواتب جواا سفر  يقدَّ 

ت   ودع في لأغ   راض الشخص   ية ال   تي يحمله   ا مع   ب و لتوض   ع قائم   ة ج   رد  -4و 
 مذا الفيرض   مخصص مكان 

ي ن  وي بل   غ  -5و  ي س   تمع إلى أقوال   ب في إط   ار إج   راءات إداري   ة بحض   ور ش   اهِد 
ال دماع المش روع ع ن نفس ب   بالا امات الموجهة إليب وبحقب في تق ديم الأدل ة وفي

تكن سلطات امج رة ق د أ؛طرت ب ب ذل  وق ت إلق اء الق بض علي ب. وعن د  إ ا لم
 الاقتضاء  تومر لب ؛دمات ترجمة شفوية مذا الفيرض.

غ الأجنبي بحقب في تعي ي ولدى تدوين محضر الإجراءات  يبلَّ  -2
ش    خص يك    ون موض    ع ثقت    ب لمس    اعدتب. وللأجن    بي ح    ق  ممث    ل أو

 الاطبع عل  ملف قضيتب 

ومس   تلزمات النظام   ة المبئم   ان  يت   ا  ل   ب أثن   اء إقامت   ب الإي   واء والفي   ذاء  -6و 
  عند الحاجةية  والرعاية الطبية الأساس

يح   ق ل   ب ؛   بل إقامت   ب أن يتلق     ال   ز رات م   ن أم   راد أس   رتب وم   ن ممثل   ب  -7و 
 الشخص الذي يثق بب  القانول أو

وفي حالة احتجاا أسر  يخصص ما ملوى في نف  المرمق وتس مح م ا  -8و 
   ومقا  للأحكام الإدارية الواجبة التطبيق  السلطات بالعي  معا  

عندما يؤ ن للأجن بي بمفي ادرة مكت   امج رة  تع اد ل ب جمي ع أغراض ب ال تي   -9و 
 يكون قدمب من و ئق مزورة. قد  أ ؛ذت منب لدى د؛ولب المكت   باستثناء ما 

م    ن ل    وائح تنفي    ذ الق    انون عل      أن واارة  210وت    نص الم    ادة  -3
 الدا؛لية  باعتبارها هيئة من هيئات السلطة التنفيذية المس ؤولة ع ن
صياغة وتنفيذ السياسات السكانية وعن الاجراءات المتعلقة بتنفيذ 

م  ن الدس  تور  تتخ  ذ ق  رارا  هائي  ا  بش  لن مرك  ز الأش  خاص  33الم  ادة 
ب    ب غ يوم    ا  م    ن أ م العم    ل  وتبل     ِ  15للط    رد في غض    ون  الخاض    عي

ع  ن طري  ق  م  ن ؛  بل ممثل  ب الق  انول أو الط  رف المع  ني شخص  يا  أو
 الاستبم. باتإثالأيد المسجل مع 

 النرويج
 من قانون امجرة:   106الاحتجاا في المادة  / التحفا ترد شروط   -1

 :إبقائب تحت التحفاجنبي و الأيجوا إلقاء القبض عل   

و جدت أسباا معقولة لبشتباه بأنب  إ ا رمض الإمصا  عن هويتب  أو )أ( 
 قد م هوية مزورة 

س     يتهرا م     ن تنفي     ذ ق     رار يقض     ي إ ا ك     ان م     ن الم     رجح أن الأجن     بي  )ا( 
 المملكة  بمفيادرتب

لحص ول عل   بابلت زام ليتخذ الأجن بي الخط وات البام ة لبمتث ال  إ ا لم )ي( 
وثيق  ة س  فر ص  الحة  وك  ان القص  د ه  و تق  ديم الأجن  بي إلى بعث  ة البل  د المع  ني في 

 النرويج لكي ت صدر لب وثيقة سفر.

بالفق    رتي  عم    ب   فا  أن يص    در ق    رار بالإبق    اء تح    ت ال    تح ويج    وا   -2
يج وا أن   )ا( و)ي( لمدة أقصاها أربعة أسابيع في كل مرة. ولا الفرعيتي  

أس بوعا  )انظ ر الفق رة الثالث ة م ن الم ادة    12الاحتج اا  / التحفا تتجاوا مترة  
م   ن ق   انون امج   رة(. ويمك   ن أن تك   ون هن   اك اس   تثناءات م   ن ه   ذه    106

  12الأقص    المتمث  ل في    ن  ة لتج  اوا الح  د القاع  دة إ ا و ج  دت أس  باا معي  
يج  وا تطبي  ق     لا لتوقي  ف وال  تحفا جمي  ع الح  الات المتعلق  ة با  أس  بوعا . وفي 

يجوا تطبيق إجراء   إ ا توامر سب  كاف لتأير  ل . ولا  إجراء قسري إلا 
في ض   وء طبيع   ة      قس   ري إ ا ك   ان  ل     سيش   كل ت   د؛ب  غ   ر متناس     

م ن ق انون امج رة. وه ذا    99ومق ا  لأحك ام الم ادة      القض ية وعوام ل أ؛ رى 
إ ا كان بالإمكان اللجوء  التوقيف والتحفا  ينبفيي اللجوء إلى   يعني أنب لا 

تحدي   د   الإل   زام بالحض   ور أو  ب  دلا  م   ن  ل     إلى مص   ادرة ج  واا الس   فر أو 
 . 105و   104 ومقا  لأحكام المادتي  مكان معي  الإقامة في  

 نيوايلندا
 الترحيل

تح  ت ن الترحي  ل عق    الإدان  ة المجرم  ون ال  ذين يواجه  و  يك  ون -1
م   ن الس   جن )بم   ا في  ل      إط   ب  س   راحه الترحي   ل ل   دى  طائل   ة

 .الامراي المشروط والاحتجاا المنزلي(

عل    أش  هر  6ويج    إص  دار أم  ر الترحي  ل قب  ل انقض  اء م  ترة  -2
)إ ا  ته تاري   خ إدان   اعتب   ارا  م   ن  أو  م   ن الس   جن إط   ب  س   راحه 

 .(93سجن( )المادة بال يعاقبوا لم

الإبق اء ويجوا إلقاء القبض عل  الشخص دون أمر قض ائي و  -3
س  اعة )في انتظ  ار  48واحتج  ااه لم  دة تص  ل إلى علي  ب ره  ن ال  تحفا 

 .97مفيادرتب نيوايلندا( بموج  المادة 

 48وإ ا اقتض      الأم    ر احتج    اا الش    خص لم    دة تزي    د عل       -4
م ن قاض ي المحكم ة المحلي ة  بالاحتج ااس اعة  وج   استص دار أم ر 

 .(97من أجل مواصلة احتجاا هذا الشخص )المادة 
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يوم    ا  في  28م    ر باحتج    اا الش    خص لم    دة ه    ذا الأويس    مح  -5
انتظار ترحيلب من نيوايلندا. وإ ا تعذر ترحيل الشخص ؛بل هذه 
الف  ترة  ج  اا استص  دار أم  ر آ؛  ر م  ن قاض  ي المحكم  ة المحلي  ة لف  ترات 

 .(100المادة أ م ) 7تزيد عل   لا

نح أمر   وإ ا لم -6 إط ب    يك ون 99بموج   الم ادة  الاحتج اايم 
مش  روطا  بإقام  ة الش  خص في عن  وان مح  دد وامتثال  ب لش  روط  الس  را 

 .(101الحضور في انتظار ترحيلب من نيوايلندا )المادة 

الذين يواجهون الترحيل   المحبوسيويجوا إ؛ضاع المجرمي غر   -7
الإقام ة في مك ان متف ق علي ب ش رط  الحض ور و   عق  الإدانة لش روط

 .(98في انتظار ترحيله  من نيوايلندا )المادة 

محكمة    ويحق للمجرمي الذين يواجهون الترحيل تقديم طعن أمام  -8
إ ا      التماس ا  لإلفي اء أم ر الترحي ل     ( 104مراجعة ق رارات الترحي ل )الم ادة  

لش خص في نيوايلن دا  صارم بدون م أر“ وأن بق اء ا   تقرر أنب ”جائر أو 
 . (( 1)   105يتعارض مع المصلحة العامة )المادة   لا 

في  للمج   رمي ال   ذين يواجه   ون الترحي   ل الطع   ن   أيض   ا  ويح   ق  -9
ش رعية أم ر الترحي ل أم  ام المحكم ة العلي ا لنيوايلن  دا م ن ؛ بل إج  راء 

 .المراجعة القضائية )قانون تعديل نظام القضاء(

ويج    وا للأش    خاص ال    ذين ص    در بش    له  أم    ر ترحي    ل عل       -10
( الطع  ن 73أس  اس الاش  تباه بض  لوعه  في الإره  اا )بموج    الم  ادة 

 (.81ادة في أمر الترحيل أمام المحكمة العليا )الم

 الإلفياء

يتع  ي عل    الأش  خاص ال  ذين أ لفي  ي تص  ريح إق  امته  بموج     -11
 .مفيادرة نيوايلندا عل  الفور 20و 19المادتي 

ويج       وا م       ؤلاء الأش       خاص الطع       ن أم       ام محكم       ة مراجع       ة  -12
( لأس   باا 22الترحي   ل التماس   ا  ل   نقض أم   ر الإلفي   اء )الم   ادة  ق   رارات

المحكمة العليا عل  أساس أن القرار كان  أمامإنسانية  و/أو الطعن 
 (.21)المادة  معيبا  

 في نيوايلندا بصورة غر قانونية الموجودينإبعاد الأشخاص 

يج   وا م   ؤلاء الأش   خاص الطع   ن في الأم   ر القاض   ي بإبع   اده   -13
 .(47أمام هيئة مراجعة قرارات الإبعاد )بموج  المادة 

بص   ورة غ   ر  موج   ودويج   وا إلق   اء الق   بض عل     أي ش   خص  -14
( 53قانونية في نيوايلندا وصدر بش  لنب أم ر بالإبع اد )بموج   الم ادة 

 .مفيادرتب نيوايلندا(ساعة )في انتظار  72واحتجااه لمدة تصل إلى 

س    اعة   72وإ ا تع    ي احتج    اا الش    خص لم    دة تزي    د عل       -15
من قاضي المحكمة المحلية من أجل  بالاحتجااوج  استصدار أمر  

 .(60مواصلة احتجاا هذا الشخص )المادة 

م   ر باحتج   اا الش   خص لم   دة س   بعة أ م في ه   ذا الأويس   مح  -16
حيل الشخص ؛بل هذه انتظار ترحيلب من نيوايلندا. وإ ا تعذر تر 

الف  ترة  ج  اا استص  دار أم  ر آ؛  ر م  ن قاض  ي المحكم  ة المحلي  ة لف  ترات 
 .(60أ م )المادة  7تزيد عل   لا

تج   زويج   وا احتج   اا الش   خص  -17  128بموج     الم   ادة  ال   ذي يح 
 .ساعة )في انتظار مفيادرتب نيوايلندا( 48لمدة تصل إلى 

 48ل م    ن وإ ا اقتض      الأم    ر احتج    اا الش    خص لم    دة أط    و  -18
م   ن رئ   ي  قل     المحكم   ة  بالاحتج   ااس   اعة  وج     استص   دار أم   ر 

المحلي   ة )أو نائب   ب إ ا ك   ان غائب   ا ( م   ن أج   ل مواص   لة احتج   اا ه   ذا 
 .((7) 128الشخص )المادة 

يوم    ا  في  28م    ر باحتج    اا الش    خص لم    دة ه    ذا الأويس    مح  -19
انتظار ترحيلب من نيوايلندا. وإ ا تعذر ترحيل الشخص ؛بل هذه 
الفترة  ج اا التم اس تمدي د الأم ر م ن قاض ي المحكم ة المحلي ة لف ترات 

لم   دة أط   ول إ ا ارتأى القاض   ي  ل      أو  تزي   د عل     س   بعة أ م لا
 .باء(( 13) 128ضرور   )المادة 

ح    الات معين    ة  ه    ؤلاء الأش    خاص في إط    ب  س    را ويج    وا  -20
أل  ف(  ش  ريطة إقام  ة الش  خص في عن  وان مح  دد -أل  ف 128)الم  ادة 

 ورهنا  بشروط الحضور.

 الولا ت المتحدة الأمريكية
 ظروف الاحتجاا

تلتزم الولا ت المتحدة بتومر ظروف ملمونة وإنسانية ولائق ة  -1
؛ بل احتج اا الأش خاص ال  ذين يج   احتج ااه  لأس باا تتعل  ق 

 ولا ت المتحدة.بإبعاده  من ال

قل  ت س  لطا ا وكان  ت دائ  رة امج  رة والتجن  ي  الس  ابقة ال  تي ن   -2
ق  د ص   اغت ص   ياغة  2003إلى واارة الأم  ن الق   ومي في آ ار/م   ارس 

 2000لبحتج  اا ونش  ر ا في أيلول/س  بتمأ  ا  وطني   ا  ار ي  مع 36أولي  ة 
تومر ظروف احتجاا متسقة  وإتاحة الاستفادة من قيامها بلتيسر  
محك  في ش  مرامق تشفييل ملمون و يل القانول  والاضطبع بالتمث

الوق    ت نفس    ب   الاحتج    اا التابع    ة م    ا في جمي    ع أا    اء ال    ببد. وفي
لوض   ع مقي   اس واض   ح لاس   تعراض  خدمت تل     المع   اير أيض   ا  اس   ت  

  ح   تتس إ مس اءلة  عل   أرض الواق عالوكالة لعمليات الاحتج اا  
ؤوي أجان      يج    ري ط    رده  م    ن ال    ولا ت  ك    ل مرم    ق احتج    اا ي     

ض ي بإبع اده  ع ن ع دم الامتث ال بأي ش كل م ن المتحدة بع د أن ق  
 الأشكال لتل  المعاير.

  ترك ة دائ رة ي   وبع د تفك2008 وبعد عدة سنوات  في ع ام -3
امجرة والتجني  وتشكيل وكالة الولا ت المتحدة للإنفا  في مج ال 

وإع   ادة ص   ياغة  امج   رة والجم   ارك  قام   ت ه   ذه الوكال   ة باس   تعراض
تل    المع  اير عل     أس  اس ال  دروس المس   تفادة ؛  بل تنفي  ذ المع   اير 
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يدل عل  إحراا التقدم منذ صياغة المعاير  الوطنية لبحتجاا. ومما

مع   اير الاحتج   اا  ص   ياغة   2000 الوطني   ة الأص   لية لبحتج   اا لع   ام
  التي تعرف الآن بالمعاير الوطني ة لبحتج اا القائم ة عل و المنقحة   

الأداء  بالتشاور مع مكونات مختلفة من مكونات وكالة الإنفا  في 
مجال امجرة والجمارك ومع مكت   الحق و  المدني ة والح ر ت المدني ة 

إط     ار عملي     ة التنق     يح  ج     رى  الت     ابع ل     واارة الأم     ن الق     ومي. وفي
اس  تعراض ومعالج  ة مئ  ات م  ن الش  واغل ال  تي أ ر   ا المنظم  ات غ  ر 

 ن مجموعات المصالح.م وغرها الحكومية

المع  اير الوطني  ة لبحتج  اا القائم  ة عل     عل    ال  رغ  م  ن أنو  -4
مرة أ؛رى لبستعراض والتنقيح بالاعتم اد عل     الأداء تخضع حاليا  

الوكالة م ن المنظم ات غ ر الحكومي ة لى  إالتعليقات الإضامية الواردة  
أص  حاا المص  لحة  م  إن تنق  يح  وغ  ره  م  نوالجماع  ات الحقوقي  ة  

هذه المعاير وتنفيذها المرتق  عل  الصعيد الوطني ككل يدل عل   
الت    زام حكوم    ة ال    ولا ت المتح    دة المتواص    ل بكفال    ة معامل    ة جمي    ع 

 المحتجزين من غر المواطني معاملة إنسانية.

أوج     ب ةاي     ة ؛اص     ة    ق     انون ال     ولا ت المتح     دة أيض     ا    ومر وي      -5
ال  ولا ت  إلى  لون  ص للأطف ال غ ر الم واطني وغ  ر المص حوبي ال ذين ي 

ه ذه الح الات  يك ون مكت     يسمح م   بال د؛ول. وفي  المتحدة ولا 
إع    ادة ت    وطي البجئ    ي الت    ابع ل    واارة الص    حة والخ    دمات الإنس    انية  

ال غ    ر الم    واطني في أم    اكن لائق    ة  مس    ؤولا  ع    ن إي    واء ه    ؤلاء الأطف    
 قبل إبعاده . يخضعون لب  وبأدى قدر من القيود ؛بل أي احتجاا  

 مدة الاحتجاا

أن تحتج    ز غ    ر  عموم    ا   يمك    ن الق    وميرغ      أن واارة الأم    ن  -6
إتم    ام إج    راءات امج    رة  في انتظ    ار حض    وره  لض    مان   الم    واطني

احتج   اا غ  ر الم   واطني  م في كث  ر م   ن الح  الاتل   ز  ي   المتعلق  ة به     لا
تل     الإج   راءات  م   ترة س   ر م   ن قب   ل ال   واارة ط   وال م   اد   احتج   ااا  

 .()أ( 236)انظر قانون امجرة والتجني   المادة 

يتعلق بفئات معينة من غر الم واطني )كم ن يش كلون  وميما -7
 ديدا  للأمن القومي(  تقضي قواني الولا ت المتحدة باحتجااه  

دور أم        ر إداري بالإبع        اد )انظ        ر ق        انون امج        رة في انتظ        ار ص        
 .()ي( 236والتجني   المادة 

ال     ولا ت  وص     لواالم     واطني ال     ذين  ويمك     ن أن يخض     ع غ     ر   -8
ل    ة ب    دون وثيق    ة د؛    ول ص    الحة للإبع    اد بإج    راءات معجَّ  المتح    دة
)ا((. غ      ر أن      ب  235ق      انون امج      رة والتجن      ي   الم      ادة  )انظ      ر

م     ن التع     رض لبض     طهاد  الم     أَّرةأثب     ت غ     ر الم     واطن ؛ش     يتب  إ ا
إ ا و الإبع   اد   بش   لنالتع   ذي   تت   ا  ل   ب جلس   ة اس   تماع عادي   ة  أو

لم أثب   ت هويت   ب بش   كل ك   اف وكان   ت احتم   الات هروب   ب منعدم   ة و 
في  إلا  يطل         ق س         راحب  يش         كل ؛ط         را  عل           المجتم         عيك         ن 
 .الاستثنائية الحالات

أن شخص  ا  م  ن غ  ر   الإداري  ة ؛  بل الإج  راءات  وإ ا ثب  ت -9
 ا  الم  واطني انته    ق  واني امج  رة في ال  ولا ت المتح  دة  يج    عموم  

ع     ادة في  ي     ت احتج     ااه إلى أن يخض     ع للإبع     اد )ال     ذي يج       أن 
يوم    ا  م    ن إكم    ال الإج    راءات الإداري    ة بص    فة هائي    ة(  90غض    ون 

 .((2( )ألف(  )1)أ( ) 241)انظر قانون امجرة والتجني   المادة 

وإض    امة  إلى ه     ذه المع     اير القانوني     ة  تقض     ي إح     دى س     وابق   -10
يجوا احتج اا ش خص م ن   نب لا بأ المحكمة العليا في الولا ت المتحدة  

غر المواطني )لأغراض الإبعاد( لمدة غر محددة. وبعبارة أد   ملدى  
يمك  ن   تلق  ي ش  خص م  ن غ  ر الم  واطني أم  را  إدار   هائي  ا  بالإبع  اد  لا 

  ترجيح   ا  يك   ون إبع   اده مرجح   ا    بق   در م   ا  عل     العم   وم أن يحتج   ز إلا 
نب   بأ وقضت المحكمة العليا    . المنظور بصورة معقولة ستقبل الم في  كبرا  

يمك    ن عل      العم    وم   حينم    ا يثب    ت تع    ذر اس    تيفاء ه    ذا الش    رط  لا 
 (. ( 1) ديفي    ضد اادميداس    مواصلة احتجاا غر المواطن )انظر قضية 

__________ 
  (1 ) Kestutis Zadvydas v. Christine G. Davis, 533 U.S. 678, at p. 699 . 

المطللللرود دون مسللللو  إذا كللللان يحللللق للشللللخص  مللللا -3
 *قانوم العودة إلى الدولة التي ط رد منها

 أرمينيا 
لا يمك     ن الاحتج     اي بإبع     اد الأجن     بي بص     ورة غ     ر ش     رعية   

ق    رار  طع    ن فيدم كلس    اس ل    رمض منح    ب تأش    رة ال    د؛ول. وإ ا ق      
الط     رد وقض     ت محكم     ة الاس     تئناف ب     نقض ق     رار محكم     ة الدرج     ة 

  التي كانت مخولة ل ب قب ل الأدى  مإن الأجنبي يستعيد جميع الحقو 
  صدور قرار طرده الأولي.

 ألمانيا 
يك  ت   إ ا ك  ان ق  رار الط  رد لم لا يمك ن تص  ور ه  ذه الحال  ة إلا -1

في  المج راةبعد صبفية هائية ومطلقة  وتبي أثناء الإجراءات الرئيس ية 
 الخاري أن الطرد كان غر قانول.

ن مي      ب طع        ي   والط     رد النه      ائي والمطل      ق )أي الط     رد ال      ذي لم -2
س ببا  لحظ ر  الأجنبي المعني )في غض ون الف ترة المق ررة(( يش كل أيض ا  

إ ا   ينشل حق العودة إلا الد؛ول والإقامة إ ا كان طردا  قانونيا   ولا
كانت آ ر الط رد مح دودة امني ا  )وتق ع ه ذه الحال ة بموج   الق انون 

م ن الم ادة  1 الألمال عادة بناء عل  تطبي ق الجمل ة الثالث ة م ن الفق رة
وت   ومر أس    اس  الأج   ل المح   دد  م   ن ق   انون الإقام   ة( وإ ا انقض     11

 إصدار تأشرة(.كقانول للد؛ول مجددا  )

__________ 
 .أعبه 5-انظر أيضا  الفرع ألف * 
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لاغي  ا  باط  ب  و يك  ن أم ر الط  رد  لم وينطب ق ه  ذا المب  دأ دائم ا  م  ا -3
. وإ ا ك ان إج راء وبال غ الجس امةلاحتوائب  مثب   عل  ؛ط ل واض ح 

 م   ا دامالطع   ن ؛   بل الف   ترة المق   ررة مومق   ا   أص   بح الط   رد لاغي   ا   و 
الشخص كان حائزا  في السابق لتصريح إقامة كان يفترض أن ي لفي  
نتيجة للطرد  يمك ن للش خص أن يطال   باس ترداد تص ريح الإقام ة 

 يتمكن معب من الد؛ول مجددا . بما

 أندورا 
القض    ائية أن أم    ر الط    رد  داري    ة أوإ ا تب    ي م    ن المراجع    ة الإ 

يص  در ومق  ا  للق  انون  يع  ود الش  خص المع  ني إلى الوض  ع الق  انول  لم
  ويج  وا ل  ب  بن  اء مباش  رة   ال  ذي ك  ان علي  ب قب  ل ص  دور إج  راء الط  رد

 عل   ل   د؛ول إمارة أندورا.

 إيطاليا 
أحك    ام ط    رد الأجان      م    ن الأراض    ي الإيطالي    ة في ال    نص الموح    د 

 الأجنبي وضعو  المتعلق بامجرة

يج       وا الطع       ن في ت       دابر الط       رد الإداري أم       ام الس       لطات  -1
أم ام المحكم ة الإداري ة الإقليمي ة   المحكم ة( أو القضائية )القاضي أو

م  ن  11و 8و مك  ررا   5تبع  ا  للس  لطة ال  تي أم  رت بالإج  راء )الفق  رات 
م    ن الق    انون  3م    ن الم    ادة  4م    ن ال    نص الموح    د  والفق    رة 13الم    ادة 
يترت   عل   تق  ديم  (. ولا271/2004 والق انون رق    155/2005 رق  

طع   ن وق   ف عملي   ة الط   رد تلقائي   ا . ويج   وا تق   ديم الطع   ن أم   ام هيئ   ة 
قنص   لية إيطالي   ة. وإ ا قبل   ت اميئ   ة القض   ائية الطع   ن  دبلوماس   ية أو

 بموج  قرار هائي  كان للأجنبي الحق في العودة إلى إيطاليا.

في أحك  ام اك  الاس  تئناف أم  ام محكم  ة م  ن مح  ويج  وا الطع  ن  -2
بحتج   اا  وتخض   ع ه   ذه الأحك   ام لالط   رد الص   ادرة ك   إجراء ب   ديل 

 للقواني العامة المتعلقة بالإجراءات الجنائية.

 الأتفيال

لا يترت  عل  الطرد غر القانول نف  الأثر القانول المترت   
تط رد عل  الطرد القانول من حين المنع من العودة إلى الدولة ال تي 

شخص   ا  لف   ترة معين   ة. وعن   دما ي نف   ذ ط   رد غ   ر ق   انول بح   ق أجن   بي 
حامل لتلشرة إقامة صالحة في الأتفيال  يكون لذل  الأجنبي الحق 

 في العودة إلى الأتفيال ويج  إشعاره بهذا الحق حس  الأصول.

 البوسنة وامرس  
 التم     اسو  ته وإق     امالأجان        رك     ةومق     ا  للق     انون المتعل     ق بح -1

وء  يجوا الطعن في قرار طرد الأجنبي م ن البوس نة وامرس   في اللج
مق   ر واارة الأم   ن في غض   ون  اني   ة أ م م   ن تاري   خ اس   تبم الق   رار. 

ر واارة الأم  ن ص  دِ وي  ؤدي تق  ديم الطع  ن إلى وق  ف تنفي  ذ الق  رار. وت  

)في مقرها( قرارا  بشلن الطعن  وتبلفيب إلى الطرف المعني دون تأ؛ر 
 .الطعنا  عل  الأكثر من تاريخ تلقي يوم 15غضون  وفي

يص   بح  لم ولا يج   وا إبع   اد الأجن   بي م   ن البوس   نة وامرس     م   ا -2
قصر حركتب عل   . ويجوا وضعب تحت المراقبة أوواج  النفا القرار  

 بصفة دوري ةويجوا أن يؤمر بالحضور    مكان معي منطقة معينة أو
 .المقي  بها لمنطقةادائرة شؤون الأجان  في بتنظيمية الوحدة الإلى 

بع    د أن  ولا يج    وا إبع    اد الأجن    بي م    ن البوس    نة وامرس      إلا -3
يترت   عل   رم ع دع وى مدني ة أي  . ولاواج   النف ا يصبح القرار  
ق   رار الط   رد. وإ ا قض   ت المحكم   ة المختص   ة عل     تنفي   ذ أث   ر إيق   افي 

ق رار ي نص يص در  بالنظر في الدعاوى المدني ة بإلفي اء ق رار الط رد  ولم
بناء عل  تعليمات المحكمة في  ةدمجدَّ   اتالطرد في إطار إجراءعل   
يتعلق بمنعب من  يتحمل الأجنبي أية تبعات قانونية ميما   لاهاحكم

ميه   ا للف   ترة ال   تي المك   و   ال   د؛ول مج   ددا  إلى البوس   نة وامرس     أو
ددت باعتباره       ا م        ترة المن       ع م       ن ال        د؛ول في ق       رار محكم        ة  ح        

 . لىالأو  الدرجة

 برو
  أث ر ق انول  يج   أن يك ون الحك    ح  يترت  عل   حك   م ا  -1

حص   يلة إج   راءات إداري   ة تج   رى ومق   ا  لمب   دأ مراع   اة الأص   ول الإجرائي   ة  
   قانون الإجراءات الإدارية(. 27444 )المنصوص عليب في القانون رق  

ويمك    ن للأجن    بي ال    ذي يواج    ب الط    رد أن يق    دم طعن    ا  إدار    -2
قانوني  ة ع  ن  (  عل    أس  اس حج  ج وقائعي  ة أو27444 )الق انون رق   

طريق قنصلية من قنصليات برو في الخاري. وتق رر الس لطة الإداري ة 
إبطال أثر القرار الإداري بالط رد بحي ن  المختصة إما إقرار الحك  أو

 يمكن للفرد الد؛ول مجددا  إلى برو.

ولا يح     دد ق     انون الأجان       ع     دد الس     نوات ال     تي يج       أن  -3
قبل أن يص بح م ؤهب    بعد الطرد  الأجنبي ؛بما ؛اري برو ليظ

 للعودة إلى البلد.

 بيبروس
ي  نص دس  تور جمهوري  ة ب  يبروس عل    ح  ق جمي  ع الأش  خاص  -1

المعني   ي في الس   عي  ومق   ا  للإج   راءات المق   ررة  إلى الانتص   اف أم   ام 
ل تي مص الحه  ا المتنااع عليه ا أو المحاك  لحماية حقوقه  المنتهكة أو

 يحميها القانون.

لممثل     يه    وومق     ا  لق     انون الأجان        يمك     ن للأجان       أو  -2
الطع  ن في ق  رارات الط  رد الص  ادرة ع  ن هيئ  ة حكومي  ة أم  ام هيئ  ة  

يوم  ا  م  ن    30حكومي  ة أعل    رتب  ة و/أو أم  ام محكم  ة في غض  ون  
تاري  خ الإش  عار بالق  رار. غ  ر أن  ب ينبفي  ي الإش  ارة إلى أن  ب بموج     

تجرى المراجعة القض ائية لق رار الط رد   قانون الأجان  الجديد  لا 
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بع د الطع ن في  ل   الق رار أم  ام   الص ادر ع ن هيئ ة حكومي ة إلا 

حكومي   ة أعل     رتب   ة. ويج     الطع   ن في ق   رار الط   رد أم   ام   هيئ   ة 
ب   ة في غض  ون ش   هر واح  د م   ن الإش   عار  حكومي   ة أعل    رت  هيئ  ة 

 بذل  القرار. 

وي لفي   أمر الطرد م  توامرت ظروف تشر إلى أن قرار الطرد  -3
 مأر لب. لا غر قانول أو

وومق   ا  لق    انون الإج    راءات الإداري   ة والإنف    ا  الإداري  يمك    ن  -4
أم  ام محكم  ة م  ن  الترحي  ل أم  ام هيئ  ة أعل    رتب  ة أو أوام  رالطع  ن في 

مح امي  من قبل ممثلب أو قبل الشخص الذي صدر الأمر بشلنب  أو
م  ن قب  ل الم  دعي الع  ام  في غض  ون بس  ة أ م م  ن  ال  دماع عن  ب  أو

  و؛ بل ي وم واح د م ن الإش عار ب ب تاريخ استبم نسخة من الأم ر
إ ا صدر الأمر بحضور الشخص المراد ترحيلب. وعبوة عل    ل    

قرار الطعن الصادر عن هيئ ة أعل   رتب ة   تراجعيمكن للمحكمة أن  
م ن  بناء عل  طل  طعن مقدم من الأشخاص المذكورين أعبه أو

ن ق  رار الطع  ن الص  ادر ع  ن محكم  ة م   مراجع  ةالم  دعي الع  ام  ويمك  ن 
 س ر نقبل رئي  محكمة أعل  رتبة في غضون س تة أش هر م ن ب دء 

 أمر الترحيل.

تحي ز ال قص ور أوال نفرادي ة أوالاوت لفي   أوامر الترحي ل لثب وت   -5
 ج وهريولارتك اا انته اك   في التحقيق في وق ائع المخالف ة الإداري ة

 ولسوء تطبيق القواع د  لقانون الإجراءات الإدارية والإنفا  الإداري
المسؤولية الإدارية. وعبوة عل   ل   يمكن إلفياء أوامر   تكرسالتي  

تتفق مع  تعديلها إ ا كانت العقوبة الإدارية المفروضة لا الترحيل أو
 جسامة المخالفة الإدارية المرتكبة.

الط  رد إبط  ال القي  ود المتعلق  ة  ويس تتبع إلفي  اء أوام  ر الترحي  ل أو -6
القرارات إلى بيبروس. وبناء   بحظر د؛ول الأجان  الخاضعي مذه

عل     ل     تش  ط  أ   اء ه  ؤلاء الأجان    م  ن قائم  ة الأش  خاص 
. د؛       ومه  غ       ر المرغ       وا في المحظ       ور د؛       وم  إلى ب       يبروس أو

 وبالتالي  يحق م  العودة إلى بيبروس.

 الجمهورية التشيكية

في حالات الط رد بأم ر م ن المحكم ة  يتوق ف ح ق المط رود في  -1
عل   الحك   المتض من أم ر طعن ب )إن ق دم طعن ا ( نتيجة    العودة عل 

الط   رد. ويخض   ع أم   ر الط   رد الإداري للق   واني والأنظم   ة العام   ة ال   تي 
يقب   ل ق   رار الدرج   ة  تحك     الإج   راءات الإداري   ة. مللأجن   بي ال   ذي لا

الأولى أن يق   دم طعن   ا  ل   دى س   لطة إداري   ة أعل     رتب   ة ض   من المهل   ة 
متت  ولى المحكم  ة   ري  ة م  ن الدرج  ة الثاني  ةالق  رارات الإدا القانوني  ة. أم  ا

مراجعته ا. ويت يح ه  ذا الإج راء ض  مانات كامي ة ض  د ح الات الط  رد 
 الإداري غر المشروعة.

  مج   ددا  ن   ع ميه   ا الأجن   بي م   ن ال   د؛ول و؛   بل الف   ترة ال   تي يم   -2
يمك    ن للش    رطة  بن    اء عل      طل      الأجن    بي  ورهن    ا  بالش    روط ال    تي 

 أحد القرارين التاليي:يحددها القانون  أن تتخذ 

 م  نح تأش  رة د؛  ول واح  د للأجن  بي في حال  ة اس  تدعائب )أ( 
م  ثب  محكم  ة كللمث  ول أم  ام س  لطة عام  ة في الجمهوري  ة التش  يكية   

الات لح )ينص قانون إقام ة الأجان   عل   أحك ام إض امية تتعل ق با
؛   رى  مث   ل حض   ور جن   ااة أح   د الأق   ارا في الجمهوري   ة الأ الجدي   ة

 وأ التشيكية( 

 إلفياء أمر الطرد الإداري. )ا( 

ويمك ن إلفي اء أم ر الط  رد الإداري بن اء عل   طل   الأجن  بي في  -3
 إحدى الحالتي التاليتي:

إ ا اال   ت مس   وغات الط   رد  ولك   ن ل   ي  قب   ل انقض   اء  )أ( 
 أو نع الأجنبي من العودة ؛بما نصف الفترة التي م  

بلغ م ن العم ر إ ا و ضع الأجنبي تحت الرعاية البديلة  و  )ا( 
عاما   وتبي للسلطة المسؤولة عن الحماية الاجتماعية والقانونية   18

 .التشيكيةللأطفال أنب يبذل جهدا  لبندماي في الجمهورية 

 جمهورية كور  
لا توج    د أحك    ام في ق    انون مراقب    ة امج    رة ت    نص عل      ح    ق  -1

 الشخص المطرود في العودة إلى الدولة الطاردة.

ق للشخص الذي ط  رد بطريق ة غ ر قانوني ة أن ومع  ل   يح -2
يطع  ن في ق  رار الط  رد باللج  وء إلى س  بل الانتص  اف المحلي  ة م  ن قبي  ل 
الطع  ون الإداري  ة والتقاض  ي الإداري )التق  ارير الدوري  ة الأولى لل  دول 

العهد الدولي الخ اص بالحق و  المدني ة والسياس ية:   بموج الأطراف  
 جمهورية كور (.

 الطعون الإدارية

ت  دابر إداري  ة ترم  ي إلى إنص  اف الم  واطني ال  ذين  -التعري  ف  -3
مص   الحه  بس   ب  إج   راء غ   ر ق   انول  تعرض   وا لانته   اك حق   وقه  أو

غ  ر  ل    م  ن ص  ور ممارس  ة الس  لطة العام  ة  أو  أو  غ  ر معق  ول أو
الجه ات الإداري  ة لتحقي  ق الس  ر الس  لي  ع دم ممارس  تها  م  ن جان    

 من قانون الطعون الإدارية(. 1)المادة للعمل الإداري 
يج     وا لك     ل ش     خص لدي     ب مص     الح قانوني     ة في  - الش     روط -4

تفيي  ر إج  راء ص  ادر بش  لنب أن يتق  دم بطع  ن كت  ابي  التم  اس إلفي  اء أو
لإبطال  ب ض  د الجه  ات الإداري  ة ال  تي أص  درت  ل    الإج  راء  و ل    

مق  دم الطع  ن بالإج  راء الص  ادر  عِل    يوم  ا  م  ن تاري  خ  90في غض  ون 
 من قانون الطعون الإدارية(. 28و 27و 17و 13المواد بشلنب )
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يك  ون الحك    الص  ادر م لزم  ا  للجه  ة الإداري  ة  - الق  وة الملزم  ة -5
م  ن  49ات الإداري  ة المعني  ة الأ؛  رى )الم  ادة جه  للالمطع  ون ض  دها و 

 قانون الطعون الإدارية(.

 التقاضي الإداري

الإجراءات القانونية المتخذة إنصاما  للمواطني ال ذين    -  التعريف  -6
مص   الحه  بس   ب  إج   راءات غ   ر قانوني   ة    تعرض   وا لانته   اك حق   وقه  أو 

ع    دم    ممارس    ة الس    لطة العام    ة أو بس    ب   إداري    ة و   جه    ات ص    ادرة ع    ن  
المتعلق      ة بالحق      و     لمنااع      ات ا ممارس      تها  وس      عيا  للتوص      ل إلى تس      وية  

تس    وية  مبئم    ة  بتطبي    ق الق    انون  المتعلق    ة    الع    ام أو المش    مولة بالق    انون  
 من قانون التقاضي الإداري(.   1 )المادة 

شخص لب مصالح قانونية في التماس إلفي اء ليجوا    -  الشروط -7
الجه   ة الإداري   ة ال   تي أص   درت الإج   راء به   دف  يختص    أن  إج   راء م   ا

بالإج    راء   العل     يوم    ا  م    ن تاري    خ  90إبطال    ب  و ل      في غض    ون 
 18و 13و 12أي طع   ون إداري   ة )الم   واد  تق   ديمالنظ   ر ع   ن  بص   رفو 
 من قانون التقاضي الإداري(. 20و

الإج راء  لفي اءيك ون الحك   النه ائي القاض ي بإ  -  القوة الملزمة -8
ات الإداري   ة المعني   ة بالقض   ية. ويك   ون ه   م لزم   ا  للط   رمي ولس   ائر الج

 29ن )الم  ادتا ما يك  ون مبئم  ا  أث  ر عل    الفي  ر  حس  ب للحك    أيض  ا  
 من قانون التقاضي الإداري(. 30و

 جنوا أمريقيا
يتعل ق بح ق  لا توجد تشريعات محددة في جن وا أمريقي ا ميم ا 

 الأجنبي في العودة بعد طرده بصورة غر قانونية عن طريق الترحيل.

 رومانيا 
ه و   كم ا     يجوا الطعن في أمر الطرد أمام محاك  الاستئناف الوطنية  -1

درج   ة إلفي   اء  أعل        الح  ال بالنس   بة لحك     الإدان   ة. وإ ا ق   رر قض   اة محكم   ة  
الش  خص في إقل  ي    في الحك    النه  ائي ويبق      إلي  ب الأم  ر  تس  قج الإش  ارة  

 رومانيا  بصرف النظر عن القرار المتخذ بشلن الإدانة. 
إلفي    ا ه ع    ن طري    ق إج    راءات طع    ن  وإ ا   إبط    ال الأم    ر أو -2

لطرد  يكون للقاض ي ا؛تص اص الب ت في كيفي ة ؛اصة بعد تنفيذ ا
معالج  ة ه  ذه الحال  ة  ويحك    بأمض  ل إج  راء تص  حيحي ممك  ن. وم  ن 
حين المبدأ  مإن الممارسة القانونية المعمول بها في رومانيا  في حالة 

إلفيائ  ب  تقض  ي بأن ي س  مح للأجن  بي بال  د؛ول  الط  رد أوإبط  ال أم  ر 
ت الصلة في القرار الصادر )ويمكن الاطبع عل  الممارسة المحلية  ا

  .(1)(ركوردوغليااافي قضية 
__________ 

  (1 ) ECHR, Kordoghliazar v. Romania, Application No. 8776/05, 

decision of 20 May 2008. 

  يج       وا الطع       ن في الق       رار  (refoulementال       رد )وفي حال       ة  -3
هذه الحالة   تلقائيا  إلى تعليق تنفيذ الأمر. وفي  تقديم الطعنويؤدي  

 .لا يمكن تدارك آ رهايجوا اتخا  إجراءات  لا
غ ر  شخص ا   جن بي  الأ المقدم ض د إع بن  الطعن  ولا يؤدي   -4

لك    ن إ ا تق    دم  و مرغ    وا مي    ب إلى تعلي    ق تنفي    ذ الأم    ر تلقائي    ا    
  ج  اا للمحكم  ة أن  أس  باا وجيه  ة الأجن  بي بطل    يس  تند إلى  

س      بيل   تق      رر وق      ف تنفي      ذه للحيلول      ة دون ح      دو  ض      رر لا 
 . تداركب  إلى 

  ي    ؤدي ه    ذا إنف    ا هإلفيائ    ب بع    د  وفي حال   ة إبط    ال الأم    ر أو -5
الإلفياء إلى محو آ ر الأمر المتمثلة في الإبعاد من الإقلي   لإبطال أوا
 الأمر. إنفا الضرر الناج  عن في و 

 السلفادور 
يل  ي: ”يتمت  ع  م  ن دس  تور الجمهوري  ة عل    م  ا 5ت  نص الم  ادة  -1

جمي     ع الأش     خاص بحري     ة د؛     ول أراض     ي الجمهوري     ة والبق     اء ميه     ا 
 ون“.ومفيادر ا  رهنا  بأية قيود يضعها القان

 يلي: وتشمل هذه القيود ما -2

ت   نص الفق   رة  :السياس   ي ال   دا؛لي النش   اطالمش   اركة في  )أ( 
يل  ي: ”يفق  د  م  ن دس  تور الجمهوري  ة عل    م  ا 97الثاني  ة م  ن الم  ادة 

الأجان    ح  ق الإقام  ة في البل  د في حال  ة مش  اركته  بش  كل مباش  ر 
 الدا؛لي“. يسياسال بطاغر مباشر في نش أو

م   ن ق  انون العق   وبات  60ت   نص الم  ادة  :القض  ائيالأم  ر  )ا( 
 بح قيلي: ”يشمل حك  الطرد من الإقلي  ال وطني الص ادر  عل  ما

قض   اء العقوب   ة الإقل   ي  ال   وطني قس   را  وم   ورا  بمج   رد  الأجان     مفي   ادرة  
العودة إلى الإقلي  الوطني لمدة أقصاها    وحظر  الأساسية المحكوم بها

 التقديرية“. ب  سنوات  ومقا  لسلطة القاضي

يل     ي:  م     ن ق     انون الأجان       عل       م     ا 2ت     نص الم     ادة  )ي( 
”يتمتع جميع الأشخاص بحرية د؛ول أراضي الجمهورية ومفيادر  ا  

 رهنا  بأية قيود يضعها هذا القانون“.

يل       ي:  م      ن ق      انون امج      رة عل        م      ا 4ت      نص الم      ادة  )د( 
ي   ة البحر ال   د؛ول ل   واارة الع   دل والأم   ن الع   ام إغ   ب  منام   ذ  ”يج   وا
والأي   ة وحظ  ر د؛   ول و؛  روي الأجان     إ ا اقتض  ت  ل      والجوي  ة

 الاحتياجات الوطنية“.

 سلوماكيا 

من قانون إقامة الأجان  عل  إمكانية إلفياء   61تنص المادة   -1
 الخاض   عييتعل   ق بالأجان      د؛   ول أراض   ي س   لوماكيا ميم   ا حظ   ر

يثب    ت مفي    ادر   لس    لوماكيا في  للط    رد الإداري ال    ذين يق    دمون م    ا
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بموج   نظ ام  غضون المهلة الزمني ة المح ددة في ق رار إدارة الش رطة أو

 العودة الطوعية.
وع    بوة عل       ل       ت    نص الم    ادة الم    ذكورة أع    به عل      إمكاني    ة   -2

  الخاض عي يتعل ق بالأجان     د؛ول سلوماكيا بتصاريح د؛ول مردي ة ميم ا 
الخاض    عي للط    رد  ال    د؛ول. ويج    وا للأجان         حظ    ر  لط    رد الإداري أو ل 

 الإداري د؛ول أراضي سلوماكيا في ظل الظرمي الاستثنائيي التاليي: 
 ش  ري  الحي  اةلأس  باا إنس  انية  وبخاص  ة في حال  ة وم  اة  )أ( 

 أو في حالة المرض الخطر  شري  الحياةلز رة  أو
دم مص      لحة س      لوماكيا يخ      الأجن      بي  مك      و إ ا ك      ان  )ا( 
 يمكن معالجة المسللة في الخاري. ولا
 التص ريحوفي الحالتي المش ار إليهم ا أع به  يص در ق رار م نح  -3

بد؛ول سلوماكيا عن مكت  شرطة الحدود والأجان  التابع لواارة 
 سلوماكيا.بالدا؛لية 

ا  ويج    وا لم    واطني بل    دان المنطق    ة الاقتص    ادية الأوروبي    ة ورع     -4
لفي اء ق  رار الط  رد لإالبل دان الثالث  ة  وي المرك ز المفض  ل التق دم بطل    

الإداري بناء عل  أدلة تثبت حدو  تفير جوهري في الظروف التي 
ال    د؛ول ض    ده .  حظ    رأمض    ت إلى ص    دور ق    رار الط    رد الإداري و 

ويب    ت  مكت      ش    رطة الح    دود والأجان      الت    ابع ل    واارة الدا؛لي    ة 
 يوما  من تاريخ تقديمب. 180في غضون  في طل  الإلفياءسلوماكيا ب
يك     ن  وإ ا ثب    ت أن ط     رد الأجن     بي م     ن أراض     ي س     لوماكيا لم -5

قانوني    ا  )في حال    ة قي    ام إدارة الش     رطة ب    نقض ق    رار الط     رد الإداري 
ص دور حك    محكم ة يقض  ي ب نقض ق  رار الط رد الإداري برمت  ب(   أو

روط ج  اا للأجن  بي أن ي  د؛ل أراض  ي س  لوماكيا رهن  ا  باس  تيفاء الش  
 المحددة في قانون إقامة الأجان .

 سنفيامورة
 قانون امجرة

تبمي  ا  لعملي  ات الط  رد غ  ر القانوني  ة  ي  نص ق  انون س  نفيامورة  -1
عل    ح  ق الأش  خاص الج  اري ط  رده  في الطع  ن و/أو طل    إع  ادة 
النظ    ر في ق    رار الطرد/الإبع    اد قب    ل تنفي    ذه  و ل      بموج      الم    ادة 

 ( من قانون امجرة.2) 33
     ة آلي  ات يتعل  ق بالأش  خاص ال  ذين   ط  رده  مع  ب   يم  اوم -2

 لإلفياء أمر الإبعاد إ ا تسإ إثبات عدم قانونية الإبعاد/الطرد.
ي  ؤدي تلقائي  ا  إلى الح  ق في الع  ودة إلى  بي  د أن إلفي  اء الأم  ر لا -3

تخضع أهلي ة د؛ ول البل د للق انون ال ذي ي نظ  امج رة  سنفيامورة  إ 
حال      ة رم      ض طل         انون امج      رة. وفيق      ألا وه      و في س      نفيامورة  

عل        ح      ق  ال      د؛ول إلى س      نفيامورة  ي      نص ق      انون امج      رة أيض      ا  

الش  خص المع  ني في الطع  ن في ه  ذا الق  رار. وينبفي  ي تق  ديم الطع  ن في 
أ م م   ن تاري   خ تلق   ي الإش   عار بال   رمض  و ل     بتق   ديم  7غض   ون 

 طل  ؛طي إلى واير الشؤون الدا؛لية عن طريق مراق  امجرة.

 النفيقانون 
عل       غ     رار ق     انون امج     رة  وتبمي     ا  لعملي     ات الط     رد غ     ر  -4

القانوني ة  ي  نص ق  انون النف  ي عل    أن  ب يج  وا للش  خص ال  ذي ص  در 
 14بالط رد أن يتق دم في أي وق ت في غض ون  بشلنب أم ر بالنف ي أو

يوم   ا  م   ن اس   تبمب  ل     الأم   ر بطل     إلى المحكم   ة العلي   ا التماس   ا  
 مس تثإش خص  واطن س نفياموري أولنقض الأمر عل  أساس أنب م 

 (.10  انظر أيضا المادة 8و 5)المادتان 
مدى الحياة  مإن أمرا  بالنفي لي   النفيوعل  مرض أن أمر  -5

الم ذكور ط  رد م ن س نفيامورة بموج   الق انون  الشخص الذي ن في أو
الإقام   ة  يك   ون ممنوع   ا  م   ن د؛   ول س   نفيامورة أو )حس     الحال   ة( لا
إ ا  ن ق  ض  أو إ ا أ لفي  ي الأم  ر أو دة الأم  ر  أوميه  ا بع  د انقض  اء م  

 حظ     ر ل      الش    خص م    ن  اس     تثناءق    رر ال    واير في وق    ت لاح    ق 
 (.14الد؛ول إلى سنفيامورة والإقامة ميها )المادة 

يوج      د ح      ق تلق      ائي في الع      ودة إلى   وفي جمي      ع الأح      وال  لا  -6
تخض  ع أهلي  ة د؛   ول س  نفيامورة لأحك  ام الق  انون ال   ذي    س  نفيامورة  إ  

حالة رمض منح    قانون امجرة. وفي ألا وهو  امجرة في سنفيامورة   ينظ   
الإ ن بد؛ول سنفيامورة  ينص قانون امجرة عل  أنب يج وا للش خص  
المعني أن يطعن في قرار رمض منح ب الإ ن ب د؛ول س نفيامورة  و ل    

 ذل  الرمض. إشعارا  ب أ م من استبمب    7في غضون  

 ي(قانون الصحة العقلية )الرعاية والعب
م  ن ق  انون الص  حة العقلي  ة )الرعاي  ة والع  بي(    19ت  نص الم  ادة   -7

يجوا للأشخاص الذين أ بعدوا من سنفيامورة بموج  المادة   عل  أنب لا 
 بإ ن من واير الصحة.  القانون أن يعودوا إليها إلا هذا  من    17

 السويد 
 يصبح هائيا . لم لا يجوا تنفيذ أمر الطرد ما 

 سويسرا 
  المجل   د الث   ال )الج   زء 2009... حولي   ة انظ   ر ال   رد ال   وارد في  

 .5-  الفرع ألفA/CN.4/604الأول(  الوثيقة 

 صربيا
الت    دبر  يج    وا للأجن    بي أن يع    ود إلى ص    ربيا عن    د انقض    اء م    ترة   -1

  أو   الت    دبر الأم    ني المتمث    ل في الط    رد    أو   الحم    ائي المتمث    ل في الإبع    اد  
 الد؛ول إلى صربيا.   حظر 
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إط   ار ق   رار ص   ادر في  بش   لنش   كوى ترت     عل     تق   ديم  ا وإ -2
 الت   دبر الحم   ائي المتمث   ل في الإبع   اد أو إج   راءات المحكم   ة الابتدائي   ة )
الإجراءات الإدارية )المنع إطار    في  وأ(  التدبر الأمني المتمثل في الطرد 

عديل  ب لص  الح  ل    الق  رار أو ت نق  ض   ال  د؛ول( حظ  رم  ن الإقام  ة و 
 الحق في العودة.  كان لب الشاكي

 الصي 
 قانونية.  لم تشهد الصي أية حالات تتعلق بطرد أجان  بصورة غر  

 منلندا 
لا يجوا إنفا  قرار الإبعاد م ن منلن دا إلى أن يص در ق رار ه ائي   

المحكم    ة    بالطع    ن أم    ام  ن  ل    لإ بش    لن ه    ذه المس    للة. وتق    ديم طل       
تأم  ر المحكم  ة الإداري  ة   لم  يمن  ع إنف  ا  ق  رار الإبع  اد  م  ا  الإداري  ة العلي  ا لا 

ل أن يع ود الى منلن دا إ ا    العليا بخبف  ل  . ويج وا للأجن بي المرح   
 إنفا  قرار الإبعاد ثم نقضتب المحكمة الإدارية العليا بعد  ل . 

 قطر
م   ن ق   انون تنظ   ي  د؛   ول و؛   روي الوام   دين  40أق   رت الم   ادة  -1

ك      ع    دم ج    واا ع    ودة الوام    د ال    ذي ص    در حبوإق    امته  وكف    الته  
 بقرار من الواير. ترحيلب إلا أمر بخروجب أو قضائي بإبعاده أو

كم   ا يج   وا للوام   د الع   ودة في ح   ال انطب   ا  الش   روط البام   ة  -2
لل  د؛ول اس  تنادا  لأحك  ام ق  انون د؛  ول و؛  روي الوام  دين وإق  امته  

 كالآ :  41ص عليب في المادة ن   وكفالته   وهو ما
إ ا انته      يحص   ل عل     ت   ر؛يص بالإقام   ة أو لميفي  ادر الوام   د الدول   ة إ ا  

هذا التر؛يص  ويجوا لب العودة إ ا توامرت ميب الش روط البام ة لل د؛ول  ومق ا  
 لأحكام هذا القانون.

 كرواتيا
لفيي قرار الإبع اد  ك ان للأجن بي الح ق في ال د؛ول مج ددا  إ ا أ   

المتعلق   ة  إلى جمهوري   ة كرواتي   ا والبق   اء في البل   د ومق   ا  للش   روط العام   ة
 بد؛ول الأجان  وإقامته .

 الكويت 
الأص  ل الع  ام أن الدس  تور والتش   ريعات الوطني  ة الكويتي  ة ق   د  -1

أتاح  ت كام  ة حق  و  التقاض  ي والطع  ن في الأحك  ام والق  رارات إلى 
أجان . ومن ثم  مإنب يمكن للأجنبي  الجميع سواء كانوا مواطني أم

يطع  ن في الحك     ال  ذي ج  رت عملي  ة ط  رده بص  ورة غ  ر قانوني  ة أن
الجزائ   ي القاض   ي تكميلي   ا  بإبع   اده ع   ن ال   ببد. وم   ن ه   ذا المنطل   ق  

 يتعي أن نفر  بي الإبعاد الجزائي والإبعاد الإداري.

 الإبعاد الجزائي
لا ش    أن الدس  تور والق  انون الك  ويتي ق  د كف  ب جمي  ع حق  و    -2

في  ل   ح ق الطع ن   التقاضي لكل من ه  عل   أرض الكوي ت  بم ا 
يلح  ق به  ا م  ن عق  وبات تكميلي  ة    لأحك  ام الجزائي  ة  وك  ذا ك  ل م  ا في ا 

من الدستور لتكفل ح ر ت    166ومنها الإبعاد. حين جاءت المادة  
التقاضي من ؛ بل نص ها عل   أن ”ح ق التقاض ي مكف ول للن اس   

 “. ...  ويبي القانون الإجراءات والأوضاع البامة لممارسة هذا الحق 
انون الإج        راءات والمحاكم        ات وفي  ات الس        يا   أتا  ق         -3

( العدي  د م  ن س  بل وطرائ  ق 17/1960 الجزائي  ة الك  ويتي )المرس  وم رق   
الطع      ن في الأحك      ام الجزائي      ة  ومنه      ا ج      واا إج      راء المعارض      ة في 

م   ن ق    انون  187 الأحك   ام الفييابي   ة  حي   ن ن   ص حك     الم   ادة رق    
 ( عل  أنب ”تجوا المعارضة17/160الإجراءات والمحاكمات الجزائية )

م     ن المحك     وم علي     ب حكم     ا  غيابي     ا  في الج     نح والجن     ا ت  وتك     ون 
 المعارضة أمام المحكمة التي أصدرت الحك  الفييابي“.

كم  ا أتا  ق  انون الإج  راءات والمحاكم  ات الجزائي  ة للمحك  وم  -4
علي  ب إمكاني  ة الطع  ن بالاس  تئناف في الأحك  ام الابتدائي  ة الحض  ورية 

عل   أن ب ”يج وا  199 دة رق  الفييابية  حين نص حك  الم ا منها أو
الإدان   ة م   ن  اس   تئناف ك   ل حك     ص   ادر بص   فة ابتدائي   ة بال   أاءة أو

من محكمة الجنا ت  سواء ص در الحك   حض ور    محكمة الجنح أو
ص  در في  ص  در غيابي  ا  وانقض    الميع  اد دون أن يع  ارض مي  ب  أو أو

 المعارضة في حك  غيابي“.
وفي جمي     ع الأح     وال  مإن     ب يش     ترط لإنف     ا  الحك       الجزائ     ي  -5

في  (  إلا17/1960 م    ن المرس    وم رق      214ص    رورتب هائي    ا  )الم    ادة 
الح  الات الاس  تثنائية ال  تي ي  رى ميه  ا القاض  ي ض  رورة وإمكاني  ة إنف  ا  

 الحك  الجزائي ابتدائيا .
وبش   لن إمكاني   ة ع   ودة الأجن   بي ال   ذي ج   رى إبع   اده جزائي   ا   -6

غر قانونية  مإن القول الفص ل في ه ذه المس للة يتوق ف عل   بطر   
سيقض   ي ب   ب الحك    الص   ادر في الطع   ن الجزائ  ي المق   دم م   ن قب   ل  م  ا

 الشخص المبعد  في حك  إبعاده.

 الإبعاد الإداري
 20 في ه    ذا الخص    وص أن الق    انون رق      م    ن الج    دير بال    ذكر -7

بش   لن إنش   اء دائ   رة بالمحكم   ة الكلي   ة لنظ   ر المنااع   ات  1981لس   نة 
الطلب  ات ال  تي يق  دمها الأم  راد  1 الإداري  ة  ق  د اس  تبعدت مادت  ب رق   

بصدد إلفياء القرارات الإدارية النهائية الصادرة في شلن إقامة وإبعاد 
غر الك ويتيي م ن نط ا  ا؛تص اص دائ رة المنااع ات الإداري ة  وم ن 

دين مباش رة تق ديم طع وه  الإداري ة أم ام دائ رة يج وا للمبع  ثم مإنب لا
تصدره جهة الإدارة من  المنااعات الإدارية بالمحكمة الكلية  ضد ما

م ن الدس تور ق د وض عت  169قرارات إبعاد بشله   رغ   أن الم ادة 
المب  دأ الع  ام بص  دد النظ  ر والفص  ل في المنااع  ات والطع  ون الإداري  ة  
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انون الفص ل في الخص ومات و ل  حي نصت عل   أن ”ي نظ  الق 

محكمة ؛اصة يبي القانون نظامها وكيفية  الإدارية بواسطة غرمة أو
ممارس    تها للقض    اء الإداري ش    امب  ولاي    ة الإلفي    اء وولاي    ة التع    ويض 

 بالنسبة إلى القرارات الإدارية المخالفة“.
وعل      ل      مإن   ب يمك   ن الق   ول بالنس   بة للإبع   اد الإدري أن  -8

بي الذي جرى إبعاده إدار   تحكمها أطر استيفائب جواا عودة الأجن
إ ا  للإجراءات التي جاء استبعاده نتيجة لتقصره في القي ام به ا  إلا

 رأت جهة الإدارة غر  ل .

 ليتوانيا
يج  وا الطع  ن في ق  رار الط  رد م  ن ليتواني  ا أم  ام محكم  ة ميلني  وس  -1

غ بالق  رار. يوم  ا  م  ن تاري  خ الإب  ب 14الإداري  ة الإقليمي  ة في غض  ون 
 ق تنفيذ القرار الصادر.هذه الحالة  يعلَّ  وفي

ق     رار يتعل     ق  ولا يج     وا تنفي     ذ ق     رار يتعل     ق بط     رد أجن     بي أو -2
  النفا يد؛ل بعد  حيز  بإمكانية تنفيذ قرار اتخذتب دولة أ؛رى  ولم

إ ا أعلن الأجنبي ؛طيا  موامقتب عل   الق رار المتخ ذ بش لن ط رده  إلا
بشلن إمكانية تنفيذ القرار الذي اتخذت ب دول ة  عل  القرار المتخذ أو

أ؛رى  ووامق عل  أن يجري طرده قبل انقضاء المهلة المحددة للطعن 
 في القرارين المذكورين.

يوام    ق الأجن    بي عل      ق    رار ط    رده قب    ل انقض    اء المهل    ة  وإ ا لم -3
يجوا طرده  كمة  مإنب لاالمحأمام  بن ميع  قرار وط  ال في  للطعنالمحددة 

 بعد أن يصبح حك  المحكمة المعني نامذا . إلا

وض ع  غ ر  طرد أجن بي بص ورة غ ر قانوني ةالوضع المتمثل في  و  -4
 حالة من هذا القبيل.ق جّ تشهد ليتوانيا    ولمممكن الحدو 

في   ادرة ليتواني   ا  بم   أ ل   زم   أجن   بي  م   ن د؛   ول ليتواني   ا  ن   ع  أن يم  ويج   وا   -5
رد منه    ا أو  أو     إلى بل    د أجن    بي آ؛    ر  الأص    لي أو أ عي    د إلى بل    ده   ط     

ع  ن المن  ع م  ن    التج  اوا غ  ر مح  دودة. ويمك  ن   لف  ترة مح  دودة أو   و ل    
د؛ول ليتوانيا في الحالات التي يوامق ميها الأجنبي عل   الع ودة طوع ا   

 بلد أجنبي آ؛ر يكون لب الحق في د؛ولب.  إلى بلده الأصلي أو 

 مالطة 
الطعن  إبعاد حق   إثر صدور أمر  فيللأشخاص الذين أ بعدوا   -1

 المتعلق   ةي بع   دون إلى أن يب   ت مجل     الطع   ون  في  ل     الق   رار  ولا
بامج   رة في طل   به . ويعت   أ ه   ذا الإج   راء ض   مانة ترم   ي إلى تف   ادي 

 .للمهاجرين ”طرد غر قانول“ حالات حدو 
امجرة  موظفي شؤونكبر ويمكن لكل مطرود أن يطل  إلى   -2

 .الد؛ول مجددا  

 ماليز  
عل   أن ب يج وا لل واير  إ ا   79 م ن الق انون رق    8تنص المادة   -1

 ل  ب أن  ب تب يَّ   ارتأى  ل   مناس  با   أن يص در أم  را  ي ل زم أي ش  خص
بمفي     ادرة م     اليز  قب     ل انص     رام  مس     تثإ شخص     ا   ل     ي  مواطن     ا  أو

يوما  اعتبارا  من تاريخ استبم نسخة من الإش عار بالأم ر    14 أجل
إص   دار أم   ر  واحتج   اا أو توقي   فذكرة و ل     ب   دلا  م   ن إص   دار م   

عل     أن  أيض   ا   79 ( م   ن الق   انون رق    4) 8بالنف   ي. وت   نص الم   ادة 
  نسخة من أم ر الط رد إلى الش خص الص ادر الأم ر بش لنب م ن تسلَّ 

من قبل أي شخص آ؛ر يأ ن لب الواير  قبل ضابج شرطة أقدم أو
   الأم  ر شخص  يا  إلى  ل    الش  خصبتس  لي  الأم  ر  ويج    أن يس  لَّ 

ومق     ا  للطريق     ة المتبع     ة في تس     لي  الأم     ر بالحض     ور بموج       ق     انون 
[  ويج       عل       الض     ابج 593 الإج     راءات الجنائي     ة ]الق     انون رق      

ر الش  خص ال  ذي ص  در ش عِ الش خص ال  ذي يس  ل  النس  خة أن ي   أو
يوم   ا  م   ن  14الأم   ر بش   لنب بأن   ب يج   وا ل   ب في أي وق   ت في غض   ون 

ة العلي    ا إص    دار أم    ر المحكم     إلىطل      يتق    دم بتاري    خ الإش    عار أن 
 .مستثإشخصا   بنقض أمر الطرد بناء عل  كونب مواطنا  أو

عل     أن   ب يج    وا لأي  79 م   ن الق    انون رق     10وت   نص الم   ادة  -2
يوم  ا   14ش  خص ص  در بش  لنب أم  ر بالط  رد أن يطل     في غض  ون 

(  م    ن 4) 8م    ن اس    تبمب نس    خة م    ن أم    ر الط    رد بموج      الم    ادة 
قض أم ر الط رد بن اء عل   كون ب مواطن ا  نب المحكمة العليا إص دار أم ر  

إث   ر الطل     أن  ل     الش   خص  فيوإ ا ثب   ت  مس   تثإ.شخص  ا   أو
بحس    الحال  ة      قام  ت المحكم  ة العلي  امس  تثإش  خص  م  واطن أو

 وأمرت بإطب  سرا  مقدم الطل .بنقض أمر الطرد 
أع   به تنطب   ق حينم   ا  الم   ذكورةويج     الإش   ارة إلى أن الحال   ة  -3

ي  زال مع  ب  في م  اليز  عن  دما ي  تمكن م  ن نق  ض  الش  خص لايك  ون 
 .طب  سراحببإ في هاية الأمريحظ  أمر الطرد و 

م  ن  غ  ر أن  ب يج    الإش  ارة إلى أن  ب في حال  ة نف  ي ش  خص م  ا -4
يح  ق ل  ب الع  ودة إلى م  اليز  ح    ل  و  م  اليز  ومفيادرت  ب إ ه  ا  مإن  ب لا

وم  رد   .دورهيوم  ا  م  ن ص   14تمك  ن م  ن نق  ض أم  ر الط  رد في غض  ون 
م ن الق انون  6 ل  إلى أن ب س يكون آن ذاك ؛اض عا  لأحك ام الم ادة 

إ ا ك ان  يسمح لب ب د؛ول م اليز  إلا . وبعبارة أ؛رى  لن155 رق 
 جواا مرور صالح. حائزا  لتصريح د؛ول صالح أو

 155 م  ن الق  انون رق    36وبالإض  امة إلى  ل     ت  نص الم  ادة  -5
أو أ ؛ري عل  او  رة قانونيةعل  أن أي شخص جرى إبعاده بصو 

يك ون   أق ام ميه ا بص ورة غ ر ش رعية من ماليز   ثم د؛لها أو  آ؛ر
دمع غرام ة للمعاقب ة ب   عن د الإدان ة  ض ا  معر  مذنبا  بارتك اا جريم ة و 

تتجاوا ب   بالسجن لمدة لا رينفييت أو  10  000تتجاوا   لا  مالية
لعقوب  ة الجل  د  معرض  ا   بالعق  وبتي كلتيهم  ا  ويك  ون أيض  ا   س  نوات أو
  بالإض امة إلى أي  جل دات  ويج  س تيزي د عل     ا لابم بالسوط  
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  حس       الحال     ة  مج     ددا   هإبع     اد أو هعقوب     ة عل       الجريم     ة  إبع     اد
 ماليز . من

 المكسي 
م    ن ق    انون الس   كان الع    ام المعه    د  ال    وطني  126ل الم    ادة تخ   و   -1

المس   ؤولة ع   ن حرك   ات امج   رة   الاتحادي   ةللهج   رة  باعتب   اره الوكال   ة 
 صبحية السما  للأجنبي بد؛ول البلد مجددا  بعد طرده.

وتج        ري عملي        ة الس        ما  بال        د؛ول مج        ددا  م        ن ؛        بل  -2
الس       ما  بال       د؛ول مج       ددا  الص       ادر ع       ن واارة الدا؛لي       ة  اتف       ا 

 المختصة. رةالإدا أو

 النرويج

إدار   أم    ام مجل       طعن    ا  يج    وا للش    خص المط    رود أن يق    دم  
يق  دم ش  كوى إلى أم  ي المظ  الم الألم  ال  الطع  ون المتعلق  ة بامج  رة أو

يعرض القضية عل  المحاك . وإ ا تبي أن الطرد غر قانول  مإنب  أو
ال د؛ول. ويج وا  إس قاط حظ ريترت  عل   ل   كقاع دة رئيس ية   

للش       خص أن يع       ود إلى الن       رويج إ ا اس       توميت الش       روط العام       ة 
 ول ومقا  لقانون امجرة.للد؛

 نيوايلندا

نع الأشخاص الذين ط ردوا من نيوايلندا بموج  أمر ترحيل  -1 يم 
 ( )د((.1من العودة إلى نيوايلندا إلى أجل غر مسم  )المادة )

نع الأشخاص الذين طردوا من نيوايلندا بموج  أمر إبعاد  -2 ويم 
 الإبع   ادم أم   ر دا م   ا  س   نوات ب    م   ن الع   ودة إلى نيوايلن   دا لم   دة 

 (.57)المادة سار   

 الولا ت المتحدة الأمريكية
عملي    ات ب القي    امإلى كفال   ة  تس   ع  ال    ولا ت المتح   دة دائم    ا   -1

يمن ع م ن وق  وع  الإبع اد في ظ ل التقي د الت ام بالق انون  لك ن  ل   لا
مثل ه ذه الح الات  تتوق ف ق درة الف رد  بعض الأ؛طاء النادرة. وفي

لا ت المتح  دة عل    وق  ائع وظ  روف ك  ل قض  ية عل    الع  ودة إلى ال  و 
عل  حدة. وحيثما تقرر سلطات الولا ت المتحدة أن عملية إبعاد 

ذ ومق ا  للق انون وأن الف رد المع ني ك ان ل ب تنف َّ   لمنيواطالمغر من  مرد  
ال   ولا ت المتح   دة  ج   اا م   ا أن تب   ذل الجه   ود  فيالح   ق في الإقام   ة 
 ت المتحدة. ويمكن أن تشمل تل   إلى الولا  تبعودالبامة لتيسر  
س   فر. لك   ن في الح   الات ال   تي يح   د  ميه   ا  تص   ريحالجه   ود إص   دار 

يمل    حق  ا  أساس  يا  في   لانيواطالم  غ  ر م  ن إبع  اد غ  ر ق  انول لف  رد 
أق   ل احتم   الا .  ت   بعودالإقام   ة في ال   ولا ت المتح   دة  يك   ون تيس   ر 

ي ال   ذين غ   ر الم   واطنللمبع   دين م   ن وإض   امة  إلى  ل      ق   د يك   ون 

يد؛لون الولا ت المتحدة مجددا  بصورة غر قانونية إمكانية محدودة 
  .(1)السابقفي قرار إبعاده  للطعن 

وعموم    ا   يك    ون لفي    ر الم    واطني  قب    ل إبع    اده  م    ن ال    ولا ت   -2
المتح    دة  ح    ق اللج    وء إلى آلي    ة للمراجع    ة الإداري    ة والقض    ائية تراع    ي  

غ  ر  م  ن  الوق  ائع والظ  روف الخاص  ة بح  الا  . وق  د يخض  ع بع  ض الأم  راد  
طة  بم   ن م   يه  أولئ     ال   ذين  الم   واطني للإبع   اد في إط   ار عملي   ات مبس   َّ 

ج    رد وص    وم  إلى ال    ولا ت المتح    دة )أو بع    د  ض    بطته  الس    لطات بم 
وص   وم  بوق   ت قص   ر(  وغ   ر الم   واطني ال   ذين أ دين   وا بارتك   اا ج   رائ   

غ    ر الم    واطني ال    ذين س    بق إبع    اده  م    ن ال    ولا ت   ش    نيعة للفياي    ة  أو 
طة  عل    غ  رار العملي  ة الموح  دة  المتح  دة. بي  د أن ه  ذه العملي  ات المبس  َّ 

الامتث ال لالتزام ات  بحي ن تراع ي    مص مَّمة    للمراجعة الإدارية والقضائية 
الولا ت المتحدة في مجال عدم الإعادة القسرية  و ل   ع ن طري ق م را  
أم  راد ه  ذه الجماع  ات تقص  يا  لأي  ة مطالب  ات ق  د تك  ون مش  روعة بش  لن  
الحماي    ة الإنس    انية للمه    اجرين تمش    يا  م    ع التزام    ات ال    ولا ت المتح    دة  

بجئ  ي واتفاقي  ة مناهض  ة التع  ذي   بموج   الأوتوك  ول الخ  اص بوض  ع ال 
المهين  ة    البإنس  انية أو   العقوب  ة القاس  ية أو   وغ  ره م  ن ض  روا المعامل  ة أو 

‘ م ن ق انون  2’  )أل ف(  ( 1)  )ا(  235)انظر  عل  سبيل المث ال  الم ادة  
  8‘ م   ن الب   اا  2’  )أل   ف(  ( 1)  )ا(  1225امج   رة والتجن   ي   والم   ادة  

المخ  اوف  ” يكرس  ان آلي  ة  م  ن مدون  ة ق  واني ال  ولا ت المتح  دة )الل  ذين  
في  يتعل   ق بفي   ر الم   واطني الوام   دين ح   ديثا  مم   ن يخض   عون   “ ميم   ا الم   أَّرة 

ع  دم   الت  دلي  أو بس  ب   ل  للإبع  اد المعج  َّ ح  ال انتف  اء تل    المخ  اوف  
م     ن    31-1208و   31-208والم     ادتي      حي     ااة و ئ     ق هج     رة قانوني     ة( 

المخ  اوف  ” آلي  ة    تكرس  ان مدون  ة الل  وائح الاتحادي  ة )اللت  ي    م  ن   8الب  اا  
يتعل  ق بفي  ر الم  واطني المعرض  ي للإبع  اد المعج  ل لإدان  ته    المعقول ة“ ميم  ا 

بارتك   اا ”جناي    ة مقترن   ة بظ    روف مش    ددة“  وغ   ر الم    واطني ال    ذين  
 د؛لوا الولا ت المتحدة مجددا  بعد تعرضه  للإبعاد((. 

يخض عون لعملي ة مبس طة  تتخ ذ   ال ذين لا يتعلق بالأمراد   وميما  -3
الولا ت المتح دة إج راءات إداري ة وقض ائية لتحدي د م دى قابلي ة غ ر  
المواطني للإبعاد وأهليته  للإعفاء من الإبعاد  تشمل عقد جلسات  

ومجل         إداري  ة وإج  راء مراجع  ة يتولاه  ا قض  اة ش  ؤون امج  رة اس  تماع  
ئناف الاتحادي    ة بال    ولا ت  ومح    اك  الاس    ت     لطع    ون المتعلق    ة بامج    رة ل 

والمحكم  ة العلي  ا لل  ولا ت المتح  دة. وت  رد الأحك  ام القانوني  ة      المتح  دة 
التي تتناول بالتفصيل نطا  الإجراءات الإدارية والمراجعة القضائية في  

)أ(   1229والم ادتي      من قانون امج رة والتجن ي   242و  240المادتي 
يج  وا   م  ن مدون  ة ق  واني ال  ولا ت المتح  دة. ولا   8م  ن الب  اا    1252و 

إبع  اد غ  ر الم  واطني قب  ل اس  تكمال الإج  راءات الإداري  ة. ويمك  ن لفي  ر  
المواطني الذين ص درت بحقه   أوام ر إداري ة بالإبع اد وا؛ت اروا اللج وء  
إلى آلي     ة المراجع     ة القض     ائية أن يفعل     وا  ل       م     ن ؛     اري ال     ولا ت  

را  قض ائيا  يقض ي بتعلي ق إبع اده  )انظ ر  أن يستصدروا أم  المتحدة  أو 
__________ 

 ,Morales-Izquierdo v. Gonzales, 486 F.3d 484انظر أيضا :   ( 1)  

498 (9th Cir. 2007) (en banc). 
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ن ض   د هول   در ن  ال   ذي ينبفي   ي  الأج   زاء  )توض   ح الا؛تب   ار رباع   ي    ( 2) ك   ِ

إ ا   م  ا  ( 1)   : للمح  اك  تطبيق  ب ل  دى اتخ  ا  ق  رار بش  لن تعلي  ق الإبع  اد 
عل     أن النج  ا  س  يحالفب    ب  ي  بج  بء ك  ان مق  دم طل    التعلي  ق ق  د  

ن مق  دم الطل     إ ا ك  ا  ( م  ا 2ج  وهر القض  ية  و)   ميم  ا يخ  ص الأرج  ح  
س        بيل إلى تدارك        ب في حال        ة ع        دم التعلي        ق    سيتض        رر ض        ررا  لا 

إ ا ك    ان إص    دار التعلي    ق س    يلحق ض    ررا  بالفي    ا  بالأط    راف   م    ا  ( 3و) 
( أي    ن تكم    ن المص    لحة العام    ة((.  4الأ؛    رى المعني    ة في ال    دعوى  و) 

وعموما   يجوا لفير المواطني الذين يحققون نتيجة إيجابية باللج وء إلى  
   ت  ومرت لمراجع  ة القض  ائية م  ن ؛  اري ال  ولا ت المتح  دة  حيثم  ا  آلي  ة ا 

 أن يعودوا إلى الولا ت المتحدة. 
ويج    وا لفي    ر الم    واطن ال    ذي ا؛ت تم    ت الإج    راءات الإداري    ة   -4

لأسباا ش  تتعلق بحدو     قضيتب لإبعاده أن يلتم  إعادة متح 
تطورات أ؛رى تؤثر في إمكانية إبعاده   تفيرات في ظروف الفرد أو 

في أهليتب للإعفاء من الإبعاد. وت نص الل وائح عموم ا  عل   أن   أو 
قب  ل تنفي  ذ الإبع  اد م  ن ال  ولا ت  قض  يتب  يل  تم  الف  رد إع  ادة م  تح  

وائح  من مدونة الل  8)د( من الباا   2-1003المتحدة )انظر المادة  
. وم  ع  ل     يج  وا لفي  ر الم  واطن  في الح  الات المح  دودة  ( الاتحادي  ة 
يتلق  ميها إ؛طارا  مناسبا  بشلن الإجراءات ويص در بحق ب   التي لا 

بعد الإبعاد )انظ ر  قضيتب  أمر إبعاد غيابي  أن يلتم  إعادة متح  
قض    ية  ح    ال قب    ول التم    اس إع    ادة م    تح    (. وفي ( 3) مس    للة ب    ولنِ  

ح د المبع دين م ن غ ر الم واطني  يج وا لس لطات  بأ المتعلقة  الإبعاد  
الولا ت المتحدة أن تتخذ التدابر المناسبة لتيسر عودة الفرد إلى  

 الولا ت المتحدة. 
__________ 

 (2) Nken v. Holder, 556 U.S. 418, 129 S. Ct. 1749 (April 2009). 
 (3) Matter of Bulnes, Department of Justice, 25 I&N Dec. 57 

(BIA 2009). 

بللي الدولللة الطللاردة ودولللة الللتي تنشللأ نللوع العلاقللة  -4
العبللور في الحللالات الللتي يكللون مللن اليللروري فيهللا 

 مرور الشخص المطرود بدولة عبور 

 أرمينيا 
تخضع المسائل المتعلقة بط رد الأجن بي ع أ بل د عب ور لأحك ام  

الاتفاق     ات الثنائي     ة المأم     ة م     ع  ل       البل     د. وق     د أبرم     ت أرميني     ا 
اتفاقات من هذا القبيل مع كل من ألمانيا ولاتفيا والسويد وسويسرا 

 والدنمارك وإستونيا.

 ألمانيا 
ة  تج    ري عملي    ات الترحي    ل م    ن ألماني    ا ع    ن طري    ق الج    و بالدرج     

عملي  ة    2  700ا و    أ ج ري عل   س  بيل المث ال       2008 الأولى. مف ي ع ام 
ترحيل عن طري ق الج و ع أ مط ارات عب ور ك ان معظمه ا دا؛ ل الاتح اد  

الأوروبي. وترد الإجراءات التي يتعي تطبيقها في مث ل ه ذه الح الات في  
الص    ادر ع    ن مجل      الاتح    اد الأوروبي    EC/2003/110الأم    ر الت    وجيهي  

بش      لن تق      ديم المس      اعدة في    2003تش      رين الث      ال/نوممأ    25والم      ؤر   
ك   انون    6ال   ذي ب   دأ نف   ا ه في  و     ح   الات العب   ور لأغ   راض الإبع   اد ج   وا  

في الحق  و  الس  يادية لل  دول الأعض  اء     ا ه  ذ ؤثر  ي   . ولا ( 1) ديس مأ الأول/ 
  المتعلق ة في الاتفاقي ة   و؛صوصا  الحق في استخدام القوة عل   الف ور  ولا 

بالج رائ  وبع ض الأمع  ال الأ؛ رى المرتكب ة عل    م تن الط ائرات  و؛اص  ة  
ش    ركات    ة إحاط     س    لطة قائ    د الط    ائرة أثن    اء التحلي    ق  أو   ص يخ     ميم    ا 

م   ن اتفاقي   ة    9ش   يا  م   ع المرم   ق  الط   ران بش   لن تنفي   ذ عملي   ات الإبع   اد تم 
  عملي  ات الإبع  اد ع  ن طري  ق  تجن  َّ م  ا ت  الط  ران الم  دل ال  دولي. وع  ادة  

؛   اري الاتح   اد الأوروبي. وإ ا كان   ت عملي   ات الإبع   اد    تق   ع دول عب   ور  
ه   ذه ض   رورية في ح   الات مردي   ة  تتلق     البعث   ة الألماني   ة في البل   د المع   ني  

ل ال       تي ق       د تنش       ل في  تعليم       ات بتق       ديم المس       اعدة في ح       ل المش       اك 
 العبور.  دولة 

__________ 
 (1) Official Journal of the European Union, L 321, 6 December 

2003, p. 26. 

 إيطاليا 

أحك    ام ط    رد الأجان      م    ن الأراض    ي الإيطالي    ة في ال    نص الموح    د 
 الأجنبي وضعالمتعلق بامجرة و 

في ح  الات الأجان    ال  ذين يع  أون بل  دانا   لث  ة تنفي  ذا  لأم  ر  
بالط       رد  تتقي       د إيطالي       ا بالقواع       د الدولي       ة المنص       وص عليه       ا في 
الاتفاقيات التي صدقت عليها )الاتفاقي ة الخاص ة بوض ع البجئ ي  

تموا/يولي     ب  24الم     ؤر   722 عليه     ا بموج       الق     انون رق       المص     د 
تعلق      ة بحق      و  الإنس      ان والح      ر ت   الاتفاقي      ات الدولي      ة الم1954

(. وتتقي  د المطل  وبيالأساس  ية  والاتفاقي  ات الدولي  ة المتعلق  ة بتس  لي  
بالاتفاقات الثنائي ة المأم ة م ع بل دان  لث ة غ ر أعض اء   إيطاليا أيضا  

الاتح اد  ن ظ  عن القانون الإيطالي لتنفيذ  في الاتحاد الاوروبي  مضب  
ح       دود ال       دول الأعض       اء في الاتح       اد الأوروبي  الس       اري ض       من 

الأوروبي  دون الإ؛بل بالتزاما ا بموج  القانون الدولي )من قبيل 
  2007ك     انون الثال/ين     اير   25 الم     ؤر  24 المرس     وم التش     ريعي رق      

بش       لن تق       ديم  EC/2003/110المعن       ون ”تنفي       ذ الأم       ر الت       وجيهي 
د“ المس      اعدة إلى الأش      خاص الع      ابرين ج      وا  بموج        أم      ر بالط      ر 

آ ار/م      ارس  20 الم      ؤر  66المنش      ور في الجري      دة الر ي      ة  الع      دد و 
  ال     ذي يح     دد أحك     ام المس      اعدة المتبادل     ة ب     ي الس      لطات 2007

المختص   ة في ح   الات الط   رد ع   ن طري   ق الس   فر ج   وا   س   واء بحراس   ة 
للأم  ر  ب  دوها  إلى مط  ارات عب  ور تابع  ة لل  دول الأعض  اء  ومق  ا   أو

 (.2003تشرين الثال/نوممأ  25ؤر  الم EC/110/2003(1)التوجيهي 
__________ 

 (1) Official Journal of the European Union, L 321, 6 December 

2003, p. 26. 
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 الأتفيال

دمج  - 23/2007 ومق      ا  للق      انون رق        -1 في النظ      ام ال      ذي ي       
الصادر عن مجل    EC/2003/110الأمر التوجيهي  القانول الأتفيالي  

بشلن تقديم  2003تشرين الثال/نوممأ  25الاتحاد الأوروبي والمؤر  
ينبفي ي النظ ر  - (1)الإبعاد ج وا  المساعدة في حالات العبور لأغراض 

في اس  تخدام ؛  ج ط  ران مباش  ر إلى بل  د الوجه  ة في ح  الات إبع  اد 
 عن طريق الجو.من رعا  دولة  لثة أجنبي 

وإ ا تعذر العثور عل  ؛ج طران مباشر  ج اا تق ديم طل    -2
إلى الس   لطات المختص   ة في الدول   ة العض   و الأ؛   رى بفي   رض العب   ور 

في  ن مط   ار إلى آ؛   رلبنتق   ال م   حاج   ة  لا توج   ددام   ت    م   اج   وا  
 إقلي  الدولة العضو الموجب إليها الطل .

م ع  بحراس ة و العب ور  ك ان  أ لعبور جوا   س واء  ؛طي ل م طل   ويقدَّ  -3
  ويج    توجيه  ب إلى الدول  ة العض  و  ب  دوها  أم   ت  دابر ال  دع   ات الص  لة 
جمي   ع الأح   وال قب   ل   وق   ت ممك   ن  وفي أس   رع  المطل   وا منه   ا الإ ن في  

يمك  ن أن تب  دأ عملي  ة   ي  ومي عل    الأق  ل م  ن موع  د عملي  ة العب  ور. ولا 
العب    ور دون الحص    ول عل      إ ن الدول    ة العض    و الموج    ب إليه    ا الطل     .  

الدول ة في غض  ون الأج  ل المح  دد م  ا   ه  ذه  حال ة ع  دم تلق  ي رد م  ن   وفي 
 لعضو الطالبة. جاا بدء عملية العبور بموج  إ؛طار من الدولة ا 

إلى  بالع     ودة م     ورا  م     ن رع     ا  دول     ة  لث     ة وي س     مح للأجن     بي  -4
 الأراضي الأتفيالية في الحالات التالية:

 أو  الإ ن أ لفيي أو إ ن العبور جوا  منح إ ا ر مض  )أ( 

أثناء عملي ة العب ور   في    من رعا  دولة  لثة    إ ا د؛ل أجنبي  )ا( 
 أو     أن يؤ ن لب   دون من  إقلي  الدولة العضو الموجب إليها طل  العبور  

إلى  م  ن رع  ا  دول  ة  لث  ة  إ ا مش  لت عملي  ة إبع  اد أجن  بي   )ي( 
تع    ذر اللح    ا  بالرحل    ة  إ ا   بل    د الوجه    ة  أو إلى    بل    د عب    ور آ؛    ر أو 

لة    أو   المكمِ 

 إ ا تعذرت عملية العبور جوا  لسب  آ؛ر. )د( 

ودائرة الأجان  والحدود هي الس لطة المركزي ة المس ؤولة ع ن تلق ي   -5
. ويق   وم الم   دير  يتعل   ق بالعب   ور ج   وا   طلب   ات الحص   ول عل     ال   دع  ميم   ا 

العام م ذه ال دائرة بتعي ي جه ات تنس يق في جمي ع مط ارات العب ور  ات  
 . أثناء جميع عمليات العبور جوا  في  ين يمكن الاتصال بها  بح الصلة   

عملي ة  ب   كلما ك ان  ل   ض رور      ن أيضا  تأ كن للأتفيال أن  ويم  -6
بن  اء عل    طل    م  ن الس  لطات المختص  ة لدول  ة    ا عب  ور ج  وي لأراض  يه 

 . من رعا  دولة  لثة   من الدول الأعضاء تتو؛  إبعاد أجنبي 
__________ 

  (1 ) Official Journal of the European Union, L 321, 6 December 

2003, p. 26. 

 :جوا   اعبور أراضيهل ا  رمض طلبتويجوا للأتفيال أن  -7
  ال     ذي ه     و م     ن رع     ا  دول     ة  لث     ة إ ا ك     ان الأجن     بي )أ( 

 مطل    وبا   بارتك    اا ج    رائ  أو بموج      التش    ريعات الوطني    ة  متهم    ا  
 أو لقضاء عقوبة محكوم بها 

د؛  ول بل  د الوجه  ة  إ ا ك  ان العب  ور ع  أ دول أ؛  رى أو )ا( 
 أو غر ممكن 

انتق ال م ن مط ار إ ا كانت عملية الإبعاد تنط وي عل    )ي( 
 أو  في الإقلي  الوطني إلى آ؛ر

 إ ا كان  ت المس  اعدة المطلوب  ة غ  ر ممكن  ة في وق  ت مع  ي   )د( 
 أو لأسباا عملية 

 ال     ذي ه      و م     ن رع     ا  دول     ة  لث      ةإ ا ك     ان الأجن     بي  )ه ( 
الص  حة العام  ة  الأم  ن الع  ام أو أو سيش  كل  دي  دا  للسياس  ة العام  ة

 العبقات الدولية للجمهورية الأتفيالية. أو

 ي        ة  أبرم        ت الأتفي        ال أيض        ا  وفي س        يا  العبق        ات الثنائ -8
تتعل    ق بالس    ما  بال   د؛ول مج    ددا  تس    تهدف الأش    خاص  اتفاق   ات

 وي الوض     ع غ     ر النظ     امي وت     نظ  ه     ذه المس     للة  في جمل     ة أم     ور 
أ؛ رى  م ع ال دول التالي ة: إس بانيا وإس تونيا وألماني ا وروماني ا ومرنس  ا 

 وليتوانيا وهنفيار .

 بلفيار  

الدول    ة الط    اردة ودول العب    ور ض    من تن    دري العبق    ات ب    ي  -1
مس    ائل التع    اون ال    دولي. وومق    ا  للممارس    ة القائم    ة  مإه    ا تخض    ع 
للأحك   ام الواجب   ة التطبي   ق المنص   وص عليه   ا في الاتفاق   ات الثنائي   ة 
بش  لن الس  ما  مج  ددا  ب  د؛ول الم  واطني ورع  ا  ال  دول الثالث  ة ال  ذين 

 عاقدة المعنية.يقيمون بدون إ ن دا؛ل أراضي الدول الأطراف المت

أل  ف م  ن الفص  ل الخ  ام  م  ن ق  انون    -وتتن  اول الم  ادة أولا    -2
الأجان        في جمهوري      ة بلفي      ار  طل        المس      اعدة ال      ذي تقدم      ب  

غرها من السلطات المختص ة في دول ة   سلطات واارة الدا؛لية أو 
أ؛رى عضو في الاتحاد الأوروبي في حالات العبور لأغراض إبع اد  

باء م    ن    - بلفي    ار   وتتن    اول الم    ادة أولا    ج    وا  م    ن أراض    ي   أجن    بي  
الفص  ل نفس  ب مس  للة تق  ديم المس  اعدة إلى الس  لطات المختص  ة في  
دولة أ؛رى عضو في الاتحاد الأوروبي في حالات عبور أجنبي جوا   

 عأ أراضي بلفيار . 

 وامرس    البوسنة

ب لبل    د العب    ور إش    عار ؛ط    ي.  في أثن    اء تنفي    ذ ق    رار الط    رد  يوج    َّ  -1
ويتض   من الإش   عار طريق   ة وتوقي   ت نق   ل الأجن   بي والبل   د ال   ذي س   ي نقل  
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جمي   ع البي   انات المتعلق   ة ب   ب. وإ ا ك   ان الأجن   بي سيس   امر    ل  إلي   ب  وك   ذ 

يج وا   . ولا ن الإشعار البيانات المتعلق ة ب ب أيض ا  ضمَّ برمقة ضابج أمن  ت  
 قة دولة العبور. بعد استبم موام  إبعاد الأجنبي معليا  إلا 

وإ ا ك   ان هن   اك اتف   ا  بش   لن الس   ما  بال   د؛ول مج   ددا  ب   ي  -2
البوس    نة وامرس      والدول    ة المق    رر عبوره    ا  وج      تطبي    ق أحك    ام 

 الاتفا .  ل 

 برو
يتعل ق  لا توجد ض رورة للتنس يق المس بق م ع دول ة العب ور ميم ا 

جرة بام  المتعلقةمارسة  المبسفر أجنبي مطرود إلى دولة  لثة. وتتمثل  
الح  دود الأي  ة في قب  ول الأجان    المط  رودين إ ا ك  ان الش  خص ع  أ 

 الخروي منب. المعني بصدد د؛ول بلد العبور أو

 بيبروس
في الح   الات ال    تي يك    ون م    ن الض   روري ميه    ا م    رور الش    خص   -1

الجاري طرده بإقلي  دول ة عب ور  تتخ ذ اميئ ة الحكومي ة القائم ة بتنفي ذ  
 طرده الخطوات البامة لتنظي  عملية مفيادرتب.  أمر ترحيل الأجنبي أو 

وعن     د الاقتض     اء  تل     تم  اميئ     ة الحكومي     ة القائم     ة بتنفي     ذ  -2
الط     رد م     ن واارة الش     ؤون الخارجي     ة لب     يبروس تق     ديم  الترحي     ل أو

مس    اعد ا ع    ن طري    ق القن    وات الدبلوماس    ية  و ل      لاستص    دار 
الس   لطات  الدبلوماس   ية أوتأش   رات العب   ور الض   رورية م   ن البعث   ات 

 القنصلية التابعة للدول المعنية.
بيبروس  أرستدولة  مواطنيمن  طرد أجنبي   وعند ترحيل أو -3

ال    د؛ول والخ    روي  ت ص    در هيئ    ة الش    ؤون  اتلتلش    ر معه    ا نظام    ا  
ط رده تأش رة ؛ روي م ن  الدا؛لية المعنية للأجن بي الج اري ترحيل ب أو

 الطرد. البامة لتنفيذ الترحيل أووثيقة سفر للفترة  بيبروس  أو
وبالتش  اور م  ع اميئ  ات المختص  ة في الدول  ة ال  تي يج  ري ترحي  ل  -4

ومقا  للمعاهدات الدولية التي تكون ب يبروس ق د  الأجنبي منها  أو
انض   مت إليه    ا  يج    وا نق    ل الأجان      الم    رحلي عن    د نق    اط العب    ور 

زء من حدود الموجودة عل  امتداد حدود الدولة )باستثناء  ل  الج
الدول  ة الفاص  ل ب  ي ب  يبروس والاتح  اد الروس  ي(. بي  د أن عملي  ات 
النق     ل ه      ذه تتطل       حض      ور ممثل     ي لوك      الات دائ     رة الح      دود في 

طرد  بيبروس وممثلي للهيئة المختصة في الدولة التي يجري ترحيل أو
 الأجنبي منها  مضب  عن وثيقة النقل الخاصة بالأجنبي.

قام ت هيئ ات الش ؤون الدا؛لي ة بترحي ل    2009 و؛بل عام -5
أجنبي ا  ر ح ل وا قس را (   435أجنبيا  من إقلي  ب يبروس )م نه   1  161
أجنبيا  ط ردوا قسرا (. وقامت وكالات  490أجنبيا  )منه    856وطرد  

 .2009 أجنبيا  من بيبروس في عام 267دائرة الحدود بترحيل 

بل     دا  إلى  13 مه     اجرا  م     ن 70وع     بوة عل        ل        أعي     د  -6
في إط     ار ب     رنامج الع     ودة الطوعي     ة الت     ابع  2009 أوط     اه  في ع     ام

أمفيانس  تان وباكس  تان  م  واطني وه    م  نللمنظم  ة الدولي  ة للهج  رة  
 نام ولبنان وبلدان أ؛رى. وجورجيا ومييت

 الجمهورية التشيكية
في ح   الات الط   رد بأم   ر م   ن محكم   ة  تخض   ع العبق   ات ب   ي  -1

العب  ور لأحك ام معاه  دات الس ما  بال  د؛ول  الدول ة الط  اردة ودول ة
نح    ون ح    ق اللج    وء  مج    ددا . ويخض    ع رحي    ل الأجان      ال    ذين لا يم 

 الحماية الدولية لأحكام قانون اللجوء. أو
وت  رد القواع   د ال   تي ت   نظ  عب   ور المط   رودين في الفص   ل الثال   ن  -2

عش    ر م    ن ق    انون إقام    ة الأجان     . و يقص    د بعب    ارة ”العب    ور ب    را “ 
د إلى إقل   ي  دول   ة العب   ور ومكوث   ب مي   ب و؛روج   ب من   ب. د؛   ول المط   رو 

ويقص    د بعب    ارة ”العب    ور ج    وا “ د؛    ول المط    رود إلى منطق    ة العب    ور 
 دا؛ل مطار دولي ومكوثب ميها و؛روجب منها.

وفي حالات العبور عن طريق الجمهورية التشيكية  تقدم الشرطة   -3
بن  اء عل    طل    م  ن الس  لطة   المس  اعدة المطلوب  ة ومق  ا  لمعاه  دة دولي  ة أو 

م  ن دول  ة أ؛  رى تطب  ق   المختص  ة في دول  ة عض  و في الاتح  اد الأوروبي أو 
الص ادر ع ن    EC/2003/110الإجراء المنصوص علي ب في الأم ر الت وجيهي  

بش   لن    2003تش   رين الث   ال/نوممأ    25الأوروبي والم   ؤر   مجل     الاتح   اد  
 . ( 1) حالات العبور لأغراض الإبعاد جوا  تقديم المساعدة في  

ويج وا للش رطة أن ت  رمض الس ما  بعملي  ة العب ور في الح  الات  -4
 في الحالات التالية: المنصوص عليها في المعاهدات الدولية  أو

جريم   ة في الجمهوري   ة  إ ا ك   ان الأجن   بي متهم   ا  بارتك   اا )أ( 
 أو مدرجا  في قائمة المطلوبي لأغراض تنفيذ حك   التشيكية أو

د؛  ول بل  د الوجه  ة  إ ا ك  ان العب  ور ع  أ دول أ؛  رى أو )ا( 
 أو  متيسرغر 
نطوي عل  عملي ة نق ل إلى مط ار آ؛ ر يإ ا كان العبور   )ي( 

 أو في الجمهورية التشيكية 
 بعين  بإ ا كان  ت المس  اعدة المطلوب  ة غ  ر ممكن  ة في وق  ت  )د( 

 أو لأسباا عملية 
النظام  إ ا كان الأجنبي يشكل  ديدا  للأمن القومي أو )ه ( 

مص  الح أ؛  رى مماثل  ة مش  مولة بالحماي  ة  الص  حة العام  ة أو الع  ام أو
 بموج  التزام ناشو عن معاهدة دولية.

__________ 
  (1 ) Official Journal of the European Union, L 321, 6 December 

2003, p. 26. 
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وفي ح   الات الط   رد م   ن الجمهوري   ة التش   يكية  يج   وا للش   رطة أن   -5
تطل     العب   ور ع   أ إقل   ي  دول   ة أ؛   رى اس   تنادا  إلى معاه   دة دولي   ة. وإ ا  
أجري  ت عملي  ة العب  ور ع  ن طري  ق الج  و وتطلب  ت التوق  ف في إقل  ي  دول  ة  

دولة أ؛رى تطبق الإج راء المنص وص علي ب   عضو في الاتحاد الأوروبي أو 
الص  ادر ع  ن مجل    الاتح  اد الأوروبي    EC/2003/110هي  في الأم  ر الت  وجي 

بش      لن تق      ديم المس      اعدة في    2003تش      رين الث      ال/نوممأ    25والم      ؤر   
حالات العبور لأغراض الإبعاد جوا   جاا للشرطة أن تطل  المس اعدة  

 . ؛بل العبور   أثناء مترة التوقف في  من السلطة المختصة في تل  الدولة  
ع   به قواع   د عام   ة. ويمك   ن وض   ع قواع   د والقواع   د الم   ذكورة أ -6

في  أوتتعل  ق بالس  ما  بال  د؛ول مج  ددا  مح  ددة في معاه  دات ثنائي  ة 
 اتفاقات الجماعة الأوروبية التي تتناول السما  بالد؛ول مجددا .

 جمهورية كور  
لا يبدو أن هناك قاعدة عامة في القانون الدولي تنظ  مسللة  -1

. بي د أن بع ض المعاه دات الثنائي ة النقل العابر للأجان  المط رودين
المتع  ددة الأط  راف بش  لن الط  ران الم  دل ت  نص عل    أن الق  انون  أو

 الإقلي  ينطبق عل  هذه المسللة.صاحبة الدا؛لي للدولة 
وفي الح الات ال تي تطل   ميه ا دول ة أجنبي ة إلى واي ر الع دل في   -2

ل   ة  جمهوري   ة ك   ور  الموامق   ة عل     عب   ور ش   خص يج   ري تس   ليمب م   ن دو 
    أجنبية أ؛رى عأ جمهوري ة ك ور   يك ون ل واير الع دل )دول ة العب ور( 

إ ا ارتأى أن  ل     الطل     م   أر  الس   لطة التقديري   ة للموامق   ة علي   ب.  
لك   ن إ ا ك   ان الش   خص ق   د ارتك     جريم   ة غ   ر منص   وص عليه   ا في  

إ ا ك    ان الش    خص م    ن م    واطني جمهوري    ة   ق    واني جمهوري    ة ك    ور   أو 
م  ن    45يوام  ق عل     ل    الطل    )الم  ادة   ل لا ك  ور   م  إن واي  ر الع  د 

 (. المطلوبي قانون تسلي   

 جنوا أمريقيا

إ ا قررت جنوا أمريقيا ترحي ل أجن بي  مإن ب يج ري في الع ادة  
وس   يلة للنق   ل ال   أي المباش   ر ل   ذل   ترتي     رحل   ة جوي   ة مباش   رة أو

الأجنبي )من جنوا أمريقيا إلى بلده الأص لي(. والفي رض م ن  ل   
 الة التي يتعي ميها مرور الأجنبي بدولة عبور.هو تجن  الح

 رومانيا 
تخض      ع العبق      ات القائم      ة ب      ي روماني      ا  بوص      فها الدول      ة  

الطاردة  ودولة العبور لأحك ام الق انون ال دولي في حال ة ال دول غ ر 
تل  العبقات  بعبارة أ؛رى  تخضعالأعضاء في الاتحاد الأوروبي  و 

بتفاق  ات الثنائي  ة بش  لن الس  ما  بال  د؛ول مج  ددا  ال  تي ت  نص عل    ل
لي  الأط راف المتعاق دة  اق أأسالي  عبور الأش خاص المط رودين م ن  

بالاق  تران م  ع ق  انون الجماع  ة الأوروبي  ة   لأحك  ام الق  انون ال  دولي أو
في الح   الات ال   تي تك   ون ميه   ا دول   ة العب   ور عض   وا  آ؛   ر في الاتح   اد 

الحال   ة  تتعل   ق المس   للة بالمس   اعدة ال   تي تق   دمها  ه   ذه الأوروبي. وفي
 إجراء الإبعاد. ما يتعلق بإنفا دول العبور مي

 السلفادور 
متع   ددة  لا توج   د في الوق   ت الحاض   ر أي   ة اتفاق   ات ثنائي   ة أو 

في  الأط   راف تس   مح ل   دول العب   ور بالمش   اركة في عملي   ة الط   رد. أم   ا
ملي  ة  و ل    في الممارس  ة  متش  ارك دول العب  ور بالفع  ل في ه  ذه الع

ش   كل إج   راءات مباش   رة تتخ   ذها س   لطات امج   رة ب   دع  م   ن واارة 
 الشؤون الخارجية.

 سلوماكيا 
الإع  ادة القس  رية للأجان     تح  الاالعبق  ات ب  ي ال  دول في  -1

في الح  الات ال  تي  م  ن إقل  ي  س  لوماكيا ع  أ أق  الي  البل  دان المج  اورة أو
في  ليه   امنص   وص عه  ي عبق   ات تقتض  ي م   رور ه   ؤلاء الأجان      

 عر ف باتفاقات السما  بالد؛ول مجددا .ت  اتفاقات دولية 
وتنص اتفاقات السما  بالد؛ول مجددا   في جمل ة أم ور  عل     -2

حق  و  ال  دول الأط  راف والتزاما   ا في الح  الات ال  تي تع  رف بالإع  ادة  
  -رع  ا  البل  دان الثالث  ة  م  ن    –)عب  ور الأجان   (  القس  رية للأجان     
إلى بلد مستعد للسما  للأجان   بال د؛ول.   ية أو إلى بلداه  الأصل 

في اتفاقات السما  بالد؛ول   منصوص عليب  وإجراء الإعادة القسرية 
ع ن    إم ا في ظ ل حراس ة    مجددا   وتجري عملية الإع ادة القس رية دائم ا  

 الشرطة.   تتولاها بواسطة عملية نقل   طريق الجو أو 
تق  وم ب  ب الش  رطة في إط  ار الإع  ادة    تي ال  النق  ل  عملي  ات  وش  روط   -3

القس    رية بموج      الاتفاق    ات  ات الص    لة المتعلق    ة بالس    ما  بال    د؛ول  
م    ن ق    انون إقام    ة    75م    ن الم    ادة    6إلى    1  م    ن   في الفق    رات ت    رد  مج    ددا   

  م   إن الس    لطة المخول   ة إج    راء  عملي    ات  م   ذا الحك      الأجان    . وومق    ا   
تج ري     ولا ع ة للش رطة التاب   هي مراكز احتج اا الأجان     الش ر طي النقل  

نق  ل الأجن  بي إلى  ل بن  اء عل    طل    م  ن الدول  ة الط  رف   عملي  ة النق  ل إلا 
الح   دود الفاص   لة ب   ي س   لوماكيا والدول   ة الط   رف. وع   بوة عل      ل       

مس ؤولية  أيض ا   دد  ويح حق و  الأجان   والتزام ا       المذكور   الحك    يبي  
ر طي يتعلق   إدارة الشرطة ميما  . وتتحم ل الدول ة  بالاضطبع بالنق ل الش  

 . ي ط ر  الطالبة المصاريف المترتبة عل  عمليات النقل الش  
منص   وص العب   ور الج   وي الم   رتبج بط   رد الأجان     إج   راءات و  -4

)د( م    ن ق    انون إقام    ة الأجان        75)أ( و 75في الم    ادتي عليه    ا 
الص     ادر ع     ن  EC/2003/110اس     تنادا  إلى الأم     ر الت     وجيهي و ل       
بشلن    2003تشرين الثال/نوممأ    25والمؤر     وروبيالاتحاد الأمجل   

 .(1)لأغراض الإعادة العبور جوا  تقديم المساعدة في حالة 
__________ 

  (1 ) Official Journal of the European Union, L 321, 6 December 

2003, p. 26. 
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بن    اء عل      طل       لعب    ور الج    وي إلابا الاض    طبعولا يمك    ن  -5

عل    المنطقة الاقتصادية الأوروبية أو من بلدان؛طي من بلد آ؛ر 
م ن إلى بل د آ؛ ر  ؛طي ا  الجمهوري ة الس لوماكية  تقدم ب  طل  أساس  
المنطقة الاقتصادية الأوروبية. وتخض ع عملي ات العب ور الج وي   بلدان

إلى بل    دان  لث    ة لأحك    ام الاتفاق    ات الدولي    ة )م    ن قبي    ل اتفاق    ات 
 السما  بالد؛ول مجددا (.

 سنفيامورة
س     نفيامورة  في دول     ة ممارس     ات التسترش     د   في ه     ذا الش     لن -1

ع   اير اتفاقي   ة الط   ران الم   دل ال   دولي  بالمبوص   فها طرم   ا  متعاق   دا  في 
 9في الطبع     ة الثاني     ة عش     رة م     ن المرم     ق  والممارس     ات الموص       به     ا

 )التسهيبت( من اتفاقية الطران المدل الدولي.
س   نفيامورة  في دول   ة الوعل     س   بيل المث   ال  تس   تند ممارس   ات  -2

  9 المرمقاعتراما  منها بالتزامات الدول المتعاقدة المنصوص عليها في 
إلى أن دول العب   ور )إ ا كان   ت أطرام   ا  متعاق   دة في اتفاقي   ة الط   ران 
الم     دل ال     دولي( ملزم     ة بتيس     ر عملي     ة عب     ور الأش     خاص الج     اري 

 )أو ش  ركات( إبع  اده  م  ن س  نفيامورة  وتق  ديم التع  اون ال  بام لش  ركة
عملي    ة الإبع    اد. عل      الحراس    ة الق    ائمي  (أم    رادم    رد )أو الط    ران و 

 شخص يجري ترحيلب بفي رض الإبع اد  تكف ل س نفيامورة ولدى تقديم
تومر جميع و ئق السفر الر ية التي تشترطها دولة العبور و/أو دولة 

 لشركة الطران القائمة بعملية النقل. وتكفل سنفيامورة أيضا    الوجهة
ل في ص    حبتب إلى أن  بق    اء أم    راد الحراس    ة الم    رامقي للش    خص المرح     

  ت تخذ ترتيبات بديلة مناسبة لم ة  و ل  مايصل إلى وجهتب النهائي
ال تي تت ولى بي السلطات وش ركة الط ران   متفق عليها قبل الوصول

 في مكان العبور.الأمر 

 السويد 
       ة هيئت      ان مس      ؤولتان ع      ن عملي      ات ط      رد الأجان        في  -1

يت  ولى مجل    امج  رة الس  ويدي ش  ؤون الأجان    ال  ذين  الس  ويد. إ 
أوطاه   في حي تضطلع هيئة الشرطة السويدية يعودون طوعا  إلى 

 بالمسؤولية عن الإعادة القسرية.
يتع    ي عل       وبالنظ    ر إلى الموق    ع الجفي    رافي للس    ويد  كث    را  م    ا -2

الشخص الجاري طرده أن يمر بدول عب ور. وإ ا كان ت دول ة العب ور 
الإج راءات المتبع ة ه ي تل    تكوندولة  عضوا  في الاتحاد الأوروبي  

الص    ادر ع    ن  EC/2003/110في الأم    ر الت    وجيهي  انص    وص عليه    الم
بشلن    2003تشرين الثال/نوممأ    25مجل  الاتحاد الأوروبي والمؤر   

 .(1)تقديم المساعدة في حالات العبور لأغراض الإبعاد جوا  

__________ 
  (1 ) Official Journal of the European Union, L 321, 6 December 

2003, p. 26. 

يتعل  ق ب  دول العب  ور الواقع  ة ؛  اري الاتح  اد الأوروبي    وميم  ا  -3
م  ع ه  ذه البل  دان  إ ا اقتض    الأم  ر  م  إن للس  ويد تفاهم  ات عام  ة  

 ل     . وت    نص التفاهم    ات ع    ادة عل      الت    دابر ال    تي يتع    ي عل       
السويد أن تتخذها بوصفها الدولة الطاردة لكي تقبل دولة العبور  

تش  ترط أي ت  دابر ؛اص  ة    عملي  ة العب  ور. وبع  ض دول العب  ور لا 
تج    ري ع    ادة أي اتص    الات ب    ي الس    ويد   ه    ذه الح    الات  لا  وفي 
 ولة المعنية. والد 

 سويسرا 
اعتم        دت سويس        را بانض        مامها إلى الاتف        ا  الم        أم ب        ي  -1

حكومات دول اتحاد بنلوك  الاقتصادي وجمهوري ة ألماني ا الاتحادي ة 
 هاوالجمهوري  ة الفرنس  ية بش  لن الإلفي  اء الت  دريجي للرقاب  ة عل    ح  دود

في  ل     المش تركة )اتف  ا  ش نفين( عناص  ر م  ن الق انون الأوروبي  بم  ا
الص ادر ع ن مجل   الاتح اد الأوروبي   EC/2003/110ر الت وجيهي  الأم

بش   لن تق   ديم المس   اعدة في  2003تش   رين الث   ال/نوممأ  25والم   ؤر  
ال     ذي ي     دعو ال     دول و   (1)ح     الات العب     ور لأغ     راض الإبع     اد ج     وا  

دمها م      الأعض    اء إلى المس    اعدة المتبادل     ة في مس    للة الط     رد مراع    اة  
البل دان الثالث ة  لم واطنيقامة غر القانونية المشترك المتمثل في إهاء الإ

 الملزمي بمفيادرة البلد.
اس    تمارة م    ن سويس   را طل      توومق   ا  م    ذا الأم   ر الت    وجيهي   -2

م   واطن م   ن م   واطني دول   ة العب   ور لك   ل  بمس   للةالس   لطات المختص   ة 
ستمارة شكل هذه الافي حالة عبور في منطقة شنفين. و   لثة يكون

مختل    ف في الأم   ر الت   وجيهي الم    ذكور  بي   د أن مح   دَّد بطبيع   ة الح    ال 
 اصة.الخ ااستمارا في واقع الأمر الدول )ومنها سويسرا( تستخدم 

__________ 
  (1 ) Official Journal of the European Union, L 321, 6 December 

2003, p. 26. 

 صربيا
يرد تعريف طبيعة العبقات بي الدولة الط اردة ودول ة العب ور  

م ن الاتف ا  الم أم  14المنص وص علي ب في الم ادة   “إجراء العبور”في  
بي جمهورية ص ربيا والاتح اد الأوروبي بش لن الس ما  مج ددا  ب د؛ول 

 .(1)الأشخاص المقيمي بصورة غر قانونية
__________ 

  (1 ) Official Journal of the European Union, L 334, 19 

December 2007, p. 46. 

 الصي 
الح   دود    مراقب   ة تتحق   ق الس   لطات الص   ينية المعني   ة بامج   رة و  -1

ل    دى إع     ادة ش    خص إلى وطن     ب ع    ن طري     ق بل    د  ل     ن م     ن أن  



الأجانب  طرد 395   

 

الش      خص المع      ني يمل        و ئ      ق س      فر دولي      ة ص      الحة )باس      تثناء  
بح   وا   و ئ   ق م   زورة وق   ت د؛   ول  ش   فت  الأش   خاص ال   ذين اكت  

البل        د ويج        ري إع        اد   إلى أوط        اه  م        ن جان          الس        لطات  
فة ]    وك    ذل  ت    ذاكر ص    الحة للس    فر إلى بل    د  الأص    لية(   [ المكتش    ِ

 الموطن عأ هذا البلد الثالن. 

وتق    دم الص    ي التس    هيبت والمس    اعدات البام    ة للأجان       -2
قانوني  ة م  ن  ال  ذين يتع  ي عل  يه  عب  ور الص  ي عق    ط  رده  بص  ورة
وش     ريطة   بل    دان أ؛    رى  و ل       بن    اء عل       طل      البل     د الط    ارد

 يتعارض  ل  مع التشريعات المحلية  ات الصلة. ألا

 منلندا 
يخض  ع عب  ور دول  ة  لث  ة باتج  اه دول  ة المقص  د لش  رط الحص  ول  

عل     تص   ريح م   ن دول   ة العب   ور. ويج     طل     ه   ذا التص   ريح قب   ل 
حال  ة رم  ض م  نح التص  ريح   وفيحل  ول موع  د العب  ور بوق  ت ك  اف. 

يك  ون العب  ور غ  ر ممك  ن  س  واء ك  ان يتطل    مج  رد تفيي  ر الط  ائرة في 
 المرور الفعلي عأ هذه الدولة. أحد مطارات دولة العبور أو

 قطر
إن القواعد التي تنظ  العبقة بي الدولة الطاردة ودولة العبور  

ي  ة الس  ارية في في ه  ذه الح  الات ه  ي ض  رورة الالت  زام بالقواع  د القانون
 دولة العبور.

 كرواتيا
ي     نص ق     انون الأجان       عل       أن واارة الدا؛لي     ة في كرواتي     ا  -1

 المس اعدة يمستقوم  عند انضمام كرواتي ا إلى الاتح اد الأوروبي  بتق د
لأغ راض الإبع اد القس ري ج وا   و ل   بن اء   إقليمه افي سيا  عب ور  

لمنطق      ة عل        طل        الس      لطات المختص      ة في الدول      ة العض      و في ا
 الاقتصادية الأوروبية.

م  تق  وم واارة الدا؛لي  ة في كرواتي  ا حالي  ا  ق  دَّ ت   وإلى جان    م  ا -2
بتقديم المساعدة في سيا  عمليات الإبعاد القس ري ال تي تج ري ع أ 

المس    اعدة المقدم    ة م    ن بل    دان أيض    ا  تس    تخدم و ك    روا   ال الإقل    ي 
 بلدان.لاأ؛رى عندما ينطوي الإبعاد القسري عل  عبور تل  

 الكويت 
لا ش    في أن الأم  ر في  ل    يخض  ع لأط  ر العبق  ات الثنائي  ة   

والاتفاقي  ة ال  تي ت  ربج الدول  ة الط  اردة بدول  ة الم  رور  حي  ن إن الأص  ل  
الع    ام في ه    ذه الأم    ور يتح    دد بنط    ا  آلي    ات التع    اون الثن    ائي ب    ي  
ال دولتي المش  ار إليهم  ا  وم  ن ثم يح ق الق  ول بأن الأم  ر الإجرائ  ي به  ذا  

لص  دد يختل  ف م  ن حال  ة لأ؛  رى  بحس    طبيع  ة العبق  ات التعاوني  ة  ا 
 الثنائية بي الدول المعنية. 

 ليتوانيا
يجوا نقل الأجن بي م ن دول ة أجنبي ة ع أ أراض ي ليتواني ا إلى دول ة   -1

عم   ب    أجنبي  ة أ؛  رى بموج    معاه  دة دولي  ة ص  دقت عليه  ا ليتواني  ا أو 
تق  ديم دلي  ل يثب ت حق  ب في د؛  ول  بتش ريعات الاتح  اد الأوروبي  ش ريطة  

 الدولة الأجنبية والبيانات التي تثبت ضرورة المرور عأ أراضي ليتوانيا. 
الص ادر ع ن   EC/2003/110وفي سيا  تنفيذ الأمر التوجيهي   -2

بش  لن تق  ديم المس  اعدة في ح  الات العب  ور  (1)مجل   الاتح  اد الأوروبي
لدول   ة التابع   ة لأغ   راض الإبع   اد ج   وا   تض   طلع دائ   رة ح   رس ح   دود ا

لواارة الدا؛لية في ليتوانيا بدور المؤسسة المركزي ة المس ؤولة ع ن تق ديم 
المس       اعدة المتبادل       ة إلى ال       دول الأعض       اء في الاتح       اد الأوروبي في 
مطارات العبور التابعة لليتوانيا ميما يتص ل بعملي ة الإبع اد ج وا ال تي 

لب    ات  ات يتعل    ق بالنظ    ر في الط ب    دوها  وميم    ا تج    ري بحراس    ة أو
دائ رة الش رطة التابعت ان  الصلة. وتتولى دائرة ح رس ح دود الدول ة أو

ل     واارة الدا؛لي     ة في ليتواني     ا مس     ؤولية تق     ديم الطلب     ات إلى ال     دول 
يتعل ق بتنظ ي  وتنفي ذ عب ور رع ا   الأعضاء في الاتح اد الأوروبي ميم ا

 البلدان الثالثة الموجودين في ليتوانيا.
  EC/2004/573الاتح    اد الأوروبي  مجل         وفي س   يا  تنفي    ذ ق   رار  -3

بش  لن تنظ  ي  رح  بت مش  تركة لإبع  اد    2004نيس  ان/أبريل    29الم  ؤر   
  م ن إقل ي  دولت ي  صدرت بحقه   أوام ر إبع اد مردي ة    رعا  بلد  لن 

  تضطلع إدارة الشرطة ودائرة حرس حدود الدولة  ( 2) أكثر  عضوين أو 
ش  تركة و/أو المش  اركة  ب  دور المؤسس  ة المس  ؤولة ع  ن تنظ  ي  ال  رحبت الم 

ميه      ا  وع       ن ت       ومر المعلوم      ات  ات الص       لة إلى ال       دول الأعض       اء  
الأ؛ رى. ويت  ولى مرك  ز تس  جيل الأجان   مس  ؤولية تنفي  ذ ه  ذه المهم  ة  
ض   من دائ   رة ح   رس ح   دود الدول   ة. وعن   د تنظ   ي  وتنفي   ذ عملي   ة ط   رد  
الأجان     م   ن ليتواني   ا  يك   ون لمرك   ز تس   جيل الأجان     الح   ق  ومق   ا   

مح    ددة  في التع    اون المباش    ر )أو عق      ترتي      م    ع واارة  لإج    راءات  
؛ارجي       ة جمهوري       ة ليتواني       ا( م       ع البعث       ات الدبلوماس       ية الأجنبي       ة  

 المنظمات الدولية وغر الحكومية. مع  اميئات القنصلية و  أو 
__________ 

  (1 ) Official Journal of the European Union, L 321, 6 December 
2003, p. 26. 

  (2 ) Ibid., L 261, 6 August 2004, p. 28. 

 مالطة 
يتس  إ في أغل    الأحي  ان ت  بفي مث  ل ه  ذه الح  الات  ولك  ن  

إ ا تع   ي اللج   وء إلى ؛   دمات دول   ة عب   ور  تتقي   د مالط   ة بأحك   ام 
الص ادر ع ن مجل   الاتح اد الأوروبي   EC/2003/110الأمر الت وجيهي  

بش   لن تق   ديم المس   اعدة في  2003تش   رين الث   ال/نوممأ  25والم   ؤر  
 .(1)الإبعاد جوا  حالات العبور لأغراض 

__________ 
  (1 ) Official Journal of the European Union, L 321, 6 December 

2003, p. 26. 
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 ماليز  

ب    ي م    اليز  ودول    ة العب    ور مكرَّس    ة لا توج    د عبق    ة مح    ددة  -1
 لأغراض طرد شخص يتعي عليب السفر عأ دولة العبور تل .

لكن إ ا ط رد شخص إلى بلده الأصلي واقتض    ل   م روره  -2
الش   خص أن يك   ون بح   واة  ل     ب   دول عب   ور  م   إن م   اليز  تكف   ل 

 ل العبور تل .عأ دو  هاا يمر مسارها كر ا تذ

 النرويج

 ة إجراءات مستقرة ب ي الن رويج  باعتباره ا الدول ة الط اردة   
ودول العب    ور دا؛    ل منطق    ة ش    نفين في الح    الات ال    تي يك    ون م    ن 

جن بي بدول ة عب ور. وتس تند ه ذه الإج راءات الأالضروري ميها مرور  
إلى الاتف   ا  الم   أم ب   ي حكوم   ات دول اتح   اد بنل   وك  الاقتص   ادي 

ة ألماني      ا الاتحادي      ة والجمهوري      ة الفرنس      ية بش      لن الإلفي      اء وجمهوري      
الت    دريجي للرقاب    ة عل      الح    دود المش    تركة )اتف    ا  ش    نفين(. وتوج    ب 

يتعل ق بعملي ة الإع  ادة.  الن رويج إش عارا  مس بقا  إلى دول ة العب ور ميم ا
للماني      ا  قب      ول العب      ور مس      بقا . كوتش      ترط بع      ض بل      دان ش      نفين   

جنبي الأا يكون من الضروري مرور توجد إجراءات محددة عندم ولا
أن  ب ل  ي  م  ن الض  روري  بدول  ة عب  ور م  ن ؛  اري منطق  ة ش  نفين  كم  ا

. لكن إ ا كانت قد ص درت عقوب ة بح ق إ؛طار دولة العبور مسبقا  
لقانون الجنائي النرويجي  وج  إ؛طار كل با عمب  الأجنبي المطرود 
ة الإعادة وبلد الوجهة بشلن عملي)أو دول العبور( من دولة العبور 

 نتربول.عن طريق نظام الإ

 نيوايلندا

ب    ي نيوايلن    دا ودول    ة مكرَّس    ة ليس    ت هن    اك عبق    ة مح    ددة  -1
أن نيوايلن      دا تس      ع  للوم      اء بجمي      ع الالتزام      ات ال      تي  العب      ور  إلا

دول   ة  طل    تش   ترطها دول   ة العب   ور. وق   د تش   مل ه   ذه الالتزام   ات 
العب  ور أن يك  ون الش  خص المط  رود مص  حوبا  بحراس  ة ؛  بل عب   وره 

واة أن تش    ترط أن تك   ون بح     لأراض   يها. ويج   وا لدول    ة العب   ور أيض   ا  
 رود تأشرة دولة العبور تل .الشخص المط

توجد عبقات ر ي ة ب ي نيوايلن دا  وباستثناء أستراليا ربما  لا -2
شخص إلى مكان الحالات التي يعاد ميها وسلطات دول العبور في  

 ركوبب الأصلي عأ دولة العبور تل .

أم  ا الو ئ  ق ال  تي ت رس  ل م  ع الش  خص الج  اري إعادت  ب وال  ذي  -3
ب إلى السلطات في نقاط العبور بب  مإها توجَّ يمل  و ئق ؛اصة   لا
الوجه   ة النهائي   ة. وتوض   ح الو ئ   ق الظ   روف الكامل   ة للمس   امر  وفي

أيض   ا   ق   دَّمتو . أص   ب  ورحلت   ب وأس   باا ع   دم الس   ما  ل   ب بال   د؛ول 
 نسخ من هذه الو ئق إلى الجهة القائمة بالنقل.

ط  ة وفي معظ    الح  الات  تك  ون الجه  ة القائم  ة بالنق  ل ه  ي نق -4
 الاتصال بي نيوايلندا ودول المقصد/العبور.

يف   ي الأش   خاص الج   اري إع   اد   بش   روط امج   رة  وغالب   ا م   ا -5
يس    توف الش    خص  ال    تي تفرض    ها دول    ة العب    ور. وم    ع  ل       إ ا لم
م    ن  9م    ن المرم    ق  5الج    اري إعادت    ب تل      الش    روط  ي ل    زم الفص    ل 

لي ة العب ور. بي د اتفاقية الطران المدل ال دولي دول العب ور بتيس ر عم
ترم  أن هذا الالتزام لا  للطابع غر الملزم لبتفاقية. نظرا   أحيانا  يح 

 الولا ت المتحدة الأمريكية
قب  ل تنفي  ذ عملي  ة إبع  اد غ  ر الم  واطني م  ن ال  ولا ت المتح  دة  -1

ع   ن طري   ق بل   د م   ن بل   دان العب   ور  يتلق     الموظف   ون المس   ؤولون في 
ل   د العب  ور إ؛ط   ارا  إلكتروني  ا  بالإبع   اد س  فارة ال   ولا ت المتح  دة في ب

الذي تعتزم سلطات امجرة في الولا ت المتحدة تنفيذه. وتمشيا  مع 
المب   اد  التعاوني   ة ال   تي تس   تند إليه   ا اتفاقي   ة الط   ران الم   دل ال   دولي  
يقوم موظفو سفارة الولا ت المتحدة ب دوره  بإ؛ط ار حكوم ة بل د 

 العبور بشلن عملية الإبعاد.
مض     ب  ع     ن ه     ذه المع     اير العام     ة        ة س     يناريوهان مري     دان  و  -2

جديران بالذكر. أولا   تج وا إع ادة غ ر الم واطني الوام دين إلى الح دود  
الأي     ة م     ن بل     د أجن     بي مج     اور لل     ولا ت المتح     دة إلى  ل       البل     د   

التع ذي    م ن تعرض ه  لبض طهاد أو   م أَّرة تكن ل ديه  مخ اوف  لم  ما 
قاض   ي امج   رة ميم   ا إ ا ك   ان ق   رار ع   دم    ب   ت   ب ورهن   ا  في  ل     البل   د   

إ ا ك  انوا م  ؤهلي لبس  تفادة   ا بم  الس  ما  م    بال  د؛ول ق  رارا  مناس  با  و 
إعف              اء آ؛              ر في مج              ال امج              رة )الم              ادة   م              ن اس              تثناء أو 

)ج        ي ( م        ن ق        انون امج        رة والتجن        ي   والم        ادة   ( 2)  )ا(  235
)جي ( من الباا الثامن من مدونة قواني ال ولا ت   ( 2)  )ا(  1225

)ا( م ن الاتف ا  الم أم ب ي حكوم ة   5المتحدة(. و نيا   تنص المادة 
للتع اون في دراس ة طلب ات   ا الولا ت المتحدة الأمريكية وحكوم ة كن د 

   الثالث    ة م    ن م    واطني البل    دان  المقدم    ة  الحص    ول عل      مرك    ز البج    و  
ب  ي    وص  فب ”اتف  ا  البل  د الثال  ن الآم  ن“ وال  ذي يش  ار إلي  ب أحي  انا  ب 
تس     مح     عل       أن الس     لطات الكندي     ة لا ال     ولا ت المتح     دة وكن     دا 

    كن   دا ب   م   رورا  للش   خص ال   ذي يج   ري إبع   اده م   ن ال   ولا ت المتح   دة  
ويق    دم طلب    ا  للحص    ول عل      مرك    ز البج    و في كن    دا  بأن يتح     رك  

الش خص    باتجاه بلد الإبعاد إ ا كان طل  اللجوء ال ذي تق دم ب ب  إلا 
 قد قوبل بالرمض من جان  الولا ت المتحدة. 

وإ ا ك    ان غ    ر الم    واطن المط    رود م    ن بل    د  ل    ن س    يمر ع    أ  -3
ال  ولا ت المتح  دة  وج    أن تك  ون بح  واة ه  ذا الف  رد و ئ  ق ص  الحة 
)م   ن قبي   ل تأش   رة عب   ور( لأغ   راض س   فره ع   أ ال   ولا ت المتح   دة. 

 الق    وميالأم    ن وحس      الوق    ائع والظ    روف  يمك    ن أن تتخ    ذ واارة 
يلزم من المساعدة والأمن بفيية التحقق من  ما  لتومرالتدابر المناسبة  

 ؛روي غر المواطن من الولا ت المتحدة ومقا  لو ئق سفره.
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تعليقات ومعلومات عن مسائل أخرى تتعلق   -جي 
 الموضوع  بهذا 

 أندورا 
   ة قي  ود مفروض  ة عل    ه  ذا الإج  راء الإداري ت  ومر ض  مانات  

ه ذا الص دد  ي نص دس تور إم ارة أن دورا  هامة للشخص المع ني. وفي
يج  وا  عل    أن  ب لا  من  ب 22في الم  ادة   1993آ ار/م  ارس  14الم  ؤر  

وومق   ا    للأس   باا ط   رد ش   خص يق   ي  بص   ورة قانوني   ة في أن   دورا إلا
  وبموج    حك    قض  ائي ه  ائي ال  تي ي  نص عليه  ا الق  انون  للش  روط
جلس    ة اس    تماع. عق    د يم    ارس حق    ب في ال    ذي ش    خص الفي حال    ة 

وبالإض      امة إلى  ل         ي       نص ق      انون امج       رة عل        أن الأطف       ال 
 به   االأجان     والب   الفيي الأجان     المول   ودين في أن   دورا مم   ن عاش   وا 

باس   تمرار من   ذ ولاد       والب   الفيي الأجان     المقيم   ي دون انقط   اع 
يمك ن أن يخض عوا للط رد.  لا  عام ا    20ة في أندورا لمدة  بصفة قانوني

تمليه ا  غالب ةوالاستثناء الممكن من ه ذه الح الات ه و وج ود حاج ة 
 النظام العام. الممتلكات أو الأشخاص أو مصلحة أمن الدولة أو

 (1)البحرين
 لحك  قضائيالإبعاد تنفيذا  

 يت  الإبعاد بعد التلكد من: -1
الأم ر الص ادر بالإبع اد وأن  الحك   أووجود نسخة م ن   - 

 يكون هذا الحك  هائيا  
مس       تندات ؛اص       ة  وج       ود نس       خة م       ن أي أورا  أو - 

 يتعلق بأماناتب  بالأجنبي وكل ما
 وجود نسخة من المحاضر والإمادات الخاصة بب.  - 

 ويج  التلكد أيضا  من الو ئق الر ية وتذكرة السفر.  -2
المتبعة في تنفيذ الأحكام القضائية.  تخذ بشلنب الإجراءاتوت   -3

وإ ا أثرت أي عقبة  يت  عرض الأمر عل  قاضي التنفيذ المخ تص 
ي   راه مناس   با   وم   ن ثم يح   ال إلى جه   ة الا؛تص   اص وه   ي  لي   لمر بم   ا

 الإدارة العامة للجنسية والجوااات والإقامة لتنفيذ الإبعاد.

بش   لن  2006 لس   نة 19 لق   انون رق    طبق   ا  لالعم   ال الأجان      إبع   اد
 تنظي  سو  العمل

(  يلتزم ص اح  العم ل بتحم ل 27طبقا  مذا القانون )المادة  -4
حالة تحمل اميئة نفقات إعادة  نفقات إعادة العامل إلى بلده. وفي

__________ 
ن   ص التش   ريعات  ات الص   لة إلى ش   عبة الت   دوين بمكت     الأم      ق    دِ م ( 1)  

 المتحدة للشؤون القانونية.

العام     ل الأجن     بي  يج     وا م     ا الرج     وع إلى ص     اح  العم     ل الأ؛     ر 
بالنفق   ات  وه   ذا م   ن ش   لنب تس   هيل عملي   ة إبع   اد وتس   فر العام   ل 

 122 صدر تنفي ذا  ل ذل  ق رار م ن واي ر الدا؛لي ة رق   لأجنبي. كماا
بش     لن ض     وابج وإج     راءات ترحي     ل العام     ل الأجن     بي  2007لس     نة 

 نقل جثمانب. أو
وي   ت  إحال   ة العام   ل الأجن   بي الم   راد إبع   اده إلى الإدارة العام   ة  -5

للجنس    ية والج    وااات والإقام    ة  حي    ن ي    ت  اتخ    ا  كام    ة الإج    راءات 
 ب لتنفيذ أمر التسفر.المتبعة بشلن

 بلفيار  
يرد الإطار القانول الأساسي المتعل ق بط رد الأجان   ك إجراء  -1

م  ن  3إداري قس  ري بموج    التش  ريعات الوطني  ة البلفياري  ة في البن  د 
 2البن  د  م  ن ق  انون الأجان    في جمهوري  ة بلفي  ار  وفي (أ) 39الم  ادة 

( من ق انون د؛ ول م واطني الاتح اد الأوروبي وأم راد 1)  23من المادة  
أس  ره  إلى جمهوري  ة بلفي  ار  وإق  امته  ميه  ا و؛  روجه  منه  ا. وينبفي  ي 
أيض    ا إي    بء الاعتب    ار الواج      لأحك    ام الاتفاقي    ة الخاص    ة بوض    ع 

(  1993 لع    ام 88الع    دد الجري    دة الر ي    ة  البجئ    ي )المنش    ورة في 
در عن مجل  الاتحاد الأوروبي الصا  EC/2003/110والأمر التوجيهي  

بش   لن تق   ديم المس   اعدة في  2003تش   رين الث   ال/نوممأ  25والم   ؤر  
  والأم        ر الت        وجيهي (1)ح        الات العب        ور لأغ        راض الإبع        اد ج        وا  

2003/109/EC  تش        رين  25والم        ؤر  الص        ادر ع        ن مجل          أوروبا
 وي الإقام ة  بش لن وض ع رع ا  البل دان الثالث ة 2003الث ال/نوممأ 

الصادر عن مجل    EC/86/2003  والأمر التوجيهي  (2)لة الأجلطوي
شم       ل  بش       لن الح       ق في لم 2003أيلول/س       بتمأ  22والم       ؤر  أوروبا 
الص  ادر ع  ن مجل    أوروبا  EC/40/2001 والأم  ر الت  وجيهي (3)الأس  رة

بش    لن الاع    تراف المتب    ادل بالق    رارات  2001أ ر/م    ايو  28والم    ؤر  
 .(4)المتعلقة بطرد رعا  البلدان الثالثة

وكالة الدولة لشؤون الأمن  وتتمتع سلطات واارة الدا؛لية أو -2
القومي بسلطة طرد الأجنبي الذي م نح تصريح إقامة طوي ل الأج ل 

ل للحصول عل  المؤهَّ  أو  في دولة أ؛رى عضو في الاتحاد الأوروبي
إ ا ك  ان الش  خص الم  ذكور   ح إقام  ة طوي  ل الأج  ل في بلفي  ار تص  ري

يعم    ل لحس    ابب الخ    اص في بلفي    ار   مكت      أو ع    امب  في مص    نع أو
في  ل     الت   دري  المه   ني  إ ا ك   ان ه   ذا  لأغ   راض الدراس   ة  بم   ا أو

أم     راد أس     رتب يمثل     ون  دي     دا  ؛ط     را  للأم     ن الق     ومي  الش     خص أو
 م     ع الس     لطات المختص     ةالنظ     ام الع     ام  و ل       بع     د التش     اور  أو

 

__________ 
  (1 ) Official Journal of the European Union, L 321, 6 December 

2003, p. 26. 
  (2 ) Ibid., L 16, 23 January 2004, p. 44. 
  (3 ) Ibid., L 251, 3 October 2003, p. 12. 
  (4 ) Ibid., L 149, 2 June 2001, p. 34. 
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 العض  و في الاتح  اد الأوروبي ال  تي يح  واون تص  ريحفي الدول  ة الأ؛  رى 

حال ة الط رد  ي راع    ط ول م دة إقام ة  إقامة طوي ل الأج ل ميه ا. وفي
بلفي  ار   وعوام  ل الس  ن والحال  ة الص  حية والحال  ة  في أراض  يالأجن  بي 

ع  ن وج  ود عبق  ة م  ع دول  ة  العائلي  ة والان  دماي الاجتم  اعي  مض  ب  
ل  د الأص  لي للش  خص. ويتع  ي ع  دم وج  ود عبق  ة م  ع الب الإقام  ة أو

وكالة الدول ة لش ؤون الأم ن الق ومي  عل  سلطات واارة الدا؛لية أو
ط   ر الس   لطات المختص   ة في الدول   ة المعني   ة العض   و في الاتح   اد  أن تخ 

 الأوروبي لأغراض تنفيذ قرار الطرد.
إداري ط   رد   م    رض علي  ب إج   راء  ال   ذي جن  بي الأولا يج  وا ط   رد  -3

للخطر  ويكون  معر ضت يها حياتب وحريتب قسري إلى دولة تكون مي
المهينة  المعاملة البإنسانية أو  التعذي  أو  معرضا  ميها لبضطهاد أو

 )أ( من قانون الأجان  في جمهورية بلفيار (. 44)المادة 
يتع ي   وفي الحالات التي يكون ميها الطرد الفوري مستحيب  أو  -4

  يجوا للس لطة  ة تقني  لأسباا قانونية أو ميها تأجيل إنفا  الإجراءات 
التي أصدرت الأمر بفرض الإجراء الإداري القس ري أن تؤج ل إنف ا ه  
ريثما تزول العقبات التي تعترض تنفيذه. وعندما تنقضي مترة الحماي ة  
المؤقت      ة بموج        ق      انون اللج      وء والبجئ      ي  ويك      ون تنفي      ذ الط      رد  

لإج    راءات لأس    باا  حاج    ة إلى تأجي    ل إنف    ا  ا   توج    د  مس    تحيب  أو 
 ات ط  ابع إنس  ال  يح  ق للس  لطة ال  تي أص  درت الأم  ر أن   ص  حية أو 

 ت رجو إنفا ه إلى حي اوال العقبات التي تعترض الإنفا . 
وومق    ا  لق    انون الأجان      في جمهوري    ة بلفي    ار   تخض    ع أوام    ر  -5

الط رد للطع ن أم  ام المحكم ة الإداري ة العلي  ا  بي د أن النظ ر في الطع  ن 
 فا ها.يعلق إن لا
وومق    ا  لأحك    ام ق    انون الأجان      في جمهوري    ة بلفي    ار  وق    انون   -6

د؛    ول م    واطني الاتح    اد الأوروبي وأم    راد أس    ره  إلى جمهوري    ة بلفي    ار   
وإق امته  ميه  ا و؛  روجه  منه  ا  مإن  ب ل  دى م  رض إج  راء إداري قس  ري  

إج    راء إداري قس    ري    بالط    رد  ي ف    رض عل      الش    خص أيض    ا  يقض    ي  
د؛    ول بلفي    ار  لم    دة معين    ة تح    ددها الم    ادة  يقض    ي بمن    ع إلزام    ي م    ن  

 : ( من قانون الأجان  في جمهورية بلفيار  3)  ) (  42
تتج اوا ب   س نوات.  ي فرض المنع من د؛ ول جمهوري ة بلفي ار  لم دة لا 

ويجوا مرض المن ع م ن د؛ ول جمهوري ة بلفي ار  لم دة تزي د عل   ب   س نوات إ ا  
 للأمن القومي. نظام العام أوكان الشخص المعني يشكل  ديدا  ؛طرا  لل

( م    ن ق    انون د؛    ول م    واطني الاتح    اد 2) 26ت    نص الم    ادة  ك    ذل 
الأوروبي وأمراد أسره  إلى جمهورية بلفي ار  وإق امته  ميه ا و؛ روجه  

 يلي: منها عل  ما
 تتجاوا عشر سنوات. ي فرض المنع من د؛ول جمهورية بلفيار  لمدة لا 

 البوسنة وامرس  

ط   رد الأجان     في البوس   نة المتعلق   ة ب اتج   راءالإت   رد أحك   ام  -1
 التم    اسو وإق    امته  وامرس      في الق    انون المتعل    ق بحرك    ة الأجان      

 16اللج   وء ال   ذي اعتمدت   ب الجمعي   ة الألماني   ة للبوس   نة وامرس     في 
. وق    د ن ش    ر ه    ذا الق    انون في الجري    دة الر ي    ة  2008نيس    ان/أبريل 

 .2008أ ر/مايو  14  ود؛ل حيز النفا  في 36/08العدد 
يقض  ي بمفي  ادرة  ف الق  انون الم  ذكور الط  رد باعتب اره إج  راء  ويع ر ِ  -2

الأجن   بي للبوس   نة وامرس     ويمنع   ب م   ن د؛وم   ا والإقام   ة ميه   ا لف   ترة 
زي د ع ن ب   س نوات. ت تقل عن س نة واح دة ولا نة لاإضامية معي  

وتب  دأ م  ترة المن  ع م  ن ال  د؛ول اعتب  ارا  م  ن ي  وم مفي  ادرة إقل  ي  البوس  نة 
وامرس . ويصدر قرار طرد الأجان   م ن إقل ي  البوس نة وامرس    

نة  ع ن دائ رة ش ؤون د؛ول والإقامة لفترة معي  الإلى جان  المنع من  
 تتمت       ع الأجان         )وه       ي وح       دة تنظيمي       ة تابع       ة ل       واارة الأم       ن

بالمه ام والواجب ات ستقبل من الناحية التشفييلية في اضطبعها بالا
عل     اق   ترا  م   ن  ال   تي ت   د؛ل في نط   ا  ا؛تصاص   ها(  و ل     بن   اء  

اس  تنادا  إلى اق  ترا  معل  َّل م  ن وح  دة تنظيمي  ة أ؛  رى في  المحكم  ة أو
 .أ؛رىسلطة  ن أوو هيئة لإنفا  القان الواارة أو

ن البوس   نة وامرس      ويج   وا الطع   ن في ق   رار ط   رد الأجن   بي م    -3
في غض ون  اني ة أ م م ن تاري خ  الصادر عن دائ رة ش ؤون الأجان  

مق  ر واارة الأم  ن. وإ ا ص  در ق  رار  ويق  دَّم الطع  ن في  اس  تبم الق  رار
)أس باا م رض  88‘  م ن الم ادة 1(  البند ’1الطرد بموج  الفقرة )

س اعة م ن تاري خ  24تدابر الطرد(  وج  تقديم الطعن في غض ون 
تبم الق    رار. ويترت      عل      تق    ديم الطع    ن وق    ف تنفي    ذ الق    رار. اس    
ق  رار إلى الغ ويبل  َّ   الطع  ن ق  رار  بش  لنمق  ر واارة الأم  ن يص  در ع  ن و 

يوم ا  م ن تاري خ  15يتج اوا  موع د لا دون تأ؛ ر وفيالمع ني  الطرف  
تلقي الطعن. وريثما يصبح الق رار نام ذا   يج وا وض ع الأجن بي تح ت 

مح  دد  ويمك  ن  موق ع تقيي  د حركت  ب ض من منطق  ة معين  ة أو المراقب ة أو
دائرة ش  ؤون ب  إلى الوح  دة التنظيمي  ة  بص  فة دوري  ةأن ي   ؤمر بالحض  ور 

 .المنطقة المقي  بهاالأجان  في 
يج  وا مص  ادرة جمي  ع و ئ  ق الس  فر  وإلى أن تنته  ي الإج  راءات    -4

ال   تي يحواه   ا الأجن   بي وال   تي يمك   ن أن يس   تخدمها لعب   ور ح   دود دول   ة  
يوام   ق طوع   ا    لم    ل   ب إيص   ال بالمص   ادرة  م   ا البوس   نة وامرس      ويس   لَّ 

عل    مفي  ادرة أراض  ي البوس  نة وامرس    قب  ل إه  اء الإج  راءات. وومق  ا   
ن ع الط رد    اس التم و وإقامته   للقانون المتعلق بحركة الأجان    اللج وء  يم 

 بحق مرد بعينب.  يجوا اتخا  إجراء الطرد إلا  الجماعي للأجان . ولا 
ويجوا أن يتضمن قرار الط رد الموع د النه ائي للتنفي ذ الط وعي  -5

يفي ادر الأجن بي  يوم ا . وإ ا لم 15يمكن أن يتجاوا  للقرار  والذي لا
لتنفي   ذ الق   رار   البوس   نة وامرس     طوع   ا  قب   ل الموع   د النه   ائي المح   دد

تتولى دائرة شؤون الأجان  تنفيذ القرار النهائي بشلن الطرد باتخا  
ت  دابر لإبع  اد الأجن  بي قس  را  م  ن أراض  ي البوس  نة وامرس   . وبمج  رد 

 ن الإالدائرة إلى استنتاي بشلن  تخلصأن يصبح قرار الطرد هائيا   
تاري   خ  يتج   اوا س   بعة أ م م   ن موع   د لا لإنف   ا  دون تأ؛   ر  وفيبا

اس   تيفاء ش   روط الإبع   اد القس   ري للأجن   بي م   ن البوس   نة وامرس    . 
وي    نص الاس    تنتاي المتعل    ق بالإ ن عل      أن ق    رار الط    رد ق    د أص    بح 
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. ويج وا الطع ن ومكان ب لتنفي ذاوتوقي ت  تنفي ذه  نامذا   ويح دد طريق ة  
أ م م ن تاري خ   اني ةفي الاستنتاي أمام مقر واارة الأم ن في غض ون 

 يترت  عل  تقديم الطعن وقف التنفيذ الجاري. تسليمب. ولا
ط   رد بتس   جيل نفس   ب ل   دى  ال ج   راء  لإ   الخاض   ع ويق   وم الأجن   بي   -6

أثن  اء مفيادرت  ب  في      المس  ؤول المخ  وَّل مراقب  ة  عملي  ة عب  ور ح  دود الدول  ة 
دود في ج    واا س    فر الأجن    بي  الح    ت ش    رطة  ثب    ِ لبوس    نة وامرس     . وت  ا 

طِ و     ب البوسنة وامرس  مفيادرت   دائ رة ش ؤون الأجان    أيض ا     بذل  ر  تخ 
ر م   ذكرة  يك   ن بح   واة الأجن   بي ج   واا س   فر  تح   رَّ  وواارة الأم   ن. وإ ا لم 

لبوس      نة  ا ر للأجن      بي المع      ني ش      هادة تثب      ت مفيادرت      ب  ص      د  ر ي      ة  وت  
بإ؛ط ار  اليوم نفسب    شرطة الحدود عل  الفور  وفي  تقوم وامرس . و 

غ  ادر البوس   نة    دائ  رة ش  ؤون الأجان     وواارة الأم  ن بش  لن أي أجن   بي 
 من البوسنة وامرس .   ه طرد يقضي ب جراء  لإ   ؛ضوعب وامرس  بعد  

 برو
  الخ  اص باعتم  اد ق  انون 703 يتض  من المرس  وم التش  ريعي رق    -1

الأجان      الأحك   ام القانوني   ة المتعلق   ة ب   د؛ول الأجان     إلى ب   رو 
وإق   امته  ميه   ا و؛   روجه  منه   ا. ويح   دد أيض   ا الأس     والعق   وبات 

الأجان       ال     ذين يخ     الفون الأحك     ام  ات الص     لة  المطبق     ة عل       
 والسلطات المختصة.

وتب   دأ الإج   راءات الإداري   ة لتنفي   ذ أحك   ام الط   رد بالمعلوم   ات  -2
ة لش   رطة الوطني  ة البروي     دارة اال  واردة م   ن ش  عبة الأجان     التابع  ة لإ

مصد    يطتقرير شر   في بيان أو  مجمعةمن الدولة )ترد المعلومات  لأ
ر ص  دِ علي ب(. وتح ال ه ذه المعلوم  ات إلى هيئ ة امج رة والتجن ي . وي  

مكت  المستشار القانول التابع للهيئة الفتوى المطلوبة بشلن شرعية 
 الحك  الذي ستنفذه اللجنة المعنية بشؤون الأجان .

وتتللف هذه اللجنة من المدير العام للسياس ات القنص لية في  -3
جي    ة والم    دير الع    ام للهج    رة والتجن    ي  في واارة واارة الش    ؤون الخار 

ة الدا؛لي   ة ورئ   ي  ش   عبة الأجان     التابع   ة للش   رطة الوطني   ة البروي     
ط  رد الأجن  بي بموج    اتف  ا  مثب  ت في محض  ر ب ا  ال  ذين يص  درون أم  ر 

بأم  ر  ب  ذل  القي امستند إليه  ا  يمك  ن ال  م  الاجتم اع. وتبع  ا  للأس    
 لقانون الأجان .نتهاك إداري لانتيجة ك من محكمة أو

وتق    وم هيئ    ة امج    رة والتجن    ي  بإع    داد مش    روع ق    رار وااري  -4
 يوق عب واير الدا؛لية.ل

إلى الأجن   بي للحض   ور إلى  وتوج   ب ش   عبة الأجان     اس   تدعاء   -5
مركز الشرطة  حين تسلمب وثيقة الطرد الر ية وترامقب إلى الحدود  

المطار ال دولي إ ا  إلى  إ ا تقرر أن تكون هي نقطة مفيادرة البلد  أو
 كان السفر سيجري عن طريق الجو.

وتسجل هيئة امجرة والتجني  عملية الط رد في قاع دة بيانا  ا   -6
 بفيية تمكي سلطات الحدود من منع الأجنبي الجال من الد؛ول. 

 جمهورية كور  
 ةاية حقو  الإنسان :القيود المفروضة عل  حق الطرد

 لمساواةالكرامة وتو؛ي السعادة وا )أ(
ت كف  ل لجمي  ع الأش  خاص الموج  ودين في جمهوري  ة ك  ور  قيم  ة  -1

الإنسان وكرامتب  ويكون م  الحق فى تو؛ي الس عادة. وينطب ق ه ذا 
التميي    ز عل      أس    اس الج    ن   ظ    رعل      الأجان       ويح   الح    ق أيض    ا  

 من الدستور(. 11و 10المركز الاجتماعي )المادتان  الدين أو أو

 مبدأ عدم الإعادة القسرية )ا(
لا يج  وا لجمهوري  ة ك  ور   بوص  فها  طرم  ا  متعاق  دا  في الاتفاقي  ة  -2

ت  رد ه بأي  ة ص  ورة م  ن  تط  رد لاجئ  ا  أو”الخاص  ة بوض  ع البجئ  ي أن 
حريتب مهددتي ميها    التي تكون حياتب أوالصور إلى حدود الأقالي

انتمائب إلى مئ ة اجتماعي ة معين ة  جنسيتب أو دينب أو بسب  عرقب أو
 من الاتفاقية(. 33بسب  آرائب السياسية“ )المادة  أو
ولا يج  وا لجمهوري  ة ك  ور   بوص   فها  طرم  ا  متعاق  دا  في اتفاقي   ة  -3

لعقوب   ة القاس   ية ا مناهض   ة التع   ذي  وغ   ره م   ن ض   روا المعامل   ة أو
أن ’تعي    ده ) تط    رد أي ش    خص أو”المهين    ة  أن  البإنس    انية أو أو

أن تس   لمب إلى دول   ة أ؛   رى  إ ا ت   وامرت ل   ديها أس   باا  ( أو‘ت   رده
حقيقي       ة ت       دعو إلى الاعتق       اد بأن       ب س       يكون في ؛ط       ر التع       رض 

 من الاتفاقية(. 3للتعذي “ )المادة 

 اتباعها الإجراءات القانونية الواج  )ي(

 قرار الطرد ‘1’ 
يجوا لموظف مراقبة امجرة أن يحقق مع الأجان    -  التحقيق -4

م ن ق انون  50-47المشتبب في مخ الفته  لق انون مراقب ة امج رة )الم واد 
 مراقبة امجرة(.

عندما ينتهي موظ ف مراقب ة امج رة م ن التحقي ق   -  فحصال -5
الفرع   ي   م   ع المش   تبب ب   ب  يق   وم رئ   ي  مكت     امج   رة الرئيس   ي أو

ظ روف القض ية ويتخ ذ  فح صرئي  مرمق احتجاا الأجان    ب أو
 من قانون مراقبة امجرة(. 58قرارا  بشلن الطرد دون تأ؛ر )المادة 

ينته  قانون مراقبة  إ ا تبي أن المشتبب بب لم -  الفحصبعد   -6
رئ  ي   الفرع  ي  أو امج  رة  يق  وم رئ  ي  مكت    امج  رة الرئيس  ي أو

مرم   ق احتج   اا الأجان      بإب   بغ المش   تبب ب   ب بالق   رار المتخ   ذ دون 
تأ؛ر  وإ ا كان المشتبب ب ب محتج زا   يق وم ال رئي  بالإم راي عن ب م ورا  

 من قانون مراقبة امجرة(. 59من المادة  1)الفقرة 
رئ ي   الفرع ي  أو  ا قرر رئي  مكت   امج رة الرئيس ي أووإ -7

أن المش   تبب ب   ب ق   د انته      الفح   صمرم   ق احتج   اا الأجان      بع   د 
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الحال  ة  ق  انون مراقب  ة امج  رة  ج  اا ل  ب أن ي ص  در أم  را  بالترحي  ل. وفي

رئي   الفرعي  أو التي يصدر ميها رئي  مكت  امجرة الرئيسي أو
لترحي  ل  مإن  ب يبل   غ المش  تبب ب  ب بحق  ب مرم ق احتج  اا الأجان     أم  را  با

من   3و 2في الاعتراض عل   ل  الأمر لدى واير العدل )الفقرتان  
 من قانون مراقبة امجرة(. 59المادة 

 تنفيذ أوامر الترحيل والإعادة إلى الوطن ‘2’ 
يتولى موظف مراقبة امجرة تنفيذ أم ر الترحي ل. ويج وا ل رئي   -8

رئ      ي  مرم      ق احتج      اا  الفرع      ي  أو مكت        امج      رة الرئيس      ي أو
الأجان      تكلي   ف أي مس   ؤول في الش   رطة القض   ائية بتنفي   ذ أم    ر 

 من قانون مراقبة امجرة(. 62الترحيل )المادة 
ص الذي ولأغراض تنفيذ أمر الترحيل  يسلَّ  الأمر إلى الشخ -9

ويعاد هذا الشخص دون تأ؛ ر إلى البل د ال ذي يحم ل    صدر بحقب
 من قانون مراقبة امجرة(. 64و 62)المادتان إلى موطنب أو جنسيتب 

ولا توج    د أحك    ام بش    لن المس    ؤولية ع    ن إب    بغ بل    د الع    ودة   -10
ت  عل   ج وااات  عق  الفحص الطرد. و الذي أدى إلى سب  ل با    يخ  

الق   انونيي  باس    تثناء الم    داني بارتك    اا  س   فر معظ      الأجان      غ    ر  
 جرائ  ؛طرة  بطابع بيانات يتضمن الأحكام  ات الصلة. 

 الأشخاص الذين صدرت بشله  أوامر الترحيل ااجتحا ‘3’ 
إ ا تع  ذرت الإع  ادة الفوري  ة للش  خص ال  ذي ص  در بش  لنب أم  ر   -11

رئ   ي    الفرع   ي  أو  ترحي   ل  ج   اا ل   رئي  مكت     امج   رة الرئيس   ي أو 
مرم    ق احتج     اا الأجان       احتج     ااه في غرم    ة لاحتج     اا الأجان        

مكان آ؛ ر يعين ب واي ر الع دل إلى أن   مرمق لاحتجاا الأجان  أو  أو 
م       ن ق       انون    63لم       ادة  م       ن ا   1تتس       إ إعادت       ب إلى وطن       ب )الفق       رة  

 امجرة(.  مراقبة 

 الاعتراض ‘4‘ 
إ ا رغ  شخص صدر بشلنب أمر ترحيل في الاعتراض عل   -12

الأمر  مإنب يقدم اعتراضا  لدى واير العدل عن طريق رئي  مكت  
رئ   ي  مرم   ق لاحتج   اا الأجان       الفرع   ي  أو امج   رة الرئيس   ي أو

ترحي    ل الص    ادر و ل      في غض    ون س    بعة أ م بع    د اس    تبمب أم    ر ال
 من قانون مراقبة امجرة(. 60بشلنب )المادة 

 جنوا أمريقيا
جان    باعتب  اره حق  ا  تم  ارس جن  وا أمريقي  ا حقه  ا في ط  رد الأ -1

ل في قواني امجرة في جنوا أمريقي ا م باما  لسياد ا كدولة. ويفضَّ 
ي   رد ح   ق  اس  تخدام مص   طلح ”الترحي   ل“ ب   دلا  م  ن ”الط   رد“. ولا

 الأرك    انفي  في ممارس    ة الط    رد في ش    كل ترحي    ل إلاجن    وا أمريقي    ا 
بص  يفيتب المعدل  ة. ويش  مل  2002 لع  ام 13 الأرب  ع لق  انون امج  رة رق   

ح  ق جن  وا أمريقي  ا في ط  رد الأجان    الح  ق في مراقب  ة ال  د؛ول إلى 
إثب     ات مس     وغات ط     رد الأجان       بموج       قوانينه     ا في أراض     يها و 

وضع  المذكور القانون  صائفيووأنظمتها المتعلقة بامجرة. وقد تو؛   
نظ   ام لمراقب   ة امج   رة يتوام   ق م   ع الدس   تور والتزام   ات جن   وا أمريقي   ا 

 بموج  القانون الدولي.
وفي الحالة التي تكون ميها جنوا أمريقيا هي الدولة الطاردة   -2

لش خص ل الواجبةل التزاما  عاما  باحترام حقو  الإنسان مإها تتحم
الج   اري ط   رده. وه   ي ملزم   ة باح   ترام القي   ود المس   تمدة م   ن الق   انون 

في  ل      الق    انون ال    دولي لحق    و  الإنس    ان. وحق    و   ال    دولي  بم    ا
الإنسان الدولية  سواء في أحكام الميث ا  الأمريق ي لحق و  الإنس ان 

اص بالحق  و  المدني  ة والسياس  ية  في العه  د ال  دولي الخ   والش  عوا أو
كفال  ة س  بل الانتص  اف للأم  راد ال  ذين ت نته    حق  وقه  م  ن تت  و؛   

 قبل الحكومات.

 كوبا 
للأش    خاص الواجب    ة ت    رى ك    وبا أن ت    دوين حق    و  الإنس    ان  -1

يكون مفي   دا   ش   ريطة أن يسترش   د س   الج   اري ط   رده   المط   رودين أو
 الواجب      ةس      ان ه      ذا الت      دوين بمب      دأ الحماي      ة الش      املة لحق      و  الإن

 يم  بسيادة الدول. الجاري طرده  وألا لشخص المطرود أول
يتعل   ق بمش   اريع الم   واد الم   ذكورة آنف   ا   ت   رى   ميم   ا وكمب   دأ ع   ام -2

م  ن الض  روري إدراي م  ادة  ات ط  ابع ع  ام  تك  ون بمثاب  ة  بك  وبا أن  
إع     بن مب     اد   ت     نص عل       وج     وا اح     ترام التش     ريعات المحلي     ة  

م لك    ل دول    ة  واح    ترام مب    اد  الق    انون والحف    اظ عل      الأم    ن الع    ا
ال دولي  مض  ب  ع  ن ع دم اللج  وء إلى الط  رد كممارس ة م  ن ممارس  ات  

 كراهية الأجان  والتمييز.
وفي ه     ذا الص     دد  ت     رى ك     وبا أيض     ا أن     ب ينبفي     ي مراع     اة أن  -3

الجنائي ة في الدول ة  الشخص المطرود ي عف  من المسؤولية القانونية أو
نبفي  ي محاكمت  ب م  رة أ؛  رى للس  ب  نفس  ب في ي لا  الط  اردة  وبالت  الي

دول  ة المقص  د  و ل    تمش  يا  م  ع المب  دأ الق  انول الع  ام ال  ذي يقض  ي 
 بعدم معاقبة الشخص مرتي عل  الفعل غر القانول نفسب.

تتض من التزام ا   وعبوة عل   ل    تبح ا ك وبا أن الم واد لا -4
بالت الي إدراي بإ؛طار دولة المقصد قبل تنفيذ عملية الط رد  وتق تر  

م    ادة تقتض    ي م    ن ال    دول إب    بغ دول    ة المقص    د بأن    ب يج    ري ط    رد 
م     ن  به     ذا الص     دد  ي     رى بل     دنا أن      الش     خص إلى أراض     يها. وفي

المناس  تضمي مشاريع المواد إشارة إلى حق الأشخاص المطرودين  
 الجاري طرده  في الاتصال بممثلي القنصلية المختصة. أو
المعن     ون ”الحال     ة الخاص     ة  13وميم     ا يتص     ل بمش     روع الم     ادة  -5

“ الأطف     ال“  يتع    ي تعري    ف مفه    ومي ”]الض    عفاء[للأش    خاص 
ذكر لا إ ن  اوغامض      مح     ددينغ     ر    مهم     ا“المس     نيو” لأي  ي      
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منهم  ا نط  ا  عم  ري يمك  ن اس  تخدامب أساس  ا  لتقي  ي  م  دى ض  عف 
 هؤلاء الأشخاص.

في  اوفي رأي ك  وبا أن ةاي  ة النس  اء الحوام  ل المنص  وص عليه   -6
ينبفي  ي أن تش  مل جمي  ع النس  اء والفتي  ات. ونق  تر   13مش روع الم  ادة 

الفتي  ان والفتي  ات  النظ  ر  إلىالص  ياغة التالي  ة للفق  رة الأولى: ”يج    
 الذين ط ردوا وي الإعاقة الأشخاص المسني و الأشخاص  والنساء و 

 ص   رف  ببوص   فه  ه   ذا  ه ه  وة   ايت  ومع   املت    الج   اري ط   رده  أو
“. وينبفي ي أن تتض من الفق رة الثاني ة م ن مش روع النظر عن وضعه 

 إشارة إلى الفتيات. أيضا   13المادة 
المعن   ون ”الالت   زام  14وتعت   أ ك   وبا أن ص   ياغة مش   روع الم   ادة  -7
في الحي   اة  الج   اري ط   رده لش   خص المط   رود أوا اح   ترام ح   ق كفال   ةب

ع و المقصد“ ينبفي ي أن تتف ق م ع مش ر  دولةفي   الشخصيةالحرية   وفي
 إعادت   بمص   طلح ”يس   تخدم مش   روع الم   ادة ه   ذا م. في مجمل   ب الم   واد

إمكانية ”الإعادة القسرية“ باعتباره ا إج راء متمي زا    يكرسقسرا “ و 
 ينشل عنب غموض وتضارا في لفية النص. ماوهو عن الطرد  

بوص فب   مفهوم الشخص ع ديم الجنس ية  يردوحس  مهمنا    -8
م    ن دون  14م    ن مش    روع الم    ادة  3في الفق    رة   المس    تهدف بالط    رد

المتمث    ل في إمكاني    ة تطبي    ق ه    ذا  اعتب    ار لبحتم    ال الحقيق    ي ج    دا  
الاجراء عل  ش خص بل ده الأص لي غ ر مع ترف ب ب. ويج   تع ديل 
ه ذه الص يفية تو؛ي ا  للمزي د م ن الوض و  وال ترابج في مش اريع الم واد  

 وتجنبا  للفيموض.
  المعنون  ة ”الالت  زام 1-15لم  ادة ال  واردة في اوفي الحال  ة المح  ددة  -9

الجاري طرده من التعذي  ومن المعاملة  بحماية الشخص المطرود أو
م   ن الض   روري إدراي الت   زام  بالمهين   ة“  ت   رى ك   وبا أن    البإنس   انية أو

منصوص  ما هوبإثبات  ل  ”الخطر الحقيقي“  نظرا  لعدم كفاية 
ارة قابل   ة علي   ب حالي   ا . معب   ارة ”بل   د يواج   ب مي   ب ؛ط   را  حقيقي   ا “ عب   

. وتق  تر  ك  وبا ك  ذل  ت  ذييل الفق  رة بالعب  ارة التالي  ة: ال  ذا للتفس  ر 
ع  دم انته  اك حقوق  ب م  ن ب”... دون الحص  ول أولا  عل    ض  مانات 

 جراء  ل  الطرد“.
مبحظات بشلن صياغة  ولي  لدى كوبا أي اعتراضات أو -10

 مش  اريع الم  واد المتبقي  ة  وإن كان  ت ت  ود أن تؤك  د م  ن جدي  د موقفه  ا
للأش      خاص المط      رودين الواجب      ة المتمث      ل في أن حق      و  الإنس      ان 

يمك  ن أن تش  كل قي  دا  عل    ممارس  ة ح  ق دول  ة  الج اري ط  رده  لا أو
 في تنفيذ عمليات الطرد.من الدول 



 

 

 



 

403 

 المحاكمة  الالتزام بالتسليم أو 
(AUT DEDERE AUT JUDICARE ) 

 من جدول الأعمال[  7]البند  
 A/CN.4/630الوثيقة 

دراسة استقصائية للصكوك المتعددة الأطراف التي قد تكون لها صلة بالعمل الذي تضطلع به لجنة القانون الدولي 
  (“aut dedere aut judicareالمحاكمة ) بالتسليم أوبشأن موضوع ”الالتزام  

 دراسة أعدتها الأمانة العامة 
 [ الأصل: بالإنكليزية/بالفرنسية]

 [ 2010حزيران/يونيه   18]

 المحتويات 
 الصفحة 

 404  .................................................................................. صكوك المتعددة الأطراف المشار إليها في هذه الوثيقة ال
 408  ....................................................................................................... المراجع المذكورة في هذه الوثيقة 

 الفقرات 
 409 6-1  ......................................................................................................... مقدمة 

 الفصل
المتعدددة الأطدراف الدد قدد يكدون ةدا صدلة بالعمدل الدذه تلدجلع  ده الل ندة تصنيف وتحليل مقارن للاتفاقيات   - الأول 

 7-124 410  .............................. (“ aut dedere aut judicareالمحاكمة )  شأن موضوع ”الالتزام بالتسليم أو

 410 43-10  ......... الاتفاقية الدولية لمكافحة تزييف النقود  وغيرها من الاتفاقيات الد تسير على شاكلتها - ألف

 410 27-10  ............................................ الاتفاقية الدولية لمكافحة تزييف النقود -1

 410 15-10  .................................................... الأحكام ذات الصلة  )أ(

 411 26-16  ...................................................... الأعمال التحليرية  )ب(

 413 27  ............................................................. التحفظات  )ج(

 413 43-28  ................................................................ اتفاقيات أخرى  -2

 413 42-28  .................................................... الأحكام ذات الصلة  )أ(

 417 43  ............................................................. التحفظات  )ب(

 418 60-44  ..................... ماية ضحايا الحرب والبروتوكول الإضافي الأولالمتعلقة بحاتفاقيات جنيف  - باء

 418 58-44  ..................................... ماية ضحايا الحرب المتعلقة بحاتفاقيات جنيف  -1

 418 58-44  .................................................... الأحكام ذات الصلة  )أ(

 419 57-49  ...................................................... الأعمال التحليرية  )ب(

 421 58  ............................................................. التحفظات  )ج(

 421 60-59  ........................................................ البروتوكول الإضافي الأول -2

 421 89-61  ................................................ الاتفاقيات الإقليمية  شأن تسليم المجلو ين - جيم

 421 72-62  ........................................ الاتفاقيات الأمريكية  شأن تسليم المجلو ين -1

 421 66-62  .................................................... الأحكام ذات الصلة  )أ(

 423 70-67  ...................................................... الأعمال التحليرية  )ب(

 424 72-71  ............................................................. التحفظات  )ج(

 424 89-73  ......................................... الاتفاقية الأورو ية المتعلقة  تسليم المجلو ين -2



والستي  الثانية الدورة وثائق   404 

 الصفحة الفقرات  

 

 424 77-74  .................................................... الأحكام ذات الصلة  )أ(

 425 84-78  ...................................................... الأعمال التحليرية  )ب(

 426 86-85  ............................................................. التحفظات  )ج(

 427 89-87  ................................. الاتفاقيات الإقليمية الأخرى  شأن تسليم المجلو ين -3

 428 124-90  اتفاقية قمع الاستيلاء غير المشروع على الجائرات وغيرها من الاتفاقيات الد تسير على شاكلتها - دال

 428 107-91  ................................... اتفاقية قمع الاستيلاء غير المشروع على الجائرات  -1

 428 97-92  .................................................... الأحكام ذات الصلة  )أ(

 429 106-98  ...................................................... الأعمال التحليرية  )ب(

 433 107  ............................................................. التحفظات  )ج(

 433 124-108  ................................................................ اتفاقيات أخرى  -2

 433 119-108  .................................................... الأحكام ذات الصلة  )أ(

 444 124-120  ............................................................. التحفظات  )ب(

 447 153-125  ...................................................................................... استنتاجات  - الثاني 

 447 136-126  ......................................... العلاقة  ين التسليم والمحاكمة في البنود ذات الصلة - ألف

 447 131-127  ......... التسليم  خيارالواقع، مع إمكان تجبيق  كمالبنود الد تفرض التزاماً بالمحاكمة بح -1

 450 136-132  ............ يوُافق عليه البنود الد تفرض التزاماً بالمحاكمة فقط عندما يجُلب التسليم ولا -2

 451 142-137  .................................................. الشروط الد تنجبق على تسليم المجلو ين  - باء

 452 148-143  ......................................................... الشروط الد تنجبق على المحاكمة - جيم

 455 153-149  ..................................................................... ملاحظات ختامية  - دال

 456  ............. الاتفاقيات المتعددة الأطراف المشمولة في الدراسة الاستقصائية، والمرتبة وفقَ التسلسل الزمني، مع نص الأحكام ذات الصلة المرفق:

 ____________ 
 الصكوك المتعددة الأطراف المشار إليها في هذه الوثيقة 

 المصدر  

 ,OAS, Treaty Series, No. 34, Official Records (1889كانون الثاني/يناير   23معاهدة القانون الجنائي الدولي )مونتيفيديو، 

OEA/Ser.X/7, p. 1. 

 ICRC, Handbook of the International Red ( 1906تموز/يوليه  6في الميدان )جنيف،  الجيوشاتفاقية تحسين حالة الجرحى والمرضى من أفراد 

Cross, 10th ed. (Geneva, 1953), p. 18. 

 .League of Nations, Treaty Series, vol (1928براير شباط/ف 20الاتفاقية المتعلقة بالقانون الدولي الخاص )هافانا، 

LXXXVI, No. 1950, p. 111. 

 .Ibid., vol. CXII, No. 2623, p. 371 (1929نيسان/أ ريل  20الاتفاقية الدولية لمكافحة تزييف النقود و روتوكوةا )جنيف، 

 .Ibid., vol. CXII, No. 2624, p. 395 (1929نيسان/أ ريل  20البروتوكول الاختياره المتعلق بمكافحة تزييف النقود )جنيف، 

تموز/يوليدده  27في الميدددان )جنيددف،  الجيددوشاتفاقيددة جنيددف لتحسددين حالددة الجرحددى والمرضددى مددن أفددراد 
1929) 

Ibid., vol. CXVIII, No. 2733, p. 303. 

 .Ibid., vol. CLXV, No. 3803, p. 45 (1933كانون الأول/ديسمبر   26ة المتعلقة  تسليم المجلو ين )مونتيفيديو، الاتفاقي

 .Ibid., vol. CXCVIII, No. 4648, p. 299 (1936حزيران/يونيه  26)جنيف،  1936 اتفاقية قمع الاتجار غير المشروع بالمخدرات الخجرة لعام

 League of Nations, Official Journal, 19th Year (1937تشرين الثاني/نوفمبر  16اتفاقية إنشاء محكمة جنائية دولية )جنيف، 

(1938), document C.547.M.384.1937.V., p. 

37. 

 .Ibid., document C.546.M.383.1937.V., p. 23 (1937تشرين الثاني/نوفمبر  16اتفاقية منع الإرهاب والمعاقبة عليه )جنيف، 

 ,OAS, Treaty Series, No. 34, Official Records (1940آذار/مارس  19معاهدة القانون الجنائي الدولي )مونتيفيديو، 

OEA/Ser.X/7, p. 71. 



  ( aut dedere aut judicare)المحاكمة  أو بالتسليم الالتزام 405

 

 

 المصدر  

 .United Nations, Treaty Series, vol. 78, No (1948كانون الأول/ديسمبر   9اتفاقية منع جريمة الإبادة الجماعية والمعاقبة عليها )نيويورك، 

1021, p. 277. 

 .Ibid., vol. 75, Nos. 970-973, p. 31 et seq (1949 أغسجس آب/ 12ماية ضحايا الحرب )جنيف، المتعلقة بحاتفاقيات جنيف 

 .Ibid., p. 31 اتفاقية جنيف لتحسين حالة الجرحى والمرضى من أفراد القوات المسلحة في الميدان 

اتفاقيدددة جنيدددف لتحسدددين حالدددة الجرحدددى والمرضدددى والنددداجين مدددن السدددفن ال ارقدددة مدددن أفدددراد القدددوات 
 المسلحة في البحار

Ibid., p. 85. 

  .Ibid., p. 135 اتفاقية جنيف  شأن معاملة أسرى الحرب

 .Ibid., p. 287 اتفاقية جنيف  شأن حماية الأشخاص المدنيين في وقت الحرب

والمتعلدق بحمايدة ضدحايا  1949آب/أغسدجس  12اتفاقيات جنيف المؤرخة   إلى  البروتوكول الإضافي
 (1977حزيران/يونيه  8المنازعات المسلحة الدولية )البروتوكول الأول( )جنيف، 

Ibid., vol. 1125, No. 17512, p. 3. 

والمتعلدق بحمايدة ضدحايا  1949آب/أغسدجس  12اتفاقيات جنيف المؤرخة   إلىالبروتوكول الإضافي  
 (1977حزيران/يونيه  8المنازعات المسلحة غير الدولية )البروتوكول الثاني( )جنيف، 

Ibid., vol. 1125, No. 17513, p. 609. 

 .Ibid., vol. 96, No. 1342, p. 271 (1949كانون الأول/ديسمبر   2اتفاقية قمع الاتجار بالأشخاص واست لال   اء ال ير )نيويورك، 

 4اتفاقيدددة حمايدددة حقدددوو الإنسدددان والحدددريات الأساسدددية )الاتفاقيدددة الأورو يدددة لحقدددوو الإنسدددان( )رومدددا، 
 ( 1950تشرين الثاني/نوفمبر 

Ibid., vol. 213, No. 2889, p. 221. 
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 مقدمة 
قددددررت لجندددددة القددددانون الددددددولي في دورتهددددا السادسدددددة والخمسدددددين   -1

أن يكددددددددون موضددددددددوع ”الالتددددددددزام بالتسددددددددليم    2004 المعقددددددددودة في عددددددددام 
“ مدن المواضديع الدد تددرج في  (aut dedere aut judicare)  المحاكمدة  أو 

. وأرُفق  تقرير الل ندة عدن ذلدل العدام  ( 1)  رنامج عملها الجويل الأجل 
في تندددداول هددددذا    مددددوجز يصددددف الددددنهج الممكددددن اتباعدددده عمومدددداً   مخجددددط 
المدؤر     41/ 59. وأحاطدت الجمعيدة العامدة علمداً، في قرارهدا  ( 2) الموضدوع 

 تقريددر الل نددة المتعلددق  ددبرنامج عملهددا    2004كددانون الأول/ديسددمبر    2
(  2005الجويل الأجل. وقررت الل نة في دورتها السدا عة والخمسدين ) 

 aut dedere aut) المحاكمددة   أن تدددرج موضددوع ”الالتددزام بالتسددليم أو 

judicare )  في  دددرنامج عملهدددا الجددداره، وأن تعدددين السددديد جيسدددلاف “
في    ، . وأيدت الجمعية العامدة ( 3) غالتسكي مقرراً خاصاً يعُنََ بالموضوع 

،  2005تشددرين الثدداني/نوفمبر    23، المددؤر   22/ 60مددن قرارهددا    5الفقددرة  
 القرار الذه ادذته الل نة بإدراج الموضوع في  رنامج عملها. 

( 2006وتلقددت الل نددة اعتبدداراً مددن دورتهددا الثامنددة والخمسددين ) -2
المقدددددددرر ( ثلاثدددددددة تقدددددددارير مدددددددن 2009إلى دورتهددددددا الحاديدددددددة والسدددددددتين )

، ونظدددددددرت فيهددددددددا. وتلقدددددددت الل نددددددددة كدددددددذلل تعليقددددددددات (4)الخددددددداص
. وقددددررت الل نددددة في دورتهددددا السددددتين (5)ومعلومددددات مددددن الحكومددددات

( أن تنشددف فريقدداً عدداملًا يعُددنََ بالموضددوع  رآسددة السدديد آلان 2008)
__________ 

 362 الفقددددددر ن  ، المجلددددددد الثدددددداني )الجددددددزء الثدددددداني(، 2004حوليددددددة انظددددددر  ( 1)  
 . 363و

 . 153  ص ،  ، المرفقالمرجع نفسه  ( 2)  
حوليدددددددة )  2005آب/أغسدددددددجس  4، المعقدددددددودة في 2865جلسدددددددتها في  ( 3)  
 . ( 500، المجلد الثاني )الجزء الثاني(، الفقرة  2005
، المجلددددددد 2006حوليددددددة )  2006علددددددى التددددددوالي، تقريددددددره الأولي في عددددددام  ( 4)  

 2007(؛ وتقريددددره الثدددداني في عددددام A/CN.4/571الثدددداني )الجددددزء الأول(، الوثيقددددة 
(؛ وتقريدددره A/CN.4/585، المجلدددد الثددداني )الجدددزء الأول(، الوثيقدددة 2007حوليدددة ) 

، المجلدددددد الثددددداني )الجدددددزء الأول(، الوثيقدددددة 2008 حوليدددددة )  2008الثالدددد  في عدددددام 
A/CN.4/603 .) 

  A/CN.4/579، المجلددد الثدداني )الجددزء الأول(، الوثيقددة  2007حوليددة  انظددر   ( 5)  
؛  A/CN.4/599، المجلدددد الثددداني )الجدددزء الأول(، الوثيقدددة  2008حوليدددة  ؛ و Add.1-4و 
 . A/CN.4/612، المجلد الثاني )الجزء الأول(، الوثيقة  2009  حولية و 

دود ولايدددددة الفريدددددق وأعلدددددا ه في الددددددورة الحاديدددددة   يليددددده، علدددددى أن تحدددددُ
الل نددة في دورتهددا الحاديددة  أنشددأت. وعمددلًا بهددذا القددرار، (6)والسددتين

قددددددددام  عقدددددددد ثددددددددلا   (7)مفتددددددددوة العلدددددددوية عددددددداملاً  اً والسدددددددتين فريقدددددددد
. واتفق الفريق العامل على أن تتمثدل ولايتده في وضدع (8)اجتماعات
للنظدددر في الموضدددوع، بهددددف تحديدددد المسدددائل الدددد يتعدددين  إطدددار عدددام

الدورة نفسها، أحاطت الل نة  وفيتناوةا ووضع ترتيب لأولوياتها. 
وأدرجدت  (9)علماً بالتقرير الشفوه الذه قدمه رئيس الفريق العامل

الإطار العام المقسة للنظر في الموضوع، الذه وضعه الفريق العامل، 
 .(10)في تقريرها السنوه

وتهددددف هدددذه الدراسدددة الدددد أعددددتها الأماندددة العامدددة إلى مسددداعدة   -3
فير معلومددات عددن الاتفاقيددات المتعددددة الأطددراف  الل نددة مددن خددلال تددو 

الد قد تكون ةا صلة بالعمل الذه تلجلع  ه الل نة مستقبلًا  شدأن  
الإشارة في هذا الصددد إلى أن الفريدق العامدل قدد أ درز    نب ي الموضوع. وت 

‘ مدن الإطددار العدام المقدسة الدذه أشُدير فيدده  2هدذه المسدألة في الفدرع )أ(   
 . ( 11) المحاكمة في المعاهدات القائمة“  لتسليم أو إلى ”الالتزام با 

وقدددددد أجدددددرت الأماندددددة العامدددددة استقصددددداءً مستفيلددددداً للاتفاقيدددددات   -4
الإقليمددي، وأسددفرت   المتعددددة الأطددراف، سددواء علددى الصددعيد العددالمي أو 

صددددكاً متعدددددد الأطددددراف يشددددتمل علددددى    61تلددددل الدراسددددة عددددن تحديددددد  
  عاقبدة الجنداة مسدارَين لم  دين التسدليم والمحاكمدة باعتبار دا   أحكام تجمع ما 

ويدرد في الفصدل الأول مدن هدذه الدراسدة وصدف    . أحد ا  دديل لخخدر 
__________ 

، 2008حوليددة )  2008تموز/يوليدده  31، المعقددودة في 2988في جلسددتها  ( 6)  
 (. 315المجلد الثاني )الجزء الثاني(، الفقرة  

، 2009حوليددة )  2009أيار/مددايو  27، المعقددودة في 3011في جلسددتها  ( 7)  
 (. 198المجلد الثاني )الجزء الثاني(، الفقرة  

تموز/يوليددددددده  30و 29أيار/مددددددايو وفي  28اجتمددددددع الفريددددددق العامدددددددل في  ( 8)  
 (. 200، الفقرة  نفسه   المرجع)   2009
، المرجددع نفسدده )  2009تموز/يوليدده  31، المعقددودة في 3029في جلسددتها  ( 9)  

 (. 199الفقرة  
 . 204، الفقرة  المرجع نفسه  ( 10)  
 المرجع نفسه. ( 11)  
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يتناول   للصكوك ذات الصلة وتصنيف ةا في ضوء هذه الأحكام، كما 
هذا الفصل الأعمال التحليرية لبعلأ الاتفاقيات الرئيسية الد تشكل  
نموذجدداً في هددذا الميدددان، والتحفظددات الددد أُ ددديت علددى الأحكددام ذات  

الاخددتلاف والتشددا ه فيمددا  ددين  الصددلة. كددذلل يشددير الفصددل إلى أوجدده  
 الأحكام المستعرضة الواردة في الاتفاقيات المختلفة وكيفية تجورها. 

وترد في الفصل الثاني  علأ الاستنتاجات العامة الدد تسدتند  -5
العلاقدة  يلدي: )أ( إلى الاستقصاء الوارد في الفصل الأول وتتعلق بما

الشددددروط  )ب(  ددددين التسددددليم والمحاكمددددة في الأحكددددام ذات الصددددلة؛
المنجبقدددة علدددى التسدددليم بموجدددب مختلدددف الاتفاقيدددات؛ )ج( الشدددروط 

 المنجبقة على المحاكمة بموجب مختلف الاتفاقيات.
ويشتمل المرفق على قائمة مرتبة ترتيباً زمنيداً بالاتفاقيدات الدد  -6

 ددددين  وجدددددت الأمانددددة العامددددة أ ددددا تشددددتمل علددددى أحكددددام تجمددددع مددددا
لنحو الوارد وصفه في هذه الدراسة، ويوُرد التسليم والمحاكمة، على ا

 .الأحكامنص تلل 

 الفصل الأول 

الذي تضطلع به اللجنة بشأن   تصنيف وتحليل مقارن للاتفاقيات المتعددة الأطراف التي قد يكون لها صلة بالعمل
 (“aut dedere aut judicareالمحاكمة ) موضوع ”الالتزام بالتسليم أو 

يدددرد في هدددذا الفصدددل وصدددف وتصدددنيف للأحكدددام الدددواردة في  -7
الصددكوك المتعددددة الأطددراف الددد قددد تكددون ةددا صددلة بالعمددل الددذه 

لمحاكمدددة ا تلدددجلع  ددده الل ندددة  شدددأن موضدددوع ”الالتدددزام بالتسدددليم أو
(aut dedere aut judicare وذلدددل بهددددف تقدددد  اسدددتعراض ،“)

مقددددارن لمحتددددوى تلددددل الأحكددددام وتجورهددددا في إطددددار الممارسددددات  عددددام
الخاصة بالاتفاقيات. وةذا ال رض تقسّم الاتفاقيات المشدتملة علدى 

 تلل الأحكام إلى الفئات الأر ع التالية:
قود وغيرها مدن الاتفاقية الدولية لمكافحة تزييف الن )أ( 

 الاتفاقيات الد تسير على شاكلتها؛
والبروتوكددول الإضددافي  1949 اتفاقيددات جنيددف لعددام )ب( 

 ؛1977 الأول لعام
 الاتفاقيات الإقليمية المتعلقة  تسليم المجلو ين؛ )ج( 
اتفاقية قمع الاستيلاء غدير المشدروع علدى الجدائرات  )د( 

 كلتها.وغيرها من الاتفاقيات الد تسير على شا 
ويجمدددع هدددذا التصدددنيف  دددين معدددايير التسلسدددل الدددزمني والمعدددايير  -8

الموضوعية. فهو، بادئ ذه  دء، يعكس  صورة عامة المسار الذه 
 ددين خيدداره التسددليم والمحاكمددة،  مددرت  دده صددياغة أحكددام تجمددع مددا

الأمددر الددذه يفيدددد في فهددم التددأثير الدددذه أحدثتدده  عددلأ الاتفاقيدددات 
 1929 دوليددددة لمكافحددددة تزييددددف النقددددود لعددددام)مددددن قبيددددل الاتفاقيددددة ال

( 1970 اتفاقية قمع الاسدتيلاء غدير المشدروع علدى الجدائرات لعدام أو
في ممارسددات الاتفاقيددات، والكيفيددة الددد ت دديرت بهددا تلددل الأحكددام 
علددى مددر الددزمن. و نيدداً، يسدددلط هددذا التصددنيف اللددوء علددى  عدددلأ 

إلى الفئددة نفسددها،  أوجدده الشددبه الرئيسددية في محتددوى الأحكددام المنتميددة
يسهل التوصل إلى فهم أفلل لنجاقها الدقيق وللقلايا الرئيسية  مما

 دد مدن الإشدارة في البدايدة  محل المناقشة في هدذا الميددان. غدير أنده لا
إلى أن هذا التصنيف، رغدم كشدفه عدن  عدلأ الاتجاهدات العامدة في 

حكدددام ينب دددي أن يفُهدددم علدددى أنددده يمثدددل تقسددديماً للأ الميددددان، لاهدددذا 
ذات الصددلة إلى فئدددات جامدددة، وذلدددل لسددببين  دددا أن الاتفاقيدددات 

تتبدداين تبايندداً شددديداً في محتواهددا،  المنتميددة إلى الفئددة نفسددها كثدديراً مددا
 وأن الأساليب المستخدمة في صياغة  علأ الاتفاقيات يجره أحياناً 

 اتباعها لصياغة اتفاقيات تنتمي إلى فئة مختلفة.
أكثدددر تُسدددتخدم   أدناه اتفاقيدددة رئيسدددية أو   ويحددددد كدددل باب فرعدددي  -9

كنمددوذج في هدددذا الميددددان ويقددددم وصدددفاً نليدددة معاقبدددة الجنددداة الدددد تدددنص  
عليها الاتفاقية والأعمال التحليرية ذات الصلة والتحفظات الدد تدؤثر  
في المفعول القانوني للأحكام الد تجمدع  دين خيداره التسدليم والمحاكمدة.  

على قائمة  دبعلأ الاتفاقيدات الأخدرى    ويشتمل كل باب فرعي كذلل 
الدددددد تنتمدددددي للفئدددددة نفسدددددها ويصدددددف الكيفيدددددة الدددددد اتبعدددددت بهدددددا تلدددددل  

ا تعدددددت عنددده، ويقدددددم معلومددددات عددددن   الاتفاقيدددات النمددددوذج الأولي، أو 
 جوانب الأعمال التحليرية والتحفظات المتعلقة بالموضوع. 

وغيرها من   الاتفاقية الدولية لمكافحة تزييف النقود  -ألف
 الاتفاقيات التي تسير على شاكلتها

 الاتفاقية الدولية لمكافحة تزييف النقود  -1
 الأحكام ذات الصلة  )أ(

تشددددددتمل الاتفاقيددددددة الدوليددددددة لمكافحددددددة تزييددددددف النقددددددود علددددددى  -10
حكمددين يجمعددان  ددين التسددليم والمحاكمددة ويشددكلان نموذجدداً لمجموعددة 

يتعلدددددق  قمدددددع الجدددددرائم  فيمدددددامدددددن المعاهددددددات الدددددد أُ رمدددددت لاحقددددداً 
برت انليدددددة الدددددد اعتُمددددددت في الاتفاقيدددددة الدوليدددددة (12)الدوليدددددة . واعتدددددُ

__________ 
؛  1936قمددددددع الاتجددددددار غددددددير المشددددددروع بالمخدددددددرات الخجددددددرة لعددددددام    اتفاقيدددددة  ( 12)  

واتفاقيدة منددع الإرهداب والمعاقبددة عليدده؛ واتفاقيدة قمددع الاتجدار بالأشددخاص واسددت لال  
 ؛ واتفاقية المؤثرات العقلية. 1961  اء ال ير؛ والاتفاقية الوحيدة للمخدرات،  
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غدنَ عنده للمبددأ الأساسدي القائدل  لمكافحة تزييدف النقدود تجبيقداً لا
. (13)ينب ددددي أن يمددددر في أه مكددددان دون عقدددداب“ بأن ”التزييددددف لا

ة الد تعدسف في المادة الأولى من الاتفاقي وتت لى هذه الفكرة أيلاً 
فيهددددددا الأطددددددراف بالقواعددددددد المحددددددددة في الجددددددزء الأول مددددددن الاتفاقيددددددة 
”باعتبارهدددددا أسدددددع السدددددبل في ظدددددل الظدددددروف الحاليدددددة لكفالدددددة مندددددع 
 3ارتكدداب جريمدددة تزييدددف النقدددود والمعاقبدددة عليهدددا“. وبموجدددب المدددادة 
 تتعهد الأطراف بالمعاقبة على الجرائم المعنية باعتبارها جرائم عادية.

وتميدددز انليدددة المنصدددوص عليهدددا في هدددذه الاتفاقيدددة  دددين مدددواطني  -11
الدولدددة المعنيدددة وغددددير المدددواطنين. وتسدددلم الاتفاقيددددة كدددذلل بأن لدددددى 

يتعلدق بممارسدة الولايدة القلدائية خدارج  الدول ممارسات مختلفدة فيمدا
تلددزم الدددول  تأكيددد ولايتهددا في كددل حالددة  الإقلدديم، ومددن ه، فهددي لا

 .(14)يرُفلأ فيها التسليم
مدن الاتفاقيدة مسدألة المدواطنين الدذين ارتكبدوا   8وتتناول المادة   -12

 جرائم في الخارج:
يعُددسف فيهددا بمبدددأ تسددليم المددواطنين، توُقددوع علددى المددواطنين   في البلدددان الددد لا  

الددذين يعددودون إلى إقلدديم  لدددهم عقددب ارتكدداب جريمددة في الخددارج مددن الجددرائم المشددار  
نفددس العقو ددة الددد توقددع لددو كانددت الجريمددة قددد ارتكبددت في إقلدديمهم،    3إليهددا في المددادة  

 حتى في الحالات الد يكتسب فيها الجاني جنسيته  عد ارتكاب الجريمة. 

ولا ينجبددددددددق هددددددددذا الحكددددددددم إذا تعددددددددذر في الحددددددددالات المماثلددددددددة السددددددددماة  
 الأجانب.  تسليم

ذ ومدن المفهدوم أن الددول الدد تسدم   تسدليم مواطنيهدا سدتقوم  تنفيد
 .(15)خيار التسليم في عيع الحالات

 حالة الأجانب الموجودين في إقليم دولة  لثة:  9وتنظم المادة  -13
توُقدددوع علدددى الأجاندددب الدددذين يرتكبدددون في الخدددارج أه جريمدددة مدددن الجدددرائم  

، ويكوندددون موجدددودين في إقلددديم  لدددد تعدددسف تشدددريعاته 3المشدددار إليهدددا في المدددادة 
الداخليددة كقاعدددة عامددة بمبدددأ المحاكمدددة علددى الجددرائم المرتكبددة في الخددارج، نفدددس 

 يم ذلل البلد.العقو ة الد توقع لو كانت الجريمة قد ارتكبت في إقل

ويكدددون الالتدددزام بإقامدددة الددددعوى مرهدددوناً  شدددرط أن يجُلدددب التسدددليم وأن  
 يتصل بالجريمة. يتعذر على البلد المقدم إليه الجلب تسليم المتهم لسبب لا

يتعلددددق  علددددى نظددددام التسددددليم المنجبددددق فيمددددا 10وتددددنص المددددادة  -14
الددددول الدددد . ويجدددره التمييدددز  دددين 3بالجدددرائم المشدددار إليهدددا في المدددادة 

__________ 
  (13 ) League of Nations, Proceedings of the International 

Conference for the Adoption of a Convention for the Suppression of 

Counterfeiting Currency, Geneva, April 9th to 20th, 1929 

(C.328.M.114.1929.II), annex III, p. 234 . 
  (14 ) Ibid . 
  (15 ) Ibid . 

. (16)تفعددددل ذلدددددل تددددرهن التسددددليم  وجددددود معاهددددددة والدددددول الددددد لا
وتتناول الفقرة الأولى الفئة الأولى من الدول وتنص علدى أن الجدرائم 
المعنية ”تعتبر مندرجة ضمن الجرائم الد تستوجب تسليم مرتكبيهدا 
في أه معاهددددة تتعلدددق بالتسدددليم   إ رامهدددا  دددين الأطدددراف المتعاقددددة 

قدددد يجدددره إ رامهدددا فيمدددا  عدددد“. وعمدددلًا بالفقدددرة الثانيدددة،  مية أوالسدددا
بالمعاملدددة  تدددرهن التسدددليم  وجدددود معاهددددة، أو تتعهدددد الددددول الدددد لا

بالمثدل، بأن تعددسف بالجددرائم المعنيددة  صدفتها مددن الحددالات الددد يجددره 
فيهددددا تسددددليم المتهمددددين فيمددددا  ينهددددا. وتددددنص الفقددددرة الثالثددددة علددددى أن 

علددى  ددو يتمشددى مددع قددانون البلددد الددذه يجُلددب ”يسُددم  بالتسددليم 
 إليه ذلل“.

  الحفدداع علددى علددى حكمددين يكفددلان    وتشددتمل الاتفاقيددة أيلدداً  -15
سدددائلها  لم   تهدددا إدار علددى  لتشددريعات الجنائيدددة الداخليددة للددددول المشددداركة و ا 

تدنص علدى أن    17الجنائية الداخلية في سياو تنفيدذ الاتفاقيدة. فالمدادة  
يدؤثر في موقفهدا مدن قلدية الاختصداص   تفاقية لا اشساك الدولة في الا 

الجنائي العامة باعتبارها إحددى مسدائل القدانون الددولي. وتدنص المدادة  
، دون أن تفدددددت  البددددداب أمدددددام الإفدددددلات مدددددن العقددددداب، علدددددى أن  18

عليهدا  تمس بمبدأ قيام كل  لدد ” تعريدف الجدرائم والمحاكمدة   الاتفاقية لا 
 . ( 17) لقواعد العامة لقوانينه الداخلية“ يتمشى مع ا  والمعاقبة عليها بما 

 الأعمال التحليرية  )ب( 

اعتُمدددت الاتفاقيددة الدوليددة لمكافحددة تزييددف النقددود في مدددؤتمر  -16
، 1929نيسددان/أ ريل  20إلى  9دولي عُقددد في جنيددف في الفددسة مددن 

تحت رعاية عصدبة الأمدم. وسدار العمدل في المدؤتمر علدى أسداس ندص 
أعدتدددددده لجنددددددة مختلجددددددة أنشددددددأها مجلددددددس عصددددددبة  (18)مشددددددروع اتفاقيددددددة

ملاحظددددددات مددددددن  . وكددددددان معروضدددددداً علددددددى المددددددؤتمر أيلدددددداً (19)الأمددددددم
علدددى تقريدددر الل ندددة المختلجدددة. وقامدددت لجندددة قانونيدددة  (20)الحكومدددات

__________ 
 Proceedingsانظر تعليق  ريجانيا العظمى في أثناء المناقشة العامة:   ( 16)  

(footnote 13 above), p. 74 . 
يقدددم  روتوكددول الاتفاقيددة الدوليددة لمكافحددة تزييددف النقددود مزيددداً مددن  ( 17)  

حدددق الأطدددراف علدددى  ؤثرتددد ”الاتفاقيدددة لاالإيلدداة للحالدددة، إذ يدددنص علدددى أن 
، المبدادئ الدد يمكدن ليدة لقوانينهدا المح وفقداً  ، المتعاقدة السامية في أن تدنظم بحريدة 
 ، أو إ ددداء الرأفددة  انفرادهددا بالحددق في الصددف علددى أساسددها دفيددف الحكددم، أو 

 . 2، الفرع أولًا، الفقرة  “أو حقها في العفو العام 
  (18 ) Proceedings (footnote 13 above), annex III.B . 
أنُشددئت الل نددة، الددد عددين المجلددس أعلدداءَها،  ندداءً علددى توصددية مددن  ( 19)  

الل نددددة الماليددددة الددددد عُهددددد إليهددددا في بادئ الأمددددر  دراسددددة مسددددألة إ ددددرام اتفاقيددددة 
 شددأن هددذه المسددألة. وقددد اشددتمل بالفعددل تقريددر الل نددة الماليددة )الددذه قددُدم في  

عاقبدة الدولدة التوصدية  وجدوب م  على أمور منهدا( 1926كانون الأول/ديسمبر  
وكددأن الجريمددة قددد ارتكبددت ” مواطنيهددا الددذين ارتكبددوا أعمددال تزييددف في الخددارج

–ibid., annex II, pp. 225، إلا في حالة قبدول الدولدة تسدليمهم ) “في إقليمها

226 .) 
  (20 ) Ibid., annex V . 
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باسددددتعراض نددددص المشددددروع وقدددددمت إلى الجلسدددددة  (21)  عددددة للمددددؤتمر
 العامة للمؤتمر مشروعَ اتفاقيةٍ معدلًا.

، أكدددت الل نددة المختلجددة  ( 22) الجددزء التفسدديره مددن التقريددر   وفي  -17
أ دا قدد سدعت لدددى إعدداد مشدروع الاتفاقيددة إلى اقدساة أسدع القواعددد  
للتعامل مع جريمة التزييف، مع تجنب التعده على المبادئ الأساسية  
لددنظم العدالدددة الداخليددة للددددول. واعسفددت الل ندددة مددن ه بالممارسدددات  

يمدددا  دددين الددددول لصدددوص تسدددليم المدددواطنين والولايدددة  المختلفدددة المتبعدددة ف 
القلائية خارج الإقليم. وينص مشروع الاتفاقية على أن تقدوم الددول  
الدددد تسدددم   تسدددليم مواطنيهدددا  تسدددليم الجنددداة في عيدددع الحدددالات، وأن  
ينجبدددق الالتدددزام بالمحاكمدددة علدددى الددددول الأخدددرى فحسدددب )ولا يكدددون  

تكددددون المحاكمددددة إلزاميددددة   لا  قدددداً، إذ الالتددددزام بالنسددددبة ةددددذه الدددددول مجل 
عندددما يددُرفلأ طلددب التسددليم لأسددباب تتعلددق مباشددرة بالتهمددة )كددأن  

 . ( 23) ( تتعلق، على سبيل المثال،  فسة التقادم( 
ومن نفس المنجلق يتوقدف، في ندص مشدروع الل ندة المختلجدة،   -18

إذا كددددان النظدددام الجنددددائي   التدددزام دولدددة  لثددددة بمحاكمدددة الجندددداة علدددى مدددا 
تجبددق الولايددة   دولدة يسددتند إلى مبددأ الإقليميددة. فدتذا كانددت الدولدة لا لل 

القلائية خارج الإقليم، فت ا تقدوم بالتسدليم. وقدد زاد مدن تعزيدز مبددأ  
عدم التعده علدى الولايدة الجنائيدة للددول مشدروع حكدم )أصدب  فيمدا  

 . ( 24) ( يحفظ مبدأ ”الجا ع الإقليمي للقانون الجنائي“ 17 عد المادة  
وفللًا عدن الجاندب المتعلدق بالولايدة، جُعدل التدزام الددول الثالثدة   -19

السماة    ية عدم إمكان   بالمحاكمة مرهوناً  شرط عدم القيام بالتسليم، أو 
إخجار. وقدد أضديف     تقد  الدولة المتلررة لشكوى أو  بالتسليم، أو 

الدددد وقعدددت فيهدددا    هدددذا الشدددرط الأخدددير نظدددراً لأن الدولدددة المتلدددررة أو 
 . ( 25) ة هي أفلل من يبت في مدى استصواب المحاكمة الجريم 

وقدد حافظددت الل نددة القانونيددة، مدع  عددلأ التعددديلات، علددى  -20
سددديما  التوجددده الرئيسدددي للدددنص الدددذه اقسحتددده الل ندددة المختلجدددة، ولا

المبدددأ الأساسددي المتعلدددق  عدددم المسدداس بالتشدددريعات الجنائيددة للددددول 
 وبإدارتها للمسائل الجنائية.

ذلت في أثنددداء المناقشدددة الدددد وعلدددى الدددرغم مدددن ذلدددل، فقدددد  دددُ  -21
أجرتهددددا الل نددددة القانونيددددة محاولددددة لسددددد ث ددددرة قائمددددة في نددددص الل نددددة 
المختلجدددة عدددن طريدددق اقدددساة حكدددم يجعدددل مدددن تسدددليم المدددواطنين أمدددراً 
إلزاميددداً علدددى البلددددان الدددد تسدددم   دددذلل مدددن حيددد  المبددددأ، سدددواء 

__________ 
بالإضددددددافة إلى ذلددددددل، عُرضددددددت الأحكددددددام المتعلقددددددة ليددددددار التسددددددليم  ( 21)  

 والمحاكمة على لجنة فرعية   عة لل نة القانونية للمزيد من الدراسة. 
  (22 ) Proceedings (footnote 13 above), annex III, p. 230 . 
  (23 ) Ibid., p. 234 . 
  (24 ) Ibid., p. 242 . 
  (25 ) Ibid . 

لتجبيق تشتمل على تحفدظ بهدذا كانت معاهدات التسليم الواجبة اأ
. ورغدددم أن البلددددان الدددد كدددان هدددذا الحكدددم سدددينجبق (26)لا المعدددنَ أم

، فت ددا قددد اعسضددت  شدددة علددى (27)عليهددا قددد اعسفددت بهددذه الث ددرة
 ايدددة  فكدددرة جعدددل تسدددليم مواطنيهدددا أمدددراً إلزاميددداً  شدددكل مجلدددق، وفي

 قية.يدرج الحكم المقسة في النص النهائي للاتفا الأمر، لم
وأثددديرت أيلدددا مسدددألة نجددداو الالتدددزام بالمحاكمدددة بالاقدددسان مدددع  -22

9المناقشدددة المتعلقدددة  عبدددارة ”كقاعددددة عامدددة“ الدددواردة في المدددادة 
(28) .

ورداً على نقجة كانت موضع قلق أعر ت عنه  علأ الوفود، أوض  
يعُفدى مددن الالتدزام بالمحاكمددة، بموجددب  مقدرر الل نددة القانونيدة أندده لددن

ذكور، سوى الدول الد تجبق مبدأ الإقليمية. وفسر الأمر الحكم الم
 قولددددده إن الحكدددددم )الدددددذه وصدددددفه بأنددددده ”خجدددددوة أولى  دددددو القبدددددول 
مسددددتقبلًا، دون تحفظددددات، بمبدددددأ عالميددددة العدالددددة في إطددددار ملاحقددددة 
المجدددرمين“( سدددتجبقه البلددددان الدددد تسدددم  بإقامدددة الددددعوى في حالدددة 

إن تلدددل الددددعاوى تبررهدددا إمدددا الجدددرائم المرتكبدددة في الخدددارج، حيددد  ”
جنسددددية الجدددداني،  طبيعددددة الجريمددددة، وإمددددا المصددددلحة الددددد تلددددررت، أو

 .(29)إلى ذلل“ ما أو
، أن تددرهن أيلدداً  9وقددررت الل نددة القانونيددة، في سددياو المددادة  -23

الالتددزام بإقامددة الدددعوى ضددد الجدداني المزعددوم  شددرط أن يكددون قددد   
تتصدددددل   ددددده لأسدددددباب لا يتسدددددنو السدددددماة طلدددددب التسدددددليم ولكدددددن لم

بالجريمددددة. ورئُددددي أن الأنسددددب أن يقدددديم الدددددعوى البلددددد المتلددددرر مددددن 
عند تعذر  يقوم  لد الل وء بالمحاكمة إلا الجريمة  شكل مباشر، وألا

السدددماة بالتسدددليم، وذلدددل ضدددماناً للتقيدددد بالمبددددأ الأساسدددي الدددذه 
 يفلددت أه مُزيددنّف مددن وهددو ”وجددوب ألا تسددتند إليدده الاتفاقيددة، ألا

تجعددددل الالتددددزام  .  يددددد أن الل نددددة القانونيددددة قددددررت ألا(30)العقدددداب“
بإقامة الدعوى مرهوناً  تقد  السدلجات الأجنبيدة الدد تجلدب إقامدة 

 .(31)لإخجار رسمي تلل الدعوى لشكوى أو

__________ 
  (26 ) Ibid., pp. 154–155 (see proposal by Germany). 
  (27 ) Ibid. (see remarks by the United States and Great Britain). 
أثيرت هذه المسدألة في الل ندة القانونيدة وفي الجلسدة العامدة، علدى حدد  ( 28)  

. ومدن الجددير بالملاحظدة أيلداً أنده قدد   (ibid., pp. 88 and 155–156سدواء )
مدددن  8)المدددادة  1حدددذف العبدددارة المقا لدددة في الفقدددرة العاشدددرة مدددن مشدددروع المدددادة 

 “غير ذات جدوى”، باعتبارها “كقاعدة عامة”النص النهائي(، وهي عبارة  
(ibid., p. 162.) 

  (29 ) Ibid., p. 88. Delegate of Romania (Mr. Pella), Rapporteur of 

the Legal Committee. 
  (30 ) Ibid., pp. 162–163 . 
إلى أنّ  وسددع الحكومددات أن تدددرج هددذا الشددرط في  ومددع ذلددل، أُشدديرَ  ( 31)  

 ibid., p. 162, delegate of Belgium) 18تشدريعاتها الخاصدة، عمدلاً بالمدادة 

(Mr. Servais), Chairman of the Legal Committee.) 
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مناقشة مستفيلة  شدأن   وشهدت الأعمال التحليرية أيلاً  -24
الأثددددر الددددذه يمكددددن أن تحدثدددده الأحكددددام ذات الصددددلة علددددى  عددددلأ 

علددددى نظدددددم القدددددوانين الجنائيدددددة  مبددددادئ قدددددانون العقدددددوبات الددددددولي أو
إيلداة  8يتعلدق بالمدادة  هدذا السدياو،   فيمدا الداخلية للدول. وفي

لددددو كانددددت الجريمددددة قددددد  أن عبددددارة ”نفددددس العقو ددددة الددددد توقددددع كمددددا
تدددؤثر في تجبيدددق مبددادئ معيندددة، مدددن قبيدددل  إقلددديمهم“ لاارتكبددت في 

الأخددددذ بالعقو ددددة  عدددددم جددددواز المحاكمددددة علددددى ذات الجددددرم مددددرتين أو
الأخف، وأن المحاكمة وتوقيع العقو ة سيتمان وفقاً للمبادئ الواردة 

.وبالمثدددددل، أوُضددددد  في (32)في قدددددوانين العقدددددوبات الخاصدددددة  كدددددل دولدددددة
التقديريددددة للمدددددعي  ةأ السددددلجأن مبددددد 9معددددرض الإشددددارة إلى المددددادة 

ذ بحسدددن نيدددة لدددن . وعدددلاوة علدددى ذلدددل، (33)يتدددأثر بالاتفاقيدددة إذا ندُفدددنّ
ليكون من الواض  تماماً أنه  18نص المادة   القانونيةالل نة    أضافت

إدارة  يجدددددره القيددددددام بأه شددددديء يمددددددس التشدددددريعات الجنائيددددددة أو لا”
 .(34)“في مجاله الداخلي  لدالمسائل الجنائية عموماً في كل 

واقدسُة أيلددا في ندص مشددروع الل نددة المختلجدة نظددام للتسددليم  -25
يعُددسف بموجبدده بالجددرائم المشددار إليهددا في الاتفاقيددة باعتبارهددا ”جددرائم 

يتمشددددى مددددع القددددوانين  تسددددتوجب التسددددليم“، ويسددددم  بالتسددددليم بمددددا
حدددين أن الل ندددة  . وفي(35)الداخليدددة للدولدددة المجلدددوب منهدددا التسدددليم

د حافظدت علددى المنجدق الأساسدي الددذه يقدوم عليده هددذا القانونيدة قد
ينب ي للاتفاقية الجديدة أن تقلب  لا”الحكم، فقد أشارت إلى أنه  

نظددام التسددليم  رمتدده رأسدداً علددى عقددب“. ومددن ه،   تعددديل الحكددم 
10)الدددددذه أصدددددب  لاحقددددداً المدددددادة 

( مدددددن أجدددددل إخلددددداع الجدددددرائم (36)
كانددت أ ددين الدددول سددواء  لإجددراءات التسددليم القائمددة المجبقددة فيمددا

 .(37)لا إلى مبدأ المعاملة بالمثل أم تستند إلى معاهدات للتسليم أو
اشددتمل نددص مشددروع الاتفاقيددة الددذه اقسحتدده الل نددة  كددذلل -26

المختلجددة علددى مددادة تددنص علددى عدددم اعتبددار جريمددة التزييددف عمومدداً 
. ورغم أن هذه المسألة قد خلعت لمناقشة (38)من الجرائم السياسية
__________ 

  (32 ) Ibid., p. 150 . ومدع ذلدل، اقدسُة أنده في حالدة ندص القدانون في البلدد
الذه ارتكبت فيه الجريمدة علدى عقدوبات أخدف مدن العقدوبات المنصدوص عليهدا 
في البلدددد الدددذه يحددداكم فيددده الجددداني، تُمندددع الدولدددة الأخددديرة مدددن تجبيدددق مثدددل هدددذه 

 ibid., comment by the delegate of Romaniaالأحكددام المخففددة )

(Mr. Pella), Rapporteur of the Legal Committee.) 
  (33 ) Ibid., p. 153. 
  (34 ) Ibid., pp. 158; see also pp. 159 and 163. 
 ,ibid., annex IIIمددن الددنص النهدائي(،  10)المدادة  2مشدروع المددادة  ( 35)  

p. 234. 
 أعلاه. 14انظر الفقرة  ( 36)  
  (37 ) Proceedings (footnote 13 above), p. 158. 
لا يكفي الدافع السياسي لل اني لجعل إحدى الجدرائم المندرجدة في ” ( 38)  

، 1التاسدددعة مدددن مشدددروع المدددادة  )الفقدددرة “إطدددار هدددذه الاتفاقيدددة جريمدددة سياسدددية
ibid., annex III, p. 240). 

، فقد تقرر في  اية المجاف حذف أه (39)مستفيلة في أثناء المؤتمر
عبددارات تتعلددق بالجددرائم السياسددية، وتددرك الحريددة لكددل  لددد كددي يحدددد 

. وقدددددد أثدددددديرت مسدددددألة الجددددددرائم (40)موقفددددده الخدددددداص في هدددددذا الشددددددأن
ة وأدى ذلددددل إلى مددددن الاتفاقيدددد 3السياسددددية أيلددددا في سددددياو المددددادة 

إدراج إشارة في المادة المذكورة إلى ”الجرائم العادية“، تحاشياً لإيلاء 
. وبالإضددددافة إلى ذلددددل،   (41)أه معاملدددة تفلدددديلية لجريمددددة التزييددددف

الددذه  إعددداد البروتوكددول الاختيدداره المتعلددق بمكافحددة تزييددف النقددود
في إطدددار تعهددددت بموجبددده الأطدددراف السدددامية المتعاقددددة بأن ”تعتدددبر، 

يتعلددق  تسددليم المجلددو ين، الأعمددال المشددار  علاقاتهددا المتبادلددة، وفيمددا
 .(42)من الاتفاقية جرائم عادية“ 3إليها في المادة 

 التحفظات  )ج(

عندددددما أصددددبحت  عددددلأ الدددددول أطرافدددداً في الاتفاقيددددة الدوليددددة  -27
لمكافحددة تزييددف النقددود، أ دددت تلددل الدددول تحفظددات علددى أحكددام 

كمدددة والتسددددليم. فقدددد أ ددددت أندددددورا والندددرويج تحفظددددات تتعلدددق بالمحا 
لأحكام القانون الجنائي والتشريعات   ، اعتباراً 10 شأن تنفيذ المادة  

 الداخلية المتعلقة بالتسليم في كل منهما.

 اتفاقيات أخرى  -2
 الأحكام ذات الصلة  )أ(

تلم الاتفاقيات المدرجدة أدناه )بحسدب الستيدب الدزمني( آليدة  -28
مرتكبي الجرائم. ويبدو أن الاتفاقيدة الدوليدة لمكافحدة تزييدف لعقاب  

 :(43)النقود قد شكلت نموذجاً أولياً ةا
__________ 

: للاطددلاع علددى المناقشددة الددد جددرت في إطددار الل نددة القانونيددة، انظددر ( 39)  
ibid., pp. 139–147 . وللاطددلاع علددى المناقشددة الددد جددرت في إطددار الجلسددة

. وفي أثنددداء المناقشدددة المتعلقدددة ibid., pp. 53–70 and 84–85 :العامدددة، انظدددر
 قبدددول م صدددفة محدددددة أنددده لا يمكدددنه منددددو ينبمشدددروع هدددذا الحكدددم، ذكدددر عددددة 

 Great Britain (p. 58) and :صدي ة تدؤثر علدى مسدألة الل دوء السياسدي )انظدر

Germany (p. 144) وأن مسألة تعريف الجريمة السياسية هدي مهمدة أوسدع مدن )
 معالجتها.من  لمؤتمر  يتمكن اأن  
  التأكيد، رغم ذلل، على أن توخي حسن النية في تنفيدذ الاتفاقيدة  ( 40)  

الظروف الاستثنائية، عدم النظر من حيد  المبددأ إلى عمليدة ما خلا يستلزم، في
 ibid., pp. 84–85, comment byالجدرائم السياسدية )تزييف النقود  وصفها من 

the delegate of Belgium (Mr. Servais), Chairman of the Legal 

Committee.) 
  (41 ) Ibid., p. 158. See the statement by the delegate of Great Britain 

(Sir John Fischer Williams), Vice-Chairman of the Legal Committee. 
علددى الددرغم مددن عدددم مناقشددة البروتوكددول الاختيدداره  صددورة رسميددة في  ( 42)  

 (.ibid., p. 97أثناء المؤتمر، فقد تلُيَ نصُّه على المندو ين للعنلم )
 إشدددددارات  السدددددا قة  الدددددثلا   للاتفاقيدددددات  التحلددددديرية  الأعمدددددال تدددددورد ( 43)  

 . النقود  تزييف   كافحة الدولية لم   تفاقية لاا إلى  صريحة 
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اتفاقيددددة قمددددع الاتجددددار غددددير المشددددروع بالمخدددددرات الخجددددرة  )أ( 
 ؛1936 لعام
 ؛(44)اتفاقية منع الإرهاب والمعاقبة عليه )ب( 
 ال ير؛   اءاتفاقية قمع الاتجار بالأشخاص واست لال  )ج( 
 ؛1961 الاتفاقية الوحيدة للمخدرات لعام )د( 
 اتفاقية المؤثرات العقلية. )هد( 
وفيمدددددددا يلدددددددي العناصدددددددر المكوندددددددة لخليدددددددة المعتمددددددددة في تلدددددددل  -29

الاتفاقيدددات: )أ( تجدددر  الفعدددل الإجرامدددي ذه الصدددلة، حيددد  تتعهدددد 
ا الدددول الأطدددراف بأن تعتدددبره فعدددلًا موجبدداً للعقددداب بمقتلدددى قوانينهددد

المحليدددة؛ )ب( وجدددود أحكدددام  شدددأن المحاكمدددة والتسدددليم مخدددذ  عدددين 
يتعلدق  تسدليم المدواطنين وممارسددة  الاعتبدار انراء المتبايندة للددول فيمددا

الولاية القلائية خارج الإقلديم، حيد  تكدون تلدل الممارسدة جوازيدة 
إلزاميدددة؛ )ج( أسدددبقية التسدددليم علدددى المحاكمدددة؛ )د( وجدددود نظدددام  لا

عهدددد الددددول بمقتلددداه بأن تعتدددبر الجريمدددة، في ظدددل ظدددروف للتسدددليم تت
ندددة، جريمدددة موجبدددة لتسدددليم مرتكبهدددا؛ )هدددد( وجدددود  ندددد يحدددد مدددن معيّ 

تعددده الاتفاقيددة علددى الددنهج الددذه تتبعدده الدولددة إزاء مسددألة الولايددة 
 نددد لعدددم مددن مسددائل القددانون الدددولي؛ )و( وجددود   وصددفهاالجنائيددة 
 في كل دولة.ة المسائل الجنائية إدار بالتشريع الجنائي و  الإخلال

و ينمددا تحددذو  عددلأ تلددل الاتفاقيددات حددذوَ أحكددام الاتفاقيددة  -30
الدوليدددة لمكافحدددة تزييدددف النقدددود، فدددتن كدددل تلدددل الاتفاقيدددات تلدددم 
 علأ الاختلافات في المصدجلحات، يبددو  علدها ذا طدا ع تحريدره 
ها انخددر جددوهرَ الالتزامددات الددد تتعهدد د أكثددر، في حددين يعدددّل  علددُ
 بها الدول الأطراف. ويرد فيما يلي وصف لأهم جوانب آلياتها.

__________ 
در بالدذكر ورود إشدارات يجدو  .حيز النفداذقطُّ الاتفاقية  هذه  تدخل    لم ( 44)  

أثندداء مددا دار مددن  ،التسددليم أو المعاقبددةأو  ،التسددليم أو المحاكمددة مبدددأإلى صددريحة 
 .1937لعددام اتفاقيددة منددع الإرهدداب والمعاقبددة عليدده نقدداش في المددؤتمر الددذه اعتمددد 

 Proceedings of the International Conference on:  على سبيل المثال ،انظر

the Repression of Terrorism, Geneva, November 1st to 16th, 1937 

(C.94.M.47.1938.V.3), pp. 57, 67, 100 and 104 (comments by the 

delegates of Poland and Romania)ر، . وخدلال النقداش، أشدار مقدرر المددؤتم
في عيددع الأحددوال و  أصددلاً كددان مددن الممكددن   لددو”)رومانيددا(، إلى أندده   دديلاالسدديد 

لتََعددينو و وضددوة اعتبددار الإرهددات،  والعمددل ددين الجريمددة السياسددية التمييددز الدددقيق 
الثا ددت للتعدداون الدددولي فيمددا يتعلددق و مبدددأ التسددليم أو المعاقبددة الأسدداس الوحيددد 

حكومدددددات معيندددددة تفلدددددل ذلدددددل المبددددددأ ”إلى أن كدددددذلل أشدددددار  و  .“بالتسدددددليم
في كدددل  هيعتدددبره المبددددأ الوحيدددد الدددذه يمكنددد ]التسدددليم أو المعاقبدددة[ وأنددده شخصدددياً 

الحالات ضمان القمع الفعال للأعمال الإرها ية. وللأسف، فتن اعتماد ذلل 
ت يدديرات كبدديرة في القددانون الجنددائي والممارسددة في إحدددا  المبدددأ سددينجوه علددى 

، رغدددددم مكيددددددها علدددددى استصدددددواب ذلدددددل المبددددددأ بمدددددا سدددددي علها لفدددددة لددددددان مخت
 “أعدم يتجلدب قبدولاً أ سدط ... بحدل تقبل في الوقت الحاضر الأخلاقية،   وقيمته

(ibid., p. 67). 

تلُدددزنم كدددل الاتفاقيدددات الدددواردة أعدددلاه الددددول الأطدددراف بأن تعتدددبر   -31
الجددرائم المختلفددة مُوجبددةً للعقدداب بمقتلددى قوانينهددا المحليددة. وتلددم معظددم  
الاتفاقيات كذلل أحكاماً صريحة تتعلق  وجدوب قيدام الددول الأطدراف  

اتسددداو تشدددريعاتها وتددددا يرها الإداريدددة مدددع الالتزامدددات المنصدددوص     كفالدددة 
 . ( 45) كفالة تنفيذ تلل الالتزامات  عليها في الاتفاقيات ذات الصلة، أو 

وتنص كدل الاتفاقيدات علدى أن تكدون الأحكدام ذات الصدلة  -32
يتعلدددق  تسدددليم المدددواطنين  بالممارسدددات المختلفدددة للددددول فيمدددا مرهوندددة
الولاية القلائية خارج الإقليم، ويندتج عدن ذلدل أن الالتدزام وتجبيق  

 يكدون التزامداً مجلقداً. وتسدتند أيلداً  بالمحاكمة عند رفلأ التسدليم لا
نشوء الالتزام بإقامة الدعوى ضد مرتكب الجريمة إذا   فهم مفادهإلى  
 يكن التسليم ممكناً. لم

لاتفاقيدة علدى نسدق ا  الأسبق عهداً وتسير الاتفاقيات الثلا    -33
الدولية لمكافحة تزييف النقود فيما يخص الأحكام المختلفة المتعلقة 

المحاكمة. ومع ذلل، فهناك  علأ الاختلافات. وعلدى  بالتسليم أو
تلم اتفاقية قمع الاتجار بالأشخاص واست لال  وجه الخصوص، لا

 .(46)  اء ال ير أية أحكام عن محاكمة الأجانب
وتعكددددددس الأحكددددددام المتعلقددددددة بالمددددددواطنين في تلددددددل الاتفاقيددددددات   -34

مدددددددن الاتفاقيدددددددة الدوليدددددددة لمكافحدددددددة تزييدددددددف النقدددددددود،    8الدددددددثلا  المدددددددادة  
. ولكدن مدن الجددير بالدذكر أنده  ( 47) تُستحد  سدوى ت يديرات طفيفدة  ولم 

__________ 
اتفاقيدة مندع  و (؛  23)المادة    النقود   كافحة تزييف الدولية لم تفاقية لا انظر ا  ( 45)  

اتفاقية قمدع الاتجدار بالأشدخاص واسدت لال  و (؛  24)المادة    والمعاقبة عليه الإرهاب 
 (. 4)المادة    1961،  الاتفاقية الوحيدة للمخدراتو (؛  27)المادة    اء ال ير  

الجدددرائم الدددد يرتكبهدددا  يتنددداول    ضدددم ندددص المشدددروع الأولي للاتفاقيدددة  ندددداً  ( 46)  
(. وكددددان مشددددروع المددددادة المددددذكور، ولا  10الأجانددددب في الخددددارج )مشددددروع المددددادة  

فاوضددات  الم نقدداش مسددتفيلأ خددلال  محددل  المتعلقددة بالولايددة القلددائية،    سدديما آ ره 
الل نددة الثالثددة لل معيددة العامددة. وفي  ايددة المجدداف، طلبددت الل نددة  الددد شددهدتها  

والمدددواد المماثلدددة في الاتفاقيددددات    10 مقاصدددد المدددادة اعتبارهدددا  في  ، ”واضدددعةً  الثالثدددة 
إلى الل ندددة السادسدددة أن تنظدددر في المسدددائل القانونيدددة المتعلقدددة  “،  الدوليدددة الأخدددرى 

)مددددذكرة مددددن رئدددديس الل نددددة    بهددددذا البنددددد وأن تقدددددم توصدددديتها في هددددذا الخصددددوص 
الو ئدددق الرسميدددة  ((. وانظدددر أيلددداً  A/C.3/526الثالثدددة إلى رئددديس الل ندددة السادسدددة ) 

  243و   242، الجلسدددددددددتان  مدددددددددة، الددددددددددورة الرا عدددددددددة، الل ندددددددددة الثالثدددددددددة لل معيدددددددددة العا 
 (A/C.3/SR.242 and 243 )  .  و عددد أن نظددرت الل نددة السادسددة في الصددعوبات

القانونيددددة الددددد نشددددأت فيمددددا يتعلددددق بالولايددددة القلددددائية خددددارج الإقلدددديم، بمددددا فيهددددا  
  10مشددددروع المددددادة  بحددددذف  العمليددددة لتأكيددددد تلددددل الولايددددة، أوصددددت  الصددددعوبات  

كرة مددددن رئدددديس الل نددددة السادسددددة إلى رئدددديس الل نددددة الثالثددددة  شددددأن المسددددائل  مددددذ ) 
 . ( 26و   8(، ص  A/C.6/L.102المحالة إلى الل نة السادسة ) 

  1936الخجدرة لعددام  بالمخددرات  غددير المشدروع  تسدتخدم اتفاقيدة قمدع الاتجدار   ( 47)  
  الصددددي ة الأكثددددر إلزامدددداً (  9)المددددادة  والمعاقبددددة عليدددده  ( واتفاقيددددة منددددع الإرهدددداب  7)المددددادة  

. وعندددما  “ لعقدداب موجبدداً ل   ينب ددي أن يكددون ”   صددي ة   عددن   عوضدداً   “ ب م ويعاقددن يحدداكن ” 
اتفاقيددددة قمددددع  التفدددداوض  شددددأن  خددددلال    موجددددب للعقدددداب“ ” اقددددسُة اسددددتعمال عبددددارة  

، أشددار رئدديس المددؤتمر إلى أن المحدداكم الوطنيددة  الخجددرة بالمخدددرات  غددير المشددروع  الاتجددار  
  ، فددددددتن هددددددذا التعددددددديل لددددددن يكددددددون ضددددددرورياً التقديريددددددة، ومددددددن هَ ةددددددا كامددددددل السددددددلجة  
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يتعلددددق باتفاقيددددة قمددددع الاتجددددار غددددير المشددددروع بالمخدددددرات الخجددددرة   فيمددددا 
اولة أخرى لسدد الث درة الدد تحدد  عنددما  ،  ذُلت كذلل مح 1936 لعام 
تقوم الدولة  تسليم الشخص، مع أ ا تعسف بمبدأ تسليم المدواطنين،   لا 

يمكنهددددا إقامددددة   وتجبددددق مبدددددأ الإقليميددددة في القددددانون الجنددددائي، ومددددن ه لا 
الدعوى ضد الجاني المزعوم. وأوصدى المدؤتمر في الوثيقدة الختاميدة، باعتبدار  

بأن تقددددوم البلدددددان المعسفددددة بمبدددددأ تسددددليم المددددواطنين  ذلددددل حددددلًا توفيقيدددداً،  
بالموافقدة علددى تسدليم رعاياهددا المدذنبين بارتكدداب جريمدة في الخددارج، حددتى  

 . ( 48) لو كانت معاهدة التسليم السارية تتلمن تحفظاً على ذلل 
وفلدلًا عدن ذلدل، تتلددمن اتفاقيدة قمدع الاتجدار بالأشددخاص  -35

اً يددنص علددى أن المددادة الددد تتندداول واسددت لال   دداء ال ددير  نددداً إضددافي
تنجبق ”حين يكون المتهم بالجرم قد  محاكمة المواطنين وتسليمهم لا

حددددوكم في أه  لدددددد أجنددددبي وكدددددان، في حالدددددة إدانتدددده، قدددددد قلدددددى في 
كدددددان قدددددد   إل ددددداء هدددددذه العقو دددددة  السددددد ن المددددددة المحكدددددوم بهدددددا أو

 (.10دفيلها وفقاً لتشريع ذلل البلد الأجنبي“ )المادة  أو
يتعلق بالأحكام الخاصة بالأجانب الذين يرتكبون جريمة   وفيما  -36

في  لد  ل ، اعتمدت اتفاقية قمدع الاتجدار غدير المشدروع بالمخددرات  
 

 (Records of the Conference for the Suppression of the Illicit Traffic in 

Dangerous Drugs, Geneva, June 8th to 26th, 1936. Text of the Debates, 

Series of League of Nations Publications XI. Opium and Other Dangerous 

Drugs. 1936. XI.20, p. 159 .)    وتلددم المددادة المتعلقددة بالمددواطنين في اتفاقيددة قمددع
(  عددددلأ التعددددديلات الأخددددرى  9)المددددادة  واسددددت لال   دددداء ال دددير  الاتجدددار بالأشددددخاص  

  لل معيددددددة العامددددددة التا عددددددة  الددددددد اسددددددتُحدثت  ندددددداء علددددددى توصددددددية الل نددددددة السادسددددددة  
الددددد  التاليدددة: ” صددددي ة  تحديدددد، ال علدددى وجدددده ال   ، وتُسددددتخدم (.  A/C.6/L.102 )انظدددر: 

في البلدددان الددد لا يعُددسف فيهددا  ” عددن    عوضدداً   “ يسددم  تشددريعها  تسددليم مواطنيهددا  لا 
الت يددددير عددددن طلددددب وجهتدددده الل نددددة الثالثددددة إلى    هددددذا . ونددددتج  “ بمبددددأ تسددددليم المددددواطنين 

إ لاغهدددا بمدددا سدددتكون عليددده ان ر القانونيدددة لإل ددداء  ندددد  ” الل ندددة السادسدددة مدددن أجدددل  
أو الإ قددداء عليددده في كدددل مدددواد ]مشدددروع الاتفاقيدددة[    ‘ القدددانون المحلدددي   بمقتلددديات   رهنددداً   

لسادسدددة الاستعاضدددة  واقسحدددت الل ندددة ا (.  A/C.3/526)   “ الدددد يدددرد فيهدددا ذلدددل البندددد 
،  “  الحدددود الددد يسددم  بهددا القددانون المحلددي في ” وروده إمددا  عبددارة  مواضددع  عندده في كددل  

،  لالتدددددزام إن كدددددان المجلدددددوب هدددددو مدددددن  الددددددول السدددددلجة التقديريدددددة في الاضدددددجلاع با 
، إن كدددددددان المجلدددددددوب  “ القدددددددانون المحلدددددددي   يرسددددددديها للشدددددددروط الدددددددد    وفقددددددداً  عبدددددددارة ”  أو 
السددلجة التقديريددة في السددبل الإجرائيددة والإداريددة لتنفيددذ الالتددزام  يتعدددى مددن  الدددول   لا 

عددن ذلدل، استعاضدت اتفاقيددة    . وفلدلاً ( A/C.6/L.102, pp. 6 and 7)   ذه الصدلة 
تكددون موجبددة  ” عددن الصددي ة التاليددة:  واسددت لال   دداء ال ددير  قمددع الاتجددار بالأشددخاص  

بالصدددي ة    يمهدددا“ للعقددداب علدددى نفدددس النحدددو كمدددا لدددو كاندددت الجريمدددة ارتكبدددت في إقل 
، بحيدددد  تلائددددم  تقددددوم محدددداكم الدولددددة نفسددددها بملاحقددددة ومعاقبددددة مواطنيهددددا“ ” التاليددددة:  

الو ئددددق الرسميددددة لل معيددددة  )    المبددددادئ المختلفددددة في تحديددددد القددددانون الواجددددب التجبيددددق 
بيدددانات  (، ال A/C.6/SR.199)   199، الجلسددة  العامددة، الدددورة الرا عددة، الل ندددة السادسددة 

  ويوغوسدددلافيا (،  171)الفقدددرة  ومصدددر    (، 176-172)الفقدددرات    البرازيدددل الدددد أدلدددت بهدددا  
ذفت أيلددداً (( 182)الفقدددرة   علددددى  الجددداني  الإشدددارة إلى الحالددددة الدددد يحصدددل فيهدددا    . وحدددُ

الجددددا ع الاسددددتثنائي للحالددددة  منهددددا  جنسدددديته  عددددد ارتكا دددده الجريمددددة، وذلددددل لأسددددباب  
 (. ( A/C.6/SR.199 and 200)   200و  199، الجلستان  )المرجع نفسه 

  (48 ) Recommendation No. 2, Records of the Conference … 

(footnote 47 above), annex VIII . 

  ، على السدواء   ، واتفاقية منع الإرهاب والمعاقبة عليه  1936 الخجرة لعام 
مدددن الاتفاقيدددة الدوليدددة    9صدددياغة مماثلدددة إلى حدددد كبدددير لصدددياغة المدددادة  

أن اتفاقية منع الإرهداب والمعاقبدة عليده   . إلا ( 49) كافحة تزييف النقود لم 
اسدددتحدثت كدددذلل شدددرطاً آخدددر يحدددد  قددددر كبدددير مدددن تجبيقهدددا، وهدددو  

 . ( 50) عنصر المعاملة بالمثل فيما يخص الولاية القلائية 
  1961 أمددددا فيمدددددا يخدددددص الاتفاقيدددددة الوحيددددددة للمخددددددرات لعدددددام  -37

فت مددددا تلددددعان كددددل الأحكددددام    1971 واتفاقيددددة المددددؤثرات العقليددددة لعددددام 
المتعلقة بالتسليم والمحاكمة في مدادة وحيددة. بالإضدافة إلى ذلدل، فدتن  
تلدددل الأحكدددام تدددددمج معاملدددة المدددواطنين والأجانددددب في فقدددرة وحيدددددة  
وتقصر الالتزام بإقامة الدعوى على الجرائم الخجيرة. وتحدد الاتفاقيتان  

هددددا ”الدولددددة الجددددرف الددددد  أن محاكمددددة مرتكددددب الجددددرائم الخجدددديرة تتولا 
الددد يوجددد المجددرم في إقليمهددا، إن كددان   ارتُكبددت الجريمددة في إقليمهددا أو 

تسدددليمه غدددير مقبدددول بمقتلدددى قدددوانين الدولدددة الجدددرف المجلدددوب إليهدددا  
أن الاتفاقيتين تلتزمان بالمبدأ الأساسي الذه أرسته   . إلا ( 51) التسليم“ 

ن القيود على الاختصاص  الاتفاقية الدولية لمكافحة تزييف النقود  شأ 
القلددددائي، مددددن خددددلال إخلدددداع تجبيددددق المددددادة إلى ”قيددددود الأحكددددام  

  ( 52) الدسددتورية والنظددام القددانوني والتشددريع الددوطني في كددل دولددة طددرف“ 
 . ( 53) مسائل الولاية القلائية   ما يخص وإلى القانون الجنائي للدولة في 

__________ 
لعددام  الخجددرة  بالمخدددرات  المشددروع غددير الاتجددار قمددع اتفاقيددة  تسددتخدم  ( 49)  

 الصدددددي ة  ( 9 )المدددددادة  عليددددده  والمعاقبدددددة  الإرهددددداب  مندددددع واتفاقيدددددة  ( 7 )المدددددادة  1936
 موجبدداً  يكددون ينب ددي أن ” صددي ة  عددن عوضدداً  “ويعاقددب يحدداكم” إلزامدداً  الأكثددر

 يمكدن لا” عبدارة  تُستخدم  التوضي ،   وبهدف   ذلل،   إلى  بالإضافة   . “لعقاب ل
 كدددون   إلى الإشدددارة  عدددن عوضددداً  التسدددليم جلبدددات   يتعلدددق فيمدددا عليهدددا“ الموافقدددة 
 Records of the)  المددتهم “تسددليم يمكنهددا لا” الجلددبإليهددا  الموجدده  الدولددة 

Conference … (footnote 47 above), p. 96 ) . 
دعوى  الددبإقامددة  فقددط  البنددد، تكددون الدولددة الجددرف ملزمددة  هددذا  بموجددب   ( 50)  

إذا  و ،  الموافقة عليده م طلب بالتسليم ولا يمكن  جنبي عندما يقدو الأ شخص ال ضد 
مدن مدواطني  الأجندبي  ” كانت تعسف بالولاية القلدائية خدارج الإقلديم، وإذا كدان  

جاندب  الأ الجدرائم الدد يرتكبهدا  فيمدا يخدص    هن  لد يعدسف بالولايدة القلدائية لمحاكمدن 
رة خددددلال المددددؤتمر أن ذلددددل البنددددد قددددد  )ب((   10“ )المددددادة  في الخددددارج  أدُرج  . وشددددُ
تسددددم    تعتدددبر أن مبددددادئ القددددانون الدددددولي لا آراء الدددددول الددددد  يتفددددق مددددع  بحيددد   

 Proceedings of the International)    تجبيددق الولايددة القلددائية خددارج الإقلدديم 

Conference on the Repression of Terrorism (footnote 44 above), pp. 105–

غددير   شددأن اتفاقيددة قمددع الاتجددار  المناقشددة  الإشددارة إلى أندده خددلال    نب ددي . وت ( 106
سدتحدا  شدرط  يقلدي با ، رفُدلأ مقدسة  1936الخجدرة لعدام بالمخدرات روع المش 

 (. Records of the Conference … (footnote 47 above), p. 99مماثل ) 
 . ، على التوالي 22من المادة    ‘ 4  )أ(    2، والفقرة 36من المادة    ‘ 4  )أ(    2الفقرة   ( 51)  
 . ، على التوالي22من المادة    2، والفقرة  36من المادة   2الفقرة   ( 52)  
واسدتُعيلأ  .  ، علدى التدوالي 22مدن المدادة    3، والفقدرة  36مدن المدادة    4الفقرة   ( 53)  

“ تحقيقداً  القدانون المحلدي ”  عبدارة    “ القدانون الجندائي ” عدن عبدارة    الأخيرة تفاقية  في الا 
 United Nations Conference for the)   لاتسدداو مددع البنددود الأخددرى في المددادة ل 

Adoption of a Protocol on Psychotropic Substances, Report of the Drafting 

Committee (see E/CONF.58/L.4/Add.2) ) . 



والستي  الثانية الدورة وثائق   416 

 

 

الاتجار بالأشخاص  وفللًا عن ذلل، وعلى غرار اتفاقية قمع   -38
، فتن الاتفاقيتين ترهنان تحديداً إقامة الدعوى  ( 54) واست لال   اء ال ير 

 . ( 55) يفُصَل في قليته“  يحاكم ولم  لم ”  شرط أن يكون الجاني  
وتلددم كددل الاتفاقيددات الخمددس المددذكورة أعددلاه آليددة للتسدددليم  -39

ود. تلددددل المبينددددة في الاتفاقيددددة الدوليددددة لمكافحددددة تزييددددف النقدددد تشددددا ه
 ويمكن إيجاز أوجه الاختلاف الرئيسية فيما يلي:

تلم اتفاقية قمع الاتجار غير المشدروع بالمخددرات الخجدرة   )أ( 
واتفاقيددددددة    1961 والاتفاقيددددددة الوحيدددددددة للمخدددددددرات لعددددددام   1936 لعددددددام 

المؤثرات العقلية  نداً يتي  للدولة الجرف المجلوب منها التسليم رفلأ  
الموافقدددة علدددى تسدددليمه مدددتى رأت السدددلجات   عتقدددال الجددداني أو با   القيدددام 

 ؛ ( 56) المختصة أن الجريمة ليست على درجة كافية من الخجورة 
في حين تعتمد كل تلل الاتفاقيات النهج نفسده الدذه  )ب( 

بأن نصدت علدى أن  ،اقية الدولية لمكافحة تزييف النقدوداتبعته الاتف
تكدددون الموافقدددة علدددى التسدددليم منسددد مة مدددع قدددانون الدولدددة المجلدددوب 
منهددا التسددليم، فدددتن اتفاقيددة منددع الإرهددداب والمعاقبددة عليدده والاتفاقيدددة 

واتفاقيدة المدؤثرات العقليدة يبددو أ دا   1961 الوحيدة للمخدرات لعام
يرية للدول المجلوب منها التسليم بحي  وسعت نجاو السلجة التقد

تستجيع رفدلأ التسدليم. وتدرهن اتفاقيدة مندع الإرهداب والمعاقبدة عليده 
الالتددزام بالموافقددة علددى التسددليم  ددد ”أه شددروط وقيددود يقرهددا القددانون 

. وتددددرهن الاتفاقيددددة (57)الممارسددددة في البلددددد الموجدددده إليدددده الجلددددب“ أو
__________ 

 . أعلاه   35  الفقرة   انظر ( 54)  
، 22 المدددادة  مدددن ‘4  )أ(  2 الفقدددرة و  ، 36 المدددادة  مدددن ‘4  )أ(  2 الفقدددرة  ( 55)  

 . على التوالي
 1936لعددددام  الخجددددرة  بالمخدددددرات  المشددددروع غددددير الاتجددددار قمددددع اتفاقيددددة  ( 56)  

 2 )الفقدددرة  1961، للمخددددرات  الوحيددددة  والاتفاقيدددة  (، 10 المدددادة  مدددن 4 )الفقدددرة 
 المددددادة  مددددن )ب(  2 )الفقددددرة  العقليددددة  المددددؤثرات  واتفاقيددددة  (، 36 المددددادة  مددددن )ب( 
 بالمخددددرات  المشدددروع غدددير الاتجدددار قمدددع اتفاقيدددة   شدددأن  النقددداش خدددلالو  (. 22

 قا لدددة  التزييدددف،  بجريمدددة  مقارندددةً  المخددددرات،  جدددرائم ن إ قيدددل ، 1936لعدددام  الخجدددرة 
  قددر الددول تحدتفظ أن  يتعدين ولذلل  الخجورة،    درجة   يتعلق  فيما  أكبر  لتنوع
 Records of)  الجدرائم تلدل  مدرتكبي تسدليم إمكانيدة  إزاء التقديريدة  ة جالسدل  مدن

the Conference … (footnote 47 above) ) . الخصددوص  وجده  علددى ، انظدر ، 
 ، 2 المرفددق في المستنسددخة  الأولى،  المشدداورة حددول  النمسدداالددد أ دددتها  لاحظددة الم 

 . ة عشر   ة السادسالجلسة   في  هولندا  وتعليقات   ، 192ص  
. ترجدددع إعدددادة صدددياغة البندددد إلى اهتمدددام عددددة دول  8مدددن المدددادة    4الفقدددرة   ( 57)  

 عدم التعده على حق الل وء، والسلجة التقديرية  شأن الجدرائم السياسدية، والنجداو  
 Proceedings of  : علددى سدبيل المثددال   ، )انظددر الواسدع لل ددرائم المشددار إليهددا في المددادة  

the International Conference on the Repression of Terrorism (footnote 44 

above), p. 102 (Belgium and the Netherlands) and annex 3 (Report of the 

Committee for the International Repression of Terrorism), p. 186; and Draft 

Convention for the Prevention and Punishment of Terrorism, Observations 

by Governments, Series I, Geneva, September 7th, 1936 (A.24.1936.V), pp. 

10–11 (Norway and the Netherlands) ) .   ًتوضدي  أن إضدافة     عن ذلدل،    وفللا

ة المددؤثرات العقليددة البنددد ذا واتفاقيدد 1961 الوحيدددة للمخدددرات لعددام
الصددددلة  ددددد ”قيددددود الأحكددددام الدسددددتورية والنظددددام القددددانوني والتشددددريع 

. بالإضدافة إلى ذلدل، فدتن الاتفاقيدة (58)الوطني في كل دولة طرف“
واتفاقيددة المددؤثرات العقليددة اعتمددد   1961 الوحيدددة للمخدددرات لعددام

أندده ”يسُتصددوب  تا علددىنصددّ ف ،  دداً جددوازياً أكثددر إزاء آليددة التسددليم
. ومددددع (59) وصددددفها جددددرائم تسددددتوجب التسددددليم“ إدراج الجددددرائم ...

دلت  عدددددد ذلدددددل الاتفاقيدددددة الوحيددددددة للمخددددددرات  ذلدددددل، فقدددددد عدددددُ
للاستعاضددة عددن ذلددل الددنهج الجددوازه بالصددياغة التاليددة  1961 لعددام

المستخدمة في الاتفاقيات السا قة: ”يجب أن تعتبر كدل جريمدة ... 
 ؛(60)ضمن الجرائم الموجبة للتسليم“

حدددذفت اتفاقيدددة مندددع الإرهددداب والمعاقبدددة عليددده واتفاقيددددة  )ج( 
د قمع الاتجار بالأشخاص واست لال   اء ال ير إشارة إلى الدول الد

 
درجددت لاشددارة إلى أن التجبيددق  جددوهر البنددد، ولكنهددا أُ في  ؤثر  تددلم    “ شددروط ” كلمددة  

 Proceedings of the International)   القددانون المحلددي القيددود في  يقتصددر علددى   لا 

Conference on the Repression of Terrorism (footnote 44 above), p. 152 

(statement by the delegate of Romania (Mr. Pella), Rapporteur) )  وأدُرجدت .
المتعلدددق بالتسددددليم  ا  قانو ددددَ الددددول الددددد يدددنظم  تناسددددب  بحيددد     “ لممارسددددة با أو  ” عبدددارة  
 .ibid., ppالسياسدية بالإضدافة إلى التشدريعات المدوندة )   القلائي والممارسةُ   ادُ الاجته 

102–103 .) 
(، 36مدددددن المدددددادة  2)الفقدددددرة  1961، الاتفاقيدددددة الوحيددددددة للمخددددددرات  ( 58)  

 (. 22من المادة    2واتفاقية المؤثرات العقلية )الفقرة  
  (، 36مددن المددادة    )ب(   2)الفقددرة    1961،  الوحيدددة للمخدددرات  الاتفاقيددة  ( 59)  

يكمدددن الددددافع وراء  . و ( 22مدددن المدددادة  )ب(    2واتفاقيدددة المدددؤثرات العقليدددة )الفقدددرة  
قلددددددق دول معينددددددة فيمددددددا يتعلددددددق  سددددددلجتها  في    “ يُستصددددددوبكلمددددددة ” اسددددددتخدام  

لتسددليم مرتكبيهددا وطددا ع المعاملددة بالمثددل    جددرائم معينددة موجبددةً اعتبددار  التقديريددة في  
  بيداناتال   ، علدى وجده الخصدوص   ، الذه تتسم  ه اتفاقات تسليم المجلو ين )انظدر 

 Official Records of the:  ويوغوسدلافيا وكنددا  و ولنددا  باكسدتان  الدد أدلدت بهدا  

United Nations Conference for the adoption of a Single Convention on 

Narcotic Drugs, New York, 24 January–25 March 1961, vol. II (United 

Nations publication, Sales No. 1963.XI.5), 3rd meeting of the Ad Hoc 

Committee on Articles 44–46 of the Third Draft, pp. 242–244 ) . 
من البروتوكول المعدل للاتفاقيدة الوحيددة    36من المادة    ‘ 1  )ب(    2الفقرة   ( 60)  

مدن    ‘ 2  )ب(    2بالإضافة إلى ذلل، أدرج البروتوكدول الفقدرة  . و 1961،  للمخدرات 
يجدددوز للدولدددة الدددد تجعدددل تسدددليم المجرمدددين  ”   ه الدددد تدددنص علدددى أنددد  36المدددادة الجديددددة  

ا  تر جهد تسليم مجدرمين مدن دولدة أخدرى لا  طلباً   وجود معاهدة، إذا تلقت    اً مشروط 
لتسدليم    أساسداً قانونيداً معاهدة تسليم، أن تعتدبر بمحدلأ اختيارهدا هدذه الاتفاقيدة  بها  

يكددددون تسددددليم المجرمددددين  ” الاتفاقيددددة، وأن  “الد تشددددملها  المجرمددددين بالنسددددبة لل ددددرائم 
للشروط الأخدرى المنصدوص عليهدا في قدانون الدولدة الجدرف المجلدوب منهدا    خاضعاً 
الددذه يددنظم الجددرائم الموجبددة لتسددليم مرتكبيهددا    ل  شددكل مماثددل البندددُ . وعددُدّ “ التسددليم 

 وجدددود معاهددددة، حيددد     بالنسدددبة للددددول الأطدددراف الدددد لا تجعدددل التسدددليم مشدددروطاً 
الدولددددة الجددددرف    انون الشددددروط المنصددددوص عليهددددا في قدددد”  لددددد   جعددددل الالتددددزام خاضددددعاً 
دّ ( 36مدددن المدددادة    ‘ 3  )ب(    2)الفقدددرة    “ المجلدددوب منهدددا التسدددليم  البندددد    ل أيلددداً . وعدددُ

إلى درجددددة خجددددورة   صدددفة خاصددددة  تعلدددق بالسددددلجة التقديريددددة للددددول مددددع الإشددددارة  الم 
  ‘ 3  و   ‘ 2  و   ‘ 1  رغدم أحكدام البندود )ب(  ” الجريمة، حي  أدرج شرط انجباو البند  

 (. 36من المادة    ‘ 4  )ب(    2)الفقرة   “ من هذه الفقرة 



  ( aut dedere aut judicare)المحاكمة  أو بالتسليم الالتزام 417

 

 

تجعددل التسددليم مشددروطاً  ددد ”المعاملددة بالمثددل“، ولكنهمددا تشدديران إلى 
 ؛(61)الدول الد تجعل التسليم مشروطاً  وجود معاهدة

تلددم اتفاقيددة منددع الإرهدداب والمعاقبددة عليدده فقددرة إضددافية  )د( 
توسع من نجاو نظام التسدليم بحيد  يشدمل أه جريمدة ارتُكبدت في 

 .(62)تستهدفها الجريمةإقليم الدولة الجرف الد 
وبالاقددسان مدددع اعتمددداد اتفاقيدددة مندددع الإرهددداب والمعاقبدددة عليددده،   -40

كددددان مددددن المتددددوخى إنشدددداء محكمددددة جنائيددددة دوليددددة بهدددددف محاكمددددة 
و نددداء  ،الأشدددخاص المتهمدددين بارتكددداب الجدددرائم المشدددمولة بالاتفاقيدددة
إلى  (63)علددددى ذلددددل، أُ رمددددت اتفاقيددددة إنشدددداء محكمددددة جنائيددددة دوليددددة

دت الدددول اتفاقيددة منددع الإرهدداب والمعاقبددة عليدده، ومددن ه زوو  جانددب
يتعلدددق تليتهدددا لمعاقبدددة  يسدددمى ”الخيدددار الثالددد “ فيمدددا الأطدددراف بمدددا

الجنددداة. ووفقددداً لدددذلل الخيدددار الثالددد ، يكدددون أمدددام الددددول الأطدددراف 
الأجنددددبي( المددددتهم  البددددديل المتمثددددل في تقددددد  الشددددخص )المددددواطن أو

فاقيددددددة مندددددع الإرهدددددداب والمعاقبدددددة عليدددددده بارتكددددداب جريمددددددة بموجدددددب ات
للمحاكمددة أمدددام المحكمدددة الجنائيدددة عوضددداً عدددن محاكمتددده أمدددام محددداكم 
تلدددل الددددول. وبالمثدددل، فتنددده في الحدددالات الدددد تدددتمكن فيهدددا الدولدددة 
المجلددددوب منهددددا التسددددليم مددددن الموافقددددة عليدددده، يحددددق ةددددا تقددددد  المددددتهم 

طالبددة التسددليم هددي ليحدداكم أمددام المحكمددة الجنائيددة إذا كانددت الدولددة 
دولدددة علدددواً في الاتفاقيدددة. ونصددت الاتفاقيدددة كدددذلل علدددى أن  أيلدداً 

الدول الأطراف في اتفاقية منع الإرهاب والمعاقبة عليه، الد تستفيد 
 .(64)من ذلل الخيار، تعُتبر قد أوفت بالتزاماتها بموجبها

وكمدددا تقددددّم ذكددددره، فتنددده في أثنددداء النقدددداش المتعلدددق بالاتفاقيددددة  -41
الدولية لمكافحة تزييف النقود، كانت مسألة الولاية القلائية خارج 

 17أسددفر عددن اعتمدداد المددادة  الإقلدديم موضددع مناقشددات مجولددة، ممددا
تفسددديرها عددددم يتعدددين ”)الدددد تدددنص علدددى أن المشددداركة في الاتفاقيدددة 

علدددى أ دددا تمدددس بموقدددف الدولدددة الجدددرف مدددن المسدددألة العامدددة للولايدددة 
سائل القانون الدولي“(. وترد في اتفاقية قمع ها من موصفالجنائية  

1936 الاتجار غير المشروع بالمخدرات الخجرة لعدام
واتفاقيدة مندع  (65)

واتفاقيددددددة قمددددددع الاتجددددددار بالأشددددددخاص  (66)الإرهدددددداب والمعاقبددددددة عليدددددده
بع أحكام ذلل البند  شدكل وثيدق. مواد تتّ   (67)واست لال   اء ال ير
__________ 

 . ، على التوالي8من المادة    2، والفقرة  8من المادة   2الفقرة   ( 61)  
 . 8من المادة   3الفقرة   ( 62)  
 لم تدخل الاتفاقيةُ قطُّ حيّز النفاذ. ( 63)  
 من اتفاقية إنشاء محكمة جنائية دولية.  2المادة   ( 64)  
 . 14المادة   ( 65)  
لجعلهدددا أُجدددره تعدددديل طفيدددف علدددى صدددياغة تلدددل المدددادة  . 18المدددادة  ( 66)  

 “العامدددددة المسدددددألة ” دددددين عبددددار   “لحددددددود”. وأدُرجدددددت عبددددارة أكثددددر تحديدددددداً 
 . “الولاية الجنائية ”و

لت هدذه المدادة  دنفس الأسدلوب المتبدع في اتفاقيدة مندع عدُدّ  . 11المادة   ( 67)  
 )انظر أعلاه(. والمعاقبة عليه  الإرهاب  

الأخددير ن، أه الاتفاقيددة الوحيدددة للمخدددرات وتتلددمن الاتفاقيتددان 
واتفاقية المؤثرات العقلية  نوداً تستهدف إحدا  التأثير   1961 لعام

 .(68)نفسه، وإن كانت تستخدم صياغة مختلفة  علَأ الاختلاف
ونوقش موضوع آخر على نجاو واسع خلال التفاوض على  -42

مايددة التشددريعات الاتفاقيددة الدوليددة لمكافحددة تزييددف النقددود يتعلددق بح
والتدا ير الإدارية الجنائية الداخلية للدول المشاركة في سياو تنفيذها 

أحكامدددداً  (70). واعتمدددددت كددددل الاتفاقيددددات اللاحقددددة(69)(18)المددددادة 
من الاتفاقية الدوليدة لمكافحدة تزييدف النقدود تدنص   18مماثلة للمادة  
لجدرائم ذات تمدس بالسدلجة التقديريدة للددول في تعريدف ا على أ ا لا

 .(71)الصلة ومحاكمة مرتكبيها ومعاقبتهم وفقاً للقوانين المحلية

 التحفظات  )ب( 

أصددبحت  عددلأ الدددول أطرافدداً في الاتفاقيددات المددذكورة  عنددما -43
يتعلدددق بالأحكدددام  أعدددلاه، قددددمت إعدددلانات وأ ددددت تحفظدددات فيمدددا

ويتعلددددددددق معظددددددددم هددددددددذه الإعددددددددلانات  .(72)المتصددددددددلة بمعاقبددددددددة الجندددددددداة
__________ 

لعقدوبات في با المتعلقدة حكدام الأأن علدى الفقرات ذات الصلة  تنص   ( 68)  
ي أو دلددددددع، في مسددددددائل الاختصدددددداص، لأحكددددددام القددددددانون المحلدددددد تينالاتفدددددداقي

، القددددانون الجنددددائي في الدولددددة الجددددرف المعنيددددة )الاتفاقيددددة الوحيدددددة للمخدددددرات 
مددددددن  4( واتفاقيددددددة المددددددؤثرات العقليددددددة )الفقددددددرة 36مددددددن المددددددادة  3)الفقدددددرة  1961
 Commentary on the Single Convention on: انظددر أيلدداً و ((. 22 المددادة 

Narcotic Drugs, 1961 ، مدن قدرار المجلدس  1بالفقدرة  عمدلاً وهدو تعليدق صددر
، 1962آب/أغسددددجس  3المدددؤر  ( 34-د) دال  914الاقتصددداده والاجتمدددداعي 

 . 36من المادة    3الفقرة  من التعليق على  3الفقرة  
 أعلاه.   24انظر الفقرة   ( 69)  
 1936لعددددام الخجددددرة بالمخدددددرات غددددير المشددددروع اتفاقيددددة قمددددع الاتجددددار  ( 70)  

(، واتفاقيددة قمددع 19)المددادة والمعاقبددة عليدده (، واتفاقيددة منددع الإرهدداب 15)المددادة 
(، والاتفاقيدددة الوحيدددددة 12)المدددادة واسدددت لال   دددداء ال دددير الاتجدددار بالأشدددخاص 

 (، واتفاقيددددددة المددددددؤثرات العقليددددددة 36مددددددن المددددددادة  4)الفقددددددرة  1961، للمخدددددددرات 
بالإفددلات  ون السددماة أ ددداً ”مددن د(. واعتددُبرت عبددارة 22مددن المددادة  5)الفقددرة 

مددددن الاتفاقيدددة الدوليددددة لمكافحدددة تزييددددف  18“، الددددواردة في المدددادة مدددن العقددداب 
ذفت في عيدع الاتفاقيدات اللاحقدة )   Recordsالنقدود، زائددة عدن الحاجدة وحدُ

of the Conference … (footnote 47 above), p. 205 .) 
ذلل البنددد لددمعدلددة  صددي ة والمعاقبددة عليدده تلددم اتفاقيددة منددع الإرهدداب  ( 71)  

بالإضدافة إلى توصديفه الجدرائم وفدرض الأحكدام ، يؤكدد أيلداً   الدذه  ( 19)المادة  
علددددددى أن القواعددددددد المتعلقددددددة بالظددددددروف المخففددددددة ، المحاكمددددددة أسدددددداليب ووضددددددع 

 Proceedings of the International) والصدف  والعفدو يحدددها القدانون المحلدي

Conference on the Repression of Terrorism (footnote 44 above), pp. 

156–157) . 
 عددلأ التحفظددات في ضددوء القيددود المتصددلة بالولايددة القلددائية أُ ددديت  ( 72)  

الدددتحفظ الدددذه  ة،خاصددد  صدددفة ،الدددد كاندددت موجدددودة في ذلدددل الوقدددت. انظدددر
 بالمخددددرات غددير المشددروع الاتجددار قمددع مددن اتفاقيددة 9 أ دتدده الصددين علددى المددادة

 Protocol of Signature) الد تتلمن نظام تسليم المجلو ين  1936الخجرة لعام  

to the Convention, League of Nations, Treaty Series, vol. 198, No. 

4648, p. 321). 
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والأحكددددام المتصددددلة  نظددددام  (73)ات  عدددددم تسددددليم المددددواطنينوالتحفظدددد
 وصدددفها جدددرائم تسدددتلزم  شدددتىسددديما الاعدددساف بجدددرائم  التسدددليم، ولا

إحددددى الحدددالات، أوُضددد  أيلدددا أن التسدددليم رهدددن   وفي .(74)التسدددليم
. وبالإضددددافة إلى ذلددددل، أُ ددددده تحفددددظ (75) وجددددود معاهدددددات ثنائيددددة
يتعلددددق بمحاكمددددة مواطنيهددددا  للدولددددة فيمددددايكفددددل السددددلجة التقديريددددة 

 .(76)عدم محاكمتهم عن الجرائم المرتكبة في الخارج أو

  ماية ضحايا الحربالمتعلقة ب اتفاقيات جنيف  -باء
 والبروتوكول الإضافي الأول 

 (77) ماية ضحايا الحربالمتعلقة بحاتفاقيات جنيف   -1
 الأحكام ذات الصلة  )أ(

في مدادة مشدسكة  1949 جنيف الأر ع لعامتتلمن اتفاقيات   -44
آليددددددة متجا قددددددة لمحاكمددددددة المتهمددددددين بارتكدددددداب انتهاكددددددات جسدددددديمة 

. والمبدددددأ الأساسددددي ةددددذه انليددددة هددددو إنشدددداء الولايددددة (78)للاتفاقيددددات
القلددائية العالميددة علددى الانتهاكددات الجسدديمة للاتفاقيددات: وبالتددالي، 

وم لددديس مشدددروطاً بأه فدددتن الالتدددزام بادددداذ تددددا ير ضدددد الجددداني المزعددد
اعتبدارات متعلقددة بالولايددة القلددائية للددول. ومددن السددمات الأخددرى 
أن تلل انلية تنص على التزام بالمحاكمة، مع إمكانية تسليم المتهم  

__________ 
 United) الإعدددددلانات والتحفظدددددات المقدمدددددة مدددددن البرازيدددددل و نمدددددا  ( 73)  

Nations, Treaty Series, vol. 976, No. 14151, pp. 100 and 99, 

respectively)  ومدن ميانمدار(ibid., vol. 2223, No. A-14151, p. 212)  فيمدا
الوحيددددددددة ل للاتفاقيدددددددة المعددددددددنّ  1972عدددددددام مدددددددن  روتوكدددددددول  14 يتعلدددددددق بالمدددددددادة 

 . 1961،  للمخدرات 
 )ب( مددن المددادة  2 اةنددد فيمددا يتعلددق بالفقددرة الددد أ دددتها التحفظددات  ( 74)  
 .ibid., vol) 1961، من البروتوكدول المعددل للاتفاقيدة الوحيددة للمخددرات  14

1120, No. A-14151, p. 479, esp. footnote 2)  ميانمدار و (ibid., vol. 1887, 

No. 14956, p. 473  )نام   تيوفي (ibid., vol. 1996, No. 14956, p. 427)  فيما
 من اتفاقية المؤثرات العقلية.  22  من المادة  2  يتعلق بالفقرة 

 مددن المددادة  ‘2  )ب(  2 الإعددلان المقدددم مددن كددوبا فيمددا يتعلددق بالفقددرة  ( 75)  
 .ibid., vol)  1961، من البروتوكدول المعددل للاتفاقيدة الوحيددة للمخددرات  14

1551, No. 14151, p. 342) . 
اتفاقيدددة قمدددع مدددن  9 الدددتحفظ الدددذه أ دتددده فنلنددددا فيمدددا يتعلدددق بالمدددادة  ( 76)  

 ,ibid., vol. 826, No. 1342) واسددت لال   دداء ال دديرالاتجددار بالأشددخاص 

p. 289) . 
القدددوات اتفاقيدددة جنيدددف لتحسدددين حالدددة الجرحدددى والمرضدددى مدددن أفدددراد  ( 77)  

حالددددددة الجرحددددددى والمرضددددددى  في الميدددددددان، واتفاقيددددددة جنيددددددف لتحسددددددين المسددددددلحة 
والنددددددداجين مدددددددن السدددددددفن ال ارقدددددددة مدددددددن أفدددددددراد القدددددددوات المسدددددددلحة في البحدددددددار، 

حمايدددة  شدددأن معاملدددة أسدددرى الحدددرب، واتفاقيدددة جنيدددف  شدددأن جنيدددف  واتفاقيدددة 
   . وقت الحرب في   المدنيينالأشخاص  

علدددى التدددوالي مدددن الاتفاقيدددات الدددواردة في  146و 129و 50و 49المدددواد  ( 78)  
 الحاشية السا قة. 

ومحاكمتددده كبدددديل. ويبددددو أن الالتدددزام بالبحددد  عدددن الجددداني المزعدددوم 
 .(79)قائم  صرف النظر عن أه طلب للتسليم يقُدّمه طرف آخر

ووفقددداً للفقدددرة الأولى مدددن المدددادة المشدددسكة، ”تتعهدددد الأطدددراف  -45
السامية المتعاقدة بأن تتخذ أه إجراء تشريعي يلزم لفرض عقوبات 

يأمدددرون باقدددساف  جزائيدددة فعالدددة علدددى الأشدددخاص الدددذين يقسفدددون أو
 .(80)إحدى المخالفات الجسيمة“ للاتفاقيات

 يلي:  شسكة ماوفي الفقرة الثانية، تؤكد المادة الم -46
متعاقددددد بملاحقددددة المتهمددددين باقددددساف مثددددل هددددذه سددددامٍ يلتددددزم كددددل طددددرف  

كانددددت أياً  بالأمددددر باقسافهددددا، و تقددددديمهم إلى محاكمددددة،  المخالفددددات الجسدددديمة أو
، إذا فلل ذلل، وطبقاً لأحكام تشريعه، أن يسلمهم إلى جنسيتهم. وله أيلاً 
وفر لددى الجدرف المدذكور أدلدة دامت تت ما  ،آخر لمحاكمتهم  طرف متعاقد معنيّ 

 اتهام كافية ضد هؤلاء الأشخاص.

__________ 
 :Pictet (ed.), The Geneva Conventions of 12 August 1949انظر:   ( 79)  

Commentary, vol. IV, p. 593 . 
تتلددمن كددل اتفاقيددة مددن الاتفاقيددات مددادة تبددين الأفعددال الددد تشددكل  ( 80)  

فيمدا و المتعلق بالتسدليم أو المحاكمدة.  الحكمانتهاكات خجيرة م  مباشرة  عد 
 50 هددددذه المددددادة متجا قددددة )المدددداد ن ف يتعلددددق باتفدددداقيد جنيددددف الأولى والثانيددددة، 

إليها المدادة السدا قة هدي المخالفات الجسيمة الد تشير ”على التوالي(:    ، 51و
إذا اقسفددددت ضددددد أشددددخاص محميددددين أو  ، الددددد تتلددددمن أحددددد الأفعددددال التاليددددة 

المعاملدددددددددة  أو ، التعدددددددددذيبأو ممتلكدددددددددات محميدددددددددة بالاتفاقيدددددددددة: القتدددددددددل العمدددددددددد، 
تعمدددد إحددددا  أو اللاإنسدددانية، بمدددا في ذلدددل الت دددارب الخاصدددة  علدددم الحيددداة، 

تدددددددمير و بالصددددددحة،  دنيددددددة أوضددددددرار الخجددددددير بالسددددددلامة البآلام شددددددديدة أو الإ
نجدداو واسددع لا تددبرره اللددرورات الحر يددة،  ىالاسددتيلاء عليهددا علددو الممتلكددات 

مددددن اتفاقيددددة جنيددددف  130 المددددادة وتددددنص  . “و جريقددددة غددددير مشددددروعة وتعسددددفية 
المخالفات الجسيمة الد تشير إليهدا المدادة السدا قة هدي ”يلي:    ماعلى    الثالثة 

اقسفددددددت ضددددددد أشددددددخاص محميددددددين  إذا ، ة الددددددد تتلددددددمن أحددددددد الأفعددددددال التاليدددددد
أو المعاملدددددددة  ، التعدددددددذيب وأممتلكدددددددات محميدددددددة بالاتفاقيدددددددة: القتدددددددل العمدددددددد،  أو

تعمدددد إحددددا   وأاللاإنسدددانية، بمدددا في ذلدددل الت دددارب الخاصدددة  علدددم الحيددداة، 
إرغدام أسدير  وأآلام شديدة أو الإضرار الخجير بالسلامة البدنيدة أو بالصدحة، 

أو حرمانده مدن حقده  ، ت المسلحة بالدولة المعاديدة الحرب على الخدمة في القوا
للتعليمددددات الددددواردة في هددددذه  في أن يحدددداكم  صددددورة قانونيددددة و دددددون تحيددددز وفقدددداً 

مددددا يلددددي: علددددى مددددن اتفاقيددددة جنيددددف الرا عددددة  147 المددددادة وتددددنص  . “الاتفاقيددددة 
الددد تتلددمن أحددد  المخالفددات الجسدديمة الددد تشددير إليهددا المددادة السددا قة هددي”

اقسفددددددت ضددددددد أشددددددخاص محميددددددين أو ممتلكددددددات محميددددددة  إذا ، التاليددددددة الأفعددددددال 
أو المعاملدددة اللاإنسدددانية، بمدددا في ذلدددل  ، التعدددذيب وأ ، بالاتفاقيدددة: القتدددل العمدددد

د إحددددا  آلام شدددديدة أو وأ ، الت دددارب الخاصدددة  علدددم الحيددداة  الإضدددرار  تعمدددّ
 وأأو النقددددل غددددير المشددددروع،  النفددددي وأالصددددحة،  الخجددددير بالسددددلامة البدنيددددة أو

إكددددراه الشددددخص المحمددددي علددددى الخدمددددة في القددددوات  وأالح ددددز غددددير المشددددروع، 
المسدددلحة بالدولدددة المعاديدددة، أو حرمانددده مدددن حقددده في أن يحددداكم  صدددورة قانونيدددة 

للتعليمددددات الددددواردة في هددددذه الاتفاقيددددة، وأخددددذ الرهددددائن،  وغددددير متحيددددزة وفقدددداً 
تدبرره ضدرورات حر يدة وعلدى نجداو   و لاوتدمير واغتصاب الممتلكات على  
 . “كبير  جريقة غير مشروعة وتعسفية 



  ( aut dedere aut judicare)المحاكمة  أو بالتسليم الالتزام 419

 

 

وفي حددين أن الالتدددزام المبدددين أعدددلاه يقتصدددر علدددى الانتهاكدددات  -47
الجسيمة، فدتن المدادة المشدسكة تدنص كدذلل، في الفقدرة الثالثدة منهدا، 
علدددددى أن تتخدددددذ الأطدددددراف المتعاقددددددة السدددددامية تددددددا ير لقمدددددع عيدددددع 

 الاتفاقيات للاف الانتهاكات الجسيمة.الأفعال الد تتعارض مع 
وأخيراً، تنص المادة المشسكة، في الفقرة الرا عة منها، على أن  -48

”ينتفددع المتهمددون في عيددع الأحددوال  لددمانات للمحاكمددة والدددفاع 
 105تقل ملاءمةً عن اللمانات المنصدوص عليهدا في المدواد  الحر لا

 أسرى الحرب“.  عدها من اتفاقية جنيف  شأن معاملة وما

 الأعمال التحليرية  )ب( 

اعتُمددددددت اتفاقيدددددات جنيدددددف الأر دددددع في المدددددؤتمر الد لوماسدددددي  -49
الددددذه عقددددده و لإ ددددرام الاتفاقيددددات الدوليددددة لحمايددددة ضددددحايا الحددددرب، 

 21المجلدددددددددس الاتحددددددددداده السويسدددددددددره في جنيدددددددددف في الفدددددددددسة مدددددددددن 
1949آب/أغسدددددددددجس  12نيسدددددددددان/أ ريل إلى 

. وعمدددددددددل المدددددددددؤتمر (81)
الد لوماسدددي علدددى أسددداس مشددداريع النصدددوص الدددد اعتمددددها المدددؤتمر 

. وأنشدأ المدؤتمر (82)السا ع عشر للصليب الأحمر الدولي في سدتوكهولم
لجندددة مشدددسكة لمعالجدددة المدددواد المشدددسكة  دددين عيدددع الاتفاقيدددات الأر دددع 

 .(83)لّفت لجنة خاصة بمهمة إعداد النصوصكَ 
ة المشدددسكة في الل ندددة المشدددسكة،  وفي مسدددتهل المدددداولات  شدددأن المددداد  -50

ركدددزت المناقشدددات أساسددداً علدددى الدددنص الدددذه اعتمدددده المدددؤتمر السدددا ع عشدددر  
 . ( 85) لصليب الأحمر الدولية ل ل نة  ال ونص أعدته    ( 84) للصليب الأحمر الدولي 

__________ 
  (81 ) Final Record of the Diplomatic Conference of Geneva of 

1949, Federal Political Department, Bern, available at 

www.loc.gov/rr/frd/Military_Law/RC-Fin-Rec_Dipl-Conf-1949.html . 
  (82 ) Report of the Seventeenth International Red Cross 

Conference, Stockholm, August 1948, available at 

www.loc.gov/rr/frd/Military_Law/pdf/RC_XVIIth-RC-Conference.pdf . 
 … Final Record: ، انظددرع علددى نددص مشددروع المددادة ذه الصددلة للاطددلاو 

(footnote 81 above), vol. III, annex No. 50. P. 43 . 
 Finalلل معيددة:  العامددة  الجلسددة  المقدددم إلى تقريددر الل نددة المشددسكة  ( 83)  

Record … (footnote 81 above), vol. II-B, p. 128 . 
  (84 ) Ibid., vol. III, annex No. 50, p. 43 . 
 Remarks and: المدددددواد، انظدددددرللاطدددددلاع علدددددى نصدددددوص هدددددذه  ( 85)  

Proposals submitted by the International Committee of the Red Cross. 

Revised and New Draft Conventions for the Protection of War Victims. 

Document for the consideration of Governments invited by the Swiss 

Federal Council to attend the Diplomatic Conference at Geneva (21 

April 1949) وكددان المددؤتمر السددا ع عشددر للصددليب الأحمددر الدددولي قددد أوصددى .
لصدددددليب الأحمدددددر بمواصدددددلة دراسدددددة مسدددددألة قمدددددع انتهاكدددددات ل الدوليدددددة  ل ندددددة ال

 Report of theهدذا الموضدوع إلى مدؤتمر )  حدولمقسحدات  الاتفاقيدات وتقدد  

Seventeenth International Red Cross Conference (footnote 82 above), 

resolution XXIII ُدمت إلى المددؤتمر أر ددع مددواد مشددسكة (. و ندداء علددى ذلددل، قدد

وكان النظدام الدوارد في الدنص الصدادر عدن مدؤتمر الصدليب الأحمدر   -51
الل نددددة الدوليدددددة  ظددددام الددددذه أعدتدددده  الدددددولي متواضددددعاً جددددداً مقارنددددةً بالن 

. ونددَصو علددى أن تقددسة الأطددراف في الاتفاقيددات علددى  للصددليب الأحمددر 
هيئاتها التشريعية، في حالة عدم كفاية القدوانين القائمدة، التددا ير اللازمدة  
لقمددع أه عمددل خددلال الحددرب يتنددا  مددع أحكددام الاتفاقيددات. واسددتند  

  الجيدوش هذا الحكم إلى اتفاقية تحسين حالدة المرضدى والجرحدى مدن أفدراد  
واتفاقيدة جنيدف لتحسدين حالدة الجرحدى والمرضدى    1906م  لعا في الميدان  
. غددير أن الددنص المقددسة عددرض  1929لعددام    في الميدددان   الجيددوش مددن أفددراد  

 عدددلأ البندددود الجديددددة الراميدددة إلى تعزيدددز الأحكدددام المتعلقدددة  قمدددع    أيلددداً 
سيما فرض التزام عملدي علدى الأطدراف بالبحد  عدن   الانتهاكات، ولا 

نتهاكددددددات للاتفاقيددددددات،  صددددددرف النظددددددر عددددددن  المددددددرتكبين المزعددددددومين لا 
جنسديتهم، وتوجيده الاتهدام إلى هددؤلاء الأشدخاص أو، إذا كاندت تفلددل  

 . ( 86) ذلل، تسليمهم إلى طرف آخر لمحاكمتهم 
، في  الل ندة الدوليدة للصدليب الأحمدر وفرض النص الصادر عن  -52

المددددددادة الأولى مندددددده، التزامدددددداً قاطعدددددداً علددددددى الدددددددول الأطددددددراف بإدمدددددداج  
اقيددددات في القددددوانين الوطنيددددة و سددددن الأحكددددام اللازمددددة لقمددددع أه  الاتف 

انتهاكات للاتفاقيات ومحاكمة مرتكبيها. وكان على الدول الأطراف  
كدددددذلل أن تبلدددددا المجلددددددس الاتحددددداده السويسددددددره بالتددددددا ير المتخددددددذة  
لإعمدددال هدددذه المدددادة في غلدددون سدددنتين مدددن التصدددديق. و يندددت مدددادة  

سددديمة للاتفاقيددات ونصدددت علدددى أنددده   نيددة بالتفصددديل الانتهاكدددات الج 
ينب ي المعاقبة على ارتكابها ” وصفها جرائم ضد قدانون الأمدم“، إمدا  

هيئددة قلددائية دوليددة    وإمددا أمددام أه مددن جانددب محدداكم أه دولددة طددرف  
وبالتدددددالي، تلدددددمنت مبددددددأ الولايدددددة القلدددددائية    ، معدددددسف باختصاصدددددها 

اف  سددددن  العالميددددة. ونصددددت الفقددددرة الثانيددددة علددددى التددددزام الدددددول الأطددددر 
”أحكددام مناسددبة لتسددليم“ المددرتكبين المزعددومين للانتهاكددات الجسدديمة  

 . ( 87) للمحاكمة أمام مَحاكمنهن“   المذكور يقدمهم ]الجرف[   ”الذين لا 
وخددلال المددداولات في الل نددة الخاصددة، أصددب  واضددحاً أن الددنص   -53

إلى حدد   بر أنده يتلدمن اعتدُ   الل نة الدوليدة للصدليب الأحمدر الذه أعدته  
.  ( 88) ”ا تكددارات  عيدددة المدددى تمددس بميدددان القددانون الجنددائي الدددولي“  مددا 

 
جديددددة تتعلدددق  قمدددع انتهاكدددات الاتفاقيدددات. وفي ضدددوء اعدددساض عددددة وفدددود 

ضدددع مدددن جديدددد الدددنص وُ متدددأخر،  علدددى تقدددد  هدددذه المدددواد الجديددددة في وقدددت
المعتمدددد في مدددؤتمر سدددتوكهولم كأسددداس للمناقشدددة. ومدددع ذلدددل، اعتمدددد منددددوب 

لصدددليب الأحمدددر وعرضدددها ل الدوليدددة  ل ندددة الهولنددددا مشددداريع المدددواد المقدمدددة مدددن 
نظدددر فيهدددا  صدددفة رسميدددة )انظدددر المحلدددر المدددوجز ليُ  علدددى المدددؤتمر باعتبارهدددا تعدددديلاً 

 ,Final Record … (footnote 81 above): لل لسدة السادسدة لل ندة المشدسكة 

vol. II-B, pp. 23–25 . 
 . Final Record … (footnote 81 above), vol. II-B, p. 85:  انظر ( 86)  
يجسدد بأنده  الحكدملصليب الأحمر هدذا ل الدولية   ل نة تعليق اليصف   ( 87)  

 (. Pictet (footnote 79 above), p. 585:  )انظر  “التسليم أو المعاقبة ”مبدأ  
  (88 ) Report of the Joint Committee to the Plenary Assembly, Final 

Record of the Diplomatic Conference of Geneva of 1949 (footnote 81 

above), vol. II-B, p. 132 . 

http://www.loc.gov/rr/frd/Military_Law/RC-Fin-Rec_Dipl-Conf-1949.html
http://www.loc.gov/rr/frd/Military_Law/RC-Fin-Rec_Dipl-Conf-1949.html
http://www.loc.gov/rr/frd/Military_Law/pdf/RC_XVIIth-RC-Conference.pdf
http://www.loc.gov/rr/frd/Military_Law/pdf/RC_XVIIth-RC-Conference.pdf
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رض تعددديل  ( 89) وبالتددالي دُعددي إلى اتبدداع  ددج أكثددر اتسدداماً بالحددذر  . وعددُ
أصدددب  يشدددكل   ، وهدددو مدددا ( 90) مشدددسك بهددددف سدددد الف دددوة  دددين النصدددين 

بدددع هدددذا التعدددديل هيكدددل الدددنص الدددذه  الأسددداس لمفاوضدددات الل ندددة. واتو 
مدن حيد  إنده أفدرد مدادة خاصدة    الل ندة الدوليدة للصدليب الأحمدر أعدته  

أنددددده أغفدددددل أيدددددة إشدددددارة إلى ولايدددددة قلدددددائية   للانتهاكدددددات الجسددددديمة، إلا 
لددل، فددرض التعددديل المشددسك التزامدداً قاطعدداً علددى  . و دددلًا مددن ذ ( 91) دوليددة 

الأطدددراف  سدددن تشدددريع يدددنص علدددى عقدددوبات فعالدددة، واسدددتند إلى المدددادة  
الخامسدة مدن اتفاقيددة مندع جريمدة الإبادة الجماعيددة والمعاقبدة عليهدا. ونددص  

  للم ددرم فحسددب،  ددل أيلدداً  التعددديل كددذلل علددى المسددؤولية الجنائيددة لا 
ك، وبالتدددددالي عددددداق مسدددددألة القيدددددادة.  لكدددددل مدددددن أمدددددر بارتكددددداب الانتهدددددا 

ر الالتددزامُ  سددن التشددريعات علدددى  الم ولت نددب   قاومددة مددن المشددرعين، قُصددن
الانتهاكات الجسيمة، وهو أمر كان اةدف منه ضدمان قددر معدين مدن  
الت ددانس في التشددريعات الوطنيددة. وكددان هددذا أمددراً مرغددوباً فيدده علددى  ددو  

نظدر المحداكم في الدتهم الموجهدة  من المفدسض أن ت   أنه كان أيلاً  خاص بما 
. وعدددلاوة علدددى ذلدددل،  ( 92) إلى مجدددرمين مزعدددومين مدددن جنسددديات أخدددرى 

أخُلدددعت مسدددألة تسدددليم المدددتهم إلى طدددرف آخدددر للدددرورة إقامدددة دعدددوى  
. وأوُضدد  أيلدداً أندده إذا قددرر  ( 93) ظداهرة الوجاهددة مددن جانددب هددذا الجددرف 

التسددددليم، فتندددده  لَأ هددددذا  الجددددرف المجلددددوب مندددده تسددددليم مجددددرم مزعددددوم رفدددد  
 . ( 94) سيكون ملزماً بأن ”يقدمه للمحاكمة أمام مَحاكنمنه“ 

وخلال المناقشات المتعلقة بالتعديل المشسك، اقدسُة إعدادة العمدل   -54
بمهلدددة سدددنتين تكدددون في غلدددو ا الأطدددراف في الاتفاقيدددات ملزمدددة  سدددن  

. وبالإشددددددارة إلى مختلددددددف الإجددددددراءات  ( 95) التشددددددريعات الجنائيددددددة اللازمددددددة 

__________ 
لدددددع قواعدددددد القدددددانون لددددديس مدددددن مهدددددام المدددددؤتمر أن ي”إلى أنددددده أُشدددددير  ( 89)  

 . ( .ibid“ ) الجنائي الدولي
  (90 ) Ibid., vol. III, annex No. 49, pp. 42–43 ُم التعدديل المشدسك دّ . قد

 والمملكددة المتحدددة  وفرنسددا وسويسددرا و ل يكددا وإيجاليددا والبرازيددل باسددم أسددساليا
 للاطدددلاع علدددى تعدددديلات ونصدددوص و . هولنددددا والدددولايات المتحددددة والندددرويج و 
 . annexes Nos. 49 to 53 A  :دمت خلال المداولات، انظرأخرى قُ 

  (91 ) Report of the Joint Committee to the Plenary Assembly, Ibid., 

vol. II . 
  (92 ) Fourth report drawn up by the Special Committee of the Joint 

Committee, ibid., vol. II-B, p. 115 . 
أن شددرط إقامددة دعددوى أوُضدد  خددلال المددداولات في الل نددة الخاصددة،  ( 93)  

المتحددددة  لأمدددمل جدددرائم الحدددرب التا عدددة  نشدددأ عدددن ممارسدددة لجندددة  ظددداهرة الوجاهدددة 
. “لددتهم الموجهددة إليدده أمددر مددرج  جددداً التوصددل إلى إدانددة المددتهم با”ويعددني أن 

ه ةددداالدولدددة بموافددداة  اً لجلدددب ملزمدددالمقددددم لالجدددرف كدددان و   بيدددان  الجلدددب الموجدددو
 . Ibid., p. 117في هذا الصدد.    رضٍ مُ 

  (94 ) Ibid., p. 115 . 
  (95 ) Ibid., p. 116. See also the summary records of the twenty-ninth 

meeting of the Special Committee and of the tenth meeting of the Joint 

Committee (statement by the Union of Soviet Socialist Republics), 

ibid., pp. 86 and 31, respectively . 

. وسُحب مقسة يقلدي  قصدر  ( 96) لتشريعية الوطنية، رفلأ هذا المقسة ا 
الالتزام بالبح  عن المتهم وتقديمده للمحاكمدة علدى الأطدراف في الندزاع  

ينتهل    عد توضي  أن مبدأ العالمية ينجبق وأن التزاماً من هذا القبيل لا 
“  extradition. واقددددسة كددددذلل اسددددتخدام مصددددجل  ” ( 97) حيدددداد الدولددددة 

“ )التسليم(. ومع  handing overيم المجلو ين(  دلًا من مصجل  ” )تسل 
ذلددل، اعتددبر مصددجل  ”تسددليم المجلددو ين“ أقددل قا ليددة للتجبيددق العملددي  
بالنظددر إلى اتسددداع نجدداو قدددوانين ومعاهدددات تسدددليم المجلددو ين القائمدددة.  
ولدوحظ أيلدا أن ”التسددليم“ مفهدوم مدن مفدداهيم القدانون الددولي العددرفي  

لددددول مارسدددته علدددى نجددداو واسدددع  عدددد الحدددرب الأخددديرة  مدددن حيددد  إن ا 
. وعددلاوة  ( 98) يتعلددق بأنشددجة ”لجنددة الأمددم المتحدددة لجددرائم الحددرب“  فيمددا 

تهم إلى طدرف  المدق على مقسة يقلدي بإخلداع تسدليم  وفن على ذلل، وُ 
آخددددر للتشددددريعات الوطنيددددة للدددددول. و ندددداء علددددى ذلددددل، أدرجددددت عبددددارة  

 . ( 99) عبارة ”إذا فلل ذلل“ ”وطبقاً لأحكام تشريعه“  عد  
وخددلال المفاوضددات المتعلقددة بهددذه الأحكددام، قددُدّم مقددسة يقلددي   -55

بالاستعاضددددددددددددة عددددددددددددن عبددددددددددددارة ”الانتهاكددددددددددددات الجسدددددددددددديمة“  دددددددددددددكلمة  
بح ددة    رفلدداً واسددعاً . غددير أن هددذا التعددديل المقددسة رفُددلأ  ( 100) ”الجدرائم“ 

أن تصدددددنيف الانتهاكدددددات المبيندددددة بالتفصددددديل في الاتفاقيدددددات حدددددق مدددددن  
  قدانون جندائي قوو كل دولة وأنه سيكون من غير اللائدق محاولدة سدن  ح 

 . ( 101) جديد في الأحكام ذات الصلة 
الولايدة    إقدرار وخلال المناقشة الد دارت في المؤتمر، أثديرت مسدألة   -56

القلدائية في سددياو تعددديل مقددسة للفقددرة الثانيددة مددن الحكددم ذه الصددلة.  
مددع الاتفاقيددات الددد   واقسحددت إضددافة عبددارة ”بالاتسدداو مددع قوانيندده أو 

يتعلدددق بالالتدددزام   تحظدددر الأفعدددال الدددد يمكدددن تعريفهدددا كانتهاكدددات“ فيمدددا 
__________ 

  (96 ) Ibid., summary record of the eleventh meeting of the Joint 
Committee, pp. 32–33 and Report of the Joint Committee to the Plenary 

Assembly, p. 132 . 
  (97 ) Ibid., Fourth report drawn up by the special committee of the 

Joint Committee, p. 116 . 
  (98 ) Ibid., p. 117 (statement by the delegate of the Netherlands, 

Rapporteur of the Joint Committee) . 
  (99 ) Ibid., p. 117. See also the summary records of the thirtieth and 

thirty-first meetings of the Special Committee (statement made by 
Italy), pp. 87–88 . 

  (100 ) Ibid., Fourth report drawn up by the Special Committee of the 
Joint Committee, pp. 116–117. See also the summary records of the 
twenty-ninth and thirtieth meetings of the Special Committee and of the 
tenth meeting of the Joint Committee (proposal made by the Union of 
Soviet Socialist Republics), pp. 85–87 and 31–32, as well as the 
summary records of the twenty-first and twenty-second plenary 

meetings, pp. 353–371 . 
  (101 ) Ibid., p. 115. See also the summary records of the twenty-ninth 

and thirtieth meetings of the Special Committee and of the eleventh 
meeting of the Joint Committee, as well as the summary records of the 

twenty-first and twenty-second plenary meetings, pp. 85–87 . 
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  . وكدددان اةددددف هدددو مكيدددد ( 102)  تقدددد  المدددتهم للمحاكمدددة أمدددام محاكمددده 
التددددددزام الأطددددددراف بإقامددددددة ولايددددددة قلددددددائية علددددددى الانتهاكددددددات المبينددددددة في  

. ورفُدددلأ التعدددديل المقدددسة في كدددل مدددن الل ندددة المشدددسكة  ( 103) الاتفاقيدددات 
لددزوم لدده، وكددان مددبرر ذلددل أن تلددل   والجلسددة العامددة  وصددفه تعددديلًا لا 

الولايددة القلددائية سدددتنبثق عددن الالتددزام  سدددن التشددريعات اللازمددة لفدددرض  
يشددكل جريمددة يعاقدددب   جنائيددة. وأوُضدد  أندده إذا كددان فعددل مددا   عقددوبات 

وهدددو الأمدددر الدددذه سددديكون كدددذلل إذا    -عليهدددا بموجدددب قدددانون الدولدددة  
كاندت هدذه الدولدة قدد نفدذت التزامهدا المنصدوص عليده في الفقدرة الأولى  
مددن الحكددم، فمددن الواضدد  أن المحدداكم سدديكون ةددا اختصدداص بمحاكمددة  

 . ( 104) ة الشخص الذه يرتكب تلل الجريم 
ورغددددم أن التعددددديل أغفددددل أه إشددددارة إلى اللددددمانات القلددددائية   -57

، فدتن هدذه المسدألة أثديرت مدن جديدد خدلال المدداولات  ( 105) للمتهمين 
المتعلقدة بالتعددديل. و ندداء علدى ذلددل، قددُدّم اقدساة يقلددي بإضددافة فقددرة  
را عة تتناول هذا الموضوع وتنص على توفير ضمانات لإجراء محاكمة  

 . واعتُمد التعديل المقسة لاحقاً دون أه ت يير. ( 106) ئمين ملا ودفاع  

 التحفظات  )ج(

 لم تبُدَ أيةُ تحفظات ذات صلة على هذا الحكم. -58

 البروتوكول الإضافي الأول  -2
يبددددددو أن الحكدددددم المتعلدددددق بمعاقبدددددة المجدددددرمين، الدددددوارد في المدددددادة  -59

مايدددددة ضدددددحايا الحدددددرب المتعلقدددددة بحالمشدددددسكة  دددددين اتفاقيدددددات جنيدددددف 
__________ 

  (102 ) Ibid., summary records of the tenth meeting of the Joint 

Committee (proposal made by the Union of Soviet Socialist Republics), 

p. 31, as well as the summary records of the twenty-first and twenty-

second plenary meetings, pp. 353–371  .  م التعدددديل مدددع  عدددلأ  دّ قدددُ وقدددد
لتشدريعاته أو للاتفاقيدات الدد تقمدع الأفعدال    امتثدالاً ” الاختلافات، بما في ذلدل  

 . Ibid., vol. III, annex No. 53, p. 44  “، الد يمكن تعريفها بأ ا انتهاكات
  (103 ) Ibid., vol. II-B, summary records of the twenty-first and 

twenty-second plenary meetings (observations by the Union of Soviet 

Socialist Republics), pp. 353–371 . 
  (104 ) Ibid., summary records of the eleventh meeting of the Joint 

Committee and of the twenty-first and twenty-second plenary 

meetings, pp. 33–35 and 353–371 . 
لصددليب الأحمددر قددد دعددت إلى ل الدوليددة  ل نددة الأن إلى تجددر الإشددارة  ( 105)  

)ب( مدددن الدددنص  40 ذا الموضدددوع. انظدددر مشدددروع المدددادة يتعلدددق بهددد حكدددمإدراج 
 . لصليب الأحمرل  الدولية   ل نة الالذه أعدته  

  (106 ) Final Record of the Diplomatic Conference of Geneva of 1949 

(footnote 81 above), vol. II-B, summary records of the eleventh meeting 

of the Joint Committee (proposal by France), p. 33  .   أنده في حدين  وأوُضد
ت جيددة  ”   إلى تفاقيددات، يهدددف التعددديل  أن أغلبيددة الحددالات مشددمولة بالفعددل بالا 

معاهددات   لاتفاقدات هدندة أو   الأشخاص الذين قد تسلمهم قدوة مهزومدة، وفقداً 
للاطدلاع  و   . “ وصدفهم مجرمدي حدرب مفسضدين   سلام، إلى الجهدات الدد هزمتهدا  

 . ibid., vol. III, annex No. 52, p. 44  :على نص التعديل، انظر 

توجد أه  لا ، هو حكم فريد، إذ1949آب/أغسجس    12المؤرخة  و 
صددددكوك دوليددددة أخددددرى تتلددددمن  نددددداً ممدددداثلًا، باسددددتثناء البروتوكددددول 

 1949آب/أغسدددددجس  12 اتفاقيدددددات جنيدددددف المؤرخدددددة إلىالإضدددددافي 
والمتعلددددق بحمايددددة ضددددحايا المنازعددددات المسددددلحة الدوليددددة )البروتوكددددول 
الأول(. لكدددن في هدددذه الحالدددة، جُعلدددت المدددادة المشدددسكة سدددارية علدددى 

مددن المددادة  1الفقددرة تددنص إذ البروتوكددول الأول عددن طريددق الإحالددة. 
ق أحكددددام الاتفاقيددددات المتعلقددددة  85 مددددن البروتوكددددول علددددى أن ”تجبددددو
لددددة بأحكددددام هددددذا   قمددددع الانتهاكددددات والانتهاكددددات الجسدددديمة، مكمو

 القسم، على الانتهاكات والانتهاكات الجسيمة ةذا البروتوكول“.
بأحكددددام أخددددرى    85مددددن المددددادة    1وقددددد اسددددتُكملت الفقددددرة   -60

تدددددرد في اتفاقيدددددات جنيدددددف.   متعلقدددددة  قمدددددع الانتهاكدددددات الدددددد لا 
لددددى أن الانتهاكددددات  صددددراحةً ع   85مددددن المددددادة    5تددددنص الفقددددرة   إذ 

الجسدددديمة المحددددددة في الاتفاقيددددات والبروتوكددددول الإضددددافي ينب ددددي أن  
تعُتدبر جدرائم حدرب. ومدن المهددم أيلدا الإشدارة في هدذا السددياو إلى  

يتعلددق    شددأن التعدداون المتبددادل في الشددؤون الجنائيددة فيمددا   88المددادة  
بالإجراءات الد تتُخذ  شأن الانتهاكات الجسيمة. وتنص الفقرة  

علدى أنده ينب دي للأطدراف في البروتوكدول الإضدافي    88من المدادة    2
الأول أن تتعدددداون فيمددددا  ينهددددا في مجدددددال تسددددليم المجلددددو ين عنددددددما  

هددذا الصدددد، ينب ددي إيددلاء الاعتبددار   تسددم  الظددروف  ددذلل. وفي 
الواجددب لجلددب الدولددة الددد وقددع الجددرم علددى أراضدديها. لكددن هددذا  

المنصددددددددوص عليهددددددددا في  الواجددددددددب يخلددددددددع للحقددددددددوو والالتزامددددددددات  
مددن البروتوكددول الإضددافي.    85مددن المددادة    1الفقددرة   الاتفاقيددات وفي 

آخدددر في الفقدددرة الثالثدددة الدددد تدددنص    قيدددد وعدددلاوة علدددى ذلدددل، أدُرج  
علددى وجددوب أن يجبددوق في عيددع الأحددوال قددانون الجددرف المتعاقدددد  

”تمددددس، مددددع   وعلددددى أن الفقدددرات ينب ددددي ألا   ، الموجدددوه إليدددده الجلددددب 
ذلددل، الالتزامددات الناعددة عددن أحكددام أيددة معاهدددة أخددرى، ثنائيددة  

جزئيددددداً،   مسدددددتقبلًا، كليددددداً أو  عاعيدددددة، تدددددنظم حاليددددداً أو  كاندددددت أم 
 موضوع التعاون في الشؤون الجنائية“. 

 الاتفاقيات الإقليمية بشأن تسليم المطلوبي  -جيم

لاتفاقيدددددات الإقليميدددددة  شدددددأن تسدددددليم يتلدددددمون العديدددددد مدددددن ا -61
المجلددو ين أحكامدداً تجمددع  ددين خيدداره تسددليم المجلددو ين ومحدداكمتهم. 

حدددددددين يبددددددددو أن الاتفاقيدددددددات المبرمدددددددة في الإطدددددددارين الأمريكدددددددي  وفي
والأوروت هددي الأشددد مثدديراً، فددتن أحكامدداً مددن هددذا النددوع يمكددن أن 

 ترد أيلاً في الاتفاقيات الإقليمية الأخرى.

 تفاقيات الأمريكية  شأن تسليم المجلو ين الا -1
 الأحكام ذات الصلة  )أ(

يبددددددو أن الاتفاقيدددددات المتعلقدددددة  تسدددددليم المجلدددددو ين المبرمدددددة في  -62
السدددياو الأمريكددددي هدددي الاتفاقيددددات الأولى الدددد تلددددمونت أحكامدددداً 
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. وتتلدددددمون (107)تجمدددددع  دددددين خيددددداره تسدددددليم المجلدددددو ين ومحددددداكمتهم
قددددانون الدددددولي الخدددداص، المعروفددددة أيلدددداً باسددددم الاتفاقيددددة المتعلقددددة بال

”قددانون  وسددتاماند“، في إطددار الكتدداب الرا ددع )القددانون الإجرائددي 
الدولي(، الباب الثال  )تسليم المجلو ين(، في علة أمدور، حكمدين 

 نصهما كالتالي:
 344المادة 

فعدالًا، سعياً إلى جعل الاختصاص القلائي الدولي في المسائل الجنائية  
ينب ددددي لكددددل دولددددة مددددن الدددددول المتعاقدددددة الموافقددددة علددددى طلددددب أه مددددن الدددددول 

المتهمدددددددددين بارتكددددددددداب  أو المددددددددددانينالأشدددددددددخاص  المتعاقددددددددددة الأخدددددددددرى تسدددددددددليمَ 
شدددريجة أن يقددددم الجلدددب وفقددداً لأحكدددام هدددذا البددداب، ورهنددداً  ددددأحكام  جريمدددة، ن

الجنائيددة الددد تجيددز المعاهدددات والاتفاقيددات الدوليددة الددد تتلددمون قائمددة بالخددروو 
 تسليم المجلو ين.

 345المادة 

الددددول المتعاقددددة ليسدددت ملزَمدددة  تسدددليم مواطنيهدددا. وينب دددي للدولدددة الدددد  
 ترفلأ تسليم أحد مواطنيها أن تحاكمه.

وبالمثددددددددل، وبموجددددددددب الاتفاقيددددددددة المتعلقددددددددة  تسددددددددليم المجلددددددددو ين  -63
مريكيدددة الدددد اعتمددددها المدددؤتمر الددددولي السدددا ع للددددول الأ 1933 لعدددام

التزمددت الدددول الأطددراف، في ظددل ظددروف معينددة، بأن تسددلنّم، نددزولًا 
عند طلب أية دولة من الدول، الأشخاص الذين قد يوجدون على 

مددددن الددددذين صدددددر بحقهددددم حكددددم  أراضدددديها، سددددواء مددددن المتهمددددين أو
 :2(. وعملًا بالمادة 1قلائي  عقو ة ) المادة 

ه عندددددما يكددددون الشددددخص المجلددددوب تسددددليمه مددددن مددددو   اطني البلددددد الموجددددو
يددددددددتم، بحسددددددددب  لا طلددددددددب التسددددددددليم، فددددددددتن تسددددددددليمه يمكددددددددن أن يددددددددتم أو إليدددددددده
ظدددروف القلدددية مددددن وجهدددة نظدددر الدولددددة الدددد تقددددوم  التشددددريعات أو تحددددده مدددا

حال عدم تسليم المتهم، يجب على هذه الدولة الأخيرة محاكمته  بالتسليم. وفي
ريمددة تسدتوفي الشددروط المنصددوص عدن الجريمددة المدتهم بارتكابهددا، إذا كانددت هدذه الج

عليها في المادة الفرعية )ب( من المادة السدا قة ]أه إذا كدان الفعدل الدذه قددنّم 
ب عليددده قدددوانين الدولدددة الدددد  طلدددب التسدددليم علدددى أساسددده يشدددكل جريمدددة وتعُاقدددن
تجالددددب بالتسددددليم والدولددددة الددددد تقددددوم بالتسددددليم، علددددى أن يكددددون الحددددد الأد  

دة[. ويجدددب إ ددددلا  الدولدددة الددددد تجالدددب بالتسددددليم للعقو دددة السدددد ن سدددنة واحدددد
 بالحكم الصادر.

__________ 
ذلدددددل، إلى أن معاهددددددة القدددددانون الجندددددائي  دددددد مدددددن الإشدددددارة، مدددددع لا  ( 107)  

، ومعاهدددددددة 1889كددددددانون الثاني/يندددددداير   23عددددددة في مونتيفيددددددديو في الدددددددولي، الموقّ 
آذار/مدددددارس  19عدددددة في مونتيفيدددددديو في المنقحدددددة، الموقّ  لقدددددانون الجندددددائي الددددددوليا

، وفقدددداً للشددددروط المحددددددة في المجلددددو ين، تتلدددمونان التزامدددداً مجلقدددداً  تسددددليم 1940
فت مدا  ،وعليده .علدى التدوالي(، 18والمدادة  19المادة  دتين المذكورتين )انظرالمعاه
صددراحةً الأولى حكمدداً يتددي  خيددار المحاكمددة. وقددد نصددوت المعاهدددة تتلددمنان لا 

دون إجددددراء ، في أه حددددال مددددن الأحددددوال، ”لا تحددددول جنسددددية المجددددرم هعلددددى أندددد
 (.20  )المادة“  التسليم

وفي هدددددددددذا الصددددددددددد، يجددددددددددر بالإشدددددددددارة أن الددددددددددول الموقنّعدددددددددة علدددددددددى 
اختيددداره“ مرفدددق بالاتفاقيدددة، ”قدددد اتفقدددت فيمدددا  ينهدددا، رغدددم   ندددد”

...، علددى عدددم السددماة، في أه حددال مددن الأحددوال، بأن  2المددادة 
 تسددددليمه“. وتتلددددمون الاتفاقيددددة أيلدددداً تعددددوو جنسددددية المجددددرم عمليددددة 

يوافددَق فيهددا علددى تسددليم المجلددو ين  أحكامدداً تتعلددق بالحددالات الددد لا
)ومنهددددا الحالددددة الددددد يجددددب علددددى المددددتهم فيهددددا المثددددول أمددددام محكمددددة 

((، 3عندما تكون الجريمة ذات طبيعة سياسية )المدادة  استثنائية، أو
موضدددوعية وإجرائيدددة (، وبمسدددائل 5و شدددروط طلدددب التسدددليم )المدددادة 
 أخرى مرتبجة بإجراءات التسليم 

وبالمثددددل، تفددددرض اتفاقيددددة البلدددددان الأمريكيددددة المتعلقددددة  تسددددليم  -64
التزامدداً علددى الدددول الأطددراف ”بأن تسددلنّم إلى  1981 المجلددو ين لعددام

الدول الأطراف الأخرى الد تجلب ذلل الأشخاص المجلو ين من 
جددرت إدانددتهم،  ت محدداكمتهم، أوالددذين  دددأ القلدداء لمحدداكمتهم، أو

(. وتشددددير 1صدددددر بحقهددددم حكددددم بالحرمددددان مددددن الحريددددة“ )المددددادة  أو
إلى أندده يشددسط في الموافقددة علددى تسددليم المجلددو ين أن تكددون  2المددادة 

الجريمدددة ذات الصدددلة قدددد ارتُكبدددت علدددى أراضدددي الدولدددة الدددد تجلدددب 
افَق علدى التسليم، وإلى أنه عندما ترُتكب الجريمة في مكان آخر، يو 

التسدددددددليم شدددددددرط أن يكدددددددون لددددددددى الدولدددددددة الدددددددد تجلدددددددب التسدددددددليم 
تددددنص  ارتكدددداب الجددددرم. كمددددا لددددىعالاختصدددداص الددددلازم للمحاكمددددة 

 يلي: من تلل المادة على ما 3الفقرة 
ه إليهدددا طلدددب التسدددليم أن ترفلددده إذا كاندددت تتمتدددع،   يجدددوز للدولدددة الموجدددو

 لدىعص المجلدوب تسدليمه وفقاً لتشريعاتها، بالاختصداص الدلازم لمحاكمدة الشدخ
ه إليهدا طلدب التسدليم، إذا  الجرم الذه يستند إليه الجلدب. وينب دي للدولدة الموجدو
رفلددت التسددليم ةددذا السددبب، أن تعددرض القلددية علددى سددلجاتها المختصددة وأن 

 تبلنّا الدولة الد طلبت التسليم بالنتي ة.

وتتلدددمون المدددواد التاليدددة أحكامددداً متعلقدددة بالجدددرائم الدددد تسدددتوجب   -65
، الدددد  4(، وبأسدددباب رفدددلأ التسدددليم )المدددادة  3تسدددليم مرتكبيهدددا )المدددادة  

تشددير، في علددة أمددور، إلى الحددالات الددد سدديحاكَم فيهددا الشددخص أمددام  
الدددد   مخصوصدددة في الدولدددة الدددد طلبدددت التسدددليم، أو  محكمدددة اسدددتثنائية أو 

الد يمكن أن يسُدتدل   ا الجريمة ذات الصلة جريمة سياسية، أو تكون فيه 
الدددددددين،   منهدددددا أن طددددددة اضدددددجهاداً قائمدددددداً لأسددددددباب تتعلدددددق بالعددددددرو، أو 

أن وضددع الشدددخص المجلددوب تسدددليمه قددد يتلدددرر لأه   الجنسددية، أو  أو 
(. وعمدددلًا  6سدددبب مدددن هدددذه الأسدددباب(، وبحفدددظ حدددق الل دددوء )المدددادة  

وز التدددذرع بجنسدددية الشدددخص المجلدددوب  يجددد لا ” ،  7مدددن المدددادة    1بالفقدددرة  
في الحددالات الددد يددنص فيهددا قددانون الدولددة   كسددبب لددرفلأ تسددليمه، إلا 

الموجوه إليها الجلب على خلاف ذلل“. وتحت عندوان ”المحاكمدة الدد  
 يلي:  على ما   8تجريها الدولة الموجوه إليها الجلب“، تنص المادة  

ان التسدليم مسدتوجباً، تسليم الشدخص المجلدوب وكد إذا رفلت دولة ما 
المعاهددات  تكون الدولة الموجوه إليها الجلدب، عنددما تسدم   دذلل قوانينهدا أو

م بارتكا دده، كمددا لددو أندده ارتُكددب  الأخددرى، ملزَمددة بمحاكمتدده عددن الجددرم الددذه اتهددُ
 داخل أراضيها، وبأن تبلنّا الدولة الد قدومت طلب التسليم بالحكم الصادر.
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لى أنه ينب دي للددول الأطدراف عددم الموافقدة ع  9وتنص المادة   -66
على التسليم إذا كان الجرم المعني يعاقب عليه في الدولة الد قدومت 

 عقو دة  بالسد ن مددى الحيداة، أو طلب التسليم  عقو دة الإعددام أو
تقددددم الدولدددة الدددد وجهدددت طلدددب التسدددليم ضدددمانات   لم مهيندددة، مدددا

واد أخرى من الاتفاقيدة كافية  عدم فرض هذه العقوبات. وتتعلق م
 بالشروط الموضوعية والإجرائية المرتبجة بإجراءات التسليم.

 ( 108) الأعمال التحليرية )ب( 

اعتُمدددددد قدددددانون  وسدددددتاماند خدددددلال المدددددؤتمر الددددددولي السدددددادس  -67
تدده لجندددة 1928 الأمريكيددة في عددام للدددول ، انجلاقدداً مددن مشددروع أعدو

1927 جددددانيرو في عددددامالحقددددوقيين الدوليددددة في ريددددو ده 
الددددد و ، (109)

أنجونيددددو الددددد قددددام بهددددا إلى الأعمددددال التحلدددديرية   دددددورهااسددددتندت 
 .(110)سانشيز ده  وستاماند إه سيرفن

 1912 وكاندددت لجندددة الحقدددوقيين الدوليدددة قدددد اعتمددددت في عدددام -68
مشدددروع اتفاقيدددة  شدددأن تسدددليم المجلدددو ين لجعدددل التسدددليم أمدددراً ملزنمددداً 

في حالدددددددة الأفدددددددراد الخاضدددددددعين للمحاكمدددددددة  للددددددددول الأطدددددددراف، إلا
حالددة الجددرائم السياسددية.  أدينددوا، وفي الددذين سددبق أن حوكمددوا أو أو

تكددون جنسددية الفددرد عائقدداً  ونددصو مشددروع الاتفاقيددة كددذلل علددى ألا
تكون الدولة مُلزمة  تسليم  على ألا أمام تسليمه، ولكنه نص أيلاً 

الموافقة على تسليم أحد مواطنيها. وإذا قررت الدول الأطراف عدم  
مواطنيهددددا، تكددددون في المقا ددددل مُلزمددددة بمقاضدددداة ومحاكمددددة الفددددرد علددددى 
أراضيها، وفقاً لقوانينها الخاصة وباستخدام الأدلة الد وفرتها الدولة 

 .(111)الد قدومت طلب التسليم

__________ 
لبلددددددان الأمريكيدددددة اتفاقيدددددة الأعمدددددال التحلددددديرية لا تتسدددددنَ إ حدددددة لم  ( 108)  

لا يدرد ةدا وصدف  لل لذو  ، للأمانة العامة  1981لعام المجلو ين تسليم  المتعلقة  
 . الفرع  في هذا

  (109 ) International Commission of Jurists, Sessions held at Rio 

de Janeiro, Brazil, April 18–May 20, 1927, Private International Law, 

Project to be submitted for the consideration of the Sixth International 

Conference of American States, Pan American Union, Washington, 

D.C., 1927 . 
ه إ وسدددددتاماند  سانشددددديز دهنُشدددددر مشدددددروع القدددددانون الدددددذه أعددددددوه  ( 110)  

. ووافق عليه اتحداد البلددان 1925للمرة الأولى في هافانا في آذار/مارس   سيرفن
، 1927. وفي عددددام 1926شددددباط/فبراير  3الأمريكيددددة في واشددددنجن العاصددددمة في 

عقدددت لجندددة الحقدددوقيين الدوليدددة دورة دامددت أر عدددة أسدددا يع للنظدددر في المشدددروع 
ولي السددادس للدددول وقدددنّم إلى المددؤتمر الددد 1927أيار/مددايو  20الددذه اعتُمددد في 

 . )انظر الحاشية السا قة(  الأمريكية لإقراره  صورة  ائية في العام التالي
  (111 ) Sánchez de Bustamante y Sirven, La Comisión de 

Jurisconsultos de Río de Janeiro y el Derecho internacional, pp. 19–

: فيالمتعلقددة  تسددليم المجلددو ين مددن مشددروع الاتفاقيددة  5. انظددر أيلدداً المددادة 21
International Commission of Jurists (1906), Acts, resolutions and 

مبدددأ الإقليميددة في ممارسددة  لى  إ   1927 واسددتند مشددروع قددانون عددام  -69
مبدأ تسليم المجلو ين وسديلة لكفالدة  اعتُبر  الجنائية. وقد    الولاية القلائية 

فعالية الولاية القلائية الجنائية. لذا، فدرَض مشدروع القدانون علدى الددول  
بالموافقددددة عليدددده. لكددددن واضددددعي المشددددروع  يقلددددي  الأطددددراف واجبدددداً عامدددداً  

لاحظوا ”واجبات الحمايدة“ الواقعدة علدى الدولدة فيمدا يخدص مواطنيهدا،  
قددد   ن الدولددة قددد تددسدد في الموافقددة علددى تسددليمهم  سددبب مددا واعسفددوا بأ 

يشوب الإجراءات المتخذة ضدهم من مخالفدات في الدولدة الدد قددومت  
إنسدددانية    سددبب إمكانيدددة إخلددداع الأفددراد لمعاملدددة لا  طلددب التسدددليم، أو 

قاسددية في الخددارج. وةددذا السدددبب، ظلددوت الدددول الأطددراف، بموجدددب   أو 
لا،   في أن تقددرر الموافقددة علددى تسددليم مواطنيهددا أم مشددروع القددانون، حددرة  

قاضددددداة  بم ولكدددددن في حدددددال اختيارهدددددا عددددددم تسدددددليمهم، دلدددددع لالتدددددزام  
ومحاكمة الفرد على أراضيها، وفقاً لقوانينها وعلى أساس الأدلدة المقدمدة  
مدددن الدولدددة الدددد قددددومت طلدددب التسدددليم. ورغدددم أن ذلدددل ينجدددوه علدددى  

اعتدبره واضددعو المشددروع   لإقلدديم، وهدذا مددا ممارسدة الولايددة القلدائية خددارج ا 
مصدددددراً لددددبعلأ المشدددداكل )لا سدددديما فيمددددا يخددددص تددددوافر الأدلددددة لإجددددراء  
المحاكمدة(، فقددد أدُرج الحكددم مراعدداة لكدون  عددلأ الدسدداتير الوطنيددة تمنددع  

.  ( 112) يمكددددددن تعددددددديلها  واسددددددجة معاهدددددددة دوليددددددة  تسددددددليم المددددددواطنين، ولا 
أحكامداً تتعلدق، في علدة أمدور،  ستيددب  ويتلدمون مشدروع القدانون أيلداً  

الأولددويات في حالددة تعدددد طلبددات التسددليم، وحظددر التسددليم في حددالات  
هددددددذه    1928 . واعتمددددددد المددددددؤتمر الدددددددولي في عددددددام ( 113) الجددددددرائم السياسددددددية 

 الأحكام من مشروع القانون دون تعديل جوهره. 
 المتعلقدددة  تسدددليم المجلدددو ين في 1933 واعتُمددددت اتفاقيدددة عدددام -70

المددؤتمر الدددولي السددا ع للدددول الأمريكيددة. وعمددل المددؤتمر علددى أسدداس 
تدده الل نددة الفرعيدة الرا عددة التا عددة لل نتدده الثانيددة.  مشدروع اتفاقيددة أعدو

عتدددبر تسدددليم أوضددد  التقريدددر المقددددوم إلى المدددؤتمر  كامدددل هيئتددده، يُ  وكمدددا
المددواطنين مددن أكثددر المسددائل حساسددية فيمددا يخددص التسددليم، وقددررت 

. و ندداء (114) ندة الفرعيددة عددم السددعي إلى إيجداد حددل ةدذه المسددألةالل
على ذلل، فرض مشروع الاتفاقية على الدول التزاماً عاماً بالموافقة 
ه إليهددا طلددب  علدى التسددليم، لكندده تلددمون حكمدداً يجيدز للدولددة الموجددو
التسليم أن دتار عدم تسليم أحد مواطنيها، على النحو المنصدوص 

عاتها، علمددددداً بأ دددددا تكدددددون ملزَمدددددة، في تلدددددل الحالدددددة، عليددددده في تشدددددري
بمحاكمة المجلوب وإطدلاع الدولدة الدد قددومت طلدب التسدليم علدى 

مشدروع الاتفاقيدة للددول الدد سدبق   . وسمد  أيلداً (115)نتائج المحاكمة
 

 ,th19 July to th26 June fromJaneiro,  de Rio in assembly first documents,

1912, Rio de Janeiro, 1914, p. 76 . 
  (112 ) Ibid., pp. 81 et seq . 
  (113 ) Ibid . 
  (114 ) “Informe del ponente, doctor L. A. Podestá Costa”, 

Diario de la VII Conferencia Internacional Americana, 

Montevideo, 17 December 1933. 
  (115 ) “Tratado Interamericano de Extradición. Proyecto de la Cuarta 

Subcomisión de la Comisión II”, document C II, No. 2, ibid . 
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أن قبلددددت تسددددليم مواطنيهددددا في علاقاتهددددا المتبادلددددة بموجددددب معاهدددددة 
أ ة هدددذا  القيدددام  دددذلل، كمدددابأن تواصدددل  1889 مونتيفيدددديو لعدددام

. (116)الخيارَ للدول الأطراف الأخرى الراغبدة في اتبداع هدذه الممارسدة
 وأقرو المؤتمر الحكم ذا الصلة وأدُرج في النص النهائي للاتفاقية.

 التحفظات  )ج(
،  1933 عند التوقيع على الاتفاقية المتعلقة  تسدليم المجلدو ين لعدام  -71

ظ وفدددد الدددولايات المتحددددة علدددى علدددة أمدددور منهدددا المدددادة   )الجملدددة    2تحفدددو
، معلندداً أن هددذه المددادة ”تظددل غددير مُلزمددة للددولايات المتحدددة  ( 117) الثانيددة( 

يصدوو عليها فيما  عد وفقاً لدسدتور وقدوانين الدولايات   لم  الأمريكية، ما 
  18بالمدددادة  يتعلدددق   . وفيمدددا ( 118) المتحددددة الأمريكيدددة، وإلى أن يدددتم ذلدددل“ 

مدددن الاتفاقيدددة ) شدددأن المدددرور عدددبر أراضدددي دولدددة الأشدددخاص المسدددلومين(،  
علدى إ ددداء التعداون فيمددا    ة غدير قددادر   ا السدلفادور تحفظدداً مفداده أ دد  ت أ دد 

السياسدددي،    ا المحظدددور بموجدددب دسدددتوره   ا، يخدددص مسدددألة تسدددليم مواطنيهددد
لددددة  عنددددد قيددددام دو   ا أراضدددديه   عددددبر لمددددواطنين المشددددار إلدددديهم  ا بالسددددماة بمددددرور  

 . ( 119) أخرى أجنبية  أجنبية  تسليمهم إلى دولة  
وفي إعلان أصدرته غواتيمالا وقت التوقيع، ذكرت أ ا وقعدت   -72

   1981 على اتفاقية البلدن الأمريكية المتعلقة  تسليم المجلو ين لعام 
 61عندد انجباقهمدا يخلدع لأحكدام المدادة  8و 7على أسداس أن تفسدير المدادتين 

يُسدلوم أه مدواطن غواتيمدالي  لا”تدنص عليده مدن أنده  سيما مدا من دستورنا، ولا
لمعاقبتدده باسددتثناء حددالات الجددرائم الددد تشددملها  إلى حكومددة أجنبيددة لمحاكمتدده أو

 .(120)“المعاهدات الدولية المعمول بها في غواتيمالا

 تعلقة  تسليم المجلو ينالاتفاقية الأورو ية الم -2
تتلدمن الاتفاقيددة الأورو يدة المتعلقددة  تسدليم المجلددو ين، المعتمدددة   -73

،  يجمددع  يدده خيدداره التسددليم والمحاكمددة في إطددار مجلددس أوروبا، حكمدداً  
المنداظر  ، نموذجداً للحكدم  ( 121) ذ جزئياً، على النحدو المبدينو أدناه ادُّ وقد 

 الاستيلاء غير المشروع على الجائرات. المدرج في اتفاقية قمع  

 الأحكام ذات الصلة  )أ(
مدن الاتفاقيدة  بالتسدليم“، ، المعنوندة ”الالتدزام1بموجب المدادة   -74

 :الأورو ية
__________ 

  (116 ) “Informe del ponente”, ibid . 
  (117 ) League of Nations, Treaty Series, vol. CLXV, No. 3803, p. 45 . 
  25 فياعتمداد الاتفاقيدة رسميداً أعلدن رئديس الدولايات المتحددة لاحقاً،   ( 118)  

 . 1935كانون الثاني/يناير  
 . أعلاه   117انظر الحاشية   ( 119)  
  (120 ) League of Nations, Treaty Series, vol. 1752, No. 30597, p. 

190 . 
 أدناه.   99انظر الفقرة   ( 121)  

تتعهد الأطراف المتعاقدة، مع مراعاة الأحكدام والشدروط المنصدوص عليهدا   
ت السددلجات  في هددذه الاتفاقيددة، بأن تتبددادل تسددليم عيددع الأشددخاص الددذين أقامدد

المختصددة التا عددة للجددرف الددذه يجلددب التسددليم دعددوى قلددائية ضدددهم لارتكدداب  
 أمر احت از.  المجلو ين من جانب السلجات المذكورة لتنفيذ حكم أو  جرم، أو 

، ”ينب دددي الموافقدددة علدددى التسدددليم  2مدددن المدددادة    1وبموجدددب الفقدددرة   -75
يتعلق بالجرائم الد تعاقب عليها قوانين الجرف الدذه قددوم الجلدب   فيما 

بأمدر احت داز لمددة   والجرف الموجوه إليده الجلدب بالحرمدان مدن الحريدة، أو 
 عقو دددة أشدددد“. وتبددديننّ الأحكدددام   أقصددداها سدددنة واحددددة علدددى الأقدددل، أو 

ات من هذه القواعد، فللًا عن شروط  التالية من هذه الاتفاقية استثناء 
التسدليم. وهددي تشدمل عدددم الموافقددة علدى تسددليم المجلدو ين عندددما يتعلددق  

في حالددددة تقددددد  طلددددب التسددددليم بهدددددف   الأمددددر بالجددددرائم السياسددددية، أو 
رأيه   جنسيته أو  دينه أو  معاقبة شخص على أساس عرقه أو  مقاضاة أو 

ص لأه سدبب مدن  في حالة احتمدال تلدرر وضدع الشدخ  السياسي، أو 
(، وإمكانية رفلأ التسليم عند ارتكاب الجريمة،  3هذه الأسباب )المادة  

ه إليهدددددا طلدددددب التسدددددليم   كليددددداً أو  جزئيددددداً، علدددددى أراضدددددي الدولدددددة الموجدددددو
إجدراءات  السدلجات المختصدة ةدذه الدولدة    ادداذ في حالة   (، أو 7 )المادة 

 طلُدب  إصدار حكم  ائي  شأن الجريمة الد  الشخص، أو   قلائية ضد 
(، وإمكانيدة رفدلأ التسدليم عنددما  9و   8على أساسدها )المداد ن    ه تسليم 

تسدددتوجب الجريمدددة ذات الصدددلة عقو دددة الإعددددام بموجدددب قدددانون الجدددرف  
يستوجب قانون الجرف الموجوه إليده طلدب   الذه قدوم طلب التسليم ولا 
ذ   عنددددما لا  التسدددليم عقو دددة الإعددددام، أو  هدددذه العقو دددة عدددادةً،  لديددده  تنفدددو

يوفر الجرف الذه قدوم طلب التسليم ضمانات كافية  عددم تنفيدذ   لم  ما 
 إلى ذلل من أحكام.  (، وما 11عقو ة الإعدام )المادة  

، يكدددون للجدددرف المتعاقدددد 6)أ( مدددن المددادة  1وبموجددب الفقدددرة  -76
الحق في رفلأ تسليم مواطنيه. وتنص الفقرة الفرعيدة )ب( علدى أنده 

التوقيدددع  لددددى، بإعدددلان يُصددددره يجدددوز لكدددل طدددرف متعاقدددد أن يحددددد
الانلدددددمام، المددددددلول الدددددذه يسدددددنده  إيدددددداع صدددددل التصدددددديق أو أو

مدن  2لمصجل  ”مواطن“ بالمعنَ الوارد في الاتفاقية. وتدنص الفقدرة 
 يلي: المادة نفسها على ما

ه إليده الجلدب علددى تسدليم مواطنده،      يجددب في حدال عددم موافقدة الجددرف الموجدو
رف الذه قدوم طلب التسليم، عرض القلية على سلجاته  ه،  ناءً على طلب الج ي ل ع 

. وةذا ال رض، ينب ي نقل  اً ملائم   اعتُبر اداذها المختصة لاداذ إجراءات قلائية إذا  
الملفات والمعلومات والمستندات المتعلقة بالجرم دون رسوم بالوسائل المنصدوص عليهدا  

 . ( 122) م الجلب  نتي ة طلبه . ويبلوا الجرف الذه يقدنّ 12من المادة    1في الفقرة  
__________ 

اعتمددددت  1996تشدددرين الأول/أكتدددو ر  23أنددده في ينب دددي التنبيددده إلى  ( 122)  
المددددددادة  إلى  صددددددي ت اسددددددتناداً  ، الدددددددول الأعلدددددداء في الاتحدددددداد الأوروت اتفاقيددددددةً 

تتعلق  تسليم المجلو ين فيمدا  دين تلدل  ، من معاهدة الاتحاد الأوروت  3-كاف 
، (Official Journal of the European Communities, No. C 313/12)  الددول

ل  وتدددنص بالأخدددص  المجلدددو ينالاتفاقيدددة الأورو يدددة المتعلقدددة  تسدددليم وهدددي تكمدددنّ
مددددن المجلددددوب هددددو عدددددم جددددواز رفددددلأ التسددددليم بح ددددة أن الشددددخص ”علددددى 

 (. 7)المادة   “مواطني الدولة العلو الموجوه إليها طلب التسليم
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وتتلددمن الاتفاقيددة كددذلل أحكامدداً تتعلددق بالجوانددب الأخددرى  -77
لإجددددددراءات التسددددددليم، ومنهددددددا شددددددروط تقددددددد  الجلددددددب والمسددددددتندات 

(، وتسددددليم 16(، والحددددبس الاحتيدددداطي )المددددادة 12الداعمددددة )المددددادة 
 (.18الشخص المجلوب تسليمه )المادة 

 الأعمال التحليرية  )ب( 

 تسددددليم المجلددددو ين عددددن نشددددأت الاتفاقيددددة الأورو يددددة المتعلقددددة  -78
تدده لجنددة خددبراء حكددوميين معنيددوة  تسددليم المجلددو ين، دعددا  مشددروع أعدو
إلى اجتماعهددا الأمددين العددام لمجلددس أوروبا  ندداءً علددى تعليمددات لجنددة 

 .(123)الوزراء، في أعقاب توصية قدّمتها الجمعية الاستشارية
ولًا وخلال أعمال لجنة الخبراء الحكوميين، ناقشت الوفود مج -79

اتفاقيددة  إذا كانددت تفلددل إ ددرام اتفاقيددة ثنائيددة نموذجيددة أو مسددألة مددا
أشددددار التقريددددر  أورو يددددة متعددددددة الأطددددراف لتسددددليم المجلددددو ين. وكمددددا

لاتفاقية الأورو ية، أصب  واضحاً ” روز موقفين مختلفين لالتفسيره  
 شددأن مبددادئ معيونددة لتنظدديم التسددليم“، و”تبيونددت اسددتحالة التوفيددق 

د للددددرأه التقليددددده القائددددل بأن اةدددددف  ينه مددددا“، أه الموقددددف المؤيددددنّ
الرئيسددددي هددددو قمددددع الجريمددددة، وأندددده ينب ددددي لددددذلل تسددددهيل التسددددليم، 
والموقددف انخددر الددذه يجددرة للمددرة الأولى اعتبددارات إنسددانية، ويميددل 

. وأوضد  خبدير (124) ذلل إلى تقييدد تجبيدق قدوانين تسدليم المجلدو ين
 وجه خاص، أن الموقف الدراهن للبلددان   من البلدان الاسكندنافية،

في منجقته، الناشف عن الأعمدال التحلديرية المتعلقدة بأنظمدة تبدادل 
التسليم الجديدة فيما  ينها، يتمثل في أنه ”رغم اتفاو البلدان على 
أنظمدددة عامدددة معيوندددة لتنظددديم إجدددراء التسدددليم، فتنددده ينب دددي أن تحدددتفظ 

ه إليهددا الجلددب، في   ايددة المجدداف، بحقهددا في أن تقددرنّر، الدولددة الموجددو
إذا كدان ينب دي الموافقدة علدى التسدليم، مدن جهدة،  وفقاً للظروف، ما

ملاحقدددة الشدددخص المجلدددوب قلدددائياً علدددى أراضددديها، مدددن جهدددة  أو
“. ونتي دددةً لدددذلل، يسُدددتعاض عدددن اتفاقيدددة تسدددليم المجلدددو ين أخدددرى

هدا، يحددنّد التقليدية  ين هذه البلدان  د ”قانون موحود في كل  لدد من
الظدددروف الدددد يحدددد  فيهدددا التسدددليم عدددادةً، مدددع إيدددلاء أ يدددة خاصدددة 
للدددرورة حمايددددة حقدددوو الفددددرد“.  يددددد أن اقساحددده بأن يأخددددذ مجلددددس 

__________ 
، اعتمدددت الجمعيددة الاستشددارية لمجلددس  1951كددانون الأول/ديسددمبر    8في   ( 123)  

 شدددددأن التددددددا ير التحلددددديرية الواجدددددب اداذهدددددا لإ دددددرام  ” (  1951)   16أوروبا التوصدددددية  
. و عددددددد دراسدددددة هددددددذه التوصددددددية وردود  “ اتفاقيدددددة أورو يددددددة متعلقددددددة  تسدددددليم المجلددددددو ين 

الحكومات  شأن استحسدان وضدع الاتفاقيدة، أوعدزت لجندة الدوزراء إلى الأمدين العدام،  
،  ددددعوة لجندددة الخدددبراء الحكدددوميين إلى  1953آذار/مدددارس    9المدددؤر     4(  53في قرارهدددا ) 

تشددرين الأول/أكتددو ر    9-5اسددبور  ) الاجتمداع، حيدد  عقدددت ثدلا  دورات في سس 
شددددددباط/فبراير    25-15، و 1955شددددددباط/فبراير    9  –كددددددانون الثاني/يندددددداير    31، و 1953
تدددده الل نددددة المعنيددددة بالمسدددددائل  1956 زت الأعمددددال خلاةددددا علددددى مشدددددروع أعدو (، وتركددددو

 ((. 1954)   66القانونية والإدارية، وأقروته الجمعية )انظر التوصية  
  (124 ) Explanatory report on the European Convention on Extradition 

(available at http://conventions.coe.int/treaty/en/Reports/Html/024.htm), 

para. 9 . 

يحددددظَ بموافقدددة أغلبيدددة الخددددبراء، وأعدددرب الخددددبراء  أوروبا  نظدددام مماثدددل لم
الاسدددكندنافيون بالتددددالي عدددن اسددددتعدادهم للنظدددر في إ ددددرام اتفاقيددددات 

النوع التقليده )أه تلل المنجوية على التزام بالتسليم في تسليم من  
شددددرط أن تتددددي  هددددذه الاتفاقيددددات أخددددذ ظددددروف  حددددالات محددددددة( 

يتددددي  في حددددالات معيونددددة رفددددلأ  اسددددتثنائية معيونددددة في الاعتبددددار، بمددددا
 .(125)ذات طا ع إنساني جبريةالتسليم لأسباب 

مددددن الاتفاقيددددة الأورو يدددة المتعلقددددة  تسددددليم المجلددددو ين  1والمدددادة  -80
مسدددتوحاة مدددن الاتفاقيدددة الثنائيدددة المبرمدددة  دددين فرنسدددا وعهوريدددة ألمانيدددا 

1951تشددددرين الثدددداني/نوفمبر  23الاتحاديددددة في 
. ويشدددددنّد التقريددددر (126)

لاتفاقيددددة الأورو يددددة المتعلقددددة  تسددددليم المجلددددو ين علددددى أن لالتفسدددديره 
( في الددنص competent authoritiesختصددة“ )عبددارة ”السددلجات الم

 autoritésالإنكليدددددزه تقا لهدددددا عبدددددارة ”السدددددلجات القلدددددائية“ )

judiciaires في الددددنص الفرنسددددي، وهددددي تشددددمل السددددلجة القلددددائية )
 .(127)سلجات الشرطة لا تشملومكتب المدعي العام، لكنها 

لدددى في التقريدددر التفسددديره ع 2مدددن المدددادة  1ويشدددار إلى الفقدددرة  -81
أ ددا المددادة الددد وضددعت مبدددأ التسددليم الإلزامددي للمجلددو ين، باعتبددار 

ه إليدددددده الجلددددددب لا يملددددددل أه سددددددلجة تقديريددددددة  أن ”الجددددددرف الموجددددددو
رفله“، باستثناء حالات معيونة منصوص  للموافقة على التسليم أو
المتعلقدة بالجدرائم  3. وفيمدا يخدص المدادة (128)عليها في أحكام لاحقدة

  التقرير كذلل أن هذا الحكم يتي  للجرف الموجوه السياسية، يوض
ونظدراً إلى ، لا إذا كاندت الجريمدة سياسدية أم إليه الجلدب أن يقدرر مدا

يحددظَ بموافقدة عيددع الوفدود،  فعددل طا عده الإلزامددي، فقددد  أن الحكدم لم
 .(129)قررت الل نة أن تجيز إ داء التحفظات عليه

نددددة الخدددددبراء اسسشددددددت ، يبددددددو أن لج6يتعلدددددق بالمددددادة  وفيمددددا -82
. 1933 بالأحكام المقا لة في الاتفاقية المتعلقة  تسليم المجلو ين لعام

واعتددبرت أغلبيددة الخددبراء أن مددن المحبددوذ، بالنظددر إلى الصددلات الوثيقددة 
مبدأ عدم تسليم  القائمة  ين الدول الأعلاء، أن يعدول إلى حد ما

ت ترتكز عليده التشدريعات زال الذه ماو المواطنين المعمول  ه حالياً، 
المتعلقدة  تسدليم المجلدو ين في العديددد مدن الددول الأعلداء. وأوصددت 

__________ 
  (125 ) Ibid., para. 13. 
الاتفاقيددددددة الثنائيددددددة المبرمددددددة  ددددددين فرنسددددددا وعهوريددددددة ألمانيددددددا الاتحاديددددددة،  ( 126)  

Bundesgesetzblatt 1953 II, S. 152.  هددذه مددن  1يلددي نددص المددادة وفيمددا
أو الملاحقدين تلتزم الأطراف المتعاقددة  تبدادل تسدليم الأفدراد ”الاتفاقية الثنائية:  

الدولددة الددد تجلددب التسددليم بهددددف  المجلددو ين مددن قبددل السددلجات القلدددائية في
تنفيدذ عقو ددة أو تددد ير أمددني، وذلددل وفقدداً للقواعددد وبموجددب الشددروط المحددددة في 

 .“المواد التالية
  (127 ) Explanatory report on the European Convention on 

Extradition, commentary to article 1. 
  (128 ) Ibid., commentary to article 2. 
  (129 ) Ibid., commentary to article 3. 

http://conventions.coe.int/treaty/en/Reports/Html/024.htm
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من ه بأن تعُتبر قاعدة عدم تسليم المواطنين في المسدتقبل اختياريدة، 
 .(130)إلزامية، وأن يصا  الحكم تبعاً لنموذج الاتفاقية المذكورة لا
تتدددي   6مدددن المدددادة  1ويشدددير التقريدددر التفسددديره إلى أن الفقدددرة  -83

ه  تسليم المدواطنين إذا كدان ذلدل لا يتعدارض مدع قدوانين الدولدة الموجدو
ه يلُدزَ  إليها طلب التسليم، لكن حتى في هذه الحالة، لا م البلدد الموجدو

إليددده الجلددددب  تسدددليم مواطنيدددده. فهدددو يملددددل إذاً خيدددار الموافقددددة علددددى 
، فدتن التقريدر يبدين أن 2بالنسبة للفقدرة   . أما(131)رفله تسليمهم أو

ه إليهددا طلددب التسددليم،  ندداء  الحكددم يفددرض التزامدداً علددى الدولددة الموجددو
على طلب الجرف الذه قدوم الجلب،  عرض المسألة على السدلجة 

يفلددت الشددخص المعددني مددن العقدداب“. ويشددير  المختصددة، ”كددي لا
باللددرورة أن تتُخددذ إجدددراءات  ينيتعدد التقريددر، مددع ذلددل، إلى أندده لا

. واقدددسة (132)إذا رأت السدددلجات المختصدددة أ دددا ملائمدددة قانونيدددة، إلا
خبددددير، آخددددذاً في الحسددددبان استحسددددان مباشددددرة إجددددراءات قلددددائية، 

يجددره تسددليمهم،  فيدده مصددلحة العدالددة، ضددد المددواطنين الددذين لا لمددا
ها كالتدددالي: ”في حدددال ر  صدددي ةً  فدددلأ  ديلدددة ةدددذه الفقدددرة، كدددان نصدددّ

ه إليده طلدب التسدليم  تسليم أولئل الأشخاص، ينب ي للجدرف الموجدو
إجددددراءات قلددددائية ضدددددهم وفقدددداً لاجددددراء المتبددددع في حالددددة  مباشددددرةُ 

د هددددذا الاقددددساة خبدددديران  ،ارتكدددداب الجريمددددة علددددى أراضدددديه“ وقددددد أيددددو
. واقسُة أيلاً داخل الل ندة (133)تعتمده لمالخبراء  آخران، لكن لجنة  
لكدددددي يشدددددمل  2بددددددأ المنصدددددوص عليددددده في الفقدددددرة توسددددديع نجددددداو الم

__________ 
 Council of Europe, Report of the Committee of Experts onانظر:  ( 130)  

 th13, Committee of Experts, Extradition to the Committee of Ministers

session, CM (53) 129 (Confidential), 10 October 1953, para. 21  ونظدرت .
الل ندددة أيلددداً في إمكانيدددة تكميددددل هدددذا الحكدددم  بندددد اختيدددداره يجعدددل مدددن تسددددليم  
المددواطنين أمددراً يتوقددف علددى إعددلان رسمددي بالمعاملددة بالمثددل، تفددادياً لحالددة قددد تسددلنّم  

 ,.ibidتدرفلأ الثانيدة تسدليم مواطنيهدا )  دولة ما مواطنيها إلى دولة أخرى فيما فيها  

para. 22  تفاقيددة لا ا انظددر، في هددذا الخصددوص، البنددد الاختيدداره الددذه تتلددمنه  و ؛  
المشدددار إليهدددا أعدددلاه(. وأوضددد  خبدددير مددددن    1933عدددام  ل   المتعلقدددة  تسدددليم المجلدددو ين 

نائيدة قلّمدا تسدم  بمحاكمدة المدواطنين  المملكة المتحدة أن قوانين  لده وإجراءاته الج 
الخدارج، وعليده، فقددد أ ددى تحفظداً  شددأن الجدزء ذه الصددلة   في  عدن جدرائم ارتُكبددت 
(. وينب دي التنبيده أيلداً إلى أن المشدروع الدذه  ibid., para. 24مدن الحكدم المقدسة ) 

تددده الل ندددة المعنيدددة بالمسدددائل القانونيدددة والإداريدددة، والمرفدددق بالتوصدددية   (  1954)   66أعدو
الصددادرة عددن الجمعيددة الاستشددارية، يتلددمن  ددديلاً آخددر للحكددم ذه الصددلة يددنص  

إذا كدددان الشدددخص المجلددوب تسدددليمه مواطنددداً مدددن مدددواطني طدددرف  ” علددى مدددا يلدددي:  
ه إليددده طلدددب التسدددليم، ولا    يقدددوم يسدددعه ةدددذا السدددبب تسدددليمه،   متعاقدددد سدددامٍ وُجدددنّ

ه إليددده طلدددب التسدددليم ا  ، في غلدددون عدددام واحدددد مدددن  لجدددرف المتعاقدددد السدددامي الموجدددو
إخجددار الجددرف المتعاقددد السددامي الددذه قدددوم طلددب التسددليم  رفلدده هددذا التسددليم،  

 . “ أراضيه  لو أن الفعل قد ارتُكب على  حاكمة الشخص المعني كما بم 
  (131 ) Explanatory report on the European Convention on 

Extradition, commentary to article 6. 
  (132 ) Ibid. 
  (133 ) Ibid. 

يوافدددَق فيهددا علددى تسدددليم المجلددو ين. لكددن التقريدددر  حددالات أخددرى لم
 يشير مع ذلل إلى أن

... العديددد مددن الخددبراء يددرون أن ذلددل غدددير ضددروره، لأندده في حددال قيددام دولدددة 
 تبليدددا دولدددة أخدددرى بأن شخصددداً يوجدددد في أراضددديها قدددد ارتكدددب جدددرائم معيندددة، 

إذا كاندددت هنددداك أسدددباب  سدددتُ ره هدددذه الأخددديرة، تلقائيددداً، تحقيقدددات لمعرفدددة مدددا
 .(134)لمباشرة إجراءات قلائية ضد ذلل الشخص 

ه إليهددا  وأخدديراً، قددُدنّم اقددساة يقلددي بإدراج حكددم يتددي  للدولددة الموجددو
طلب التسليم رفلأ هذا التسدليم ”إذا كدان مدن المدرجو  أن يتسدبوب 

لمجلدوب في نتدائج شدديدة الخجدورة عليده، اعتقال وتسليم الشخص ا
سددديما بالنظدددر إلى سدددننّه  وأن يثدددير بالتدددالي قلقددداً لأسدددباب إنسدددانية، لا

تعتمدددد الل ندددة هدددذا الاقدددساة علدددى أسددداس  حالتددده الصدددحية“. ولم أو
 .(135)من الاتفاقية بهذا الشأن 1إمكانية إ داء تحفظ على المادة 

وفي إطار الأعمال التحليرية، أثيرت أيلاً مسألة جواز رفلأ   -84
في البلدد الدذه   تسليم المجلو ين: )أ( في حدال الإعدلان عدن عفدو عدام 

في البلد   حال الإعلان عن عفو عام  )ب( في أو  قدوم طلب التسليم؛  
ه إليددده طلدددب التسدددليم عدددن الجدددرائم   مدددن الندددوع الدددذه طلُدددب  الدددد  الموجدددو

حاجددة للنظدر في الاحتمددال   ورأى الخدبراء أن لا   التسدليم علدى أساسدده. 
يتعلددددق بالاحتمددددال   الأول لكوندددده غددددير مددددرجو  إلى حددددد كبددددير. وفيمددددا 

الثاني، رأى الخبراء أن العفو العام يأخذ عادةً في الحسبان الاعتبارات  
اً  يكدن معددّ  يشدمل الأشدخاص الدذين لم  الوطنيدة، وينب دي ألا  المحلية أو 

ي،  نددددددداء علدددددددى ذلدددددددل، الموافقدددددددة علدددددددى  ةدددددددم في الأصدددددددل، وأنددددددده ينب ددددددد
. لكن ينب ي التنويه بأن البروتوكول الإضافي الثاني الملحق  ( 136) التسليم 

،  الاتفاقيددة   قددد اسددتكمل المجلددو ين  بالاتفاقيددة الأورو يددة المتعلقددة  تسددليم  
 يلي:   منه، بحكمٍ )”العفو العام“( ينص على ما   4بموجب المادة  

ارتكدداب جريمددة أعُلددن  شددأ ا عددن عفددو لا يوافددَق علددى التسددليم في حالددة  
ه إليهددا طلددب التسددليم عددام ويكددون لتلددل الدولددة الاختصدداص  ،في الدولددة الموجددو

 اللازم للمقاضاة  شأ ا بموجب قانو ا الجنائي.

 التحفظات  )ج(

أ دددديت  شدددأن الاتفاقيدددة الأورو يدددة المتعلقدددة  تسدددليم المجلدددو ين  -85
لتزامات الد وافدق عليهدا  إعلانات وتحفظات عديدة تحدد نجاو الا

__________ 
  (134 ) Ibid. 
  (135 ) Ibid  . للاطدددلاع علددددى  يددددان أكثددددر تفصددديلاً لمختلددددف المواقددددف في لجنددددة  و

 Council of Europe, Committee of Ministers, Report of theالخدبراء، انظدر:  

Committee of Experts on Extradition to the Committee of Ministers, CM 

(56) 83 (Confidential), 2 July 1956, pp. 73–76 (commentary to article 6) . 
  (136 ) Explanatory report on the European Convention on 

Extradition, “Summary of questions which were not dealt with in the 

Multilateral European Convention but were discussed”. 
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كل طرف متعاقدد فيمدا يخدص التسدليم. وقدد أ دديت مدثلًا تحفظدات 
مفادهدددا أنددده يمكدددن رفدددلأ التسدددليم لأسدددباب إنسدددانية  1علدددى المدددادة 

 ،ظروفددده الشخصدددية الأخدددرى سدددننّه أو ) سدددبب صدددحة الشدددخص أو
لاحتمددددال تعددددرّض الشددددخص للتعددددذيب في  علددددى سددددبيل المثددددال، أو

إذا كان الشخص سيحاكَم،  طلب التسليم(، أوالدولة الد قدومت 
محكمددددة  في الدولددددة الددددد قدددددومت الجلددددب، أمددددام محكمددددة خاصددددة أو

وأشارت أيلاً  عدلأ   .(137)تكفل اللمانات الإجرائية الأساسية لا
الدددددول إلى أ ددددا سددددسفلأ التسددددليم علددددى أسدددداس المبددددادئ الأخلاقيددددة 

المصدددداس الأساسدددددية  أمددددن الدولدددددة، أو النظددددام العدددددام، أو العامددددة، أو
. واحتفظددت الددددول كددذلل بحقهدددا في أن تقددرر في كدددل (138)الأخددرى

إذا كاندددت الأفعدددال الدددد يجُلدددب التسدددليم علدددى  حالدددة علدددى حددددة مدددا
في أن ترفلأ التسليم إذا كان  ، أو(139) جرائم سياسيةأساسها تعُتبر

الشددددخص معروضدددداً لعقو ددددة الإعدددددام في الدولددددة الددددد قدددددومت طلددددب 
إذا تدددددددددوفرت ضدددددددددمانات كافيدددددددددة بأن هدددددددددذه العقو دددددددددة  التسدددددددددليم، إلا

. واحتفظت أيلاً  علأ الددول بحقهدا في رفدلأ تسدليم (140)تنفوذ لن
 .(141)الأشخاص الذين منحتهم حق الل وء السياسي

__________ 
أرمينيددا، و أذر ي دان، و تحداد الروسدي، الاانظدر الإعدلانات الدد أدلى بهدا  ( 137)  
هورية وع ل اريا، و  ل يكا، و البرت ال، و يسلندا، آو  ،أوكرانياو أندورا، و سبانيا،  وإ

سددان و الدددانمرك، و جورجيددا، مولدددوفا، و عهوريددة و ، سددا قاً مقدددونيا اليوغوسددلافية 
والمملكددة  ليتوانيددا،و لكسددمبر ، و فنلندددا، و فرنسددا، و سويسددرا، و السددويد، و مدارينو، 
 وهولندا.هن اريا، و لنمسا، واالنرويج، و  المتحدة،

 انظر الإعلانين اللذين أدلى بهما الاتحاد الروسي وجورجيا. ( 138)  
انظدددر الإعدددلانات الدددد أدلى بهدددا الاتحددداد الروسدددي، وأرمينيدددا، وإسدددبانيا،  ( 139)  

 وإيجاليا، والسويد، وفنلندا، وليتوانيا.
انظددر الإعددلانات الددد أدلى بهددا إسددبانيا، وأندددورا، والبرت ددال، والنمسددا،  ( 140)  

البرت ال تحفظاً  تأ د كما  تركيا.الذه أدلت  ه  علان الإوانظر أيلاً    وهن اريا.
وافق على تسليم الأشخاص المجلو ين فيما يخص جريمدة يعاقدَب تلن    امفاده أ 

 ألمانيدا،و الاتحداد الروسدي،  عليها بالس ن مدى الحياة أو بأمر احت داز. وصدروة
والنمسدددا بأن هدددذا الدددتحفظ يتفدددق مدددع موضدددوع الاتفاقيدددة  ،و ل يكدددا، وسويسدددرا

جدرائم يعاقدَب   شدأن رفلأ الموافقة على التسليم  لم يكنفقط في حال  وغرضها  
مجلقداً، وأن الدتحفظ يعدني، عليها بالس ن مدى الحياة أو بأمر احت از رفلاً 

في نظرهددا، أن الظددرف الوحيددد الددذه لا يوافددَق فيدده علددى التسددليم هددو عدددم تددوفر 
إمكانية استفادة الشخص المحكدوم عليده بالسد ن مددى الحيداة،  عدد إتمدام جدزء 
معينو من العقو ة أو فسة من الاحت از، من مراجعدة قلدائية لقلديته مدن أجدل 

مددن قلدداء الفددسة المتبقيددة مددن العقو ددة، وذلددل بموجددب وضددعه تحددت المراقبددة  دددلاً 
 قوانين الدولة الد قدومت طلب التسليم.

انظدددر الدددتحفظ الدددذه أ دتددده أرمينيدددا، فلدددلاً عدددن إعدددلان  ولنددددا الدددذه  ( 141)  
يفيد بأن الأشخاص الدذين مُنحدوا حدق الل دوء في  ولنددا سديعامَلون كمدواطنين 

هددددذه  ألمانيددددا، وتركيددددا، والنمسددددا تر  ولنددددديين )وتسددددليمهم غددددير وارد(. وقددددد فسددددو 
الإعلانات على أ ا تعني أن الأشخاص الدذين مُنحدوا الل دوء في تلدل البلددان 
سدديعامَلون علددى قدددم المسددداواة مددع سددائر مواطنيهددا فقدددط في حددال تقددد  طلدددب 

سددددددلوم ، وأندددددده في تلددددددل الحالددددددة، لددددددن يُ الملددددددجهندةتسددددددليم مددددددن جانددددددب الدولددددددة 
 الأشخاص. هؤلاء

، أدلدت دول عديدددة بإعددلانات تحدددد،  6يتعلددق بالمددادة  وفيمدا -86
يخصدده، مصددجل  ”مددواطن“ بالمعددنَ الددوارد في الاتفاقيدددة،  كددل فيمددا

وضددد  أيلددداً أحيددداناً أ دددا سدددسفلأ تسدددليم المدددواطنين الدددذين ينجبدددق تو 
. و دديّن  عددلأ (142)علدديهم هددذا التعريددف، بموجددب تشددريعاتها الداخليددة

مواطنيهددا، حددتى  حاكمالسددلجات المحليددة سددتهددذه الدددول صددراحةً أن 
 .(143)يتعلق بالجرائم المرتكبة في الخارج فيما

 الاتفاقيات الإقليمية الأخرى  شأن تسليم المجلو ين  -3
تددنص الاتفاقيددة العامددة المتعلقددة بالتعدداون القلددائي، الموقعددة في  -87

دول ، علددى أن تتبددادل الدددالملَ اشددية ةلأفريقيددداإطددار المنظمددة المشددسكة 
الأطددددددراف تسددددددليم الأفددددددراد الموجددددددودين علددددددى أراضدددددديها والخاضددددددعين 

الددذين أصدددرت السددلجات القلددائية التا عددة لجددرف  للمحاكمددة، أو
(، وفقدداً للقواعدددد والشدددروط الدددواردة في 41آخددر إداندددة بحقهدددم )المدددادة 
 يلي: على ما 42الاتفاقية. وتنص المادة 

مواطنيهددددا؛ ويجددددره تحديددددد صددددفة لا تسددددلنّم الأطددددراف المتعاقدددددة السددددامية  
 المواطن وقت ارتكاب الجريمة الد يجُلب التسليم على أساسها.

__________ 
)الدددددددد أدرجدددددددت أيلددددددداً  يسدددددددلنداآالإعدددددددلانات الدددددددد أدلى بهدددددددا انظدددددددر  ( 142)  

 وأالسدويد،  وأالأشخاص المقيمين في هذا البلد، فلدلاً عدن مدواطني الددانمرك، 
أذر ي دان، و تحاد الروسدي، الاو  النرويج أو المقيمين في هذه البلدان(،  وأفنلندا،  

 )إلا إذا وافدددق المدددواطن علدددى أن يجدددره تسدددليمه(، إسدددتونياو سدددبانيا، وإأرمينيدددا، و 
، )الددد  يندت أن إعلا ددا ينجبدق كددذلل علدى حدداملي الجنسدية المزدوجددة( ألبانيداو 
الجبدددددل و  ولنددددددا، و  ل ددددداريا، و البرت دددددال، و يرلنددددددا، أو  أوكرانيدددددا،و أنددددددورا، و ألمانيدددددا، و 

نددوب وج مولدددوفا،عهوريددة و ، سددا قاً عهوريددة مقدددونيا اليوغوسددلافية و الأسددود، 
)الددد أدرجددت أيلدداً الأشددخاص المقيمددين في هددذا  الدددانمركو جورجيددا، و أفريقيددا، 
الندددددرويج أو  وأفنلنددددددا،  وأالسدددددويد،  وأيسدددددلندا، آفلدددددلاً عدددددن مدددددواطني  ،البلدددددد

)الدددد أدرجدددت  السدددويدو سدددان مدددارينو، و رومانيدددا، و  المقيمدددين في هدددذه البلددددان(،
يسدلندا، والددانمرك، آعدن مدواطني فلدلاً  ،أيلاً الأجانب المقيمدين في هدذا البلدد

فرنسدددا، و صدددر يا، و  وفنلنددددا، والندددرويج، والأجاندددب المقيمدددين في هدددذه البلددددان(،
)الدددد أدرجدددت أيلددداً الأشدددخاص المقيمدددين في هدددذا البلدددد، فلدددلاً عدددن  فنلندددداو 

المقيمددددين فيهددددا، وكددددذلل  يسددددلندا، والدددددانمرك، والسددددويد، والنددددرويج أوآمددددواطني 
 لكسدددمبر و لاتفيدددا، و كرواتيدددا، و قدددبرص، و  ذه الددددول(،الأجاندددب المقيمدددين في هددد

المنددددمجين في مجتمدددع لكسدددمبر  إذا  )الدددد أدرجدددت أيلدددا في التعريدددف الأجاندددبَ 
ليتوانيدددددددددا، و  أمكدددددددددن محددددددددداكمتهم في لكسدددددددددمبر  عدددددددددن الجدددددددددرائم ذات الصدددددددددلة(،

 ،هددذا البلددد )الدد أدرجددت أيلدداً المقيمدين في النددرويجو موناكددو، و  ليختنشدتاين،و 
يسدلندا، والددانمرك، والسدويد، وفنلنددا، أو المقيمدين في هدذه آمدواطني   فللاً عدن
)مع الاحتفاع أيلاً بحق رفلأ تسليم الأشدخاص  هن ارياو النمسا، و ،  البلدان(

مجين وهولندا )الد أدرجت أيلاً الأجاندب المندد ،الذين استقروا  ائياً في البلد(
الصدددلة؛  في المجتمددع اةولنددده إذا أمكدددن محدداكمتهم في هولندددا عدددن الجددرائم ذات

ويُسم   تسليم المواطنين في حال قيام الدولة الد قدومت طلدب التسدليم  تدوفير 
عقو تددددده لقلددددداء ضدددددمانة بأن الشدددددخص المجلدددددوب يمكدددددن أن يعُددددداد إلى هولنددددددا 

 .اليونان و  هناك(،
 . قبرص وليختنشتاين اللذين أدلى بهماين علانالإانظر  ( 143)  
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 يد أن الدولة الموجوه إليها طلب التسليم تلتزم، ضدمن حددود اختصاصدها   
، بمقاضداة مواطنيهدا الدذين ارتكبدوا علدى أراضدي دولدة  الأشخاص المعنيدين حاكمة بم 

  إذا قددددمت جنحدددة وفقددداً لتشدددريعاتها،   ة أو أخدددرى جرمددداً يعاقدددَب عليددده  وصدددفه جريمددد
بملفددات وو ئددق ومددواد ومعلومددات في  مقددسناً  إليهددا الدولددة الأخددرى طلددب مقاضدداة  

 حوزتها. وتبلوا الدولة الد قدومت طلب التسليم  نتائج طلبها. 

لد ، يوافدَق  نون مُ وفي إطار خجة لندن لتسليم المجلدو ين داخدل الكُ  -88
الجدرائم الدد تسدتوجب     شدأن على تبادل التسدليم  دين  لددان الكمنولد   

(.  2تسددددليم مرتكبيهددددا والددددد دلددددع لقاعدددددة ازدواجيددددة الت ددددر  )المددددادة  
وتددددنص الخجددددة علددددى منددددع التسددددليم بموجددددب القددددانون إذا تبددددين للسددددلجة  

(، وعلددى دوافدددع  12المختصددة أن الجريمددة تكتسددي طا عددداً سياسددياً )المددادة  
(. وتحدت عندوان ”التددا ير البديلدة في  15رفدلأ التسدليم التقديريدة )المدادة  
أيلددداً علدددى أنددده ”حرصددداً علدددى كفالدددة    16حدددال الدددرفلأ“، تدددنص المدددادة  

يسُدتخدم  لددد مددن  لدددان الكمنولدد  مددلاذاً لافددلات مددن العدالددة“،   ألا 
المقيمدين   يتعينو على كل  لد يحتفظ لنفسه بحق رفلأ تسليم مواطنيه أو 

مين فيدددده ”أن يتخددددذ، مددددع مراعدددداة أحكددددام دسددددتوره، الإجددددراءات  الدددددائ 
المناسددددبة في تلددددل الظددددروف   التشددددريعية والخجددددوات الأخددددرى اللازمددددة أو 

معاقبة شخص يرُفلأ تسليمه على هدذا الأسداس“   لتسهيل محاكمة أو 
(، ويمكدددن أن يشدددمل ذلدددل عدددرض القلدددية علدددى السدددلجات  1)الفقدددرة  

ه إليهددددددا ط  لددددددب التسددددددليم   ددددددرض المحاكمددددددة  المختصددددددة في الدولددددددة الموجددددددو
 )أ((.  2 )الفقرة 

وفي إطار اتفاقية الجماعة الاقتصادية لددول غدرب أفريقيدا المتعلقدة   -89
 تسليم المجلو ين، تلتزم الدول الأطراف، مع مراعداة الأحكدام والشدروط  
المنصوص عليها في الاتفاقية،  تبادل تسليم عيع الأشخاص الموجودين  

المجلددددو ين مددددن    ين للمحاكمددددة عددددن جريمددددة، أو داخددددل أراضدددديها والمجلددددو 
جانب السلجات القانونيدة في الدولدة الدد قددومت طلدب التسدليم لتنفيدذ  

يوافَق على التسليم   (. وعملًا بالاتفاقية، لا 2من المادة    1عقو ة )الفقرة  
إذا كددان يمكددن أن يتعددرض   (، أو 3في حددالات الجددرائم السياسددية )المددادة  

(،  4مهينة )المادة   إنسانية أو  عقو ة لا  لمعاملة أو  الشخص للتعذيب أو 
إذا كدددددان التسدددددليم منافيددددداً للاعتبدددددارات الإنسدددددانية بالنظدددددر إلى السدددددن   أو 
(. ويمكن  16)المادة   في حال إصدار عفو عام  ، أو ( 5الصحة )المادة   أو 

مخصصدددة قدددد   أيلددداً أن يدددُرفلأ التسدددليم إذا كاندددت محكمدددة اسدددتثنائية أو 
إذا   (، أو 8تعتدددزم محاكمتددده )المدددادة   أصددددرت حكمددداً علدددى الشدددخص أو 

ه إليهدا طلدب التسدليم يعتدبر أن الجريمدة ارتُكبدت   كدان قدانون الدولدة الموجدو
في مكددان ينُظددر إليدده علددى أندده جددزء مددن   يها أو جزئيدداً علددى أراضدد كليداً أو 

إذا كان يعاقَب على الجريمة  عقو دة الإعددام في   (، أو 11أراضيها )المادة  
الدولدة الددد قدددومت طلددب التسددليم، وكاندت هددذه العقو ددة غددير منصددوص  

(. وبموجدب  17عليها في قانون الدولة الموجوه إليها طلب التسليم )المادة  
أن تكددددون مسددددألة تسددددليم المددددواطن خاضددددعة للسددددلجة  ، ينب ددددي  10المددددادة  

  2تدنص الفقدرة   التقديرية للدولة الموجوه إليها طلب التسليم. ولكدن، كمدا 
 من هذه المادة: 

ه إليهدددا طلددب التسدددليم الددد تدددرفلأ تسددليم مواطنيهدددا، تقددوم ا  لدولدددة الموجددو
 نددداءً علدددى طلدددب الدولدددة الدددد تجلدددب التسدددليم،  عدددرض القلدددية علدددى سدددلجاتها 

ختصدددة لمباشدددرة الإجدددراءات القلدددائية إذا اقتلدددى الأمدددر ذلدددل. وتحقيقددداً ةدددذا الم
ال ددرض، تحدددال الملفدددات والمعلومدددات والمسدددتندات المتعلقدددة بالجريمدددة، دون رسدددوم، 

 وسددائل أخددرى تتفددق عليهددا الدددول المعنيددة.  عددن طريددق القنددوات الد لوماسددية أو
 وتبُلوا الدولة الد قدومت الجلب  نتي ة طلبها.

  اتفاقية قمع الاستيلاء غير المشروع على الطائرات  -دال
 وغيرها من الاتفاقيات التي تسير على شاكلتها  

المعروفدددددددة باسدددددددم ”صدددددددي ة  المحددددددددودةيبددددددددو أن فئدددددددة الأحكدددددددام  -90
في أحكددددام الاتفاقيدددات الددددد  المعاصدددرةهددددي أشددديع الصدددديا  لاهددداه“
ذه واردة  ددين خيدداره التسددليم والمحاكمددة. وفئددة الأحكددام هدد تجمددع مددا

سددددددددديما في  في الاتفاقيددددددددات الراميدددددددددة إلى قمدددددددددع جددددددددرائم معيندددددددددة، ولا
في العديدددددددد مدددددددن  أيلددددددداً  هدددددددا تدددددددردمكافحدددددددة الإرهددددددداب، ولكن مجدددددددال

الأخرى )ومنها التعذيب، والمرتزقة، وسلامة موظفي الأمم  المجالات
المتحددددددة، والجريمدددددة عدددددبر الوطنيدددددة، والفسددددداد، والاختفددددداء القسدددددره، 

 ت(.إلى ذلل من المجالا وما

 اتفاقية قمع الاستيلاء غير المشروع على الجائرات  -1
طددة إقددرار بالإعدداع بأن آليددة معاقبددة المجددرمين المنصددوص عليهددا  -91

ذت  في اتفاقيددة قمددع الاسددتيلاء غددير المشددروع علددى الجددائرات قددد ادددُّ
ندددة. الراميدددة إلى قمدددع جدددرائم معيّ  المعاصدددرةنموذجددداً لمعظدددم الاتفاقيدددات 

يتصدددل بهدددا مدددن أعمدددال  لدددذا، سدددتبُح  أحكامهدددا ذات الصدددلة ومدددا
 يل.تحليرية  شيء من التفص

 الأحكام ذات الصلة  )أ(

 دين التسدليم  يشكنّل الحكم الوارد في الاتفاقية الذه يجمدع مدا -92
( جددزءاً مددن آليددة متسددقة لمعاقبددة المجددرمين، وفيمددا 7والمحاكمددة )المددادة 

 يلي العناصر الرئيسية الد تتألف منها.
مددن الاتفاقيددة الجريمددة ذات الصددلة. وتلتددزم كددل  1تعددرّف المددادة  -93

، بجعدددددل الجريمدددددة خاضدددددعة 2، بموجدددددب المدددددادة متعاقددددددة أيلددددداً  دولدددددة
 لعقوبات شديدة.

الالتزامات الواجبدة علدى الددول المتعاقددة فيمدا   4وتحدنّد المادة   -94
على  1. وتنص الفقرة (144)يخص إقامة ولايتها القلائية على الجريمة

تدراه ضدرورياً مدن تددا ير  أنه ينب ي لكل دولة متعاقدة ”أن تتخذ مدا
قامدددددة ولايتهدددددا القلدددددائية“ في حدددددالات ثدددددلا  ةدددددا صدددددلة خاصدددددة لإ

__________ 
لا يقتلدددي مدددن أه دولدددة ممارسدددة ” الحكدددململاحظدددة أن هدددذا با يجددددر ( 144)  

 White, “The Hague Convention)  “ولايتها القلائية، وإنما إقامتها فحسب

for the Suppression of Unlawful Seizure of Aircraft”, pp. 41–42) َوتُعداق .
 التالية.   7 المحاكمة في المادة مسألة  
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علددددى أن تتخددددذ كددددل دولددددة متعاقدددددة  2. وتددددنص الفقددددرة (145)بالجريمددددة
تدددراه ضدددرورياً مدددن تددددا ير لإقامدددة ولايتهدددا القلدددائية علدددى  ”أيلددداً مدددا

الجريمة في حالة وجدود المدتهم بارتكداب الجريمدة علدى أراضديها، وعددم 
إلى أه مدددددن الددددددول المدددددذكورة في  8دة قيامهددددا  تسدددددليمه عمدددددلًا بالمددددا

“. وينشدددف هدددذا الحكدددم بالتدددالي حالدددة تكدددون فيهدددا الولايدددة 1 الفقدددرة
. وتددنص (146)القلدائية العالميدة قائمدة فيمدا يخدص الجدرائم ذات الصدلة

تحددول دون ممارسددة  لا”مددن هددذه المددادة علددى أن الاتفاقيددة  3الفقددرة 
 أه ولاية جنائية وفقاً للقانون الوطني“. 

علددى الدولددة المتعاقدددة الددد يوجددد الجدداني المزعددوم    6وتفددرض المددادة   -95
علدددى أراضددديها، عندددد اقتناعهدددا بأن الظدددروف تدددبرر ذلدددل، احت ددداز هدددذا  

اددداذ تدددا ير أخددرى لكفالددة حلددوره والشددروع علددى الفددور في   الأخددير أو 
لي في الوقدددائع. وتدددورد كدددذلل بالتفصددديل الشدددروط المنجبقدددة  التحقيدددق الأو 

 على هذا الاحت از والتزامات إخجار الدول المعنية الأخرى.  
 يلي: على ما 7وتنص المادة  -96

م الدولددة المتعاقدددة الددد يوجددد الجدداني المزعددوم علددى أراضدديها، في حددال تلُددزَ  
الجريمددة علددى أراضدديها عدددم قيامهددا  تسددليمه، دون أه اسددتثناء وسددواء ارتُكبددت 

لا، بإحالددددة القلددددية إلى سددددلجاتها المختصددددة   ددددرض المحاكمددددة. وتتخددددذ تلددددل  أم
السلجات قرارهدا بالجريقدة نفسدها المعمدول بهدا في حالدة أيدة جريمدة عاديدة أخدرى 

 ذات طا ع جسيم بموجب قانون تلل الدولة.

نظددام التسددليم المتعلددق بالجريمددة ذات الصددلة.  8وتوضدد  المددادة  -97
، تعُتددددبر الجريمددددة مدرجددددة في أه معاهدددددة تسددددليم 1بموجددددب الفقددددرة ف

قائمة  ين الدول المتعاقدة  صفتها جريمة تستوجب التسدليم وتتعهدد 
الدددول المتعاقدددة بإدراجهددا  صددفتها جريمددة تسددتوجب التسددليم في أه 

، إذا كانددت دولددة 2معاهدددة تسددليم تددُبرم فيمددا  ينهددا. وعمددلًا بالفقددرة 
ليم مشروطاً  وجود معاهدة تسليم وتلقت طلب متعاقدة تجعل التس

تر جهددددا بهددددا معاهدددددة تسددددليم،  تسددددليم مددددن دولددددة متعاقدددددة أخددددرى لا
فبتمكا ددددا إن شدددداءت أن تعتددددبر الاتفاقيددددة بمثا ددددة الأسدددداس القددددانوني 
للتسدليم فيمدا يخدص الجريمدة، مدع مراعداة الشدروط الأخدرى المنصددوص 

تجعدددددل التسدددددليم   لاالددددددول المتعاقددددددة الدددددد عليهدددددا في قوانينهدددددا. أمدددددا
مشدروطاً  وجددود معاهدددة، فت دا تعتددبر الجريمددة مدن ضددمن الجددرائم الددد 
تستوجب التسليم فيمدا  ينهدا، مدع مراعداة الشدروط المنصدوص عليهدا 

__________ 
أه )أ( في حددال ارتكدداب الجريمددة علددى مدد  طددائرة مسدد ولة في تلددل  ( 145)  

)ب( في حددال هبددوط الجددائرة الددد ارتُكبددت علددى متنهددا الجريمددة علددى والدولددة؛ 
)ج( في حددال ارتكدداب الجريمددة ومتنهددا؛ والجدداني المزعددوم لا يددزال علددى أراضدديها 

ر يقع مركدز أعمالده الرئيسديعلى م  طائرة مؤجورة من   دون طاقم إلى مستأجن
في تلددل  ، مركددز أعمددال رئيسدديأو مقددر إقامتدده الدددائم، إذا لم يكددن للمسددتأجر 

 الدولة. 
 Austria, Eighth meeting of theانظددددر، علددددى سددددبيل المثددددال:   ( 146)  

Commission of the Whole, para. 11, ICAO, International Conference of Air 

Law, The Hague, December 1970, vol. I: Minutes (Doc. 8979-LC/165-1), 

p. 74, and ibid., vol. II: Documents (Doc. 8979-LC/165-2), p. 94 . 

ه إليهدددا طلدددب التسدددليم )الفقدددرة  (. وتدددنص 3في قدددوانين الدولدددة الموجدددو
ا لدددو أ ددد علدددى أن الجريمدددة تعامدددل، لأغدددراض التسدددليم، كمدددا 4الفقدددرة 

وإنمدددا أيلدددداً في  ،كبدددت لددديس فقدددط في المكدددان الدددذه وقعدددت فيدددهارتُ 
أراضدددي الددددول الدددد يقدددع عليهدددا التدددزام إقامدددة ولايتهدددا القلدددائية وفقددداً 

 .4من المادة  1للفقرة 

 الأعمال التحليرية  )ب( 

اعتُمدددت الاتفاقيددة خددلال المددؤتمر الدددولي لقددانون الجددو، الددذه  -98
 1970كانون الأول/ديسمبر   16إلى    1عُقد في لاهاه في الفسة من  

. وعمدددددل المدددددؤتمر (147)تحدددددت رعايدددددة منظمدددددة الجددددديران المددددددني الددددددولي
أسدددداس مشددددروع اتفاقيددددة مقدددددوم مددددن الل نددددة القانونيددددة التا عددددة  علددددى

تده لجندة فرعيدة و للمنظمة،   الذه كدان مسدتنداً  ددوره إلى مشدروع أعدو
 .(148)معنيوة بالموضوع

وأوضددددد  رئددددديس الل ندددددة الفرعيدددددة في وصدددددفه مشدددددروعَ الل ندددددة  -99
الفرعيدددة، خدددلال أعمدددال الل ندددة القانونيدددة، أن هدددذا المشدددروع الدددذه 

جعل محاكمة أفعال الاستيلاء غير المشروع على الجائرات    يرمي إلى
أمدراً إلزاميدداً، يرتكددز علدى نظددام قددائم علدى تعدددد الددولايات القلددائية. 
ووفقددداً لدددذلل، يقدددع التدددزام المحاكمدددة علدددى الدولدددة الدددد سدددُ لت فيهدددا 

__________ 
لجمعيددة ، المعتمددد في الدددورة السادسددة عشددرة A16-37 بموجددب القددرار ( 147)  

معيددة الدددول الج، حثددت 1968الدددولي في أيلول/سددبتمبر منظمددة الجدديران المدددني 
بالجدددرائم و عدددلأ الأفعدددال الأخدددرى  المتعلقدددةالاتفاقيدددة  في علدددى أن تصدددب  أطرافددداً 

إجددددراء دراسددددة للتدددددا ير ”، وطلبددددت إلى المجلددددس المرتكبددددة علددددى مدددد  الجددددائرات
ورغددددم تقددددد  . “لجددددة مشددددكلة الاسددددتيلاء غددددير المشددددروعالأخددددرى الكفيلددددة بمعا

تفاقيدددة ععدددت مدددا  دددين ةدددذه الااقساحدددات معيوندددة خدددلال الأعمدددال التحلددديرية 
، علدى سدبيل المثدال، اقدساة فندزويلا والدولايات خياره المحاكمة والتسليم )انظر

الددددولي في نظمدددة الجددديران المددددني لم  المتحددددة المقددددوم إلى الل ندددة القانونيدددة التا عدددة 
 15إلى آب/أغسدددددددجس  28 المعقدددددددودة في رومدددددددا مدددددددن ، دورتهدددددددا الرا عدددددددة عشدددددددرة 

(، فددددددددتن الددددددددنص 102 (، ص LA/150-2-8302)الوثيقددددددددة  1962أيلول/سددددددددبتمبر 
لدولددددددة الددددددد سددددددُ لت فيهددددددا الجددددددائرة بأن لالنهددددددائي للاتفاقيددددددة يقلددددددي فقددددددط 

ن لا شددديء وبأاختصدداص ممارسددة ولايتهددا القلددائية علددى الجددرائم ذات الصددلة 
بالموافقددة علددى التسددليم )انظددر، علددى التددوالي، يعتددبر مُنشددئاً لالتددزام في الاتفاقيددة 

 (. 16من المادة   2والفقرة    ، 3  المادة 
نظمدددة الجددديران المددددني ، قدددرر مجلدددس م 1968في كدددانون الأول/ديسدددمبر  ( 148)  

طلددب إلى مددع الدددولي إحالددة الجوانددب القانونيددة للمسددألة إلى الل نددة القانونيددة، 
ة بالموضدددوع. وعقددددت الل ندددة الفرعيدددة بإرئددديس الل ندددة  نشددداء لجندددة فرعيدددة معنيدددو
إلى  أيلول/سددددددددبتمبر 23ومددددددددن  1969شددددددددباط/فبراير  21إلى  10دورتددددددددين )مددددددددن 

وفي أعقابهمدددددددددا ، (LC/157-8838)الوثيقدددددددددة  ( 1969تشدددددددددرين الأول/أكتدددددددددو ر  3
أعدددددددددوت الل نددددددددة القانونيددددددددة، خددددددددلال دورتهددددددددا السددددددددا عة عشددددددددرة المعقددددددددودة في 

، مشددددروع اتفاقيددددة واعتددددبرت، عددددن طريددددق 1970مددددارس  آذار/  – شددددباط/فبراير
تصددددددويت بالإعدددددداع، أندددددده جدددددداهز ليقدددددددوم إلى الدددددددول كمشددددددروع  ددددددائي. وفي 

م المجلددس هددذا المشدروع وقددرر الدددعوة إلى عقددد اجتمدداع1970آذار/مدارس   ، عمددو
 International Conference of Air Law …, vol. I: لاهدداه )انظددر في

(footnote 146 above), Introduction, p. ix .) 
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الجددائرة وعلددى دولددة هبددوط الجددائرة إذا كددان الجدداني المزعددوم قددد غددادر 
. وندص المشدروع علدى أن الجريمدة (149)دولدة الأخديرةالجائرة في هدذه ال

. وعدددلاوة (150)يفدددرض التزامددداً بالتسدددليم تسدددتوجب التسدددليم، لكنددده لم
يتسدددنَ إلدددزام دولدددة هبدددوط  علدددى ذلدددل، رأت الل ندددة الفرعيدددة أنددده لدددن

تسددلنّم الجدداني المزعددوم بمحاكمتدده، لأندده في العديددد مددن  الجددائرة الددد لم
عدددم المحاكمددة في يدد المدددعي العددام.  الددول، يكددون قددرار المحاكمدة أو

مدددت ”صددي ة مقتبسددة مددن الاتفاقيددة الأورو يددة المتعلقددة ولددذلل، اعتَ 
 تسليم المجلو ين، تنص على أنه في حال عدم التسليم، يجب علدى 
الدولة الد ألقت القبلأ على الجاني المزعوم أن تعرض القلية على 

إجددراءات قانونيددة سدلجاتها المختصددة لكددي تتخددذ قدراراً  شددأن مباشددرة 
. و ناء على ذلدل، لخدوص رئديس (151)“من عدمهبحق الجاني المزعوم  
__________ 

 غنيددوم، مندددوب فرنسددا( إلى أن الل نددة يرجيلبددالسدديد أشددار الددرئيس )  ( 149)  
بإقامدددة يقلدددي الدددولايات المتحددددة مدددن الفرعيدددة قدددد اسدددتهلوت أعماةدددا باقدددساة 

الولايدددة القلدددائية ذات الأولويدددة للدولدددة الددددد سدددُ لت فيهدددا الجدددائرة في حالددددة 
إلى الدولدددددة الدددددد  الجددددداني المزعدددددوم الاسدددددتيلاء غدددددير المشدددددروع، ووجدددددوب تسدددددليم 

لكدددددن أغلبيدددددة الددددددول سددددُ لت فيهدددددا الجدددددائرة حدددددتى في الحددددالات الاسدددددتثنائية، 
علددى الأرجدد  يحظددى ن ة الكفدداءة، لددأن الاقددساة، وإن كددان يتسددم بمزيددّ اعتددبرت 

 ICAO, Legal)  وافقة علدى الصدعيد العدالمي  سدبب قدانون التسدليم التقليددهبم

Committee, Thirtieth meeting (3 March 1970), para. 12, in Seventeenth 

Session (Montreal, 9 February–11 March 1970, Minutes and 

Documents relating to the Subject of Unlawful Seizure of Aircraft (Doc. 

8877-LC/161)), pp. 16–17) قدددومت الددولايات كمددا سدديتم وصددفه أدناه، . و
 خلال المؤتمر اقساحاً مماثلًا.   في وقت لاحق  المتحدة 

  (150 ) ICAO, Legal Committee, ibid., paras. 12–14, pp. 16–17 وفي .
 للحكدددمرئددديس الل ندددة الفرعيدددة أن الصدددي ة الأصدددلية أوضددد  اجتمددداع لاحدددق، 

الاتفاقيددة ن مدد ت( قددد اقتبُسدد8)مشددروع المددادة  المجلددو ين المقا ددل  شددأن تسددليم
 . ( ibid., Thirty-fourth meeting, para. 17) الدولية لمكافحة تزييف النقود 

  (151 ) Ibid., Thirtieth meeting (3 March 1970), para. 14  وفي اجتمدداع .
الفكدرة  ” لاحق، قدم رئيس الل نة الفرعيدة مزيدداً مدن التفاصديل  شدأن هدذا الدنهج:  

[ هددي أندده يجددب علددى الدولددة أن تعددرض القلددية  7الددد يسددتند إليهددا ]مشددروع المددادة  
علدددددى السدددددلجات المختصدددددة لكدددددي تقدددددرر هدددددذه الأخددددديرة مدددددا إذا كدددددان ينب دددددي ادددددداذ  
إجدددراءات قانونيدددة بحدددق الجددداني. وسدددبق لل ندددة الفرعيدددة أن واجهدددت صدددعوبات علدددى  

تلدزم بموجبده الدولدة الدد لم    تلقدائي هدذا الصدعيد، لأنده حدتى وإن تصدوّرنا وجدود نظدام  
تسدددليم المجلدددوب بمحاكمتددده، يتعدددذر علدددى الل ندددة الفرعيدددة أن تعدددبر عدددن    توافدددق علدددى 

مثددل هددذه الفكددرة  شددكل مجلددق علددى اعتبددار أن طددة عدددداً هددائلاً مددن الدددول الددد  
ل فيهددددا بمبدددددأ ملاءمددددة المحاكمددددة الددددذه يددددسك للمدددددعي العددددام قددددرار الشددددروع في   يعُمددددَ

ده علدددى اختصددداص  ، وبالتدددالي، يعُتدددبر مدددن غدددير الممكدددن التعدددمدددن عدمددده المحاكمدددة  
السددلجات في هددذا الصدددد. و ندداء علددى ذلددل، اقتبسددت الل نددة هددذا المشددروع مددن  

الددد تقلددي بأندده في حددال عدددم قيددام  و ،  المجلددو ين الاتفاقيددة الأورو يددة المتعلقددة  تسددليم  
لدزم علدى الأقدل  عدرض هدذه المسدألة علدى السدلجات،  الدولة  تسليم الجاني المزعدوم تُ 

 ibid., Thirty-sixth)   “ ذا كدان ينب دي الشدروع في المحاكمدة لتقدرر هدذه الأخديرة مدا إ 

meeting (6 March 1970), para. 33  د السدديد غنيددوم لاحقدداً أن صددي ة  ” (. وأكددو
، مسدتوحاة مدن الاتفاقيدة  “ الإحالدة التسدليم وإمدا   إمدا ”  بمبددأ  ، الدد وصدفها “ لاهاه 

 Guillaume, “Terrorisme et droit) المجلددددو ين  الأورو يددددة المتعلقددددة  تسددددليم  

international”, pp. 354 and 368 ) . 

الل نة الفرعية نظام مشروع الاتفاقية  وصفه نظاماً يتلمون ”التزام 
إلقاء القبلأ على الجاني المزعوم، وإمكانية التسليم، والتدزام الإحالدة 

 “. (152)إلى السلجة المختصة، وإمكانية المحاكمة
وحافظدددت الل ندددة القانونيدددة علدددى المنجدددق العدددام الدددذه يقدددوم  -100

عليددددده هدددددذا النظدددددام، مدددددع إدراج تعدددددديلات طفيفدددددة، وأوضدددددحت في 
تقريرهدددددا أنددددده ”سدددددعياً لدددددردع أفعدددددال الاسدددددتيلاء غدددددير المشدددددروع علدددددى 
الجائرات، طة حاجة ماسة لجعل هذه الأفعال جريمدة يعاقدنب عليهدا 

ير المحاكمددددددددة وتسدددددددددليم القددددددددانون، وتددددددددوفير التدددددددددا ير المناسددددددددبة لتيسدددددددد
يتعلددددددق بالتسددددددليم، اتُّفددددددق، في إطددددددار مشددددددروع  “. وفيمددددددا(153)الجندددددداة

دراج جريمدددددة بإالاتفاقيدددددة، علدددددى أن تقبدددددل الددددددول المتعاقددددددة بالتدددددزام 
الاسددتيلاء غددير المشددروع علددى الجددائرات في معاهددداتها المقبلددة  شددأن 

على فظ اإلى أن المشروع ينب ي أن يح  . لكنه أشير أيلاً (154)التسليم
 .(155)الشروط المفروضة على التسليم بموجب القوانين المحلية

وهكددذا، تلددمون المشددروع الددذه قدومتدده الل نددة القانونيددة إلى  -101
لاحقددداً في الاتفاقيدددة،  كُرسدددتالمدددؤتمر العناصدددر الرئيسدددية لخليدددة الدددد  

ال عدددددم قيامهددددا يشددددمل حكمدددداً يلُددددزم الدددددول الأطددددراف، في حدددد بمددددا
 .(156)بالتسليم،  عرض القلية على سلجاتها المختصة للمحاكمة

وخددلال المناقشددة العامددة الددد دارت في المددؤتمر، أشددارت عدددة  -102
وفود إلى أن الاستيلاء غير المشروع على الجائرات مسألة تثدير قلقداً 

__________ 
  (152 ) ICAO, Legal Committee (footnote 149 above), Thirtieth 

meeting, para. 15 شددددأن إجدددددراءات  6. وفيمدددددا يتعلددددق بمشددددروع المددددادة (
أيلددددداً أندددده، شدددددأنَ الاعتقددددال، والاحت دددداز، والتحقيدددددق الأولي(، ذكددددر الددددرئيس 

بالجرائم و علأ الأفعال الأخدرى  المتعلقةالاتفاقية  ن، مقتبس م 9مشروع المادة  
 . (ibid., p. 17, para. 16) المرتكبة على م  الجائرات

  (153 ) Report of the Legal Committee on the Subject of Unlawful 

Seizure of Aircraft, para. 5, reproduced in ibid., p. 2 . 
  (154 ) Ibid., Thirty-fourth meeting (5 March 1970), para. 16    عددد (

 . تصويت أجرته الل نة( 
دلي  بيددانات عديدددة في هددذا الخصددوص رداً علددى الاقددساة البولنددده أُ  ( 155)  

الدولددة الددد سددُ لت فيهددا  الجندداة إلىبأن تلتددزم الدددول المتعاقدددة  تسددليم القائددل 
بددأ عددم تسدليم بمالجائرة، دون المساس بحق الدولة في من  الل وء الإقليمي و 

سددا، والسددويد، والمملكددة إسددبانيا، وفرن بهددا الددد أدلى بيددانات الالمددواطنين: انظددر 
 ibid., Thirty-fourth and thirty-fifth meetings:  المتحدة، وإيجاليا، و ل يكا

(5 March 1970) ( وقد رفلت الل نة الاقساة البولنده .ibid., p. 59) . 
 Draft Convention” (SA Doc. No. 4), International“انظددر:   ( 156)  

Conference of Air Law …, vol. II (footnote 146 above), pp. 15–17  ويدنص .
لددزَم الدولددة المتعاقدددة الددد ادددذت تدددا ير عمددلاً  تُ ” علددى مددا يلددي:    7مشدروع المددادة  

حدددال   ]احت ددداز الجددداني المزعدددوم أو كفالدددة حلدددوره[، في   6مدددن المدددادة    1بالفقدددرة  
سدلجاتها المختصدة لكدي  عدم قيامها  تسليم الجاني المزعدوم،  عدرض القلدية علدى  

وتتخدددذ هدددذه السدددلجات   إذا كدددان يتعدددين محاكمتددده أم لا.  مدددا  تقدددرر هدددذه الأخددديرة 
 . “ خرى الأ رائم  حالات الج قرارها بالجريقة نفسها المعمول بها في 
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دوليدددددداً، ورحبددددددت بالتفدددددداوض علددددددى اتفاقيددددددة تتددددددي  تفدددددداده إفددددددلات 
. ودعت  عدلأ الوفدود (157)ن هذه الأعمال من العقابالمسؤولين ع

 .(158)إلى زيادة تعزيز انلية من أجل ضمان تقد  الجناة للعدالة

يفدددددرض مشدددددروع الل ندددددة  وعلدددددى النحدددددو المدددددذكور أعدددددلاه، لم -103
التزامدددداً بإقامددددة الولايددددة القلددددائية علددددى الجريمددددة  4القانونيددددة في المددددادة 

. وجدددداء إدراج (159)ة هبوطهدددداعلددددى دولددددة تسدددد يل الجددددائرة ودولدددد إلا
 نتي ة لتعديل  دُرّر على النحو التالي: 2الفقرة 
، الدد ألزمدت الددول  7المقسة هدو أن المدادة    [ هذا ] كان السبب الكامن وراء   
تقبدل التسدليم بأن تعددرض القلدية علدى سدلجاتها المختصددة للبدت فيمدا إذا كددان   الدد لم 

تكن للدول ولاية قلائية بموجب   لا، ستبقى حبراً على ورو إذا لم  يتعين المحاكمة أم 
تتلدددمن حكمددداً  شدددأن التسدددليم   أن الاتفاقيدددة لم  . وبمدددا 4مدددن المدددادة    2 أو   1الفقدددرتين  
 . ( 160) لزم أن يعُاقب الجاني  قرار من محاكم الدولة الد يُحت ز فيها   الإلزامي، 

__________ 
المجتمدع الددولي    يدزدره إن مختجف الجدائرة ” )   الولايات المتحدة، واليونان  ( 157)  

اتحداد الجمهددوريات  و   ، اليدابان و   (، “ اً مدن خدلال تقدويلأ الثقددة في سدلامة السدفر جددو 
الاتحدداد  و   ، الاشدساكية السدوفياتية )عمليدات الاختجداف تعدرض أمدن العدالم للخجدر( 

مددددداليزيا )ينب دددددي اعتبدددددار الاسدددددتيلاء غدددددير المشدددددروع علدددددى  و   ، الددددددولي لعمدددددال النقدددددل 
  كوسددتاريكا )”تشددكل عمليددات الاختجدداف خجددراً و   ، الجددائرات ”جريمددة دوليددة“( 

 يلنددد )”ينب ددي النظددر إلى مختجفددي الجددائرات  و   ، إسددرائيل و   (، علددى السددلام“   بال دداً 
أن يجدددوز لل ميدددع فدددرض عقو دددة    بالتدددالي ينب دددي   وصدددفهم أعدددداء لل دددنس البشدددره و 

 See ibid., vol. I, Second plenary meeting, United States:  تونس و  ، “( عليهم 

(p. 9, para. 18); Greece (p. 10, para. 24); Japan (p. 11, para. 27); Union of 

Soviet Socialist Republics (p. 11, para. 32); International Transport 

Worker’s Federation (p. 12, para. 36); Third plenary meeting, Malaysia 

(p. 15, para. 1); Costa Rica (p. 15, para. 7); Israel (p. 18, paras. 26 and 

28); Thailand (p. 19, para. 32); Tunisia (p. 19, para. 33) . 
الدددددددولايات المتحددددددددة، واليدددددددونان، واليدددددددابان، و ل ددددددداريا، و ولنددددددددا، وكنددددددددا،   ( 158)  

وإسدددددددددرائيل، والمملكدددددددددة المتحددددددددددة، وكمبدددددددددوديا، ورا جدددددددددة النقدددددددددل الجدددددددددوه الددددددددددولي،  
–See ibid., Second plenary meeting, United States (pp. 9وتشيكوسدلوفاكيا:  

10, paras. 20–23); Greece (p. 10, para. 24); Japan (p. 10, para. 26); 

Bulgaria (p. 13, para. 43); Third plenary meeting, Poland (p. 15, para. 5); 

Canada (p. 17, para. 20); Israel (p. 18, para. 26); the United Kingdom 

(p. 18, para. 29); Cambodia (p. 18, para. 30); International Air Transport 

Association (p. 19, para. 37); Czechoslovakia (p. 19, para. 38) . 
اعتماد تعدديل مشدسك قدُدّم في عقب )ج(  1أضيفت الفقرة الفرعية   ( 159)  

 Ninth meeting of the Commission of انظدر: ؛ ( SA Doc. No. 46المدؤتمر ) 

the Whole, ibid., pp. 82–87, paras. 12–49 . 
 ibid., Eighth meeting of the Commission of theإسدبانيا )  ( 160)  

Whole, p. 75, para. 17 ،)الدوارد في ، اقسحتده  لتعدديل الدذهحيد  شدرحت ا
تقلدي حدات اقس وقدُدّمت ا. SA Doc. No. 61  (ibid., vol. II, p. 118 )الوثيقة 

بإجراء تعديلات أخرى تهدف على  و مماثل إلى توسيع نجاو إقامدة الولايدة 
 ، قددمتها الجمهوريدة العر يدة المتحددة  وهي اقساحات  ، 4القلائية بموجب المادة  

 .United Arab Republic (SA Doc :والمملكدة المتحددة ، والنمسدا ، وسويسدرا

No. 11), Switzerland (SA Doc. No. 58), Austria (SA Doc. No. 42) and 

the United Kingdom (SA Doc. No. 62)إما استُعيلأ عنها باقساة  ها، ولكن
حبت خدددلال المناقشدددة. إسدددبانيا وإمدددا  أن التعدددديل الدددذه وينب دددي التنبيددده إلى سدددُ

وانتقدت  علأ الوفود هدذا الاقدساة معتدبرةً أن الدنص الأصدلي   -104
ع بهدددف كفالددة الولايددة القلددائية في الدددول الددد يتصددل بهددا الجددرم   وُضددن
بأقددددوى الصدددددلات، وأن الفقدددددرة الجديددددددة سدددددتؤده إلى الدددددر ط  شدددددكل  

. ومددع  ( 161) مددة الولايددة القلددائية وآليددة تسددليم المجلددو ين مصددجنع  ددين إقا 
ذلل، حظي التعديل  دعم أغلبيدة الوفدود الدد رأت أنده يسدد ث درة في  

 . ( 163) واعتُمد من قبل المؤتمر ،  ( 162) الاتفاقية 
،  صددددي ته النهائيددددة المعتمدددددة، إلى  7ويعددددود أصددددل نددددص المددددادة   -105

خددلال المددؤتمر لإجددراء تعددديل علددى مشددروع    اقددساة مشددسك قددُدّم أيلدداً 
. وكدان التعدديل المقدسة الأصدلي يسدتهدف، علدى  ( 164) الل نة القانونية 

وجدده الخصدددوص، إدراج عبدددارة ”أياً كددان الددددافع إلى ارتكددداب الجريمدددة،  
لا“، وإدراج نددص   كانددت الجريمددة قددد ارتكبددت في أراضدديها أم أ وسددواء  

إذا   خدددذ قرارهددا  شددأن مدددا مفدداده أندده ينب دددي للسددلجات المختصددة أن تت 
كاندددت سدددتحاكم الجددداني ” دددنفس الجريقدددة المتبعدددة في حالدددة وقدددوع أه  

[  ”infraction de droit commun“  جريمددة عاديددة أخددرى ]بالفرنسددية: 
. و ينمددا أيدددت  ( 165) ذات طددا ع جسدديم بموجددب قددانون تلددل الدولددة“ 

 
 جدددائزة علدددى أن تكدددون الولايدددة القلدددائية خدددارج الإقلددديم ندددصو اقسحتددده سويسدددرا 

 تسلم الدولة الجاني إلى دولة متعاقدة أخرى. ( إذا لم ة )لا إلزامي
 See ibid., vol. I, Eighth meeting of the :وفرنسدداجامايكددا،  ( 161)  

Commission of the Whole, Jamaica (p. 76, para. 22) and France (p. 78, 

para. 37)تصددرّح دزامبيددا )الددبعلأ الوفددود الأخددرى آراء مشددابهة: . وكددان لدد 
 ، وعهوريددة الكون ددو الشددعبية  ، ( جددائزة  لولايددة القلددائية أن تكددون افلددل ت ابأ دد
 Zambia (p. 76, para. 27); People’s :اةندددو  ، إندونيسددياو  ، أسددسالياو 

Republic of the Congo (p. 77, para. 28); Australia (p. 77, para. 31); 

Indonesia (p. 78, para. 40); India (p. 78, para. 42) . 
  ، النمسددا و   ، را جددة القددانون الدددولي و   ، فنددزويلا و   ، المكسدديلو   ، كوسددتاريكا  ( 162)  
الاتحدددددداد الدددددددولي  و   ، إيجاليددددددا و   ،  نمدددددا و   ، هولندددددددا و   ، الددددددولايات المتحدددددددة و   ، الندددددرويج و 

 ;See ibid., Costa Rica (p. 75, para. 20)  :لرا جدات طيداره الخجدوط الجويدة 

Mexico (p. 75, para. 21); Venezuela (p. 76, para. 25); International Law 

Association (p. 76, para. 26); Austria (p. 77, para. 32); Norway (p. 77, 

para. 34); United States (p. 77, para. 35); Netherlands (pp. 77–78, para. 

36); Panama (p. 78, para. 39); Italy (p. 78, para. 41); International 

Federation of Air Line Pilots’ Associations (pp. 78–79, para. 43) . 
 صدو ً  17مقا دل  صدو ً  34بأغلبيدة الجامعة الاقدساة اعتمدت الل نة   ( 163)  

(. وفي وقددت ibid., p. 80, para. 53عددن التصددويت ) مندددوباً  17امتندداع مددع 
 صددددو ً  73بأغلبيدددة  في جلسددددة عامدددة  4مدددن المدددادة  2الفقددددرة  ت مددددلاحدددق، اعتُ 
 Ninth plenaryواحددد عددن التصددويت ) مندددوب امتندداع مددع شدديء  مقا ددل لا

meeting, ibid., 14 December 1970, p. 172, para. 54 .) 
 ibid., vol. II, SA Doc No. 72 Revised, proposed by 26 :انظدر ( 164)  

delegations, p. 131 . علدى مدا يلدي: ”تكدون الدولدة المتعاقددة الاقدساة وينص
المددددتهم بارتكددداب الجريمددددة ملزمددددة، إذا لم  الشدددخص  الدددد يعُثددددر في إقليمهدددا علددددى

كدان تسلمه، بأن تعرض القلدية علدى سدلجاتها المختصدة بهددف محاكمتده، أيا ً 
 في إقليمهدددداالدددددافع إلى ارتكدددداب الجريمددددة وسددددواء كانددددت الجريمددددة قددددد ارتكبددددت 

المتبعدة في حالدة وقدوع أه  ة ذ هذه السدلجات قرارهدا  دنفس الجريقدلا. وتتخ أم 
 جريمة عادية أخرى ذات طا ع خجر بموجب قانون تلل الدولة“. 

 Ibid., vol. I, Fifteenth meeting of the Commission ofإيجاليدا:  ( 165)  

the Whole, Italy (p. 130, para. 44) . 
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 علأ الوفود الاقساة لأنه يكفل عدم إعاقة محاكمة الخاطفين  سبب  
فدددتن وفدددوداً أخدددرى أعر دددت عدددن    ، ( 166) لجدددريمتهم مدددن أ عددداد سياسدددية  مدددا 

. ولددددددى النظدددددر في المشدددددروع  ( 167) معارضدددددتها الشدددددديدة للدددددنص المدددددنق  
دنّم ندددص تدددوفيقي اسدددتعيلأ فيددده عدددن   النهدددائي خدددلال جلسدددة عامدددة، قدددُ
عبارة ”أياً كان الدافع إلى ارتكاب الجريمة“  عبارة ”دون أه استثناء  

 . ( 169) ؤتمر هذا التعديل ، واعتمد الم ( 168) إطلاقاً“ 
، أوُضددد  أن 8سدددياو المناقشدددة الدددد دارت  شدددأن المدددادة  وفي -106

هددددذا الددددنص يلددددزم الدددددول المتعاقدددددة بأن تدددددرج الجريمددددة في معاهدددددات 
يجعل التسليم في  التسليم  صفتها جريمة تستوجب التسليم، لكنه لا

 نداء علدى اقدساة  2. وأضديفت الفقدرة (170)تلقائياً  حد ذاته إلزامياً أو
__________ 

 See:  كنددددا و   ، يوغوسدددلافيا و   ، أوغنددددا و   ، المتحددددة المملكدددة  و   ، الأرجنتدددين  ( 166)  
ibid.; Argentina (p. 130, para. 49); the United Kingdom (p. 131, para. 50); 
Sixteenth meeting of the Commission of the Whole, Uganda (p. 134, para. 

10); Yugoslavia (p. 134, para. 11); Canada (p. 135, paras. 13–15)  انظدر .
 ,SA Doc. 61 ( )ibid., vol. II)   المعدددل الددذه قدمتدده إسددبانيا الاقددساة    أيلدداً 

p. 117, fifth paragraph of the introduction:    سياسدي  ال ”يبدو أن مثير الددافع
اسدتثناء فيمدا يخدص قبدول التسدليم فقدط، لا فيمدا يخددص  سدن    يتمثدل في ينب دي أن  

 ب الدولة الد تحت زه“(. محاكمة الجاني من جان 
  (167 ) ،  زامبيددددا و   المتحدددددة،   تندددددزانيا وعهوريددددة    ، الجمهوريددددة العر يددددة المتحدددددة كينيددددا، و  

ندده ينب ددي ألا تفددرض الاتفاقيددة  احت ددت بأ مدداليزيا )الددد  و   ، عهوريددة الكون ددو الشددعبية و 
بالمحاكمدة لأن الدنظم القانونيدة للددول تدنص علدى درجدات متفاوتدة مدن السدلجة    التزاماً 

والجمهوريدددة العر يدددة المتحددددة:    ، الكويدددت و   ، سددديلان و   ، التقديريدددة فيمدددا يخدددص المحاكمدددة( 
See ibid., Fifteenth meeting of the Commission of the Whole, Kenya (p. 
130, para. 45); United Arab Republic (p. 130, para. 46 and p. 131, para. 53); 
United Republic of Tanzania (p. 130, para. 47); Zambia (p. 131, para. 51); 
Sixteenth meeting of the Commission of the Whole, People’s Republic of 

the Congo (p. 133, para. 2); Malaysia (p. 133, para. 3); Ceylon (p. 134, 
para. 7); Kuwait (p. 134, para. 8); United Arab Republic (p. 136, para. 26) . 

تلددددمن الاقددددساة الأصددددلي الددددذه قدمتدددده كينيددددا عبددددارة ”دون اسددددتثناء“،   ( 168)  
“، علددددددى النحدددددددو الددددددذه اقسحدددددده اتحددددددداد  ولكندددددده عدددددددنّل بإضددددددافة كلمدددددددة ”إطلاقدددددداً 

  الجمعيدددة العامدددة   قدددرار بحيددد  يتسدددق مدددع صدددي ة    الجمهدددوريات الاشدددساكية السدددوفياتية، 
فيدددددددده  شددددددد بت  الدددددددذه  و ،  1970تشدددددددرين الثدددددددداني/نوفمبر    25( المدددددددؤر   25-)د   2645

غيرهددا مددن    و أ عيددع أعمددال اختجدداف الجددائرات    إطلاقدداً ”دون أه اسددتثناء    الجمعيدة 
، بالتهديدددد  أو دوليددداً   قوميددداً   سدددفراً   أ أعمدددال التعدددرض للسدددفر الجدددوه المددددني، سدددواء  دددد 

باسددددددتعمال القددددددوة أو باسددددددتعماةا، وعيددددددع أعمددددددال العنددددددف الددددددد قددددددد تسددددددتهدف  
 International Conference of Air Law …, vol. I (footnote 146:  انظر   . الركاب“ 

above), Tenth plenary meeting, pp. 177 and 178, paras. 8 and 21 . 
 International Conference of Air: للاطدلاع علدى المناقشدة، انظدر ( 169)  

Law …, vol. I (footnote 146 above), pp. 177–182, paras. 7–64 . 
 Ibid., Twelfth  :اةندد و   ، الدولايات المتحددة و   ، را جدة النقدل الجدوه الددولي  ( 170)  

meeting of the Commission of the Whole, International Air Transport 
Association (p. 106, para. 26); see also United States (p. 104, para. 16) and 

India (p. 105, para. 20)  . قدددمتهما  علددى تعددديلين    أثدديرت هددذه النقجددة رداً   كمددا
 ,.ibid)   ( SA Doc. No. 64)   المتحددة   تنددزانيا عهوريدة  ( و SA Doc. No. 6)   السدن ال 

vol. II, pp. 30 and 121, respectively  )  يهددفان إلى تعدديل ندص البندد علدى  دو
تسددليم، ولا سدديما فيمددا  ال تحددل الاتفاقيددة محددل القددوانين الوطنيددة الددد تددنظم   يكفددل ألا 

  تنددددددزانيا عهوريدددددة  ة الجدددددا ع ) يخدددددص مدددددن  الل دددددوء في قلدددددايا الاختجددددداف السياسدددددي 

ينص على علة أمور منها أن ”الددول المتعاقددة الدد تجعدل التسدليم 
* بهددذه الاتفاقيددة  وصددفها الأسدداس تعددسفمشددروطاً  وجددود معاهدددة 

. ومع أن هذا المقسة كان مبرراً  وصدفه يسدد (171)القانوني للتسليم“
ول الددد تجعددل التسددليم ث ددرة في مشددروع الل نددة القانونيددة تتعلددق بالددد

، فقددد (172)أكسددبه  عددلأ التأييددد مشددروطاً  وجددود معاهدددة، وهددو مددا
تكدددن ترغدددب في أن تشددكل الاتفاقيدددة أساسددداً  عارضددته وفدددود عدددة لم

. وأثددديرت هدددذه المخددداوف مدددن جديدددد في جلسدددة عامدددة (173)للتسدددليم
وقددتَ المناقشددة النهائيددة لمشددروع الاتفاقيددة، و عددد مناقشددات محتدمددة، 

دّل الا * في الخيددددارقددددساة بحيدددد  يددددنص علددددى أن للدولددددة المعنيددددة ”عددددُ
اعتبددددددار هددددددذه الاتفاقيددددددة الأسدددددداس القددددددانوني للتسددددددليم فيمددددددا يخددددددص 

. ووجدددددت عددددددة وفددددود صدددددعوبات في قبددددول تعدددددديلين (174)الجريمددددة“
آخرين كانا يهدفان إلى إعجاء الأولوية لجلب التسليم الذه تقدمه 

ين عرضددة للتسددليم إلى وإلى جعددل المجلددو  (175)دولددة تسدد يل الجددائرة
 

 ,See Twelfth meeting of the Commission of the Whole, ibid., vol. I  المتحددة:
United Republic of Tanzania, p. 104, para. 11  ورغدم أن التعدديلات حظيدت .)

الجمهوريددددة العر يددددة  )  تأييددددد الوفددددود الددددد أصددددرت علددددى لددددزوم احددددسام سدددديادة الدددددول  
 United Arab  :الكويددددت و   ، سدددديلان و   ، فنددددزويلا و   ، رواندددددا و   ، تددددونس و   ، المتحدددددة 

Republic (p. 104, para. 10); Tunisia (p. 105, paras. 17–18); Rwanda (p. 105, 
para. 19); Venezuela (p. 105, para. 22); Ceylon (pp. 105–106, paras. 23–24); 

Kuwait (p. 106, para. 25) )  ،  فقدد رفلدتها الل ندة الجامعدة (p. 106, paras. 30–

لتفددداده وجدددوب  المتحددددة  تنددددزانيا  عهوريدددة  مقدددسة آخدددر قدمتددده    (. ورفُدددلأ أيلددداً 31
 see Thirteenthالمعاهددات القائمدة ) صدلاحية  إلى التسدليم ولحمايدة    الل دوء تلقائيداً 

meeting of the Commission of the Whole, pp. 113–114, paras. 39–42 .) 
  (171 ) SA Doc. No. 26 Revised ،وهددو نددص اقسحتدده إسددبانيا، وإيجاليددا ،

وباراغدددواه، وسويسدددرا، وكوسدددتاريكا، والمملكدددة المتحددددة، والندددرويج، والنمسدددا، 
 . ibid., vol. II (footnote 146 above), p. 66وهولندا، والولايات المتحدة:  

أحكدددددام    علددددى   بالدددددنص إن الاتفاقيدددددة إذا اكتفددددت    قالددددت هولندددددا )الدددددد   ( 172)  
 وجدود معاهددة، فدتن الدددول    تجعدل التسدليم مشدروطاً  الددول الدد لا وضدع    تتنداول 

يمكنهددا أن تسددلم المجلددو ين إلى البلدددان الددد لم    ن الدد تحتدداج إلى معاهدددة تسددليم لدد
  وبالتددالي ستصددب  الاتفاقيددة ”نوعدداً   ، تددبرم معهددا معاهدددة حددتى إذا رغبددت في ذلددل

 Seeاليددونان:  و   ، تحدددة المملكددة الم و   ، رومانيددا و   ، كندددا و   ، لتسددليم“( ا   اتمعاهددد   مددن 
the Netherlands (ibid., vol. I (footnote 146 above), Fifteenth meeting of 
the Commission of the Whole, p. 125, para. 3); Canada (pp. 126–127, 
paras. 13–14); Romania (p. 127, para. 21); the United Kingdom (p. 128, 

para. 25); Greece (p. 129, para. 30) . 
المتحدددة: تندددزانيا وعهوريددة  ، اةندددو  ، زامبيدداو  ، تددونس و  ، كينيدداو  ، أوغندددا ( 173)  

See ibid., Uganda (p. 126, para. 7 and p. 129, para. 36); Kenya (p. 
127, para. 15); Tunisia (p. 127, para. 18); Zambia (p. 127, para. 19); 
India (p. 128, para. 23); United Republic of Tanzania (p. 128, para. 28) . 

 ,ibid., vol. I, Eleventh plenary meetingالدذه اقسحتده زامبيدا:    التعدديل  ( 174)  
proposed by Zambia p. 188, para. 9  التدوافقي، الدذه قدمتده زامبيدا،    الاقدساة . واعتُمدد

عددن    مندددوباً   13امتندداع    مددع لا شدديء    مقا ددل صددو ً    63 تصددويت  نددداء الأسمدداء، بأغلبيددة  
 . Tenth plenary meeting (p. 177)أيلاً:   انظر (.  p. 191, para. 37التصويت ) 

 .ibid., vol. II, SA Doc. Noالتعدديل الدذه اقسحتده الدولايات المتحددة:   ( 175)  
28, proposed by the United States (p. 69)  . للاطدلاع علدى المناقشدة الدد دارت  و

 ibid., vol. I, Thirteenth meeting of the Commission:  انظدر   ، هدذا المقدسة  شدأن  
of the Whole (pp. 112–113, paras. 29–38) سُحب التعديل المقسة. قد  . و   
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دولة تس يل الجائرة  صرف النظر عن أه اتفاو محددد  دين الددول 
رفُلددا كلا ددا. ورغددم أن  عددلأ الوفددود اقسحددت  همددا، لكن(176)المعنيددة
ل اني لأن تتلمن الاتفاقية نصاً يحظر من  الل وء السياسي   أيلاً 
د ، فلددم يعتمدد(177)رفددلأ تسددليمه بح ددة كددون الجريمددة فعددلًا سياسددياً  أو

 المؤتمر أه تعديل بهذا المعنَ.

 التحفظات  )ج(

تبُدَ أية تحفظات تؤثر في الأحكام ذات الصلة من اتفاقية  لم -107
 .(178)قمع الاستيلاء غير المشروع على الجائرات

 اتفاقيات أخرى  -2
 الأحكام ذات الصلة  )أ(

تتلمن الاتفاقيات المرتبة فيما يلي ترتيبداً زمنيداً نصداً يسدتخدم   -108
يعُددرف باسددم ”صددي ة لاهدداه“: اتفاقيددة منظمددة الدددول الأمريكيددة   مددا 
مدددن الأعمدددال الإرها يدددة الدددد مخدددذ شدددكل    دوليدددة   خجدددورة لددده    مدددا ندددع  لم 

؛ واتفاقيدة  جرائم ضد الأشخاص والا تدزاز المتصدل بهدا، والمعاقبدة عليهدا 
الأعمدددال غدددير المشدددروعة الموجهدددة ضدددد سدددلامة الجددديران المدددددني؛  قمدددع  

واتفاقية منع الجدرائم المرتكبدة ضدد الأشدخاص المتمتعدين بحمايدة دوليدة،  
بمن فيهم الموظفون الد لوماسيون، والمعاقبة عليها؛ والاتفاقية الأورو ية  
لقمدددع الإرهدددداب؛ واتفاقيددددة الحمايددددة الماديددددة للمددددواد النوويددددة؛ والاتفاقيددددة  

لدوليددة لمناهلددة أخددذ الرهددائن؛ واتفاقيددة مناهلددة التعددذيب وغدديره مددن  ا 
المهيندة؛ واتفاقيدة   اللاإنسدانية أو  العقو دة القاسدية أو  ضروب المعاملة أو 
ع التعدددذيب والمعاقبدددة عليددده؛ والاتفاقيدددة الإقليميدددة  ندددالبلددددان الأمريكيدددة لم 

لرا جدددددة جندددددوب آسددددديا للتعددددداون الإقليمدددددي المتعلقدددددة  قمدددددع الإرهددددداب؛  
البروتوكددول المتعلددق  قمددع أعمددال العنددف غددير المشددروعة في المجددارات  و 

__________ 
  (176 ) SA Doc. No. 33 Rev. 2  ،  واتحددداد    اقسحتددده  ولنددددا وهدددو تعدددديل

للاطدلاع علدى  و .  (ibid., vol. II, p. 82الجمهدوريات الاشدساكية السدوفياتية )
إلى    ةخاصدد صددفة  الددد أشددير خلاةددا  و هددذا الموضددوع،   شددأن الددد دارت المناقشددة  
 ,ibid., vol. I  :الحفدداع علددى الأسددباب الأخددرى لددرفلأ التسددليم، انظددر ضددرورة  

Fifteenth meeting of the Commission of the Whole, pp. 126–129, paras. 

 رفُلأ التعديل المقسة.قد  . و 34–10
في الحاشدددددددية المشدددددددار إليددددددده ، والسدددددددوفيا  التعدددددددديل البولنددددددددهحددددددددّد  (177) 

أه رد فيدده مددن الأطددراف  تسددليم مواطنيدده، ولكددن لم يدده لا يلُددزَم أه السددا قة، أندد
علددددى الح ددددة  ”رداً ت  ولندددددا: اسددددتثناء  شددددأن مددددن  الل ددددوء السياسددددي )وقالدددد

ن ذلل المبدأ سيمس بحق الدول في مدن  الل دوء السياسدي، قلندا إن القائلة بأ
في الأنشددددجة السياسددددية الحقيقيددددة لا يتُصددددور أن يرتكددددب  يشدددداركأه شددددخص 

 ,Fifteenth meeting of the Commission of the Whole“ ) الاختجاف جريمة  

ibid., p. 126, para. 12) .) اليدونان و  ، الدولايات المتحددة  انظر أيلاً و: Second 

plenary meeting, United States (pp. 9–10, paras. 20–23) and Greece 

(p. 10, paras. 24–25) . 
انظدددددددر الموقدددددددع الشدددددددبكي الرسمدددددددي لمنظمدددددددة الجددددددديران المددددددددني الددددددددولي:  ( 178)  

www.icao.int . 

الدد دددم الجديران المدددني الددولي والمكمدل لاتفاقيددة قمدع الأعمدال غددير  
المشدروعة الموجهدة ضددد سدلامة الجديران المدددني؛ واتفاقيدة قمدع الأعمددال  
غدددير المشدددروعة الموجهدددة ضدددد سدددلامة الملاحدددة البحريدددة؛ واتفاقيدددة الأمدددم  

دة لمكافحددة الاتجددار غددير المشددروع بالمخدددرات والمددؤثرات العقليددة؛  المتحدد
والاتفاقيددددددة الدوليددددددة لمناهلددددددة تجنيددددددد المرتزقددددددة واسددددددتخدامهم وتمددددددويلهم  

لاختفدددداء القسددددره  با   المتعلقددددة وتدددددريبهم؛ واتفاقيددددة البلدددددان الأمريكيددددة  
للأشخاص؛ والاتفاقية المتعلقة  سلامة موظفي الأمم المتحدة والأفراد  

جين بهدددا؛ واتفاقيدددة البلددددان الأمريكيدددة لمكافحدددة الفسددداد؛ واتفاقيدددة  المدددرتب 
البلددددددددان الأمريكيدددددددة لمكافحدددددددة تصدددددددنيع الأسدددددددلحة الناريدددددددة والدددددددذخيرة  
والمتف ددددرات والمددددواد الأخددددرى ذات الصددددلة والاتجددددار بهددددا  جريقددددة غددددير  
مشدددددروعة؛ والاتفاقيدددددة الدوليدددددة لقمدددددع اة مدددددات الإرها يدددددة بالقنا دددددل؛  

كافحدة رشدوة  لم عاون والتنمية في الميدان الاقتصاده  واتفاقية منظمة الت 
المدددددددوظفين العمدددددددوميين الأجاندددددددب في المعددددددداملات الت اريدددددددة الدوليدددددددة؛  

؛ واتفاقيددددة  الاتفاقيددددة المتعلقددددة بحمايددددة البيئددددة  واسددددجة القددددانون الجنددددائي و 
تفاقية لاهاه لاالبروتوكول الثاني  لفساد؛ و با   المتعلقة القانون الجنائي  

ندددددزاع الالثقافيدددددة في حالدددددة  الممتلكددددداتمايدددددة صدددددة بحالخا 1954 لعدددددام
البروتوكددددددول  ؛ والاتفاقيددددددة الدوليددددددة لقمددددددع تمويددددددل الإرهدددددداب؛ و سددددددل الم

الاختيددددداره الملحدددددق باتفاقيدددددة حقدددددوو الجفدددددل  شدددددأن  يدددددع الأطفدددددال  
؛ واتفاقيدددددة الأمدددددم  المدددددواد الإباحيدددددة   واسدددددت لال الأطفدددددال في الب ددددداء وفي 

؛  ( 179) الوطنيدددددة و روتوكولاتهدددددا المتحددددددة لمكافحدددددة الجريمدددددة المنظمدددددة عدددددبر  
؛ واتفاقيددة الاتحدداد الأفريقددي لمنددع  لكسونيددة لجددرائم الإ المتعلقددة با تفاقيددة  الا و 

الفسددددددداد ومكافحتددددددده؛ واتفاقيدددددددة الأمدددددددم المتحددددددددة لمكافحدددددددة الفسددددددداد؛  
والاتفاقيددددة الدوليددددة لقمددددع أعمددددال الإرهدددداب النددددووه؛ واتفاقيددددة مجلددددس  

نع الإرهاب؛ والبروتوكول الاختياره الملحق بالاتفاقية  المتعلقة بم أوروبا  
؛  ( 180) الأفدددراد المدددرتبجين بهدددا المتعلقدددة  سدددلامة مدددوظفي الأمدددم المتحددددة و 

والاتفاقيدددة الدوليدددة لحمايدددة عيدددع الأشدددخاص مدددن الاختفددداء القسدددره؛  
 واتفاقية را جة أمم جنوب شرو آسيا لمكافحة الإرهاب. 

معظددم الاتفاقيددات المددذكورة أعددلاه آليددة لمعاقبددة    وتتلددمن أيلدداً  -109
لاسدتيلاء  الجناة، وهي تبددو مبنيدة علدى انليدة الدواردة في اتفاقيدة قمدع ا 

الددد تتشددكل مددن العناصددر  و   1970 غددير المشددروع علددى الجددائرات لعددام 
التالية: )أ( تجر  الفعل ذه الصدلة الدذه تتعهدد الددول الأطدراف بأن  

__________ 
معاقبددددة الاتجددددار بالأشددددخاص، ولاصددددة قمددددع و  روتوكددددول منددددع و وهددددي  ( 179)  

النسداء والأطفدال، المكمدل لاتفاقيدة الأمدم المتحددة لمكافحدة الجريمدة المنظمدة عدبر 
 ؛ لددبر والبحددر والجددو روتوكددول مكافحددة تهريددب المهدداجرين عددن طريددق او ؛ الوطنيددة

 روتوكدددددول مكافحدددددة صدددددنع الأسدددددلحة الناريدددددة وأجزائهدددددا ومكوناتهدددددا والدددددذخيرة و
 . والاتجار بها  صورة غير مشروعة

مدددن المدددادة  1)الفقدددرة يوسدددع هدددذا البروتوكدددول نجددداو تجبيدددق الاتفاقيدددة  ( 180)  
”عيدددع عمليدددات الأمدددم المتحددددة الأخدددرى الدددد تنشدددئها هيئدددة الثانيدددة( ليشدددمل 

لميثددداو الأمدددم المتحددددة، والدددد تنفدددذ تحدددت  ة للأمدددم المتحددددة، وفقددداً مختصدددة   عددد
قبتهددددددا لل رضددددددين التدددددداليين: )أ( تقددددددد  المسدددددداعدة ار م سددددددلجة الأمددددددم المتحدددددددة و 

الإنسدددددانية أو السياسدددددية أو الإنمائيدددددة في مجدددددال  نددددداء السدددددلام، أو )ب( تقدددددد  
 المساعدة الإنسانية في حالات الجوارئ“. 
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)ب( حكدددم  و تجعلددده تحدددت طائلدددة العقددداب بموجدددب قوانينهدددا الوطنيدددة؛  
تتعهددددد الدددددول الأطددددراف بموجبدددده بأن تتخددددذ التدددددا ير اللازمددددة لإقامددددة  

قلددائية علددى الجريمددة حينمددا تكددون ةددا صددلات خاصددة بهددا،  ولايتهددا ال 
تسددلمه؛   وكددذلل عندددما يكددون الجدداني المزعددوم موجددوداً في إقليمهددا ولا 

)ج( أحكام تتعلق باداذ تدا ير لاحت از الجاني والشروع في تحقيق  و 
)د( حكم يفرض على الدولة الجدرف الدد يعُثدر في  و أولي في الوقائع؛ 

تسددلمه،  عددرض القلددية   لمزعددوم بأن تقددوم، إذا لم إقليمهددا علددى الجدداني ا 
)ه( أحكدددام تتعهدددد الددددول  و علدددى سدددلجاتها المختصدددة   يدددة محاكمتددده؛  

بموجبهددا، رهندداً  شددروط معينددة، بأن تعتددبر الجريمددة مددن فئددة الجددرائم الددد  
 تستوجب التسليم. 

ومدددع أنددده مددددن الواضددد  في معظدددم الحددددالات أن اتفاقيدددة قمددددع  -110
ذت نموذجدداً لصددياغة الاسددتيلاء غددير المشددرو  ع علددى الجددائرات قددد ادددُّ

الأحكام ذات الصلة، فتن العديد من هذه الاتفاقيات غديّرت فيهدا 
ر أحيددداناً علدددى ملدددمون  المصدددجلحات الأصدددلية المسدددتخدمة، ممدددا أثدددّ

الالتزامات الد تعهدت بها الدول الأطدراف. وبالإضدافة إلى ذلدل، 
ى نظددام أكثددر علدد نصددت  عددلأ الاتفاقيددات علددى نظددام مختلددف، أو

تفصددديلًا في  عدددلأ الأحيدددان، لمختلدددف عناصدددر هدددذه انليدددة. ويشدددار 
 فيما يلي إلى أهم أوجه التباين في هذا المجال.

وتتلددمن عيدددع الاتفاقيدددات المدددذكورة أعدددلاه أحكامددداً تلدددفي  -111
على الأعمال ذات الصدلة صدفة الأفعدال الإجراميدة، وتتعهدد الددول 

قددب عليهددا بموجددب قوانينهددا المحليددة. بإدراجهددا في عددداد الأفعددال المعا
عن ذلل، تنص معظم هدذه الاتفاقيدات علدى أن العقدوبات   وفللاً 

ذات الصددددلة ينب ددددي أن مخددددذ في الحسددددبان الجددددا ع الخجددددير لل ريمددددة 
. و علأ الاتفاقيات ينص  شكل صدري  علدى أن الجريمدة (181)المعنية

__________ 
أن  عدددلأ الاتفاقيدددات )مثدددل اتفاقيدددة قمدددع الأعمدددال غدددير المشدددروعة    رغدددم  ( 181)  

قمددع  الموجهددة ضددد سددلامة الجدديران المدددني( تعتمددد نفددس الصددي ة الددواردة في اتفاقيددة  
ارتكدداب  علددى  شددديدة  )”فددرض عقددوبات  الاسددتيلاء غددير المشددروع علددى الجددائرات  

قيددة الدوليددة  ، فددتن معظددم الاتفاقيددات سددارت علددى خجددى الاتفا ( 2)المددادة    الجريمددة“( 
أن يعاقددددددب علددددددى ارتكدددددداب الجريمددددددة  الددددددد تددددددنص علددددددى  و لمناهلدددددة أخددددددذ الرهددددددائن،  

اتفاقيددة  )مثددل  “  ةددذه الجددرائم   رة الخجددفي الاعتبددار الجبيعددة  مناسددبة مخددذ     عقددوبات ” 
اتفاقيدددددة مناهلددددة التعددددذيب وغدددديره مددددن ضدددددروب  الحمايددددة الماديددددة للمددددواد النوويددددة؛ و 

نسدددانية أو المهيندددة؛ واتفاقيدددة قمدددع الأعمدددال غدددير  العقو دددة القاسدددية أو اللاإ  المعاملدددة أو 
المشددروعة الموجهددة ضددد سددلامة الملاحددة البحريددة؛ والاتفاقيددة الدوليددة لمناهلددة تجنيددد  

سددلامة مددوظفي الأمددم  المتعلقددة   المرتزقددة واسددتخدامهم وتمددويلهم وتدددريبهم؛ والاتفاقيددة  
 مدددددات الإرها يددددددة  الاتفاقيددددددة الدوليدددددة لقمددددددع اة و المتحددددددة والأفدددددراد المددددددرتبجين بهدددددا؛  

اتفاقيدة البلددان    ، بالقنا ل؛ والاتفاقيدة الدوليدة لقمدع تمويدل الإرهداب؛ و عبدارات مماثلدة 
مايددة البيئددة  بح   المتعلقددة   تفاقيددة الا لاختفدداء القسددره للأشددخاص؛ و المتعلقددة با الأمريكيددة  
حقدددوو الجفدددل  باتفاقيدددة    الملحدددق   القدددانون الجندددائي؛ والبروتوكدددول الاختيدددداره  واسدددجة  
وفي المددددواد الإباحيددددة؛ واتفاقيددددة  واسددددت لال الأطفددددال في الب دددداء   يددددع الأطفددددال   شددددأن  

الأمدددددم المتحددددددة لمكافحدددددة الجريمدددددة المنظمدددددة عدددددبر الوطنيدددددة؛ واتفاقيدددددة الأمدددددم المتحددددددة  
لمكافحدة الفسدداد(. وتشددير الاتفاقيدة الدوليددة لحمايددة عيدع الأشددخاص مددن الاختفدداء  

)الفقدددددرة السادسدددددة مدددددن    ا الجريمدددددة القسدددددره إلى ”الخجدددددورة البال دددددة“ الدددددد تتسدددددم بهددددد

ر باعتبددددددددارات ذات طددددددددا ع سياسددددددددي تددددددددبرو  ذات الصددددددددلة ينب ددددددددي ألا
أه طددا ع  ديددني أو عرقددي أو عنصددره أو عقائددده أو فلسددفي أو أو

 .(182)آخر مشا ه
وتنص عيع الاتفاقيات المذكورة أعلاه على أن تتخذ الدول   -112

الأطددراف ”التدددا ير اللازمددة لتقريددر ولايتهددا القلددائية“ علددى الجريمددة 
حددين ترتكدب الجريمددة  ،حدين تتددوفر صدلات خاصددة تصدلها بهددا )مدثلاً 

 الإلزاميدة: تتنوع هدذه الأسدس (183)بحق أحد رعاياها( في إقليمها أو
 

إياها، عنددما تنفدذ علدى نجداو واسدع أو  شدكل منه دي، بأ دا    ، واصفةً الديباجة( 
الأجاندب في  العمدوميين  جريمة ضدد الإنسدانية. أمدا اتفاقيدة مكافحدة رشدوة المدوظفين  
لفسددداد، واتفاقيدددة  المتعلقدددة با المعددداملات الت اريدددة الدوليدددة، واتفاقيدددة القدددانون الجندددائي  

فتشددير    ، الإلكسونيددة   يمددة لجر تعلقددة با الم تفاقيددة  الا نددع الإرهدداب، و بم   المتعلقددة   مجلددس أوروبا 
م الددددول الأطددراف في البروتوكدددول  إلى عقددوبات ”فعالددة ومتناسدددبة ورادعددة“. ولا تلُددزَ 

الثقافيددددة في حالددددة  الممتلكددددات  مايددددة  الخاصددددة بح   1954لاتفاقيددددة لاهدددداه لعددددام    الثدددداني 
مددن    2)الفقددرة    سددل  إلا  فددرض ”عقددوبات مناسددبة“ علددى مددرتكبي الجريمددة الم نددزاع  ال 
   . ( 15ادة  الم 
الاتفاقيدددة الدوليدددة لقمدددع اة مدددات الإرها يدددة    ، علدددى سدددبيل المثدددال   ، انظدددر  ( 182)  

الاتفاقيددة  و (؛  6الاتفاقيددة الدوليددة لقمددع تمويددل الإرهدداب )المددادة  و (؛  5بالقنا ددل )المددادة  
مدا لده خجدورة    اتفاقيدة مندع وتدنص  (.  6الدولية لقمع أعمال الإرهداب الندووه )المدادة  

الدددد مخدددذ شدددكل جدددرائم ضدددد الأشدددخاص والا تدددزاز  الأعمدددال الإرها يدددة    دوليدددة مدددن 
عتددبر جددرائم  أن الجددرائم ذات الصددلة ”يجددب أن تُ علددى    ، والمعاقبددة عليهددا المتصددل بهددا،  

 (. 2النظر عن الدافع إليها“ )المادة   صرف    ، عادية ذات أ ية دولية 
شددروعة الموجهددة ضددد سددلامة الجدديران  اتفاقيددة قمددع الأعمددال غددير الم   انظددر  ( 183)  

  1الفقددرة  الاتفاقيددة الدوليددة لمناهلددة أخددذ الرهددائن ) و (؛  5المددادة  مددن    1الفقددرة  المدددني ) 
(؛  8المددددادة  مددددن    1الفقددددرة  اتفاقيددددة الحمايددددة الماديددددة للمددددواد النوويددددة ) و (؛  5المددددادة  مددددن  

(؛  12المدددادة  مدددن    1الفقدددرة  التعدددذيب والمعاقبدددة عليددده ) ع  ندددلم اتفاقيدددة البلددددان الأمريكيدددة  و 
الفقددرة    الاتفاقيددة الدوليددة لمناهلددة تجنيددد المرتزقددة واسددتخدامهم وتمددويلهم وتدددريبهم ) و 
لاختفداء القسدره للأشدخاص  المتعلقدة با اتفاقيدة البلددان الأمريكيدة  و (؛  9المدادة  من    1
ة  سدددلامة مدددوظفي الأمدددم المتحدددد المتعلقدددة   الاتفاقيدددة  و المدددادة الرا عدددة(؛  مدددن    1الفقدددرة  ) 

البلددان الأمريكيددة لمكافحددة  واتفاقيددة  (؛  10المدادة  مددن    1الفقددرة  والأفدراد المددرتبجين بهدا ) 
تفاقيددة البلدددان الأمريكيددة لمكافحددة تصددنيع  وا المددادة الخامسددة(؛  مددن    1الفقددرة  الفسدداد ) 

الأسدددلحة الناريدددة والدددذخيرة والمتف دددرات والمدددواد الأخدددرى ذات الصدددلة والاتجدددار بهددددا  
اتفاقيددددة مكافحددددة رشددددوة  و المددددادة الخامسددددة(؛  مددددن    1الفقددددرة   جريقددددة غددددير مشددددروعة ) 

مددددددن    1الفقددددددرة  الأجانددددددب في المعدددددداملات الت اريددددددة الدوليددددددة ) العمددددددوميين  المددددددوظفين  
مددددن    1الفقددددرة  الاتفاقيددددة الدوليددددة لقمددددع اة مددددات الإرها يددددة بالقنا ددددل ) و (؛  4 المددددادة 
مدددن    1الفقدددرة  القدددانون الجندددائي )  واسدددجة  مايدددة البيئدددة  بح   المتعلقدددة   تفاقيدددة والا (؛  6المدددادة  
(؛  17المددددادة  مددددن    1الفقددددرة  لفسدددداد ) المتعلقددددة با اتفاقيددددة القددددانون الجنددددائي  و (؛  5المددددادة  

الثقافيدددة  الممتلكددات  مايددة  الخاصددة بح   1954لاتفاقيددة لاهدداه لعدددام    البروتوكددول الثدداني و 
ويدددل  الاتفاقيدددة الدوليدددة لقمدددع تم و (؛  16المدددادة  مدددن    1الفقدددرة  سدددل  ) الم ندددزاع  ال في حالدددة  
حقددوو  الملحددق باتفاقيددة  البروتوكددول الاختيددداره  و (؛  7المددادة  مددن    1الفقددرة  الإرهدداب ) 
وفي المدددددواد الإباحيدددددة  واسدددددت لال الأطفدددددال في الب ددددداء   يدددددع الأطفدددددال   شدددددأن  الجفدددددل  

اتفاقيددددة الأمددددم المتحدددددة لمكافحددددة الجريمددددة المنظمددددة عددددبر  و (؛  4المددددادة  مددددن    1الفقددددرة  ) 
(؛  13اتفاقيدددة مندددع الفسددداد ومكافحتددده )المدددادة  و (؛  15المدددادة  مدددن    1الفقدددرة  الوطنيدددة ) 

الاتفاقيدددددة  و (؛  42المدددددادة  مدددددن    1الفقدددددرة  اتفاقيدددددة الأمدددددم المتحددددددة لمكافحدددددة الفسددددداد ) و 
اتفاقيدددة مجلدددس  و (؛  9المدددادة  مدددن    1الفقدددرة  الدوليدددة لقمدددع أعمدددال الإرهددداب الندددووه ) 

را جددة أمددم جنددوب  اتفاقيددة  و (؛  14المددادة  مددن    1الفقددرة  نددع الإرهدداب ) بم   المتعلقددة   أوروبا 



  ( aut dedere aut judicare)المحاكمة  أو بالتسليم الالتزام 435

 

 

للولاية القلائية تبعاً لخصائص الجريمة المعنية. وبالإضافة إلى ذلل، 
“ للددددول الأطدددراف تدددذكر  عدددلأ الاتفاقيدددات أن ”مدددن الجدددائز أيلددداً 

ر علدى إقامة ولايتهدا القلدائية علدى الجريمدة في حدالات أخدرى، وتدوف
 .(184)هذا النحو أسساً طوعية إضافية للولاية القلائية

وتتمثدددل سمدددة إضدددافية منتشدددرة علدددى نجددداو واسدددع في الالتدددزام  -113
الإضددددافي، المسددددتند إلى اتفاقيددددة قمددددع الاسددددتيلاء غددددير المشددددروع علددددى 
الجددددائرات، الددددذه تتخددددذ بموجبدددده الدددددول الأطددددراف التدددددا ير اللازمددددة 

ى الجريمددة حددين يكددون المددتهم بارتكدداب لإقامددة ولايتهددا القلددائية علدد
. ويتخددذ الحكددم المددذكور (185)تسددلمه الجريمددة موجددوداً في إقليمهددا ولا

 
(. وتسددتخدم الاتفاقيددة  السددا عة المددادة  مددن    1الفقددرة  شددرو آسدديا لمكافحددة الإرهدداب ) 

الدوليددة لحمايددة عيددع الأشددخاص مددن الاختفدداء القسددره صددي ة مختلفددة يبدددو أن ةددا  
لإقدددرار اختصاصدددها بالبدددت    )”تتخدددذ كدددل دولدددة طددرف التددددا ير اللازمدددة   البُعدددد نفددس  

  تفاقيدددددة الا (. ورغدددددم أن  9المدددددادة  مدددددن    1الفقدددددرة  ) ...“(    جريمدددددة اختفددددداء قسدددددره *  في 
علددى الدددول الأطدددراف    تفددرض مثددل هدددذا الالتددزام أيلدداً   بالجريمددة الإلكسونيددة   المتعلقددة 

لكددددل طددددرف أن يحددددتفظ بحقدددده في عدددددم   في حددددالات معينددددة، فت ددددا تددددنص علددددى أن 
فقدددددط،   محدددددددة   ظدددددروف تجبيدددددق القواعدددددد ذات الصدددددلة أو تجبيقهدددددا في حدددددالات أو  

عيددع الحددالات إلا في الحالددة الددد تكددون فيهددا الجريمددة قددد ارتكبددت  ويسددره ذلددل في  
 (. 22من المادة   2و   1)الفقر ن    في إقليمه 

(؛  8المدددددادة  مدددددن    4الفقدددددرة  انظدددددر اتفاقيدددددة الحمايدددددة الماديدددددة للمدددددواد النوويدددددة )  ( 184)  
  2الفقدددرة  سددلامة مددوظفي الأمدددم المتحدددة والأفددراد المددرتبجين بهددا ) المتعلقددة   الاتفاقيددة  و 

المدددادة  مدددن    2 الفقدددرة اتفاقيدددة البلددددان الأمريكيدددة لمكافحدددة الفسددداد ) و (؛  10المدددادة  مدددن  
تفاقيدددة البلددددان الأمريكيدددة لمكافحدددة تصدددنيع الأسدددلحة الناريدددة والدددذخيرة  وا الخامسدددة(؛  

الفقددرة  والمتف ددرات والمددواد الأخددرى ذات الصددلة والاتجددار بهددا  جريقددة غددير مشددروعة ) 
الاتفاقيدددددة الدوليدددددة لقمدددددع اة مدددددات الإرها يدددددة بالقنا دددددل  و (؛  المدددددادة الخامسدددددة مددددن    2
مدددن    2الفقدددرة  الاتفاقيدددة الدوليدددة لقمدددع تمويدددل الإرهددداب ) و (؛  6المدددادة  مدددن    2الفقدددرة  ) 

 يدددددع   شدددددأن  تفاقيدددددة حقدددددوو الجفدددددل  الملحدددددق با البروتوكدددددول الاختيدددددداره  و (؛  7المدددددادة  
(؛  4المددادة  مددن    2الفقددرة  وفي المددواد الإباحيددة ) واسددت لال الأطفددال في الب دداء  الأطفددال  

المدددادة  مدددن    2الفقدددرة  اتفاقيدددة الأمدددم المتحددددة لمكافحدددة الجريمدددة المنظمدددة عدددبر الوطنيدددة ) و 
اتفاقيدددة  و (؛  42المدددادة  مدددن    2الفقدددرة  اتفاقيدددة الأمدددم المتحددددة لمكافحدددة الفسددداد ) و (؛  15

اتفاقيدددة را جدددة أمدددم  و (؛  14المدددادة  مدددن    2الفقدددرة  رهددداب ) ندددع الإ بم   المتعلقدددة   مجلددس أوروبا 
 (. السا عة المادة  من  2الفقرة  جنوب شرو آسيا لمكافحة الإرهاب ) 

انظددر اتفاقيددة قمددع الأعمددال غددير المشددروعة الموجهددة ضددد سددلامة الجدديران   ( 185)  
والبروتوكددددول المكمددددل ةددددا المتعلددددق  قمددددع أعمددددال    ، ( 5المددددادة  مددددن    2الفقددددرة  المدددددني ) 

العندف غدير المشددروعة في المجدارات الدد ددددم الجديران المددني الدددولي )المدادة الثالثددة(؛  
الاتفاقيددددة الدوليددددة  و (؛  6المددددادة  مددددن    1الفقددددرة  قمددددع الإرهدددداب ) ل الاتفاقيددددة الأورو يددددة  و 

مايددددة الماديددددة للمددددواد  اتفاقيددددة الح و (؛  5المددددادة  مددددن    2الفقددددرة  لمناهلددددة أخددددذ الرهددددائن ) 
التعددذيب والمعاقبدددة  ع  ندددلم اتفاقيدددة البلدددان الأمريكيددة  و (؛  8 المددادة مدددن    2الفقددرة  النوويددة ) 
الاتفاقيدددددددة الدوليدددددددة لمناهلدددددددة تجنيدددددددد المرتزقدددددددة  و (؛  12المدددددددادة  مدددددددن    2الفقدددددددرة  عليددددددده ) 

اتفاقيدددددددة البلددددددددان  و (؛  9المدددددددادة  مدددددددن    1الفقدددددددرة  واسدددددددتخدامهم وتمدددددددويلهم وتددددددددريبهم ) 
المدددادة الرا عدددة(؛  مدددن    2الفقدددرة  لاختفددداء القسدددره للأشدددخاص ) المتعلقدددة با الأمريكيدددة  

  4الفقدددرة  سددلامة مددوظفي الأمدددم المتحدددة والأفددراد المددرتبجين بهددا ) المتعلقددة   الاتفاقيددة  و 
المدددادة  مدددن    3الفقدددرة  اتفاقيدددة البلددددان الأمريكيدددة لمكافحدددة الفسددداد ) و (؛  10المدددادة  مدددن  

البلددددان الأمريكيدددة لمكافحدددة تصدددنيع الأسدددلحة الناريدددة والدددذخيرة    تفاقيدددة وا   الخامسدددة(؛ 
الفقددرة  والمتف ددرات والمددواد الأخددرى ذات الصددلة والاتجددار بهددا  جريقددة غددير مشددروعة ) 

الاتفاقيدددددة الدوليدددددة لقمدددددع اة مدددددات الإرها يدددددة بالقنا دددددل  و المدددددادة الخامسدددددة(؛  مددددن    3

ذات طدددا ع  اختلافدددات محددددودة تبددددو أحيددداناً  دتلدددفعددددة أشدددكال 
،  ينمددا يبدددو في  عددلأ الحددالات الأخددرى أ ددا (186)اصددجلاحي بحددت

 
القدددانون الجندددائي   واسدددجة  مايدددة البيئدددة  بح   قدددة المتعل   تفاقيدددة والا (؛  6المدددادة  مدددن    4الفقدددرة  ) 
مدددن    4الفقدددرة  الاتفاقيدددة الدوليدددة لقمدددع تمويدددل الإرهددداب ) و (؛  5المدددادة  مدددن    2الفقدددرة  ) 

 يدددددع   شدددددأن  حقدددددوو الجفدددددل  الملحدددددق باتفاقيدددددة  البروتوكدددددول الاختيدددددداره  و (؛  7المدددددادة  
(؛  4المددادة  مددن    3الفقددرة  وفي المددواد الإباحيددة ) واسددت لال الأطفددال في الب دداء  الأطفددال  

المدددادة  مدددن    3الفقدددرة  اتفاقيدددة الأمدددم المتحددددة لمكافحدددة الجريمدددة المنظمدددة عدددبر الوطنيدددة ) و 
الاتفاقيدددة  و (؛  22المدددادة  مدددن    3الفقدددرة  )   المتعلقدددة بالجريمدددة الإلكسونيدددة تفاقيدددة  والا (؛  15

اتفاقيدددة مجلدددس  و (؛  9المدددادة  مدددن    4الفقدددرة  الدوليدددة لقمدددع أعمدددال الإرهددداب الندددووه ) 
الاتفاقيدددة الدوليدددة لحمايدددة  و (؛  14المدددادة  مدددن    3الفقدددرة  ندددع الإرهددداب ) بم   لمتعلقدددة ا   أوروبا 

اتفاقيدددة را جدددة  و (؛  9المدددادة  مدددن    2الفقدددرة  عيدددع الأشدددخاص مدددن الاختفددداء القسدددره ) 
(. وتشددكل  السدا عة المدادة  مدن    3 الفقدرة أمدم جندوب شدرو آسديا لمكافحدة الإرهداب ) 

قمدددع الإرهددداب   شدددأن  ن الإقليمدددي  الاتفاقيدددة الإقليميدددة لرا جدددة جندددوب آسددديا للتعددداو 
الجدداني  للولايددة القلددائية حددين يكددون    إلزاميدداً   حيدد  لا تددوفر أساسدداً   اسددتثناءً ملحوظدداً 

تسددلمه، وتددنص فقددط علددى أندده يجددوز  لا  في إقلدديم الدولددة المتعاقدددة و   موجددوداً المزعددوم  
مدع قوانينهدا    وافدق يت بمدا  لكدل دولدة متعاقددة ”أن تتخدذ التددا ير الدد تعتبرهدا مناسدبة،  

فيمدددا يخدددص الجدددرائم  الوطنيدددة،  شدددرط المعاملدددة بالمثدددل، لممارسدددة ولايتهدددا القلدددائية“  
 )المادة الخامسة(. ذات الصلة  

مثدددل  )   مدددن الدددنص ”بالمثدددل“  عبدددارة    ذف بحددد عدددلأ الاتفاقيدددات  تكتفدددي   ( 186)  
سددلامة مددوظفي الأمددم المتحدددة والأفددراد المددرتبجين بهددا؛ واتفاقيددة  المتعلقددة   الاتفاقيددة  

البلدددان الأمريكيددة لمكافحددة تصددنيع    واتفاقيددة البلدددان الأمريكيددة لمكافحددة الفسدداد؛  
الأسددلحة الناريددة والددذخيرة والمتف ددرات والمددواد الأخددرى ذات الصددلة والاتجددار بهددا  

  ا ( أو تسدتعيلأ عنهدالمتعلقدة بالجريمدة الإلكسونيدة تفاقيدة  الا عة؛ و  جريقة غدير مشدرو 
الفقددرة  التعددذيب والمعاقبددة عليدده ) ع  نددلم “ )اتفاقيددة البلدددان الأمريكيددة   عبددارة ”أيلدداً 

 شددأن  حقددوو الجفددل  الملحددق باتفاقيددة  (؛ والبروتوكددول الاختيددداره  12المددادة  مددن    2
مدددن    3الفقدددرة  وفي المدددواد الإباحيدددة ) واسدددت لال الأطفدددال في الب ددداء  يدددع الأطفدددال    

في اتفاقيددددة البلدددددان  صددددياغة الأحكددددام ذات الصددددلة  ((. ورغددددم اخددددتلاف  4المددددادة  
لاختفددددداء القسدددددره للأشدددددخاص )المدددددادة الرا عدددددة( واتفاقيددددددة  المتعلقدددددة با الأمريكيدددددة  

، فت دددا  ( 12المدددادة  مدددن    2الفقدددرة  التعدددذيب والمعاقبدددة عليددده ) ع  ندددلم البلدددان الأمريكيدددة  
. وتفدددرض اتفاقيدددة مناهلدددة التعدددذيب وغددديره مدددن  تفيدددد فيمدددا يبددددو الالتدددزام نفسددده 

مدددددن    2الفقدددددرة  ضدددددروب المعاملدددددة أو العقو دددددة القاسدددددية أو اللاإنسدددددانية أو المهيندددددة ) 
( والاتفاقيددددة الدوليددددة لحمايددددة عيددددع الأشددددخاص مددددن الاختفدددداء القسددددره  5 المددددادة 

الجدداني المزعددوم  علددى كددل دولددة طددرف حددين يكددون    ( التزامدداً 9المددادة  مددن    2الفقددرة  ) 
”في أه إقليم يخلدع لولايتهدا القلدائية“ )ذكُدر في الأعمدال التحلديرية   موجوداً 

الأعمدددال المرتكبدددة ”علدددى  تشدددمل  لاتفاقيدددة مناهلدددة التعدددذيب أن تلدددل الصدددياغة  
الأراضدي الدد تحتلهدا )تقريدر  في  م  سفن أو طائرات مسد لة في الدولدة المعنيدة و 

وتسدددددتخدم اتفاقيدددددة البلددددددان    ((. 32الفقدددددرة    (، E/CN.4/L.1470ريدددددق العامدددددل ) الف 
”في المنجقددددة الخاضددددعة لولايتهددددا  عبددددارة    التعددددذيب والمعاقبددددة عليدددده ع  نددددلم الأمريكيددددة  

(. وتحدددد الاتفاقيدة الأورو يدة لقمدع الإرهدداب،  12المدادة  مدن    2الفقدرة  القلدائية“ ) 
القدددددانون الجندددددائي، واتفاقيدددددة القدددددانون   واسدددددجة  مايدددددة البيئدددددة  بح   المتعلقدددددة   تفاقيدددددة الا و 

المتعلقدددة بالجريمدددة  تفاقيدددة  الا ، و ( 17مدددن المدددادة    3)الفقدددرة    لفسددداد المتعلقدددة با الجندددائي  
أن هدددذا الأسددداس لقيدددام الولايدددة القلدددائية  (  22مدددن المدددادة    3)الفقدددرة    الإلكسونيدددة 

أن    الجريمددة ” عددد   المددتهم بارتكدداب  الشددخص   حددين لا تسددلم الدولددة الجددرف ينشددأ  
قمددع الاسددتيلاء غددير  تسددليم“ )ويبدددو أن الحكددم المددوازه ةددذا في اتفاقيددة  ال جلددب  يُ 

 ندداء علددى افددساض أن مثددل هددذا الجلددب    درج أيلدداً قددد أُ المشددروع علددى الجددائرات  
دّم  قدددد    International:  الأصدددلي  شدددأن هدددذا الددددنص   ا )انظدددر مقدددسة إسددددباني قدددُ

Conference of Air Law …, vol. II (footnote 146 above), p. 117 .) 
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عددلأ تفددرض   . وعلددى  ددو خدداص، لا(187)تددؤثر في ملددمون الالتددزام
حددين يددُرفلأ التسددليم  الاتفاقيددات التزامدداً بإقامددة الولايددة القلددائية إلا
وتجمددددع  عددددلأ  ،(188) سددددبب كددددون الجدددداني مددددن رعددددايا الدولددددة المعنيددددة

في  عدددلأ حدددالات  الإلزاميدددةالمعاهددددات  دددين نظدددام الولايدددة القلدددائية 
رفدددلأ التسدددليم )وخصوصددداً في حالدددة عددددم تسدددليم الرعدددايا( والولايدددة 

 أدُرجحالددة واحدددة،  . وفي(189)في حددالات أخددرى القلددائية الجوعيددة
”البديل الثال “ في هذا السياو، حي  نُص على وجوب تجبيدق 

”تسددددلّم ... الدولددددة  لم مددددا العالميددددةهددددذا الأسدددداس للولايددددة القلددددائية 
تحنُلدده إلى دولددة أخددرى وفقدداً لالتزاماتهدددا  ]المددتهم بارتكدداب الجريمددة[ أو

__________ 
مدددن  3)الفقدددرة ندددع الإرهددداب بم المتعلقدددة  يبدددو أن اتفاقيدددة مجلدددس أوروبا ( 187)  

( 6مددددددن المددددددادة  1)الفقددددددرة قمددددددع الإرهدددددداب ل والاتفاقيددددددة الأورو يددددددة ( 14المددددددادة 
 مددا لا تفرضددان هددذا الالتددزام إلا حينمددا إ حيدد قان نجدداو هددذا الحكددم، تلدديّ 

 تسددددليمه إلى الجدددداني المزعددددوم  الجددددرف الددددد يوجددددد في إقليمهددددالا تقددددوم الدولددددة 
قاعددددددة مدددددن قواعدددددد الولايدددددة القلدددددائية إلى طدددددرف ”تسدددددتند ولايتددددده القلدددددائية 

في قدددانون الجدددرف الدددذه يجُلدددب منددده التسدددليم“. وفيمدددا يخدددص  وجدددودة أيلددداً الم 
الخاصددددة  1954لاتفاقيددددة لاهدددداه لعددددام   عددددلأ الجددددرائم، فددددتن البروتوكددددول الثدددداني

سددددددل  يفددددددرض علددددددى الدددددددول الم نددددددزاع ال الثقافيددددددة في حالددددددة الممتلكددددددات مايددددددة بح
باددددداذ التدددددا ير التشددددريعية اللازمددددة لإقامددددة ولايتهددددا القلددددائية  التزامدددداً الأطدددراف 

في إقليمهدددا ) ددددون أه إشدددارة إلى رفدددلأ  موجدددوداً الجددداني المزعدددوم حدددين يكدددون 
 (. 16المادة  من    1الفقرة  التسليم( ) 

المدادة مدن  3انظر اتفاقية البلددان الأمريكيدة لمكافحدة الفسداد )الفقدرة  ( 188)  
البلددددددان الأمريكيدددددة لمكافحدددددة تصدددددنيع الأسدددددلحة الناريدددددة  تفاقيدددددة واالخامسدددددة(؛ 

ت والمددددددواد الأخددددددرى ذات الصددددددلة والاتجددددددار بهددددددا  جريقددددددة والددددددذخيرة والمتف ددددددرا
المتعلقدة اتفاقيدة القدانون الجندائي و المدادة الخامسدة(؛ مدن    3مشروعة )الفقدرة   غير
تفاقيدددة الملحدددق باالبروتوكدددول الاختيدددداره و (؛ 17المدددادة مدددن  3لفسددداد )الفقدددرة با

وفي المدددواد واسدددت لال الأطفدددال في الب ددداء  يدددع الأطفدددال  شدددأن حقدددوو الجفدددل 
 المتعلقدددددة بالجريمدددددة الإلكسونيدددددة تفاقيدددددة والا(؛ 4المدددددادة مدددددن  3الإباحيدددددة )الفقدددددرة 

   (. 22المادة  من    3)الفقرة  
في اتفاقيدددددة الأمدددددم المتحددددددة لمكافحدددددة الاتجدددددار غدددددير المشدددددروع تفدددددرض  (189) 

لدددى الدولدددة الدددد ( ع4 المدددادة مدددن  )ب(  2الفقدددرة المخددددرات والمدددؤثرات العقليدددة ) 
علددى أسدداس أن الجريمددة  بإقامددة الولايددة القلددائية  التزامدداً الجدداني المزعددوم تسددلم  لا

سددددددفنها أو طائراتهددددددا أو أن  إحدددددددىقدددددد ارتكبددددددت في إقليمهددددددا أو علددددددى مدددددد  
“ للدولدددة ”يجدددوز أيلددداً  ه مرتكدددب الجريمدددة هدددو أحدددد رعاياهدددا، وتدددنص علدددى أنددد

الأعمدال التحلديرية، في و  . الدرفلأ الأخدرىإقامة الولاية القلدائية في حدالات 
لجدددرائم  شدددأن ا عالميدددة قلدددائية إنشددداء ولايدددة لا تسدددتهدف لدددوحظ أن الاتفاقيدددة 

تقريددددر فريددددق الخددددبراء الحكددددومي الدددددولي المفتددددوة العلددددوية:  )انظددددر ذات الصددددلة 
United Nations Conference for the Adoption of a Convention against 

Illicit Traffic in Narcotic Drugs and Psychotropic Substances (Vienna, 

25 November–20 December 1988), Official Records, vol. I, p. 38 .) 
وتتلددمن اتفاقيددة الأمددم المتحدددة لمكافحددة الجريمددة المنظمددة عددبر الوطنيددة واتفاقيددة 

لحالددة الددد لا تسددلم فيهددا عددن امنفصددلة   نددوداً الأمددم المتحدددة لمكافحددة الفسدداد 
التدددزام بإقامدددة في تلدددل الحالدددة فدددرض الدولدددة الشدددخص لكونددده مدددن رعاياهدددا )ويُ 

تسددددليم )ويكددددون للدددددول لحددددالات الأخددددرى لددددرفلأ العددددن االولايددددة القلددددائية( و 
 خيار إقامة الولاية القلائية(. وحدها في تلل الحالات  الأطراف  

. (190)*“إلى محكمدددة جنائيدددة دوليدددة تعدددسف باختصاصدددها أو الدوليدددة
وبالإضافة إلى ذلل، تتلمن  علأ الاتفاقيات حكماً يدعو الدول 

رض الأطدددراف إلى تنسددديق أعماةدددا مدددتى طالبدددت أكثدددر مدددن دولدددة  فددد
 .(191)ولايتها القلائية على الجرائم ذات الصلة

وفللًا عن ذلل، فتن جل الاتفاقيات ذات الصلة توض ،  -114
علددددددى  ددددددو مماثددددددل لاتفاقيددددددة قمددددددع الاسددددددتيلاء غددددددير المشددددددروع علددددددى 

تسدتبعد أه ولايدة قلدائية جنائيدة تجدره ممارسددتها  الجدائرات، أ دا لا
 .(192)وفقاً للقانون الوطني

ظدددم الاتفاقيدددات المدددذكورة أعدددلاه أحكامددداً تتعلدددق وتتلدددمن مع -115
محاكمتده، وبإجدراء تحقيدق أولي في  باحت از المجرم   رض تسليمه أو

 .(193)الوقائع، وآليات أخرى  شأن التعاون في المسائل الجنائية
حين اتبعت العديد مدن الاتفاقيدات صدي ة الحكدم الدوارد  وفي -116

الدد يتعدين و ع علدى الجدائرات، في اتفاقية قمع الاستيلاء غدير المشدرو 
ريمدة، أن تحيدل الجتسدلم المدتهم بارتكداب  بموجبهدا علدى الدولدة، إذا لم

، فقد ظهرت عدة صيا (194)القلية إلى سلجاتها المختصة لمقاضاته
__________ 

الاتفاقيدددددة الدوليدددددة لحمايدددددة عيدددددع الأشدددددخاص مدددددن الاختفددددداء انظدددددر  ( 190)  
 (. 9  من المادة   2)الفقرة    القسره

الأجاندب في المعداملات  العمدوميين  انظر اتفاقيدة مكافحدة رشدوة المدوظفين   ( 191)  
الاتفاقيددة الدوليددة لقمددع تمويددل الإرهدداب  و (؛  4المددادة  مددن    3الفقددرة  الدوليددة ) الت اريددة  

اتفاقيددددة الأمددددم المتحدددددة لمكافحددددة الجريمددددة المنظمددددة عددددبر  و (؛  7المددددادة  مددددن    5الفقددددرة  ) 
  5الفقددرة  )   المتعلقددة بالجريمددة الإلكسونيددة تفاقيددة  والا (؛  15المددادة  مددن    5الفقددرة  الوطنيددة ) 

(؛  42المددادة  مددن    5الفقددرة  مددم المتحدددة لمكافحددة الفسدداد ) اتفاقيددة الأ و (؛  22المددادة  مددن  
 (. 14المادة  من    5الفقرة  نع الإرهاب ) بم   المتعلقة   اتفاقية مجلس أوروبا و 
 سددارية أه قاعدددة  اسددتبعادعلددى عدددم  عددلأ الاتفاقيددات  تددنص أيلدداً  ( 192)  

انظدددددر  ؛ مدددددن قواعدددددد القدددددانون الددددددولي قدددددد تدددددؤثر علدددددى إقامدددددة الولايدددددة القلدددددائية 
الممتلكدددددات مايدددددة الخاصدددددة بح 1954لاتفاقيدددددة لاهددددداه لعدددددام  البروتوكدددددول الثددددداني
الاتفاقيدددددة و (؛ 16المدددددادة مدددددن  )أ(  2سدددددل  )الفقدددددرة الم ندددددزاع الالثقافيدددددة في حالدددددة 

اتفاقيدة الأمدم المتحدددة و (؛ 7المدادة مدن  6الفقدرة الدوليدة لقمدع تمويدل الإرهداب ) 
اتفاقيدة الأمدم و (؛ 15المدادة مدن  6الفقدرة لمكافحدة الجريمدة المنظمدة عدبر الوطنيدة ) 

 (. 42المادة  من   6الفقرة  المتحدة لمكافحة الفساد ) 
 لن تبح  هذه الدراسة في هذه انليات بالتفصيل. ( 193)  
الددواردة  نفسددها  يبدددو أن اتفاقيددة واحدددة فقددط هددي الددد اعتمدددت الصددي ة   ( 194)  

وهددي اتفاقيددة  قمددع الاسددتيلاء غددير المشددروع علددى الجددائرات،  مددن اتفاقيددة    7في المددادة  
(. ومددن  7قمددع الأعمددال غددير المشددروعة الموجهددة ضددد سددلامة الجدديران المدددني )المددادة  

، في حدددين تتلدددمن  ة الأمريكيددد  بلددددان ال ناحيدددة أخدددرى، فدددتن الاتفاقيدددات المبرمدددة  دددين  
صدددي ت دون اتبددداع  قدددد  مدددن حيددد  الموضدددوع،  نفسددده  النظدددام  فيمدددا يبددددو  تتبدددع     ندددوداً 

)انظددر اتفاقيدددة البلددددان  قمددع الاسدددتيلاء غدددير المشددروع علدددى الجدددائرات  نمددوذج اتفاقيدددة  
(؛ واتفاقيددددة البلدددددان الأمريكيددددة  14التعددددذيب والمعاقبددددة عليدددده )المددددادة  ع  نددددلم الأمريكيددددة  
؛ واتفاقيددددددة البلدددددددان  ( لاختفدددددداء القسددددددره للأشددددددخاص )المددددددادة السادسددددددة المتعلقددددددة با 

تفاقيدددددة البلددددددان الأمريكيدددددة  ا الأمريكيدددددة لمكافحدددددة الفسددددداد )المدددددادة الثالثدددددة عشدددددرة(؛ و 
لمكافحة تصدنيع الأسدلحة الناريدة والدذخيرة والمتف درات والمدواد الأخدرى ذات الصدلة  

((. ومددددن  مددددن المدددادة التاسددددعة عشددددرة   6الفقددددرة  ) ر بهددددا  جريقددددة غدددير مشددددروعة  والاتجدددا 
القدددانون الجندددائي، الدددد   واسدددجة  مايدددة البيئدددة  بح   المتعلقدددة   تفاقيدددة الا الحدددالات ال ريبدددة أن  
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 عددلأ الحددالات، يبدددو أن التعددديلات  مختلفددة مددع مددرور الددزمن. وفي
ع الددددد أدُخلددددت علددددى النمددددوذج الأصددددلي هددددي تعددددديلات ذات طددددا 

حالات أخرى، فت ا إما تؤثر في نجداو  . وفي(195)مصجلحي محلأ
تدددوفر مزيدددداً مدددن التفاصددديل عدددن النظدددام المجبدددق. والصددديا  الالتدددزام أو

 المختلفة الرئيسية هي كالتالي:
يددرد في  الإشددارة في البدايددة إلى أن هددذا الحكددم لا تنب ددي )أ( 

، (196)الاتفاقيددداتنفدددس المكدددان في اةيكدددل العدددام للمعاهددددة في كدددل 
 
تلددددددزم الدددددددول الأطددددددراف  بسددددددط ولايتهددددددا القلددددددائية علددددددى الجددددددرائم ذات الصددددددلة في  

داخدددل إقليمهدددا وعددددم    موجدددوداً   الحدددالات الدددد يكدددون فيهدددا المدددتهم بارتكددداب الجريمدددة 
تتلددمن   تسددليم )انظددر أعددلاه(، لا ال إلى طددرف آخددر  عددد تلقددي طلددب  إياه    ا تسددليمه 

القلددية  إحالدة  يفدرض علددى الددول الأطددراف، في حدال عدددم تسدليم المجلددو ين،     ندداً 
 . إلى سلجاتها المختصة للمحاكمة 

“  يوجددد ”   كلمددة     “ عليدده   يعُثددَر ”   عبددارة تسددتعيلأ  عددلأ الاتفاقيددات عددن   ( 195)  
بمدددن    ، )مثدددل اتفاقيدددة مندددع الجدددرائم المرتكبدددة ضدددد الأشدددخاص المتمتعدددين بحمايدددة دوليدددة 

(؛ واتفاقيدددة الحمايدددة الماديدددة  7والمعاقبدددة عليهدددا )المدددادة    ، فددديهم الموظفدددون الد لوماسددديون 
(؛ والاتفاقيدددة الدوليدددة لقمدددع اة مدددات الإرها يدددة بالقنا دددل  10للمدددواد النوويدددة )المدددادة  

الخاصدددة    1954لاتفاقيدددة لاهددداه لعدددام    البروتوكدددول الثددداني و (؛  8دة  المدددا مدددن    1الفقدددرة  ) 
؛  ( 17 مدددددن المدددددادة   1الفقدددددرة  سدددددل  ) الم ندددددزاع  ال   الثقافيدددددة في حالدددددة الممتلكدددددات  مايدددددة  بح 

؛ والاتفاقيدددددة  ( 10المدددددادة  مدددددن    1الفقدددددرة  والاتفاقيدددددة الدوليدددددة لقمدددددع تمويدددددل الإرهددددداب ) 
؛ واتفاقيدددة را جدددة  ( 11دة  مدددن المدددا   1الفقدددرة  الدوليدددة لقمدددع أعمدددال الإرهددداب الندددووه ) 

المدددادة الثالثدددة عشدددرة((.  مدددن    1الفقدددرة  أمدددم جندددوب شدددرو آسددديا لمكافحدددة الإرهددداب ) 
كلمددة    باسددتخدام   “ ...  تقدد    ... ملزمددة   تكدون عبددارة ”   وتبسدّط  عددلأ الاتفاقيدات 

)مثددددل اتفاقيددددة منددددع الجددددرائم المرتكبددددة ضددددد الأشددددخاص المتمتعددددين بحمايددددة    “ قدددددّم تُ ” 
(؛ واتفاقيددددة  7والمعاقبددددة عليهددددا )المددددادة    ، بمددددن فدددديهم الموظفددددون الد لوماسدددديون   ، دوليددددة 

لفسدداد  المتعلقدة با (؛ واتفاقيددة القدانون الجنددائي  10 الحمايدة الماديددة للمدواد النوويددة )المدادة 
الخاصدددة    1954لاتفاقيدددة لاهددداه لعدددام    توكدددول الثددداني البرو و   (؛ 27المدددادة  مدددن    5الفقدددرة  ) 
 . (( 17 المادة من   1الفقرة  سل  ) الم نزاع  ال   الثقافية في حالة الممتلكات  ماية  بح 
قمع الاستيلاء غدير المشدروع علدى  اتفاقية     نية تتبع معظم الاتفاقيات نفس   ( 196)  

المدددادة الدددد تفدددرض الالتدددزام بالمحاكمدددة في حدددال عددددم التسدددليم قبدددل    اضدددعةً الجدددائرات، و 
ومدددددع ذلدددددل، تتبدددددنَ  عدددددلأ الاتفاقيدددددات الستيدددددب  تلدددددل المتعلقدددددة  تسدددددليم المجلدددددو ين.  

ع  ندددلم قمدددع الإرهدداب؛ واتفاقيددة البلددددان الأمريكيددة  ل الاتفاقيدددة الأورو يددة  مثددل  )   العكسددي 
جددة جنددوب آسدديا للتعدداون الإقليمددي  التعددذيب والمعاقبددة عليدده؛ والاتفاقيددة الإقليميددة لرا  

لاختفددددداء القسدددددره  المتعلقدددددة با قمدددددع الإرهددددداب؛ واتفاقيدددددة البلددددددان الأمريكيدددددة   شدددددأن  
المتمثدددل في  للأشدددخاص(. وتدددنص  عدددلأ الاتفاقيدددات الأخدددرى علدددى الإجدددراء البدددديل  

لمحاكمددة في حددال عدددم الموافقددة علددى التسددليم في إطددار فقددرة مددن فقددرات المددادة المتعلقددة  ا 
مدددن    6الفقدددرة  )   اتفاقيدددة البلددددان الأمريكيدددة لمكافحدددة الفسددداد مثدددل  جلدددو ين )  تسدددليم الم 

البلددددان الأمريكيدددة لمكافحدددة تصدددنيع الأسدددلحة الناريدددة    تفاقيدددة ا الثالثدددة عشدددرة(؛ و المدددادة  
والددذخيرة والمتف ددرات والمددواد الأخددرى ذات الصددلة والاتجددار بهددا  جريقددة غددير مشددروعة  

العمدددوميين  واتفاقيدددة مكافحدددة رشدددوة المدددوظفين    المدددادة التاسدددعة عشدددرة(؛ مدددن    6الفقدددرة  ) 
(؛ واتفاقيددة القددانون  10المددادة  مددن    3الفقددرة  الأجانددب في المعدداملات الت اريددة الدوليددة ) 

الملحدددق  (؛ والبروتوكددول الاختيدددداره  27المدددادة  مدددن    5الفقددرة  لفسددداد ) المتعلقدددة با الجنددائي  
وفي المددواد  واسددت لال الأطفددال في الب دداء   يددع الأطفددال   شددأن  حقددوو الجفددل  باتفاقيددة  

(؛ واتفاقية الأمم المتحدة لمكافحدة الجريمدة المنظمدة عدبر  5المادة  من    5الفقرة  الإباحية ) 
  6الفقددرة  )   المتعلقددة بالجريمددة الإلكسونيددة تفاقيددة  الا (؛ و 16المددادة  مددن    10الفقددرة  الوطنيددة ) 

(؛ واتفاقيددة  15المددادة  مددن    6رة  الفقدد(؛ واتفاقيددة منددع الفسدداد ومكافحتدده ) 24المددادة  مددن  
(؛ واتفاقيددددة را جددددة أمددددم  44المددددادة  مددددن    11الفقددددرة  الأمددددم المتحدددددة لمكافحددددة الفسدددداد ) 

 . المادة الثالثة عشرة(( من    1الفقرة جنوب شرو آسيا لمكافحة الإرهاب ) 

وأنددددددده عنددددددددما يكدددددددون للأحكدددددددام ذات الصدددددددلة عندددددددوان، فدددددددتن هدددددددذا 
 ؛(197)يختلف العنوان
يتعلددددق بالدولددددة الخاضددددعة للالتددددزام، تددددنص  عددددلأ  وفيمددددا )ب( 

عثددر علددى الاتفاقيدات علددى أن هدذا الحكددم ينجبددق علدى الدددول الدد يُ 
المدددددددددددددتهم بارتكددددددددددددداب الجريمدددددددددددددة ”في الإقلددددددددددددديم الخاضدددددددددددددع لولايتهدددددددددددددا 

 ؛(198)القلائية“
يتعلدددددق بالظدددددروف المنشدددددئة للالتدددددزام، فدددددتن عيدددددع  وفيمدددددا )ج( 

تسددلم“  لا”الاتفاقيددات ذات الصددلة تشددير إلى فرضددية وجددود دولددة 
. وتددددنص  عددددلأ الاتفاقيددددات تحديددددداً علددددى ةيمددددر الجالمددددتهم بارتكدددداب 

دم فعدددددلاً طلدددددب أن يكدددددون اجدددددة إلى الح وتدددددنص  ،(199)تسدددددليم قدددددد قدددددُ
رفلأ نجبدددق فقدددط عنددددما يدددُ اتفاقيدددات أخدددرى علدددى أن هدددذا الالتدددزام ي

 ،(200)التسددليم لأسددباب محدددددة )ولا سدديما جنسدددية مرتكددب الجريمدددة(

__________ 
محاكمددددة المدددددعى ارتكددددابهم ”يلددددي:  تشددددمل عندددداوين هددددذا الحكددددم مددددا ( 197)  

فددراد المددرتبجين سددلامة مددوظفي الأمددم المتحدددة والأالمتعلقددة  تفاقيددة لاا)  “الجددرائم
لعدددددام  لاتفاقيدددددة لاهددددداه البروتوكدددددول الثددددداني)  المقاضددددداة“”و((، 14بهدددددا )المدددددادة 

((، 17)المدادة  سدل الم ندزاع الالثقافية في حالة الممتلكات ماية  الخاصة بح  1954
الإرهددددددداب ندددددددع بم المتعلقدددددددة  لدددددددس أوروبا)اتفاقيدددددددة مج “التسدددددددليم أو المحاكمدددددددة ”و

((. وبالإضدددافة إلى ذلددل، كمدددا ورد في الحاشددية السدددا قة، فددتن هدددذا 18 )المددادة 
 “. المجلو ينتسليم  ”كفقرة من فقرات المادة المعنونة  يرد أحيانا ً الحكم  

انظددر اتفاقيددة مناهلددة التعددذيب وغدديره مددن ضددروب المعاملددة أو العقو ددة   ( 198)  
الاتفاقيددددة الدوليددددة  و (،  7المددددادة  مددددن    1 الفقددددرة القاسددددية أو اللاإنسددددانية أو المهينددددة ) 

 . ( 11المادة   من  1الفقرة  لحماية عيع الأشخاص من الاختفاء القسره ) 
والاتفاقيددة الإقليميدددة  ؛  ( 7قمددع الإرهدداب )المدددادة  ل   انظددر الاتفاقيددة الأورو يدددة  ( 199)  

قمدددددع الإرهدددداب )المددددادة الرا عدددددة(؛   شددددأن  لرا جددددة جنددددوب آسدددديا للتعددددداون الإقليمددددي  
واسدت لال   يدع الأطفدال   شدأن  حقدوو الجفدل  الملحق باتفاقيدة  والبروتوكول الاختيداره  

 . ( 5المادة  من    5الفقرة  ) وفي المواد الإباحية  الأطفال في الب اء  
خجددورة دوليددة مددن الأعمددال الإرها يددة الددد اتفاقيددة منددع مددا لدده انظددر  ( 200)  

 مخدددذ شدددكل جدددرائم ضدددد الأشدددخاص والا تدددزاز المتصدددل بهدددا، والمعاقبدددة عليهدددا
قدددددد رفُدددددلأ بح دددددة أن ”الدددددد تنجبدددددق في حدددددال أن طلدددددب التسدددددليم  5)المدددددادة 

 الشخص المجلوب تسليمه هو من مواطني الدولة الجرف المتلقيدة للجلدب، أو
(؛ واتفاقيدددة البلدددددان “القانونيددددة أو الدسدددتورية الأخدددرى سدددبب  عدددلأ العوائدددق 

الثالثددة عشددرة الددد تنجبددق في  مددن المددادة  6الأمريكيددة لمكافحددة الفسدداد )الفقددرة 
قددد رفُددلأ علددى أسدداس جنسددية الشددخص المجلددوب ”حددال أن طلددب التسددليم 

تسددددليمه فقددددط، أو لأن الدولددددة المتلقيددددة للجلددددب تددددرى أ ددددا مختصددددة بالنظددددر في 
 أن تقدد  الشدخص المجلدوب إلى السدلجات المختصدة لمحاكمتده القلية“؛ غير

مرهدون بموافقدة الدولددة مقدمدة الجلدب الددد ينب دي إطلاعهدا أيلدداً علدى النتي ددة 
النهائيدددة لاجدددراءات(؛ واتفاقيدددة البلددددان الأمريكيدددة لمكافحدددة تصدددنيع الأسدددلحة 

بهددا  جريقددة الناريددة والددذخيرة والمتف ددرات والمددواد الأخددرى ذات الصددلة والاتجددار 
من المادة التاسعة عشرة الد تنجبق في حال أن طلب  6غير مشروعة )الفقرة  

(؛ “قد رفُلأ على أساس جنسية الشدخص المجلدوب تسدليمه فقدط”التسليم  
  الت اريددة  واتفاقيددة مكافحددة رشددوة المددوظفين العمددوميين الأجانددب في المعدداملات 

 

 (  ع على الصفحة التالية ) 
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إشدارة واضدحة إلى رفدلأ الدولدة تسدليم  حالة واحدة، تدرد أيلداً  وفي
المدددددتهم بارتكدددددداب الجريمددددددة إلى محكمددددددة جنائيدددددة دوليددددددة )مددددددا يسددددددمى 

 ؛(201)”البديل الثال “(  د
جات المختصدددة، يتعلدددق بإحالدددة القلدددية إلى السدددل وفيمدددا )د( 

تنص  علأ الاتفاقيات على ضرورة تقد  طلب في هذا الشأن من 
حددين أن شددرط إحالددة  . وفي(202)جانددب الدولددة الددد تجلددب التسددليم

كانددددت الجريمددددة قددددد ارتكبددددت أالقلددددية ” دددددون أه اسددددتثناء وسددددواء 
، فتنده (203)ترتكب في إقليمها“ قدد أدُرج في  عدلأ الاتفاقيدات لم أو

 
 (  ع)   ( 200الحاشية  ) 

 الدددذه جدددرف ال”: ينجبدددق هدددذا الحكدددم علدددى 10 المدددادة مدددن  3الفقدددرة الدوليدددة ) 
أجنددبي لمجدددرد   عمدددومي موظددف  إلى رشددوة  لتقديمددده تسدددليم شددخص   اً رفلأ طلبدديدد

المتعلقدة لقدانون الجندائي ا(؛ واتفاقيدة “من مواطنيده  مواطناً  الشخص  كون ذلل 
ال رفددلأ التسددليم : ينشددأ هددذا الالتددزام في حدد27المددادة مددن  5الفقددرة لفسدداد ) با
لأن الجدددرف ”أو  “علددى أسددداس جنسدددية الشدددخص المجلدددوب تسدددليمه فقدددط”

(؛ والبروتوكدول الاختيدداره “القلدية لجلب يدرى أنده مخدتص بالنظدر في المتلقي ل
واسدددت لال الأطفدددال في   يدددع الأطفدددال شدددأن حقدددوو الجفدددل الملحدددق باتفاقيدددة 

: الدددد تدددنص علدددى أن هدددذا 5المدددادة مدددن  5الفقدددرة وفي المدددواد الإباحيدددة ) الب ددداء 
المتلقيدددددة للجلدددددب  الدولدددددة الجدددددرف ” إذا كاندددددتمدددددا  الالتدددددزام ينجبدددددق في حدددددال

(؛ واتفاقيدددة الأمدددم تسدددلم أو لدددن تسدددلم المجدددرم ... اسدددتناداً إلى جنسيتد]دددده[“ لا
إذا ”: 16 مددن المددادة  10المنظمددة عددبر الوطنيددة )الفقددرة  المتحدددة لمكافحددة الجريمددة 

تعلدددق بجدددرم تنجبدددق  تسدددليم ذلدددل الشدددخص فيمدددا ي ...  رف الدولدددة الجددد لم تقدددم
المتعلقدة تفاقيدة الا(؛ و “كونه أحدد مواطنيهدا  ، لسبب وحيد هوعليه هذه المادة 

 أن طلدددب: الدددد تنجبدددق في حدددال 24مدددن المدددادة  6)الفقدددرة  بالجريمدددة الإلكسونيدددة 
على أساس جنسية الشدخص المجلدوب تسدليمه فقدط، أو   قد رفُلأ ”  التسليم

؛ “القلددددية لجلدددب تددددرى أ دددا مختصددددة بالنظدددر في لتلقيددددة الم لأن الدولدددة الجدددرف 
تقد  الشدخص المجلدوب إلى السدلجات المختصدة لمحاكمتده  جلدب مدن   رهويج

الجرف مقدم الجلب، والدذه ينب دي إطلاعده علدى النتي دة النهائيدة(؛ واتفاقيدة 
عنددددما ”: 15مدددن المدددادة  6يقدددي لمندددع الفسددداد ومكافحتددده )الفقدددرة الاتحددداد الأفر 

تدددرفلأ الدولدددة الجددددرف تسدددليم الشددددخص المجلدددوب علدددى أسدددداس أ دددا مختصددددة 
مدن  11 الفقدرة )  اتفاقية الأمم المتحددة لمكافحدة الفسداد(؛ و “القلية بالنظر في 

(. ومددددن “أحدددد مواطنيهدددا [المدددتهم بارتكددداب الجريمدددة ]لمجدددرد كدددون ” :44المدددادة 
في هددذا الصدددد اتفاقيددة الأمددم المتحدددة لمكافحددة الاتجددار غددير الفريدددة الات الحدد

( الدددد تلدددع 6مدددن المدددادة  9المخددددرات والمدددؤثرات العقليدددة )الفقدددرة في المشدددروع 
علددى أسدداس أن الجريمددة ارتكبددت داخددل  ، لحددالات رفددلأ التسددليم مختلفدداً  نظامدداً 

وعلددددى أسددددس  إقلددديم تلددددل الدولددددة أو علددددى مدددد  إحددددى سددددفنها أو طائراتهددددا، 
أخددددددرى )انظددددددر النظددددددام المجبددددددق  شددددددأن تحديددددددد جهددددددة الاختصدددددداص في هددددددذه 

 . ( ه علاأ  189الاتفاقية، كما هو موض  في الحاشية  
الاتفاقيدددة الدوليدددة لحمايدددة عيدددع الأشدددخاص مدددن الاختفددداء القسدددره  ( 201)  

 . ( 11من المادة    1)الفقرة  
اتفاقيددددة الأمددددم المتحدددددة لمكافحددددة الجريمددددة المنظمددددة  عددددبر الوطنيددددة  انظددددر   ( 202)  

) الفقرة 10 من المدادة 16(؛ و الا تفاقيدة  المتعلقدة بالجريمدة الإلكسونيدة   )الفقدرة  6  مدن  
 المادة  24(؛ واتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد ) الفقرة  11 من  المادة  44( . 

انظددددر اتفاقيددددة قمددددع الأعمددددال غددددير المشددددروعة الموجهددددة ضددددد سددددلامة  ( 203)  
 1الفقددرة (؛ والاتفاقيددة الدوليددة لمناهلددة أخددذ الرهددائن ) 7 الجدديران المدددني )المددادة 

والاتفاقية الدولية لمناهلة تجنيد المرتزقة واسدتخدامهم وتمدويلهم (؛ 8المادة من  

ذَف أوأحيدداناً  يلدداف إليدده شددرط آخددر يسددتلزم إحالددة  يعُدددول أو يحددُ
 ؛(204)مبرر له“ القلية ”دون مخير لا

 
وتدددريبهم )المددادة 12(. ومددن المثددير للاهتمددام أندده مددن خددلال اسددتخدام عبددارة 
” دددددون أه اسددددتثناء إطلاقدددداً“، فددددتن هددددذه الاتفاقيددددات تشددددمل في الأنظمددددة 
الخاصة  كل منها شرطاً  اعتُ مد أصلاً  في اتفاقية قمع الاستيلاء غير المشروع 
علددددى الجددددائرات بالإحالددددة  إلى قددددرار لل معيددددة العامددددة يدددددين الاسددددتيلاء غددددير 

 المشروع على الجائرات )انظر الحاشية  168  أعلاه( . 
الأعمدددددال التحلددددديرية لاتفاقيدددددة مندددددع الجدددددرائم المرتكبدددددة ضدددددد خدددددلال  ( 204)  

 ، بمدددددن فددددديهم الموظفدددددون الد لوماسددددديون  ، الأشدددددخاص المتمتعدددددين بحمايدددددة دوليدددددة 
وسددددواء   إطلاقددداً   ددددون أه اسددددتثناء”والمعاقبدددة عليهدددا،   تبريددددر حدددذف عبددددارة 

بأنددده لا حاجدددة إليهدددا  “كاندددت الجريمدددة قدددد ارتكبدددت أو لم ترتكدددب في إقليمهدددا
لى الحكدددم السدددا ق الدددوارد في نفدددس الاتفاقيدددة  شدددأن الولايدددة القلدددائية بالنظدددر إ

( مددن التعليددق 3، الفقددرة ) 318، المجلددد الثدداني، ص 1972حوليددة ) خددارج الإقلدديم 
دون مخددددير ”، اسدددتنُد في إدراج عبددددارة نفسددددها وفي الاتفاقيدددة  . ( 6علدددى المددددادة 

الأعمدال  ليدة مدنما له خجدورة دو  إلى فكرة وردت في اتفاقية منع  “مبرر له  لا
الددددد مخددددذ شددددكل جددددرائم ضددددد الأشددددخاص والا تددددزاز المتصددددل بهددددا، الإرها يددددة 

ألا يعدوو التنفيدذَ الفعلدي للالتدزام السدماةُ ”والمعاقبة عليهدا، تهددف إلى كفالدة 
ألا يوضدددع المددددتهم بارتكددداب الجريمددددة في الحددددبس ”و “غدددير المددددبرر بمدددرور الوقددددت

 (. المرجع نفسه )   “معقول وعادلالاحتياطي لمدة تت اوز حدود ما هو  
وسددواء كانددت الجريمددة قددد ارتكبددت  إطلاقدداً   دددون أه اسددتثناء”وعبددارة  

اتفاقيدددة مناهلدددة  مدددنمحذوفدددة، علدددى سدددبيل المثدددال،  “أو لم ترتكدددب في إقليمهدددا
التعذيب وغيره من ضروب المعاملة أو العقو ة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة 

لاختفداء القسدره المتعلقدة باواتفاقيدة البلددان الأمريكيدة  (؛7المدادة مدن   1الفقرة  )
تفاقيددددة البلدددددان الأمريكيددددة لمكافحددددة تصددددنيع االسادسددددة(؛ و  للأشددددخاص )المددددادة

الأسددلحة الناريددة والددذخيرة والمتف ددرات والمددواد الأخددرى ذات الصددلة والاتجددار بهددا 
 اسعة عشرة(.من المادة الت 6الفقرة  جريقة غير مشروعة )

دون ”القلددية  تحددالبهددذه العبددارة، لكددن مددع إضددافة شددرط أن  تفظويحددُ  
الأعمددال غددير المشددروعة في اتفاقيددة قمددع  “دون مخددير لا مددبرر لدده”أو  “مخددير

(؛ والاتفاقيددددة 10المددددادة مددددن  1الفقددددرة سددددلامة الملاحددددة البحريددددة ) الموجهددددة ضددددد
والاتفاقيددة (؛ 8لمددادة مددن ا 1الفقددرة الدوليددة لقمددع اة مددات الإرها يددة بالقنا ددل )

؛ والاتفاقيدة الدوليدة لقمدع (10المادة من  1الفقرة الدولية لقمع تمويل الإرهاب )
 المتعلقة (؛ واتفاقية مجلس أوروبا11المادة من  1الفقرة أعمال الإرهاب النووه )

(؛ واتفاقيدة را جدة أمدم جندوب شدرو آسديا 18المدادة مدن    1الفقرة  نع الإرهاب )بم
 المادة الثالثة عشرة(.من  1ة الفقر لمكافحة الإرهاب )

سدواء كاندت الجريمدة قدد ارتكبدت أو لم ترتكدب ”عيلأ عدن عبدارة  واستُ  
في اتفاقيددة منددع الجددرائم المرتكبددة  “مددبرر لدده دون مخددير لا” عبددارة  “في إقليمهددا

 ،بمدددن فددديهم الموظفدددون الد لوماسددديون  ،ضدددد الأشدددخاص المتمتعدددين بحمايدددة دوليدددة
(؛ 7قمددددع الإرهدددداب )المددددادة ل(؛ والاتفاقيددددة الأورو يددددة 7والمعاقبددددة عليهددددا )المددددادة 

سددلامة المتعلقددة  تفاقيددة لا(؛ وا10واتفاقيددة الحمايددة الماديددة للمددواد النوويددة )المددادة 
 (؛ والبروتوكدددول الثددداني14مدددوظفي الأمدددم المتحددددة والأفدددراد المدددرتبجين بهدددا )المدددادة 

نددزاع الالثقافيددة في حالددة الممتلكددات مايددة لخاصددة بحا 1954لاهدداه لعددام تفاقيددة لا
 (.17المادة من  1الفقرة سل  )الم

اتفاقية الأمم المتحددة لمكافحدة الجريمدة المنظمدة عدبر الوطنيدة تكتفي  و  
) الفقدددرة 10 مدددن المدددادة 16( واتفاقيدددة مندددع الفسددداد ومكافحتددده ) الفقدددرة 6 مدددن 
المادة  15( و اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحدة الفسداد ) الفقدرة 11 مدن المدادة 44( 



  ( aut dedere aut judicare)المحاكمة  أو بالتسليم الالتزام 439

 

 

وتدددددنص معظدددددم الاتفاقيدددددات، علدددددى غدددددرار اتفاقيدددددة قمدددددع  )ه( 
الاسددتيلاء غددير المشددروع علددى الجددائرات، علددى أن تحددال القلددية إلى 

. وتددددددددذكر  عددددددددلأ (205)السددددددددلجات المختصددددددددة ”  ددددددددرض المحاكمددددددددة“
شدددرط أن تحددددال القلدددية ”مددددن خدددلال إجددددراءات  الاتفاقيدددات أيلدددداً 

لو كانت الجريمة  كما”و/أو  (206)تتمشى مع قوانين“ الدولة المعنية
 ؛(207)قد ارتكبت داخل حدود ولايتها القلائية“

 
 فدددرض شدددرط ”دون إ جددداء لا مسدددوّ  لددده “.  وتسدددتخدم الاتفاقيدددة الإقليميدددة 
لرا جددة جنددوب آسدديا للتعدداون الإقليمددي  شددأن قمددع الإرهدداب )المددادة الرا عددة( 

 عبارة  ”دون استثناء ودون مخير“. 
: اتفاقيدددة البلددددان الأمريكيدددة أكثدددر تحديدددداً  تكدددون  عدددلأ الاتفاقيدددات  ( 205)  
المتعلقدددة ( واتفاقيدددة البلددددان الأمريكيدددة 14التعدددذيب والمعاقبدددة عليددده )المدددادة ع ندددلم 
لاختفدداء القسددره للأشدددخاص )المددادة السادسددة( تشددديران إلى إحالددة القلدددية با
لقانو ددا  ، وفقدداً عنددد الاقتلدداء ولاددداذ إجددراءات جنائيددة  ، لأغددراض التحقيددق”

البلدددددددان الأمريكيددددددة لمكافحددددددة تصددددددنيع الأسددددددلحة الناريددددددة  تفاقيددددددة ا؛ و “الددددددوطني
ا  جريقدددة غدددير والدددذخيرة والمتف دددرات والمدددواد الأخدددرى ذات الصدددلة والاتجدددار بهددد

المددددددادة التاسددددددعة عشددددددرة( تشددددددير إلى إحالددددددة القلددددددية مددددددن  6الفقددددددرة مشدددددروعة ) 
للمعدددايير والقدددوانين والإجدددراءات الدددد تجبقهدددا الدولدددة  ل دددرض المحاكمدددة وفقددداً ”
 “. ب داخل إقليمهارتكَ لجلب على هذه الجرائم عندما تُ لتلقية  الم 
هدددذه العبدددارة هدددي اتفاقيدددة مندددع الجدددرائم المرتكبدددة  تلدددمنأول اتفاقيدددة ت ( 206)  

 ، فدديهم الموظفددون الد لوماسدديون  بمددن ، المتمتعددين بحمايددة دوليددة  ضددد الأشددخاص 
ذفت الدد و  ، ( 7والمعاقبة عليها )المادة  الفقدرة.  الجملدة الثانيدة مدن فيهدا أيلداً حدُ

لل ملدددة  “كدددل الأثدددر المرغدددوب تشدددمل ”كدددون العبدددارة المدددذكورة  ر ذلدددل رّ و ددددُ 
الحريدة للمسدؤولين المكلفدين بادداذ قدرار  وهدو تدرك القددر الدلازم مدنألا  انية،  لثا

 ، 319و 318، المجلددددددد الثدددددداني، ص 1972حوليددددددة )  المحاكمددددددة أو عدددددددم المحاكمددددددة 
أندده باسددتثناء  مددن الجدددير بالددذكرلكددن  (. 6( مددن التعليددق علددى المددادة 4الفقددرة ) 

الثقافيدة الممتلكات ماية الخاصة بح 1954لاهاه لعام  تفاقية  لا  البروتوكول الثاني
سدددتخدم صدددي ة مختلفدددة ت دالددد 17المدددادة مدددن  1الفقدددرة ) سدددل  المندددزاع ال في حالدددة

، في حالدة انجباقهددا ، أو لدداخليقانوندده ا بموجدبإجدراءات  ”وفددق، وهدي قلديلاً 
الجملددة  ذف أيلدداً تحدد ا، لكنهدد“القددانون الدددولي ذات الصددلة مددن قواعدددلل  وفقدداً 

 تلدددمنالثانيدددة(، فدددتن عيدددع الاتفاقيدددات اللاحقدددة الدددد تتلدددمن هدددذه العبدددارة ت
مدددن  1الفقدددرة الاتفاقيدددة الدوليدددة لمناهلدددة أخدددذ الرهدددائن )  :الجملدددة الثانيدددة  أيلددداً 
اتفاقيددة قمددع الأعمددال غددير المشددروعة الموجهددة ضددد سددلامة الملاحددة و (؛ 8المددادة 

والاتفاقيددة الدوليدددة لمناهلدددة تجنيدددد المرتزقدددة (؛ 10المدددادة مدددن  1الفقدددرة البحريددة ) 
واسددددتخدامهم وتمددددويلهم وتدددددريبهم )المددددادة 12(؛ والاتفاقيددددة المتعلقددددة  سددددلامة 
مددوظفي الأمددم المتحدددة والأفددراد المددرتبجين بهددا )المددادة 14(؛ والاتفاقيددة الدوليددة 
لقمع اة مات الإرها ية بالقنا ل ) الفقرة 1 من المادة  8(؛ والاتفاقيدة الدوليدة 
لقمدددع تمويددددل الإرهدددداب ) الفقددددرة 1 مدددن المددددادة 10(؛ والاتفاقيددددة الدوليددددة لقمددددع 
أعمددددال الإرهدددداب النددددووه ) الفقددددرة 1 مددددن المددددادة 11(؛ واتفاقيددددة مجلددددس أوروبا 
المتعلقددة  بمنددع الإرهدداب ) الفقددرة 1 مددن المددادة 18(؛ واتفاقيددة را جددة أمددم جنددوب 

 شرو آسيا لمكافحة الإرهاب ) الفقرة  1 من  المادة الثالثة عشرة ( . 
(؛ 14التعددذيب والمعاقبددة عليدده )المددادة ع نددلم اتفاقيددة البلدددان الأمريكيددة  ( 207)  

لاختفدددداء القسددددره للأشددددخاص )المددددادة المتعلقددددة باواتفاقيددددة البلدددددان الأمريكيددددة 
البلددددددان الأمريكيدددددة لمكافحدددددة تصدددددنيع الأسدددددلحة الناريدددددة  تفاقيدددددة االسادسدددددة(؛ و 

والدددذخيرة والمتف دددرات والمدددواد الأخدددرى ذات الصدددلة والاتجدددار بهدددا  جريقدددة غدددير 
 . المادة التاسعة عشرة( من    6الفقرة  مشروعة ) 

يتعلددق بالإجددراءات القلددائية المتخددذة ضددد المددتهم  وفيمددا )و( 
ن بارتكددداب الجريمدددة، فدددتن عيدددع الاتفاقيدددات المدروسدددة تقريبددداً تتلدددم

حكماً شبيهاً بالحكم الدوارد في اتفاقيدة قمدع الاسدتيلاء غدير المشدروع 
على الجائرات، تقوم بموجبه السلجات المختصة باداذ قرارها  شأن 

هددددو الحددددال في أه جريمددددة عاديددددة ذات طددددا ع خجددددير  المحاكمددددة كمددددا
بموجددب القددانون المحلددي. وتحدددد اتفاقيددات معينددة الشددروط الددد يجددب 

يتعلق بمعايير الأدلة  ما جراءات، ومن ذلل مثلاً احسامها خلال الإ
التعدددداون  ددددين الدددددول  شددددأن المسددددائل  ، أو(208)المجلو ددددة للمحاكمددددة

ضدددددمانات المعاملدددددة العادلدددددة  ، أو(209)المتعلقدددددة بالأدلدددددة والإجدددددراءات
. (210)للمتهم بارتكاب الجريمة في عيدع مراحدل الإجدراءات القلدائية

__________ 
انظددر اتفاقيددة مناهلددة التعددذيب وغدديره مددن ضددروب المعاملددة أو العقو ددة   ( 208)  

(، والاتفاقيددددة الدوليددددة  7المددددادة  مددددن    2 الفقددددرة القاسددددية أو اللاإنسددددانية أو المهينددددة ) 
درج  (. وأُ 11 المدادة مدن    2الفقدرة  لحماية عيع الأشخاص من الاختفداء القسدره ) 

حددددة  عددلأ الشدددواغل    هددذا الحكددم في اتفاقيدددة مناهلددة التعدددذيب للتخفيددف مددن 
، وخاصددة  العالميددة الددد أعر ددت عنهددا الوفددود فيمددا يتعلددق بممارسددة الولايددة القلددائية  

فيمدددا يتعلدددق باحتمدددال وجدددود اختلافدددات في معدددايير الأدلدددة )انظدددر تقريدددر الفريدددق  
العامددل المفتددوة العلددوية المعددني بإعددداد مشددروع اتفاقيددة مناهلددة التعددذيب وغدديره  

قو ددددددددددددة القاسددددددددددددية أو اللاإنسددددددددددددانية أو المهينددددددددددددة  مددددددددددددن ضددددددددددددروب المعاملددددددددددددة أو الع 
 (A/CN.4/1982/L.40 ،  5   1982آذار/مارس )  28، الفقرة ) . 
اتفاقيدددة الأمدددم المتحددددة لمكافحدددة الجريمدددة المنظمدددة عدددبر الوطنيدددة تدددنص  ( 209)  

) الفقدددرة 10 مدددن المدددادة 16،  الدددد أدُرجدددت  نددداء علدددى اقدددساة قدمتددده الصدددين في 
الدورة الرا عة لل ندة المخصصدة المعنيدة  وضدع اتفاقيدة لمكافحدة الجريمدة المنظمدة 
عبر  الوطنية ) A/AC.254/L.64،  8  تموز/يوليه 1999(( واتفاقيدة الأمدم المتحددة 
لمكافحدددة الفسددداد ) الفقدددرة 11 مدددن المدددادة  44( علدددى أنددده يتعدددين ”علدددى الددددول 
الأطددراف المعنيددة أن تتعدداون، خصوصدداً  في الجوانددب الإجرائيددة والمتعلقددة بأدلددة  

 الإثبات ،  من أجل زيادة فعالية الملاحقة القانونية“. 
: 8المددادة مددن  2الفقدرة الاتفاقيددة الدوليدة لمناهلددة أخدذ الرهددائن )نظدر ا ( 210)  

عن عهورية ألمانيا الاتحادية في الأصل در اأدُرج هذا الحكم  ناء على اقساة ص
(A/AC.188/L.3 ،22  ؛ واتفاقيدددة مناهلدددة التعدددذيب وغددديره 1977تموز/يوليددده))

مدن  3الفقدرة من ضروب المعاملدة أو العقو دة القاسدية أو اللاإنسدانية أو المهيندة )
(؛ واتفاقيددة قمددع الأعمددال غددير المشددروعة الموجهددة ضددد سددلامة الملاحددة 7المددادة 
والاتفاقيدددة الدوليدددة لمناهلدددة تجنيدددد المرتزقدددة (؛ 10المدددادة مدددن  2الفقدددرة ة )البحريددد

واسدددددتخدامهم وتمدددددويلهم وتددددددريبهم )المدددددادة 11(؛ والاتفاقيدددددة المتعلقدددددة  سدددددلامة 
مددوظفي الأمدددم المتحدددة والأفدددراد المددرتبجين بهدددا )المددادة 17(؛ والبروتوكدددول الثددداني 
لاتفاقية  لاهاه لعام  1954 الخاصة بحمايدة الممتلكدات الثقافيدة في حالدة الندزاع 
المسدددل  )الفقدددرة 2 مدددن المدددادة 17، الدددد تتلدددمن أيلددداً  إشدددارة إلى اللدددمانات 
المجبقة بموجب القانون الدولي(؛ واتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة  
عبر الوطنية )الفقرة  13  من المادة 16(؛ واتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد  
)الفقددرة 14 مددن المددادة 44(؛ والاتفاقيددة الدوليددة لقمددع أعمددال الإرهدداب النددووه 
)المدددددادة 12، الدددددد تتلدددددمن أيلددددداً  إشدددددارة إلى قواعدددددد القدددددانون الددددددولي لحقدددددوو 
الإنسددان(؛ والاتفاقيددة الدوليددة لحمايددة عيددع الأشددخاص مددن الاختفدداء القسددره 
)الفقددرة 3 مددن المددادة 11(. و انظددر أيلدداً  اتفاقيددة منددع مددا لدده خجددورة دوليددة مددن 
الأعمددال الإرها يددة الددد مخددذ شددكل جددرائم ضددد الأشددخاص والا تددزاز المتصددل 
بهددا، والمعاقبددة عليهددا )المددادة 4، ه يشددار إليهددا لاحقدداً  في المددادة 5(، الددد تددنص 
على أن  ”أه شخص يحُ رم من حريتده مدن خدلال تجبيدق هدذه الاتفاقيدة يتمتدع 

 باللمانات القانونية للمحاكمة وفق الأصول“.
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العامددددة لمحاكمددددة مددددرتكبي وتددددنص  عددددلأ الاتفاقيددددات علددددى الشددددروط 
الشددروط  الجددرائم ذات الصددلة )مثددل عدددم انجبدداو قاعدددة التقددادم أو

المجلددوب توفرهدددا لددذلل، وعددددم قبددول الددددفع بالأوامددر الصدددادرة عدددن 
جهات عليا، واستبعاد المحاكمة من قبل سلجات قلائية خاصدة(، 

المحاكمدددة بموجدددب الحكدددم  ةفي حالددد الأمدددر الدددذه ينجبدددق أيلددداً وهدددو 
 ؛(211)رض الالتزام بالمحاكمة في حال عدم التسليمالذه يف
وتشدددير  عدددلأ الاتفاقيدددات إلى أن الموافقدددة علدددى التسدددليم  )ز( 

 شرط إعادة الشخص إلى الدولدة لقلداء مددة العقو دة كافيدة للوفداء 
 ؛(212)بالالتزامات الناشئة عن الاتفاقية

وتنص  علأ الاتفاقيات على أن المحاكمدة بموجدب هدذا  )ة( 
الحكددم رهددن  بإمكانيددة اتفدداو الدولددة طالبددة التسددليم والدولددة المتلقيدددة 

 ؛ (213)للجلب على خلاف ذلل
__________ 

في انظددددددر اتفاقيددددددة الأمددددددم المتحدددددددة لمكافحددددددة الاتجددددددار غددددددير المشددددددروع  ( 211)  
(؛ واتفاقيدة البلددان الأمريكيدة 3 المادةمن  8الفقرة درات والمؤثرات العقلية )المخ

لاختفدددداء القسددددره للأشددددخاص )المددددواد مددددن السددددا عة إلى التاسددددعة(؛ با المتعلقددددة
 .(8قسره )المادة والاتفاقية الدولية لحماية عيع الأشخاص من الاختفاء ال

هددذه الاتفاقيددات، عندددما لا يجيددز القددانون المحلددي للدولددة الجددرف    بموجددب  ( 212)  
 شدرط أن يعداد ذلدل الشدخص إلى تلددل   تسدليم أحدد مواطنيهدا أو التخلدي عندده إلا 

الإجدددراءات الدددد   الدولدددة الجدددرف لقلددداء العقو دددة المفروضدددة عليددده  عدددد المحاكمدددة أو 
وتتفدددق تلدددل الدولدددة الجدددرف والدولددددة    طلُدددب تسدددليم ذلدددل الشدددخص مدددن أجلهددددا، 

  الجددرف الددد طلبددت تسددليم الشددخص علددى هددذا الخيددار وعلددى مددا قددد ترياندده مناسددباً 
للوفددداء بالالتدددزام المبددديّن في    عتدددبر ذلدددل التسدددليم المشدددروط كافيددداً مدددن شدددروط أخدددرى، يُ 

  2الفقدددرة  هدددذه المدددادة. انظدددر الاتفاقيدددة الدوليدددة لقمدددع اة مدددات الإرها يدددة بالقنا دددل ) 
كندددددددددا والصددددددددين  قدمتدددددددده  : أدُرج هددددددددذا الحكددددددددم  ندددددددداء علددددددددى اقددددددددساة  8المددددددددادة  مددددددددن  

 (A/AC.252/1997/WP.29 و ينمدددا لم ،)   ًللالتدددزام العدددام    يقصدددد منددده أن يكدددون  دددديلا
قوانينهددا  تسددم  ةددا  اكمددة، فقددد كددان اةدددف مندده تمكددين الدددول الددد  بالتسددليم أو المح 

لأحكددام الاتفاقيددة )مددوجز غددير رسمددي أعددده  الامتثددال  تسددليم مواطنيهددا مددن    الوطنيددة  
المقددددرر للمناقشددددة الددددد دارت في الجلسددددة العامددددة وفي الفريددددق العامددددل، تقريددددر الل نددددة  

كدددددددانون    17المدددددددؤر     210/ 51الجمعيدددددددة العامدددددددة  المخصصدددددددة المنشدددددددأة بموجدددددددب قدددددددرار  
الددددورة الثانيدددة والخمسدددون،  لل معيدددة العامدددة،  الو ئدددق الرسميدددة  ،  1996الأول/ديسدددمبر  
الاتفاقيددددة الدوليددددة لقمدددددع  و (؛  78(، المرفددددق الرا دددددع، الفقددددرة  A/52/37)   37الملحددددق رقددددم  

(؛ واتفاقيدددة الأمدددم المتحددددة لمكافحدددة الجريمدددة  10المدددادة  مدددن    2الفقدددرة  تمويدددل الإرهددداب ) 
(؛ واتفاقيدددة الأمدددم المتحددددة لمكافحدددة  16المدددادة  مدددن    11الفقدددرة  المنظمدددة عدددبر الوطنيدددة ) 

(؛ والاتفاقيددة الدوليددة لقمددع أعمددال الإرهدداب النددووه  44المددادة  مددن    12الفقددرة  الفسداد ) 
مددن    2الفقددرة  نددع الإرهدداب ) بم   المتعلقدة   (؛ واتفاقيددة مجلددس أوروبا 11المددادة  مددن    2الفقدرة  ) 

 . ( 18المادة  
اتفاقيدددددة البلددددددان الأمريكيدددددة لمكافحدددددة الفسددددداد )المدددددادة الثالثدددددة عشدددددرة(؛   ( 213)  
البلدددددددددان الأمريكيددددددددة لمكافحددددددددة تصددددددددنيع الأسددددددددلحة الناريددددددددة والددددددددذخيرة    تفاقيددددددددة ا و 

والمتف ددددرات والمدددددواد الأخدددددرى ذات الصددددلة والاتجدددددار بهدددددا  جريقددددة غدددددير مشدددددروعة  
لفسدداد  المتعلقددة با   المددادة التاسددعة عشددرة(؛ واتفاقيددة القددانون الجنددائي مددن    6الفقددرة  ) 
المددادة  مددن    6الفقددرة  (؛ واتفاقيددة منددع الفسدداد ومكافحتدده ) 27المددادة  مددن    5الفقددرة  ) 

في  اتفاقيدددددة الأمدددددم المتحددددددة لمكافحدددددة الاتجدددددار غدددددير المشدددددروع    انظدددددر أيلددددداً و (.  15
( الددد تددر ط تقددد  الشددخص  6المددادة  مددن    9الفقددرة  المخدددرات والمددؤثرات العقليددة ) 
)في الحددالات    لددب لج المقدمددة ل ا  شددرط موافقددة الدولددة  إلى السددلجات المختصددة إمدد

وأخدددديراً، فددددتن  عدددددلأ الاتفاقيددددات تفدددددرض علددددى الدولدددددة  )ط( 
المتلقية للجلب الالتزام بإطلاع الدولة المقدمة للجلب علدى النتي دة 

 .(214)النهائية لاجراءات
الاتفاقيدددات المدددذكورة أعدددلاه تتلدددمن حكمددداً  شدددأن ومعظدددم  -117

ضع وفدق نمدوذج اتفاقيدة قمدع الاسدتيلاء غدير المشدروع علدى التسليم وُ 
وتشمل نفدس العناصدر المكوندة لنظدام التسدليم المنصدوص   ،الجائرات
. غددير أن  عددلأ الاتفاقيددات تتبددع   دداً مختلفدداً تكددون (215)عليدده فيهددا

. (216)يم منتشرة في نص المعاهدةفيه مختلف الأحكام المتعلقة بالتسل
 :(217)يلي وتتمثل المت يرات الرئيسية لنظام التسليم فيما

 
الدولدددة    داخدددل إقلددديم الدددد يدددرفلأ فيهدددا التسدددليم علدددى أسددداس أن الجريمدددة ارتكبدددت  

   تقدددديمها طلبددداً وإمدددا  لجلدددب أو علدددى مددد  إحددددى سدددفنها أو طائراتهدددا(  ل تلقيدددة  الم 
 خرى(. الأ الات  الح للحفاع على ولايتها القلائية المشروعة )في   معاكساً 

التعددذيب والمعاقبددة عليدده )المددادة ع نددلم انظددر اتفاقيددة البلدددان الأمريكيددة  ( 214)  
(؛ 27المددددادة مددددن  5الفقددددرة لفسدددداد ) المتعلقددددة با(؛ واتفاقيددددة القددددانون الجنددددائي 14

 . ( 15المادة  من   6الفقرة  واتفاقية منع الفساد ومكافحته ) 
اتفاقيددددة قمددددع الأعمددددال غددددير المشددددروعة الموجهددددة ضددددد سددددلامة انظددددر  ( 215)  
(؛ واتفاقيددددة منددددع الجددددرائم المرتكبددددة ضددددد الأشددددخاص 8المددددادة ) جدددديران المدددددني ال

والمعاقبدددة عليهدددا  ، بمدددن فددديهم الموظفدددون الد لوماسددديون  ، المتمتعدددين بحمايدددة دوليدددة 
(؛ واتفاقيددددة 10(؛ والاتفاقيددددة الدوليددددة لمناهلددددة أخددددذ الرهددددائن )المددددادة 8)المددددادة 

(؛ واتفاقيددة مناهلددة التعددذيب وغددديره 11الحمايددة الماديددة للمددواد النوويددة )المدددادة 
(؛ 8المددادة ) مددن ضددروب المعاملددة أو العقو ددة القاسددية أو اللاإنسددانية أو المهينددة 

واتفاقيدددة قمدددع الأعمدددال غدددير المشدددروعة الموجهدددة ضدددد سدددلامة الملاحدددة البحريدددة 
(؛ والاتفاقيددة الدوليددة لمناهلددة تجنيددد المرتزقددة واسددتخدامهم وتمددويلهم 11المددادة ) 

سددددلامة مددددوظفي الأمددددم المتحدددددة المتعلقددددة  تفاقيددددة لا(؛ وا15م )المددددادة وتدددددريبه
(؛ واتفاقيدة البلددان الأمريكيدة لمكافحدة الفسداد 15المدادة  ) والأفراد المرتبجين بها  

)المددادة الثالثدددة عشدددرة(؛ والاتفاقيددة الدوليدددة لقمدددع اة مددات الإرها يدددة بالقنا دددل 
مايددددة الخاصددددة بح 1954هدددداه لعددددام لاتفاقيددددة لا (؛ والبروتوكددددول الثدددداني9المددددادة ) 

وليددددة (؛ والاتفاقيددددة الد18المددددادة ) سددددل  الم نددددزاع الالثقافيددددة في حالددددة الممتلكددددات 
تفاقيدددة الملحدددق با(؛ والبروتوكدددول الاختيددداره 11 لقمدددع تمويدددل الإرهددداب )المدددادة 

وفي المدددواد واسدددت لال الأطفدددال في الب ددداء  يدددع الأطفدددال  شدددأن حقدددوو الجفدددل 
(؛ واتفاقيدددددة الأمدددددم المتحددددددة لمكافحدددددة 5المدددددادة مدددددن  4-1الإباحيدددددة )الفقدددددرات 

المتعلقدة بالجريمدة الإلكسونيدة تفاقيدة الا(؛ و 16المادة ) الجريمة المنظمة عبر الوطنية  
(؛ والاتفاقيددة 44المددادة ) (؛ واتفاقيددة الأمددم المتحدددة لمكافحددة الفسدداد 24)المددادة 

 اتفاقيددددة مجلددددس أوروباو (؛ 13المددددادة ) الدوليددددة لقمددددع أعمددددال الإرهدددداب النددددووه 
(؛ والاتفاقية الدوليدة لحمايدة عيدع الأشدخاص 19المادة ) نع الإرهاب بم  المتعلقة 

 (. 13المادة  ) من الاختفاء القسره  
الاتفاقيددة الإقليميددة لرا جددة و  قمددع الإرهداب، لانظدر الاتفاقيددة الأورو يددة  ( 216)  

يددة مماثلددة  نقمددع الإرهدداب )الددد تعتمددد  شددأن جنددوب آسدديا للتعدداون الإقليمددي 
الاتفاقيدات الإقليميدة الأخدرى لمكافحدة   انظدر أيلداً و لاتفاقية الأورو ية(.  لبنية ا

 . في موضع لاحق من هذه الدراسة نة  الإرهاب المبيّ 
علدددددى الاتفاقيدددددات الدددددد  أدناه المراجدددددع الدددددواردة في الحواشدددددي  تقتصدددددر ( 217)  

قمددددع  لنظدددام المنصددددوص عليدددده في إطدددار اتفاقيددددة في اتتلدددمن ت يدددديرات جوهريددددة 
 . الاستيلاء غير المشروع على الجائرات 
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تقدددددرر  عدددددلأ الاتفاقيدددددات أن قواعددددددها  شدددددأن التسدددددليم  )أ( 
ب عليهدا في  تنجبق شريجة أن تكون الجريمة ذات الصلة جريمدة يعاقدَ 

 ؛(218)للجلب والدولة الموجه إليها الجلب المقدمةكل من الدولة 
تؤكدددددد معظدددددم الاتفاقيدددددات، شدددددأ ا شدددددأن اتفاقيدددددة قمدددددع  )ب( 

عتدبر الاستيلاء غير المشروع على الجائرات، أن الجريمة ذات الصلة تُ 
في نجدددداو الجددددرائم الددددد تسددددتوجب تسددددليم مرتكبهددددا في أيددددة  مندرجددددة

معاهددددة لتسدددليم المجلدددو ين قائمدددة  دددين الددددول الأطدددراف، وأن هدددذه 
يمة تستوجب تسليم مرتكبها في  الدول تلتزم بإدراج هذه الجريمة ك ر 

 كل معاهدة لتسليم المجلو ين تبرم فيما  ينها؛
علدددددى غدددددرار اتفاقيدددددة قمدددددع الاسدددددتيلاء غدددددير المشدددددروع علدددددى   )ج( 

تدنص علدى    مسدتقلة الجائرات، يتلمن العديدد مدن الاتفاقيدات أحكامداً  
‘ يجدددوز للددددول الأطدددراف الدددد تجعدددل تسدددليم المجلدددو ين مشدددروطاً  1  أنددده:  

معاهدددة، إذا تسددلمت طلبدداً للتسددليم، أن تعتددبر الاتفاقيددة أساسدداً   وجددود  
‘ تعددسف الدددول  2  و   ؛ ( 219) يتعلددق بالجريمددة  قانونيدداً لتسددليم المجلددو ين فيمددا 

__________ 
انظدددر اتفاقيدددة الأمدددم المتحددددة لمكافحدددة الجريمدددة المنظمدددة عدددبر الوطنيدددة  ( 218)  
مدن  1)الفقدرة المتعلقدة بالجريمدة الإلكسونيدة تفاقية الا(؛ و 16من المادة   1الفقرة  ) 

؛ 44مددن المددادة  1 المتحدددة لمكافحددة الفسدداد )الفقددرة  (؛ واتفاقيددة الأمددم24المددادة 
تسددليم المجلددو ين  أن تسددم   : يجددوز للدولددة أيلدداً 2الفقددرة  ، مددع ذلددل، وانظددر

ب عليهددددا بموجدددددب قانو ددددا الدددددداخلي(. عندددددما تكددددون الجريمدددددة جريمددددة لا يعاقدددددَ 
الأجاندددب في العمدددوميين وانظدددر، مدددع ذلدددل، اتفاقيدددة مكافحدددة رشدددوة المدددوظفين 

( الددددد تددددرى أن شددددرط 10مددددن المددددادة  4الت اريددددة الدوليددددة )الفقددددرة المعدددداملات 
تسددددددليم المجلددددددو ين عددددددن الجريمددددددة  ل ددددددرض  “عتددددددبر مسددددددتو يُ ”الت ددددددر  المددددددزدوج 

 الصلة.  ذات 
قمدددع الدددواردة في اتفاقيدددة  “إذا شددداءت ”إسدددقاط عبدددارة  يجدددره أحيددداناً  ( 219)  

الجددرائم المرتكبددة اتفاقيددة منددع كمددا في الاسددتيلاء غددير المشددروع علددى الجددائرات ) 
 ، ضددد الأشددخاص المتمتعددين بحمايددة دوليددة، بمددن فدديهم الموظفددون الد لوماسدديون 

(؛ واتفاقيدة مناهلدة التعدذيب وغديره مدن 8مدن المدادة  2والمعاقبة عليهدا )الفقدرة  
مدددن  2ضدددروب المعاملدددة أو العقو دددة القاسدددية أو اللاإنسدددانية أو المهيندددة )الفقدددرة 

 2عاقبدددة عليددده )الفقدددرة التعدددذيب والم ع نددلم الأمريكيدددة  (؛ واتفاقيدددة البلددددان 8المددادة 
لاختفدددددداء القسددددددره المتعلقددددددة با(؛ واتفاقيددددددة البلدددددددان الأمريكيددددددة 13 مددددددن المددددددادة 

للأشدددخاص )المدددادة الخامسدددة(؛ واتفاقيدددة البلددددان الأمريكيدددة لمكافحدددة الفسددداد 
 البلددددان الأمريكيدددة لمكافحددة تصدددنيع الأسدددلحة  تفاقيددة ا)المددادة الثالثدددة عشدددرة(؛ و 

الناريددة والددذخيرة والمتف ددرات والمددواد الأخددرى ذات الصددلة والاتجددار بهددا  جريقددة 
غدددددير مشدددددروعة )المدددددادة التاسدددددعة عشدددددرة(؛ واتفاقيدددددة مكافحدددددة رشدددددوة المدددددوظفين 

(؛ 10مدن المدادة  2الفقدرة ) الأجانب في المعاملات الت اريدة الدوليدة العموميين  
(؛ 27مدددددددن المدددددددادة  2فقدددددددرة لفسددددددداد )الالمتعلقدددددددة باواتفاقيدددددددة القدددددددانون الجندددددددائي 

 يدددع الأطفدددال  شدددأن حقدددوو الجفدددل الملحدددق باتفاقيدددة والبروتوكدددول الاختيددداره 
(؛ 5مددددن المددددادة  2الفقددددرة ) وفي المددددواد الإباحيددددة واسددددت لال الأطفددددال في الب دددداء 

مدددن  4الفقدددرة ) واتفاقيدددة الأمدددم المتحددددة لمكافحدددة الجريمدددة المنظمدددة عدددبر الوطنيدددة 
اقيدددة الأمدددم المتحددددة لمكافحدددة الجريمدددة المنظمدددة عدددبر . وفي إطدددار اتف ( ( 16المدددادة 

المتحدددددة لمكافحددددة الفسدددداد  ( واتفاقيددددة الأمددددم16مددددن المددددادة  5الفقددددرة ) الوطنيددددة 
لددددا الأمددددين العددددام للأمددددم ب(، علددددى هددددذه الدددددول أن ت44مددددن المددددادة  6 )الفقددددرة 

الاتفاقيددددة أو قبوةددددا أو  المتحدددددة، وقددددت إيددددداعها صددددل التصددددديق علددددى هددددذه 
 إقرارهددددا أو الانلددددمام إليهددددا، بمددددا إذا كانددددت سددددتعتبر هددددذه الاتفاقيددددة الأسدددداس

تجعدددددل تسدددددليم المجلدددددو ين مشدددددروطاً  وجدددددود معاهددددددة   الأطدددددراف الدددددد لا 
.  ( 220) للتسددددليم بالجريمددددة ك ريمددددة تسددددتوجب تسددددليم مرتكبهددددا فيمددددا  ينهددددا 

اتفاقيدة قمدع الاسدتيلاء غدير    علدى غدرار ،  المعنية الاتفاقيات    وتؤكد كذلل 
المشددددروع علددددى الجددددائرات، أن هددددذه الأحكددددام تظددددل خاضددددعة للشددددروط  

   ؛ ( 221) المنصوص عليها في قانون الدولة الموجه إليها الجلب 
، شدددددأنَ اتفاقيدددددة قمدددددع معظدددددم الاتفاقيدددددات تدددددنص أيلددددداً  )د( 

الجريمدة ذات الصدلة  الاستيلاء غير المشروع على الجائرات، على أن
في مكددان وقوعهددا  لدو أ ددا ارتكبدت لا تعامدل، ل ددرض التسدليم، كمددا

 
القدانوني للتعدداون  شدأن التسددليم مدع سددائر الددول الأطددراف في هدذه الاتفاقيددة، 
وأن تسعى، حيثما اقتلى الأمر، إلى إ رام معاهدات تسليم مدع سدائر الددول 

تسدددليم المجلدددو ين، إذا  الأطددراف في هدددذه الاتفاقيدددة   يدددة تنفيدددذ الحكدددم المتعلدددق  
 كانت لا تعتبر هذه الاتفاقية الأساس القانوني للتعاون  شأن التسليم. 

الأجانددددب في العمدددوميين لا تشدددير اتفاقيدددة مكافحدددة رشدددوة المدددوظفين  ( 220)  
( واتفاقية را جدة أمدم جندوب شدرو آسديا 10المادة  ) المعاملات الت ارية الدولية  

 الفرضية.  ه رة( إلى هذلمكافحة الإرهاب )المادة الثالثة عش
إلى الأحكددام الإجرائيددة للقددانون المحلدددي  شددكل خددداص  يشددار أحيدداناً  ( 221)  
اتفاقية منع الجرائم المرتكبة ضدد الأشدخاص المتمتعدين بحمايدة دوليدة، كما في  ) 

والمعاقبددة عليهددا(. وفي  عددلأ الاتفاقيددات،  ، بمددن فدديهم الموظفددون الد لوماسدديون 
اتفاقيددة الأمددم المتحددددة مثدددل ي في فقددرة مسددتقلة ) تددرد الإشددارة إلى القددانون المحلددد

مددن  5الفقددرة المخدددرات والمددؤثرات العقليددة ) في لمكافحددة الاتجددار غددير المشددروع 
لاختفدداء القسددره للأشددخاص المتعلقددة با(؛ واتفاقيددة البلدددان الأمريكيددة 6المددادة 

الوطنيدة )المادة الخامسة(؛ واتفاقية الأمدم المتحددة لمكافحدة الجريمدة المنظمدة عدبر 
شدددخاص مددددن (؛ والاتفاقيدددة الدوليددددة لحمايدددة عيدددع الأ16مدددن المدددادة  7الفقدددرة ) 

ص اتفاقيدددة الأمدددم المتحددددة نتدددو . ( ( 13مدددن المدددادة  6 الاختفددداء القسدددره )الفقدددرة 
مددن  5الفقددرة المخدددرات والمددؤثرات العقليددة ) في لمكافحددة الاتجددار غددير المشددروع 

الأمريكيددة لمكافحددة الفسدداد )المددادة الثالثددة عشددرة(، (، واتفاقيددة البلدددان 6المددادة 
تفاقيددددددة البلدددددددان الأمريكيددددددة لمكافحددددددة تصددددددنيع الأسددددددلحة الناريددددددة والددددددذخيرة او 

والمتف دددرات والمدددواد الأخدددرى ذات الصدددلة والاتجدددار بهدددا  جريقدددة غدددير مشدددروعة 
 4لفسدداد )الفقدددرة المتعلقددة با)المددادة التاسددعة عشددرة(، واتفاقيددة القدددانون الجنددائي 

مدددن المدددادة  5)الفقدددرة  المتعلقدددة بالجريمدددة الإلكسونيدددة تفاقيدددة الا(، و 27مدددن المدددادة 
( علددددى أن تسددددليم المجلددددو ين يخلددددع للشددددروط المنصددددوص عليهددددا في قددددانون 24

عاهدددات تسددليم المجلددو ين السددارية، بمددا م ”في الدولددة الموجدده إليهددا الجلددب أو 
أن تددددرفلأ علددددى لددددب الموجدددده إليهددددا الجفي ذلددددل الأسددددباب الددددد يجددددوز للدولددددة 

اتفاقيددددة مكافحددددة رشددددوة المددددوظفين  )انظددددر أيلدددداً  “أساسددددها تسددددليم المجلددددو ين
مدددددن المدددددادة  4الأجاندددددب في المعددددداملات الت اريدددددة الدوليدددددة )الفقدددددرة العمدددددوميين 

ة الجريمددددة المنظمددددة عددددبر الوطنيددددة اتفاقيددددة الأمددددم المتحدددددة لمكافحددددوتددددنص . ( ( 10
 8الفقددرة المتحدددة لمكافحددة الفسدداد )  الأمددم واتفاقيددة  ، ( 16مددن المددادة  7الفقددرة ) 

والاتفاقيددددة الدوليددددة لحمايددددة عيددددع الأشددددخاص مددددن الاختفدددداء  ، ( 44مددددن المددددادة 
الدددد للشدددروط ”أن التسدددليم يخلدددع علدددى ( 13مدددن المدددادة  6الفقدددرة ) القسدددره 

أو في معاهددات  متلقيدة الجلدب لدولدة الجدرف ل الدداخلي قدانون ال  ينص عليهدا
الشدددرط المتعلدددق بالحدددد الأد  للعقو دددة  ذلدددل  بمدددا في المنجبقدددة،  المجلدددو ين تسدددليم

متلقيددددة الجلددددب أن للدولددددة الجددددرف  يجددددوزللتسددددليم والأسددددباب الددددد  المسددددوغة 
 . “رفلأ التسليم  تستند إليها في
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في أراضددي الدددول المجلددوب منهددا إقامددة ولايتهددا  فحسددب،  ددل أيلدداً 
 ؛(222)القلائية على تلل الجريمة وفقاً للاتفاقية ذات الصلة

تددددنص  عددددلأ الاتفاقيددددات علددددى أندددده، ل ددددرض التسددددليم،  )ه( 
وتلددديف  عدددلأ  ،(223)الجدددرائم ذات الصدددلة جدددرائم سياسددديةتعتدددبر  لا

تسليم لمجرد اليجوز رفلأ  الاتفاقيات كذلل أنه،  ناء على ذلل، لا
جريمددة  جريمددة متصددلة بجريمددة سياسددية أو أندده يتعلددق بجريمددة سياسددية أو
يجددوز  ة، لايّنددإطددار اتفاقيددات مع . وفي(224)ارتكبددت  دددوافع سياسددية

 عتدبر أيلداً سليم لمجدرد أن الجريمدة تُ للدول الأطراف أن ترفلأ طلب ت
نددة أن . وتؤكددد اتفاقيدات معيّ (225)جريمدة منجويددة علدى مسددائل ضدريبية

 ؛(226)تفسر على  و يمس بحق الل وء أحكامها لا
تدددنص  عدددلأ الاتفاقيددددات علدددى عددددم الموافقددددة علدددى طلددددب   )و( 

لدولددة الجددرف  دى ا ‘ إذا كانددت لدد1التسددليم في ظددروف معينددة، ومنهددا:   
دّم  الموجددده إ  ليهدددا الجلدددب أسدددباب جديدددة تددددعو للاعتقددداد بأن الجلدددب قدددُ

معاقبتدده علددى أسددس تمييزيددة و/أو أن وضددع   ل ددرض محاكمددة شددخص أو 
‘ إذا  2   ؛ أو ( 227)  سدبب ذلدل   لللدرر ذلدل الشدخص قدد يكدون عرضدة  

__________ 
تسددددير علددددى نسددددق هددددذا الحكددددم في  عددددلأ الاتفاقيددددات الددددد ج درَ لم يددددُ  ( 222)  

اتفاقيدددة البلدددددان مثدددل ) الاسدددتيلاء غدددير المشدددروع علدددى الجدددائرات قمدددع اتفاقيدددة 
تفاقيددة البلدددان الأمريكيددة او  ؛ الأمريكيددة لمكافحددة الفسدداد )المددادة الثالثددة عشددرة( 

ت لمكافحددة تصددنيع الأسددلحة الناريددة والددذخيرة والمتف ددرات والمددواد الأخددرى ذا
 . ( التاسعة عشرة( مشروعة )المادة   الصلة والاتجار بها  جريقة غير

الاتفاقيدددة  و (؛  2و   1قمدددع الإرهددداب )المددداد ن  ل انظدددر الاتفاقيدددة الأورو يدددة   ( 223)  
قمددع الإرهدداب )المدداد ن   شددأن  الإقليميددة لرا جددة جنددوب آسدديا للتعدداون الإقليمددي  

في  الأولى والثانيددددددة(؛ واتفاقيددددددة الأمددددددم المتحدددددددة لمكافحددددددة الاتجددددددار غددددددير المشددددددروع  
(؛ واتفاقيدة البلددان الأمريكيدة  3مدن المدادة   10)الفقرة  المخدرات والمؤثرات العقلية 

لاختفدددددداء القسددددددره للأشددددددخاص )المددددددادة الخامسددددددة(؛ واتفاقيددددددة الأمددددددم  المتعلقددددددة با 
(؛ والاتفاقيدددة الدوليدددة لحمايدددة  44مدددن المدددادة    4المتحددددة لمكافحدددة الفسددداد )الفقدددرة  

 (. 13من المادة   1عيع الأشخاص من الاختفاء القسره )الفقرة  
المدددادة ) انظدددر الاتفاقيدددة الدوليدددة لقمدددع اة مدددات الإرها يدددة بالقنا دددل  ( 224)  
(؛ والاتفاقيددة الدوليددة 14(؛ والاتفاقيددة الدوليددة لقمددع تمويددل الإرهدداب )المددادة 11

ندع بم المتعلقدة  اقيدة مجلدس أوروبا(؛ واتف 15المدادة ) لقمع أعمال الإرهاب النووه 
 (. 20من المادة    1الفقرة  الإرهاب ) 

ة الجريمدددة المنظمدددة عدددبر الوطنيدددة انظدددر اتفاقيدددة الأمدددم المتحددددة لمكافحددد ( 225)  
الفقدددرة الأمدددم المتحددددة لمكافحدددة الفسددداد )  (؛ واتفاقيدددة 16مدددن المدددادة  15الفقدددرة ) 

جنددوب شدرو آسدديا لمكافحدة الإرهدداب (؛ واتفاقيدة را جددة أمدم 44مدن المددادة  16
ة لمكافحدة الاتجدار غدير اتفاقيدة الأمدم المتحدد انظدر أيلداً   (. عشدرة المادة الرا عة  ) 

 (. 3من المادة   10الفقرة  المخدرات والمؤثرات العقلية ) في  المشروع  
اتفاقيدددة مندددع مدددا لددده خجدددورة دوليدددة مدددن الأعمدددال الإرها يدددة الدددد انظدددر  ( 226)  

مخدددذ شدددكل جدددرائم ضدددد الأشدددخاص والا تدددزاز المتصدددل بهدددا، والمعاقبدددة عليهدددا 
(؛ واتفاقيددددة 15(؛ والاتفاقيددددة الدوليددددة لمناهلددددة أخددددذ الرهددددائن )المددددادة 6المددددادة ) 

 (. 15التعذيب والمعاقبة عليه )المادة  ع نلم البلدان الأمريكية  
ر هددددذا الشددددرط  رّ :  دددددُ 5قمددددع الإرهدددداب )المددددادة  ل انظددددر الاتفاقيددددة الأورو يددددة   ( 227)  
الامتثددددددال لمتجلبددددددات حمايددددددة حقددددددوو الإنسددددددان والحددددددريات الأساسددددددية    لحاجددددددة إلى با 

الفقددرة  وصدديا علددى نسددق  المنصددوص عليهددا في الاتفاقيددة الأورو يددة لحقددوو الإنسددان،  
)انظددددر التقريددددر  المجلددددو ين  تسددددليم  المتعلقددددة   مددددن الاتفاقيددددة الأورو يددددة    3مددددن المددددادة    2

تدعددو إلى الاعتقداد بأن هدذا الشدخص سديكون    جديدة وجددت أسدباب  
‘ إذا كددان لدددى الجددرف الموجدده  3   ؛ أو ( 228) في خجددر التعددرض للتعددذيب 

قدد  تددعو إلى الاعتقداد بأن وضدع الشدخص    جديدة إليده الجلدب أسدباب  
 سددبب عدددم إمكددان الاتصددال  دده مددن قبددل السددلجات المعنيددة في    يتلددرر 

‘ إذا تبدين للدولدة  4   ؛ أو ( 229) الدولة الد يحق ةدا ممارسدة حقدوو الحمايدة 
المناسددب تسددليم  لدديس مددن   الموجدده إليهددا الجلددب أندده لدديس مددن العدددل أو 

 سدبب عددم   إعادتده  سدبب الجبيعدة التافهدة للقلدية أو  المجرم اةدارب أو 
فيدددده   بمددددا  إعادتدددده بحسددددن نيددددة أو  تقددددد  طلددددب تسددددليم المجددددرم اةددددارب أو 

. وتلددددزم  عددددلأ الاتفاقيددددات  ( 230) لأه سددددبب آخددددر  أو   ، مصددددلحة العدالددددة 
ن  بأ الأخرى الدولة الموجه إليهدا الجلدب، عندد النظدر في طلدب التسدليم،  

إذا كدددان مدددن الممكدددن أن تتلدددرر حقدددوو المجدددرم   تدددولي المراعددداة الواجبدددة لمدددا 
المزعوم )بما في ذلل حق الاتصدال بممثلدي الدولدة الدد يحمدل جنسديتها(  

 ؛ ( 231) للجلب   المقدمة في الدولة  
تفددرض ثدددلا  اتفاقيدددات التزامددات أخدددرى تعدددزز التعددداون  )ز( 

والفعالية في إجراءات تسدليم المجلدو ين. وبموجدب هدذه الاتفاقيدات: 
 

والاتفاقيدددة الدوليدددة لمناهلدددة  ((؛  قمدددع الإرهددداب ل الاتفاقيدددة الأورو يدددة  عدددن  التفسددديره  
(؛ واتفاقيددة الأمددم المتحدددة لمكافحددة  9)أ( و)ب( مددن المددادة    1  ة أخددذ الرهددائن )الفقددر 

(؛  6مددددن المددددادة    6العقليددددة )الفقددددرة  المخدددددرات والمددددؤثرات  في  الاتجددددار غددددير المشددددروع  
(؛ والاتفاقيدددددة  12والاتفاقيدددددة الدوليدددددة لقمدددددع اة مدددددات الإرها يدددددة بالقنا دددددل )المدددددادة  

(؛ واتفاقيددة الأمددم المتحدددة لمكافحددة الجريمددة  15الدوليددة لقمددع تمويددل الإرهدداب )المددادة  
كافحدددة  (؛ واتفاقيدددة الأمدددم المتحددددة لم 16مدددن المدددادة    14المنظمدددة عدددبر الوطنيدددة )الفقدددرة  

(؛ والاتفاقيدددددة الدوليدددددة لقمدددددع أعمدددددال الإرهددددداب  44مدددددن المدددددادة    15الفسددددداد )الفقدددددرة  
(؛ والاتفاقيددددة الدوليددددة لحمايددددة عيددددع الأشددددخاص مددددن الاختفدددداء  16 النددددووه )المددددادة 

تددُورَد صددراحةً  وجدده  الأسددباب الممكنددة للتمييددز  و (.  13مددن المددادة    7القسددره )الفقددرة  
 ت. الاتفاقيا باختلاف  دتلف  هي و عام 
اتفاقيدددددة مناهلدددددة التعدددددذيب وغددددديره مدددددن ضدددددروب المعاملدددددة أو انظدددددر  ( 228)  

واتفاقيدددددددة البلددددددددان  ؛ ( 3)المدددددددادة العقو دددددددة القاسدددددددية أو اللاإنسدددددددانية أو المهيندددددددة 
الدددد تشدددير و  ، 13مدددن المدددادة  4التعدددذيب والمعاقبدددة عليددده )الفقدددرة ع ندددلم الأمريكيدددة 

إلى الحالددددة الددددد يحدددداكم فيهددددا الشددددخص مددددن جانددددب محدددداكم خاصددددة أو  أيلدددداً 
 هة للجلب(. مخصصة في الدولة الموجنّ 

)ب( مدددن  1انظدددر الاتفاقيدددة الدوليدددة لمناهلدددة أخدددذ الرهدددائن )الفقدددرة  ( 229)  
 الأردن قدّمدددددددددددددده علددددددددددددددى مقددددددددددددددسة  درج هددددددددددددددذا الحكددددددددددددددم  ندددددددددددددداءً (. أُ 9المددددددددددددددادة 

 (A/AC.188/WG.II/CRP.9 ،  المخصصددددددة المعنيددددددة  لل نددددددة  1979في دورة عددددددام
إلى إدراج لمناهلدددددددة أخددددددذ الرهدددددددائن( كددددددان يهددددددددف  صددددددياغة اتفاقيدددددددة دوليددددددة 

ضدددمانات في الاتفاقيدددة لمندددع احتمدددال إسددداءة الاسدددتعمال في سدددياو إجدددراءات 
كفل تئدددي أن ممارسدددة الحمايدددة القانونيدددة والد لوماسدددية سدددوارتُ  . تسدددليم المجلدددو ين

تجبيدددق العدالدددة )انظدددر البيدددان الدددذه  إسددداءة وتحدددول دون إجدددراء محاكمدددة عادلدددة 
أدلى  ددددددددده السددددددددديد الخصددددددددداونة )الأردن( في المناقشدددددددددة الدددددددددد دارت في الل ندددددددددة 

الل ندددة ن، و الددددورة الرا عددة والثلاثدددالو ئدددق الرسميدددة لل معيددة العامدددة، السادسددة، 
 . ( 24-19، الفقرات  (A/C.6/34/SR.12)   12الجلسة    ، السادسة 

انظددددر الاتفاقيددددة الإقليميدددددة لرا جددددة جنددددوب آسددددديا للتعدددداون الإقليمدددددي  ( 230)  
 المادة السا عة(. ) قمع الإرهاب   شأن  

وجهددددة ضددددد سددددلامة انظددددر اتفاقيددددة قمددددع الأعمددددال غددددير المشددددروعة الم  ( 231)  
 (. 11من المادة   6الفقرة  الملاحة البحرية ) 



  ( aut dedere aut judicare)المحاكمة  أو بالتسليم الالتزام 443

 

 

‘ تسدددددعى الددددددول الأطدددددراف، رهنددددداً  قانو دددددا المحلدددددي، إلى تع يدددددل 1 
إجدددراءات التسدددليم ذات الصدددلة وإلى تبسددديط متجلباتهدددا  شدددأن أدلدددة 

‘ قبددل رفدددلأ التسددليم، يتشددداور الجدددرف 2؛ و/أو  (232)الإثبددات فيهدددا
 المقدمة الموجه إليه الجلب، حيثما اقتلى الأمر، مع الدولة الجرف 

لعدرض آرائهدا ولتقدد  المعلومدات  وافيدةللجلب لكي يتي  ةدا فرصدة  
‘ تسددعى الدددول الأطددراف إلى 3؛ و/أو  (233)اذات الصددلة بادعاءاتهدد

راف لتنفيددذ التسددليم ترتيبددات ثنائيددة ومتعددددة الأطدد إ ددرام اتفاقددات أو
 ؛(234)تعزيز فاعليته أو

يتعلددق بالجددرائم ذات   عددلأ الاتفاقيددات أندده، فيمددا تحدددد )ة( 
ل أحكام عيع معاهدات وترتيبات التسليم السارية  ين الصلة، تعدو 

الدددول الأطددراف فيمددا  ددين هددذه الدددول بالقدددر الددذه تتعددارض فيدده 
 .(235)الاتفاقية مع

مسدددتقل إلى اتفاقيدددات إقليميدددة معيندددة  وينب دددي الإشدددارة  شدددكل   -118
سددديما الإرهددداب. ففدددي المنجقدددة   لمكافحدددة جدددرائم تثدددير قلقددداً دوليددداً، ولا 

الأفريقيدددة، تسدددتخدم اتفاقيدددة منظمدددة الوحددددة الأفريقيدددة للقلددداء علدددى  
الارتزاو في أفريقيا صي ة مشابهة لاتفاقية قمع الاستيلاء غير المشروع  

ولة متعاقددة بادداذ الإجدراءات  على الجائرات، بموجبها ”تتعهد كل د 
...    ... لمعاقبة أه شخص يوجد في أراضيها ويرتكب جريمة  اللازمة 

كبدددت ضددددها هدددذه الجريمدددة“  تسدددلمه إلى الدولدددة الدددد ارتُ  وذلدددل إذا لم 
إذا    يدددددرفلأ طلدددددب التسدددددليم إلا  لا ” ه تدددددنص علدددددى أنددددده    ، ( 8)المدددددادة  

تعهدددت الدولددة المجلددوب منهددا التسددليم بمحاكمددة المددتهم“ وفقدداً لتلددل  
__________ 

 فيانظددددددر اتفاقيددددددة الأمددددددم المتحدددددددة لمكافحددددددة الاتجددددددار غددددددير المشددددددروع  ( 232)  
(؛ واتفاقيددة الأمددم المتحدددة 6 مددن المددادة  7المخدددرات والمددؤثرات العقليددة )الفقددرة 

الأمدم  (؛ واتفاقيدة 16مدن المدادة  8الفقدرة ة الجريمدة المنظمدة عدبر الوطنيدة ) لمكافحد
 (. 44من المادة   9الفقرة  المتحدة لمكافحة الفساد ) 

عدددبر الوطنيدددة ة الجريمدددة المنظمدددة انظدددر اتفاقيدددة الأمدددم المتحددددة لمكافحددد ( 233)  
الفقدددرة لمكافحدددة الفسددداد )  (؛ واتفاقيدددة الأمدددم المتحددددة 16مدددن المدددادة  16الفقدددرة ) 

 (. 44من المادة    17
في انظددددددر اتفاقيددددددة الأمددددددم المتحدددددددة لمكافحددددددة الاتجددددددار غددددددير المشددددددروع  ( 234)  

(؛ واتفاقيدة الأمدم المتحدددة 6مدن المدادة  11المخددرات والمدؤثرات العقليدة )الفقدرة 
(؛ واتفاقيددددة 16مددددن المددددادة  17الفقددددرة الجريمددددة المنظمددددة عددددبر الوطنيددددة ) ة لمكافحدددد

 (. 44من المادة   18الفقرة  مم المتحدة لمكافحة الفساد ) الأ
الددددد كددددان ةددددا ، 3قمددددع الإرهدددداب )المددددادة لانظددددر الاتفاقيددددة الأورو يددددة  ( 235)  

مدن الاتفاقيدة الأورو يدة  3مدن المدادة  1ل في تعدديل الفقدرة ثدالمتمالمتدوخى  التأثير  
قمدع لالاتفاقيدة الأورو يدة عن )انظر التقرير التفسيره المجلو ين تسليم المتعلقة  
لمناهلدددة أخدددذ الرهدددائن  ؛ والاتفاقيدددة الدوليدددة ( ( أعدددلاه  227الحاشدددية )  الإرهددداب 
للتعدددداون (؛ والاتفاقيدددة الإقليميددددة لرا جدددة جندددوب آسددديا 9مدددن المدددادة  2)الفقدددرة 

اتفاقيدددة قمدددع و مدددن المدددادة الثالثدددة(؛  1الفقدددرة ع الإرهددداب ) قمددد شدددأن الإقليمدددي 
مدددن  7الفقدددرة مة الملاحدددة البحريدددة ) الأعمدددال غدددير المشدددروعة الموجهدددة ضدددد سدددلا

(؛ 9المددادة مددع اة مددات الإرها يددة بالقنا ددل ) (؛ والاتفاقيددة الدوليددة لق 11المددادة 
ليددة لقمددع الدو  (؛ والاتفاقيددة 11والاتفاقيددة الدوليددة لقمددع تمويددل الإرهدداب )المددادة 

 (؛ واتفاقيددددة مجلددددس أوروبا13مددددن المددددادة  5الفقددددرة أعمددددال الإرهدددداب النددددووه ) 
 (. 19من المادة    5الفقرة  الإرهاب )   نعبم  المتعلقة 

وأندده ”إذا تعلددق طلددب التسددليم بأحددد    ، ( 9مددن المددادة    2المددادة )الفقددرة  
دم إليهددا هددذا الجلددب باددداذ إجددراءات  المددواطنين تتعهددد الدولددة الددد قددُ 
  2وذلددل إذا رفلددت تسددليمه“ )الفقددرة    ، المحاكمددة عددن الجريمددة المرتكبددة 

(. ويبدددددددو أن اتفاقيددددددة منظمددددددة الوحدددددددة الأفريقيددددددة لمنددددددع  9المددددددادة    مددددددن 
  مشدابهة الإرهاب، رغم اعتمادهدا آليدة عامدة لمعاقبدة المجدرمين  ومكافحة 

، تفدرض  ( 236) نلية اتفاقية قمع الاستيلاء غدير المشدروع علدى الجدائرات 
التزامدداً علددى الدددول الأطددراف  تسددليم أه مجددرم مزعددوم تجلددب إحدددى  

  ( 237) شدتى أن هذا الالتزام يخلع لشدروط   تسليمه. إلا الدول الأطراف  
تقم  تسليم الشخص، فت ا   ويكُمول بحكم ينص على أن الدولة إذا لم 

 . ( 238) تكون ملزمة بأن تحيل القلية إلى سلجاتها المختصة 

__________ 
ذات الصددددلة  الجددددرائمباعتبددددار  الأطددددرافَ  الدددددولَ  الاتفاقيددددةُ هددددذه لددددزم تُ  ( 236)  

مراعداة الجددا ع فدرض العقددوبات الملائمدة علدى ارتكابهددا مدع ”و موجبدة للمعاقبدة 
)أ((. وتدددنص كدددذلل علدددى أنددده يكدددون لكدددل  2)المدددادة  “الخجدددير ةدددذه الجدددرائم

علدى الجدرائم ذات الصدلة عنددما تكدون  “الاختصداص القلدائي”دولة طدرف  
أن تمددارس اختصاصددها  أيلدداً ةددا صددلات خاصددة  تلددل الجددرائم، وأندده يجددوز ةددا 

وتددنص الاتفاقيددة، شددأُ ا في (. 6 مددن المددادة  2و 1أخددرى )الفقددر ن  في حددالات 
علدددى أن ، قمدددع الاسدددتيلاء غدددير المشدددروع علدددى الجدددائرات اتفاقيدددة ذلدددل شدددأنُ 

فيمدا يتعلدق  “القلدائي االتدا ير اللازمة لتحديدد اختصاصده”تتخذ كل دولة  
 دده ةددا ارتكبابالنسددبة للحددالات الددد يكددون فيهددا الشددخص المشددتبه ” بالجددرائم
ه مدددددن الددددددول الأطدددددراف الدددددد حدددددددت تسدددددلمه لأ في أراضددددديها ولا داً موجدددددو 

 1 تينللفقددددددر  ، وذلددددددل طبقدددددداً مثل هددددددذه الأعمددددددال] ددددددد[اختصاصددددددها القلددددددائي 
تدددرج الجددرائم  ، يجددب أن 9(. وبموجددب المددادة 6مددن المددادة  4)الفقددرة  “2 [وأ]

المبرمدددة هددا في اتفاقيددات التسددليم يذات الصددلة ك ددرائم تسددتوجب تسدددليم مرتكب
 الأطراف.   الدولين 
مددددددن الاتفاقيدددددة، يخلدددددع الالتددددددزام  تسدددددليم المجلددددددو ين    8بموجدددددب المدددددادة   ( 237)  
للقواعدددد والشدددروط المنصدددوص عليهدددا في هدددذه    طبقددداً ”   ذ نفدددو لشددروط التاليدددة: )أ( ي ل 

في حدددود    ]الدددول الأطددراف[   تسددليم الموقعددة  ددين ال ات  يددلاتفاق  الاتفاقيددة أو طبقدداً 
)ب( يجدوز لأه دولدة  و   (؛ 8مدن المدادة    1)الفقدرة    “ ما تسدم   ده قوانينهدا الوطنيدة 

ا الأمدددددين العدددددام  الانلدددددمام أن تبلدددددّ  التصدددددديق أو صدددددلو  إيدددددداعها  وقدددددتَ  طدددددرف،  
لمنظمددددة الوحدددددة الأفريقيددددة بالأسددددباب الددددد يسددددتحيل علددددى أساسددددها الاسددددت ا ة  

قاعددة قانونيدة في تشدريعها الدوطني أو  وتبُديّن في الوقدت نفسده أهّ  لجلب التسدليم 
مدن    2فيها تسدتبعد مثدل هدذا التسدليم )الفقدرة  الاتفاقيات الدولية الد هي طرف  

الموجده  لدولدة  في ا (؛ و)ج( لا يدتم التسدليم إذا قامدت السدلجات المختصدة  8المادة 
الأعمددال   رتكا دده العمددل أو لا شددخص  علددى  صدددار حكددم  ددائي  إليهددا الجلددب بإ 

رفدددددلأ التسدددددليم إذا قدددددررت    ويجدددددوز أيلددددداً تسدددددليمه،  سدددددببها    الإرها يدددددة المجلدددددوب  
عددم متا عدة أو إ داء الددعوى  الموجه إليهدا الجلدب  السلجات المختصة في الدولة 

(.  8مددددددن المددددددادة    3القلددددددائية فيمددددددا يخددددددص العمددددددل أو الأعمددددددال ذاتهددددددا )الفقددددددرة  
تفصدديل العناصددر  ل مختلفددة تبددين با   وبالإضددافة إلى ذلددل، تتلددمن الاتفاقيددة أحكامدداً 

( والإجدراءات الدد يتعدين اتباعهدا  11تسليم )المدادة  اللرورية لجلب من طلبات ال 
 (. 13و  12م فيها طلب من هذا القبيل )الماد ن  في الحالات الد يقدو 

 درج هدددذا الحكدددم  وصدددفه الفقدددرة الأخددديرة مدددن المدددادة المتعلقدددة  تسدددليمأُ  ( 238)  
يتعددددين علددددى الدولددددة ”ويددددنص علددددى أندددده  ، ( 8مددددن المددددادة  4رة )الفقدددد المجلددددو ين

يوجد في أراضيها المتهم بارتكاب العمل الإرهدات، سدواء ارتكدب   الجرف الد
العمل الإرهات في أراضيها أم لا، إقامة الددعوى أمدام سدلجاتها المختصدة دون 

 هذا الشخص“.  مخير بهدف محاكمته إن لم تقم  تسليم
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إطددددار  ويبدددددو أن الاتفاقيددددات المعتمدددددة في العددددالم العددددرت وفي -119
نموذجددددداً مختلفددددداً جدددددداً. فبموجدددددب منظمدددددة المدددددؤتمر الإسدددددلامي تتبدددددع 

أحكامهددددا، تتعهدددددد الدددددول المتعاقددددددة  تسددددليم الأشدددددخاص المتهمدددددين 
المدددددانين بارتكدددداب جددددرائم إرها يددددة في دولددددة متعاقدددددة والمجلددددوب  أو

تسليمهم من قبل تلل الدولة وفقاً لأحكام الاتفاقية. غير أن هدذه 
الاتفاقيدددددات تحددددددد مجموعدددددة حدددددالات يكدددددون فيهدددددا التسدددددليم ”غدددددير 

في ذلدددل حكدددم يدددنص علدددى أنددده إذا كدددان النظدددام  مسدددموة  ددده“، بمدددا
يجيدز ةدا تسدليم مواطنيهدا،  القانوني للدولة المجلوب إليهدا التسدليم لا

تقددوم هددذه الدولددة بمحاكمددة أه شددخص يرتكددب جريمددة إرها يددة في 
أه من الدول المتعاقدة الأخدرى يعُاقدب عليهدا في كدل مدن الددولتين 

 .(239)أكثر تقل عن سنة واحدة أو لا بالحرمان من الحرية لمدة

 التحفظات  )ب( 

تحفظددددددددت عدددددددددة دول علددددددددى الاتفاقيددددددددات المددددددددذكورة أعددددددددلاه  -120
بالأثددددر  يمددددس أحيدددداناً  أصدددددرت إعددددلانات تفسدددديرية  شددددأ ا، ممددددا أو

 القانوني للأحكام المتعلقة بمعاقبة الجناة.
الإعددلانات التفسدديرية،  له ددة   عددلأ التحفظددات أو وتحدددد -121

او الأحكدددام ذات الصدددلة. وهكدددذا، علدددى سدددبيل المثدددال، عامدددة، نجددد
أعُلن أنه ينب ي عدم تفسير الأحكام المتعلقة بمعاقبة الجناة في إطدار 

ندددة علدددى  دددو يدددؤده إلى عددددم محاكمدددة الجنددداة المزعدددومين اتفاقيدددة معيّ 
، وأن مفهددددومي المسدددداعدة القانونيددددة المتبادلددددة الادعدددداء علدددديهمعدددددم و 

تجبددددق  ومددددان مختلفددددان، وأندددده ينب ددددي ألاوتسددددليم المجلددددو ين  ددددا مفه
شدددددددددروط رفدددددددددلأ طلدددددددددب التسدددددددددليم في مجدددددددددال المسددددددددداعدة القانونيدددددددددة 

. وبالمثدددل، صددددرت إعددلانات  شدددأن  عدددلأ الاتفاقيدددات (240)المتبادلددة
الدددذه يفدددرض علدددى الددددول إحالدددة  الدددنصمفادهدددا أنددده لددددى تجبيدددق 

م أه شددددخص القلددددية للمحاكمددددة، في حددددال عدددددم التسددددليم، يقدددددو 
م دون أه اسدددتثناء يسدددلو  ذات الصدددلة للمحاكمدددة أويرتكدددب الجريمدددة 

 عدلأ الددول إلى أن عبدارة ”الجدداني  . وأشدارت أيلداً (241)مهمدا كدان
__________ 

ة معاهدددو  (؛ 6و 5 ن المداد ) الإرهداب  كافحدة الاتفاقيدة العر يدة لم  انظدر ( 239)  
 اتفاقيددة و  (؛ 6و 5 ن المدداد ) منظمددة المددؤتمر الإسددلامي لمكافحددة الإرهدداب الدددولي 

 . ( 20و  19الماد ن  ) مجلس التعاون لدول الخليج العر ية لمكافحة الإرهاب  
  (240 ) Multilateral Treaties Deposited with the Secretary-General: 

Status as at 1 April 2009 (United Nations publication, Sales No. 

E.09.V.3), document ST/LEG/SER.E/26, chapter XVIII.9 الدذه  حفظ  ، الدت
في    ، تركيددا علددى الاتفاقيددة الدوليددة لقمدع اة مددات الإرها يددة بالقنا ددل. انظددر أ دتده  

الجبددددل الأسددددود وصددددر يا وألمانيددددا  شددددأن  الددددد أدلى بهددددا  عددددلانات  سددددياو مماثددددل، الإ 
 . ( ibid., chapter XVIII.5)   اهلة أخذ الرهائن الاتفاقية الدولية لمن 

أدلدت  ده إسدرائيل  شدأن الاتفاقيدة الدوليدة لمناهلدة    الدذه علان  الإ  ( 241)  
  اتفاقيددات إلى الأحكددام ذات الصددلة مددن    أيلدداً   يشددير   والددذه أخددذ الرهددائن )

 ,.ibid)  (ين الإضدددافي   و روتوكوليهدددا جنيدددف المتعلقدددة بحمايدددة ضدددحايا الحدددرب  

chapter XVIII.5 ) . 

المزعددددوم“، المسددددتخدمة في  عددددلأ الاتفاقيددددات، تتندددداقلأ مددددع مبددددددأ 
افساض البراءة الذه يعُتبر من المبادئ الأساسية المنصوص عليها في 

ولذلل ذكرت أنه ينب ي تفسير هذه العبارة قوانينها الجنائية المحلية،  
توضدددي  أن الشدددرط  . وجدددرى أيلدداً (242)علددى أنددده يددراد بهدددا ”المددتهم“

القائددل ”عددن طريددق دعددوى ترُفددع وفقدداً لقددوانين تلددل الدولددة“ يجددب 
نص المتعلددددددددددددددددق بالتسددددددددددددددددليم الدددددددددددددددديعتددددددددددددددددبر بمثا ددددددددددددددددة إشددددددددددددددددارة إلى  أن

 .(243)ككل والمحاكمة
تحفظددددات مفادهددددا أن الأحكددددام الددددد تلددددزم الدددددول  وأُ ددددديت -122

الأطدددراف، في حدددال عددددم التسدددليم، بأن تحيدددل القلدددية إلى سدددلجاتها 
المختصددة   ددرض المحاكمددة ينب ددي أن تفُهددم علددى أ ددا تشددمل ”حدددق 

نددددة السددددلجات المختصددددة في اددددداذ قددددرار  عدددددم تقددددد  أيددددة قلددددية معيّ 
حدددال جدددرى التعامدددل مدددع  للمحاكمدددة أمدددام السدددلجات القلدددائية في

الجددددداني المزعددددددوم في إطددددددار قددددددوانين الأمددددددن القددددددومي وقددددددوانين الحددددددبس 
ض علدددى هدددذه التحفظدددات بح دددة أ دددا . وقدددد اعدددسُ (244)الاحتيددداطي“

بالتددددددالي منافيددددددة لموضددددددوع وغددددددرض أ ددددددا ”عامددددددة وغددددددير محددددددددة“، و 
لأ ددددا تجعددددل مددددن المسددددتحيل تحديددددد  الاتفاقيددددات ذات الصددددلة، نظددددراً 

ه بها الحكومة الد أ دت التحفظ ت يير الالتزامات الجريقة الد تنو 
. ووفقاً لدتحفظ آخدر علدى أحكدام (245)الناشئة عن تلل الاتفاقيات

مدددن هدددذا الندددوع، قبلدددت  عدددلأ الددددول الالتدددزام بالمحاكمدددة  شدددرط أن 
تكون قدد تلقدت طلبداً بالتسدليم مدن دولدة أخدرى طدرف في الاتفاقيدة 

تحفدظ آخدر يعتدبر الدنص . ومدع ذلدل، طدة (246)ذات الصلة، ورفلدته
__________ 

مددداليزيا الإعدددلان الدددذه أدلدددت  ددده كولومبيدددا و الدددد أ ددددتها  تحفظدددات ال ( 242)  
 ، الأشدددخاص المتمتعددين بحمايدددة دوليدددة   شددأن اتفاقيدددة منددع الجدددرائم المرتكبدددة ضددد

 . (ibid., chapter XVIII.7)  والمعاقبة عليها  ، فيهم الموظفون الد لوماسيون  بمن
  إيجاليدا علدى اتفاقيدة الحمايدة الماديدة للمدواد النوويدة التحفظ الذه أ دتده  ( 243)  
 (United Nations, Treaty Series, vol. 1653, No. A-24631, p. 501-502 ) . 
 شدددددأن ( وسدددددن افورة 3مددددداليزيا )الفقدددددرة بهمدددددا أدلى الإعدددددلانان اللدددددذان  ( 244)  

المتمتعددين بحمايدة دوليددة، بمددن فدديهم اتفاقيدة منددع الجددرائم المرتكبدة ضددد الأشددخاص 
 …Multilateral Treaties) الموظفددددددون الد لوماسدددددديون، والمعاقبددددددة عليهددددددا

(footnote 240 above), chapter XVIII.7) والاتفاقية الدولية لقمدع اة مدات ،
 .(ibid., chapter XVIII.9) الإرها ية بالقنا ل

الإعددلان الددذه أدلددت ألمانيددا وهولندددا علددى الددد أ دددتها عساضددات لاا ( 245)  
الأشددددخاص  اتفاقيددددة منددددع الجددددرائم المرتكبددددة ضددددد شددددأن ( 3مدددداليزيا )الفقددددرة  دددده 

 والمعاقبدددة عليهدددا ، بمدددن فددديهم الموظفدددون الد لوماسددديون  ، المتمتعدددين بحمايدددة دوليدددة 
(ibid., chapter XVIII.7) ،  والاتفاقيدددة الدوليدددة لقمدددع اة مدددات الإرها يدددة

 . (ibid., chapter XVIII.9)   بالقنا ل
اتفاقيددة منددع الجددرائم المرتكبدددة  شددأن هولنددددا الإعددلان الددذه أدلددت  دده  ( 246)  

 ،بمدددن فددديهم الموظفدددون الد لوماسددديون  ،ضدددد الأشدددخاص المتمتعدددين بحمايدددة دوليدددة
والتحفظددات الددد أ دددتها هولندددا  ؛(ibid., chapter XVIII.7) والمعاقبددة عليهددا

وعلدى ، (ibid., chapter XVIII.5) أخدذ الرهدائن لمناهلدة الاتفاقية الدوليةعلى 
 .United Nations, Treaty Series, vol) اتفاقيدة الحمايدة الماديدة للمدواد النوويدة

1653, No. A-24631, p. 502). 
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ذا الصلة شاملًا لحق السلجات القلائية المختصة في اداذ قرار  عدم  
إذا كانددت تددرى أن هندداك اعتبددارات خجدديرة ذات   محاكمددة شددخص مددا 

 . ( 247) صلة بالقانون الإجرائي تشير إلى استحالة إجراء محاكمة فعالة 
الموافقددة علددى  إعددلانات بالقيددود علددى   وتتعلددق عدددة تحفظددات أو  -123

التسددددددليم في إطددددددار التشددددددريع الددددددداخلي للدولددددددة. وتوضدددددد   عددددددلأ هددددددذه  
ق، في  التحفظددددات،  له ددددة عامددددة، أن الاتفاقيددددات ذات الصددددلة سددددتجبو 

المسدددائل المتعلقدددة بالتسدددليم، رهنددداً بالجرائدددق والإجدددراءات المعمدددول بهدددا في  
. غددددددير أن هندددددداك  ( 248) القددددددوانين الوطنيددددددة للدولددددددة الموجدددددده إليهددددددا الجلددددددب 

ظات عديدة أكثر دقة. فقد أشارت  علأ الدول إلى أ دا سدسفلأ  تحف 
 عددددلأ الأحيددددان، توضدددد  هددددذه التحفظددددات   وفي   ، ( 249) تسددددليم مواطنيهددددا 

أن المدددددواطنين سددددديُحاكمون وسددددديُحكم علددددديهم بموجدددددب القدددددوانين    أيلددددداً 
. وتفيدددد  عدددلأ التحفظدددات الأخدددرى رفدددلأ طلبدددات تسدددليم  ( 250) الوطنيدددة 

__________ 
سددلامة المتعلقددة  تفاقيددة لاا شددأن هولندددا الإعددلانات الددد أدلددت بهددا  ( 247)  

 …Multilateral Treaties) مدددوظفي الأمدددم المتحددددة والأفدددراد المدددرتبجين بهدددا

(footnote 240 above), chapter XVIII.8) والاتفاقيدددة الدوليدددة لقمدددع ،
الدوليددة  ، والاتفاقيددة (ibid., chapter XVIII.9) اة مددات الإرها يددة بالقنا ددل

 . (ibid., chapter XVIII.11)  لقمع تمويل الإرهاب 
المكسدددديل علددددى اتفاقيددددة قمددددع الأعمددددال غددددير الددددذه أ دتدددده تحفظ الدددد ( 248)  

 United Nations, Treaty) د سددلامة الملاحددة البحريددة المشددروعة الموجهددة ضدد

Series, vol. 1823, No. A-29004, p. 389) باكسدتان الدذه أ دتده تحفظ والد؛
 …Multilateral Treaties) الاتفاقيدددة الدوليدددة لقمدددع تمويدددل الإرهددداب علدددى 

(footnote 240 above), chapter XVIII.11) أدلددت  دده  والإعددلان الددذه؛
 شدأن حقدوو الجفدل الملحدق باتفاقيدة البروتوكدول الاختيدداره  شدأن السلفادور  

 United) وفي المددددواد الإباحيدددة واسددددت لال الأطفدددال في الب ددداء  يدددع الأطفدددال 

Nations, Treaty Series, vol. 2260, No. A-27531, p. 161) . 
كولومبيا علدى اتفاقيدة مندع الجدرائم المرتكبدة الذه أ دته    تحفظال  انظر ( 249)  

 ، بمددن فدديهم الموظفددون الد لوماسدديون  ، الأشددخاص المتمتعددين بحمايددة دوليددة  ضددد
 …Multilateral Treaties) ( 2002آذار/مدارس  1والمعاقبة عليهدا )سدُحب في 

(footnote 240 above), chapter XVIII.7, especially footnote 14) ؛
 الاتفاقية الدوليدة لمناهلدة أخدذ الرهدائن شأن فرنسا أدلت  ه   والإعلان الذه

(ibid., chapter XVIII.5) أ ددتها موزامبيدق علدى اتفاقيدة قمدع    الدد تحفظات  وال ؛
الاتفاقيدددة    علدددى الأعمدددال غدددير المشدددروعة الموجهدددة ضدددد سدددلامة الملاحدددة البحريدددة و 

؛ (ibid., chapter XVIII.9) الدوليددددة لقمددددع اة مددددات الإرها يددددة بالقنا ددددل 
علدددددى وتحفظهدددددا مولدددددوفا إعددددلان عهوريدددددة  ل يكدددددا و والددددتحفظ الدددددذه أ دتدددده 

 الاتفاقيدددددة الدوليدددددة لمناهلدددددة تجنيدددددد المرتزقدددددة واسدددددتخدامهم وتمدددددويلهم وتددددددريبهم
(ibid., chapter XVIII.6) ميانمدددار علدددى الاتفاقيدددة الدددذه أ دتددده  تحفظوالددد؛

وفيمدددا يتعلدددق . (ibid., chapter XVIII.11) الدوليدددة لقمدددع تمويدددل الإرهددداب 
بإعددلان البرت دال دلدت أ ، لاتفاقيدة الدوليدة لقمددع اة مدات الإرها يدة بالقنا ددلبا

 أعلندددت فيددده أنددده لدددن يُسدددم   تسدددليم مواطنيهدددا إلا ، مختلدددف يتعلدددق بالمدددواطنين
لأغدددددددراض الإجدددددددراءات  ؛ و)ب( حالدددددددة الإرهددددددداب والإجدددددددرام المدددددددنظم )أ( في”

تسدليم الشدخص المعدني   ضدماناً  لتسدليمل الملتمسدة  الدولدة  رهنداً  تقدد    الجنائية، 
، مددددا لم عليدددده  التددددد ير المحكددددوم  دددده نفيددددذ تإلى البرت ددددال لقلدددداء مدددددة العقو ددددة أو 

 . (ibid., chapter XVIII.9)“  ن صري الشخص ذلل عن طريق إعلا  رفلأ ي
كولومبيا علدى اتفاقيدة مندع الجدرائم المرتكبدة الذه أ دته  تحفظ  الانظر   ( 250)  

 ، بمددن فدديهم الموظفددون الد لوماسدديون  ،  بحمايددة دوليددة ضددد الأشددخاص المتمتعددين

الأشدددخاص   ، أو ( 251) سياسدددي الأشدددخاص الدددذين مُنحدددوا حدددق الل دددوء ال 
. وعلدددى غدددرار  ( 252)  سدددبب آرائهددم  المتهمددين بارتكددداب جددرائم سياسدددية أو 

ذلددل، تهدددف  عددلأ التحفظددات إلى اسددتبعاد تجبيددق أحكددام الاتفاقيددة  
يمكن رفدلأ طلدب التسدليم لمجدرد أنده يتعلدق بجريمدة   الد تنص على أنه لا 

ت  دددددوافع  بجريمددددة ارتُكبدددد بجريمددددة متصددددلة بجريمددددة سياسددددية أو  سياسددددية أو 
وقددد جددرى الاعددساض علددى هددذه التحفظددات باعتبددار أ ددا    . ( 253) سياسددية 

راد بهددددا   لا  تتفددددق مددددع موضددددوع وغددددرض الاتفاقيددددة ذات الصددددلة، لأندددده يددددُ
 عدلأ    . وأعلندت أيلداً ( 254) استبعاد تجبيق أحكام أساسية مدن الاتفاقيدة 

الدددول أن الأحكددام الددد تددنص علددى عدددم تفسددير الاتفاقيددات علددى  ددو  
التددزام بالتسددليم )في حددال كانددت لدددى الدولددة الجددرف الموجدده  ينشددأ عندده  

إليها الجلب أسباب وجيهة تدعو إلى الاعتقاد بأن طلدب التسدليم قدُدم  
معاقبتددده علدددى أسددداس تمييدددزه،   قلدددائياً أو  ل دددرض ملاحقدددة شدددخص مدددا 

بأن الامتثال للجلب سيلحق ضرراً  وضدع ذلدل الشدخص لأه مدن   أو 
ق  جريقددددة تكفددددل عدددددم إمكانيددددة  تلددددل هددددذه الأسددددباب( يجددددب أن تجبددددو 

حالات أخدرى،   . وفي ( 255) التنصل من المسؤولية عن الجرائم ذات الصلة 
 

 ,ibid., chapter XVIII.7) ( 2002آذار/مدارس  1والمعاقبدة عليهدا )سدُحب في 

especially footnote 14) الددذه أ دتدده موزامبيددق علددى اتفاقيددة قمددع    تحفظ الددو ؛
 شدددأن    إعلا دددا الأعمدددال غدددير المشدددروعة الموجهدددة ضدددد سدددلامة الملاحدددة البحريدددة و 

؛ (ibid., chapter XVIII.9) الاتفاقية الدوليدة لقمدع اة مدات الإرها يدة بالقنا دل 
عهوريدددة فندددزويلا البوليفاريدددة  شدددأن اتفاقيدددة الأمدددم  الدددذه أدلدددت  ددده  عدددلان والإ

 . (ibid., chapter XVIII.14)  ة لمكافحة الفسادالمتحد
الاتفاقيدددددة وإعلا دددددا  شدددددأن مولددددددوفا عهوريدددددة  الدددددتحفظ الدددددذه أ دتددددده ( 251)  

 ibid., chapter) الدولية لمناهلة تجنيد المرتزقة واسدتخدامهم وتمدويلهم وتددريبهم

XVIII.6) الوطنية، واتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر  (ibid., 

chapter XVIII.12) . فرنسددا علددى الاتفاقيددة الددذه أ دتدده تحفظ الدد انظددر أيلدداً و
-United Nations, Treaty Series, vol. 1497, No. A) قمع الإرهابلالأورو ية  

17828, p. 424). 
كولومبيا على اتفاقيدة مندع الجدرائم المرتكبدة الذه أ دته تحفظ  الانظر   ( 252)  

 ، بمددن فدديهم الموظفددون الد لوماسدديون  ، الأشددخاص المتمتعددين بحمايددة دوليددة  ضددد
 …Multilateral Treaties) ( 2002آذار/مدارس  1والمعاقبة عليهدا )سدُحب في 

(footnote 240 above), chapter XVIII.7, especially footnote 14) . 
الديمقراطيددددددة علددددددى عهوريددددددة كددددددوريا الشددددددعبية الددددددذه أ دتدددددده تحفظ الدددددد ( 253)  

 تحفظوالد؛ (ibid., chapter XVIII.11) ويدل الإرهداب الاتفاقية الدولية لقمدع تم
ندددددع بم المتعلقدددددة  اتفاقيدددددة مجلدددددس أوروباوإعلا دددددا  شدددددأن الددددددانمرك  الدددددذه أ دتددددده 

 .United Nations, Treaty Series, vol. 2494, No. A-44655, p)  الإرهاب 

276) . 
مولددددوفا علدددى وعهوريدددة  الأرجنتدددين وألمانيددداالدددد أ ددددتها عساضدددات لاا ( 254)  

تحفددظ عهوريددة كددوريا الشددعبية الديمقراطيددة علددى الاتفاقيددة الدوليددة لقمددع تمويددل 
 Multilateral Treaties… (footnote 240 above), chapter) الإرهددداب 

XVIII.11, especially footnote 16) . 
والإعددددلان الددددذه أدلددددت  دددده  إعددددلانات أوكرانيددددا و دددديلاروس  تحفظددددات و  ( 255)  

  ؛ ( ibid., chapter XVIII.5)    شددأن الاتفاقيددة الدوليددة لمناهلددة أخددذ الرهددائن  ل دداريا  
   مولدددددوفا  شدددددأن الاتفاقيدددددة عهوريدددددة  الاتحددددداد الروسددددي و   الدددددد أدلى بهددددا   عددددلانات والإ 

 

 (  ع على الصفحة التالية ) 



والستي  الثانية الدورة وثائق   446 

 

 

يسددتبعد الددتحفظ تسددليم المشددتبه  دده في حددال كانددت الجريمددة المنسددو ة إليدده  
. وعدددلاوة علدددى  ( 256) للجلدددب   المقدمدددة ب عليهدددا بالإعددددام في الدولدددة  يعاقدددَ 

تسددليم يقتصددر علدددى  ذلددل، أُ ددديت  عددلأ التحفظددات الددد تفيددد بأن ال 
ب عليهددا  عقو دة أشدد مددن الحدد الأد  المنصدوص عليدده  الجدرائم الدد يعاقدَ 

أنددده مرهدددون   بموجدددب القدددانون الدددداخلي للدولدددة الموجددده إليهدددا الجلدددب، أو 
. ويفيد تحفظ آخدر أن  ( 257)  شروط أخرى ينص عليها القانون الداخلي 

“  أن يسددتند إلى وجددود ”شددكوك قويددة  يمكددن إلا  تسددليم شددخص مددا لا 
في أندده ارتكددب الجددرائم المددتهم بارتكابهددا، وأن التسددليم يتوقددف علددى قددرار  

 . ( 258) من المحكمة 

 
 (  ع)   ( 255الحاشية  ) 

  عدلانات والإ ؛  ( ibid., chapter XVIII.9)   الدوليدة لقمدع اة مدات الإرها يدة بالقنا دل 
 ,.ibid)   الاتحداد الروسدي  شدأن الاتفاقيدة الدوليدة لقمدع تمويدل الإرهداب   الد أدلى بها 

chapter XVIII.11 )  الاتحدددداد الروسددددي وأوز كسددددتان    الددددد أدلى بهددددا   عددددلانات والإ ؛
؛  ( ibid., chapter XVIII.15)   مدال الإرهداب الندووه  شأن الاتفاقيدة الدوليدة لقمدع أع 

الاتحددداد الروسدددي  شدددأن اتفاقيدددة الأمدددم المتحددددة لمكافحدددة    الدددذه أدلى  ددده   عدددلان والإ 
 . ( ibid., chapter XVIII.12)   الجريمة المنظمة عبر الوطنية 

الاتفاقيددة الدوليددة لمناهلددة أخددذ     شددأن الددذه أدلددت  دده فرنسددا    الإعددلان  ( 256)  
كدان يعُاقدَب علدى   إذا ” التسدليم    علدى   يوُافدَق   الرهائن )فيما يتعلدق بالأجاندب، لا 

لجلدب التسدليم، مددا لم تُعدطن تلددل    المقدمددة الجريمدة بالإعددام بموجددب قدوانين الدولدة  
فدددرض عقو دددة الإعددددام أو  عددددم تنفيدددذ    عددددم الدولدددة مدددا يعُتدددبر ضدددمانات كافيدددة   

  الدذه تحفظ  والد؛  ( ibid., chapter XVIII.5) (  “ حُكدم الإعددام في حدال صددوره 
أ دتددده البرت دددال علدددى اتفاقيدددة قمدددع الأعمدددال غدددير المشدددروعة الموجهدددة ضدددد سدددلامة  

 ,United Nations, Treaty Series, vol. 1931, No. A-29004) الملاحدة البحريدة  

p. 456 )  . أ دتددده البرت دددال علدددى الاتفاقيدددة الأورو يدددة    الدددذه تحفظ  الددد  انظدددر أيلددداً و
نص علدى  يده  ذ )الد  ( ibid., vol. 1338, No. A-17828, p. 355) قمدع الإرهداب  ل 

رائم يعُاقدب عليهدا في الدولدة  بجد  يتعلدق  مدا التسدليم في   علدى   وافدق البرت ال لدن ت ” أن 
ينجددددوه علددددى    احت دددداز للجلددددب بالإعدددددام أو بالسدددد ن المؤ ددددد أو بأمددددر    المقدمددددة 

ت الددد أ دددتها كددل مددن  ل يكددا  اضددا س الاع و   ، ( “ الحرمددان مددن الحريددة مدددى الحيدداة 
 وألمانيا على هذا التحفظ. 

رتكبدددة   يلندددد علدددى اتفاقيددة مندددع الجدددرائم الم و   فنلندددا الدددد أ ددددتها  تحفظددات  ال  ( 257)  
  ، بمدددددن فددددديهم الموظفدددددون الد لوماسددددديون   ، ضددددد الأشدددددخاص المتمتعدددددين بحمايدددددة دوليدددددة 

 Multilateral Treaties… (footnote 240 above), chapter)   والمعاقبددة عليهددا 

XVIII.7 )  . نمدا  شدأن اتفاقيددة الأمدم المتحدددة  الدذه أدلدت  دده  عددلان  الإ   انظدر أيلداً و 
لا تلُددزَم  ه  ذ )الدد  ( ibid., chapter XVIII.12) لمكافحددة الجريمددة المنظمددة عددبر الوطنيددة  

نشدددأ عندددده الجلددددب  الددددذه    لم يكدددن الفعددددل بموجبدددده  تنفيدددذ طلبددددات التسددددليم إذا   نمدددا  
 ضمن الجرائم المنصوص عليها في التشريع الجنائي في  نما(.   مدرجاً 

البرت دددددال علدددددى اتفاقيدددددة قمدددددع الأعمدددددال غدددددير الدددددذه أ دتددددده تحفظ الددددد ( 258)  
 United Nations, Treaty) المشددروعة الموجهددة ضددد سددلامة الملاحددة البحريددة 

Series, vol. 2494, No. 44655, p. 456) . 

وأ دددددت  ل يكددددا تحفظدددداً علددددى  عددددلأ الاتفاقيددددات المددددذكورة  -124
يفيدددد بأ دددا تحدددتفظ ”في ظددددروف هددددو و  ،أعدددلاه أ ر خلافدددات كبددديرة

 المسددداعدة القانونيدددة المتبادلدددة فيمدددا اسدددتثنائية بحدددق رفدددلأ التسدددليم أو
جريمدة  ... تعتبرهدا جريمدة سياسدية أو تعلق بأية جريمة ]ذات صدلة[ي

. (259)جريمددددة ارتكبدددت  دددددوافع سياسددددية“ متصدددلة بجريمددددة سياسدددية أو
دمت اعساضددددات علدددى هددددذا الددددتحفظ تشدددير إلى أندددده يسددددعى إلى وقدددُ 

تلييق نجاو تجبيدق أحدد الأحكدام الحاسمدة الدد ينب دي تجبيقهدا في 
بإشدددددارته إلى معدددددايير ذاتيدددددة، يلدددددفي علدددددى عيدددددع الظدددددروف، وأنددددده، 

يتفدق مدع موضدوع  العلاقات التعاهدية انعدام اليقين، وأنه لذلل لا
ضدددوء هدددذه الانتقدددادات،  . وفي(260)وغدددرض الاتفاقيدددات ذات الصدددلة
 .(261)يتعلق بهذه الاتفاقيات سحبت  ل يكا تحفظها فيما

__________ 
أ دتها  ل يكا علدى الاتفاقيدة الدوليدة لقمدع اة مدات   الد تحفظات ال  ( 259)  

 Multilateral Treaties… (footnote 240 above), chapter) الإرها يدة بالقنا دل  

XVIII.9, especially footnote 1 ) الاتفاقيدددة الدوليدددة لقمدددع تمويدددل علدددى ، و
ه توضد  هدذو . (ibid., chapter XVIII.11, especially footnote 1) الإرهداب 

تظددل  ل يكددا  ، في الحددالات الددد ينجبددق فيهددا الددتحفظ ، أندده أيلدداً التحفظددات 
بالقواعدد الدد  ضي بالمحاكمة أو التسليم، عمدلاً المبدأ القانوني العام الق باملزمة  
هنددددا أن هددددذه الاتفاقيددددات  مددددن الجددددير بالددددذكرهيئاتهددددا. و  اختصاصددددات  تدددنظم

تدددنص علدددى أنددده لا يجدددوز رفدددلأ التسدددليم لمجدددرد كونددده يتعلدددق بجريمدددة سياسدددية أو 
جريمة متصلة بجريمة سياسية أو جريمة ارتكبت  ددوافع سياسدية )انظدر الحاشدية 

 ل يكدا علدى الاتفاقيدة الذه أ دتده التحفظ المماثل  انظر أيلاً و أعلاه(.    224
تزقدددددددددددة واسدددددددددددتخدامهم وتمدددددددددددويلهم وتددددددددددددريبهم الدوليدددددددددددة لمناهلدددددددددددة تجنيدددددددددددد المر 

(ibid., chapter XVIII.6)  ( تفسدددير أه حكدددمعددددم ينب دددي  الدددذه يفيدددد بأنددده 
علددددى أندددده ينجددددوه علددددى التددددزام بالتسددددليم ”ذات الصددددلة  ة الاتفاقيدددد تددددنص عليدددده 

كدان لددى الدولدة الجددرف الموجده إليهدا الجلددب سدبب يددعو للاعتقدداد بأن  إذا
دّم رائم المنصددددوص عليهددددا في الاتفاقيددددة قددددد إلى الجدددد طلددددب التسددددليم اسددددتناداً   قددددُ

علددددى أسدددداس الأصددددل قلددددائياً أو معاقبتدددده  لأغددددراض ملاحقددددة شددددخص معدددديّن 
العرقددددي أو الدددددين أو الجنسددددية أو انراء السياسددددية، أو إذا كانددددت الاسددددت ا ة 

لم و (، “مددن هددذه الأسددباب سددبب ه لأوضددع ذلددل الشددخص   لددرللجلددب ت
 اعساض.  أههذا التحفظ  يثر  
سددبانيا والمملكدة المتحدددة والددولايات وإ ألمانيدداالددد أ ددتها عساضدات لاا (260) 

المتحدة علدى تحفدظ  ل يكدا علدى الاتفاقيدة الدوليدة لقمدع اة مدات الإرها يدة 
الاتحاد الروسدي الد أ داها عساضات لااو ؛ (ibid., chapter XVIII.9) بالقنا ل

لددولايات المتحدددة علددى تحفددظ وألمانيددا والمملكددة المتحدددة وا وهولندددا والأرجنتددين
 ibid., chapter)  ل يكدددا علددددى الاتفاقيدددة الدوليددددة لقمدددع تمويددددل الإرهددداب 

XVIII.11) . 
 ل يكدددا علددى الاتفاقيدددة الدوليدددة الددذه أ دتددده تحفظ الدددانظددر سدددحب  (261) 

 (،ibid., chapter XVIII.9, footnote 1)لقمدع اة مدات الإرها يدة بالقنا دل 
 ( 2008كددانون الثاني/يندداير   28الدوليددة لقمددع تمويددل الإرهدداب ) الاتفاقيددة علددى و 
(ibid., chapter XVIII.11, footnote 1) . 
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 الفصل الثاني 

  اجاتاستنت

يهدددف هددذا الفدددرع إلى تلخدديص أوجدده التبددداين الرئيسددية  دددين  -125
البنود الد قد تكون ذات صدلة  دراسدة موضدوع ”الالتدزام بالتسدليم 

وردت في مختلددف  (“ كمدداaut dedere aut judicareالمحاكمددة ) أو
  مسائل مواضيعية: الصكوك الد تناولتها هذه الدراسة، وفقاً لثلا

الدد تكشدف و )أ( العلاقة الناشئة عن البندد  دين التسدليم والمحاكمدة )
)ب( الشروط الد  وعن اةيكل العام ةذا البند والمنجق المبني عليه(؛  

)ج( الشدروط الدد تنجبدق علدى المحاكمدة. ه وتنجبدق علدى التسدليم؛ 
لأعمددال يقددسة  عددلأ الاسددتنتاجات العامددة المستخلصددة مددن دراسددة ا

السددددا قة لل نددددة  شددددأن المواضدددديع ذات الصددددلة والممارسددددة التعاهديددددة 
 المحاكمة. يتعلق بالالتزام بالتسليم أو فيما

 العلاقة بي التسليم والمحاكمة في البنود ذات الصلة  -ألف

تكمددن السددمة الأساسددية المشددسكة  ددين البنددود المددذكورة أعددلاه  -126
الدول التزاماً بأن تكفل محاكمدة في حقيقة مفادها أ ا تفرض على 

الجاني إما عن طريق تسليم الشدخص إلى دولدة تتدولى ممارسدة الولايدة 
عدددددن طريدددددق تمكدددددين سدددددلجاتها القلدددددائية مدددددن  القلدددددائية الجنائيدددددة أو

محاكمتدده.  يددد أن العلاقددة  ددين هددذين الإجددراءين البددديلين )التسددليم 
هدددذا  سددة. وفيالمحاكمددة(، ليسددت متجا قدددة في عيددع البندددود المدرو  أو

الصدد، يمكن تصنيف الأحكام ذات الصدلة الدواردة في الاتفاقيدات 
المتعدددددة الأطدددراف إلى فئتدددين رئيسددديتين: )أ( الأحكدددام الدددد تفدددرض 

التزامدداً تلقائيدداً بالمحاكمددة، عندددما يكددون الجدداني المزعددوم  علددى دولددة مددا
الدددد قدددد تتحدددرر مدددن هدددذا الالتدددزام و  ،موجدددوداً في إقلددديم تلدددل الدولدددة

فيهددا الالتددزام  ينشددأ )ب( الأحكددام الددد لاوبموافقتهددا علددى التسددليم؛ 
 دددددددددددرفلأ تسدددددددددددليم الجددددددددددداني المزعدددددددددددوم  عدددددددددددد توجيددددددددددده  بالمحاكمدددددددددددة إلا

 بالتسليم. طلب

مع   الواقع،  بحكم البنود الد تفرض التزاماً بالمحاكمة   -1
 التسليم  خيارإمكان تجبيق 

ولى عيددددع البنددددود الددددد تفددددرض التزامدددداً علددددى تشددددمل الفئددددة الأ -127
الدول الأطراف بمحاكمة أه شخص موجود في إقليمها يدوعى أنه 

نددة. ويمكددن القددول بأن هددذا الالتددزام بالمحاكمددة قددد ارتكددب جريمددة معيّ 
الواقددددع، حيدددد  إندددده ينشددددأ بم ددددرد التحقددددق مددددن وجددددود  كددددميقددددوم بح

،   دلأ (262)لمعنيدةالشخص المددعى ارتكا ده الجريمدة في إقلديم الدولدة ا
__________ 

 أساسديوجود المتهم في إقليم الدولدة المعنيدة كشدرط   ضرورة لصوص   ( 262)  
الددددرأه المسددددتقل الددددذه أعددددرب عندددده لتأكيددددد الولايددددة القلددددائية العالميددددة، انظددددر 

الحكدددم الصددادر عدددن محكمدددة ه  ددوالمدددذيل  ، الندددز وكويمددانس و ورغنتدددالقلدداة هي ن 

يتاة للدولة المسار البديل،  النظر عن وجود أه طلب للتسليم. ولا
عنددد  أه تسددليم المددتهم بارتكدداب الجريمددة لدولددة أخددرى لمحاكمتدده، إلا

تقد  ذلل الجلب. و عبارة أخرى، يكون الالتدزام بالمحاكمدة مجلقداً 
في حالددددة عدددددم وجددددود طلددددب للتسددددليم، ولكددددن بم ددددرد تقددددد  ذلددددل 

، يكدددون للدولدددة المعنيدددة السدددلجة التقديريدددة في الاختيدددار  دددين الجلدددب
 المحاكمة. التسليم أو

ويرد أوض  مثال على هذه الفئة الأولى مدن البندود في المدادة  -128
مايددة ضددحايا المتعلقددة بحالمشددسكة ذات الصددلة مددن اتفاقيددات جنيددف 

الد تدنص علدى التدزام كدل  1949آب/أغسجس    12المؤرخة  و الحرب  
دولدددة طدددرف ” تقدددد “ الأشدددخاص الدددذين يددددعى أ دددم قدددد ارتكبدددوا 

أمدروا بارتكابهدا، أياً كاندت  انتهاكات جسيمة لتلل الاتفاقيات، أو
، إذا ، وإن كدددان ”لتلدددل الدولدددة أيلددداً (263)جنسددديتهم، إلى محاكمهدددا

فللت ذلدل“، أن تسدلم هدؤلاء الأشدخاص إلى دولدة طدرف معنيدة 
حدددددين أن هدددددذا الحكدددددم يعجدددددي فيمدددددا يبددددددو  اكمتهم. وفيأخدددددرى لمحددددد

ندددة للمحاكمدددة مدددن جاندددب الدولدددة الدددد يوجدددد الشدددخص معيّ  أولويدددة
بأن ةددددذه الدولددددة السددددلجة التقديريددددة  م أيلدددداً عهدددددتها، فتندددده يسددددلّ  في

 
 2000نيسددان/أ ريل  11مددذكرة الاعتقددال الصددادرة في  قلددية  العدددل الدوليددة في

 (Arrest Warrant of 11 April 2000 (Democratic Republic of the Congo v. 

Belgium))  :” والاختجداف،  ، المتعلقة بالجدرائم الجويدة  الكبرىتقوم المعاهدات
يتدددددوخى هدددددذا و والمخددددددرات، والتعدددددذيب علدددددى مفهدددددوم التسدددددليم أو المحاكمدددددة. 

لا يمكددن أن يوجددد التددزام فددفي الإقلدديم. الشددخص المعددني وجددود المفهددوم  جبيعتدده 
 الوصدددول إلى يكدددن في وسدددعلَ عددددم محاكمتددده مدددا لم  م شدددخص اخدددستَ ي تسدددل 

نوت الدد  ، التشريعات الوطنيدة  أيلاً  تشيرمن الجبيعي أن و ذلل الشخص.   سدُ
ذه الحقدددائق البديهيدددة وةدددإلى ضدددرورة وجدددود المدددتهم.  ، لتفعيدددل هدددذه المعاهددددات 
التسدليم أو القدائم علدى ختصاص للا الإلزامية  بالممارسة أ ية بال ة فيما يتعلق 

الدرأه  انظدر أيلداً ؛ I.C.J. Reports 2002, p. 80, para. 57“ ) ...  المحاكمدة 
انظدر (. ibid., pp.  39–40, para. 9 :غيدوم  لرئيس المستقل الذه أعرب عنه ا

للاطدلاع علدى و . Guillaume (footnote 151 above), pp. 368–369: أيلداً 
ريمدة في إقلديم الدولدة لمحاكمتده بموجدب الج ه ارتكا دُ ى المدعَ  وجودَ   يستلزم لا    رأه

: ، انظدربحماية ضدحايا الحدرب  المتعلقة  الحكم ذه الصلة من اتفاقيات جنيف 
Henzelin, Le principe de l’universalité en droit penal international: 

Droit et obligation pour les Etats de poursuivre et de juger selon le 

principe de l’universalité, p. 354 . 
يوضد  في هدذا الصددد،  على الدرغم مدن أن ندص الحكدم لديس قاطعداً  ( 263)  

ريمدة ه الجى ارتكا دُ المددعَ اتفاقيات جنيف أن الالتزام بالبح  عدن التعليق على  
 إنمدا ( يلديفيمدا كمدا سديرد  يانده لمحاكمة،  يشكل توطئة لالذه وهو الالتزام ) 

ا ارتكددب مثددل هددذ اً دراك الجددرف المتعاقددد أن في إقليمدده شخصددإبم ددرد ”ينشددأ 
 . ( Pictet (footnote 79 above), p. 593)   “الانتهاك



والستي  الثانية الدورة وثائق   448 

 

 

، شددددددددددريجة أن تثبددددددددددت الدولددددددددددة الجالبددددددددددة (264)اختيددددددددددار التسددددددددددليم في
 .(265)دعواها وجاهة

وع مدونة الجرائم المخلدة  سدلم الإنسدانية  من مشر   9وتبدو المادة   -129
، متمشددددية مددددع المنجددددق  1996 وأمنهددددا، الددددذه اعتمدتدددده الل نددددة في عددددام 

نفسه. فبموجب تلل المدادة، يكدون علدى الدولدة الجدرف الدد يوجدد في  
ندة منصوصداً عليهدا في مشدروع  إقليمها فرد يدعى أنده ارتكدب جدرائم معيّ 

حددددين أن   بمحاكمتدددده“. وفي  الفددددرد أو القددددانون ”أن تقددددوم  تسددددليم هددددذا  
صددياغة المددادة تبدددو أ ددا تلددع المسددارين البددديلين علددى المسددتوى نفسدده،  
فمدددن الواضدددد  مددددن التعليدددق أن الالتددددزام بالمحاكمددددة ينشدددأ بمعددددزل عددددن أه  
طلددددب للتسددددليم. ويددددنص التعليددددق علددددى أن الدولددددة الددددد تددددتحفظ علددددى  

لفددرد إمددا مددن  الشددخص ملزمددة ”باددداذ إجددراءات للددمان محاكمددة هددذا ا 
مدن قبددل دولدة أخددرى تعلدن عددن   قبدل السدلجات الوطنيددة لتلدل الدولددة أو 

“. ووفقددداً  ( 266) رغبتهدددا في نظدددر القلدددية مدددن خدددلال تقدددد  طلدددب تسدددليم 
أولوية لأه مدن   دي  ...  تعجي   لا ”   9جاء في التعليق، فتن المادة   لما 

م  يشددسط علددى الدولددة المجلددوب منهددا التسددلي  . ولا ( 267) العمددل البددديلين“ 
__________ 

 Costello, “International terrorism and: انظدر، علدى سدبيل المثدال ( 264)  

the development of the principle aut dedere aut judicare”, p. 486; 

Bassiouni and Wise, Aut Dedere Aut Judicare: The Duty to Extradite or 

Prosecute in International Law, p. 15; Maierhöfer, “Aut dedere—aut 

iudicare”, pp. 349–350; Mitchell, Aut Dedere Aut Judicare: The 

Extradite or Prosecute Clause in International Law, pp. 75–76 أمدا .
 ت جنيددددف اتفاقيددددافيمددددا يتعلددددق بالمددددؤلفين الددددذه يؤكدددددون أولويددددة المحاكمددددة في 

 Condorelli, “Il sistema dellaر: ، انظدددبحمايدددة ضدددحايا الحدددرب  المتعلقدددة 

repressione dei crimini di guerra nelle Convenzioni di Ginevra del 1949 

e nel primo protocollo addizionale del 1977”, pp. 35–36; Henzelin 

(footnote 264 above), p. 353  نمدددوذج الأخدددير الكاتدددب هدددذا )ويصدددف
 اتفاقيات جنيف بأنه نموذج يعجي الأولوية للمحاكمة على التسليم(. 

إلى  مددن البروتوكددول الإضدددافي    88مدددن المددادة    2أن الفقددرة  ينب ددي التنبيدده إلى   ( 265)  
والمتعلددددق بحمايددددة ضددددحايا    1949آب/أغسددددجس    12المعقددددودة في  اتفاقيددددات جنيددددف  

دعو الددددددول الأطدددددراف إلى أن  المنازعدددددات المسدددددلحة الدوليدددددة )البروتوكدددددول الأول( تددددد
علددى أراضدديها مددا يسددتأهله    المخالفددة المددذكورة   ت طلددب الدولددة الددد وقعدد...    تددولي ” 

 الدولة.   تلل    ذلل إلى أفللية المحاكمة على يد   ةً لمح مُ   “، من اعتبار 
مددددددن  (  3) الفقدددددرة  ،  64  ص ثدددددداني )الجدددددزء الثدددددداني(،  ، المجلدددددد ال 1996حوليدددددة   ( 266)  

)الددددذه    8المددددادة  التعليددددق علددددى  إلى    ينب ددددي الإشددددارة أيلدددداً و .  9المددددادة  التعليددددق علددددى  
لتقريدددددر  أن تتخدددددذ مدددددا يلدددددزم مدددددن تددددددا ير  ” دولدددددة طدددددرف  كدددددل  بموجبددددده علدددددى  يكدددددون  

الجدددرائم المنصدددوص عليهدددا في مشدددروع القدددانون    فيمدددا يتعلدددق بالنظدددر في   اختصاصدددها“ 
في ذلددل   نددة  ل (: تلاحددظ ال مرتكبهددا“ النظددر عددن مكددان تلددل الجددرائم أو     صددرف ” 

يوجدددد بهدددا  تكون الدولدددة الدددد  سددد” ،  عددددم وجدددود الاختصددداص أنددده في حالدددة  التعليدددق  
وسددددديكون هدددددذا مخالفددددداً للجبيعدددددة  لتسدددددليم  تتلقددددداه با ملزمدددددة  قبدددددول أه طلدددددب    الفدددددرد 

يوجددد  الدولددة الددد    علددى   يفددرض لا    الددذه لمحاكمددة  با تددزام بالتسددليم أو  للال   الاختياريددة 
”سددديت نب الفدددرد الدددذه  و   ، “ جلدددب التسدددليم ل   بالاسدددت ا ة   مجلقددداً   التزامددداً   بهدددا الفدددرد 

أه    يوجددد بهددا الدولددة الددد  لم تتلددق  المحاكمددة إذا    في هددذه الحالددة الجريمددة  يددعي ارتكا دده  
 (. 59 ص   ، المرجع نفسه، 8المادة  التعليق على  من   ( 6) )الفقرة    “ لتسليم ل طلب 

الجدرائم مدوندة مدن مشدروع  9المادة التعليق على من (  6) انظر الفقرة   ( 267)  
 . 65  ص   المخلة  سلم الإنسانية وأمنها، المرجع نفسه، 

التسددليم اذا كانددت تفلددل أن تعهددد إلى سددلجاتها   أن توافددق علددى طلددب 
 . ( 268) هي بالنظر في القلية 

وتبدددددو شددددروط الحكددددم ذه الصددددلة، الددددوارد في اتفاقيددددة قمددددع  -130
 إ االاستيلاء غير المشروع على الجائرات، غاملة في هذا الصدد: 
لدد تنص، حسب الموض  أعلاه، على أن ”تلتزم الدولدة المتعاقددة ا

القلدية  ... بإحالدةتسدلمه،  يوجد الجداني المزعدوم في إقليمهدا، إذا لم
. وحددتى مددع قددراءة (269)“... اكمددةالمح   ددرضإلى سددلجاتها المختصددة 

هددددذا الحكددددم في سددددياقه، ووضددددع الأعمددددال التحلدددديرية للاتفاقيددددة في 
يبدت  صدورة قاطعدة فيمدا إذا كدان  ، فتن ندص الحكدم لا(270)الاعتبار

عنددددد تقددددد   ينشددددأ إلا لا الواقددددع، أو كددددمالالتدددزام بالمحاكمددددة ينشددددأ بح
طلب التسليم ورفله. وعلاوة علدى ذلدل، فدتن انراء المعدرب عنهدا 

تعجدددي  في الكتدددابات القانونيدددة المتعلقدددة بأحكدددام مدددن هدددذا الندددوع لا
.  يد أن التفسير الذه يقول بأن (271)إجا ة قاطعة عن هذا السؤال

__________ 
  إطددار   في   اقددساة   ه قددد   تقددد  أندد  أيلدداً التعليددق    ويددرد في المرجددع نفسدده.   ( 268)  

الدددد ارتُكبدددت الجريمدددة في  الدولدددة    الدددذه تقدمددده الل ندددة لإعجددداء الأولويدددة للجلدددب  
وقدددددت    ، إلا أن لجندددددة الصدددددياغة اعتدددددبرت أن هدددددذه المسدددددألة لم يحدددددن  عددددددُ إقليمهدددددا 

المجلددو ين )قددرار    مددن المعاهدددة النموذجيددة لتسددليم   16تددوينها، بمددا يتفددق مددع المددادة  
 . ، المرفق( 1990ول/ديسمبر  كانون الأ   14المؤر     116/ 45الجمعية العامة  

 . 7المادة   ( 269)  
تلتددددزم كددددل دولددددة متعاقدددددة بموجبهددددا بأن  )الددددد 4مددددن المددددادة  2الفقددددرة  ( 270)  

في ” بالجريمدددة  لتقريدددر اختصاصدددها فيمدددا يتعلدددقتتخدددذ مدددا قدددد يلدددزم مدددن تددددا ير 
في إقليمهدا ولا تسدلمه موجدوداً المددعى ارتكا ده لل ريمدة فيهدا الحالة الد يكون 

 الحالدة مرهدوناً هدذه لاختصداص في ا إرسداء فيمدا يبددو  ( تجعدل“8بالمادة    عملاً 
 إطدددار فيفتنددده أعدددلاه،  26-16الفقدددرات في وكمدددا هدددو مبددديّن  دددرفلأ التسدددليم. 

عددداتق لمحاكمدددة علدددى بالتدددزام الا الأعمدددال التحلددديرية وضدددعت الل ندددة القانونيدددة 
الددددول الأخدددرى أن توافدددق  وينتظدددر مدددن ، دولدددة تسددد يل الجدددائرة ودولدددة اةبدددوط 

أن ، أو  ددددذلل أ ددددا غدددير ملزمددددة  رغدددم تين المددددذكورتين، الددددول إلىعلدددى التسددددليم 
 2الفقدرة  وقدد جداءت الجريمة. ، بمحاكمة المدعى ارتكا ه من ذلل    دلاً   تقوم، 

ضدددمان فعاليدددة انليدددة في  كدددان هدفددده الوحيدددد هدددونتي دددة لتعدددديل   4مدددن المدددادة 
مددن ناحيددة أخددرى، توضدد  و أعددلاه(.  160ة حالددة عدددم التسددليم )انظددر الحاشددي

الأعمددال التحلدديرية أن اةدددف العددام مددن هددذه الاتفاقيددة هددو وضددع آليددة مددن 
 . من العقاب   المعنية إفلات من ارتكبوا الجريمة  أن تحول دون  شأ ا  

نجداو هدذا الالتدزام؛ ال مدوض  شدأن يكتنفهدا أو  ينالمؤلف آراء   تتباين ( 271)  
 Dinstein, “Criminal Jurisdiction over Aircraft :المثدالانظدر، علدى سدبيل 

Hijacking”, p. 196  (  لالتددزام بالمحاكمددة ينشددأ في حالددة يشددار إلى أن احيدد
 Feller, “Comment on ‘Criminal jurisdiction over (؛ “عددم التسدليم”

aircraft hijacking’”, p. 207; Wood, “The Convention on the 

Prevention and Punishment of Crimes against Internationally 

Protected Persons, Including Diplomatic Agents”, pp. 808–809 
الإجددددراء ”إلى أن التسدددليم ينب دددي أن يكدددون الأخدددير  الكاتدددبهدددذا  يدددذهبو ) 

مددا هددو  الددذه يت دداوز” الإقلدديمالقلددائي خددارج  الاختصدداص وأن  “الجبيعددي
في المفاوضدددات  يكدددون مقبدددولاً  ، “ون الددددولي العدددرفيمسدددموة  ددده بموجدددب القدددان

 (؛ “فحسدددب، مدددتى لم ينفدددذ التسدددليم لأه سدددبب  ندددوياً  اختصاصددداً باعتبددداره ”
Bigay, “Extrader ou punir”, p. 118  (  غموض المصدجلحات  يشار إلىحي
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التزامداً بالمحاكمدة بمعدزل عدن أه  (272)كدام يفدرضهذا الندوع مدن الأح
يدعمده في السدوا ق القلدائية لل ندة  طلب للتسليم قد يجد اليدوم مدا

مناهلددددة التعددددذيب. ففددددي قددددرار يتعلددددق بحكددددم مماثددددل ورد في اتفاقيددددة 
العقو دددة القاسدددية  مناهلدددة التعدددذيب وغددديره مدددن ضدددروب المعاملدددة أو

 
إلى أن الوفدددد الفرنسددددي في المدددؤتمر الدددددولي لقدددانون الجددددو )مدددؤتمر لاهدددداه لعددددام و 

م مددن دّ قددُ تسددليم لل رفددلأ طلددب ن يكددون قددد   أاشددساط  قددد ذهددب إلى( 1970
هذا )يرى  Wise, “The obligation to extradite or prosecute”, p. 272(؛  قبل

ون  درفلأ طلدب غدير مرهد”لتزام المفروض بموجدب صدي ة لاهداه الكاتب أن الا
 ,Bassiouni and Wise (footnote 264 above) (؛“لتسدليملللتسليم أو عدرض 

p. 18 (  يشدار إلى أن الالتدزام بالمحاكمدة في إطدار اتفاقيدات إقليميدة معينددة حيد
فددلأ طلددب التسددليم، في حددين أندده في إلا إذا رُ   شددأن الإرهدداب لا يصددب  سددارياً 

لا يوجددد فدرو  ددين تقددد  ” قمددع الاسدتيلاء غددير المشدروع علددى الجدائراتاتفاقيدة 
 Enache-Brown؛ (“للتسدليم مدن عدمده كبت فيهدا الجريمدة طلبداً الدولة الد ارتُ 

and Fried, “Universal crime, jurisdiction and duty: the obligation of aut 

dedere aut judicare in international law”, p. 626; Henzelin (footnote 

262 above), pp. 301, 303–304 and 370  الدولدة علدى  الكاتدب أنّ هدذا )يرى
بإلقددداء القدددبلأ علدددى الشدددخص  اً ى ارتكا ددده الجريمدددة التزامدددالدددد يوجدددد فيهدددا المددددعَ 

مدددن  6مدددادة لل التحقيقدددات وإ دددلا  الددددول الأخدددرى المعنيدددة )وفقددداً والشدددروع في 
وإذا لم يقدددددم طلددددب  ،(قمددددع الاسددددتيلاء غددددير المشددددروع علددددى الجددددائرات اتفاقيددددة

للتسدددددليم، يكدددددون علدددددى الدولدددددة التدددددزام بإحالدددددة القلدددددية إلى سدددددلجاتها المختصدددددة 
 :Plachta, “Contemporary problems of extraditionلأغدراض المحاكمدة(؛ 

human rights, grounds for refusal and the principle aut dedere aut 

judicare”, pp. 75–76 ( المبدددأ المعددني لا يعجددي لى أن إالكاتددب يددذهب هددذا
 Kolb, “The exercise of criminalأسدددبقية للتسدددليم علدددى المحاكمدددة(؛ 

jurisdiction over international terrorists”, pp. 250–254; Maierhöfer 

(footnote 264 above), pp. 338–341; Mitchell (footnote 264 above), pp. 

75–76; Amnesty International, “International Law Commission: the 

obligation to extradite or prosecute (aut dedere aut judicare)”, pp. 8–9 .
أمددددام  االددددد أدلى بهدددا ممثددددل هولندددد المداخلدددة ،فيمدددا يتعلددددق بهدددذه المسددددألة ،وانظدددر

المرتكبدة ضدد لاتفاقيدة مندع الجدرائم الأعمال التحلديرية الجمعية العامة، في أثناء 
الأشخاص المتمتعين بحماية دولية، بمن فديهم الموظفدون الد لوماسديون، والمعاقبدة 

يشدير إشدارة صدريحة   لاده عليها، والد علق فيها على رفلأ تعديل اقسحه وفد
انن أن الدولدددددة  بات واضدددددحاً  إنددددده”، فقدددددال: وجدددددود طلدددددب تسدددددليم سدددددا قإلى 

سدتكون ملزمدة بإحالدة القلدية  ،الجريمدةى ارتكا ده ها المدعَ فيالد يوجد   ،الجرف
للمحاكمدددة حدددتى وإن تقاعسدددت عيدددع الددددول الدددد ةدددا الاختصددداص القلدددائي 

عدددن طلدددب التسدددليم.  3الأساسدددي بموجدددب الشدددروط المنصدددوص عليهدددا في المدددادة 
وأود أن أوضددد  أنندددا نعتدددبر الإشدددارة إلى الددددول صددداحبة الاختصددداص القلدددائي 

على عاتق تلل الددول، والدذه  قع عموماً عن الواجب الذه ي  الأساسي تعبيراً 
يملدددي عليهددددا أن تتحمددددل العدددبء الأثقددددل مددددن الأعبددداء الددددد تفرضددددها الاتفاقيددددة. 
و عبددارة أخددرى، علددى الدددول المعنيددة  صددفة أساسددية واجددب أخلاقددي علددى الأقددل 

ى ارتكا ده الجريمدة في دولدة لديس يحتم عليها أن تجلدب التسدليم عندد وجدود المددعَ 
 “ة على الإطلاو، بموجب قواعد الاختصاص القلائي العدادهةا صلة بالجريم

 2202 العامة ة، الجلسالو ئق الرسمية لل معية العامة، الدورة الثامنة والعشرون )
(A/PV.2202 ص ،)308.) 
 حسب المبين في الفرع دال من الفصل الأول أعلاه. ( 272)  

، (273)(7مدددن المدددادة  1لفقددرة )ا 1984 المهيندددة لعدددام اللاإنسددانية أو أو
 يلي: خلصت الل نة إلى ما

يتوقددددف علددددى  الالتددددزام بمحاكمددددة مرتكددددب أعمددددال التعددددذيب المزعددددوم لا 
وجددود طلددب مسددبق  تسددليم هددذا الشددخص. وهددذا الخيددار البددديل المتدداة للدولددة 

عندددما يكددون مثددل هددذا  وجددود لدده إلا مددن الاتفاقيددة لا 7الجددرف بموجددب المددادة 
قدد قددّم بالفعدل. وعندئدذ تكدون الدولدة أمدام خيدارين: )أ( إمدا   الجلب بالتسدليم

وإمددددا عددددرض القلددددية علددددى سددددلجاتها القلددددائية  ؛مباشددددرة عمليددددة التسددددليم )ب(
لإقامدددددة الددددددعوى الجنائيدددددة، علمددددداً بأن اةددددددف مدددددن هدددددذا الإجدددددراء هدددددو تفددددداده 

 .(274)الإفلات من العقاب على ارتكاب أه عمل من أعمال التعذيب

إذا كانددت البنددود الأخددرى   والسددؤال الددذه يجددرة نفسدده هددو مددا  -131
علددى هددذا النحددو. ففددي    ذات الصددياغة المماثلددة ينب ددي أن تفسددر أيلدداً 

ضوء قرار لجنة مناهلة التعدذيب، قدد يدذهب الدبعلأ إلى أن الصدي ة  
الد تقوم بموجبها الدولة الموجود في إقليمها الشخص المدعى ارتكا ده  

إلى سلجاتها المختصة  قصد المحاكمدة )أو تلتدزم   الجريمة بإحالة القلية 
تقدددم  تسدددليمه، إنمدددا تشدددير إلى أن الالتدددزام بالمحاكمدددة   بإحالتهدددا(، إذا لم 

الواقددع.  يددد أن هددذا التفسددير ينب ددي تنحيتدده جانبدداً، علددى    بحكددم يقددوم  
الأقددددل في القلددددايا الددددد يددددنص فيهددددا البنددددد صددددراحةً علددددى أن الالتددددزام  

لوجود طلب آخدر   أو   ( 275) لب تسليم سا ق بالمحاكمة يخلع لوجود ط 
قدمتددددده الدولدددددة الجالبدددددة للتسدددددليم إلى الدولدددددة المجلدددددوب إليهدددددا التسدددددليم  

: تنتمدي هدذه الأشدكال  ( 276) تلتمس منها فيه محاكمدة الشدخص المعدني 
المختلفددة للصددي ة المعنيددة إلى الفئددة الثانيددة المبينددة فيمددا يلددي. وقددد يكددون  

لدددى الكيفيدددة الدددد يجدددب أن  أيلدددا للسدددمات الأخدددرى للحكدددم مثدددير ع 
بعلأ الاتفاقيددددات تدددددرج الحكددددم  فدددديفسددددر بهددددا البنددددد في هددددذا الصدددددد.  

المذكور، على سدبيل المثدال، وحسدب المبدين أعدلاه، في فقدرة مدن المدادة  
وتددددنص  عددددلأ الاتفاقيددددات علددددى أن الالتددددزام    ، ( 277) المتعلقددددة بالتسددددليم 

لا سدديما جنسددية  و عنددد رفددلأ التسددليم لأسددباب محددددة )  يجبددق إلا  لا 
__________ 

الدولدددة الجدددرف الدددد يوجدددد في الإقلددديم  تقدددوم ”بموجدددب هدددذا الحكدددم  ( 273)  
عى ارتكا دده لأه مدن الجدرائم المنصددوص شدخص يددو  ة القلددائيلولايتهدا الخاضدع 

،  عدددرض القلدددية علدددى 5في الحدددالات الدددد تتوخاهدددا المدددادة  4عليهدددا في المدددادة 
 “. تقم  تسليمه إذا لم سلجاتها المختصة  قصد تقد  الشخص للمحاكمة،  

  الو ئددق الرسميددة لل معيددة العامددة، الدددورة التعددذيب،    تقريددر لجنددة مناهلددة  ( 274)  
عدددى،  . ادو 7-9ة  الفقدددر ،  187ص  ،  ( A/61/44)   44الحاديدددة والسدددتون، الملحدددق رقدددم  

زعم أ ددم  ون يددُ تشددادي ون  مواطندد  اً عيعددوهددم  ،  أصددحاب الشددكاوى في علددة أمددور،  
حسدددين  المسدددؤولين مباشدددرة أمدددام  تشددداد  عمدددلاء دولدددة  تعرضدددوا للتعدددذيب علدددى يدددد  

بره أو تسددددليمه قددددد انتهكددددت  حدددد عدددددم محاكمتهددددا السدددديد    أن السددددن ال ،  بره حدددد
  7في المددادة  الددوارد  بموجددب مبدددأ التسددليم أو المحاكمددة  المفروضددة عليهددا    لتزامدداتالا 

د  (.  10-3  إلى   8-3مدددن الاتفاقيدددة )المرجدددع نفسددده، الفقدددرات مدددن   أصدددحاب  وفندددّ
  7لتددددددزام بالمحاكمددددددة بموجددددددب المددددددادة  الا ن  بأ   تحديددددددداً   الشددددددكاوى ح ددددددة السددددددن ال 

 (. 12-8)الفقرة    إلا  عد تقد  طلب التسليم ورفله ينشأ   لا 
 . أعلاه   199  اشية انظر الح ( 275)  
 . أعلاه   202  اشية انظر الح ( 276)  
 . أعلاه 196ة اشيانظر الح ( 277)  
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 ينمددا يقتصددر  علددها علددى مجددرد التددزام بأن تقدديم الدددول    ، ( 278) الجدداني( 
الأطراف اختصاصها القلائي على الجرائم ذات الصلة )في الحدالات  

تسددلمه لجددرف   إقليمهدا ولا الدد يوجددد فيهددا المددعى ارتكا دده الجريمددة في  
تقدم   يتلمن  نداً يفرض على الددول الأطدراف، إذا لم  آخر(، لكنه لا 

بالتسدددددليم، الالتدددددزام المستدددددب علدددددى ذلدددددل  رفدددددع القلدددددية إلى سدددددلجاتها  
يمكن إعجاء إجا ة قاطعدة   . لذلل، لا ( 279) المختصة لأغراض المحاكمة 

لى  عددددن هددددذا السددددؤال  صددددفة عامددددة،  ددددل ينب ددددي أن يسُددددتند في ذلددددل إ 
دراسة الصياغة الدقيقدة للحكدم وسدياقه والأعمدال التحلديرية المتعلقدة  

  ه، على أساس كل حالة على حدة. 

البنود الد تفرض التزاماً بالمحاكمة فقط عندما يجُلب  -2
 يوُافق عليه التسليم ولا

تشمل الفئة الثانية الأحكام الد ينشدأ عنهدا الالتدزام بالمحاكمدة   -132
مدددن طلبدددات التسدددليم. وبموجدددب الاتفاقيدددات الدددد   فعدددل رفدددلأ طلدددب  

تنتمي إلى هذه الفئة، ليس على الدول الأطدراف )علدى الأقدل الددول  
تلقددددائي بمحاكمددددة   الددددد لدددديس ةددددا صددددلة خاصددددة بالجريمددددة( التددددزام عددددام 

المتهمدددين بارتكددداب الجريمدددة الموجدددودين علدددى أراضددديها. فعنددددما تتلقدددى  
بإمكانيددة رفددلأ تسددليم    دولددة طلددب تسددليم، تعددسف هددذه الاتفاقيددات 

الفدددرد المتاحدددة للدولدددة، سدددواء علدددى أسدددس تسدددتند إلى قانو دددا الدددوطني  
للأسباب المشدار إليهدا صدراحة في الاتفاقيدات نفسدها. غدير أنده إذا   أو 
قددررت الدولددة رفددلأ التسددليم، فت ددا تكددون ملزمددة بمحاكمددة الفددرد.   مددا 

ة لخيدار  و عبارة أخرى، يبدو أن هدذه الاتفاقيدات تعجدي  عدلأ الأولويد
للمحاكمددددة مددددن جانددددب دول معينددددة، وعلددددى    أو بالأحددددرى التسددددليم ) 

كبدت فيهددا الجريمدة، والدد ينب ددي عدادة أن يسددلم  الأخدص تلدل الددد ارتُ 
المدددددتهم بارتكددددداب الجريمدددددة إليهدددددا( وتدددددوفر البدددددديل المتمثدددددل في المحاكمدددددة  
كلددددددمانة ضددددددد الإفددددددلات مددددددن العقدددددداب. ويبدددددددو بالتددددددالي أن هددددددذه  

مددن هوغددو    الخجددوط علددى النحددو المتوقددع أصددلاً الاتفاقيددات تتبددع نفددس  
 . ( 280) “ المعاقبة  التسليم أو ” مبدأ  غروتيوس عندما أشار إلى  

وتنتمي الاتفاقية الدولية لمكافحة تزييف النقود والاتفاقيدات  -133
اللاحقدددة المسددددتوحاة منهددددا إلى هددددذه الفئدددة الثانيددددة. وتددددنص الاتفاقيددددة 

ى أندده في حالددة ارتكدداب علدد الدوليددة لمكافحددة تزييددف النقددود صددراحةً 
أجانب لجريمة ذات صلة في الخدارج، ”يكدون الالتدزام بإقامدة دعدوى 

جدده خاضددعاً لشددرط تقددد  طلددب التسددليم وعدددم قدددرة البلددد الددذه وُ 
بالجريمدددددة“ لددددده علاقددددة  إليدددده الجلدددددب علددددى تسدددددليم المددددتهم لسدددددبب لا

__________ 
 . أعلاه   200ة  اشيانظر الح ( 278)  
 . أعلاه   194ة  اشيانظر الح ( 279)  
  (280 ) De Jure Belli ac Pacis, Book II, chap. XXI, sect. IV (English 

translation by Francis W. Kelsey, Oxford/London, Clarendon 

Press/Humphrey Milford, 1925, pp. 527–529). 

. ويسدددتند بالفعدددل اةيكدددل العدددام نليدددة (281)(9مدددن المدددادة  2 )الفقدددرة
لى الفكددرة المتمثلددة في أن تقددوم إبددة المجددرمين في هددذه الاتفاقيددات معاق

كبددت الجريمددة في أراضدديها  جلددب تسددليم المجددرم الددذه الدولددة الددد ارتُ 
أنده ينب دي، مدن حيد  المبددأ، الموافقدة  وفي ،لاذ بالفرار إلى  لد آخدر

غددير أن هدذه الاتفاقيددات تعددسف بأن الدددول قددد  ،علدى هددذا التسددليم
تكدددون قدددادرة علدددى التسدددليم في  عدددلأ الحدددالات )علدددى الأخدددص،  لا

عنددددما تكدددون قدددد منحتددده حدددق  عنددددما يكدددون الفدددرد مدددن رعاياهدددا أو
 .(282)لمحاكمة كبديلبالتزام الاالل وء( وتنص على 

وضدددع الاتفاقيدددات المتعدددددة الأطدددراف المتعلقدددة أيلددداً يجدددب و  -134
ليم المجلددددددو ين في هددددددذه الفئددددددة الثانيددددددة. وبحكددددددم طبيعددددددة هددددددذه  تسدددددد

الاتفاقيات، ينشأ انجباو قواعد التعداون القلدائي المنصدوص عليهدا 
فيها عن تقد  طلب من طلبات التسليم. وتستند هذه الاتفاقيات 
إلى التعهدددددد العدددددام مدددددن الددددددول الأطدددددراف بأن تتبدددددادل تسدددددليم كدددددل 

ختصددددة التا عددددة للجددددرف الأشددددخاص الددددذين تلاحقهددددم السددددلجات الم
المجلدو ين مددن أجدل تنفيدذ حكددم  المقددم للجلدب لارتكددابهم جريمدة أو

أمددر بالاعتقددال. غددير أن هددذا الالتددزام بالتسددليم يخلددع لعدددد مددن  أو
سدديما في الحالدددة الددد يكددون فيهدددا الفددرد المجلدددوب  الاسددتثناءات، ولا

تسددددليمه مددددن رعددددايا الدولددددة المتلقيددددة لجلددددب التسددددليم. وتددددنص هددددذه 
فددددلأ طلددددب لاتفاقيددددات علددددى التددددزام  ددددديل بمحاكمددددة المجددددرم كلمددددا رُ ا

تسليمه، وخاصة على أساس أنه مدن رعدايا الدولدة المتلقيدة للجلدب، 
 .(283)وذلل كآلية لتفاده الإفلات من العقاب

إدراج  عدددلأ الاتفاقيدددات  لدددوحظ أعدددلاه، ينب دددي أيلددداً  وكمدددا -135
في هددذه الفئددة،   المشددار إليهددا في الفددرع دال مددن الفصددل الأول أعددلاه

ر علددى أندده يجعددل الالتددزام بالمحاكمددة كلمددا كددان البنددد ذو الصددلة يفسددو 
 .(284)مرهوناً  رفلأ طلب التسليم

الإشدددارة إلى أن الاتفاقيدددات الدددد تنتمدددي إلى  تنب ددديغدددير أنددده  -136
قدد يددؤثر  هدذه الفئدة تعتمدد آليدات مختلفدة لل ايددة لمعاقبدة المجدرمين، ممدا

__________ 
سدا قاً  تحلديرياً  أن مشدروعاً  . ومن الجدير بالذكر9من المادة   2الفقرة   (281) 

 قامة دعوى في حالة عدم طلب التسدليمتلمن اقساحاً يقلي بإةذه الاتفاقية  
(Société des Nations, Comité mixte pour la repression du faux 

monnayage, Mémorandum et projet de convention preparé par M. 

Pella (doc. F.M.4, 23 June 1927), Part IV, P. 7).  الفدرع في  رأينداوكمدا
أعدددددددلاه، جدددددددرى تعدددددددديل هدددددددذا المقدددددددسة في مدددددددن الفصدددددددل الأول  )ب( 1-ألدددددددف

 .1929المفاوضات اللاحقة  شأن اتفاقية عام 
)الدذه يصدف النظدام  Henzelin (footnote 262 above), p. 286 :انظدر (282) 

 (.والمحاكمة  نياً  بأنه قائم على التسليم أولاً 
 Bassiouni :انظدر أيلداً  .أعدلاه مدن الفصدل الأول جديم  الفدرعانظدر  (283) 

and Wise (footnote 264 above), pp. 11–12; Maierhöfer (footnote 

264 above), pp. 346–347. 
  (284 ) Maierhöfer (footnote 264 above), p. 344. 
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، تتلددمن علددى العمددوم م والمحاكمددة. فمددثلاً علددى التفاعددل  ددين التسددلي
الاتفاقيات الد تهدف إلى قمع جرائم دولية محددة أحكاماً مفصلة 
 شأن محاكمة مرتكبي هذه الجرائم، في حين أن الاتفاقيات المتعددة 
الأطددراف المتعلقددة  تسددليم المجلددو ين تددنظم بالأحددرى عمليددة التسددليم 

الفئددددددة الأولى،  كمددددددة. وفيتتلددددددمن أحكامدددددداً  شددددددأن إجددددددراء المحا  ولا
حدددين أن الاتفاقيدددات الأقددددم )مثدددل الاتفاقيدددة الدوليدددة لمكافحدددة  وفي

تزييدددددف النقدددددود( تتلدددددمن التزامدددددات محددددددودة لل ايدددددة  شدددددأن معاقبدددددة 
تمددددس بالقيددددود الوطنيددددة المفروضددددة علددددى  المجددددرمين )تظددددل التزامددددات لا

  ممارسة الولاية القلائية خارج الإقليم(، تدنص الاتفاقيدات الأحدد
)لا سيما تلل المشار إليها في الفرع دال من الفصدل الأول أعدلاه( 
علددى أنظمدددة أكثدددر تفصددديلًا قددد تتلدددمن فدددرض التزامدددات علدددى دول 
معينددة بإقامددة الولايددة القلددائية خددارج الإقلدديم. وسددي ره بحدد  هددذه 

 المسائل مرة أخرى أدناه.

 الشروط التي تنطبق على تسليم المطلوبي  -باء

النظدددر علدددى  دددو خددداص في ثلاثدددة جواندددب مدددن نظدددام ينب دددي  -137
الشدددروط الدددد تنجبدددق علدددى تسدددليم المجلدددو ين الدددواردة في الاتفاقيدددات 

وهددي: تدددوفير الأسدداس القددانوني للتسدددليم؛ وإخلدداع التسدددليم  ،المعنيددة
للقانون الوطني للدولدة المتلقيدة للجلدب؛ وإدراج قواعدد أخدرى تتعلدق 

 بإجراءات تسليم المجلو ين.
تلددددف الاتفاقيددددات المستعرضددددة مددددن حيدددد  انليددددات الددددد ود -138

تلدددعها لتدددوفير أسددداس قدددانوني للتسدددليم  سدددبب الجدددرائم ذات الصدددلة. 
وتفددددرض علددددى  ددددو مباشددددر الاتفاقيددددات المتعددددددة الأطددددراف المتعلقددددة 

، وكددذلل قلددة مددن الاتفاقيددات المتعلقددة بجدددرائم (285) تسددليم المجلددو ين
لتسليم علدى الددول الأطدراف، رهنداً ، التزاماً عاماً با(286)دولية محددة

مايدددة المتعلقدددة بحتتنددداول اتفاقيدددات جنيدددف   تدددوافر شدددروط معيندددة. ولا
مسددألة الأسدداس  1949آب/أغسددجس  12المؤرخددة و ضددحايا الحددرب 

 إلىالقدددددددانوني لتسدددددددليم المجلدددددددو ين، ويقتصدددددددر البروتوكدددددددول الإضدددددددافي 
والمتعلددق بحمايددة  1949آب/أغسددجس  12اتفاقيددات جنيددف المؤرخددة 

حايا المنازعددات المسددلحة الدوليددة )البروتوكددول الأول( علددى دعددوة ضدد
 افظ علددددددىالدددددددول الأطددددددراف إلى التعدددددداون في مسددددددألة التسددددددليم ويحدددددد

الالتزامددددددات الناشددددددئة عددددددن المعاهدددددددات الأخددددددرى المتعلقددددددة بموضددددددوع 
(. غددير أن أغلبيددة 88المسدداعدة المتبادلددة في المسددائل الجنائيددة ) المددادة 

تنشددف نظامدداً ينُظددر بموجبدده إلى الجريمددة المعنيددة الاتفاقيددات المستعرضددة 
على أ ا جريمة تستوجب تسليم مرتكبها ومشدمولة في أه معاهددة 

وتتعهددد هددذه الدددول  ،قائمددة لتسددليم المجلددو ين  ددين الدددول الأطددراف
بإدراج الجريمددددة ك ريمددددة تسددددتوجب تسددددليم مرتكبهددددا في أه معاهدددددة 

__________ 
 .أعلاه  من الفصل الأول جيم الفرعانظر  ( 285)  
الإرهاب، المشدار  ةومكافحلمنع  الأفريقية اتفاقية منظمة الوحدة   انظر ( 286)  

 أعلاه. 118إليها في الفقرة 

يقدددسن عدددادة  ، وهدددو مدددالتسدددليم المجلدددو ين تدددبرم فيمدددا  ينهدددا مسدددتقبلاً 
بأحكدددددام يمكدددددن  واسدددددجتها للددددددول الأطدددددراف الدددددد تجعدددددل التسدددددليم 
مشدددروطاً  وجدددود معاهددددة أن تعتدددبر الاتفاقيدددة المعنيدددة أساسددداً قانونيددداً 

تجعددل التسددليم مشددروطاً  للتسددليم، وتعددسف الدددول الأطددراف الددد لا
 وجددددود معاهدددددة بالجريمددددة ك ريمددددة تسددددتوجب تسددددليم مرتكبهددددا فيمددددا 

تتلدددددمن هدددددذه الاتفاقيدددددات التزامددددداً  . و عبدددددارة أخدددددرى، لا(287)هدددددا ين
،  ل تتلمن إحالة إلى معاهدات تسليم المجلو ين الد (288)بالتسليم

أن  مدن شددأ ا تددوفير الأسدداس القدانوني للتسددليم، ولكددن يمكنهددا أيلدداً 
 توفر هي ذاتها هذا الأساس القانوني، في ظروف معينة.

تعددددة الأطدراف المتعلقددة بالتسددليم وإلى جاندب الاتفاقيددات الم -139
في  تحدددد الشددروط المنجبقددة علددى عمليددة التسددليم، بمددا )الددد عددادة مددا

ذلل الأسباب الممكنة للرفلأ(، تكاد عيع الاتفاقيات المستعرضدة 
تددنص علددى أن التسددليم يخلددع للشددروط المنصددوص عليهددا في قددانون 

أندددده يحددددق للدولددددة . وهددددذا يعددددني ضددددمنياً (289)الدولددددة المتلقيددددة للجلددددب
المتلقيددة للجلددب أن تددرفلأ تسددليم أه فددرد  ندداء علددى أحكددام قانو ددا 
، المحلددددي. وقددددد تكددددون أسددددباب الددددرفلأ هددددذه متصددددلة بالجريمددددة )مددددثلاً 

عدددم تجددر  هددذه الجريمددة في الدولددة المتلقيددة  انتهدداء أجددل التقددادم، أو
ة ض مرتكب الجريمة لعقو ة الإعدام في الدولة المقدمتعرُّ  للجلب، أو
، من  حدق الل دوء السياسدي تكون كذلل )مثلاً  قد لا للجلب( أو

 وجود أسباب إنسانية لرفلأ التسليم(. للفرد أو
كاندددت ضدددرورة الحفددداع علدددى الشدددروط المنصدددوص  وكثددديراً مدددا -140

عليهددددا في القدددددوانين الوطنيددددة نقجدددددة رئيسددددية مدددددن نقدددداط المناقشدددددة في 
ة خاصدة، جدرى الأعمال التحليرية للاتفاقيدات المستعرضدة. و صدف

__________ 
قمددددع الاسددددتيلاء غددددير المشددددروع علددددى  اتفاقيددددة هددددذه الأحكددددام في  تددددرد ( 287)  

، وكدددددذلل في “صدددددي ة لاهددددداه”الجدددددائرات وفي معظدددددم الاتفاقيدددددات الدددددد تتبدددددع 
تسددير علدددى النسدددق  يددات أخدددرىواتفاقالاتفاقيددة الدوليدددة لمكافحددة تزييدددف النقدددود 

 مدن الفصدل الأول دالو ألف  الفرعينعلى النحو المبين في و . ومع ذلل،  نفسه
، تكدددددون  عدددددلأ الات عدددددلأ الحدددددوفي  ،أعدددددلاه، دتلدددددف دقدددددة صدددددياغة الأحكدددددام

الاتفاقية الدولية لمكافحة تزييف ، لا تنص على سبيل المثال)  الأحكام مفقودة
 وجدددود  لددددول الأطدددراف الدددد تجعدددل التسدددليم مشدددروطاً ل أنددده يمكدددنعلدددى النقدددود 
 للتسليم(. قانونياً  أن تعتبر الاتفاقية أساساً  معاهدة

 ,White (footnote 144 above) :أيلداً  انظدرأعدلاه.  99انظدر الفقدرة  (288) 

pp. 43–44; Costello (footnote 264 above), p. 487; Guillaume (footnote 

151 above), pp. 356–357; Benavides, “The universal jurisdiction 

principle: nature and scope”, p. 33. 
الدذه يدرى أن الحكدم ، White (footnote 144 above), p. 43 :انظدر (289) 

... لا يدددؤثر ” ء غدددير المشدددروع علدددى الجدددائراتالمقا دددل في اتفاقيدددة قمدددع الاسدددتيلا
 شأن تسليم  بأه حال من الأحوال على أه قيود قد توجد في القانون الوطني

مدرتكبي الجدرائم قدانون العديدد مدن الددول تسدليم   مدثلاً   ، يحظرالمجلو ين. وبالتالي
تجلدددددب الاتفاقيدددددة تأو مدددددواطني الدولدددددة المجلدددددوب منهدددددا التسدددددليم. ولا  ةالسياسدددددي

أن الاختجددددداف جريمدددددة تدددددنص فقدددددط علدددددى  إ دددددالدددددي عدددددن هدددددذه القواعدددددد: التخ
ديدددد مدددا إذا كدددان وتدددسك للقدددانون الدددوطني مسدددألة تح ،تسدددتوجب تسدددليم مرتكبهدددا

 . عينها“ تسليم المختجف في أه حالة ب يني
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ينب دي  إرسدا هافي المفاوضات مكيدد أن آليدة معاقبدة المجدرمين المزمدع 
أن مخذ في الاعتبدار الواقدع المتمثدل في أنده لددى العديدد مدن الددول 

تمدن  حدق  دساتير تحظر صراحة تسليم مواطنيها، وأن الددول أحيداناً 
أن الل ددوء السياسددي لأفددراد يجُلددب لاحقدداً تسددليمهم. ه إندده ارتئُددي 

 يمكدددن أن تفددرض علددى الددددول الأطددراف التزامددداً  هددذه الاتفاقيددات لا
مجلقدداً بالتسدددليم، وينب دددي أن تتدددي  للدولددة المتلقيدددة للجلدددب إمكانيدددة 

 ينتدددده  رفددددلأ التسددددليم اسددددتناداً إلى قانو ددددا الددددوطني. وعلددددى  ددددو مددددا
الأعمددال التحلدديرية لقددانون  وسددتاماند والاتفاقيددة الدوليددة لمكافحددة 

د، فتن هذه المناقشة هي الد أدت في الأصل إلى وضع تزييف النقو 
. (290)آليدة مدن شددأ ا الجمدع  ددين إمكانيدة التسددليم وإمكانيدة المحاكمددة

ه تجسدت هذه المناقشة في تلل الاتفاقيات )مثل الاتفاقية الدولية  
لمكافحددددة تزييددددف النقددددود والاتفاقيددددات التاليددددة الأخددددرى الددددد ادددددذتها 

لددمن أحكامداً مسددتقلة  شدأن التسددليم والمحاكمددة نموذجداً ةددا( الدد تت
في الاتفاقيدات الدد ينشدأ فيهدا  تنجبق علدى الأجاندب والمدواطنين، أو

الالتددددزام بالمحاكمددددة عددددن رفددددلأ التسددددليم علددددى أسدددداس محدددددد متصددددل 
في  عدددلأ الاتفاقيدددات الدددد  أو، (291)بجنسدددية المدددتهم بارتكددداب الجريمدددة

 .(292)تلمن صراحةً حق الل وء
الإشددددارة إلى أن  عددددلأ الاتفاقيددددات أدرجددددت  تنب دددديوأخدددديراً،  -141

يددؤثر علددى  يتعلددق  عمليددة التسددليم، ممددا أحكامدداً أكثددر تفصدديلًا فيمددا
تددنص اتفاقيدددات  ،تنفيددذ البنددود المتعلقددة بالمحاكمدددة والتسددليم. وهكددذا

آب/أغسددجس  12المؤرخددة و مايددة ضددحايا الحددرب المتعلقددة بحجنيددف 
، علدددى أن خيدددار التسدددليم إلى دولدددة ، في الفقدددرة نفسدددها، مدددثلاً 1949

أخدددددرى يتوقدددددف علدددددى شدددددرط إقامدددددة هدددددذه الدولدددددة ”دعدددددوى ظددددداهرة 
الوجاهة“. وينص العديد من الاتفاقيات المشار إليها في الفرع دال 

ل كددددل جريمددددة مددددن الجددددرائم مددددن الفصددددل الأول أعددددلاه علددددى أن تعامددددَ 
المعنيدددة، لأغدددراض تسدددليم المجلدددو ين  دددين الددددول الأطدددراف، ”كأ دددا 

إقلدديم كددل مددن الدددول  في مكددان وقوعهددا فقددط،  ددل وفي تكبددت لاار 
المجلوب إليها تقريدر ولايتهدا“ وفقداً ةدذه الاتفاقيدات، وبالتدالي تزيدل 
عائقاً ممكناً من عوائق التسليم. وتتلمن  علأ الاتفاقيات أحكاماً 

يجدوز رفدلأ طلدب التسدليم لأسدباب معينددة  أخدرى تدنص علدى أنده لا
لأ ددا تنجددوه علددى  السياسددي لل ريمددة أو )ولا سدديما  سددبب الجددا ع

تدددنص علدددى أن علدددى العكدددس مدددن ذلدددل،  أو، (293)مسددائل ضدددريبية(
__________ 

مددددددن الفصدددددددل الأول )ب(  1-جددددددديمو )ب(  1-ألددددددف الفدددددددرعينانظددددددر  (290) 
 Wise (footnote 271 “:لاهدداهصي ة ”، فيمددا يتعلددق  دددانظددر أيلدداً  أعددلاه.

above), p. 271. 
المتعدددة الأطدراف المشدار  التسدليم، اتفاقيدات  على سبيل المثدالانظر،   (291) 

أعددلاه، وكددذلل الاتفاقيددات المددذكورة في  الأولالفصددل الفددرع جدديم مددن إليهددا في 
 أعلاه. 200الحاشية 

 .أعلاه  226انظر الحاشية  (292) 
في غياب  ،نهأأعلاه، على التوالي. ويقال  225و  224انظر الحاشيتين   (293) 

صدريحة مدن هدذا القبيدل، ينب ددي تفسدير الاتفاقيدات الدد تتخدذ اتفاقيدة قمددع   ندود

المحاكمددة في  إذا كانددت، يددُرفلأ هددذا الجلددب في ظددروف معينددة )مددثلاً 
علددددى أسددددس تمييزيددددة أو سددددتمس سددددت رى الدولددددة المقدمددددة للجلددددب 

عندددددما يكددددون  ، أوالمعددددني  شددددكل مددددن الأشددددكال  وضددددع الشددددخص
(. وبالإضافة إلى ذلل، (294)التسليم قائماً على أسباب  فهةطلب  

التزامددات أخدرى تهددف إلى تعزيدز التعدداون  تفدرض  عدلأ الاتفاقيدات
 .(295)والفعالية في إجراءات التسليم

نة مدرجة الختام، يبدو أنه، فيما عدا سمات مشسكة معيّ  وفي -142
تعلقددددة في عيددددع الاتفاقيددددات، دتلددددف درجددددة خصوصددددية القواعددددد الم

بالشروط المنجبقة علدى تسدليم المجلدو ين حسدب عددة عوامدل. ومدن 
 ددين هددذه العوامددل، يمكددن الإشددارة إلى أن إدراج المزيددد مددن الأحكددام 
التفصدديلية يأخددذ أحيدداناً في الاعتبددار الشددواغل المحددددة المعددرب عنهددا 

، عندددددددما أثدددددديرت مسددددددألة عدددددددم تسددددددليم خددددددلال المفاوضددددددات )مددددددثلاً 
في كثدير مدن الأحيدان إلى اعدساف صدري  بهدذا  المدواطنين، أدى ذلدل

، الاسددددتثناء في الاتفاقيددددة المعنيددددة(، والجددددا ع الخدددداص لل ريمددددة )مددددثلاً 
عندددما يبدددو أن خجددر رفددلأ التسددليم اسددتناداً إلى الجددا ع السياسددي 

في  يتعلق بجرائم معينة(، وحددو  تجدور مدا لل ريمة أكثر حدة فيما
الاعتبددار المشدداكل الددد  صددياغة الأحكددام ذات الصددلة كددي مخددذ في

حمايددة  تفاهدة طلددب التسددليم أو يددة، احتمالغفلدت في الماضددي )مددثلاً أُ 
(. ومددرة أخددرى، يبدددو أن أسددباب اعتمدداد نددوع المجددرم المزعددومحقددوو 

معددين مددن القواعددد يتوقددف علددى خصوصدديات كددل اتفاقيددة و ريخهددا 
للأعمدددال  تفصددديليةالتفاوضدددي، وينب دددي أن تقددديوم  نددداء علدددى دراسدددة 

 تحليرية ذات الصلة.ال

 الشروط التي تنطبق على المحاكمة  -جيم

لثلاثدددة جواندددب مدددن تنظددديم الشدددروط السدددارية علدددى المحاكمدددة  -143
صلة خاصة بأغراضنا، وهذه الجواندب هدي التددا ير الدد تلُدزَم الددول 
الأطراف باداذها حتى تتسنَ ةا المحاكمدة عندد الاقتلداء؛ والنجداو 

في ذلددددل مسددددألة السددددلجة التقديريددددة  للالتددددزام بالمحاكمددددة، بمدددداالمحدددددد 
للشددددددددددروع في المحاكمددددددددددة؛ والشددددددددددروط السددددددددددارية علددددددددددى الإجددددددددددراءات 

 اللاحقة. القلائية
وتتلدددددمن الاتفاقيدددددات المتعلقدددددة بجدددددرائم دوليدددددة محدددددددة عدددددادةً  -144

أحكاماً مفصلة تفرض على الدول الأطراف التزاماً باعتماد التدا ير 
 الأعمال ذات الصلة في تشريعاتها الوطنية وجعلهدا اللرورية لت ر 

يتعلددق  تسددتوجب عقددوبات مناسددبة؛ وبإقامددة ولايتهددا القلددائية فيمددا

 
ةا علدى أ دا تتدي  امكانيدة رفدلأ  الاستيلاء غير المشروع على الجائرات نموذجاً 

 Bigay (footnote ال:، علدى سدبيل المثدالتسليم  ناء على هذه الأسباب؛ انظدر

271 above), p. 120. 
  أعلاه. 230و 227انظر الحاشيتين  (294) 
 أعلاه. 235و 232انظر الحاشيتين  (295) 
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 تلددل الجددرائم؛ وبالتحقيددق في الوقددائع ذات الصددلة وضددمان حلددور 
التسليم. وهدذه الخجدوات الأوليدة  الجاني المزعوم لأغراض المحاكمة أو
نداة المنصدوص عليهدا في الاتفاقيدة ضرورية لكي تعمل آلية معاقبة الج
الاتفاقيدددات الأولى، يددددل عدددددم  المعنيدددة علدددى النحدددو الصدددحي . وفي

فرض التزامات مدن هدذا القبيدل علدى وجدود ث درات في انليدة. فعلدى 
، (296)يبددددو مدددن الأعمدددال التحلددديرية سدددبيل المثدددال، وعلدددى  دددو مدددا

عدددم حددرص واضددعو الاتفاقيددة الدوليددة لمكافحددة تزييددف النقددود علددى 
فرض أه التزام على الدول الأطراف بإقامة الولايدة القلدائية خدارج 

الالتدددزام بمباشدددرة إجدددراءات  9الإقلددديم. ونتي دددة لدددذلل، تقصدددر المدددادة 
قلائية ضد الأجانب الذين ارتكبوا جندايات في الخدارج علدى حالدة 
وجددددودهم في  لددددد ”تعددددسف تشددددريعاته الوطنيددددة بمبدددددأ المحاكمددددة عددددن 

 بالتددالية في الخددارج  وصددفه قاعدددة عامددة“: يفلددت الجنددايات المرتكبدد
مدددددن العقددددداب الأجاندددددب انخدددددرون الدددددذين يوجددددددون في غدددددير تلدددددل 

حدددددد الا تكدددددارات الرئيسدددددية في اتفاقيدددددة قمدددددع أل ثدددددو . وتمَ (297)البلددددددان
الاستيلاء غير المشروع على الجدائرات في معالجدة هدذه الث درة بإقامدة 

قامدة بإلتدزام الال في إطداره للولاية القلائية ذه مستويين يكمدو   نظام
الولايدددة القلدددائية الدددذه يقدددع علددددى الددددول الدددد ةدددا علاقدددة بالجريمددددة 

يلدددزم مدددن   فدددرض التدددزام آخدددر علدددى كدددل دولدددة بأن تقدددوم ”بادددداذ مدددا
إجددددراءات لفددددرض ولايتهددددا علددددى الأفعددددال الجرميددددة في الحددددالات الددددد 

يمه“ إلى تقوم  تسل م موجوداً في أراضيها ولاو يكون فيه الجاني المزع
. و عبدارة أخدرى، فقدد أقامدت (298)أه من الدول المشار إليها أعدلاه

اتفاقية قمع الاستيلاء غير المشروع على الجدائرات صدلة  دين تجبيدق 
يبدددو أندده ممارسددة  مددن جهددة، ومددا ،الحكددم المتعلددق بالتسددليم والمحاكمددة

مدددن جهدددة أخدددرى. غدددير أنددده  ،إضدددافية لمبددددأ الولايدددة القلدددائية العالميدددة
ر المددرء بأن الصددي ة المسددتخدمة في هددذه الاتفاقيددة قددد   مددا يددذكو حين

بالمحاكمدة، يمكدن اعتبدار أنّ تلقائيداً تفسيرها علدى أ دا تفدرض التزامداً 
__________ 

 أعلاه. من الفصل الأول  )ب(    1-ألف الفرع  انظر   ( 296)  
فدتن ، (Wise (footnote 271 above), pp. 273–274لاحدظ وايدز ) كمدا  ( 297)  

الأطددددراف بأن تؤكددددد ولايتهددددا القلددددائية في كددددل  لددددزم لا تُ ” 1929اتفاقيددددة عددددام 
 آراءم فيهدددا الجددداني. فهدددي تلدددع في الاعتبدددار إمكانيدددة اخدددتلاف قلدددية لا يسدددلو 

الدول  شأن مددى ملاءمدة ممارسدة الولايدة القلدائية علدى الجدرائم الدد ترتكدب 
في الخددددارج، حددددتى في الحددددالات الددددد يددددرفلأ فيهددددا التسددددليم. ويتوقددددف بالتدددددالي 

الدولدددة تتخددذه مددن التسددليم علدددى الموقددف العددام الددذه  اكمددة  دددلاً الالتددزام بالمح
. انظددددر “فيمدددا يتعلدددق بمددددى ملاءمدددة ممارسدددة الولايدددة القلدددائية خدددارج الإقلددديم

الدرأه المسدتقل و ؛ Bassiouni and Wise (footnote 264 above), p. 13 :أيلداً 
 الاعتقدال مدذكرة  قلية في حكم محكمة العدل الدولية ه   المذيول  للرئيس غيوم  

 President Guillaume’s separate: 2000أ ريل / نيسدددان  11 في الصدددادرة 

opinion appended to the judgment of ICJ in the Arrest Warrant of 11 

April 2000 (Democratic Republic of the Congo v. Belgium) case, I.C.J. 

Reports 2002, p. 38, para. 6 . 
 President Guillaume’s separate :انظددر. و 4مددن المددادة  2الفقددرة  ( 298)  

opinion (footnote 297 above), pp. 38–39, paras. 7–8; Plachta (footnote 

271 above), p. 81 . 

تباشر الدولدة  لم طة التزاماً عاماً بممارسة الولاية القلائية العالمية، ما
ليدة ، اعتُمددت هدذه ان(299)ورد أعدلاه عملية التسليم. وعلى  و مدا

يتعلددق بجددرائم دوليددة  لاحقدداً في العديددد مددن الاتفاقيددات الأخددرى فيمددا
 تعُتمد فيها عيعها(. نة )وإن لممعيّ 
ويددددزداد تحديددددد نجدددداو الالتددددزام بالمحاكمددددة تعقيددددداً  سددددبب تبدددداين   -145

الصي ة المستخدمة في مختلف الاتفاقيات لوصدف هدذا الالتدزام: فقدانون  
  345( )كمدددا في المدددادة  to try”يحددداكم“ )  وسدددتاماند يسدددتخدم فعدددل  

مثلًا(؛ وتنص الاتفاقية الدولية لمكافحة تزييف النقود علدى أنده ”ينب دي  
وتحيدل إلى ”الالتدزام بمباشدرة    ، ( should be punishableمعاقبدة“ الأفدراد ) 

مايدة  المتعلقة بح (؛ وتفرض اتفاقيات جنيف  9إجراءات قلائية“ )المادة  
على الدول الأطدراف    1949آب/أغسجس    12المؤرخة  و ضحايا الحرب  

التزاماً بملاحقة الجنداة المزعدومين ”أمدام محاكمهدا“ )كمدا جداء في الفقدرة  
تحسين حالة الجرحدى والمرضدى مدن  جنيف ل من اتفاقية    49من المادة    2

أفدددراد القدددوات المسدددلحة في الميددددان(؛ وتشدددير الاتفاقيدددة الأورو يدددة المتعلقدددة  
  [ ا د]ددد عددرض القلددية علددى سلجاته ”  د تددزام الدولددة  دد تسددليم المجلددو ين إلى ال 

  2“ )الفقدرة  اً ملائمد  اعتدُبر اداذهدا إجدراءات قلدائية إذا    لادداذ المختصة  
الاسددددتيلاء غدددير المشدددروع علددددى    قمدددع (؛ وتسددددتخدم اتفاقيدددة  6مدددن المدددادة  

سددلجاتها  لى  إ القلددية    إحالددة الجددائرات واتفاقيددات لاحقددة أخددرى عبددارة ” 
 (. 7المحاكمة“ )المادة      رض المختصة  

إذا كددددددان عددددددرض القلددددددية علددددددى   والمسددددددألة المجروحددددددة هددددددي مددددددا  -146
السدددددلجات الوطنيدددددة المختصدددددة ستنشدددددأ عنددددده باللدددددرورة محاكمدددددة الجددددداني  

ذكُددر أعددلاه، سددبق أن طرحددت هددذه   . وعلددى  ددو مددا ( 300) لا  ومعاقبتدده أم 
وليددة لمكافحددة تزييددف  المسددألة في سددياو المفاوضددات  شددأن الاتفاقيددة الد 

. ونظُدددر في  ( 301) النقدددود وأسدددفرت عدددن اعتمددداد ندددص صدددري  بهدددذا الشدددأن 
المسألة نفسها بالتفصيل خلال الأعمدال التحلديرية للاتفاقيدة الأورو يدة  
المتعلقددة  تسددليم المجلددو ين الددد أشددير خلاةددا إلى أن الدولددة المقدددم إليهددا  

سدلجاتها المختصدة،    طلب التسليم يقع عليها التدزام  عدرض القلدية علدى 
  رأت إذا   إلا   قانونيدددددة، إجددددراءات    أن تتُخددددذ يتعددددين باللدددددرورة   لا ” لكددددن  

. واسسشددددددت بهدددددذه الصدددددي ة  ( 302) السدددددلجات المختصدددددة أ دددددا مناسدددددبة“ 
الاسدتيلاء غددير    قمدع الل ندة الفرعيدة الدد أعددت المشددروع الأول لاتفاقيدة  

يجددب علددى  ” ه  أنددالمشددروع علددى الجددائرات، فددذكرت علددى وجدده التحديددد  
الجدداني المزعددوم أن تعددرض القلددية علددى    ألقددت القددبلأ علددى الدولددة الددد  

__________ 
 أعلاه.   185انظر الحاشية   ( 299)  
 الصددرامة إلى أن العبددارات الشددديدة  ، في هددذا الصدددد ، ينب ددي الإشددارة  ( 300)  

دون ”)مثدل،  “هصدي ة لاهدا”المستخدمة في مختلف الاتفاقيات الد تعتمد 
 “[أه اسددددتثناء كددددان و صددددرف النظددددر عددددن ارتكدددداب الجددددرم في إقلدددديم ]الدولددددة 

لتدددزام عددرض القلدددية علددى السدددلجات تتعلددق با( لددده“ مددبررلا دون مخددير ” أو
لإجددراءات اللاحقددة الددد تتخددذها تلددل السددلجات  عددد عددرض بالا المختصددة، 

 أعلاه(.   204و  203أعلاه، والحاشيتين    105القلية )انظر الفقرة  
 أعلاه.   24انظر الفقرة   ( 301)  
 أعلاه.   83انظر الفقرة   ( 302)  
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  بحدق إجدراءات قانونيدة    مباشدرة تتخدذ قدراراً  شدأن  كي  سلجاتها المختصة ل 
يعدددني هدددذا الالتدددزام   . و عبدددارة أخدددرى، لا ( 303) “ مدددن عدمددده   الجددداني المزعدددوم 

عدددددن معاقبدددددة الجددددداني    فلدددددلاً باللدددددرورة أن إجدددددراءات قانونيدددددة سدددددتتخذ،  
كددر علددى  ددو قدداطع أن الصددي ة المسددتعملة في  لمزعددوم. وةددذا السددبب، ذُ ا 

  ، اتفاقيددة قمددع الاسددتيلاء غددير المشددروع علددى الجددائرات يجددب أن توصددف 
 . ( 304) “ وإما الإحالة التسليم  إما  بأ ا تفيد ”   ، في معناها الليق 

إذا كانت السلجات المحالدة إليهدا القلدية   يثير مسألة ما  وهذا ما  -147
”سدلجة تقديريدة لمباشدرة المحاكمدة“ لددى ادداذ قرارهدا  شدأن    تتمتع بأه 
هذا الصدد، ونتي ة لمناقشدات   وفي   . لا  الإجراءات القلائية أم   مواصلة 

أجريدددت خدددلال المفاوضدددات، تدددنص الاتفاقيدددة الدوليدددة لمكافحدددة تزييدددف  
دل بالمبددأ القاضدي بأنده ”ينب دي في كدل  لدد تحديدد   النقود على أ ا لا 

لصدددلة والمقاضددداة  شدددأ ا ومعاقبدددة مرتكبيهدددا وفقددداً للقواعدددد  الجدددرائم ذات ا 
بالإفدلات مدن العقداب“    سم  أ دداً العامة لتشريعاته الوطنية، دون أن يُ 

  الفدرع (. وتورد العديد من الاتفاقيات الحديثة المشدار إليهدا في  18)المادة  
تلددل    تتخددذ ” أعددلاه قيددداً صددريحاً يددنص علددى أن  مددن الفصددل الأول  دال  

أيدة جريمدة عاديدة  نفسها المعمول بها في حالدة  السلجات قراراها بالجريقة  
مدددن    7ذات طدددا ع جسدديم بموجدددب قددانون تلدددل الدولددة“ )المدددادة  أخددرى  

اتفاقيدددة قمدددع الاسدددتيلاء غدددير المشدددروع علدددى الجدددائرات(، بحيددد  يسدددتبعد  
عوضدداً  جريمددة ذات طددا ع سياسددي. و   اعتبددار الجريمددة، لأغددراض المحاكمددة، 

تددنص  عددلأ الاتفاقيددات الأخددرى مددن الفئددة نفسددها علددى أن  عدن ذلددل،  
عددرض القلددية علددى السددلجات المختصددة ”مددن خددلال إجددراءات تتخددذ  تُ 

لددددو ارتكبددددت الجريمددددة في   وفقدددداً لتشددددريعات“ الدولددددة المعنيددددة و/أو ”كمددددا 
أنددده     عدددلأ الحدددالات، يدددُنص علدددى  وفي   . ( 305) نجددداو ولايتهدددا القلدددائية“ 

تكون معايير الأدلدة المجلو دة للمقاضداة والإداندة، بأه حدال   ”ينب ي ألا 
مددن الأحددوال، أقددل صددرامة مددن تلددل الددد تنجبددق“ في القلددايا الأخددرى  

مدن اتفاقيددة مناهلدة التعددذيب وغديره مددن    7مدن المددادة    2المماثلدة )الفقددرة  
المهينددددددددددة   اللاإنسددددددددددانية أو  العقو ددددددددددة القاسددددددددددية أو  ضددددددددددروب المعاملددددددددددة أو 

(. وتفيددددد هددددذه الأحكددددام بالتددددالي بأن السددددلجات المختصددددة  1984 عددددام ل 
  ، يتعلددق بمباشددرة المحاكمددة  تحددتفظ فعددلًا بجددزء مددن سددلجاتها التقديريددة فيمددا 

يقددددع عليهددددا مددددن   حددددالات تتقيددددد فيهددددا الدولددددة بمددددا   تقددددع وبأنددده يمكددددن أن  
يسددددلم   التزامددددات بموجددددب تلددددل الاتفاقيددددات، رغددددم أن الجدددداني المزعددددوم لم 

غددددير أندددده في سددددياو إعددددداد مشددددروع مدونددددة لجنددددة    . ( 306) لاً يحدددداكم فعدددد ولم 
__________ 

 أعلاه.   99انظر الفقرة   ( 303)  
  (304 ) Guillaume (footnote 151 above), pp. 354 and 368  كدان السدديد(
ول لاتفاقيددة قمددع الاسددتيلاء الألل نددة الفرعيددة الددد أعدددت المشددروع  يدوم رئيسدداً غن 

 ,Henzelin (footnote 262 above) :غير المشروع على الجدائرات(. انظدر أيلداً 

pp. 302 and 304–306. 
 أعلاه.   207و  206انظر الحاشيتين   ( 305)  
في هددددذا الصدددددد، لددددوحظ فيمددددا يتعلددددق باتفاقيددددة قمددددع الاسددددتيلاء غددددير  ( 306)  

 عدلأ الدددول كاندت تدود أن تكدون الاتفاقيدة أشددد ”المشدروع علدى الجدائرات أن 
، ممدددا كددددان سددديلزم كدددل دولددددة متعاقددددة في كددددل حالدددة إمددددا  عدددلأ الشدددديءصدددرامة 

ل رائم المخلة  سلم الإنسدانية وأمنهدا، دُفدع بأن السدلجة  ل القانون الدولي  
المحاكمددة غددير مناسددبة لل ددرائم الددد  باشددرة  يتعلددق بم  التقديريددة العاديددة فيمددا 

. وأشدير علدى وجده الخصدوص إلى أن نظدام اتفاقيدات  ( 307) المدونة تناوةا  ت 
آب/أغسددددجس    12المؤرخددددة  و مايددددة ضددددحايا الحددددرب  المتعلقددددة بح جنيددددف  
يمدددددن  في حدددددالات الانتهاكدددددات   ينب دددددي أن يفسدددددر علدددددى أنددددده لا   1949

. وكدان المقصدود  ( 308) المحاكمة باشرة  يتعلق بم  الجسيمة سلجة تقديرية فيما 
، وهددي  المدونددة مددن مشددروع    9بالتددالي مددن الصددي ة المسددتخدمة في المددادة  

(، فدددرض التدددزام بالمحاكمدددة مدددتى تدددوافرت أدلدددة  to prosecute”المحاكمدددة“ ) 
كافيددددددة للمحاكمددددددة بموجددددددب التشددددددريعات الوطنيددددددة، دون أن تتدددددداة أه  

الادعداء  تقدد  المسداعدة إلى   إمكانية لمن  الحصانة مقا ل تقد  أدلدة أو 
. ويبددددددو إعدددددالًا أن التحديدددددد الددددددقيق للسدددددلجة  ( 309) في قلدددددايا أخدددددرى 

التقديرية لمباشرة المحاكمة المتاحة للسلجات المختصة ينب ي أن يتم علدى  
أسدددداس كددددل حالددددة علددددى حدددددة، في ضددددوء نددددص الأحكددددام ذات الصددددلة  

 والأعمال التحليرية، مع مراعاة طا ع الجريمة المعنية. 
علأ الاتفاقيات الشروط الواجدب مراعاتهدا في وأخيراً، تورد   -148

الاضجلاع بالإجراءات القلائية، مثل معايير الأدلة، والتعاون  ين 
الدددددول  شددددأن المسددددائل المتعلقددددة بالأدلددددة والإجددددراءات، وضدددددمانات 
المعاملدددددددة العادلدددددددة لل نددددددداة المزعدددددددومين في كدددددددل مراحدددددددل الإجدددددددراءات 

. ويبدو أن حالات التباين في ملمون (310)إلى ذلل القلائية، وما
 

تسليمه )سواء ارتكب جريمة وإما  بمحاكمة المختجف الذه يوجد في أراضيها 
ختجددداف لأسدددباب سياسدددية أم لا( إلى دولدددة تقدددوم بمحاكمتددده. غدددير أنددده كدددان الا

وأن غدرض الاتفاقيدة لدن  البندود،هدذه  مثدل أن العديدد مدن الددول لدن تقبدل  جلياً 
 ,White (footnote 144 above)) “عتمددد علددى نجدداو واسددعيسددتو  إن لم تُ 

p. 44 علدددى أ دددا  “صدددي ة لاهددداه”(. وللتعدددرف علدددى الكتددداب الدددذين يفسدددرون
 Wood (footnote 271 :تمدددن  سدددلجة تقديريدددة فيمدددا يتعلدددق بالمحاكمدددة، انظدددر

above), p. 792 فيمدددا يخدددص اتفاقيدددة مندددع الجدددرائم المرتكبدددة ضدددد الأشدددخاص ،
المتمتعدددين بحمايدددة دوليدددة، بمدددن فددديهم الموظفدددون الد لوماسددديون، والمعاقبدددة عليهدددا؛ 
Costello (footnote 264 above), p. 487; Bigay (footnote 271 above), pp. 

118–119; Bassiouni and Wise (footnote 264 above), p. 4; Dugard and 

Van den Wyngaert, “Reconciling Extradition with Human Rights”, 

p. 209; Henzelin (footnote 262 above), pp. 304–306; Mitchell (footnote 

264 above), pp. 67–69. 
لمجلدددددد الأول، ، ا1996حوليدددددة انظدددددر تفسدددددير رئددددديس لجندددددة الصدددددياغة،  ( 307)  

 . 36 ، الفقرة 135و  134  ص ،  2439الجلسة  
 )السيد يامادا(.   48الفقرة    ، 136  ص المرجع نفسه،   ( 308)  
( 4) الفقدرة ، 64 ص المرجدع نفسده، المجلدد الثداني )الجدزء الثداني(، انظر   ( 309)  

 . 9المادة  التعليق على من  
الفقددددرة الرا عددددة مددددن المددددادة المشددددسكة  ددددين  ، علددددى سددددبيل المثددددال ، انظددددر ( 310)  

ينتفددع ”الددد تددنص علددى أندده بحمايددة ضددحايا الحددرب  المتعلقددة  اتفاقيددات جنيددف 
 ، حسددب الأصددولالمتهمددون في عيددع الأحددوال  لددمانات للمحاكمددة والدددفاع 

ومدا  عددها مدن  105المدواد في ها ليلا تقل ملاءمة عن اللمانات المنصوص ع
، والاتفاقيدددات المشدددار إليهدددا في “يدددة جنيدددف  شدددأن معاملدددة أسدددرى الحدددرب اتفاق 

 . أعلاه   211و  208الحاشيتين  
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منها المسائل المثارة صدراحةً خدلال   ،تعُزَى لعوامل مختلفة  البنودهذه  
احتمددال انتهدداك تلددل المعددايير في المحاكمددات  شددأن  المفاوضددات، أو

. ومهما يكن من (311)التجور التدريجي لتلل البنود نة، أوجرائم معيّ 
العامدة المنجبقدة علدى سدير  الشدروطأمر، يبدو من المعقول القول إن 

ير الدوليددة الددد تلتددزم بهددا الإجددراءات القلددائية المنشددأة بموجددب المعدداي
الددد تتددوخى  البنددودفي سددياو  المحاكمددةالدددول تنجبددق أيلددا في حالددة 

 التسليم. أو المحاكمة

 ملاحظات ختامية  -دال

 ندداء علددى دراسددة الممارسددات التعاهديددة، تقُددسة الملاحظددات  -149
 الختامية التالية.

التزامدددداً عتددددبر عددددادة أ ددددا تتلددددمن يُ الددددد  البنددددودأولًا، تشددددسك  -150
)أ( هددفها المتدوخى  : او المحاكمة في سمتين أساسيتين،  بالتسليم أو

جددددددرائم معينددددددة علددددددى المسددددددتوى الدددددددولي؛ علددددددى عاقبددددددة المكفالددددددة هددددددو  
اسدتخدامها، تحقيقدداً لددذلل ال ددرض، آليدة تقددرن  ددين إمكانيددة  )ب(و

الجددداني وإمكانيدددة تسدددليمه إلى  الموجدددود بهددداالمحاكمدددة مدددن قبدددل الدولدددة 
. غددير أندده  صددرف النظددر عددن هددذه السددمات المشددسكة، دولددة أخددرى

، علددددى النحددددو الددددوارد في الاتفاقيددددات الدوليددددة، البنددددودتتفدددداوت هددددذه 
تفدددداو ً كبدددديراً مددددن حيددددد  صددددياغتها وملددددمو ا ونجاقهددددا، وخاصدددددة 

يتعلدق بالتسدليم  يتعلق بالشروط الد تفرضدها علدى الددول فيمدا فيما
 ذين الإجراءين الممكنين.والمحاكمة، والعلاقة الد تقيمها  ين ه

و نياً، وحتى يتسنَ إجراء تقييم دقيق لنجاو الالتزامات الد  -151
الددددد تقددددرن  ددددين خيدددداره التسددددليم  البنددددودتقددددع علددددى الدددددول بموجددددب 

ينظددددر إلى الأحكددددام ذات الصددددلة علددددى  ددددو  والمحاكمددددة، ينب ددددي ألا
تشددكل هددذه الأحكددام سددوى عنصددر  مسددتقل. فكمددا ورد أعددلاه، لا

واحد من آلية شاملة ترمي إلى معاقبة الجناة وتنص عليها الصكوك 
الدوليددة ذات الصددلة الددد تتلددمن عددادة أيلددا قواعددد تتعلددق  ت ددر  

نددددة، وإقامددددة الولايددددة القلددددائية، والتفتدددديش عددددن الجندددداة جنددددايات معيّ 
المزعدددومين واعتقددداةم، وقواعدددد التعدددداون في المسدددائل الجنائيدددة، ونظددددام 

المحاكمددددددددددة  بالتسددددددددددليم أوموضددددددددددوع ”الالتدددددددددزام التسدددددددددليم. فدراسددددددددددة 
__________ 

المشدداكل ” في موضددوعالصددادر في قددراره  ، دعددا معهددد القددانون الدددولي ( 311)  
إلى تعزيدز وتقويدة قاعدددة  ، ( 1983مدبردج، ي)دورة ك “الجديددة المتعلقدة بالتسدليم

علددى  عددلأ الجوانددب المتعلقددة  سددير الإجددراءات:  التسددليم أو المحاكمددة، مشدددداً 
الشددددخص المعددددني، ينب ددددي أن يتدددداة للدددددول  محاكمددددة حينمددددا تباشددددر دولددددة مددددا ”

كبددت الجريمدة في أراضدديها، حدق إيفدداد مددراقبين المعنيدة، ولا سدديما الدولدة الددد ارتُ 
عدددم قبددول هددؤلاء المددراقبين بأسددباب   صددورة واقعيددة لحلددور المحاكمددة مددا لم يددبرر 

مدددن المدددادة  2الفقدددرة )  “بالحفددداع علدددى الأمدددن في الدولدددة المعنيدددة  جديدددة تتصدددل
في حالددددة إجددددراء هددددذه المحاكمددددة، وإذا قلددددت المحكمددددة المعنيددددة ”و ، ( السادسددددة 

فدددرض عدددادة بإدانددة المدددتهم، ينب دددي الحكدددم  عقو دددة مناسدددبة مماثلدددة للعقو دددة الدددد تُ 
مدددددددن المدددددددادة  3الفقدددددددرة )  “شدددددددريعات الدولدددددددة  شدددددددأن قلدددددددية مماثلدددددددة بموجدددددددب ت
 . Costello (footnote 264 above), pp. 491–494  :(. انظر أيلاً السادسة 

(aut dedere aut judicare في الممارسددددددددات التعاهديدددددددددة تقتلدددددددددي “)
بالتدددالي إيدددلاء العنايدددة الواجبدددة للعناصدددر الأخدددرى مدددن آليدددات معاقبدددة 

 الجناة الد ترد فيها تلل الأحكام.
و لثددداً، يمكدددن تصدددنيف الاتفاقيدددات المتعدددددة الأطدددراف الدددد  -152

مددداً تقددرن  دددين خيدداره التسدددليم والمحاكمددة وفقددداً لمعدددايير تتلددمن أحكا
د  مختلفدددددة، لا تفلددددد  أه منهدددددا، مدددددع ذلدددددل، في تجسددددديد مددددددى تعقدددددُّ

الممارسددات التعاهديددة في هددذا الصدددد. وقددد اقسحددت هددذه الدراسددة 
تصدددنيفاً للاتفاقيدددات المتعدددددة الأطدددراف يقدددرن  دددين معيدددار التسلسدددل 

هج فعاليدةً في  ا الدنهج أكثدر الدنُ الزمني والمعيدار الموضدوعي. واعتدُبر هدذ
كشف المصدادر الأساسدية المسدتمدة منهدا كدل اتفاقيدة، والاتجاهدات 
التاريخية العامة لتجور هذه الأحكام، وأهم الخصدائص المشدسكة  دين 
مجموعددات محددددة مددن الاتفاقيددات. غددير أندده كددان مددن الممكددن اقددساة 

يل أسددداليب تصدددنيف أخدددرى. فددديمكن للمدددرء أن يلاحدددظ، علدددى سدددب
المثال، وجود عنصر تمييز أساسي  ين الاتفاقيات المتعددة الأطراف 

الدددد ترمدددي إلى تنظددديم التعددداون القلدددائي الددددولي و المتعلقدددة بالتسدددليم )
يتعلق بالمسائل الجنائيدة  صدرف النظدر عدن طبيعدة الجدرم المعدني(  فيما
رمي إلى الد تو )  تثير قلقاً دولياً نة  الاتفاقيات المتعلقة بجرائم معيّ    ينو 

تجددر  هددذه الأفعددال الجرميددة وإنشدداء نظددام دولي فعددال ةددذا ال ددرض(. 
فبينمدددددا تشددددددد الاتفاقيدددددات الأولى علدددددى الالتدددددزام بالتسدددددليم )المدددددنظم 

 وصدددفها  دددديلًا اسدددتثنائياً لتفددداده  ترتئدددي المحاكمدددة إلا  تفصددديل( ولا
الإفلات من العقاب، تركز الاتفاقيات الأخيرة على شدروط ضدمان 

آليدة تلدمن محاكمدة الجداني   أساسداً ة، وتنظم التسدليم  وصدفه  المحاكم
عيددددع الأحددددوال وأياً كددددان التصددددنيف المعتمددددد، ينب ددددي  المزعددددوم. وفي

الإشدددددارة إلى أن طدددددة عمليدددددة تلاقددددد  أفقدددددي متواصدددددل علدددددى الددددددوام، 
يسددددتعان في ظلدددده باتفاقيددددات تنتمددددي فيمددددا يبدددددو إلى فئددددات مختلفددددة  

ليدددددددددات جديددددددددددة كمصددددددددددر اقتبددددددددداس متبدددددددددادل لأغدددددددددراض وضدددددددددع آ
 المجرمين. لمعاقبة
ورا عدداً، في ضددوء الدراسدددة الملددجلع بهددا و صدددرف النظددر عدددن  -153

، يبدددددددو مددددددن الصددددددعب الفددددددرعالملاحظددددددات المبددددددداة أعددددددلاه في هددددددذا 
اسددددتخلاص اسددددتنتاجات عامددددة  شددددأن النجدددداو المحدددددد للالتزامددددات 
التعاهديددة الددد تقددع علددى عدداتق الدددول بموجددب الأحكددام الددد تقددرن 

يتعلدق بمسدائل مثدل  في ذلل فيمدا ه التسليم والمحاكمة، بما ين خيار 
المددددلول الددددقيق للالتدددزام بالمحاكمدددة والشدددروط المجبقدددة عليهدددا )بمدددا في 

الأسدددداس القددددانوني  ذلددددل السددددلجة التقديريددددة لمباشددددرة المحاكمددددة(، أو
والشدددددروط المجبقدددددة علدددددى التسدددددليم )بمدددددا في ذلدددددل معالجدددددة طلبددددددات 

حددددوال الددددد يمكددددن أن يسددددتبعد فيهددددا متعددددددة، ومعيددددار الأدلددددة، والأ
العلاقة  العلاقة  ين الإجراءين الناشئين عن الالتزام، أو إعماله(، أو

تنفيدددذ  مدددع مبدددادئ أخدددرى )بمدددا فيهدددا الولايدددة القلدددائية العالميدددة(، أو
”خيدددددار  لددددد “. ويتبدددددين مدددددن دراسدددددة  وجدددددودمددددددى  الالتدددددزام، أو

حديددد في تنظدديم الممارسددات التعاهديددة في هددذا الميدددان أن درجددة الت
شددددتى الاتفاقيددددات ةددددذه المسددددائل تتفدددداوت تفدددداو ً كبدددديراً، وأن عدددددد 
الاتفاقيات الد تعتمد آليات متجا قة لمعاقبدة المجدرمين )بمدا في ذلدل 
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يخص العلاقة  ين التسليم والمحاكمة( قليل جداً. ويبدو أن أوجه  ما
ة التفددددداوت في الأحكدددددام المتصدددددلة بالمحاكمدددددة والتسدددددليم تحدددددددها عددددددّ 

فيهدددددا الإطدددددار الج ددددرافي والمؤسسدددددي والمواضددددديعي الدددددذه  عوامددددل، بمدددددا
تفدددداوض في إطددددداره  شدددددأن كدددددل اتفاقيددددة، وعلدددددى الخصدددددوص وجدددددود يُ 

نفددس الموضددوع   شددأن اتفاقيدات أخددرى سددا قة في المنجقددة نفسددها أو
يمكدددن أن تكددددون قددددد أثددددرت علددددى الأعمددددال التحلدددديرية؛ والشددددواغل 

المفاوضات؛ والمسائل الخاصة المحددة الد تعرب عنها الوفود خلال 
الناشئة عن طبيعة الجريمة الد تستهدف الاتفاقية مكافحتها؛ واتجاه 

 في تجددور صددياغة هددذه الأحكددام لمراعدداة المسددائل الجديدددة معدديّن  عددام
المجروحة في الواقع؛ وتجور ميادين القانون الدولي ذات الصلة، مثل 

سددتنتج مددن ذلددل أندده . ويُ الدوليددة حقددوو الإنسددان والعدالددة الجنائيددة
 ينما يمكن تحديد  عدلأ الاتجاهدات العامدة والخصدائص المشدسكة في 
الأحكددددام ذات الصددددلة، يتعددددين اسددددتخلاص الاسددددتنتاجات القجعيددددة 
 شأن النجاو المحدد لكل حكم من تلل الأحكام على أساس كل 
حالة على حدة، مع مراعاة صياغة الحكدم والتوجده العدام للمعاهددة 

 الأعمال التحليرية ذات الصلة.المدرج فيها و 

 المرفق

الاتفاقيات المتعددة الأطراف المشمولة في الدراسة الاستقصائية، والمرتبة وفقَ التسلسل الزمني، مع نص  
 الأحكام ذات الصلة 

 الاتفاقية المتعلقة بالقانون الدولي الخاص )قانون بوستامانتي(  
 )اتحاد البلدان الأمريكية( 

 345المادة 
الدددددول المتعاقددددددة ليسدددددت ملزمددددة  تسدددددليم مواطنيهدددددا. وينب دددددي  

 للدولة الد ترفلأ تسليم أحد مواطنيها أن تحاكمه.
 الاتفاقية الدولية لمكافحة تزييف النقود 

 8المادة 
تعسف بمبدأ تسليم المواطنين، يتعين معاقبة  الد لا  في البلدان 

المدددواطنين الدددذين عدددادوا إلى إقلددديم  لددددهم  عدددد أن ارتكبدددوا في الخدددارج 
 دددنفس الأسدددلوب المتبدددع في  3إحددددى الجدددرائم المشدددار إليهدددا في المدددادة 

حالة ارتكاب الجريمة في إقليمها، حتى في الحالة الدد يكتسدب فيهدا 
 رتكاب الجريمة.الجاني جنسيته  عد ا

ولا يجبدددددق هدددددذا البندددددد إذا كدددددان، في حالدددددة مماثلدددددة، مدددددن غدددددير  
 جنبي.الأالممكن تسليم 

 9المادة 
ينب ددددددددي معاقبددددددددة الأجانددددددددب الددددددددذين ارتكبددددددددوا في الخددددددددارج أه  
والدذين يوجددون في إقلديم  لدد تعدسف  3مشار إليها في المادة   جريمة

تشريعاته الوطنية، كقاعدة عامة، بمبدأ المحاكمدة عدن الجدرائم المرتكبدة 
في الخارج بالأسلوب نفسه المتبدع في حالدة ارتكداب الجريمدة في إقلديم 

 ذلل البلد.
رهن الالتددددزام بمباشددددرة الإجددددراءات القلددددائية  شددددرط توجيدددده   ويددددُ

لددد الموجدده إليدده الجلددب علددى تسددليم طلددب التسددليم وعدددم موافقددة الب
 ليس له أه علاقة بالجريمة. المتهم لسبب ما

 الاتفاقية المتعلقة بتسليم المطلوبي )اتحاد البلدان الأمريكية( 
 2المادة 

عندددما يكددون الشددخص المجلددوب تسددليمه مددن مددواطني البلددد  
يدددتم،  لا الموجددده إليددده طلدددب التسدددليم، فدددتن تسدددليمه يمكدددن أن يدددتم أو

ظدددروف القلدددية مدددن وجهدددة نظدددر  تحددددده التشدددريعات أو مدددابحسدددب 
حددال عدددم تسددليم المددتهم، يجددب  الدولددة المجلددوب منهددا التسددليم. وفي

على هدذه الدولدة الأخديرة مقاضداته عدن الجريمدة المدتهم بارتكابهدا، إذا  
كانددددت هددددذه الجريمددددة تسددددتوفي الشددددروط المنصددددوص عليهددددا في المددددادة 

يجددب تبليددا الدولددة الددد تجالددب الفرعيددة )ب( مددن المددادة السددا قة. و 
 بالتسليم بالحكم الصادر.

 1936 اتفاقية قمع الاتجار غير المشروع بالمخدرات الخطرة لعام 
 7المادة 

تعدددددسف بمبددددددأ تسدددددليم المدددددواطنين، يتعدددددين  في البلددددددان الدددددد لا -1
محاكمددددة ومعاقبددددة المددددواطنين الددددذين عددددادوا إلى إقلدددديم  لدددددهم  عددددد أن 

 دددنفس  2ارتكبدددوا في الخدددارج إحددددى الجدددرائم المشدددار إليهدددا في المدددادة 
الأسددلوب المتبددع في حالددة ارتكدداب الجريمددة في الإقلدديم المددذكور، حددتى 

 ب فيها الجاني جنسيته  عد ارتكاب الجريمة.في الحالة الد يكتس
ولا يجبدددددق هدددددذا البندددددد إذا كدددددان، في حالدددددة مماثلدددددة، مدددددن غدددددير  -2

 جنبي.الأالممكن تسليم 
 8المادة 

يحددداكم ويعاقدددب الأجاندددب الدددذين يوجددددون في إقلددديم إحددددى  
الأطراف السامية المتعاقددة والدذين ارتكبدوا في الخدارج أياً مدن الجدرائم 

لددو أن الجريمددة ارتكبددت في ذلددل الإقلدديم، إذا  كمددا  2ادة المبينددة في المدد
 استوفيت الشروط التالية:
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علاقدة   توجيه طلب التسليم وعدم الموافقة عليه لسبب لا  )أ(  
 له بالجريمة ذاتها؛ 

المرتكبدة   اعتبارُ تشريعاتن  لد الل وء المحاكمةَ عدن الجدرائم  )ب(  
 قاعدة عامة.    ه  وصف في الخارج من قبل الأجانب أمراً جائزاً  

 اتفاقية منع الإرهاب والمعاقبة عليه
 9المادة 

يعسف أحد الأطراف المتعاقدة السامية بمبدأ تسليم  حينما لا -1
المدددواطنين، يتعدددين محاكمدددة ومعاقبدددة المدددواطنين الدددذين عدددادوا إلى إقلددديم 
 لددددهم  عدددد أن ارتكبدددوا في الخدددارج إحددددى الجدددرائم المشدددار إليهدددا في 

 نفس الأسدلوب المتبدع في حالدة ارتكداب الجريمدة  3المادة  أو 2المادة  
لديم، حدتى في الحالدة الدد يكتسدب فيهدا الجداني جنسديته في ذلل الإق

  عد ارتكاب الجريمة.
إذا كددان،  المددادة ههددذلا تجبددق الأحكددام المنصددوص عليهددا في  -2

 جنبي.الأ، من غير الممكن تسليم الظروف المماثلةفي 
 10المادة 

يحددداكم ويعاقدددب الأجاندددب الدددذين يوجددددون في إقلددديم إحددددى  
دة والدذين ارتكبدوا في الخدارج أياً مدن الجدرائم الأطراف السامية المتعاقد

لدو أن الجريمدة ارتكبدت في إقلديم ذلدل  كما  3 أو  2المبينة في المادتين  
 الجرف السامي المتعاقد إذا استوفيت الشروط التالية:

توجيدددددده طلددددددب التسددددددليم وعدددددددم الموافقددددددة عليدددددده لسددددددبب  )أ( 
 علاقة له بالجريمة ذاتها؛ لا

الل ددوء باختصداص محاكمدده بالنظددر  إقدرار تشددريعات  لدد )ب( 
 في الجرائم المرتكبة في الخارج من قبل الأجانب؛

كون الأجنبي أحد مواطني  لد تقر تشريعاته اختصاص  )ج( 
 محاكمه بالنظر في الجرائم المرتكبة في الخارج من قبل الأجانب.

اتفاقية جنيف لتحسي حالة الجرحى والمرضى من أفراد القوات  
 المسلحة في الميدان 

اتفاقية جنيف لتحسي حالة الجرحى والمرضى والناجي من  
 السفن الغارقة من أفراد القوات المسلحة في البحار 

 اتفاقية جنيف بشأن معاملة أسرى الحرب 
 اتفاقية جنيف بشأن حماية الأشخاص المدنيي في وقت الحرب 

 146و  129و 50و 49من المواد   2الفقرة 
متعاقدد بملاحقدة المتهمدين باقدساف مثدل   سدامٍ   رفيلتزم كدل طد 

بالأمدددددددر باقسافهدددددددا، و تقدددددددديمهم إلى  هدددددددذه المخالفدددددددات الجسددددددديمة أو

ل ذلددل، وطبقدداً محاكمدده، أياً كانددت جنسدديتهم. ولدده أيلدداً  ، إذا فلددّ
لأحكددددددام تشددددددريعه، أن يسددددددلمهم إلى طددددددرف متعاقددددددد معددددددني آخددددددر 

دامددت تتددوفر لدددى الجددرف المددذكور أدلددة اتهددام كافيددة  مددا ،لمحدداكمتهم
 ضد هؤلاء الأشخاص.

  12جنيف المؤرخة  اتفاقيات   إل البروتوكول الإضافي  
المسلحة   والمتعلق بماية ضحايا التراعات  1949آب/أغسطس  

 الدولية )البروتوكول الأول( 
 قمع انتهاكات هذا البروتوكول    -85المادة 

اقيدددددددات المتعلقدددددددة  قمدددددددع الانتهاكدددددددات تنجبدددددددق أحكدددددددام الاتف -1
والانتهاكددددددددات الجسدددددددديمة، مكملددددددددةً بأحكددددددددام هددددددددذا الفددددددددرع، علددددددددى 

 الانتهاكات والانتهاكات الجسيمة ةذا البروتوكول.
 اتفاقية قمع الاتجار بالأشخاص واستغلال بغاء الغير 

 9المادة 
تجيددددز فيهددددا التشددددريعات تسددددليم المددددواطنين،  في الدددددول الددددد لا 

ن الدددذين يعدددودون إلى دولدددتهم  عدددد ارتكددداب أه مدددن يحددداكم المواطندددو 
مددن هددذه الاتفاقيددة في الخددارج  2و 1الجددرائم المشددار إليهددا في المددادتين 

 أمام محاكم دولتهم ويعاقبون من قبلها.
إذا كددددان، في حالددددة مماثلددددة، مددددن غددددير  الحكددددمولا يجبددددق هددددذا  

 الاتفاقية.جنبي فيما  ين أطراف هذه الأالممكن تسليم 
 الاتفاقية الأوروبية المتعلقة بتسليم المطلوبي )مجلس أوروبا( 

 تسليم المواطنين   -  6المادة 
... 
في حدددال عددددم موافقدددة الجدددرف الموجددده إليددده الجلدددب علدددى تسدددليم   -2

مواطنه، يجب عليه،  ناء على طلب الجرف الذه قدم طلب التسدليم،  
اعتدُبر  اءات قلدائية إذا  عرض القلية على سلجاته المختصة لاداذ إجدر 

. وةددددددذا ال ددددددرض، ينب ددددددي نقددددددل الملفددددددات والمعلومددددددات  اً ملائمدددددد  اداذهددددددا 
والمسدددتندات المتعلقدددة بالجدددرم دون رسدددوم بالوسدددائل المنصدددوص عليهدددا في  

 . ويبُلوا الجرف الذه يقدم الجلب  نتي ة طلبه. 12من المادة    1الفقرة  
 1961 الاتفاقية الوحيدة للمخدرات لعام 

انظدددددددددددددددر أيلدددددددددددددددا البروتوكدددددددددددددددول المعددددددددددددددددل للاتفاقيدددددددددددددددة الوحيددددددددددددددددة ]
 [.1961 ،للمخدرات

 العقوبات  - 36المادة 
... 
ى، في حدددددددود الأحكددددددام الدسددددددتورية والنظددددددام القددددددانوني  -2 ترُاعددددددَ

 والتشريع الوطني في كل دولة، الأحكام التالية:
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 ... )أ( 
الأجاندددب الدددذين يرتكبدددون إحددددى  يحددداكم المواطندددون أو ‘4  

الجددددرائم الخجدددديرة المشددددار إليهددددا أعددددلاه، مددددن قبددددل الدولددددة 
الددد يوجددد  كبددت الجريمددة في إقليمهددا، أوالجددرف الددد ارتُ 

المجددرم في إقليمهددا إن كددان تسددليمه غددير مقبددول بمقتلددى 
يحدداكم  قددوانين الدولددة الجددرف المجلددوب إليهددا التسددليم ولم

 ويفصل في قليته.
قضائي )المنظمة المشتركة  الاتفاقية العامة المتعلقة بالتعاون ال

 ( الملَغاشية  ة لأفريقيا
 42المادة 

لا تسددددددددلم الأطددددددددراف المتعاقدددددددددة السددددددددامية مواطنيهددددددددا؛ ويجددددددددره   
جلددددب التسدددددليم  صددددفة المدددددواطن وقددددت ارتكدددداب الجريمدددددة الددددد يُ  تحديددددد 
 أساسها.  على 

 يد أن الدولة الموجه إليها طلب التسليم تلتزم، ضمن حدود  
، بمقاضدداة مواطنيهددا الددذين بمحاكمددة الأشددخاص المعنيددين اختصاصدها 

ارتكبددوا علددى أراضددي دولددة أخددرى جرمدداً يعاقددب عليدده  وصددفه جريمددة 
إليهددا الدولددة الأخددرى طلددب إذا قدددمت  جنحددة وفقدداً لتشددريعاتها،  أو

ق ومددواد ومعلومددات في حوزتهددا. وتبُلددوا بملفددات وو ئدد مقددسناً مقاضدداة 
 الدولة الد قدمت طلب التسليم  نتائج طلبها.

 اتفاقية قمع الاستيلاء غير المشروع على الطائرات  

 7المادة 
إذا   ،إقليمها  فيالدولة المتعاقدة الد يوجد الجاني المزعوم    تلتزم 

أراضددديها كبدددت الجريمدددة علدددى ، دون أه اسدددتثناء وسدددواء ارتُ تسدددلمه لم
لا، بإحالددددددة القلددددددية إلى سددددددلجاتها المختصددددددة   ددددددرض المحاكمددددددة.  أم

وتتخذ تلل السلجات قرارها بالجريقة نفسدها المعمدول بهدا في حالدة 
أيدددددددة جريمدددددددة عاديدددددددة أخدددددددرى ذات طدددددددا ع جسددددددديم بموجدددددددب قدددددددانون 

 الدولة.  تلل
اتفاقية منع ما له خطورة دولية من الأعمال الإرهابية التي تأخذ  

د الأشخاص والابتزاز المتصل بها،  شكل جرائم ض
   عليها  والمعاقبة 
 5المادة 

يكون التسليم المجلوب إجرا ه عن جريمة مدن الجدرائم   حينما لا  
ممكناً لكون الشخص المجلوب تسليمه مواطناً من    2المحددة في المادة  

 سدددددبب أه عدددددائق قدددددانوني   مدددددواطني البلدددددد المجلدددددوب إليددددده التسدددددليم أو 
ض علددددى تلددددل الدولددددة عددددرض القلددددية علددددى  فددددر دسددددتوره آخددددر، يُ  أو 

لدددو ارتكبدددت الجريمدددة في   سدددلجاتها المختصدددة مدددن أجدددل المحاكمدددة، كمدددا 

ا القدددرار الصدددادر عدددن تلدددل السدددلجات إلى الدولدددة الدددد   إقليمهدددا. ويبُلدددو
طلبددت التسددليم. ويتُقيددد في تلددل الإجددراءات بالالتددزام المنصددوص عليدده  

 . 4في المادة  
 المؤثرات العقلية   اتفاقية

 22المادة 
... 
ى، في حدددددددود الأحكددددددام الدسددددددتورية والنظددددددام القددددددانوني  -2 ترُاعددددددَ

 والتشريع الوطني في كل دولة، الأحكام التالية:
 ... )أ( 
الأجاندددب الدددذين يرتكبدددون إحددددى  يحددداكم المواطندددون أو ‘4  

الجددددرائم الخجدددديرة المشددددار إليهددددا أعددددلاه، مددددن قبددددل الدولددددة 
الددد يوجددد  الجريمددة في إقليمهددا، أوكبددت الجددرف الددد ارتُ 

المجددرم في إقليمهددا إن كددان تسددليمه غددير مقبددول بمقتلددى 
يحدداكم  قددوانين الدولددة الجددرف المجلددوب إليهددا التسددليم ولم

 ويفصل في قليته.
اتفاقية قمع الأعمال غير المشروعة الموجهة ضد سلامة  

 المدن  الطيران 
العنف غير المشروعة في   انظر أيلاً البروتوكول المتعلق  قمع أعمال]

المجدددارات الدددد دددددم الجددديران المددددني الددددولي والمكمدددل لاتفاقيدددة قمدددع 
 [.الأعمال غير المشروعة الموجهة ضد سلامة الجيران المدني

 7المادة 
تلُزَم الدولة المتعاقدة الد يوجدد الجداني المزعدوم علدى أراضديها،  

كبدددت واء ارتُ في حدددال عددددم قيامهدددا  تسدددليمه، دون أه اسدددتثناء وسددد
لا، بإحالدددة القلدددية إلى سدددلجاتها المختصدددة  الجريمدددة علدددى أراضددديها أم

  دددرض المحاكمدددة. وتتخدددذ تلدددل السدددلجات قرارهدددا بالجريقدددة نفسدددها 
المعمدددول بهدددا في حالدددة أيدددة جريمدددة عاديدددة أخدددرى ذات طدددا ع جسددديم 

 بموجب قانون تلل الدولة.
 بماية  اتفاقية منع الجرائم المرتكبة ضد الأشخـاص المتمتعي 

 دولية، بمن فيهم الموظفون الدبلوماسيون، والمعاقبة عليها 
 7المادة 

علدددددددى كدددددددل دولدددددددة طدددددددرف يكدددددددون المنسدددددددوب إليددددددده ارتكددددددداب  
تعمد إلى تسليمه، أن تقدوم، دون  موجوداً في إقليمها، إذا لم الجريمة

مدددبرر لددده،  تقدددد  قلددديته إلى  أه اسدددتثناء كدددان ودون أه مخدددير لا
رض مقاضددداته عدددن طريدددق دعدددوى ترُفدددع وفقددداً سدددلجاتها المختصدددة   ددد
 لقوانين تلل الدولة.
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 الاتفاقية الأوروبية لقمع الإرهاب )مجلس أوروبا( 
 7المادة 

تقدددوم الدولددددة المتعاقددددة الددددد يوجددددد الشدددخص الددددذه يشددددتبه في   
والددد تلقددت طلبدداً  تسددليمه وفقدداً    1ارتكا دده جريمددة تددنص عليهددا المددادة  
، في حالدددددة عدددددددم  6مدددددن المدددددادة    1للشدددددروط المشدددددار إليهدددددا في الفقدددددرة  

تسليمها ذلل الشخص،  عرض القلية دون أه استثناء مهمدا كدان  
جاتها المختصددددة   ددددرض المحاكمددددة.  مددددبرر لدددده علددددى سددددل  ودون مخددددير لا 

وتتخددذ تلددل السددلجات قرارهددا بالجريقددة نفسددها المعمددول بهددا في حالددة  
 أية جريمة أخرى ذات طا ع جسيم بموجب قانون تلل الدولة. 

 اتفاقية منظمة الوحدة الأفريقية للقضاء على الارتزاق في أفريقيا
 تسليم المجلو ين   -  9المادة 

... 
معنيدددداً  جلددددب التسددددليم، تقددددوم الدولددددة  مددددامددددتى كددددان مددددواطن  -3

المجلددوب منهددا التسددليم بمباشددرة إجددراءات قلددائية ضددده عددن الجريمددة 
 المرتكبة في حالة رفلها التسليم.

 اتفاقية الحماية المادية للمواد النووية 
 10المادة 

علدددددددى كدددددددل دولدددددددة طدددددددرف يكدددددددون المنسدددددددوب إليددددددده ارتكددددددداب  
إلى تسليمه، أن تقدوم، دون  تعمد موجودا في إقليمها، إذا لم الجريمة

مدددبرر لددده،  تقدددد  قلددديته إلى  أه اسدددتثناء كدددان ودون أه مخدددير لا
 سدددلجاتها المختصدددة   دددرض مقاضددداته عدددن طريدددق دعدددوى ترفدددع وفقددداً 

 لقوانين تلل الدولة.

 الاتفاقية الدولية لمناهضة أخذ الرهائن
 8المادة 

المنسدو ة على الدولة الجرف الد يوجد في إقليمهدا الشدخص  -1
تقددم  تسددليمه، أن تعددرض الأمددر دون أه اسددتثناء   إليده الجريمددة، إذا لم

رتكدددب في إقليمهدددا، تُ  لم كبدددت الجريمدددة أوكدددان، وسدددواء ارتُ  كائنددداً مدددا
علددى سددلجاتها المختصددة  قصددد المحاكمددة عددن طريددق إجددراءات تتفددق 
وقوانين تلل الدولدة. وعلدى هدذه السدلجات أن تتخدذ قرارهدا  دنفس 

تبع في حالة أية جريمة عادية ذات طا ع خجير بموجدب الأسلوب الم
 قانون تلل الدولة.

تسليم المطلوبي  ب  المتعلقةاتفاقية البلدان الأمريكية 
 الأمريكية(  الدول )منظمة
 الولاية القلائية  -  2المادة 

... 

يجوز للدولدة الموجده إليهدا طلدب التسدليم أن ترفلده إذا كاندت  -3
، بالاختصدددداص الددددلازم لمحاكمددددة الشددددخص تتمتددددع، وفقدددداً لتشددددريعاتها

الجدددرم الددددذه يسدددتند إليددده الجلدددب. وينب ددددي  لدددىعالمجلدددوب تسدددليمه 
للدولة الموجه إليها طلب التسليم، إذا رفلت التسليم ةذا السبب، 
ا الدولددددة الددددد  أن تعددددرض القلددددية علددددى سددددلجاتها المختصددددة وأن تبلددددّ

 طلبت التسليم بالنتي ة.

 ريها الدولة الموجه إليها الجلب المحاكمة الد تج -  8المادة 

تسدليم الشدخص المجلدوب وكدان التسدليم  إذا رفلت دولدة مدا 
مستوجباً، تكون الدولدة الموجده إليهدا الجلدب، عنددما تسدم   دذلل 

المعاهدددات الأخددرى، ملزمددة بمحاكمتدده عددن الجددرم الددذه  قوانينهددا أو
ا الدولة كب داخل أراضيها، وبأن تبلّ لو أنه ارتُ  اتهم بارتكا ه، كما

 الد قدمت طلب التسليم بالحكم الصادر.

العقوبة   اتفاقية مناهضة التعذيب وغيره من ضروب المعاملة أو 
 المهينة  اللاإنسانية أو  القاسية أو 

 7المادة 

تقددددوم الدولددددة الجددددرف الددددد يوجددددد في الإقلدددديم الخاضددددع لولايتهددددا   -1
القلددائية شددخص يدددوعى ارتكا دده لأه مددن الجددرائم المنصددوص عليهددا في  

 عرض القلدية علدى سدلجاتها    5في الحالات الد تتوخاها المادة    4المادة  
 تقم  تسليمه.  المختصة  قصد تقد  الشخص للمحاكمة، إذا لم 

ع التعذيب والمعاقبة عليه  نريكية لماتفاقية البلدان الأم
 الدول الأمريكية(  )منظمة

 14المادة 

توافددددق دولددددة مددددن الددددول الأطددددراف علددددى التسددددليم،  حينمدددا لا 
لدددو كاندددت الجريمدددة قدددد  تعدددرض القلدددية علدددى سدددلجاتها المختصدددة كمدددا

ارتكبددددت داخددددل نجدددداو ولايتهددددا القلددددائية، قصددددد التحقيددددق، وعنددددد 
يددة وفقدداً لتشددريعاتها الوطنيددة. ويبلددّا الاقتلدداء، لاددداذ إجددراءات جنائ

 أه قرار صادر عن تلل السلجات إلى الدولة الد طلبت التسليم.

الاتفاقية الإقليمية لرابطة جنوب آسيا للتعاون الإقليمي  
 بقمع الإرهاب المتعلقة 

 المادة الرا عة 

تقددوم الدولددة المتعاقدددة الددد يوجددد في أراضدديها شددخص يشددتبه  
المتفددق  مددن الجدرائم المشدار إليهددا في المدادة الأولى أوفي ارتكا ده جريمدة 

عليهدددا بموجدددب المدددادة الثانيددددة والدددد تلقدددت طلددددب تسدددليم مدددن دولددددة 
تقم  تسليم ذلل الشخص،  عدرض القلدية،  متعاقدة أخرى، إذا لم

دون اسددتثناء ودون أه مخددير، علددى سددلجاتها المختصددة الددد تتخددذ 
تكاب أه جريمة تعتبر ذات قرارها  نفس الأسلوب المتبع في حال ار 

 طا ع جسيم بموجب تشريعات تلل الدولة.
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اتفاقية قمع الأعمال غير المشروعة الموجهة ضد سلامة  
 البحرية  الملاحة 

 10المادة 

الجداني المزعددوم  علدى الدولدة الجددرف الدد يوجدد فيهددا الجداني أو -1
تقددم  تسددليمه، ودون أه اسددتثناء علددى  أن تبددادر علددى الفددور، إن لم

لإطلاو، و  لأ النظدر عمدا إذا كدان الجدرم قدد ارتكدب في أراضديها ا
لا، إلى إحالددة القلددية دون مخددير إلى سددلجاتها المختصددة   ددرض  أم

المقاضددددداة طبقددددداً لقدددددوانين تلدددددل الدولدددددة. ومدددددن الواجدددددب أن مخددددددذ 
السلجات المذكورة قرارها بالجريقدة ذاتهدا المتبعدة إزاء أه جدرم عداده 

 ون تلل الدولة.ذه طا ع خجير في ظل قان

اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الاتجار غير المشروع بالمخدرات  
 والمؤثرات العقلية 

 تسليم المجلو ين   -  6المادة 

... 

دون الإخددلال بممارسددة أه اختصدداص قلددائي جنددائي مقددرر  -9
وفقاً للقانون الداخلي للجرف، على الجرف الذه يوجد في إقليمده 

 ارتكاب الجريمة:الشخص المنسوب إليه 

 1يسلمه  صدد جريمدة منصدوص عليهدا في الفقدرة  إذا لم )أ( 
من  2، للأسباب المبينة في الفقرة الفرعية )أ( من الفقرة 3من المادة  

، أن يعرض القلية على سلجاته المختصة   رض الملاحقة، 4المادة  
 يتفق على خلاف ذلل مع الجرف الجالب؛ لم ما

د الجريمددددة المددددذكورة وقددددرر اختصاصدددده يسددددلمه  صددددد إذا لم )ب( 
، 4مدن المدادة  2فيما يتصل بها وفقاً للفقرة الفرعية )ب( من الفقرة 

أن يعددددددرض القلددددددية علددددددى سدددددددلجاته المختصددددددة   ددددددرض الملاحقدددددددة، 
يجلددددب الجددددرف الجالددددب خددددلاف ذلددددل تمسددددكاً باختصاصدددده  لم مددددا

 القلائي المشروع.

خدامهم  الاتفاقية الدولية لمناهضة تجنيد المرتزقة واست
 وتدريبهم  وتمويلهم

 12المادة 

تكدددددون الدولدددددة الجدددددرف، الدددددد يوجدددددد في إقليمهدددددا الشدددددخص  
تقددددم  تسددددليمه، ملزمددددة، دون  المنسددددوب إليدددده ارتكدددداب الجريمددددة، إذا لم
رتكددددب في تُ  لم كبددددت الجريمددددة أواسددددتثناء علددددى الإطددددلاو وسددددواء ارتُ 

ة، إقليمها، بأن تعرض الأمر على سدلجاتها المختصدة ل درض المحاكمد
عدن طريددق إجددراءات تتخددذ وفقدداً لقددوانين تلددل الدولددة. وتتخددذ تلددل 
السدددلجات قرارهدددا بالأسدددلوب المتبدددع في حالدددة أيدددة جريمدددة أخدددرى ةدددا 

 طا ع خجير بموجب قانون تلل الدولة.

القسري للأشخاص    لاختفاءبا  المتعلقةاتفاقية البلدان الأمريكية 
 )منظمة الدول الأمريكية( 

 السادسة المادة 

توافددددق دولددددة مددددن الددددول الأطددددراف علددددى التسددددليم،  حينمدددا لا 
لدددو كاندددت الجريمدددة قدددد  تعُدددرَض القلدددية علدددى سدددلجاتها المختصدددة كمدددا

ارتكبددددت داخددددل نجدددداو ولايتهددددا القلددددائية، قصددددد التحقيددددق، وعنددددد 
الاقتلدداء، لاددداذ إجددراءات جنائيددة وفقدداً لتشددريعاتها الوطنيددة. ويبلددوا 

 لسلجات إلى الدولة الد طلبت التسليم.أه قرار صادر عن تلل ا

اتفاقية الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا المتعلقة  
 المطلوبي  بتسليم 

 10المادة 
... 

لدولدددة الموجددده إليهدددا طلدددب التسدددليم الدددد تدددرفلأ تسدددليم ا تقدددوم -2
مواطنيهددددا،  ندددداء علددددى طلددددب الدولددددة الددددد تجلددددب التسددددليم،  عددددرض 

ة لمباشددددرة الإجددددراءات القلددددائية إذا القلددددية علددددى سددددلجاتها المختصدددد
اقتلى الأمر. وةذا ال رض، تحال الملفدات والمعلومدات والمسدتندات 
المتعلقدددددة بالجريمدددددة، دون رسدددددوم، عدددددن طريدددددق القندددددوات الد لوماسدددددية 

 وسائل أخرى على النحو المتفدق عليده  دين الددول المعنيدة. وتبلدوا  أو
 الدولة الد قدمت الجلب  نتي ة طلبها.

فاقية المتعلقة بسلامة موظفي الأمم المتحدة والأفراد  الات
 بها  المرتبطي 

انظر أيلا البروتوكول الاختياره الملحق بالاتفاقية المتعلقة  سلامة ]
 [.موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبجين بها

 14المادة 

علدددددى الدولدددددة الجدددددرف الدددددد يكدددددون المددددددعى ارتكا ددددده الجريمدددددة  
إقليمهددددددا، في حالدددددددة عدددددددم تسددددددليمها إياه، أن تعمدددددددد، في  موجددددددوداً 

داعددددي لدددده، إلى عدددددرض  أه اسددددتثناء كددددان ودون أه مخدددددير لا دون
القلددية علددى سددلجاتها المختصددة  قصددد المحاكمددة، عددن طريددق دعددوى 
ترُفددددع وفقدددداً لقددددانون تلددددل الدولددددة. وتتخددددذ تلددددل السددددلجات قرارهددددا  

 بموجددب لددو كددان الأمددر يتعلددق بجريمددة عاديددة ذات طددا ع خجددير كمددا
 قانون تلل الدولة.

اتفاقية البلدان الأمريكية لمكافحة الفساد )منظمة الدول  
 الأمريكية( 

 تسليم المجلو ين  -المادة الثالثة عشرة

... 
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يوُافَق على التسليم عن جريمدة تنجبدق عليهدا هدذه المدادة  إذا لم -6
لأن الدولددة الموجدده إليهددا طلددب  فقددط  ندداء علددى جنسددية المجلددوب أو

ليم تعتبر أن ةا اختصاص النظر في الجريمة، تقوم الدولة الموجده التس
إليهددا طلددب التسددليم  عددرض القلددية علددى سددلجاتها المختصددة   ددرض 

يتُفق على خلاف ذلل مع الدولة المقدمدة للجلدب،  لم المحاكمة، ما
 وتبلوا الدولة المقدمة للجلب بالنتي ة النهائية في الوقت المناسب.

الأمريكية لمكافحة تصنيع الأسلحة النارية    البلداناتفاقية  
والذخيرة والمتفجرات والمواد الأخرى ذات الصلة والاتجار بها  

 بطريقة غير مشروعة   
 تسليم المجلو ين -المادة التاسعة عشرة 

... 
يوُافَق على التسليم عن جريمدة تنجبدق عليهدا هدذه المدادة  إذا لم -6

تسليمه فقط، تقوم الدولة الجرف الموجه  ناء على جنسية المجلوب  
إليهددا طلددب التسددليم  عددرض القلددية علددى سددلجاتها المختصددة   ددرض 
المحاكمة وفقاً للمعايير والتشدريعات والإجدراءات الدد تجبقهدا الدولدة 
الموجه إليهدا طلدب التسدليم علدى تلدل الجدرائم حينمدا ترتكدب خدارج 

تسدليم والدولدة الموجهدة إقليمها. ويمكدن للدولدة الموجده إليهدا طلدب ال
يتعلق  له أن تتفقا، طبقاً لتشريعاتهما الداخلية، على غير ذلل فيما

 بأه إجراءات محاكمة مشار إليها في هذه الفقرة.
 الاتفاقية الدولية لقمع الهجمات الإرهابية بالقنابل 

 8المادة 

تقدددم الدولددددة الجدددرف الددددد يوجدددد في إقليمهددددا الشددددخص  إذا لم -1
 ه الجريمة  تسليم ذلل الشخص، فت ا تكون ملزمة في المدعى ارتكا

، و ددددددون أه اسددددتثناء علدددددى 6الحددددالات الدددددد تنجبددددق عليهدددددا المددددادة 
ترتكب في إقليمها،  لم الإطلاو وسواء كانت الجريمة قد ارتكبت أو

لددددزوم لدددده إلى سددددلجاتها المختصددددة  بأن تحيددددل القلددددية دون إ جدددداء لا
ق وقدددوانين تلدددل الدولدددة.  قصدددد المحاكمدددة مدددن خدددلال إجدددراءات تتفددد

وعلدددى هدددذه السدددلجات أن تتخدددذ قرارهدددا  دددنفس الأسدددلوب المتبدددع في 
 حالة أه جريمة أخرى خجيرة الجا ع بموجب قانون تلل الدولة.
اتفاقية مكافحة رشوة الموظفي العموميي الأجانب في  

 التجارية الدولية  المعاملات 
 10المادة 

... 

يتخددذ كددل طددرف أه تدددا ير ضددرورية مددن أجددل أن يكفددل إمددا  -3
 رشدددددومحاكمدددددة مواطنيددددده عدددددن ارتكددددداب جريمدددددة  تسدددددليمه لمواطنيددددده أو

يوافق على تسدليم  الموظفين الأجانب. ويجب على الجرف الذه لا

موظددف أجنددبي فقددط علددى أسدداس أندده مددن  رشددوشددخص مددن أجددل 
 اكمة.مواطنيه أن يعرض القلية على سلجاته المختصة   رض المح

 الاتفاقية العربية لمكافحة الإرهاب  
 6المادة 

 لا يجوز التسليم في أه من الحالات التالية: 
... 

إذا كددان النظددام القددانوني للدولددة المجلددوب إليهددا التسددليم  )ة( 
يجيددز ةددا تسددليم مواطنيهددا، فتلتددزم الدولددة المجلددوب إليهددا التسددليم  لا

ه مدن الددول المتعاقددة  توجيه الاتهام ضد من يرتكب مدنهم لددى أ
الأخرى جريمة من الجدرائم الإرها يدة؛ إذا كدان الفعدل معاقبداً عليده في  

تقدددل مددددتها عدددن سدددنة  كدددل مدددن الددددولتين  عقو دددة سدددالبة للحريدددة لا
 عقو ة أشد. وتحدد جنسية المجلوب تسليمه  تاريخ وقوع الجريمة  أو

يقدات المجلوب التسليم من أجلهدا، ويسدتعان في هدذا الشدأن بالتحق
 الد أجرتها الدولة طالبة التسليم.

 )مجلس أوروبا(   الاتفاقية المتعلقة بماية البيئة بواسطة القانون الجنائي 
 [.أعلاه 194]انظر الحاشية 

 لفساد )مجلس أوروبا( با المتعلقة اتفاقية القانون الجنائي 

 27المادة 
... 

 ندداء علددى يوافددق علددى التسددليم عددن فعددل إجرامددي فقددط  إذا لم -5
لأن الدولة الموجه إليها طلب التسدليم تعتدبر أن  جنسية المجلوب أو

ةدددا اختصددداص النظدددر في الجريمدددة، تقدددوم الدولدددة الموجددده إليهدددا طلدددب 
التسدددليم  عدددرض القلدددية علدددى سدددلجاتها المختصدددة   دددرض المحاكمدددة، 

تفددق علددى خددلاف ذلددل مددع الدولددة المقدمددة للجلددب، وتبلددوا يُ  لم مددا
 للجلب بالنتي ة النهائية في الوقت المناسب. الدولة المقدمة

ماية  الخاصة ب 1954 تفاقية لاهاي لعاملا البروتوكول الثان 
   سلحالمنزاع الالثقافية في حالة   الممتلكات

 17المادة 

يعمدد الجددرف الددذه يوجددد علددى أرضدده الشددخص الددذه يددُدوعى   -1
)أ( و)ب(    1ارتكا ددددده جريمدددددة منصوصددددداً عليهدددددا في الفقدددددرات الفرعيدددددة  

يسدددددددلم ذلدددددددل الشدددددددخص، إلى عدددددددرض   ، إذا لم 15و)ج( مدددددددن المدددددددادة  
مبرر له، على سدلجاته   القلية، دون أه استثناء كان ودون مخير لا 
ب قانونده الددداخلي أو،  المختصدة ل ددرض المقاضداة وفددق إجدراءات بموجدد

 عند الاقتلاء، وفقاً للقواعد ذات الصلة من القانون الدولي. 
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 منظمة المؤتمر الإسلامي لمكافحة الإرهاب الدولي   معاهدة
 6المادة 

... 

يجيز  إذا كان النظام القانوني للدولة المجلوب إليها التسليم لا -8
ةدددا تسدددليم مواطنيهدددا، فتلدددزم الدولدددة المجلدددوب إليهدددا التسدددليم  توجيددده 
الاتهددام ضددد مددن يرتكددب مددنهم جريمددة مددن الجددرائم الإرها يددة إذا كددان 

تقدل  الفعل معاقباً عليه في كل من الدولتين  عقو ة سالبة للحرية لا
 عقو ددة أشددد. وتحدددد جنسددية المجلددوب تسدددليمه  سددنة أومدددتها عددن 

 تدداريخ وقددوع الجريمددة المجلددوب التسددليم مددن أجلهددا ويسددتعان في هددذا 
 الشأن بالتحقيقات الد أجرتها الدولة طالبة التسليم. 

 الإرهاب ومكافحة نع لماتفاقية منظمة الوحدة الأفريقية 
 8المادة 

... 

جددددد في أراضدددديها المددددتهم يتعددددين علددددى الدولددددة الجددددرف الددددد يو  -4
كب العمل الإرهات في أراضيها بارتكاب العمل الإرهات، سواء ارتُ 

لا، إقامدددة الدددددعوى أمدددام سددددلجاتها المختصدددة دون مخددددير بهدددددف  أم
 تقم  تسليم هذا الشخص. محاكمته إن لم

 الاتفاقية الدولية لقمع تمويل الإرهاب

 10المادة 

جددددد في إقليمهددددا مرتكددددب تقددددم الدولددددة الجددددرف الددددد يو  إذا لم -1
الجريمة المفسض  تسليم ذلل الشخص تكون ملزمة بإحالة القلية، 

لددزوم لدده و دددون أه اسددتثناء وسددواء كانددت الجريمددة قددد  دون إ جدداء لا
ترتكددددب في إقليمهددددا، إلى سددددلجاتها المختصددددة ل ددددرض  لم ارتكبددددت أو

الملاحقة الجنائية حسب إجراءات تتفق مع تشريعات تلل الدولدة. 
ى هدددذه السدددلجات أن تتخدددذ قرارهدددا  دددنفس الأسدددلوب المتبدددع في وعلددد

 حالة أه جريمة أخرى ذات طا ع خجير وفقاً لقانون تلل الدولة. 
البروتوكول الاختياري الملحق باتفاقية حقوق الطفل بشأن بيع  

 المواد الإباحية  الأطفال واستغلال الأطفال في البغاء وفي 
 5المادة 

... 

يتعلددق بجريمددة مددن الجددرائم  قدددم طلددب لتسددليم مجددرم فيمددا إذا مددا -5
وإذا كاندددت الدولدددة الجدددرف  3مدددن المدددادة  1الدددوارد ذكرهدددا في الفقدددرة 

تسدددلم المجدددرم، اسدددتناداً إلى جنسدددية  لدددن تسدددلم أو المتلقيدددة للجلدددب لا
المجدددرم، يجدددب علدددى تلدددل الدولدددة أن تتخدددذ التددددا ير الملائمدددة لعدددرض 

 ختصة فيها ل رض المقاضاة. الحالة على السلجات الم

 اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية 
انظددددر أيلدددددا  روتوكدددددول مندددددع وقمدددددع ومعاقبدددددة الاتجدددددار بالأشدددددخاص،  ] 

ولاصددة النسدداء والأطفددال، المكمددل لاتفاقيددة الأمددم المتحدددة لمكافحددة  
هاجرين عن  الجريمة المنظمة عبر الوطنية؛ و روتوكول مكافحة تهريب الم 

المكمدددل لاتفاقيدددة الأمدددم المتحددددة لمكافحدددة    ، طريدددق الدددبر والبحدددر والجدددو 
الجريمة المنظمة عبر الوطنية؛ و روتوكول مكافحة صنع الأسلحة النارية  

والاتجددددار بهددددا  صددددورة غددددير مشددددروعة،    الددددذخيرة وأجزائهددددا ومكوناتهددددا و 
 [ الوطنية. المكمل لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر  

 16المادة 

... 

تقم الدولة الجرف الد يوجد الجاني المزعدوم في إقليمهدا  إذا لم -10
يتعلدددق بجدددرم تنجبدددق عليددده هدددذه المدددادة   تسدددليم ذلدددل الشدددخص فيمدددا

لسبب وحيد هو كونه أحد رعاياها، وجب عليها،  ناء على طلب 
الدولدددة الجدددرف الدددد تجلدددب التسدددليم، أن تُحيدددل القلدددية دون إ جددداء 

مدددبرر لددده إلى سدددلجاتها المختصدددة  قصدددد الملاحقدددة. وتتخدددذ تلدددل  لا
في حالدة  السلجات قرارها وتلجلع بإجراءاتها على النحو ذاتده كمدا

أه جدددرم آخدددر ذه طدددا ع جسددديم بمقتلدددى القدددانون الدددداخلي لتلدددل 
الدولدددددة الجدددددرف. وتتعددددداون الددددددول الأطدددددراف المعنيدددددة، خصوصددددداً في 

 لة، ضماناً لفعالية تلل الملاحقة.الجوانب الإجرائية والمتعلقة بالأد
 )مجلس أوروبا(   لكترونيةلجرائم الإالمتعلقة با تفاقية  الا

 24المادة 

... 

يوافدددق علدددى التسدددليم عدددن فعدددل إجرامدددي مشدددار إليددده في  إذا لم -6
لأن  مدددن هددذه المدددادة فقددط  نددداء علددى جنسدددية المجلدددوب أو 1الفقددرة 

الجددرف الموجدده إليدده طلددب التسددليم يعتددبر أن لدده اختصدداص النظددر في 
الجريمة، يقوم الجرف الموجه إليه طلب التسليم  عدرض القلدية علدى 
سددلجاته المختصددة   ددرض المحاكمددة ويبلددّا النتي ددة النهائيددة في الوقددت 

جلددددب. وعلددددى هددددذه السددددلجات أن المناسددددب إلى الجددددرف المقدددددم لل
تتخددددذ  قرارهددددا وأن تلددددجلع بإجراءاتهددددا  ددددنفس الأسددددلوب المتبددددع في 

 مماثلة وفقاً لقانون ذلل الجرف.ذات طبيعة حالة أية جريمة أخرى 

  متضمنة  نولث،  م  خطة لندن لتسليم المطلوبي داخل الك  
تاون في  س المتفق عليها في كينغ  التعديلات

2200 الثان/نوفمبر  تشرين 
 )أ( 

يسُتخدم  لد من  لدان الكمنول    حرصاً على كفالة ألا  (1) 16 
مدلاذاً لافددلات مددن العدالددة، يتعددين علددى كددل  لددد يحددتفظ لنفسدده بحددق  

__________ 
 هذه الخجة ليست صكاً دولياً ملزماً. )أ( 
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( مددن  3المقيمددين الدددائمين فيدده وفقدداً للفقددرة )  رفددلأ تسددليم مواطنيدده أو 
التشريعية  ، أن يتخذ، مع مراعاة أحكام دستوره، الإجراءات  15البند  

المناسددددبة في تلددددل الظددددروف لتسددددهيل   والخجددددوات الأخددددرى اللازمددددة أو 
 معاقبة شخص يرفلأ تسليمه على هذا الأساس.  محاكمة أو 

يمكددددن أن تشددددمل الإجددددراءات التشددددريعية اللازمددددة لنفدددداذ  (2) 
 يلي: ( ما1الفقرة )

عددددرض القلدددية علددددى السددددلجات المختصددددة  الدددنص علددددى )أ( 
 أو لأجل المحاكمة؛للبلد المقدم إليه الجلب 

 يلي:  إ حة ما  )ب(  

تسددددليم الشددددخص مؤقتدددداً لمحاكمتدددده في البلددددد المقدددددم لجلددددب   ‘ 1   
التسددليم شددريجة أن يعدداد  عددد انتهدداء المحاكمددة وصدددور الحكددم إلى البلددد  

 المقدم إليه طلب التسليم قصد تنفيذ الحكم الصادر عليه؛ 

 أو  نقل المجرمين المدانين؛  ‘ 2  و  

اسددداً إلى  م البلدددد الموجددده إليدده طلدددب التسدددليم الت   إ حددة تقدددد   )ج(  
السدلجات المختصدة في البلددد الدذه وجدده طلدب التسددليم للحصدول علددى  
الأدلدددة والمعلومدددات الأخدددرى الدددد مدددن شدددأ ا أن تمكدددن سدددلجات البلددددد  

 الموجه إليه الجلب من محاكمة الشخص لارتكا ه الجريمة. 
  ... 

 الفساد ومكافحته اتفاقية الاتحاد الأفريقي لمنع  
 15المادة 

... 

مدان  حينما يوجد في إقليم دولة طرف أه شخص متهم أو -6
بارتكددداب جدددرائم، وتدددرفلأ تلدددل الدولدددة تسدددليمه  نددداء علدددى أن ةدددا 

م الدولدددة الموجددده إليهدددا طلدددب لدددزَ اختصدداص النظدددر في تلدددل الجدددرائم، تُ 
الخاصة مبرر له على سلجاتها  التسليم  عرض القلية دون مخير لا

يتفددق علددى خدلاف ذلددل مددع الدولددة الجددرف  لم ل درض المحاكمددة، مددا
الد وجهت طلب التسليم، ويجب عليها إ لا  الدولة الد وجهت 

 طلب التسليم بالنتائج النهائية.

 اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد
 44المادة 

... 

إقليمهدا  تقم الدولة الجرف الد يوجد الجاني المزعدوم في إذا لم -11
يتعلق بجرم تنجبق عليه هذه المادة لمجرد    تسليم ذلل الشخص فيما

كونده أحددد مواطنيهددا، وجددب عليهددا القيدام،  ندداء علددى طلددب الدولددة 
مسددو   الجددرف الددد تجلددب التسددليم، بإحالددة القلددية دون إ جدداء لا

لددده إلى سددلجاتها المختصددة  قصددد الملاحقددة. وتتخددذ تلددل السددلجات 

ت الإجراءات الد تتخذها في حالة أه جدرم آخدر قرارها وتتخذ ذا
يعتدددددبر خجددددديراً بموجدددددب القدددددانون الدددددداخلي لتلدددددل الدولدددددة الجدددددرف. 
وتتعددداون الددددول الأطدددراف المعنيدددة، خصوصددداً في الجواندددب الإجرائيدددة 

 والإثباتية، ضماناً لفعالية تلل الملاحقة.

 اتفاقية مجلس التعاون لدول الخليج العربية  
 لمكافحة الإرهاب

 20لمادة ا

 لا يجوز التسليم في أه من الحالات التالية: 

... 

إذا كددان النظددام القددانوني للدولددة المجلددوب إليهددا التسددليم  )ة( 
يجيددز ةددا تسددليم مواطنيهددا، فتلتددزم الدولددة المجلددوب إليهددا التسددليم  لا

 توجيه الاتهام ضد من يرتكب مدنهم لددى أه مدن الددول المتعاقددة 
ائم الإرها يدة، إذا كدان الفعدل معاقبداً عليده في  الأخرى جريمة من الجدر 

تقدددل مددددتها عدددن سدددنة  كدددل مدددن الددددولتين  عقو دددة سدددالبة للحريدددة لا
 عقو ة أشد، وتحدد جنسية المجلوب تسليمه  تاريخ وقوع الجريمة  أو

المجلوب التسليم من أجلهدا، ويسُدتعان في هدذا الشدأن بالتحقيقدات 
 الد أجرتها الدولة الجالبة التسليم.

 الاتفاقية الدولية لقمع أعمال الإرهاب النووي 

 11المادة 

تقدددم الدولددددة الجدددرف الددددد يوجدددد في إقليمهددددا الشددددخص  إذا لم -1
المدعى ارتكا ه الجريمة  تسليم ذلل الشدخص فت دا تكدون ملزمدة في 

، و ددددددون أه اسددددتثناء علدددددى 9الحددددالات الدددددد تنجبددددق عليهدددددا المددددادة 
ترتكب في إقليمها،  لم رتكبت أوالإطلاو وسواء كانت الجريمة قد ا
ا المختصددددة تهلددددزوم لدددده إلى سددددلجا بأن تحيددددل القلددددية دون إ جدددداء لا

 قصدددد المحاكمدددة مدددن خدددلال إجدددراءات تتفدددق وقدددوانين تلدددل الدولدددة. 
وعلدددى هدددذه السدددلجات أن تتخدددذ قرارهدددا  دددنفس الأسدددلوب المتبدددع في 

 الدولة.حالة أه جريمة أخرى خجيرة الجا ع بموجب قانون تلل 

 نع الإرهابالمتعلقة بماتفاقية مجلس أوروبا 

 18المادة 

تكددون الدولددة الجددرف الددد يوجددد في إقليمهددا الجدداني المزعددوم،  
تسدددلم ذلدددل  ، وإذا لم14إذا أقامدددت ولايتهدددا القلدددائية وفقددداً للمدددادة 

الشدددخص، ملزمدددة بإحالدددة القلدددية،  ددددون أه اسدددتثناء كدددان وسدددواء 
رتكددددب في إقليمهددددا، إلى سددددلجاتها المختصددددة تُ  لم أوكبددددت الجريمددددة ارتُ 

مدددددبرر لددددده ل دددددرض المحاكمدددددة وفقددددداً لإجدددددراءات تتفدددددق  دون إ جددددداء لا
وتشددددريعات تلددددل الدولددددة الجددددرف. وتتخددددذ تلددددل السددددلجات قرارهددددا 
بالجريقددة نفسددها المعمددول بهددا في حالددة أيددة جريمددة أخددرى تعتددبر ذات 

 طا ع جسيم بموجب قانون تلل الدولة الجرف.
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 فاقية الدولية لحماية جميع الأشخاص  الات
 من الاختفاء القسري 

 11المادة 

علددددددددددى الدولدددددددددددة الجدددددددددددرف الدددددددددددد يعثدددددددددددر في إقلددددددددددديم خاضدددددددددددع  -1
القلددددائية علددددى المرتكددددب المفددددسض لجريمددددة اختفدددداء قسددددره  لولايتهددددا

تحيدددل القلدددية إلى سدددلجاتها المختصدددة لمباشدددرة الددددعوى الجنائيدددة،  أن
لددددددددددده إلى دولدددددددددددة أخدددددددددددرى تح لم تسدددددددددددلم الشدددددددددددخص المعدددددددددددني أو لم إن

تحلدددددده إلى محكمددددددة جنائيددددددة دوليددددددة  لم لالتزاماتهددددددا الدوليددددددة، أو وفقدددددداً 
 باختصاصها.  تعسف

 اتفاقية رابطة أمم جنوب شرق آسيا لمكافحة الإرهاب
 تسليم المجلو ين  -المادة الثالثة عشرة

تكددون الدولددة الجددرف الددد يوجددد في إقليمهددا الجدداني المزعددوم، في   -1
تسددلم   الددد تنجبددق فيهددا المددادة السددا عة مددن هددذه الاتفاقيددة، وإذا لم الحالددة  

ذلددل الشددخص، ملزمددة بإحالددة القلددية،  دددون أه اسددتثناء كددان وسددواء  
رتكدددب في إقليمهدددا، إلى سدددلجاتها المختصدددة دون  تُ  لم  كبدددت الجريمدددة أو ارتُ 

مدبرر لده ل درض المحاكمدة وفقداً لإجدراءات تتفدق مدع التشدريعات   إ جاء لا 
لتلددل الدولددة الجددرف. وتتخددذ تلددل السددلجات قرارهددا بالجريقددة    الوطنيددة 

نفسددها المعمددول بهددا في حالددة أيددة جريمددة أخددرى تعتددبر ذات طددا ع جسدديم  
 بموجب قانون تلل الدولة الجرف. 
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 ( AUT DEDERE AUT JUDICAREالمحاكمة ) الالتزام بالتسليم أو 

 من جدول الأعمال[  7]البند  
 A/CN.4/L.774الوثيقة 

 المحاكمة  الأسس التي ترتكز عليها مناقشات الفريق العامل المعني بموضوع ”الالتزام بالتسليم أو
(aut dedere aut judicare،“)  
 السيد جيسلاف غالتسكي، المقرر الخاصورقة أعدها  

 [ الأصل: بالإنكليزية]
 [ 2010حزيران/يونيه   24]

 المحتويات 
 الصفحة 

 465  .................................................................................. صكوك المتعددة الأطراف المشار إليها في هذه الوثيقة ال
 الفقرات 

 466 3-1  ......................................................................................................... مقدمة 
 466 23-4  ............................................................................... المسائل التي سيعالجها الفريق العامل

 466 8-5  .............................................. المحاكمة الأسس القانونية للالتزام بالتسليم أو - ألف
 467 10-9  ................................................ المحاكمة النطاق المادي للالتزام بالتسليم أو - باء
 467 13-11  ...................................................... المحاكمة  مضمون الالتزام بالتسليم أو - جيم
 468 17-14  .............................. الأخرى المحاكمة وبعض المبادئ العلاقة بين الالتزام بالتسليم أو - دال
 468 19-18  ........................................ المحاكمة الظروف التي ينشأ فيها الالتزام بالتسليم أو - هاء
 469 21-20  ........................................................ المحاكمة  تنفيذ الالتزام بالتسليم أو - واو
المحاكمة وتسليم الشخص المدعى ارتكابهُ جريمةً إلى محكمة جنائيةة  العلاقة بين الالتزام بالتسليم أو - زاي

 469 23-22  ......................................................... لث“( دولية مختصة )”الخيار الثا 
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 المصدر   

 .Ibid., vol. 860, No. 12325, p. 105 (1970كانون الأول/ديسمبر   16اتفاقية قمع الإستيلاء غير المشروع على الطائرات )لاهاي، 

المهينةةةةة  اللاإنسةةةةانية أو العقوبةةةةة القاسةةةةية أو اتفاقيةةةةة مناهضةةةةة التعةةةةذيو وغةةةةيره مةةةةن ضةةةةروب المعاملةةةةة أو
 (1984كانون الأول/ديسمبر   10)نيويورك، 

Ibid., vol. 1465, No. 24841, p. 85.  

 .A/RES/61/177 ( 2006كانون الأول/ديسمبر    20الاتفاقية الدولية لحماية جميع الأشخاص من الإختفاء القسري )نيويورك، 

 مقدمة 

، 2009 عةةةامأثنةةةاء انعقةةةاد الةةةدورة الحاديةةةة والسةةةتين لل نةةةة في  -1
المحاكمةةة  اقةة ا الفريةةق العامةةل المعةة” لاوضةةوع ”الالتةةزام بالتسةةليم أو

(aut dedere aut judicare)“  إطاراً عاماً لمعالجة الموضةوع لتنظةر فيةه
الل نةةة يعةةرر صةةورة وافيةةة، بقةةةدر الإمكةةان، للمسةةائل الةةتي ينب ةةة  

تقريةر . ومثلما هةو موضة في في (1)تناولها، دون ترتيبها حسو الأهمية
 جواباً على أنه يقدم نظر إلى الإطار العام  يُ  الل نة، فإنه ”ينب   ألا

لل نةةةة اتباعةةةه في  ينب ةةة لةةةنهل الةةةذي مةةةدى عموميةةةة ابشةةةأن  اً نهائيةةة
ويةةةُ ك للمقةةةرر الخةةةاص أن بةةةدد ال تيةةةو ، (2)لموضةةةوع“تهةةةا لمعالج

الدقيق للمسائل التي ينب   معالجتها، وهيكل وترابط مشاريع المةواد 
 .(3)ينوي صياغتها لتناول مختلف أوجه الموضوع التي

، قةةةدم  2010 وفي الةةةدورة الثانيةةةة والسةةةتين المعقةةةودة في عةةةام -2
الأمانة العامة إلى الل نة دراسةة تتضةمن مسةحاً شةاملًا للاتفاقيةات 
المتعةةددة الأطةةراف الةةتي قةةد تكةةون لات أهميةةة بالنسةةبة لعمةةل الل نةةة 

 aut dedere aut)المحاكمةةة  م أووضةةوع ”الالتةةزام بالتسةةليلا المتعلةةق
__________ 

 .204و 202 الفقرتان  ، المجلد الثاني )الجزء الثاني(،2009حولية انظر  ( 1)  
 .202المرجع نفسه، الفقرة  ( 2)  
 .203المرجع نفسه، الفقرة  ( 3)  

 judicare)“(4) . وحددت الدراسةة الةتي أعةداا الأمانةة العامةة أكثةر
مةةةةن سةةةةتين صةةةةكاً مةةةةن الصةةةةكوك المتعةةةةددة الأطةةةةراف الةةةةتي تتضةةةةمن 

ومحةةةةاكمتهم كمسةةةةاري عمةةةةل  المطلةةةةوبينأحكامةةةةاً بمةةةةع بةةةةين تسةةةةليم 
بهةةةةدف معاقبةةةةة الجنةةةةاة. وتقةةةة ا الدراسةةةةة  ، أحةةةةدهما ل خةةةةر،بةةةةديلين

لةةةةيلًا مقةةةةارتً للصةةةةةكوك لات الصةةةةلة علةةةةى ضةةةةوء تلةةةةة   تصةةةةنيفاً وً
نةةةة الأحكةةةام، وتبحةةةث الأعمةةةال التحضةةةيرية لاتفاقيةةةات رئيسةةةية معي  

شةةك ل  ذةةاله في هةةذا المجةةال، فضةةلًا عةةن التحفظةةات الةةتي قةةُدم  
تتطةةةةةرق إلى أوجةةةةةه الاخةةةةةتلاف  علةةةةةى الأحكةةةةةام لات الصةةةةةلة. كمةةةةةا

 لشبه بين تل  الأحكام والتطور الذي مرت به.وا

وقد تشك ل الدراسة التي أعداا الأمانة العامة أساساً مناسباً  -3
لنظةةر الفريةةق العامةةل في هةةذا الموضةةوع خةةلال الةةدورة الحاليةةة. وعلةةى 

يتضةةةةفي مةةةةن  المتبعةةةةة في هةةةذا المجةةةةال، كمةةةةا التعاهديةةةةةضةةةوء الممارسةةةةة 
ريةةةةةةق العامةةةةةةل أن يواصةةةةةةل الوصةةةةةةف الةةةةةةوارد في الدراسةةةةةةة، يمكةةةةةةن للف

مناقشةاته بشةأن القضةايا الةتي ينب ة  معالجتهةا في هةذا السةياق، وأن 
يقةةدم بعةةض الأجوبةةة الأوليةةة علةةى بعةةض الأسةةيحلة المطروحةةة، وبةةدد 

 سبيل مض  الل نة قدماً في النظر في الموضوع.
__________ 

  التي ترد في هذا المجلد. A/CN.4/630الوثيقة  ( 4)  

 المسائل التي سيعالجها الفريق العامل 

تتضمن الوثيقة الحالية بعض الملاحظات والاق احةات بشةأن  -4
المسائل التي قد يرغو الفريق العامل في معالجتها في الدورة الحالية، 

 .2009 استناداً إلى الإطار العام المق ا في عام

 المحاكمة  الأسس القانونية للالتزام بالتسليم أو  -ألف

يكشف النظر في الصكوك المتعددة الأطةراف في هةذا الميةدان،   -5
، أن البنةود  ( 5) أشار إلى لل  الفريق العامل خلال الدورة الماضية  كما 

__________ 
من الإطار العام المقة ا لنظةر الل نةة في موضةوع  ‘1’ الفقرة )أ(  انظر ( 5)  
الةةذي أعةةده “ (aut dedere aut judicare) الالتةةزام بالتسةةليم أو المحاكمةةة”

 .204، المجلد الثاني )الجزء الثاني(، الفقرة 2009حولية  الفريق العامل،

يتعلةةةةق بالتسةةةةليم   الةةةةتي يمكةةةةن اعتبارهةةةةا منطويةةةةة علةةةةى التزامةةةةات فيمةةةةا 
والمحاكمةةةةةة مرتبطةةةةةة بهةةةةةدف فةةةةةرر الوفةةةةةاء بواجةةةةةو التعةةةةةاون لمكافحةةةةةة  

. ومةع للة ، فةإن الدراسةة  ( 6) نةة ى جةرائم معي  الإفلات مةن العقةاب علة
التي أعداا الأمانة العامة تثب  أن هناك تنوعاً كبيراً في طريقة صياغة  

. وهةةذا  التعاهديةة مضةمونها ونطاقهةةا في الممارسةة   تلة  الالتزامةات وفي 
إلا كةةةان الالتةةةزام   قةةةد يةةة ثر علةةةى كيفيةةةة نظةةةر الل نةةةة في مسةةةائل مةةةا  مةةةا 

المحاكمةةةة لةةةه أسةةةاو في القةةةانون الةةةدو  العةةةرفي، وإلى أي   بالتسةةةليم أو 

__________ 
 . 150أعلاه(، الفقرة    4انظر الدراسة التي أعداا الأمانة العامة )الحاشية   ( 6)  
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فكةةاكم منةةه بةةبعض   إلا كةةان هةةذا الالتةةزام مرتبطةةاً ارتباطةةاً لا  مةةدى، ومةةا 
 . ( 7) نة المسماة ”الجرائم العرفية“ الجرائم المعي  

تقسةةيماً لاذةةا  دراسةةة الةةتي أعةةداا الأمانةةة العامةةة وتقةة ا ال -6
أحكةةةام المعاهةةةدات لات الصةةةلة مةةةن خةةةلال تصةةةنيف  الةةةتي تتخةةةذها

 :(8)الاتفاقيات التي جرى استعراضها في الفيحات الأربع التالية

الاتفاقيةةةةة الدوليةةةةة لمكافحةةةةة تزييةةةةف النقةةةةود وغيرهةةةةا مةةةةن  )أ( 
 الاتفاقيات التي تسير على شاكلتها؛

الم رخةةة  و مايةةة ضةحايا الحةرب  المتعلقةة ب اتفاقيةات جنيةف   )ب( 
اتفاقيةةات جنيةةف  إلى  والبروتوكةةول الإضةةافي    1949آب/أغسةةطس    12

والمتعلةةةق بمايةةةة ضةةةحايا المنازعةةةات    1949آب/أغسةةةطس    12الم رخةةةة  
 ؛ ( المسلحة الدولية )البروتوكول الأول 

 ؛المطلوبينالاتفاقيات الإقليمية المتعلقة بتسليم  )ه( 
اتفاقيةةةةة قمةةةةع الاسةةةةتيلاء غةةةةير المشةةةةروع علةةةةى الطةةةةائرات  )د( 

 وغيرها من الاتفاقيات التي تسير على شاكلتها.

عةةايير الموضةةوعية ويةةن في هةةذا التصةةنيف، الةةذي لمةةع بةةين الم -7
ومعةةايير ال تيةةةو الةةةزم”، في تسةةةليط الضةةةوء علةةةى أوجةةةه الاخةةةتلاف 

يتةوخى الفريةق  والشبه بين تلة  الأحكةام، فضةلًا عةن تطورهةا، كمةا
العامل. ومع لل ، وعلى النحو المشار إليه في الدراسة التي أعداا 
الأمانة العامة، يمكن النظر في تصنيفات أخرى )على سبيل المثال، 
تصةةةنيف يمكةةةن أن يميةةةز بةةةين الاتفاقيةةةات المتعةةةددة الأطةةةراف لتسةةةليم 

والاتفاقيةةةةةات المتعلقةةةةةة  ةةةةةرائم محةةةةةددة مثةةةةةيرة للقلةةةةةق علةةةةةى  المطلةةةةةوبين
الصةةعيد الةةدو (، والةةتي قةةد تريةةد الل نةةة أيضةةاً النظةةر فيهةةا مةةن أجةةل 

 معالجة جوانو معينة من هذا الموضوع.

مسةةةفي الاتفاقيةةةات  ويقُةةة ا أن بةةةدد الفريةةةق العامةةةل، علةةةى ضةةةوء   -8
إلا   المتعةةددة الأطةةراف الةةوارد في الدراسةةة الةةتي أعةةداا الأمانةةة العامةةة، مةةا 

كةةان مةةن المستحسةةن أن تعتمةةد الل نةةة نه ةةاً عامةةاً إزاء هةةذا الموضةةوع،  
أنةةةه ينب ةةة  لهةةةا أن تركةةةز اهتمامهةةةا علةةةى بعةةةض الفيحةةةات المحةةةددة مةةةن   أو 

علقةة بالإرهةاب،  الالتزامات )كتلة  المنصةوص عليهةا في الاتفاقيةات المت 
هةذا الصةدد، ينب ة  أن ينظةر الفريةق العامةل في   على سبيل المثةال(. وفي 

ًديد أي تصنيف لأحكام المعاهدات يخدم الأهةداف الةتي تسةعى إلى  
 ًقيقها الل نة على نحو أفضل عند نظرها في هذا الموضوع. 

 المحاكمة  النطاق المادي للالتزام بالتسليم أو -باء

الةةةتي أعةةةداا الأمانةةةة العامةةةة أن بنةةةوداً مةةةن النةةةوع    ت كةةةد الدراسةةةة  -9
الذي نظرت فيه الل نة في إطار هذا الموضوع مدرجةة في الاتفاقيةات  

__________ 
 أعلاه(. 5من الإطار العام )الحاشية  ‘4’و ‘3’الفقرة )أ(  ( 7)  
 .7أعلاه(، الفقرة  4التي أعداا الأمانة العامة )الحاشية الدراسة  ( 8)  

المتعةةددة الأطةةراف الةةتي تعةةاو طائفةةة واسةةعة مةةن الجةةرائم، مثةةل التزويةةر،  
والإرهةةةةاب، والابةةةةار بالمخةةةةدرات غةةةةير المشةةةةروعة والمةةةة ثرات العقليةةةةة،  

ائم الحةرب، والتعةذيو، والارتةزاق، والجةرائم  والابار بالأشخاص، وجةر 
المرتكبةة ضةةد سةةلامة مةةومف  الأمةم المتحةةدة، والجةةرائم العةةابرة للحةةدود  

إلى للةةةةة . علةةةةةى أن   الوطنيةةةةةة، والفسةةةةةاد، والاختفةةةةةاء القسةةةةةري، ومةةةةةا 
الدراسةةةةةة تكشةةةةةف أيضةةةةةاً أن صةةةةةي ة الالتةةةةةزام ومضةةةةةمونه في الممارسةةةةةة  

بعةةةةض   مةةةةن الجةةةةرائم، وفي قةةةةد يختلفةةةةان مةةةةن فيحةةةةة إلى أخةةةةرى    التعاهديةةةةة 
الحةةةالات علةةةى الأقةةةل، يكةةةون الاخةةةتلاف مةةةن اتفاقيةةةة إلى أخةةةرى في  
التعامةةةل مةةةع نفةةةس الفيحةةةة مةةةن الجةةةرائم. ونتي ةةةة لةةةذل ، يمكةةةن لل نةةةة  
مبةةدئياً ًديةةد فيحةةات الجةةرائم الةةتي لهةةا أهميةةة في معالجةةة المسةةائل المتعلقةةة  

 . ( 9) بالنطاق المادي للالتزام التي يبرزها الإطار العام 
ويقُةةةةة ا أن بةةةةةدد الفريةةةةةق العامةةةةةل، علةةةةةى ضةةةةةوء الممارسةةةةةات  -10

إلا   المةةةذكورة في الدراسةةةة الةةةتي أعةةةداا الأمانةةةة العامةةةة، مةةةا التعاهديةةةة
كةةةةان مةةةةن المستصةةةةوب النظةةةةر في النطةةةةاق المةةةةادي للالتةةةةزام بالتسةةةةليم 

المحاكمةةةة علةةةى أسةةةاو تصةةةنيف لل ةةةرائم المعنيةةةة. ويمكةةةن للفريةةةق  أو
الخصةوص، فيمةا إلا كةان ينب ة  لل نةة العامل أن ينظةر، علةى وجةه 

نة مةن الجةرائم )علةى سةبيل المثةال، أن تركز اهتمامها على فيحات معي  
المحاكمةةة السةةاري علةةى الانتهاكةةات  إلا كةةان الالتةةزام بالتسةةليم أو مةةا

مايةةة ضةةحايا الحةةرب المتعلقةةة بالجسةةيمة لاوجةةو اتفاقيةةات جنيةةف 
أخةةةةةةةرى  يمتةةةةةةةد ليشةةةةةةمل جةةةةةةرائم 1949آب/أغسةةةةةةطس  12الم رخةةةةةةة و 

الجةرائم ضةد  وألقانون الدو ، مثل جرائم الحرب الأخةرى ل  خاضعة
إلا كةةةةان الالتةةةةزام المنصةةةةوص  مةةةةا أو ،الإبادة الجماعيةةةةة الإنسةةةةانية أو

عليه في العديد من الصكوك المتعلقة بالإرهةاب يمتةد ليشةمل جةرائم 
الإرهةةاب غةةير منصةةوص عليهةةا في تلةة  الصةةكوك جةةرائم أخةةرى مةةن 

 ئم المثيرة للقلق على الصعيد الدو (.غيرها من الجرا أو

 المحاكمة  مضمون الالتزام بالتسليم أو -جيم

يقةةةةدم مسةةةةفي الاتفاقيةةةةات المتعةةةةددة الأطةةةةراف في هةةةةذا المجةةةةال  -11
عناصةةةر قيمةةةة لل نةةةة لكةةة  بةةةري تقييمةةةاً، علةةةى الأقةةةل في الممارسةةةة 

وهمةةةةا  ،، لمعةةةةط ونطةةةةاق كةةةةل عنصةةةةر مةةةةن عنصةةةةري الالتةةةةزامالتعاهديةةةةة
في  المحاكمةةة، وكةةذل  العلاقةةة بةةين هةةذين العنصةةرين، لاةةا التسةةليم أو

 .(10)لل  تل  المسائل التي جرى التأكيد عليها في الإطار العام

إلا كةةان لأحةةد   يتعلةةق، علةةى وجةةه الخصةةوص، لاسةةألة مةةا  وفيمةا  -12
عنصةةةةري المصةةةةطلفي أولويةةةةة علةةةةى احخةةةةر، وإمكانيةةةةة إتاحةةةةة الاختيةةةةار  

المحاكمة، تكشةف   بين التسليم أو  للدولة التي يوجه إليها الطلو فيما 
الدراسة التي أعداا الأمانة العامة أنه في حين يبدو أن بعض أحكةام  

لدولةةةة التزامةةةاً اجةةةراء المحاكمةةةة لا ةةةرد العلةةةم  المعاهةةةدات تفةةةرر علةةةى ا 
بوجةةود الجةةاني في إقليمهةةا، وهةةو الالتةةزام الةةذي قةةد تتحةةرر منةةه الدولةةة  

__________ 
 أعلاه(. 5انظر الفقرة )ب( من الإطار العام )الحاشية  ( 9)  
  أعلاه(. 5انظر الفقرة )ه( من الإطار العام )الحاشية  ( 10)  
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بركةه في بعةض الأحكةام الأخةرى   بتسليمه، فةإن الالتةزام بالمحاكمةة لا 

لجريمةةةةة بعةةةةد تلقيهةةةةا طلبةةةةاً  ا ى ارتكابةةةةه  رفةةةةض تسةةةةليم الدولةةةةة للمةةةةدعم  إلا 
الأحكام لات الصلة بهةذا الجانةو يطةرا    . غير أن تفسير ( 11) بتسليمه 

يتضةةفي مةةن السةة ال عمةةا إلا كةةان البنةةد الةةوارد   بعةةض الصةةعوبات، كمةةا 
في اتفاقيةةةة قمةةةع الاسةةةتيلاء غةةةير المشةةةروع علةةةى الطةةةائرات )والأحكةةةام  
المماثلةةة الةةواردة في الصةةكوك الأخةةرى( ينب ةة  تفسةةيره علةةى أنةةه محةةرك  

لجريمةةةةة في إقلةةةةيم  ا ابةةةةه  للالتةةةةزام لا ةةةةرد التأكةةةةد مةةةةن وجةةةةود المةةةةدعى ارتك 
. والس ال المطروا  ( 12) الدولة، بصرف النظر عن وجود طلو بتسليمه 

ةًةةةدد مضةةةةمون الالتةةةةزام بالتسةةةةليم    يتعلةةةةق بتعيةةةةين أيضةةةةاً   العوامةةةةل الةةةةتي 
المحاكمةةةةة، مثةةةةةل طبيعةةةةةة الاتفاقيةةةةة، ومسةةةةةتوى التعةةةةةاون في المسةةةةةائل   أو 

 إلى لل .  القضائية، وخطورة الجريمة المعنية، وما 

 التعاهديةق ا أن ينظر الفريق العامل، مع مراعاة الممارسة ويُ  -13
حسةةبما عرضةة  في الدراسةةة الةةتي أعةةداا الأمانةةة العامةةة، في مسةةألة 

المحاكمةةةة. ويمكةةةن للفريةةةق  العلاقةةةة بةةةين شةةةطري الالتةةةزام بالتسةةةليم أو
العامل أن بدد، مثلًا، على ضوء السوابق القضائية لل نة مناهضة 

كةةان ينب ةة  تفسةةير مختلةةف الأحكةةام الةةواردة في   إلا مةةا (13)التعةةذيو
ى ارتكابةه الصكوك المعاصرة على أنها تفرر التزامةاً لاحاكمةة المةدعم 

إلا كان هنةاك  لجريمة لا رد التأكد من وجوده في إقليم الدولة، وماا
أكثةر مةن  التزام مماثل في القانون الدو  العرفي بشةأن فيحةة واحةدة أو

 الجرائم.

المحاكمة وبعض   العلاقة بي الالتزام بالتسليم أو -دال
 الأخرى  المبادئ

تتضةةةمن الدراسةةةة الةةةتي أعةةةداا الأمانةةةة العامةةةة بعةةةض العناصةةةر  -14
الةةةةتي قةةةةد تسةةةةهم في مزيةةةةد مةةةةن النقةةةةا  بشةةةةأن العلاقةةةةة بةةةةين الالتةةةةزام 

. ويتضفي مةن (14)المحاكمة ومبدأ الولاية القضائية العالمية بالتسليم أو
يرية التي جرى استعراضها أن الصكوك السةابقة قةد الأعمال التحض

اتسةةةةم  بالحةةةةذر مةةةةن انتهةةةةاك المبةةةةادئ الأساسةةةةية للةةةةنظم القانونيةةةةة 
يتعلةةق لاوقفهةةا مةةن المسةةألة العامةةة  سةةيما فيمةةا الداخليةةة للةةدول، ولا

للولاية القضائية الجنائية بوصفها مسألة من مسةائل القةانون الةدو  
ره الإقليم. ونتي ة لذل ، يبدو أن ممارسة الولاية القضائية خامن  و 

ًةد  شةىتخلةو مةن ث ةرات  آلية محاكمةة الجنةاة في تلة  الصةكوك لا
. وقةةةد تطرقةةة  اتفاقيةةةة (15)المحاكمةةةة مةةةن نطةةةاق الالتةةةزام بالتسةةةليم أو

قمةةع الاسةةتيلاء غةةير المشةةروع علةةى الطةةائرات وغيرهةةا مةةن الصةةكوك 
__________ 

 .126أعلاه(، الفقرة  4الدراسة التي أعداا الأمانة العامة )الحاشية  ( 11)  
 .131و 130انظر المرجع نفسه، الفقرتان  ( 12)  
 .130المرجع نفسه، الفقرة  ( 13)  
 أعلاه(. 5من الإطار العام )الحاشية  ‘1’انظر الفقرة )د(  ( 14)  
أعةلاه(، الفقةرات  4انظر الدراسة التي أعداا الأمانة العامة )الحاشةية  ( 15)  
 .144و 42و 41و 24و 22و 18و 17

ئية مةن طبقتةين نظاماً للولاية القضةافوضع   اللاحقة لهذه المسألة،  
ل فيةةةه الالتةةةزام الةةةذي يقةةةع علةةةى عةةةاتق الةةةدول الةةةتي لهةةةا علاقةةةة يكمةةة  

لتزام آخةر لكةل دولةة ”ن ”تتخةذ بابالجريمة اقامة ولايتها القضائية  
يلةزم مةن تةدابير لإقامةة ولايتهةةا علةى الجريمةة في الحالةة الةتي يكةةون  مةا

سلمه“ )الفقةرة ت لجريمة موجوداً في إقليمها ولااعى ارتكابه  المد  فيها  
. وبعبةةةةةارة (16)( إلى أي مةةةةةن الةةةةةدول المةةةةةذكورة أعةةةةةلاه4مةةةةةن المةةةةةادة  2

المتعلقةةة أخةةرى، فةةإن تلةة  الصةةكوك، فضةةلًا عةةن اتفاقيةةات جنيةةف 
 1949آب/أغسةةةةةةةةةةةطس  12الم رخةةةةةةةةةةةة و مايةةةةةةةةةةةة ضةةةةةةةةةةةحايا الحةةةةةةةةةةةرب ب

 12اتفاقيةةةةةةةةةةةةةةات جنيةةةةةةةةةةةةةةف الم رخةةةةةةةةةةةةةةة  إلىوالبروتوكةةةةةةةةةةةةةةول الإضةةةةةةةةةةةةةةافي 
والمتعلةةةق بمايةةةة ضةةةحايا المنازعةةةات المسةةةلحة  1949آب/أغسةةةطس 

الدوليةةةةةة )البروتوكةةةةةول الأول(، تةةةةةنص علةةةةةى التةةةةةزام لامارسةةةةةة الولايةةةةةة 
 القضائية العالمية على الأقل في بعض الظروف.

وتبةةين كةةذل  الأعمةةال التحضةةيرية لمختلةةف الاتفاقيةةات الةةتي  -15
مبةةةدأ جةةةرى استعراضةةةها في الدراسةةةة الةةةتي أعةةةداا الأمانةةةة العامةةةة أن 

عةةةةةدم تسةةةةةليم المةةةةةةواطنين، المنصةةةةةوص عليةةةةةةه في مختلةةةةةف التشةةةةةةريعات 
والدسةةاتير، قةةد أدى دوراً محةةورياً في دفةةع الحكومةةات إلى وضةةع آليةةة 
لمحاكمة الجناة من شأنها أن بمع بين الخيارين المتوفرين لدى الدولة 

تسةةةليمه إلى دولةةةة أخةةةرى  وهمةةةا محاكمتةةةه أو ،الةةةتي يوجةةةد فيهةةةا الفةةةرد
 خاصة بالجريمة. صلةتدع  أن لها 

أيضةةاً أن مسةةألة  الةةتي أعةةداا الأمانةة العامةةة وتبةين الدراسةةة   -16
العلاقةةةةة بةةةةين هةةةةذا الموضةةةةوع والمبةةةةادئ العامةةةةة للقةةةةانون الجنةةةةائ   

بنص، وعدم جواز المحاكمة   عقوبة إلا  بنص، ولا  جريمة إلا  )لا 
والمشةةكلة الةةتي بُتمةةل أن تنشةةأ عةةةن    ، علةةى لات الجةةرم مةةرتين( 

أمةران مطروحةان    ، بسةبو القيةود الدسةتورية  ادئ أو تعارر المب 
كان له تأثيره   الميدان، مما هذا  الحاا في المفاوضات الدولية في  
 على صوغ الأحكام لات الصلة. 

ويقُةة ا أن يواصةةل الفريةةق العامةةل النظةةر في مةةدى ارتبةةا  الالتةةزام   -17
لأقةل بالنسةبة  المحاكمة لابةدأ الولايةة القضةائية العالميةة، علةى ا  بالتسليم أو 
إلا كةان واجةو الدولةة في إقامةة   سةيما مةا  نة مةن الجةرائم، ولا لفيحات معي  

لجريمةة  ا ى ارتكابةه  نةة عنةدما يكةون المةدعم ولايتها القضائية على جريمةة معي  
موجةةةوداً في إقليمهةةةا عنصةةةراً ضةةةرورياً لكفالةةةة تنفيةةةذها للالتةةةزام بالتسةةةليم  

الفريةق العامةل في النظةر    قةد يرغةو  المحاكمة على الوجه السةليم. كمةا  أو 
في مةةدى حاجةةة الل نةةة إلى معالجةةة العلاقةةة القائمةةة بةةين هةةذا الموضةةوع  

 سيما المبادئ العامة للقانون الجنائ .  والمبادئ الأخرى، ولا 

 المحاكمة  الظروف التي ينشأ فيها الالتزام بالتسليم أو  -هاء

ًةةرك  الةتيكمةا سةبق  الإشةارة أعةلاه، فةإن مسةألة الظةروف  -18
المحاكمةةة مطروحةةة الحةةاا في المفاوضةةات علةةى  الالتةةزام بالتسةةليم أو
__________ 

 .144و 113و 104و 103المرجع نفسه، الفقرات  ( 16)  
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الاتفاقيةةةات الةةةتي استعرضةةةتها الدراسةةةة الةةةتي أعةةةداا الأمانةةةة العامةةةة، 
وتةةرتبط ارتباطةةةاً وثيقةةةاً لاسةةةألة العلاقةةةة بةةةين عنصةةةري الالتةةةزام. ويبةةةدو 

في حين أن بعض الصكوك )مثل الاتفاقية  على وجه الخصوص أنه
الدوليةةةةة لمكافحةةةةة تزييةةةةف النقةةةةود، ولأسةةةةباب واضةةةةحة، الاتفاقيةةةةات 

( تُخضةةةةع بشةةةةكل صةةةةريفي التةةةةزامم المحاكمةةةةة المطلةةةةوبينالمتعلقةةةةة بتسةةةةليم 
، فإن بعض الصةكوك الأخةرى تفةرر هةذا (17)لرفض طلو التسليم

يمةةةة في إقلةةةيم لجر اى ارتكابةةةه الالتةةةزام لا ةةةرد التأكةةةد مةةةن وجةةةود المةةةدعم 
هةةذا الصةةدد، ينب ةة  الإحاطةةة علةةى النحةةو الواجةةو  . وفي(18)الدولةةة

بالسةةوابق القضةةةائية لل نةةةة مناهضةةةة التعةةةذيو، الةةةتي تةةةنص علةةةى أن  
الالتةةةةزامم لا الصةةةةلة لاوجةةةةو اتفاقيةةةةة مناهضةةةةة التعةةةةذيو وغةةةةيره مةةةةن 

المهينةةةةةةةة  اللاإنسةةةةةةةانية أو العقوبةةةةةةةة القاسةةةةةةةية أو ضةةةةةةةروب المعاملةةةةةةةة أو
يتوقةةف علةةى وجةةود طلةةو مسةةبق بتسةةليم هةةذا  مةةا لالاحاكمةةة فةةرد 
ورد أيضةةةةةاً في الدراسةةةةةة الةةةةةتي أعةةةةةداا الأمانةةةةةة  . وكمةةةةةا(19)الشةةةةةخص

قةةةةد عالجةةةة  مسةةةةائل مثةةةةل معيةةةةار  التعاهديةةةةةالعامةةةةة، فةةةةإن الممارسةةةةة 
الإثبات الذي لو أن يستوفيه طلو التسليم ووجود الظروف التي 

 .(20)قد تستبعد تطبيق الالتزام

إلا كةةةةةةان  ينظةةةةةةر الفريةةةةةةق العامةةةةةةل في مسةةةةةةألة مةةةةةةا ويقُةةةةةة ا أن -19
لجريمةة في اى ارتكابةه المحاكمةة بركةه وجةود المةدعم  بالتسةليم أو الالتزام

لاسةألة  ، وللة  اتصةالاً رفةض طلةو سةابق بتسةليمه إقليم الدولةة أو
أعلاه(. ويمكن للفريق  13العلاقة بين عنصري الالتزام )انظر الفقرة 

في هةةةذا  التعاهديةةةةى ضةةةوء الممارسةةةة العامةةل أن يسةةةتطلع أيضةةةاً، علةةة
المجةةال، إلى أي حةةد يمكةةن أن تةة ثر المسةةائل المرتبطةةة بطلةةو التسةةليم 

وغيرهةا(  ،)معيار الإثبةات، والطةابع السياسة  لل ريمةة، والحصةاتت
 على تطبيق الالتزام.

 المحاكمة  تنفيذ الالتزام بالتسليم أو -واو

الةةةذي أجةةةري في الدراسةةةة  التعاهديةةةةيبةةةين مسةةةفي الممارسةةةات  -20
الةتي أعةداا الأمانةة العامةةة أن معظةم المعاهةدات تتضةمن، بةةدرجات 

يتعلةةةق بتنفيةةةذ الالتةةةزام. ويبةةةدو علةةةى  متفاوتةةةة، أحكامةةةاً محةةةددة فيمةةةا
 تسةةةةلم الجةةةةاني، ”ن  وجةةةةه الخصةةةةوص أن نطةةةةاق التةةةةزام الدولةةةةة، إلا م

 
__________ 

 .135-133المرجع نفسه، الفقرات  ( 17)  
 .131-127المرجع نفسه، الفقرات  ( 18)  
مةةن اتفاقيةةة مناهضةةة    22لجنةةة مناهضةةة التعةةذيو لاوجةةو المةةادة    قةةرارات  ( 19)  

نسةانية أو المهينةةة،  إ التعةذيو وغةيره مةن ضةروب المعاملةةة أو العقوبةة القاسةية أو اللا 
الوثائةةةق الر يةةةة لل معيةةةة العامةةةة، الةةةدورة الحاديةةةة    تقريةةةر لجنةةةة مناهضةةةة التعةةةذيو، 

  نة  ن و  و  غ  سةليمان    ، 2001/ 181الةبلاغ رقةم  (،  A/61/44)   44والستون، الملحق رقةم 
الةةتي أعةةداا الأمانةةة  في الدراسةةة  المستنسةةخة    7-9  الفقةةرة ،  وآخةةرون ضةةد السةةن ال 

 . 130  الفقرة أعلاه(،    4العامة )الحاشية  
انظر، على سبيل المثال، الدراسة التي أعداا الأمانةة العامةة )الحاشةية  ( 20)  
 .148و 141أعلاه(، الفقرتان  4

تتخةةةةةذ إجةةةةةراءات لمحاكمةةةةةة الجةةةةةاني كةةةةةان  ةةةةةة متكةةةةةررة مةةةةةن  ةةةةةات 
وقد حدد صياغة الأحكام لات  ،اوضات بشأن تل  الصكوكالمف

إلا كةةان  الصةلة. ويبةةدو أن القضةةية الرئيسةةية في هةذا الصةةدد هةة  مةةا
القضةةةية إلى السةةةلطات  بشةةةأنالتنفيةةةذي  الجهةةةازالطلةةةو المقةةةدم مةةةن 

القضائية المختصةة مةن شةأنه أن ية دي بالضةرورة إلى محاكمةة الجةاني 
لطات تتمتةةع بسةةلطة تقديريةةة إلا كانةة  هةةذه السةة ومعاقبتةةه، أي مةةا
. وأحيةةةةاتً تتضةةةةمن الاتفاقيةةةةات الةةةةتي (21)اكمةةةةةالمحبخصةةةةوص مباشةةةةرة 
جوانةةو محةةددة تتعلةةق بشةةأن مفصةةلة أيضةةاً  قواعةةدجةرى استعراضةةها 

وبالإجةةراءات القضةةائية )مةةثلًا، كيفيةةة التعامةةل مةةع  المطلةةوبينبتسةةليم 
طلبةةةةةةةةةات متعةةةةةةةةةددة للتسةةةةةةةةةليم، والضةةةةةةةةةماتت الإجرائيةةةةةةةةةة المكفولةةةةةةةةةة 

 تنب ة يتعلةق لاراقبةة تنفيةذ الالتةزام،  . وفيما(22)إلى لل ( وما د،للفر 
الإشةةةارة إلى أن بعةةةض الصةةةكوك تفةةةرر علةةةى الدولةةةة الموجةةةه إليهةةةا 
طلو التسةليم واجةو الإبةلاغ عةن النتي ةة النهائيةة لتجةراءات إلى 

 .(23)الدولة الطالبة

ويقُةة ا أن يبحةةث الفريةةق العامةةل، علةةى وجةةه الخصةةوص، في  -21
الدولةةةة الواقةةةع علةةةى عةةةاتق لتةةزام الا، مةةةدى التعاهديةةةةضةةوء الممارسةةةة 

ى ارتكابةةةه الموجةةةه إليهةةةا طلةةةو التسةةةليم باتخةةةال إجةةةراءات ضةةةد المةةةدعم 
في للةةةةة  مسةةةةةألة السةةةةةلطة التقديريةةةةةة الةةةةةتي تتمتةةةةةع بهةةةةةا  لجريمةةةةةة، لاةةةةةاا

 اكمة.مباشرة المح بشأنالسلطات القضائية الوطنية 

المحاكمة وتسليم   العلاقة بي الالتزام بالتسليم أو -زاي
ى ارتكابهُ جريمةً إلى محكمة جنائية دولية  الشخص المدع  

 )”الخيار الثالث“(  مختصة

تكشف الدراسة التي أعةداا الأمانةة العامةة أن احتمةال وفةاء  -22
المحاكمةةة بتسةةةليم  دولةةة بالتزامااةةا لاوجةةو مبةةدأ الالتةةزام بالتسةةليم أو

ى ارتكابةةه جريمةةةً إلى محكمةةة جنائيةةة دوليةةة مختصةةة )مةةا يسةةمى المةةدعم 
”الخيةةةةةار الثالةةةةةث“( قةةةةةد وُضةةةةةع في الاعتبةةةةةار في بعةةةةةض الصةةةةةكوك  ب

الدوليةةةة. والمثةةةال الأكثةةةر دلالةةةة علةةةى تلةةة  احليةةةة هةةةو اتفاقيةةةة منةةةع 
 تلقم الن اه المأمول، حيث كان يزُمع  الإرهاب والمعاقبة عليه التي م

 إنشاء محكمة جنائية دوليةة لات ولايةة قضةائية علةى الجةرائم المحةددة
. ومةةع للةة ، فةةإن الدراسةةة تكشةةف أيضةةاً أن (24)في تلةة  الاتفاقيةةة

فكةةرة تسةةليم المةةدعى ارتكابةةه جريمةةةً إلى محكمةةة جنائيةةة دوليةةة توجةةد 
ه  الاتفاقية الدولية لحماية و في معاهدة حديثة واحدة على الأقل،  

 حةةين أن الممارسةةة  . وفي(25)مةةن الاختفةةاء القسةةريجميةع الأشةةخاص 
 

__________ 
 .147-145المرجع نفسه، الفقرات  ( 21)  
 .148-142المرجع نفسه، الفقرات  ( 22)  
 ) (. 116المرجع نفسه، الفقرة  ( 23)  
 .40المرجع نفسه، الفقرة  ( 24)  
 )ه(. 116و 113المرجع نفسه، الفقرتان  ( 25)  



والستي  الثانية الدورة وثائق   470 

 
التعاهديةةةة تدرة في هةةةذا المجةةةال، فإنةةةه يمكةةةن أن يقةةةال، اسةةةتناداً إلى 

ن الةةةةةدول الةةةةةتي إصةةةةةي ة الأحكةةةةةام المسةةةةةتخدمة في هةةةةةذين المثةةةةةالين، 
عتةةةبر قةةةد أوفةةة  بالتزامااةةةا تسةةةتفيد مةةةن آليةةةة كتلةةة  لمعاقبةةةة الجنةةةاة تُ 

 المنصوص عليها في تل  الأحكام.

ويقُةةة ا أن بةةةدد الفريةةةق العامةةةل، علةةةى ضةةةوء نةةةدرة الممارسةةةة  -23
إلا كانةة  الدولةةة  إلا كةةان مةةن المستصةةوب بةةث مةةا التعاهديةةة، مةةا

ى ارتكابةةه جريمةةةً إلى محكمةةة جنائيةةة دوليةةة مختصةةة الةةتي تسةةلم المةةدعم 
 المحاكمة، وإلى أي مدى. تف  بالتزامها بالتسليم أو
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في الميةةدا   ا يةةو لتحسةةح لالةةة ا رلةةف مةةن أ ةةراد  1864آب/أغسةة    22المؤرخةةة اتفاقيةةة جنيةةف 
 (1864آب/أغس    22)جنيف، 

International Red Cross Handbook, 12th ed. 
(1983), p. 19. 
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الرامة  إ  لرةةر اسةتعمال مقةذو ات معينةة في وقة) الحةرب )سةةا   1868 لعةام ب رسةغ سةا  إعةن  
 (1868كانو  الأول/ديسمغ   11، ب رسغ 

Handbook of the International Red Cross and 
Red Crescent Movement, 14th ed. (Geneva, 
2008), p. 331. 

 James Brown Scott (ed.), The Hague (  1899تموز/يوليه   29الحرب الغية: الاتفاقية الثانية )لاهاي،  وأعراف  اتفاقيات لاهاي المتعلقة بقوانح  
Conventions and Declarations of 1899 and 
1907, New York, Oxford University Press, 
1915, p. 100. 

تشةةةةةرين  18الرابعةةةةةة )لاهةةةةةاي، الحةةةةةرب الغيةةةةةة: الاتفاقيةةةةةة وأعةةةةةراف اتفاقيةةةةات لاهةةةةةاي المتعلقةةةةةة بقةةةةةوانح 
 (1907الأول/أكتوبر 

Ibid. 

تشةةةةرين  18مةةةةاس )لاهةةةةاي، الألغةةةةام البحريةةةةة الةةةةئ تنفجةةةةر تلقا يةةةةا  بالت  بةةةةزرع اتفاقيةةةةة لاهةةةةاي المتعلقةةةةةة 
 (1907الأول/أكتوبر 

Ibid. 

 .League of Nations, Treaty Series, vol. 135, No (1927تموز/يوليه  12الاتفاقية والنرام الأساس  المنشئا  لاتحاد الإغاثة الدولي )جنيف، 
3115, p. 247. 

 .United Nations, Treaty Series, vol. 78, No (1948كانو  الأول/ديسمغ   9اتفاقية منع جريمة الإبادة ا ماعية والمعاقبة عليها )نيويورك، 
1021, p. 277. 

 .Ibid., vol. 75, Nos. 970-973, p. 31 et seq (1949 أغس   آب/ 12ماية ضحايا الحرب )جنيف، المتعلقة بحاتفاقيات جنيف 

 .Ibid., p. 31 اتفاقية جنيف لتحسح لالة ا رلف والمرضف من أ راد القوات المسلحة في الميدا       

اتفاقيةةة جنيةةف لتحسةةح لالةةة ا رلةةف والمرضةةف والنةةاجح مةةن السةةفن الغارقةةة مةةن أ ةةراد القةةوات      
 المسلحة في البحار

Ibid., p. 85. 

 .Ibid., p. 135 اتفاقية جنيف بشأ  معاملة أسرى الحرب     

 .Ibid., p. 287 اتفاقية جنيف بشأ  حماية الأشخاص المدنيح في وق) الحرب     

والمتعلق بحماية ضحايا  1949آب/أغس    12اتفاقيات جنيف المؤرخة  إ  الغوتوكول الإضافي        
 (1977لزيرا /يونيه  8المنازعات المسلحة الدولية )الغوتوكول الأول( )جنيف، 

Ibid., vol. 1125, No. 17512, p. 3. 

والمتعلةةةةق بحمايةةةةةة  1949آب/أغسةةةة    12اتفاقيةةةةات جنيةةةةةف المؤرخةةةةة  إ الغوتوكةةةةول الإضةةةةافي       
 (1977لزيرا /يونيه  8ضحايا المنازعات المسلحة غير الدولية )الغوتوكول الثاني( )جنيف، 

Ibid., No. 17513, p. 609. 

 4اتفاقيةةةة حمايةةةة لقةةةوو الإنسةةةا  والحةةةريات الأساسةةةية )الاتفاقيةةةة الأوروبيةةةة لحقةةةوو الإنسةةةا ( )رومةةةا، 
 (1950تشرين الثاني/نو مغ 

Ibid., vol. 213, No. 2889, p. 221. 

الملحةةق باتفاقيةةة حمايةةة لقةةوو الإنسةةا  والحةةريات الأساسةةية والمتعلةةق  لغةةةاء  13 الغوتوكةةول رقةةم      
 (2002أيار/مايو  3عقوبة الإعدام في جميع الرروف ) يلنيوس، 

Ibid., vol. 2246, No. 2889, p. 110. 

 .Ibid., vol. 660, No. 9464, p. 195 ( 1965كانو  الأول/ديسمغ   21الاتفاقية الدولية للقضاء علف جميع أشكال التمييز العنصري )نيويورك، 

 .Ibid., vol. 993, No. 14531, p. 3 ( 1966كانو  الأول/ديسمغ    16العهد الدولي الخاص بالحقوو الاقتصادية والاجتماعية والثقا ية )نيويورك، 

 .Ibid., vol. 999, No. 14668, p. 171 (1966كانو  الأول/ديسمغ   16العهد الدولي الخاص بالحقوو المدنية والسياسية )نيويورك، 

تشةةرين  22قةةوو الإنسةةا :اميثاو سةةا  خوسةةيه، كوسةةتاريكاي )سةةا  خوسةةيه، لحالاتفاقيةةة الأمريكيةةة 
 (1969الثاني/نو مغ 

Ibid., vol. 1144, No. 17955, p. 123. 

 .Ibid., vol. 1025, No. 15063, p. 297 (1976شباط/ غاير  24معاهدة الصداقة والتعاو  في جنوب شرو آسيا )دينبسار، بالي، 

 .Ibid., vol. 1249, No. 20378, p. 13 (1979كانو  الأول/ديسمغ   18اتفاقية القضاء علف جميع أشكال التمييز ضد المرأة )نيويورك، 

 .Ibid., vol. 1520, No. 26363, p. 217 (1981لزيرا /يونيه  27الميثاو الأ ريق  لحقوو الإنسا  والشعوب )نيروبي، 
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الغوتوكةةول الملحةةق بالميثةةاو الأ ريقةة  لحقةةوو الإنسةةا  والشةةعوب والمتعلةةق  نشةةاء  كمةةة أ ريقيةةة       
 (1998لزيرا /يونيه  10لحقوو الإنسا  والشعوب )واغادوغو، 

Document OAU/LEG/MIN/AFCHPR/PROT.1 
rev.2 (1997), reproduced in Collection of 
International Instruments and Legal Texts 
Concerning Refugees and Others of Concern 
to UNHCR, vol. 3, p. 1040. 

المهينةةةة  النإنسةةةانية أو العقوبةةةة القاسةةةية أو اتفاقيةةةة مناهضةةةة التعةةةذي  وغةةةيرع مةةةن ضةةةروب المعاملةةةة أو
 (1984كانو  الأول/ديسمغ   10)نيويورك، 

United Nations, Treaty Series, vol. 1465, No. 
24841, p. 85. 

 26طةةةةارئ إشةةةةعاع  ) يينةةةةةا،  تقةةةةدس المسةةةةاعدة في لالةةةةة وقةةةةةوع لةةةةادث نةةةةووي أوالمتعلقةةةةة بتفاقيةةةةة الا
 (1986أيلول/سبتمغ 

Ibid., vol. 1457, No. 24643, p. 133. 

الحد منه في  البيئة أو الممتلكات أو اتفاو التعاو  عغ لدود الدول لمنع إلحاو الضرر بالأشخاص أو
 (1989كانو  الثاني/يناير   20لالات الحوادث )ستوكهولم، 

Ibid., vol. 1777, No. 31001, p. 223. 

 .Ibid., vol. 1577, No. 27531, p. 3 (1989تشرين الثاني/نو مغ  20اتفاقية لقوو ال فل )نيويورك، 

 26الاتفةةةاو المنشةةةا للوكالةةةة الكاريبيةةةة لنسةةةتجابة ال ار ةةةة في لةةةالات الكةةةوارث )بةةةورت أوف سةةةبح، 
 (1991شباط/ غاير 

Ibid., vol. 2256, No. 40212, p. 53. 

 OAS, Official Documents, OEA/Ser.A/49 (1991لزيرا /يونيه  7الكوارث )سانتياغو،  تلالاالمساعدة في  لتسهيلاتفاقية البلدا  الأمريكية 
(SEPF). 

 .United Nations, Treaty Series, vol. 2105, No (1992آذار/مارس  17)هلسنك ، الاتفاقية المتعلقة بالآثار عابرة الحدود للحوادث الصناعية 
36605, p. 457. 

 OAS, Official Documents, OEA/Ser.A/55 ( 1994لزيرا /يونيه   9لاختفاء القسري للأشخاص )بيليم دو بارا، المتعلقة با اتفاقية البلدا  الأمريكية 
(SEPF). 

ية للجمعية العامة، الدورة الخامسة  الوثا ق الرسم ( 1997أيار/مايو    21اتفاقية قانو  استخدام المجاري الما ية الدولية في الأغراض غير المنلية )نيويورك،  
(، المجلد A/51/49) 49 والخمسو ، الملحق رقم

 ، المر ق.229/ 51الثالث، القرار 
الاتفاو المةغم بةح لكومةات الةدول المشةاركة في منرمةة التعةاو  الاقتصةادي في من قةة البحةر الأسةود 

لةةالات الكةةوارث ال بيعيةةة والكةةوارث بشةةأ  التعةةاو  في المسةةاعدة ال ار ةةة والاسةةتجابة ال ار ةةة في 
 (1998نيسا /أبريل  15)سوتش ،  الناجمة عن الأنش ة البشرية

 متاح علف: 
http://www.bsec-organization.org/charter . 

اتفاقيةةة بمبةةير المتعلقةةة بتقةةدس مةةوارد الاتصةةالات السةةلكية والنسةةلكية للحةةد مةةن الكةةوارث ولعمليةةات 
 (1998لزيرا /يونيه  18الإغاثة )بمبير، 

United Nations, Treaty Series, vol. 2296, No. 
40906, p. 5. 

 .Ibid., vol. 2073, No. A-32022, p. 135 ( 1999نيسا /أبريل  13اتفاقية المعونة الغذا ية )لند ، 

 .Ibid., vol. 2172, No. 38131, p. 213 (2000أيار/مايو  22الاتفاقية الإطارية للمساعدة في مجال الحماية المدنية )جنيف، 

الكاريبي والمحيط الهادئ وبح ا ماعة الأوروبية البحر  اتفاو الشراكة بح أعضاء مجموعة دول أ ريقيا و 
 ( 2000لزيرا /يونيه  23)كوتونو،  والدول الأعضاء  يها

Official Journal of the European Communities, 
No. L 317, vol. 43 (15 December 2000), 
p. 3. 

 ,Ibid., No. C 364, vol. 43 (18 December 2000) (2000كانو  الأول/ديسمغ   7)ني ، نتحاد الأوروبي للحقوو الأساسية اميثاو 
p. 1. 

 ,Boston University International Law Journal (2004أيار/مايو  23الميثاو العربي لحقوو الإنسا  )تون ، 
No. 24, p. 147. 

دارة الكةةةةةوارث والاسةةةةةتجابة في لةةةةةالات ال ةةةةةوارئ   المتعلةةةةةقاتفةةةةةاو راب ةةةةةة أمةةةةةم جنةةةةةوب شةةةةةرو آسةةةةةيا 
 (2005تموز/يوليه  26) يينتيا ، 

ASEAN Documents Series 2005, p. 157. 
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 .United Nations, Treaty Series, vol. 2515, No (2006كانو  الأول/ديسمغ   13اتفاقية لقوو الأشخاص ذوي الإعاقة )نيويورك، 
44910, p. 3. 

كةانو  الأول/ديسةمغ   20الاتفاقية الدوليةة لحمايةة جميةع الأشةخاص مةن الاختفةاء القسةري )نيويةورك، 
2006) 

Ibid., vol. 2716, No. 48088, p. 3. 

 23)اتفاقيةةة كمبةةالا( )كمبةةالا،  اتفاقيةةة الاتحةةاد الأ ريقةة  لحمايةةة ومسةةاعدة النةةازلح داخليةةا  في أ ريقيةةا
 (2009تشرين الأول/أكتوبر 

 : التالي الموقع في الاتفاقية نص علف الاطنع  يمكن
www.au.int/en/treaties/african-union-

convention-protection-and-assistance-
internally-displaced-persons-africa. 
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 مقدمة* 

كةةةا  معروضةةةا  علةةةف  نةةةة القةةةانو  الةةةدولي في دور ةةةا الحاديةةةة  -1
، التقريةةةةةةةر الثةةةةةةةاني عةةةةةةةن حمايةةةةةةةة 2009 والسةةةةةةةتح، المعقةةةةةةةودة في عةةةةةةةام

. وتضةةةةمن التقريةةةةر مق لةةةةات (1)الأشةةةةخاص في لةةةةالات الكةةةةوارث
بشأ  ثنثة مشاريع مواد تحدد ن او مشاريع مواد اللجنة والغةرض 

ف االكارثةيوالعنقة بينها وبح النزاع المسلح، وتوضح منها، وتعر  
 مبدأ التعاو  الذي يعد  أمرا  ليويا  في هذا العمل.

إ     3015 خةةةةنل جلسةةةةا ا  ونرةةةةرت اللجنةةةةة في التقريةةةةر الثةةةةاني  -2
3019
، وأليلةةة) مشةةةاريع المةةةواد الثنثةةةة جميعةةةا  إ   نةةةة الصةةةياغة.  ( 2) 

يعكةةةة    وزادت  نةةةة الصةةةةياغة عةةةةدد المةةةواد لتصةةةةبح  ةةةة  مةةةواد،  ةةةةا 
الاعتقةةةاد السةةةا د بةةةح الأعضةةةاء لا  المةةةواد الةةةثنث الةةةئ قةةةدمها المقةةةرر  

وهة :    ، ة الخاص تجسد  سة مفاهيم متميزة تستدع  معا ة منفصةل 
والغرض منه؛ وتعريف االكارثةي؛ وصلة المشروع   ؛ ن او هذا العمل 

بالقةةانو  الإنسةةاني الةةدولي؛ وواجةة  التعةةاو . وأ ةةادت  نةةة الصةةياغة  
المتعلقةة بواجة  التعةاو ، علةف أسةاس   ، لانها اعتمدت المةادة الخامسةة 

أ  يق ح المقرر الخاص مادة عن المسؤولية الأساسية للدولة المتضةررة،  
تدُرجَ مستقبن  في مجموعة مشاريع المواد. وقد اعتمدت  نة الصياغة  
هةةةذع المةةةواد الخمةةة  بصةةةفة مؤقتةةةة، وعُرضةةة) علةةةف ا لسةةةة العامةةةة في  

. وبعد  2009تموز/يوليه    30في  تقرير شامل قدمه ر ي   نة الصياغة  
يسةةةةمح  عةةةةداد   مزيةةةةد مةةةةن المناقشةةةةة، ونرةةةةرا  لضةةةةيق الوقةةةة) الةةةةذي لم 

واعتماد التعليقات ذات الصلة، ألاطة) اللجنةة علمةا  رشةاريع المةواد  
3029في جلسةتها    5إ     1

. وجةةريا  علةةف الممارسةةة الةةئ تتبعهةةا  نةةة  ( 3) 
__________ 

يعةةرب المقةةرر الخةةاص عةةن تقةةديرع للمسةةاعدة الةةئ قةةدمها لةةه في سةةياو  * 
ل مةةةن ج. بينتةةةو  هيةةةث وشةةةو  سيبسةةةتيا ، ال ةةةالبح في إعةةةداد هةةةذا التقريةةةر كةةة

قسم الدكتوراع في الحقةوو، بكليةة الحقةوو عامعةة نيويةورك، نيويةورك؛ وريكةاردو 
ألاركةةةو  سةةةييرا، ال الةةة  في قسةةةم الةةةدكتوراع في الحقةةةوو، وريةةة  أورينيةةةا، مةةةدير 
بةةةر مل القةةةانو  الةةةدولي، كليةةةة الحقةةةوو عامعةةةة لةةةوس أنةةةدي ، بوغةةةوب؛ وأريةةةح 

إم. سةة . آسةةير، لاهةةاي، وبةةول  تي.  ةةرمير، ال الةة  في قسةةم الةةدكتوراع، معهةةد
 ر. والغور، لاهاي.

 .A/CN.4/615الوثيقة  ، المجلد الثاني )ا زء الأول(،2009لولية  ( 1)  
 المرجع نفسه، المجلد الأول. ( 2)  
 .152المرجع نفسه، المجلد الثاني )ا زء الثاني(، الفقرة  ( 3)  

درج نصةةةةةوص م  القةةةةانو  الةةةةةدولي في هةةةةذا الصةةةةةدد، لم  شةةةةاريع المةةةةةواد  تةةةةُ
الخمةة  في التقريةةر السةةنوي الةةذي تقدمةةه اللجنةةة إ  ا معيةةة العامةةة،  

 . ( 4) لكنها أتيح) في وثيقة رسمية منفصلة 
وبالإضةةا ة إ  إقةةرار مشةةاريع المةةواد المحةةددة، توصةةل) اللجنةةة  -3

بشةةةأ  بعةةةةب ا وانةةة  المتصةةةلة بن ةةةاو هةةةةذا  أيضةةةا إ  اتفةةةاو عةةةام
ص إليةةةه المقةةةةرر  عضةةةةاء مةةةاالموضةةةوع ومضةةةمونه. وأيةةةةد بعةةةب الأ خلةةةةُ

يكةةةو  لةةةه دور في  الخةةةاص مةةةن أ  مفهةةةوم امسةةةؤولية الحمايةةةةي لةةةن
. وعةةةةنوة  علةةةةف ذلةةةة ، كةةةةا  (5)هةةةةذا الموضةةةةوع بشةةةةأ عمةةةةل اللجنةةةةة 

مفهومةا  أ  المقةةرر الخةةاص يمكةن أ  يواصةةل عملةةه بصةورة مجديةةة مةةن 
خةةةنل ال كيةةةز علةةةف الةةةدول أولا ، وذلةةة  دو  الإخةةةنل بالنرةةةر في 

 .(6)ددة تسري علف ا هات الفاعلة من غير الدولألكام  
، 2009وفي تشةةةةةةةرين الأول/أكتةةةةةةةوبر وتشةةةةةةةرين الثةةةةةةةاني/نو مغ  -4

نرةةةرت اللجنةةةة السادسةةةة، خةةةنل الةةةدورة الرابعةةةة والسةةةتح للجمعيةةةة 
العامةةة، في التقريةةر الثةةاني للمقةةرر الخةةاص والمناقشةةة الةةئ أجر ةةا  نةةة 

ء اهتمام خاص لمشةاريع المةواد القانو  الدولي عن الموضوع، مع إين
الأو  عن حماية الأشخاص في لال وقوع كوارث. وتناول) بعب 
الةةةدول بصةةةورة مباشةةةرة المةةةواد الخمةةة  بالصةةةيغة الةةةئ اعتمةةةد ا  نةةةة 
الصياغة بصفة مؤقتة، ولكةن نرةرا  لعةدم إدراج نصوصةها في التقريةر 
 السةةةنوي، قصةةةرت دول أخةةةرى تعليقا ةةةا إ  لةةةد كبةةةير علةةةف المةةةواد

اق لهةةةةا المقةةةةرر الخةةةةاص في البدايةةةةة. ورلبةةةة) الةةةةدول  الةةةةثنث، كمةةةةا
بالتقةدم الةةذي ألرزتةه اللجنةةة في وقة) قصةةير، و ةل كةةل  مةن ت ةةرو 

 للموضوع يؤكد علف أهمية تناول هذا الموضوع ولسن توقيته.
وأعربةة) بعةةب الةةدول عةةن ارتيالهةةا لاتبةةاع نهةةل ثنةةا   المحةةور  -5

قوو الةدول والتزاما ةا بعضةها تجةاع يتيح لل جنة أ  تركز أولا  علف ل
. وتم التأكيةد  (7)بعب، ثم علف لقوو الدول والتزاما ا تجةاع الأ ةراد

__________ 
  (4 ) A/CN.4/L.758.مستنسخة ، 
 .164، المجلد الثاني )ا زء الثاني(، الفقرة 2009لولية  ( 5)  
 .167المرجع نفسه، الفقرة  ( 6)  
الوثا ق الرسميةة للجمعيةة العامةة، الةدورة  علف سبيل المثال، الاتحاد الروس ،   ( 7)  

 . 45(، الفقرة  A/C.6/64/SR.20)   20، ا لسة  الرابعة والستو ، اللجنة السادسة 
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كةةذل  علةةف أ  العنقةةات بةةح الةةدول ترةةل سمةةة مهمةةة مةةن سمةةات 

 .(8)الإغاثة في لالات الكوارث
وأعرب) معرم الدول عن تأييد النهل الةذي يتبعةه المقةرر الخةاص   -6

الموضةةةةةةوع، والةةةةةةذي يركةةةةةةز علةةةةةةف لقةةةةةةوو الأ ةةةةةةراد المتضةةةةةةررين  إزاء هةةةةةةذا  
. وأعُةةةةرب عةةةةن رأي ةةةةةث اللجنةةةةة علةةةةف الإلجةةةةام عةةةةن  ( 9) والتياجةةةةا م 

مجموعةةات لقةةوو  ةةددة ذات صةةلة بالإغاثةةة    اولةةة تعةةداد لقةةوو أو 
، ودعةةةةة) بعةةةةةب الةةةةةدول اللجنةةةةةة إ  إيةةةةةنء  ( 10) في لةةةةةالات الكةةةةةوارث 

اعيةةة، باعتبارهةةا الأكثةةر  الاعتبةةار الواجةة  للحقةةوو الاقتصةةادية والاجتم 
. بيةةةد أ  دولا  أخةةةرى أعربةةة)  ( 11) عرضةةةة لننتهةةةاك في أوقةةةات الكةةةوارث 

عةةن تفضةةيلها لةةنهل يقةةوم علةةف الالتياجةةات، وعةةن أملهةةا في أ  يكةةو   
لنلتياجةةةةةات العمليةةةةةةة للأشةةةةةةخاص المتضةةةةةةررين دور  ةةةةةةوري في عمةةةةةةل  

وي  . ولولظ أيضا أ  االنهل القا م علف الحقةو ( 12) اللجنة في المستقبل 
يفيةةةد ضةةةمنا  لا  الأ ةةةراد في وضةةةع يسةةةمح لهةةةم ب لةةة  الإغاثةةةة الدوليةةةة،  

 . ( 13) وهو مفهوم يتضارب مع مبدأي السيادة وعدم التدخل 
يتعلةةةق بالن ةةةاو العةةةام للموضةةةوع، اتفقةةة) العديةةةد مةةةن  و يمةةةا -7

الةةةةةدول مةةةةةع الةةةةةرأي القا ةةةةةل لانةةةةةه ينبغةةةةة  للجنةةةةةة أ  تركةةةةةز أولا  علةةةةةف 
يةةةةل علةةةةف المةةةةدى ال ويةةةةل، وتةةةة ك الاسةةةةتجابة الفوريةةةةة وإعةةةةادة التأه

المناقشةةات الةةئ تتنةةاول التأهةة  للكةةوارث والوقايةةة منهةةا إ  مرللةةة 
. ومع ذل ، شددت بعب الو ود علف أهمية الوقايةة مةن (14)لالقة

الكوارث، وأشارت إ  أ  هذع المرللة تكتسة  أهميةة بالغةة وينبغة  
__________ 

 .11النمسا، المرجع نفسه، الفقرة  ( 8)  
؛ وا مهوريةةةة التشةةةيكية، المرجةةةع نفسةةةه،  28شةةةيل ، المرجةةةع نفسةةةه، الفقةةةرة   ( 9)  

؛ وإسةةةبانيا، المرجةةةع نفسةةةه،  45؛ والاتحةةةاد الروسةةة ، المرجةةةع نفسةةةه، الفقةةةرة  42الفقةةةرة  
؛ وبيلنةةد، المرجةةةع  82(، الفقةةرة  A/C.6/64/SR.21)   21؛ والغتغةةال، ا لسةةةة  49قةةرة  الف 

؛ ونيوزيلنةةدا،  15(، الفقةةرة  A/C.6/64/SR.22)   22يرلنةةدا، ا لسةةة  أ ؛ و 14نفسةةه، الفقةةرة  
. وصةةر ح الاتحةةاد الةةدولي  معيةةات الصةةلي  الأحمةةر والهةةنل  71المرجةةع نفسةةه، الفقةةرة  

الأحمر را يلة : انةود أ  نعةرب عةن تقةدير  لاعة اف اللجنةة بالالتةزام التقليةدي مةن  
جان  الصةلي  الأحمةر والهةنل الأحمةر بةنهل الاسةتجابة للكةوارث الةذي يقةوم علةف  

 (. 30الالتياجات، لكنه يستنير بالحقووي )المرجع نفسه، الفقرة 
؛ 15(، الفقةةةرة A/C.6/64/SR.22) 22يرلنةةةدا، المرجةةةع نفسةةةه، ا لسةةةة أ ( 10)  

 .45(، الفقرة A/C.6/64/SR.20) 20والاتحاد الروس ، ا لسة 
؛ 28(، الفقةةةرة A/C.6/64/SR.20) 20شةةةيل ، المرجةةةع نفسةةةه، ا لسةةةة  ( 11)  

. لكةةةةةن انرةةةةةر هولنةةةةةدا، 14(، الفقةةةةةرة A/C.6/64/SR.21) 21وبيلنةةةةةد، ا لسةةةةةة 
، الةةئ قالةة) إنةه ينبغةة  لل جنةةة أ  تحةدد الحقةةوو المعنيةةة 90المرجةع نفسةةه، الفقةرة 

 تحديدا  أدو، إ  اعتمدت هذا النهل.
؛ 2(، الفقةةةةرة A/C.6/64/SR.21) 21ميانمةةةار، المرجةةةةع نفسةةةةه، ا لسةةةةة  ( 12)  

الفقةةرة  ؛ والةةولايات المتحةةدة، المرجةةع نفسةةه،90وهولنةةدا، المرجةةع نفسةةه، الفقةةرة 
 .38(، الفقرة A/C.6/64/SR.20) 20؛ والمملكة المتحدة، ا لسة 101
 .21(، الفقرة A/C.6/64/SR.20) 20الصح، المرجع نفسه، ا لسة  ( 13)  
؛ 48؛ وإسبانيا، المرجع نفسه، الفقرة 22الصح، المرجع نفسه، الفقرة  ( 14)  
 21؛ والغتغةةةةال، ا لسةةةةة 14(، الفقةةةرة A/C.6/64/SR.22) 22يرلنةةةدا، ا لسةةةةة أو 
(A/C.6/64/SR.21 الفقةرة ،)اسةتبعاد مرللةة الوقايةة(. وانرةر أيضةا   رنسةا،  83(

 )ال كيز علف الاستجابة الفورية(. 20المرجع نفسه، الفقرة 

ن ليةةةث يتعلةةةق بن ةةةاو الموضةةةوع مةةة . و يمةةةا(15)أيضةةةا أ  ينُرةةةر  يهةةةا
الأشةةةخاص، اتفقةةة) الةةةدول علةةةف أ  اللجنةةةة يمكةةةن أ  تركةةةز تركيةةةزا  

، وإ  (16)مجةةديا  علةةف الةةدول، دو  إغفةةال ا هةةات الفاعلةةة الأخةةرى
أعُرب عن رأي مفادع أ  اللجنة ينبغ  أ  تركز لصرا  علف لقوو 

. واتفقةةةةة) معرةةةةةم الةةةةةدول علةةةةةف أ  مسةةةةةؤولية (17)الةةةةةدول والتزاما ةةةةةا
 .(18)تن بق علف هذا العمل لاالحماية 

وفي ضوء المنلرات المفيدة الئ أدل) بها و ود الدول بشةأ    -8
ههةةا، سةةيكو  مةةن المفيةةد مناقشةةة  صةةياغة مشةةاريع المةةواد الخمةة  وتوج  

يتعلةق رشةروع   .  فيمةا ( 19) تعليقات الدول بشأ  كةل مةادة علةف لةدة 
ببسةةةةةاطة    هةةةةةذا العمةةةةةل ، اتفقةةةةة) الةةةةةدول علةةةةةف قصةةةةةر ن ةةةةةاو  1المةةةةةادة  

، وضةةرورة توضةةيح  ( 20) علفاحمايةةة الأشةةخاص في لةةالات الكةةوارثي 
. بيد أ  بعب الو ةود ارتأت  ( 21) الغرض منه في مشروع مادة منفصل 

االمسةةةةاعدة والإغاثةةةةةي قةةةةد تكةةةةو  أنسةةةة  مةةةةن   أ  االمسةةةةاعدةي أو 
ع  تغيةير وجهةة  ، وهو اقة اح يسةتد ( 22) االحمايةي في سياو الكوارث 

 نرر اللجنة بشأ  الموضوع، ومن ثم تغيير عنوانه. 
ولمس) العديةد مةن الةدول الحاجةة إ  مةادة مسةتقلة، علةف غةرار   -9

. وأبدت العديةد مةن  ( 23) هذا العمل ، تتناول الغرض من  2مشروع المادة  
__________ 

؛  28(، الفقةةةةةةةرة  A/C.6/64/SR.20)   20شةةةةةةةيل ، المرجةةةةةةةع نفسةةةةةةةه، ا لسةةةةةةةة   ( 15)  
(،  A/C.6/64/SR.22)   22؛ وغةا ، ا لسةة  46والاتحاد الروس ، المرجع نفسه، الفقةرة  

 . 75(، الفقرة  A/C.6/64/SR.21)   21؛ وبولندا، ا لسة 11الفقرة  
(، A/C.6/64/SR.20) 20الاتحةةةةةاد الروسةةةةة ، المرجةةةةةع نفسةةةةةه، ا لسةةةةةة  ( 16)  

)التأكيةةةةد  82(، الفقةةةةرة A/C.6/64/SR.21) 21؛ والغتغةةةةال، ا لسةةةةة 46الفقةةةةرة 
 علف ا هات الفاعلة من غير الدول(.

 .22(، الفقرة A/C.6/64/SR.20) 20الصح، المرجع نفسه، ا لسة  ( 17)  
؛  43الصةةةح، المرجةةةع نفسةةةه؛ وا مهوريةةةة التشةةةيكية، المرجةةةع نفسةةةه، الفقةةةرة   ( 18)  

(،  A/C.6/64/SR.22)   22؛ وغةا ، ا لسةة  46والاتحاد الروس ، المرجع نفسه، الفقةرة  
يرلنةةةدا، المرجةةةع  أ ؛ و 82 ؛ وجمهوريةةةة إيةةةرا  الإسةةةنمية، المرجةةةع نفسةةةه، الفقةةةرة 12الفقةةةرة  

؛  54(، الفقةةةةةرة  A/C.6/64/SR.21)   21؛ وسةةةةةري لانكةةةةةا، ا لسةةةةةة  14نفسةةةةةه، الفقةةةةةرة  
)الةئ    76؛ لكةن انرةر بولنةدا، المرجةع نفسةه، الفقةرة  16وبيلند، المرجةع نفسةه، الفقةرة  

 لا  مسؤولية الحماية ينبغ  أ  ت بَّق في لالات الكوارث(.  تحاج  
المةةةواد المشةةةار إليهةةةا في المناقشةةةة التاليةةةة هةةة  المةةةواد الةةةئ اعتمةةةد ا  نةةةة  ( 19)  

 المستنسخة. A/CN.4/L.758الصياغة بصفة مؤقتة، وترد في الوثيقة 
الرسميةةةةة للجمعيةةةةة العامةةةةة، الةةةةدورة الرابعةةةةة والسةةةةتو ، اللجنةةةةةة الوثا ةةةةق  ( 20)  

؛ و نلندا )بالنيابة 28(، الفقرة A/C.6/64/SR.20)  20، شيل ، ا لسة السادسة
 .7عن دول الشمال الأوروبي(، المرجع نفسه، الفقرة 

؛ 28؛ وشيل ، المرجةع نفسةه، الفقةرة 12النمسا، المرجع نفسه، الفقرة   ( 21)  
 .60(، الفقرة A/C.6/64/SR.18) 18وهنغاريا، ا لسة 

(،  A/C.6/64/SR.22)   22جمهورية إيرا  الإسنمية، المرجةع نفسةه، ا لسةة   ( 22)  
 . 39 (، الفقرة A/C.6/64/SR.20)   20؛ والمملكة المتحدة، ا لسة 80الفقرة  
؛ 28(، الفقةةةرة A/C.6/64/SR.20) 20شةةةيل ، المرجةةةع نفسةةةه، ا لسةةةة  ( 23)  

؛ والمملكةةة المتحةةدة، المرجةةع نفسةةه، 45والاتحةةاد الروسةة ، المرجةةع نفسةةه، الفقةةرة 
 .14(، الفقرة A/C.6/64/SR.22) 22يرلندا، ا لسة أ؛ و 39الفقرة 
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الةةةدول تأييةةةدها للجمةةةع في هةةةذع المةةةادة بةةةح الةةةنهل القةةةا م علةةةف الحقةةةوو  
،  ( 24) القةا م علةف الالتياجةات إزاء الإغاثةة في لةالات الكةوارث والنهل  

ليث أشار ألد الو ود إ  أ  ذلة  ايمثةل لةن  تو يقيةا ي بةح أولئة   
الةةةةذين يفضةةةةلو  نهجةةةةا  يركةةةةز علةةةةف الالتياجةةةةات دو  غيرهةةةةا، وأولئةةةة   
الذين ةاجو  لا  الحقوو ينبغ  أ  تكو  الشةاغل الر يسة  في عمليةة  

. واقةةةُ ح أ  تشةةةير المةةةادة إ  الاسةةةتجابة افي  ( 25) الإغاثةةةة مةةةن الكةةةوارث 
 . ( 26) الوق) المناس  وبصورة  عالةي بدلا  من ابصورة كا ية و عالةي 

 3ولرةةة  تعريةةةف االكارثةةةةي المتفةةةق عليةةةه في مشةةةروع المةةةادة  -10
. واتفقة) بعةب الةدول مةع الةرأي الةذي يةرى (27)باستحسا  الدول

 ، وإ  أعُةةةرب أيضةةةا  (28)أ  التعريةةةف ينبغةةة  أ  يشةةةير إ  الةةةدثي
مةةن  عةةن رأي مفةةادع أنةةه ينبغةة   هةةم الكارثةةة مةةن ليةةث آثارهةةا، لا

إ   . وأشارت الدول أيضا  (29)ليث العوامل الئ أدت إ  لدوثها
ضةةةةةةةرورة أ  يتنةةةةةةةاول التعريةةةةةةةف الأضةةةةةةةرار الةةةةةةةئ تلحةةةةةةةق بالممتلكةةةةةةةات 

لةةةةح التجةةةة) بعةةةةب الةةةةدول لا  هةةةةذا الموضةةةةوع  . وفي(30)وبالبيئةةةةة
، اتفقةةة) معرةةةم (31)يركةةةز أساسةةةا  علةةةف الكةةوارث ال بيعيةةةةينبغةة  أ  

الةةةدول علةةةف عةةةدم جةةةدوى التمييةةةز بةةةح الكةةةوارث الةةةئ تكةةةو  مةةةةن 
أ   . واقةةةةةةةةةةةُ ح أيضةةةةةةةةةةةا  (32)الإنسةةةةةةةةةةةا  والكةةةةةةةةةةةوارث ال بيعيةةةةةةةةةةةة صةةةةةةةةةةةنع

__________ 
(، A/C.6/64/SR.20) 20ا مهورية التشيكية، المرجع نفسةه، ا لسةة  ( 24)  

؛ وانرةةةر أيضةةةا   نلنةةةدا )بالنيابةةةة عةةةن دول الشةةةمال الأوروبي(، المرجةةةع 42الفقةةةرة 
)ليةةةث أشةةةارت إ  أ  دول الشةةةمال الأوروبي تةةةدعم اعتمةةةاد  8نفسةةةه، الفقةةةرة 
م صةةةيغة الحقةةةوو إزاء تقةةةدس المسةةةاعدة، لكنهةةةا يمكةةةن أ  تةةةدع نهةةةل يقةةةوم علةةةف
 الالتياجات(. الئ تؤكد أيضا  علف 2مشروع المادة 

 .45انرر الاتحاد الروس ، المرجع نفسه، الفقرة  ( 25)  
 .39المملكة المتحدة، المرجع نفسه، الفقرة  ( 26)  
؛ و نلنةةةةدا  29انرةةةر، علةةةف سةةةبيل المثةةةال، شةةةيل ، المرجةةةع نفسةةةه، الفقةةةرة   ( 27)  

؛ والاتحةةاد الروسةة ،  7جةةع نفسةةه، الفقةةرة  )بالنيابةةة عةةن دول الشةةمال الأوروبي(، المر 
 . 91(، الفقرة  A/C.6/64/SR.21)   21؛ وهولندا، ا لسة 47المرجع نفسه، الفقرة  

(، الفقةرة A/C.6/64/SR.20) 20انرةر النمسةا، المرجةع نفسةه، ا لسةة  ( 28)  
)الةئ أشةارت إ  الميثةةاو الةدولي بشةةأ  الفضةاء والكةةوارث الكةغى(؛ وقةةار   15

)ليث أشارت إ  ضرورة تركيز اللجنة علةف   23بالصح، المرجع نفسه، الفقرة  
 الكوارث الئ اتحل بدو  سابق إنذار وتتسب  في وقوع أضرار جسيمةي(.

 .47الاتحاد الروس ، المرجع نفسه، الفقرة  ( 29)  
 21؛ ومةةةةةةةةةةةةاليزيا، ا لسةةةةةةةةةةةةة 16ا، المرجةةةةةةةةةةةةع نفسةةةةةةةةةةةةه، الفقةةةةةةةةةةةةرة النمسةةةةةةةةةةةة ( 30)  
(A/C.6/64/SR.21 الفقرة ،)73؛ وبولندا، المرجع نفسه، الفقرة 38. 

 22جمهوريةةةةةةةةةةةةةةة إيةةةةةةةةةةةةةةرا  الإسةةةةةةةةةةةةةةنمية، المرجةةةةةةةةةةةةةةع نفسةةةةةةةةةةةةةةه، ا لسةةةةةةةةةةةةةةة  ( 31)  
(A/C.6/64/SR.22 الفقةةةةةرة ،)21؛ ومةةةةةاليزيا، ا لسةةةةةة 80 (A/C.6/64/SR.21 ،)

 .54لانكا، المرجع نفسه، الفقرة  ؛ وسري38الفقرة 
؛ 29(، الفقةةةرة A/C.6/64/SR.20) 20شةةةيل ، المرجةةةع نفسةةةه، ا لسةةةة  ( 32)  

؛ و نلنةةةةةةدا )بالنيابةةةةةةة عةةةةةةن دول الشةةةةةةمال 23والصةةةةةةح، المرجةةةةةةع نفسةةةةةةه، الفقةةةةةةرة 
 22؛ وغةةةةةةةةا ، المرجةةةةةةةةع نفسةةةةةةةةه، ا لسةةةةةةةةة 7الأوروبي(، المرجةةةةةةةةع نفسةةةةةةةةه، الفقةةةةةةةةرة 

(A/C.6/64/SR.22 الفقةةرة ،)؛ وبولنةةدا، 17يرلنةةدا، المرجةةع نفسةةه، الفقةةرة أ؛ و 11
 .15؛ وبيلند، المرجع نفسه، الفقرة 73(، الفقرة A/C.6/64/SR.21)  21ا لسة 

التعريةةةف علةةةف الألةةةداث الةةةئ تتجةةةاوز القةةةدرة المحليةةةة علةةةف  يقتصةةةر
 .(33)الاستجابة

تشةةمل مشةةاريع مةةواد اللجنةةة  وكةةا   ةةة اتفةةاو واسةةع علةةف ألا -11
، غةةةةير أ  الةةةةدول قةةةةدم) اق الةةةةات متباينةةةةة (34)النزاعةةةةات المسةةةةلحة

بشةةةأ  سةةةبل معا ةةةة هةةةذع المسةةةألة. ورلبةةة) بعةةةب الةةةدول بالةةةنهل 
4الةةةذي اتبعتةةةه اللجنةةةة في مشةةةروع المةةةادة 

دول  قالةةة)، في لةةةح (35)
. (36)أخةةةرى أ  شةةةرط اعةةةدم الإخةةةنلي قةةةد يكةةةو  أكثةةةر منءمةةةة

أنه ينبغ  استبعاد لالات أخرى، من   و ود أيضا  ولالر) بعب ال
قبيةةةل أعمةةةال الشةةةغ  والاضةةة رابات الداخليةةةة،  ضةةةن  عةةةن قةةةانو  

إ  أ  وجود نزاع مسلح ينبغ   . وأشيَر أيضا  (37)المساعدة القنصلية
 .(38)ةول، في لد ذاته، دو  ت بيق مشاريع المواد ألا
، المتعلةةق بواجةة  التعةةاو ، بتأييةةد واسةةع  5ولرةة  مشةةروع المةةادة   -12

في اللجنةةةةة السادسةةةةة للجمعيةةةةة العامةةةةة، ليةةةةث أشةةةةارت الةةةةدول إ  أ   
. ولريةةة)  ( 39) التعةةاو  يشةةكل ألةةةد المبةةادئ المحوريةةة في القةةةانو  الةةدولي 

في ذلةةة  الأمةةةم المتحةةةدة   رةةةا   -بالموا قةةةة قا مةةةة ا هةةةات المتعاونةةةة المعنيةةةة  
ليةةةة للصةةةلي  الأحمةةةر وسةةةا ر المنرمةةةات الدوليةةةة والمنرمةةةات  والحركةةةة الدو 
أ  واج  التعةاو  مةع    ، وإ  أشارت بعب الو ود إ  ( 40) غير الحكومية 

__________ 
؛ 23(، الفقةةةرة A/C.6/64/SR.20) 20الصةةح، المرجةةع نفسةةةه، ا لسةةة  ( 33)  

 .41(، الفقرة A/C.6/64/SR.21) 21وجمهورية  نزوين البوليفارية، ا لسة 
؛ 13(، الفقةةرة A/C.6/64/SR.20) 20النمسةةا، المرجةةع نفسةةه، ا لسةةة  ( 34)  

 .48؛ وإسبانيا، المرجع نفسه، الفقرة 47نفسه، الفقرة  والاتحاد الروس ، المرجع
؛ 8 نلندا )بالنيابة عةن دول الشةمال الأوروبي(، المرجةع نفسةه، الفقةرة  ( 35)  

 .47والاتحاد الروس ، المرجع نفسه، الفقرة 
 21؛ واليةةةةةةةةةةةةو  ، ا لسةةةةةةةةةةةةة 29شةةةةةةةةةةةةيل ، المرجةةةةةةةةةةةةع نفسةةةةةةةةةةةةه، الفقةةةةةةةةةةةةرة  ( 36)  
(A/C.6/64/SR.21  الفقرة ،)؛ وسلو ينيا،  91؛ وهولندا، المرجع نفسه، الفقرة  46

؛ 12(، الفقةةرة A/C.6/64/SR.22) 22؛ وغةةا ، ا لسةةة 70المرجةةع نفسةةه، الفقةةرة 
 .18يرلندا، المرجع نفسه، الفقرة أو 

(، A/C.6/64/SR.20) 20المملكةةةةة المتحةةةةدة، المرجةةةةةع نفسةةةةه، ا لسةةةةةة  ( 37)  
 نصلية(.)في معرض الإشارة إ  المساعدة الق 39الفقرة 

 .23(، الفقرة A/C.6/64/SR.21) 21 رنسا، المرجع نفسه، ا لسة  ( 38)  
؛ 30(، الفقةةةرة A/C.6/64/SR.20) 20شةةةيل ، المرجةةةع نفسةةةه، ا لسةةةة  ( 39)  

؛ 10و 9 و نلنةةدا )بالنيابةةة عةةن دول الشةةمال الأوروبي(، المرجةةع نفسةةه، الفقةةرب  
؛ وانرةةةر أيضةةةا  نيوزيلنةةةدا، 24(، الفقةةةرة A/C.6/64/SR.21) 21و رنسةةةا، ا لسةةةة 

)إ  التعاو  هو المبدأ المركزي الذي  71(، الفقرة A/C.6/64/SR.22)  22ا لسة 
 21؛ وبولنةةةةةةةةةةةةدا، ا لسةةةةةةةةةةةةة )تقةةةةةةةةةةةةوم عليةةةةةةةةةةةةه الإغاثةةةةةةةةةةةةة في لةةةةةةةةةةةةالات الكةةةةةةةةةةةةوارث

(A/C.6/64/SR.21 الفقةةرة ،)يشةةير واجةة  التعةةاو  إ  إطةةار رسمةة  لحمايةةة  77(
  يكمةةةن همةةةاالالتةةةزام.   ذلةةة تضةةةامن إ  جةةةوهر الأشةةةخاص، بينمةةةا يشةةةير ال

)التعةاو    20ب ريقةة لا غةع عنهةا(. لكةن انرةر الصةح، ا لسةة  ألةدهما الآخةر
 .24(، الفقرة A/C.6/64/SR.20كقيمة أخنقية  قط( )

؛ و نلنةةةدا )بالنيابةةةة عةةةةن دول 30انرةةةر شةةةيل ، المرجةةةع نفسةةةه، الفقةةةرة  ( 40)  
 22يرلنةةةةةةةةةةةدا، ا لسةةةةةةةةةةةة أ؛ و 10الشةةةةةةةةةةةمال الأوروبي(، المرجةةةةةةةةةةةع نفسةةةةةةةةةةةه، الفقةةةةةةةةةةةرة 

(A/C.6/64/SR.22 الفقرة ،)19. 
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الأمةةةةم المتحةةةةدة اتلةةةةف عةةةةن الواجةةةة  الم تةةةة  تجةةةةاع ا هةةةةات الفاعلةةةةة  

. وأعربةة) دول عةةدة عةةن ترددهةةا في هةةذا الصةةدد، وأشةةارت  ( 41) الأخةةرى 
د في مشةةروع المةةادة يتسةةم لاليةةا  بالإ ةةراط  يةةر  إ  أ  واجةة  التعةةاو  كمةةا 

. واق لةة) بعةةب الو ةةود  ( 42) في العموميةةة ويت لةة  مزيةةدا  مةةن التوضةةيح 
إعةةةادة النرةةةر في واجةةة  التعةةةاو ، لكةةةن بعةةةد توضةةةيح القواعةةةد والمبةةةادئ  

يشةةةةةةير  قةةةةةةط إ     5. وأخةةةةةةيرا ، لةةةةةةولظ أ  مشةةةةةةروع المةةةةةةادة  ( 43) الأخةةةةةةرى 
 . ( 44) قانو  الدولي التزامات التعاو  القا مة  عن  روج  ال 

وركةةةةز عةةةةدد مةةةةن الو ةةةةود علةةةةف العنقةةةةة بةةةةح واجةةةة  التعةةةةاو   -13
والالتةزام بقبةول الإغاثةة في لةةالات الكةوارث. ولثة) بعةب الةةدول 
علةةف ضةةرورة عةةدم  هةةم مبةةدأ التعةةاو  علةةف أنةةه يوجةة  علةةف الدولةةة 

، وإ  اق ح آخةرو  وجةوب تعةاو  الدولةة (45)قبول المساعدة الدولية
__________ 

(، A/C.6/64/SR.20) 20ا مهورية التشيكية، المرجع نفسةه، ا لسةة  ( 41)  
؛ وجمهوريةةةةةة 24(، الفقةةةةةرة A/C.6/64/SR.21) 21؛ و رنسةةةةةا، ا لسةةةةةة 42 الفقةةةةةرة
 .82(، الفقرة A/C.6/64/SR.22) 22الإسنمية، ا لسة  إيرا  
؛ 17(، الفقةةرة A/C.6/64/SR.20) 20النمسةةا، المرجةةع نفسةةه، ا لسةةة  ( 42)  

؛ 82(، الفقةةةةةةةرة A/C.6/64/SR.22) 22وجمهوريةةةةةةةة إيةةةةةةةرا  الإسةةةةةةةنمية، ا لسةةةةةةةة 
 21؛ وهولنةةةةدا، ا لسةةةةة 28(، الفقةةةةرة A/C.6/64/SR.23) 23واليةةةةابا ، ا لسةةةةة 

(A/C.6/64/SR.21 الفقرة ،)3؛ وانرر أيضا  ميانمار، المرجع نفسه، الفقرة 91. 
؛ 17(، الفقةةرة A/C.6/64/SR.20) 20النمسةةا، المرجةةع نفسةةه، ا لسةةة  ( 43)  

 .47والاتحاد الروس ، المرجع نفسه، الفقرة 
؛ 24(، الفقةةةرة A/C.6/64/SR.21) 21 رنسةةةا، المرجةةةع نفسةةةه، ا لسةةةة  ( 44)  
 .19(، الفقرة A/C.6/64/SR.22) 22يرلندا، ا لسة أو 

؛  24(، الفقةةةةةرة  A/C.6/64/SR.20)   20لصةةةةح، المرجةةةةع نفسةةةةه، ا لسةةةةة  ا ( 45)  
؛ وجمهوريةةة إيةةرا  الإسةةنمية، ا لسةةة  38والمملكةةة المتحةةدة، المرجةةع نفسةةه، الفقةةرة  

المتضةةةةةررة مةةةةةع ا هةةةةةات الفاعلةةةةةة الدوليةةةةةة إذا كانةةةةة) غةةةةةير راغبةةةةةة في 
هةةةذا الصةةةدد،  . وفي(46)غةةةير قةةةادرة علةةةف ذلةةة  مسةةةاعدة شةةةعبها أو

اق لةةةة) عةةةةدة دول أ  يوضةةةةح المقةةةةرر الخةةةةاص المسةةةةؤولية الأساسةةةةية 
. (47)للدولة المتضررة عن حمايةة الأشةخاص الموجةودين علةف أراضةيها

لا  يتناول المقرر الخاص المبادئ الأخرى ذات الصلة  وأوصَ  أيضا  
بالإغاثة في لالات الكوارث، من قبيةل الإنسةانية والحيةاد والنزاهةة، 

 .(48)والسيادة، وعدم التدخل
 

22   (A/C.6/64/SR.22  الفقةةةرة ،)21؛ وميانمةةةار، ا لسةةةة  82   (A/C.6/64/SR.21  ،)
)الةةئ أشةةارت إ  أ  مبةةدأ    10؛ وانرةةر أيضةةا  كةةوبا، المرجةةع نفسةةه، الفقةةرة  3الفقةةرة  

يسةةةةودي(؛ وجمهوريةةةةة  نةةةةزوين   الةةةة ام السةةةةيادة وتقريةةةةر المصةةةةير للةةةةدول ا ةةةة  أ  
)اولةةةئن لم يكةةةن في مبةةةدأي السةةةيادة وعةةةدم    42ريةةةة، المرجةةةع نفسةةةه، الفقةةةرة  البوليفا 

التةدخل مةةا يةةغر لرمةةا  الضةةحايا مةةن الحصةةول علةةف المسةةاعدة،  ةةن ينبغةة  تقةةدس  
 تل  المساعدة دو  الموا قة المسبقة من جان  الدولةي(. 

  20 نلنةةدا )بالنيابةةة عةةن دول الشةةمال الأوروبي(، المرجةةع نفسةةه، ا لسةةة   ( 46)  
 (A/C.6/64/SR.20  الفقةةةةةةةةرة ،)21؛ واليةةةةةةةةةو  ، ا لسةةةةةةةةةة  10   (A/C.6/64/SR.21  ،)

 . 76؛ وبولندا، المرجع نفسه، الفقرة  48 الفقرة 
(، A/C.6/64/SR.20) 20ا مهورية التشيكية، المرجع نفسةه، ا لسةة  ( 47)  

(، A/C.6/64/SR.21) 21؛ وسةةةةةري لانكةةةةةا، المرجةةةةةع نفسةةةةةه، ا لسةةةةةة 42الفقةةةةةرة 
 22؛ وانرةةةةةةةةةةةةةةر أيضةةةةةةةةةةةةةةا  رومانيةةةةةةةةةةةةةةا، المرجةةةةةةةةةةةةةةع نفسةةةةةةةةةةةةةةه، ا لسةةةةةةةةةةةةةةة 54الفقةةةةةةةةةةةةةةرة 

(A/C.6/64/SR.22 الفقةةةةةرة ،)الةةةةةئ أشةةةةةارت إ  أهميةةةةةة تحقيةةةةةق تةةةةةواز  بةةةةةح  25(
 المتضررة(. التعاو  ومسؤولية الدول

؛ 24(، الفقةةةرة A/C.6/64/SR.20) 20الصةةح، المرجةةع نفسةةةه، ا لسةةة  ( 48)  
؛ 10 وروبي(، المرجةةةةةةع نفسةةةةةةه، الفقةةةةةةرةو نلنةةةةةةدا )بالنيابةةةةةةة عةةةةةةن دول الشةةةةةةمال الأ

؛ ونيوزيلنةةدا، 101(، الفقةةرة A/C.6/64/SR.21) 21والةةولايات المتحةةدة، ا لسةةة 
 .71(، الفقرة A/C.6/64/SR.22) 22ا لسة 

 الفصل الأول 

 مبادئ الإنسانية والحياد والنزاهة

اعتبةارا  لوجهةةات النرةر المت ابقةةة المعةرب عنهةةا في كةل مةةن  نةةة   -14
القةانو  الةةدولي واللجنةةة السادسةةة عنةةد النرةةر في التقريةةر الثةةاني للمقةةرر  

سةةبق إعننةةه في تقريةةرع السةةابق،   الخةةاص،  هنةةه سيشةةرع الآ ، و قةةا  لمةةا 
ء حمايةة الأشةخاص في لالةة وقةوع  في تحديد االمبادئ الئ تكمةن ورا 

 . ( 49) كارثة، في جانبها المتعلق بالأشخاص المحتاجح إ  حمايةي 
سيما في  و   التقيد عند الاستجابة لحالات الكوارث، ولا -15

مجال المساعدة الإنسانية، بشروط معينة لتحقيق التواز  بح مصالح 
اسةةةةتخنص  الدولةةةةة المتضةةةةررة وا هةةةةات الفاعلةةةةة المسةةةةاعدة. ويمكةةةةن

شةةروط الأنشةة ة المحةةددة المضةة لع بهةةا في إطةةار الاسةةتجابة لحةةالات 
 الكوارث في المبادئ الإنسانية المتمثلة في الإنسانية والحياد والنزاهة.

__________ 
، A/CN.4/615، المجلةةةةةد الثةةةةةاني )ا ةةةةةزء الأول(، الوثيقةةةةةة 2009لوليةةةةةة  ( 49)  

 .71الفقرة 

وان نقةةةا  مةةةن أ  الغةةةرض مةةةن الاسةةةتجابة لحةةةالات لكةةةوارث،  -16
الةةئ اعتمةةد ا  نةةة الصةةياغة  2علةةف النحةةو الةةوارد في مشةةروع المةةادة 

مؤقتة، هو تلبية الالتياجات الأساسية للأشخاص المعنيح،   بصفة
في  ةةةةل الالةةةةة ام الكامةةةةةل لحقةةةةوقهم،  ةةةةةه  مصةةةةة لح االاسةةةةةتجابة 
الإنسةةةانيةي يسُةةةتخدم هنةةةا لأشةةةارة إ  أ  ن ةةةاو هةةةذع الاسةةةتجابة 

تشةةةكل  يفهةةةم عمومةةةا  مةةةن المسةةةاعدة الإنسةةةانية الةةةئ لا يتجةةةاوز مةةةا
 .(50)ةييالإغاثاسية السلع الأسالحد الأدنى من  لزمةسوى ا

ومبادئ الإنسانية والحيةاد والنزاهةة هة  مبةادئ ر يسةية تةدخل في   -17
الحسةةةةةةةةةبا  عنةةةةةةةةةدما يتعلةةةةةةةةةق الأمةةةةةةةةةر باسةةةةةةةةةتجابة إنسةةةةةةةةةانية في لةةةةةةةةةالات  

__________ 
  (50 ) Slim, “Relief agencies and moral standing in war: principles of 

humanity, neutrality, impartiality and solidarity”, p. 346; see also Rey 

Marcos and de Currea-Lugo, El debate humanitario, p. 53. 
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. ولعةةةةل المناقشةةةةات الأخةةةةيرة الةةةةئ ألاطةةةة) رسةةةةألة إعةةةةادة  ( 51) الكةةةةوارث 
  ( 52) وال امهةا وتنفيةذها تأكيد المبادئ الم بقة علف الاستجابة الإنسانية  

دليةةل علةةف أهميةةة إدراجهةةا في أي عمةةل يتعلةةق بهةةذا الموضةةوع علةةف  ةةو  
المعنةةو  اتعزيةةز تنسةةيق    2009 أشةةير إليةةه في تقريةةر الأمةةح العةةام لعةةام  مةةا 

دة في لةةالات ال ةةوارئي،  حةةالمسةاعدة الإنسةةانية الةةئ تقةةدمها الأمةةم المت 
 والاجتماع :   المقدم إ  ا معية العامة والمجل  الاقتصادي 

ومةةةةن ثم،  ةةةةه  الةةةة ام المبةةةةادئ الإنسةةةةانية المتمثلةةةةة في تغليةةةة  الاعتبةةةةارات   
، هةةو أمةةر ذو  ة]تل  المبةةادئ[ الإنسةةانية، والحيةةاد، والتجةةرد، والاسةةتقنل والالتةةزام بةة

أهميةةةة لاسمةةةة لضةةةما  تمييةةةز أعمةةةال المسةةةاعدة الإنسةةةانية عةةةن الأنشةةة ة الأخةةةرى،  
زمةةةةةة والنزاهةةةةةة الم لوبةةةةةة لتقةةةةةدس المسةةةةةاعدات  وبالتةةةةةالي الحفةةةةةاح علةةةةةف المسةةةةةالة الن 

ال إ  جميةةةع مةةةن هةةةم في لاجةةةة إليهةةةا )انرةةةر قةةةرار ا معيةةةة   الإنسةةةانية بشةةةكل  عةةة 
 . ( 53) ( 182/ 46العامة  

وهةةذع المبةةادئ الإنسةةانية، الموجةةودة أصةةن  في القةةانو  الإنسةةاني   -18
، هةةة  مبةةةادئ  ( 55) المبةةةادئ الأساسةةةية للصةةةلي  الأحمةةةر  وفي   ( 54) الةةةدولي 

اسةتُخدم) وقبُلةة) علةةف ن ةةاو واسةع في عةةدد مةةن الصةةكوك الدوليةةة  

__________ 
، رةةةا  11، الفقةةةرة  Add.1–3و   A/CN.4/590مةةةذكرة أعةةةد ا الأمانةةةة العامةةةة،   ( 51)  

  متالةةة علةةف الموقةةع الشةةبك  للجنةةة.   ؛ الإلةةالات إ  الصةةكوك ذات الصةةلة في ذلةة   
 .، المجلد الثاني )ا زء الأول(2008لولية وسيُنشر النص النها   كهضا ة إ   

انرر، علف سبيل المثال، المناقشات الئ دارت أثناء الدورة الموضوعية   ( 52)  
 22إ   20للمجلةةةةةةةة  الاقتصةةةةةةةةادي والاجتمةةةةةةةةاع ، المعقةةةةةةةةودة في الفةةةةةةةة ة مةةةةةةةةن 

)ويمكةةةن الاطةةةنع علةةةف البيةةةا ت الصةةةحفية في الموقةةةع التةةةالي:  2009تموز/يوليةةةه 
www.un.org/en/ecosoc/julyhls/2009newsroom. shtml وجةةةةةةةدير بالةةةةةةةذكر .)

أيضا ، من باب التوضيح، عنوا  بيا  صحف  للأمم المتحدة صدر في أعقاب 
 2008تموز/يوليةةةةةةه  الةةةةةةدورة الموضةةةةةةوعية للمجلةةةةةة  الاقتصةةةةةةادي والاجتمةةةةةةاع  في

(ECOSOC/6362) جةةاء نصةةه في الصةةيغة الفرنسةةية كمةةا يلةة : اECOSOC: 

Plusieurs États insistent sur le respect des principes d’humanité, de 

neutralité, d’impartialité et d’indépendance qui soustendent l’aide 

humanitaire ي )االمجلةةة  الاقتصةةةادي والاجتمةةةاع : تصةةةر دول عديةةةدة علةةةف
ام مبةةادئ الإنسةةانية والحيةةاد والنزاهةةة والاسةةتقنل الةةئ تقةةوم عليهةةا ضةةرورة الةة  

المسةةةةةاعدة الإنسةةةةةانيةي(، ويمكةةةةةن الاطةةةةةنع عليةةةةةه في الموقةةةةةع الشةةةةةبك  التةةةةةالي: 
www.un.org/News/fr-press/ docs/2008/ECOSOC6362.doc.htm. 

  (53 ) A/64/84-E/2009/87 23، الفقرة. 
مةةةةةن الغوتوكةةةةةول  70مةةةةةن المةةةةادة  1علةةةةف سةةةةةبيل المثةةةةةال، تشةةةةير الفقةةةةةرة  ( 54)  

والمتعلةق بحمايةة  1949آب/أغسة    12اتفاقيات جنيةف المؤرخةة  إ الإضافي  
ضةةةحايا المنازعةةةات المسةةةلحة الدوليةةةة )الغوتوكةةةول الأول( إ  االقيةةةام لاعمةةةال 

 ،يالإغاثةةةة ذات الصةةةبغة الإنسةةةانية والمحايةةةدة والةةةئ تةةةتم دو  أي تمييةةةز مجحةةةف
اتفاقيةةةات جنيةةةف  إ مةةةن الغوتوكةةةول الإضةةةافي  18 مةةةن المةةةادة 2وتشةةةير الفقةةةرة 

ق بحمايةةةة ضةةةحايا المنازعةةةات المسةةةلحة والمتعلةةة 1949آب/أغسةةة    12المؤرخةةةة 
غةةةير الدوليةةةة )الغوتوكةةةول الثةةةاني( إ  اأعمةةةال الإغاثةةةة ذات ال ةةةابع الإنسةةةاني 

 والحيادي البح) والئ تتم دو  أي تمييز مجحفي.
القةةةرار الثةةةامن الصةةةادر عةةةن المةةةؤتمر الةةةدولي العشةةةرين للصةةةلي  الأحمةةةر  ( 55)  
 (.1965،  يينا، عام القرارات)

. وجةةةةةدير بالإشةةةةةةارة أ   ( 56) في سةةةةةياو الاسةةةةةتجابة لحةةةةةالات لكةةةةةوارث 
الصكوك الئ لدد ا الأمانة العامة في دراستها التحضيرية للموضوع  

ء مةن  ا جةز أ . ويرد في  ( 57) لكوارث قيد النرر توضح أهميتها في لالات ا 
اتفاقيةةةةةةة الاتحةةةةةةاد الأ ريقةةةةةة  لحمايةةةةةةة  ألةةةةةةد الصةةةةةةكوك الحديثةةةةةةة، وهةةةةةةو  

 : يل   )اتفاقية كمبالا(، ما   ومساعدة النازلح داخليا  في أ ريقيا 

 5من المادة  7الفقرة  
تتخةةةذ الةةةدول الأطةةةراف الخ ةةةوات النزمةةةة لضةةةما   عاليةةةة تنرةةةيم عمةةةل  

 انيا  ونزيها .الإغاثة الذي يكتس  طابعا  إنس

 5من المادة  8الفقرة  
تتقيةةةد الةةةدول الأطةةةراف ربةةةادئ الإنسةةةانية المتمثلةةةة في الإنسةةةانية والحيةةةاد  

 والنزاهة واستقنل العاملح في المجال الإنساني، وتكفل ال ام هذع المبادئ.

 6من المادة  3الفقرة  
الإنسةةانية والحيةةاد تلتةةزم المنرمةةات الدوليةةة والوكةةالات الإنسةةانية ربةةادئ  

والنزاهةةة واسةةتقنل العةةاملح في المجةةال الإنسةةاني، وتكفةةل الةة ام المعةةايير الدوليةةة 
 .(58)وقواعد السلوك ذات الصلة

وقةةةةةد لةةةةةددت دراسةةةةةة الأمانةةةةةة العامةةةةةة هةةةةةذع المبةةةةةادئ في سةةةةةياو   -19
االقواعد الدولية المتعلقة بالإغاثة في لالات الكوارثي. وعلةف سةبيل  

  8المةؤر     131/ 43تشةير صةرالة إ  قةرارات ا معيةة العامةة  المثال،  هنها  
  كةةةةةةةانو  الأول/   14المةةةةةةةؤر     100/ 45، و 1988كةةةةةةةانو  الأول/ديسةةةةةةةمغ  

1991الأول/ديسةةةةمغ   كةةةةانو    19  المةةةةؤر    182/ 46و   1990  ديسةةةةمغ 
 (59 )  .

.  182/ 46وينبغ  التأكيةد بشةكل خةاص علةف الإشةارة إ  مر ةق القةرار  
منةةه العبةةارة التاليةةة: اينبغةة  تةةو ير المسةةاعدة  2يتضةةمن في الفقةةرة  إذ

الإنسةةةةةانية و قةةةةةا  للمبةةةةةادئ الإنسةةةةةانية والحيةةةةةاد والنزاهةةةةةةي. وتكةةةةةو  
ا معية العامة قد وضع) بذل   ارسة تقض   يراد هةذع المبةادئ 

في ذلةةة  في  عنةةةد الإشةةةارة إ  المسةةةاعدة الإنسةةةانية، رةةةا الثنثةةةة معةةةا  
 . ( 60) ال بيعية لالات الكوارث 

__________ 
 يمةةةا يتعلةةةق بالإشةةةارة إ  امبةةةادئ القةةةانو  الإنسةةةاني الةةةدوليي الةةةئ  ( 56)  

 72مةن المةادة  2تن بق علف المساعدة في جميةع لةالات الكةوارث، انرةر الفقةرة 
مةةن اتفةةاو الشةةراكة بةةح أعضةةاء مجموعةةة دول أ ريقيةةا والبحةةر الكةةاريبي والمحةةيط 

المةادة الثامنةة )د(  ا ماعة الأوروبية والدول الأعضاء  يهةا. وتشةيربح  الهادئ و 
إ  االمبةةةادئ الإنسةةةانيةي الةةةئ تن بةةةق  1999مةةةن اتفاقيةةةة المعونةةةة الغذا يةةةة لعةةةام 

 علف تو ير الأغذية في لالات ال وارئ.
  (57 ) A/CN.4/590 وAdd.1–3  16-10الفقرات  أعنع(، 51)الحاشية. 
 من الاتفاقية. 3)ج( و)د( من المادة  1انرر أيضا  الفقرة  ( 58)  
  (59 ) A/CN.4/590 وAdd.1–3  ؛ وانرةةةةةر 11أعةةةةةنع(، الفقةةةةةرة  51)الحاشةةةةةية

 .36، والحاشية 15و 12و 10أيضا  الفقرات 
لنطنع علف القرارات لديثة العهد للجمعيةة العامةة، انرةر القةرارين  ( 60)  
 64/74، والقةرارين 2008كانو  الأول/ديسةمغ   11المؤرخح    63/141و  63/139
 .2009كانو  الأول/ديسمغ   7المؤرخح  64/76و

http://www.un.org/en/ecosoc/julyhls/2009newsroom.%20shtml
http://www.un.org/News/fr-press/%20docs/2008/ECOSOC6362.doc.htm


والستي  الثانية الدورة وثائق   480 

 
، تةةرد هةةذع المبةةادئ  182/ 46وبالإشةةارة إ  قةةرار ا معيةةة العامةةة   -20

باعتبارهةةةا امبةةةادئ ر يسةةةيةي في الةةةوثيقتح المعنةةةونتح االمبةةةادئ    أيضةةةا  
لحمايةةةةة  التوجيهيةةةةة المتعلقةةةةة باسةةةةتخدام الأصةةةةول العسةةةةكرية وأصةةةةول ا 

المدنيةةة لةةدعم الأنشةة ة الإنسةةانية للأمةةم المتحةةدة في لةةالات ال ةةوارئ  
واالمبةةةةادئ التوجيهيةةةةة المتعلقةةةةة باسةةةةتخدام    2003 لعةةةةام   ( 61) المعقةةةةدةي 

الأصةةةةول العسةةةةكرية وأصةةةةول الحمايةةةةة المدنيةةةةة الأجنبيةةةةة في الإغاثةةةةة في  
 . 2006 لعام   ( 62) لالات الكوارث )مبادئ أوسلو التوجيهيةي( 

وتتضةةةةمن تلةةةة  المبةةةةادئ التوجيهيةةةةة مزيةةةةدا  مةةةةن الإشةةةةارات إ    -21
صكوك تتضمن نف  المجموعة من المبادئ في هذا السياو، من قبيل  

.  ( 63) النرام الأساس  للحركة الدوليةة للصةلي  الأحمةر والهةنل الأحمةر 
ومةةةةن الصةةةةكوك الأخةةةةرى المعةةةة ف بهةةةةا علةةةةف ن ةةةةاو واسةةةةع في ميةةةةدا   

مدونةةة قواعةةد السةةلوك الخاصةةة بالحركةةة الدوليةةة  ا الاسةةتجابة للكةةوارث  
للصةةةلي  الأحمةةةر والهةةةنل الأحمةةةر والمنرمةةةات غةةةير الحكوميةةةة في مجةةةال  

. وتتضةةمن مدونةةةة قواعةةةد السةةةلوك  ( 64) ي الإغاثةةة في لةةةالات الكةةةوارث 
  -بادئ الإنسانية والنزاهةة وعةدم التمييةز  منها م  -هذع عشرة مبادئ 

ينبغ  للمنرمات الموق ِّعة أ  تس شد بها  يما تض لع به من أعمال.  
 . ( 65) توقيعا    481مجموعه   وقد لري) لتى وق) كتابة هذا التقرير را 

الاسةةتجابة ومةةن الأهميةةة ركةةا  أ  المبةةادئ التوجيهيةةة لقةةانو   -22
اد الةةةدولي  معيةةةات الصةةةلي  للكةةةوارث الةةةئ وضةةةعها الاتحةةة ةالدوليةةة

الأحمةةةةةر والهةةةةةنل الأحمةةةةةر تتضةةةةةمن إشةةةةةارات إ  المبةةةةةادئ الإنسةةةةةانية 
. غير أنةه مةن ا ةدير بالةذكر أ  الاتحةاد الةدولي  معيةات (66)الثنثة

نةةة منبثقةةة عةةن الصةةلي  الأحمةةر والهةةنل الأحمةةر قةةد أدرج عناصةةر معي  
. (67)هةةةذع المبةةةةادئ يمكةةةن الوقةةةةوف عليهةةةةا في العديةةةد مةةةةن الصةةةةكوك

__________ 
  (61 ) OCHA, Guidelines on the Use of Military and Civil Defence 

Assets to Support United Nations Humanitarian Activities in Complex 

Emergencies, paras. 22–24; see also paragraphs 2, 27, 28, 32 and 33. 
  (62 ) OCHA, Guidelines on the Use of Foreign Military and Civil 

Defence Assets in Disaster Relief (Oslo Guidelines), revised on 

1 November 2007, paras. 1, 20, 22, 79, 80, 93 and 95. 
تشةةةكل مةةةع مبةةةادئ الاسةةةتقنل والخدمةةةة ال وعيةةةة والولةةةدة والعالميةةةة  ( 63)  

والحيةةةةةاد والنزاهةةةةةة المبةةةةةادئ الأساسةةةةةية السةةةةةبعة المدونةةةةةة في الأنرمةةةةةة والإنسةةةةةانية 
 الأساسية للحركة الدولية للصلي  الأحمر والهنل الأحمر.

أقُر ت في المؤتمر الدولي السادس والعشةرين للحركةة الدوليةة للصةلي  الأحمةر   ( 64)  
  1995كةةةةةانو  الأول/ديسةةةةةمغ    7-3والهةةةةةنل الأحمةةةةةر، المعقةةةةةود في جنيةةةةةف في الفةةةةة ة  

 (International Review of the Red Cross, vol. 36, No. 310 (1996), annex VI .) 
  (65 ) www.ifrc.org/Global/Publications/disasters/code-of-

conduct/codeconduct_signatories.pdf. 
  (66 ) Guidelines for the Domestic Facilitation and Regulation of 

International Disaster Relief and Initial Recovery Assistance. 
  (67 ) IFRC, Annotations to the Draft Guidelines for the Domestic 

Facilitation and Regulation of International Disaster Relief and Initial 

ذي الصلة  4من المبدأ التوجيه   2و يما يل  النص الكامل للفقرة  
 من المبادئ التوجيهية:

أعمةةةةال  ينبغةةةة  للجهةةةةات الفاعلةةةةة القا مةةةةة بالمسةةةةاعدة أ  تكفةةةةل إ ةةةةاز 
الإغاثة والمساعدة علف الإنعا  الأولي في لةالات الكةوارث علةف  ةو يتمشةف 

 لف وجه الخصوص:مع مبادئ الإنسانية والحياد والنزاهة، وع

 د أولويات المعونة علف أساس الحاجة ولدها؛تُحدَّ  )أ( 

تقُةةةةدم المعونةةةةة دو  أي تمييةةةةز سةةةةلبي )مةةةةن قبيةةةةل التمييةةةةز علةةةةف أسةةةةاس  )ب( 
ال بقةةةةةة الاجتماعيةةةةةة  المعتقةةةةةدات الدينيةةةةةة أو العةةةةةرو أو العنصةةةةةر أو ا نسةةةةةية أو

السياسةةةةةة ( إ  الأشةةةةةةخاص الةةةةةةرأي  العمةةةةةةر أو الإعاقةةةةةةة أو نةةةةةةوع ا ةةةةةةن  أو أو
 المتضررين من الكوارث؛

ديةة  معةةح،  ر المعونةةة دو  السةةع  إ  الةة ويل لموقةةف سياسةة  أوتةةُو َّ  )ج( 
الحصةةول علةةف مكاسةة   التةةدخل في الشةةؤو  الداخليةةة للدولةةة المتضةةررة، أو أو

 تجارية من المساعدات الخيرية؛

ة ذات طةةابع عةةدم اسةةتخدام المعونةةة كوسةةيلة  مةةع معلومةةات لساسةة )د( 
تمةةةةةةةةة) بصةةةةةةةةةلة إ  جهةةةةةةةةةود الإغاثةةةةةةةةةة  عسةةةةةةةةةكري لا اقتصةةةةةةةةةادي أو سياسةةةةةةةةة  أو

 المساعدة علف الإنعا  الأولي في لالات الكوارث. أو

نيكةةاراغوا  الأنشةة ة العسةةكرية وشةةبه العسةةكرية فيوفي قضةةية  -23
، أشةةةةارت (الةةةةولايات المتحةةةةدة الأمريكيةةةةةضةةةةد  نيكةةةةاراغوا)وضةةةةدها 

راض المكرسةةة في  ارسةةة الصةةلي   كمةةة العةةدل الدوليةةة إ  االأغةة
الأحمةةةةري في سةةةةياو المسةةةةاعدة الإنسةةةةانية لكةةةة  يكةةةةو  تقةةةةدس هةةةةذع 
المساعدة ارنأى عن الإدانة باعتبارع تدخن  في الشؤو  الداخليةي 
للدولة المتضررة. وأوضح) المحكمة أ  هذع الأغراض تشمل امنع 

ا  المعةةةةةا ة البشةةةةةرية وحمفيفهةةةةةاي واحمايةةةةةة الأرواح والصةةةةةحة وضةةةةةم
م المسةةةاعدة الةةة ام الإنسةةةا ي. وعةةةنوة علةةةف ذلةةة ،  ةةة  أ  تقُةةةدَّ 

 .(68)الإنسانية ادو  تمييز لكل المحتاجح إليهاي
وقةد مية ز جةو  بيكتيةه في تعليقةه علةف مبةادئ الصةلي  الأحمةةر   -24

. وةةدد بيكتيةه  ( 69) يسةميه المبةادئ الموضةوعية والمبةادئ الفرعيةة  بح مةا 
انية والنزاهةةة، في لةةح يسةةل م لا  الحيةةاد  مبةةدأين موضةةوعيح همةةا الإنسةة

 . ( 70) مبدأ  رع  اغايته ترجمة المبدأين الموضوعيح إ  واقع ملموسي 
وبنةةةاء علةةةف ذلةةة ،  ةةةه  الاسةةةتجابة لحةةةالات الكةةةوارث في جميةةةع   -25

المرالةةةل رهةةةن بهةةةذع المبةةةادئ الإنسةةةانية صةةةو   لشةةةرعية تلةةة  الاسةةةتجابة  
 

Recovery Assistance, version of 26 October 2007, available at 

www.ifrc.org/docs/idrl/I1020EN.pdf. 
  (68 ) Merits, Judgment, I.C.J. Reports 1986, p. 125, para. 243. 
  (69 ) Pictet, The Fundamental Principles of the Red Cross 

Proclaimed by the Twentieth International Conference of the Red 

Cross, Vienna, 1965: Commentary, pp. 12 and 13. 
  (70 ) Ibid. 

https://www.ifrc.org/Global/Publications/disasters/code-of-conduct/codeconduct_signatories.pdf
https://www.ifrc.org/Global/Publications/disasters/code-of-conduct/codeconduct_signatories.pdf
https://www.ifrc.org/docs/idrl/I1020EN.pdf
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و عاليتهةةةا. وسةةةيتم تنةةةاول هةةةذع المبةةةادئ أد ع سةةةعيا  إ   همهةةةا بشةةةكل  
سةةةيما في سةةةياو حمايةةةة الأشةةةخاص في لةةةالات الكةةةوارث.   أ ضةةةل، ولا 

تةرد المبةادئ   في عةرض هةذا التقريةر ككةل، لةن   وتوخيا  للمزيد من الة ابط 
 الثنثة بالضرورة و ق ال تي  المتبع عادة عند الإشارة إليها مجتمعة . 

 الحياد  -ألف

الا  وز للصلي  الأحمر الا ياز إ  ألد الأطةراف المشةاركة   -26
الةدخول في الخن ةات ذات ال ةابع السياسة    في الأعمال العدا ية أو 

الإيةةةديولوج ي هةةة  العبةةةارة الةةةئ تسةةةتخدمها   لةةةدي  أو ا  العرقةةة  أو  أو 
. وهةة  تةةدل  ( 71) اللجنةةة الدوليةةة للصةةلي  الأحمةةر لوصةةف مبةةدأ الحيةةاد 

علةف    علف صلتها بحالات النزاع المسلح  حس ، وإنمةا تةدل أيضةا   لا 
لهةا مةن صةلة بحةالات الكةوارث الأخةرى. وتبةح بوضةوح أ  الحيةةاد   مةا 

بةةح الأطةراف المتحاربةةة دور  علةة   يعة  الامتنةةاع. وقةةد يصةبح للحيةةاد  
عند النرر في التمال تعرض الأشخاص المتضررين من النزاع المسةلح  

المعتمد بصفة مؤقتةة نشةوء    3يستث  مشروع المادة   لكارثة أخرى. ولا 
. وإذا لةدث ذلة ، يكةو  علةف ا هةات القا مةة  ( 72) مثل هةذع الحالةة 

 بالمساعدة أ  تلتزم جان  الحياد. 
يضةةف  الشةةرعية علةةف أي  لةةف ذلةة ،  ةةه  الحيةةاد لاوعةةنوة ع -27

ينبغةةة  أ  تسةةةتخدم الاسةةةتجابة   ردهةةةا منهةةةا. ولا لا سةةةل ة، كمةةةا
الإنسةةانية ذريعةةة للتةةدخل في الشةةؤو  الداخليةةة لدولةةة مةةا، علةةف  ةةو 

 أوضحه ألد المؤلفح: ما
بيد أ  ]أعمال الإغاثة الإنسانية[ ترم  إ  صو  الحياة البشرية وتو ير  

الحمايةةةة لضةةةحايا الكةةةوارث ال بيعيةةةة، أي الضةةةحايا الةةةذين يعجةةةزو  عةةةن حمايةةةة 
الضةحايا الةةذين ةتةاجو  إ  حمايةةة خاصةة. ومةةن الواضةح أ  مبةةدأ  أنفسةهم أو
 ام المبةةةادئ الةةة لا يأخةةةذ في الحسةةةبا  أنةةةه عمةةةل علةةةف يمكةةةن تفسةةةيرع  الحيةةةاد لا

هةذا المبةدأ لالة ام سةيادة الةدول  وخضةوعالأساسية الأخرى لحقةوو الإنسةا . 
 .(73)واضح أمر

وبالتةةالي،  ةةةه  الإجةةراءات المتخةةةذة اسةةتجابة  للكةةةوارث ليسةةة)   -28
. بةةل المفةة ض  ( 74) هةةا ل     تحةةل  أنهةةا لا  سياسةةية، كمةةا  أعمةةالا  ا يازيةةة أو 
__________ 

، القةةةراراتالقةةةرار الثةةةامن للمةةةؤتمر الةةةدولي العشةةةرين للصةةةلي  الأحمةةةر ) ( 71)  
 (.1965 يينا، عام 

 أعنع. 4انرر الحاشية  ( 72)  
  (73 ) Patrnogic, “Protection de la personne humaine au cours des 

catastrophes naturelles”, p. 19. 
 International Institute of Humanitarianانرةر، علةف سةبيل المثةال:   ( 74)  

Law, “Guiding principles on the right to humanitarian assistance”  ليةث .
يؤكةةةد أ  المسةةةاعدة الإنسةةةانية،   مةةةن الديباجةةةة علةةةف مةةةا يلةةة : اإذ   5تةةةنص الفقةةةرة  

سواء تعلق الأمر رن يمنحها أو رن يتسلمها،    أ  تقُدم دا ما  و قةا  للمبةادئ  
المرتب ةةة بالأنشةة ة الإنسةةانية كا ةةة ؛ أي ربةةادئ الإنسةةانية والحيةةاد والنزاهةةة، و ةة   

 (. ibid., p. 521ياسية علف هذع المبادئي ) ألا تغُلَّ  الاعتبارات الس 

تيسةةير الاسةةتجابة الكا يةةة والفعالةةة.  أ  التقيةةد ربةةدأ الحيةةاد يسةةاهم في  
إنةةةه وسةةةيلة لتحقيةةةق غايةةةة تتمثةةةل في الوصةةةول إ  الفئةةةات الةةةئ يتعةةةح  

ويةةةو ر في الوقةةة) نفسةةةه شةةةرطا  لضةةةما     ، تلبيةةةة التياجا ةةةا الأساسةةةية 
سةةةنمة العةةةاملح علةةةف إيصةةةال الإغاثةةةة. وبالمثةةةل،  هنةةةه يلُةةةزِّم ا هةةةات  

 وسةعها لضةما  عةدم  في  الفاعلة القا مةة علةف المسةاعدة ببةذل كةل مةا 
استخدام أنش تها لأغراض أخرى غير الاستجابة لحالةة الكارثةة و قةا   

 أوردع ألد الش راح:  للمبادئ الإنسانية، علف  و ما 
وبالعودة إ  جةوهر الحيةاد وتوسةيع ن اقةه ليشةمل آثارع المحتملةة في زمةن  

ي عمةل يمكةن السلم، يمكن أ  يفُهم الحياد إذا  علةف أنةه واجة  الامتنةاع عةن أ
تفسةةيرع في لالةةة مةةن لةةالات النةةزاع علةةف أنةةه تعزيةةز لمصةةالح طةةرف مةةن أطةةراف 

 .(75) ديد لمصالح ال رف الآخر النزاع أو

، يمكةةن (76)وفي لةةالات الكةةوارث الأخةةرى غةةير النةةزاع المسةةلح -29
الخلةةةوص إ  أ  العةةةاملح في مجةةةال الاسةةةتجابة للكةةةوارث ينبغةةة  أ  

مصةالح  متعةارض مةعر علةف أنةه يفُسةَّ  يمتنعوا عن أي عمل يمكةن أ 
المقابةةةل،  ةةة  علةةةف الدولةةةة المتضةةةررة أ  تحةةة م ال ةةةابع  الدولةةةة. وفي

الإنسةةةاني لأنشةةة ة الاسةةةتجابة وأ  اتمتنةةةع عةةةن إخضةةةاعها لشةةةروط 
تشةكل مصةلحة  . إذ(77)والأيةديولوج ي  المةاديتجردها من ليادها  

الةةةةةئ تمليهةةةةا الالتياجةةةةةات و الأشةةةةخاص المتضةةةةررين مةةةةةن الكةةةةوارث، 
والحقةةةوو، الشةةةاغل الر يسةةة  لكةةةل مةةةن الدولةةةة المتضةةةررة وأي جهةةةة 

  اعلة في مجال تقدس المساعدة.
ولا يفتقةةةر الحيةةةاد للأسةةةاس الأخنق ،كمةةةا أ  ت بيقةةةه لةةةي   -30

ليةةة لت بيةةق مُثةةُل بالعسةةير. ولهةةذع الصةةفة، يتةةيح مبةةدأ الحيةةاد آليةةة عم
في ذلةة   الإنسةانية. وبالتةةالي، اعتةةغع عةةدد مةن ا هةةات الفاعلةةة، رةةا

وتشةةةةكل لا حةةةةة الاتحةةةةاد  .(78)الةةةةدول الما ةةةةة، مبةةةةدأ إنسةةةةانيا  ليةةةةويا  
مثةةةالا  جيةةةدا  في هةةةذا الصةةةدد.  (79)الأوروبي بشةةةأ  المعونةةةة الإنسةةةانية

لنزاهةة. توضح الهدف الإنساني وتشير إ  مبادئ عدم التمييةز وا إذ
وعنوة علف ذل ، تنص الن حة صرالة علف أ  المعونة الإنسانية 

. ويةةةرد مبةةةدأ (80)تمليهةةةا اعتبةةةارات سياسةةةيةي توجههةةةا أو ا ةةة  ألا
__________ 

  (75 ) Plattner, “ICRC neutrality and neutrality in humanitarian 

assistance”, p. 165, cited in H. Meyrowitz, Le principe de l’égalité des 

belligérants devant le droit de la guerre, Paris, 1970, p. 392. 
كمةةةا يتبةةةح مةةةن مشةةةاريع المةةةواد الةةةئ اعتمةةةد ا  نةةةة الصةةةياغة بصةةةفة  ( 76)  

 المسلح. من ن اقها لالات النزاع 4مؤقتة، تستث  المادة 
  (77 ) Stoffels, “Legal regulation of humanitarian assistance in armed 

conflict: achievements and gaps”, p. 544. 
  (78 ) Walker and Maxwell, Shaping the Humanitarian World, 

p. 139. 
  (79 ) Council Regulation (EC) No. 1257/96, of 20 June 1996, 

concerning humanitarian aid, Official Journal of the European 

Communities, vol. 39, No. L 163, 2 July 1996. 
  (80 ) Ibid., preambular para. 10. 
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. وتمشةيا  مةع الغةرض (81)الحياد أيضا في قرارات شتى للجمعية العامة

المتةةةوخف مةةةن هةةةذا الموضةةةوع علةةةف النحةةةو الةةةذي لددتةةةه مؤقتةةةا   نةةةة 
يمثل الحياد بالتالي مبدأ عمليا  ر يسيا  لضما  الوصةول   ،(82)الصياغة

 إ  المتضررين من الكوارث ب ريقة نزيهة.

 النزاهة  -باء

ينبغ  الاس شاد في أي استجابة لحالة من لالات الكوارث  -31
بوجةةةةةوب تلبيةةةةةة التياجةةةةةات المتضةةةةةررين في  ةةةةةل الالةةةةة ام الكامةةةةةل 

لشةدة إلحالةا . ويفُهةم لحقوقهم، مع إع اء الأولوية لأكثر لالات ا
هةة : و  ،مبةةدأ النزاهةةة عمومةةا  علةةف أنةةه يشةةمل ثنثةةة مبةةادئ متمةةايزة

والنزاهةةةة رعناهةةةا الضةةةيق. وتةةةرد أد ع لمحةةةة  ،والتناسةةة  ،عةةةدم التمييةةةز
 موجزة عن هذع العناصر الثنثة المتمايزة.

يمكةةةن تعقةةة  الأصةةةول الحديثةةةة لمبةةةدأ عةةةدم التمييةةةز في سةةةياو  -32
اني الةدولي كةةذل .  قةد نشةةأت اتفاقيةة جنيةةف ت ةور القةانو  الإنسةة

 ا يةةو )اتفاقيةةة تحسةةح لالةةة ا رلةةف مةةن أ ةةراد  1864 الأو  لعةةام
في الميةةدا ( بةةدا ع الحاجةةة لتةةو ير الإغاثةةة للجرلةةف والمرضةةف ب ريقةةة 
غير تمييزية. وأقرت هذع الاتفاقية المبدأ الذي يقض  بوجوب تقةدس 
الرعاية إ  جميع ا رلف والمرضف بغب النرر عن جنسيتهم. ومنذ 
ذلةةة  الحةةةةح، شةةةهد مبةةةةدأ عةةةدم التمييةةةةز ت ةةةورا  مسةةةةتمرا  في القةةةةانو  

، ثم بعةةةةد ذلةةةة  في قةةةةانو  لقةةةةوو الإنسةةةةا .  هةةةةو الإنسةةةةاني الةةةةدولي
بيةةةةنهم.  سةةةةلبييعكةةةة  المسةةةةاواة بةةةةح جميةةةةع البشةةةةر وةرةةةةر أي تمييةةةةز 

وعةةةنوة علةةةف ذلةةة ، جةةةرى توسةةةيع أسةةة  التمييةةةز المحرةةةورة وأُضةةةف  
. وتشةةمل هةةذع الأسةة  عةةدم التمييةةز (83)عليهةةا طةةابع غةةير لصةةري

سياس  الرأي ال ا نسية أو ا ن  أو علف أساس الأصل العرق  أو
. ومةةةع ذلةةة ،  ةةةوز، بةةةل يتعةةةح بالفعةةةل في (84)الةةةدين العنصةةةر أو أو

 روف معينة، أ  تتلقف  ئات  ددة من الضحايا معاملة تفضيلية 
يتعلةةق  و قةةا  لالتياجا ةةا الخاصةةة. ويمكةةن تقةةدس أمثلةةة عديةةدة  يمةةا

بالقانو  الإنساني الدولي وقةانو  لقةوو الإنسةا ، لكةن خةير مثةال 
__________ 

والقةةرارات النلقةةة المعتمةةدة في إطةةار  46/182وبصةةفة خاصةةة، القةةرار  ( 81)  
البند المعنو  اتعزيةز تنسةيق المسةاعدة الإنسةانية الةئ تقةدمها الأمةم المتحةدة في 

 أعنع(. 60لالات ال وارئي )انرر الحاشية 
 أعنع. 4انرر الحاشية  ( 82)  
مةةةن الأمثلةةةة علةةةف ذلةةة  ميثةةةاو الحقةةةوو الأساسةةةية لنتحةةةاد الأوروبي الةةةذي   ( 83)  

منه علف مةا يلة : اةُرةَر أي تمييةز قةا م علةف أي سةب  كةا ن  أو    21  تنص المادة 
أو اللغةةةة أو    ا ينيةةةة العنصةةةر أو اللةةةو  أو الأصةةةل العرقةةة  أو الاجتمةةةاع  أو السةةةمات  

الةةدين أو العقيةةدة أو الةةرأي السياسةة  أو أي رأي آخةةر أو الانتسةةاب إ  أقليةةة قوميةةة  
 السن أو التوجه ا نس ي. أو بسب  الممتلكات أو المولد أو الإعاقة أو  

  المتعلقةةةة المشةةة كة بةةةح اتفاقيةةةات جنيةةةف    3انرةةةر، في جملةةةة أمةةةور، المةةةادة   ( 84)  
  1مةن الإعةن  العةالم  لحقةوو الإنسةا ؛ والفقةرة    2ماية ضحايا الحةرب؛ والمةادة بح 

مةةن    2مةةن العهةةد الةةدولي الخةةاص بالحقةةوو المدنيةةة والسياسةةية؛ والفقةةرة    2مةةن المةةادة  
 من العهد الدولي الخاص بالحقوو الاقتصادية والاجتماعية والثقا ية.   2 المادة 

. وتراعة  جميةع (85)ماية الخاصة الممنولة للأطفةالعلف ذل  هو الح
صةةةةكوك لقةةةةوو الإنسةةةةا ، بةةةةل و ةةةةرادى الألكةةةةام المتعلقةةةةة بحقةةةةوو 
الإنسا  أيضا ، مبدأ عدم التمييز إما صرالة  وإما ضةمنا . وبالتةالي، 
 قةةةد اكتسةةة  هةةةذا المبةةةدأ مركةةةز قاعةةةدة أساسةةةية مةةةن قواعةةةد القةةةانو  

 .(86)الدولي لحقوو الإنسا 
مبةةدأ عةةدم التمييةةز أيضةةا في ميثةةاو الأمةةم المتحةةدة. ويةةنعك   -33

، بالإشةةةةارة إ  ألةةةةد مقاصةةةةد 1مةةةةن المةةةةادة  3ليةةةةث تةةةةنص الفقةةةةرة 
 يل : المنرمة، علف ما

تحقيةةةةةةق التعةةةةةةةاو  الةةةةةةدولي علةةةةةةةف لةةةةةةل المسةةةةةةةا ل الدوليةةةةةةة ذات الصةةةةةةةبغة  
الاقتصةةةةةادية والاجتماعيةةةةةة والثقا يةةةةةة والإنسةةةةةانية وعلةةةةةف تعزيةةةةةز الةةةةة ام لقةةةةةوو 

 يات الأساسةةةةةية للنةةةةةاس جميعةةةةةا  والتشةةةةةجيع علةةةةةف ذلةةةةة  إطنقةةةةةا  الإنسةةةةةا  والحةةةةةر 
 *.تفريق بح الرجال والنساء الدين ولا اللغة أو تمييز بسب  ا ن  أو بن

 )ج( من الميثاو. 55وتُستخدم صيغة  اثلة في المادة 
وفي سةةةياو الكةةةوارث، أوردت بعةةةب الاتفاقيةةةات مبةةةدأ عةةةدم  -34

المبةةةةةادئ العامةةةةةة لتةةةةةو ير الإغاثةةةةةة في لةةةةةالات التمييةةةةةز باعتبةةةةةارع مةةةةةن 
. وعلةةةةةف نفةةةة  المنةةةةةوال، أوضةةةةح) الاتفاقيةةةةةة والنرةةةةةام (87)الكةةةةوارث

الأساس  المنشئا  لاتحاد الإغاثة الةدولي أ  الاتحةاد يعمةل الفا ةدة  
عةةرقهم، وبصةةرف  كا ةةة السةةكا  المنكةةوبح، أيا  كانةة) جنسةةيتهم أو

 .(88)يدي  سياس  أو النرر عن أي تمييز اجتماع  أو

__________ 
إ  مةةةةةن الغوتوكةةةةةول الإضةةةةةافي  77انرةةةةةر، علةةةةةف سةةةةةبيل المثةةةةةال، المةةةةةادة  ( 85)  

حايا والمتعلةةةةق بحمايةةةةة ضةةةة 1949آب/أغسةةةة    12اتفاقيةةةةات جنيةةةةف المؤرخةةةةة 
مةةةةن  4مةةةةن المةةةةادة  3المنازعةةةةات المسةةةةلحة الدوليةةةةة )الغوتوكةةةةول الأول(؛ والفقةةةةرة 

 1949آب/أغسةةةةة    12اتفاقيةةةةةات جنيةةةةةف المؤرخةةةةةة إ  الغوتوكةةةةةول الإضةةةةةافي 
والمتعلةةةق بحمايةةةة ضةةةحايا المنازعةةةات المسةةةلحة غةةةير الدوليةةةة )الغوتوكةةةول الثةةةاني(؛ 

 واتفاقية لقوو ال فل.
وو الإنسةةةةةةةةا ، إعةةةةةةةةن  وبةةةةةةةر مل عمةةةةةةةةل  يينةةةةةةةةا المةةةةةةةؤتمر العةةةةةةةةالم  لحقةةةةةةة ( 86)  
(A/CONF.157/24 (Part I) الفقرة ،)15، الفصل الثالث. 

)ج( مةةةةةن الاتفاقيةةةةةة الإطاريةةةةةة للمسةةةةةاعدة في مجةةةةةال الحمايةةةةةة  3المةةةةةادة  ( 87)  
الاتفاو المغم بح لكومةات الةدول المشةاركة من  3من المادة   4المدنية؛ والفقرة  

الاقتصةةةةادي في من قةةةةة البحةةةةر الأسةةةةود بشةةةةأ  التعةةةةاو  في في منرمةةةةة التعةةةةاو  
المساعدة ال ار ةة والاسةتجابة ال ار ةة في لةالات الكةوارث ال بيعيةة والكةوارث 

مةةةن  5( )ج( مةةةن المةةةادة 1. انرةةةر أيضةةةا  الفقةةةرة )الناجمةةةة عةةةن الأنشةةة ة البشةةةرية
مشةةةةةةةروع اتفاقيةةةةةةةة التعجيةةةةةةةل في تسةةةةةةةليم مةةةةةةةواد الإغاثةةةةةةةة في لةةةةةةةالات ال ةةةةةةةوارئ 

(A/39/267/Add.2-E/1984/96/Add.2 مةةةةن )(. انرةةةر كةةةذل  المةةةادة الثانيةةةة )د
الاتفةةاو المةةغم بةةح جمهوريةةة الصةةح والةةولايات المتحةةدة الأمريكيةةة بشةةأ  تقةةدس 

تشةرين  27الولايات المتحدة للمساعدة الإغاثية إ  الشع  الصي  ) نكينغ، 
 ,United Nations, Treaty Series, vol. 12, No. 178، 1947الأول/أكتةوبر 

p. 11 الئ تشير إ  مبدأ عدم التمييز، وتنلظ في السياو نفسه أنه لا  وز )
 لمدة النزمة.طوال ااستخدام الإمدادات لأغراض غير الأغراض الإغاثية 

هنةا أيضةا  مبةدأ الحيةاد باعتبةار  نعةح  يمكننةا أ  و ؛ 3من المةادة  1الفقرة   ( 88)  
 الهدف الوليد لعملية الإغاثة.أ  االسكا  المنكوبحي هم 
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والعنصةةةر الثةةةاني مةةةن عناصةةةر مبةةةدأ النزاهةةةة هةةةو مبةةةدأ التناسةةة .   -35
وينص مبدأ التناس  علف أ  الاستجابة    أ  تكو  متناسبة مع  

. وبعبةةةةةارة أخةةةةةرى،  ةةةةة  أ  تكةةةةةو   ( 89) درجةةةةةة المعةةةةةا ة والاسةةةةةتعجال 
أنشةةةة ة الاسةةةةتجابة متناسةةةةبة مةةةةع الالتياجةةةةات مةةةةن ليةةةةث الن ةةةةاو  

لح يدعو كل من مبدأ الإنسانية ومبةدأ عةدم التمييةز   وفي . ( 90) والمدة 
إ  تو ير الإغاثة الفورية والكاملة للجميع، يقوم مبدأ التناسة  بةدور  
آليةةةةةة التوزيةةةةةع الأساسةةةةةية لوضةةةةةع هةةةةةذين المبةةةةةدأين موضةةةةةع التنفيةةةةةذ في  

يكفةةةةة  مةةةةةن الوقةةةةة) والمةةةةةوارد.   يتةةةةةاح  يهةةةةةا مةةةةةا  الحةةةةةالات الةةةةةئ قةةةةةد لا 
ت تشةةكل القاعةةدة ولةةي  الاسةةتثناء  وللأسةةف،  ةةه  مثةةل هةةذع الحةةالا 

عنةةةد وقةةةةوع كارثةةةةة. وبالتةةةةالي، يمكةةةةن إجةةةةراء تمييةةةةز علةةةةف أسةةةةاس درجةةةةة  
الحاجة. ويتجسد المبدأ قيد النرر، علف سبيل المثال، في قرار اعتمدع  

. ليةث تةنص  2003 في عام   ، بلجيكا، معهد القانو  الدولي في بروج 
 يل :  من المادة الثانية منه علف ما   3الفقرة  

عةةرض المسةةاعدة الإنسةةانية، وإذا قبُلةة)، تةةُوزَّع دو  أي تمييةةز قةةا م علةةف أسةة  تُ 
 .(91) رورة، مع أخذ التياجات الفئات الأشد ضعفا  بعح الاعتبار

أمةةا العنصةةر الأخةةير مةةن العناصةةر الثنثةةة المكونةةة لمبةةدأ النزاهةةة  -36
ضةوع   يتعلق بالالتزام بعدم إجراء تمييةز ذاتي )بةدلا  مةن التمييةز المو 

الةةةذي يعا ةةةه مبةةةدأ عةةةدم التمييةةةز( بةةةح الأ ةةةراد علةةةف أسةةةاس معةةةايير 
أخةةرى غةةير الحاجةةة.  هةةذع هةة  النزاهةةة بالمعةةع الضةةيق للكلمةةة. وقةةد 

 .(92)توسع) دراسة الأمانة العامة في تناول هذع النق ة

 الإنسانية  -جيم

الإنسةةةةةةةانية مبةةةةةةةدأ قةةةةةةةدس العهةةةةةةةةد في القةةةةةةةانو  الةةةةةةةدولي. وو قةةةةةةةةا    -37
.  ( 93) يعةةةةود إ  آلاف السةةةةنح  لغروسةةةةيوس،  ةةةةه  وجةةةةودع كمبةةةةدأ عةةةةام 

وتشكل الإنسانية، رعناها المعاصر، لجةر الزاويةة لحمايةة الأشةخاص  
في القةةانو  الةةدولي، لأنهةةا رثابةةة للقةةة الوصةةل بةةح القةةانو  الإنسةةةاني  
الةةةةدولي وقةةةةانو  لقةةةةوو الإنسةةةةا . وهةةةة ، بهةةةةذا المعةةةةع، مصةةةةدر إلهةةةةام  

 كوارث. ال   ت لالا ت حماية الأشخاص في  ضروري لدى وضع آليا 
وقةةةةةد اكتسةةةةةة  مبةةةةةةدأ الإنسةةةةةانية مكانتةةةةةةه المركزيةةةةةةة في النرةةةةةةام  -38

 ،القةةةةةةةةانوني الةةةةةةةةدولي في سةةةةةةةةياو ت ةةةةةةةةور القةةةةةةةةانو  الإنسةةةةةةةةاني الةةةةةةةةدولي
 رسةةةةةغ  وردت الإشةةةةةارة إ  هةةةةةذا المبةةةةةدأ في إعةةةةةن  سةةةةةا  ب ليةةةةةث
الرامةةة  إ  لرةةةر اسةةةتعمال مقةةةذو ات معينةةةة في وقةةة)  1868 لعةةةام

__________ 
  (89 ) Pictet (footnote 69 above), p. 41. 
  (90 ) Stoffels (footnote 77 above), p. 540. 
  (91 ) Yearbook, p. 269. 
  (92 ) A/CN.4/590 وAdd.1–3  15و 14أعنع(، الفقرب   51)الحاشية. 
  (93 ) Grotius, De Jure Belli ac Pacis, book 3, chap. 11, paras. 9 and 10. 

 وأعةةةراف ديباجةةةة اتفاقيةةةات لاهةةةاي المتعلقةةةة بقةةةوانح وفي (94)الحةةةرب
الحةةرب الغيةةة: الاتفاقيةةةة الثانيةةة، الةةئ اعتمةةةدها مةةؤتمر لاهةةةاي الأول 

. (95)، والةئ اسةتُمد منهةا شةرط مةارتنز1899 للسنم المعقود في عةام
ويشكل مبدأ الإنسانية أيضا ألد المبادئ الئ تأسسة) عليهةا كةل 

الدوليةةةةة للصةةةةلي  الأحمةةةةر والاتحةةةةاد الةةةةدولي  معيةةةةات مةةةةن اللجنةةةةة 
 .(96)الصلي  الأحمر والهنل الأحمر

ويتجلةةةةف مبةةةةدأ الإنسةةةةةانية في أبهةةةةف صةةةةةورع في شةةةةرط معاملةةةةةة  -39
المةةةدنيح والأشةةةخاص العةةةاجزين عةةةن القتةةةال معاملةةةة إنسةةةانية، وهةةةو 
شةةةرط أقةةةرع القةةةانو  الإنسةةةاني الةةةدولي. ووردت الإشةةةارة إ  الالتةةةزام 

تةةنص عليةةه  ، كمةةا(97)(76املةةة الإنسةةانية في مدونةةة ليةةغ )المةةادة بالمع
المشة كة بةح اتفاقيةات جنيةف  3( )ج( من المادة  1الفقرة الفرعية )

.  1949آب/أغسةة    12المؤرخةةة و مايةةة ضةةحايا الحةةرب المتعلقةةة بح
من اتفاقية جنيف  12كذل  يرد الالتزام في الفقرة الثانية من المادة 

جنيةةةف لتحسةةةح لالةةةة ا رلةةةف والمرضةةةف مةةةن أ ةةةراد  الأو  )اتفاقيةةةة
مةةن  12الفقةةرة الثانيةةة مةةن المةةادة  وفي ،القةةوات المسةةلحة في الميةةدا (

اتفاقيةةةةةة جنيةةةةةف الثانيةةةةةة )اتفاقيةةةةةة جنيةةةةةف لتحسةةةةةح لالةةةةةة ا رلةةةةةف 
والمرضف والناجح مةن السةفن الغارقةة مةن أ ةراد القةوات المسةلحة في 

يةةف الثالثةةة )اتفاقيةةة جنيةةف مةةن اتفاقيةةة جن 13المةةادة  البحةةار(، وفي
والفقةرة الأو  مةن المةادة  5المةادة  وفي ،بشأ  معاملة أسرى الحةرب(

مةةةةةةن اتفاقيةةةةةةة جنيةةةةةةف الرابعةةةةةةة )اتفاقيةةةةةةة جنيةةةةةةف بشةةةةةةأ  حمايةةةةةةة  27
الأشةخاص المةةدنيح في وقةة) الحةةرب(. وعةةنوة علةةف ذلةة ، تعةة ف 

في من الغوتوكول الأول )الغوتوكول الإضا 75من المادة  1به الفقرة  
والمتعلةةةةةق  1949آب/أغسةةةةة    12اتفاقيةةةةةات جنيةةةةةف المؤرخةةةةةة  إ 

 4مةن المةادة  1بحماية ضحايا المنازعةات المسةلحة الدوليةة(، والفقةرة 
اتفاقيةةةةات جنيةةةةف إ  مةةةةن الغوتوكةةةةول الثةةةةاني )الغوتوكةةةةول الإضةةةةافي 

والمتعلةق بحمايةة ضةحايا المنازعةات  1949آب/أغس      12المؤرخة  
 المسلحة غير الدولية(.

ينص عليه القانو   ويعد  مبدأ المعاملة الإنسانية، علف  و ما -40
المتعلقةةة المشةة كة بةةح اتفاقيةةات جنيةةف  3الإنسةةاني الةةدولي في المةةادة 

__________ 
اوقد توصل) اللجنةة باتفةاو مشة ك إ  وضةع الحةدود التقنيةة الةئ  ة    ( 94)  
 ت اجع عندها ضرورات الحرب لصالح مت لبات الإنسانيةي )الفقرة الأو (.  أ  
اتةةةةةرى الأطةةةةةراف السةةةةةامية المتعاقةةةةةدة أ  مةةةةةن المناسةةةةة  أ  تعلةةةةةن أنةةةةةه في   ( 95)  

الحالات الئ لا تشملها اللوا ح الئ اعتمد ا، يرةل السةكا  والمقةاتلو  تحة) حمايةة  
ولكةةةم مبةةةادئ القةةةانو  الةةةدولي، لأنهةةةا  تجةةةة عةةةن العةةةادات الراسةةةخة بةةةح الشةةةعوب  

العةةةامي. انرةةةر أيضةةةا  ديباجةةةة  المتحضةةةرة، وعةةةن قةةةوانح الإنسةةةانية وعمةةةا يمليةةةه الضةةةمير  
 . 1907الحرب الغية: الاتفاقية الرابعة، عام  وأعراف  اتفاقيات لاهاي المتعلقة بقوانح  

 .Pictet (footnote 69 above)انرر:  ( 96)  
  (97 ) Instructions for the Government of Armies of the United 

States in the Field (1863), in Schindler and Toman (eds.), The Laws of 

Armed Conflicts: a Collection of Conventions, Resolutions and Other 

Documents, p. 13. 
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، تجسةةيدا  1949آب/أغسةة    12المؤرخةةة و مايةةة ضةةحايا الحةةرب بح

 شةةةد بهةةةا النرةةةام القةةةانوني الةةةدولي برمتةةةه. وقةةةد للقةةةيم العامةةةة الةةةئ يس
أكةةةدت المحكمةةةة الدوليةةةة ليوغوسةةةن يا السةةةابقة علةةةف هةةةذع الصةةةلة، 

 يل : ما ألكسو سك عندما ارتأت في قضية 
المشةة كة أ  الغةةرض منهةةا هةةو  3( مةةن المةةادة 1يتبةةح مةةن قةةراءة الفقةةرة ) 

نص علةةةف المعاملةةةة تعزيةةةز وحمايةةةة الكرامةةةة الإنسةةةانية الأصةةةيلة في الفةةةرد. وهةةة  تةةة
ا ةةن   المعتقةةد أو الةةدين أو اللةةو  أو الإنسةةانية دو  تمييةةز بسةةب  االعنصةةر أو

وبةةةةدلا  مةةةةن تعريةةةةف المعاملةةةةة  .آخةةةةري مشةةةةابهأي معيةةةةار  الثةةةةروة أو المولةةةةد أو أو
الإنسانية، وه  لةق مكفةول، اختةارت الةدول الأطةراف لرةر أشةكال بغيضةة 

ا مةةةع المعاملةةةة الإنسةةةانية. ويوضةةةح شةةة  في تنا يهةةة للغايةةةة مةةةن سةةةوء المعاملةةةة لا
التعليةةةق علةةةف اتفاقيةةةة جنيةةةف الرابعةةةة أ  الو ةةةود المشةةةاركة في المةةةؤتمر الدبلوماسةةة  

بالقةةةدر  قةةةد سةةةع) إ  اعتمةةةاد صةةةيغة تتسةةةم بالمرونةةةة ولكةةةن أيضةةةا   1949 لعةةةام
اكلما زادت درجة  الكافي من الدقة دو  الخوض في الكثير من التفاصيل. إذ

زاد طابعهةةةا التقييةةةديي. وهكةةةذا، في   توخةةةاة في قا مةةةة مةةةاالدقةةةة والاكتمةةةال الم
 لةح توجةةد أربةةع  قةرات  رعيةةة تحةةدد أشةةكال المعاملةة النإنسةةانية المحرةةورة تمامةةا  

يةتم التوسةع في تنةاول الضةةما  العةام المتعلةق بالمعاملةةة   يةد عنةةه، لم لا علةف  ةو
تفاقيةة والمتمثةل في أ  الإنسانية، باستثناء المبدأ التةوجيه  الةذي ترتكةز عليةه الا

مقصدها هو مقصد إنساني  ورع حماية الفرد كهنسا ، وبالتالي،  هنها    أ  
 .(98)تصو  الحقوو الم تبة علف ذل 

يقتصةةةةر مبةةةةدأ الإنسةةةةانية بصةةةةفته مبةةةةدأ  قانونيةةةةا  علةةةةف الالتةةةةزام    ولا  -41
بالمعاملةةةة الإنسةةةانية خةةةنل النزاعةةةات المسةةةلحة، بةةةل يس شةةةد بةةةه النرةةةام  
القةةةةانوني الةةةةدولي في الحةةةةرب والسةةةةلم علةةةةف لةةةةد سةةةةواء. وقةةةةد أوضةةةةح)  
 كمة العدل الدولية في وق) مبكر ان بةاو مبةدأ الإنسةانية علةف وجةه  

 يل :  )موضوع الدعوى( را   قناة كور و قضية  العموم لينما قض) في  
تتمثةةةل الالتزامةةةات الواقعةةةة علةةةف عةةةاتق السةةةل ات الألبانيةةةة في الإشةةةعار  

 يةه مصةلحة المنلةة البحريةة  بوجود لقل ألغام في الميةاع الإقليميةة الألبانيةة، لمةا
تحةةةذير البةةةوارج الحربيةةةة الغي انيةةةة عنةةةد اق ابهةةةا مةةةن الخ ةةةر الوشةةةي   ، وفيعمومةةةا  

تقةوم هةذع الالتزامةات علةف أسةاس  لذي يتهددها مةن جةراء لقةل الألغةام. ولاا
الةئ تن بةةق في لالةة الحةرب، بةةل علةف بعةةب  1907 اتفاقيةة لاهةاي الثامنةةة لعةام

المبادئ العامةة والراسةخة، ومنهةا علةف الخصةوص اعتبةارات الإنسةانية الأساسةية 
 .(99)في وق) الحرب االئ تقتض  الصرامة في مراعا ا وق) السلم أكثر منه

وأكةةةةةةدت  كمةةةةةةة العةةةةةةدل الدوليةةةةةةة المبةةةةةةدأ نفسةةةةةةه في قرارا ةةةةةةا  -42
الأنشةةةةة ة العسةةةةةةكرية وشةةةةةبه العسةةةةةةكرية في النلقةةةةةة.  فةةةةة  قضةةةةةةية 

، الةةةولايات المتحةةةدة الأمريكيةةةة( ضةةةدنيكةةةاراغوا وضةةةدها )نيكةةةاراغوا 
المشةة كة تعكةة  قيمةةا  ذات طةةابع  3أشةةارت المحكمةةة إ  أ  المةةادة 

 ،صفتها تل ، علف لد تعبير المحكمةأعم، والمادة ب
__________ 

  (98 ) International Tribunal for the Former Yugoslavia, The 

Prosecutor v. Zlatko Aleksovski, Case No. IT-95-14/1-T, 

Judgement of 25 June 1999, para. 49. 
  (99 ) Corfu Channel case, Judgment, I.C.J. Reports 1949, p. 22. 

تحةةةةدد قواعةةةةد معينةةةةة يتعةةةةح ت بيقهةةةةا في النزاعةةةةات المسةةةةلحة غةةةةير ذات ال ةةةةابع 
شة  في أ  هةذع القواعةد تمثةةل، في لالةة نةزاع مسةلح دولي، معيةةارا   الةدولي. ولا

أ  تن بةةةق علةةةف النزاعةةةات  أدنى يضةةةاف إ  قواعةةةد أكثةةةر تفصةةةين  يتعةةةح أيضةةةا  
 1949 أسمتةةه المحكمةةة في عةةام تعكةة  في رأي المحكمةةة مةةاالدوليةةة؛ وهةة  قواعةةد 

 .(100)ااعتبارات الإنسانية الأساسيةي

وتشةةةةكل اعتبةةةةارات الإنسةةةةانية الأساسةةةةية قاسمةةةةا  مشةةةة كا  بةةةةح  -43
 يعةةة القةةانو  الإنسةةاني الةةةدولي والقةةانو  الةةدولي لحقةةةوو الإنسةةا . و 

الدولية أ  لقوو هذا القاسم المش ك في رأي  كمة العدل ضمنا   
في سةةياو النزاعةةات المسةةلحة.  قةةد لالرةة)  الإنسةةا  تن بةةق أيضةةا  

مشةةروعية التهديةةد باسةةتعمال المحكمةةة في  تواهةةا الصةةادرة في قضةةية 
 أ  1996 لعام استعمالها الأسلحة النووية أو

تتوقةف  الحماية الئ يو رها العهةد الةدولي الخةاص بالحقةوو المدنيةة والسياسةية لا
الحيةةةد عةةةن بهةةةا مةةةن العهةةةد الةةةئ يمكةةةن  4 عمةةةال المةةةادة  الحةةةرب، إلافي أوقةةةات 

أ  الةةة ام الحةةةق في  بعةةةب الألكةةةام في أوقةةةات لةةةالات ال ةةةوارئ الوطنيةةةة. إلا
الحياة لي  من ضمن تل  الألكام. ومن ليث المبدأ،  ه  لق الشخص في 

ر في وقةة) القتةةال. بيةةد أ  تقريةةة ةةةرم، تعسةةفا ، مةةن لياتةةه، ين بةةةق أيضةةا   أ  لا
، أي القةةانو  قاعةةدة التخصةةيص هةةو الحرمةةا  التعسةةف  مةةن الحيةةاة يعةةود إ   مةةا

. الأعمةةةال العدا يةةةةهد ةةةه تنرةةةيم سةةةير الةةةذي النةةةزاع المسةةةلح و لالةةةة السةةةاري في 
إذا كةةا   قةةدا  ليةةاة مةةا، مةةن جةةراء اسةةتخدام  يمكةةن معر ةةة مةةا وهكةةذا  هنةةه لا

يتعةةارض مةةع ألكةةام سةةنح معةةح في الحةةرب، يعتةةغ لرمةةا   تعسةةفيا  مةةن الحيةةاة 
النةةزاع المسةةلح، لالةةة بالرجةةوع إ  القةةانو  السةةاري في  مةةن العهةةد، إلا 6المةةادة 

 .(101)بالاستنتاج من ألكام العهد نفسه لا

وقد أضحف هذا الرأي منذ ذل  الحح عقيدة  ورية في نهل  -44
 كمةة العةةدل الدوليةةة المتبةةع إزاء حمايةةة الأشةةخاص روجةة  القةةانو  

في قضةةةية  2004 دت المحكمةةةة في  تواهةةةا الصةةةادرة عةةةامالةةدولي. وأكةةة
جةةةةدار في الأرض الفلسةةةة ينية  تشةةةةييد نعةةةة الناشةةةةئةالآثار القانونيةةةةة 

أ  حمايةةةة إنسةةةانية الأ ةةةراد مبةةةدأ يس شةةةد بةةةه النرةةةام القةةةانوني  المحتلةةةة
 الدولي. وبالفعل ذهب) المحكمة إ  أ 

في لالة النزاع المسلح، تتوقف  الحماية الئ تو رها اتفاقيات لقوو الإنسا  لا
مةن العهةد  4من خنل إعمةال ألكةام تقييديةة مةن النةوع الموجةود في المةادة  إلا

الةةدولي الخةةاص بالحقةةوو المدنيةةة والسياسةةية. و يمةةا يتصةةل بالعنقةةة بةةح القةةانو  
الإنسةةاني الةةدولي وقةةانو  لقةةوو الإنسةةا ،  ةةه  هنةةاك ثةةنث لةةالات  تملةةة: 

 الآخةربعب الةو  ،لقانو  الإنساني الدوليل را  حمضع لصبعب الحقوو يمكن أ   
غةةير أ  هنةةاك لقوقةةا  أخةةرى  ،قةةانو  لقةةوو الإنسةةا  ل اضةةع لصةةرا  يمكةةن أ  

القةةةانو  الةةةدولي علةةةف لةةةد  ةةةروع يمكةةةن أ  تةةةدخل ضةةةمن هةةةذين الفةةةرعح مةةةن 
سةةواء. ولأجابةةة علةةف السةةؤال الم ةةروح علةةف المحكمةةة، سةةيتعح عليهةةا أ  تأخةةذ 

__________ 
  (100 ) Merits, Judgment, I.C.J. Reports 1986, p. 113, para. 218. 
  (101 ) Legality of the Threat or Use of Nuclear Weapons, 

Advisory Opinion of 8 July 1996, I.C.J. Reports 1996, p. 240, para. 25. 
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في اعتبارهةةةا هةةةذين الفةةةرعح مةةةن القةةةانو  الةةةدولي علةةةف لةةةد سةةةواء، أي قةةةانو  
 .(102)قاعدة حمصيص باعتبارع  لقوو الإنسا ، والقانو  الإنساني الدولي

فتةةةةاوى.  قةةةةد أعملةةةة) ولا يقتصةةةةر اتبةةةةاع هةةةةذا الةةةةنهل علةةةةف ال -45
 كمةةةة العةةةدل الدوليةةةة الاسةةةتدلال المن قةةة  نفسةةةه في الحكةةةم الةةةذي 

الأنشةة ة المسةةلحة في إقلةةيم في جةةوهر قضةةية  2005 أصةةدرته في عةةام
. وطبقةةةة) أوغنةةةةدا(ضةةةةد الكونغةةةةو )جمهوريةةةةة الكونغةةةةو الديمقراطيةةةةة 

المحكمةةةةة في هةةةةذا الحكةةةةم المعيةةةةار الةةةةذي وضةةةةعته في  تواهةةةةا الصةةةةادرة 
جةةةدار في  تشةةييد نعةة الناشةةئةالآثار القانونيةةة قضةةية في  2004 عةةام

 . وهكذا:الفلس ينية المحتلةالأرض 
تُذك ر المحكمة أولا  لانها تناول) في مناسبات سابقة مسا ل العنقة بح  

القةةةةةانو  الإنسةةةةةاني الةةةةةدولي والقةةةةةانو  الةةةةةدولي لحقةةةةةوو الإنسةةةةةا  وقابليةةةةةة ت بيةةةةةق 
الإقلةيم الةوط  في  تواهةا المؤرخةة  صكوك القانو  الدولي لحقوو الإنسا  خارج

جةةدار في الأرض  تشةةييد نعةة الناشةةئةالآثار القانونيةةة بشةةأ   2004تموز/يوليةةه  9
 .الفلس ينية المحتلة

 ... 
وخلص) بالتالي إ  أنه ينبغة  مراعةاة كةل مةن  رعة  القةانو  الةدولي، أي   

خلصة) المحكمةة   الةدولي. كمةا القانو  الدولي لحقةوو الإنسةا  والقةانو  الإنسةاني  
يتعلق بالأعمال الئ تقةوم بهةا الةدول   إ  أ  صكوك القانو  الدولي تسري ا يما 

 . ( 103) في إطار  ارسة ولايتها خارج إقليمهاي، وخاصة في الأراض  المحتلة 

ال كيةةةةةز علةةةةةف مبةةةةةدأ الإنسةةةةةانية باعتبةةةةةارع  وقةةةةةد لرةةةةة  أيضةةةةةا   -46
لقةةانو  الةةدولي لحقةةوو الأسةةاس الأسمةةف الةةذي يقةةوم عليةةه كةةل مةةن ا

الإنسا  والقانو  الإنسةاني الةدولي بقبةول  كمةة البلةدا  الأمريكيةة 
، غواتيمةةالا ضةةد ينسةةكيز  -باماكةةا لحقةةوو الإنسةةا .  فةة  قضةةية 

    لاقض)  كمة البلدا  الأمريكية 
 1949 المشةةة كة بةةةح اتفاقيةةةات جنيةةةف لعةةةام 3 ةةةة تشةةةابها  بةةةح مضةةةمو  المةةةادة 

الأمريكية والصكوك الدولية الأخرى المتعلقة بحقوو الإنسةا    وألكام الاتفاقية
 وز الحيد عنها )مثل الحق في الحياة، والحق في عدم التعرض للتعةذي   الئ لا

 .(104)المهينة( النإنسانية أو للمعاملة القاسية أو أو

وسةةيرا  علةةف هةةدي هةةذع السةةابقة، قضةة)  كمةةة البلةةدا  الأمريكيةةة 
أ  مسةؤولية الدولةة قا مةة مجةزرة مابيريبةا  لحقوو الإنسا  في قضةية  

__________ 
  (102 ) Legal Consequences of the Construction of a Wall in the 

Occupied Palestinian Territory, Advisory Opinion of 9 July 2004, 

I.C.J. Reports 2004, p. 178, para. 106. 
  (103 ) Armed activities on the Territory of the Congo (Democratic 

Republic of the Congo v. Uganda), Judgment, I.C.J. Reports 2005, 

p. 242, para. 216. 
  (104 ) Inter-American Court of Human Rights, case of Bámaca-

Velásquez v. Guatemala, Judgement of 25 November 2000, Series C, 

No. 70, para. 209. 

علةةةف أسةةةاس مقيةةةاس بةةةذل العنايةةةة الةةةذي نصةةة) عليةةةه بشةةةكل  ةةةدد  
مايةة ضةحايا الحةرب  المتعلقةة بح المش كة بح اتفاقيةات جنيةف   3 المادة 

اتفاقيةات    إ  والغوتوكةول الإضةافي   1949آب/أغسة    12المؤرخة و 
والمتعلةةةةق بحمايةةةةة ضةةةةةحايا    1949آب/أغسةةةة      12جنيةةةةف المؤرخةةةةة  

أمةةرت   . كمةةا ( 105) المنازعةةات المسةةلحة غةةير الدوليةةة )الغوتوكةةول الثةةاني( 
دي    ه قضية مجموعة السةنم سةا  خوسةي  كمة البلدا  الأمريكية في 

علةةةةف كةةةةل مةةةةن القةةةةانو     بتةةةةدابير مؤقتةةةةة بنةةةةاء    بشةةةةأ  كولومبيةةةةا   أباربدو 
الةةدولي لحقةةوو الإنسةةا  والقةةانو  الإنسةةاني الةةدولي، بعةةد أ  تبةةح لهةةا  

 . ( 106) وجود نزاع مسلح في الدولة 
واعتبةةةارا  للسةةةوابق القضةةةا ية المشةةةار إليهةةةا أعةةةنع، يسةةةتخلص  -47

المقةةةةةرر الخةةةةةاص أ  الةةةةةنهل الةةةةةذي اق لةةةةة)  كمةةةةةة العةةةةةدل الدوليةةةةةة 
يتعلةةةق  للت بيةةةق كةةةذل   يمةةةا و ةةةاكم دوليةةةة أخةةةرى الأخةةةذَ بةةةه قابةةةل

بحمايةةةةة الأشةةةةخاص في لةةةةالات الكةةةةوارث. ومبةةةةدأ الإنسةةةةانية مبةةةةدأ 
ثابةة) مةةةن مبةةةادئ القةةانو  الإنسةةةاني الةةةدولي ين بةةق في لالةةةة النةةةزاع 
المسةةلح ان باقةةَه في لالةةة السةةلم، ومةةن شةةأ  الاس شةةاد بةةه في هةةذا 
المسةةعف أ  يكةةو  مسةةةعفا . وهةةو مبةةدأ  ةةةوري في القةةانو  الإنسةةةاني 

لةةةدولي ويةةةغر ان بةةةاو القةةةانو  الةةةدولي لحقةةةوو الإنسةةةا  في لةةةالات ا
أ  اللجنة قدم)،   النزاع المسلح. ولكن المقرر الخاص ينلظ أيضا  

يتعلةةةةق بحمايةةةةة الأشةةةةخاص في لةةةةالات الكةةةةوارث، توجيهةةةةات   يمةةةةا
واضةةةةحة مؤداهةةةةا اسةةةةتبعاد النزاعةةةةات المسةةةةلحة مةةةةن الموضةةةةوع الةةةةذي 

بنةاء علةف ذلة ، وبعةد الإشةارة . و (107)ستنص  عليةه أعمالهةا لاليةا  
ستخدم رثابة مبدأ توجيه ، وسيرا  و ق إ  أ  الإنسانية يمكن أ  تُ 

التشديد علةف دور هةذا ركا  همية  يكو  من الأتوجيهات اللجنة،  
يشكل لقا  عماد  المبدأ في سياو غير سياو النزاعات المسلحة، إذ

 حماية الأشخاص روج  القانو  الدولي.
حمايةةةة الأشةةةخاص في لةةةالات الكةةةوارث في    من لةةةق ور  وقةةةد تبلةةة -48

.  ( 108) ( ي تعريةف الكارثةة ا مد بصةيغته المؤقتةة ) الذي اعتُ   3مشروع المادة  
معةةةةةا ة وكةةةةرب الإنسةةةةةا  الشةةةةةديدا     الخسةةةةا ر ا سةةةةةيمة في الأرواح أو 

البيئيةةة الواسةةعة الن ةةاو )في عنقتهةةا بالأشةةخاص   الأضةةرار الماديةةة أو  أو 
المعنيةةح( هةة  العناصةةر الةةئ تةةغر إدراج اللجنةةة لهةةذا الموضةةوع في بةةر مل  

__________ 
  (105 ) Inter-American Court of Human Rights, case of the Mapiripán 

Massacre v. Colombia, Judgement of 15 September 2005, Series C, No. 

134, para. 114. 
  (106 ) Inter-American Court of Human Rights, Order of the Inter- 

American Court of Human Rights in the Matter of the Peace 

Community of San José de Apartadó regarding Colombia, Provisional 

Measures, 2 February 2006, para. 6. 
، A/CN.4/615، المجلةةةةةد الثةةةةةاني )ا ةةةةةزء الأول(، الوثيقةةةةةة 2009لوليةةةةةة  ( 107)  

 .6الفقرة 
 أعنع. 4انرر الحاشية  ( 108)  
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ويتفةةةق عةةةةدد مةةةن الصةةةكوك ذات الصةةةةلة بالسةةةياو المحةةةةدد    . ( 109) عملهةةةا 
 جابة الإنسانية مع الفكرة القا لة لانه لنست 

   التصدي للمعا ة الإنسانية أينما وجدت، مع إينء عنايةة خاصةة لأكثةر 
السةةةةكا  ضةةةةعفا ، كالأطفةةةةال والنسةةةةاء والمسةةةةنح. و ةةةة  الةةةة ام وحمايةةةةة كرامةةةةة 

 .(110)ولقوو جميع الضحايا

 وعرَّ ) لركة الصلي  الأحمر والهنل الأحمر مبةدأ الإنسةانية -49
باعتبارع مسعف يرمة  إ  اتفةادي المعةا ة البشةرية والتخفيةف منهةا 

... مةةن أجةةل حمايةةة الأرواح والصةةحة وكفالةةة الةة ام  أينمةةا وجةةدت
. وقد يكو  هذا المبدأ، الةذي يبةدو أنةه يضةع (111)الكا ن البشريي
الالتياجةات والحقةوو، واردا  أيضةا بشةكل ضةم    في الاعتبار  عن  

ذي يفيةةد لا  هةةذا المبةةدأ يتسةةع ليشةةمل اليةةاة في تعليةةق بيكتيةةه الةة
يشةةةةكل  أي بعبةةةةارة أخةةةةرى كةةةةل مةةةةا -الشةةةةخص ولريتةةةةه وسةةةةعادته 

 يقتصةةر بالتةةالي علةةف مبتغةةف   .  مبةةدأ الإنسةةانية لا(112)كينونتةةهي ...
. وو قةا  (113)جسدي، بل يتجةاوزع ليشةمل الحقةوو كةذل  مادي أو

المعتمةةةةةةدة بصةةةةةةيغة  2للغةةةةةةرض المنصةةةةةةوص عليةةةةةةه في مشةةةةةةروع المةةةةةةادة 
، تركةةةةةز الاسةةةةةتجابة في مرالةةةةةل الكةةةةةوارث الةةةةةثنث علةةةةةف (114)مؤقتةةةةةة

االالتياجةةةةات الأساسةةةةيةي للأشةةةةخاص المتضةةةةررين مةةةةن الكةةةةوارث 
امةةةةةع الةةةةة ام لقةةةةةوقهم ال امةةةةةا  كةةةةةامن ي. ويمكةةةةةن الوقةةةةةوف علةةةةةف 

وقةةةةد أسةةةةند بيكتيةةةةه لمبةةةةدأ . (115)في عةةةةدد مةةةةن الوثا ةةةةق ا ةةةةانبح معةةةةا  
__________ 

، A/CN.4/598، المجلةةةةةد الثةةةةةاني )ا ةةةةةزء الأول(، الوثيقةةةةةة 2008لوليةةةةةة  ( 109)  
 الفصن  الأول والثاني.

  (110 ) Ebersole, “The Mohonk criteria for humanitarian assistance in 

complex emergencies: task force on ethical and legal issues in 

humanitarian assistance”, p. 196 وقةةد أرُسةةي) معةةايير موهونةة  في إطةةار .
المؤتمر العالم  المعة  بالةدين والسةلم. وعُرضة) المعةايير علةف ا هةات الفاعلةة في 
مجةةال العمةةل الإنسةةاني وعلةةف الةةدول، ولريةة) عمومةةا  بال ليةة  مةةن جةةانبهم. 

 A/CN.4/590 الوثيقةةةةةةة أد ع، والمراجةةةةةةع الةةةةةةواردة في 186انرةةةةةةر أيضةةةةةةا  الحاشةةةةةةية 
 .12أعنع(، الفقرة  51)الحاشية  Add.1–3و
 أعنع. 71انرر الحاشية  ( 111)  
  (112 ) Pictet (footnote 69 above), p. 26. 
ذلةةةةة  مةةةةةا جعةةةةةل ألةةةةةدَ الفقهةةةةةاء يسةةةةةتخلص أنةةةةةه ادو  الاعةةةةة اف   ( 113)  

باهتمةام النزعةة الإنسةةانية عميةع أنةةواع الحقةوو، يعمةل أنصةةار اختةزال مفهةةوم  
 علةةف تقلةةيص لقةةوو مةةن يسةةعو  إ  مسةةاعد مي   الأمةةر الإنسةةانية في واقةةع  

(Slim (footnote 50 above), p. 345.) 
 أعنع. 4انرر الحاشية  ( 114)  
 -S-11/1 (A/HRC/Sعلةف سةةبيل المثةةال، قةةرار مجلةة  لقةوو الإنسةةا   ( 115)  

 أ  مةةةةةةن ديباجتةةةةةةه في جةةةةةةزء ذي صةةةةةةلة علةةةةةةف  13الةةةةةةذي تةةةةةةنص الفقةةةةةةرة و ، (11/2
*، بعةةةد انتهةةةاء الأعمةةةال العدا يةةةة، هةةة   يمةةةا يتعلةةةق بحقةةةوو الإنسةةةا  االأولويةةةة 

تقةةةةةدس المسةةةةةةاعدة لضةةةةةةما  إغاثةةةةةة الأشةةةةةةخاص المتضةةةةةةررين مةةةةةن النةةةةةةزاع وإعةةةةةةادة 
مةةةةن  قةةةةرات ديباجتةةةةه أمثلةةةةة علةةةةف المسةةةةاعدة  14د في الفقةةةةرة ويعةةةةد   تأهةةةةيلهمي،

الإنسةةانية )ميةةاع الشةةرب المأمونةةة ومرا ةةق الإصةةحاح والأغذيةةة والخةةدمات ال بيةةة 
وخةةةدمات الرعايةةةة الصةةةحية( المقدمةةةة اسةةةتجابة  لالتياجةةةات المشةةةردين داخليةةةا . 
ومةةةةن الن ةةةة) للنرةةةةر، أ  مجلةةةة  لقةةةةوو الإنسةةةةا  وصةةةةفَ أشةةةةكال المسةةةةاعدة 

الإنسةةةةانية ثنثةةةةة خصةةةةا ص هةةةة  الحيلولةةةةة دو  المعةةةةا ة وحمفيفهةةةةةا، 
. والقصةةةد مةةةن (116)وحمايةةةة الأرواح والصةةةحة، وكفالةةةة الةةة ام الأ ةةةراد
. ويقةةةةر مبةةةةدأ (117)الحمايةةةةة إذا  هةةةةو الحفةةةةاح علةةةةف الكرامةةةةة الإنسةةةةانية

إطةةةار الإنسةةةانية المجسةةةد في ألةةةد مشةةةاريع المةةةواد المزمةةةع اعتمادهةةةا في 
الأعلةةف الأساسةة  المعةةةغ  هةةذا الموضةةوع بشةةكل مةةن الأشةةةكال المثةةلَ 

. ويمكةةةن الوقةةةوف علةةةف مفهةةةوم الإنسةةةانية، (118)عنةةةه في بنةةةد مةةةارتنز
بالألةةرى علةةف إقةةرارع كهةةدف ومبةةدأ للقةةانو  الةةدولي، في العديةةد  أو

 ارسةةةة  ، وفي(120)قةةةرارات ا معيةةةة العامةةةة ، وفي(119)مةةةن الاتفاقيةةةات
أ الإنسةةةةانية يقصةةةةد بةةةةه بالتةةةةالي التةةةةذكير بشةةةةكل .  مبةةةةد(121)المحةةةةاكم

 مستمر بغرض الموضوع قيد النرر.

 6سةةةةبق، يقةةةة ح المقةةةةرر الخةةةةاص مشةةةةروع المةةةةادة  وفي ضةةةةوء مةةةةا -50
 التالي المتعلق بالمبادئ الإنسانية في الاستجابة للكوارث.

 المبادئ الإنسانية في الاستجابة للكوارث  -6مشروع المادة ”

الاستجابة في لالات الكةوارث و قةا  لمبةادئ الإنسةانية تتم  ا 
 يوالحياد والنزاهة.

 
 Mohonk*ي لا غةةير. انرةةر أيضةةا : أساسةةيةمسةةاعدة إنسةةانية لمةةذكورة لانهةةا اا

Criteria (footnote 110 above). 
  (116 ) Pictet (footnote 69 above), pp. 21–27. 
يصف توُرَر مبدأ الإنسانية علف النحو التالي: امبةدأ الإنسةانية مبةدأ  ( 117)  

يرب ها بالقانو  الدستوري في الدول متأصل في  كرة الكرامة الإنسانية، بحيث 
الحديثةةةةةة، بنةةةةةاء علةةةةةف سةةةةةيادة القةةةةةانو ، وبالقةةةةةانو  الةةةةةدولي لحقةةةةةوو الإنسةةةةةا ي 

(Thürer, “Dunant’s pyramid: thoughts on the ‘humanitarian space’”, 

p. 56.؛ انرر الفصل الثاني أد ع) 
 أعنع. 95انرر الحاشية  ( 118)  
معاهةةةةةدات لقةةةةةةوو الإنسةةةةةا  ومعاهةةةةةةدات وعلةةةةةف وجةةةةةه الخصةةةةةةوص،  ( 119)  

 القانو  الإنساني.
والقةةةةةةرارات  46/182وعلةةةةةةف وجةةةةةةه الخصةةةةةةوص، قةةةةةةرار ا معيةةةةةةة العامةةةةةةة  ( 120)  

تعزيز تنسةيق المسةاعدة الإنسةانية الةئ االنلقة المعتمدة في إطار البند المعنو  
 Add.1–3و A/CN.4/590؛ انرةر: يتقدمها الأمم المتحدة في لالات ال وارئ

 أعنع. 60و 53، والحاشيتح 15-10 أعنع(، الفقرات 51ة )الحاشي
، وهة  قضةية أشةارت  يهةا قنةاة كور ةوانرر، علف سبيل المثال، قضية  ( 121)  

الأنشةةة ة العسةةةكرية المحكمةةةة إ  ااعتبةةةارات الإنسةةةانية الأساسةةةيةي، وقضةةةيئ 
 The Corfu Channel: ألكسو سةك ونيكةاراغوا وضةدها  وشةبه العسةكرية في

case (United Kingdom v. Albania), Merits, I.C.J. Reports 1949, p. 11; 

Military and Paramilitary Activities in and against Nicaragua 

(Nicaragua v. United States), Merits, I.C.J. Reports 1986, p. 13, para. 

218; and the Aleksovski case (see footnote 98 above), para. 49. 
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 الفصل الثاني 

 الكرامة الإنسانية 

يرتبط مبدأ الإنسانية في القانو  الإنسةاني الةدولي ارتباطةا  وثيقةا    -51
بالإشةارة إ   رفهوم الكرامة. ويصا  مبدأ الإنسانية في لالات كثيرة  

المشةةة كة    3)ج( مةةةن المةةةادة   1مفهةةةوم الكرامةةةة. وهكةةةذا، تةةةنص الفقةةةرة  
  12المؤرخةةةةة  و مايةةةةة ضةةةةحايا الحةةةةرب  المتعلقةةةةة بح بةةةةح اتفاقيةةةةات جنيةةةةف  

علف لرر االاعتداء علف الكرامة الشخصية،   1949آب/أغس   
  75وتحرةةر المةةادة    ، ي وعلةةف الأخةةص المعاملةةة المهينةةة والحاطةةة بالكرامةةة 

  12اتفاقيةةةةةةةةةةات جنيةةةةةةةةةةف المؤرخةةةةةةةةةةةة  إ   مةةةةةةةةةةن الغوتوكةةةةةةةةةةول الإضةةةةةةةةةةافي  
والمتعلةةةةق بحمايةةةةة ضةةةةحايا المنازعةةةةات المسةةةةةلحة    1949آب/أغسةةةة    

الدوليةةةةةة )الغوتوكةةةةةول الأول( اانتهةةةةةاك الكرامةةةةةة الشخصةةةةةية، وبوجةةةةةه  
 ة من قدرع والإكراع علف الدعارة  خاص المعاملة المهينة لأنسا  والمحِّ 
مةن الغوتوكةول    85وتحرر المةادة    ، ي وأية صورة من صور خد  الحياء 
)الأبار يةةةد( وغيرهةةةا مةةةن الأسةةةالي     الأول ا ارسةةةة التفرقةةةة العنصةةةرية 

المبنيةةةة علةةةف التمييةةةز العنصةةةري والمنا يةةةة لأنسةةةانية والمهينةةةة، والةةةئ مةةةن  
مةن الغوتوكةول    4وتحرةر المةادة    ، ي شأنها النيل مةن الكرامةة الشخصةية 

  1949آب/أغسةةةةةة      12اتفاقيةةةةةةات جنيةةةةةةف المؤرخةةةةةةة  إ   الإضةةةةةةافي  
الدوليةةة )الغوتوكةةول    والمتعلةةق بحمايةةة ضةةحايا المنازعةةات المسةةلحة غةةير 

الثةةةةاني( اانتهةةةةاك الكرامةةةةة الإنسةةةةانية وبوجةةةةه خةةةةاص المعاملةةةةة المهينةةةةة  
المح ةةة مةةن قةةدر الإنسةةا  والاغتصةةاب والإكةةراع علةةف الةةدعارة وكةةل   أو 
 .من شأنه خد  الحياءي  ما 

ر مفهةةةوم الكرامةةةة باعتبةةةارع يشةةةكل الأسةةةاس الأسمةةةف  -52 وقةةةد ُ سةةة ِّ
ضةةةع ميثةةةاو الأمةةةم المتحةةةدة ، منةةةذ أ  وُ (122)لقةةةانو  لقةةةوو الإنسةةةا 

 يل : الذي ينص في ديباجته علف ما

 وقد آلينا علف أنفسنا:  ن شعوب الأمم المتحدة، 

 ... 

أ  نؤكةةد مةةن جديةةد إيماننةةا بالحقةةوو الأساسةةية لأنسةةا  وبكرامةةة الفةةرد  
 للرجال والنساء والأمم كبيرها وصغيرها من لقوو متساوية. وقدرع ورا

1948   العةةةةالم  لحقةةةةوو الإنسةةةةا  لعةةةةاموتعلةةةةن ديباجةةةةة الإعةةةةن
(123) 

 يل : بدورها ما

لمةةةا كةةةا  الاعةةة اف بالكرامةةةة المتأصةةةلة في جميةةةع أعضةةةاء الأسةةةرة البشةةةرية  
 وبحقوقهم المتساوية الثابتة هو أساس الحرية والعدل والسنم في العالم.

__________ 
 Henkin, “International human rights asانرر، علف سبيل المثال:   ( 122)  

‘Rights’”, p. 269. 
 . 1948كانون الأول/ديسمبر    10( المؤرخ  3-د )   217قرار الجمعية العامة   ( 123)  

 ... 

ولمةةةا كانةةة) شةةةعوب الأمةةةم المتحةةةدة قةةةد أكةةةدت في الميثةةةاو مةةةن جديةةةد  
للرجةال والنسةاء مةن  إيمانها بحقوو الإنسا  الأساسةية وبكرامةة الفةرد وقةدرع ورةا

دُما  وأ   لقةةةوو متسةةةاوية ولزمةةة) أمرهةةةا علةةةف أ  تةةةد ع بالرقةةة  الاجتمةةةاع  قةةةُ
 تر ع مستوى الحياة في جو من الحرية أ سح.

 تا مفهةوم الكرامةة يشةكل   ومنذ إرساء هذع الأس  الأو ، ما  -53
صكوك لقوو الإنسةا  العالميةة الأساسةية. وهكةذا  مصدر إلهام  ميع  

)ج( مةةةةةن نفةةةةةة  الإعةةةةةن  العةةةةةةالم  لحقةةةةةةوو    23و   22و   1تشةةةةةير المةةةةةةواد  
إ  مبةةدأ الكرامةةة. وتشةةير ديباجةةة كةةل مةةن العهةةد    1948 الإنسةةا  لعةةام 

الةةةةدولي الخةةةةاص بالحقةةةةوو المدنيةةةةة والسياسةةةةية، والعهةةةةد الةةةةدولي الخةةةةاص  
 يةةة، والاتفاقيةةة الدوليةةة للقضةةاء  بالحقةةوو الاقتصةةادية والاجتماعيةةة والثقا 
إ  الكرامةةةةة باعتبارهةةةا مصةةةةدرا     ، علةةةف جميةةةع أشةةةةكال التمييةةةز العنصةةةري 

إلهام للحقوو المنصةوص عليهةا في تلة  الصةكوك. والأمةر نفسةه    ومنبعَ 
يسةةري علةةف ديباجةةات اتفاقيةةة القضةةاء علةةف جميةةع أشةةكال التمييةةز ضةةد  

العقوبةةة   المعاملةةة أو   المةرأة، واتفاقيةةة مناهضةةة التعةذي  وغةةيرع مةةن ضةروب 
 المهينة، واتفاقية لقوو ال فل.  النإنسانية أو  القاسية أو 

في غةةةةير ديباجةةةةات الصةةةةكوك  ومفهةةةةوم الكرامةةةةة مةةةةدرج أيضةةةةا   -54
 40و 37و 28العالميةةة المتعلقةةة بحقةةوو الإنسةةا .  هةةو وارد في المةةواد 

مةةةةن الاتفاقيةةةةة الدوليةةةةة  19المةةةةادة  مةةةةن اتفاقيةةةةة لقةةةةوو ال فةةةةل، وفي
جميةةةةةع الأشةةةةةخاص مةةةةةن الاختفةةةةةاء القسةةةةةري، في جملةةةةةة مةةةةةن  لحمايةةةةةة

الصةكوك العديةةدة الأخةةرى. ويشةةكل هةذا المفهةةوم مفهومةةا  تأسيسةةيا  
، ويسهم  (124)ومبدأ  عاما  في اتفاقية لقوو الأشخاص ذوي الإعاقة

 .(125)كذل  في ا وان  العملية من الاتفاقية

ومفهةةةةوم الكرامةةةةة منصةةةةوص عليةةةةه أيضةةةةا في معرةةةةم صةةةةكوك  -55
قةةوو لحفي ذلةة  الاتفاقيةةة الأمريكيةةة  و الإنسةةا  الإقليميةةة، رةةالقةةو 

لاختفةةةةاء القسةةةةري با المتعلقةةةةةواتفاقيةةةةة البلةةةةدا  الأمريكيةةةةة  ،الإنسةةةةا 
 ،2004 والميثةةةاو العةةةربي لحقةةةوو الإنسةةةا  المةةةنقح لعةةةام ،للأشةةةخاص

والغوتوكةةةول الملحةةةق بالميثةةةاو الأ ريقةةة  لحقةةةوو الإنسةةةا  والشةةةعوب 
 ،والمتعلةةةةةةق  نشةةةةةةةاء  كمةةةةةةةة أ ريقيةةةةةةةة لحقةةةةةةةوو الإنسةةةةةةةا  والشةةةةةةةعوب

__________ 
)الئ ترُس  المبةدأ  3، المر ق الأول، المادة 61/106قرار ا معية العامة   ( 124)  

العةةام المتمثةةل في االةة ام كرامةةة الأشةةخاص المتأصةةلة واسةةتقنلهم الةةذاتي، رةةا في 
)الغةةرض مةةن  1 ذلةة  لريةةة تقريةةر خيةةارا م لانفسةةهم واسةةتقنليتهمي(، والمةةادة

 هةةذع الاتفاقيةةة هةةو تعزيةةز التمتةةع الكامةةل والمتسةةاوي بالحةةريات الأساسةةية  ميةةع
 الأشخاص ذوي الإعاقة، وتعزيز ال ام كرامتهم المتأصلة(.

 .25و 24و 16المواد  ( 125)  
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الملحق باتفاقية حماية لقوو الإنسا  والحريات   13 والغوتوكول رقم

وميثةاو  ،الأساسية والمتعلق  لغاء عقوبة الإعدام في جميةع الرةروف
 .تحاد الأوروبينللحقوو الأساسية ا

للعديةد مةن أعضةاء  وكان) كرامة الإنسا  مصدر إلهام أيضةا   -56
 كمةةةة العةةةدل الدوليةةةة  يمةةةا أصةةةدروع مةةةن آراء.  قةةةد لالةةةظ   ةةة  

ا نوبيةةةةة  أ ريقيةةةةاو  في رأيةةةةه المسةةةةتقل في قضةةةةية ر ةةةةي  المحكمةةةةة عمةةةة  
 يل : ما 1971 لعام الغربية

الحقيقةة البديهيةة  بةدأ الأساسة  أولي  من قبيل الصةد ة البحتةة أ  يةرِّدَ هةذا الم
مةةةن الإعةةن  العةةةالم  لحقةةوو الإنسةةةا  رثةةل هةةةذع الصةةياغة: ايولةةةد  1في المةةادة 

جميةةع النةةاس ألةةرارا  متسةةاوين في الكرامةةة والحقةةووي.  مةةن هةةذا المبةةدأ الأصةةل  
 انبثق) معرم الحقوو والحريات.

... 

د عهةةا   ه  مةةا  ة  ، وكمةا يتضةةح مةةن نصةوص العديةةد مةةن قةرارات الأمةةم المتحةةدة  
جةةةاء في التقةةةارير   يكةةةن عةةةدم امتثالهةةةا لمةةةا  إ  معاقبةةةة جنةةةوب أ ريقيةةةا علةةةف سةةةلوكها لم 

كةةا  انتهاكهةةا الصةةار  لأهةةم مبةةادئ الإنسةةانية المشةةمولة بحمايةةة   والعةةرا ب بقةةدر مةةا 
: المساواة، الئ يشك ل الفصل العنصةري إنكةارا  لهةا؛ والحريةة،  و وه  القانو  الدولي، ألا 

تجليا ةةةا لةةةق  الشةةةعوب في تقريةةةر مصةةةيرها؛ وكرامةةةة الإنسةةةا ، الةةةئ تعرضةةة)  الةةةئ مةةةن  
 . ( 126) لبالغ الضرر من جراء التدابير الم بقة علف ب  البشر من غير البيب 

وفي الةرأي المخةالف الةذي أعةرب عنةه القاضة  ب كةا بشةأ  الحكةم 
، الةةةتل  هةةةو 1966 لعةةةام ا نوبيةةةة الغربيةةةة أ ريقيةةةاالصةةةادر في قضةةةية 

. وبالمثةةةةةل،  فةةةةةة  الحكةةةةةةم المتعلةةةةةةق (127)أيضةةةةةا ربةةةةةةدأ كرامةةةةةةة الإنسةةةةةةا 
ت بيةةةةق اتفاقيةةةةة منةةةةع جريمةةةةة الإبادة بالاع اضةةةةات الأوليةةةةة في قضةةةةية 

، ت ةةةةرو القاضةةةة  ويرامةةةةان ي إ  مسةةةةألة هةةةةاا ماعيةةةةة والمعاقبةةةةة علي
الخن ةةةةةة في اتفاقيةةةةةة منةةةةةع جريمةةةةةة الإبادة ا ماعيةةةةةة والمعاقبةةةةةة عليهةةةةةا 
مشةةددا  علةةف أ  كرامةةة الفةةرد تمثةةل األةةد الشةةواغل الر يسةةية للنرةةام 

__________ 
  (126 ) Legal Consequences for States of the Continued Presence of South 

Africa in Namibia (South West Africa) notwithstanding Security Council 

resolution 276 (1970), advisory opinion, I.C.J. Reports 1971, p. 16 . 
  (127 ) South West Africa, Second Phase, Judgment, I.C.J. Reports 

1966, pp. 308 and 312  اجميةةع البشةر سواسةةيةم أمةةام القةةانو ، ولهةةم  ةةرص(
متكا ئةةةة بغةةةةب النرةةةر عةةةةن الةةةةدين والعةةةرو واللغةةةةة وا ةةةن  والانتمةةةةاء لأي  ئةةةةة 
اجتماعيةةة، وغةةير ذلةة . ولهةةم أ  يعةةامَلوا بكرامةةة بوصةةفهم أشخاصةةا . ذلةة  هةةو 

ياتةةه الأساسةةية المتأصةةلة مبةةدأ المسةةاواة الةةذي ينةةدرج ضةةمن لقةةوو الإنسةةا  ولر 
... ومةةةن المحتمةةةل أ  ال ةةةرف المةةةدعف عليةةةه يعةةة  مةةةا يكتنةةةف  حجمعةةةأفي البشةةر 

مثل هذع القضايا الصعبة مةن النمعقوليةة، ومةن ثم،  هةو ةةاول تفسةير المسةألة 
علف أنها تضحية ضرورية ينبغ  أ  يقوم بهةا الأ ةراد لصةو  الأمةن الاجتمةاع . 

بالتضةةةحية لتحقيةةةق الأمةةةن الاجتمةةةاع  عنةةةدما  غةةةير أنةةةه مةةةن المجحةةةف الم البةةةة
 تكو  هذع التضحية ذات أهمية مثل إذلال الكرامة الشخصيةي(.

، والةةةةةةتل لا  القةةةةةوو الإنسةةةةةةا  (128)القةةةةةانوني الةةةةةةدولي المعاصةةةةةري
لسةةةيادة الدولةةةةة تن ةةةوي علةةةف أي  قةةةدا   والمعاهةةةدات الإنسةةةانية لا

تزيد علةف كونهةا تسةير علةف  استقنلها الذاتي، بل إنها لا ا ديدة أو
هةةدي المبةةادئ العامةةة للحمايةةة النابعةةة مةةن الكرامةةة المتأصةةلة في كةةل 

الةئ تشةكل الأسةاس نفسةه الةذي يقةوم عليةه ميثةاو الأمةم و إنسا ،  
. و ةري التشةديد أيضةا علةف كرامةة الإنسةا  بوصةفها (129)المتحدةي

د الشواغل المحورية في آراء مستقلة ومخالفة في سياو العديةد مةن أل
 .(130)القضايا الأخرى المعروضة علف المحكمة

مفهةةوم  وقةةد طبقةة) المحكمةةة الأوروبيةةة لحقةةوو الإنسةةا  أيضةةا   -57
، قضةةةة) بيةةةةررالكرامةةةةة علةةةةف ن ةةةةاو واسةةةةع. ومةةةةن ثم،  فةةةة  قضةةةةية 
لبدني يتنافى مةع  المحكمة لا  هناك ضربا  معي نا  من ضروب العقاب ا

، ومنذ ذل  الحح، أشارت عدة قرارات صرالة   (131)كرامة الإنسا 
. ولةةتى في معةةرض التفكةةير في الحةةق في الحيةةاة، (132)إ  الفكةةرة ذا ةةا

 يل : قض) المحكمة الأوروبية لحقوو الإنسا  را
إ  جةةةةوهر الاتفاقيةةةةة يكمةةةةن في الةةةة ام كرامةةةةة الإنسةةةةا  ولريتةةةةه. ودو   

المساس لاي شكل من الأشكال ربدأ لرمة الحياة الذي تحميه الاتفاقية، تةرى 
.  فة  عصةر 8المحكمة أ  مفاهيم نوعية الحياة تكتس  أهميتهةا في إطةار المةادة 

ر المتوقةةع، تسةةاور تعا مةة)  يةةه الت ةةورات ال بيةةة بالاقةة ا  مةةع الةةزيادة في العمةة
العديةةةد مةةةن النةةةاس شةةةواغل لالا  ةةةغوا علةةةف البقةةةاء علةةةف قيةةةد الحيةةةاة عنةةةد بلةةةو  

__________ 
  (128 ) Application of the Convention on the Prevention and Punishment 

of the Crime of Genocide, Preliminary Objections, Judgment, I.C.J. 

Reports 1996, p. 595 (separate opinion by Judge Weeramantry) . 
  (129 ) Ibid., p. 645. 
 Legal Consequences of the Construction ofانرر، علف سبيل المثةال:   ( 130)  

a Wall in the Occupied Palestinian Territory, Advisory Opinion, I.C.J. 

Reports 2004, p. 255    للقاضة  العةربي(؛    مستقل )رأيLegality of the Threat or 

Use of Nuclear Weapons, Advisory Opinion, I.C.J. Reports 1996, p. 433  
)رأي مخالف للقاض  ويرامان ي، وقد ذه  إ  أ  اسةتخدام الأسةلحة النوويةة غةير  
مشةةةروع أيا  كانةةة) الرةةةروف، لأنهةةةا اتتنةةةافى مةةةع المبةةةدأ الأساسةةة  لكرامةةةة الإنسةةةا   

 .Avena and Other Mexican Nationals (Mexico v  وقةةدرعي(؛ قةةار  بقضةةية: 

United States of America), Judgment, I.C.J. Reports 2004, p. 32    الةئ تةُورد(
مةةةزاعم المكسةةةي  لا  مواطنيهةةةةا اأُخضةةةعوا لإجةةةراءات جنا يةةةةة دو  الاسةةةتفادة مةةةةن  
العدالةةة والكرامةةة اللتةةح ةةةق لكةةل شةةخص أ  يتمتةةع بهمةةاي(؛ وانرةةر، بصةةفة عامةةة:  
McCrudden, “Human dignity and judicial interpretation of human rights”, 

pp. 682 and 683 . 
  (131 ) ECHR, Tyrer v. United Kingdom, Series A, No. 26. 
 ,ECHR, Bock v. Germany (1990), Series Aانرةر، في جملةة قضةايا:   ( 132)  

No. 150; S.W. v. United Kingdom, Series A, No. 335-B; C.R. v. United 

Kingdom (1995), Series A, No. 335-C; Ribitsch v. Austria (1995), Series 

A, No. 336; and Goodwin v. United Kingdom (2002), 2002–VI . 
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الخةةرف الةةئ  مةةن لةةالات الضةةعف البةةدني أو مرللةةة متقدمةةة مةةن الشةةيخوخة أو
 .(133)تتنافى مع  كرتي الذات والهوية الشخصية الراسختح

.  ( 134) أمةم وللكرامة الإنسانية أيضةا دورم أساسة  في دسةاتير عةدة   -58
لهةةا   علةةف سةةبيل المثةةال، يةةنص دسةةتور ألمانيةةا علةةف أ  اكرامةةة الإنسةةا   

. وال امهةةةةةا وحمايتهةةةةةا واجةةةةة م يقةةةةةع علةةةةةف عةةةةةاتق جميةةةةةع  لرمةةةةةة مصةةةةةانة 
ة تقةةوم  ( 135) سةةل ات الدولةةةي  . وينلةةظ دسةةتور جنةةوب أ ريقيةةا أ  الأمةة 

علةةةف كرامةةةة الإنسةةةا ، وأنهةةةا اتؤكةةةد القةةةيم الديمقراطيةةةة المتمثلةةةة في كرامةةةة  
. وهناك العديد من الدسةاتير الةئ تةنص  ( 136) نسا  والمساواة والحريةي الإ 

تجةةد قيمةةة الكرامةةةة   . ولةةتى عنةةةدما لا ( 137) علةةف مبةةادئ مةةن هةةةذا القبيةةل 
تل    ها في وثا ق الحقوو الأساسةية لإلةدى الأمةم،  كثةيرا  مةا عن تعبيرا    ةةُ

 . ( 138) بهذا المفهوم في الاجتهاد القضا   الدستوري لتل  الدولة 
ويتبوأ مفهوم كرامة الإنسا  أيضةا مكانةة  أساسةية  في العديةد مةن   -59

الصةةةةةةكوك الةةةةةةئ وضةةةةةةعها المجتمةةةةةةع الةةةةةةدولي لتوجيةةةةةةه عمليةةةةةةات الإغاثةةةةةةة  
الإنسةةةةانية.  معةةةةايير موهونةةةة  بشةةةةأ  المسةةةةاعدة الإنسةةةةانية في لةةةةالات  
ال ةةةوارئ المعقةةةدة تةةةنص علةةةف أ  الكةةةل شةةةخص الحةةةق في أ  ي لةةة   

.  ( 139)  رةةة علةةف الحيةةاة وصةةو  الكرامةةةي ويتلقةةف المعونةةة الإنسةةانية للمحا 
__________ 

  (133 ) ECHR, Pretty v. United Kingdom (2002), 2002-III, para. 65. 
 Chaskalson, “Human dignity as a constitutionalانرةر، بصةفة عامةة:   ( 134)  

value” . 
 (.1) 1المادة  ( 135)  
 .10و 1؛ وانرر أيضا  المادتح 7من المادة  1الفقرة  ( 136)  
انرةةر، علةةف سةةبيل المثةةال، القةةوانح الأساسةةية لإسةةرا يل، كرامةةة الإنسةةا    ( 137)  

)االهةةدف مةةن هةةذا القةةانو  الأساسةة  هةةو حمايةةة كرامةةة الإنسةةا     1ولريتةةه، المةةادة  
مةن المةةادة    1فقةرة  (؛ ودسةتور هنغةةاريا، ال III)   1ولريتةهي(؛ ودسةتور الغازيةةل، المةادة  

)الكةةل  ةةةرد في جمهوريةةةة هنغةةةاريا لةةق متأصةةةل في الحيةةةاة والكرامةةةة الإنسةةةانية.    54
 ةةةةوز لرمةةةةا  أي شةةةةخص مةةةةن هةةةةذع الحقةةةةوو بشةةةةكل تعسةةةةف ي(؛ ودسةةةةتور   ولا 

)الا  ةةوز المسةةاس بُحرمةةة    38؛ ودسةةتور الصةةح، المةةادة  34و   17نيجةةيريا، المةةادب   
  1الشعبيةي(؛ ودستور كولومبيةا، المةادة   الكرامة الشخصية لمواط  جمهورية الصح 

)الئ تنص علف أ  الدولة تقوم علةف الة ام الكرامةة الإنسةانية(؛ ودسةتور بيلنةد،  
. وانرر أيضةا  وثيقةة الإعةن  الدسةتوري لمصةر )اعةن إدراك   1من الفصل  4المادة 

لحقيقةةةة أ  إنسةةةانية الإنسةةةا  وكرامتةةةه هةةة  المشةةةاعل الةةةئ  ةةةدي وتوجةةةه خةةةط سةةةير  
ت ةةةور الها ةةةل الةةةذي ق عتةةةه البشةةةرية  ةةةو مُثلهةةةا العليةةةاي(؛ ودسةةةتور الهنةةةد، الةةةذي  ال 

 ينص في ديباجته علف )اكفالة كرامة الفردي(. 
وهذا هو الحال، علف سبيل المثال، في الولايات المتحدة؛ انرر مةثن :  ( 138)  

Roper, Superintendent, Potosi Correctional Center v. Simmons (United 

States Reports, vol. 543, p. 551, 2005) و يها رُ ب ما ذهب) إليه المحكمة ،
، مةع منلرةة Miranda v. Arizona, 384 U.S. 436 (1966)في قضةية أخةرى: 

العنقةةة بةةح كرامةةة الإنسةةا  ومبةةدأ عةةدم تجةةرس الةةذات. وبالمثةةل، كثةةيرا  مةةا ةةةتل 
لحةالات الحرمةا  الخ ةير مةن الحقةوو؛ القضاة في كندا بهذا المبدأ عند التصةدي 

 Kindler v. Canada (1992), Canada Supremeانرةر، علةف سةبيل المثةال: 

Court Reports, part 1, 1991, vol. 2, p. 793 (Judge Cory, dissenting). 
  (139 ) Ebersole (footnote 110 above), p. 196. See also Hardcastle and 

Chua, “Humanitarian assistance: towards a right of access to victims 

of natural disasters” (offering similar language); Guiding Principles on 

ولالةةةظ معهةةةد القةةةانو  الةةةدولي في قةةةرارع بشةةةأ  المسةةةاعدة الإنسةةةانية أ   
اتةةرك ضةةحايا الكةةوارث بةةدو  مسةةاعدة إنسةةانية يشةةكل  ديةةدا  لحيةةاة  
البشةةر ومساسةةا  بكرامةةة الإنسةةا  ويعُةةد بالتةةالي انتهاكةةا  لحقةةوو الإنسةةا   

د المبةةةةةادئ التوجيهيةةةةةة  . وعةةةةةنوة علةةةةةف ذلةةةةة ، تس شةةةةة( 140) الأساسةةةةةيةي 
المتعلقة بالتشرد الداخل  رفهةوم الكرامةة  يمةا يتصةل بالألكةام المتعلقةة  

م  وبالمثةةل، تلُةةزِّ .  ( 141) بالتشةةرد والحقةةوو الأساسةةية والعةةودة وإعةةادة التةةوطح 
المبةةةةةادئ التوجيهيةةةةةة الةةةةةئ اعتمةةةةةدها في الآونةةةةةة الأخةةةةةيرة الاتحةةةةةادُ الةةةةةدولي  

ر الأطةرافَ المقدمةة للمسةاعدة   معيات الصةلي  الأحمةر والهةنل الأحمة
لا  اتحةةةة م كرامةةةةة الإنسةةةةا  للأشةةةةخاص المتضةةةةررين مةةةةن الكةةةةوارث في  

 . ( 142) جميع الأوقاتي 
المقدم إ   2009 وفي التقرير الخام  عن طرد الأجان  لعام -60

اللجنةةةةة في دور ةةةةا الأخةةةةيرة،  قةةةةس المقةةةةرر الخةةةةاص، السةةةةيد كةةةةامتو، 
ق ح في وق) لالق عن الالتزام مفهوم الكرامة واق ح مشروع مادة نةُ 

تتخذ اللجنة بعةدُ  . ولم(143)بال ام كرامة الأشخاص ا اري طردهم
 موقفا  من ذل  الاق اح.

والص المقرر الخاص إ  أ  الكرامة تجسد ت ورا  يتجاوز مجةرد   -61
التفةةاهم التعاقةةدي بشةةأ  حمايةةة الأشةةخاص روجةة  القةةانو  الةةدولي،  

  في  ةةل إ  بنةةاء مجتمةةع دولي لقيقةة  يقةةوم علةةف الةة ام البشةةر  تشةةير  و 
مصدر    . ومن ال بيع  أ  يكو  هذا المفهوم أيضا  ( 144) صو  كرامتهم 

إلهةةةام في كفالةةةة حمايةةةة الأشةةةخاص في لةةةالات الكةةةوارث، وينبغةةة  أ   
 تس شد به اللجنة  يما تبذله من جهود في إطار عملها الحالي. 

تقةدم، يقة ح المقةرر الخةاص مشةروع المةادة التةالي  وفي ضوء ما -62
 بشأ  كرامة الإنسا :

 الكرامة الإنسانية  -7مشروع المادة ”
اد هةةةةةذع، تحةةةةة م الةةةةةدول والمنرمةةةةةات لأغةةةةةراض مشةةةةةاريع المةةةةةو ا 

الدولية المختصة وسا ر ا هات الفاعلة ذات الصلة كرامة الإنسةا  
 يوتحميها.

 
the Right to Humanitarian Assistance, principle 3 (a), adopted by the 

Council of the International Institute of Humanitarian Law (1993). 
  (140 ) Yearbook, p. 268. 
  (141 ) E/CN.4/1998/53/Add.2.المر ق ، 
  (142 ) Guideline 4.1, Guidelines (footnote 66 above), p. 12. 
، A/CN.4/611، المجلةةةةةد الثةةةةةاني )ا ةةةةةزء الأول(، الوثيقةةةةةة 2009لوليةةةةةة  (143) 

؛ والوثيقةةةةة 179، ص 10التقريةةةةر الخةةةةام  عةةةةن طةةةةرد الأجانةةةة ، مشةةةةروع المةةةةادة 
A/CN.4/617 مشاريع المواد المتعلقة بحماية لقوو الإنسا  الواجبةة 212، ص ،

للشةةخص الم ةةرود أو ا ةةاري طةةردع المقدمةةة مةةن المقةةرر الخةةاص، السةةيد مةةوري   
جرت في ا لسة العامةة كامتةو، بعةد إعةادة تشكيلها  ة  ضةوء المناقشةات الئ 

 .9خنل ا زء الأول من الدورة الحادية والستح، مشروع المادة 
 Simma, “From bilateralism to community interest inانرةر:  ( 144)  

international law”. 
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 الفصل الثالث 

 مسؤولية الدولة المتضررة 

اللجنةةةةةة أ  الفةةةةةرد، بوصةةةةةفه لةةةةةامن  لحقةةةةةوو  أقةةةةةرتبعةةةةةد أ   -63
وشخصا  له التياجات أساسية، يتبوأ مكانة أساسةية  يمةا تضة لع 

(، سةةينرر 2الموضةوع )انرةةر مشةروع المةةادة  بشةةأ  هةةذابةه مةةن عمةل 
المقةةةةةةةةةرر الخةةةةةةةةةاص الآ  في دور الدولةةةةةةةةةة المتضةةةةةةةةةررة ومسةةةةةةةةةؤوليتها إزاء 

لضوء الأشخاص الموجودين داخل إقليمها. وسيسلط هذا البحث ا
علةف المسةةألة المتمثلةةة في أ  الدولةةة الإقليميةةة )أي الدولةةة المتضةةررة(، 

، هةةة  الةةةئ تتحمةةةل المسةةةؤولية ولةةةي  سةةةواها مةةةن دول أو منرمةةةات
الر يسةةةةةةية عةةةةةةن حمايةةةةةةة ضةةةةةةحايا الكةةةةةةوارث الموجةةةةةةودين في إقليمهةةةةةةا. 

معةةةرض قيامةةةه بهةةةذع المهمةةةة، سيتصةةةدى المقةةةرر الخةةةاص لشةةةاغل   وفي
 .(145)لعديد من أعضاء اللجنةر يس  سبق أ  أعرب عنه ا

 السيادة وعدم التدخل -ألف

منةةاص مةةن  عنةةد تحديةةد دور الدولةةة المتضةةررة ومسةةؤوليتها، لا -64
ذكةةر مبةةدأي سةةيادة الدولةةة وعةةدم التةةدخل في شةةؤونها. ورغةةم رسةةو  
المبدأين كليهما في القانو  الدولي،  ه  إعةادة ذكرهمةا حمةدم أغةراض 

 هذا التقرير.
سةةةةةيادة الدولةةةةةة عةةةةةذورع في المفهةةةةةوم الأساسةةةةة   ويضةةةةةرب مبةةةةةدأ   -65

 اتيةةةل منلرةةةا  أ  الأمةةةةم    و للمسةةةاواة في السةةةيادة، الةةةذي أوضةةةةحه د 
، وأ  االقةةةةةةةةةزم إنسةةةةةةةةةا م بقةةةةةةةةةدر  ( 146) الةةةةةةةةةرةم ومسةةةةةةةةةتقلةم ومتسةةةةةةةةةاويةمي 

تقةل سةيادة  عةن   العمةنو إنسةا ؛ وأ  ا مهوريةة الصةغيرة دولةةم لا  ما 
هةةةةومح أكثةةةةةر  . وين ةةةةوي هةةةةةذا الفهةةةةم علةةةةف مف ( 147) أعرةةةةم الممالةةةة ي 

تحديةةةةدا ، همةةةةا الاسةةةةتقنل والسةةةةيادة الإقليميةةةةة، اللةةةةذا  يقضةةةةةيا  لا   
الدولةةة يمكنهةةا أ  تمةةارس و ا فهةةا، داخةةل إقليمهةةا، دو  أ  يشةةاركها  

. وبهةةذا المعةةع، تعتةةغ السةةيادة مبةةدأ  أساسةةيا  في  ( 148) في ذلةة  أي ألةةد 
العديةةةةد  ، اع  ةةةة) الةةةةدول بوجةةةةودع وصةةةةنليته في  ( 149) النرةةةةام الةةةةدولي 

 الصكوك الدولية. 
__________ 

، المجلةةد الثةةاني )ا ةةزء الثةةاني(، 2009لوليةةة انرةةر، علةةف سةةبيل المثةةال،  ( 145)  
 .167و 162الفقرب  

  (146 ) De Vattel, The Law of Nations or the Principles of Natural 

Law Applied to the Conduct and to the Affairs of Nations and of 

Sovereigns, vol. III, p. 7, para. 21. 
  (147 ) Ibid., para. 18. 
  (148 ) Permanent Court of Arbitration, Island of Palmas 

(Netherlands/ United States of America), award of 4 April 1928, 

UNRIAA, vol. II (Sales No. 1949.V.1), p. 829. 
  (149 ) Corfu Channel case (see footnote 99 above), p. 4. 

ولسبنا الإشارة في هذا المقام إ  ميثاو الأمم المتحدة الذي  -66
 ينص علف مبدأ مساواة الدول في السيادة علف النحو التالي:

 2المادة 

تعمل الهيئة وأعضاؤها في سةعيها وراء المقاصةد المةذكورة في المةادة الأو   
 و قا  للمبادئ الآتية:

 الهيئة علف مبدأ المساواة في السيادة بح جميع أعضا ها.تقوم  -1 

وكرر أعضاء الأمم المتحدة في وقة) لالةق تأكيةد أهميةة هةذا  -67
المبدأ.  ف  إعن  مبادئ القانو  الدولي المتعلقةة بالعنقةات الوديةة 
والتعةةةةاو  بةةةةح الةةةةدول و قةةةةا  لميثةةةةاو الأمةةةةم المتحةةةةدة، أكةةةةدت الةةةةدول 

لأهميةةةةة الأساسةةةةية لمبةةةةدأ المسةةةةاواة في الأعضةةةةاء مةةةةن جديةةةةد علةةةةف اا
يمكةةةن أ   السةةةيادة و]شةةةددت[ علةةةف أ  مقاصةةةد الأمةةةم المتحةةةدة لا

) في  تتحقةةةق إلا إذا تمتعةةةة) الةةةةدول بالمسةةةاواة في السةةةةيادة، وإذا لبةةةة 
عنقا ةةا الدوليةةة مقتضةةيات هةةذا المبةةدأ تلبيةةة بمةةةي. وعةةنوة علةةف 

يةةةع اتتمتةةةع جم مةةةا يلةةة :ذلةةة ، يةةةنص من ةةةوو هةةةذا الإعةةةن  علةةةف 
الدول بالمسةاواة في السةيادة. ولهةا لقةوو وواجبةات متسةاوية، وهة  

 .(150)أعضاء متساوية في المجتمع الدوليي
واع  ةةةة) المحةةةةاكم الدوليةةةةة علةةةةف ن ةةةةاو واسةةةةع بسةةةةيادة الةةةةدول   -68

،  1928 بوصةةفها مبةةدأ أساسةةيا  مةةن مبةةادئ القةةانو  الةةدولي.  فةة  عةةام 
أ  االقةةةةانو  الةةةةدولي    جزيةةةةرة بالمةةةةاس لالةةةةظ مةةةةاك  هةةةةوبر في قضةةةةية  

يتعلةةق  قليمهةةا كنق ةةة   أرسةةف مبةةدأ اختصةةاص الةةدول الحصةةري  يمةةا 
.  ( 151) الان نو في تسوية معرم المسا ل المتصةلة بالعنقةات الدوليةةي 

،  قنةةاة كور ةةو ، في قضةةية  1949 وأ ةادت  كمةةة العةةدل الدوليةةة في عةةام 
ة ركيةزة  نه ا يما بح الةدول المسةتقلة، يشةكل مبةدأ السةيادة الإقليميةلا 

. وتنةةةزع هةةذع التصةةةرةات  ( 152) أساسةةية مةةةن ركةةا ز العنقةةةات الدوليةةةي 
مةةةةن مبةةةةادئ القةةةةانو . وأوضةةةةح)   إ  وصةةةةف السةةةةيادة كمبةةةةدأ عةةةةام 

جةةزءا      كمةة العةدل الدوليةة  يمةةا بعةد أ  سةيادة الدولةةة تشةكل أيضةا  
 . ( 153) من القانو  الدولي العرفي 

__________ 
تشةةةرين الأول/أكتةةةوبر  24( المةةةؤر  25-د) 2625قةةةرار ا معيةةةة العامةةةة  ( 150)  

، المر ةةةةق، الفقةةةةرة الثانيةةةةة عشةةةةرة مةةةةن الديباجةةةةة، مبةةةةدأ مسةةةةاواة الةةةةدول في 1970
 السيادة، الفقرة الأو .

  (151 ) Island of Palmas case (see footnote 148 above). 
  (152 ) I.C.J. Reports 1949, p. 35. 
  (153 ) Military and Paramilitary Activities in and against 

Nicaragua (Nicaragua v. United States of America), Merits, 
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يادة والسةةةةيادة  مفهةةةةوم  المسةةةةاواة في السةةةة  شةةةةار إ  ي  وكثةةةةيرا  مةةةةا  -69
الإقليميةةةةة في سةةةةياو الاسةةةةتجابة لحةةةةالات الكةةةةوارث. وتةةةةنص المبةةةةادئ  

كةةةةانو     19المةةةةؤر     182/ 46التوجيهيةةةةة المر قةةةةة بقةةةةرار ا معيةةةةة العامةةةةة  
 : الآتي الذي يعد أهم قرار في الموضوع، علف  و ،  1991الأول/ديسمغ  

ينبغةةةةة  الةةةةة ام سةةةةةيادة الةةةةةدول وسةةةةةنمتها الإقليميةةةةةة وولةةةةةد ا الوطنيةةةةةة  
هةةةذا السةةياو، ينبغةةة  أ  تةةةُو َّر  كةةةامن  و قةةا  لميثةةةاو الأمةةةم المتحةةدة. وفي ل امةةا  ا

المسةةاعدة الإنسةةانية روا قةةة البلةةد المتضةةرر، ومةةن ليةةث المبةةدأ علةةف أسةةاس نةةداء 
 .(154)يوجهه البلد المتضرر

وفي سةةةةةياو ا هةةةةةود المبذولةةةةةة في الماضةةةةة  لصةةةةةو  معاهةةةةةدات متعةةةةةددة  
مبةةةدأ    أشةةةير إ  الأطةةةراف في موضةةةوع الاسةةةتجابة لحةةةالات الكةةةوارث،  

. وبالمثةةةل، تةةةنص الاتفاقيةةةة الإطاريةةةة  ( 155) السةةةيادة بوصةةةفه مبةةةدأ مركةةةزيا  
علةةةف أ  اتحةةةة م جميةةةعُ عةةةةروض    للمسةةةاعدة في مجةةةال الحمايةةةةة المدنيةةةة 

المسةةةةةةةةةةةةتفيدة واسةةةةةةةةةةةةتقنلها وسةةةةةةةةةةةةنمتها    المسةةةةةةةةةةةةاعدة سةةةةةةةةةةةةيادةَ الدولةةةةةةةةةةةةة 
. ويةةرد في الاتفاقيةةة الةةئ أبرمتهةةا في الآونةةة الأخةةيرة  ( 156) ...ي  الإقليميةة 

 . ( 157) نص مشابه   راب ة أمم جنوب شرو آسيا 
أ   نةةةة القةةةانو  الةةةدولي أشةةةارت  ومةةةن ا ةةةدير بالةةةذكر أيضةةةا   -70

 بشةكل عةام، في عملهةا المتعلةق باسةتخدام المجةاري الما يةة الدوليةة في
الأغةةراض غةةير المنليةةة، إ  العنقةةةة بةةح السةةيادة وواجةة  التعةةةاو  
بةةةح الةةةدول. واعتةةةغت اللجنةةةة أ  المسةةةاواة في السةةةيادة بةةةح الةةةةدول 
ه الأسةةةلوب الةةةذي  ةةة  أ  تنتهجةةةه الةةةدول في التعةةةاو  لبلةةةو   توجةةة 

يلةةة : اتتعةةةاو  دول المجةةةرى المةةةا    الغةةةايات المشةةة كة، منلرةةةة مةةةا
السةةةةيادة، والسةةةةنمة الإقليميةةةةة، والفا ةةةةدة  علةةةةف أسةةةةاس المسةةةةاواة في

 
Judgment, I.C.J. Reports 1986, p. 111, para. 212   ظ أ )ليةةث ينلةةَ

مفهوم السيادة ايمتد ليشمل المياع الداخلية والبحر الإقليم  لكل دولة والمجال 
 ا وي  وو إقليمهاي(.

 .3المبدأ التوجيه   ( 154)  
مشةةةةروع اتفاقيةةةةة مقةةةة ح بشةةةةأ  التعجيةةةةل في تسةةةةليم مةةةةواد الإغاثةةةةة في  ( 155)  

( )االةةةةة ام سةةةةةيادة A/39/267/Add.2-E/1984/96/Add.2لةةةةةالات ال ةةةةةوارئ )
مةةن  4الدولةةة المتلقيةةة وعةةدم التةةدخل في شةةؤونها الداخليةةةي(؛ انرةةر أيضةةا  المةةادة 

... في أي بلةةد اضةةع لموا قةةة  العمةةلاتفاقيةةة إنشةةاء الاتحةةاد الةةدولي لأغاثةةة )ا
 لكومتهي(.

من المنلظ غياب إشارات مباشرة إ  السةيادة    ه )ب(. غير أن  3المادة  ( 156)  
اتفاقية بمبير المتعلقة بتقدس مةوارد  عاهدات الر يسية، را في ذل   في العديد من الم 

تفاقية  الا ، و الاتصالات السلكية والنسلكية للحد من الكوارث ولعمليات الإغاثة 
 تقدس المساعدة في لالة وقوع لادث نووي أو طارئ إشعاع . ب   المتعلقة 

دارة الكةةةةةةةوارث   المتعلةةةةةةةقاتفةةةةةةةاو راب ةةةةةةةة أمةةةةةةةم جنةةةةةةةوب شةةةةةةةرو آسةةةةةةةيا  ( 157)  
والاسةةةةةتجابة في لةةةةةةالات ال ةةةةةةوارئ )اتحةةةةةةُ مَ في تنفيةةةةةذ هةةةةةةذا الاتفةةةةةةاو سةةةةةةيادةُ 
الأطةةةراف وسةةةنمتها الإقليميةةةة وولةةةد ا الوطنيةةةةة، و قةةةا  لميثةةةاو الأمةةةم المتحةةةةدة 

 .(3من المادة  1ومعاهدة الصداقة والتعاو  في جنوب شرو آسياي( )الفقرة 

. ويبح  هذا الحكم الاتجاع الذي ينبغ  السير  يةه (158)...ي المتبادلة
الةذي اعتمدتةه  5عند النرر في العنقة بح السيادة ومشةروع المةادة 

 .(159) نة الصياغة بصيغته المؤقتة
التةةدخل يتعلةةق ربةةدأ سةةيادة الةةدول، يكفةةل مبةةدأ عةةدم  و يمةةا -71

هةذا الشةأ ،  . وفي(160)الحفاح علف المسةاواة بةح الةدول في السةيادة
 يل : منه ما 2من المادة  7يعلن ميثاو الأمم المتحدة في الفقرة 

يسةةةو  للأمةةةم المتحةةةدة أ  تتةةةدخل في الشةةةؤو   لةةةي  في هةةةذا الميثةةةاو مةةةا 
 ]من[يقتض   الئ تكو  من صميم السل ا  الداخل  لدولة ما، ولي   يه ما

علةةف أ   ،الأعضةةاء أ  يعرضةةوا مثةةل هةةذع المسةةا ل لأ  تحةةل بحكةةم هةةذا الميثةةاو
 ال  بت بيق تدابير القمع الواردة في الفصل السابع. هذا المبدأ لا

وفي إشةةةةارة مباشةةةةرة إ  تةةةةدخل الةةةةدول في الشةةةةؤو  الداخليةةةةة  -72
 لدول أخرى، شددت ا معية العامة علف أ 

لقاض  بعةدم التةدخل في شةؤو  أيةة دولةة أخةرى مراعاة الدول الدقيقة لنلتزام ا
في سةةنم، لأ   ارسةةة أي شةةكل  هةةو شةةرط أساسةة  لضةةما  عةةيس الأمةةم معةةا  

، بةةل يةةؤدي  ونصةا   يقتصةةر علةةف خةرو الميثةةاو رولةةا   مةن أشةةكال التةةدخل أمةر لا
 .(161)كذل  إ  خلق لالات  دد السلم والأمن الدوليح

  عةةدم  ةةه ،يةةة العامةةةا مع علةةف  ةةو مةةا قالتةةهوعةةنوة علةةف ذلةة ، 
التةةةدخل يفيةةةد ضةةةمنا  أنةةةه الةةةي  لأيةةةة دولةةةة لةةةق التةةةدخل، بصةةةورة 

غةةةةير مباشةةةةرة ولأي سةةةةب  كةةةةا ، في الشةةةةؤو  الداخليةةةةة  مباشةةةةرة أو
 .(162)الخارجية لأية دولة أخرىي أو
وبالمثةةةةةل، أقةةةةةر ت  كمةةةةةة العةةةةةدل الدوليةةةةةة هةةةةةذا المبةةةةةدأ كقاعةةةةةدة   -73

الأنشةةة ة العسةةةكرية  للقةةانو  الةةةدولي العةةةرفي، ليةةةث أ ةةةادت في قضةةةية  
الةةةةةولايات    ضةةةةةد )نيكةةةةةاراغوا    وشةةةةةبه العسةةةةةكرية في نيكةةةةةاراغوا وضةةةةةدها 

أنه اعلةف الةرغم مةن أ  الأمثلةة علةف انتهةاك هةذا   المتحدة الأمريكية( 
يتجةةةزأ مةةةن القةةةانو    المبةةةدأ ليسةةة)  درة،  ةةةه  المحكمةةةة تعتةةةغع جةةةزءا  لا 

__________ 
مةةةن قةةةانو  اسةةةتخدام المجةةةاري الما يةةةة الدوليةةةة في الأغةةةراض    8مشةةروع المةةةادة   ( 158)  

(؛ وانرةةةر أيضةةةا   228، المجلةةةد الثةةةاني )ا ةةةزء الثةةةاني(، ص  1994لوليةةةة  غةةةير المنليةةةة ) 
 من اتفاقية قانو  استخدام المجاري الما ية الدولية في الأغراض غير المنلية.   8المادة 

 أعنع. 4انرر الحاشية  ( 159)  
  (160 ) Military and Paramilitary Activities in and against Nicaragua 

(Nicaragua v. United States of America), Merits, Judgment, I.C.J. Reports 

1986, p. 106, para. 202 . 
إعةةن  مبةةةادئ القةةانو  الةةةدولي المتعلقةةة بالعنقةةةات الوديةةة والتعةةةاو  بةةةح   ( 161)  

(،  25-د )   2625الدول و قا  لميثاو الأمةم المتحةدة، الديباجةة )قةرار ا معيةة العامةة  
 ، المر ق، الفقرة الثامنة من الديباجة(. 1970تشرين الأول/أكتوبر    24المؤر  

خليةةةةةة للةةةةةدول وحمايةةةةةة إعةةةةةن  عةةةةةدم جةةةةةواز التةةةةةدخل في الشةةةةةؤو  الدا ( 162)  
كةةةةانو    21(، المةةةةؤر  20-د) 2131اسةةةةتقنلها وسةةةةياد ا، قةةةةرار ا معيةةةةة العامةةةةة 

 .1، الفقرة 1965الأول/ديسمغ 



والستي  الثانية الدورة وثائق   492 

 
  هةةذا الاسةةتنتاج  إ   أومةةأت . وكانةة) المحكمةةة قةةد  ( 163) الةةدولي العةةرفيي 

1949 لعام   قناة كور و في قضية  
 (164 ) . 

عةةنع ويتضةةح مةةن مبةةادئ القةةانو  الةةدولي الراسةةخة المةةذكورة أ -74
أ  للدولةةة الةةئ ألمةة) بهةةا كارثةةة لريةةة احمةةاذ أي تةةدابير تراهةةا مناسةةبة 
لكفالة حماية الأشخاص الموجودين داخل إقليمها. ونتيجةة لةذل ، 

 ةةةةوز لأي دولةةةةة أ  تتةةةةدخل قةةةةانو   في عمليةةةةة التصةةةةدي لكارثةةةةة  لا
بصةةورة انفراديةةة:  ةة  علةةف الأطةةراف الثالثةةة أ  تسةةعف، بةةدلا  مةةن 

، الئ اعتمد ا 5و  مع الدولة المتضررة و قا  للمادة ذل ، إ  التعا
 .(165) نة الصياغة بصفة مؤقتة

ويفةة ض مبةةدآ السةةيادة وعةةدم التةةدخل وجةةود  ةةيط داخلةة ،  -75
مجةةةةال خةةةةاص، ةةةةةق للدولةةةةة أ  تمةةةةارس سةةةةل تها الحصةةةةرية عليةةةةه.  أو

وترةةةل هةةةذع السةةةل ة السةةةيادية  وريةةةة في مفهةةةوم الدولةةةة، بيةةةد أنهةةةا 
لاي شكل من الأشكال.  عنةدما يتعلةق الأمةر بحيةاة   ليس) م لقة

الفرد وصحته وسنمته البدنية، هناك مجالات في القانو ، من قبيل 
المعةةةايير الةةةدنيا الدوليةةةة والقةةةةانو  الإنسةةةاني الةةةدولي والقةةةانو  الةةةةدولي 
لحقةةةةةةوو الإنسةةةةةةا ، تبةةةةةةةح أ  السةةةةةةيادة وعةةةةةةةدم التةةةةةةدخل يشةةةةةةةكن  

، ولةةي  اسةةتنتاجا . وعةةنوة بالألةرى نق ةةة ان ةةنو لعمليةةة التحليةةل
علةةةف ذلةةة ، يةةةذه  بعةةةب الفقهةةةاء إ  أ  مفهةةةوم السةةةيادة نفسةةةه 

، أوضةةةح القاضةةة  1949 يفةةةرض التزامةةةات علةةةف الةةةدول.  فةةة  عةةةام
 يل : ، ماقناة كور وألفاري ، في رأيه المستقل في قضية 

تمتلكهةةا  نفهةم مةن السةيادة تلةة  المجموعةة الكاملةة مةن الحقةةوو والمةزايا الةئ   
الدولة في إقليمها دو  أ  تشاركها  يها أي دولة أخرى، وكةذل  في عنقا ةا مةع  

 . ( 166) سا ر الدول. والسيادة حمول الدول لقوقا  وتفرض عليها التزامات 

 المسؤولية الأساسية للدولة المتضررة  -باء

أقةةر القةةانو  الةةةدولي منةةذ أمةةد بعيةةةد لا  لكومةةة الدولةةة هةةة   -76
لتقةةةةةدير مةةةةةدى خ ةةةةةورة لةةةةةالات ال ةةةةةوارئ وتنفيةةةةةذ الأ ضةةةةةل موقفةةةةةا  

سياسةةةةةات التصةةةةةدي لهةةةةةا. ويمكةةةةةن أ  نةةةةةرى مثةةةةةالا  علةةةةةف ذلةةةةةة  في 
اهامس التقةديري الةذي منحتةه المحكمةة الأوروبيةة لحقةوو الإنسةا  

يتعلةةق بتقريةةر وجةةود الالةةة طةةوارئ عامةةةي.  للسةةل ات المحليةةة  يمةةا
ت ، لا  االسل ا 2009 ومنذ وق) قري ، قض) المحكمة، في عام

الوطنية تقف من ليث المبدأ في موقف أ ضل من موقةف القاضة  
. ويقةدم قةانو  المنازعةات (167)الدوليي للب) في وجود لالة طةوارئ

__________ 
  (163 ) Merits, Judgment, I.C.J. Reports 1986, p. 106, para. 202. 
  (164 ) I.C.J. Reports 1949, p. 35. 
 أعنع. 4انرر الحاشية  ( 165)  
  (166 ) I.C.J. Reports 1949, p. 43. 
  (167 ) A. and Others v. the United Kingdom, No. 3455/05, ECHR 

2009, para. 173. 

المسلحة الداخلية مثالا  آخر ررا يكو  ألصق روضوع هذا العمةل. 
 12اتفاقيةةةةةةةةةةةةةةات جنيةةةةةةةةةةةةةةف المؤرخةةةةةةةةةةةةةةة إ   ةةةةةةةةةةةةةةالغوتوكول الإضةةةةةةةةةةةةةةافي 

حايا المنازعةةةات المسةةةلحة والمتعلةةةق بحمايةةةة ضةةة 1949آب/أغسةةة   
غير الدولية )الغوتوكةول الثةاني(، الةذي يةنرم لةالات النةزاع المسةلح 
غير الدولي، يشير إ  امبدأ أ  الدول تتحمل المسةؤولية الأساسةية 
عن تنريم الإغاثةةي، وأ  اجمعيةات الغةوث، مثةل الصةلي  الأحمةر 

م . ويشةةةكل هةةةذا الفهةةة(168)والهةةةنل الأحمةةةر، تضةةة لع بةةةدور ثانةةةويي
يتعلةةق بالكةةوارث،  من لقةةا  مفيةةدا  في سةةياو الموضةةوع الحةةالي. و يمةةا

يتجلف مبةدآ السةيادة وعةدم التةدخل في الإقةرار لا  الدولةة المتضةررة 
مةةةةن الكارثةةةةة تتحمةةةةل المسةةةةؤولية الأساسةةةةية عةةةةن حمايةةةةة الأشةةةةخاص 

 .(169)أراضيها علف

وقةةةةةد أعةةةةةادت ا معيةةةةةة العامةةةةةة مةةةةةرارا  تأكيةةةةةد أسةةةةةبقية الدولةةةةةة  -77
.  قةد ذكةرت ا معيةة العامةة في (170)ررة في التصةدي للكةوارثالمتض

 :ما يل ، 46/182المر قة بقرارها  ،المبادئ التوجيهية الآنفة الذكر

تتحمةةل كةةل دولةةة في المقةةام الأول مسةةؤولية الاعتنةةاء بضةةحايا الكةةوارث  
ال بيعيةةةةة ولةةةةالات ال ةةةةوارئ الأخةةةةرى الةةةةئ تقةةةةع في أراضةةةةيها. ومةةةةن ثم، تةةةةؤدي 
الدولةةةةة المتضةةةةررة الةةةةةدور الر يسةةةة  في الشةةةةروع بالمسةةةةةاعدة الإنسةةةةانية وتنريمهةةةةةا 

 .(171)وتنسيقها وتنفيذها داخل أراضيها

وفي الآونةةةة الأخةةةيرة، أعةةةادت ا معيةةةة العامةةةة تأكيةةةد هةةةذا المبةةةدأ في 
والمتعلةةةةةق  2008كةةةةةانو  الأول/ديسةةةةةمغ   11المةةةةةؤر   63/141قرارهةةةةةا 

القةةةرار  وفي، (172)دة الإنسةةةانيةبالتعةةةاو  الةةةدولي بشةةةأ  تقةةةدس المسةةةاع
الةةةةةذي اعتمدتةةةةةه في  2010كةةةةةانو  الثاني/ينةةةةةاير   22المةةةةةؤر   64/251

 أعقاب زلزال هايئ.
__________ 

  (168 ) Sandoz, “Protocol II”, in Commentary on the Additional 

Protocols of 8 June 1977 to the Geneva Conventions of 12 August 

1949, para. 4871 ( مةةةن 1) 18. ويشةةةير هةةةذا الفةةةرع مةةةن التعليةةةق إ  المةةةادة
 أ  تعةةةرض معيةةةات الغةةةوث   ةةةوزالغوتوكةةةول الإضةةةافي الثةةةاني الةةةئ تفيةةةد لانةةةه 

خةةةدما ا علةةةف الحكومةةةة الوطنيةةةة، وهةةةو مةةةا يعةةة  ضةةةمنا  أ  الحكومةةةة لهةةةا لةةةق 
أ  تتُخةذ   ة الر ب. ومع ذل ،  ه  الغوتوكةول يةرى أ  الإجةراءات الغوثيةة 

 (.4885عب الحالات )انرر المرجع نفسه، الفقرة في ب
ُ هةةةم هةةةذا أيضةةةا  علةةةف أنةةةه مبةةةدأ االو يفةةةة الالتياطيةةةةي. انرةةةر تعليقةةةات   ( 169)  

 (. 72، ص  A/46/PV.39)   182/ 46الو د الفرنس  إ  ا معية العامة بشأ  القرار 
  20المةةؤر   38/202قةةرارات ا معيةةة العامةةة انرةةر، علةةف سةةبيل المثةةال،  ( 170)  

كةةةةةةةةةةةةةانو    8المةةةةةةةةةةةةةؤر   43/131؛ و4، الفقةةةةةةةةةةةةةرة 1983كةةةةةةةةةةةةةانو  الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةمغ 
كةةةةانو  الأول/ديسةةةةمغ   14المةةةةؤر   45/100؛ و2، الفقةةةةرة 1988الأول/ديسةةةةمغ 

)الئ تؤكد علف اسةيادة الةدول المتضةررة ودورهةا الأساسة  في   2، الفقرة  1990
 ضيهاي(.بدء وتنريم وتنسيق وتنفيذ خ ط تقدس المساعدة الإنسانية علف أرا

 .4المبدأ التوجيه   ( 171)  
علف أ  الدولة المتضةررة هة  وإذ تشدد الفقرة الرابعة من الديباجة )ا ( 172)  

المسةةؤولة في المقةةةام الأول عةةةن الشةةةروع في تقةةدس المسةةةاعدة الإنسةةةانية وتنريمهةةةا 
وتنسةةيقها وإيصةةالها داخةةل إقليمهةةا، وعةةن تيسةةير عمةةل المنرمةةات الإنسةةانية في 

 التخفيف من آثار الكوارث ال بيعيةي(.مجال 



  الكوارث حالات في الأشخاص حماية 493

 

وتنشأ عن أولوية الدولة المتضةررة في التصةدي للكةوارث نتيجتةا    -78
أولاهمةةةا الإقةةةرار لا  الدولةةةة المتضةةةررة تتحمةةةل في نهايةةةة الم ةةةاف    ، عامتةةةا  

وارث في إقليمهةةةا، ولانهةةةا تضةةة لع بالةةةدور  مسةةةؤولية حمايةةةة ضةةةحايا الكةةة
يتعلق بتيسير عمليةات الإغاثةة في إقليمهةا وتنسةيق تلة    الأساس   يما 

 هةةة  أ  عمليةةةات    ، النتيجةةةة الأخةةةرى  العمليةةةات والإشةةةراف عليهةةةا. أمةةةا 
تبقةةف مةن هةةذا   . ومةا ( 173) الإغاثةة الدوليةة تت لةة  موا قةة الدولةةة المتضةررة 

 التفصيل كل عنصر علف لدة. الفرع سيتناول بش ء من  

 التوجيه والرقابة والتنسيق والإشراف -1

لعةةةل التعبةةةير عةةةن الصةةةيغة النموذجيةةةة للةةةدور الأساسةةة  الةةةذي  -79
 المتعلقةةتفاقيةة الاورد في مشةروع  تض لع بةه الدولةة المتضةررة هةو مةا

. ويةةنص (174)بالتعجيةةل في تسةةليم مةةواد الإغاثةةة في لةةالات ال ةةوارئ
 :ما يل مشروع الاتفاقية علف 

يةةةةات للدولةةةة المتلقيةةةة، ضةةةمن أراضةةةةيها، مسةةةؤولية تسةةةهيل تنسةةةيق العمل 
 .(175)لمواجهة الحالة الناجمة عن الكارثة

غز مشةةةروع الاتفاقيةةةة الةةةدور التيسةةةيري الةةةذي تضةةة لع بةةةه الدولةةةة  ثم يةةةُ 
تؤكةد علةف أ  هةذا الةةدور   المتلقيةة للمعونةة ال ار ةة. لكةن ألكامهةةا لا 

هةةةة  الةةةةئ  تةةةةنص بوضةةةةوح علةةةةف أ  الدولةةةةة المتضةةةةررة   أساسةةةة ، بةةةةل لا 
تتحمةةةةل في المقةةةةام الأول واجةةةة  تقةةةةدس المسةةةةاعدة الإنسةةةةانية وحمايةةةةة  

اضةةةةيها. وعةةةةنوة علةةةةةف ذلةةةة ،  هنهةةةةةا  الأشةةةةخاص الموجةةةةودين علةةةةةف أر 
تتناول بصورة مباشةرة دور الدولةة في المبةادرة بالعمليةات والإشةراف   لا 

عليها وتنريمها والتحكم  يهةا، رغةم أ  مشةروع المعاهةدة، في مجملةه،  
قةةةةةد يوضةةةةةح أ  هةةةةةذع ا وانةةةةة  مةةةةةن عمليةةةةةة الاسةةةةةتجابة في لةةةةةالات  

 الكوارث تدخل أساسا  ضمن صنليات الدولة المتضررة. 

بيةةةةد أ  الصةةةةكوك المتعةةةةددة الأطةةةةراف النلقةةةةة قةةةةد عةةةةدل)  -80
تسةليم  لتعجيةل فيبا المتعلقةةتفاقية الاالصيغة الئ عغ عنها مشروع 

الإشةةةةرافي  مةةةواد الإغاثةةةةة في لةةةةالات ال ةةةةوارئ، وركةةةةزت علةةةةف الةةةةدور
تقةدس المتعلقةة بتفاقيةة الاللدولة المتضةررة.  علةف سةبيل المثةال، تةنص 

طةةةةارئ إشةةةعاع  علةةةةف  ع لةةةةادث نةةةووي أوالمسةةةاعدة في لالةةةةة وقةةةو 
 :(176)يل  ما

__________ 
مةةةن المبةةةادئ التوجيهيةةةة المر قةةةة  3ورد ذلةةة  أيضةةةا  في المبةةةدأ التةةةوجيه   ( 173)  

)اينبغةةة  أ  تةةةو ر المسةةةاعدة الإنسةةةانية روا قةةةة  48/162بقةةةرار ا معيةةةة العامةةةة 
 البلد المتضرر، ومن ليث المبدأ علف أساس نداء يوُج هه البلد المتضرري(.

  (174 ) A/39/267/Add.2-E/1984/96/Add.2. 
. لالظ أ  مشروع الاتفاقية يؤكد علف اال ام 3من المادة   2الفقرة   ( 175)  

)أ( مةةن  1)الفقةةرة  سةةيادة الدولةةة المتلقيةةة وعةةدم التةةدخل في شةةؤونها الداخليةةةي
(. ويمكن أيضا  أ  يُستنبط من قةراءة ن ةاو ت بيةق الاتفاقيةة أ  مفعةول 3المادة  

يسةري إلا بعةد أ  تبةدأ عمليةات تقةدس المسةاعدة، لا أثنةاء المرللةة  المعاهدة لةن
 (.4التمهيدية )المادة 

 )أ(. 3المادة  ( 176)  

تتةةةةةو  الدولةةةةةة ال البةةةةةة مسةةةةةؤولية التوجيةةةةةه العةةةةةام للمسةةةةةاعدة ومراقبتهةةةةةا  
 وتنسيقها والإشراف عليها داخل أراضيها.

واسةةةةةتُخدم) صةةةةةيغ  اثلةةةةةة في الاتفةةةةةاو المنشةةةةةا للوكالةةةةةة الكاريبيةةةةةة 
  ، واتفاقيةةةةةة البلةةةةةدا(177)لنسةةةةةتجابة ال ار ةةةةةة في لةةةةةالات الكةةةةةوارث

الاتفاقيةةةة ، و (178)الكةةةوارث تلةةةالاالمسةةةاعدة في  لتسةةةهيلالأمريكيةةةة 
.  ألكام هذع (179)المتعلقة بالآثار عابرة الحدود للحوادث الصناعية

للدولةة مةن دور متفةرد وسةيادي في الةتحكم في  الصكوك توضح مةا
المسةةاعدات في لةةالات الكةةوارث في أراضةةيها. والدولةةة ليسةة) قنةةاة 

وليح  حسةةة ؛ بةةةل إنهةةةا تمةةةارس أيضةةةا سةةةل ة للتعةةاو  والتنسةةةيق الةةةد
 الرقابة النها ية علف طريقة تنفيذ عمليات الإغاثة.

و ةةةةة طا فةةةةة واسةةةةعة مةةةةن الاتفاقةةةةات الثنا يةةةةة المغمةةةةة في نفةةةة   -81
تتناول بصورة   ،الف ة الئ أبرم)  يها الاتفاقيات المشار إليها أعنع
كارثةةةة مةةةن صةةةنع   اثلةةةة دور الدولةةةة المتضةةةررة مةةةن كارثةةةة طبيعيةةةة أو

الإنسةةةا . وبسةةةب  ال بيعةةةة الثنا يةةةة لهةةةذع المعاهةةةدات،  ةةةه  تركيزهةةةا 
يكةةةةاد ينحصةةةةر في ا وانةةةة  التشةةةةغيلية لتقةةةةدس الإغاثةةةةة في لةةةةالات 
الكةةةةةةوارث، دو  أيةةةةةةة إشةةةةةةارة تةةةةةةذكر إ  المبةةةةةةدأين الأعةةةةةةم المتعلقةةةةةةح 

تلةةة   المتةةةواترة فيعةةةدم التةةةدخل. ويةةةنص ألةةةد الألكةةةام بالسةةةيادة و 
 يل : المعاهدات علف ما

تكةةو  هيئةةة التنسةةيق في الدولةةة ال البةةة مسةةؤولة عةةن توجيةةه العمليةةات.  
يتعلةةق بالعمليةةات  وتتةةو  وضةةع المبةةادئ التوجيهيةةة وتحديةةد القيةةود المحتملةةة  يمةةا

مةةةةةةع ذلةةةةةة ، في  الموكلةةةةةةة إ  أ رقةةةةةةة إغاثةةةةةةة الدولةةةةةةة الأخةةةةةةرى، دو  أ  تتةةةةةةدخل،
 .(180)ال تيبات التشغيلية

ذي ، في جز هةةةا الأوروبي ونصةة) معاهةةةدة  اثلةةة بةةةح دول الشةةمال
علةةةةف أ  اتتحمةةةةل سةةةةل ات الدولةةةةة الملتمسةةةةة للمسةةةةاعدة   الصةةةةلة،

. (181)كامةةةةل المسةةةةؤولية عةةةةن توجيةةةةه العمليةةةةات في موقةةةةع الحةةةةادثي
  تئةةة) المعاهةةةدات الثنا يةةةة المتعلقةةةة بالتصةةةدي للكةةةوارث تشةةةدد ومةةةا

__________ 
)اتتةةةةةو  الدولةةةةة ال البةةةةةة مسةةةةؤولية التوجيةةةةةه  16مةةةةةن المةةةةادة  1الفقةةةةرة  ( 177)  

عدة المقدمةةةةةةةةة إليهةةةةةةةةا ومراقبتهةةةةةةةةا وتنسةةةةةةةةيقها والإشةةةةةةةةراف عليهةةةةةةةةا للمسةةةةةةةةا العةةةةةةةةام
 أراضيهاي(. داخل

المةةادة الرابعةةةة )أ(. ويمكةةن الاطةةةنع عليهةةةا في الموقةةع الشةةةبك  التةةةالي:  ( 178)  
www.oas.org/juridico/english/treaties/a-54.html. 

 المر ق العاشر. ( 179)  
  (180 ) Spain and Argentina: Agreement on cooperation on disaster 

preparedness and prevention, and mutual assistance in the event of 

disasters (Madrid, 3 June 1988), art. XI (United Nations, Treaty Series, 

vol. 1689, No. 29123). 
من اتفاو التعاو  عغ لةدود الةدول لمنةع إلحةاو  3من المادة    2الفقرة   ( 181)  

كةةات أو البيئةةة أو الحةةد منةةه في لةةالات الحةةوادث، الضةةرر بالأشةةخاص أو الممتل
 وهو الاتفاو المغم بح الدانمارك والسويد و نلندا والنرويل.

http://www.oas.org/juridico/english/treaties/a-54.html
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علف أ  المسؤولية عن التنسيق والتوجيه التشةغيليح تقةع علةف عةاتق 

 .(182)الدولة ال البة للمساعدة

وتسةةةتخدم اتفاقيةةةة بمبةةةير المتعلقةةةة بتقةةةدس مةةةوارد الاتصةةةالات  -82
مفردات    السلكية والنسلكية للحد من الكوارث ولعمليات الإغاثة

تقدس المساعدة في ب  المتعلقةتفاقية  الا اثلة للمفردات المستخدمة في  
طةةارئ إشةعاع  والاتفاقيةةات المعاصةةرة  لالةة وقةةوع لةادث نةةووي أو

. وتةةنص لعةةدم الإخةةنللهةةا، لكنهةةا صةةاغ) ذلةة  في شةةكل شةةرط 
 يل : الاتفاقية علف ما

لا تتضةةةمن هةةةذع الاتفاقيةةةة أي مسةةةاس بحةةةق الدولةةةة ال ةةةرف في القيةةةام،  
الاتصةةةةةالات السةةةةةلكية روجةةةة  قوانينهةةةةةا الوطنيةةةةةة، بتوجيةةةةةه المسةةةةةاعدة في مجةةةةةال 

م في إقليمهةةةةا روجةةةة  هةةةةذع الاتفاقيةةةةة والسةةةةي رة عليهةةةةا والنسةةةةلكية الةةةةئ تقةةةةدَّ 
 .(183)وتنسيقها والإشراف عليها

وهةةةةةذع الصةةةةةيغة مهمةةةةةة لكونهةةةةةا تبُةةةةةح  أ  لةةةةةق الدولةةةةةة المتضةةةةةررة في 
الإشةةةةراف علةةةةف التصةةةةدي للكةةةةوارث في إقليمهةةةةا لةةةةق قةةةةا م أصةةةةن ، 

دأين العةةامح المتعلقةةح بالسةةيادة ويشةةكل جةةزءا  جةةوهريا  إمةةا مةةن المبةة
 وعدم التدخل وإما من القةانو  الةدولي العةرفي، ولكونهةا تشةير أيضةا  

تحتةةةاج إ  نةةةص صةةةريح يمةةةنح هةةةذا الحةةةق للةةةدول  إ  أ  المعاهةةةدة لا
الأطةةةةراف. وا انةةةة  الثةةةةاني المبتكةةةةر في ألكةةةةام اتفاقيةةةةة بمبةةةةير هةةةةو 

لةةةةة المتضةةةةررة الإشةةةةارة إ  القةةةةانو  الةةةةوط ، ليةةةةث اعتةةةةغت أ  الدو 
تمةةةارس الرقابةةةة علةةةف العمليةةةات الغوثيةةةة  ارسةةةة سةةةليمة عنةةةدما تقةةةوم 

 بذل  و قا  لقوانينها.

دارة  المتعلةةةةق   ويقةةةةدم اتفةةةةاو راب ةةةةة أمةةةةم جنةةةةوب شةةةةرو آسةةةةيا   -83
الكةةةةةوارث والاسةةةةةتجابة في لةةةةةالات ال ةةةةةوارئ صةةةةةياغة  ريةةةةةدة للةةةةةدور  

مبدأي السيادة  تشير إ   الأساس  المنوط بالدولة المتضررة.  الاتفاقية  
وعةةدم التةةدخل وميثةةاو الأمةةم المتحةةدة ومعاهةةدة الصةةداقة والتعةةاو  في  

ايتحمةةل كةةل طةةرف مضةةرور    تنلةةظ مةةا يلةة : جنةةوب شةةرو آسةةيا، و 
عةن الاسةتجابة لحةالات الكةوارث الةئ تحةةدث في    المسةؤولية الأساسةية 

إقليمةهي. لكةن المعاهةدة تتضةمن أيضةةا لكمةا   ةاثن  لألكةام اتفاقيةةة  
تمةارس ا يلة :  بمبير واتفاقية الحوادث النووية، ليث نص) علف مةا 

__________ 
،  رنسةةا وإي اليةةا: اتفاقيةةة التنبةةؤ بالمخةةاطر الكةةغى  انرةةر، علةةف سةةبيل المثةةال  ( 182)  

والوقايةةة منهةةا والمسةةاعدة المتبادلةةة في لالةةة الكةةوارث ال بيعةةة أو الكةةوارث الناجمةةة عةةن  
 ,United Nations)   7(، المةةادة  1992أيلول/سةةبتمغ    16الأنشةة ة البشةةرية )باريةة ،  

Treaty Series, vol. 1962, No. 33532, p. 369 المةةغم بةةح لكومةةة    (؛ والاتفةةاو
جمهوريةةةةة ليتوانيةةةةا ولكومةةةةة جمهوريةةةةة بةةةةينروس بشةةةةأ  التعةةةةاو  في مجةةةةال الوقايةةةةة مةةةةن  

كةةانو     16ا ا حةةات والكةةوارث ال بيعيةةة والحةةوادث الخ ةةيرة وإزالةةة آثارهةةا ) يلنيةةوس،  
(؛ والمعاهةدة  ibid., vol. 2339, No. 41934, p. 203)   5(، المةادة  2003الأول/ديسةمغ  

جمهوريةة ألمانيةا الاتحاديةة وا مهوريةة التشةيكية بشةأ  المسةاعدة المتبادلةة في    المغمة بح 
  8(، المةةةادة  2000أيلول/سةةةبتمغ    19لالةةةة وقةةةوع كةةةوارث أو لةةةوادث خ ةةةيرة )بةةةرلح،  

 (ibid., vol. 2292, No. 40860, p. 291 .) 
 .4من المادة  8الفقرة  ( 183)  

المتلقيةةةةة مهةةةةام التوجيةةةةه العةةةةام والرقابةةةةة والتنسةةةةيق  الدولةةةةة ال البةةةةة أو
 (.3من المادة  2)الفقرة  يضيهاوالإشراف علف المساعدة في أرا

دور  ةوري في   والمسؤولية الأساسية للدولة المتضةررة لهةا أيضةا   -84
ها تالعديةةةةةد مةةةةةن مشةةةةةاريع المبةةةةةادئ والمبةةةةةادئ التوجيهيةةةةةة الةةةةةئ وضةةةةةع

ا هةةةةات الفاعلةةةةة في المجةةةةال الإنسةةةةاني والخةةةةغاء المسةةةةتقلو . وتنةةةةاقس 
لأحمةر والهةنل بعب الصكوك الئ أعةد ا الحركةة الدوليةة للصةلي  ا

الأحمر مبدأ المسؤولية الأساسةية ب ريقةة تشةبه كثةيرا  طريقةة تناولةه في 
المعاهةةةةدات المشةةةةار إليهةةةةا أعةةةةنع.  مدونةةةةة قواعةةةةد السةةةةلوك الخاصةةةةة 
بالحركةةةة الدوليةةةةة للصةةةةلي  الأحمةةةةر والهةةةةنل الأحمةةةةر والمنرمةةةةات غةةةةير 
الحكوميةةةةة في مجةةةةال الإغاثةةةةة في لةةةةالات الكةةةةوارث تةةةةنص علةةةةف أ   

جهةةود الإغاثةةة وتنسةةيقها بصةةورة عامةةة مسةةؤولية تتحملهةةا  احم ةةيط
وقة) أقةرب عهةدا   . وفي(184)في نهاية الم اف الحكومةة المستضةيفةي

لتسةةهيل وتنرةةيم العمليةةات الدوليةةة لأغاثةةة المبةةادئ التوجيهيةةة تةةنص 
والمسةةةةاعدة علةةةةةف التعةةةةةافي الأولي علةةةةةف الصةةةةةعيد المحلةةةةة  في لةةةةةالات 

منهةةا علةةف أ  االةةدول المتضةةررة  3مةةن المةةادة  1في الفقةةرة  الكةةوارث
تتحمةةل المسةةؤولية الأساسةةية في أراضةةةيها عةةن كفالةةة حمفيةةف مخةةةاطر 
الكةةةوارث وتقةةةدس المسةةةاعدة في مجةةةالي الإغاثةةةة والإنعةةةا ي. وتتنةةةاول 

منهةةةا  3مةةةن المةةةادة  3تلةةة  المبةةةادئ التوجيهيةةةة هةةةذا المبةةةدأ في الفقةةةرة 
خدمة في اتفةاو رزيد من التفصةيل مسةتخدمة  لغةة  اثلةة للغةة المسةت
 راب ة أمم جنوب شرو آسيا وسواع من الاتفاقات:

تتمتع الدول المتضررة في إقليمها بحةق سةيادي في تنسةيق وتنرةيم ورصةد  
المساعدة في مجالي الإغاثة والإنعا  في لالات الكوارث الئ تقةدمها ا هةات 

 المساعدة، و قا  للقانو  الدولي.

أ  المسؤولية الأساسية للدولة  وتع   هذع الألكام أدلة قوية علف
المتضةةررة هةة  مبةةدأ يؤيةةدع كةةل مةةن الةةدول وجهةةات تقةةدس المسةةاعدة 

 الإنسانية.

و ةةةة طا فةةةة مةةةن الصةةةكوك الدوليةةةة الةةةئ تشةةةدد هةةة  الأخةةةرى  -85
علةةةةف أ  الدولةةةةةة تتحمةةةةل المسةةةةةؤولية الأساسةةةةةية عةةةةن تقةةةةةدس المعونةةةةةة 

معيةةةةةات والحمايةةةةةة.  علةةةةةف سةةةةةبيل المثةةةةةال، أشةةةةةار الاتحةةةةةاد الةةةةةدولي  
الصلي  الأحمر والهنل الأحمر في مباد ةه وقواعةدع المتعلقةة بالإغاثةة 

 إ  أ : (185)في لالات الكوارث

منةةةع الكةةةوارث ومسةةةاعدة الضةةةحايا والتعمةةةير هةةة  أولا  وقبةةةل كةةةل شةةة ء  
مسةؤولية السةل ات العامةة. والاتحةاد الةدولي  معيةات الصةلي  الأحمةر والهةنل 

__________ 
 . 125أعنع(، المر ق السادس، ص   64مدونة قواعد السلوك )الحاشية   ( 184)  
  (185 ) Principle 3.1, 26th International Conference of the 

International Red Cross and Red Crescent Movement, held in Geneva, 

3–7 December 1995, International Review of the Red Cross, No. 310 

(January-February 1996), annex IV, p. 103. 

http://journals.cambridge.org/action/displayJournal?jid=RCE
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بواسةةة ة الكةةةوارث ... سيسةةةعف جاهةةةدا  إ  تقةةةدس المسةةةاعدة لضةةةحايا  الأحمةةةر
 بروح من التعاو  مع السل ات العامة. يا معية الوطنيةا

أ  هةةذا الحكةةم يركةةز علةةف العناصةةر الإنسةةانية لمسةةؤولية    ومةةن الواضةةح 
الدولةةةة، في مقابةةةل الشةةةواغل التنفيذيةةةة الةةةئ تم تناولهةةةا أعةةةنع. بيةةةد أ   

بوضوح أ  من يتُوقع منه عموما     ألكاما  مثل هذا الحكم تثب) أيضا  
أ  يباشةةةةةر عمليةةةةةات الإغاثةةةةةة ويتعهةةةةةدها بعةةةةةد الكةةةةةوارث هةةةةةو الدولةةةةةة  

لةةث، وأ  أيةةة مسةةاعدة تقةةدمها جهةةات  المتضةةررة، ولةةي  أي طةةرف ثا 
 دولية ينبغ  أ  تعتغ ثانوية بالنسبة  هود الدولة.  غير لكومية أو 

وتتبةةةع صةةةكوك أخةةةرى نهجةةةا   ةةةاثن  لمبةةةادئ الصةةةلي  الأحمةةةر  -86
والهةةةةةةنل الأحمةةةةةةر.  علةةةةةةف سةةةةةةبيل المثةةةةةةال، تةةةةةةنص معةةةةةةايير موهونةةةةةة  

  :يل للمساعدة الإنسانية في لالات ال وارئ المعقدة علف ما

تقةةةع المسةةةؤولية الأساسةةةية عةةةن حمايةةةة السةةةكا  المةةةدنيح ور ةةةاههم علةةةف  
السةةةل ات الةةةئ اضةةةع لهةةةا الإقلةةةيم الةةةذي يوجةةةد بةةةه  عةةةاتق لكومةةةة الدولةةةة أو

 .(186)الأشخاص المهددو  بالخ ر

إ  أنةةةةةه ينبغةةةةة  تحميةةةةةل المجموعةةةةةات المتمةةةةةردة  وتشةةةةةير المعةةةةةايير أيضةةةةةا  
كومةةةةةات في هةةةةةذا والمليشةةةةةيات نفةةةةة  الواجبةةةةةات الةةةةةئ تتحملهةةةةةا الح

الصةدد. وتؤكةد المعةايير، شةأنها شةةأ  مبةادئ الصةلي  الأحمةر، علةةف 
و يفةةة الدولةةة المتعلقةةة بتقةةدس المعونةةة الإنسةةانية، لكنهةةا تؤكةةد علةةةف 
حمايةةةة الأ ةةةراد المتضةةةررين وعلةةةف كةةةرامتهم،  ةةةنف الصةةةلي  الأحمةةةر 
 الذي يركز علف الوقاية من الكوارث والاستجابة في لالة وقوعها.

في المبةادئ التوجيهيةةة  والةنهل المشةةار إليةه أعةةنع يتجلةف أيضةةا   -87
الةئ اعتمةدها المعهةد  1993 بشأ  الحق في المساعدة الإنسانية لعةام

الدولي للقانو  الإنساني، والئ تؤكد علةف أ  االمسةؤولية الأساسةية 
عةةن حمايةةة ضةةحايا ال ةةوارئ ومسةةاعد مي تقةةع علةةف عةةاتق الدولةةةة 

الةةداخل   النةةزوح، تؤكةةد المبةةادئ التوجيهيةةة بشةةأ  الإقليميةةة. وبالمثةةل
 علف تقدس المساعدة:

ن ةاو ولايتهةا،  تقع علف عةاتق السةل ات الوطنيةة، في المقةام الأول وفي 
 .(187)واج  ومسؤولية تو ير الحماية والمساعدة الإنسانية للمشردين داخليا  

وتنةةةةزع الصةةةةكوك الحديثةةةةة المتعلقةةةةة بالتصةةةةدي للكةةةةوارث  ةةةةو  -88
وال كيةةز الإنسةةاني  التعاهديةةةصةةكوك لا مةةع بةةح الةةنهل التشةةغيل  ل

لمعةةةايير موهونةةة  والوثا ةةةق المشةةةابهة لهةةةا. ويكةةةرس هةةةذا الأمةةةر الميثةةةاو 

__________ 
  (186 ) Ebersole (footnote 110 above), p. 197 ويفُهةةةم مةةةن عبةةةارة .

إنسانية قد تن وي علف نزاع مسةلح، اال وارئ المعقدةي أنها إشارة إ  اأزمة 
(. انرةر أيضةا  ibid., p. 194, footnote 7وقةد تتفةاقم بسةب  كةوارث طبيعيةةي )

 أعنع. 110الحاشية 
  (187 ) E/CN.4/1998/53/Add.2  انرر أيضةا  . و 3من المبدأ   1، المر ق، الفقرة

)ايقةع علةةف عةاتق السةةل ات الوطنيةة، في المقةةام الأول،  25مةن المبةةدأ  1الفقةرة 
 واج  ومسؤولية تقدس المساعدة الإنسانية للمشردين داخليا ي(.

، 2000 نشر في عام الذي نشُر أول ما  (188)سفيرإالإنساني لمشروع  
من خنل إشارته الضمنية إ  أ  مرد  أسبقية الدولةة المتضةررة لةي  

يا التقليةةةةةديح المتعلقةةةةةح بالسةةةةةيادة وعةةةةةدم التةةةةةدخل مبةةةةةدأي وسةةةةةتفال
  حس ، بل لق الشعوب في الكرامة وتقرير المصير:

إننةةةةا نعةةةة ف لا  الالتياجةةةةات الأساسةةةةية للأشةةةةخاص المتضةةةةررين مةةةةن  
النزاعةةةات المسةةةلحة إنمةةةا تلةةةم بفضةةةل جهةةةودهم الخاصةةةة في المقةةةام  الكةةةوارث أو
يتها في تةةو ير المسةةاعدة عنةةدما نعةة ف لاولويةةة دور الدولةةة ومسةةؤول الأول، كمةةا

 .(189)يعجز السكا  عن مواجهة الرروف المحي ة بهم لانفسهم

القةةارئ لا  المبةةادرة المحليةةة بالمسةةاعدة في سةةفير إويةةُذك ر نهةةل مشةةروع 
لةةةةةةةةالات الكةةةةةةةةوارث والإشةةةةةةةةراف عليهةةةةةةةةا يرتب ةةةةةةةةا  ارتباطةةةةةةةةا  وثيقةةةةةةةةا  

 بالاستقنل الذاتي للسكا  المتضررين وكرامتهم.

القةةةةرار المتعلةةةةق بالمسةةةةاعدة الإنسةةةةانية الةةةةذي اعتمةةةةدع و مةةةةع  -89
بةةح ا وانةة  الإنسةةانية  2003 معهةةد القةةانو  الةةدولي في بةةروج عةةام

 يل : قال المعهد ما والتشغيلية لهذا المبدأ بعبارة أكثر صرالة. إذ

مةةةن واجةةة  الدولةةةة المتضةةةررة أ  تعتةةة  بضةةةحايا الكةةةوارث في إقليمهةةةا،  
ولية الأساسةةةةية عةةةةن تنرةةةةيم المسةةةةاعدة الإنسةةةةانية ومةةةةن ثم،  هنهةةةةا تتحمةةةةل المسةةةةؤ 

وتقديمها وتوزيعها. ونتيجة لذل ،    عليها أ  تتخذ التةدابير الضةرورية لمنةع 
 .(190)اختنس المساعدة الإنسانية وغير ذل  من التجاوزات

الحكةةةةم المسةةةةؤولية الأساسةةةةية  الهةةةةذوهكةةةةذا،  ةةةةه  المعهةةةةد يقةةةةر  و قةةةةا  
الشعوب في المسةاعدة الإنسةانية في لالةة للدولة المتضررة بحق جميع 

وقةةةوع كارثةةةة. وبالمقابةةةل، ركةةةزت صةةةكوك أخةةةرى علةةةف مبةةةدأ التعةةةاو  
مةةةن ليةةةث تركيةةةزع علةةةف دور  . وقةةةرار بةةةروج مفيةةةد أيضةةةا  (191)الةةةدولي

__________ 
  (188 ) The Sphere Project, Humanitarian Charter and Minimum 

Standards in Disaster Response (2nd ed., Geneva, 2004) ويشرح المشروع .
 يستند إليه في القانو  القا م علف النحو التالي:الأساس الذي 

الةةةدليل، ويس شةةةد ربةةةادئ هةةةذا ايمثةةةل الميثةةةاو الإنسةةةاني لجةةةر أسةةةاس  
ونصةةوص القةةةانو  الإنسةةةاني الةةدولي وقةةةانو  لقةةةوو الإنسةةا  وقةةةانو  النجئةةةح 

مدونةة قواعةد سةلوك الحركةة الدوليةة  معيةات الصةلي  الأحمةر والهةنل الأحمةر و
. ويصف الميثاو المبادئ الحكومية لأغاثة في لالات الكوارث والمنرمات غير

الأساسةةةةية الةةةةئ تةةةةنرم العمةةةةةل الإنسةةةةاني ويؤكةةةةد مةةةةةن جديةةةةد لةةةةق الأشةةةةةخاص 
المتضررين من الكوارث، طبيعية  كان) أم من صنع الإنسا  )را  يها النزاعات 

لةف المسلحة(، في الحصةول علةف الحمايةة والمسةاعدة. كمةا يؤكةد الميثةاو مجةددا  ع
 (.p. 5لق السكا  المتضررين من الكوارث في لياة كريمةي )

  (189 ) Ibid., p. 20, para. 2.1. 
  (190 ) Yearbook, p. 268. 
: بنةةاء قةةدرة الأمةةم والمجتمعةةات 2015-2005انرةةر إطةةار عمةةل هيوغةةو  ( 191)  

( 2، الفصةةل الأول، القةةرار Corr.1و A/CONF.206/6علةةف مواجهةةة الكةةوارث )
)امةع مراعةاة أهميةة التعةةاو  وإقامةة الشةراكات علةف الصةةعيد الةدولي،  ةه  لكةةل 
دولة مسؤولية أساسية عن تنميتها المستدامة وعن احماذ تدابير  عالةة للحةد مةن 
خ ةةر الكةةةوارث، رةةةا في ذلةةة  حمايةةةة السةةةكا  في أراضةةةيها وهياكلهةةةا الأساسةةةية 

 )ب((. 13الكوارثي )الفقرة  نية من أثروغيرها من الممتلكات الوط 
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الدولةةة، بصةةةفتها جهةةةة تنرةةيم وتيسةةةير، وعلةةةف مسةةؤولية الدولةةةة عةةةن 

ن لقةةا  التقةةدس الفعلةة  للمسةةاعدة. ومةةن شةةأ  هةةذا الةةنهل أ  يتةةيح م
 مفيدا  لأعمال اللجنة.

 الرضا  -2

يرى المقرر الخاص، في صياغته مشروعَ مادة بشةأ  المسةؤولية  -90
تناول شرط عةدم  الأساسية للدولة المتضررة، أ  من الضروري أيضا  

برضةةا الدولةةة المتضةةررة. وركةةزت المناقشةةة  تقةةدس المعونةةة الإنسةةانية إلا
يمكةةن اعتبةةارع جوانةة  اداخليةةةي مةةن مسةةؤوليات  السةةالفة علةةف مةةا

غزة  دور الدولةةةةة في إدارة الإغاثةةةةة في إقليمهةةةةا وتنريمهةةةةا  الدولةةةةة، مةةةةُ
وتقةةةةةديمها. وبالمقابةةةةةل،  ةةةةةه  شةةةةةرط الرضةةةةةا ذو طبيعةةةةةة اخارجيةةةةةةي 

ا ، ليةةةث ةكةةةم عنقةةةات الدولةةةة المتضةةةررة با هةةةات الدوليةةةة أساسةةة
 الفاعلة الأخرى في أعقاب وقوع كارثة.

وكةةةا  شةةةرط الرضةةةا  ةةةةوريا  في إبةةةرام المعاهةةةدة الر يسةةةةية الأو   -91
المتعلقة بالإغاثة في لالات الكوارث.  الاتفاقية والنرةام الأساسة  

 يل : المنشئا  لاتحاد الإغاثة الدولي ينصا  علف ما

كةةةةل عمةةةةل يقةةةةوم بةةةةه اتحةةةةاد الإغاثةةةةة الةةةةدولي في أي بلةةةةد مرهةةةةو  برضةةةةا  
 .(192)لكومة ذل  البلد

يعد ساري المفعول،  هنه يمثةل من لقةا  مفيةدا   ورغم أ  هذا الحكم لم
في هذا البحث. وعبارة امرهو ي تشةير ضةمنا  إ  أ  رضةا الدولةة 

ضةا الدولةة م لوب طوال   ة عملية الإغاثة. وبعبارة أخةرى،  ةه  ر 
قةررت الدولةة  المتضررة م لوب للشروع في تقدس المساعدة، وإذا مةا

المتضررة سح  موا قتها، في أي وق) بعد ذل ،    أ  تتوقف 
يقوم به اتحةاد  عمليات الإغاثة. ومع أ  هذا الحكم يقتصر علف ما

الإغاثة الدولي من أعمال،  ه  الصكوك النلقة قد بين) بوضوح 
 في كا ة جهود الإغاثة الدولية. اش اط الرضا

في  تعاهديةةةةة منةةةةا رةفي ألكةةةةام  ويرهةةةةر شةةةةرط الرضةةةةا أيضةةةةا   -92
سةةياو النزاعةةات المسةةلحة الدوليةةة،  فةة  قةةانو  النزاعةةات المسةةلحة. 

 12اتفاقيةةةةةةةةات جنيةةةةةةةةف المؤرخةةةةةةةةة إ  يةةةةةةةةنص الغوتوكةةةةةةةةول الإضةةةةةةةةافي 
والمتعلةةةق بحمايةةةة ضةةةحايا المنازعةةةات المسةةةلحة  1949آب/أغسةةة   

)الغوتوكول الأول(، علف سبيل المثال، علف أ   ري القيام   الدولية
اشةةةري ة موا قةةةة الأطةةةراف المعنيةةةةي عنةةةدما يكةةةو   لاعمةةةال الغةةةوث

. ويةةةنص (193)السةةكا  المةةدنيو  يعةةانو  مةةن عةةدم كفايةةة الإمةةدادات
آب/أغسة    12اتفاقيات جنيف المؤرخةة إ   الغوتوكول الإضافي  

ازعةةةةةات المسةةةةةلحة غةةةةةير الدوليةةةةةة والمتعلةةةةةق بحمايةةةةةة ضةةةةةحايا المن 1949
)الغوتوكةةول الثةةاني(، الةةذي ةكةةم النزاعةةات غةةير الدوليةةة، علةةف أنةةه 

__________ 
 .4المادة  ( 192)  
 .70من المادة  1الفقرة  ( 193)  

لح يعاني السكا  المدنيو  من االحرما  الشديدي، تبذل أعمال 
 .(194)الغوث اروا قة ال رف السام  المتعاقدي

وتةةنص العديةةد مةةن المعاهةةدات المتعةةددة الأطةةراف الةةئ تحكةةم  -93
الإغاثة في لالات الكوارث علف شرط الرضا.  علةف سةبيل المثةال، 

 يل : ( علف ما4من المادة  5تنص اتفاقية بمبير )الفقرة 

لا تقةدم أي مسةةاعدة في مجةال الاتصةةالات السةلكية والنسةةلكية عمةةن   
لةةةةة ال ةةةةرف ال البةةةةة. وتحةةةةتفظ الدولةةةةة ال ةةةةرف بهةةةةذع الاتفاقيةةةةة دو  موا قةةةةة الدو 

جز يةةةةةة أي مسةةةةةاعدة في مجةةةةةال  ال البةةةةةة بالحةةةةةق في أ  تةةةةةر ب بصةةةةةورة كليةةةةةة أو
م عمةةةن  بهةةةةذع الاتفاقيةةةة و قةةةةا  للقةةةةوانح الاتصةةةالات السةةةةلكية والنسةةةلكية تقةةةةدَّ 

 والسياسات الوطنية القا مة للدولة ال رف ال البة.

المنشةئح لاتحةاد الإغاثةة الةدولي،    وعلف غرار الاتفاقيةة والنرةام الأساسة  
تنص اتفاقية بمبير علف أ  الرضا شرط لازم علف الدوام لأغاثةة في   لا 

يمكةةةةن   علةةةةف أ  المسةةةةاعدة لا  قةةةةط  تةةةةنص  ولكةةةةن  لةةةةالات الكةةةةوارث،  
تقةةةةديمها روجةةةة  هةةةةذع الاتفاقيةةةةة دو  موا قةةةةة الدولةةةةة المتلقيةةةةة. وا ملةةةةة  

دة جملةةةة مفيةةةدة، لكةةةن قةةةد  الثانيةةةة المتعلقةةةة بحةةةق الدولةةةة في ر ةةةب المسةةةاع 
م النرةةر في صةةياغتها في تقريةةر لالةةق للمقةةرر  نعةةِّ أُ تكةةو  أكثةةر إ ةةادة لةةو  

 الخاص يتناول بصورة مباشرة عروض الإغاثة وقبولها. 

وتتضةةةةةمن الاتفاقيةةةةةة الإطاريةةةةةة للمسةةةةةاعدة في مجةةةةةال الحمايةةةةةة  -94
المدنية صيغة لشرط الرضا أكثر تقييدا  من الصيغة الواردة في اتفاقية 

 يل : )أ( من الاتفاقية الإطارية تنص علف ما 3مبير.  المادة ب

تعرضةةةه  مةةةا ت لبةةةه الدولةةةة المسةةةتفيدة، أو مةةةا لا يةةةؤتف مةةةن المسةةةاعدة إلا 
 الدولة المتضامنة وتقبله الدولة المستفيدة.

ويرمةةة  هةةةذا الحكةةةم إ  تنرةةةيم جميةةةع الإجةةةراءات الةةةئ تتخةةةذها ولةةةدة  
لفا ةدة دولةة أخةرى   بعة لدولة مةا الوقاية منها ب  للتصدي للكوارث أو 

)د((. وهكةةةةةةذا،  ةةةةةةه  الحكةةةةةةم يشةةةةةةير إ  أ  الةةةةةةدول    1)انرةةةةةةر المةةةةةةادة  
يمكةن أ    الأطراف اتفقة)  يمةا بينهةا علةف أ  أي مسةاعدة دوليةة لا 

م دو  رضةةا الدولةةة القا مةةة علةةف الإقلةةيم المعةة . ويتضةةمن اتفةةاو  تقةةدَّ 
دارة الكةةوارث والاسةةتجابة في      المتعلةةق راب ةة أمةةم جنةةوب شةةرو آسةيا  

( يةنص علةف أ   3من المةادة    1لالات ال وارئ لكما   اثن  )الفقرة  
بنةةاء    تقُةةدَّم إلا  عةةروض المسةةاعدة الخارجيةةة لا  االمسةةاعدة الخارجيةةة أو 

 برضاعي.  علف طل  ال رف المتضرر أو 

ولا تتضمن الاتفاقيات المتعددة الأطراف الأخةرى أي إشةارة  -95
إ  تنرةةةةةةيم تقةةةةةةدس  ترمةةةةةة  إلا قاعةةةةةةدة الرضةةةةةةا، لأنهةةةةةةا لا صةةةةةةرةة إ 

المسةةاعدة الةةئ  لةة) قبةةولا  صةةرةا  مةةن الدولةةة المسةةتفيدة. وهةةذا هةةو 
تقةةةدس المسةةةاعدة في لالةةةة وقةةةوع المتعلقةةةة بنتفاقيةةةة لالشةةةأ  بالنسةةةبة 
منهةةةا(  2طةةةارئ إشةةةعاع  الةةةئ تتةةةوخف )في المةةةادة  لةةةادث نةةةووي أو

معةه الةدول الأطةراف الأخةرى تقدس طل  مساعدة مفصل تتعامةل 
__________ 

 .18من المادة  2الفقرة  ( 194)  
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ر اتفاقيةةةُ البلةةدا  الأمريكيةةة  المسةةاعدة في  لتسةةهيلبحسةن نيةةة. وتقصةةُ
الكوارث بصورة صةرةة ن اقَهةا علةف الحةالات الةئ اتقةدم   تلالا

طةةةرف المسةةةاعدة تلبيةةةة  ل لةةة  مةةةن دولةةةة طةةةرف أخةةةرى،   يهةةةا دولةةةةم 
 (.1تتفقا علف خنف ذل ي )المادة  لم ما

تقةةةةةدم، يةةةةةةرى المقةةةةةرر الخةةةةةاص أ  المسةةةةةةؤولية  وبالنرةةةةةر إ  مةةةةةا -96
الأساسةية للدولةةة المتضةررة، المعةةغ عنهةا مةةن خةنل رقابتهةةا التنفيذيةةة 
علةف الإغاثةة في لةالات الكةوارث وعةن طريةق اشة اط الرضةا، تمثةةل 
م المسةةاعدة الإنسةةةانية. وبنةةةاء عليةةه، يمكةةةن اقةةة اح  قاعةةدة عامةةةة تحكةةةُ

 مشروع المادة التالي:

 المسؤولية الأساسية للدولة المتضررة  -8مشروع المادة ”

تتحمةةل الدولةةة المتضةةررة المسةةؤولية الأساسةةية عةةن حمايةةة  -1ا 
الأشةةخاص وتقةةدس المسةةاعدة الإنسةةانية في إقليمهةةا. وتحةةتفظ الدولةةة 
بحقها في توجيه تل  المساعدة ومراقبتها وتنسيقها والإشراف عليها 

 في إقليمها، طبقا  لقانونها الوط .

برضةةةةةةةةةةا    ةةةةةةةةةةوز تقةةةةةةةةةةدس المسةةةةةةةةةةاعدة الخارجيةةةةةةةةةةة إلا لا   -2ا  
 ي المتضررة.  الدولة 

ا ملةةةةة الأو  مةةةةن هةةةةذع المةةةةادة المسةةةةؤولية الأساسةةةةية  وتصةةةف -97
للدولةةة وصةةفا  ةيةةل إ  الموضةةوع العةةام لأعمةةال اللجنةةة، وهةةو حمايةةة 

جةةاء في قةةرار بةةروج الةةذي اعتمةةدع معهةةد القةةانو   الأ ةةراد، وتةةرد د مةةا
مةةةةن أ  الدولةةةةة المتضةةةةررة  46/182ة العامةةةة قةةةةرار ا معيةةةة الةةةدولي وفي

تتحمل المسؤولية الأساسية عن االاعتنةاءي بالضةحايا في إقليمهةا، 
 1لكنهةةةةا حمتةةةةار مصةةةة لح االحمايةةةةةي في إشةةةةارة إ  مشةةةةروع المةةةةادة 

بصةةةيغته الةةةئ اعتمةةةد ا  نةةةة الصةةةياغة بصةةةفة مؤقتةةةة. وتةةةرد الحمايةةةة 
الحةةةق في المسةةةاعدة بصةةةورة بارزة أيضةةةا في المبةةةادئ التوجيهيةةةة بشةةةأ  

. وتذك ر الإشارة إ  تقدس المساعدة الإنسةانية 1993 الإنسانية لعام
ربةةةادئ وقواعةةةد الصةةةلي  الأحمةةةر والهةةةنل الأحمةةةر بشةةةأ  الإغاثةةةة في 
لةةةةالات الكةةةةوارث وقةةةةرار بةةةةروج وصةةةةكوك أخةةةةرى جةةةةرت مناقشةةةةتها 

 بدء تمثل تأكيدا  علف أ  هذع المادة س كز أساسا  علف  أعنع، كما
 يات الإغاثة وإدار ا.عمل

علةةف ا وانةة  التشةةغيلية  1وتشةةدد ا ملةةة الثانيةةة مةةن الفقةةرة  -98
للسل ة الئ تمارسها الدولة علف عمليات العو . وترد مص لحات 

قبةةةة والتنسةةةيق والإشةةةرافي في طا فةةةة مةةةن الصةةةكوك ار االتوجيةةةه والم
، وتشةةكل مجتمعةةة   همةةا  راسةةخا  للةةدور الأساسةة  الةةذي (195)الدوليةةة

__________ 
تقةةدس المسةةاعدة في لالةةة وقةةوع المتعلقةةة بتفاقيةةة الاعلةةف سةةبيل المثةةال،  ( 195)  

)أ((؛ والاتفةةةةاو المنشةةةةا للوكالةةةةة  3)المةةةةادة  لةةةةادث نةةةةووي أو طةةةةارئ إشةةةةعاع 
(؛ واتفاقيةة البلةدا  16الكاريبية لنستجابة ال ار ة في لالات الكوارث )المادة 

الأمريكيةةةة لتسةةةةهيل المسةةةةاعدة في لةةةةالات الكةةةوارث )المةةةةادة الرابعةةةةة(؛ واتفاقيةةةةة 
 المتعلةةقواتفةةاو راب ةةة أمةةم جنةةوب شةةرو آسةةيا (؛ 4مةةن المةةادة  8بمبةةير )الفقةةرة 

 (.3من المادة  2)الفقرة وارث والاستجابة في لالات ال وارئ دارة الك 

ضةةة لع بةةةه الدولةةةة في الإغاثةةةة في لةةةالات الكةةةوارث. ويةةةرى المقةةةرر ت
الخاص أ  هذع الكلمات الأربع مناسبة مةن ليةث اتسةاع ن اقهةا، 
وأنهةةةةةةا تفيةةةةةةد ضةةةةةةمنا  مقاصةةةةةةد المصةةةةةة لحات الأكثةةةةةةر تحديةةةةةةدا  الةةةةةةئ 
اسةةةةةةتخدمتها صةةةةةةكوك أخةةةةةةرى، مةةةةةةن قبيةةةةةةل اتيسةةةةةةيري وارصةةةةةةدي 

إ  أ  الدولةة   46/182. ويشير قرار ا معية العامةة  (196)واتنريمي
وتتنةةاول  ،المسةةاعدةفي المتضةررة تةةؤدي دورا  ر يسةةيا  أيضةةا في الشةةروع 

مةةةةن مشةةةةروع المةةةةادة هةةةةذا ا انةةةة  مةةةةن مسةةةةؤولية الدولةةةةة.  2الفقةةةةرة 
وعةةةةنوة علةةةةف ذلةةةة ، يةةةةدرج مشةةةةروع المةةةةادة في نصةةةةه عبةةةةارة اطبقةةةةا  
لقانونهةا الةةوط ي المقتبسةة مةةن اتفاقيةة بمبةةير. وهةذع المفةةردات تؤكةةد 

  السةةةةةةبيل المناسةةةةةة  للدولةةةةةةة المتضةةةةةةررة إ   ارسةةةةةةة رقابتهةةةةةةا علةةةةةةف أ
 التشغيلية هو نرامها القانوني نفسه.

تعكة  ا انة   1وبالنرر إ  الفقرتح معا ، يتبةح أ  الفقةرة  -99
وأ   ،االةةةداخل ي لسةةةيادة الدولةةةة المتضةةةررة ومسةةةؤوليتها الأساسةةةية

هةةذا الحكةةم يسةةلط الضةةوء علةةف الةةدورين المنةةوطح بالدولةةة باعتبارهةةا 
جهةةة مقدمةةة للمسةةاعدة الإنسةةانية وقا مةةة  دارة عمليةةات الإغاثةةة. 
ويرى المقرر الخاص أ  هذين الدورين لهما مكانهما في الحكم نفسه 

يفيد بةه ضةمنا  المبةدأ التةوجيه  الةوارد  ا متآزرا . وعلف  و مالأنهم
سةةةفير،  ةةةه  الرقابةةةة المحليةةةة والداخليةةةة إفي الميثةةةاو الإنسةةةاني لمشةةةروع 

علف إدارة الكوارث وبرامل التأهيل تشكل عنصرا  هاما  من عناصةر 
لق تقرير المصير المكفةول للجماعةات، ومةن كرامةة الفةرد الةئ يقةوم 

 ذا التعهد.علف أساسها ه

 تشةةةةير إ  ا انةةةة  االخةةةةارج ي للمسةةةةةؤولية  2الفقةةةةرة  أمةةةةا -100
الأساسةةةةية للدولةةةةة، أي شةةةةرط الرضةةةةا. وهةةةةذا الحكةةةةم قةةةةا م في بنيتةةةةه 

، لكنةةةةه يةةةةنص علةةةةف 46/182الأساسةةةةية علةةةةف قةةةةرار ا معيةةةةة العامةةةةة 
ذهبة) إليةه ا معيةة العامةة مةن  اش اط واضح للموا قة،  نف ما

لمسةةةاعدة الإنسةةةانية روا قةةةة الدولةةةة. وعبةةةارة أنةةةه اينبغةةة ي أ  تةةةو ر ا
االمسةةاعدة الخارجيةةةي مقتبسةةة مةةن اتفةةاو راب ةةة أمةةم جنةةوب شةةرو 

دارة الكةةةةةوارث والاسةةةةةتجابة في لةةةةةالات ال ةةةةةوارئ،   المتعلةةةةةقآسةةةةةيا 
يرم  إ  تنريم عنقة الدولة با هات  وتعك  كو  هذا الحكم لا

 ها الإقليمية.المقدمة للمساعدة الإنسانية القا مة داخل لدود

ومثلمةةةةةا هةةةةةو الحةةةةةال بالنسةةةةةبة لسةةةةةا ر الألكةةةةةام العامةةةةةة الةةةةةئ  -101
العمةةةةةل النلةةةةةق المتعلةةةةةق  كثةةةةةيرا  مةةةةةنالمقةةةةةرر الخةةةةةاص،  ةةةةةه    عرضةةةةةها

تصةةةف  تضةةةمن صةةةياغة ألكةةةام  ةةةددة تعُةةةر ف أويالموضةةةوع س بهةةةذا
ثال، تش ط العديةد الدور الأساس  للدولة المتضررة.  علف سبيل الم

مةةةن المعاهةةةدات الثنا يةةةة أ  تةةةزود الدولةةةة المسةةةتقبلة ا هةةةات الفاعلةةةة 

__________ 
ج الصةةةةادر عةةةن معهةةةةد القةةةةانو  الةةةةدولي و علةةةف سةةةةبيل المثةةةةال، قةةةرار بةةةةر  ( 196)  

 ,Yearbook)( يالتنرةةةةيم والتقةةةدس والتوزيةةةةعامةةةن المةةةةادة الثالثةةةة( ) 1)الفقةةةرة 

p. 268) ؛ والمبادئ التوجيهية لنتحاد الدولي  معيةات الصةلي  الأحمةر والهةنل
 (.يالتنسيق والتنريم والرصدا) 3من المبدأ التوجيه   3الأحمر، الفقرة 
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ف بها مفصلة تحدد المهام الئ تود أ  تكل ِّ   توجيهيةالأجنبية ربادئ  

. وتنص معاهدات أخرى علف توجيهةات  ةددة (197)الأطرافهذع  
__________ 

انرةةر، علةةف سةةبيل المثةةال، الاتفةةاو المةةغم بةةح لكومةةة جمهوريةةة لاتفيةةا  ( 197)  
وارث ال بيعيةةةة ولكومةةةة جمهوريةةةة ليتوانيةةةا بشةةةأ  الةةةدعم المتبةةةادل في لالةةةة الكةةة

 .United Nations, Treaty Series, volوالحةوادث الأخةةرى الواسةةعة الن ةاو )

2267, No. 40379, p. 135). 

المتضةةةررة والأ ةةةراد تةةةنرم العنقةةةة بةةةح الهيئةةةة الإشةةةرا ية التابعةةةة للدولةةةة 
. وستكو  هذع القضايا ومسةا ل (198)الأجان  المقدمح للمساعدة

 متصلة بها موضوع تقارير سيجري إعدادها في المستقبل.
__________ 

انرر، علف سبيل المثال، الاتفاو المنشا للوكالة الكاريبية لنسةتجابة  ( 198)  
 .ال ار ة في لالات الكوارث
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 .United Nations, Treaty Series, vol. 500, No (1961نيسان/أبريل  18اتفاقية فيينا للعلاقات الدبلوماسية )فيينا، 

7310, p. 95. 

 .Ibid., vol. 1400, No. 23431, p. 231 (1969كانون الأول/ديسمبر   8اتفاقية البعثات الخاصة )نيويورك، 

 .Ibid., vol. 1495, No. 25699, p. 181 (1972أيار/مايو  16الدول )بازل،  ةصانبح المتعلقةالاتفاقية الأوروبية 

المهينةةةة  اللاإنسةةةانية أو العقوبةةةة القاسةةةية أو اتفاقيةةةة مناهضةةةة التعةةةذي  ووةةةلمع مةةةن ضةةةرو  المعاملةةةة أو
 (1984كانون الأول/ديسمبر   10)نيويورك، 

Ibid., vol. 1465, No. 24841, p. 113. 

 .E/1996/99 (1996آذار/مارس  29اتفاقية البلدان الأمريكية لمكافحة الفساد )كاراكاس، 
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 المصدر   

مةةةو في الةةةدول الأعضةةةاء في الاتحةةةاد  الأوروبيةةةة أو الجماعةةةاتاتفاقيةةةة مكافحةةةة الفسةةةاد بةةة  مةةةو في 
 (1997أيار/مايو  26الأوروبي )بروكسل، 

Official Journal of the European Communities, 

C 195/1, 25 June 1997. 

 .United Nations, Treaty Series, vol. 2216, No (1999كانون الثاني/يناير   27لفساد )ستراسبورغ، با المتعلقةاتفاقية القانون الجنائي 

39391, p. 225. 

 .ILM, vol. XLIII, 2004, p. 5 (2003تموز/يوليه  11)مابوتو، ومكافحته اتفاقية الاتحاد الأفريقي لمنع الفساد 

 .United Nations, Treaty Series, vol. 2349, No (2003تشرين الأول/أكتوبر  31اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد )نيويورك، 

42146, p. 41. 

كةةةةةانون   17اتفاقيةةةةةة الأمةةةةةم المتحةةةةةدة لحصةةةةةا ت الةةةةةدول وةتلكاوةةةةةا مةةةةةن الولايةةةةةة القضةةةةةائية )نيويةةةةةورك، 
 (2005الثاني/يناير 

الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة التاسعة 
، المجلد (A/59/49) 49 والخمسون، الملحق رقم
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 مقدمة 

أدُرج موضوع ”حصانة مسةؤولي الةدول مةن الولايةة القضةائية  -1
الجنائيةةة الأجنبيةةةب في بةةر مل العمةةل الطويةةل الأجةةل للجنةةة القةةانون 

بناء على  2006 الثامنة والخمس  المعقودة في عامالدولي في دوروا  
. وقةةةةررت اللجنةةةةة في دوروةةةةا التاسةةةةعة (1)اقةةةةتراد أعةةةةدع المقةةةةرر الخةةةةا 
أن تدرج هذا الموضوع في بةر مل   2007 والخمس  المعقودة في عام

الةةةدورة نفسةةةها، عةةةُ و السةةةيد رومةةةان كولةةةودك   عملهةةةا الحةةةالي. وفي
، وقُدم طل  إلى الأمانة العامة لإعداد (2)مقرراً خاصاً لهذا الموضوع

 .(3)دراسة أساسية بشأنه

دم تقريةةةةر 2008 وفي الةةةدورة السةةةت  للجنةةةة المعقةةةةودة عةةةام -2 ، قةةةُ
ومذكرة  (4)أولي )أو بعبارة أدق، الجزء الأول وبداية الجزء الثاني منه(

 .(5)من الأمانة العامة بشأن هذا الموضوع

 تاريخيةةة وجيةةزة عةةن دراسةةة اللجنةةة وتضةةمن التقريةةر الأولي  ةةةً  -3
ومعهةةد القةةانون الةةدولي لمسةةألة حصةةانة مسةةؤولي الةةدول مةةن الولايةةة 

، وعرضةةاً وجيةزاً لمجموعةة المسةةائل المقترحةة لكةةي (6)القضةائية الأجنبيةة
تنظةةةةةر فيهةةةةةا اللجنةةةةةة في المرحلةةةةةة الأولى مةةةةةن أعمالهةةةةةا المتعلقةةةةةة بهةةةةةذا 

ولي الةةدول مةةن الموضةةوع. وتلةةه هةةذع المسةةائل أسةةس حصةةانة مسةةؤ 
الولايةةةةةةة القضةةةةةةائية الجنائيةةةةةةة الأجنبيةةةةةةة، ومسةةةةةةألة مضةةةةةةمون مفةةةةةةاهيم 
”الحصةةةانةب و”الولايةةةة القضةةةةائيةب و”الولايةةةة القضةةةائية الجنائيةةةةةب 

والعلاقةةة بةة  الحصةةانة  ،و”الحصةةانة مةةن الولايةةة القضةةائية الجنائيةةةب
والولايةةةةة القضةةةةةائيةت ومسةةةةألة تصةةةةةنيف حصةةةةا ت مسةةةةةؤولي الةةةةةدول 

والأساس المنطقي الذي  ،ية والحصانة الموضوعية()الحصانة الشخص
تقةةوم عليةةه الحصةةانة الممنوحةةة لمسةةؤولي الةةدول والعلاقةةة بةة  حصةةانة 

__________ 
 . ) (   257الفقرة  ، المجلد الثاني )الجزء الثاني(،  2006حولية   ( 1)  
 . 376  الفقرة ، المجلد الثاني )الجزء الثاني(،  2007حولية   ( 2)  
 . 386المرجع نفسه، الفقرة   ( 3)  
 . A/CN.4/601، المجلد الثاني )الجزء الأول(، الوثيقة  2008حولية   ( 4)  
متاحةةة علةةى ، Corr.1و A/CN.4/596مةةذكرة أعةةدوا الأمانةةة العامةةة،  ( 5)  

 . الموقع الشبكي للجنة 
 . 26-6أعلاع(، الفقرات   4التقرير الأولي )الحاشية   ( 6)  

المسةةةةةةؤول  وحصةةةةةةانة الةةةةةةدول، والحصةةةةةةانة الدبلوماسةةةةةةية والقنصةةةةةةلية، 
 .(7)وحصانة أعضاء البعثات الخاصة

وبالتةةةوازي مةةةع ذلةةةت، حةةةدد التقريةةةر المسةةةائل الةةةتي رأ  المقةةةرر  -4
. (8)أنةةةةه يتعةةةة  النظةةةةر فيهةةةةا لتحديةةةةد نطةةةةاق هةةةةذا الموضةةةةوع الخةةةةا 

إذا كةةةان  وتلةةةه هةةةذع المسةةةائل، علةةةى وجةةةه الخصةةةو ، مسةةةألة مةةةا
بعضةةةةهم فقةةةة  )ر سةةةةاء  ينبغةةةي أن يكةةةةون ويةةةةع مسةةةةؤولي الةةةةدول أو

الدول ور ساء الحكومات ووزراء الخارجية فق ، على سبيل المثال( 
يع المةةةةواد الةةةةتي قةةةةد مشةةةةار  مشةةةةمول  يشةةةةاريع المبةةةةادأ التوجيهيةةةةة أو

ومسةةةألة  ،تعةةةدها اللجنةةةة مسةةةتقبلًا نتيجةةةة لنظرهةةةا في هةةةذا الموضةةةوع
تعريف مفهوم ”مسؤولي الدولب، ومسألة الاعتراف في سياق هذا 

 الموضوع، ومسألة حصانة أفراد أسُر مسؤولي الدول.

وبالإضةةةةةةافة إلى ذلةةةةةةت، تلةةةةةةه المسةةةةةةائل الةةةةةةتي ار   المقةةةةةةرر  -5
مسةةألة تحديةةد نطةةاق هةةذا الموضةةوع  الخةةا  ضةةرورة بحثهةةا مةةن أجةةل

نطاق الحصةانة الةتي يتمتةع بهةا مسةؤولو الةدول الحةاليون والسةابقون، 
مةواد رةري إعةدادها  والتي ينبغي أن تشملها أية مبادأ توجيهيةة أو

في المسةةةتقبل، ومسةةةألة رفةةةع الحصةةةانة )وريةةةا جوانةةة  إجرائيةةةة أخةةةر  
 .(9)متعلقة بالحصانة(

مةةةةن الجةةةةزء المقةةةةدم مةةةةن التقريةةةةر  130و 102وتةةةةرد في الفقةةةةرت   -6
الأولي الاستنتاجات التي خلُص إليها المقرر الخةا  نتيجةة التحليةل 

 .(10)الوارد في ذلت الجزء
__________ 

 .102-27، الفقرات المرجع نفسه ( 7)  
 .130-103المرجع نفسه، الفقرات  ( 8)  
 .4المرجع نفسه، الفقرة  ( 9)  
  :102فيما يلي نص الفقرة  ( 10)  
الولايةةةةةة القضةةةةةائية المصةةةةةدر الأساسةةةةةي لحصةةةةةانة مسةةةةةؤولي الةةةةةدول مةةةةةن  )أ(” 

 تهو القانون الدولي، وبخاصة القانون الدولي العرفي ةالأجنبي ةالجنائي
 . وفي سةةياق الموضةةوع تةةا مترابطتةةان وإن كانتةةوالحصةةانة لتلف ولايةةةال ) (” 

الحصةانة وعةةدم النظةر في جةةوهر مسةةألة  ]في[قيةد المناقشةةة، ينبغةي حصةةر النظةةر 
 تفي حد ذاواالقضائية  ولايةال
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القضةةةةائية    شةةةةأنم كامةةةةل الولايةةةةة ،  ة الجنائيةةةة  ولايتهةةةةا القضةةةةائية تمةةةةارس الدولةةةةة   )ج( ”  
  ة تشةةةةريعي ولايةةةة  )أو في شةةةكل    ة قضةةةائي و   ة تنفيذيةةةةو   ة تشةةةريعي ولايةةةة  لدولةةةة، في شةةةكل  ل 

 ت ( ة والقضائي   ة التنفيذي   الولايت  لكل من   ة شامل   ة الأخلم  ع ، إذا اعتبر  هذ ة وتنفيذي 
( خصةائص مشةتركة ةوالقضةائي ة)أو التنفيذية ةالتنفيذية ةالجنائية ولايةةلل )د(” 

لأن العديةةةد مةةةن تةةةدابلم الإجةةةراءات  اتلةةةف عنهةةةتخ ا، بيةةةد أ ةةةةالمدنيةةة الولايةةةةمةةةع 
الإجةةراء القضةةائي. ومةةن  في إطةةار تخةةذ في المرحلةةة السةةابقة للمحاكمةةةالجنائيةةة تُ 

أكثةر  ةيةجنبالأ ةالجنائيةالولايةة القضةائية ثم فمسألة حصانة مسةؤولي الةدول مةن 
 ت اكمةتسبق االتي أهمية في المرحلة 

قاعدة من قواعد  ةالأجنبيولاية القضائية تعُد حصانة المسؤول  من ال )هة(” 
ن ما للشخص المتمتع إ، حيث قانونيةالقانون الدولي وما يقابلها من علاقات 

 التةةةزاميعكةةةس  ةالأجنبيةةة ولايةةةةفي عةةةدم الخضةةةوع لل ]قةةةانوني[بالحصةةةانة مةةةن حةةةق 
 تعلى الشخص المعنيولايتها ةارسة بعدم ]القانوني[ الدولة الأجنبية 

  ولايت  تعةةني الحصةةانة فقةة  مةةن الةة  ة الجنائيةةالولايةةة القضةةائية  مةةن    لحصةةانة ا  )و( ”  
  ة شةةامل   ة الأخةةلم   ع ، إذا اعتةةبر  هةةذ ة وحةةدها التنفيذيةة  الولايةةة )أو    ة والقضةةائي   ة التنفيذيةة

ا اكمةة الجنائيةة أو  حصةانة مةن    اً (. فهي إذ ة والقضائي   ة التنفيذي  لولايت  لكل من ا 
 ت من القانون الموضوعي للدولة الأجنبية   ، لا تدابلم الإجراءات الجنائية من  
هةةةي  ةالأجنبيةةة ةالجنائيةةةالقضةةةائية  ولايةةةةحصةةةانة مسةةةؤولي الةةةدول مةةةن ال )ز(” 

أمةام المسةؤولية  حصانة إجرائية وليسه حصانة موضةوعية. وهةي تشةكل عائقةاً 
 تالمبدأ يثالجنائية، ولكنها لا تستبعدها من ح

رسمية تنُس  إلى الدولةة. ومةن ال تهسؤول بصفالمالأفعال التي يقوم بها   )د(” 
لدولةةة أجنبيةةة يوجةة  الجنائيةةة  ةالقضةةائي ولايةةةمةةن ال يكةةون يميةةاً  لفالمسةةؤو  ،ثم 

. إلا أن هةةةذا لا  نةةةع مةةةن إسةةةناد هةةةذع الأفعةةةال إلى لموضةةةوعبا المتعلقةةةة الحصةةةانة
 أيضاتً الشخص الذي قام بها

الحصةانة رفةع في  اية المطاف، تقف الدولة، التي لها وحدها الحق في  )ط(” 
التي يتمتع بها مسؤول من المسؤول ، خلةف حصةانة مسةؤول مةا، سةواء كانةه 

، وخلةف أولكةت الةذين لموضةوعبا متعلقةة أو حصةانة  لشةخص حصانة متعلقةة با
 تيتمتعون بالحصانة

ملة  ا ك ت مكو ت م   الأجنبية   ة الجنائي القضائية    ولاية سؤول من ال الم لحصانة   ( ي ) ”  
ومترابطةةةة، وهةةةي: المكةةةو ن الةةةو يفي والتمثيلةةةيت ومبةةةادأ القةةةانون الةةةدولي المتعلقةةةة  

لمساواة ب  الدول في السيادة وعدم التةدخل في الشةؤون الداخليةةت والحاجةة إلى  با 
 . ب كفالة استقرار العلاقات الدولية واستقلالية ةارسة الدول لمهامها 

 على ما يلي: 130وتنص الفقرة 
لا يشمل هذا الموضوع إلا حصانة مسؤولي إحد  الدول من الولايةة  )أ(” 

القضائية الوطنية )لا الدولية( الجنائية )لا المدنية( لدولةة أخةر  )لا للدولةة الةتي 
  يخدمها المسؤول(ت

  يقُترد أن يشمل الموضوع ويع مسؤولي الدولةت ) (” 
‘ لهةةةةذا [الدولةةةةةمسةةةةؤول ]بةةةةذل ياولةةةةة لتعريةةةةف مفهةةةةوم  مةةةةن الممكةةةةن  )ج(” 

 الموضوع أو تحديد أي المسؤول  يشملهم هذا المفهوم لأوراض هذا الموضوعت
يشةةةمل كبةةةارُ المسةةةؤول  الةةةذين يتمتعةةةون بالحصةةةانة الشخصةةةية بحكةةةم  )د(” 

  و ائفهم ر ساءم الدول ور ساءم الحكومات ووزراءم الخارجية، أساساتً
مكةةن بةةذل ياولةةة لتحديةةد أي مةةن كبةةار المسةةؤول ، بالإضةةافة مةةن الم )هة(” 

للثلاثةةةةي المةةةةذكور، يتمتةةةةع بالحصةةةةانة المتعلقةةةةة بالشةةةةخص. ومةةةةن الممكةةةةن تحديةةةةد 
هةةةؤلاء المسةةةؤول  مةةةن بةةة  ويةةةع كبةةةار المسةةةؤول ، إذا أمكةةةن تحديةةةد المعيةةةار أو 

  المعايلم التي تبرر الوضع الخا  لهذع الفكة من كبار المسؤول ت
من ولم المؤكةد مةا إذا كةان مةن المستصةو  إيةلاء المزيةد مةن النظةر في إطةار   )و( ”  

 . ب هذا الموضوع لمسألة الاعتراف ومسألة حصانة أفراد أسر كبار المسؤول  

وقد لقيه معظم هذع الاستنتاجات  ييداً في اللجنة. وأشار  -7
اق المقرر الخا  في ملاحظاته الختامية إلى وجةود اتفةاق واسةع النطة

 يلي: بشأن مسائل منها على وجه الخصو  ما

المصةةةدر الأساسةةةي لحصةةةانة مسةةةؤولي الةةةدول مةةةن الولايةةةة  )أ( 
القضةةةائية الجنائيةةةةة الأجنبيةةةة هةةةةو القةةةةانون الةةةدولي، وبخاصةةةةة القةةةةانون 

 الدولي العرفيت
يفةةةةترض مفهةةةةةوم ”الحصةةةةانةب وجةةةةةود علاقةةةةات قانونيةةةةةة  ) ( 

 وتراب  ب  الحقوق والواجبات المقابلةت
 تتسم الحصانة بطابع إجرائيت ج() 
حصةةةانة مسةةةؤولي الةةةدول مةةةن الولايةةةة القضةةةائية الجنائيةةةة  )د( 

الأجنبية تعني الحصانة من الولايت  التنفيذية والقضائية، لكن ليس 
 من الولاية التشريعيةت

تنشةةةةةأ مسةةةةةألة الحصةةةةةانة هةةةةةذع حةةةةة  في المرحلةةةةةة الةةةةةتي تسةةةةةبق   )هة(  
 ا اكمة في الإجراءات الجنائيةت 

من المفيد لأوراض التحليل التمييز ب  الحصانة الموضةوعية   )و(  
 والحصانة الشخصيةت 

لا يشةةةةةةةمل هةةةةةةةذا الموضةةةةةةةوع مسةةةةةةةائل الولايةةةةةةةة القضةةةةةةةائية  )ز( 
 الدوليةت الجنائية
ينبغةةي أخةةذ وضةةع ويةةع مسةةؤولي الةةدول بعةة  الاعتبةةار  )د( 

 عند تحديد الأشخا  المشمول  بهذا الموضوعت
الحكةةةةوميب هةةةةو المصةةةةطللم الةةةةذي مصةةةةطللم ”المسةةةةؤول  )ط( 

 ينبغي استخدامه وينبغي أن يحدد له تعريفت
الحصةةةةةةةةةةانة الشخصةةةةةةةةةةية يتمتةةةةةةةةةةع بهةةةةةةةةةةا ر سةةةةةةةةةةاء الةةةةةةةةةةدول  )ي( 

 وزراء الخارجية. والحكومات، على الأقل، ولم أ ا تشمل أيضاً 
وخلال مناقشة تقرير لجنة القةانون الةدولي عةن أعمةال دوروةا  -8

، 2008 جمعيةةة العامةةة في عةةامالسةةت  في إطةةار اللجنةةة السادسةةة لل
 .(11)أدلى العديد من الوفود ببيا ت عن الموضوع قيد النظر

وخةةةةلال مناقشةةةةة تقريةةةةر اللجنةةةةة عةةةةن أعمةةةةال دوروةةةةا الحاديةةةةة  -9
، 2009 والسةةت  في إطةةار اللجنةةة السادسةةة للجمعيةةة العامةةة في عةةام

أشةةةةار عةةةةدد مةةةةن الوفةةةةود في البيةةةةا ت الةةةةتي   الإدلاء بهةةةةا إلى أهميةةةةة 
يقةدم  مواصلة العمل بشأن هذا الموضوع، وإن كان المقرر الخا  لم

تنظةةةر اللجنةةةة في هةةةذا الموضةةةوع  أي تتمةةةة للتقريةةةر الأولي، ومةةةن ثم لم

__________ 
. 311-265، المجلةد الثةةاني )الجةزء الثةةاني(، الفقةةرات 2008حوليةةة  انظةر ( 11)  

الأمانةة العامةة للمناقشةة الةتي جةرت وانظر أيضاً الموجز المواضةيعي الةذي أعدتةه 
في اللجنةةةةةةةةةةة السادسةةةةةةةةةةة للجمعيةةةةةةةةةةة العامةةةةةةةةةةة أثنةةةةةةةةةةاء دوروةةةةةةةةةةا الثالثةةةةةةةةةةة والسةةةةةةةةةةت  

(A/CN.4/606 الفقرات ،)110-89.  
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. وشةةددت جنةةو  أفريقيةةا بوجةةه (12)خةةلال دوروةةا الحاديةةة والسةةت 
ذا الموضةةوع في ضةةوء المناقشةةات الجاريةةة بشةةأن خةةا  علةةى أهميةةة هةة

ةارسةةةةة الولايةةةةة القضةةةةائية العالميةةةةة علةةةةى الصةةةةعيد الةةةةوطني، وأبةةةةرزت 
 .(13)الأسكلة التي ار ت أنه يتع  على اللجنة أن تجي  عليها

وفي المناقشةةةةةات الةةةةةتي دارت بةةةةة  الاتحةةةةةاد الأفريقةةةةةي والاتحةةةةةاد  -10
العالميةة، والةتي أسةفرت عةن  الأوروبي بشأن الولايةة القضةائية الجنائيةة

. (14)تقرير أعدع بعض الخبراء، احتله مسةألة الحصةانة مكانةة هامةة
وينطبق الشيء نفسةه علةى المناقشةة الةتي دارت في اللجنةة السادسةة 

 .(15)بشأن مسألة الولاية القضائية الجنائية العالمية 2009 عام
وخةةةلال الفةةةترة الةةةتي انقضةةةه منةةةذ النظةةةر في التقريةةةر الأولي، بةةةدأت   -11

بهةةةةذا الموضةةةةةوع،   يكمةةةةة العةةةةدل الدوليةةةةة النظةةةةر في قضةةةةةايا لهةةةةا صةةةةلة مةةةةا 
التسةليم   القضية المتعلقةة بالمسةائل المتصةلة بالالتةزام با اكمةة أو سيما:   ولا 

ة  القضية المتعلقة بحصا ت الةدول مةن الولايةو   ( 16) )بلجيكا ضد السنغال( 
__________ 

وفةةةود كةةةل مةةةن  الةةةتي أدلةةةه بهةةةا  بيةةةا ت  ال انظةةةر، علةةةى وجةةةه الخصةةةو ،   ( 12)  
،  ة السادسة الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الرابعة والستون، اللجن ، النمسا 

، المرجةةةةةع نفسةةةةةه،  فريقيةةةةةا أ وجنةةةةةو   ت  30(، الفقةةةةةرة  A/C.6/64/SR.15)   15الجلسةةةةةة  
  ت 35(، الفقةةةةةةةةةةرة  A/C.6/64/SR.16)   16، الجلسةةةةةةةةةةة  وهنغةةةةةةةةةةاريا   ت 70و   69الفقةةةةةةةةةةرتان  
(،  A/C.6/64/SR.17)   17، الجلسةةةةة  ووةةةةا    ت 41، المرجةةةةع نفسةةةةه، الفقةةةةرة  والبرتغةةةةال 
 . 16ة  قر ف ال   الليبية، المرجع نفسه، ت والجماهلمية العربية  6الفقرة  
جنةةو  أفريقيةةا علةةى  تاللجنةةة، أبةةرز  المطروحةةة أمةةاممةةن بةة  المسةةائل  ( 13)  

وجةةه الخصةةو  مةةا يلةةي: هةةل يتمتةةع وزراء الخارجيةةة ووةةلمهم مةةن كبةةار مسةةؤولي 
وهةل تطبةق هةذع الحصةانة  تالدولة بحصانة كاملةة يوجة  القةانون الةدولي العةرفي

وهةل توجةد  تعلى جرائم الإبادة الجماعية وجرائم الحر  والجرائم ضد الإنسانية
و كةان الأمةر كةذلت، هةل تنسةح  الحةدود حدود زمنية لمثل هةذع الحصةانة، ولة

 كةن أن  نفسها على المسؤول  بجميع فكةاوم، وإن كانةه الجةرائم المةذكورة آنفةاً 
فمةةا أهميةةة ذلةةت الأحكةةام ارمةةرة الجةةرائم الةةتي تخضةةع لقواعةةد تةةدخل ضةةمن فكةةة 

يسةةةألة العلاقةةةة بةةة   اً اهتمامةةة فريقيةةةا أيضةةةاً أجنةةةو   توأبةةةد ؟لحصةةةانةبالنسةةةبة ل
تخاذ تدابلم لأوراض إلقاء فيما يتعلق باحيات السلطات الوطنية الحصانة وصلا

 القةةبض علةةى كبةةار المسةةؤول  علةةى أسةةاس الطلبةةات المقدمةةة مةةن ا ةةاكم الدوليةةة
 .(70و 69(، الفقرتان A/C.6/64/SR.15) 15)المرجع نفسه، الجلسة 

 The AU-EU Expert Report on the Principle of Universal: انظر ( 14)  

Jurisdiction, Council of the European Union document 8672/1/09 

Rev.1, 16 April 2009. 
، ثيوبيةاإو  الاتحةاد الروسةي،وفةود كةل مةن التي أدله بهةا بيا ت  الانظر   ( 15)  
 ،وجنةو  أفريقيةا، تةونس، و وبةلمو)وهوريةة _ الإسةلامية(، ران وإية  ،ندونيسياإو 

، وكوسةةةةتاريكا ،وفنلنةةةةدا ،والصةةةة  ،والسةةةةودان  ،وسةةةةوازيلند ،والسةةةةنغال، وروانةةةةدا
الوثائةةةةةةق الرسميةةةةةةة للجمعيةةةةةةة العامةةةةةةة، الةةةةةةدورة الرابعةةةةةةة  ،والنمسةةةةةةا ،وليختنشةةةةةةتاين

. (A/C.6/64/SR.12-13) 13و 12، الجلسةةةةةةةةتان والسةةةةةةةةتون، اللجنةةةةةةةةة السادسةةةةةةةةة
وأكةةدت فةةراد  الوفةةةود بوجةةه خةةا  علةةةى العلاقةةة بةة  فكةةةرة الولايةةة القضةةةائية 

إلى مشةةلمةً صةةانة الدولةةة ومسةةؤوليها، المتعلقةةة بحالعالميةةة وقواعةةد القةةانون الةةدولي 
 ارتكا  جرائم اتباع  ل مدروس لحل مشكلة مسؤولية الأشخا  عنضرورة 

 .يوج  القانون الدولي
  (16 ) Case concerning questions relating to obligation to prosecute 

or extradite (Belgium v. Senegal), 19 February 2009 (available at 

www.icj-cij.org) . 

المتعلقةةة بةبعض الإجةةراءات    القضةية  أمةةا   . ( 17) ( القضةائية )ألمانيةا ضةةد إيطاليةا 
  الةةتي تتنةةاول أيضةةاً و ،  ( 18) )وهوريةةة الكونغةةو ضةةد فرنسةةا(   الجنائيةةة في فرنسةةا 

مسةةةةائل حصةةةةانة مسةةةةؤولي الدولةةةةة الكبةةةةار والرفيعةةةةي المسةةةةتو  مةةةةن الولايةةةةة  
 تزال قيد نظر ا كمة.  القضائية الجنائية الأجنبية، فلا 

وفي الفةةةةترة الةةةةتي أعقبةةةةه النظةةةةر في التقريةةةةر الأولي، جةةةةر  في  -12
مناسةةةةةةةبات بحةةةةةةةث هةةةةةةةذع المسةةةةةةةائل ضةةةةةةةمن نطةةةةةةةاق الةةةةةةةولايات  عةةةةةةةدة

 .(19)الوطنية القضائية
الأخةةلمة، أعلنةةه الحكومةةات في أكثةةر مةةن مناسةةبة  وفي ارونةةة -13

موقفها بشأن المناقشة المشار إليها أعلاع والمتعلقة بالولاية القضةائية 
العالميةةةةةةة، وبشةةةةةةأن النظةةةةةةر في المسةةةةةةائل الخاصةةةةةةة بحصةةةةةةانة المسةةةةةةؤول  

__________ 
  (17 ) Case concerning jurisdictional immunities of the State 

(Germany v. Italy), 23 December 2008 (available at www.icj-cij.org) . 
  (18 ) Case concerning certain criminal proceedings in France (Republic 

of the Congo v. France), 11 April 2003 (available at: www.icj-cij.org) . 
لمانيةةا( روز  أاعتُقلةةه في فرانكفةةورت )، 2008في تشةةرين الثةةاني/نوفمبر  ( 19)  

 ةصةةةادر مةةةذكرة اعتقةةال  يوجةة رئةةيس روانةةةدا، في إدارة كةةابوي، رئيسةةة المراسةةةم 
اوتيةةال الةةرئيس السةةابق لروانةةدا في عةةام ومةةة إليهةةا  هعةةن قةةاض فرنسةةي، ووجهةة

البلةةد. ذلةةت في  كةةان بدايةةة لأعمةةال سةةفت الةةدماء  ، وهةةو الاوتيةةال الةةذي1994
 ,BBC News, 23 December 2008)  2009أطلق سراحها في آذار/مارس  وقد 

http://news.bbc.co.uk/go/pr/fr/-/2/hi/africa/7797024.stm).  ًللتقارير  ووفقا
 The New Times (Kigali), 26)هةذع القضةةية فقةةد أولةةق ملةةف الصةحفية، 

September 2009 أصةةةةةةةةةدرت يكمةةةةةةةةةة 2009في كةةةةةةةةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر (. و ،
زعيمة المعارضة  أمراً بإلقاء القبض على الابتدائية )المملكة المتحدة(وستمنستر  

الإسرائيلية، تسةي  ليفةني، بتهمةة ارتكابهةا جةرائم حةر  في وةزة. وكانةه تسةي  
رجيةةةة إسةةةرائيل خةةةلال الفةةةترة الةةةتي وقعةةةه فيهةةةا ليفةةةني تشةةةغل منصةةة  وزيةةةرة خا

ن بأ. وأفةةةةةةةادت التقةةةةةةةارير الصةةةةةةةحفية صةةةةةةةدر الاوةةةةةةةام بشةةةةةةةأ االأحةةةةةةةدا  الةةةةةةةتي 
ح  بعةةةد ذلةةةت بفةةةترة وجيةةةزة، لأنةةةه ثبةةةه أن تسةةةي  القةةةبض  إلقةةةاء أمةةةر قةةةد سةةةُ

 ,The Guardian) إقلةةةةةيم المملكةةةةةة المتحةةةةةدة داخةةةةةلموجةةةةةودة  تكةةةةةن لم ليفةةةةةني
15 December 2009, www.guardian.co.uk/world/2009/dec/15/tzipi-livni-

arrest-warrant-israeli) كانةةةةةه المملكةةةةةة المتحةةةةةدة قةةةةةد شةةةةةهدت قبةةةةةل ذلةةةةةت . و
يهةةةةةود باراك، وزيةةةةةر الةةةةةدفاع إإلقةةةةةاء القةةةةةبض علةةةةةى  ضةةةةةمان  ترمةةةةةي إلىيةةةةةاولات 

 The Guardian, 29)بالحصةةانة الدبلوماسةةية ، قبةةل الإقةةرار بتمتعةةه سةرائيليالإ

September 2009, www.guardian.co.uk/world/2009/sep/29/ehud-barak-

war-crimes-israel) بةدأت التحقيقةات 2009-2008في الفةترة  ،سةبانياإ. وفي ،
 ،بةةهالتِ  بارتكةةا  جةةرائم ضةةد الإنسةةانية وجةةرائم إبادة واعيةةة فيتتعلةةق في وةةم 

موجهةةةة ضةةةد كبةةةار المسةةةؤول  والسياسةةةي  في الصةةة  )الةةةرئيس السةةةابق للصةةة  
تغيلمات بالنظر إلى الوانغ ليه وآخرون(. و وجيانغ تسه م ، ووزير الدفاع ليانغ 

الولايةة القضةةائية ”قيةدت نطةةاق والةةتي سةبانية التشةةريعات الإالةتي أدُخلةةه علةى 
 ,El País, 27 February 2010) ، فقةد   التخلةي عةن هةذع القضةايابالعالميةة

https://elpais.com/diario/2010/02/27/espana/1267225207_850215.html). 
لقةاء القةةبض أمةةر بإ ، صةةدر في الأرجنتة  أيضةاً 2009كةانون الأول/ديسةمبر   وفي

جةرائم ضةد  بتهمةة ارتكةا  وةان  على جيانغ تسةه مة  ورئةيس دائةرة الأمةن لةوع
 Argentina judge asks“)الانسةةانية تمثلةةه في اضةةطهاد حركةةة فةةالون وونةةغ 

China arrests over Falun Gong”, Reuters, 22 February 2010). 

http://news.bbc.co.uk/go/pr/fr/-/2/hi/africa/7797024.stm
https://www.theguardian.com/world/2009/dec/15/tzipi-livni-arrest-warrant-israeli
https://www.theguardian.com/world/2009/dec/15/tzipi-livni-arrest-warrant-israeli
https://elpais.com/diario/2010/02/27/espana/1267225207_850215.html
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الأجانةةةةةة  في الةةةةةةولايات القضةةةةةةائية الوطنيةةةةةةة ضةةةةةةمن نطةةةةةةاق قضةةةةةةايا 
قضةةةةايا أخةةةةر  تتعلةةةةق  معروضةةةةة علةةةةى يكمةةةةة العةةةةدل الدوليةةةةة، وفي

 ، وأدُخله تغيلمات أيضاً (20)بالحصانة من الولاية القضائية الأجنبية
 .(21)على تشريعات عدة دول

وعقةةة  صةةةدور مةةةذكرة الأمانةةةة العامةةةة والتقريةةةر الأولي، اتخةةةذ  -14
قةةةراراً بشةةأن ”حصةةةانة الدولةةةة  2009 معهةةد القةةةانون الةةدولي في عةةةام

والأشةةخا  الةةذين يعملةةون لصةةا  الدولةةة مةةن الولايةةة القضةةائية في 
. وبالإضةةةةافة إلى ذلةةةةت، نشُةةةةرت أعمةةةةال (22)حالةةةةة الجةةةةرائم الدوليةةةةةب

 .(23)جديدة عن الموضوع قيد النظر
__________ 

الوثائةةةةق الرسميةةةةة للجمعيةةةةة العامةةةةة، الةةةةدورة الرابعةةةةة والسةةةةتون، اللجنةةةةةة  ( 20)  
(، البيا ن اللذان أدله بهمةا المملكةة A/C.6/64/SR.13) 13، الجلسة  السادسة

ياضةر  انظر أيضةاً و . ، على التوالي21-18و ،7و 6المتحدة وإسرائيل، الفقرات  
الدوليةة بشةةأن مسةةألة التةةدابلم المؤقتةةة العةةدل يكمةةة  جلسةات سمةةاع الةةدعو  في

 Case: التسةةةليم أو با اكمةةةة بالالتةةةزام المتصةةةلة بالمسةةةائلالمتعلقةةةة  القضةةةية في

concerning questions relating to obligation to prosecute or extradite 

(Belgium v. Senegal), Oral proceedings, 6–8 April 2009 (available at 

www.icj-cij.org). 
التي تنظم تطبيةق  الإسبانية التشريعاتعلى تعديلات  بالتاليأدخله   ( 21)  

بة  القضةية قيةد  بصةلة”ووُضع شرط يقضةي بوجةود الولاية القضائية العالمية. 
 Spanish Congress Enacts Bill Restricting Spain’s“)سةبانيا إالنظةر ودولةة 

Universal Jurisdiction”, The New York Times, 21 May 2009). 
  (22 ) Institute of International Law, “Resolution on the immunity 

from jurisdiction of the State and of persons who act on behalf of the 

State in case of international crimes”, Naples session, 2009 . 
 O’Donnell, “Certain criminal  :، مةةا يلةةي علةةى سةةبيل المثةةال منهةا،   ( 23)  

proceedings in France (Republic of Congo v. France) and Head of State 

immunity: how impenetrable should the immunity veil remain?”; Penrose, 

“The emperor’s clothes: evaluating Head of State immunity under 

international law”; Lutz and Reiger, Prosecuting Heads of State; Buzzini, 

“Lights and shadows of immunities and inviolability of State officials in 

international law: some comments on the Djibouti v. France case”; 

Rensmann, “Impact on the immunity of States and their officials”; 

Colangelo, “Universal jurisdiction as an international ‘false conflict’ of 

laws”; Roht-Arriaza, “Making the State do justice: transnational 

prosecutions and international support for criminal investigations in 

postarmed conflict Guatemala”; Summers, “Diplomatic immunity ratione 

personae: did the International Court of Justice create a new customary 

law rule in Congo v. Belgium?”; Ambos, “Prosecuting Guantanamo in 

Europe: can and shall the masterminds of the ‘torture memos’ be held 

criminally responsible on the basis of universal jurisdiction?”; Kaleck, 

“From Pinochet to Rumsfeld: universal jurisdiction in Europe 1998–

2008”; Alderton, “Immunity for Heads of State acting in their private 

capacity—Thor Shipping A/S v The Ship ‘Al Duhail’ ”; Gallagher, 

“Efforts to hold Donald Rumsfeld and other high-level United States 

officials accountable for torture” . 

يتعلق بنظةر اللجنةة في هةذا   ويكتسي الجان  الوقائعي أهمية فيما  -15
نروةة  في الوصةةول إلى نتةةائل واقعيةةة في عمةةل المقةةرر  الموضةةوع. وإذا كنةةا  

هةةةو مروةةةو  فيةةةه   نتصةةةور مةةةا  الخةةةا ، فعلينةةةا أن ننطلةةةق مةةةن الواقةةةع وألا 
رايغةةر، الةةذي   يتبةة  مةةن كتةةا  لةةوتز و  علةةى أنةةه الوضةةع الحقيقةةي. وكمةةا 

يتعلق بالموضوع قيد النظر،   يتضمن معلومات وقائعية مهمة للغاية فيما 
  2008إلى حزيران/يونيةةةةه    1990 مةةةةن عةةةةام فقةةةةد شةةةةهدت الفةةةةترة الممتةةةةدة  

مةن ر سةاء الةدول    67يقةل عةن   ياولات للملاحقةة الجنائيةة ضةد مةا لا 
والحكومةةةةةات في لتلةةةةةف الةةةةةولايات القضةةةةةائية، وقةةةةةد كانةةةةةه الةةةةةولايات  

مةةن هةةذع القضةةايا ولايات قضةةائية وطنيةةة.    65القضةةائية المعنيةةة في  ةةو  
قضةةةية، كانةةةه هةةةذع    65مةةةن هةةةذع القضةةةايا الةةةةبالغ عةةةددها    10 ةةةو   وفي 

ا اولات تتعلق بالملاحقة الجنائيةة لر سةاء دول وحكومةات سةابق  في  
دول أجنبية. وكانه القضايا المعنية تتعلق يحاولات للملاحقة الجنائيةة  

قضةايا(    5لر ساء دول وحكومات سابق  من الأرجنتة : في إسةبانيا ) 
سةةةةبانيا )قضةةةةية  إيطاليةةةةا وألمانيةةةةا )قضةةةةية واحةةةةدة(ت ومةةةةن شةةةةيلي: في إ  وفي 

واحةةةةدة(ت ومةةةةن تشةةةةاد: في السةةةةنغال وبلجيكةةةةا )قضةةةةية واحةةةةدة(ت ومةةةةن  
. وهةذع القائمةة الوقائعيةة ليسةه  ( 24) سورينام: في هولندا )قضةية واحةدة( 

حصرية. و كن أن تضاف إليها على الأقل بيا ت الةتهم المقدمةة ضةد  
يا  عةةةن القضةةةا   ، فضةةةلاً ( 25) الةةةزعيم الصةةةيني السةةةابق في إسةةةبانيا والأرجنتةةة  

الوقه نفسه، كان الفشةل مصةلم   . وفي ( 26) المشار إليها في التقرير الأولي 
ا اولات المبذولةة في الغالبيةة العظمةى مةن هةذع القضةايا لمسةاءلة ر سةاء  
الةةةةدول والحكومةةةةات السةةةةابق  والمسةةةةؤول  السةةةةابق  مةةةةن ذوي الرتةةةة   

 واضحة. . وتنطوي هذع الوقائع في حد ذاوا على دلالات  ( 27) الأدن 

__________ 
 . المذكورالمرجع   ( 24)  
 أعلاع.   19انظر الحاشية   ( 25)  
، A/CN.4/601، المجلةةةةد الثةةةةاني )الجةةةةزء الأول(، الوثيقةةةةة 2008حوليةةةةة  ( 26)  

 . 219الحاشية  
دون نجةةاد، علةةةى سةةبيل المثةةةال، في فرنسةةا وألمانيةةةا  بةةُذله هةةذع ا ةةةاولات   ( 27)  

 French Prosecutors throw“)   دو لةد رامسةفيلد   الةولايات المتحةدة ضد وزير دفةاع  

out Rumsfeld torture case”, Reuters, 23 November 2007; K. Gallagher 

(footnote 23 above), pp. 1109–1112 ) .    مةةا يسةةمى  أيضةةاً   الجةةدير بالةةذكر ومةةن 
مةةن كبةةار  سةةتة  وتتعلةةق ب في إسةةبانيا ) (  Bush Sixب ) رجةةال السةةتة وال بةةو   ” قضةةية  ب 

 ,.ibidالعةةام السةةابق ووكيةةل وزارة الةةدفاع( )   المةةدعي دارة بةةو ، مةةنهم  إ   المسةةؤول  في 

pp. 1112–1114 سةةةةباني، أكةةةةدت  (. وعلةةةةى الةةةةروم مةةةةن توصةةةةية المةةةةدعي العةةةةام الإ
  ، ، ا كمةةة الوطنيةةة )مدريةةد( خمسةةة لإجةةراءات الجنائيةةة الأوليةةة رقةةم  ا كمةةة المركزيةةة ل 

  ، هةةةةةذع القضةةةةةية في  لولايةةةةةة القضةةةةةائية  ، تمتةةةةةع إسةةةةةبانيا با 2010في كةةةةةانون الثاني/ينةةةةةاير  
المسةةةؤول  مةةةن الةةةولايات  مواصةةةلة التحقيقةةةات في الشةةةكاو  المقدمةةةة ضةةةد    وأقةةةرت 
دعةو  خاصةة مرفوعةة باسةم عةدد مةن المنظمةات    إلى هةذع القضةية    تستند )   المتحدة 

تمثةةل مصةةةا  الأشةةخا  الةةةذين كةةةانوا    ، وةةلم الحكوميةةةة لحقةةوق الإنسةةةان في إسةةةبانيا 
المعاملةةةة القاسةةةية والمهينةةةة علةةةى أيةةةدي أفةةةراد  ضةةةرو   لتعةةةذي  ووةةةلمع مةةةن  ل ضةةةحايا  

سةةبانيا  لإ   . وقةةد أكُةةدت الولايةةة القضةةائية التابعةةة للةةولايات المتحةةدة القةةوات المسةةلحة  
الولايةة  ” علةى تطبيةق    2009عةام   رضةه في هذع القضية بالروم مةن القيةود الةتي فُ   في 

أحةةد الضةةحايا  حمةةل  البلةةد، حيةةث اعتةةبرت ا كمةةة أن    ذلةةت في    ب القضةةائية العالميةةة 
 (. يكفي لإقرار الولاية القضائية سبانية  لجنسية الإ ل 
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وفي حةةةة  تتواصةةةةل، مةةةةن جهةةةةة، يةةةةاولات الملاحقةةةةة الجنائيةةةةة  -16
تحةةةةد ، مةةةةن جهةةةةة أخةةةةر ،  لكبةةةةار المسةةةةؤول  الأجانةةةة ، ف  ةةةةا لا

في عةةةةةدد قليةةةةةل جةةةةةداً مةةةةةن الةةةةةدول، وهةةةةةي تقتصةةةةةر عمليةةةةةاً علةةةةةى  إلا
عليهةةةةا  عنةةةةدما توافةةةةق تُكلةةةةل بالنجةةةةاد إلا المسةةةةؤول  السةةةةابق ، ولا

الوقةةةةه  الدولةةةة الةةةةتي تخةةةص الملاحقةةةةة الجنائيةةةةة أحةةةد مسةةةةؤوليها. وفي
نلم هةةذع الموافقةةة. وفي الماضةةي القريةة ، ريةةا  نفسةةه، ينةةدر جةةداً أن تمةةُ

 كةةن تةةذكور سةةو  موافقةةة تشةةاد علةةى الملاحقةةة الجنائيةةة للةةرئيس  لا
، والموافقةةةةة (28)السةةةةابق لةةةةذلت البلةةةةد، حسةةةة  حةةةةبري، في السةةةةنغال

يتعلةةةق يسةةةؤولها العسةةةكري السةةةابق،  رجنتةةة  فيمةةةاالصةةةادرة عةةةن الأ
أدولفةةو شةةيلينغو )الةةذي أدُيةةن بارتكةةا  جةةرائم ضةةد الإنسةةانية أثنةةاء 

. وجةدير (29)في إسةبانيا  ،(1983-1976”الحر  القةذرةب في الفةترة  
بالةةةةةذكر أن ا ةةةةةاولات الةةةةةتي نجحةةةةةه حةةةةة  ارن في ةارسةةةةةة الولايةةةةةة 

 الةةةتي وافقةةةه عليهةةةا الدولةةةة القضةةةائية العالميةةةة تقتصةةةر علةةةى القضةةةايا 
 

__________ 
أنةةةةه حةةةة  عنةةةدما رفعةةةةه تشةةةةاد الحصةةةةانة عةةةةن  ، جةةةدير بالةةةةذكر، أولاً  ( 28)  

حسةةةة  حةةةةبري، أشةةةةارت ا كمةةةةة السةةةةنغالية إلى تمتةةةةع رئةةةةيس الدولةةةةة السةةةةابق 
أن السةةنغال، لةةد  ةارسةةتها لولايتهةةا القضةةائية الجنائيةةة في  ، بالحصةةانة، وثانيةةاً 

هةةذع القضةةةية، اسةةةتندت إلى القةةةرار ذي الصةةةلة الصةةةادر عةةةن الاتحةةةاد الأفريقةةةي 
 .Decision on the Hissein Habré case and the African Union, Doc)انظر:  

Assembly/AU/3 (VII) :ًانظةةةر أيضةةةا .)Case concerning questions 

relating to the obligation to prosecute or extradite (Belgium v. 

Senegal), Provisional Measures, Order, 28 May 2009 (available at 

www.icj-cij.org) . 
  (29 ) “Argentina recognizes Spain’s jurisdiction to try rights 

abuser”, Inter Press Service, 18 April 2005 . 

القضايا الأخةر ، تبةدي الةدول عةادة ردل فعةل سةلبياً  . وفي(30)المعنية
إزاء يةاولات ةارسةة الولايةة القضةائية الجنائيةة الأجنبيةة ضةد ر سةاء 
دولهةةةةةةةا وحكوماوةةةةةةةا، وإن تعلةةةةةةةق الأمةةةةةةةر بر سةةةةةةةاء دول وحكومةةةةةةةات 

ي يتعلةةةةةق يسةةةةةؤول  آخةةةةةرين رفيعةةةةة سةةةةةابق ، وكةةةةةذلت الشةةةةةأن فيمةةةةةا
ويةا  تعةاون الدولةة الةتي ينتمةي إليهةا المسةؤول المعةني  المستو . وفي

بالقضةةةية، يكةةةون إجةةةراء الملاحقةةةة القضةةةائية الجنائيةةةة لهةةةذا الشةةةخص 
بصورة سليمة وصحيحة قةانو ً أمةراً مسةتحيلًا مةن الناحيةة العمليةة. 
وبالتالي، ف ن مثل هذع ا اولات تفضي في  اية المطاف إلى تعقيد 

 .(31)ب  الدول العلاقات

__________ 
  (30 ) “The ‘Pinochet precedent’: a mixed legacy for human 

rights”, Jurist, www.jurist.org . 
نتيجة للتهديد باعتقال تسي  ليفني، ألُغيه سلسلة من الةزيارات الةتي   ( 31)  

كةان سةيقوم بهةةا ةثلةون إسةةرائيليون رفيعةو المسةتو  إلى المملكةةة المتحةدة، وأصةةبلم  
المنشةةورات والبيةةا ت   بةة  البلةةدين موضةةوع سلسةةلة مةةن   د العلاقةةات الثنائيةةة تعقةةو 

 Israel fury at UK’s Livni warrant”, BBC News, 15“)  الصادرة عن المسؤول  

December 2009 ) قةةةرارات تمةةةس    صةةةدور   . وقةةةدمه الصةةة  احتجاجةةةات ضةةةد
 ,”China warns Spain over Tibet lawsuit“)   بقيادة البلد في إسبانيا والأرجنت  

The New York Times, 6 June 2006; “China criticizes Argentina for arrest 

request of Jiang Zemin, Falung Gong support”, Voice of America, 24 

December 2009 )  ضةةةمان اعتقةةةال وزيةةةر خارجيةةةة    الراميةةةة إلى   اولةةةة ا  . وأفضةةةه
كونغةةةةةو الد قراطيةةةةةة في بلجيكةةةةةا إلى نةةةةةزاع بةةةةة  الةةةةةدولت ، أحيةةةةةل إلى  وهوريةةةةةة ال 

 Case Concerning the Arrest Warrant of 11)   يكمة العدل الدولية للنظر فيه 

April 2000 (Democratic Republic of the Congo v. Belgium), at: www.icj-

cij.org )  . الضةةةةةباط    كبةةةةةار   عةةةةةدد مةةةةةن   علةةةةةى القةةةةةبض  بإلقةةةةةاء  أوامةةةةةر    صةةةةةدور  أد و
علاقاوةا الدبلوماسةية مةع فرنسةا  ل العسكري  الرواندي  في فرنسا إلى قطةع روانةدا  

 . ( The New York Times, 24 November 2006)   2006في عام  

 نطاق حصانة مسؤولي الدول من الولاية 
 القضائية الجنائية الأجنبية 

 الاعتبارات الأولية  -ألف

لا بةد، للبةدء في بحةةث المسةائل المتصةلة بنطةةاق الحصةانة، مةةن  -17
الأحكةةةةام المنصةةةةو  عليهةةةةا في التقريةةةةر الأوولي. الإشةةةةارة إلى بعةةةةض 

-56على التحليل الوارد في الفقرات    وعلى وجه الخصو ،   بناءً 
اسةةةةةةةةةةةةتخلا  الاسةةةةةةةةةةةةتنتاجات الةةةةةةةةةةةةواردة في  96-84و 70-64و 59

. وللبنةةةةود التاليةةةةة 102)ي(، مةةةةن الفقةةةةرة  -الفقةةةةرات الفرعيةةةةة )هةةةةة( 
 الحصانة:أهميتها بالنسبة للنظر في المسائل المتعلقة بنطاق 

تعُد حصانة المسؤول  من الولاية القضائية الأجنبية قاعدة من قواعد  )هة( 
للشخص المتمتع  يقابلها من علاقات قانونية، حيث إن ما القانون الدولي وما

بالحصةةةانة مةةةن حةةةق قضةةةائي في عةةةدم الخضةةةوع للولايةةةة الأجنبيةةةة يعكةةةس التةةةزام 
 ت(32)ا على الشخص المعنيالدولة الأجنبية القضائي بعدم ةارسة ولايته

__________ 
ص، أو  شةةةةخ ال كةةةةان    الةةةةتي   دولةةةةة ال حقةةةةوق    عةةةةن أن الكةةةةلام    البةةةةديهي مةةةةن   ( 32)  
فالةةةةذي يتمتةةةةع  شةةةةخص.  ال حقةةةةوق    عةةةةن أدق مةةةةن الكةةةةلام    فيهةةةةا   مسةةةةؤولاً   يةةةةزال،  لا 

  التنةةةةازع   أ شةةةةخص. وينشةةةةال  دولةةةةة، لا ال   بالحةةةةق في اللجةةةةوء إلى الحصةةةةانة هةةةةو أساسةةةةاً 
  المطالبةةة دولةةة  ال بشةةأن وقةةوع انتهةةاك للحقةةوق والالتزامةةات الناشةةكة عةةن الحصةةانة بةة   

  قضةةةةية ،  علةةةةى سةةةةبيل المثةةةةال   ، القضةةةةائية. انظةةةةر   الممارسةةةةة للولايةةةةة دولةةةةة  ال بالحصةةةةانة و 
 Case Concerning the Arrest Warrant of 11 April 2000:  مةذكرة الاعتقةال 

(Democratic Republic of the Congo v. Belgium), Judgment, I.C.J. Reports 

2002, p. 17, para. 40  : طةابع  فة ن  لروم مةن تغةلم الوضةع المهةني للسةيد يةلموديا،  ”با

http://www.jurist.org/
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... حصةةةةةانة مةةةةةن ا اكمةةةةةة  ... هةةةةةي الحصةةةةةانة مةةةةةن الولايةةةةةة الجنائيةةةةةة )و( 
مةةةةةةةن تةةةةةةةدابلم الإجةةةةةةةراءات الجنائيةةةةةةةة ]لا مةةةةةةةن القةةةةةةةانون الموضةةةةةةةوعي  أو الجنائيةةةةةةةة
 الأجنبية[ت للدولة

... تشةةةةكوِل عائقةةةةةاً أمةةةةام المسةةةةةؤولية الجنائيةةةةة، ولكنهةةةةةا  ]الةةةةة[ حصةةةةةانة )ز( 
 لمبدأتتستبعدها من حيث ا لا

الأفعال التي يقوم بها المسؤول بصفته الرسمية تنُس  إلى الدولةة. ومةن  )د( 
ثم، فالمسةةؤول يكةةون يميةةاً مةةن الولايةةة القضةةائية الجنائيةةة لدولةةة أجنبيةةة يوجةة  

 نةةةع مةةةن إسةةةناد هةةةذع الأفعةةةال إلى  أن هةةةذا لا . إلابالموضةةةوع الحصةةةانة المتعلقةةةة
 تالشخص الذي قام بها أيضاً 

... خلةف حصةانة مسةؤول مةا، سةواء   في  اية المطاف، تقف الدولةة )ط( 
، وخلةف أولكةت حصانة متعلقةة بالموضةوع أو حصانة متعلقة بالشخص كانه  

 الذين يتمتعون بالحصانةت

لحصةةةةانة المسةةةةؤول مةةةةن الولايةةةةة الجنائيةةةةة الأجنبيةةةةة مكةةةةو ت متكاملةةةةة  )ي( 
بالمسةةةةاواة بةةةة  الةةةةدول في فيهةةةةا مبةةةةادأ القةةةةانون الةةةةدولي المتعلقةةةةة  ومترابطةةةةة، يةةةةا

السةةةةيادة، وعةةةةدم التةةةةدخل في الشةةةةؤون الداخليةةةةةت والحاجةةةةة إلى كفالةةةةة اسةةةةتقرار 
 .(33)العلاقات الدولية واستقلالية ةارسة الدول لمهامها

، فمةةةةةن (34)وبالةةةةةروم مةةةةةن وجةةةةةود رأي لةةةةةالف لهةةةةةذع القاعةةةةةدة -18
المعةةةةترف بةةةةه علةةةةى نطةةةةاق واسةةةةع أن الحصةةةةانة مةةةةن الولايةةةةة القضةةةةائية 

نبيةةة هةةي الأسةةاس، أي أ ةةا القاعةةدة العامةةة، والحالةةة الطبيعيةةةت الأج
 

زاع  نةةةة يةةةزال ال لم يتغةةةلم: لا  مةةةن خةةةلال هةةةذع الةةةدعو   ا كمةةةة    المعةةةروض علةةةى زاع  ة النةةة
  اً وزيةةةةر   آنةةةةذاك بحةةةةق شةةةةخص كةةةةان    مةةةةذكرة الاعتقةةةةال الصةةةةادرة ... بقانونيةةةةة    متعلقةةةةاً 

حقةوق الكونغةو  قةد انتهكةه  تلةت المةذكرة    ما إذا كانةه ارجية الكونغو، ومسألة  لخ 
 Certain:  فرنسةةةةةا   في   الجنائيةةةةةة   الإجةةةةةراءات   بعةةةةةض قضةةةةةية  . وفي  ب أم لم تنتهكهةةةةةا 

Criminal Proceedings in France (Republic of the Congo v. France) ،  
تحةةةترم فرنسةةةا  ” حقهةةةا في أن    إلى تةةةدابلم مؤقتةةةة  اتخةةةاذ  طلبهةةةا   الكونغةةةو في   اسةةةتندت 

،  ب رئيس الدولةةةةةة الكونغةةةةةولي لةةةةة...   الحصةةةةةا ت الممنوحةةةةةة يوجةةةةة  القةةةةةانون الةةةةةدولي 
Provisional Measures, Order of 17 June 2003, I.C.J. Reports 2003, p. 108, 

para. 28  . ور  مةاترافرز ) لةورد فيليةبس أُف وُ   تعليقةات   انظةر أيضةاً وLord Phillips 

of Worth Matravers )    :مةةن المتفةةق عليةةه أن أسةةاس الحصةةانة  ” الةةتي جةةاء فيهةةا أنةةه
  المةةذكورة بينوشةةيه. فالحصةةانة   السةةناتور تجةةاع  لا  التةةزام تجةةاع شةةيلي،    هةةي بهةةا    المطالةة  

 Regina v. Bow Street Metropolitan  التاليةة:  قضةةية ال في    ب هةي حصةانة شةيلي 

Stipendiary Magistrate, ex parte Pinochet Ugarte (No. 3) [2000] 1 AC 147, 

pp. 79–80 . 
 . 102أعلاع(، الفقرة   4التقرير الأولي )الحاشية   ( 33)  
أعةلاع( هةذا المنحةى،    5)الحاشةية    الأمانةة العامةة   تنحو المذكرة التي أعةدوا  ( 34)  

  يقةةةر أي القةةةانون الةةةدولي  فيمةةةا إذا كةةةان  خاصةةةة،  بصةةةفة  ضةةةرورة النظةةةر،    إذ تشةةةلم إلى 
  ولا ورابةةةةم .  ( 88يهةةةا )الفقةةةرة  عل تُفةةةرمض  قيةةةود  أي  أو    تلةةةت الحصةةةانة   مةةةن   اسةةةتثناءات 

واتفاقيةةةةة الأمةةةةم المتحةةةةدة  صةةةةانة الةةةةدول،  المتعلقةةةةة بح أن الاتفاقيةةةةة الأوروبيةةةةة     في أيضةةةةاً 
المبةةدأ العةةام لحصةةانة    تنصةةان علةةى   ، الةةدول وةتلكاوةةا مةةن الولايةةة القضةةائية لحصةا ت  
للاطةةلاع علةةى  و هةةذا المبةةدأ.   بالاسةةتثناءات مةةن   تتعلةةق   اً أحكامةة  تضةةعان الةةدول، ثم  

عامةةة، انظةةر، علةةى سةةبيل المثةةال،  ال الةةرأي القائةةل بأن الحصةةانة ليسةةه هةةي القاعةةدة  
 . الأمانة العامة   وا التي أعد   ذكرة الم من  215لفقرة  الحاشية الأولى ل 

وانتفا ها في حةالات لصوصةة هةو الاسةتثناء مةن القاعةدة. والمهةم في  
إذا كةةان علةةى الدولةةة أن تحةةتل بحصةةانة   هةةذا السةةياق لةةيس مسةةألة مةةا 

تنظةةةةر الدولةةةةة الةةةةتي تمةةةةارس الولايةةةةة القضةةةةائية في   لا، كةةةةي  مسةةةةؤولها أم 
خذها في الاعتبار )سيحظى موضوع الاحتجاج     مسألة الحصانة أو 

ذاك يزيد مةن الدراسةة في الفةرع المتعلةق بالإجةراءات(، وإهةا المهةم هةو  
ولمهم من المسؤول    أنه إذا كانه القضية تتعلق بكبار المسؤول ، أو 

بأعمةةةال قةةةام بهةةةا مسةةةؤولون سةةةابقون أثنةةةاء فةةةترة عملهةةةم   الحةةةالي ، أو 
نكذ من إثبةات وجةود أسةاس للخةروج عةن  بد حي  بصفتهم الرسمية، فلا 

إثبةات   الاستثناء منها، أي إثبات انتفاء الحصانة، لا  هذع القاعدة أو 
كانةه الحصةانة   وجود القاعدة المذكورة، وبالتالي وجود الحصةانة. ولمةا 

لقةةانون الةةدولي، فةة ن انتفاءهةةا )عنةةد عةةدم  القواعةةد العامةةة ل تسةةتند إلى  
ال( قةةةد يةةةدلو عليةةةه وجةةةود قاعةةةدة  رفعهةةةا في حالةةةة معينةةةة، بطبيعةةةة الحةةة

،  بالإلةةةةةةزام   اعتقةةةةةةاد  وجةةةةةةود ةارسةةةةةةات في هةةةةةةذا الصةةةةةةدد أو   خاصةةةةةةة أو 
يشةةلم إلى أن بعةةض الاسةةتثناءات مةةن القاعةةدة العامةةة قةةد نشةةأت،   ةةةا 
هةةي في طةةور النشةةوء. وهةةذا بالضةةب  هةةو الأسةةاس الةةذي يبةةدو أنةةه   أو 
إليه في منطق الحكم الصةادر عةن يكمةة العةدل الدوليةة في    استنُد قد 

2000نيسةةةةةةةان/أبريل    11الصةةةةةةةادرة في    مةةةةةةةذكرة الاعتقةةةةةةةال قضةةةةةةةية  
 (35 )  .

ولةةةةةذلت تسةةةةةتحيل الموافقةةةةةة علةةةةةى الانتقةةةةةادات الموجهةةةةةة لهةةةةةذا الحكةةةةةم  
ومفادهةةةةا أن ا كمةةةةة، بةةةةدلًا مةةةةن أن تقةةةةوم بإثبةةةةات وجةةةةود الحصةةةةانة،  

رات ا اكم والمعاهةدات الدوليةة  بدأت بالنظر في ةارسات الدول وقرا 
. كةةذلت  ( 36) إلى ذلةةت، بحثةةاً عةةن وجةةود أدلةةة علةةى انتفةةاء الحصةةانة  ومةةا 
يكةةن علةةى ا كمةةة أن تبحةةث عةةن أدلةةة تثبةةه تمتةةع وزيةةر الخارجيةةة   لم 

__________ 
  (35 ) Case Concerning the Arrest Warrant of 11 April 2000 (Democratic 

Republic of the Congo v. Belgium) I.C.J. Reports 2002, p. 24, para. 58 . 
لقاضةةةةةية فةةةةةان دن  ل تةةةةةرد انتقةةةةةادات مةةةةةن هةةةةةذا القبيةةةةةل في الةةةةةرأي المسةةةةةتقل   ( 36)  
 ibid., para. 11, at  :مةذكرة الاعتقةال   الأولبيةة في قضةية ت التي خالفةه رأي  لم فينغ 

p. 143  فرولي  . وتُقدوم (Frulli )   لها  ل في مقا (“The ICJ judgment on the Belgium 

v. Congo case (14 February 2002): a cautious stand on immunity from 

prosecution for international crimes”, para. 3 )   ًن  إ   ، . ففةي رأيهةا مشةابهاً   تحلةيلا
لا تةةزال    مسةةألة مةةن الولايةةة القضةةائية الأجنبيةةة لةةوزير الخارجيةةة   وجةةود حصةةانة مطلقةةة 

علةى  بشةكل كةاف    ا اسةتنتاجاو   لم تة ِ ”  الدوليةة  أن يكمةة العةدل   وروةم ،  نزاع   يل 
وزراء  لةةةة القبيةةةةل  مةةةةن هةةةةذا  حصةةةا ت مطلقةةةةة  نلم تمةةةةالقةةةةانون العةةةةرفي  في  وجةةةود قواعةةةةد  

الةدول،   ات مةن خةلال ةارسة  إليها   ه النتائل التي توصل لم تثُبه  وهي  ...    الخارجية 
في    مةةةا فعلتةةةه بدقةةةةة ، علةةةى  ةةةو  خةةةلال أدلةةةة تقةةةوم علةةةى الاعتقةةةاد بالإلةةةزام  مةةةن  ولا 

 :Koller, “Immunities of foreign ministers) كةولر  ت  ب. ويشةكو سةابقة   حةالات 

paragraph 61 of the Yerodia judgment as it pertains to the Security Council 

and the International Criminal Court”, p. 15 )   ًفي وجةود أسةاس للاعةتراف    أيضةا
تقةةدم   الدوليةة لا العةدل    إلى أن يكمةة   ارجيةة، مشةلماً الخ لةوزير    ب طلقةة ”الم صةانة  لح با 

علةةى  ار ا كمةةة  قةةر   ”لا يوضةةلم علةةى وجةةود قاعةةدة مقابلةةة في القةةانون الةةدولي )   أدلةةة 
وزراء    الإطةةةةةلاق السةةةةةب  في ضةةةةةرورة هةةةةةذع الحصةةةةةانة المطلقةةةةةة للمهةةةةةام الةةةةةتي يؤديهةةةةةا 

دول  الةةةةيقومةةةةون بهةةةةا إلى  الةةةةتي  اصةةةةة  الخ زيارات  لةةةةفيمةةةةا يتعلةةةةق با   ، ولا سةةةةيما ارجيةةةة الخ 
تُسةةتمد حصةةانة رئةةيس الدولةةة أمةةام ا ةةاكم الأجنبيةةة مةةن كرامةةة الدولةةة،  و جنبيةةة.  الأ 
و يفي لمةةةةنلم هةةةةذع  الةةةةسةةةةاس  الأ   بيةةةةان ا كمةةةةة إلى    مةةةةن مهةةةةام المنصةةةة . وتحتةةةةاج  لا 

 قاطعب(. ولم  هو أمر    وجود هذا الأساس  الحصانة لوزراء الخارجيةت بيد أن 
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دام ذلةةةت، وفقةةةاً للةةةرأي السةةةائد، هةةةو القاعةةةدة السةةةارية.   بالحصةةةانة مةةةا 
ناء من القاعدة  يقضي بالاستث  وهي قد بحثه عن أدلة على وجود ما 
 التي تحكم الحصا ت، فلم تجد شيكاً. 

وثمة اعتبار أولي آخر مسةتمد مةن الاسةتنتاجات المةذكورة أعةلاع،   -19
سةابقاً، ليسةه   كان مسةؤولًا حاليةاً أم أ وهو أن حصانة المسؤول، سواء  

حصانة لذلت المسؤول، وإهةا للدولةة. فعلةى سةبيل المثةال، يتعةذر القةول  
 . ( 37) يعد لها وجود يتمتع بالحصانة  لة لم بأن المسؤول في دو 

وختامةةاً، يةةرد فيمةةا يلةةي بيةةان الاعتبةةار الأولي الأخةةلم. فةةالمقرر  -20
يةةةةر  حةةةة  ارن ضةةةةرورة للنظةةةةر في الحصةةةةانة مةةةةن تةةةةدابلم  الخةةةةا  لا

الحمايةةةة السةةةابقة للمحاكمةةةة والحصةةةانة مةةةن تةةةدابلم التنفيةةةذ، بشةةةكل 
. (38)القضةةائية الجنائيةةة في املهةةامسةةتقل عةةن الحصةةانة مةةن الولايةةة 

فمنذ البداية، فُسور الاختصا  الجنائي في هةذع الدراسةة بأنةه يشةلم 
اتخاذهةةا للسةةلطات بحةةق  المتةةادإلى امةةل التةةدابلم الإجرائيةةة الجنائيةةة 

 المسؤول  الأجان .

 ( 39) الموضوعية الحصانة -باء

بعةةةةض مسةةةةائل  نظةةةةرت يكمةةةةة العةةةةدل الدوليةةةةة في إطةةةةار قضةةةةية   -21
في مسةةألة تمتةةع مسةةؤولي الدولةةة،    ( 40) المسةةاعدة المتبادلةةة في المجةةال الجنةةائي 

بخةةةةلاف مةةةةن يطُلةةةةق علةةةةيهم لقةةةة  ”الثلاثةةةةيب، بالحصةةةةانة الموضةةةةوعية.  
__________ 

انظةةةر، علةةةى سةةةبيل المثةةةال، الأحكةةةام الصةةةادرة عةةةن ا كمةةةة الدسةةةتورية   ( 37)  
في عةةام    ، هةونيكر   ، قضةية الةةزعيم السةابق لجمهوريةة ألمانيةةا الد قراطيةة   في   الاتحاديةة 

، وفي قضةةةية أعضةةةاء حكومةةةة وهوريةةةة ألمانيةةةا الد قراطيةةةة السةةةابقة المةةةدان   1992
ا كمةةةةةة    عةةةةةن   ، وكةةةةةذلت الحكةةةةةم الصةةةةةادر 1996بارتكةةةةةا  جةةةةةرائم قتةةةةةل في عةةةةةام  

  أعةةدوا   مةةذكرة )   1992في عةةام    حةةرس الحةةدود ألمانيةةا في قضةةية   الاتحاديةةة العليةةا في 
 . ( 179لفقرة  الحاشية الأولى ل ،  أعلاع(  5)الحاشية    الأمانة العامة 

صةةةا ت ر سةةةاء القةةةانون الةةةدولي، المتعلةةةق بح قةةةرار معهةةةد في صةةةص خُ  ( 38)  
، القةةانون الةةةدولي تنفيةةذ فيتةةدابلم الالةةدول والحكومةةات مةةن الولايةةة القضةةائية و 

 التنفيةةةةةةةةذ تةةةةةةةدابلم ، حكةةةةةةةم منفصةةةةةةةل للحصةةةةةةةانة مةةةةةةةن2001في عةةةةةةةام  الصةةةةةةةادر
 (“Immunities from jurisdiction and execution of Heads of State and of 

Government in international law”, para. 1) لا . بيةد أن موضةةوع القةةرار
 يتنةةاول أيضةةاً أنواعةةاً  ، وإهةةاالحصةةانة مةةن الولايةةة القضةةائية الجنائيةةة  يقتصةةر علةةى

 5الحاشةةةةية الأمانةةةةة العامةةةةة )  الةةةةتي أعةةةةدوا رة ذكالمةةةةتشةةةةلم و أخةةةةر  مةةةةن الولايةةةةة. 
إلى أن هةةذا الفصةةةل يةةتم عنةةةدما يتعلةةق الأمةةةر بأنةةواع أخةةةر  مةةةن  ( أيضةةةاً أعةةلاع 

أن الفصةةةل بةةة  الحصةةةانة مةةةن التنفيةةةذ والحصةةةانة مةةةن  وإن جةةةاء فيهةةةاالولايةةةة، 
الولايةةة القضةةائية يثةةلم مسةةائل يةةددة، ورعةةل تقسةةيم الحصةةانة مةةن التنفيةةذ إلى 

التةدابلم الجبريةة السةابقة لصةدور حكةم ا كمةة  لتنفيةذ في مرحلةة ا  الحصانة مةن
لصةةةةةدور حكةةةةةم  التةةةةةدابلم الجبريةةةةةة اللاحقةةةةةة  التنفيةةةةةذ في مرحلةةةةةة  والحصةةةةةانة مةةةةةن
 (. 234)الفقرة  بالاستكشاف   جديراً   ا كمة أمراً 

أعةلاع(، الفقةرات  5انظر المذكرة التي أعدوا الأمانة العامة )الحاشةية  ( 39)  
154-212 . 
  (40 ) Case concerning certain questions of mutual assistance in criminal 

matters (Djibouti v. France), Judgment, I.C.J. Reports 2008, p. 177 . 

ومةةةدير    المةةةدعي العةةةام لجمهوريةةةة جيبةةةو  وتتعلةةةق هةةةذع القضةةةية بحصةةةانة  
تعتةةبر هةةذين المسةةؤول  مةةن بةة     جهةةاز الأمةةن الةةوطني فيهةةا. فا كمةةة لم 

الشخصةةةةةةية.  الأشةةةةةةخا  ذوي المناصةةةةةة  العليةةةةةةا المتمتعةةةةةة  بالحصةةةةةةانة  
 وأشارت ا كمة إلى أنه 

ليس في القانون الدولي أساس يُسةتند إليةه للقةول بأنةه رةوز للمسةؤول  المعنية  
التمتةةةع بحصةةةا ت شخصةةةية، لأ ةةةم ليسةةةوا مةةةن الدبلوماسةةةي  بالمعةةة  ا ةةةدد في 

، ولأن اتفاقيةةة البعثةةات الخاصةةة 1961 اتفاقيةةة فيينةةا للعلاقةةات الدبلوماسةةية لعةةام
 .(41)تنطبق في هذع الحالة لا 9196 لعام

وقةةةةةةد أثبتةةةةةةه ا كمةةةةةةة بهةةةةةةذع الطريقةةةةةةة أن الشخصةةةةةة  المشةةةةةةار إليهمةةةةةةا  
يتمتعان بالحصانة الشخصية في هذع القضية يوج  القواعةد العامةة   لا 

تشةر إشةارة مباشةرة   والخاصة للقانون الدولي على حد سواء، ولم أ ةا لم 
لإضةةةافة إلى ذلةةةت، يبةةةدو  يتمتعةةةان بالحصةةةانة الو يفيةةةة. وبا  إلى أ مةةةا لا 

مةن حكةم ا كمةة    196و   195بنةاء علةى المنطةق المسةتخدم في الفقةرت   
أنه لو كانه جيبو  قةد أبلغةه فرنسةا في الوقةه المناسة  بأن الأفعةال  
الةتي اضةةطلع بهةةا هةذان الشخصةةان، والةةتي هةةي موضةع نظةةر مةةن جانةة   

ل دولةة  السلطات الفرنسية، هي أفعةال تمةه بصةفة رسميةة، أي أ ةا أفعةا 
جيبةةو  ذاوةةا، وبالتةةالي فهةةذان الشخصةةان كةةا  متمتعةة  بالحصةةانة مةةن  

يتعلةةةق بهةةةذع الأفعةةةال، لكانةةةه   الولايةةةة القضةةةائية الجنائيةةةة الفرنسةةةية فيمةةةا 
المسةةألة قةةد تمثلةةه في أن تكفةةل فرنسةةا التقيةةد بالالتزامةةات الناشةةكة عةةن  

ه  الحصانة. بل إن ا كمة وضعه حكمةاً عامةاً في هةذا الصةدد، ربطة
وتةةرد في مةةذكرة الأمانةةة العامةةة سلسةةلة    . ( 42) فيةةه مسةةؤولي الدولةةة بأجهزوةةا 

يتعلةةةةق   مةةةةن الأحكةةةةام القضةةةةائية الةةةةتي تعةةةةترف بحصةةةةانة المسةةةةؤول  فيمةةةةا 
يبةةةةدو اتفةةةةاق في الفقةةةةةه   . كةةةةذلت هنةةةةاك علةةةةةى مةةةةا ( 43) بالأفعةةةةال الرسميةةةةة 

:  الموضةةةوعية القةةةانوني علةةةى مسةةةألة فكةةةة الأشةةةخا  المتمتعةةة  بالحصةةةانة  
يقُصةةد بهةةم ويةةع مسةةؤولي الدولةةة، بصةةرف النظةةر عةةن مناصةةبهم ضةةمن  

 . ( 44) هيكل أجهزة السلطة في الدولة 
مةن    الموضةوعية ف ذا افتُرض أن مسؤولي الدول يتمتعون بالحصانة   -22

الولاية القضائية الجنائية الأجنبية، لزمه الإجابة على عدد من الأسكلة  
تمييةةةز الأفعةةةال الةةةتي  كةةةن    بةةةد مةةةن  المتعلقةةةة بنطةةةاق هةةةذع الحصةةةانة. فةةةلا 

اعتبارها أفعالًا   الاضطلاع بها بصفة رسمية عةن الأفعةال ذات الطةابع  
إذا كانةةةةه هةةةةذع الحصةةةةانة هةةةةي حصةةةةانة للدولةةةةة،   الخةةةةا ، وتحديةةةةد مةةةةا 

إذا كان لها نفس نطاق حصانة الدولةة )وعلةى وجةه التحديةد، هةل   وما 
الةةةتي تقةةةع في  يةةةة  يتعلةةةق بالأفعةةةال الرسم  يتمتةةةع المسةةةؤولون بالحصةةةانة فيمةةةا 

__________ 
  (41 ) Ibid., pp. 70–71, para. 194 . 
فالدولة التي تسعى إلى المطالبةة بالحصةانة لأحةد أجهةزوا الحكوميةة ” ( 42)  
أن يتةيلم هةذا من شةأن سلطات الدولة المعنية الأخر . و   تُخطر  توقع منها أن يُ 

 ، دولةةةةة ا كمةةةةة ضةةةةمان عةةةةدم الإخةةةةلال بأي حةةةةق في الحصةةةةانة  للمحةةةةاكم في
 (. ibid., p. 244, para. 196ب ) قد تترت  عليه مسؤولية تلت الدولة  ةا
 . 169  الفقرة ،  أعلاع(   5)الحاشية    الأمانة العامة  التي أعدوا   ذكرة الم انظر   ( 43)  
 والحاشية الثانية لتلت الفقرة.   166، الفقرة  المرجع نفسه انظر   ( 44)  
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إذا كةةةان مةةةن الممكةةةن   بةةةد مةةةن توضةةةيلم مةةةا  ولا   نطةةةاق أعمةةةال الإدارة(. 
والأفعةةال المخالفةةة للقةةانون أفعةةالًا  الأفعةةال الةةتي تتجةةاوز السةةلطة  اعتبةةار  

بةد مةن الإجابةة علةى   . ولا الموضةوعية رسمية، وبالتالي مشمولة بالحصةانة  
ة موضةةةةةوعية  إذا كةةةةةان المسةةةةةؤولون يتمتعةةةةةون بحصةةةةةان  السةةةةةؤال المتعلةةةةةق يةةةةةا 

يتعلةةق بالأفعةةال الةةتي اضةةطلعوا بهةةا قبةةل تقلةةدهم مناصةةبمهم، وأثنةةاء   فيمةةا 
إذا كانةةةةه   بةةةةد مةةةةن فهةةةةم مةةةةا  تةةةةوليهم للمنصةةةة ، وبعةةةةد تةةةةركهم لةةةةه. ولا 

تتوقف على طبيعةة وجةود الشةخص المتمتةع بحصةانة    الموضوعية الحصانة  
ية  من هذا القبيل في الخارج عند اتخاذ قةرار بشةأن ةارسةة الولايةة القضةائ 

الجنائيةةة الأجنبيةةة بحةةق ذلةةت الشةةخص. ونؤكةةد أننةةا نتنةةاول هنةةا موضةةوع  
وبعبةارة أخةر ، فةة ن    الشخصةية. يتمتعةون بالحصةةانة   المسةؤول  الةذين لا 
يتمتعةةةون بالحصةةةانة مةةةن الولايةةةة القضةةةائية الأجنبيةةةة   هةةةؤلاء المسةةةؤول  لا 

الوقةةةةه   يتعلةةةةق بالأفعةةةةال الةةةةتي يؤدو ةةةةا بصةةةةفتهم الشخصةةةةية. وفي  فيمةةةةا 
تنطبق الإجابات على تلةت الأسةكلة أيضةا علةى المسةؤول  ذوي    نفسه، 

وعةةةلاوة علةةةى ذلةةةت،    . الشخصةةةية المناصةةة  الرفيعةةةة المتمتعةةة  بالحصةةةانة  
مسةألة الاسةتثناءات الممكنةة   ف ننا سنُع  هنا عموماً بالحالة الراهنةة. أمةا 

 فسينُظر فيها يزيد من التفصيل. 

اتفق الطرفةان في قضةية  ولد  مناقشة مسألة حصانة المسؤول ،   -23
علةةةى أن مسةةةةؤولي    بعةةةض مسةةةائل المسةةةاعدة المتبادلةةةةة في المجةةةال الجنةةةائي 

من الولاية القضةائية الجنائيةة    الموضوعية الدولة عموماً يتمتعون بالحصانة  
يتعلةةةةق بالأعمةةةةال الةةةةتي يؤدو ةةةةا بصةةةةفتهم   الأجنبيةةةةة، أي الحصةةةةانة فيمةةةةا 

نفسةةها الةةتي يقومةةون    الرسميةةة، حيةةث إن هةةذع الأفعةةال هةةي أفعةةال الدولةةة 
. فقةةةةد ربةةةة  الطرفةةةةان هةةةةذع الحصةةةةانة، مةةةةن حيةةةةث الجةةةةوهر،  ( 45) بخةةةةدمتها 

. ويبةةةةةدو أن ا كمةةةةةة نفسةةةةةها اسةةةةةتندت في  ( 46) بحصةةةةةانة الدولةةةةةة نفسةةةةةها 
أشةةةةةةةارت إلى أن   حكمهةةةةةةةا في هةةةةةةةذع القضةةةةةةةية إلى هةةةةةةةذا الافةةةةةةةتراض، إذ 

  بالحصةانة الو يفيةة المعةاد صةياوتها  ”المطالبة بهذع الحصانة ]أي المطالبة  
يتعلةق بالمةدعي العةام للجمهوريةة ومةدير الأمةن   من جانة  جيبةو  فيمةا 

الةةوطني فيهةةةا[ هةةي في جوهرهةةةا مطالبةةة بالحصةةةانة لدولةةة جيبةةةو ، وهةةةي  
حصانة  كن القول بأن المدعي العةام للجمهوريةة ومةدير الأمةن الةوطني  

ه بوتسةيني الانتبةاع إلى ذلةت في  ( 47) فيها سوف يسةتفيدان منهةاب  . ويوجةو
يقةةر  مةةن   معةةرض التعليةةق منةةذ مةةا  . وفي ( 48) تحليلةةه المفصةةل لهةةذا الحكةةم 

عامةةةةةاً علةةةةةى مشةةةةةروع مةةةةةادة تتعلةةةةةق بحصةةةةةانة المةةةةةو ف  القنصةةةةةلي ،    50
 تكلمه اللجنة عن الشيء نفسه، قائلةً: 

__________ 
 . 163أعلاع(، الحاشية    4انظر التقرير الأولي )الحاشية   ( 45)  
  كنهةا لا الدولةة  بأن  الإقةرار هةو ا كمةة   مةن  جيبو   تطلبه   ما  إن ” ( 46)  

 جنائيةة  لمسةؤولية  متحملاً  أخر  لدولة  تابعة جهاز  يركز يتمتع شخص  اعتبار
أثنةةةةةةاء أداء  في، أي الرسميةةةةةةة  الصةةةةةةفة  بهةةةةةةا بهةةةةةةذع  اضةةةةةةطلُع أعمةةةةةةال عةةةةةةن فرديةةةةةةة 
. وتكلةم يةامي ICJ, CR 2008/3, 22 January 2008, para. 24ب، واجباتةه 

أعةةةةلاع(،  4فرنسةةةةا أيضةةةةاً عةةةةن هةةةةذا الموضةةةةوع )انظةةةةر التقريةةةةر الأولي )الحاشةةةةية 
 (. 163الحاشية  

  (47 ) I.C.J. Reports 2008, p. 242, para. 188 . 
  (48 ) Buzzini (footnote 23 above), pp. 462–463 . 

يتعلةةةق بالأفعةةةال الةةةةتي   إن القاعةةةدة الةةةتي تقضةةةي بعةةةدم خضةةةوع أفةةةراد القنصةةةلية فيمةةةا 
... الدولةةة المسةةتقبلة   ملهةةم )الأفعةةال الرسميةةة( لولايةةة يقومةةون بهةةا أثنةةاء أدائهةةم مهةةام ع 

هةةةي جةةةزء مةةةن القةةةانون الةةةدولي العةةةرفي. ويشةةةكل هةةةذا الاسةةةتثناء حصةةةانة يعُةةةترف بأن  
يتعلةةةةق بأفعةةةةال الةةةةدول ذات السةةةةيادة. وتقةةةةع هةةةةذع   الدولةةةةة الموفةةةةدة تتمتةةةةع بهةةةةا فيمةةةةا 

سواء كانةه هةذع  الأفعال، بطبيعتها، خارج نطاق الولاية القضائية للدولة المستقبلة،  
كانةةةه الأفعةةةال الرسميةةةة تقةةةع خةةةارج نطةةةاق   إداريةةةة. ولمةةةا  جنائيةةةة أو  الولايةةةة مدنيةةةة أو 

 . ( 49) روز اتخاذ إجراءات جنائية بشأ ا  الولاية القضائية للدولة المستقبلة، فلا 

__________ 
( مةةةةن التعليةةةةق علةةةةى  2، الفقةةةةرة ) 117، المجلةةةةد الثةةةةاني،    1961حوليةةةةة   ( 49)  
. ويشةةةيع هةةةذا الةةةرأي في الفقةةةه القةةةانوني أيضةةةاً علةةةى نطةةةاق واسةةةع. فعلةةةى  43المةةةادة  

 David, Éléments de Droit Pénal International etسةبيل المثةال، يقةول دايفيةد ) 

Europeen, p. 58 )    حصةةةانة مسةةةؤولي الةةةةدول ليسةةةه سةةةو  تطبيةةةق لمبةةةةدأ  ” إن
 -Simbeye, Immunity and Interna) اي  . ووفقةاً لمةةا يةةر  سةيمب ب حصةانة الةةدول 

tional Criminal Law, pp. 109–110 )    كةلو تصةرف  كةن أن يعُةز  مباشةرة  ” فة ن
إلى إجةةراءات تتخةةذها الةةدول يعُتةةبر فعةةلاً مةةن أفعةةال الدولةةة. وحيةةث إن الشةةخص  
المعةةني لا يرتكةة  هةةذع الأفعةةال لمصةةةلحته الشخصةةية الخاصةةة، يتعةة و علةةى ا ةةةاكم  
ا ليةةةة الأجنبيةةةة منحةةةه حصةةةانة بشةةةأن هةةةذع الأفعةةةال. وعلةةةى الةةةروم مةةةن ارتكةةةا   

حصةانة مةن الملاحقةة القضةائية علةى التصةرف   الشخص المعني للفعل، فهةو يعةدو ذا 
الةذي تصةرفه لأن دولتةةه هةي الةتي قامةةه بالفعةل. ولا  كةن أن يكةةون الفعةل نفسةةه  

وتُلاحةةف فةةان أليبيةةةت    . ب يةةل مقاضةةاة في ا ةةاكم الأجنبيةةة إلى أجةةل وةةلم مسةةمى 
 (van Alebeek, The Immunity of States and their Officials in International 

Criminal Law and International Human Rights Law, 2008, p. 103 )    أن
الحصةةانة الو يفيةةة لمسةةؤولي الدولةةة الأجانةة  )السةةابق ( والبةةاً مةةا رةةر  التعامةةل  ” 

. وتشةةلم الكاتبةةة في الوقةةه ذاتةةه إلى  ب الةةدول  اعةةدة حصةةانة معهةةا كنتيجةةة طبيعيةةة لق 
  الحكةةةةم المعةةةةروف الصةةةةادر عةةةةن يكمةةةةة الاسةةةةتكناف في المملكةةةةة المتحةةةةدة في قضةةةةية 

سةةةيجر  الإخةةةلال  ” الةةةذي ورد فيةةةه مةةةا يلةةةي:    شةةةركة بروبنةةةد فاينةةةانس ضةةةد سةةةينغ 
لم يحاكمةةةةة   بالحصةةةةانة  المخولةةةةة للةةةةدول يوجةةةة  ]قةةةةانون حصةةةةانة الةةةةدول[، إذا سمةةةةُ
بصةةةفتهم الشخصةةةية علةةةى    ‘ أصةةةحا  الو ةةةائف     ... ، أو المسةةةؤول ، أو  المةةةو ف  

يخةدمو ا   كةانوا  المسائل التي تتعلق بتصرفات الدولةة والةتي تتمتةع بشةأ ا الدولةة الةتي 
قةةةةةانون حصةةةةةانة الةةةةةدول[   بالحصةةةةةانة. ورةةةةة  قةةةةةراءة ]الأحكةةةةةام المتعلقةةةةةة بةةةةةذلت في 

مسةةةؤولي الةةةدول الأجنبيةةةة الحمايةةةة تحةةةه الغطةةةاء   فةةةراد  مةةةو في أو  تمةةةنلم  باعتبارهةةةا 
 United Kingdom Court of Appeal, Propend) نفسه الذي يحمي الدولةة ذاوةاب  

Finance Ltd. v. Sing (1997), 111 ILR 611, at p. 669 )  .  بيةد أن هةذع الكاتبةة
تطبيةةةةق قاعةةةةدة حصةةةةانة الةةةةدول علةةةةى مسةةةةؤولي الةةةةدول الأجنبيةةةةة  كةةةةن  ” تةةةةر  أن  

كل لتلةةةةف. فالقاعةةةةدة العامةةةةة هةةةةي أن مسةةةةؤولي الةةةةدول الأجنبيةةةةة لا  تفسةةةةلمع بشةةةة
يتحملون مسؤولية شخصية عن أفعال قةاموا بهةا بأمةر مةن الدولةة الةتي ينتمةون إليهةا  

أمةةةا المسةةةؤولية وةةةلم الشخصةةةية لمسةةةؤولي الةةةدول عةةةن أفعةةةال أتوهةةةا باسةةةم الدولةةةة    ... 
قاعةةدة حصةةةانة    سةةريانه علةةةى تطبيةةق  فةةيمكن النظةةر إليهةةا كمبةةةدأ مسةةتقل سةةابق في 

 .van Alebeek, The Immunity of States …, pp)   ب الةدول علةى وقةائع القضةية 

(. والمقةةةرر الخةةةةا  لةةةةيس متأكةةةداً مةةةةن مةةةةد  صةةةحة المقابلةةةةة بةةةة  هةةةةذين  107–106
النهج ، وخاصة أ ما يفضةيان إلى النتيجةة ذاوةا. وتةذكر فةان أليبيةت، بعةد ذلةت  

ن مسةةؤولي الةةدول الأجنبيةةة يتمتعةةون  إ وامةةل القةةول،  ” بقليةةل في كتابهةةا، مةةا يلةةي:  
رتكبهةةا المسةةؤولون بصةةفتهم  بالحصةةانة فيمةةا يتعلةةق بالأفعةةال الرسميةةة. فالأفعةةال الةةتي ي 

مةةن أمذرعُ دولةةة أجنبيةةة أو مةةن النةةاطق  باسمهةةا هةةي أفعةةال صةةادرة عةةن تلةةت الدولةةة  
   شخصةةةةةةياً. وعليةةةةةةه، فةةةةةةلا  كةةةةةةن اسةةةةةةتدعا هم   المسةةةةةةؤول    لهةةةةةةؤلاء وليسةةةةةةه أفعةةةةةةالاً  

 

 (تابع على الصفحة التالية ) 
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ويةةر  المقةةرر الخةةا  أن مةةن الصةةوا  اسةةتخدام معيةةار إسةةناد  -24
ذا كةةةةان المسةةةةؤول يتمتةةةةع إ تصةةةةرف المسةةةةؤول إلى الدولةةةةة لتحديةةةةد مةةةةا

الوقةةةةه ذاتةةةةه،  . وفي(50)ونطةةةةاق هةةةةذع الحصةةةةانة بحصةةةةانة موضةةةةوعية،
يةر  المقةرر الخةا  أسُسةاً موضةوعية للتمييةز بة  إسةناد التصةرف  لا

لأوراض المسؤولية، من جهة، ولأوراض الحصانة، من جهة أخر . 
فلةةيس هنةةاك أي أسةةبا  تةةُذكر لتأكيةةد أن الفعةةل ذاتةةه الصةةادر عةةن 

يعُز ، لأوراض مسؤولية الدول، إلى الدولةة فيعتةبر فعةلًا  مسؤول ما
يعُز  إليها لأوراض الحصانة مةن الولايةة القضةائية  ولا  ،صادراً عنها

 فيعتبر ارد فعل صادر عن مسؤول فيها.
شخصةياً،   إذا كان تصرف المسؤول رسمياً أم  أما مسألة تحديد ما  -25

، فيجةة  منطقيةاً النظةةر فيهةةا  عةدم إسةةنادع إلى الدولةة  وبالتةالي إسةةنادع أو 
يتعلةةق بهةةذا التصةةرف.   قبةةل النظةةر في مسةةألة حصةةانة هةةذا المسةةؤول فيمةةا 

ويشلم دنةزا، في معةرض تعليقةه علةى مسةألة الحصةانة الو يفيةة في الفقةرة  
مةةةةةةن اتفاقيةةةةةةة فيينةةةةةةا للعلاقةةةةةةات الدبلوماسةةةةةةية، إلى أن    39مةةةةةةن المةةةةةةادة    2

... هةةةةةةو المتعلةةةةةةق بإسةةةةةةناد   ”الاختبةةةةةار الصةةةةةةحيلم الواجةةةةةة  اسةةةةةتخدامه 
يعُةةز ، التصةةرف المعةةني إلى الدولةةة   المسةةؤولية. فةة ذا أمكةةن أن يسُةةند، أو 

فينبغةةي عندئةةذ    -توافةةق عليةةه صةةراحةً    مةةر بةةه أو  حةة  لةةو لم   -الموفةةدة  
 . ( 51) لموضوعيةب أن يستمر سريان الحصانة ا 

ومن المعترف بةه عمومةاً أنو الفعةل الصةادر عةن مسةؤول يتصةرف   -26
. وحسةةةبما أشةةةارت يكمةةةة العةةةدل  ( 52) بصةةةفته الرسميةةةة يعةةةز  إلى الدولةةةة 

 
 (تابع)   ( 49الحاشية  ) 

(. وبالإضةةةافة إلى ذلةةةت،  ibid., p. 112)   ب  اسةةةبتهم عليهةةةا بصةةةفتهم الشخصةةةية 
)ولا سةةةيما    ب عةةةدم مسةةةؤولية المسةةةؤول  الأجانةةة  ”  كةةةن للمةةةرء الحةةةديث عةةةن   لا 

مةةةن حيةةةث المبةةةدأ( إلا بدرجةةةة مةةةن المشةةةروطية. فمةةةن الناحيةةةة القانونيةةةة، حسةةة  مةةةا  
سةبقه الإشةةارة إليةةه في التقريةةر الأولي، تمثةةول الحصةانة والمسةةؤولية أمةةرين لتلفةة  تمةةام  

فما يصدر مةن تصةرفات رسميةة عةن مسةؤولي مةا يعُةز ، بطبيعةة الحةال،  الاختلاف.  
إلى الدولةةةة، ولكةةةن هةةةذا لا يعةةةني عةةةدم إمكانيةةةة إسةةةناد تلةةةت التصةةةرفات في الوقةةةه  

الشةةةةةخص المعةةةةةني. فعلةةةةةى سةةةةةبيل المثةةةةةال، مةةةةةا إن ترفةةةةةع الدولةةةةةة الةةةةةتي يقةةةةةوم   ذاتةةةةةه إلى 
ةارسةة الولايةة الجنائيةة  الشخص بخةدمتها الحصةانة عنةه حة   كةن للدولةة الأجنبيةة  

. فهةةي تقةةول إنةةه لا  كةةن  ( .ibid)   مةةا ذكرتةةه فةةان أليبيةةت   ضةةدع. ومةةع ذلةةت، انظةةر 
رفةةةةةةع الحصةةةةةةانة في بعةةةةةةض الحةةةةةةالات. فةةةةةةأولًا،  كةةةةةةن ألا يةةةةةةدوعي الشةةةةةةخص المعةةةةةةني  
الحصةةانة. وثانيةةاً، مةةا العمةةل في حالةةة إعمةةال المسةةؤولية علةةى أسةةاس القةةانون الةةدولي  

يغةةلمو ذلةةت   جنائيةةة دوليةةة فيمةةا يتعلةةق بالفعةةل ذاتةةه؟ ألا في  ةةل وجةةود ولايةةة قضةةائية  
 من إسناد الفعل أو تصنيفه كفعل رسمي؟ 

أعةةةةةلاع(، وكةةةةةذلت  4مةةةةةن التقريةةةةةر الأولي )الحاشةةةةةية  89انظةةةةةر الفقةةةةةرة  ( 50)  
)د(. ومةن هةذع الناحيةة، يتفةق المقةرر الخةا   102الاستنتاج الةوارد في الفقةرة 

 156مةةع الةةنهل الةةذي تتبعةةه الأمانةةة العامةةة إزاء معةة  الإسةةناد الةةوارد في الفقةةرة 
 أعلاع(.   5المذكرة التي أعدوا الأمانة العامة )الحاشية   من
  (51 ) Denza, “Ex parte Pinochet: lacuna or leap?”, p. 951. See also 

Denza, Diplomatic Law, A commentary on the Vienna Convention on 

Diplomatic Relations . 
مةن مشةاريع المةواد المتعلقةة يسةؤولية  4انظر تعليق اللجنة على المادة   ( 52)  

، المجلةةةد الثةةةاني )الجةةةزء 2001حوليةةةة الةةةدول عةةةن الأفعةةةال وةةةلم المشةةةروعة دوليةةةاً، 
 . 53-50    الثاني(،  

الخةةلاف المتصةةل بحصةةانة مقةةرر خةةا  للجنةةة حقةةوق    الدوليةةة في قضةةية 
، ف نةةةةه ”وفقةةةةاً لقاعةةةةدة راسةةةةخة مةةةةن  الإنسةةةةان مةةةةن الإجةةةةراءات القانونيةةةةة 

قواعةةد القةةانون الةةدولي، رةة  أن يعتةةبر تصةةرف أي جهةةاز تابةةع للدولةةة  
.  ( 53) ... لهةا طةابع عةرفيب  فعلًا صادراً عةن تلةت الدولةة. وهةذع القاعةدة 

هةي تصةرفات المسةؤول  الةتي  كةن   ومن ثم، يكون السةؤال كالتةالي: مةا 
)رةة ( اعتبةةار أنةةه قةةد   الاضةةطلاع بهةةا بصةةفة رسميةةة، وبالتةةالي  كةةن  

هةةةةةي   إلى الدولةةةةةة، أي اعتبارهةةةةةا مةةةةةن تصةةةةةرفات الدولةةةةةة، ومةةةةةا   إسةةةةةنادها 
رةةوز أن تعتةةبر كةةذلت، وإهةةا  كةةن )رةة ( اعتبارهةةا   التصةةرفات الةةتي لا 

مةةن التصةةرفات الصةةادرة عةةن المسةةؤول  بصةةفة شخصةةية. فالموضةةوع هنةةا  
يتعلق بالمعيار الذي  كن على أساسةه  كيةد أن مسةؤول الدولةة المعةني  

 صفته الشخصية. ب  يتصرف بصفته تلت، لا 
جةةةةاء في  وقةةةةد نظةةةةرت اللجنةةةةة أيضةةةةاً في هةةةةذع المسةةةةألة. وكمةةةةا -27

من مشاريع المواد المتعلقة يسؤولية الةدول عةن   4التعليق على المادة  
 الأفعال ولم المشروعة دولياً، ف ن

كةان  ولم مشةروعة أو احتمال أن الشخص المعني كانه لديه بواعث خفية أو
 ةةه بصةةلة لهةةذا الغةةرض. فحيثمةةا  ة هةةو أمةةر لايسةةيء اسةةتخدام السةةلطة العامةة

تحه قناع السلطة، ف ن الأفعال  يتصرف شخص كهذا بصفة رسمية  اهرة، أو
 . (54)المعنية ستنس  إلى الدولة

__________ 
  (53 ) Difference Relating to the Immunity from Legal Process of a 

Special Rapporteur of the Commission on Human Rights, Advisory 

Opinion, I.C.J. Reports 1999, p. 87, para. 62 . 
( مةةةةةن  13، الفقةةةةةرة ) 53    ، المجلةةةةةد الثةةةةةاني )الجةةةةةزء الثةةةةةاني(،  2001حوليةةةةة   ( 54)  

”تصةةرفات وةةلم مسةةمود  لتمييةةز بةة   المتعلقةةة با . انظةةر الأمثلةةة  4التعليةةق علةةى المةةادة  
في قةةةةرارات    ةب بحتةةة  شخصةةةةية   ات وتصةةةرف   بهةةةا يقةةةوم بهةةةةا جهةةةاز مةةةن أجهةةةةزة الدولةةةة، 

بعةةةضم الاخةةةةتلاف  التحكةةةيم الدوليةةةةة. وقةةةد طبقةةةةه ا ةةةاكم اليابانيةةةةة معيةةةاراً لتلفةةةةاً  
ضةةةد الجنةةةود الأمةةةريكي  الةةةذين يخةةةدمون  ة  الجنائيةةةة المرفوعةةةلةةةد  النظةةةر في الةةةدعاو   

قيةةةد النظةةةر أفعةةةالاً    في أراضةةةي ذلةةةت البلةةةد بغةةةرض تحديةةةد مةةةا إذا كانةةةه الأفعةةةال  
كانةةةه هةةةذع  تحلةةةيلاً لمةةةا إذا  ا ةةةاكم  أجةةةرت  بصةةةفة رسميةةةة أو شخصةةةية. فقةةةد  أدا هةةةا  

وبالتةةةالي، ذكةةةرت ا كمةةةة في قضةةةية  صةةةا  الخدمةةةة.  لمةةةا فيةةةه    ارتكبةةةه   الأفعةةةال قةةةد 
لتهمةةةةة الموجهةةةةة ضةةةةد جنةةةةدي أمريكةةةةي  المتعلقةةةةة با   ، جةةةةلمارد .  س   وليةةةةام   د ضةةةة  اليةةةةابان 

تةةدرك    علةى الةةروم مةةن أن ا كمةةة ” أنةةه    ، إصةةابة بليغةةة أدت إلى الوفةةاة في  بالتسةب   
في مكةةةان  وقعةةةه  مهمةةةة رسميةةةة وأ ةةةا   حةةة  كةةةان المةةةتهم في القضةةةية جةةةرت  أن هةةةذع  
راسةةةة  مهمةةة ح   أداء   علاقةةة مباشةةرة لهةةا بأي شةةةكل مةةن الأشةةكال مةةع فةةلا  الخدمةةة،  

ولم يرتكةة     ... بأمةةر مةةن ضةاب  أعلةةى رتبةةة  ومةا إلى ذلةةت،  خفيةةف،  مةدفع رشةةا   
لا  كةةةن اعتبةةةار الفعةةةل سةةةو   ” :  أنةةةه   ، وأضةةةافه ب الفعةةةل أثنةةةاء أداء مهمةةةة رسميةةةة 

لغايةةةةة واحةةةةدة هةةةةي إرضةةةةاء نةةةةزوة مؤقتةةةةة للمةةةةتهم    ارتكةةةة  وعمةةةةل    ...   أذ  شةةةةديد 
 Japan v. William S. Girard, Maebashi District Court, 19 November) ب  نفسه 

1957, reproduced in The Japanese Annual of International Law, No. 2 

(1958) 128, pp. 132–133 )  .  يكمةة    صةادر عةن ولةد  النظةر في اسةتكناف لحكةم
)كةةةان متهمةةةاً  مةةةن جنةةةود الةةةولايات المتحةةةدة  خةةةر  آ اكا العليةةةا في قضةةةية جنةةةدي  سةةةأو 

ا كمةةة العليةةا اليابانيةةة أن  أكةةدت  اولةةة اوتصةةا (  بالتسةةب  بإصةةابة بليغةةة أثنةةاء ي 
ثنةةةةةاء أداء مهمةةةةةة  أ   صةةةةةيغة    مةةةةةن المناسةةةةة  تفسةةةةةلم   ا كمةةةةةة الابتدائيةةةةةة ار ت أن ” 

مةةن المةةادة السةةابعة عشةةرة مةةن الاتفةةاق الإداري    ( 2) )أ(    3في الفقةةرة  الةةواردة    ، ‘ رسميةةة 
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بةد مةن أجةل اعتبةار أفعةال المسةؤول  أفعةالًا   ولذلت، تر  اللجنة أنةه لا 
لم أنةه قةد    نةُفوذت بهذع الصفة، أي أفعالًا رسميةً، أن يكةون مةن الواضة

. وبنةةةاء علةةةى ذلةةةت،  ( 55) ”تحةةةه قنةةاع السةةةلطةب  أدا هةةا بهةةةذع الصةةةفة أو 
يةةةةةرتب  ببواعةةةةةث   فةةةةة ن تصةةةةةنيف تصةةةةةرف المسةةةةةؤول كتصةةةةةرف رسمةةةةةي لا 

المسؤول يتصةرف   بجوهر التصرف. فالعامل الحاسم هو أن  الشخص أو 
كانه أفعال المسةؤول رسميةة   بهذع الصفة. ومن الضروري البه فيما إذا 

 . ( 56) حالة يددة  شخصية حس   روف كل  أو 
إذا كان التمييز بة   ومن الأسكلة التي تثار في هذا الصدد ما -28

أفعةةال السةةةيادة وأفعةةةال الإدارة، وهةةةو تمييةةز لةةةه أهميتةةةه في إطةةةار مبةةةدأ 
حصةةةانة الةةةدول، ينطبةةةق علةةةى الحةةةالات الةةةتي تنطةةةوي علةةةى حصةةةانة 

بشأن هذع المسألة في  مسؤولي الدول. ومع الإشارة إلى تباين ارراء
 الفقه القانوني، تخلص الأمانة العامة في مذكروا، إلى أنه

يبدو أن هناك أساسةاً منطقيةاً لاعتبةار أن جهةاز الدولةة الةذي يضةطلع بأعمةال 
إدارة تسةةةند إلى الدولةةةة يكةةةون بالفعةةةل متصةةةرفاً بصةةةفته الرسميةةةة، ويتمتةةةع بالتةةةالي 

 . (57)لت الأعماليتعلق بت بالحصانة من حيث الموضوع في ما
 

بةة  اليةةابان والةةولايات المتحةةدة علةةى أولويةةة  المةةبرم  )وتةةنص هةةذع المةةادة مةةن الاتفةةاق  
للةةولايات المتحةدة في حالةةة ارتكةةا  جنةدي أمريكةةي جر ةةة نتيجةةة    الولايةة القضةةائية 

أداء مهمةةةة  في معةةةرض      علةةةى أ ةةةا تعةةةني   ، أعمةةال قةةةام بهةةةا أثنةةةاء أداء مهامةةةه الرسميةةةة( 
علةةةى  ذلةةةت  تطبيةةةق  وعنةةةد  ت  ‘ خةةةلال سةةةاعات الخدمةةةة الرسميةةةة   ، عوضةةةاً عةةةن  ‘ رسميةةةة 

  ء أثنةةا أدائةةه  الفعةةل الةةذي ارتكبةةه المةةتهم، علةةى الةةروم مةةن  نجةةد أن  الحالةةة قيةةد النظةةر،  
ولا علاقةةةة لةةةه بخدمتةةةه الرسميةةةة،    طةةةابع شخصةةةي سةةةاعات خدمتةةةه الرسميةةةة، كةةةان ذا  

أثنةةةةاء أداء    همةةةال حصةةةل فعةةةةل أو إ أي     شةةةكاً عةةةن   شةةةكل جرمةةةةاً  ي   فهةةةو لا ولةةةذلت  
 Japan v. Dennis Cheney, Supreme Court  of Japan, 3 March) ب  ‘ مهمةة رسميةة 

1955, ibid., p. 137 ) .   فعلةةى سةةبيل المثةةال،  .  القةةانوني   ولهةةذا المعيةةار أتباعةةه في الفقةةه
ر سةاء الةدول  ”علةى  أن  (  Simbeye (footnote 49 above, p. 128)  سةيمباي ) يةر 

مهةةةةةامهم  دولةةةةةة أثنةةةةةاء أداء  تصةةةةةرفهم منسةةةةةوباً لأجهةةةةةزة ال   والحكومةةةةةات، لكةةةةةي يكةةةةةون 
أو ضةمن إطةار    ، موضةوع معة  موقةف دولةتهم إزاء  يتسةق مةع   يا أن يتصرفوا  الرسمية،  

إجةراءات. وعنةدها فقة   مةن    ع اتخةاذ  كةن   التي تفرضها الدولة علةى مةا الحدود المعينة  
 . ب رسمية أفعالاً   كن أن تعتبر أفعالهم  

 van Alebeekتلاحةف فةان أليبيةت )  انظةر الحاشةية السةابقة. وكمةا ( 55)  

(footnote 49 above, p. 113):) ” ًالظةاهرة ن السةلطة بأ كةن القةول عمومةا
 Watts, “The legal. وانظةةر أيضةةاً: برةةري قبولهةةا علةةى أ ةةا سةةلطة فعليةةة 

position in international law of Heads of State, Heads of Government 

and Foreign Ministers”, pp. 56–57 . 
”وسةةةيتع  بطبيعةةةة الحةةةال، عنةةةد تطبيةةةق هةةةذا الاختبةةةار، تنةةةاول كةةةل  ( 56)  

، المجلةةةةد الثةةةةاني )الجةةةةزء 2001حوليةةةةة حالةةةةة علةةةةى أسةةةةاس وقائعهةةةةا و روفهةةةةاب، 
وفي الوقةةه نفسةةه، . 4( مةةن التعليةةق علةةى المةةادة 13ة ) ، الفقةةر 53   الثةةاني(، 

أنه لا يوجةد إوةاع فقهةي في هةذا كما في السابق ر  أن يؤخذ في الحسبان  
ن جةةةوهر التصةةةرف علةةةى الأقةةةل ومةةةن المقبةةةول عمومةةةاً إلى حةةةد كبةةةلم أ. شةةةأن ال

وكةةةذلت رةةة  أن يؤخةةةذ في الحسةةةبان لتحديةةةد الطةةةابع الرسمةةةي لهةةةذا التصةةةرف 
المتعلقةةة المناقشةةة  ، في هةةذا الصةةددانظةةر، مسةةألة إسةةنادع إلى الدولةةة. للبةةه في 

رلم الةةةتي فعةةةال لأبا تنفةةةي حصةةةانة  وقةةةائعيوجةةة  القةةةانون الةةةدولي باعتبارهةةةا تجةةةُ
 . وما يليها  هذا التقريرمن    57 الفقرة  المسؤول . انظر

 . 161، الفقرة  أعلاع(   5)الحاشية    الأمانة العامة   أعدوا  مذكرة  ( 57)  

ويبدو من الصع  الاعةتراض علةى ذلةت. وحسةبما أشةارت اللجنةة 
يةةةةةل  لا”ف نةةةةةه بالفعةةةةةل، ولأوةةةةةراض إسةةةةةناد التصةةةةةرف إلى الدولةةةةةة، 

 ‘تجةةةةةاري لتصةةةةةنيف تصةةةةةرف جهةةةةةاز مةةةةةن أجهةةةةةزة الدولةةةةةة علةةةةةى أنةةةةةه 
نطةةاق  طةةابقيت هةةذع الحالةةة، لا . وفي(58)عمةةال إداريةةةبمتعلةةق بأ أو

ة مسؤولها على الةروم مةن أن الحصةانة حصانة الدولة ونطاق حصان
. ويتمتةةع المسةةؤول الةةذي يضةةطلع بعمةةل ذي (59)في جوهرهةةا واحةةدة

طابع تجةاري بالحصةانة أمةام القضةاء الأجنة ، إذا أسةند هةذا العمةل 
يتعلق  تتمتع بتلت الحصانة فيما إلى الدولة، ولكن الدولة نفسها لا

لايةةةةة المدنيةةةةة بةةةةذلت العمةةةةل )وفي حةةةة  أن المسةةةةؤول تطبةةةةق عليةةةةه الو 
 .(60)الولاية المدنية( تطبق عليها إلا والجنائية، ف ن الدولة لا

وثمةةةة مسةةةألة أخةةةر  تتمثةةةل فيمةةةا إذا كةةةان  كةةةن إسةةةناد التصةةةرف   -29
المتجةةةةاوز للسةةةةلطة والتصةةةةرف وةةةةلم القةةةةانوني إلى الدولةةةةة، وأن تشةةةةملهما  
الحصةةةةانة بالتةةةةالي. ورةةةة  التمييةةةةز بةةةة  مفهةةةةوم ”عمةةةةل المسةةةةؤول بهةةةةذع  
الصفةب، أي ”العمةل الرسمةيب، ومفهةوم ”العمةل الةذي ينةدرج ضةمن  
المهام الرسميةب. ويشتمل المفهوم الأول على المفهوم الثاني ولكنةه أوسةع  

معةةرض التعليةةق علةةى   ، وفي 1961 منةةه نطاقةةاً. ومنةةذ فةةترة ترجةةع إلى عةةام 
مشةةاريع المةةواد المتعلقةةة بحصةةانة المسةةؤول  القنصةةلي  الةةذي جةةاء فيةةه أن  

... للدولةة   اء السلت القنصلي ليسوا خاضع  للولاية القضةائية ”أعض 
يتعلةةةةق بالأعمةةةةال الةةةةتي يقومةةةةون بهةةةةا ةارسةةةةةً لو ةةةةائفهم   المسةةةةتقبلة فيمةةةةا 

 يلي:  ، ذكرت اللجنة ما ( 61) القنصليةب 
ير  بعض أعضاء اللجنة أنه كان ينبغي أن تنص هذع المةادة علةى أن الحصةانة 

الأعمةال الرسميةة الةتي تنةدرج في نطةاق المهةام  تشةمل إلا لامن الولايةة القضةائية 
 .(62)القنصلية. وقد تعذر على اللجنة قبول هذا الرأي

فالأعمال الخارجة عن نطةاق مهةام المسةؤول، الةتي اضةطلع بهةا بهةذع 
تصةةةبلم أعمةةةالًا شخصةةةية. فهةةةذع الأعمةةةال تظةةةل أعمةةةالًا  الصةةةفة، لا

__________ 
( 6)  ، الفقةةرة 51و 50   ، المجلةةد الثةةاني )الجةةزء الثةةاني(، 2001حوليةةة  ( 58)  

المةةةواد المتعلقةةةة يسةةةؤولية الةةةدول عةةةن مشةةةاريع مةةةن  4المةةةادة مةةةن التعليةةةق علةةةى 
 . الأفعال ولم المشروعة دولياً 

 بعةةةض في قضةةةية أن تسةةةتخدم يكمةةةة العةةةدل الدوليةةةة الطبيعةةةي مةةةن  ( 59)  
مةةةن  23المشةةةار إليهةةةا في الفقةةةرة  ،الجنةةةائي المجةةةال في المتبادلةةةة  المسةةةاعدة  مسةةةائل

 أعلاع.   47. انظر أيضاً الحاشية  بفي جوهرها”عبارة هذا التقرير، 
 4الحاشةةةية التقريةةةر الأولي ) كمةةةا لةةةوحف في ،  مةةةن الجةةةدير بالةةةذكر هنةةةا ( 60)  

بصةةةةورة متزامنةةةةةة ه لا  كةةةةن إسةةةةناد هةةةةةذا الفعةةةةل أن هةةةةذا لا يعةةةةني أنةةةةة ، ( أعةةةةلاع 
 . المسؤول إلى
)الحصةةةانة مةةةن الولايةةةة  43، المةةةادة 117، المجلةةةد الثةةةاني،   1961حوليةةةة  ( 61)  

 القضائية(.
 . 43( مةةةةن التعليةةةةق علةةةةى المةةةةادة 3، الفقةةةةرة ) 117،   المرجةةةةع نفسةةةةه  ( 62)  

كثةةلماً مةةا يكةةون مةةن الصةةع  جةةداً في ”أنةةه إلى هنةةا لجنةةة الأشةةارت وكةةذلت 
المسةةةؤول يؤديةةةه  فعةةةلاً  بةةة  مةةةا لا يةةةزال يعتةةةبردقيةةةق  فاصةةةلالواقةةةع رسةةةم خةةة  

 فعةةةةلاً خاصةةةةاً أو اتصةةةةالاً  عةةةةدي القنصةةةةلي ضةةةةمن نطةةةةاق المهةةةةام القنصةةةةلية ومةةةةا
علةةى الحاجةةة إلى الةةنص فقةة  شةةدد يو  ب )المرجةةع نفسةةه(. يتجةةاوز تلةةت المهةةام 

 . كل حالة معينة ملابسات  تقييم  
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تةدخل في نطةاق مهةام  لا رسمية وتسةند مةن ثم إلى الدولةة، روةم أ ةا
المسةةةةؤول، وتكتسةةةة  علةةةةى سةةةةبيل المثةةةةال طابعةةةةاً متجةةةةاوزاً للسةةةةلطة. 

من مشاريع المواد المتعلقة يسؤولية الدول عن الأفعال ولم   7والمادة  
. وحسةةبما تشةةلم إليةةه اللجنةةة في (63)المشةةروعة دوليةةاً لصصةةة لةةذلت

 من مشاريع المواد هذع، ف نه: 5تعليقها على المادة 
نبغةةي الخلةة  بةة  حالةةة تصةةرفات شخصةةية بحتةةة وحالةةة جهةةاز يةةؤدي عملةةه لا ي

 ينتهةةةةت يتجةةةةاوز حةةةةدود سةةةةلطته أوبهةةةةذع الصةةةةفة ويتصةةةةرف مةةةةع ذلةةةةت تصةةةةرفاً 
القواعد التي تحكةم طريقةة تشةغيله. ففةي هةذع الحالةة الأخةلمة، يكةون الجهةاز قةد 

 .(64)تصرف مع ذلت باسم الدولة

الموضةةةةوعية مةةةةن الولايةةةةة الجنائيةةةةة الأجنبيةةةةة وبالتةةةةالي، تمتةةةةد الحصةةةةانة 
يتعلةةق بهةةذع الأفعةةال إلى المسةةؤول  الةةذين قةةاموا بهةةا. وحسةةبما  فيمةةا

 أشار إليه بوتسيني:
سةةةةوف يكةةةةون اسةةةةتبعاد الأعمةةةةال المتجةةةةاوزة للسةةةةلطة بصةةةةفة عامةةةةة مةةةةن نطةةةةاق 

 إلى الحصانة الموضوعية من الولاية القضائية الجنائية الأجنبية أمراً إشكالياً، نظراً 
أن ذلةةةةت قةةةةةد يةةةةةؤدي إلى انتفةةةةةاء القصةةةةةد الكلةةةةةي لهةةةةةذع الحصةةةةةانةت ففةةةةةي معظةةةةةم 
الحالات، قد يتع  أيضاً اعتبار التصرف الرسمي الذي يترت  عليه جرم جنائي 

 .(65)تصرفاً يتجاوز السلطة
__________ 

   :32   ، المجلد الثاني )الجزء الثاني(،  2001حولية   ( 63)  
 تجاوز حدود السلطة أو لالفة التعليمات   - 7المادة  ” 
مةةةةةن  جهةةةةاز    القةةةةانون الةةةةدولي تصةةةةرفُ يقتضةةةةى  دولةةةةة  فعةةةةلاً صةةةةادراً عةةةةن ال يعتةةةةبر  ” 

ةارسةةة بعةةض اختصاصةةات السةةلطة  لةةول صةةلاحية  كيةةان   أو شةةخص أو أجهزوةةا  
لةةو  و حة   يتصةرف بهةذع الصةةفة،    كيةةان ال شةخص أو  ال هةةاز أو  الحكوميةة إذا كةان الج 

 ب. سلطته أو خالف التعليمات حدود تجاوز  
انظةةةر  و .  4( مةةةن التعليةةةق علةةةى المةةةادة  13)   ، الفقةةةرة 53    ،  نفسةةةه رجةةةع  الم  ( 64)  
 . 7التعليق على المادة    ( من 8( و) 7، الفقرتان ) 59و  58المرجع نفسه،     أيضاً 
  (65 ) Buzzini (footnote 23 above), p. 466   أن  . وفي الوقةةه نفسةةه، رةة

إزاء  علةةةى الةةةنهل المنةةةاقض  تقةةةوم  ةارسةةةة قضةةةائية وطنيةةةة  يوضةةةع في الاعتبةةةار أن هنةةةاك  
ا كمةة العليةا  الصةادر عةن  لأفعال المتجاوزة للسلطة. ومن الأمثلة على ذلت الحكم  ا 

  ريةةةةةيس وآخةةةةةرون ضةةةةةد لةةةةةويس ر.    الأمريكيةةةةةة   المتحةةةةةدة   ولايات الةةةةة  قضةةةةةية   في للفلبةةةةة   
 .United States of America, et al. v. Luis R. Reyes, et al. (G.R. No:  وآخةرون 

79253, 1 March 1993) عةن أمةام القضةاء في رفةض التمةاس  ، طُ . ففةي تلةت القضةية
ي مواطنةةةة مةةةن  دعةةةو  مدنيةةةة ضةةةد المةةةدعى عليهةةةا )وهةةة الةةةولايات المتحةةةدة بشةةةأن رد 

  ات في شةةعبة فرعيةةة للمجموعةةة المشةةتركة للمسةةةاعد مةةواطني الةةولايات المتحةةدة تعمةةل  
الةةولايات المتحةةدة  اسةةتندت  (. وقةةد  JUSMAGالتابعةةة للةةولايات المتحةةدة،    العسةةكرية 

كمةةةةا أن  يتعلةةةةق بهةةةةذع الةةةةدعو ،   لةةةةديها حصةةةةانة قضةةةةائية فيمةةةةا إلى أن  الالتمةةةةاس   في 
رسميةة.  ال هام  مباشرة الم أثناء  أدوا  بأفعال  تصلة  الدعاو  الم  عليها حصانة من للمدعى  

عليهةةةا    ى أن الأفعةةةال الةةةتي قامةةةه بهةةةا المةةةدع علةةةى    ت المدعيةةةة وفي الوقةةةه نفسةةةه، أصةةةر 
وتفتيش السيارة في حضور شهود خارجي  وعلى أسةاس تمييةزي(  جسدياً  )تفتيشها  

تجةةةاوزت حةةةدود مهامهةةةا الرسميةةةة، وكانةةةه أفعةةةالاً متجةةةاوزة للسةةةلطة ورةةة  أن تعتةةةبر  
  ... ”   أنةه   جةة مفادهةا بح   الةولايات المتحةدة ودفعةه  أفعالاً ارتكبةه بصةفة شخصةية.  

يةةةزال لةةةديها   ف نةةةه لا حةةة  لةةةو كةةةان فعةةةل الأخةةةلمة ]المةةةدعى عليهةةةا[ متجةةةاوزاً للسةةةلطة  
ضةةةد المقاضةةةاة لأن القاعةةةدة الةةةتي تةةةنص علةةةى أنةةةه  كةةةن مقاضةةةاة المسةةةؤول   حصةةةانة  

بصةةةفتهم الشخصةةةية لارتكةةةا  أفعةةةال متجةةةاوزة للسةةةلطة أو  العمةةةومي   المةةةو ف    أو 

ومةةةةن الصةةةةع  أيضةةةةاً الموافقةةةةة علةةةةى الةةةةرأي القائةةةةل بأن تصةةةةرف   -30
ام الدولةةةة قةةةد يعتةةةبر مةةةن  ينةةةدرج في إطةةةار مهةةة المسةةةؤول خةةةارج حةةةدود مةةةا 

أنه يقع خارج إطار مهام الدولة، فهو ليس   ولكن، يا   ، تصرفات الدولة 
. ورد هذا الرأي تبريراً في الادعاء بأن القصد من  ( 66) مشمولًا بالحصانة 

حصةةةانة الدولةةةة ومسةةةؤوليها هةةةو حمايةةةة المهةةةام السةةةيادية للدولةةةة، وأن مةةةا  
.  ( 67) ون مشةمولًا بالحصةانة  كن أن يكة يندرج ضمن مهام الدولة لا  لا 
فذلت يكون ارد    -تحمي المهمة السيادية بحد ذاوا   أن الحصانة لا  إلا 

أشةةلم أعةةلاع، تحمةةي   بةةل إ ةةا، كمةةا   -تمةةه للواقةةع بصةةلة   فكةةرة اةةردة لا 
 . ( 68) لوائها، أي الدولة، من التدخل الأجن    السيادة نفسها وحاملةم 

ال الةةةةتي يقةةةةوم بهةةةةا وتشةةةةمل الحصةةةةانة الموضةةةةوعية أيضةةةةاً الأعمةةةة -31
المسؤول بتلت الصفة، وتكون ولم قانونية. ويبدو أن المنطق السائد 
في هذع الحالة هةو المنطةق نفسةه الةذي ينطبةق علةى أعمةال المسةؤول 
الةةةةتي تتجةةةةاوز اختصاصةةةةه. فالأعمةةةةال وةةةةلم القانونيةةةةة الةةةةتي يقةةةةوم بهةةةةا 
المسةةةةةةؤول بتلةةةةةةت الصةةةةةةفة هةةةةةةي أعمةةةةةةال رسميةةةةةةة، أي أعمةةةةةةال دولةةةةةةة. 

أشةارت إليةه يكمةة الاسةتكناف في مقاطعةة  بحسة  مةاكنةدا، و  وفي
، حيةةةةث كانةةةةه جةةةةافيأونتةةةةاريو في الحكةةةةم الصةةةةادر عنهةةةةا في قضةةةةية 

 
ويةذه  الةةبعض  في القةانون الةدولي.  تنطبةق   ولا   ‘ ا لةةي قةانون  ال   جةزء مةن  هةي  ضةارة  
الإهمةةةال الةةةذي   قةةةف علةةةى عةةةدم قانونيةةةة الفعةةةل أو أن تطبيةةةق مبةةةدأ الحصةةةانة لا يتو إلى  

يفُةةةرمغ مةةةن  لأن مفهةةةوم الحصةةةانة في هةةةذع الحالةةةة سةةةوف    ، يعةةةز  إلى الرعةةةايا الأجانةةة  
أو عةدم  همةال  عةدم قانونيةة الفعةل أو الإ البدايةة التحقيةق في  في  لأنه سينبغي    مضمونه 

قةة  في  قبةةل النظةةر في مسةةألة الحصةةانةت وبعبةةارة أخةةر ، تقةةع الحصةةانة ف مشةةروعيتهما  
بحجةةل  أن ا كمةةة لم تقتنةةع   . إلا ب حةةال تبةة  أن هةةذا الفعةةل أو هةةذا الإهمةةال قةةانوني 

  بةه   وطاء الحمايةة الةذي يتمتةع ” الولايات المتحدة ورفضه الاستكناف، وقاله إن  
هةةةذا  وينشةةةأ  نةةةزع لحظةةةة مقاضةةةاوم بصةةةفتهم الفرديةةةة.  مو فةةةو الحكومةةةة وعملا هةةةا يُ 

السةةةلطات    بةةةدون إذن أو يتجةةةاوز   عمةةةومي الوضةةةع عةةةادة حةةة  يتصةةةرف المسةةةؤول ال 
أن المسؤول العمةومي  كةن أن يكةون  فمن المبادأ القانونية المستقرة تماماً  المنوطة به.  

  عمةةةل بسةةةب  ال يتسةةةب  فيةةةه  ي ضةةةرر قةةةد  أ مسةةةؤولاً بصةةةفته الخاصةةةة الشخصةةةية عةةةن  
خةةةةارج نطةةةةاق سةةةةلطته   الةةةةذي يكةةةةون   وبسةةةةوء نيةةةةة، أو بشةةةةكل كيةةةةدي  الةةةةذي ارتكبةةةةه  

 . ( Philippine Laws and Jurisprudence Databankب ) اختصاصه  أو 
،  206الفقةةرة    ، أعةةلاع(   5)الحاشةةية    الأمانةة العامةةة   الةةتي أعةةدوا   ذكرة المةةانظةر   ( 66)  

 الحاشية الأخلمة. 
وضةةعه أشةةكال الحصةةانة  ” ، علةةى سةةبيل المثةةال، مةةا يلةةي:  تقةةول شةةتلمن  ( 67)  

السةةةةيادية حصةةةةراتً ولا  وولمهةةةةا مةةةةن مبةةةةادأ حمايةةةةة الدولةةةةة وةثليهةةةةا لحمايةةةةة المهمةةةةة  
 Stern, “Vers uneب ) يستفيد منها كل ما لا  ةه بصةلة إلى هةذع المهمةة السةيادية 

limitation de l’ ‘irresponsabilité souveraine’ des États et chefs d’État en cas 

de crime de droit international?”, p. 516 ) .   
تحديةةةد مةةا إذا كانةةةه  في    لقةةول الفصةةل لةةةه ا تعلةةق يةةن  الم لسةةةؤال  ثمةةة أهميةةة ل  ( 68)  

الدولةةة الةةتي  أن تقةةوم  هةةل يكفةةي  ف .  شخصةةية  بصةةفة رسميةةة أو رةةري أدا هةةا  الأفعةةال  
ل قةد  الةتي تمةارس الولايةة القضةائية بأن الأفعةا   أحد المسةؤول  بإبةلاغ الدولةة يخدمها  
هةل    وبالتةالي،   بصفة رسميةة؟ وهةل مةن الضةروري إثبةات ذلةت في ا كمةة،   أدا ها  

علةةةى    شةةةامل هةةةل مةةةن جةةةوا   و ؟  القةةةول الفصةةةل مةةةة في هةةةذع الحالةةةة  للمحك   يكةةةون 
أن الجةةةةةوا  يتوقةةةةةف علةةةةةى الظةةةةةروف   ميةةةةةع الحةةةةةالات، أم يصةةةةةللم لج هةةةةةذع الأسةةةةةكلة  

التفصةةيل   هةةذع الأسةةكلة يزيةةد مةةن   في نظةةر  الخاصةةة لكةةل حالةةة علةةى حةةدة؟ سةةوف يُ 
 . ير الأولي في الجزء المتعلق بالمسائل الإجرائية للحصانة من التقر 
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ينقل الطابع  لا”أعمال مسؤولي الولايات المتحدة موضع مساءلة، 
ولم القانوني والكيدي للأفعال المزعومة بحد ذاته تلةت الأعمةال إلى 

كتبةه  . وبحسة  مةا(69)مبخارج نطةاق المهةام الرسميةة للمةدعى علةيه
 واتس بشأن مسألة حصانة ر ساء الدول السابق ، ف نه

ولكةن  ،من الواضلم أن رئيس الدولة  كن أن يرتك  جر ة بصةفته الشخصةية
يبةةةدو مةةةةن الواضةةةلم أيضةةةةاً أنةةةه  كةةةةن، أثنةةةاء أداء مهامةةةةه الرسميةةةة بصةةةةفته رئةةةةيس 

أي شةةةكل آخةةةر مةةةن  الدولةةةة، أن يقةةةوم بتصةةةرف قةةةد ينطةةةوي علةةةى الإجةةةرام أو
إذا كان التصرف المعني  الأعمال ولم المشروعة. ويبدو أن المعيار الحاسم هو ما

طةةةار الممارسةةةة الظةةةاهرة في إ قةةةد   تحةةةه قنةةةاع السةةةلطة العامةةةة لةةةرئيس الدولةةةة أو
كمسةألة  لتلت السلطة. فلو كان كذلت، وجة  أن يعُامةل كتصةرف رسمةي، لا

كةةان هةةذا العمةةل وةةلم مشةةروع أ سةةواءخاضةةعة للولايةةة القضةةائية لةةدول أخةةر ، 
 .(70)يوج  قانون دولته لا ولم قانوني أم أو

تشةةةمل هةةةذع الأفعةةةال يفُةةةرغ مفهةةةوم الحصةةةانة   والقةةةول بأن الحصةةةانة لا 
تنشةأ مسةألة ةارسةة الولايةة القضةائية الجنائيةة   ن مضمونه. ولا نفسه م 

عنةد الشةت في أن   على الأشةخا ، يةن فةيهم المسةؤول الأجنة ، إلا 
تصرفه ولم قانوني، بل ويعاق  عليه جنائياً. وبناءً على ذلت، تكةون  
الحصانة من الولاية القضةائية الجنائيةة الأجنبيةة ضةرورية في هةذع الحالةة  

 حسبما أشلم إليه في مذكرة الأمانة العامة، ف نه  تحديداً. و 
الجرميةة، مةن حيةث المبةدأ، ”وةلم رسميةةب  إذا اعتبرت الأعمةال وةلم القانونيةة أو

الحصةةةانة مةةةن حيةةةث الموضةةةوع، فةةة ن مبةةةدأ ”الحصةةةانةب بحةةةد ذاتةةةه ... لأوةةةراض 
 .(71)سيُجرلد من قس  كبلم من مضمونه

__________ 
  (69 ) Canada, Ontario Court of Appeal, Jaffe v. Miller and 

Others (1993), 95 ILR 446, at p. 460 . 
  (70 ) Watts (footnote 55 above), pp. 56–57 . أيضةاً بالكامةل تنطبةق و

 . المذكورة على مسؤولي الدول ارخرينواتس  آراء 
يةةةةا في  )   160، الفقةةةةرة  أعةةةةلاع(   5)الحاشةةةةية    الأمانةةةةة العامةةةةة   أعةةةةدوا   مةةةةذكرة  ( 71)  

الةةولايات المتحةةدة    انظةةر أيضةةاً موقةةف الةةولايات المتحةةدة في قضةةية و الحاشةةية(.  ذلةةت  
 United States of America, et:  الأمريكية وآخةرون ضةد لةويس ر. ريةيس وآخةرون 

al. v. Luis R. Reyes, et al.   (  إلا أ   65الحاشةية  انظةر .)نةه ينبغةي الإشةارة إلى  أعةلاع
يتعلةةةق بارتكةةةا    لمسةةةؤول  فيمةةةا ا عةةةدم حصةةةانة  ينةةةادون ب أولبيةةةة المةةةراقب  الةةةذين   أن 

في إطةةةار  المنصةةةو  عليهةةةا  الجةةةرائم    بفكةةةة   أفعةةةال وةةةلم قانونيةةةة يحصةةةرون هةةةذع الأفعةةةال 
القةةةةانون الةةةةدولي، أي أخطةةةةر أشةةةةكال الأفعةةةةال وةةةةلم القانونيةةةةة. انظةةةةر، علةةةةى سةةةةبيل  

 كةن  ” :  ( Simbeye (footnote 49 above), p. 127)   اي ، مةا صةرد بةه سةيمب المثةال 
الحكومةةةةات، جةةةةرائم أثنةةةةاء   ر سةةةةاء الةةةةدول أو ومةةةةنهم  أن يرتكةةةة  مسةةةةؤولو الةةةةدول،  

أفعةةةال معينةةةة ينبغةةةي أن  ارتكةةةا   الةةةبعض يةةةذه  إلى أن  مناصةةةبهم. إلا أن  شةةةغلهم  
 ذا  فةةدولةةة لأوةةراض القةةانون الةةدولي.  يحةةول دون تصةةنيف الشةةخص ضةةمن أجهةةزة ال 

 كةن أن ينظةر إليةه يوجة  القةانون ا لةي أو   لا   ، ارتك  أحد الأفةراد جر ةة دوليةة 
ويتةةابع  علةةى أنةةه ينةةدرج ضةةمن أجهةةزة الدولةةةب.    ، سةةواء  علةةى حةةد   ، القةةانون الةةدولي 
 كةن للةدول بصةفتها   القةانون الجنةائي الةدولي، لا ”عنةد النظةر إلى    :سيمباي قةائلاً 

في إطةةار الولايةةة القضةةائية      عليةةه يعاقةةم  ت اةةردة أن  مةةر بارتكةةا  تصةةرف  كيةةا 
رتكةةة  هةةةذع  ت  أن أو أن توافةةةق علةةةى ذلةةت. كةةةذلت لا  كنهةةةا هةةي نفسةةةها    الجنائيةةة 

وفي الحالةةةة الةةةتي يحظةةةر فيهةةةا القةةةانون العةةةرفي بعةةةض الأفعةةةال أو توجةةةد    ... الأفعةةةال  

يتعلةةةةق   فيمةةةةا   إلا المسةةةةؤول  تحمةةةةي  لا  ويةةةةا أن الحصةةةةانة الموضةةةةوعية   -32
، فةةةة ن هةةةةذع الحصةةةةانة  ( الرسميةةةةة ) بالأعمةةةةال الةةةةتي يرتكبهةةةةا بهةةةةذع الصةةةةفة  

تشمل الأعمال التي يرتكبها ذلت الشخص قبل أن يشةغل منصةبه،   لا 
تتخةذ   بصفته الشخصية. فتلت الأعمال ليسةه مةن أعمةال الدولةة ولا 

 طابع هذع الأعمال ح  يشغل ذلت الشخص و يفته الحكومية. 
وفي المقابل، يستفيد المسؤول السابق من الحصةانة الموضةوعية  -33
يتعلةةق بالأعمةةال الةةةتي ارتكبهةةا أثنةةاء الفةةةترة الةةتي كةةان يتصةةةرف  فيمةةا

تكةةف هةةذع الأعمةةال عةةن كو ةةا أعمةةالًا مةةن  فيهةةا بهةةذع الصةةفة. ولا
وبالتةالي  ،يعد يتمتع بهةذع الصةفة أعمال الدولة لأن هذا المسؤول لم

في السةابق، وتكةون هةذع الحصةانة، في  ة كمةاتظل مشمولة بالحصان
 .(72)جوهرها، حصانة الدولة

 
.  ( ibid. p. 129)   ب المسةؤولية قه عليهةا الدولةة المعنيةة، يسةتحيل إسةناد  معاهدة صةدو 

مةن  ثلهةا،  دولةة أو  ال لحصةا ت بحمايةة  السةماد ل ينبغةي   لا ” ه  أيضاً أن شتلمن   تر  و 
إذ  جر ةةةة دوليةةةة،  ، عنةةةد ارتكةةةا   في الةةةدعاو  المدنيةةةة  الةةةدعاو  الجنائيةةةة أو سةةةواء في  
 Can a State“تمامةاًب )   خةارج مهةام الدولةة علةى أنةه يقةع  هذا الفعل  إلى  النظر  ينبغي  

or a Head of State claim the benefit of immunities in case an international 

crime has been committed?”, pp. 448–449 ) .    تتةابع كلامهةا فتقةول، علةى  إلا أ ا
بالحصةانة، لا بةد مةن  المشةمولة  نظةر إلى الأفعةال الرسميةة  سبيل الإيضةاد، إنةه ”عنةد ال 

لكةون هةذا الفعةل وةلم قةانوني:    تلقائيةاً تنتفي عةن الفعةل   ية لا التسليم بأن الصفة الرسم 
نشةةتح تحديةةداً لحمايةةة  أ نظةةام الحصةةانة منطقيةةاً، نظةةراً إلى أنةةه  لمةةا كةةان  ذلةةت،    ولةةو صةةلمل 

 Immunities for Heads of State: Where Do We“ب ) رئةيس الدولةة مةن المقاضةاة 

Stand?”, p. 99 .)   أن    ، لحةالات المشةةار إليهةةا حةة  في ا ،  وعلةةى الةروم مةةن ذلةةت، يبةدو
شةةةةخص بصةةةةفة رسميةةةةة ستسةةةةند إلى الدولةةةةة مةةةةع ويةةةةع النتةةةةائل  ال الأفعةةةةال الةةةةتي ارتكبهةةةةا  

صةةرد بعةةض القضةةاة )في  ” :  دومينةةيس   قةةول   المترتبةةة علةةى ذلةةت. انظةةر في هةةذا الصةةدد 
  أعمةال تعةةذي  بارتكةا   نةةه لةيس مةن مهةةام رئةيس الدولةة أن  مةةر  بأ (  بينوشةيه قضةية  
ويعةةةةني ذلةةةةت أن القةةةةانون الةةةةدولي يصةةةةووِ     ... مةةةةع القةةةةانون الةةةةدولي  بوضةةةةود  تتنةةةةا   

رئيس الدولة. وعلى أساس أي معيةار؟ أعلةى أسةاس  المنوطة ب الدستورية  الصلاحيات  
أن الفعل يتنةا  أم لا مةع القةانون الةدولي؟ لةيس هةذا التعليةل مرضةياً. فالصةفة الرسميةة  

  تقةةةةع ،  الحالةةةةة في إطةةةةار هةةةةذع  مةةةةع القةةةةانون الةةةةدولي. و   تنةةةةا  تظةةةةل ملازمةةةةة للفعةةةةل وإن  
 Quelques“المسةةةاس يسةةةؤولية الفةةةردب ) دون    الدولةةةة   عةةةاتق   المسةةةؤولية الدوليةةةة علةةةى 

observations sur l’immunité de juridiction pénale de l’ancien chef d’Etat”, 

pp. 304–305 ) . 
مةةن  مو ةةف الدولةةة  تبطةةل عنةةد فةةراغ  ]الحصةةانة[ لا  ”   أن   كاسةةيزي يةةر    ( 72)  

هةةةو أن الفعةةةل يسةةةند قانونيةةةاً إلى الدولةةةة،  في ذلةةةت  )والسةةةب     أداء مهامةةه الرسميةةةة 
 When“ب ) ( تترتةة  عليةةه   قانونيةةة   ة مسةةؤولي تتحمةةل الدولةةة وحةةدها أي  وبالتةةالي  

may senior State officials be tried for international crimes? Some 

comments on the Congo v. Belgium Case”, p. 863 )  أودونيةةل  . ويقةةول
 (O’Donnell (footnote 23 above), pp. 384–385  :) ”  حالمةةا يةةترك المو ةةف
فيمةةا يتصةةل بالأفعةةال الخاصةةة الةةتي تةةدخل    الحصةةانة ترُفةةع  ،  منصةةبه   [ الدبلوماسةةي ] 

وتسةةةتند  للأفعةةال الرسميةةةة.  بالنسةةةبة  ، لكنهةةا تسةةةتمر  ة الحصةةةانة الشخصةةةي   في إطةةار 
، أو الحصةةةةةةانة الو يفيةةةةةةة،  الموضةةةةةةوعية الةةةةةةتي تكفلهةةةةةةا الحصةةةةةةانة  ا ةةةةةةدودة  الحمايةةةةةةة  

السةةةةةةفلم تسةةةةةةند إلى    بأن أعمةةةةةةال    الاعتقةةةةةةاد إلى  الرسميةةةةةةة  يتعلةةةةةةق بالأفعةةةةةةال   فيمةةةةةةا 
 .citing Michael Aب ) ‘ خيةةارع الشخصةةي   إسةةنادها إلى   حكومتةةه، عوضةةاً عةةن 

Tunks, “Diplomats or Defendants? Defining the Future of Head-of-State 

Immunity”, Duke Law Journal 52 (2002), p. 651 .) 
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ويترتةةةة  علةةةةى هةةةةذا المنطةةةةق أن الحصةةةةانة الموضةةةةوعية قلمةةةةا تتةةةةأثر   -34
في ذلةت علةى   المسةؤول السةابق في الخةارج، يةا  بطبيعة إقامة المسةؤول أو 

أراضي الدولةة الةتي تمةارس الولايةة القضةائية. وبغةض النظةر عمةا إذا كةان  
مقيمةةاً هنةةاك بصةةفة   الشةةخص موجةةوداً في الخةةارج في زيارة رسميةةة أو   هةذا 

شخصية، من الواضلم أنه يتمتع بالحصانة مةن الولايةة القضةائية الجنائيةة  
 . ( 73) يتعلق بالأعمال التي ارتكبها بصفته مسؤولاً  الأجنبية فيما 

 (74) الحصانة الشخصية -جيم

بنطةةةةاق هةةةةذع الحصةةةةانة  لا يتعلةةةةق هةةةةذا الجةةةةزء مةةةةن التقريةةةةر سةةةةو    -35
  . يبحث في مسألة فكة الأشخا  الذين يتمتعون بحصانة شخصةية  ولا 

وينطلةةةق المقةةةرر الخةةةا  مةةةن افةةةتراض أن مةةةن يطلةةةق علةةةيهم اسةةةم الثلاثةةةي  
)رئةةةيس الدولةةةة ورئةةةيس الحكومةةةة ووزيةةةر الشةةةؤون الخارجيةةةة(، فضةةةلًا عةةةن  
 . بعض مسؤولي الدولة رفيعي المستو  ارخرين، يتمتعون بهذع الحصانة 

 وكما لوحف في التقرير الأولي: -36
يضةةةطلع بةةةه مسةةةؤول الدولةةةة مةةةن  تمتةةةد الحصةةةانة المرتبطةةةة بالشةةةخص لتشةةةمل مةةةا

 .(75)أعمال بصفتيه الرسمية والشخصية قبل شغل منصبه وأثناءع

وةا يفسر وجود هذع الحصانة أهمية المنص  المعةني للدولةة، ولممارسةة  
. ففةةةةي العةةةةالم المعاصةةةةةر،  ( 76) الدوليةةةةةة سةةةةيادوا ولتمثيلهةةةةا في العلاقةةةةات  

تتناسةة  أهميةةة منصةة  رئةةيس الحكومةةةة ووزيةةر الشةةؤون الخارجيةةة وريةةةا  
بعةةض المسةةؤول  ارخةةرين، انطلاقةةاً مةةن هةةذا الةةرأي، تناسةةباً كليةةاً مةةع  
أهمية رئيس الدولة. ولذلت، فقد يبةدو، علةى الأقةل في مرحلةة العمةل  

لنظر بشكل منفصل في نطةاق  مع  ل  الحالية في هذا الموضةوع، أنه لا 
وزيةر الخارجيةة   رئيس الحكومةة أو  الحصانة الشخصية لرئيس الدولة أو 

 . ( 77) ولمهم ةن قد تكون لديهم هذع الحصانة  أو 

__________ 
للمسةةةؤول  الةةةذين بالطبةةةع ،  كةةةن الموضةةةوعية  وفضةةةلاً عةةةن الحصةةةانة  ( 73)  

قواعةةد تسةةتند إلى يتمتعةةوا بالحصةةانة الةةتي  يقومةةون بةةزيارات رسميةةة في الخةةارج أن 
مركةز أخر  من قواعةد القةانون الةدولي، كتلةت الةتي تةنظم، علةى سةبيل المثةال، 

مةن البةةديهي، المنظمةات الدوليةة. و  أجهةةزة أو الوفةود في  الخاصةة  أفةراد البعثةات 
دول الةةةإلى  اوةةةممسةةةألة طبيعةةةة زيار ألا تثةةةار   ، سةةةابق ال  سةةةؤوللم فيمةةةا يتعلةةةق با

كةةن أن تكةةون رسميةةة. ولا يةةؤثر ذلةةت لا   ات جنبيةةة نظةةراً إلى أن هةةذع الةةزيار الأ
 الحصانة الموضوعية. بدورع في 

أعةلاع(، الفقةرات  5انظر المذكرة التي أعدوا الأمانة العامة )الحاشةية  ( 74)  
94-153 . 
ت وانظةةةر أيضةةةاً المةةةذكرة 79أعةةةلاع(، الفقةةةرة  4التقريةةةر الأولي )الحاشةةةية  ( 75)  

 . 137أعلاع(، الفقرة   5التي أعدوا الأمانة العامة )الحاشية  
   . 93أعلاع(، الفقرة   4التقرير الأولي )الحاشية   ( 76)  
أعةةلاع(  5مةةن مةةذكروا )الحاشةةية  138تشةةلم الأمانةةة العامةةة في الفقةةرة  ( 77)  

ن حيةث إلى كيفية وصف يكمة العدل الدولية لنطاق الحصةانة الشخصةية مة
 Case Concerning :مةذكرة الاعتقةال قضةية ارجيةة في الخعلةى وزيةر  انطباقهةا

the Arrest Warrant of 11 April 2000، ينسةح ،  هةذا الوصةف  ن قولها إب”

وكما ورد في مذكرة الأمانة العامة، ف ن النطاق الجوهري لهذع  -37
الحصةةةةةةانة يةةةةةةدد بشةةةةةةكل جيةةةةةةد في كةةةةةةل مةةةةةةن الأحكةةةةةةام القضةةةةةةائية 

تعةةبر عةةن هةةذع الفكةةرة بوصةةف  نيةةة، الةةتي كثةةلماً مةةاوالمصةةنفات القانو 
أو ”واحةةةدةب  ”تامةةةةب أو الحصةةةانة الشخصةةةية بأ ةةةا ”كاملةةةةب أو

. فهةةةةذع الحصةةةةانة هةةةةي، مةةةةن حيةةةةث النطةةةةاق، نفةةةةس (78)”مطلقةةةةةب
الحصانة من الولاية القضائية الجنائية الأجنبية التي يتمتع بها ر سةاء 

ون ارخرون من الولاية  المو فون الدبلوماسي البعثات الدبلوماسية أو
القضةةائية الجنائيةةة للدولةةة المسةةتقبلة يوجةة  اتفاقيةةة فيينةةا للعلاقةةات 

ةثلةةةةو الدولةةةةة الموفةةةةدة  والقةةةةانون الةةةةدولي العةةةةرفي، أو (79)الدبلوماسةةةةية
والمو فةةةةةةون الدبلوماسةةةةةةةيون في البعثةةةةةةةات الخاصةةةةةةةة يوجةةةةةةة  اتفاقيةةةةةةةة 

ةً مكملةةةةةة موضةةةةةةوعيةً البعثةةةةةةات الخاصةةةةةةة. و كةةةةةةن اعتبارهةةةةةةا حصةةةةةةانةً 
شاملةً للحصانة الموضوعية، وذلت لأ ا تشمل، في حالةة شةغل  أو

الشخص منصباً رفيع المستو ، بالإضةافة إلى الأفعةال الةتي يضةطلع 
بها بصفته الرسمية، الأعمال التي يضطلع بها بصفته الشخصية أثناء 
شةةةغله للمنصةةة  وقبةةةل توليةةةه المنصةةة  علةةةى حةةةد سةةةواء. ونظةةةراً لأن 

  ينصة  يةدد رفيةع المسةتو ، فهةي ذات الحصةانة الشخصةية تةرتب
. ولةةذلت، يبةةدو أن الحصةةانة (80)طةابع مؤقةةه وتنتهةةي بةةترك المنصة 

ارس الولايةةةة القضةةةةائية تتةةةةأثر بكةةةون الأعمةةةةال الةةةتي تمةةةةُ  الشخصةةةية لا
بطبيعة إقامتةه خةارج  بشأ ا أدُويه خارج حدود مهام المسؤول، ولا

 .(81)تمارس الولاية القضائيةفي ذلت في أراضي الدولة التي  بلدع، يا

 
بيةان وتفسةلم وضةع رئةيس الدولةة  علةىيقتضيه اختلاف الحال،   مراعاة مامع  

 . بالحصانة أي مسؤول آخر يتمتع بنفس   أو رئيس الحكومة أو
 .137المرجع نفسه، الفقرة  ( 78)  
 المسةةةةةاعدة  مسةةةةةائل بعةةةةةض  في قضةةةةةية و . 139 المرجةةةةةع نفسةةةةةه، الفقةةةةةرة  ( 79)  

قاعةةةةدة ”أن  إلى يكمةةةة العةةةدل الدوليةةةة  أشةةةارت ، الجنةةةائي المجةةةال في المتبادلةةةة 
مةةةةةةن اتفاقيةةةةةةة فيينةةةةةةا للعلاقةةةةةةات  29 في المةةةةةةادة  لةةةةةةواردة اقةةةةةةانون الةةةةةةدولي العةةةةةةرفي ال

الدبلوماسةةةةية، وإن تناولةةةةه المبعةةةةوث  الدبلوماسةةةةي ، تسةةةةري بالضةةةةرورة علةةةةى 
 . (.para. 238, p. 2008 Reports I.C.J ,174)  لبر ساء الدو 

 .83-79أعلاع(، الفقرات  4انظر التقرير الأولي )الحاشية  ( 80)  
الةرأي    مةا جةاء في مةن ذلةت  و آراء أخر  بشأن هذع المسةألة.    أيضاً أبُديه   ( 81)  

  : مةةةذكرة الاعتقةةةال   قضةةةية في  وبورونتةةةال    س نةةةز وكو ةةةان هيغِ المسةةةتقل المشةةةترك للقضةةةاة  
Case Concerning the Arrest Warrant of 11 April 2000 ،    مةا إذا  مسألة  ” أن  من

لسةةةفر لأوةةةراض  بالحصةةةا ت خةةةلال ا أن يتمتةةةع    [ الخارجيةةةة كةةةان يحةةةق أيضةةةاً لةةةة]وزير  
 I.C.J. Reports)   ب بكثةةلم   أقةةل وضةوحاً   هةةو أمةةر   ، ونطةةاق تلةةت الحصةا ت   ، خاصةة 

2002, p. 88, para. 84 .)    أنةه    ، :   مةن المؤكةد مةا يلةي   هنةا   القضةاة يشةترطون وةلم أن
.  ارجيةة‘‘ الخ تخذ ضدع تدابلم مةن شةأ ا إعاقةة الأداء الفعةال لمهةام وزيةر  روز أن تُ  لا 

ويقةةدم واتةةس الفةةروق بةة  الةةزيارات الرسميةةة والخاصةةة لر سةةاء الةةدول إلى دولةةة أجنبيةةة  
دولةةة  ال ولةةة أمةور، إنةةه يشةةت في تمتةةع رئةةيس  في  نطةةاق الحصةةانة. ويقةةول،    منظةةور مةن  

مةةةةن حصةةةةانة  المسةةةةتبعدة  ت الةةةةثلا   بالحصةةةةانة أثنةةةةاء قيامةةةةه بةةةةزيارة خاصةةةةة في الحةةةةالا 
مةةن اتفاقيةةة فيينةةا للعلاقةةات الدبلوماسةةية    ( 1)   31  الدبلوماسةةي يوجةة  المةةادة   المو ةةف 

ارمس  ،  بالأموال العقارية الخاصةة، وبشةؤون التركةات المتعلقة  الدعاو   )  وبأي نشةاط  ةُ
  [ رئةيس الدولةة ”]   أن   أنةه بالةروم مةن   الرسميةة(. ويلاحةف أيضةاً الو ةائف  خارج نطةاق  

ه،  منصةبم له  غ  شةم بهةا أثنةاء    لع ضةطل الرسمية الم ال  عم بالأ   ...   يتعلق  لا  كن مقاضاته فيما 
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أعمال الدولة الممارِسة للولاية القضائية التي تحول   -دال
 حصانةُ المسؤول دون القيام بها 

لا يقصةةةد بالولايةةةة القضةةةائية الجنائيةةةة في إطةةةار هةةةذا الموضةةةوع  -38
مرحلةةةةة ا اكمةةةةة في العمليةةةةة الجنائيةةةةة فحسةةةة ، بةةةةل امةةةةل تةةةةدابلم 

ضةةةةد مسةةةةؤول أجنةةةة .  ها دولةةةةة مةةةةاالإجةةةةراءات الجنائيةةةةة الةةةةتي تتخةةةةذ
 لوحف في التقرير الأولي، ف ن وكما

الحصةةةانة مةةةن الولايةةةة القضةةةائية الجنائيةةةة الأجنبيةةةة تحمةةةي الفةةةرد مةةةن الإجةةةراءات 
الجنائيةةةةةة والأعمةةةةةال الإجرائيةةةةةة الجنائيةةةةةة الةةةةةتي تقةةةةةوم بهةةةةةا المؤسسةةةةةات القضةةةةةةائية 

ة السةلطة القضةائية والوكالات المكلفة بإنفاذ القوان  في الدولة الأجنبية صةاحب
عةةن حصةةانة مسةةةؤولي الدولةةة مةةن السةةةلطة  )قةةد يكةةون مةةن الأصةةةلم الحةةديث لا

الإجراءات الجنائية، بل عن حصانتهم مةن بعةض  القضائية الجنائية الأجنبية أو
تدابلم الإجراءات الجنائيةة ومةن الةدعاو  الجنائيةة الةتي تقيمهةا الدولةة الأجنبيةة. 

ينُظةةر في مسةةألة المةةد  الةةذي  لم ا السةةؤال مةةا كةةن الإجابةةة علةةى هةةذ بيةةد أنةةه لا
 . (82)تشمله الحصانة(

 يةةةز هةةةةذا الموضةةةوع جةةةةوهرياً عةةةن موضةةةةوع الحصةةةانة مةةةةن  وذلةةةت مةةةةا
 الولاية القضائية المدنية.

إذا كانةةةه الحصةةةانة تحمةةةي  ورةةة  أن تضةةةاف إلى مسةةةألة مةةةا -39
المسةةةؤول مةةةن ويةةةع التةةةدابلم الةةةتي  كةةةن أن تتخةةةذ في سةةةياق ةارسةةةة 

من بعضها فقة  مسةألة ماهيةة  ية القضائية الجنائية الأجنبية أوالولا
يتعلةق بالمسةؤول وةلم المشةتبه فيةه،  التدابلم التي  كةن أن تتخةذ فيمةا

سيما  الذي يرد ذكرع في إحد  القضايا الجنائية بصفة أخر ، ولاو 
 بصفة شاهد.

وبعةةةةد أن خلصةةةةه يكمةةةةة العةةةةدل الدوليةةةةة في الحكةةةةم الةةةةذي  -40
نيسةةةةان/أبريل  11الصةةةةادرة في  مةةةةذكرة الاعتقةةةةال يةأصةةةةدرته في قضةةةة

إلى أن ”مهام وزير الخارجية هي مهام تقتضي في حد ذاوا،    2000
وطةةوال مةةدة تةةولي الةةوزير لهةةةذا المنصةة ، تمتعةةه بكامةةل الحصةةانة مةةةن 
الولاية القضائية الجنائية وبكامل الحرمة حينما يكون خارج بلدعب، 

تحميان الشخص المعني من  ذكرت أن ”تلت الحصانة وتلت الحرمة
أي عمةةةةل يصةةةةدر عةةةةن سةةةةلطات دولةةةةة أخةةةةر  قةةةةد يعوقةةةةه عةةةةن أداء 

 وأضافه قائلةً:  .(83)مهامهب
وبالتةةالي، إذا ألقةةي القةةبض علةةى وزيةةر للخارجيةةة في دولةةة أخةةر  بتهمةةة جنائيةةة، 

...  فمةةةن الواضةةةلم أن ذلةةةت سةةةيؤدي إلى منعةةةه مةةةن أداء المهةةةام المنوطةةةة ينصةةةبه
 

الحصةةةةانة فيمةةةةا يتعلةةةةق بهةةةةذع   نلم  ةةةةُ  أن   منصةةةةبه، وأنةةةةه رةةةة  أيضةةةةاً   تركةةةةه أو حةةةة  بعةةةةد  
نلم    وبقةةدر مةةا لا   ...   اصةةة بصةةفته الخ ال عنةةدما يسةةافر  عمةةالأ  يتعلةةق   الحصةةانة فيمةةا تمةةُ
  ، الدولة عندما يكةون في دولةة أجنبيةة علةى أسةاس رسمةي مةا الخاصة لرئيس  ال  عم بالأ 

نملم    فةةةالأحر  ،  بهةةةا   روةةةم عةةةدم وجةةةودع   فيهةةةا ى  أو عنةةةدما يقاضةةةم    الحصةةةانة أيضةةةاً ألا تمةةةُ
 (. footnote 55 above, p. 74ب ) عندما يكون في زيارة خاصة 

 .66 ، الفقرةأعلاع( 4)الحاشية  التقرير الأولي ( 82)  
  (83 ) Judgment, I.C.J. Reports 2002, p. 22, para. 54. 

فمجةةةرد احتمةةةال تعةةةريض وزيةةةر الخارجيةةةة نفسةةةه لةةةدعاو  وعةةةلاوة علةةةى ذلةةةت، 
العبةةةور منهةةةا،  كةةةن أن  نعةةةه مةةةن السةةةفر  قانونيةةةة، بالسةةةفر إلى دولةةةة أخةةةر  أو

 .(84)دولياً عندما يقتضي الأمر سفرع لأوراض الاضطلاع يهامه

وبالتةةالي، ففةةةي  ةةةروف هةةةذع القضةةية )الةةةتي تتعلةةةق يشةةةروعية مةةةذكرة 
أخةر (، وضةعه يكمةة العةدل الدوليةة اعتقال وزيةر خارجيةة دولةة 

بعةض المعةايلم للبةه في مسةألة جةواز تنفيةذ تةدبلم يةدد مةن التةدابلم 
رةةوز  الإجرائيةةة الجنائيةةة ضةةد مسةةؤول أجنةة  علةةى النحةةو التةةالي: لا

تنةةوي أن تمةةارس، ولايتهةةا القضةةائية الجنائيةةة  للدولةةة الةةتي تمةةارس، أو
قبيةةل الأعمةةال الةةتي بحةةق المسةةؤول، أن تقةةوم بإجةةراءات جنائيةةة مةةن 

تمنعه من ذلت )وجدير بالذكر  تعيق الشخص عن ةارسة مهامه أو
يتعلةق بةوزير للخارجيةة ورد ذكةرع  أن ا كمة قررت هذا المعيار فيمةا

 في هذع القضية(.
وقد أجري بعض التعديل على هذا المعيار في الحكم الصادر  -41

اعدة المتبادلةة بعض مسائل المس قضية عن يكمة العدل الدولية في
. ففي هذا الحكم، أشارت ا كمةة عنةد نظرهةا في في المجال الجنائي

اسةةةتدعا ع للشةةةهادة في  إذا كانةةةه دعةةةوة رئةةةيس دولةةةة أو مسةةةألة مةةةا
قضةةةية جنائيةةةة أمةةةراً يشةةةكل انتهاكةةةاً للقاعةةةدة المرعيةةةة بشةةةأن حصةةةانة 
رئيس الدولةة، إلى الموقةف المةذكور آنفةاً في الحكةم الصةادر في قضةية 

، وقضةةةةةةه 2000نيسةةةةةةان/أبريل  11رة الاعتقةةةةةةال الصةةةةةةادرة في مةةةةةةذك
إذا كةةةان هنةةةاك تعةةةد علةةةى  يلةةةي: ”العامةةةل الحاسةةةم في تقيةةةيم مةةةا يةةةا

حصةةةانة رئةةةيس الدولةةةة مةةةن عدمةةةه يكمةةةن في إخضةةةاع رئةةةيس الدولةةةة 
. وبتطبيق هذا المعيار، خلصه (85)لعمل جبري من أعمال السلطة

 ا كمة إلى أن:
اضةةةةةي التحقيةةةةةق الفرنسةةةةةي إلى رئةةةةةيس وهوريةةةةةة  أمةةةةةر الاسةةةةةتدعاء الةةةةةذي وجهةةةةةه ق 

يكةةةن في الواقةةةع سةةةو  دعةةةوة   ...، ولم  يكةةةن مرتبطةةةاً بتةةةدابلم جبريةةةة  ... لم  جيبةةةو  
رفضةةها. وبنةةاء علةةى ذلةةت، فةة ن   لةةلإدلاء بشةةهادة، ولةةرئيس الدولةةة حريةةة قبولهةةا أو 

__________ 
  (84 ) Ibid., para. 55 العدل الدولية . وبتطبيق هذا المعيار، خلصه يكمة

حصةةانة وزيةةر خارجيةةة وهوريةةة الكونغةةةو  هانتهكةة مةةذكرة الاعتقةةال قةةدإلى أن 
هةذا الصةدد  الاستنتاجات التي خلصه إليها ا كمةة فيتتمشى  الد قراطية. و 
هةةةا وهوريةةةة الكونغةةةو الد قراطيةةةة تالحجةةةل الةةةتي طرح الجوانةةة  مةةةعفي كثةةةلم مةةةن 
لمعيةةار ل هاسةةتحداثبا ،فيمةةا يبةةدو ،أن ا كمةةة روةةمفي القضةةية، بوصةةفها طرفةةاً 

 .لحصةانةبا الأخذق اموعة التدابلم التي يحول الأخذ بها دون تضيو  ،المشار إليه
المؤرخةةة  في مةةذكروا ،لكونغةةو الد قراطيةةةوبالإضةةافة إلى ذلةةت، تشةةلم وهوريةةة ا

الحرمةةةةة والحصةةةةانة أمةةةةران فنيةةةةان في الواقةةةةع، أي ”إلى أن:  ،2001مةةةةايو/أيار  15
لقانون الدولي إلى الشةخص الةذي القواعد العامة ليوج   نحان تلقائياً أ ما  ُ 

تنفيةذ هةذع المهةام  لةه كةي يتسة   ،يستفيد منهما نتيجة لاضةطلاعه يهةام رسميةة
مةةن أي تةةدخل أجنةة  لا  ذن بةةه الدولةةة الةةتي  ةمايةةالحبشةةكل جيةةد مةةن خةةلال 

إن ”: انفسةه يذكرة الاعتقةال(. وفيما يتعلق para. 47) ب ثلها هذا الشخص 
يةؤدي في الواقةع إلى الحةد مةن سةفر  إنفةاذ مةذكرة الاعتقةال إهةاارد الخوف مةن  

لعلاقةةات الدوليةةة لدولتةةه الةةتي بسةةلم اق الضةةرر يلحةة الةةوزير المعةةني إلى الخةةارج، ةةةا
 .(para. 52)ب ايهدف مبدآ الحرمة والحصانة إلى حمايته

  (85 ) I.C.J. Reports 2002, p. 63, para. 170. 
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تمةةةةس بالحصةةةةا ت الةةةةتي يتمتةةةةع بهةةةةا رئةةةةيس الدولةةةةة مةةةةن الولايةةةةة القضةةةةائية   فرنسةةةةا لم 
 . ( 86) بوريل فيما يتصل بالتحقيق في قضية    يقع عليه أي التزام  حيث لم ية،  الجنائ 

وبةةذلت، أوضةةحه ا كمةةة أن التةةدبلم المتخةةذ يوجةة  الإجةةةراءات 
الجنائية ضد مسؤول أجن  ينتهت الحصةانة الةتي يتمتةع بهةا إذا كةان 

يحول دون ذلت من خلال  يعيق ذلت الشخص عن أداء مهامه أو
 .(87)التزامات عليهفرض 

وبتطبيةةق هةةذا المعيةةار، ضةةيوقه يكمةةة العةةدل الدوليةةة نطةةاق  -42
مةةد  الحصةةانة مقارنةةةً، علةةى سةةبيل المثةةال، بالحكةةم الصةةادر عةةن  أو

في  هةةةةةةونيكركم وهوريةةةةةةة ألمانيةةةةةةا الاتحاديةةةةةةة في قضةةةةةةية ا يةةةةةةإحةةةةةةد  
المةةدعي العةةام  الةةذي يةةنص علةةى أن ”قيةةام الشةةرطة أوو ، 1984 عةةام

. ومةةن الواضةةلم أنةةه (88)ب... هةةو أمةةر وةةلم مقبةةول قيةةقبإجةةراء أي تح
في الحالات التي يسةتخدم فيهةا المعيةار الةذي وضةعته يكمةة العةدل 

__________ 
  (86 ) Ibid., p. 64, para. 171 تقريبةاً نفسةه فرنسةا الموقةف قةد اتخةذت . و ،

الحةةةد مةةةن حريةةةة العمةةةل اللازمةةةة لةةةرئيس دولةةةة أجنبيةةةة لأداء ”حيةةةث أعلنةةةه أن 
صةةةانته مةةةن الولايةةةة القضةةةائية لحتجاهةةةل  ينطةةةوي علةةةىمهامةةةه هةةةو وحةةةدع الةةةذي 

. ويشةلم الطةرف (ibid., p. 63, para. 167ب )لحرمةة الةتي يتمتةع بهةالالجنائيةة و 
لةةةةيس ”إلى أنةةةةه  ،2007تموز/يوليةةةةه  13المؤرخةةةةة  المضةةةةادة مذكرتةةةةهفي  ،الفرنسةةةةي

أي طةةابع  ... وجيةةه طلةة  للشةةهادة، بصةةفة عامةةة، إلى ةثةةل الدولةةة الأجنبيةةةلت
بالتالي حصانته مةن الولايةة  نتهتفهم باعتبارع ارد دعوة لا  كن أن تويُ   ،ملزم

وافق وهو ما تُ  -القضائية الجنائية والحرمة التي يتمتع بها ر ساء الدول الأجنبية 
في  جيبةةةو ، مةةةن جانبهةةةا، شةةةارتوأ. (para. 4.41دون تحفةةةفب )عليةةةه فرنسةةةا 

باخةةتلاف طبيعةةة الةةدعوة ، مةةع اعترافهةةا 2007آذار/مةةارس  15مةةذكروا المؤرخةةة 
 :مةذكرة الاعتقةال قضية)بالإشارة إلى  مذكرة الاعتقاللإدلاء بشهادة عن إلى ا

Case Concerning the Arrest Warrant of 11 April 2000 إلى أن أمةر ،)
بينمةةةا لا : ”علةةةى الحصةةةانة إلى ا كمةةةة يشةةةكل في حةةةد ذاتةةه تعةةةدياً  الاسةةتدعاء
قسةةرياً مقارنةةةً يةةذكرة  شةةهادة في حةةد ذاتةةه عمةةلاً الاسةةتدعاء لةةلإدلاء بيعةةد أمةةر 
بسةةب  الإخطةةار بالمثةةول قسةةري ينطةةوي علةةى عنصةةر أنةةه شةةت فةةلا  الاعتقةةال،

 أيضةةاً  الإخطةةار بالتةةالي يتنةةا هةةذا إن مُستدعمى: ةالةةذي يرُسةةل إلى الشةةخص الةة
شةهادة المةةذكورين لةلإدلاء بأمةري الحضةور  السةيادية. ومةن ثم، فة ن مةع الحصةانة 

كةةا  يهةةدفان إلى إجبةةارع علةةى وقةةد  المةةوجه  إلى رئةةيس وهوريةةة جيبةةو ، و  آنفةاً 
علةةةى الةةةةروم مةةةةن أن  ،ينتهكةةةةان حصةةةةانته ‘،بوريةةةل  الإدلاء بشةةةهادته في قضةةةةية

 (.para. 135) بمذكرة الاعتقال من نفس طبيعة عمل جبريالأمر لا يتعلق ب
تةةدابلم قسةةرية اتخةةاذ الحصةةانة دون حيلولةةة الأطةةراف موضةةوع  ه قشةة ( 87)  

رئةةةيس دولةةةة، في القضةةةية المعروضةةةة علةةةى  علةةةى وجةةةه التحديةةةد، ضةةةد وإملائيةةةة،
: فرنسةةةةةا في الجنائيةةةةةة الإجةةةةةراءات بعةةةةةض ، وهةةةةةي قضةةةةةية يكمةةةةةة العةةةةةدل الدوليةةةةةة

Certain Criminal Proceedings in France (Republic of the Congo v. 

France)11في  الطلةةةةةة  المقةةةةةةدم مةةةةةةن الكونغةةةةةةو ،. انظةةةةةةر، علةةةةةةى سةةةةةةبيل المثةةةةةةال 
، في ر. أبراهام البيان الذي أدلى به ةثل فرنسا،و  ،15   ،  2003  نيسان/أبريل

تمتع بهةا ر سةاء كان الأمر، ف ن الحصا ت التي يأيا ً ”: 2003  نيسان/أبريل  28
 ,CR 2003/21) بض مةةع فةةرض تةةدابلم قسةةرية ضةةدهمر الةةدول الأجنبيةةة تتعةةا

p. 15). 
  (88 ) Re Honecker, Federal Republic of Germany, Federal Supreme 

Court (Second Criminal Chamber), judgement of 14 December 1984, 

ILR, vol. 80, p. 365, at p. 366 . 

تحول الحصانة إطلاقاً دون اتخاذ ويع تدابلم الإجراءات  الدولية، لا
اتخةةاذ التةةدابلم الةةتي  تمنةةع إلا الجنائيةةة ضةةد المسةةؤول الأجنةة . فهةةي لا

 كةةةن أن الةةةتي  علةةةى الشةةةخص، أي التةةةدابلم تفةةةرض التزامةةةاً قانونيةةةاً 
 الةةتي بريةةة أوالجتةةدابلم ال تقةةترن بجةةزاءات في حالةةة عةةدم الوفةةاء بهةةا أو

إقامةةة  تكةةون ذات طبيعةةة قسةةرية. فالشةةروع في إجةةراء تحقيةةق أولي أو
يتعلةةق بالجر ةةة المةةدعى  فيمةةا دعةةو  جنائيةةة، علةةى سةةبيل المثةةال، لا

 كةةن  عةةني نفسةةه، لاضةةد الشةةخص الم وقوعهةا فحسةة ، بةةل وأيضةةاً 
ا انتهاكاً للحصانة إذا لم يؤد ذلت إلى فةرض أي التةزام علةى  أن يعُدو

 .(89)هذا الشخص يوج  القانون الوطني الذي رري تطبيقه

__________ 
(، David (footnote 49 above), p. 193إليةه دافيةد ) يشةلم وفقةاً لمةا ( 89)  

عيةةق أداء تلا  التحقيةةق ”نظةةراً لأن الحقيقةةة البسةةيطة المتمثلةةة في الشةةروع فيف نةةه 
. بالحصةةةةانة مةةةةن الولايةةةةة القضةةةةائيةمةةةةع توافةةةةق ا التحقيةةةةق ي، فةةةة ن هةةةةذالو ةةةةائف
 سنز وكو انالذي أبداع القضاة هيغِ  كر في الرأي المستقل المشتركذُ  وحس  ما
 Case Concerning the Arrest Warrant  :مذكرة الاعتقال  قضيةفي وبورونتال  

of 11 April 2000 ر في وقةه صةدُ تم إجةراء تحقيةق  كةن أن  في الشةروع”، فة ن
لهةةةةذين  لا يشةةةةكل في حةةةةد ذاتةةةةه انتهاكةةةةاً  مةةةةذكرة اعتقةةةةاللاحةةةةق علةةةةى أساسةةةةه 
الو يفةةة الةةتي عةةني ترمةةة وحصةةانة الأشةةخا  المعنيةة [. ولا المبةةدأين ]مبةةدأي الح

القةةةةةةةانون الةةةةةةةةدولي للحصةةةةةةةا ت ألا تواصةةةةةةةل الةةةةةةةةدول الاطةةةةةةةلاع علةةةةةةةةى  يؤديهةةةةةةةا
. والسؤال المطرود هنةا (I.C.J. Reports 2002, p. 80, para. 59ب )المستجدات

تلةةزم الشةةخص  ال الةةتي لاعمةةلأالقيةةام باتحةةول دون هةةو مةةا إذا كانةةه الحصةةانة 
خةةةر . فعلةةةى سةةةبيل بأبطريقةةةة أو  وإهةةةا تقيةةةدعتمتةةةع بالحصةةةانة مباشةةةرة، الةةةذي ي

علةةةى ةتلكاتةةةه الشخصةةةية، وخاصةةةة الحسةةةابات المصةةةرفية  الةةةتحففالمثةةةال، هةةةل 
)علةةى  تهسةيار  )الةتي تسةتخدم، علةى سةةبيل المثةال، في عمليةات وةةلم قانونيةة( أو

ذع السةةيارة( في هةةارتكابهةةا كبةةه فيهةةا الجر ةةة المةةدعى سةبيل المثةةال، في قضةةية ارتُ 
 قانونية. العمهذع الأ مثل يبدو أن قانوني؟  أمر  

لهةةذا الةةرأي فيمةةا  العةةدل الدوليةةة  يكمةةة     ييةةد الإشةةارة إلى    و كةةن أيضةةاً   
 Case concerning certain  : فرنسةا   في   نائيةة الج   الإجةراءات   بعةض   يتعلةق بقضةية 

criminal proceedings in France  في  نظرهةةةا  ا كمةةة، بعةةةد  رفضةةةه  ، حيةةةث
تطلةةة   ت أن الظةةةروف لم  وخلُصةةةه إلى    ، مسةةةألة اتخةةةاذ تةةةدابلم مؤقتةةةة، هةةةذع التةةةدابلم 

  ومةنهم الكونغةو،    ببعض مسؤولي منع فرنسا من الاستمرار في التحقيق فيما يتعلق  
هةةذا الاسةةتنتاج، علةةى وجةةه الخصةةو ، علةةى  وقةةد   التوصةةل إلى  رئةةيس الكونغةةو.  

هكةةةه  انتُ  علةةةى أن حصةةةانة رئةةةيس الدولةةةة قةةةد   لةةةيلاً أسةةةاس أن الكونغةةةو لم تقةةةدم د 
لم تتخةةةذ فيهةةةا فرنسةةةا أي تةةةدابلم ذات طبيعةةةة    نتيجةةةة إجةةةراء التحقيةةةق )في  ةةةروف 

يسةتبق  تمنع الرئيس من أداء واجباته(. وعلى الةروم مةن أن هةذا القةرار لا   ملزمة أو 
لمجةةةةرد أنةةةةه لا يسةةةةتبعد   لةةةةه أهميتةةةةه، ولةةةةو قةةةةرار ا كمةةةةة بشةةةةأن جةةةةوهر القضةةةةية، فةةةة ن  

 Certain Criminal Proceedings in:  إجةراءات التحقيةق. انظةر مواصةلة    إمكانيةة 

France (Republic of the Congo v. France), Provisional Measure, Order of 

17 June 2003, I.C.J. Reports 2003, p. 102 . 
كومةة أو الحفي حال تعرض رئيس ”: واتس انظر، مع ذلت، موقفو   
، فمةن المةرجلم أن لهةا ارجية إلى إجراءات قانونية في دولة ما أثنةاء زيارتةهالخوزير  
الخطةر المتمثةل في احتمةال  إن  بةل. خطةلماً  على أداء مهامةه اخةتلالاً   قدرتهتختل  

إجةةراءات قضةةائية ضةةدع نتيجةةة لقيامةةه بةةزيارة دولةةة أخةةر   كةةن التعةةرض لاتخةةاذ 
ة لشةةةؤون الدوليةةةلبإدارتةةةه  ، ةةةةا يلحةةةق ضةةةرراً ائيةةةاً أن يصةةةرفه عةةةن القيةةةام بالةةةزيارة  

 .(Watts (footnote 55 above), p. 106ب )دولتهل
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يعاقة  عليةه  أسبا  تدعو للاعتقاد بأن مسؤولًا أجنبياً قد قام بفعل  

القةانون جنائيةةاً يوجةة  تشةةريعاوا تسةتطيع علةةى أقةةل تقةةدير أن تشةةرع  
مبةةدئياً في وةةع الأدلةةة اللازمةةة لهةةذع القضةةية )وةةع شةةهادات الشةةهود،  

إلى ذلةت( باسةتخدام تةدابلم وةلم ملزمةة   والوثائق، والأدلة الماديةة، ومةا 
لمرحلةةة،  . ومةةن الممكةن، بعةةد هةذع ا ( 90) جبريةة إزاء المسةةؤول الأجنة   أو 

إذا   مةن اليقةة  بشةأن مةةا  علةى وجةه الخصةةو ، التوصةل إلى درجةةة مةا 
كان هذا الشخص متورطاً )وإذا كان الأمر كةذلت، فة لى أي مةد (  

إذا كان ينبغي اعتبةار أعمةال   في ارتكا  الجر ة المدعى ارتكابها، وما 
إلى ذلةةةت. وإذا تةةةوافرت أسةةةبا  كافيةةةة   الشةةةخص أعمةةةالًا رسميةةةة، ومةةةا 

رط المسةةؤول الأجنةة  في الجر ةةة، فةة ن الدولةةة الةةتي تمةةارس  لافةةتراض تةةو 
الولاية القضائية تحتفف لنفسها، تبعاً للظروف، بخيار اتخةاذ المزيةد مةن  

تشةةكل انتهاكةةاً لحصةةانة الشةةخص المعةةني. فبوسةةةعها،   التةةدابلم الةةتي لا 
على سبيل المثال، أن تخطر الدولة الأجنبية المعنيةة يلابسةات القضةية  

وبوسةةةةةعها أن ترسةةةةةل طلبةةةةةاً    ، رفةةةةةع الحصةةةةةانة عةةةةةن المسةةةةةؤول وأن تقةةةةترد  
وبوسةةعها كةةذلت أن تسةةلم المةةواد    ، للمسةةاعدة في هةةذع المسةةألة الجنائيةةة 

  التي شُرع فيها القضية الجنائية   التي وعه في إطار التحقيق الأولي أو 
إلى هةةةذع الدولةةةة مةةةع اقةةةتراد أن تقاضةةةي هةةةذا الشةةةخص جنائيةةةاً. وإذا  

ة مةةةدعى ارتكابهةةةا تقةةةع ضةةةمن اختصةةةا   كانةةةه القضةةةية تتعلةةةق بجر ةةة
ا ةةاكم الجنائيةةة الدوليةةة بأنواعهةةا، فةة ن هةةذا الةةنهل يتةةيلم تسةةليم المةةواد  
الةةةتي وعةةةه إلى المنظمةةةة المعنيةةةة الةةةتي تمةةةارس الولايةةةة القضةةةائية الجنائيةةةة  
الدولية. وأخلماً،  كن بعد أن تجمةع الأدلةة أن تحجةم عةن اتخةاذ مزيةد  

ة اتخاذهةةا ريثمةةا ينتهةةي سةةريان مفعةةول  مةةن الخطةةوات الةةتي تمنةةع الحصةةان 
الحصةةانة، وعندئةةذ تشةةرع في ياكمةةة الشةةخص المعةةني جنائيةةاً )حيثمةةا  
كانةةةةةه الأعمةةةةةال المعنيةةةةةة أعمةةةةةالًا صةةةةةادرة عةةةةةن أشةةةةةخا  يتمتعةةةةةون  
بالحصةةانة الشخصةةية قةةاموا بهةةا بصةةفتهم الخاصةةة قبةةل تةةوليهم المنصةة   

 خلال فترة شغلهم له(.  أو 
، فةة ن ”المعيةةةار الةةةذي حددتةةةه وبحةةةق ،وكمةةا يلاحةةةف بوتسةةةيني -44

. ويبةةةةدو لةةةةه مقنعةةةةاً كةةةةذلت رأي ا كمةةةةة (91)ا كمةةةةة يبةةةةدو مقنعةةةةاًب
 القائل بأن

يشةةةةةةمل الأعمةةةةةةال الموجهةةةةةةة إلى مسةةةةةةؤولي   مفهةةةةةةوم ”عمةةةةةةل السةةةةةةلطة الجةةةةةةبريب لا 
أعمةةالاً    المتهمةة  أنفسةةهم بالسةةلوك الإجرامةةي فحسةة ، بةةل يشةةمل أيضةةاً  الدولةةة 

__________ 
علةةى قةةرار  (  O’Donnell (footnote 23 above), p. 396)   أودونيةةل   يعلةةق  ( 90)  

  بعةةةةض   قضةةةةية  يكمةةةةة العةةةةدل الدوليةةةةة بشةةةةأن مسةةةةألة التةةةةدابلم المؤقتةةةةة في   صةةةةدر عةةةةن 
:  قةائلاً   ، Certain Criminal Proceedings in France  : فرنسةا   في   الجنائيةة   الإجةراءات 

ا اكمةةة   بحرمةةة رئةةيس الدولةةة مةةن روةةم حةةر  يكمةةة العةةدل الدوليةةة علةةى الإقةةرار  ” 
انتهاكةةةات  مةةةن الفةةةر  أمةةةام ضةةةحايا    تتةةةيلم مزيةةةداً   ا كمةةةة نصةةةبه، فةةة ن  لم   شةةةغله أثنةةةاء  

عنةةةةدما تكةةةةون الأدلةةةةة      دعةةةةاو  ضةةةةد المسةةةةؤول   للنجةةةةاد في إقامةةةةة حقةةةةوق الإنسةةةةان  
والشةةةةهود لا يزالةةةةون علةةةةى قيةةةةد الحيةةةةاة أو  كةةةةن تحديةةةةد أمةةةةاكنهم.  تةةةةزال جديةةةةدة   لا 

ف نةةةه  ترق،  وهكةةةذا، عنةةةدما يةةةترك المسةةةؤول منصةةةبه ويخلةةةع ثةةةو  الحصةةةانة الةةةذي لا يخةةةُ 
 . المقدمةب الادعاءات والأدلة رهناً بصحة  يخضع للمقاضاة،   كن أن 

  (91 ) Buzzini (footnote 23 above), p. 476. 

ر بهةةا   كةةن أن يخطةةم   -أوامةةر أخةةر    لشةةهود أو مةةن قبيةةل أوامةةر اسةةتدعاء ا   -معينةةة  
توجةه إلةيهم اوامةات بعةد(   وةلم متهمة  )أو لم   في إطار الإجراءات القضائية أفةراد  

 . ( 92) بسلوك إجرامي 

ويبدو المعيار الذي وضعته يكمة العدل الدولية مقنعاً تماماً بالفعل 
في حالة المسؤول  المتمتع  بالحصانة الشخصية الذين يشُةتبه فةيهم 

أن المسةةةةألة  يسُةةةةتدعون لةةةةلإدلاء بشةةةةهادة في قضةةةةية جنائيةةةةة. إلا أو
يتعلةةةق بسةةةريا ا علةةةى مسةةةؤول   تتطلةةة  مزيةةةداً مةةةن التوضةةةيلم فيمةةةا

 .الموضوعيةانة يتمتعون بالحص
ويحظةةى المسةةؤول الةةذي يتمتةةةع بالحصةةانة الموضةةوعية بالحمايةةةة  -45

يتعلةةةق بالأعمةةةال الةةةتي يؤديهةةةا  مةةةن تةةةدابلم الإجةةةراءات الجنائيةةةة فيمةةةا
 كن اتخاذ  بصفته الرسمية. ولذلت، فمن المنطقي أن يفُترض أنه لا

يتعلق بادعاء ارتكا  هذا الشخص  تدابلم تقييدية ضدع فق  فيما
 ةً أثناء أدائه لهذع الأعمال.جر 
يعةةةد، بطبيعةةةة الحةةةال، يةةةؤدي أي و ةةةائف   والمسةةةؤول السةةةابق لم  -46

الموضوعية التي   كن أن يقال إن الحصانة   هذا الصدد، لا  رسمية. وفي 
تحميةةه مةةن اتخةاذ تةةدابلم إجةةراءات جنائيةةة تعيق/تمنةةع  يةزال يتمتةةع بهةةا   لا 

لةةه هةةو أن ويةةا  هةةذع   كةةن قو  أداءع لمهامةةه في هةةذا الوقةةه. وكةةل مةةا 
الحماية، بعد ترك الشةخص لمنصةبه، مةن شةأنه أن يعيةق المسةؤول عةن  

لةةه أهميةةة كبةةلمة هنةةا   الأداء المسةةتقل لمهامةةه أثنةةاء شةةغله للمنصةة . وةةةا 
توضيلم يكمة العدل الدولية أن الحماية المعنية هةي حمايةة مةن تةدابلم  

ي رةةري  علةةى الشةخص الةةذ   الةتي تفةةرض التزامةات الإجةراءات الجنائيةةة  
يتعلةق بالةدول، فمةن المهةم حفا ةاً علةى سةيادوا   تنفيذها بحقه. وفيما 

يكون بإمكان دولةة أجنبيةة إخضةاع   ومساواوا مع الدول الأخر  ألا 
مسؤوليها لتدابلم الإجراءات الجنائية التي تفرض عليهم التزامات فيمةا  
يتصةل بنشةاطهم الرسمةي، لةةيس فقة  أثنةاء أدائهةةم لهةذا النشةاط ولكةةن  

. ومةةن ثم، يحظةةى المسةةؤول السةةابق، مثلمةةا هةةو الحةةال  عةةد ذلةةت أيضةةاً ب 
،  الموضةةةوعية مةةةع المسةةةؤول الموجةةةود في الخدمةةةة الةةةذي يتمتةةةع بالحصةةةانة  

بالحمايةةةةة الناوةةةةة عةةةةن الحصةةةةانة مةةةةن تةةةةدابلم الإجةةةةراءات الجنائيةةةةة الةةةةتي  
عى أن هةةةةذا الشةةةةخص قةةةةد  يتعلةةةةق بجر ةةةةة يةةةةدل  تفةةةةرض التزامةةةةات فيمةةةةا 
عمةةةال الرسميةةةة. وبطبيعةةةة الحةةةال، تتعلةةةق المسةةةألة  ارتكبهةةةا أثنةةةاء أداء الأ 

هنا، على وجه التحديد، بالحصانة مةن الاسةتدعاء لةلإدلاء بشةهادة.  
تفةةةرض أي التةةةزام قةةةانوني علةةةى   الةةةدعوة لةةةلإدلاء بشةةةهادة الةةةتي لا  أمةةةا 

المسةةؤول المةةةدعو والةةةتي  كةةةن أن تةةرفض مةةةن دون أي عواقةةة  قانونيةةةة  
تنتهت حصانته، وهةي تةدبلم   ضارة، فهي خلافاً لأمر الاستدعاء، لا 

 . ( 93) إجرائي مشروع 
وفيما يخص حصانة المسؤول الذي يتمتع بالحصةانة الموضةوعية   -47

مةةةةن الاسةةةةتدعاء لةةةةلإدلاء بشةةةةهادة، ف  ةةةةا مسةةةةألة تتطلةةةة  مزيةةةةداً مةةةةن  
التعليةةةق. فمةةةن الواضةةةلم، مةةةن حيةةةث المبةةةدأ، أن المسةةةؤول الةةةذي يتمتةةةع  

__________ 
  (92 ) Ibid. 
 أعلاع. 86والحاشية  41انظر الفقرة  ( 93)  
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لاء بشةةهادة إذا اقتضةةى  بالحصةةانة الموضةةوعية  كةةن أن يسُةةتدعى لةةلإد 
أعمةةةةةةال   الأمةةةةةةر الإدلاء بشةةةةةةهادة عةةةةةةن أعمةةةةةةال أشةةةةةةخا  آخةةةةةةرين أو 

د   المسةةةةةةةؤول نفسةةةةةةةه بصةةةةةةةفته الشخصةةةةةةةية )بالطبةةةةةةةع، شةةةةةةةريطة ألا  يقيةةةةةةةوِ
الاسةةتدعاء هةةذا الشةةخص في أداء نشةةاطه الرسمةةي(. ولكةةن مةةاذا عةةن  

،  حةةةةالي أو سةةةةابق هةةةةو نفسةةةةه الإدلاء بشةةةةهادة عةةةةن أعمةةةةال مسةةةةؤول  
 شخص آخر؟  أو 

بعةةةةض مسةةةةائل المسةةةةاعدة وقةةةد كةةةةان أحةةةةد الأسةةةةكلة في قضةةةية  -48
يتعلق بحصانة المسؤولم  الجيبةوتيم  اللةذين  المتبادلة في المجال الجنائي

. (94)يتمتعةةان بالحصةةانة الموضةةوعية مةةن الاسةةتدعاء لةةلإدلاء بشةةهادة
وأشةةةارت جيبةةةو  إلى أن التأكةةةد مةةةن أن المسةةةؤولم  الجيبةةةوتيم  كةةةا  

ة، ويتمتعةان، بالتةالي، بالحصةانة مةن الاسةةتدعاء يعمةلان بصةفة رسمية
للإدلاء بشهادة عن الأعمال بحدو ذاوا، إها يقتضي التحقق، على 

، أي (95) و ملموس، من الصفة الةتي جةر  بهةا أداء هةذع الأعمةال
رسميةةة. وذكةةرت يكمةةة العةةدل الدوليةةة، في  هةةل كانةةه شخصةةية أم

 ردها على هذع النقطة، أنه
ا علةةى  ةةةو ملمةةوسب أن الأعمةةةال موضةةوع أوامةةةر الاسةةةتدعاء ”يتأكةةد لةةةديه لم

بصفة ”شهود مؤازرينب التي أصدروا فرنسةا كانةه في الواقةع تنةدرج في نطةاق 
 . (96)واجباوما بصفتهما ةثل  لأجهزة الدولة

وقد أصبلم هةذا أحةد المةبررات الةتي ارتكةزت عليهةا ا كمةة في عةدم 
لجمهوريةةةة جيبةةةو  ورئةةةيس جهةةةاز الاعةةةتراف بحصةةةانة المةةةدعي العةةةام 

الأمةةةةن الةةةةوطني في جيبةةةةو  مةةةةن الاسةةةةتدعاء لةةةةلإدلاء بشةةةةهادة أمةةةةام 
ا ةةةاكم الفرنسةةةةية. وعليةةةةه، وتبعةةةةاً لمنطةةةق ا كمةةةةة في هةةةةذع القضةةةةية، 
 كةةةن القةةةول بأن المسةةةؤول الةةةذي يتمتةةةع بالحصةةةانة الموضةةةوعية لديةةةه 
ا حصةةةانة مةةةن الاسةةةتدعاء لةةةلإدلاء بشةةةهادة في قضةةةية يسُةةةتمدعى فيهةةة
الشةةةخص لةةةلإدلاء بشةةةهادة عةةةن أعمةةةال قةةةام بهةةةا في إطةةةار واجباتةةةه  

 كممثل لجهاز من أجهزة الدولة.
وهةةةذا المعيةةةار مفهةةةوم وكةةةاف في  ةةةروف القضةةةية الةةةتي نظةةةرت  -49

فيهةةةةا يكمةةةةة العةةةةدل الدوليةةةةة. ولكةةةةن هةةةةل يكةةةةون كافيةةةةاً لةةةةو كانةةةةه 
المسألة تتعلق باستدعاء مسؤول يتمتع بالحصانة الموضوعية لةلإدلاء 

عةةةةةن أعمةةةةةال تةةةةةدخل في نطةةةةةاق  هادة أمةةةةةام يكمةةةةةة أجنبيةةةةةة لابشةةةةة
بخصةو   واجباته، وإها بخصو  أعمال تتجةاوز حةدود سةلطته أو

 أعمال أشخا  آخرين؟
ويبةةةةةدو أن المنطةةةةةق المنطبةةةةةق علةةةةةى اسةةةةةتدعاء مسةةةةةؤول كهةةةةةةذا  -50

للإدلاء بشهادته عن أعمالةه الةتي تتجةاوز حةدود سةلطته قةد يكةون 
__________ 

لةةن رةةري هنةةا تنةةاول مسةةألة خصوصةةية التشةةريعات الفرنسةةية في هةةذا  ( 94)  
القضةةةية مةةةن جانةةة  الطةةةرف  الشةةةأن، والةةةتي خضةةةعه لتحليةةةل مفصةةةل في هةةةذع 

 ويكمة العدل الدولية على حد سواء.
  (95 ) Judgment, I.C.J. Reports 2008, p. 70, para. 190 . 
  (96 ) Ibid., para. 191. 

فيمةا يخةص هةذع الأعمةال. وعليةه، هو نفسه المنطبق على حصةانته  
 كةةةن افةةةتراض أن الحصةةةانة رةةة  أن تةةةوفر الحمايةةةة مةةةن الاسةةةتدعاء 

 للإدلاء بشهادة في مثل هذع الحالة.
وعةةةةلاوة علةةةةى ذلةةةةت، ومةةةة  تعلةةةةق الأمةةةةر بالإدلاء بشةةةةهادة عةةةةن   -51

وقةةائع كةةان المسةةؤول علةةى علةةم   أحةةدا  أو  أعمةةال أشةةخا  آخةةرين أو 
سميةة، فة ن الحصةانة الموضةوعية تحمةي المسةؤول  بها نتيجةةً لأداء مهامةه الر 

 . ( 97) من قيام دولة أجنبية بفرض أي التزامات عليه في هذا الصدد 
__________ 

 كةةةن القةةةول بأن ثمةةةة معيةةةاراً أنسةةة  ]مةةةن ذاك ”يني إنةةةه تسةةةيقةةةول بو  ( 97)  
بعةةةةض مسةةةةائل المسةةةةاعدة  قضةةةةية الةةةةذي اسةةةةتخدمته يكمةةةةة العةةةةدل الدوليةةةةة في

[، وهةةةةو مةةةةا إذا كانةةةةه الشةةةةهادة المطلوبةةةةة  كةةةةن أن المتبادلةةةةة في المجةةةةال الجنةةةةائي
وقةائع علةةم بهةا مسةؤول الدولةة أثنةاء أداء مهامةةه  تتضةمن معلومةات أو أدلةة عةن

 ,Buzzini (footnote 23 above)) بالدولةةة أجهةةزةمةةن جهةةازاً بوصةةفه  ثةةل 

p. 468في المةةةذكرة الةةةتي أعةةةدوا الأمانةةةة العامةةةة  (. وفي حكةةةم مةةةدني مشةةةار إليةةةه
أعةةةةلاع(، رفضةةةةه يكمةةةةة الاسةةةةتكناف الاتحاديةةةةة الألمانيةةةةة، في عةةةةام  5)الحاشةةةية 

، استدعاء وزير الدفاع الهندي لةلإدلاء بشةهادة في قضةية أعمةال القةوات 1988
الهنديةةة ضةةةد التاميةةةل في سةةةري لانكةةةا، وخلصةةةه إلى أن حصةةةانة الدولةةةة تحمةةةي 
الدولةةةةة ومسةةةةؤوليها مةةةةن الاسةةةةتدعاء للشةةةةهادة بشةةةةأن مسةةةةائل تتعلةةةةق بأعمالهةةةةا 

العامةةةة  السةةةيادية، والةةةتي تشةةةمل أعمةةةال قواوةةةا المسةةةلحة )مةةةذكرة أعةةةدوا الأمانةةةة
، الحاشةةةية الأولى للفقةةةرة(. وكةةةان موقةةةف دائةةةرة 238أعةةةلاع(، الفقةةةرة  5)الحاشةةةية 

المةةةدعي  الاسةةةتكناف التابعةةةة للمحكمةةةة الدوليةةةة ليوووسةةةلافيا السةةةابقة في قضةةةية
مةةةةن وةةةةلم المقبةةةةول توجيةةةةه أمةةةةر  همشةةةةابهاً، إذ قةةةةررت أنةةةة بلاسةةةةكيتش ضةةةةدالعةةةةام 

كمةةة وتقةةدئ وثائةةق رسميةةة )أمةةر اسةتدعاء إلى وزيةةر دفةةاع كرواتيةةا للمثةةول أمةةام ا 
 Prosecutor v. Blaskic, Case No. IT-95-14, Appealsتقةدئ المسةتندات(، 

Chamber Judgment on the Request of The Republic of Croatia for 

Review of the Decision of Trial Chamber of 18 July 1997 (Issuance of 

Subpoenae Duces Tecum), 29 October 1997 (available at 

www.icty.org/case/blaskic/4) وحس  ما أُشةلم إليةه في المةذكرة الةتي أعةدوا .
روةم أن القضةية تتعلةق بالحصةانة أمةام ”أعلاع(، ف نه  5الأمانة العامة )الحاشية  

يكمةةة دوليةةة، لا يكمةةة جنائيةةة وطنيةةة، فةة ن دائةةرة الاسةةتكناف أشةةارت إلى أن 
تتبعةه ا ةاكم  السلطة القضائية للمحكمة تتبع قواعةد ةاثلةة لمةا عمليات ةارسة

، أصةدرت دائةةرة كرسةتيتش  راديسةةلاف ضةدالعةام  المةةدعي. وفي قضةية بالوطنيةة
الاسةةتكناف نفسةةها التابعةةة للمحكمةةة الدوليةةة ليوووسةةلافيا السةةابقة حكمةةاً في 
اتجةةاع لتلةةف، يشةةلم إلى أن الحصةةانة الو يفيةةةة للمسةةؤول، الةةتي ارتكةةزت عليهةةةا 

تشةمل  بشأن المسألة المةذكورة أعةلاع، لا بلاسكيتشدائرة الاستكناف في قضية 
سمعةةةةه في  لاء بالشةةةةهادة عمةةةةا رآع أوإجبةةةةار المسةةةةؤول علةةةةى الإد مةةةةن”الحصةةةةانة 

 Prosecutor) بلا توجد حصانة كهذع”، وأنه بمعرض ةارسة مهامه الرسمية

v. Radislav Krstic, Case No. IT-98-33-A, Appeals Chamber Decision 

on Application for Subpoenas, 1 July 2003, para. 27 وقةد أوضةلم قةرار .)
الوثائةةةةق الحكوميةةةةة المطلوبةةةةة، لا تسةةةةتطيع الدولةةةةة  بخةةةةلاف تقةةةةدئ ”الةةةةدائرة أنةةةةه 

 ,.ibid) بأن يوفرهةةةا كهةةةذابنفسةةها أن تةةةوفر الأدلةةةة الةةةتي لا  كةةن إلا لشةةةاهد  

para. 24 ولا يبدو أن المنطق الكامن وراء هذا القةرار مفهةوم تمامةاً. بةل يبةدو .)
 الرأي المخالف الصادر عن القاضي شها  الدين أكثر إقناعةاً. فقةد أشةار إلى
أن حصةةانة المسةةؤول مةةن أمةةر الاسةةتدعاء لا تقتصةةر علةةى حةةالات طلةة  تقةةدئ 
وثائق رسمية، وإها تشمل ويع المعلومات التي حصل عليهةا المسةؤول أثنةاء أداء 

لا رةةوز تضةةييق تعريةةف المعلومةةات بحيةةث يقتصةةر علةةى المةةواد ”مهامةةه الرسميةةة: 
ة، كمحفو اوا مثلًا. التي وُعه في مكان مركزي مع ل يقع تحه سلطة الدول
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 (98)النطاق الإقليمي للحصانة  -هاء

 ذكةةرت يكمةةة العةةدل الدوليةةة في حكمهةةا الصةةادر في قضةةية -52
، أن وزيةةةةةةر 2000نيسةةةةةةان/أبريل  11مةةةةةةذكرة الاعتقةةةةةةال الصةةةةةةادرة في 

الخارجية يتمتع بالحصانة مةن الولايةة الجنائيةة الأجنبيةة عنةدما يكةون 
 بلدع. وينص الحكم نفسه على أنه (99)موجوداً خارج

... بعةض شةاولي المناصة  الرفيعةة المسةتو   من الراسة  في القةانون الةدولي أن 
 فيفي الدولة، كرئيس الدولة ورئيس الحكومة ووزير الشةؤون الخارجيةة يتمتعةون، 

ل الأخةةةةةةةر ، بالحصةةةةةةةانة مةةةةةةةن الولايةةةةةةةة القضةةةةةةةائية، سةةةةةةةواء كانةةةةةةةه مدنيةةةةةةةة الةةةةةةةدو 
 .(100)جنائية أو

 مةةةةةةةةةةةةةذكرة  وتنةةةةةةةةةةةةةاول الأطةةةةةةةةةةةةةراف في هةةةةةةةةةةةةةات  القضةةةةةةةةةةةةةيت ، قضةةةةةةةةةةةةةية
بعةةةةض مسةةةةائل المسةةةةاعدة المتبادلةةةةة في المجةةةةال وقضةةةةية  (101)الاعتقةةةةال

 
ولديها معلومات يحتفظةون بهةا، وتشةمل   ،فالدولة تتصرف عن طريق مسؤوليها

اال أنشطتها بأكمله، سواء على الصعيد الوطني أو الةدولي، ومنهةا معلومةات 
، ذكةةر بلاسةةكيتش. وبالإشةةارة إلى قضةةية بسمعوهةةا تتعلةةق يسةةائل شةةاهدوها أو

ا كةةان الشةةاهد المقةةترد قةةد حصةةل علةةى المهةةم في القضةةية هةةو معرفةةة مةةا إذ”أن 
 Prosecutor v. Radislav Krstic, Case) بالمةواد بصةفته أحةد مسةؤولي الدولةة

No. IT-98-33-A, Decision on Application for Subpoenas, Dissenting 

opinion of Judge Shahabuddeen, 1 July 2003, paras. 15–16 وحس  ما .)
(، ف نةه Buzzini (footnote 23 above, p. 468), footnote 78يني )تسةيقةول بو 

 ما زال من الصع  فهم السةب  في معاملةة اسةتدعاء مسةؤول الدولةة لةلإدلاء”
بشةةةهادة بشةةةأن وقةةةائع علةةةم بهةةةا أثنةةةاء أدائةةةه لمهامةةةه معاملةةةةً تختلةةةف، مةةةن حيةةةث 

. لكةن في بالحصانة الموضوعية، عةن معاملةة اسةتدعائه لتقةدئ مسةتندات رسميةة
ا كمةة ، علةى سةبيل المثةال، ذكةرت باووسةورا وآخةرين  ضدالمدعي العام  قضية  

نطةةاق  المةةذكور أعةةلاع في ، في معةةرض الإشةةارة إلى القةةرارالجنائيةةة الدوليةةة لروانةةدا
، دون أي تعليةةةةق إضةةةةافي في قرارهةةةةا عةةةةن مسةةةةألة الاسةةةةتدعاء كرسةةةةتيتشقضةةةةية 

المسةةةةةةةؤول  الحكةةةةةةةومي  لا يتمتعةةةةةةةون بالحصةةةةةةةانة مةةةةةةةن ” لةةةةةةةلإدلاء بشةةةةةةةهادة، أن 
الاسةةةتدعاء للشةةةهادة، حةةة  وإن كةةةانوا قةةةد حصةةةلوا علةةةى موضةةةوع شةةةهادوم في 

 The Prosecutor v. Bagosora et al., Case) بمعةرض أداء المهةام الحكوميةة

No. ICTR-98-41-T, Trial Chamber I, Decision on Request for a 

Subpoena for Major Jacques Biot, 14 July 2006.) 
أعةةلاع(، الفقةةرة  5انظةةر المةةذكرة الةةتي أعةةدوا الأمانةةة العامةةة )الحاشةةية  ( 98)  

153 . 
بقائةةةه في الخدمةةةة، تمتعةةةه تكفةةةل و يفةةةة وزيةةةر الخارجيةةةة، طةةةوال فةةةترة ” ( 99)  

بالحصةةةانة الكاملةةةة مةةةن الولايةةةة الجنائيةةةة وبالحرمةةةة الشخصةةةية أثنةةةاء وجةةةودع في 
 . (I.C.J. Reports 2002, p. 23, para. 54)   بالخارج

  (100 ) Ibid., pp. 21–22, para. 51 وقد استُخدم هذا الحكم أيضاً في قرار .
: الجنةائي المجةال في المتبادلةة  المسةاعدة  مسةائل بعةض ا كمةة الصةادر في قضةية 

Certain Questions of Mutual Assistance in Criminal Matters (Djibouti 

v. France), I.C.J. Reports 2008, pp. 236– 237, para. 170 ولا تةةذكر .
الةةدول  بفي”ا كمةة شةةيكاً عةةن ولايةةة الةةدول الأخةةر ، وإهةةا تشةةلم إلى الولايةةة 

 الأخر . 
 . وهورية الكونغو الد قراطية انظر، على سبيل المثال، مذكرة   ( 101)  

، حالةةةة مسةةؤولي الدولةةةة الةةذين يتمتعةةةون بالحصةةانة عنةةةد (102)الجنةةائي
الخةةةةةةارج. وهةةةةةةذا الموقةةةةةةف مفهةةةةةةوم في  ةةةةةةروف قيةةةةةةامهم بةةةةةةزيارات إلى 

القضةةةيت . ولكةةةن، إلى أي مةةةد  يصةةةلمو مبةةةدئياً الجةةةزم بأن الحصةةةانة 
 تكون قائمة فق  في حال وجود المسؤول في الخارج؟

لا ري  أنه في الحالات التي  ثوِل فيها مسؤولون معيلنون دولةً  -53
ة أخةةر  تكةةون دولةة أجنبيةة في اةةال العلاقةةات الدوليةة، رةة  ألا مةا

قادرة على إعاقة ةارسة هذع المهمة تحديداً. ولذا، تكتسي الحصانة  
أهميةةة خاصةةة حةة  يكةةون المسةةؤول في الخةةارج. وعةةلاوة علةةى ذلةةت، 
يكةةون المسةةؤول خةةارج دولتةةه، تحديةةداً، في أضةةعف وضةةع لةةه، ووةةلم 
مشةةمول بالحمايةةة مةةن تةةدابلم الإجةةراءات الجنائيةةة للدولةةة الأجنبيةةة. 

صةانة مةن ولايةة الدولةة الأجنبيةة تسةري أيضةاً عنةد لكن يبدو أن الح
الةةةتي سةةةبق أن  وجةةةود المسةةةؤول علةةةى أراضةةةي الدولةةةة الةةةتي يخةةةدمها أو

تقةةةدم أن الحصةةةةانة هةةةي حمايةةةةة إجرائيةةةة مةةةةن  خةةةدمها. ويسُةةةتنتل ةةةةةا
تدابلم الإجراءات الجنائية الأجنبية التي تفةرض علةى مسةؤول الدولةة 

يكون  الدولة. وبهذا المع ، لا التزاماً معيناً، وهي ترتكز على سيادة
السةةةةب  في دخةةةةول هةةةةذع الحمايةةةةة حيةةةةز النفةةةةاذ فقةةةة  عنةةةةدما يكةةةةون 
الشةةةخص موجةةةوداً في الخةةةارج واضةةةحا تمامةةةاً مةةةن الوجهةةةة القانونيةةةة. 
فالحصانة، كقاعدة قانونية، تشمل التزامات تفرض على الدولة التي 

جراءات تمارس الولاية عدم اتخاذ )وإن أمكن أيضا حظر( تدابلم الإ
تمنعةةه  الجنائيةة الةةتي قةةد تعةوق المسةةؤول عةةن ةارسةة نشةةاطه الرسمةةي أو

ولةةيس مةةن الواضةةلم تمامةةاً  .مةةن ذلةةت، بأن تفةةرض عليةةه التزامةةات مةةا
أن يعُتةبر أنةه قةد تعةرض للانتهةاك  أو ،سبُ  كون هذا الالتزام  فذاً 

عند وجود المسؤول خارج أراضي دولته. وعلاوة على ذلت،   ،فق 
ل  وةةةةلم المكللفةةةة  بتمثيةةةةل الدولةةةةة في اةةةةال العلاقةةةةات فةةةة ن المسةةةةؤو 

الدوليةةة، والمسةةؤول  الةةذين يشةةغلون مناصةة  تعةةادل هةةذا التمثيةةل، 
القاضةي  يتمتعون بالحصانة أيضاً. أفلا يتمتةع مةثلا المةدعي العةام أو

أي مسؤول آخر  ارس مهامل ”يليةب فحسة  بةنفس الحصةانة  أو
مةةةن  صةةةادرة عةةةن دولةةةة أجنبيةةةة أوالموضةةةوعية مةةةن أوامةةةر الاعتقةةةال ال

أوامةةةةر الاسةةةةتدعاء الةةةةتي تفةةةةرض التزامةةةةاً بالمثةةةةول للشةةةةهادة في قضةةةةية 
يتمتةةةع بهةةةا لةةةو كةةةان موجةةةوداً في الخةةةارج؟ فتةةةدابلم  جنائيةةةة، تمامةةةاً كمةةةا

الإجةةةراءات الجنائيةةةة الةةةتي تفةةةرض التزامةةةاً علةةةى مسةةةؤول أجنةةة   كةةةن 
ا، وبالتةةةالي فيمةةةا يبةةةدو أن تشةةةكل انتهاكةةةاً للحصةةةانة الةةةتي يتمتةةةع بهةةة

لسةةيادة دولتةةه، بغةةض النظةةر عمةةا إذا كةةان هةةذا الشةةخص في الخةةارج 
على أراضي دولته. ويقع انتهاك الالتزام بعدم اتخاذ تدابلم كهذع  أو

عنةدما  ضد مسؤول أجن  منذ اللحظةة الةتي يتُخةذ فيهةا التةدبلم، لا
يكون الشخص الةذي اتخةذ التةدبلم بحقةه في الخةارج فقة . ومةن ثم، 

هةةذا التةةدبلم ولةةيس تعليقةةه  إبطةةالشةةروع أيضةةاً طةةرد مسةةألة فمةةن الم
للفةةترة الةةتي يكةةون المسةةؤول خلالهةةا في الخةةارج )فتعليةةق هةةذا التةةةدبلم 

__________ 
 I.C.J. Reports 2008, p. 235, para. 164انظةر، علةى سةبيل المثةال:  ( 102)  

of the judgment  مةةةن المةةةذكرة المضةةةادة  34-4و 21-4، وكةةةذلت الفقةةةرت
 فرنسا.  المقدمة من
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يكةةةةةون أقةةةةةر  إلى المنطةةةةةق إذا كةةةةةان التةةةةةدبلم  ثةةةةةل انتهاكةةةةةاً لحصةةةةةانة 
 .(103)المسؤول خلال فترة وجودع في الخارج فق (

 (104) قة بالحصانة؟هل توجد استثناءات من القاعدة المتعل  -واو

 الاعتبارات الأولية  -1
نشةةةلم إلى الملاحظةةةات الةةةواردة أد ع بوصةةةفها اعتبةةةارات أوليةةةة.   -54

تناول هنةا حةالات الاسةتثناء  ي  المقرر الخا   وأول هذع الاعتبارات أن 
شت فيه أنه   من الحصانة، المستقرة في القانون الدولي العرفي. فمما لا 

الاستثناء منها عن طريق    كن إقرار حالات للخروج عن الحصانة أو 
إبةةةرام معاهةةةدة دوليةةةة. فالحصةةةانة، مثلمةةةا ورد في بدايةةةة هةةةذا الجةةةزء مةةةن  

لقةةةانون الةةةدولي العةةةرفي.  ل العامةةةة  قواعةةةد  ال التقريةةةر، إهةةةا هةةةي قاعةةةدة مةةةن  
ورةةة  بالتةةةالي أن يةةةتم علةةةى أسةةةاس الممارسةةةة واعتقةةةاد الةةةدول بالإلةةةزام  
إثبات فرضية وجود استثناءات من الحصانة في القانون الدولي العرفي،  

حة  اتجةاع   أي وجود قاعدة قانونية دوليةة عرفيةة مقابلةة بهةذا المعة  أو 
يفترض المقرر الخا  أن     و نشوء هذع القاعدة )أو القواعد(. ثانياً، 

تطةابق الظةروف العاديةة الةتي   حالات الاستثناء من قاعدة الحصانة لا 
تتوافر فيها الحصانة. فعلةى سةبيل المثةال، بالنسةبة لجميةع المسةؤول    لا 

يتمتعةةةون بالحصةةةانة الشخصةةةية )أي الأولبيةةةة السةةةاحقة مةةةن   الةةةذين لا 
لسةةابق (، يكةةةون  المسةةؤول  الموجةةودين في الخدمةةةة وويةةع المسةةةؤول  ا 

انعدام الحصانة من الولاية الجنائية الأجنبيةة عةن الجةرائم الةتي يرتكبو ةا  
اسةةتثناءً   أثنةاء أدائهةم لةبعض الأعمةال بصةةفة شخصةية أمةراً طبيعيةاً، لا 

من القاعدة. وعليةه، إذا كةان مةن المعةروف )أو قةد ثبةه( أن مسةؤولًا  
إجراميةةة،    سةةابقاً كةةان يعمةةل بصةةفته الشخصةةية عنةةد ارتكةةا  أعمةةال 

الاستثناء   يتطل  إثباتاً. أما  يصبلم انعدام الحصانة ونياً عن البيان ولا 
مةةن الحصةةةانة، في نطةةةاق موضةةةوعنا، فيشةةةلم إلى الحالةةةة الةةةتي تحةةةق فيهةةةا  
الحصةةةانة للمسةةةؤول، كقاعةةةدة عامةةةة، وإن كانةةةه لظةةةروف معيلنةةةة قةةةد  
نزعةةةه عنةةةه. فعلةةةى سةةةبيل المثةةةال، يتمتةةةع المسةةةؤولون، كقاعةةةدة عامةةةة،  

صانة عن الجرائم التي يرتكبو ا أثناء ةارسة أعمالهم الرسمية. لكةنو  بالح 
ثمة رأياً يقول إنه إذا كانه الجرائم بالغة الخطورة وينص عليها القانون  

__________ 
خلال مناقشة هةذا الموضةوع في الةدورة السةت  للجنةة، المعقةودة عةامم  ( 103)  

، تطةةةةرق السةةةةةيد وةةةةةايا إلى مسةةةةةألة حصةةةةةانة المسةةةةةؤول مةةةةةن ولايةةةةةة الةةةةةدول 2008
، 2008حوليةةةةة الثالثةةةةة، معةةةةرباً عةةةةن أملةةةةه في أن ينُظةةةةر فيهةةةةا في التقريةةةةر التةةةةالي ) 

(. والمقةةةةةرر الخةةةةةا  لةةةةةيس 35، الفقةةةةةرة 224،   2983المجلةةةةةد الأول، الجلسةةةةةة 
المسةةألة لأنةةه لا يةةر ، علةةى الأقةةل  متأكةةداً بعةةد مةةن الحاجةةة إلى النظةةر في هةةذع 

حةةة  ارن، أسةةةباباً تةةةدعو إلى افةةةتراض أن الحصةةةانة )نطةةةاق الحصةةةانة( يتوقةةةف 
أراضةةي دولةةة إذا كةةان المسةةؤول الأجنةة  علةةى أراضةةي دولتةةه أو علةةى  علةةى مةةا

ثالثةةةة. وينبغةةةي مواصةةةلة النظةةةر في مسةةةألة مةةةا إذا كانةةةه الحصةةةانة تتوقةةةف علةةةى 
مكةةان وجةةود الشةةخص )أو ادعةةاء ارتكابةةه للأعمةةال الإجراميةةة( علةةى أراضةةي 

 الدولة التي تمارس الولاية الجنائية. وسيتم تناول هذع المسألة أد ع. 
أعةلاع(، الفقةرات  5اشةية انظر المذكرة التي أعدوا الأمانة العامة )الح ( 104)  

 . 212-180و  141-153

الدولي، تصبلم الحصانة من الولاية الأجنبية لاوية. وتعُتبر هذع الحالة،  
 في هذا التقرير، يثابة استثناء من الحصانة. 

د مسةةةةةألة الاسةةةةةتثناءات مةةةةةن قاعةةةةةدة الحصةةةةةانة، بوجةةةةةه وتُطةةةةةر  -55
يتعلةةةةق بالمسةةةةؤول  الموجةةةةودين في الخدمةةةةة والمسةةةةؤول   خةةةةا ، فيمةةةةا

يتعلةةق، علةةى  السةةابق  الةةذين يتمتعةةون بالحصةةانة الموضةةوعية. ففيمةةا
كر سةةةةاء الةةةةدول   -الأقةةةل، بكبةةةةار المسةةةؤول  الموجةةةةودين في الخدمةةةة 

فةة ن الةةةرأي السةةةائد  -ة ور سةةاء الحكومةةةات ووزراء الشةةؤون الخارجيةةة
هةةةو أن الحصةةةانة الشخصةةةية الةةةتي يتمتعةةةون بهةةةا مةةةن الولايةةةة الجنائيةةةة 

تخضع لاستثناءات. ونظراً لانعدام الاستثناءات، أيلدت  الأجنبية لا
يسُةةةملى بالحصةةةانة الشخصةةةية المطلقةةةة في  يكمةةةة العةةةدل الدوليةةةة مةةةا

ضةةية وق 2000نيسةةان/أبريل  11مةةذكرة الاعتقةةال الصةةادرة في قضةةية 
لاقةةه  ، كمةةا(105)بعةةض مسةةائل المسةةاعدة المتبادلةةة في المجةةال الجنةةائي

، (106)هذع الحصةانة  ييةداً في الأحكةام الصةادرة عةن ا ةاكم الوطنيةة
. وهذع هي أيضاً وجهة النظر (107)قرارات معهد القانون الدولي وفي

__________ 
  (105 ) Respectively, I.C.J. Reports 2002, pp. 21–24, paras. 51, 

54, 56, 58; and I.C.J. Reports 2008, pp. 236–237, para. 170, 

p. 238, para. 174 . 
  (106 ) France, Court of Cassation, Criminal Chamber, Gaddafi, 13 

March 2001, 125 ILR 490; Belgium, Court of Cassation H.S.A. et al. v. 

S.A. et al., Decision related to the indictment of Ariel Sharon, Amos 

Yaron and others, No. P.02.1139.f, 12 February 2003, reproduced in ILM, 

vol. 42, No. 3 (May 2003), pp. 596–605; United States, Court of Appeals 

for the Seventh Circuit, Wei Ye v. Jiang Zemin, 383 F.3d 620, 2004 U.S. 

App. LEXIS 18944 (8 September 2004); United States, Court of Appeals 

for the Second Circuit, Tachiona v. United States (Magabe case), 386 

F.3d 205, 2004 U.S. app. LEXIS 20879 (2d Cir., 6 October 2004); 

Austria, Supreme Court, Anita W. v. Johannes (Hans) Adam, Fürst von 

Liechtenstein, judgment of 14 February 2001, 7Ob316/00x; United 

Kingdom, Court of Appeal (Civil division), Ronald Grant Jones v. The 

Ministry of the Interior Al-Mamlaka Al-Arabiya AS Saudiya (The 

Kingdom of Saudi Arabia) & Anor, judgement of 28 October 2004, 

EWCA Civ 1394; Jones v. the Ministry of the Interior Al-Mamlaka Al- 

Arabia AS Saudiya (the Kingdom of Saudi Arabia), House of Lords 

Judgment, 14 June 2006; United Kingdom, District Court, Tatchell v. 

Mugabe, judgement of 14 January 2004; and Application for Arrest 

Warrant against general Shaul Mofaz, Judgment of 12 February 2004, 

both cited in “Current developments”, International and Comparative 

Law Quarterly, vol. 53, Part 3, July 2004, pp. 769–774  . توقفةه كةذلت
إجةراءات اسةةتدعاء فيةةدل كاسةترو للمسةةاءلة عةةن جةرائم مرتكبةةة في إسةةبانيا وبلجيكةةا 

 . ( www.trial-ch.orgنظراً إلى  كيد حصانته ) 
المسةائل الجنائيةة، يتمتةع رئةيس  ”في: 2001من قرار المعهةد،   2المادة   ( 107)  

بشةةةةةأن الأجنبيةةةةةة  الةةةةةدولالدولةةةةةة بحصةةةةةانة مةةةةةن الولايةةةةةة القضةةةةةائية أمةةةةةام يةةةةةاكم 
تتعلةةق هةةذع )  بارتكبهةةا، بغةةض النظةةر عةةن جسةةامتها قةةد يكةةون قةةد جر ةةة  أي

مةن المةادة الثالثةة مةن قةرار  1القضية برئيس الدولة الموجود في الخدمةة(. الفقةرة 
ولا تنطبةةةةق بشةةةةأن الجةةةةرائم الدوليةةةةة أي حصةةةةانة مةةةةن الولايةةةةة ”: 2009المعهةةةةد، 
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. وهكةةةةةةةةذا، يلاحةةةةةةةةف فةةةةةةةةرولي أن (108)السةةةةةةةةائدة في الفقةةةةةةةةه القةةةةةةةةانوني
 كن الانتقا  من القواعد  ”ةارسات الدول تب وِ باستمرار أنه لا

. لكنو ثمة (109)المتعلقة بالحصا ت الشخصية على الصعيد الوطنيب
رأياً يقةةةةول إنةةةةةه رةةةةة  أن توجةةةةةد اسةةةةتثناءات مةةةةةن القاعةةةةةدة المتعلقةةةةةة 

. (111). ويؤيةوِد هةذا الةرأيم عةدد  مةن المةؤلف (110)بالحصةانة الشخصةية
هذا الموقف، دافعه بلجيكا، علةى سةبيل المثةال، عةن وانطلاقاً من  

مةةةةذكرة الاعتقةةةةال قضةةةةيتها أمةةةةام يكمةةةةة العةةةةدل الدوليةةةةة في قضةةةةية 
2000نيسةةان/أبريل  11الصةادرة في 

. ولاقةى هةةذا الموقةف  ييةةداً (112)
 

)تتعلةةق هةةذع القضةةية  بالقضةةائية إلا الحصةةانة الشخصةةية وفقةةاً للقةةانون الةةدولي
 دولة(. بحصانة الأشخا  الذين يتصرفون باسم ال

أعةةةلاع(، الفقةةةرة  5انظةةةر المةةةذكرة الةةةتي أعةةةدوا الأمانةةةة العامةةةة )الحاشةةةية  ( 108)  
حةةة  في حالةةةة مسةةةؤول ”أنةةةه  حميةةةدةالفقةةةرة. يةةةر  لتلةةةت ، الحاشةةةية الثانيةةةة 137

الدولةةةة الةةةذي يرتكةةة  جر ةةةة دوليةةةة أثنةةةاء فةةةترة ولايتةةةه، يظةةةل في إمكةةةان ذلةةةت 
ويتمتةع بالحرمةة  ...حصةانة المركةز(  المسؤول أن يتمتع بالحصانة الشخصية )أو

 ,Hamida) بالشخصةةية وبالحصةةانة مةةن الملاحقةةة القضةةائية مةةا دام في منصةةبه

Sein and Kadouf, “Immunity versus international crimes: the impact of 

Pinochet and Arrest Warrant cases”, p. 511).   بارليةه إلى أنةهويةذه 
الحصةةةانة تنطبةةةق علةةةى مسةةةألة التعةةةذي  في إطةةةار الةةةدعاو  جةةةدال في أن  لا”

 Parlett, “Immunity)  بالمرفوعة ضد الأشخا  المتمتع  بالحصانة الشخصية

in civil proceedings for torture: the emerging exception”, p. 60). 
  (109 ) Frulli, “Immunities of persons from jurisdiction”, p. 369 . 
أعةةلاع(، الفقةةرة  5انظةةر المةةذكرة الةةتي أعةةدوا الأمانةةة العامةةة )الحاشةةية  ( 110)  

برينسةةتون المتعلقةةة بالولايةةة مبةةادأ مةةن  5ت وبخصةةو  التعليةةق علةةى المبةةدأ 151
ي المنصةةةة  الرسمةةةةي لأي مةةةةتهم، سةةةةواء كةةةةان  ... ”)  القضةةةةائية العالميةةةةة  لا يعُفةةةةِ

رئيسةةةاً لدولةةةة أو حكومةةةة أو مسةةةؤولاً حكوميةةةاً، هةةةذا الشةةةخص مةةةن المسةةةؤولية 
مةن شةأن ”(، ويقةول واضةعو المبةدأ مةا يلةي: بالجنائية، ولا يخفف من العقوبة 

ر ساء الةدول والدبلوماسةي   إعفاء  من الملاحقة القضائية   الحصانة الموضوعية 
خرين من المسؤولية الجنائيةة عةن ارتكةا  جةرائم خطةلمة يوجة  ار   سؤولالم و 

هةذع  5المبةدأ  ويةرفض  رتك  هذع الجرائم بصفة رسمية. القانون الدولي عندما تُ 
 Princeton Project on Universal Jurisdiction, The)  بالحصانة الموضوعية 

Princeton Principles on Universal Jurisdiction, p.48)  لكةن يشةار .
الةةةتي تبقةةةى سةةةارية  بالإجرائيةةةة ”كةةةذلت إلى أن هةةةذا المبةةةدأ لا  ةةةس الحصةةةانة 

يوجةةة  ”طةةةوال فةةةترة شةةةغل رئةةةيس الدولةةةة أو وةةةلمع مةةةن المسةةةؤول  لمناصةةةبهم: 
القةةةةةةانون الةةةةةةدولي القةةةةةةائم، لا  كةةةةةةن ياكمةةةةةةة ر سةةةةةةاء الةةةةةةدول والدبلوماسةةةةةةي  

ن الأعمةةال المرتكبةةة المعتمةةدين والمسةةؤول  ارخةةرين أثنةةاء شةةغلهم لمناصةةبهم عةة
 (. ibid., p. 49)   ببصفتهم الرسمية 

أعةةلاع(، الفقةةرة  5انظةةر المةةذكرة الةةتي أعةةدوا الأمانةةة العامةةة )الحاشةةية  ( 111)  
151 . 
أشةةةارت بلجيكةةةا في مةةةذكروا المضةةةادة، بوجةةةه خةةةا ، إلى مةةةا يلةةةي:  ( 112)  
لا تنعةةدم المصةةادر الدوليةةة الةةتي تبةة و عةةدم تمتةةع رئةةيس الدولةةة أو أعضةةاء  ... ”

لقةةةةةةةةةانون تخضةةةةةةةةةع لحكومتةةةةةةةةةه بالحصةةةةةةةةةانة عنةةةةةةةةةد اوةةةةةةةةةامهم بارتكةةةةةةةةةا  جةةةةةةةةةرائم 
 Arrest Warrant, Counter-Memorial of the Kingdom، بالةدولي الإنسةاني

of Belgium, 28 September 2001, para. 3.5.13 :ًوانظةةر أيضةةا .Case 

Concerning the Arrest Warrant of 11 April 2000, I.C.J. Reports 2002, 

p. 24, para. 56 . 

يتفقةةوا مةةع قةةرار ا كمةةة الةةذي اتخذتةةه أولبيةةة   لةةد  القضةةاة الةةذين لم
في الرأي المستقل المشترك  د ماوتجلى إلى ح،  (113)كبلمة من القضاة

 .(114)للقضاة الثلاثة في هذع القضية

 الأسس المنطقية للاستثناءات -2
تعز  ضرورة وجود استثناءات من الحصانة، قبةل كةل شةيء،  -56

إلى الاحتياجةةةةةةات المتعلقةةةةةةة بحمايةةةةةةة حقةةةةةةةوق الإنسةةةةةةان مةةةةةةن أفةةةةةةةدد 
العقةةةةا . الانتهاكةةةةات وأوسةةةةعها نطاقةةةةاً، ومكافحةةةةة الإفةةةةلات مةةةةن 

فالأمر المطرود هنةا هةو ضةرورة حمايةة مصةا  المجتمةع الةدولي ككةل، 
وبالتةةةةةالي مسةةةةةألة أن هةةةةةذع المصةةةةةا ، جنبةةةةةاً إلى جنةةةةة  مةةةةةع ضةةةةةرورة 
مكافحةةةةة أخطةةةةر الجةةةةرائم الدوليةةةةة الةةةةتي يغلةةةة  أن يرتكبهةةةةا مسةةةةؤولو 
الةةةةةدول، تحةةةةةتم ياسةةةةةبة هةةةةةؤلاء المسةةةةةؤول  في أيةةةةةة دولةةةةةة ذات ولايةةةةةة 

يقتضةي بةدورع وجةود  ع مةن جةرائم. وهةذا مةاعما ارتكبةو   (115)قضائية
اسةةتثناءات مةةن الحصةةانة الممنوحةةة للمسةةؤول  مةةن الخضةةوع للولايةةة 
القضةةائية الجنائيةةة الأجنبيةةة. و كةةن بطةةرق شةة  تبريةةر الاسةةتثناءات 
مةةن الحصةةةانة بالنسةةةبة للمسةةةؤول  الموجةةةودين في الخدمةةةة والمسةةةؤول  

تتلخص المبررات الرئيسية السابق  المتمتع  بالحصانة الموضوعية. و 
 كةةةن  لةةةوحف سةةةابقاً، ثمةةةة رأي يفيةةةد بأنةةةه لا فيمةةةا يلةةةي: أولًا، وكمةةةا

يوجةةةة  القةةةةانون الةةةةدولي أن تعتةةةةبر أفظةةةةع الأعمةةةةال الإجراميةةةةة الةةةةتي 

__________ 
أعةةلاع(، الفقةةرة  5انظةةر المةةذكرة الةةتي أعةةدوا الأمانةةة العامةةة )الحاشةةية  ( 113)  

مةةذكرة  . ويلاحةةف القاضةةي الخصةةاونة في رأيةةه المسةةتقل، الصةةادر في قضةةية 149
مةا  ،Case Concerning the Arrest Warrant of 11 April 2000: الاعتقةال
دون شةةةةت طةةةةابع قةةةةد اتخةةةةذت  ة الجةةةةرائم الخطةةةةلمة بفعاليةةةة مكافحةةةةة إن ”يلةةةةي: 

 المشةةتركة  المجتمةةع الةةدولي بالمصةةا  والقةةيم اعةةتراف يعكةةس  ، ةةةاالقاعةةدة ارمةةرة 
عنةةةةدما تتعةةةارض هةةةةذع  بالتةةةالي، و  . وتعزيزهةةةةاالةةةتي يسةةةةعى إلى حمايتهةةةا والحيويةةةة 
تُغلةل  مع القواعةد المتعلقةة بالحصةانة، ينبغةي أن  ، الأعلى مرتبة   ، وهيالقاعدة 
فةان  القاضةية  اتخةذت  . كةذلت (I.C.J. Reports 2002, p. 98, para. 7) بعليهةا
الحصةةانة ينبغةةي ألا تنطبةةق أبةةداً علةةى ”موقفةةاً حازمةةاً، معتةةبرةً أن  ت لم ينغةةف دن 

عليهةةةةا القةةةةانون الةةةةدولي، سةةةةواء أمةةةةام ا ةةةةاكم الدوليةةةةة أو الجةةةةرائم الةةةةتي يعاقةةةة  
 . (ibid., p. 161, para. 36)  با اكم الوطنية 

وبورونتةةال    س ن هيغنةةز وكو ةةا   للقضةةاة   المشةةترك   المسةةتقل   الةةرأي   في   أعُةةر  ( 114)  
الاطةةلاع     كةةن عةةن شةةكوك بشةةأن الحةةالات الةةتي تكةةون فيهةةا الحصةةانة وائبةةة، و 

مةةةةن الحكةةةةم الصةةةةادر عةةةةن يكمةةةةة العةةةةدل الدوليةةةةة. وبوجةةةةه    61الفقةةةةرة    في عليهةةةةا  
أن ثمةةةة بةةةديلاً    ”يبةةةدو خةةا ، أشةةةار أصةةةحا  هةةةذا الةةةرأي بأسةةةف إلى مةةةا يلةةةي:  

  أجنبيةةةة   يكمةةةة   ام أمةةةوهةةةو إمكانيةةةة رفةةةع دعةةةو  قضةةةائية    ... وحيةةةداً ذا مصةةةداقية  
 (. ibid., p. 87, para. 78)   للخارجيةب   كوزير   منصبه  به   المشتبه   يترك   أن  بعد 
 O’Donnellأودونيل ) الذي أدلى به رأي ال، على سبيل المثال، انظر ( 115)  

(footnote 23 above), p. 416 ) :” ...  ، أن  للةدولينبغةي وبعةد تةرك المنصة
تكون قادرة على مساءلة رئيس الدولة عن الجةرائم الدوليةة. وينبغةي عةدم تةرك 

، في الوضةع الأمثةةلضةحايا انتهاكةات حقةوق الإنسةان مةن دون تعويضةات. و 
أن سةتار الحصةانة سةوف يرفةع عنةد الانتهةاء مةن مهةام  مةن شةأن معرفةة يكون  

 مارتكةةابه ون يحةةول د الحةةالي  لر سةةاء الةةدول كافيةةاً   شةةكل رادعةةاً أن تالمنصةة  
 . بجرائم دولية 
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. وثانيةةاً، نظةةراً لأن (116)يرتكبهةةا المسةةؤولون أفعةةالًا تنفةةذ بصةةفة رسميةةة
تسةند فقة  إلى  لا الجر ة الدولية التي يرتكبها المسةؤول بصةفة رسميةة

، ف نه يكون ولم مشمول بالحماية الةتي توفرهةا الدولة، بل إليه أيضاً 
. وثالثةاً، أشةلمم (117)الحصانة الموضوعية في سةياق الإجةراءات الجنائيةة

إلى أن القواعةةةةد القطعيةةةةة للقةةةةانون الةةةةدولي الةةةةتي تحظةةةةر وتجةةةةروم بعةةةةض 
الحصةةانةم  عةةلالأفعةةال لهةةا الغلبةةة علةةى القواعةةد المتعلقةةة بالحصةةانة وتج

. ورابعةاً، ذكُةر أنةه (118)باطلةً عندما تطبق على جرائم من هذا النوع
نشةةأت في القةةانون الةةدولي قاعةةدة مةةن قواعةةد القةةانون الةةدولي العةةرفي 
تنص على الاستثناء من الحصانة الموضوعية في حالة ارتكةا  أحةد 

. وخامسةاً، (119)المسؤول  جرائم خطلمة يةنص عليهةا القةانون الةدولي
يتعلةق بأخطةةر  رةري الةرب  بةة  وجةود الولايةةة القضةائية العالميةة فيمةةا
. وسادسةةةةةاً، (120)الجةةةةةرائم وبطةةةةةلان الحصةةةةةانة في حالةةةةةة هةةةةةذع الجةةةةةرائم
ا اكمةة وبطةلان  يلاحف وجود صلة ةاثلة ب  الالتزام بالتسةليم أو

. وتتشابه (121)الحصانة في حالة الجرائم التي يقوم هذا الالتزام بشأ ا
__________ 

، الفقةرتان أعةلاع(  5)الحاشةية  الأمانة العامةة التي أعدوا ذكرة الم انظر   ( 116)  
 أعلاع.   71الحاشية  أيضاً  انظر    . 192و  191
هةةةةي  ،علةةةةى سةةةةبيل المثةةةةال، اتخةةةةذت ثةةةةلا  منظمةةةةات وةةةةلم حكوميةةةةة ( 117)  

 موقفةةاً  ،العدالةةةومنظمةةة العفةةو الدوليةةة ومنظمةةة الانتصةةاف مةةن الظلةةم صةةندوق 
قضةةةيتي  المقدمةةةة إلى ا كمةةةة الأوروبيةةةة لحقةةةوق الإنسةةةان فيمةةةذكراوا في  ةةةةاثلاً 
 .Jones v: المتحةدة المملكةة ضةد وآخةرون  ميتشةلو المتحةدة المملكة ضد جونز

United Kingdom (Application No. 34356/06) and Mitchell and Others v. 

United Kingdom (Application No. 40528/06) cases made in 2010 

(available at www.interights.org/jones, paras. 10-17). 
ةب، ويسةةتند إلى المعياريةة”الهرميةةة هةةذا الةةنهل علةةى أسةةاس نظريةةة  يقةةوم ( 118)  

فرضةةةية أن القواعةةةد الةةةتي تحظةةةر التعةةةذي  وبعةةةض الأفعةةةال الأخةةةر  هةةةي قواعةةةد 
الدولةةة ومسةةةؤوليها ليسةةه ذات طةةابع آمةةر. انظةةةر، آمةةرة، في حةة  أن حصةةانة 

 Bassiouni, “Searching for Peace and Achieving: علةةى سةةبيل المثةةال

Justice: The Need for Accountability”, p. 56 (” إن الجةرائم المرتكبةة ضةد
والتعةةةذي  هةةةي جةةةرائم  ...الإنسةةةانية وجةةةرائم الإبادة الجماعيةةةة وجةةةرائم الحةةةر  

 الواجبةةةةات. ونتيجةةةةة لةةةةذلت، تنشةةةةأ إلى مسةةةةتو  القواعةةةةد ارمةةةةرة ارتقةةةةهدوليةةةةة 
صعوداً كبار المسؤول   ورفع الحصانة عن   ... التالية: الالتزام بتسليم أو ياكمة

 (.بين فيهم ر ساء الدولو  ،ر ساء الدول إلى مستو 
 ، الفقةراتأعةلاع( 5)الحاشةية  الأمانةة العامةة الةتي أعةدوا ذكرةالمةانظةر  ( 119)  

197-204. 
 مبةةادأ برينسةةتون المتعلقةةة بالولايةةة القضةةائية العالميةةةمةةن  5انظةةر المبةةدأ  ( 120)  
(available at: http://lapa.princeton.edu/hosteddocs/unive_jur.pdf .)” في

عليهةةا  يةةنص يبةةدو أن فكةةرة الحصةةانة مةةن المسةةؤولية الجنائيةةة عةةن جةةرائم  الواقةةع،
حةةاليون أو سةةابقون  ،ارتكبهةةا بصةةفة رسميةةة أصةةحا  مناصةة و لقةةانون الةةدولي ا

 الخطةةلمةلا تتفةةق في الأسةةاس مةةع الافةةتراض القائةةل بأن الجةةرائم  ،علةى حةةد سةةواء
ب القضةةةةةةائية العالميةةةةةةةقةةةةةةوق الإنسةةةةةةان تخضةةةةةةع للولايةةةةةةة فيمةةةةةةا يتعلةةةةةةق بحالمرتكبةةةةةةة 

(International Law Association, Committee on International Human 

Rights Law and Practice, Final Report on the Exercise of Universal 

Jurisdiction in Respect of Gross Human Rights Offence, p. 14). 
الفقةةرتان ، أعةلاع( 5)الحاشةية  مةةالأمانةةة العا الةتي أعةدوا ذكرةالمةانظةر  ( 121)  

 .205)ه( و 10

بآخةةر، ويةةع هةةذع الأسةةس المنطقيةةة الةةتي  كبةةلم، بشةةكل أو  إلى حةةد
 تبرر وجود الاستثناءات.

وقةةد انتشةةرت علةةى نطةةاق واسةةع جةةداً وجهةةة النظةةر الةةتي تةةر   -57
 كةةةةةن اعتبةةةةةار أخطةةةةةر الجةةةةةرائم الةةةةةتي يعاقةةةةة  عليهةةةةةا القةةةةةانون  أنةةةةةه لا
أفعةةةةالًا نفةةةةذت بصةةةةفة رسميةةةةة، وأن الحصةةةةانة الموضةةةةوعية  (122)الةةةةدولي

 مةن الولايةة القضةائية الجنائيةة الأجنبيةة المطبقةة فيمةا تحمي بالتالي لا
. ولذلت، ف ن الحصانة، وفقاً لوجهةة النظةر (123)يتصل بتلت الجرائم

تحمي من الولاية الجنائية الأجنبية سو  الأشخا  الذين  هذع، لا
يتمتعةةون بحصةةانة شخصةةية، أي الأفةةراد الثلاثةةة المشةةار إلةةيهم أعةةلاع 

بار المسؤول  ارخرين خلال فترة ولايةتهم. )الثلاثي(، وريا بعض ك
ووفقةةةةةاً لهةةةةةذا الةةةةةرأي، يخضةةةةةع المسةةةةةؤولون الحةةةةةاليون ارخةةةةةرون وويةةةةةع 
المسؤول  السابق ، ين فيهم ”الثلاثيب، للولاية الجنائيةة الأجنبيةة 
في حالةةة ارتكةةابهم تلةةت الجةةرائم. ومةةةن حيةةث المبةةدأ، تركةةه يكمةةةة 

مةةةةةةذكرة در في قضةةةةةةية العةةةةةةدل الدوليةةةةةةة با م تفسةةةةةةلم حكمهةةةةةةا الصةةةةةةا
مفتوحةةةةاً لتةةةةأويلات  2000نيسةةةةان/أبريل  11الاعتقةةةةال الصةةةةادرة في 

تحول الحصةانة  ةاثلة. وأشارت ا كمة، في سردها للظروف التي لا
فيهةةةةا دون ةارسةةةةة الولايةةةةة الجنائيةةةةة الأجنبيةةةةة، إلى أمةةةةور مةةةةن بينهةةةةا 

 يلي: ما
أن تحةةةةاكم وزيةةةةر خارجيةةةةة سةةةةابق لدولةةةةة أخةةةةر  عةةةةن  رةةةةوز  كمةةةةة في دولةةةةة مةةةةا

عةةن الأعمةةال بعةةدها، وكةةذلت  الأعمةةال الةةتي ارتكبهةةا قبةةل فةةترة توليةةه منصةةبه أو
، شةريطة أن يكةون للمحكمةة التي ارتكبها بصفته الشخصية خلال تلت الفترة

 .(124)ولاية قضائية يوج  القانون الدولي

ر لثلاثةةةةة وهةةةةذا مةةةةا قضةةةةاة، اتفقةةةةوا عمومةةةةاً مةةةةع حكةةةةم ا كمةةةةة،  وفةةةةو
الأساس الذي استندوا إليه للتشديد في رأيهم المستقل المشترك على 
أن الحصةةةةانة تحمةةةةي وزيةةةةر الخارجيةةةةة بعةةةةد تركةةةةه منصةةةةبه فيمةةةةا يتصةةةةل 

 بالأعمال ”الرسميةب فق ، وللقول كذلت بأن
__________ 

  الةتي الجةرائم    مةن عمومةاً    مقبولةة من الصع  الحةديث عةن قائمةة  كان   إذا  ( 122)  
  أفعةةالاً  كةةن اعتبارهةةا   أنصةةار هةةذا الموقةةف أ ةةا تنةةدرج ضةةمن الجةةرائم الةةتي لا   يةةر  
  الةةتي تنةةدرج في تلةةت الفكةةة هةةي تلةةت    الةةتي الجةةرائم    أن   هةةو فةة ن الةةرأي السةةائد    ، رسميةةة 
الإبادة الجماعيةةة، والجةةرائم ضةةد    -اختصةةا  ا كمةةة الجنائيةةة الدوليةةة    في   تةةدخل 

  القةةةانون   معهةةةد مةةةن والعةةةدوان. وكمةةةا أشةةةار فلمهةةةوفن    ، الإنسةةةانية، وجةةةرائم الحةةةر  
تتمثةل  ” ، ( Immunities from jurisdiction … (footnote 38 above)“)   الةدولي 

  قةةةةد سةةةةتثناء مةةةةن الحصةةةةانة. و لا فةةةةاق علةةةةى الجةةةةرائم الةةةةتي تسةةةةملم با الصةةةةعوبة في الات 
فة ن هةذع    ، . وبكةل  كيةد الغموض بهذا الشأن   بعض   على   الإبقاء فضوله اللجنة 
الةةةتي يسةةةتهدفها النظةةةام الأساسةةةي للمحكمةةةة الجنائيةةةة الدوليةةةة    تلةةةت الجةةةرائم هةةةي  

 .pp)   ب الإنسةةةانية( )العةةدوان، وجةةةرائم الحةةر ، والإبادة الجماعيةةةة، والجةةرائم ضةةةد  

تةةترك    كةةي وضةع تعريةةف لهةةذع الجةرائم    تتةةولى ولم تروة  اللجنةةة في أن  ” (.  595–594
عتبةةار الانتهاكةةات الةةتي  با   تسةةملم   أن   شةةأ ا   مةةن تطةةورات    أي أمةةام    البةةا  مفتوحةةاً 

الجنائيةة الدوليةة وا كمةة الجنائيةة    القضةائية   الهيكةات في اختصةا   تدخل حاليةاً  لا 
 (. p. 615)   ب يوج  القانون الدولي  خطلمةً  الدولية جرائمم 

 أعلاع. 116 انظر الحاشية ( 123)  
  (124 ) I.C.J. Reports 2002, p. 26, para. 61. 

http://lapa.princeton.edu/hosteddocs/unive_jur
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ر الجةةرائم  كةةن اعتبةةا ... أنةةه لا المصةةنفات القانونيةةة تةةذكر ارن بشةةكل متزايةةد
مةةن  الدوليةةة الخطةةلمة أعمةةالاً رسميةةة لأ ةةا ليسةةه مةةن المهةةام الطبيعيةةة للدولةةة، ولا

يؤكد هذا الةرأي  ... وةا المهام التي  كن للدولة وحدها )مقابل الفرد(  ديتها
تزايةةةةةدُ الإدراك بأن الةةةةةدوافع المتصةةةةةلة بالدولةةةةةة ليسةةةةةه المعيةةةةةار الملائةةةةةم لتحديةةةةةد 

لدولةةة. ويةةنعكس الةةرأي ذاتةه أيضةةا بشةةكل تةةدرري يشةةكل الأعمةةال العامةة ل مةا
 .(125)في ةارسات الدول، ويتجلى في القرارات والفتاو  القضائية

 11مةذكرة الاعتقةال الصةادرة في وقبل صةدور الحكةم في قضةية   -58
، صةةاغ اللةةورد سةةتاين واللةةورد نيكةةولز وجهةةة النظةةر  2000نيسةةان/أبريل 
، وصةاوها اللةورد هةاتون واللةورد فيلةبس في  1 بينوشيه رقةم   هذع في قضية 

3 بينوشةةيه رقةةم قضةةية  
الحكةةم الصةةادر عةةن يكمةةة الاسةةتكناف   . وفي ( 126) 

__________ 
  (125 ) Ibid., Joint separate opinion of Judges Higgins, Kooijmans and 

Buergenthal, para. 85 .    بعنةوان    أنةدريا بيةانكي ويشلم القضةاة إلى المقالةة الةتي كتبتهةا
“Denying State immunity to violators of human rights”, Austrian Journal of 

Public and International Law, vol. 46 (1994), pp. 227–228 إلى  وكةةذلت    ت
 ,Eichmann case  : آيخمةان الحكم الذي أصدرته ا كمة العليةا الإسةرائيلية في قضةية  

Supreme Court Judgment, 29 May 1962, 36 ILR, p. 312 وإلى الحكةم الةذي    ت
 Bouterse case:  ي بوتلمسةةةأصةةةدرته يكمةةةة الاسةةةتكناف في أمسةةةتردام في قضةةةية  

(Gerechtshof Amsterdam, 20 November 2000, para. 4.2)  وبالإضةةافة إلى .
الةذين تكلمةوا في    في المملكةة المتحةدة   ذلت، أُشلم إلى آراء القضاة في ا اكم الوطنيةة 

 Pinochet I and Pinochet III cases (Lords:  الثالثة   بينوشيه و  الأولى   بينوشيه تي  قضي 

Steyn and Nicholls, and Lords Hutton and Phillips of Worth Matravers, 

respectively)  :ًوانظر أيضا .ILM, vol. 38, No. 3 (May 1999), p. 581 . 
لصةةا     القانونيةةة المقةةررة لةةذلت مةةن الواضةةلم أن الحصةةانة  ” ين:  ا اللةةورد سةةت  ( 126)  

،  هةةةي تتطلةةة  انطبةةةاق شةةةرط  ف ليسةةةه بالحصةةةانة المطلقةةةة.    السةةةابق   رئةةةيس الدولةةةة 
شخصةةي بلغةةة  ال   ختصةةا  الا )   اً دولةةة سةةابق   يكةةون المةةدعى عليةةه رئةةيسم ( أن  1همةةا: ) 

ةارسةةته  قةةام بهةةا لةةد   رسميةةة  بشةةأن أفعةةال    ( أن يكةةون متهمةةاً 2و)   ت القةةانون الةةدولي( 
وضةةةةوعي(. وفيمةةةةا يتعلةةةةق بالشةةةةرط الثةةةةاني،  الم ختصةةةةا   الا رئيس للدولةةةةة ) كةةةةلمهامةةةةه  

يكةةون المةةدعى  أن    اً رةة  أيضة بةةل   ، رسميةة الأفعةال المعنيةةة أفعةةالاً  يكفةي أن تكةةون   لا 
تطةةور القةةانون الةةدولي    وفي   ...   رئيس للدولةةة كةةةارسةةته لمهامةه  لةةد     عليةه قةةد قةةام بهةةا 

  يةةةةبرر الاسةةةةتنتاج الةةةةذي يفيةةةةد بأن القةةةةانون الةةةةدولي مةةةةا  منةةةةذ الحةةةةر  العالميةةةةة الثانيةةةةة  
، ومنةةةذ ذلةةةت الحةةة   1973الانقةةةلا  عةةةام  الةةةذي وقةةةع فيةةةه  وقةةةه  أصةةةبلم، بحلةةةول ال 

الرهةةةةةةائن، والجةةةةةةرائم ضةةةةةةد    وأخةةةةةةذ الإبادة الجماعيةةةةةةة، والتعةةةةةةذي ،  يةةةةةةدين  بالتأكيةةةةةةد،  
الإنسةةةانية )خةةةلال النزاعةةةات المسةةةلحة أو في أوقةةةات السةةةلم( بوصةةةفها جةةةرائم دوليةةةة  

القةانون الةدولي، يبةدو لي أن مةن    إلى أن هةذا هةو موقةف   نظةر بال . و العقوبةة   تستحق 
لأفعةةةال الةةةتي  با    كةةةن مسةةةاواته الجةةةرائم الكبةةةلمة  ن ارتكةةةا  هةةةذع  قةةةول بأ الصةةةع  ال 

 Regina v. Bow Street Metropolitanب،  رئةةيس الدولةةة هةةام  لم   ةارسةةةً   تةةؤدل  

Stipendiary Magistrate, ex parte Pinochet Ugarte (No. 1) (Hereinafter 

“Pinochet I”) (available at www.publications.parliament.uk/pa/ 
ld199899/ldjudgmt/jd981125/pino09.htm) ُف  . وقةةةةةةةد صةةةةةةةرد لةةةةةةةورد نيكةةةةةةةولز أ

مةةةن    2-39المةةةادة    إن   ، رأيةةةي   ”في :  ( Lord Nicholls of Birkenheadبلمكنهيةةةد ) 
المةةادة    يوجةة    السةابق  اتفاقيةة فيينةةا، بصةيغتها المعدلةةة والمطبقةةة علةى ر سةةاء الةةدول  

  أثنةاء في    المؤداة   بالأفعال مناسبة لمنلم الحصانة فيما يتعلق    ، 1978من قانون عام    20
المهةةام الةةتي يعةةترف القةةانون الةةدولي بأ ةةا مهةةام رئةةيس الدولةةة، بصةةرف النظةةر    ةارسةةة 

القةةانون الةدولي مةةنلم أيةة حصةةانة أوسةةع    يقتضةي  ولا  ...   لةةي ا  عةن أحكةةام دسةتورع  
نطاقةةاً. ومةةن البةةديهي أن القةةانون الةةدولي لا يعتةةبر تعةةذي  المةةواطن ، أو الأجانةة ،  

، أشةلم علةى وجةه الخصةو   2000 عةام   بوتلمسي في أمستردام في قضية  
إلى أن ”ارتكةةةةةا  جةةةةةرائم جنائيةةةةةة شةةةةةديدة الخطةةةةةورة مةةةةةن هةةةةةذا القبيةةةةةل  

 ب. ( 127) المهام الرسمية لرئيس الدولة  كن اعتبارع من ضمن   لا 
وفي الوقه ذاته، تعروض هذا الرأي للانتقاد في ا ةاكم ا ليةة  -59
تؤكةةد مةةذكرة الأمانةةة  المصةةنفات القانونيةةة علةةى حةةد سةةواء، كمةةا وفي

. فعلةةةةى وجةةةةه الخصةةةةو ، قةةةةال اللةةةةورد وةةةةوف في قضةةةةية (128)العامةةةةة
، شةةةةريطة إن العمةةةةل الةةةةذي يقةةةةوم بةةةةه رئةةةةيس الدولةةةةة 3 بينوشةةةةيه رقةةةةم

يتجرد من صفته كعمل من أعمةال  يقوم به بصفة شخصية، لا ألا
”الدولةةةةةب بسةةةةب  عةةةةدم مشةةةةروعيته، وأكةةةةد أن هةةةةذا ينطبةةةةق علةةةةى 

. وانطةةةو  تفسةةةلم بعةةةض الخةةةبراء للحكةةةم (129)الجةةةرائم أياً كةةةان نوعهةةةا

 
ويةنص القةانون الةدولي بوضةود علةى أن أشةةكالاً    ... مهمةة مةن مهةام رئةيس الدولةة  

ات وةةةلم  معينةةةة مةةةن التصةةةرفات، يةةةا في ذلةةةت التعةةةذي  وأخةةةذ الرهةةةائن، هةةةي تصةةةرف 
كةان. وهةةذا ينطبةةق علةى ر سةةاء الةةدول انطباقةمه علةةى وةةلمهم    مقبولةة مةةن جانةة  أيي 

مةةةن الأشةةةخا ، بةةةل وينطبةةةق علةةةيهم أكثةةةر مةةةن وةةةلمهمت ومةةةن شةةةأن أي اسةةةتنتاج  
:  فقةةةال   هةةةاتون   اللةةةورد   أمةةةا (.  .ibid)   مهزلةةةةًب لةةةالف أن رعةةةل مةةةن القةةةانون الةةةدولي  

أنةه  كةن    أعتةبر  لا   ذي ، لأحكةام اتفاقيةة مناهضةة التعة  عليه، ف نني، مراعةاةً   ”وبناء 
  29بعةةةةةةد    التعةةةةةةذي  أو شةةةةةةيلي الادعةةةةةةاء بأن ارتكةةةةةةا  أعمةةةةةةال    بينوشةةةةةةيه للسةةةةةةناتور  

الاضةةةةةطلاع      مةةةةةن مهةةةةةام رئةةةةةيس الدولةةةةةة. وقةةةةةد    كةةةةةان جةةةةةزءاً   1988أيلول/سةةةةةبتمبر  
تحةةةه سةةتار منصةةةبه  قةةةام بهةةا،    بينوشةةيه بأعمةةال التعةةذي ، الةةةتي يةةدعى أن السةةةناتور  

كةةرئيس للدولةةة، إلا أنةةه لا  كةةن اعتبارهةةا مةةن مهةةام رئةةيس الدولةةة يوجةة  القةةانون  
الدولي، في الوقه الذي يحظةر فيةه القةانون الةدولي صةراحة ةارسةة التعةذي  كتةدبلم  

  ...  كةةةةن للدولةةةةة اسةةةةتخدامه في أيةةةةةة  ةةةةروف كانةةةةه، وجعةةةةةل منةةةةه جر ةةةةة دوليةةةةةة  
لا حةةق لةةه في الحصةةانة إهةةا يقةةوم علةةى أسةةاس أن    بينوشةةيه واسةةتنتاجي بأن السةةناتور  

  يعُتةد   ارتكا  أعمال التعذي  لا يشكل مهمة من مهام رئيس الدولةة، ومةن ثم لا 
في التمتع بالحصانة باعتبةارع رئةيسم    بينوشيه في هذع القضية بحق السناتور    يؤخذ   ولا 

 available at)   ( Pinochet III)   ب دولةةةة سةةةابقاً فيمةةةا يتعلةةةق بأعمةةةال التعةةةذي  

www.publications.parliament.uk/pa/ld199899/ldjudgmt/jd990324/pino6

.htm  ودز مةةةةاتريفرز ) لةةةةورد فيليةةةة  أُف و (. وقةةةةالLord Phillips of Worth 

Matravers )  : ”  ةةةةنلم ر سةةةةاء    1978وبالنظةةةةر إلى أن الجةةةةزء الثالةةةةث مةةةةن قةةةةانون عةةةةام 
الةةدول السةةابق  حصةةانة فيمةةا يتعلةةق بأداء مهةةامهم الرسميةةة، فةة نني لا أعتقةةد أن هةةذع  

ص  المهةةام  كةةن تفسةةلمها قانونيةةاً علةةى أ ةةا تشةةمل أفعةةالاً يظةةورة بوصةةفها جةةرائم يةةن 
 . ( .ibid)  ب عليها القانون الدولي 

أعةةلاع(، الفقةةرة  5)الحاشةةية  الأمانةةة العامةةة  الةةتي أعةةدوا ذكرة المةةانظةةر  ( 127)  
 وقتةةةةل م زعةةةةيم سةةةةورينام السةةةةابق بتعةةةةذي اوةةةة  قةةةةد . و وحاشةةةةيتها الأخةةةةلمة  191

. للاطةةةةلاع علةةةةى التعليةةةةق علةةةةى 1982في كةةةةانون الأول/ديسةةةةمبر  شخصةةةةاً  15
 . ”Zegveld, “The Bouterse caseهذع القضية:  

الةةةةتي  ذكرة المةةةةصةةةةادرة عةةةةن ا ةةةةاكم الوطنيةةةةة: الحكةةةةام الأانظةةةةر قائمةةةةة  ( 128)  
انظةةةةر و  وحواشةةةةيها.  192، الفقةةةةرة أعةةةةلاع(  5)الحاشةةةةية  الأمانةةةةة العامةةةةة  أعةةةةدوا
 . van Alebeek (footnote 49 above), pp. 286 et seq:  أيضاً 
إن ”: (Lord Goff of Chieveley)  ف تشةيفليلةورد وةوف أُ قةال  ( 129)  

بالأفعةةال  رنةةةً دولةة، علةةى سةةبيل المثةال، هةةي مهةةام حكوميةة، مقاالمهةام رئةةيس 
   اً لا ينةةةدرج ضةةةمن إجراميةةةفعةةةلاً رئةةةيس الدولةةةة لا يةةةؤدي ارتكةةةا  ت و الشخصةةةية 

 

 (تابع على الصفحة التالية ) 

http://www.publications.parliament.uk/pa/ld199899/ldjudgmt/jd981125/pino09.htm
http://www.publications.parliament.uk/pa/ld199899/ldjudgmt/jd981125/pino09.htm
http://www.publications.parliament.uk/pa/ld199899/ldjudgmt/jd990324/pino6.htm
http://www.publications.parliament.uk/pa/ld199899/ldjudgmt/jd990324/pino6.htm
http://www.publications.parliament.uk/pa/ld199899/ldjudgmt/jd990324/pino6.htm
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الةرأي  . وفي(130)على قةدر مةن الشةتبوتلمسي  المشار إليه في قضية  
ينغةةةةلمت، في فالمخصصةةةة، فةةةان دن  المسةةةتقل الصةةةادر عةةةن القاضةةةةية

، أشارت 2000نيسان/أبريل  11مذكرة الاعتقال الصادرة في قضية  
القاضية، في معرض انتقادها  كمة العدل الدولية على إشاروا في 
قائمتهةةةا الخاصةةةةة بالقيةةةود المفروضةةةةة علةةةةى الحصةةةانة إلى عةةةةدم وجةةةةود 

يتعلق بالأعمال الةتي  حصانة بالنسبة لوزراء الخارجية السابق  فيما
يقومون بها بصفة شخصية خلال فةترة ولايةتهم، إلى أن ا كمةة في 

 الصادر عنها الحكم 
أن تنةةدرج جةةرائم   كةةن أبةةداً  كةةان  كةةن لهةةا، بةةل كةةان ينبغةةي لهةةا، إضةةافة أنةةه لا
 كةن عمليةاً ارتكةا   ... فةلا  الحر  والجرائم ضد الإنسةانية ضةمن هةذع الفكةة

بعةةض الجةةرائم الةةتي يةةنص عليهةةا القةةانون الةةدولي )كةةبعض الأعمةةال ا ةةددة مةةن 
إطةةةةةةار  بوسةةةةةةاطة الدولةةةةةةة وآلياوةةةةةةا وفي أعمةةةةةةال الإبادة الجماعيةةةةةةة والعةةةةةةدوان( إلا

 كةةةةةن، مةةةةةن ذلةةةةةت المنظةةةةةور، أن تكةةةةةون تلةةةةةت الأفعةةةةةال  سياسةةةةةتها العامةةةةةة. ولا
 .(131)أفعالاً ”رسميةب إلا

ا ، حةةةة  المنتقةةةدون مةةةةنهم، بأن الفكةةةةرة القائلةةةةة بأن  ويعةةةترف الكُتةةةةو
الحصةةانة الو يفيةةةة للمسةةةؤول  الأجانةةة  تحمةةةي أعمةةةال الدولةةةة الةةةتي 

بصةةةةورة متزايةةةةدة في التفكةةةةلم القضةةةةائي صةةةةدا ها أيخةةةةدمو ا ”تةةةةتردد 
 .(132)بوالأكاد ي

 
 (تابع)   ( 129الحاشية  ) 

مةةن طابعةه الحكةةومي. ويصةةدق هةةذا الفعةةل هةذا إلى تجريةةد  الأفعةال الشخصةةية 
كمةةا يصةةدق علةةى التعةةذي ،   الأمةةر علةةى الجةةرائم الخطةةلمة، مةةن قبيةةل القتةةل أو

 .Pinochet III ( )available at www.publicationsالجةةرائم الأقةةل خطةةورةب ) 
parliament.uk/pa/ld199899/ldjudgmt/jd990324/pino3.htm .) أشةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةار و

مةن الواضةلم أن القةانون ”: ه إلى أنة بينوشيه الأولىفي قضية  أيضاً  اللورد سل   
 مةةةةةن الجماعيةةةةةة  الةةةةةدولي لا يعةةةةةترف بأن ةارسةةةةةة التعةةةةةذي  أو ارتكةةةةةا  الإبادة 

هةام أخةر ، لم رئيس الدولة، في  ديتةه  قيام المهام ا ددة لرئيس الدولة. ولكن 
لإحةةةد  المهةةةام  وةةةلم قةةةانوني لا يعةةةني أنةةةه لم يعةةةد يعتةةةبر منفةةةذاً بارتكةةةا  فعةةةل 
الحصةةةانة فيمةةةا يتعلةةةق بالأعمةةةال لكانةةةه اعتةةةبر كةةةذلت، لةةةو  هةةةوالمنوطةةةة بةةةه. ف 

الإجراميةةةة سةةةتفرغ مةةةن معظةةةم مضةةةمو ا. ولا أعتقةةةد أن مةةةن الصةةةوا  التمييةةةز 
الأفعةةةةال ذات الدرجةةةةة الكبةةةةلمة نسةةةةبياً مةةةةن الجرميةةةةة وأفعةةةةال لهةةةةذا الغةةةةرض بةةةة  

 /available at www.publications.parliament.uk/paالا ةراف الأخلاقةيب ) 
ld199899/ldjudgmt/jd981125/pino02.htm .) 

(: ”في  Zegveld (footnote 127 above), p. 115)   زرفيلةةد   يقةةول  ( 130)  
  ، بصفته قائد الجيش   ، رأيي، لا  كن اعتبار أي أمر يصدر عن رئيس الدولة 

ينبغي رفض قرار يكمة الاسةتكناف    بالتالي، . و ‘ ولم رسمي     اً إلى مر وسيه أمر 
ن أعمةةةةةةال القتةةةةةةل الةةةةةةتي ارتكبةةةةةةه في كةةةةةةانون  بأ   يقضةةةةةةي   الةةةةةةذي في أمسةةةةةةتردام  

  الاحتجةاج تقع خارج نطاق    ثم  من وأ ا    ، ‘ رسمية    ولم   الأول/ديسمبر أعمالاً 
 . ب بالحصانة 

  (131 ) I.C.J. Reports 2002, p. 162, para. 36 . 
 .van Alebeek (footnote 49 above), pp، علةى سةبيل المثةال: انظةر ( 132)  

 وجهة نظر أخر .روم أن لهذع المؤلفة   .304–303

تعتبر الجةرائم الةتي يةنص  ويقال أيضا في هذا الصدد إنه إذا لم -60
عليهةةةةةا القةةةةةانون الةةةةةدولي ويرتكبهةةةةةا أحةةةةةد المسةةةةةؤول  أعمةةةةةالًا  كةةةةةن 

التي خدمها، في  إسنادها إلى الدولة التي يخدمها هذا الشخص، أو
ق ، فلةةن  كةةن الحةةديث عةةن مسةةؤولية هةةذع حالةةة المسةةؤول  السةةاب

. وهةةذع الحجةةة (133)الدولةةة عةةن هةةذع الجر ةةة يوجةة  القةةانون الةةدولي
منطقيةةة، وريةةا تكةةون حجةةة مناسةةبة، وةةلم أ ةةا تقةةوم علةةى اعتبةةارات 

 الملاءمة بدلًا من أن تقوم على أساس القانون.
شةأ نظُر إلى الموقةف مةن زاويةة قانونيةة بحتةة، عنةدها تن وإذا ما -61

لةيس مةن الواضةلم تمامةاً سةبُ  إمكانيةةة أن  ،الاعتبةارات التاليةة. أولاً 
تؤدي خطورة العمل الإجرامي إلى تغيلم في إسنادع، سةواء لأوةراض 

كانةةةةةه الأعمةةةةةال وةةةةةةلم  لأوةةةةةراض الحصةةةةةانة. فةةةةةة ذا مةةةةةا المسةةةةةاءلة أو
المشةةةةروعة الةةةةتي يرتكبهةةةةا المسةةةةؤول تُسةةةةنمد كقاعةةةةدة عامةةةةة إلى الدولةةةةة 

ذلت، أي اعتبارهةةةا أعمةةةالًا رسميةةةة، فمةةةا الةةةذي ويسةةةتمر اعتبارهةةةا كةةة
يةةدفع إذاً إلى عةةدم إسةةناد أشةةد هةةذع الأعمةةال جسةةامة إلى الةةدول، 

المقابل، لماذا تةؤدي خطةورة عمةل  فتفقد بذلت طابعها الرسمي؟ وفي
زعم ارتكابةةةه مةةةن جانةةة  مسةةةؤول أجنةةة  إلى تعليةةةق تطبيةةةق مبةةةةدأ  يةةةُ

جنبيةةةةة الحصةةةةانة المسةةةةاواة بةةةة  الةةةةدول الةةةةذي تسةةةةتمد منةةةةه الةةةةدول الأ
رتك  الجةرائم الدوليةة الخطةلمة الموضوعية لمو فها؟ وبطبيعة الحال، تُ 

في عةةةدد مةةةةن الحةةةةالات علةةةةى أيةةةدي أشةةةةخا  ليسةةةةوا مةةةةن مسةةةةؤولي 
الدول )كممثلي أطراف ولم حكومية خلال نزاع مسللم ذي طابع 

في هذع الحالات.  صلاً تنشأ أ ولم دولي(. ولكن مسألة الحصانة لا
الوقةةةه نفسةةةه،  يتعلةةةق يسةةةؤولي الةةةدول. وفي فيمةةةا تنشةةةأ إلا فهةةةي لا

وكقاعةةةدة عامةةةة، فةةة ن إمكانيةةةة قيةةةام هةةةؤلاء المسةةةؤول  بأعمةةةال وةةةلم 
علةةةةى أسةةةةاس أن الدولةةةةة  تنشةةةةأ إلا مشةةةةروعة علةةةةى نطةةةةاق واسةةةةع لا

تدعمهم، وأ م يتصرفون باسمها، فيسةتخدمون أجهةزة الإنفةاذ ذات 
هةةةذع الحالةةةة، ريةةةا  إلى ذلةةةت. وفي ن الأوامةةةر، ومةةةاالصةةةلة، ويصةةةدرو 

يبةةةةةدو التأكيةةةةةد علةةةةةى أن هةةةةةذا النةةةةةوع مةةةةةن الأعمةةةةةال يتسةةةةةم بطةةةةةابع 
بطةةابع رسمةةي، ياولةةة متكلفةةة، وليسةةه قانونيةةة تمامةةاً،  شخصةةي، لا

لتجةةاوز حةةاجز الحصةةانة الموضةةوعية الممنوحةةة للمسةةؤول مةةن الولايةةة 
 القضائية الجنائية الأجنبية.

 كةةةةن الأخةةةةذ بالحصةةةةانة   نطقةةةةي آخةةةةر هةةةةو أنةةةةه لا وثمةةةةة أسةةةةاس م  -62
سةةند للدولةةة فحسةة ، بةةةل  يُ  الموضةةوعية، نظةةراً لأن العمةةل الإجرامةةةي لا 

. و كن الإشارة في هذا الصةدد إلى  ( 134) إلى المسؤول الذي قام به أيضاً 
__________ 

 ,Koller (footnote 36 above)، على سبيل المثال، تصريلم كولر )انظر ( 133)  

p. 29) :” ًرسميةة، يعة  أن هةي أفعةال في معظم الأحيان الأفعال ، إن هذع أولا
هةةةذا التصةةةور مةةةن شةةةأن ، ثانيةةةاً  ....الجهةةةات الحكوميةةةة تقةةةوم بهةةةا باسةةةم الدولةةةة 

الةةةتي يقةةةوم بهةةةا أحةةةد الأفعةةةال مسةةةؤولية الدولةةةة، إذ إن أن يلغةةةي فعليةةةاً القةةةانوني 
انظةةر ب. و لا  كةةن بعةةد ذلةةت إسةةنادها إلى الدولةةة ةشخصةةيالأشةةخا  بصةةفة 

 Wirth, “Immunity for core crimes? The ICJ’s judgment in Congo:  أيضاً 

v. Belgium case”, p. 891. 
 أعلاع. 117انظر الحاشية  ( 134)  

http://www.publications.parliament.uk/pa/ld199899/ldjudgmt/jd990324/pino3.htm
http://www.publications.parliament.uk/pa/ld199899/ldjudgmt/jd990324/pino3.htm
https://publications.parliament.uk/pa/ld199899/ldjudgmt/jd981125/pino02.htm
https://publications.parliament.uk/pa/ld199899/ldjudgmt/jd981125/pino02.htm
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أن إسةةةناد عمةةةل إجرامةةةي ارتكبةةةه مسةةةؤول    أن التقريةةةر الأولي ذكةةةر أيضةةةاً 
يحةةةول دون إسةةةناد العمةةةل ذاتةةةه إلى   يتصةةةرف بهةةةذع الصةةةفة إلى الدولةةةة لا 

يغةةلم مةةن الصةةفة الرسميةةة لهةةذع   . وةةلم أن هةةذا الأمةةر لا ( 135) هةةذا المسةةؤول 
الأعمال. وليس من الواضلم تماماً في هذا السياق لماذا يحول هذا الأمةر  

الةةةةتي هةةةةي في  و دون حمايةةةةة المسةةةةؤول مةةةةن خةةةةلال الحصةةةةانة الموضةةةةوعية،  
بأعمةال وةلم مشةروعة   ية لا جوهرها حصانة الدولة، عنةدما تتعلةق القضة

 . ( 136) فحس ، بل بجرائم ينص عليها القانون الدولي 
وثمةةة أسةةاس منطقةةي آخةةر لغيةةا  الحصةةانة الموضةةوعية بالنسةةبة   -63

للمسؤول  الحالي  والسابق  في حالة ارتكابهم جرائم خطلمة يعاق   
مةةن القواعةةد  عليهةةا القةةانون الةةدولي، وهةةو افةةتراض أن القواعةةد القطعيةةة  

للقةةانون الةةدولي تجةةرلم وتحظةةر هةةذع الانتهاكةةات الجسةةيمة لحقةةوق  ام  العةة
الإنسةان نفسةةها. وبالتةةالي، يةةر  أنصةار هةةذا الةةرأي أن للقواعةةد ارمةةرة  

.  ( 137) الغلبة على القواعد التوافقية العرفية المتعلقةة بالحصةانة الموضةوعية 
، بشةةةكل خةةةا ، قلةةةة  مةةةن القضةةةاة في قضةةةية   وقةةةد اتخةةةذ هةةةذا الموقةةةفم

. فقةد ذكةر الةرأي  ( 138) في ا كمة الأوروبيةة لحقةوق الإنسةان  العدساني 
المخةةةةةالف الةةةةةذي أعةةةةةر  عنةةةةةه القضةةةةةاة روزاكةةةةةيس وكةةةةةافليش وكوسةةةةةتا  

 أنه    ، وويلدابر وكابرال باريتو وفاجيتش، بشكل خا  
الةدول،   بحظةر التعةذي  والقواعةد المتعلقةة بحصةانة   نظراً لتفاعل القواعد ارمةرة المتعلقةة 

ينتفةةي أي أثةةر قةةانوني   فةة ن الحةةاجز الإجرائةةي لحصةةانة الةةدول يرُفةةع بشةةكل تلقةةائي، إذ 
 كةةن   لتلةةت القواعةةد، بسةةب  تعارضةةها مةةع قاعةةدة مةةن مرتبةةة أعلةةى. وبهةةذا المعةة ، لا 

ذ علةةةى الصةةةعيد ا   لةةةي القواعةةةدم  القةةةول بأن القةةةانون الةةةوطني الةةةذي يقُصةةةد بةةةه أن ينُفةةةوِ
لولايةة القضةائية، وإهةا رة  تفسةلم  أمةام ا الدولية المتعلقة بحصانة الدول يضع حةاجزاً  

 . ( 139) ضوئها  ذلت القانون وفقاً لمبادأ حتمية القواعد ارمرة وفي 

بينوشةةةيه في قضةةةية  وتحةةةد  اللةةةورد ميليةةةه عةةةن الشةةةيء ذاتةةةه تقريبةةةاً 
3 رقةةم

، ذكةةرت يكمةةة الةةنقض الإيطاليةةة أن فلميةةنيقضةةية  . وفي(140)
__________ 

 .أعلاع( 4)الحاشية  من التقرير الأولي 89 انظر الفقرة ( 135)  
  تكةةةون بةةةع منطةةةق مؤيةةةدي الةةةرأي قيةةةد النظةةةر،  مةةةن حيةةةث المبةةةدأ، إذا مةةةا ات   ( 136)  

وةةلم موجةةةودة    ة الأجنبيةةة  الولايةةةة القضةةائية الجنائيةةة مةةن    ة حصةةانة المسةةؤول  الموضةةةوعي 
فعةةل  إن أي   لةةيس فقةة  فيمةةا يتعلةةق بالجةةرائم الدوليةةة، إذ   ، بالضةةرورة علةةى الإطةةلاق 

سةةةيكون  ( يرتكبةةةه مسةةةؤول بصةةةفة رسميةةةة  ة الخطةةةلم فقةةة  الأفعةةةال  )ولةةةيس  وةةةلم قةةةانوني  
 . أيضاً   بل إلى المسؤول نفسه   ، بالإمكان إسنادع لا إلى الدولة فحس  

روم أن الحصانة مستمدة من مبةدأ المسةاواة في السةيادة بة  الةدول،  ( 137)  
اعتبةار قاعةدة بداهةةً وهو أحد المبةادأ الأساسةية للقةانون الةدولي، ف نةه يصةلم 

ن للةةدول أن تحيةةد عنهةةا يوجةة  اتفاقةةات تبرمهةةا  كةةتوافقيةةة الحصةةانة قاعةةدة 
 فيما بينها. 

  (138 ) ECHR, Case of Al-Adsani v. The United Kingdom, Application 

No. 35763/97, judgement of 21 November 2001, 

http://hudoc.echr.coe.int . 
  (139 ) Ibid. Joint dissenting opinion of Judges Rozakis and Caflisch, 

joined by Judges Wildhaber, Costa, Cabral Barreto and Vajić, para. 3 

(available at: http://hudoc.echr.coe.int) . 
أن    المجتمةةع الةةدولي جر ةةة لا  كةةن إطلاقةةاً اسةةتحد   ” اللةةورد ميليةةه:   ( 140)  
أن القةةةةةةانون الةةةةةةدولي    افةةةةةةتراض  كةةةةةةن   . فةةةةةةلا ية بشةةةةةةأ ا الحصةةةةةةانة الموضةةةةةةوع   نلم تمةةةةةةُ 

ارتكةةةةا  الجةةةةرائم الدوليةةةةة يشةةةةكل انتهاكةةةةاً خطةةةةلماً لحقةةةةوق الإنسةةةةان 
الأساسةةية وللقةةيم العالميةةةة للمجتمةةع العةةالمي وأن هةةةذع القةةيم تحميهةةةا 
القواعةةةد القطعيةةةة للقةةةانون الةةةدولي الةةةتي تسةةةتلزم أن يكةةةون للمحةةةاكم 

بهةا، وأن يكةون لهةا  يتعلةق الوطنية ولاية قضائية جنائية ومدنية فيمةا
الةةتي ركةةزت علةةى  لةةورنزوقضةةية  . وفي(141)الغلبةةة علةةى مبةةدأ الحصةةانة

مسةةةةةألة حصةةةةةانة جنةةةةةدي أمريكةةةةةي مةةةةةن الولايةةةةةة القضةةةةةائية الجنائيةةةةةة 
يتعلةةةةق بجر ةةةةة يةةةةدعى ارتكابهةةةةا في العةةةةراق، ذكةةةةرت  الإيطاليةةةةة فيمةةةةا

يكمةةةةة الةةةةنقض أن ”ثمةةةةة قاعةةةةدة عرفيةةةةة بةةةةدأت في الظهةةةةور، وهةةةةي 
تشةةةةةمل الأعمةةةةةال المصةةةةةنفة ضةةةةةمن  الدولةةةةةة لاتقضةةةةةي بأن حصةةةةةانة 

الأعمال الإجرامية يوج  القانون الدولي. ويكمن السب  المنطقي 
وراء هذا الاستثناء من الحصانة في ضةرورة أن تكةون الغلبةة للقواعةد 

دة للجةةةةرائم الدوليةةةةة في حةةةةال تعارضةةةةها مةةةةع القواعةةةةد الخاصةةةةة ا ةةةةدوِ 
ويلقةى هةذا الةرأي  ييةةداً . (142)بالحصةانة، نظةراً لكو ةا قواعةد آمةةرةب

 
اسةةتحد  جر ةةة تكتسةةي الأحكةةام المتعلقةةة بهةةا طةةابع القاعةةدة ارمةةرة وأتاد في  

 (. Pinochet III)   ب الوقه نفسه حصانة موازية للالتزام الذي يسعى إلى فرضه 
  (141 ) Ferrini v. Republica Federale di Germania, Rivista di Diritto 

Internazionale, vol. LXXXVII, No. 2 (2004), p. 539, Corte di 

Cassazione, Joint Sections, judgement of 6 November 2003, 11 March 

2004, No. 5044, paras. 9, 9.1 .   ،العدسةاني قضةية    شةأنم وكانةه هةذع القضةية  
بحصةةةةةةانة    ، لا نسةةةةةةان، تتعلةةةةةةق بحصةةةةةةانة الدولةةةةةةة في ا كمةةةةةةة الأوروبيةةةةةةة لحقةةةةةةوق الإ 

في الأحكةةام الصةةادرة عةةن    مسةةؤوليها. وفي الوقةةه نفسةةه، نظةةرت ا كمةةة أيضةةاً 
ورأت أن    ، ضةد مسةؤول  أجانة    جنائية بعض ا اكم ا لية الأخر  في قضايا  

ا  وةةةةةلم صةةةةةالحة في  ذلةةةةت يةةةةةدل علةةةةةى أن الحصةةةةانة الو يفيةةةةةة لأولكةةةةةت الأشةةةةخ 
رض موقةف ا كمةة العليةا  تهمون فيها بارتكةا  جةرائم دوليةة. وعةُ القضايا التي يُ 

 Milde civilالمدنية:    ميلدي   في قضية الصادر  الإيطالية هذا بالتفصيل في الحكم  

case (13 January 2009, No. 1072, ibid., vol. XCII, No. 2 (2009), p. 618) . 
 Moneta, “State immunity for international crimes: The case ofانظةر: 

Germany versus Italy before the ICJ”, available at 

www.haguejusticeportal.net . :ًانظةر أيضةاThe Prefecture of Voiotia v. 

Germany case in the Supreme Court of Greece, Case No. 11/2000 of 4 

May 2000 (AJIL, vol. 95, p. 198) . ف كور يةةل ام أُ هةةفي رأي لةةورد بينغ و  
 (Lord Bingham of Cornhill ” ،) بوصةفه بيةا ً   ...   لا  كةن معاملةة قةرار فلميةني  

 ,Jones case (footnote 106 above))   ب فهم عموماً للقانون الدولي كما يُ   اً دقيق 

para. 22) . 
  (142 ) Lozano v. Italy, appeal judgement, Case No. 31171/2008 .

 Oxford Reports on: فيالةةوارد نكليزيةةة للحكةةم لإتسةةتخدم هنةةا الصةةياوة ا

International Law, ILDC 1085 (IT 2008) الحكةم، أقةرت ا كمةة، . وفي هةذا
ةارسةةة الولايةةة لا  كنهةةا ن ا ةةاكم الإيطاليةةة ، بأالمقتبسةةة  بالةةروم مةةن الصةةياوة 
ارتكبهةا لأ ةا ليسةه جر ةة  قد أن لوزانو بالجر ة المدعىالقضائية فيما يتعلق  

حةةةةةر ، وبالتةةةةةالي فةةةةة ن الاسةةةةةتثناء المشةةةةةار إليةةةةةه لا يشةةةةةملها، ويتمتةةةةةع الجنةةةةةدي 
الةةةتي تتمتةةةع بهةةةا أجهةةةزة الدولةةةة يوجةةة  القةةةانون  ية ضةةةوعالأجنةةة  بالحصةةةانة المو 

)وفقةةةةاً الحكةةةةم  جةةةةاء في، ية فيمةةةةا يتعلةةةةق بالحصةةةةانة الموضةةةةوعو الةةةةدولي العةةةةرفي. 
    قواعةةد القةةانون الةةدولي العةةرفي”وفقةةاً لإحةةد   ة( مةةا يلةةي:المسةةتخدم لنسةةخته 

 

 (تابع على الصفحة التالية ) 

http://hudoc.echr.coe/
http://www.haguejusticeportal.net/
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وقةةد أعةةر  عنةةه القاضةةي الخصةةاونة في رأيةةه ، (143)في الفقةةه القةةانوني
نيسةةةان/أبريل  11مةةةذكرة الاعتقةةةال الصةةةادرة في المخةةةالف في قضةةةية 

2000
(144). 

العدسةةةةةةةاني ومةةةةةةةع ذلةةةةةةةت، فةةةةةةة ن والبيةةةةةةةة القضةةةةةةةاة في قضةةةةةةةيتي  - 64
في ا كمةة الأوروبيةة   (145)ن ضد اليو ن وألمانيةاو بولو وآخر و غر يكالو

 
 (تابع)   ( 142الحاشية  ) 

في  وأالقانونيةةةةةةة السةةةةةةائدة المصةةةةةةنفات سةةةةةةواء في  ، المقبولةةةةةةة عالميةةةةةةاً و راسةةةةةةخة، ال
الةتي تقةوم بهةا  السةيادية  تكةون الأعمةال ...  القرارات القضةائية ا ليةة والدوليةة 

 كةةةةن أن  وبالتةةةةالي لا ، أجهةةةةزة الدولةةةةة في أدائهةةةةا لمهامهةةةةا مشةةةةمولة بالحصةةةةانة 
قاعةةدة الحصةةانة أمةةا  . تخضةةع للولايةةة القضةةائية المدنيةةة أو الجنائيةةة لدولةةة أجنبيةةة 

الةةتي يتمتةةع  الشخصةةية عةةن قاعةةدة الحصةةانة  تمييزهةةا، الةةتي لا بةةد مةةن ية الموضةةوع
نتيجةةة طبيعيةةة لقاعةةدة القةةانون الةةدولي  فهةةي اةةردبهةةا بعةةض مسةةؤولي الدولةةة، 

جنبيةةة الألدولةةة لحصةةانة الدولةةة مةةن الولايةةة القضةةائية  تةةنص علةةىالعةةرفي الةةتي 
لأن كةةل دولةةة  اً تي تقةةوم بهةةا أجهزوةةا. ونظةةر الةة السةةيادية  فيمةةا يتعلةةق بالأعمةةال

 ضةمنتحديةد هيكلهةا الةداخلي وتعية  الأفةراد العةامل    لهةا حريةة سيادة   ذات 
هةةةام لم ةارسةةةة  إهةةةا هةةةيبهةةةا أجهةةةزة الدولةةةة  تقةةةوم الأعمةةةال الةةةتي فةةة ن ، وةةةاأجهز 
أي  كةةةن مسةةةاءلة فةةةلا ، ومةةةن ثم رةةة  بالتةةةالي إسةةةنادها إلى الدولةةةة. و  ، الدولةةةة 

 . بعن تلت الأعمال  وحدهادولة  الطرف سو   
لأن التعةةةذي  ينتهةةةت : ”مةةةا قالةةةه تايلةةةور ، علةةةى سةةةبيل المثةةةال ، انظةةةر ( 143)  

عةةن الحصةةانة. والقواعةةد ارمةةرة هةةي  ضةةمنياً  القواعةةد ارمةةرة، فقةةد يكةةون تنةةازلاً 
منزلةة في  ىتتمتةع بأعلةهةي للةدول ذات السةيادة. و  قواعد سلوك مقبولةة دوليةاً 
أخةةر ، فةة ن الحصةةانة السةةيادية تنبةةع مةةن القةةانون  القةةانون الةةدولي. ومةةن جهةةة 

. وبالتةةةةالي فقةةةةةد لا تتةةةةاد الحصةةةةةانة ليسةةةةه قاعةةةةةدة آمةةةةرة الةةةةدولي العةةةةرفي وهةةةةةي 
قةةةةد تشةةةةكل هةةةةذع الانتهاكةةةةات بةةةةل إن  - السةةةةيادية لمنتهكةةةةي القواعةةةةد ارمةةةةرة 

 Taylor, “Pinochet, confusion, andب، تنازلات ضةمنية عةن الحصةانة عملياً 

justice: the denial of immunity in U.S. courts to alleged torturers who 

are former Heads of State”, p. 114 . ( ويوضةةلم بارليةةهParlett 

(footnote 108 above), p. 51 )حيةث  ، أساس هذا الةنهل علةى النحةو التةالي
، فةةةة ن البرهةةةةةان لا تلقةةةةى قبةةةةولاً بصةةةةةفة عامةةةةة  الغملمبةةةةةة روةةةةم أن حجةةةةة ”: يقةةةةول

، لا تقتصةر آثار القواعةد أولاً فةالصةحة.  ينطوي علةى قةدر مةنالكامن وراءها  
ارمةةرة علةةى المعاهةةدات، بةةل تتعةةداها لتشةةمل القةةانون الةةدولي العةةرفي والقةةوان  

أن ، اً سةليمالقواعةد ارمةرة تنفيذ  ر ، كي يكون ،  ثانياً و   والممارسات ا لية. 
القواعةةد  أيضةةاً وإهةةا ، المخالفةةة لهةةا فحسةة القواعةةد الموضةةوعية علةةى لا  غلةةل ت

ظةةر الح. وفي سةةياق التعةةذي ،  كةةن أن يعةةني هةةذا أن إنفاذهةةاالةةتي تحةةول دون 
الةذي يسةملم يمارسةة  ون ا لةينالقةا فقة  لا يبطةل  ة القواعةد ارمةر النابع من  
قةةةةةوق للحيلولةةةةةة دون إنفةةةةةاذ الح تطبيةةةةةق الحصةةةةةانة  نةةةةةع  وإهةةةةةا أيضةةةةةاً التعةةةةةذي ، 

يجةةةة  أن ف لأن قواعةةةةد الحصةةةةانة وةةةةلم آمةةةةرة،  المتصةةةةلة بالقاعةةةةدة ذاوةةةةا. ونظةةةةراً 
 . بالقاعدة الأعلى مرتبة   لتأثلمتخضع  

  (144 ) I.C.J. Reports 2002, p. 98, para. 7  ( لفعالةة كافحةة ا”اكتسةبه الم
لجةرائم الخطةلمة فيمةا يبةةدو طةابع القاعةدة ارمةرة، ةةةا يعكةس اعةتراف المجتمةةع ل

الةةةةةدولي بالمصةةةةةا  والقةةةةةيم المشةةةةةتركة الحيويةةةةةة الةةةةةتي يسةةةةةعى إلى الحفةةةةةا  عليهةةةةةةا 
وتعزيزهةةا. ولةةةذلت، حينمةةا تتضةةةار  تلةةت القاعةةةدة الةةتي تعتةةةبر أعلةةى مسةةةتو  

 . الغلبةب  تكون لهامن حيث الترتي  الهرمي مع قواعد الحصانة، ر  أن  
  (145 ) Kalegeropoulou et al. v. Greece and Germany, ECHR, 

Application No. 59021/00, Decision of 12 December 2002, Reports of 

Judgments and Decisions, 2002-X . 

يوافقوا علةى مثةل هةذا الموقةف. ويةنص الحكةم في  لحقوق الإنسان لم
 يلي: في هذا الصدد على ما العدسانيقضية 

على الةروم مةن الطةابع الخةا  الةذي يكتسةيه حظةر التعةذي  في القةانون الةدولي،  
القضةةةةائية    المصةةةةادر  لةةةيس بوسةةةةع ا كمةةةةة أن تستشةةةف مةةةةن الصةةةةكوك الدوليةةةة أو 

ولم ذلت من المواد المعروضة عليها أي أساس مت  تستند إليه لتخلص   أو وثوقة  الم 
تعةةةد، يوجةةة  القةةةانون الةةةدولي، تتمتةةةع بالحصةةةانة مةةةن الملاحقةةةة   لم  إلى أن دولةةةة مةةةا 

 . ( 146) المدنية أمام ياكم دولة أخر  يدُلعى ارتكا  أعمال التعذي  فيها 

 هةةذع القضةةايا ويلقةةى موقةةف ا كمةةة الأوروبيةةة لحقةةوق الإنسةةان في
الوقه نفسةه، رة  أن يوضةع في  . وفي(147) ييداً في الفقة القانوني

الاعتبةةار أن ا كمةةة الأوروبيةةة لحقةةوق الإنسةةان تتعامةةل في القضةةايا 
مع  المذكورة مع الحصانة التي تتمتع بها الدولة من القضاء المدني، لا
نبيةةةةة. حصةةةةانة مسةةةةؤولي الةةةةدول مةةةةن الولايةةةةة القضةةةةائية الجنائيةةةةة الأج

 وتشلم مذكرة الأمانة العامة إلى أنه
يبدو مةن البةديهي أن تكةون قاعةدة موضةوعية مةن قواعةد القةانون الةدولي  قد لا

رومِ تصةرفاً معينةاً متنافيةةةً  مةع قاعةدة تحةول في  ةةل  ةروف معينةة دون الملاحقةةة  تجةُ
 .(148)على ذلت التصرف في قضاء جنائي أجن 

ومع ذلت، يبدو أن الوضع أكثر تحديداً. فالقواعد القطعية الةتي تجةروم  
القاعةةةدة   الجةةةرائم الدوليةةةة تقةةةع ضةةةمن نطةةةاق القةةةانون الموضةةةوعي. أمةةةا 

رائيةةةة الطةةةابع،  ذكُةةةر أعةةةلاع، قاعةةةدة إج  المتعلقةةةة بالحصةةةانة فهةةةي، كمةةةا 
  ، تلغةةةةي المسةةةةؤولية عنهةةةةا  تةةةةؤثر في تجةةةةرئ الأفعةةةةال قيةةةةد المناقشةةةةة ولا  ولا 
يتعلةةةةق بهةةةةذع   حةةةة  تسةةةةتبعد تمامةةةةاً الولايةةةةة القضةةةةائية الجنائيةةةةة فيمةةةةا  ولا 

الأعمةةال حةة  يرتكبهةةا مسةةؤول أجنةة  )فالحصةةانة تةةوفر الحمايةةة مةةن  
وقواعةةد    ، مةةن جهةةة   ، ال معينةةة فقةة (. وحيةةث إن قاعةةدة الحصةةانة عمةةأ 

  ، مةةن جهةةة أخةةر    ، تحديةةد المسةةؤولية عةةن ذلةةت  تجةةرئ سةةلوك معةة  أو 
تةةنظم شةةؤو ً لتلفةةة، وتنةةدرج ضةةمن اةةالات قانونيةةة لتلفةةة )إجرائيةةة  
وموضوعية على التوالي(، فيندر أن يتعارض بعضةُها مةع بعةض، حة   

 .(149)على الروم من أن إحد  الفكت  آمرة والأخر  توافقية 
__________ 

 (146) Al-Adsani v. The United Kingdom (footnote 138 above), para. 61 .
إن ”: بولوو غر يكةةةةةالفي قضةةةةةية الصةةةةةادر في الحكةةةةةم أيضةةةةةاً هةةةةةذا الموقةةةةةف  جةةةةةاء

ا كمةةةةة تةةةةر ، مةةةةع ذلةةةةت، أنةةةةه لا يوجةةةةد حةةةة  ارن قبةةةةول ثابةةةةه في القةةةةانون 
يتعلةةةةةق  نةةةةةه لا يحةةةةةق للةةةةةدول التمتةةةةةع بالحصةةةةةانة فيمةةةةةابأالةةةةةدولي للطةةةةةرد القائةةةةةل 

ة بالتعةةويض عةةن الأضةةرار الةةتي ترفةةع ضةةدها في دولةةالمتعلقةةة بالمطالبةةات المدنيةةة 
 . بنسانية لإأخر  بتهمة ارتكا  جرائم ضد ا

 Caplan, “State Immunity, Human: انظةةر، علةةى سةةبيل المثةةال ( 147)  

Rights, and Jus Cogens: a Critique of the Normative Hierarchy 

Theory”, and Rau, “After Pinochet: Sovereign Immunity in Respect of 

Serious Human Rights Violations—The Decision of the European 

Court of Human Rights in the Al-Adsani Case” . 
، أعةةةةةةلاع(  5)الحاشةةةةةةية  الأمانةةةةةةة العامةةةةةةة  الةةةةةةتي أعةةةةةةدوا ذكرة المةةةةةةانظةةةةةةر  ( 148)  

 . 195 الفقرة 
مةةن يبةةدو ” ه ، علةةى سةةبيل المثةةال، في هةةذا الصةةدد أنةةز رمةةان  لاحةةف ( 149)  

تنطةةويان علةى امةةوعت  علةى أسةةاس أ مةا النظةةر في كلتةا القضةةيت  الأنسة  
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ضةةةائية في المملكةةةة المتحةةةدة لبريطانيةةةا ولم توافةةةق أعلةةةى هيكةةةة ق -65
)التي تتعلق  جونزفي قضية    2006 العظمى وأيرلندا الشمالية في عام

بحصةةانة الدولةةة ومسةةؤوليها، علةةى حةةد سةةواء، مةةن الولايةةة القضةةائية 
الأجنبيةةة( علةةى أن للقواعةةد ارمةةرة الةةتي تحظةةر التعةةذي  الغلبةةةُ علةةى 

. ولاحةةةةةةف اللةةةةةةورد (150)القواعةةةةةةد المتعلقةةةةةةة بحصةةةةةةانة الدولةةةةةةة الأجنبيةةةةةةة
 يلي: هوفمان في هذع القضية، على وجه الخصو ، ما

... ويلةةةزم، حةةة  يكةةةون هنةةةاك تنةةةازع مةةةع  هةةةي حظةةةر التعةةةذي  القاعةةةدة ارمةةةرة
حصةةانة الةةدول، بيةةان أن حظةةر التعةةذي  قةةد نشةةأت عنةةه قاعةةدة إجرائيةةة فرعيةةة 

من قاعدة حصةانة الةدول،  استثناءي  بواسطة، ، أو ريا تفرض عليهاتخول الدول
ةارسةةة الولايةةة القضةةائية المدنيةةة علةةى دول أخةةر  في القضةةايا الةةتي يةةدلعى فيهةةا 
وقةةوع التعةةذي . وقةةد تكةةون هةةذع القاعةةدة مطلوبةةة، بةةل ريةةا تكةةون قةةد نشةةأت 

 
 ,Zimmermannبعةةضب )  مةةعبعضةةها تفاعةةل يلتلفتةة  مةةن القواعةةد الةةتي لا 

“Sovereign immunity and violations of international jus cogens—some 

critical remarks”, p. 438 ) .  ًعلةى سةبيل  ولعل مةن المناسة  هنةا الإشةارة أيضةا
إلى رأي يكمةةةة العةةةدل الدوليةةةة الةةةوارد في حكمهةةةا الصةةةادر في قضةةةية القيةةةاس 

أن  ، في ولةةةةة أمةةةةور ، البرتغةةةةال . ففةةةةي هةةةةذع القضةةةةية، أكةةةةدت تيمةةةةور الشةةةةرقية 
زعم أن أالحقةةةةةةةةوق الةةةةةةةةتي ” قةةةةةةةةد انتهكتهةةةةةةةةا هةةةةةةةةي حقةةةةةةةةوق واجبةةةةةةةةة سةةةةةةةةتراليا يةةةةةةةةُ

غةةض وبالتةةالي  كةةن للبرتغةةال، بشةةكل فةةردي، أن تطلةة  احترامهةةا ب للجميةةع، 
تصةةةرفه بطريقةةةة وةةةلم مشةةةروعة  أخةةةر  قةةةد النظةةةر عمةةةا إذا كانةةةه هنةةةاك دولةةةة 

ا كمةةة تةةر   إن ”علةةى ذلةةت، ذكةةرت ا كمةةة مةةا يلةةي:  . ورداً ة أم لابةاثلةة
علةةى الجميةةع أمةةةر يختلةةف عةةن قاعةةدة قبةةول الاختصةةةا  قاعةةدة انطبةةاق الأن 

ن تبةةه كانةةه طبيعةةة الالتةةزام ا ةةتل بةةه، لا  كةةن للمحكمةةة أ . فةةأياً القضةةائي
تقيةةةةيم علةةةةى  حكمهةةةةا ضةةةةمناً  ينطةةةةويعنةةةةدما مةةةةا في مشةةةةروعية تصةةةةرف دولةةةةة 

في القضةةةةية. وفي هةةةةذع الحالةةةةة،  لمشةةةةروعية تصةةةةرف دولةةةةة أخةةةةر  ليسةةةةه طرفةةةةاً 
مةةةةن  كةةةةن للمحكمةةةةة أن تتصةةةةرف، حةةةة  لةةةةو كةةةةان الحةةةةق موضةةةةوع النةةةةزاع  لا

 ,East Timor (Portugal v. Australia), Judgmentالحقوق الواجبةة للجميةعب ) 

I.C.J. Reports 1995, para. 29)إلى رأي يكمةةة العةةدل  سةةتلمن  . ويشةةلم
 Stern, “Vers une limitation de)  الدوليةةةةةة في السةةةةةياق نفسةةةةةه 

l’ ‘irresponsabilité souveraine’ des États et chefs d’État en cas de crime 

de droit international?” pp. 546-547) . الهرميةة نظريةة أيضةاً وةةن انتقةدوا” 
 Caplan)  كةةةابلان  ، بعةةةضم الاخةةةتلاف ، وإن كةةةان بشةةةكل لتلةةةف ةبالمعياريةةة

(footnote 147 above), p. 772  قواعةةد حقةةوق ”إن كتةة  مةةا يلةةي: ( الةةذي
، في ان دعميةةإهةةا ، ارخةةر أحةةدهماعةةزز ا يمةةروةةم أ الإنسةةان وحصةةانة الدولةةة، 

لنظةام القةانوني الةدولي. فمةن  حيةة، مةن اوحصةرية  منفصلة  جوان   الأساس،  
وةةةلم القابلةةةة للتصةةةرف والقابلةةةة  تحمةةةي معةةةايلم حقةةةوق الإنسةةةان حقةةةوق الفةةةرد 

تةةدخل الدولةةة وتعسةةف الحكومةةات في مةةن  ...  مةةن الناحيةةة القانونيةةة  للإنفةةاذ
ن قواعةد حصةانة الدولةة مسةؤولي . ومةن  حيةة أخةر ، تمكةو ‘استعمال السةلطة 

ضةةمان السةةلم المةةنظم و  ...  مهةةامهم العامةةة علةةى  ةةو فعةةالتنفيةةذ  الدولةةة مةةن 
بةة  قواعةةد القةةانون الةةدولي، رةة  أن التعةةارض . ولإثبةةات ‘للعلاقةةات الدوليةةة 

وجود قاعدة من القواعد ارمرة تحظةر مةنلم الةدول  ة المعياريالهرمية ه نظرية ثبِ تُ 
 الهرميةةةةة نظريةةةةة وةةةةلم أن ن انتهاكةةةةات حقةةةةوق الإنسةةةةان. مةةةةالأجنبيةةةةة الحصةةةةانة 

 ب. قاعدة آمرة من هذا القبيلوجود  أي دليل على  لا تقدم    ة المعياري
  (150 ) Jones case (footnote 106 above) . 

نظراً إلى أن القانون الدولي قانون متغلم. ولكن، خلافاً لأقوال الأقلية في قضةية 
 .(151)يستتبع تلت القاعدة لتعذي  لا، ف ن حظر االعدساني

، فلميةةنيوقةةد اعتةةبرت ألمانيةةا الحكةةم الصةةادر ضةةدها في قضةةية  -66
فضةةلًا عةةن عةةدد آخةةر مةةن الأحكةةام الصةةادرة عةةن ا ةةاكم الإيطاليةةة 

يشةةةةكول انتهاكةةةةاً  علةةةةى نفةةةةس النسةةةةق، عمةةةةلًا تقةةةةوم بهةةةةا إيطاليةةةةا يةةةةا
إلى يكمةة لحصانتها، وبالتالي يتعارض مع القانون الدولي، ولجأت 

ذكرتةةةةه ألمانيةةةةا، في العريضةةةةة الةةةةتي  العةةةةدل الدوليةةةةة. وجةةةةاء ضةةةةمن مةةةةا
 يلي: ما ،قدمتها إلى ا كمة

تطبةةق  قضةةايا لاحقةةة أقةةرت يكمةةة الةةنقض صةةراحة بأ ةةا لم وفي فلميةةنيفي قضةةية 
القةةةةانون الةةةةدولي علةةةةى النحةةةةو المعمةةةةول بةةةةه حاليةةةةاً، وةةةةلم أ ةةةةا تروةةةة  في تطةةةةوير 

وجةود لهةةا  عةةدة ”الجةاري وضةةعهاب، وهةي قاعةةدة لاالقةانون، واسةتندت إلى القا
ضةةةمن قواعةةةد القةةةانون الةةةدولي الوضةةةعي. وقةةةد أقةةةرت، مةةةن خةةةلال الأفكةةةار الةةةتي 
طرحتهةةا، بأ ةةا انتهكةةه، بتفسةةلمها التقييةةدي للحصةةانة القضةةائية، أي بتوسةةيع 
نطةةةةاق الولايةةةةة القضةةةةائية لإيطاليةةةةا، الحقةةةةوق الةةةةتي تسةةةةتمدها ألمانيةةةةا مةةةةن المبةةةةدأ 

 . (152)يقضي بالمساواة في السيادة الأساسي الذي

وأشارت ا كمةة العليةا في أونتةاريو في كنةدا في حكمهةا الصةادر في 
 إلى أنه: 2002 عام بوزاريقضية 

يتبةةة  مةةةن النظةةةر في قةةةرارات ا ةةةاكم الوطنيةةةة وا ةةةاكم الدوليةةةة وتشةةةريعات الةةةدول  
مبةادأ القةانون الةدولي  يتعلق بالحصانة السيادية أنه ليس هناك أي مبدأ مةن   فيما 

العةةةرفي يةةةنص علةةةى اسةةةتثناء مةةةن حصةةةانة الدولةةةة عنةةةد ارتكةةةا  عمةةةل مةةةن أعمةةةال  
  . التعةةةذي  خةةةارج دولةةةة ا كمةةةة، حةةة  بالنسةةةبة للأفعةةةال المخالفةةةة للقواعةةةد ارمةةةرة 

سةةةتنتل مةةةن الأدلةةةة المسةةةتمدة مةةةن ةارسةةةات الةةةدول، الةةةواردة في هةةةذع  الواقةةةع، يُ  وفي 
سارية من قواعةد القةانون الةدولي العةرفي تةنص علةى   المصادر وولمها، أن ثمة قاعدة 

 . ( 153) يتعلق بأعمال التعذي  المرتكبة خارج دولة ا كمة  حصانة الدولة فيما 

تمةارس الولايةة    بةوزاري و فلميةني  كانه ا اكم في قضيتي    في الوقه ذاته، و 
بة  الحةالات    بةوزاري القضائية المدنيةة. وبةذلت، جةر  التمييةز في قضةية  

الةةةتي تنطةةةةوي علةةةةى الحصةةةةانة مةةةن الولايةةةةة القضةةةةائية الأجنبيةةةةة والحةةةةالات  
إذا كانةةه الولايةةة القضةةائية الةةتي تجةةري   المتعلقةةة بجر ةةة التعةةذي ، رهنةةاً يةةا 

__________ 
  (151 ) Ibid., Lord Hoffman, paras. 44–45 . 
  (152 ) Case concerning jurisdictional immunities of the State 

(Germany v. Italy), Application of Germany, 23 December 2008, 

para. 13, available at www.icj-cij.org . 
  (153 ) Bouzari v. Iran [2002] O.J. No. 1624, Ontario Superior Court 

of Justice, Judgment, para. 63 (available at 

www.haguejusticeportal.net) .  الاسةةةتكناف في  يكمةةةةُ  وأيةةةدت هةةةذا الحكةةةمم
 Bouzari v. Islamic Republic of Iran [2004], Court.  2004عام  في أونتاريو  

of Appeal of Ontario, Judgment, para. 95 موضةوع هةذع القضةةية  كةان . و
عةةةن الإسةةةلامية إيةةةران وهوريةةةة مةةةن للحصةةةول علةةةى تعويضةةةات دعةةةو  مدنيةةةة 

إيةةران وهوريةةة الأضةةرار الةةتي نتجةةه عةةن أعمةةال تعةةذي  ارتكبةةه في أراضةةي 
 . هايضد مواطنالإسلامية  



والستين  الثانية الدورة وثائق   528 

 

 

ستكناف، الةتي أيةدت  جنائية. وقد أشارت يكمة الا  ةارستها مدنية أو 
حصةةةةةانة الدولةةةةةة في القضةةةةةية الأولى، إلى أن الفةةةةةرد قةةةةةد يكةةةةةون مسةةةةةؤولًا  
مسؤولية جنائية عن أعمةال التعةذي  المرتكبةة في الخةارج، دون إخضةاع  

. ويةةةةنص الحكةةةم علةةةى أسةةةةبا   ( 154) إحةةةد  الةةةدول لولايةةةةة دولةةةة أخةةةر  
يددة لافتراض إمكانية رفع دعو  في كندا ضةد مسةؤول أجنة  لوقةوع  

ذي ، سواء على أساس الالتزامات الواقعة على كندا يوجة  اتفاقيةة  تع 
العقوبةةةةةة القاسةةةةةية   مناهضةةةةةة التعةةةةةذي  ووةةةةةلمع مةةةةةن ضةةةةةرو  المعاملةةةةةة أو 

 كةةن اعتبةةارع   علةةى أسةةاس أن التعةةذي  لا  المهينةةة، أو  اللاإنسةةانية أو  أو 
إلى حةةد كبةةلم،    افتراضةةياً و يفةةة مةةن و ةةائف الدولةةة، وإن كةةان هةةذا أمةةراً  

 كةةن علةةى أي حةةال رفةةع هةةذع الةةدعو  علةةى أسةةاس وجةةود   ولكةةن لا 
قاعةةدة قطعيةةة مةةن قواعةةد القةةانون الةةدولي العةةرفي لهةةا الغلبةةة علةةى قاعةةدة  

إذا كةةةةان مةةةةن   . والسةةةةؤال المطةةةةرود هةةةةو مةةةةا ( 155) توافقيةةةةة تتعلةةةةق بالحصةةةةانة 
يتعلةةةق   الممكةةةن مةةةن حيةةةث المبةةةدأ أن يقةةةال إن ارثار الةةةتي تترتةةة  فيمةةةا 

  القواعةةد ارمةةرة الدوليةةة الخطةةلمة عةةن طريةةق  بالحصةةانة علةةى حظةةر الجةةرائم  
ولايةة مدنيةة    - قد تتباين تبعاً لنوع الولاية القضائية الةتي تجةري ةارسةتها 

أن هنةةةاك    ، المنطةةةق اسةةةتناداً إلى   ولا   ، يبةةةدو مةةةن الممارسةةةة  جنائيةةةة. ولا  أم 
 . ( 156) تبايناً في هذع ارثار 

يتعلةةق بالأسةةاس المنطقةةي قيةةد  وهنةةاك سةةؤال آخةةر ينشةةأ فيمةةا -67
النظةةر للاسةةتثناء مةةن الحصةةانة. فةة ذا كةةان للقواعةةد الةةتي تجةةروم أفعةةالًا 

، الغلبةةة علةةى الحصةةانة الةةتي تتمتةةع قواعةةد آمةةرةمعينةةة وتحظرهةةا، لأ ةةا 
بهةةةةا الدولةةةةة و/أو أحةةةةد المسةةةةؤول ، فلمةةةةاذا إذاً يقتصةةةةر ذلةةةةت علةةةةى 

لحصةةةةةانة الشخصةةةةية هةةةةةي حصةةةةةانة توافقيةةةةةة الحصةةةةانة الموضةةةةةوعية؟ فا
، سةةتبطل . وسةةيكون مةةن المنطقةةي أن نفةةترض أ ةةا، أيضةةاً (157)أيضةةاً 

__________ 
  (154 ) Court of Appeal of Ontario, ibid., paras. 91, 93 . 
 . ibid., paras. 69–81 and 89–91  ، على وجه الخصو :انظر ( 155)  
وهةةةي ةارسةةةة  - طبيعةةة هةةةذين النةةوع  مةةةن الولايةةة القضةةةائية واحةةدة  ( 156)  

إذا سةةةةةادت قاعةةةةةدة آمةةةةةرة علةةةةةى و صةةةةةلاحيات السةةةةةلطة مةةةةةن جانةةةةة  الدولةةةةةة. 
لا تؤخةذ  - المدنيةة أو الجنائيةة  - الحصانة، فة ن الحصةانة مةن الولايةة القضةائية 

لأن هةةةةذين  ولهةةةةذا الأمةةةةر ضةةةرورته بالةةةةذات في الحسةةةبان. والعكةةةةس بالعكةةةس. 
علةةى  -قةةريب  جةةداً الولايةةة الةةتي تجةةري ةارسةةتها يكةةو ن أحيةةا ً النةةوع  مةةن 
 عندما ترُفع دعو  مدنية وتنُظر في نطاق قضية جنائية. سبيل المثال،  

أثنةةةةاء تولويةةةةه رئيس الدولةةةةة الممنوحةةةةة لةةةةصةةةةانة الحن إ أيضةةةةاً  يقةةةةالوقةةةةد  ( 157)  
منصةةةةةبه، أي الحصةةةةةانة الشخصةةةةةية، قطعيةةةةةة في طبيعتهةةةةةا )انظةةةةةر، علةةةةةى سةةةةةبيل 

(، ولكةن مةن الصةع  لتاليةة الحاشةية ا المثال، رأي اللورد هو ، المشار إليةه في
قةادرة بالتأكيةةد علةى إبةةرام اتفةةاق فيمةةا يبةةدو الةدول ف . الةةرأي هةذا الموافقةة علةةى

مناصةةةبهم بالحصةةةانة مةةةن أثنةةةاء تةةةولويهم يتمتةةةع ر سةةةاء الةةةدول  يقضةةةي بألادولي 
فيمةا يبةدو لا يوجةد و الاتفةاق. الأطةراف في الولاية القضائية الجنائيةة لأي مةن 

( مةةةن قةةةرار 1)  8أي مةةةبرر لافةةةتراض بطةةةلان مثةةةل هةةةذا الاتفةةةاق. انظةةةر المةةةادة 
 Immunities from jurisdiction and execution“القانون الدولي المعنون    معهد

of Heads of State and Government in international law”” : ،روز للةدول
ن حرمةة ر سةاء مة، اسباً تراع من الذيقدر ل، باأن تنتقص ،  فيما بينها  لاتفاقبا

تةةةةةةةدابلم مةةةةةةةن الولايةةةةةةةة القضةةةةةةةائية ومةةةةةةةن الممنوحةةةةةةةة لهةةةةةةةم الحصةةةةةةةانة ومةةةةةةةن دولهةةةةةةةا 
 ب. الأحكام  تنفيذ

بفعةةل القواعةةد ارمةةرة الةةتي تتعةةارض معهةةا. ومةةع ذلةةت، فحةة  الةةذين 
ينةةادون بالةةرأي القائةةل بأن الحصةةانة الموضةةوعية تنتفةةي عنةةدما يتعلةةق 

”إلى هةةةةذا  يريةةةدون عمومةةةاً الوصةةةول الأمةةةر بجةةةرائم دوليةةةة خطةةةلمة لا
يطعنةةةةون في صةةةةلاحية الحصةةةةانة الشخصةةةةية الةةةةتي تمةةةةنلم  ولا ،الحةةةةدب

 .(158)لكبار المسؤول  الموجودين في الخدمة
ويتمثةةل أحةةد الأسةةةس المنطقيةةة الأخةةر  للاسةةةتثناء مةةن الحصةةةانة   -68

ل  الموضوعية في فكرة أن ثمة معياراً قد نشأ في القانون الدولي العرفي تبطُ 
ما يرتكةةةة  أحةةةةد المسةةةةؤول  جر ةةةةة خطةةةةلمة  يوجبةةةةه هةةةةذع الحصةةةةانة عنةةةةد 

. و كةن دعةم وجةود قاعةدة مةن هةذا القبيةل  ( 159) يوجة  القةانون الةدولي 
بالرجةةوع إلى أحكةةام الوثائةةق التأسيسةةية والأحكةةام الصةةادرة عةةن ا ةةاكم  

__________ 
كتبةةةه   التةةالي المقتةةبس مةةن مقةةالالمقطةةع في هةةذا الصةةدد  يتسةةم بأهميةةة  (158) 

 Stern, “Vers une limitation de l’ ‘irresponsabilité souveraine’ desستلمن )

États et chefs d’État en cas de crime de droit international?” pp. 525–

526): 
 نالةةةةةذي، الحةةةةةالي الةةةةةدول   سةةةةةاءمسةةةةةألة أخةةةةةر  تتعلةةةةةق يركةةةةةز ر هنةةةةةاك ” 

لحةةل لوإذا كةةان  في المسةةائل الجنائيةةة. تهم المطلقةةة حصةةان كةةدت مةةن جديةةد 
حظةةةر والةةةذي يسةةةتند إلى مةةةا يتسةةةم بةةةه مةةةد لةةةرئيس الدولةةةة السةةةابق الةةةذي اعتُ 

لةى علةى أي قاعةدة تتةيلم الإفةلات مةن العقةا  ع غلبةةُ بع آمةر الاطةمن  ر ة  الج
بالقةةدر  السةةب  في عةةدم انطبةةاق ذلةةت ، فمةةن الصةةع  فهةةم ائمهةةذع الجةةر مثةةل 

 أيضةةةةةاً  ت بر ، إلا إذا اعتةةةةُ الموجةةةةودين في مناصةةةةبهمدول الةةةةة اءسةةةة  علةةةةى ر نفسةةةةه 
وهةةو أمةةر لةةيس بالبةةديهي علةةى قاعةةدة مةةن القواعةةد ارمةةرة، المطلقةةة حصةةانتهم 
في القةةرار اللةةورد هةةو  الموقةةف الةةذي اتخةةذع هةةو  هةةذاومةةع ذلةةت، ف  . الإطةةلاق

تمتةةع الةةتي يللحصةةانة  ارمةةرالطابع ه احةةتل بةةة [، لأنةةبينوشةةيه الثةةاني ]في قضةةية 
 ه نةةبأقةةول علةةى وجةةه التحديةةد الموجةةودون في مناصةةبهم‘، لل  ر سةةاء الةةدولبهةةا 

في التسلسةةةل الهرمةةةي  ة كانةةةالةةةتي تحتةةةل هةةةذع الم مةةةن الواضةةةلم أن الحصةةةانة لةةةيس 
 . الموجودين في مناصبهمر ساء الدول  عن بسهولة  ر  أن ترُفع للمعايلم  

وبالفعةةةل يعتقةةةد   الأخةةةذ بالمنطةةةق المعةةةاكس، أيضةةةاً مةةةن الممكةةةن ولكةةةن ” 
  عةةةةن ر سةةةةاء الدولةةةةة السةةةةابق قةةةةد رفعةةةةه الحصةةةةانة مةةةةا دامةةةةه  ، بعض أنةةةةه الةةةة

ر سةةةاء فةةةلا سةةةب   نةةةع مةةةن انطبةةةاق ذلةةةت علةةةى ، يتعلةةةق بةةةبعض أفعةةةالهم فيمةةةا
علةةةةةةى تقليةةةةةةل تشةةةةةةجيع البالطبةةةةةةع، رةةةةةة  و  . الموجةةةةةةودين في مناصةةةةةةبهمالةةةةةةدول 

ه أعتقةةةةةةد أنةةةةةة ، شخصةةةةةةياً و الإفةةةةةةلات مةةةةةةن العقةةةةةةا ، ولكةةةةةةن لةةةةةةيس بأي ثمةةةةةةن. 
طالةةة  بعةةةض المنظمةةةات وةةةلم تالخطةةةوة التاليةةةة الةةةتي عةةةدم الإقةةةدام علةةةى  ينبغةةةي

الموجةةةةةودين في ر سةةةةةاء الةةةةةدول والةةةةةتي تسةةةةةملم يحاكمةةةةةة ، باتخاذهةةةةةا الحكوميةةةةةة 
ظهةر مثةال ويُ  أي يكمة وطنية تمارس الولاية القضائية العالميةة. مناصبهم أمام  

 مةةاً يزع 14علةةى  2000سةةبتمبر أيلول/  21، في في بلغةةرادالةةتي حكمةةه كمةةة ا 
عامةاً  20بالسجن لمةدة  - بيل كلينتون وتوني بللم وجاك شلماكمنهم    -اً  وربي
في يوووسةلافيا، سب  الأعمال التي ارتكبتها منظمة حلةف تةال الأطلسةي ب

علةةى هةةذا الأمةةر البةةا  أمةةام لم تفةةنتل في حالةةة سةةتالعكسةةية الةةتي بعةةض ارثار 
   . بنطاق واسع

، الفقةرات أعةلاع(  5)الحاشةية  الأمانة العامة   التي أعدوا  ذكرة الم انظر   (159) 
في الأحكةةةةةةام  الإيطاليةةةةةةة نفسةةةةةةها أيضةةةةةةاً . وتشةةةةةةلم يكمةةةةةةة الةةةةةةنقض 197-204

، الموضةةوعية مةةن الحصةةانة  الاسةتثناءإلى قاعةةدة عرفيةة تةةنص علةةى آنفةةاً المةذكورة 
قاعةةدة  في رأي ا كمةةة، بتطةةور ، ناقشةةة إذ تتعلةةق الم  - ضةةيقلأولكةةن يعناهةةا ا

تحظةةر قواعةد القطعيةةة الةتي ، تكةون يوجبهةةا لل مةن قواعةد القةةانون العةرفي الةةدولي
 . الموضوعية على الحصانة  الغلبةُ  لية  الجرائم الدو 
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الجنائيةةةةةةة الدوليةةةةةةة، بةةةةةةدءاً بالأحكةةةةةةام الصةةةةةةادرة عةةةةةةن يكمةةةةةةتي نةةةةةةورمبرغ  
والفصةةةةل العنصةةةةري. وتةةةةرد هةةةةذع الحجةةةةل بقةةةةدر كبةةةةلم مةةةةن التفصةةةةيل في  روم أفعةةةالًا كةةةالإبادة الجماعيةةةة  ، والمعاهةةةدات الدوليةةةة الةةةتي تجةةة( 160) وطوكيةةةو 

. واستشةةهدت بهةةا أيضةةا بلجيكةةا أمةةام يكمةةة  ( 161) مةذكرة الأمانةةة العامةةة 
نيسان/أبريل  11مذكرة الاعتقال الصادرة في العدل الدولية في قضية  

2000
يكمةة العةدل الدوليةة، روةم  هو معلوم للجميع، فة ن   . وكما ( 162) 

يتعلةةةق بالحصةةةانة   إقرارهةةةا بوجةةةود هةةةذع الحجةةةل، قةةةد رفضةةةتها سةةةواء فيمةةةا 
الشخصية لشاول منص  وزير الشؤون الخارجية )ووةلمع مةن المسةؤول   

ية  الموضةوع يتعلةق بالحصةانة   فيمةا  ، أو ( 163) الذين يتمتعون بهذع الحصانة( 
وجةةةود القاعةةةدة    تةةةزال فكةةةرة  . ومةةةع ذلةةةت، لا ( 164) للمسةةةؤول  السةةةابق  

__________ 
 ةةةاكم الدوليةةةة  عةةةن ا   نسةةةبياً الةةةتي صةةةدرت في عهةةةد قريةةة   مةةةن الأحكةةةام   ( 160)  
سةةةلافيا  و الصةةةادر عةةةن ا كمةةةة الدوليةةةة ليوو   الحكةةةمُ   ، ر إليهةةةا في هةةةذا الصةةةدد ا شةةةالم 

الةذي يةنص، بوجةه خةا ، علةى أن الاسةتثناءات  و ،  بلاسةكيتش السابقة في قضية  
لحصةةةةانة الو يفيةةةةة لمسةةةةؤولي الدولةةةةة  المتعلقةةةةة با مةةةةن القواعةةةةد العرفيةةةةة للقةةةةانون الةةةةدولي  

تنشةةأ مةةن قواعةةد القةةانون الجنةةائي الةةدولي الةةتي تحظةةر جةةرائم الحةةر  والجةةرائم ضةةد  ” 
  الإنسةةةةانية والإبادة الجماعيةةةةة. ويوجةةةة  هةةةةذع القواعةةةةد، لا  كةةةةن للمسةةةةؤول  عةةةةن 
هةةذع الجةةرائم الاحتجةةاج بالحصةةانة مةةن الولايةةة القضةةائية الوطنيةةة أو الدوليةةة حةة  لةةو  

 ,Prosecutor v. Blaskicب ) ارتكبةةوا هةةذع الجةةرائم وهةةم يتصةةرفون بصةةفتهم الرسميةةة 

Case No. IT-95-14, Appeals Chamber Judgment on the Request of The 

Republic of Croatia for Review of the Decision of Trial Chamber of 18 July 

1997 (Issuance of Subpoenae Duces Tecum), 29 October 1997, para. 41  )
 (available at www.icty.org/case/blaskic/4 ت)    أعةةةلاع   97وانظةةر أيضةةةاً الحاشةةية  .

تنُشةةةةتح  قاعةةةةدة عرفيةةةة مةةةةن قواعةةةةد القةةةةانون الةةةةدولي  تطةةةةور  لى  إ هةةةةذا القةةةةرار    يشةةةلم  ولا 
في  لسةةب   ل   الإطةةلاق تفسةةلم علةةى  أي  طةةرد  يُ ، ولم  الموضةةوعية لحصةةانة  اسةةتثناءً مةةن ا 

فقةةد  رأي ا كمةةة،  الأقةةر  إلى  المنطةةق  معرفةةة    المةةرء   حةةاول إذا  و سةةتثناءات.  الا وجةةود  
تحظةةر    الةةتي   لةةه القواعةةدُ   الةةذي تكةةون وفقةةاً و أعةةلاع،  الةةذي   بحثةةه  المنطةةق  هةةو  يكةةون  

المةةرء  ر   يةةمةةن الصةةع  أن  وإلا ف طبيعتهةةا.  ب   آمةةرةً   الجةةرائم المةةذكورة في الحكةةم قواعةةدم 
 على الحصانة. السب  في أن تلت القواعد لها الغلبة  هذا الحكم  خلال  من 
، الفقةرات أعةلاع(  5)الحاشةية  الأمانة العامة   التي أعدوا  ذكرة الم انظر   ( 161)  

197-204 . 
 ,Counter-Memorial of Belgium, 28 September 2001:  انظةر  ( 162)  

paras. 3.5.13 et seq  .  البلجيكةي في ردع علةى    طةرف ال   أن ومةن الجةدير بالةذكر
  مةةةةن مةةةةن المةةةةذكرة المضةةةةادة، يسةةةةاوي    84-5-3 الاعتراضةةةةات ا تملةةةةة، في الفقةةةةرة 

فيمةةةا يتعلةةةق    بيلنهةةةا عواقةةة  تطبيةةةق قاعةةةدة الاسةةةتثناءات الةةةتي    بةةة    الجةةةوهر   حيةةةث 
  ... ” )   متطرفةاً   موقفةاً   ذلةت  في  متخذاً ، الشخصية  والحصانة  ية وضوع الم صانة بالح 

]في    1999آذار/مةةةارس    24في الحكةةةم الصةةةادر في    ... وفيمةةةا رأ  قضةةةاة آخةةةرون  
لةه حةق في الحصةانة الموضةوعية، فقةد    يكةن [، أن بينوشةيه لم  ة بينوشيه الثالثةقضية 

تحفظةوا علةى مسةألة الحصةانة الشخصةية، إذ إ ةا تخةص رئةيس الدولةة الموجةود في  
منصةةبه. وفي بلجيكةةا، لا يقةةوم هةةذا الةةتحفف علةةى اسةةتبعاد الحصةةانة فيمةةا يتعلةةق  

  هةةي بجةةرائم القةةانون الإنسةةاني الةةدولي، في ضةةوء القواعةةد الدوليةةة المةةذكورة أعةةلاع، و 
 (. ب الشخصية والحصانة    ية يز على الإطلاق ب  الحصانة الموضوع قواعد لا تم 

  (163 ) I.C.J. Reports, para. 58 . 
  (164 ) Ibid., para. 61 ،علةى . وكانه يكمة العدل الدولية، بطبيعة الحةال

سةلافيا السةابقة في قضةية و ا كمة الدولية ليووبالحكم الصادر عن   أيضاً علم  
 . أعلاع(   160و  97ت   )انظر الحاشيآنفاً المشار إليها    بلاسكيتش 

العرفية المذكورة أعلاع مطروحة. ومن الحجل الرئيسية التي تةدعمها، إلى  
مةةةةن الأحكةةةةام    طائفةةةةة كبةةةةلمة جانةةةة  الحجةةةةل المةةةةذكورة، أ ةةةةا تسةةةةتند إلى  

القضائية الوطنية التي تدلل، في رأي أنصار وجهة النظر هةذع، علةى أن  
الجنائيةةةة علةةةى  تشةةةكل عائقةةةاً أمةةةام ةارسةةةة الولايةةةة القضةةةائية   الحصةةةانة لا 

المسؤول  الأجان . ومن ب  أحةد  الوثائةق الةتي تعةرض هةذا الموقةف  
نشلم إلى المذكرات الةتي قةدمتها إلى ا كمةة الأوروبيةة لحقةوق الإنسةان،  

، ثةةلا  منظمةةات وةةلم حكوميةةة، هةةي  ميتشةةل و جةةونز  في إطةةار قضةةيتي  
  صةةةندوق درء الظلةةةم، ومنظمةةةة العفةةةو الدوليةةةة، والمركةةةز الةةةدولي للحمايةةةة 

وتتضةةةمن هةةةذع المةةةذكرات إشةةةارات إلى    . ( 165) القانونيةةةة لحقةةةوق الإنسةةةان 
عةةدد مةةن الأحكةةام القضةةائية الوطنيةةة الةةتي تةةدعم وجهةةة النظةةر المةةذكورة.  
وتتعلق هذع الأحكام، على وجةه الخصةو ، با اكمةة الجنائيةة الوطنيةة  
للمسؤول  الأجان  الذين ارتكبوا جةرائم خةلال الحةر  العالميةة الثانيةة،  

، ودعةةةاو  ضةةةد مسةةةؤول  أجانةةة  في إسةةةبانيا وإيطاليةةةا  بينوشةةةيه ضةةةية  وق 
.  ( 166) والسةةنغال والسةةويد وفرنسةةا وهولنةةدا والةةولايات المتحةةدة الأمريكيةةة 

ومن أجل تقييم مد  إمكانية اعتبةار هةذع الأحكةام برهةا ً علةى وجةود  
بةد مةن   القاعدة المشار إليها أعلاع من قواعةد القةانون الةدولي العةرفي، لا 

الةةةةدول المعنيةةةةة الةةةةتي    فعةةةةل لهةةةةا يزيةةةةد مةةةةن التفصةةةةيل، والنظةةةةر في ردود  تناو 
 جاءت عق  صدور بعض هذع الأحكام. 

وقةةد عوقةة  ”آلاف المسةةؤول  السةةابق  مةةن دول ا ةةور الةةذين   -69
حوكمةةوا بتهمةةة ارتكةةا  جةةرائم خةةلال الحةةر  العالميةةة الثانيةةةب، والةةذين  

، علةةةى أسةةةاس ”قةةةانون نةةةورمبرغب  ( 167) ورد ذكةةةرهم في المةةةذكرات المقدمةةةة 
مةةن النظةةام الأساسةةي  كمةةة نةةورمبرغ تةةنص    7)ومةن المعةةروف أن المةةادة  

رةةةةةوز اعتبةةةةار الصفةةةةةة الرسميةةةةةة للمةةدعى علةةةيهم، سةةةواء كةةةانوا   علةةى أنةةةه لا 
مةةةةةةةةو ف  مسةةةةةةةةؤول  في الإدارات الحكوميةةةةةةةةة، سةةةةةةةةبباً   ر سةةةةةةةةاء دول أو 

، وقةد تضةمون ميثةاق  ( 168) لتخفيةف العقوبةةب  لإعفائهم مةن المسةؤولية أو 
الصةةةادر عةةةن الةةةس إشةةةراف الحلفةةةاء    10 يكمةةةة طوكيةةةو والقةةةانون رقةةةم 

نوه بقصةةةد  ( 169) أحكامةةةاً ةاثلةةةة(  ، واسةةةتناداً إلى القةةةوان  الوطنيةةةة الةةةتي سةةةُ
__________ 

  (165 ) Jones v. United Kingdom (Application No. 34356/06) and 

Mitchell and Others v. United Kingdom (Application No. 40528/06) 

(footnote 117 above). Written comments by Redress, Amnesty 

International, Interights and Justice, submitted to the Court on 14 and 

25 January 2010, available at www.interights.org/jones . 
  (166 ) Ibid., paras. 18–21 . 
  (167 ) Ibid., footnote 37 . 
النظةةةام الأساسةةةي للمحكمةةةة العسةةةكرية الدوليةةةة في نةةةورمبرغ الةةةوارد في  ( 168)  
 لمحةور الأوروبيالتةابع  لارمي الحةر  كبار  ومعاقبة  المتعلق يحاكمة  فاق  الات

 ,United Nations, Treaty Series, vol. 82( )1945آ /أوسةطس  8)لنةدن، 

No. 251, p. 279) . 
كةةةةةةانون   19ميثةةةةةةاق ا كمةةةةةةة العسةةةةةةكرية الدوليةةةةةةة للشةةةةةةرق الأقصةةةةةةى،  ( 169)  

 Documents on American Foreign، المستنسةة  في: 1946الثاني/ينةةاير 

Relations, vol. VIII, Princeton University Press, 1948, p. 355 :وانظةر .
Control Council Law No. 10, 20 December 1945, available at: 

http://avalon.law.yale.edu/imt/imt10.asp . 

http://www.interights.org/jones
https://avalon.law.yale.edu/imt/imt10.asp
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تطةةوير ذلةةت القةةانون. ولةةيس فيمةةا اطلةةةع عليةةه المقةةرر الخةةا  مةةن مةةةواد  
ذين ارتكبةةوا جةةرائم  تتنةةاول الإجةةراءات الجنائيةةة المتخةةذة بحةةق المسةةؤول  الةة

يةدل علةى   حر  وجرائم ضد الإنسانية خةلال الحةر  العالميةة الثانيةة مةا 
أن الدول التي كةان هةؤلاء الأشةخا  في خةدمتها أكةدت علةى تمةتعهم  
بالحصةةةةانة مةةةةن الولايةةةةة القضةةةةائية الجنائيةةةةة الأجنبيةةةةة بصةةةةفتهم مسةةةةؤول   

بةةةة    عةةةام و كةةةن اعتبةةةار هةةةذا دلةةةةيلًا علةةةى وجةةةود اتفةةةاق    . ( 170) سةةةابق  
الدول الةتي تمةارس الولايةة القضةائية والةدول الةتي كةان هةؤلاء الأشةخا   

تسةةةةةري علةةةةةى الجةةةةةرائم ا ةةةةةددة الةةةةةتي   في خةةةةةدمتها علةةةةةى أن الحصةةةةةانة لا 
يؤكةةد فيمةةا يبةةدو وجةةود   ارتكبهةةا مسةةؤولو بلةةدان ا ةةور. وةةلم أن هةةذا لا 

يةةة  قاعةةدة عرفيةةة عامةةة في القةةانون الةةدولي بشةةأن انتفةةاء الحصةةانة مةةن الولا 
يتعلةةةق بهةةةذا الصةةةنف مةةةن الجةةةرائم الةةةتي   القضةةةائية الجنائيةةةة الأجنبيةةةة فيمةةةا 

 : ( 171) ارتكبها مسؤولون آخرون بعد الحر  العالمية الثانية 
)وهةةو مو ةةف قنصةةلي تونسةةي سةةابق(    بةةن سةةعيد في قضةةية   )أ( 

يوجةةةةد دليةةةةل علةةةةى أن حصةةةةانته   ، لا 2008 الةةةةتي نظُةةةةرت في فرنسةةةةا عةةةةام 
ن )باعتبةةةةارع مفةةةةوض شةةةةرطة، وهةةةةي  الموضةةةةوعية قةةةةد أخُةةةةذت في الحسةةةةبا 

الصةةفة الةةتي ارتكةة  بهةةا الفعةةل الإجرامةةي المزعةةوم المتمثةةل في التعةةذي (.  
 ت ( 172) تكن له أي آثار من الناحية العملية  وقد صدر الحكم ويابياً ولم 

ضةةد  2001-2000رفُعةةه دعةةاو  في إيطاليةةا في الفةةترة  ) ( 
سبعة من الجنود الأرجنتيني  السابق ، منهم الجنرال غ. سواريس، 
اومةةةةةةوا بقتةةةةةةل واختطةةةةةةاف مةةةةةةواطن  إيطةةةةةةالي  إبان فةةةةةةترة ”الحةةةةةةر  

تطلةةةة  الأرجنتةةةة  مةةةةن إيطاليةةةةا الامتنةةةةاع عةةةةن ةارسةةةةة  القةةةةذرةب. ولم
الولايةةةةةةةةة القضةةةةةةةةائية الجنائيةةةةةةةةة علةةةةةةةةى هةةةةةةةةؤلاء الأشةةةةةةةةخا  بةةةةةةةةدعو  

نتةة  تعتةةزم بةةدورها ياكمةةة جنةةود . ومعةةروف أن الأرج(173)الحصةةانة
__________ 

. وةةةلم أن آيخمةةةان ثةةةلمت مسةةةألة الحصةةةانة كوسةةةيلة للةةةدفاع في قضةةةية أ ( 170)  
صةةانة  وةةة بحبةةل  ، تكةةن تتعلةةق بحصةةانة مسةةؤول لم القضةةية  الحصةةانة في هةةذع 

لا تنةدرج بأفعةال العدالة فيمةا يتعلةق  من هرباً  الأرجنت  في  آيخمان عن وجود  
مراعةةاة  مةةع بالهةةار   المجةةرم  حصةةانة ”)  المطلةةوب لتسةةليم رسمةةي في إطةةار قةةانون 

 .Israel, District Court of Jerusalem, Israel v: انظةر . ( بمبةدأ التخصةص ”

Eichmann, ILR, vol. 36 . 
: ( van Alebeek (footnote 49 above), p. 216)  فةان أليبيةت قةولت ( 171)  
إن التشريعات التي سةنتها بعةض الةدول بعةد الحةر  العالميةة الثانيةة اقتصةرت ”

 عامةةاً   ةةاكم اختصاصةةاً ا عةة م علةةى الجةةرائم الةةتي ارتكبةةه في تلةةت الحةةر ، ولم ت
في حةةالات قليلةةةة للبةةه في الجةةرائم المرتكبةةة في الخةةارج ضةةد القةةانون الةةدولي. و 

  -ا ةةاكم الوطنيةةة الولايةةة القضةةائية العالميةةة، وهةةذع ا اكمةةات  همارسةة فقةة ، 
 في كنةةدا،  فينتةةا، وقضةةية في فرنسةةا باربي، وقضةةية في إسةةرائيل آيخمةةان قضةةية ك

 . بق بجرائم النازية كانه كلها تتعل   -  في أستراليابوليوخوفيتش  وقضية  
 The case of Khaled Ben Saïd, Criminal Court ofانظةةر:  ( 172)  

Strasbourg, judgement of 15 December 2008 (International Federation 

of Human Rights, l’Affaire Khaled Ben Saïd, Groupe d’action judiciaire 

de la FIDH, no. 512, March 2009) . 
 Disappeared, but not forgotten”, The Guardian, 15 June“:  انظر ( 173)  

2006 (www.guardian.co.uk/world/2006/jun/15/worlddispatch.argentina) . 

ضةةةةةالع  في ”الحةةةةةر  القةةةةةذرةب في إطةةةةةار ولايتهةةةةةا القضةةةةةائية، وقةةةةةد 
ألُغيه قوان  العفةو ذات الصةلة، وةلم أن السةؤال المطةرود في حالةة 
هةةةةةةةةةةةةةؤلاء الأشةةةةةةةةةةةةةخا  يتعلةةةةةةةةةةةةةق بالولايةةةةةةةةةةةةةة القضةةةةةةةةةةةةةائية السةةةةةةةةةةةةةائدة، 

 ت(174)بالحصانة لا
ر أمةةةن  في قضةةةية رئةةةيس الاسةةةتخبارات السةةةابق و ئةةة  وزيةةة )ج( 

الدولة في أفغانستان سابقاً )قضية مدير جهاز الاستخبارات العسةكرية  
Nezami-e-KhAD 2008 ( الةةتي نظُةةرت في هولنةةدا عةةام

، طرُحةةه  ( 175) 
.  ( 176) مسةةةةألة الحصةةةةانة بالفعةةةةل )وكانةةةةه التهمةةةةة تتعلةةةةق بجةةةةرائم حةةةةر ( 

يغيةة  عةةن البةةال أن المةةتهم قةةام بأفعالةةه أثنةةاء العمليةةات   أنةةه رةة  ألا  إلا 
ات مةةةن القةةةرن  يةةةرية الةةةتي كانةةةه جاريةةةة في أفغانسةةةتان في الثمانين العسةةةك 

 تتمست بالحصانةت  العشرين، وأن حكومة أفغانستان الحالية لم 
 سةةيلينغووقةد سةةبقه الإشةةارة في هةذا التقريةةر إلى قضةةية  )د( 

. ومةةةن الممكةةةن هنةةةا الحةةةديث عةةةن رفةةةع (177)الةةةتي نظُةةةرت في إسةةةبانيا
 .(178)الأرجنت  للحصانة

يتعلةق يةذكرات الاعتقةال المشةار إليهةا في هةذا السةياق  وفيما -70
في المةةذكرة الةةتي قةةدمتها ثةةلا  منظمةةات وةةلم حكوميةةة إلى ا كمةةة 

 يلي: ،  كن ملاحظة ما(179)الأوروبية لحقوق الإنسان
__________ 

 Argentina holds ‘Dirty War’ trial”, BBC“:  انظةر، علةى سةبيل المثةال  ( 174)  

News, 21 June 2006 (http://news.bbc.co.uk/2/hi/americas/5099028.stm) . 
  (175 ) LJN: BG1476, Hoge Raad, 07/10063 (E), appeal ruling with 

translation into English—(http://zoeken.rechtspraak.nl/resultpage.aspx? 
snelzoeken=true&searchtype=ljn&ljn=bg1476) . 

لم تعتةةبر ”أن ا كمةةة (، .ibid) مةةن بةة  مةةا ورد في اسةةتكناف الةةدفاع  ( 176)  
مقبولةةةةة لانتفةةةةاء الولايةةةةة  وةةةةلم ...  ( أن الملاحقةةةةة القضةةةةائية نفسةةةةها تلقةةةةاء مةةةن) 

كةةةةان يتقلةةةةد   لأن المةةةةدعى عليةةةةه يتمتةةةةع بالحصةةةةانة باعتبةةةةارع شخصةةةةاً  القضةةةةائية 
علةى ذلةت، قالةه ا كمةة  ورداً  . ب[para. 7.1في أفغانسةتان ]آنةذاك السةلطة 

، رانبةه الصةوا  الاسةتكناف  الأساس الةذي يقةوم عليةه إن ” العليا في هولندا:
ن المةةتهم لا حةةق لةةه في الحصةةانة مةةن الولايةةة القضةةائية علةةى إإذ أقةةل مةةا يقةةال 

، ضةةةمن أمةةةور 6-6د في النقطةةةة ور قةةةد ]و  6-6 ةةةو مةةةا ذكُةةةر أعةةةلاع في النقطةةةة 
مةةةن القةةةانون الجنةةةائي ]الهولنةةةدي[ تةةةنص  8روةةةم أن المةةةادة  مةةةا يلةةةي:  أخةةةر ، 

تطبيةةق الأحكةةام القانونيةةة الهولنديةةة المتعلقةةة بالولايةةة  إمكانيةةة بالفعةةل علةةى أن 
القةانون الةدولي، فة ن هةذا لا يعةني  الاسةتثناءات الةتي يقرهةاتحد منها القضائية  

اف القةانوني بالحصةانة مةن الولايةة القضةائية المسةتمدة مةن أكثر من الاعةتر   ... 
 الاسةةةةةةةتخبارات [ سةةةةةةةواء بصةةةةةةةفته السةةةةةةةابقة كةةةةةةةرئيس لجهةةةةةةةاز ‘القةةةةةةةانون الةةةةةةةدولي

 . ب[para. 7.2أفغانستان أو بصفته  ئ  وزير أمن الدولة ] في
 أعلاع.   16انظر الفقرة   ( 177)  
في  ، إدواردو دوهالةةةةةدي ، قةةةةةال وزيةةةةةر حقةةةةةوق الإنسةةةةةان الأرجنتيةةةةةني” ( 178)  

الولايةةة الةةتي تخةةول إن للمحةةاكم الإسةةبانية  ، مقابلةةة مةةع وكالةةة الأنبةةاء إنتربةةريس 
أدولفةةةو سةةةيلينغو، الةةةذي  ، ياكمةةةة النقيةةة  السةةةابق في البحريةةةة الأرجنتينيةةةة لهةةةا 

: انظةرب ) الإبادة الجماعيةة والتعةذي جر تي في إسبانيا بتهمة ارتكا  يُحاكم  
“Argentina Recognizes Spain’s Jurisdiction to Try Rights Abuser”, Inter 

Press Service, 18 April 2005 ) . 
 . أعلاع   117انظر الحاشية   (179) 
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أثارت مةةةةذكرات الاعتقةةةةال الفرنسةةةةية والإسةةةةبانية الصةةةةادرة   )أ(  
رفيعةةي المسةةتو  احتجاجةةات  بحةةق اموعةةة مةةن المسةةؤول  الروانةةدي  ال 

من جان  رواندا والاتحاد الأفريقي. فقد جاء على وجةه التحديةد في  
مقةةةةةرر صةةةةةادر عةةةةةن قمةةةةةة الاتحةةةةةاد الأفريقةةةةةي الحاديةةةةةة عشةةةةةرة أن هةةةةةذع  
التطةةةةةورات تنتهةةةةةت سةةةةةيادة روانةةةةةدا وحرمةةةةةة إقليمهةةةةةا وتشةةةةةكل إسةةةةةاءة  

تشةةةةةرين الثةةةةةاني/نوفمبر   . وفي ( 180) اسةةةةةتعمال للولايةةةةةة القضةةةةةائية العالميةةةةةة 
، قطعةةةه روانةةةدا علاقاوةةةا الدبلوماسةةةية مةةةع فرنسةةةا بسةةةب  هةةةذا  2006

د تلةةةةةةةةت العلاقةةةةةةةةات إلى طبيعتهةةةةةةةةا حةةةةةةةة  تشةةةةةةةةرين   الحةةةةةةةةاد ، ولم  تعُةةةةةةةةِ
، وهةةةددت برفةةةع دعةةةاو  قضةةةائية ضةةةد مةةةةواطن   2009الثةةةاني/نوفمبر  

تؤد هذع التطورات   وضون ذلت، لم  . وفي ( 181) فرنسي  رداً على ذلت 
، وتحةاول الأطةراف  ( 182) بة  الةدول   سو  إلى إثارة التوتر في العلاقات 

تخفيةةف هةةذا التةةوتر )مةةن الأدلةةة علةةى ذلةةت التصةةريحات الةةتي أدلى بهةةا  
الةةةرئيس الفرنسةةةي سةةةاركوزي خةةةلال زيارة رسميةةةة قةةةام بهةةةا إلى روانةةةدا في  

. وقد أوقفةه الةدعو  الةتي رفُعةه في فرنسةا  ( 183) ( 2010شباط/فبراير 
إليهةةا    لمم ضةةد روز كةةابوي، رئيسةةة المراسةةم الروسةةية في روانةةدا، والةةتي أشُةة

 . ( 185() 184) في مذكرة المنظمات ولم الحكومية 
 اعترضةةةةةةةه تعقيةةةةةةةدات تتعلةةةةةةةق بتنةةةةةةةازع الاختصاصةةةةةةةات، ) ( 
إنفةةةاذ مةةةذكرات الاعتقةةةال الصةةةادرة في إسةةةبانيا  يسةةةألة الحصةةةانة، لا

 ،بحق مسؤول  سابق  في الأرجنت  ووواتيمالا وولمهما من البلدان

__________ 
إن الطةةةةةةةةابع السياسةةةةةةةةي لمبةةةةةةةةدأ الولايةةةةةةةةة القضةةةةةةةةائية العالميةةةةةةةةة وسةةةةةةةةوء ” ( 180)  

 الأفارقةةةة، قةةةادة الاسةةتخدامه مةةةن قبةةةل قضةةاة بعةةةض الةةةدول وةةةلم الأفريقيةةة ضةةةد 
 ، بهةةةةو خةةةةرق سةةةةافر لسةةةةيادة هةةةةذع الةةةةدول ووحةةةةدة أراضةةةةيها ، وخاصةةةةة روانةةةةدا

Decision on the Report of the Commission on the Abuse of the 

Principle of Universal Jurisdiction Doc. Assembly/AU/14 (XI), para. 5 

(ii) (Assembly/AU/Dec.199(XI)) و كن افتراض أن هةذع الحالةة أصةبحه .
مةةةن أسةةةبا  إجةةةراء مناقشةةةات بةةة  الاتحةةةادين الأفريقةةةي والأوروبي بشةةةأن سةةةبباً 

 African Presidents Condemn“انظةةةر أيضةةةاً:  الولايةةةة القضةةةائية العالميةةةة. 

Western Indictments”, Radio Nederland Wereldomroep, 2 July 2008 . 
 (181 )  “Rwandan president Kagame threatens French nationals with 

arrest”, The Guardian, 12 November 2008 

(www.guardian.co.uk/world/2008/nov/12/rwanda-france) . 
 (182 )  “Smear against Rwanda unfounded, Spanish official said”, The 

Kigali New Times, 17 October 2009; “Rwanda and Spain discuss 

genocide warrants”, Expatica.com, 18 October 2009 . 
 On Visit to Rwanda, Sarkozy Admits ‘Grave Errors’ in“انظةر:  ( 183)  

1994 Genocide”, The New York Times, 25 February 2010 

(www.nytimes.com/2010/02/26/world/europe/26france.html) . 
 . أعلاع   117انظر الحاشية   ( 184)  
 أعلاع.   19انظر الحاشية   ( 185)  

وجةةةةةةة  القةةةةةةةانون وُجوهةةةةةةةه إلةةةةةةةيهم وةةةةةةةم ارتكةةةةةةةا  جةةةةةةةرائم خطةةةةةةةلمة ي
 ت(186)الدولي
صةةةدرت في السةةةويد مةةةذكرة اعتقةةةال بحةةةق الأرجنتيةةةني أ.  )ج( 

أسةةتيس، وهةةو نقيةة  سةةابق في الاسةةتخبارات العسةةكرية الأرجنتينيةةة 
م بارتكةةةةةا  جةةةةةرائم خةةةةةلال ”الحةةةةةر  القةةةةةذرةب، وحُكةةةةةم عليةةةةةه  اوةةةةة 

أن الأرجنتةة  رفضةةه تسةةليمه  بالسةةجن مةةد  الحيةةاة في فرنسةةا. إلا
. وتعتزم الأرجنت  ياكمته بشةكل (188)للسويد أو (187)سواء لفرنسا

تكةةةةون مسةةةةألة الحصةةةةانة يةةةةل نظةةةةر في هةةةةذع الحالةةةةة.  مسةةةةتقل، ولةةةةن
ويةةةع القضةةةايا الةةةتي تتعلةةةق بالجةةةرائم الةةةتي يعةةةود تاريخهةةةا إلى فةةةترة  وفي

ذله  ”الحةةةةر  القةةةةةذرةب، يبةةةةةدو علةةةةةى وجةةةةه العمةةةةةوم أنةةةةةه حيثمةةةةةا بةةةةةُ
المسةةةألة الرئيسةةةية هةةةي يةةةاولات للنظةةةر فيهةةةا في شةةة  الةةةدول كانةةةه 

 ت(189)مسألة الأولوية القضائية
،  Machain-Sosa v. Alvarez( (190 )(  ألفةاريس لم تكن قضية   )د(  

الةةةتي أشةةةلم إليهةةةا في مةةةذكرات المنظمةةةات وةةةلم الحكوميةةةة، والةةةتي رفُعةةةه في  
في قضةية   الولايات المتحدة، تتعلق بحصانة مسؤولي الةدول الأجنبيةة. وأمةا 

فيهةةةا في السةةةنغال فقةةةد رفُعةةةه الحصةةةانة، وفةةةق  الةةةتي نظُةةةر    حسةةة  حةةةبري 
 (. 16ذكُر أعلاع )الفقرة   ما 

وبطبيعة الحال، ف ن النتائل التي أفضى إليهةا تحليةل عةدد مةن  -71
القضايا الجنائية التي أشارت إليهةا المنظمةات وةلم الحكوميةة الةثلا  
في مةةذكراوا المقدمةةة إلى ا كمةةة الأوروبيةةة لحقةةوق الإنسةةان ليسةةه 

أ ةةا تبعةث علةةى قةةدر كبةةلم مةةن  بأي حةةال مةةن الأحةةوال. إلا جامعةة
ذع القضةايا تؤكةةد وجةود قاعةدة في القةةانون الشةت فيمةا إذا كانةةه هة

ولا سةةةةيما ترسةةةةي اسةةةةتثناء مةةةةن الحصةةةةانة الموضةةةةوعية )الةةةةدولي العةةةةرفي 
بالاقةةةةتران مةةةةع قةةةةرارات ا ةةةةاكم الوطنيةةةةة والوكةةةةالات المكلفةةةةة بإنفةةةةاذ 
القةةوان  الةةتي   فيهةةا التمسةةت بالحصةةانة بصةةورة مباشةةرة، بالإضةةافة 

سةةةو   كيةةةد لوجةةةود إلى ردود فعةةةل الةةةدول المعنيةةةة(. فهةةةي ليسةةةه 
وطنية تمتةد  ياولات ترمي إلى ةارسة ولاية قضائية جنائية عالمية أو

__________ 
  (186 ) “Spanish courts have issued Arrest Warrants for current and 

former officials from Argentina, Chile, Guatemala”, Audiencia 

Nacional, Juzgado Central de Instrucción No. 1, Diligencias previas 

331/1999 (2008) . 
 Argentina rejects French Astiz bid”, BBC News, 21“انظةر:  ( 187)  

September 2003 (http://news.bbc.co.uk/2/hi/americas/3126260.stm) . 
 Astiz Freed: Extradition bid fails”, MercoPress, 29“: انظةر ( 188)  

January 2002 (http://en.mercopress.com/2002/01/29/astiz-freed-

extradition-bid-fails) . 
 ،الأرجنتيةةنيالضةةاب  العسةةكري قضةةية مةةن الأمثلةةة البةةارزة علةةى ذلةةت  ( 189)  

الإبادة الجماعيةةةة والإرهةةةا ( الةةةتي   جةةةرائم و )المةةةتهم بارتكةةةا  يو ريكةةةاردو كافةةةا
لو النظةةةةةر فيهةةةةةا   2008آذار/مةةةةةارس  31م إلى الأرجنتةةةةة  في في إسةةةةةبانيا. فقةةةةةد سةةةةةُ

 .(/https://trialinternational.org/latest-post/ricardo-miguel-cavallo)انظر:  
  (190 ) Supreme Court of the United States, 542 U.S. 692 (2004). 

https://en.mercopress.com/2002/01/29/astiz-freed-extradition-bid-fails
https://en.mercopress.com/2002/01/29/astiz-freed-extradition-bid-fails
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يتعلةةق بةةبعض الأفعةةال الةةتي ررومهةةا القةةانون  خةةارج إقلةةيم الدولةةة فيمةةا
بعيةةةدة تمامةةةاً عةةةن أن تكةةةون تؤكةةةد أن هةةةذع ا ةةةاولات  الةةةدولي، كمةةةا

 .ياولات يحالفها النجاد دوماً 
ادع أن الحصةةةانة الموضةةةةوعية لأي ومةةةع ذلةةةت، هنةةةةاك رأي مفةةة -72

تنطبةةةق في الحةةةالات الةةةتي تكةةةون فيهةةةا الجر ةةةة المعنيةةةة مةةةن  مسةةةؤول لا
النوع الذي تمارس بشأنه الدولة الأجنبية ولاية قضائية جنائية عالمية 

يوجةةةد تعريةةةف  . ولا(191)ولايةةةة وطنيةةةة ةاثلةةةة تمتةةةد خةةةارج إقليمهةةةا أو
الميةةةة. ولأوةةةراض هةةةذا متفةةةق عليةةةه بصةةةورة عامةةةة للولايةةةة القضةةةائية الع

التقريةةةر، لةةةيس مةةةن الضةةةروري في تقةةةدير  النظةةةر في الولايةةةة القضةةةائية 
إذا كانةه تختلةف  الجنائية الوطنية العالمية وتحديةد معناهةا، وبيةان مةا

عن الولاية القضائية الوطنية التي تمتد خةارج إقلةيم الدولةة، وتوضةيلم 
دماً علةةةى ماهيةةة الاخةةتلاف، إن وُجةةد. ويبةةدو أنةةةه يكفةةي المضةةي قةة

في وثائةق المنظمةات وةلم  أساس أحد التعريفةات الةواردة في الفقةه أو
الحكوميةةة. فعلةةى سةةبيل المثةةال، يةةورد معهةةد القةةانون الةةدولي في قةةرار 

 التعريف التالي:  2005 أصدرع عام
الجنائيةةةة، باعتبارهةةةا أساسةةةاً إضةةةافياً  المسةةةائلتعةةةني الولايةةةة القضةةةائية العالميةةةة في 

 ،، اختصةةةةةا  الدولةةةةةة يحاكمةةةةةة المتهمةةةةة  بارتكةةةةةا  جةةةةةرائمللولايةةةةةة القضةةةةةائية
ومعاقبتهم إذا أدينوا، أياً كةان مكةان ارتكةا  الجر ةة وبصةرف النظةر عةن وجةود 

عةةةةن أي أسةةةةس أخةةةةر   ، أوالنشةةةةطة أو الخاملةةةةة أي صةةةةلة مةةةةن حيةةةةث الجنسةةةةية
 .(192)للولاية القضائية معترف بها في القانون الدولي

القضةةةائية الجنائيةةةة العالميةةةة تسةةةتند في المقةةةام  ويشةةةلم القةةةرار إلى أن الولايةةةة  
ارس علةى الجةرائم الدوليةة ا ةددة في   الأول إلى القةانون الةدولي العةرفي وتمةُ
القةةةةانون الةةةةدولي، كةةةةالإبادة الجماعيةةةةة والجةةةةرائم المرتكبةةةةة ضةةةةد الإنسةةةةانية  

يتُفق على خةلاف   لم  والانتهاكات الخطلمة للقانون الإنساني الدولي، ما 

__________ 
 ، الفقةرات أعةلاع(  5)الحاشةية  الأمانة العامة   التي أعدوا  ذكرة الم انظر   (191) 

205-207 . 
  (192 ) “Universal criminal jurisdiction with regard to the crime of 

genocide, crimes against humanity and war crimes”, Institute of 

International Law, Krakow session, 2005, Seventeenth Commission, 

resolution, para. 1, available from www.idi-iil.org .  2009وفي عةةام ،
ضةةةةةائية الجنائيةةةةةة ف خةةةةةبراء الاتحةةةةةاد الأفريقةةةةةي والاتحةةةةةاد الأوروبي الولايةةةةةة الق عةةةةةرو 

مةةن  الولايةةة القضةةائية الجنائيةةة العالميةةة هةةي  كيةةد”العالميةةة علةةى النحةةو التةةالي: 
في  يةةُدلعى ارتكابهةةاجةةرائم  بخصةةو  ولايتهةةا القضةةائية لالةةدول  جانةة  إحةةد 

دولةةة أخةةر  ضةةد مةةواطني دولةةة أخةةر ،  مةةواطني مةةن قبةةل دولةةة أخةةر  أراضةةي
للمصةةا  الحيويةةة للدولةةة الةةتي  اشةةراً مب الجر ةةة المزعومةةة وديةةداً  حيةةث لا تشةةكل

أن لولايةةة القضةةةائية العالميةةةة با يقصةةةدالقضةةةائية. وبعبةةارة أخةةةر ،  تهةةةاتؤكةةد ولاي
 صةةةلة توجةةةد فيهةةا  لا ةةروف جةةةرائم في  علةةىاكمةةةة ا قهةةا في بحدولةةةة  تطالةة 
الجنسةةةةةةةية  الخاصةةةةةةةة يبةةةةةةةادأ الصةةةةةةةفة الإقليميةةةةةةةة أوالتقليديةةةةةةةة  الصةةةةةةةلات مةةةةةةةن 

 Theب ) ارتكا  الجر ة المزعومة وقهم أ الحمائية الشخصية السلبية أو مبد أو

AU-EU Expert Report on the Principle of Universal Jurisdiction, 

footnote 14 above, para. 8) . 

ورمد  . وه ( 193) ذلةةةةت  كةةةةذا، فةةةة ن الجةةةةرائم المعنيةةةةة هةةةةي نفةةةةس الجةةةةرائم الةةةةتي تةةةةُ
 بشأ ا أسبا  منطقية أخر  للاستثناء من الحصانة الموضوعية. 

ويؤكةةةةةةد الةةةةةةبعض بوجةةةةةةه خةةةةةةا  أن الولايةةةةةةة القضةةةةةةائية العالميةةةةةةة   -73
الولايةةة القضةةائية الممتةةدة خةةارج الإقلةةيم علةةى أخطةةر الجةةرائم الدوليةةة   أو 
تتوافق مع حصانة المسؤول  من الولاية القضائية الجنائية الأجنبية.   لا 

ويلكنسةةون واللةةورد هةةو     -وقةةد تحةةد  اللةةورد فيليةةبس واللةةورد بةةراون  
)الةتي أثةلمت فيهةا مسةألة قيةام    3 بينوشةيه رقةم في قضية    عن هذا الأمر 

الولايةةةة القضةةةائية علةةةى أسةةةاس اتفاقيةةةة مناهضةةةة التعةةةذي  ووةةةلمع مةةةن  
.  ( 194) المهينةةةة(  اللاإنسةةةانية أو  العقوبةةةة القاسةةةية أو  ضةةةرو  المعاملةةةة أو 

  . وأشةلم إليهةا أيضةاً ( 195) ووجهة النظر هذع مطروحةة في الفقةه القةانوني 
عةةةةةةةن ةارسةةةةةةةة الولايةةةةةةة القضةةةةةةةائية العالميةةةةةةةة علةةةةةةةى    في التقريةةةةةةر الختةةةةةةةامي 

الةةذي أعدتةةه رابطةةة القةةانون  و الانتهاكةةات الجسةةيمة لحقةةوق الإنسةةان،  
 . وذكُر في التقرير، على  و خا ، أن 2000 الدولي في عام 

مفهةةوم الحصةةانة مةةن المسةةؤولية الجنائيةةة عةةن الجةةرائم المنصةةو  عليهةةا في القةةانون 
السةةابقون يبةةدو  ة شةةاولو المناصةة  الحةةاليون أوالةةدولي الةةتي يرتكبهةةا بصةةفة رسميةة

أمةةةراً يتعةةةارض في جةةةوهرع مةةةع الطةةةرد القائةةةل بأن الانتهاكةةةات الجسةةةيمة لحقةةةوق 
 .(196)الإنسان تخضع للولاية القضائية العالمية

وفيمةةةا يخةةةص الةةةنص المةةةذكور الةةةوارد في تقريةةةر رابطةةةة القةةةانون الةةةدولي،  
  المسةؤولية ينبغي التنويه بأن هةذع المسةألة ليسةه متعلقةة بالحصةانة مةن  

وجةود لمثةل هةذع الحصةانة.   وذلت، ببسةاطة شةديدة، لأنةه لا  ، الجنائية 
تقةةةدوم، هةةةي اةةةرد عةةةائق إجرائةةةي أمةةةام بعةةةض تةةةدابلم   فالحصةةةانة، كمةةةا 
 نائية. الإجراءات الج 

ويبةةةةةدو للوهلةةةةةة الأولى أن تشةةةةةريعات دول عديةةةةةدة تةةةةةنص علةةةةةى   -74
يتعلةةةق بالجةةةةرائم الدوليةةةةة   إمكانيةةةة ةارسةةةةة الولايةةةة القضةةةةائية العالميةةةة فيمةةةةا 

الوقةه نفسةه، يتضةلم مةن إنعةام النظةر في المسةألة أن هةذع   الخطةلمة. وفي 
وجةود  الولاية القضائية ليسه عالمية تماماً، لأن ةارسة الولاية مشروطة ب 

__________ 
  (193 ) “Universal criminal jurisdiction with regard to the crime of 

genocide, crimes against humanity and war crimes”, paras. 2 and 3 (а)  .
في    قةةي والأوروبي ي التقريةةر المةةذكور الةةذي أعةةدع خةةبراء الاتحةةادين الأفر كمةةا يتنةةاول  

مثةةل  تشةةمل  بحيةةث  لميةةة  العا الولايةةة القضةةائية الجنائيةةة  توسةةيع    منةةه مسةةألة   9الفقةةرة  
، علةى الأقةل مةن الناحيةة   كةن ”   أنةه   جيسةبرجر ويلاحةف    . القرصنة و هذع الجرائم 

  لمبةةدأ العالميةةة   الجةةرائم الةةتي رةوز ياكمةةة مرتكبيهةةا وفقةاً   نطةاقُ يتجةةاوز  أن    النظريةة، 
ب  دولي القةةةةةةانون الةةةةةةرئيسةةةةةةية الةةةةةةتي يةةةةةةنص عليهةةةةةةا  هةةةةةةذع الجةةةةةةرائم ال   بكثةةةةةةلم نطةةةةةةاقم 

 (“Universal jurisdiction”, p. 556 ) .   القائمةةةة وةةةلم الحصةةةرية أيضةةةاً  انظةةةر  و  
 . ( ibid., p. 558)   الولاية القضائية العالمية بالمصنفات القانونية التي تتناول  

، الفقةةرة أعةةلاع(  5)الحاشةةية  الأمانةةة العامةةة  الةةتي أعةةدوا ذكرة المةةانظةةر  ( 194)  
 . الأولى  الحاشية و   205
 . والحاشية الأولى  206الفقرة    المرجع نفسه،  ( 195)  
  (196 ) International Law Association, “Final Report on the Exercise 

of Universal Jurisdiction in Respect of Gross Human Rights 

Offences”, p. 14 . 
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ن هةةذع التشةةريعات، علةةى وجةةه    . ( 197) بالدولةةة الةةتي تمارسةةها  صةلة مةةا  الخصو ، من أجل تطبيق النظام الأساسي للمحكمة الجنائية الدوليةة  وتُسةم
ل. وتوجد حالات، وإن كان  ي و/أو من أجل ضمان تطبيق مبدأ التكم 

عةةةددها قلةةةيلًا جةةةداً، تةةةرفض فيهةةةا هةةةذع التشةةةريعات حصةةةانة المسةةةؤول   
)والسةةؤال المطةةرود هنةةا يتعلةةق يةةد  اتفةةاق    ( 198) ضةةاً مباشةةراً الأجانةة  رف 

. وقةةةد  ( ( 199) هةةةذع التشةةةريعات الةةةتي تةةةرفض الحصةةةانة مةةةع القةةةانون الةةةدولي 
__________ 

علةةةى سةةةبيل المثةةةال، فيمةةةا يخةةةص تشةةةريعات الةةةدول الأعضةةةاء في الاتحةةةاد   ( 197)  
الأفريقةةةي والةةةدول الأعضةةةاء في الاتحةةةاد الأوروبي، الةةةتي تةةةنص علةةةى الولايةةةة القضةةةائية  

 The AU-EU Expert Report on:  الجنائيةة العالميةة والقيةود المفروضةة عليهةا، انظةر 

the Principle of Universal Jurisdiction (footnote 14 above), paras. 16–18 and 

 ,Ambos (footnote 23 above), pp. 445 and 446)   أمبةوس وكمةا يلاحةف    . 25–22

footnote 230  ،)  فيمةةا يخةةص الدراسةةةة الةةتي أعةةدها معهةةد مةةاكس بلانةةت للقةةةانون
 Nationale Strafverfolgung Völkerrechtlicher:  الجنةائي الأجنة  والةدولي )انظةر 

Verbrechen (Albin Eser et al., eds., 2003–2006)  القضةةائية  (، فةة ن ”الولايةةة
يةةةةدودة  هةةةةي ولايةةةةة   إلى الولايةةةةة القضةةةةائية العالميةةةةة    الممتةةةةدة خةةةةارج الإقلةةةةيم اسةةةةتناداً 

علةةةى واجةةة  دولي   . فهةةةي تعتمةةةد إمةةةا تقريبةةةاً‘   بآخةةةر في ويةةةع الأحةةةوال  بشةةةكل أو 
الاتحةةةةةةةاد الروسةةةةةةةي، وإسةةةةةةةتونيا،    إلى معاهةةةةةةةدة( )في   بالاسةةةةةةةتناد با اكمةةةةةةةة ) يقضةةةةةةةي  

، و]المملكةةةةةة المتحةةةةةدة:[ إنكلةةةةةترا وويلةةةةةز،  وبةةةةةيلاروس، وبولنةةةةةدا، والصةةةةة ، وكرواتيةةةةةا 
إسةةةةةبانيا،  علةةةةةى وجةةةةةود المشةةةةةتبه فيةةةةةه في دولةةةةةة ا كمةةةةةة ) وإمةةةةةا  واليةةةةةو ن(    والنمسةةةةةا، 

الةةةةةةولايات  وسويسةةةةةةرا، وصةةةةةةربيا ]والجبةةةةةةل الأسةةةةةةود[، وكنةةةةةةدا، وكرواتيةةةةةةا، وهولنةةةةةةدا، و 
المتحةةدة(. وفي حةةالات اسةةتثنائية فقةة ، تنطبةةق الولايةةة القضةةائية العالميةةة علةةى ويةةع  

،  )إسةةرائيل بعضةةها  رائم الدوليةةة الأساسةةية )أسةةتراليا، وألمانيةةا، وسةةلوفينيا( أو علةةى  الجةة
 (ب. ، وفنلندا والسويد   وإيطاليا، 

 AU-EU Expertالأوروبي ) فريقةي والاتحةاد  يشةلم تقريةر خةبراء الاتحةاد الأ  ( 198)  

Report on the Principle of Universal Jurisdiction (footnote 14 above)  في )
وهوريةةةةةة الكونغةةةةةةو    -إلى ثةةةةةلا  دول علةةةةةى الأقةةةةةل في أفريقيةةةةةا  منةةةةةه    17الفقةةةةةرة  

المقةرر الخةا  معلومةات عةن  يس لةد   . ولةأفريقيةا وجنو     ، نيجر ال الد قراطية، و 
عةةةن ردود فعةةةل الةةةدول المعنيةةةة إزاء    و أ حةةةالات جةةةر  فيهةةةا تطبيةةةق هةةةذا التشةةةريع  

  علةةةى   عاقبةةةة الم شةةةأن  ب   1999عةةةام  الصةةةادر في  تضةةةمن القةةةانون البلجيكةةةي  و   ذلةةةت. 
( الةةتي تةةنص علةةى مةةا  3)   5الانتهاكةةات الخطةةلمة للقةةانون الإنسةةاني الةةدولي المةةادة  

لشةةخص مةةا دون تطبيةةق هةةذا    ة الرسميةة  بالصةةفة يلةةي: ”لا تحةةول الحصةةانة المرتبطةةة  
في  وةُلمو  . ولكةن القةانون المشةار إليةه  ( ILM, vol. 38 (1999) at p. 924)   القةانونب 

مةةةذكرة    قضةةةية أصةةةدرته يكمةةةة العةةةدل الدوليةةةة في    الحكةةةم الةةةذي   بعةةةد   2003عةةةام  
. ونصةه  Case Concerning the Arrest Warrant of 11 April 2000:  الاعتقةال 
  بالصةةفة ( الجديةةدة علةةى مةا يلةةي: ”لا تحةةول الحصةانة الدوليةةة المرتبطةةة  3)   5المةادة  
لشةةةخص مةةةا دون تطبيةةةق هةةةذا القةةةانون إلا ضةةةمن الحةةةدود الةةةتي يفرضةةةها    ة الرسميةةة

 Pierre d’Argent, “Les nouvelles règles en matière:  القةانون الةدوليب )انظةر 

d’immunités selon la loi du 5 août 2003”, jura falconis, jg 40, 2003–2004, 

No. 1, p. 73 ) وأدرجةه أحكامةه  ن أيضةاً ،   تغيلم هةذا القةانو نفسه   . وفي العام ،
  1الإجةةراءات الجنائيةةة في بلجيكةةا. وتضةةمنه المةةادة    وقةةانون   الجنةةائي قةةانون  ال في  

  لا رةةةوز، الإجةةراءات الجنائيةةة الةةنص التةةالي بشةةأن الحصةةانة: ”   قةةانون مةةن    مكةةرراً 
ر سةةةةاء الةةةةدول ور سةةةةاء الحكومةةةةةات ووزراء    ة ملاحقةةةةة  ، يوجةةةة  القةةةةانون الةةةةدولي 

الأشةةةخا   وةةةلمهم مةةةن  خةةةلال الفةةةترة الةةةتي يزاولةةةون فيهةةةا و ةةةائفهم، و   ، الخارجيةةةة 
  ، الأشةخا  الةذين يتمتعةون بحصةانة أي    -الذين يقر القانون الدولي بحصةانتهم  

 . بلجيكاب ل   ملزمة بناء على معاهدة    ، كاملة أو جزئية 
 انظر الحاشية السابقة. ( 199)  

اجتةةةازت هةةةذع التشةةةريعات الةةةتي تةةةرفض مةةةنلم الحصةةةانة اختبةةةار الممارسةةةة  
يكةةةن في ويةةةع الحةةةالات. ففةةةي بلجيكةةةا، علةةةى سةةةبيل   العمليةةةة، وإن لم 

ى علةةى وجةةه الخصةةو  مسةةةألة  لكةةةي تراعةةم   المثةةال، جةةر  تغيةةلم التشةةريع 
تشةةكل   وجةةود حصةةانة للمسةةؤول  الأجانةة  وفقةةاً للقةةانون الةةدولي. ولا 

الحصةةةانة الممنوحةةةة للمسةةةؤول  وفقةةةاً للقةةةانون الةةةدولي عقبةةةة أمةةةام ةارسةةةة  
الولايةةة القضةةائية الجنائيةةة العالميةةة يوجةة  القةةانون البلجيكةةي فحسةةة ،  

 . ( 200) دول الأخر  يوج  قوان  عدد من ال   وإها أيضاً 
تقدوم في عدد من القضةايا الجنائيةة ا ليةة الناتجةة   وقد نظُر فيما  -75

الولايةة القضةائية الممتةدة خةارج   عن ةارسة الولاية القضائية العالميةة أو 
التي أشلم إليها من أجل دعةم فكةرة وجةود قاعةدة عرفيةة مةن  و الإقليم، 

قواعةةد القةةانون الةةدولي تةةنص علةةى اسةةتثناءات مةةن الحصةةانة. ويتضةةمن  
ر خةةةبراء الاتحةةةاد الأفريقةةةي والاتحةةةاد الأوروبي بشةةةأن مبةةةدأ الولايةةةة  تقريةةة

مةةن القضةةايا الةةتي مورسةةه    طائفةةة كبةةلمة القضةةائية العالميةةة إشةةارات إلى  
. وكةان بعةض  ( 201) فيها الولاية القضائية الجنائية بحق مسؤول  أجان  

تعلةةةةق بأشةةةةخا  يتمتعةةةةون بالحصةةةةانة الشخصةةةةية  ي القضةةةةايا المةةةةذكورة  
شةةخا  يتمتعةةون بالحصةةانة الو يفيةةة )يةةا في ذلةةت  وبعضةةها ارخةةر بأ 

إلى ذلةةةةةت،   ر سةةةةاء دول وحكومةةةةةات ووزراء للخارجيةةةةة والةةةةةدفاع ومةةةةا 
 يلي:  ومسؤولون سابقون(. ويذكر التقرير ما 

أدت هذع الدعاو  إلى نتائل متفاوتة. فقد أسفرت بعةض الملاحقةات الجنائيةة 
منهةةةا الاعةةةتراف  ،ةعةةةن إدا ت. لكةةةن والبيةةةة القضةةةايا أوُقفةةةه لأسةةةبا  لتلفةةة

 .(202)بالحصا ت الممنوحة يوج  القانون الدولي

ولةةةةةيس مةةةةةن الصةةةةةع  ملاحظةةةةةة أن يةةةةةاولات ةارسةةةةةة الولايةةةةةة   -76
القضةةائية الجنائيةةة العالميةةة تةةتم، في الغالبيةةة السةةاحقة مةةن الحةةالات، في  

سةةةةابق  مةةةةن دول   بلةةةدان متقدمةةةةة النمةةةو وبحةةةةق مسةةةةؤول  حةةةالي  أو 
تنظر الةدول الناميةة إلى هةذا الأمةر بوصةفه ةارسةة للعدالةة،    مية. ولا 

لحةةةةل مسةةةةائل لتلفةةةةة، وتعبةةةةلماً عةةةةن سياسةةةةة    بةةةةل بوصةةةةفه أداة سياسةةةةية 
تةةةةةؤدي إلى تحقيةةةةةق النتةةةةةائل الةةةةةتي   تنطةةةةةوي علةةةةةى معةةةةةايلم مزدوجةةةةةة، ولا 

__________ 
  (200 ) The AU-EU Expert Report on the Principle of Universal 

Jurisdiction (footnote 14 above), paras. 18 and 25  . مةذكرة    كةذلت تتضةمن
تنطبةق  ولةة أمةور منهةا جةرائم    ا  يشمل نطاقه تي ال و ،  2002لعام  ة الاعتقال الأوروبي 

تتعلةةةةق بالامتيةةةةازات    مةةةةادةً   الولايةةةةة القضةةةةائية للمحكمةةةةة الجنائيةةةةة الدوليةةةةة، عليهةةةةا  
 Council Framework Decision of 13 June 2002.  والحصةا ت والتنةازل عنهةا 

on the European arrest warrant and the surrender procedures between 

Member States (2002/584/JHA), art. 20, Official Journal L190, 18 July 

2002, pp. 1–20, also available at www.eur-lex.europa.eu  . ًوتةةنص أيضةةا  
تشةةريعات الاتحةةاد الروسةةي بشةةكل مباشةةر علةةى حصةةانة مسةةؤولي الةةدول الأجنبيةةة  

لاتحةةةاد  في ا الإجةةةراءات الجنائيةةةة    قةةةانون ( مةةةن  2)   3مةةةن الإجةةةراءات الجنائيةةةة )المةةةادة  
 من التقرير الأولي(.   38الروسي. انظر الفقرة  

  (201 ) The AU-EU Expert Report on the Principle of Universal 

Jurisdiction (footnote 14 above), paras. 24 and 26. 
  (202 ) Ibid., para. 26. 
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تةةةةؤدي إلى تعقيةةةةدات في العلاقةةةةات بةةةة    تنشةةةةدها العدالةةةةة بقةةةةدر مةةةةا 
. وهةةةةةذا هةةةةو السةةةةةب  ا ةةةةةدد الةةةةذي أد  إلى الحةةةةةوار بةةةةة   ( 203) الةةةةدول 

الاتحةةةةاد الأفريقةةةةي والاتحةةةةاد الأوروبي بشةةةةأن الولايةةةةة القضةةةةائية العالميةةةةة  
الةةذي أسةةفر عةةن نتةةائل مةةن بينهةةا التقريةةر المشةةار إليةةه في هةةذا الفةةرع.  و 

 يلي:  وتنص إحد  توصيات هذا التقرير على ما 
الولايةةةةة  أن تمةةةةارسلوطنيةةةةة الةةةةتي تعتةةةةزم سةةةةلطاتُ العدالةةةةة الجنائيةةةةة اتلتةةةةزم قةةةةانو ً 

القضةةائية العالميةةةة بشةةةأن أشةةةخا  يُشةةةتبه في ارتكةةابهم جةةةرائم خطةةةلمة تثةةةلم قلقةةةاً 
دولياً يراعاة ويع الحصا ت التي قد يتمتع بها مو فو الدولة الأجنبية يوجة  

وعليها، بالتالي، أن تمتنع عن ياكمة المةو ف  الةذين يتمتعةون   ،القانون الدولي
 .(204)بتلت الحصا ت

إذا كةةةان المسةةةؤول يحةةةتفف   وتتجنةةة  هةةةذع التوصةةةية التطةةةرق إلى مسةةةألة مةةةا 
بالحصانة الموضوعية حينما تُمارس عليه الولاية القضةائية الجنائيةة الأجنبيةة.  

يوجةةةةةد في مضةةةةةمون التقريةةةةةر الةةةةةذي يلخةةةةةص ةارسةةةةةات   ومةةةةةع ذلةةةةةت، لا 
هةةةذع التوصةةةية،    في  ولةةةاوف العديةةةد مةةةن الةةةدول الأفريقيةةةة والأوروبيةةةة، ولا 

 يدعو إلى  ييد وجود ولاية جنائية عالمية تنتفي فيها هذع الحصانة.  ما 
تتوافةةةق مةةةع الولايةةةة القضةةةائية العالميةةةة،   وإذا قيةةةل إن الحصةةةانة لا  -77

ةمم لا ينبغةةةةةةي    فةةةةةة ن السةةةةةةب  لةةةةةةيس واضةةةةةةحاً تمامةةةةةةاً  يتعلةةةةةةق ذلةةةةةةت  ن  أ لةةةةةةِ
بالحصةةةةانة الشخصةةةةية.    بالحصةةةةانة الو يفيةةةةة فحسةةةة ، وإهةةةةا أيضةةةةاً  لا 

وعنةد النظةر في العلاقةةة بة  الولايةة القضةةائية العالميةة والحصةانة ككةةل،  
التةةذكلم يوقةةف يكمةةة    الحصةةانة الموضةةوعية وحةةدها، ينبغةةي أيضةةاً  أو 

الةةةةةةذي سةةةةةةبق ذكةةةةةةرع في التقريةةةةةةر  و العةةةةةةدل الدوليةةةةةةة في هةةةةةةذا الصةةةةةةدد،  
  يلي:  جاء فيه ما  ، ولم أن له أهميته في هذا السياق، إذ ( 205) الأولي 

وينبغي كةذلت ملاحظةة أن القواعةد الةتي تةنظم الولايةة القضةائية للمحةاكم الوطنيةة  
ز بعنايةةةة عةةةن القواعةةةد الةةةتي تةةةنظم الحصةةةا ت مةةةن الولايةةةة القضةةةائية:   رةةة  أن تُميةةةل

يعةةةني انتفةةةاء الحصةةةانة وجةةةود   تعةةةني انتفةةةاء الحصةةةانة، بينمةةةا لا  فالولايةةةة القضةةةائية لا 
ن لتلةةف الاتفاقيةةات الدوليةةة المتعلقةةة ينةةع بعةةض  ولايةةة قضةةائية. وهكةةذا، وروةةم أ 

الجةةةرائم الخطةةةلمة والمعاقبةةةة عليهةةةا تفةةةرض علةةةى الةةةدول التزامةةةات يقاضةةةاة مرتكبيهةةةا  
يقتضةةةي منهةةةا أن توسةةةع نطةةةاق ولايتهةةةا القضةةةائية الجنائيةةةة، فةةة ن   تسةةةليمهم، ةةةةا  أو 

يةةةؤثر بأي حةةةال مةةةن الأحةةةوال في الحصةةةا ت الممنوحةةةة يوجةةة    هةةةذا التوسةةةيع لا 
فيهةا حصةا ت وزراء الخارجيةة. ويظةل الاحتجةاج بهةذع   لقانون الدولي العةرفي، يةا ا 

الحصةةا ت أمةةام يةةاكم دولةةة أجنبيةةة أمةةراً ةكنةةاً، حةة  عنةةدما تمةةارس تلةةت ا ةةاكم  
 . ( 206) الولاية القضائية يوج  هذع الاتفاقيات 

__________ 
  (203 ) See, for example, ibid., section IV.1, “African 

concerns”, paras. 33–38, and also footnotes 14 and 192 above; Ambos 

(footnote 23 above), pp. 444–445. 
  (204 ) The AU-EU Expert Report on the Principle of Universal 

Jurisdiction (footnote 14 above), para. 46, R.8. 
 . 59أعلاع(، الفقرة   4التقرير الأولي )الحاشية   ( 205)  
  (206 ) I.C.J. Reports 2002, pp. 25–26, para. 59 . 

وجةةودم لحجةةل مُرضةةية تةةدعم  سةةبق، يبةةدو أن لا وفي ضةةوء مةةا -78
قي قيد البحث للاستثناء من الحصانة. وعلةى الأقةل، الأساس المنط

ف ن معهد القانون الدولي في القرار المتعلق بالولاية القضائية الجنائية 
العالميةةة فيمةةا يخةةص جر ةةة الإبادة الجماعيةةة والجةةرائم ضةةد الإنسةةةانية 

)أي خةةةةلال أربةةةةع  2005 الةةةةذي اعتمةةةةدع في عةةةةامو وجةةةةرائم الحةةةةر ، 
بشةةةةةةةأن حصةةةةةةةا ت ر سةةةةةةةاء الةةةةةةةدول سةةةةةةةنوات مةةةةةةةن اعتمةةةةةةةادع قةةةةةةةراراً 

والحكومةةةةةات مةةةةةن الولايةةةةةة القضةةةةةائية وتنفيةةةةةذ الأحكةةةةةام في القةةةةةانون 
الدولي، أنكةر فيةه علةى ر سةاء الةدول والحكومةات السةابق  التمتةع 
بالحصانة الموضوعية من الولاية القضائية الأجنبية في حال ارتكابهم 

بةةةارة ، اكتفةةةى بالع(207)جةةةرائم خطةةةلمة يةةةنص عليهةةةا القةةةانون الةةةدولي(
 التالية في الفقرة الأخلمة من ذلت القرار:

 . ( 208) تخل الأحكام الواردة أعلاع بالحصا ت القائمة يوج  القانون الدولي  لا 

والأساس المنطقي قيد البحث الةذي يسةتند إليةه الاسةتثناء مةن   -79
الحصانة فيما يخةص الولايةة القضةائية العالميةة، مشةابه لأسةاس منطقةي  

تسةةري بشةةأن   ينُكةةر أنةةه أقةةل انتشةةاراً، ومفةةادع أن الحصةةانة لا  آخةةر لا 
جر ة ينُس  ارتكابهةا إلى مسةؤول أجنة  عنةد سةريان مبةدأ ”التسةليم  

شةةلم مةةذكرة الأمانةةة العامةةة إلى أن اللةةورد سةةافيل أيةةد  ا اكمةةةب. وت  أو 
3 بينوشةةةةيه رقةةةةم هةةةةذا الموقةةةةف في قضةةةةية  

التقريةةةةر الأولي عةةةةن   . وفي ( 209) 
__________ 

  (207 ) “Immunities from Jurisdiction and Execution of Heads of State 

and of Government in International Law”, arts. 13 and 16.  وفيمةا يلةي
 :13المادة نص 

 لا يتمتع رئيس دولة سابق بأي حرمة في إقليم الدولة الأجنبية. -1” 
الةدعاو  الجنائيةة كذلت لا يتمتع بالحصانة من الولاية القضائية، في  -2” 

يتعلةةةةق بأعمةةةةال تنفةةةةذ في إطةةةةار ةارسةةةةة المهةةةةام  فيمةةةةا أو المدنيةةةةة أو الإداريةةةةة، إلا
الرسميةةةة وتكةةةون ذات صةةةلة يمارسةةةة تلةةةت المهةةةام. ومةةةع ذلةةةت، تجةةةوز ملاحقتةةةه 
وياكمتةةه حينمةةا تشةةكل الأفعةةال المنسةةوبة إليةةه جر ةةة يوجةة  القةةانون الةةدولي، 

شخصةةةية، أو حينمةةةا تشةةةكل اختلاسةةةاً  حينمةةةا تنفةةةذ حصةةةراً لتلبيةةةة مصةةةلحة أو
 ومواردها. لأصول الدولة

 .بالأحكامكذلت لا يتمتع بالحصانة من تنفيذ  -3” 
 على ر ساء الحكومات السابق .   13، تنطبق المادة  16ويوج  المادة  

  (208 ) “Universal criminal jurisdiction with regard to the crime of 

genocide, crimes against humanity and war crimes” (footnote 192 

above), para. 6. 
، الفقةةةرة أعةةةلاع( 5)الحاشةةةية  الأمانةةةة العامةةةة الةةةتي أعةةةدوا ذكرةالمةةةانظةةةر  ( 209)  

. وذكر اللورد سةافيل، علةى  ةو خةا : ”فيمةا يخةص الةدول الأطةراف في 259
لهةةةذع الحصةةةانة أن تكةةةون منسةةةجمة مةةةع أحكةةةام  الاتفاقيةةةة، لا أر  كيةةةف  كةةةن

فقةةةد وافقةةةه كةةةل دولةةةة طةةةرف  هةةةذع الاتفاقيةةةة، عنةةةدما يتعلةةةق الأمةةةر بالتعةةةذي .
علةى لدول الأطراف الأخر  أن تمارس ولايتها القضائية بوسع اعلى أن يكون  

مرتك  التعذي  المفترض  من المسؤول  الموجودين داخل أقاليمها، وذلت إما 
بإحةةالتهم إلى سةةلطاوا المختصةةة للمقاضةةاةت وبالتةةالي، أر  أنةةه  بتسةةليمهم وإمةةا

 كنهةةا في الوقةةه نفسةةه أن تطلةة  حصةةانة مةةن التسةةليم أو ا اكمةةة تسةةتند  لا
 .ببالضرورة إلى الطابع الرسمي للتعذي  المدعى ارتكابه
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، الةذي قدمةه  (aut dedere aut judicare)  ا اكمةة  الالتةزام بالتسةليم أو 
، أشةةةةةةةلم إلى  2006 المقةةةةةةةرر الخةةةةةةةا  والتسةةةةةةةكي إلى اللجنةةةةةةةة في عةةةةةةةام 

ق التي تحةول دون فعاليةة نظةم المقاضةاة  الحصا ت بوصفها أحد العوائ 
تلائةةةةةم مثةةةةةل هةةةةةةذع   علةةةةةى الجةةةةةرائم يوجةةةةة  القةةةةةانون الةةةةةةدولي والةةةةةتي لا 

الوقه نفسه، أشةلم خةلال مناقشةة هةذا الموضةوع في   . وفي ( 210) الجرائم 
اللجنةةةةةةةة السادسةةةةةةةة للجمعيةةةةةةةة العامةةةةةةةة إلى أن تطبيةةةةةةةق هةةةةةةةذا الالتةةةةةةةزام  

مي  مةةةةةن  ... يةةةةةؤثر علةةةةةى حصةةةةةانة المسةةةةةؤول  الحكةةةةةو  ينبغةةةةةي أن  لا ” 
. ولةةيس لةةد  المقةةرر الخةةا  أدلةةة علةةى وجةةود  ( 211) الملاحقةةة الجنائيةةةب 

في ذلةةةةةت ةارسةةةةةاوا   أي ةارسةةةةةة واسةةةةةعة الانتشةةةةةار بةةةةة  الةةةةةدول، يةةةةةا 
آرا هةةا فيمةةا تعتةةبرع قواعةةد ملزمةةة، تؤكةةد وجةةود اسةةتثناء في   القضةةائية أو 

اال حصانة المسؤول  الأجان  حينمةا يتعلةق الأمةر يمارسةة الولايةة  
ضةةةةةةةائية الجنائيةةةةةةةة الوطنيةةةةةةةة بحقهةةةةةةةم بنةةةةةةةاء علةةةةةةةى قاعةةةةةةةدة ”التسةةةةةةةليم  الق 
ا اكمةةةب. ويبةةةدو موقةةةف يكمةةةة العةةةدل الدوليةةةة، المةةةذكور أعةةةلاع   أو 

الةذي أعربةةه  و ( في سةياق مسةألة الولايةةة القضةائية العالميةة  77)الفقةرة  
  11مةةةةذكرة الاعتقةةةةال الصةةةةادرة في  قضةةةةية    في عنةةةةه في الحكةةةةم الصةةةةادر  

على العلاقة ب  الحصةانة  فق   ينطبق  لا  والذي    ، 2000نيسان/أبريل 
ا اكمة،   والولاية القضائية العالمية وإها أيضا على الالتزام بالتسليم أو 

 مقنعاً تمامم الإقناع. موقفاً  
 أكثةةر مةن أسةةاسوفي الممارسةة، جةرت العةةادة علةى اسةتخدام  -80

لمنطقيةةةةةة المةةةةةذكورة أعةةةةةلاع لإثبةةةةةات الاسةةةةةتثناءات مةةةةةن مةةةةةن الأسةةةةةس ا
حصانة مسؤولي الةدول مةن الولايةة القضةائية الجنائيةة الأجنبيةة حة  

ة يوجة  القةانون لم تُمارس في قضية ذات صلة بارتكةا  جر ةة خطة
الدولي، وقد يكون ذلت مراعاةً لعدم قطعية أي من تلت الأسس. 

ق فيمةةةةةا بةةةةة  مؤيةةةةةدي مةةةةةاً اتفةةةةةاو يوجةةةةةد د يُضةةةةاف إلى ذلةةةةةت أنةةةةةه لا
يةةةزال  ذاك. ولا الاسةةتثناءات علةةى صةةحة هةةةذا الأسةةاس المنطقةةي أو

والمنظمات ولم الحكومية يثلمون مسألة الاسةتثناءات مةن   الحقوقيون
الحصةةةةانة الموضةةةةةوعية في حةةةةةالات الجةةةةرائم الخطةةةةةلمة ا ةةةةةددة يوجةةةةة  
القانون الدولي. ويتجلى هذا الموقف في قةرارين صةادرين عةن معهةد 

 13المةةادت   2001 الةةدولي. فكمةةا تقةةدوم، يتضةةمن قةةرار عةةام القةةانون
اللت  تنصان على استثناءات من هذا القبيل في حالةة ر سةاء   16و

الةةةةدول والحكومةةةةات السةةةةابق . فةةةةالقرار الةةةةذي اعتمةةةةدع المعهةةةةةد في 
بشأن حصانة الدولة والأشخا  الذين يعملةون لصةا    2009 عام

ت الجةةرائم الدوليةةة يةةنص علةةى الدولةةة مةةن الولايةةة القضةةائية في حةةالا
تنطبةةق يوجةة  القةةانون الةةدولي  يتعلةةق بالجةةرائم الدوليةةة، لا أنةةه فيمةةا

على الأشخا  الذين يتصةرفون باسةم الدولةة أي حصةانة باسةتثناء 
الحصةةانة الشخصةةية، وأن هةةذع الحصةةانة تتوقةةف عنةةد انتهةةاء و يفةةة 

__________ 
،   A/CN.4/571، المجلد الثةاني )الجةزء الأول(، الوثيقةة 2006حولية   ( 210)  

 .14، الفقرة 320و 319
مةةوجز مواضةةيعي للمناقشةةة الةةتي جةةرت في اللجنةةة السادسةةة للجمعيةةة  ( 211)  

 .161، الفقرة (A/CN.4/588العامة أثناء دوروا الثانية والست  )

 كننةا أن نةر ،  وكمةا. ومةع ذلةت، (212)مهمة أي فةرد يتمتةع بهةا أو
ف ن هذا الةرأي لةيس هةو الةرأي السةائد في الفقةه القةانوني، بةل يبةدو 

 أيضا أن ليس له بعدُ  ثلم حاسم في ةارسات الدول ومواقفها.
وتختلةةةةف المسةةةةألة حينمةةةةا يتعلةةةةةق الأمةةةةر بالتسةةةةا ل عةةةةن انتفةةةةةاء   -81

الحصةةةةانة الموضةةةةوعية حينمةةةةا ترُتكةةةة  الجر ةةةةة في أراضةةةةي الدولةةةةة الةةةةتي  
تتعلةةق بالضةةرورة بجةةرائم   . والقضةةية هنةةا لا ( 213) ارس الولايةةة القضةةائية تمةة

دولية خطلمة. فالأولوية الممنوحة للولاية القضائية للدولة التي ارتُكبه  
الجر ةةة في إقليمهةةا علةةى الحصةةانة قةةد تكةةون افتراضةةياً العامةةل الإضةةافي  

لايةةة  الةةذي يقضةةي، وفقةةاً لمبةةدأ السةةيادة، بأن الدولةةة تملةةت السةةلطة والو 
القضائية بصورة مطلقةة وعليةا في إقليمهةا. ومةع ذلةت، ينبغةي التةذكلم  
ارمس مةةةع مراعةةةاة الاسةةةتثناءات المقةةةررة في القةةةانون   بأن هةةةذع الهيمنةةةة تمةةةُ

 . ( 214) الدولي، وخصوصاً حصانة الدولة الأجنبية ومسؤوليها 
 وحسبما جاء في مذكرة الأمانة العامة: -82

إذا كانةةةه الأعمةةةال الةةةتي يضةةةطلع بهةةةا مسةةةؤول في  أُشةةةلم إلى أنةةةه في تحديةةةد مةةةا
الدولة في إقليم دولة أجنبية تعتبر مشمولة بالحصانة من حيث الموضوع، يكون 

إذا كانه الدولة الإقليميةة وافقةه علةى اضةطلاع  الاعتبار البالغ الأهمية هو ما
 . (215)تابع لدولة أجنبية يهام رسمية في إقليمها جهاز

 على أداء المهام فحس ، ولكةن أيضةاً  وموافقة الدولة المستقبلة، لا
على ارد وجود مسؤول أجن  في إقليمها، قد يكون أمراً ذا أهمية. 

__________ 
  (212 ) “Resolution on the immunity from jurisdiction of the State and 

of persons who act on behalf of the State in case of international 

crimes”, art. III المادة الثالثة   . وفيما يلي نص هذع: 
لا تنطبةةةةق يوجةةةة  القةةةةانون الةةةةدولي فيمةةةةا يتعلةةةةق بالجةةةةرائم الدوليةةةةة أي  -1” 

 حصانة من الولاية القضائية باستثناء الحصانة الشخصية.
مهمةةةةةةةةة أي شةةةةةةةةخص يتمتةةةةةةةةع بالحصةةةةةةةةانة حينمةةةةةةةةا تنتهةةةةةةةةي و يفةةةةةةةةة أو  -2” 

  تتوقفب. الشخصية، ف ن تلت الحصانة الشخصية
للمةادة الرابعةة مةن هةذا القةرار، فة ن الأحكةام المةذكورة   وفقةاً و وفي الوقه نفسه،  

تتمتةةةع بالحصةةةانة مةةةن الولايةةةة مةةةا إذا كانةةةه دولةةةة مةةةا أعةةةلاع ”لا تمةةةس يسةةةألة 
الصةةةلة  لةةةدعاو  المدنيةةةة ذاتالقضةةةائية أمةةةام ا ةةةاكم الوطنيةةةة لدولةةةة أخةةةر  في ا
، وبالحةةالات الةةتي تتمتةةع فيهةةا بجر ةةة دوليةةة ارتكبهةةا أحةةد مةةو في الدولةةة الأولى

 ب.بتلت الحصانة
، الفقةرات أعةلاع(  5)الحاشةية  الأمانة العامة   التي أعدوا  ذكرة الم انظر   ( 213)  

القضةائية  للاطلاع على تحليل لمسةألة حصةانة الدولةة مةن الولايةة و .  162-165
ذ في إقليمهةا النشةةاط الةذي أد  إلى التسةةب  بالضةةرر،  المدنيةة للدولةةة الةتي نةُفةةو

 Yang, “State immunity in the European court of، على سبيل المثال:  انظر

human rights: reaffirmation and misconceptions” . 
وواجباوةةا: مةةن مشةةروع الإعةةلان المتعلةةق بحقةةوق الةةدول  2انظةةر المةةادة  ( 214)  
كةةةةةل وعلةةةةةى  إقليمهةةةةةا  علةةةةةىولايتهةةةةةا القضةةةةةائية لكةةةةةل دولةةةةةة الحةةةةةق في ةارسةةةةةة ”
 The) القةانون الةدوليبيعترف بها بالحصا ت التي  رهناً  فيها، ... شخا الأ

Work of the International Law Commission, 7th ed., vol. I (United 

Nations Publication, Sales No. E.07.V.9), New York, 2007, p. 262). 
 .163الفقرة  ( 215)  



والستين  الثانية الدورة وثائق   536 

 

 

سةةياق الموضةةوع قيةةد النظةةر،  كةةن التمييةةز بةة  عةةدة أنةةواع مةةن  وفي
. فعلةةةةى سةةةةبيل المثةةةال، قةةةةد تكةةةةون الدولةةةة الةةةةتي تمةةةةارس (216)الحةةةالات

الولاية القضائية قد وافقه على وجود المسؤول الأجن  فيها وعلى 
ةارسةةةةةةةته للنشةةةةةةةاط الةةةةةةةذي أد  إلى ارتكةةةةةةةا  جر ةةةةةةةة في إقليمهةةةةةةةا. 

تتميةةز  ولكةةنوبالإضةةافة إلى ذلةةت،  كةةن أن تحةةد  حالةةة مشةةابهة، 
تعةر  عةن موافقتهةا علةى  عن الحالة السابقة بأن الدولة المستقبلة لم

تكةةةون  النشةةةاط الةةةذي أد  إلى الجر ةةةة. وأخةةةلماً، توجةةةد حةةةالات لا
علةى النشةاط  فيها الدولة التي تمارس الولاية القضائية قةد وافقةه لا

 ح  على ارد وجود المسؤول الأجن  في إقليمها. ولا
ولا يبةةدو أن التطبيةةق علةةى النةةوع الأول مةةن الحةةالات يسةةب   -83

الدولةةة الةةتي وقعةةه الجر ةةة ن إ فةةي جةةوهر الأمةةر،اصةةة. فمشةةاكل خ
المزعومة في إقليمها قةد وافقةه مسةبقاً علةى أن تمةنلم المو ةف الةذي 
يوجةةد ويعمةةل في إقليمهةةا حصةةانة فيمةةا يخةةص الأفعةةال الةةتي يؤديهةةا 
بصفته الرسمية. فعلى سبيل المثال، إذا كان مسةؤول أجنة  قةد جةاء 

وجهه إلى مكان ا ادثات انتهاكاً لإجراء يادثات، وارتك  أثناء ت
لقواعةةد المةةرور يسةةتتبع عقوبةةة جنائيةةة في الدولةةة المسةةتقبلة، فةة ن هةةذا 

 الشخص فيما يبدو ر  أن يتمتع بالحصانة.
إذا كانةةةه  وفي الحالةةةة الثانيةةةة، يبةةةدو السةةةؤال المطةةةرود هةةةو مةةةا -84

الحصةانة تسةري في الحالةة الةتي يةتم فيهةا مسةبقاً تحديةد نطةاق نشةةاط 
سةةةؤول وتكةةةون الدولةةةة المسةةةتقبلة قةةةد أعطةةةه موافقتهةةةا علةةةى هةةةذا الم

النشةةةةاط، دون أن تعطةةةةي موافقتهةةةةا علةةةةى النشةةةةاط الةةةةةذي أد  إلى 
الجر ةةةةة. فعلةةةةى سةةةةبيل المثةةةةال، إذا كةةةةان المسةةةةؤول قةةةةد جةةةةاء لإجةةةةراء 
يةةةادثات بشةةةأن الزراعةةةة، ولكنةةةه شةةةارك خةةةارج نطةةةاق ا ةةةادثات في 

إمكانيةةةةةةة تمتعةةةةةةه  في نشةةةةةةاط إرهةةةةةةابي، عندئةةةةةةذ تكةةةةةةون التجسةةةةةةس أو
يتعلةق  بالحصانة مةن الولايةة القضةائية الجنائيةة للدولةة المسةتقبلة فيمةا

بتلةةةت الأعمةةةال وةةةلم المشةةةروعة مشةةةكوكاً فيهةةةا. ولكةةةن الأمةةةر الةةةذي 
يتسةةم هنةةا بأهميةةة واضةةحة هةةو مةةد  ارتبةةاط النشةةاط الةةذي أد  إلى 
ارتكةةةا  الجر ةةةةة بالنشةةةاط الةةةةذي وافقةةةه عليةةةةه الدولةةةة. ففةةةةي هةةةةذع 

مةةةةن جهةةةةة أولى، تعةةةةد أفعةةةةال المسةةةةؤول ذات طةةةةابع رسمةةةةي، الحالةةةةة، 
وتنسةة  إلى الدولةةة الةةتي يخةةدمها )أو كةةان يخةةدمها(، وبالتةةالي تتةةوافر 
أسس لطرد مسألة حصةانة هةذا الشةخص اسةتناداً إلى سةيادة تلةت 
الدولةةةةة. ومةةةةن جهةةةةة أخةةةةر ، اضةةةةطلعه هةةةةذع الدولةةةةة، عةةةةن طريةةةةق 

خةر  دون موافقتهةا المسؤول التابع لها، بنشاط في أراضي الدولة الأ
 .(217)على ذلت، أي على  و يشكل انتهاكاً لسيادة تلت الدولة

__________ 
تمتةةع تنحصةةر في هنةةا المطروحةةة علةةى أن المسةةألة يشةةدد المقةةرر الخةةا   ( 216)  

تنةةةدرج في إطةةةار هةةةذا الموضةةةوع حصةةةا ت  . ولايةالمسةةةؤول  بالحصةةةانة الموضةةةوع
المةةو ف  القنصةةلي  أو مةةو في البعثةةات الخاصةةة، روةةم أن بعةةض المقةةار ت قةةد 

 مفيدة.تكون 
( أنو van Alebeek (footnote 49 above), p. 129تةر  فةان أليبيةت ) ( 217)  
مةا معرفة حالة تنطوي على حصانة مسؤول أجن ، أي تقييم المهم أيضاً، ل  من

مورس  يوج  قانون الدولة التي طابع إجرامي يستتبع العقا     هنشاط لإذا كان 

تكةةن الدولةةة قةةد وافقةةه علةةى وجةةود المسةةؤول الأجنةة   وإذا لم -85
  علةةى نشةةاطه الةةذي أد  إلى ارتكةةا  فعةةل يعاقةةم  في أراضةةيها ولا

يكفةةي مةةن الأسةةبا  لافةةتراض أن  عليةةه جنائيةةاً، فيبةةدو أن هنةةاك مةةا
يتمتةةع بالحصةةانة الموضةةوعية مةةن الولايةةة القضةةائية لتلةةت  المسةةؤول لا

الدولةةة. ففةةي الحالةةة المعروضةةة في الفقةةرات السةةابقة، تكةةون الدولةةة، 
من خلال الموافقة على وجةود مسةؤول أجنة  ونشةاطه في أراضةيها، 
قةةةةد وافقةةةةه مسةةةةبقاً علةةةةى حصةةةةانة ذلةةةةت الشةةةةخص فيمةةةةا لةةةةه صةةةةلة 

يكةةن الأمةةر  لموافقةةة، ولمتتةةوافر هةةذع ا بنشةةاطه الرسمةةي. ولكةةن، إذا لم
يقتصر على ارد إقدام الشخص على تصرف ولم قانوني وإها كان 
وجةةةودع في أراضةةةي تلةةةت الدولةةةة نفسةةةه وةةةلم قةةةانوني، فةةة ن التمسةةةت 
بالحصةةةانة يكةةةون صةةةعباً إلى حةةةد بعيةةةد. وتشةةةمل الأمثلةةةة علةةةى هةةةذا 

إلى  النوع من الحالات أعمال التجسس والتخري  والاختطاف وما
لإجراءات القضائية المتعلقة بقضايا من هذا النوع يُحتل ا ذلت. وفي

. (219)يُحتل بها مطلقاً  ح  لا ، أو(218)بالحصانة دون أن يقُبل ذلت
وينبغةةةةي أيضةةةةا الإشةةةةارة هنةةةةةا إلى أن بعةةةةض القضةةةةايا، مثةةةةل قضةةةةةيتي 

تعةةةترف فيهمةةةا ا ةةةاكم اليو نيةةةة  اللتةةة  لم (221)فلميةةةنيو (220)ديسةةةتومو
نيةةةةا مةةةةن الولايةةةةة القضةةةةائية الإيطاليةةةةة، كانةةةةه والإيطاليةةةةة بحصةةةةانة ألما

تتعلةةةةةةةةق بجةةةةةةةةرائم ارتكبةةةةةةةةه في إقلةةةةةةةةيم الدولةةةةةةةةة الةةةةةةةةتي تمةةةةةةةةارس الولايةةةةةةةةة 
 

 مسةةاءلة فعليةةة ة أجنبيةةةدولةةمةةن مسةةؤول لكةةن مسةةاءلة و ”)في إقليمهةةا النشةةاط 
للقةانون الةوطني  الأمر انتهاكاً فعل من الأفعال يشكل في واقع ا إذا كان رهن  ي

الانتهةةاك يتعلةةق فقةة  ا إذا كةةان يةةأو  ،ةوا الإقليميةةهكةةه سةةيادللدولةةة الةةتي انتُ 
الةةتي أوردوةةا مثلةةة أيضةةاً الأ انظةةر(. و ببةة  الةةدولالسةةارية القواعةةد بقاعةةدة مةةن 

سةةةؤول  قضةةةايا تتعلةةةق ييةةةاكم وطنيةةةة في أصةةةدروا أحكةةةام هةةةذع الكاتبةةةة علةةةى 
 .أجان  ارتكبوا جرائم في إقليم الدولة التي تمارس الولاية القضائية

التابعةةةةة للةةةةولايات المركزيةةةةة  وكالةةةةة الاسةةةةتخباراتعمةةةةلاء قضةةةةية انظةةةةر  ( 218)  
ختطةةاف شةةخص تتعلةةق با يطاليةةا بةةتهمإفي  مالقةةبض علةةيهالمتحةةدة الةةذين ألُقةةي 

أعلاع(، الحاشةية الأولى  5)الحاشية  العامةالأمانة  أعدوا مذكرة) 2003عام في  
 (.163للفقرة 

( )المرجةع  Rainbow Warrior)   ريةمر و وُ رينبةو    على سبيل المثال، قضةية انظر،   ( 219)  
نفسةه،    سةؤول رةد فيهةا الم    كةن أن حةالات   (. ولكةن ثمةة 162الفقةرة    نفسةه، حاشةية 

بشةةكل  دولةةة أجنبيةةة مةةن دون موافقتهةةا، ولكةةن  إقلةةيم  أنشةةطة رسميةةة، في  ته  ةارسةةأثنةةاء  
الخاضةع للعقةا  الجنةائي الةذي يرتكبةه المسةؤول  النشاط الوحيةد  ولم متعمد. ويكون  

أن  ويبةةدو في مثةةل هةةذع الحالةةة  قانونيةةة.    الحةةدود بصةةورة وةةلم في هةةذع الحالةةة هةةو عبةةورع  
في  أثنةةاء تةةدريبات جةةرت  علةةى سةةبيل المثةةال،  . ف ة الحصةةانة مسةةأل ثمةةة أسةةباباً تجيةةز طةةرد  

  ثم   عةةن وةةلم قصةةد   ليتةةواني ال روسةةية المجةةال الجةةوي  دخلةةه طةةائرة عسةةكرية    ، 2005عةةام  
دعةةةو  جنائيةةةة ضةةةد الطيةةةار الةةةذي كةةةان قةةةد نجةةةا مةةةن  وأقيمةةةه في ليتوانيةةةا    . تحطمةةةه 
وجةةةد نفسةةةه  ، الةةةذي  روسةةةي مسةةةألة مةةةا إذا كةةةان قائةةةد الطةةةائرة . وأثار الاتحةةةاد ال المةةةوت 

ولايةةةة  ال متةةع بالحصةةانة مةةن  يت ،  أثنةةاء أداء عملةةه بطريةةق الخطةةأ في أراضةةي دولةةة أجنبيةةة  
الصةةةةةادر في    روسةةةةةي الاتحةةةةةاد ال )انظةةةةةر تعليةةةةةق وزارة خارجيةةةةةة    تلةةةةةت الدولةةةةةة القضةةةةةائية ل 

، و كةةن الاطةةلاع علةةى هةةذا التعليةةق في  هةةذع القضةةية بشةةأن    2005سةةبتمبر  أيلول/  19
 (. /http://www.mid.ru/brp_4.nsfالموقع التالي:  

  (220 ) Prefecture of Voiotia v. Germany (footnote 141 above). 
  (221 ) Ferrini v. Republica Federale di Germania (footnote 141 

above). 

http://www.mid.ru/brp_4.nsf/
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، الذي اعترفةه فيةه بوزاري. والحكم الصادر في قضية (222)القضائية
يكمةةة كنديةةة بالحصةةانة روةةم كةةون التعةةذي  يظةةوراً يوجةة  قاعةةدة 

الاسةةةةتدلال آمةةةةرة، يتضةةةةمن مقةةةةاطع  كةةةةن، بتفسةةةةلمها باتبةةةةاع  ةةةةل 
بالضةةد، أن يسُةةتنتل منهةةا أن الحكةةم ريةةا كةةان ليختلةةف لةةو ارتُكبةةه 

 .(223)أعمال التعذي  في إقليم الدولة التي تمارس الولاية القضائية
والحةةالات الةةتي ينُظةةر فيهةةا هنةةا قةةد تحةةد  مةةع أي مو ةةف مةةن   -86

مةةو في الدولةةة، يةةن فةةيهم الأفةةراد العسةةكريون. وبالإضةةافة إلى ذلةةت،  
أن مسألة الملاحقة الجنائية للأفراد العسكري  وحصانتهم، فيمةا  يبدو 

يخةةص الجةةرائم الةةتي ترتكةة  خةةلال نةةزاع عسةةكري في إقلةةيم الدولةةة الةةتي  
تمةةةةةةةةةةةارس الولايةةةةةةةةةةةة القضةةةةةةةةةةةائية، تخضةةةةةةةةةةةع في المقةةةةةةةةةةةام الأول لأحكةةةةةةةةةةةام  

ينُظةةر فيهةةا في إطةةار   الإنسةةاني، وأ ةةا حالةةة خاصةةة ينبغةةي ألا  القةةانون 
 هذا الموضوع. 

على أن    2001 قرار معهد القانون الدولي الصادر في عام   وينص  -87
ق   رئةةةةةيس الدولةةةةةة السةةةةةابق )وبالتةةةةةالي رئةةةةةيس الحكومةةةةةة(  كةةةةةن أن يُلاحةةةةةم
ذت حصةةةراً لتلبيةةةة مصةةةلحة   ملاحقةةةةً جنائيةةةةً إذا كانةةةه أفعالةةةه ”قةةةد نةُفةةةو

.  ( 224) حينمةةا تشةةكل اختلاسةةاً لأصةةول الدولةةة ومواردهةةاب  شخصةةية، أو 
  أخطر الجرائم الدولية حالتان أخةريان  وبذلت تضاف إلى حالة ارتكا 

رم فيهمةةا رئةةيس الدولةةة السةةابق )وبالتةةالي رئةةيس الحكومةةة( مةةن التمتةةع  يحةةُ 
بالحصةةانة الموضةةوعية. ومةةن هنةةا، يةةر  واضةةعو القةةرار أنةةه حةة  لةةو كةةان  
المسةةؤول الةةذي يتمتةةع بحصةةانة شخصةةية يتصةةرف بصةةفة رسميةةة، ولكةةن  

يةترك منصةبه الحمايةة الةتي    لأوراض الإثراء الشخصي، ف نةه يفقةد حينمةا 
توفرها الحصانة الموضوعية. وقد أعر  كتوا  لتلفون في الفقةه القةانوني  

مةةةن طةةةرق    مشةةةابهة يتعلةةةق بطةةةرق أخةةةر    عةةةن وجهةةةة نظةةةر مشةةةابهة فيمةةةا 
. وقد يكون هةذا  ( 225) الشخصي في إطار ةارسة الأنشطة الرسمية لإثراء  ا 

الةذي يزاولةه المسةؤول  يكن هذا النوع مةن النشةاط   الموقف مفهوماً إذا لم 
بر نشةةةاطاً رسميةةةاً. ولكةةةن، يةةةا  زال يعُتةةةبر النشةةةاط الرسمةةةي   أنةةةه مةةةا  قةةةد اعتةةةُ

للمسةةةةؤول، وبالتةةةةالي، للدولةةةةة، فةةةة ن ذلةةةةت يثةةةةلم بعةةةةض الشةةةةكوك حةةةةول  
سلامة هذا الموقف. فثمة سلسلة كاملة من المعاهةدات الدوليةة مكرسةة  
  لمكافحةةةةةة الفسةةةةةاد واكتسةةةةةا  المسةةةةةؤول  ثةةةةةروة شخصةةةةةية بصةةةةةورة وةةةةةلم 

. وتجةةةةروم تلةةةةت المعاهةةةةدات ارتكةةةةا  المسةةةةؤول  مثةةةةل هةةةةذع  ( 226) مشةةةةروعة 
__________ 

علةى وجةه التحديةد  هذا الظرف  ن القانوني رأي يقول إالفقه  طرُد في   ( 222)  
القضةةةةية )انظةةةةر:  صةةةةانة لألمانيةةةةا في هةةةةذعبالحالسةةةةب  في عةةةةدم الاعةةةةتراف كةةةةان 

Yang, “Jus cogens and state immunity”, pp. 164–169.) 
 .Bouzari v. Iran (footnote 153 above), paraعلةى سةبيل المثةال:  ( 223)  

63. 
 أعلاع. 207انظر الحاشية  ( 224)  
، الفقةةةرة أعةةةلاع( 5)الحاشةةةية  الأمانةةةة العامةةةة الةةةتي أعةةةدوا ذكرةالمةةةانظةةةر  ( 225)  

211. 
انظةةةر، علةةةى سةةةبيل المثةةةال، اتفاقيةةةة الأمةةةم المتحةةةدة لمكافحةةةة الفسةةةاد،  ( 226)  

واتفاقيةةةةةةةةةةةةةة البلةةةةةةةةةةةةةدان الأمريكيةةةةةةةةةةةةةة لمكافحةةةةةةةةةةةةةة الفسةةةةةةةةةةةةةاد، واتفاقيةةةةةةةةةةةةةة القةةةةةةةةةةةةةانون 
 .ومكافحته اقية الاتحاد الأفريقي لمنع الفسادلفساد، واتفبا المتعلقة الجنائي

باسةةةةةتغلال    كةةةةةن ارتكابهةةةةةا إلا  الأعمةةةةةال )يةةةةةا في ذلةةةةةت تلةةةةةت الةةةةةتي لا 
الرتبةةة الو يفيةةة(، وتحةةدد واجبةةات الةةدول وحقوقهةةا المتعلقةةة   المنصةة  أو 

الةةةةتي    بإقامةةةةة وةارسةةةةة الولايةةةةة القضةةةةائية الجنائيةةةةة فيمةةةةا يخةةةةص الأعمةةةةال 
يتطةةةرق إلى مسةةةألة حصةةةانة   سةةةؤولون. وبعةةةض المعاهةةةدات لا يرتكبهةةةا الم 

بعضةةةةها   . أمةةةةا ( 227) المسةةةةؤول  الأجانةةةة  مةةةةن الولايةةةةة القضةةةةائية الجنائيةةةةة 
تخةةةةةةل بأحكةةةةةةام   ارخةةةةةر فيتضةةةةةةمن بنةةةةةوداً تةةةةةةنص علةةةةةةى أن أحكامهةةةةةا لا 

المعاهةةةةةدات الدوليةةةةةة الأخةةةةةر  فيمةةةةةا يخةةةةةص رفةةةةةع الحصةةةةةانة عةةةةةن هةةةةةؤلاء  
لحسةةةةةةم مسةةةةةةألة حصةةةةةةانة  . ويبةةةةةةدو أن أبسةةةةةة  طريقةةةةةةة  ( 228) الأشةةةةةةخا  

المسةةةةؤول  مةةةةن الولايةةةةة القضةةةةائية الجنائيةةةةة الأجنبيةةةةة، في الحةةةةالات الةةةةتي  
يرتكبةةةةةةون فيهةةةةةةا جةةةةةةرائم بهةةةةةةدف الإثةةةةةةراء الشخصةةةةةةي، تتمثةةةةةةل في إدراج  
الأحكام المناسبة في معاهدة دولية تكرس لمكافحة هذع الجةرائم. ولكةن  

ذكورة تةةةنص  إذا اعتةةُبر طبعةةاً أن المعاهةةةدات المةة يحةةد  بعةةةدُ، إلا  ذلةةت لم 
 ضمناً على رفع الحصانة. 

إذا   ويبدو بجلاء أن من اللازم، من أجةل البةه في مسةألة مةا -88
كان المسؤول يتمتع بالحصانة من الولاية القضائية الجنائية الأجنبيةة 
في الحةةالات قيةةد النظةةر هنةةا، أن تةةُدرس في كةةل حالةةة فعليةةة مسةةألة 

لفعةل الةذي أد  إذا كانه الصفة التي نفذ بهةا ذلةت الشةخص ا ما
شخصةةةية. ومةةةن  إلى ذلةةةت، رسميةةةة أم إلى الإثةةةراء وةةةلم المشةةةروع، ومةةةا

المعةةةروف أن ثمةةةة حةةةالات مورسةةةه فيهةةةا الولايةةةة القضةةةائية الأجنبيةةةة 
تطل  فيهةا الدولةة مةنلم الحصةانة  بخصو  جرائم من هذا النوع ولم

حد ، علةى سةبيل المثةال، في الةولايات المتحةدة  لمسؤولها. وهذا ما
الوقةةه نفسةةه،  . وفي(229)، رئةةيس الفلبةة  السةةابقمةةاركوسفي قضةةية 

__________ 
بحصةةانة مسةةؤولي تتعلةةق أحكةةام  كةةن العثةةور علةةى في الوقةةه نفسةةه،  ( 227)  

مةةةن اتفاقيةةةة  30المةةةادة مةةةن  2الفقةةةرة الدولةةةة نفسةةةها )انظةةةر، علةةةى سةةةبيل المثةةةال، 
لاتحةةةاد امةةةن اتفاقيةةةة  9المةةةادة مةةةن  5الفقةةةرة الأمةةةم المتحةةةدة لمكافحةةةة الفسةةةاد، و 

 (.تهومكافح نع الفسادلمفريقي الأ
المتعلقة من اتفاقية القانون الجنائي   16انظر، على سبيل المثال، المادة  (228) 
اتفاقيةةةة مكافحةةةةة الفسةةةاد بةةةة  مةةةةو في  مةةةةن 4المةةةةادة مةةةن  4الفقةةةةرة لفسةةةاد، و با

 .الأوروبية أو مو في الدول الأعضاء في الاتحاد الأوروبيالجماعات 
  مةاركوس في حكمهةا الصةادر في قضةية   تُجرِ ا كمةة العليةا في سويسةرا  لم  ( 229)  
 (Switzerland, Federal Tribunal, Marcos and Marcos v. Federal Department 

of Police, 2 November 1989, 102 ILR 198 )   ًلطبيعةة نشةاط هةذا  مفصةلاً    تحلةيلا
 رفضةةةةه الاعةةةةتراف  ن الفلبةةةة  لأ أنةةةةه لا يتمتةةةةع بالحصةةةةانة    ت قةةةةرر حيةةةةث  الشةةةةخص،  

في  ته  في قضةةةي الصةةةادر  في الحكةةم    وكةةةان الوضةةع ةةةةاثلاً .  النشةةةاط بالطةةابع الرسمةةةي لهةةذا  
فقةد  :  ( In re Grand Jury Proceedings, 817 F.2d at 1111) الةولايات المتحةدة  

القضةية، برفةع  هةذع  الولايات المتحدة، في إطةار  حكومة الفلب  وزارة خارجية  أبلغه  
 .United States v)   الةولايات المتحةدة ضةد نورييغةا قضةية  في  س. و مةاركو الحصانة عن  

Noriega (117 F.3d 1206; 1197 U.S. app. LEXIS 16493) ،    الةتي    ذكرة المةانظةر
إحةةد  يةةاكم الةةولايات  رفضةةه  (  605الحاشةةية  ،  211 ، الفقةةرة الأمانةةة العامةةة أعةةدوا  
اسةةتناداً إلى  بنمةةا،  لدولةةة  رئيس السةةابق  الةةنورييغةةا،  انويةةل  م الاعةةتراف بحصةةانة    المتحةةدة 

في الفةترة الةتي  لدولةة  اً ل نورييغا رئيسةتكن قد اعترفه ب أن حكومة الولايات المتحدة لم  
ذ فيهةةةةةةةةا الأ     صةةةةةةةةةانة  بح بنمةةةةةةةةا    تتمسةةةةةةةةت ولم  الةةةةةةةةتي كانةةةةةةةةةه قيةةةةةةةةد النظةةةةةةةةر.  عمةةةةةةةةال  نفةةةةةةةةو

 

 (تابع على الصفحة التالية ) 
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، وزيةر الطاقةة الذريةة السةابق في الاتحةاد الروسةةي، آدامةوففي قضةية 
الةةةةةتي نظةةةةةرت في إطارهةةةةةا ا كمةةةةةة الاتحاديةةةةةة السويسةةةةةرية في مسةةةةةألة 

الاتحةةةةاد الروسةةةةي، أكةةةةد الاتحةةةةاد  تسةةةةليمه إلى الةةةةولايات المتحةةةةدة أو
بالحصةةانة مةةن الولايةةة القضةةائية  الروسةةي أن مسةةؤولها السةةابق يتمتةةع

الجنائية للولايات المتحدة، مشلماً إلى ولة أمور منها أن الإثراء ولم 
المشروع الذي اوم به آداموف قد حد  في الاتحاد الروسي نتيجةة 

 .(230)لنشاطاته الرسمية )إساءة استخدام رتبته الو يفية(
شةار إليةه أعةلاع، تقدم  كيد أن أحكام القرار الم ولا ريز ما -89

، تعكةةةس قاعةةةدة 2001 الةةةذي اتخةةةذع معهةةةد القةةةانون الةةةدولي في عةةةام
يبدو أن  الوقه نفسه، لا . وفي(231)عرفية من قواعد القانون الدولي

الحصةةانة الموضةةوعية تحمةةةي المسةةؤول مةةن تةةةدابلم الإجةةراءات الجنائيةةةة 
يتعلةةةةةةق يمتلكاتةةةةةةه الشخصةةةةةةية  الةةةةةةتي تتخةةةةةةذها دولةةةةةةة أجنبيةةةةةةة فيمةةةةةةا

)كالأرصةةةةدة المودعةةةةة في المصةةةةارف الأجنبيةةةةة( في نطةةةةاق إجةةةةراءات 
 القةةةةانون الجنةةةةائي الةةةةتي تمارسةةةةها بشةةةةأن جر ةةةةة ينُسةةةة  إليةةةةه ارتكابهةةةةا

 كةةةن اعتبةةةار أن هةةةذع الإجةةةراءات  لافةةةبهةةةدف الإثةةةراء الشخصةةةي. 
 تقيودع في أداء أعماله الرسمية.

 استنتاجات بشأن الاستثناءات -3
يةةر  المقةةرر الخةةا  أن الحجةةل الةةواردة أعةةلاع تةةبرهن علةةى أن  -90

لتلةةةف الأسةةةس المنطقيةةةة للاسةةةتثناءات مةةةن حصةةةانة المسةةةؤول  مةةةن 
جنبية، عند إنعام النظر فيها، ولم مقنعة الولاية القضائية الجنائية الأ

زاله هذع الأسس المنطقية يةل نقةا  في الفقةه  بشكل كاف. وما
أن ةارسات الدول في هذا الصةدد وةلم موحةدة علةى  القانوني. كما
، بعةد أن أعطةى بينوشةيهيؤد الحكم الصادر في قضةية  الإطلاق. ولم

زخمةةاً لمناقشةةة هةةذع المسةةألة، إلى نشةةوء ةارسةةات قضةةائية متجانسةةة. 
هةذا الصةدد، يصةةع  القةول بأن الاسةتثناءات مةةن الحصةانة قةةد  وفي

 
 (تابع)   ( 229الحاشية  ) 

القضةية.  في    حاسمةاً   عةاملاً قةام بهةا  الةتي  يعُتبر طابع الأفعةال   لم وبعبارة أخر ،  .  نورييغا 
صةةلاحيات  لةةولايات المتحةةدة قةةد اعترفةةه بشةةرعية  ل كانةةه السةةلطات التنفيذيةةة  لةةو  و 

انظةةر، علةةى  ته كةةان سةةيُعترف بهةةا أيضةةاً.  حصةةان فةةلا شةةت في أن  ،  السةةلطوية نورييغةةا  
 Heidi Altman, “The Future of Head of State Immunity: The:  سةبيل المثةال 

Case against Ariel Sharon”, April 2002, p. 6, available at www.scribd.com . 
  (230 ) Adamov gegen Bundesamt fur Justiz, sentence of 22 

December 2005, para. 3.4.2; see also “Comments by the Foreign 

Ministry’s Information and Press Department in connection with a 

question from the Russian mass media on measures taken by the 

Russian side aimed at bringing Yevgeny Adamov back into the Russian 

Federation” of 18 May 2005, http://www.mid.ru/Brp_4.nsf/arh/ 
61C69CBAC851731AC3257006003264A0?OpenDocument. 

 الأمانةةةة العامةةةة الةةةتي أعةةةدوا ذكرةالمةةةزل فةةةوكس الةةةوارد في يةةةانظةةةر رأي ه ( 231)  
ومفةادع أن المسةألة المطروحةة هةي أن صةياوة  ،(209)الفقةرة  أعةلاع(  5)الحاشية  

 من القرار تمثل القانون المنشود. 13تلت الأحكام الواردة في المادة 

مثلمةا  تطورت لتصبلم قاعدة من قواعد القانون الدولي العرفي، تماماً 
ه  يسةتحيل، علةى أي حةال، التأكيةد بشةكل قةاطع علةى وجةود توجةو

عةدة مةةن هةذا القبيةةل. وثمةة حالةةة تختلةف عةةن ولمهةةا في  ةو وضةةع قا
هةةةةذا الصةةةةدد، وهةةةةي الحالةةةةة الةةةةتي تمةةةةارس فيهةةةةا الدولةةةةة الاختصةةةةا  

تلةت الدولةة  مةع كةونالجنائي إثر وقوع الجر ةة المزعومةة في إقليمهةا، 
ارم  لم س في إقليمهةا النشةاط الةذي أد  إلى تع  موافقتها على أن  ةُ

اضةةةةةيها المسةةةةةؤول الأجنةةةةة  الةةةةةذي علةةةةةى أن يوجةةةةةد في أر  الجر ةةةةةة، أو
ارتكةة  تلةةت الجر ةةة المزعومةةة. ففةةي مثةةل هةةذع الحالةةة، يبةةدو أن ثمةةة 

 أسباباً كافية تجيز الحديث عن انتفاء الحصانة.
والسؤال الذي يطرد نفسه هو إلى أي مةد  يسُتحسةن فةرض   -91

القةةةانون المنشةةةود. وينبغةةةي    مةةةن با  المزيةةةد مةةةن القيةةةود علةةةى الحصةةةانة  
هةةذا الصةةدد إلى بعةةض التوصةةيات الةةواردة في تقريةةر خةةبراء  الإشةةارة في  

الاتحاد الأفريقةي والاتحةاد الأوروبي عةن مبةدأ الولايةة القضةائية العالميةة،  
 في ذلت بعض التوصيات التي أشلم إليها أعلاع:  يا 

يتع  على الدول، عند ةارستها الولاية القضائية العالمية بخصو   -6التوصية  
طةةابع دولي، مراعةةاة الحاجةة إلى تجنةة  الإخةةلال بالعلاقةةات جةرائم خطةةلمة ذات 

 الدولية الودية.

... 

 أن تمةةارستلتةةزم قةةانو ً سةلطاتُ العدالةةة الجنائيةةة الوطنيةة الةةتي تعتةةزم  -8التوصةية 
الولايةة القضةائية العالميةة بشةةأن أشةخا  يُشةتبه في ارتكةةابهم جةرائم خطةلمة تثةةلم 

الةةتي قةةد يتمتةةع بهةةا مو فةةو الدولةةة الأجنبيةةة  قلقةةاً دوليةةاً يراعةةاة ويةةع الحصةةا ت
وعليهةا، بالتةالي، أن تمتنةع عةن ياكمةة المةو ف  الةذين   ،يوج  القانون الدولي

 .(232)يتمتعون بتلت الحصا ت

عمةةةةةةا إذا كةةةةةةان  هةةةةةةور مثةةةةةةل هةةةةةةذع  و كةةةةةةن التسةةةةةةا ل أيضةةةةةةاً  -92
يواكبهةةةا مةةةن  الاسةةةتثناءات في القواعةةةد العامةةةة للقةةةانون الةةةدولي، ومةةةا

يةةةة ةارسةةةةة الولايةةةة القضةةةةائية الجنائيةةةةة الوطنيةةةة علةةةةى مسةةةةؤول  إمكان
أجانةة  أمةةراً مستصةةوباً، لأوةةراض مكافحةةة الإفةةلات مةةن العقةةا ، 
بوصةةةةف ذلةةةةت عنصةةةةراً مكمةةةةلًا للولايةةةةة القضةةةةائية الجنائيةةةةة الدوليةةةةة 

للولايةةة القضةةائية للدولةةة الةةتي يخةةدمها )أو خةةدمها( المسةةؤول إذا  أو
. وتةةةةةنص (233)جنائيةةةةاً بصةةةةةورة فعليةةةةة تقةةةةم تلةةةةةت الدولةةةةة يلاحقتةةةةةه لم

تشةةةريعات بعةةةض الةةةدول علةةةى ةارسةةةة مثةةةل هةةةذع الولايةةةة القضةةةائية 
. بيةةةةةد أن إمكانيةةةةةة ةارسةةةةةة الولايةةةةةة القضةةةةةائية (234)الجنائيةةةةةة الفرعيةةةةةة
__________ 

  (232 ) The AU-EU Expert Report on the Principle of Universal 

Jurisdiction (footnote 14 above), para. 46, R6 and R8 . 
كةل   في الدورة الست  للجنة القةانون الةدوليالتي ألقاها   الكلمة   انظر ( 233)  

، 230   ، 2984، المجلةةةةةد الأول، الجلسةةةةةة 2008 حوليةةةةةة مةةةةن السةةةةةيد ماكريةةةةةه ) 
، 241   ، 2985(، والسةةةيدة جاكوبسةةةون )المرجةةةع نفسةةةه، الجلسةةةة 19الفقةةةرة 

، 2987كةةارينيو )المرجةةةع نفسةةةه، الجلسةةةة   –(، والسةةةيد فاروةةةاس 6و 5الفقةةرتان 
 (. 17  الفقرة   ، 273    
 .Ambos (footnote 23 above), pp. 414, 423 and 440انظر:   ( 234)  
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تقةدم،  يتضةلم ةةا تعني بعدُ، كمةا المنصو  عليها في التشريعات لا
 وجود استثناءات من حصانة المسؤول  الأجان .

أما مسألة حةق الةدول في فةرض قيةود علةى حصةانة مو فيهةا  -93
من الولاية القضائية الجنائيةة، مةن خةلال إبةرام معاهةدة دوليةة، فهةي 

هةةذا الصةةدد،  كةةن للجنةةة أن تةةدرس، إلى  . وفي(235)مسةةألة أخةةر 
جانةة  تةةدوين القةةانون الةةدولي العةةرفي السةةاري حاليةةاً، مسةةألة إعةةداد 

منةةةةع حصةةةةانة  بشةةةةأن تقييةةةةد أوبنةةةةود هوذجيةةةةة  بروتوكةةةةول طةةةةوعي أو
 مسؤولي الدول من الولاية القضائية الجنائية الأجنبية.

 موجز  -زاي

  كن تلخيص يتويات هذا التقرير في العبارات التالية: -94
القاعةةدة العامةةة، بصةةورة إواليةةة، هةةي حصةةانة مسةةؤولي  )أ( 

ء انتفةةا الدولةةة، والدولةةة نفسةةها، مةةن الولايةةة القضةةائية الأجنبيةةة. أمةةا
 الحصانة في أية حالة بعينها فهو الاستثناء من هذع القاعدةت

يتمتةةع مسةةؤولو الدولةةة بالحصةةانة الموضةةوعية مةةن الولايةةة  ) ( 
يتعلةةةةةق  لةةةةةديهم حصةةةةةانة فيمةةةةةان إالقضةةةةةائية الجنائيةةةةةة الأجنبيةةةةةة، أي 

بالأعمةةال الةةتي تةةُؤدل  بصةةفة رسميةةة، لأن هةةذع الأعمةةال هةةي أعمةةال 
 تالدولة نفسها التي يخدمو ا

لا توجةةةةد أسةةةةبا  موضةةةةوعية تةةةةبرر التمييةةةةز بةةةة  إسةةةةناد  )ج( 
مةةن جهةةة، ولأوةةراض الحصةةانة  ،التصةةرف لأوةةراض تحديةةد المسةةؤولية

جهةةةةةةة أخةةةةةةر . ويصةةةةةةع  وجةةةةةةود أسةةةةةةبا  تجيةةةةةةز التأكيةةةةةةد بأن  مةةةةةةن
الواحةةةةةةةةةد نفسةةةةةةةةةه، الصةةةةةةةةةادر عةةةةةةةةةن المسةةةةةةةةةؤول، ينُسةةةةةةةةة  إلى  العمةةةةةةةةةل
وأنةةه  ويعتةةبر مةةن تصةةرفاوا لأوةةراض تحديةةد مسةةؤولية الدولةةة، الدولةةة

عتةةةةةبر فقةةةةة  عمةةةةةلًا مةةةةةن أعمةةةةةال ينسةةةةة  إليهةةةةةا بتلةةةةةت الصةةةةةفة ويُ  لا
لأوةةةراض الحصةةةانة مةةةن الولايةةةة القضةةةائية. ومسةةةألة تحديةةةد  المسةةةؤول

__________ 
الإبادة الجماعيةةةةةةة وجةةةةةةرائم الحةةةةةةر  جر ةةةةةةة بروتوكةةةةةةول منةةةةةةع يتضةةةةةةمن  (235) 

والمعاقبةةة عليهةةا )الةةذي والجةةرائم المرتكبةةة ضةةد الإنسةةانية وويةةع أشةةكال التمييةةز 
 29  التوقيةةةةةع عليةةةةةه في المةةةةةؤتمر الةةةةةدولي المعةةةةةني ينطقةةةةةة البحةةةةةلمات الكةةةةةبر  في 

الخاصةةةةةةة تطبيةةةةةةق أحكامةةةةةةه المتعلقةةةةةةة ب 12المةةةةةةادة ( 2006تشةةةةةةرين الثةةةةةةاني/نوفمبر 
علةةةةةةى لجماعيةةةةةةة وجةةةةةةرائم الحةةةةةةر  والجةةةةةةرائم ضةةةةةةد الإنسةةةةةةانية كافحةةةةةةة الإبادة اي
تنطبةةةةق علةةةةى قةةةةدم المسةةةةاواة علةةةةى ”هةةةةذع الأحكةةةةام ف . بالرسميةةةةة السةةةةلطات ”

الأشةةةةةةخا  المشةةةةةةتبه في ارتكةةةةةةابهم الجةةةةةةرائم الةةةةةةتي ينطبةةةةةةق عليهةةةةةةا هةةةةةةذا  ويةةةةةةع
 ةةةو وعلةةةى . الأشةةةخا   لأولكةةت  الرسمةةةيركةةةز البروتوكةةول، بغةةةض النظةةةر عةةن الم 

لعضةو رسمةي  الحكومةة، أوأو لةرئيس  ، لةرئيس الدولةة خا ، ف ن المركز الرسمي  
لا يةةةةدرأ عنةةةةه  ، أو وكيةةةةل للدولةةةةة  مثةةةةل منتخةةةة لم أو  ، برلمةةةةان الكومةةةةة أو في الح

تعتةةبر أن  ا تمةةلمةةن . و ببأي حةةال مةةن الأحةةوال نعهةةا  المسةةؤولية الجنائيةةة أو
مةةن بالحصةةانة مو فيهةةا ع تمتةةول دون أن هةةذع المةةادة تحةةالأطةةراف في المعاهةةدة 

نص ، روةةةةةم أن البروتوكةةةةةول لا يةةةةةلأي طةةةةةرف آخةةةةةرالولايةةةةةة القضةةةةةائية الجنائيةةةةةة 
لسةوء الحةف، و )  الحيلولة دون التمتةع بهةاأو الحصانة تقييد على  مباشرة  بصورة  

الةةنصل تطبيةق يةاكم الةدول الأعضةاء معلومةات عةةن الخةا  لةيس لةد  المقةرر 
 اً(. تطبيقاً عملي  البروتوكولالمذكور من  

مةةةةةةةةن حيةةةةةةةث كونةةةةةةةةه ذا طةةةةةةةابع رسمةةةةةةةةي  -طبيعةةةةةةةة سةةةةةةةةلوك المسةةةةةةةؤول 
وبالتالي إسةناد هةذا التصةرف إلى الدولةة مةن عدمةه،   -شخصي   أو

ظةةةر في مسةةةألة حصةةةانة مسةةةألة رةةة  منطقيةةةاً أن ينُظةةةر فيهةةةا قبةةةل الن
 المسؤول عن هذا التصرفت

إن تصةةةةةةنيف سةةةةةةلوك المسةةةةةةؤول باعتبةةةةةةارع سةةةةةةلوكاً رسميةةةةةةاً  )د( 
على مضمون السلوك. فالعامةل  يتوقف على دوافع الشخص أو لا

الحاسةةةةم هةةةةو أن المسةةةةؤول يتصةةةةرف يوجةةةة  أهليتةةةةه بتلةةةةت الصةةةةفة. 
ورةةةة  التمييةةةةز بةةةة  مفهةةةةوم ”عمةةةةل المسةةةةؤول بصةةةةفته تلةةةةتب، أي 

لرسمةةةةةةيب، ومفهةةةةةةوم ”العمةةةةةةل الةةةةةةذي يةةةةةةدخل في نطةةةةةةاق ”العمةةةةةةل ا
 الو ائف الرسميةب. فالأول أوسع نطاقاً، ويشمل الثانيت

يختلةةةةةةف نطةةةةةةاق حصةةةةةةانة الدولةةةةةةة عةةةةةةن نطةةةةةةاق حصةةةةةةانة  )هة( 
مسةةؤولها، روةةم أن الحصةةانة، في جوهرهةةا، واحةةدة. فالمسةةؤول الةةذي 
يةةؤدي عمةةلًا ذا طةةابع تجةةاري يتمتةةع بالحصةةانة مةةن الولايةةة القضةةائية 

 نائية الأجنبية إذا كان هذا العمل منسوباً إلى الدولةتالج
يؤديةةه المسةةؤولون   تةةد نطةةاق الحصةةانة الموضةةوعية إلى مةةا )و( 

 من أعمال تتجاوز حدود السلطة، وإلى أعمالهم ولم المشروعةت
لا تشةةةةةةمل الحصةةةةةةةانة الموضةةةةةةوعية الأفعةةةةةةةال الةةةةةةتي أداهةةةةةةةا  )ز( 

يمةةةةي بالحصةةةةانة فالمسةةةةؤول السةةةةابق  ،المسةةةةؤول قبةةةةل توليةةةةه منصةةةةبه
الموضوعية فيما يخص الأعمال التي أداها بصفته الرسمية خةلال فةترة 

 شغله للمنص ت
لا تتةةةةةةأثر الحصةةةةةةانة الموضةةةةةةوعية بطةةةةةةابع إقامةةةةةةة المسةةةةةةؤول  )د( 

في ذلةةةت في إقلةةةيم الدولةةةة الةةةتي  المسةةةؤول السةةةابق في الخةةةارج، يةةةا أو
الخةةارج في تمةةارس الولايةةة القضةةائية. فسةةواء أكةةان هةةذا الشةةخص في 

كان  كث هنةاك بصةفته الخاصةة، فمةن الواضةلم أنةه  زيارة رسمية أو
يتعلةةق  يتمتةةع بالحصةةانة مةةن الولايةةة القضةةائية الجنائيةةة الأجنبيةةة فيمةةا

 بالأعمال التي يؤديها بصفته مسؤولًا من المسؤول ت
تشةمل الحصةانة الشخصةية، الةتي تتمتةع بهةا دائةرة ضةةيقة  )ط( 

عةةي المسةةتو ، الأعمةةال وةةلم المشةةروعة الةةتي مةةن مسةةؤولي الدولةةة الرفي
في  يؤديها المسؤول بصفة رسمية وبصةفة خاصةة علةى حةد سةواء، يةا

 يعرف بالحصانة المطلقةت ذلت قبل توليه مهام منصبه. وهذا ما
لما كانه الحصانة الشخصية مرتبطةً ينص  يدد رفيع  )ي( 

عنةةةةدما يةةةةترك المسةةةةتو ، ف  ةةةةا تكةةةةون ذات طةةةةابع مؤقةةةةه، وتتوقةةةةف 
بكةةون الأعمةةال  تتةةأثر الحصةةانة الشخصةةية لا الشةةخص منصةةبه. ولا

الةةةةتي أدت إلى ةارسةةةةة الولايةةةةة القضةةةةائية قةةةةد جةةةةرت خةةةةارج نطةةةةاق 
في ذلةةةت في  بطبيعةةةة مكوثةةةه في الخةةةارج، يةةةا و ةةةائف المسةةةؤول، ولا

 أراضي الدولة التي تمارس الولاية القضائيةت
يختلف نطةاق حصةانة المسةؤول  الموجةودين في الخدمةة مةن   )ك( 

الولاية القضائية الجنائية الأجنبية تبعةاً لمسةتو  المنصة  الةذي يشةغلونه.  
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يتعلةةق   فالمسةةؤولون الموجةةودون في الخدمةةة يتمتعةةون ويعةةاً بالحصةةانة فيمةةا 
نةةةةة فقةةةة  مةةةةن  بالأعمةةةةال الةةةةتي يؤدو ةةةةا بصةةةةفتهم الرسميةةةةة. وثمةةةةة فكةةةةة معيو 

ول  الرفيعي المستو  الذين يتمتعون، فضةلًا عةن ذلةت، بالحصةانة  المسؤ 
عةةةةةن الأعمةةةةةال الةةةةةتي يؤدو ةةةةةةا بصةةةةةفتهم الشخصةةةةةية. ونطةةةةةاق حصةةةةةةانة  
المسةةؤول  السةةابق  هةةي نفسةةها أياً كةةان مسةةتو  المنصةة  الةةذي كةةانوا  

يتعلةةةق بالأعمةةةال الةةةتي نفةةةذوها   يشةةةغلونه: فهةةةم يتمتعةةةون بالحصةةةانة فيمةةةا 
 فترة التي شغلوا فيها مناصبهمت بصفتهم الرسمية خلال ال 

مشتبه   حينما توُجله إلى مسؤول أجن  وم )بأنه ارم، أو  )ل( 
إلى ذلةةت(، فةةة ن تةةدابلم الإجةةةراءات الجنائيةةة ذات الطةةةابع   مةةةا  فيةةه، أو 

التقييةةةدي الةةةتي تمنعةةةه مةةةن أداء و ائفةةةه عةةةن طريةةةق فةةةرض التةةةزام قةةةانوني  
متةةع هةةذا الشةةخص  رةةوز اتخاذهةةا عنةةدما يت  عليةةه هةةي وحةةدها الةةتي لا 
بالحصانة الموضوعية، م  كانه تلت التدابلم   بالحصانة الشخصية أو 

رةوز   تتعلق بجر ة ارتكبها هذا الشخص لد  أداء أعمال رسميةة. ولا 
اتخةةاذ مثةةل هةةذع التةةدابلم بحةةق مسةةؤول أجنةة   ثةةل في دعةةو  جنائيةةة  
بصةةةةفة شةةةةاهد، عنةةةةدما يتمتةةةةع هةةةةذا الشةةةةخص بالحصةةةةانة الشخصةةةةية  

نة الموضةةةوعية، مةةة  كانةةةه القضةةةية تتعلةةةق باسةةةتدعاء هةةةذا  بالحصةةةا  أو 
بشأن   الشخص للإدلاء بشهادة بشأن أعمال رسمية أداها بنفسه، أو 

 أعمال عملِم بها نتيجةً لأداء و ائفه الرسميةت 
تسري الحصانة خلال فترة مكةو  المسةؤول في الخةارج،  )م( 

دمها وكةةذلت خةةلال فةةترة مكةةو  المسةةؤول في إقلةةيم الدولةةة الةةتي يخةة
خةةدمها. وتمنتهةةتُ تةةدابلُم الإجةةراءات الجنائيةةة الةةتي تفةةرض التزامةةاً  أو

 علةى مسةةؤول أجنةة  الحصةةانةم الةةتي يتمتةةع بهةةا، بغةةض النظةةر عمةةا إذا

في إقلةةةةيم دولتةةةةه. ويقةةةةع انتهةةةةاكُ  كةةةةان هةةةةذا الشةةةةخص في الخةةةةارج أو
الالتةةةزام الةةةذي يقضةةةي بعةةةدم اتخةةةاذ مثةةةل هةةةذع التةةةدابلم بحةةةق مسةةةؤول 

ولةيس فقة  حينمةا يكةون الشةخص   ،ظة اتخاذ التدبلمأجن  منذ لح
 المستهدف موجوداً في الخارجت

إن لتلةةةةف الأسةةةةس المنطقيةةةةة لتبريةةةةر الاسةةةةتثناءات مةةةةن  )ن( 
حصةةانة مسةةؤولي الةةدول مةةن الولايةةة القضةةائية الجنائيةةة الأجنبيةةة وةةلم 

 مقنعة على  و كافت
يصع  الحديث عن الاستثناءات من الحصانة بوصفها  )س( 
 كةةةن  دة   إرسةةةا ها ضةةةمن قواعةةةد القةةةانون الةةةدولي، مثلمةةةا لاقاعةةة

ه  ةةةةةةةو وضةةةةةةةع مثةةةةةةةل  التأكيةةةةةةةد بشةةةةةةةكل جةةةةةةةازم علةةةةةةةى وجةةةةةةةود توجةةةةةةةو
 القاعدةت هذع
ثمة حالة خاصة في هذا الصدد هي حالة ةارسة الدولة  )ع( 

للولايةةة القضةةائية الجنائيةةة إثةةر وقةةوع الجر ةةة المزعومةةة في إقليمهةةا، إذا  
ارم  تعةةةة  كانةةةةه هةةةةذع الدولةةةةة لم س في إقليمهةةةةا موافقتهةةةةا علةةةةى أن  ةةةةُ

علةةةةةةى أن يوجةةةةةةد في إقليمهةةةةةةا  النشةةةةةةاط الةةةةةةذي أد  إلى الجر ةةةةةةة، أو
المسؤول الأجن  الذي ارتك  تلت الجر ة المزعومة. ففي مثل هذع 
الحالةةةةةةة، يبةةةةةةدو أن ثمةةةةةةة أسةةةةةةباباً كافيةةةةةةة تجيةةةةةةز الحةةةةةةديث عةةةةةةن انتفةةةةةةاء 

 .(236)الحصانة
__________ 

س. س. سةرينكوفا يةود المقةرر الخةا  أن يعةر  عةن امتنانةه للسةيدة  ( 236)  
 . إعداد هذا التقريرم. ف. موسيخ  على المساعدة التي قدوماها في   والسيد
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 الصكوك المتعددة الأطراف المشار إليها في هذه الوثيقة  

 المصدر  

 .United Nations, Treaty Series, vol. 559, No (1958نياان/ لمريل  29اتفاقية صيد الأسماك وحفظ الموارد الحية لأعالي البحار )جنيف، 
8164, p. 285. 

 .Ibid., vol. 450, No. 6466, p. 169 (1958نياان/ لمريل  29لمروتوأول التوقيت الاختيارو المتعلق بالتاوية الإلزامية للمنالعات )جنيف، 

 .Ibid., vol. 500, No. 7310, p. 95 (1961نياان/ لمريل   18اتفاقية فيينا للعلاقات الدلملوما ية )فيينا، 

البروتوأيييول الاختييييارو لاتفاقيييية فيينيييا للعلاقيييات الدلملوما يييية لمشيييلن التايييوية الإلزاميييية للمنالعيييات 
 (1961نياان/ لمريل  18)فيينا، 

Ibid., vol. 500, No. 7312, p. 241. 

 .Ibid., vol. 989, No. 14458, p. 175 (1961آب/  اطس  30اتفاقية خفض حالات انعدا  انناية )نيويورك، 

 .Ibid., vol. 596, p. 261 (1963نياان/ لمريل  24اتفاقية فيينا للعلاقات القنصلية )فيينا، 

 .Ibid., vol. 1155, No. 18232, p. 331 (1969 يار/مايو  23اتفاقية فيينا لقانون المعاهدات )فيينا، 

 United Nations, Juridical Yearbook 1969 (Sales (1969أانون الأول/ديامبر   8اتفاقية البعثات الخاصة )نيويورك، 
No. E.71.V.4), p. 125. 

اتفاقية منت انرائم المرتكبة ضد الأشخاص المتمتعين بحماية دولية، لمن فيهم المو فون الدلملوما يون، 
 (1973أانون الأول/ديامبر   14والمعاقبة عليها )نيويورك، 

United Nations, Treaty Series, vol. 1035, No. 
15410, p. 167. 

 14اتفاقيييييية فيينيييييا لتمثييييييل اليييييدول في علاقاتهيييييا ميييييت المنظميييييات الدوليييييية ذات الطيييييالمت العيييييالم  )فيينيييييا، 
 (1975آذار/مارس 

United Nations, Juridical Yearbook 1975 (Sales 
No. E.77.V.3), p. 87. 

 .United Nations, Treaty Series, vol. 1946, No (1978آب/  اطس  23اتفاقية فيينا لخلافة الدول في المعاهدات )فيينا، 
33356, p. 3. 

 United Nations, Juridical Yearbook 1983 (Sales ( 1983نياان/ لمريل  8اتفاقية فيينا لخلافة الدول في ممتلكات الدولة ومحفو اتها وديو ا )فيينا، 
No. E.90.V.l), p,139. 

 21ا، فيما لمين المنظمات الدولية )فيين اتفاقية فيينا لقانون المعاهدات لمين الدول والمنظمات الدولية  و
 (1986آذار/مارس 

A/CONF.129/15. 

الوثائق الرسمية للفمعية العامة، الدورة الحادية  ( 1997 يار/مايو    21اتفاقية قانون ا تخدا  اةارو المائية الدولية في الأ راض    الملاحية )نيويورك،  
، اةلد (A/51/49) 49 والخماون، الملحق رقم

 ، المرفق.229/ 51الثالث، القرار 
 .United Nations, Treaty Series, vol. 2149, No (1997الاتفاقية الدولية لقمت ا فمات الإرهالمية بالقنالمل )نيويورك، أانون الأول/ديامبر 

37517, p. 256. 
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 المصدر  

 .Ibid., vol. 2178, No. 38349, p. 197 (1999الدولية لقمت تمويل الإرهاب )نيويورك، أانون الأول/ديامبر  الاتفاقية

 .Ibid., vol. 2225, No. 39574, p. 209 (2000تشرين الثاني/نوفمبر  15اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة انرلهة المنظمة عبر الوطنية )نيويورك، 

ب المهاجرين عين طرييق اليبر والبحير وانيو، المكميل لاتفاقيية الأميم المتحيدة لمروتوأول مكافحة تهري
 ( 2000تشرين الثاني/نوفمبر  15لمكافحة انرلهة المنظمة عبر الوطنية )نيويورك، 

Ibid., vol. 2241, No. 39574, p. 480. 

ل لاتفاقيييية لمروتوأيييول منيييت وقميييت ومعاقبييية الاويييار بالأشيييخاص، وبخاصييية الناييياء والأطفيييال، المكمييي
 (2000تشرين الثاني/نوفمبر  15الأمم المتحدة لمكافحة انرلهة المنظمة عبر الوطنية )نيويورك، 

Ibid., vol. 2237, No. 39574, p. 319. 

والاوييار  ييا لمصييورة  يي   ة  ذخالييلمروتوأييول مكافحيية صيينت الأ ييلحة النارييية و جزائهييا ومكوناتهييا و 
 31مشييروعة، المكمييل لاتفاقييية الأمييم المتحييدة لمكافحيية انرلهيية المنظميية عييبر الوطنييية )نيويييورك، 

 ( 2001 يار/مايو 

Ibid., vol. 2326, No. 39574, p. 211. 

 .Ibid., vol. 2349, No. 42146, p. 41 (2003تشرين الأول/ أتولمر  31اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفااد )نيويورك، 

أييييييانون   2اتفاقييييييية الأمييييييم المتحييييييدة لحصييييييانات الييييييدول وممتلكاتهييييييا ميييييين الولاييييييية القلييييييائية )نيويييييييورك، 
 (2004الأول/ديامبر 

لتا عة الوثائق الرسمية للفمعية العامة، الدورة ا
، اةلد (A/59/49) 49 والخماون، الملحق رقم

 ، المرفق.38/ 59الأول، القرار 
 .United Nations, Treaty Series, vol. 2445, No (2005نياان/ لمريل  13الاتفاقية الدولية لقمت  عمال الإرهاب النووو )نيويورك، 

44004, p. 89. 
 ، المرفق.61/177قرار انمعية العامة   ( 2006أانون الأول/ديامبر    20الاتفاقية الدولية لحماية جميت الأشخاص من الاختفاء القارو )نيويورك، 

 ____________ 
مقدمة 

قررت ننة القانون الدولي في دورتها الحاديية والايتين المعقيودة في   -1
 ن تخصييفي في دورتهييا الثانييية والاييتين جلايية واحييدة عليي     2009 عييا  

الأقيييل تحعقيييد في إطيييار لمنيييد جيييدول الأعميييال المعنيييون ”مايييائل  خييير “  
هيييذا الصيييدد،   العيييات“. وفي وويييرو فيهيييا مناقشييية ” حكيييا  تايييوية المن 

طلبييييج اللفنيييية إل الأمانيييية العاميييية  ن ”تعييييد مييييذأرة عيييين  رييييي  هييييذه  
يتعليييييق  يييييا، واضيييييعةً في   الأحكيييييا  والممار يييييات الايييييالمقة للفنييييية فيميييييا 

. وقد  حعدت هيذه  ( 1) اعتبارها الممار ة المتبعة حديثاً في انمعية العامة“ 
 المذأرة تلبيةً  ذا الطلب. 

وتنقاييم هييذه المييذأرة إل ثلاثيية فصييول يقييد   و ييا ا تعراضيياً  -2
الفصيل  لتاري  درا ة اللفنة لمواضيت تتصيل لمتايوية المنالعيات.  ميا

__________ 
 .238 ، اةلد الثاني )انزء الثاني(، الفقرة2009حولية  ( 1)  

يتعلق  الثاني، فيعرض بالتفصيل الممار ة المتبعة من قبل اللفنة فيما
 ولًا الأحكييا  ذات الصييلة يييدرس وهييو بأحكييا  تاييوية المنالعييات. 

ثم ينظر في   ،مشاريت المواد اله اعتمدتها اللفنة  لمصيغتها المدرجة في
تفظ فيهيييا  يييذه الأحكييا  في  ايييية الأمييير  مشيياريت ميييواد  خييير  م يُييح

يتعلق لمكل مجموعة من  ر م مناقشتها مناقشةً ماتفيلةً. وترد فيما
مشيياريت المييواد نبييذة عيين العوامييل الييه وضييعتها اللفنيية في الحاييبان 

حييييذفها، وعيييين  ة المنالعييييات  وعنييييدما قييييررت إدراا  حكييييا  تاييييوي
الأحكا  المتعلقة لمتاوية المنالعات اله  حدرجج في الصك في  ايية 
المطاف، متى انطبق ذلك. و خي اً، يقيد  الفصيل الثاليث معلوميات 
عيين الممار يية المتبعيية حييديثاً في انمعييية العاميية فيمييا يتصييل بأحكييا  

بر  علييي    ييياس تيييح  تايييوية المنالعيييات المدرجييية في الاتفاقييييات اليييه م
 مشاريت مواد اعتمدتها اللفنة.



والستي  الثانية الدورة وثائق   544 

 

 

 الفصل الأول 

 المواضيع المتعلقة بتسوية المنازعات التي أكملت اللجنة دراستها أو المدرجة بالفعل كمواضيع 
 المستقبل  في يمكن لها دراستها

، مييييين  1958 فر ييييج اللفنييييية، في دورتهييييا العاشيييييرة المعقييييودة عيييييا   -3
درا ييييييتها إجيييييييراءاتا التحكييييييييم بأن اعتمييييييدت مجموعييييييية مييييييين القواعيييييييد  

تنظييير اللفنييية منيييذ ذليييك الحيييين في   النموذجيييية لمشيييلن هيييذه المايييللة. وم 
وليج في منا يبات    يا تنا  مواضيت تتناول مباشيرة تايوية المنالعيات، إلا 

 عديدة إمكانية إفراد درا ة نوانب محددة من هذا اةال القانوني. 

 1958القواعد النموذجية لإجراءات التحكيم،  -ألف

، اختيييييييارت اللفنيييييييية  1949 في اليييييييدورة الأول المعقيييييييودة في عييييييييا   -4
إجيييراءات التحكييييم موضيييوعاً مييين مواضييييت التيييدوين اليييه  ولتهيييا  ولويييية  

. ونظييييرت اللفنيييية في  ( 2) ا  يييييل مقييييرراً خاصييييا ليييي  وعينييييج الايييييد جييييور 
الموضييوع المييذأور في دوراتهييا الثانييية والرالمعيية والخامايية والتا ييعة والعاشييرة  

علييييييييييي     1958و   1957و   1953و   1952و   1950المعقييييييييييودة في الأعيييييييييييوا   
، اعتمييييدت اللفنيييية في القييييراءة الأول مشييييروعاً  1952 عييييا   التييييوالي. وفي 

العييا    . وفي ( 3)  الحكومييات للتعليييق علييي  لإجييراءات التحكيييم و حالتيي  إل 
. و عرلميج  ( 4) التالي، اعتمدت اللفنة المشروع المنقح لإجراءات التحكيم 

اللفنييية في تقريرهيييا المقيييد  إل انمعيييية العامييية عييين دورتهيييا الخاماييية عييين  
ر و مفاده  ن المشروع، الذو  ريد لمي  آنيذاك  ن يكيون مشيروعاً  ائيياً،  

 .  ( 5) الدول الأعلاء لمغرض إلمرا  اتفاقية ينبغ  تزأيت  لد   
و أييدت اللفنيية  ن للمشييروع جييانبين. فهييو يحعييد تييدويناً للقييانون   -5

اعتبرتيييي    إضيييافةً إل أونيييي  صييييا ة لميييا   ، القيييائم المتعليييق بالتحكيييييم اليييدولي 
. ولمييذلك تكييون اللفنيية قييد  ( 6) اللفنيية تطييويراً ماييتحباً في هييذا الملييمار 

ة لإجييراءات التحكيييم في مجييال تاييوية  ا ييتندت إل الخصييائفي التقليدييي
المنالعات الدولية، أتلك المتصلة بالالتزا  باللفوء إل التحكيم، وإنشاء  
هيئيييية التحكيييييم واديييييد  ييييلطاتها، والقواعييييد العاميييية المتعلقيييية بالإثبييييات  
والقواعد الإجرائية، فللًا عن قرارات المحكمين. وأذلك نصج اللفنية  

رائية معينة حتى تكفل، طبقاً للمقصد  في الوقج ذات  عل  ضمانات إج 
 . ( 7) الأصل  المشترك للأطراف، فعالية الالتزا  باللفوء إل التحكيم 

__________ 
 .21و 17، الفقر ن 281ص  ،1949حولية  انظر ( 2)  
 .14، الفقرة 58، اةلد الثاني، ص 1952حولية  ( 3)  
 .57، الفقرة 208، اةلد الثاني، ص 1953 حولية ( 4)  
 . 55المرجت نفا ، الفقرة   ( 5)  
 . 54المرجت نفا ، الفقرة   ( 6)  
نييفيا المشييروع، عليي   ييبيل المثييال، عليي  ضييرورة صييدور قييرار ملييز  ميين  ( 7)  

(، وذليييك 2قبيييل محكمييية العيييدل الدوليييية لمشيييلن قالمليييية النيييزاع للتحكييييم )الميييادة 

ونظيييييييرت انمعيييييييية العامييييييية في المشيييييييروع في دورتيهيييييييا الثامنييييييية  -6
، وفيهميييييييا تعيييييييرض 1955و 1953والعاشيييييييرة المعقيييييييودتين في عيييييييام  

ية لمشلن هيذا  يما و ن اللفنة  وصج بإلمرا  اتفاق المشروع للنقد لا
( المييؤر  10-)د 989الموضييوع. ولاحظييج انمعييية العاميية في قرارهييا 

 ن عيييدداً مييين المقترحيييات الخاصييية  1955أيييانون الأول/ديايييمبر   14
بإدخييال لمعييض التحاييينات عليي  المشييروع قييد قييحدة ، فييدعج اللفنيية 
إل النظيييير في تعليقيييييات الحكوميييييات ومناقشييييات اللفنييييية الااد ييييية 

د فييي  هييذه المناقشييات والتعليقييات في الييزيادة بالمقييدار الييذو قييد تفييي
من قيمة المشروع الخاص بإجراءات التحكيم، ثم تقديم تقرير لمذلك 

 إل انمعية العامة في دورتها الثالثة عشرة.
 1957 وشيييكلج اللفنييية في دورتهيييا التا يييعة المعقيييودة في عيييا  -7

. وخلصيييج (8)ننييية للنظييير في المايييللة في ضيييوء قيييرار انمعيييية العامييية
تلييك اللفنيية إل ضييرورة  ن تتخييذ ننيية القييانون الييدولي قييراراً لمشييلن 
ا يييدف النهيييائ  اليييذو يتعيييين الوصيييول إليييي  مييين خيييلال ا ييييتعراض 
المشروع المتعلق بإجراءات التحكيم، و ن تبج لموج  خاص فيما إذا  

مجييييرد وضييييت  ا ييييدف إلمييييرا  اتفاقييييية  و أييييان ينبغيييي   ن يكييييون هييييذا
جزئيياً، ليد   مجموعة من القواعد تاترشد  ا الدول،  واء ألياً  و

صيييييييا ة الأحكييييييا  الييييييه تييييييدرا في المعاهييييييدات الدولييييييية واتفاقييييييات 
 . (9)التحكيم الخاصة. واتخذت اللفنة قراراً  يدت في  البديل الثاني

، 1958 قودة في عا واعتمدت اللفنة، في دورتها العاشرة المع -8
مجموعييية ”قواعيييد  وذجيييية لإجيييراءات التحكييييم“ مشيييفوعةً لمتعلييييق 

. وعنيد إحاليية اةموعية النهائيية إل انمعييية العامية في تقرييير (10)عيا 
اللفنة عن دورتهيا العاشيرة،  وصيج اللفنية بأن تتخيذ انمعيية قيراراً 

في . و حاطييييج انمعييييية العاميييية علميييياً، (11)يقليييي  باعتميييياد التقرييييير
، 1958تشييييييييرين الثيييييييياني/نوفمبر  14( المييييييييؤر  13-)د 1262قرارهييييييييا 

بالفصييييل الثيييياني المتعلييييق بإجييييراءات التحكيييييم الييييوارد في تقرييييير ننيييية 
القيييانون اليييدولي عييين  عميييال دورتهيييا العاشيييرةو ولفتيييج انتبييياه اليييدول 
الأعلاء إل مشياريت الميواد المتعلقية بإجيراءات التحكييم للنظير فيهيا 
 
للحيلولييية دون تنصيييل طيييرف مييين الأطيييراف مييين الالتيييزا  باللفيييوء إل التحكييييم 

 النزاع المذأور لا يشمل  الالتزا . بحفة بأن 
 .18، الفقرة 143لد الثاني، ص ، اة1957حولية  ( 8)  
 .19، الفقرة 144و 143المرجت نفا ، ص  ( 9)  
 .22، الفقرة 83، اةلد الثاني، ص 1958حولية  ( 10)  
 . 17، الفقرة  82المرجت نفا ، ص   ( 11)  
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الحكوميييييات إل موافييييياة الأميييييين العيييييا  بأو  وا يييييتخدامهاو ودعيييييج
تعليقييات قييد تييود إلمييداءها عليي  المشييروع، وبخاصيية لمشييلن وار ييا في 
وضييت اتفاقييات التحكيييم ومباشيييرة إجييراءات التحكيييم، لمغييية تياييي  

 قيا  الأمم المتحدة بإعادة النظر في الموضوع في وقج منا ب.

ة بالفعل  المواضيع المتعلقة بتسوية المنازعات المدرج -باء
 كمواضيع يمكن للجنة دراستها في المستقبل 

ا تعراض موضوع ”تاوية المنالعات الدولية بالو ائل   -1
 أموضوع محتمل للتدوين  1949 في عا   الالمية“ 

، درا ييية  1949  جيييرت اللفنييية، في دورتهيييا الأول المعقيييودة عيييا   -9
مواضييييت معينييية  ا تقصيييائية لمييييدان القيييانون اليييدولي لمرمتييي  لمغيييية اختييييار  

مييي   ( 12) مايييتحباً  تَعتيييبر تيييدوينَها  ميييراً ضيييروريا  و  . ولمنييياءً علييي  اقيييترا  قدة
،  جييرت اللفنيية تبييادلًا ليي راء عمييا إذا  ( 13) الايييد ريكيياردو  .  لفييارو 

أيييان ميييين اللييييرورو الإلمقيييياء عليييي  ماييييللة تاييييوية المنالعييييات الدولييييية  
  بالو ييييائل الاييييلمية أموضييييوع منا ييييب للتييييدوين. و حعييييرب عيييين آراء 

هيييي    متنوعيييية حيييييث  شييييار لمعييييض  عليييياء اللفنيييية إل  ن الماييييللة مييييا 
ماللة إجرائية ور   لمعلهم الآخر   ا تتعلق بالتطيوير التيدر، ،   إلا 

يكييييون في درا يييية اللفنيييية   في حييييين  يييييد آخييييرون الاقييييترا  لمشييييرط  لا 
للموضوع تكرار للعمل الذو تقيو  لمي  اللفنية المؤقتية التالمعية للفمعيية  

، قررت اللفنة  خ اً عد  إدراا  ( 15)  اية تلك المناقشة  . وفي ( 14) العامة 
 . ( 16) الموضوع في القائمة المؤقتة بالمواضيت المختارة للتدوين 

نظر اللفنة في موضوع تاوية المنالعات بالو ائل  -2
الالمية عل    اس ”الدرا ة الا تقصائية للقانون 

 1971 الدولي“ اله  عدها الأمين العا  في عا 
،  ن توجيي   1968 رت اللفنيية، في دورتهييا العشييرين المعقييودة عييا  قيير  -10

اهتمامهيييا إل لميييرنامج عملهيييا الطوييييل الأجيييل، وطلبيييج  يييذا الغيييرض إل  
الأميييين العيييا   ن يعيييد درا ييية ا تقصيييائية جدييييدة لمييييدان القيييانون اليييدولي  

ورد في الميييذأرة المعنونييية ”درا ييية ا تقصيييائية للقيييانون   لمرمتييي  تمشيييياً ميييت ميييا 
فيمييا يتصييل بأعمييال التييدوين الييه تقييو   ييا ننيية القييانون الييدولي“  الييدولي  

__________ 
 .13، الفقرة 280، ص 1949حولية انظر   ( 12)  
 . 70، الفقرة  43المرجت نفا ، ص   ( 13)  
 .82-69، الفقرات 44و 43المرجت نفا ، ص  ( 14)  
إن ”اختتم رئيس اللفنية، الاييد ميانل   . هاد يون، المناقشية قيائلًا:  ( 15)  

اليير و الاييائد في الوقييج الييراهن لا يؤيييد الإلمقيياء عليي  ماييللة تاييوية المنالعييات 
الدولييية بالو ييائل الاييلمية ضييمن المواضيييت الييه يحعتييبر تييدوينها  مييراً ضيييرورياً  و 

 (.44)المرجت نفا ، ص  “باً ماتح
إجييييييييراءات ”.  حدرا موضييييييييوع 16، الفقييييييييرة 281المرجييييييييت نفايييييييي ، ص  ( 16)  

 لمشكل منفصل في القائمة المؤقتة )انظر الفرع  لف  علاه(. “التحكيم

 (1Rev./1/4A/CN. ) (17 )    دمج في اليييييييييييييدورة الأول للفنييييييييييييية في اليييييييييييييه قيييييييييييييح
. ولمنيييياء عليييي  هييييذه الدرا يييية انديييييدة آنييييذاك، لهكيييين للفنيييية  1949 عييييا  

لمييدورها  ن تليييت قائمييية بالمواضييييت انييياهزة للتيييدوين. وتلبيييية  يييذا الطليييب،  
الأمانييييية العامييييية، في اليييييدورة الثانيييييية والعشيييييرين للفنييييية المعقيييييودة في  قاميييييج  

، لمتقيييديم ورقييية عميييل تمهيديييية لمشيييلن ا يييتعراض لميييرنامج عميييل  1970 عيييا  
يوصي    انزء المخصيفي في ورقية العميل لمواضييت يحقيتر   و  . وفي ( 18) اللفنة 

بإدراجها في لمرنامج عمل اللفنية،  وجيزت الأمانية العامية آراء ومقترحيات  
يتعليييييق لمتايييييوية المنالعيييييات الدوليييييية    يييييا اليييييدول الأعلييييياء فيميييييا   تقيييييدمج 

بالو يييييائل الايييييلمية، وخاصييييية لمشيييييلن ”اللفيييييوء إل إجيييييراءات التحقييييييق  
ولمشيييييييلن ”الولايييييييية الإلزاميييييييية لمحكمييييييية العيييييييدل    ( 19) والو ييييييياطة والتوفييييييييق“ 

 شييييارت الأمانيييية العاميييية إل  ن  حييييد  عليييياء اللفنيييية   . أمييييا ( 20) الدولييييية“ 
 . ( 21) درا ةَ موضوع ”قواعد  وذجية للتوفيق“   6719  يلا اقتر  في عا  

، أييييان 1971 وفي الييييدورة الثالثيييية والعشييييرين المعقييييودة في عييييا  -11
معروضاً عل  اللفنية ورقية عميل  خير  عنوا يا ”درا ية ا تقصيائية 

 عيييدها الأميييين العيييا  ا يييتفالمةً لطليييب اللفنييية  (22)للقيييانون اليييدولي“
ل لمعييض المعلومييات لمشييلن المشييار إلييي   عييلاه. وتلييمنج ورقيية العميي

و (23)نظييير اللفنييية في موضيييوع تايييوية المنالعيييات بالو يييائل الايييلمية
 وشملج  يلا تقييماً ختامياً نص  أالتالي: 

تكيين   إن اللفنيية، في صيييا تها لنصييوص تلييت قواعييد ومبييادئ موضييوعية، م  
إل   والمبيادئ ولا تحع  اهتماماً عل  وج  العمو  إل اديد طريقة تنفييذ هيذه القواعيد  

الإجيييييراء اليييييذو يتعيييييين اتباعييييي  لتايييييوية الخلافيييييات الناشيييييئة عييييين تفاييييي  النصيييييوص  
الموضيوعية وتطبيقهيا، هييذا با يتثناء حالية واحييدة. وهيذا الا يتثناء ينشييل عنيدما يبييدو  

منبثقييياً   ينفصيييم بالقواعيييد والمبيييادئ الموضيييوعية الميييذأورة  و  الإجيييراء مرتبطييياً ارتباطييياً لا 
يتفييز “   حينمييا يحعتييبر الإجييراء، عليي  حييد قييول اللفنيية، ”جييزءاً لا  عنهييا منطقيييا،  و 

مييين القيييانون الميييدون. وفيميييا عيييدا ذليييك، أانيييج تحعتيييبر مايييللة تايييوية المنالعيييات، لميييل  
مييؤتمر المفوضييين للتييدوين   والتنفيييذ لمشييكل عييا ، ماييائل تبييج فيهييا انمعييية العاميية  و 

 . ( 24) الذو يتخذ إجراءً لمناء عل  المشروع 
__________ 

  (17 ) A/CN.4/1/Rev.1, United Nations publication, Sales No. 

1948.V.1 (1). 
 .A/CN.4/230، الوثيقة 247، اةلد الثاني، ص 1970حولية انظر  ( 18)  
 .93و 92، الفقر ن 263و 262المرجت نفا ، ص  ( 19)  
 .100-97، الفقرات 263المرجت نفا ، ص  ( 20)  
، اةليييد  1967حوليييية    انظييير  يلييياً و و  143، الفقيييرة  269ص  المرجيييت نفاييي ،   ( 21)  

 .73، الفقرة  188، ص  929الأول، انلاة  
، الوثيقيييييية 1، اةلييييييد الثيييييياني )انييييييزء الثيييييياني(، ص 1971حولييييييية انظيييييير  ( 22)  

A/CN.4/245. 
 .144-130، الفقرات 34-31المرجت نفا ، ص  ( 23)  
)يتناول الا تثناء المشار إلي   144، الفقرة 34و  33المرجت نفا ، ص   ( 24)  

النفي المتعلق لمتاوية المنالعات ذات الصلة لمبطلان المعاهدات وإ ائها وتعليق 
 الفصيييلذهيييا، واليييوارد في مشييياريت الميييواد المتعلقييية لمقيييانون المعاهيييداتو انظييير نفا

  دناه(. 4- لف الفرع، الثاني
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وقييد نظييرت اللفنيية في الماييللة في  ييياا ا تعراضييها لييبرنامج  -12
 ثنيييياء انعقيييياد  وفي 1971 عملهيييا الطويييييل الأجيييل الييييذو  جرتيييي  عيييا 

1973 دورتهييا الخامايية والعشييرين عييا 
. و وردت اللفنيية موضييوع (25)

لأخيير  ”التاييوية الاييلمية للمنالعييات“ أموضييوع ميين ”المواضيييت ا
 أثييير مييين الأعلييياء  ن اللفنييية قيييد تنظييير في  اليييه ارع  عليييو  و

، وقييييييررت  ن تواصييييييل النظيييييير في شييييييتى (26)درا ييييييتها في الماييييييتقبل“
 . (27)المقترحات اله  تحعرض في الدورات المقبلة

المتعلقة لمتاوية المنالعات اله وردت في   المواضيت  -3
تمل   أمواضيت  1996 لمرنامج العمل الطويل الأجل لعا  يُح

 درا تها في الماتقبل 
قيييييييييررت اللفنييييييييية، في دورتهيييييييييا الثامنييييييييية والأرلمعيييييييييين المعقيييييييييودة  -13
،  ن تنشييييي فريقييياً عيييياملًا يحعييييل لميييبرنامج العمييييل الطويييييل 1996 عيييا 

درس في  الأجيييييييييل لماييييييييياعدتها علييييييييي  اختييييييييييار مواضييييييييييت لكييييييييي  تيييييييييح
. وتمخلج تلك العملية عن قيا  اللفنة لموضت مخطط (28)الماتقبل
مجالًا من ”اةالات ذات الطالمت العا  للغاية في القانون  13يشمل 

. (29)الدولي العا  واله تنظمها   ا اً قواعد القانون العرفي الدولي“
أيييل مييين هيييذه اةيييالات،  درجيييج اللفنييية مواضييييت أانيييج قيييد  وفي

فييراد    ن اقترحتهييا اللفنيية  و ا يتكملج درا ييتها، ومواضيييت  ييبق
__________ 

 . 176-170، الفقرات  231و   230، اةلد الثاني، ص  1973حولية  انظر  ( 25)  
 . 173المرجت نفا ، الفقرة   ( 26)  
 .174، الفقرة 231المرجت نفا ، ص  ( 27)  
 .244، اةلد الثاني )انزء الثاني(، الفقرة 1996حولية انظر  ( 28)  
 ) (. 2، الفقرة 284 صالمرجت نفا ، المرفق الثاني،  ( 29)  

تعتييز  اللفنيية  الأعليياء إضييافة إل ”لمعييض المواضيييت المحتمليية الييه لا
يتعلق بإمكانية تناو ا في إطار    ن تتخذ لمصددها موقفاً جالماً فيما

مجيييييال ”تايييييوية  . وفي(30)العميييييل اليييييذو  يحليييييطلت لمييييي  مايييييتقبلًا“
ييييييييييية المنالعييييييييييات“،  وردت اللفنيييييييييية موضييييييييييوع ”القواعييييييييييد النموذج
.  (31)لإجيييييراءات التحكييييييم“ لموصيييييف  الموضيييييوع الوحييييييد المايييييتكمل

مييت موضييوع ”تاييوية المنالعييات الدولييية بالطييرا   وردت  يليياً  أمييا
موضييييوع  ”الأحكييييا  النموذجييييية لتايييييوية  (32)[“1949الاييييلمية ]

تفا  اتفاقيات التدوين اليه تحعقيد في  المنالعات المتعلقة لمتطبيق  و
اطة والتوفيق من خلال  جهزة منظمية الماتقبل“ و”إجراءات الو 

لموصيييييفها جميعييييياً مواضييييييت لهكييييين درا يييييتها في  (33)الأميييييم المتحيييييدة“
تتنيييياول اللفنيييية موضييييوع تاييييوية  الماييييتقبل. ومنييييذ ذلييييك الحييييين، م

المنالعيييييات أموضيييييوع لهكييييين درا يييييت  في المايييييتقبل، لمييييييد  ن إشيييييارة 
الميواد  صريُة إل هذه الإمكانية جاءت في المناقشة النهائية لمشاريت

 .(34)المتعلقة لماؤولية الدول عن الأفعال    المشروعة دولياً 

__________ 
 )ا(.  2المرجت نفا ، الفقرة   ( 30)  
  علاه.    لف   الفرعانظر   ( 31)  
  علاه.  1-انظر الفرع باء ( 32)  
، اةلييييييد الثيييييياني )انييييييزء الثيييييياني(، المرفييييييق الثيييييياني، 1996حولييييييية  انظيييييير ( 33)  
 .293 ص
عامييية، ذأييير  حيييد الأعلييياء  ن مييين انلايييات المناقشيييات جلاييية في  ( 34)  

ومشيكلة عامية قيد  ،ذاتهياماللة تاوية المنالعات تمثل مشكلة   ا ية في حد 
 ن  مين ييو  ميا، وفي إطيار لميرنامج عملهيا في الأجيل الطوييل،  في  اللفنة  تتمكن

لإدراجهييا في اتفاقيييات  “المنالعييات لأحكييا  تاييوية ييية وذجلمنييوداً ” تلييت  ييا
 (.40، الفقرة 18 ص، 2668اةلد الأول، انلاة  ،2001حولية ) التدوين

 الفصل الثاني 

 يتعلق بأحكام تسوية المنازعات  ممارسة اللجنة فيما

ر ييم عييد  عقييد اللفنيية حييتى اليييو  مناقشيية عاميية عيين  حكييا   -14
، فييييمن إمكانييييية إدراا هييييذه الأحكييييا  و ييييبل (35)وية المنالعيييياتتايييي

إدراجهيا  مير جير  تناولي  ميراراً في  يياا المناقشيات لمشيلن مشيياريت 
مييواد معينيية. ويعييرض هييذا الفصييل حاييب الترتيييب الييزم  الأحكييا  
اله  حدرجج في مشاريت المواد اله اعتمدتها اللفنية، ومشياريت ميواد 

ية المطاف عل  عد  إدراا هذه الأحكا   خر  ا تقر الأمر في  ا
أييييل حاليييية ميييين  فيهييييا ر ييييم   ييييا نوقشييييج مناقشيييية ماتفيليييية. وفي

__________ 
إميا  “ حكيا  تايوية المنالعيات”لأ راض هذه المذأرة، يحقصد لمعبيارة  ( 35)  

الأحكيا  اليه تشي  إل و ييلة واحيدة  الأحكا  اله عدةتها اللفنة أيذلك وإميا
من  33 و  أثر من الو ائل الالمية لتاوية المنالعات اله ورد لميا ا في المادة 

 ميثاا الأمم المتحدة.

الحيييالات، تيييرد نبيييذة مختصيييرة عييين العواميييل اليييه وضيييعتها اللفنييية في 
الحابان عند اتخاذها قراراً لمشلن الأحكا  المذأورة، وعن الآلية اله 

 طبق ذلك.اعتحمدت في آخر الأمر في الصك ذو الصلة، متى ان

أحكام تسوية المنازعات المدرجة في مشاريع   -ألف
 اللجنة  اعتمدتها

درس في هيييذا الفيييرع  حكيييا  تايييوية المنالعيييات المدرجيييية في  -15 تيييح
المشيياريت النهائيييية اليييه اعتميييدتها اللفنييية عييين شيييتى مواضييييت القيييانون 
اليييييدولي. وييييييرد فيييييي ، بالنايييييبة لكيييييل صيييييك، وصيييييف لآليييييية تايييييوية 
المنالعيييياتو والأ يييياس المنطقيييي  لإدراا هييييذا النظييييا  حاييييبما لهكيييين 

اللفنيييةو عييلاوة علييي   و الخلييوص إلييي  مييين المناقشييات اليييه  جرتهييا 
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المييييييييؤتمر الدلملوما يييييييي   إجيييييييراء لاحييييييييق تتخييييييييذه انمعيييييييية العاميييييييية  و
 الصلة.  ذو

مشروع اتفاقية خفض حالات انعدا  انناية في  -1
الماتقبل ومشروع اتفاقية القلاء عل  حالات انعدا  

 1954انناية في الماتقبل،  
ة في ن مشيييييروعا الاتفييييياقيتين الليييييذان اعتميييييدتهما اللفنيييييتليييييمة  -16
 حكاميياً متطالمقيية عيين تاييوية المنالعييات يلتييز  الأطييراف  1954 عييا 

لموجبهيييا بإنشييياء وأالييية تعميييل لصييياو عيييدله  اننايييية، وبالقييييا  في 
إطار الأمم المتحدة بإنشياء محكمية تبيج علي  الايواء في الشيكاو  
اليييواردة مييين الوأالييية الايييالمقة الييييذأر نيالمييية عييين الأشيييخاص المعنيييييين 

  تعرضيها عليهيا الأطيراف. وتتفيق الأطيراف  يلياً المنالعات اله وفي
ال إل المحكمة يحعرض علي   عل   ن  و نزاع ينشل فيما لمينها ولا يُح

 .(36)محكمة العدل الدولية
، 1953 وخلحصج اللفنة، في دورتها الخاماة المعقودة في عا  -17

إل  ن إنشييياء وأالييية تمثيييل عيييدله  اننايييية وتشيييكيل محكمييية لهكييين 
يقيييييدموا إليهيييييا، مييييين خيييييلال الوأالييييية، مطالبييييياتهم  ميييييران   يييييؤلاء  ن

ضيييروريان بالنظييير إل الحالييية الخاصييية للأشيييخاص المهيييددين بانعيييدا  
تتام لم  حالتهم هذه من ضعفو     ن اللفنة ر ت  انناية وما

 ن وضيت تفاصييل تنظييم هيذه الوأاليية والمحكمية إ يا يقيت علي  عيياتق 
، 1954 الااد ييية المعقيييودة عيييا اليييدورة  . وفي(37)الأطيييراف المتعاقيييدة

تباينج الآراء لمشلن إمكانية إنشاء محكمة تكون هيئة المتدائية عل  
 ن تكيييون لمحكمييية العيييدل الدوليييية ولايييية محكمييية الا يييتئناف: ذأييير 
لمعض  علاء اللفنة  ن الدواجية الولاية قد ينشل عن  احتمال نظر 

المناقشيية  في المحكمتييين في الطلييب نفايي  في آن واحييد. و حشيي   يليياً 
العامييية إل  ن لمعيييض الحكوميييات  لميييدت في تعليقاتهيييا اعتراضييياً علييي  

ول (38)إنشييييياء مثييييييل هييييييذه المحكميييييية . وقيييييررت اللفنيييييية  خيييييي اً  ن تخييييييح
”المحكميية الخاصيية“ الولايييية اللالميية للنظيير في المنالعيييات الييه تنشيييل 

في حالة عيد  إحالية هيذه المنالعيات إل المحكمية  لمين الأطراف.  ما
 . (39)المذأورة، فيكون الفصل فيها لمحكمة العدل الدولية

تفظ في نييفي اتفاقييية خفييض حييالات انعييدا  انناييية،  -18 وم يُييح
في مييؤتمر الأميييم المتحييدة للقلييياء عليي  حيييالات  1961 المعتمييد عيييا 

لميييينفي اييييال لموجبييييي   انعييييدا  انناييييية في الماييييتقبل وتخفيليييييها، إلا
لمنييييياء علييييي  طليييييب  و مييييين  المنالعيييييات إل محكمييييية العيييييدل الدوليييييية

__________ 
 من الاتفاقيتين(. 11)المادة  145اني، ص ، اةلد الث1954حولية  ( 36)  
 .160-157، الفقرات 228و 227، اةلد الثاني، ص 1953حولية  ( 37)  
-12، الفقرات 14-12، ص 244، اةلد الأول، انلاة 1954حولية   ( 38)  
 .21-13، الفقرات 15، ص 245و وانلاة 39
 .24و 23، الفقر ن 142، اةلد الثاني، ص 1954حولية  ( 39)  

. (40)وذليييك إذا تعيييذرت تايييوية الخيييلاف لمو يييائل  خييير  ،الأطيييراف
وأييذلك ا التخليي  في  اييية المطيياف عيين فكييرة إنشيياء وأاليية تعمييل 

 محكمة تنظر في مطالباتهم.  لصاو عدله  انناية  و

 1956المواد المتعلقة لمقانون البحار،   -2
البحييييار الييييه اعتمييييدتها اللفنيييية في في المييييواد المتعلقيييية لمقييييانون  -19
، وردت صيييييغتان لإجييييراءات تاييييوية المنالعييييات تتنيييياول 1956 عييييا 

إحيدااا المنالعييات المتعلقيية بالمييوارد الحيية في  عييالي البحييار والأخيير  
. ونصيييييج الاتفاقيييييية علييييي  (41)المنالعيييييات المتعلقييييية بانيييييرف القيييييارو

لأمير باتخياذ تشكيل ننة اكيم تتكون من  بعة  علاء  ا  هليية ا
تيييدالم   وليييية واتخييياذ قيييرارات ملزمييية للأطيييراف في المنالعيييات المتعلقييية 

المنالعات المتعلقية بانيرف القيارو فيتعيين عرضيها  بالموارد الحية.  ما
عليييي  محكميييية العييييدل الدولييييية لمنيييياء عليييي  طلييييب  و ميييين الأطييييراف 

تكييين الأطيييراف قيييد اتفقيييج علييي  و ييييلة  خييير  مييين  م المتنالعييية ميييا
 اوية الالمية.و ائل الت

و عييرب  عليياء اللفنيية عيين آراء شييديدة التنييوع لمشييلن إجييراء  -20
تاييوية المنالعييات المتعلقيية بالمييوارد الحييية في  عييالي البحييار. فقييد لقيي  
اقتراٌ  يقل  بإدراا حكم ملز  باللفوء إل التحكيم معارضةً عل  

ضييمان  تطييويره، لا   يياس  ن مهميية اللفنيية هيي  تييدوين القييانون  و
. وارع  لمعيييض الأعلييياء  نييي  يكفييي  إييييراد إشيييارة عامييية (42) تطبيقييي

للأحكيا  القائميية الييه تفيرض عليي  الييدول التزامياً لمتاييوية المنالعييات 
. لميييد  ن الأ لبيييية ر ت  ن وجييود هيئييية (43)لمينهييا بالو ييائل الايييلمية

، (44)   منحالة  مر   ا   لليمان التطبييق الفعيال لمشياريت الميواد
ح  ن تلقيي  قبييولًا لييد  اكيييم مخصصيية يييرجا  و ن فكييرة إنشيياء ننيية

 . (45)الدول  أثر من فكرة إنشاء هيئة قلائية دائمة ومرأزية
ج تنييياول اللفنييية لنظيييا  تايييوية المنالعيييات   -21 وتعيييددت أيييذلك  يييح

تتلييييمن   المتعلقيييية بانييييرف القييييارو. وقييييد أانييييج المييييواد في الأصييييل لا 
الرئيايييييان في    . وأييييان الاييييببان ( 46) حكميييياً عاميييياً لمشييييلن التحكيييييم  إلا 

إدراا هيييذا الحكيييم، لميييدلًا مييين الإشيييارة لمباييياطة إل الو يييائل الايييلمية  
ميييين الميثيييياا، اييييا    33لتاييييوية المنالعييييات المنصييييوص عليهييييا في المييييادة  

التوفيييق لمييين حقييوا الييدول الايياحلية وحرييية ارتييياد  عييالي البحييار الييه  
طالميييييا حظييييييج بالاحيييييترا ، وإفايييييا  اةيييييال في عمليييييية التوفييييييق هيييييذه  

__________ 
 .14انظر المادة  ( 40)  
، عل  73و  59-57)المواد   264و  263، اةلد الثاني، ص 1956حولية   ( 41)  

 التوالي(.
 .49( من التعليق عل  المادة 17، الفقرة )288المرجت نفا ، ص  ( 42)  
 المرجت نفا . ( 43)  
 (.18المرجت نفا ، الفقرة ) ( 44)  
 (.19الفقرة )المرجت نفا ،  ( 45)  
 .213، اةلد الثاني، ص 1953حولية  ( 46)  
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. وقد  جيرت اللفنية  ( 47) لتشمل ”قدراً من المرونة والالطة التقديرية“ 
لييية  فيميييا لمعيييد تعيييديلًا علييي  الميييادة الميييذأورة ونصيييج علييي  ضيييرورة إحا 

المنالعات المتعلقة بانرف القارو إل محكمة العدل الدولية لمناء علي   
تتفيييق هيييذه الأطيييراف علييي    م  طليييب  و مييين الأطيييراف في النيييزاع ميييا 

. ولمييذلك      ليييب  ( 48) و يييلة  خيير  مييين و ييائل التاييوية الايييلمية 
ومفيياده    ،  عليياء اللفنيية بأنفاييهم عيين الاعييتراض الييذو  لمييداه الييبعض 

لحكييم ميين شييلن   ن ،عييل المشييروع ” يي  مقبييول   ن إدراا مثييل هييذا ا 
  م حادوا متعميدين عين نظيا    . أما ( 49) لعدد أب  جداً من الدول“ 

م للمنالعييييات المتعلقيييية بالمييييوارد الحييييية في  عييييالي  ننيييية التحكيييييم المصييييما 
البحييييار، وذلييييك عليييي    يييياس  ن الماييييائل المتعلقيييية بانييييرف القييييارو  

هييو   لتقيي  العييالي أمييا تكييون ”عليي  نفييس القييدر ميين التخصييفي ا  ليين 
 . ( 50) الحال بالنابة لحفظ الموارد الحية في البحار“ 

في إمكانييية  وفي  ثنيياء مناقشيية الموضييوع، نظييرت اللفنيية  يليياً  -22
اعتميييياد قاعييييدة تقليييي  بأن يكييييون أييييل نييييزاع لمشييييلن عييييرض البحيييير 

. لميييد (51)الإقليميي  مشييمولًا بالولاييية الإلزامييية لمحكميية العييدل الدولييية
رت عيييييد  إدراا هيييييذا الحكيييييم لأن ”اةتميييييت اليييييدولي  ن اللفنييييية قييييير 

يينفح لمعيدح في إر يياء قاعيدة مين قواعييد القيانون“ في هيذا اةييال،  م
،عييل ”إ ييناد مهميية تشييريعية في الأ يياس إل جهييال قلييائ “  ممييا

 .(52) مراً    ملائم
وتيييينفي اتفاقييييية صيييييد الأسميييياك وحفييييظ المييييوارد الحييييية لأعييييالي  -23

1958  المعتمييييدة في عييييا البحييييار
هيئييييية للفييييوء إل  عليييي  إجييييراء   (53)

 ن  اكيم يشب  الححكم المدرا في المشروع الذو  عدت  اللفنية. أميا
تطبييييييق  و مييييين  جمييييييت المايييييائل الأخييييير  الناشيييييئة عييييين تفاييييي   و

تخلييت للولاييية الإلزامييية لمحكميية  1958 اتفاقيييات قييانون البحييار لعييا 
يينفي عليي  لمروتوأيول التوقييت الاختييارو  العدل الدولية عل  نحو ميا

 المتعلق بالتاوية الإلزامية للمنالعات. 

مشاريت المواد المتعلقة بالعلاقات والحصانات  -3
 1958الدلملوما ية،  

مييييييين مشييييييياريت الميييييييواد المتعلقييييييية بالعلاقيييييييات    45تييييييينفي الميييييييادة   -24
علي   ن    1958 ت الدلملوما ية اله اعتمدتها اللفنة في عيا  والحصانا 

تطبيقهييا اليييه تتعييذر تايييويتها   المنالعييات المتعلقييية لمتفايي  الاتفاقيييية  و 
ال إل الو يييييياطة   عيييييين طريييييييق القنييييييوات الدلملوما ييييييية، ينبغيييييي   ن اييييييح

__________ 
 . 87، الفقرة  217المرجت نفا ، ص   ( 47)  
 . 73، المادة 300 ، اةلد الثاني، ص1956حولية  ( 48)  
 . 73  المادة التعليق عل    ( من4الفقرة )   المرجت نفا ،  ( 49)  
 . 73( من التعليق عل  المادة  3) المرجت نفا ، الفقرة   ( 50)  
 . 3  المادة   عل   التعليق  من(  9، الفقرة ) 266  ص المرجت نفا ،   ( 51)  
 المرجت نفا . ( 52)  
 . 12-9المواد  انظر   ( 53)  

 ن تحعييرَض، في حاليية فشييل الاييبيلين الاييالمقين، عليي    التحكيييم  و   و 
 . ( 54) لمناءً عل  طلب  و من الأطراف   محكمة العدل الدولية 

وفي  ثنيييياء مناقشيييية اللفنيييية للموضييييوع، تباينييييج الآراء لمشييييلن  -25
إذا أييييان ميييين الييييلال  اعتميييياد حكييييم يتعلييييق لمتاييييوية المنالعييييات،  مييييا

وموضييت إدراجيي  في المشييروع وصيييا ت . وارع  لمعييض الأعليياء  ن 
دون اللفنيية ،يييب  ن توجييي  ترأيزهيييا إل تيييدوين القواعيييد الموضيييوعية 

التعاميييل ميييت مايييللة تطبيقهييياو واقيييتر  آخيييرون تنييياول إجيييراء تايييوية 
المنالعيييييييات في شيييييييكل لمروتوأيييييييول. لمييييييييد  ن الأ لبيييييييية ر ت  ن مييييييين 
اللييرورو  ن يتلييمن اليينفي إجييراءً لتاييوية لمنالعييات يُيييل في  اييية 
المطاف إل ولايية محكمية العيدل الدوليية، وذليك إذا  حرييد للمشيروع 

 .(55)قية ن يحقدا  في شكل اتفا
ويشييييييييمل البروتوأييييييييول الاختيييييييييارو لاتفاقييييييييية فيينييييييييا للعلاقييييييييات   -26

،  1961 المعتمد في عا    ، الدلملوما ية لمشلن التاوية الإلزامية للمنالعات 
 إجراءً يتطالمق إل حد لمعيد مت الإجراء الذو اقترحت  اللفنة. 

 1966مشاريت المواد المتعلقة لمقانون المعاهدات،   -4
في مشييييياريت الميييييواد المتعلقييييية لمقيييييانون المعاهيييييدات المعتميييييدة في  -27
، وضيعج اللفنية إجيراء محيدداً لرخطيار ،يب اتباعي  في 1966 عا 

تعليييييق  الاناييييحاب منهييييا  و إ ائهييييا  و حاليييية لمطييييلان المعاهييييدة  و
خياص علي   ني  في حالية لموجي   62. ونفي مشروع المادة  (56)نفاذها

اعييتراض  و ميين الأطييراف عليي  الإخطييار المر ييل ميين طييرف آخيير، 
ينبغ   ن ياع  الطرفان إل إ،اد حل مين خيلال الايبل المبينية في 

 . (57)من ميثاا الأمم المتحدة 33المادة 
وأانيييج اللفنييية قيييد  أيييدت في بادئ الأمييير ضيييرورة إدراا إشيييارة   -28

و ائل الايلمية في الايياا المحيدد ليبطلان  عامة إل تاوية المنالعات بال 
وذلييك أو يييلة للحييد ميين  ثيير    ، تعليييق نفاذهييا  إ ائهييا  و  المعاهييدات  و 

. ور ييييم  ن لمعييييض  ( 58) الإدعيييياءات التعاييييفية عليييي  ا ييييتقرار المعاهييييدات 
 علييييييياء اللفنييييييية  عرلميييييييوا،  ثنييييييياء القيييييييراءة الأول لمشييييييياريت الميييييييواد لموجييييييي   

، عن عيييدهم لليرورة الينفي علي  التايوية القليائية الإلزاميية  ( 59) خاص 
ميين جانييب محكميية العييدل الدولييية في حاليية عييد  اتفيياا الأطييراف عليي   
و يلة  خر  من و يائل التايوية، فقيد اقتصيرت اللفنية في  ايية الأمير  

ميين الميثيياا، مؤأييدةً  ن تلييمين    33عليي  إدراا إشييارة واحييدة إل المييادة  
__________ 

 . 105، اةلد الثاني، ص  1958حولية   ( 54)  
 . 45، التعليق عل  المادة  المرجت نفا   ( 55)  
 . 62، مشروع المادة  261، اةلد الثاني، ص  1966حولية   ( 56)  
 . 3، الفقرة  المرجت نفا   ( 57)  
( ميين التعليييق 1، الفقييرة ) 214، اةلييد الثيياني، ص 1963حولييية انظيير  ( 58)  

 . 51عل  مشروع المادة  
 . ( 2) ، الفقرة  215ص  انظر المرجت نفا ،   ( 59)  
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يتفييييز  ميييين   الإجرائييييية ”أفييييزء لا  ل هييييذه النصييييوص مشيييياريت المييييواد مثيييي
القييانون المتعلييق لمييبطلان المعاهييدات وإ ائهييا وتعليييق نفاذهييا“ ميين شييلن   

 . ( 60) ” ن لهثل خطوة قيةمة إل الأما “ 
، 1969 وفي اتفاقييييية فيينييييا لقييييانون المعاهييييدات المبرميييية في عييييا  -29

ادة تيينفي ميياد ن منفصييلتان عليي  إجييراءات تاييوية المنالعييات. فالميي
يتعلييييييق لمييييييبطلان  الييييييه تتنيييييياول الإجييييييراء الواجييييييب اتباعيييييي  فيمييييييا 65

تعلييق نفاذهيا مطالمقية  الاناحاب منهيا  و إ ائها  و المعاهدات  و
لمصييييغت  اليييه اعتميييدتها اللفنييية في  62إل حيييد لمعييييد لمشيييروع الميييادة 

فه  ادد بالتفصيل إجراءات التايوية   66المادة   القراءة الثانية.  ما
لتحكيييم والتوفيييق الواجييب اتباعهييا في حاليية عييد  تمكيين القلييائية وا
مين التوصيل إل حيل  65خطرة والمعترضة لموجب المادة  يح الأطراف الم

مييؤتمر الأمييم المتحييدة  للنييزاع لمينهييا خييلال فييترة اثيي  عشيير شييهراً. وفي
قانون المعاهدات،  ولييج مايللةح تايوية المنالعيات المتعلقية لمتطبييق ل

) ( مين اتفاقيية فيينيا،  66خاصةً: وفقاً للميادة   القواعد الآمرة عنايةً 
تفايييي   ،يييول لأو طييييرف ميييين الأطييييراف في نيييزاع يتعلييييق لمتطبيييييق  و

ميين الاتفاقيية  ن يعرضي  عليي  محكمية العييدل  64الميادة   و 53الميادة 
تتفييق الأطييراف عليي  اللفييوء  م الدولييية لكيي  تتخييذ قييراراً لمشييلن ، مييا

تعلقة بأو  حكا   خر  ترد في بالنابة للمنالعات الم للتحكيم.  ما
الخيييامس مييين الاتفاقيييية، فيفيييول لأو مييين الأطيييراف اريييييك  البييياب

 إجراء التوفيق المحدد في مرفق الاتفاقية. 

مشاريت المواد المتعلقة لمتمثيل الدول في علاقاتها مت  -5
 1971المنظمات الدولية،  

المعقييييودة في اعتمييييدت اللفنيييية في دورتهييييا الثالثيييية والعشييييرين،  -30
، مشييياريت الميييواد المتعلقييية لمتمثييييل اليييدول في علاقاتهيييا ميييت 1971 عيييا 

المنظمييات الدولييية، و درجييج فيهييا آلييية مزدوجيية لتاييوية المنالعييات. 
 ولًا علييي  إجيييراء لعقيييد مشييياورات في  81فقيييد نيييفي مشيييروع الميييادة 

حالة نشوء نزاع لمين الدولة الموفدة والدولة المليفة والمنظمة، يحدع  
إذا تعييذرت  .  مييا(61)يهييا لمنيياءً عليي  طلييب  و ميين هييذه الأطييرافإل

 82تاوية النزاع من خلال هذه العملية الأولية، فمن مشيروع الميادة 
يييييينفي علييييي  إخليييييياع النيييييزاع لأو إجيييييراء معمييييييول لمييييي  في المنظميييييية 

عرض ، لمناءً عل  طلب  و من الدول الأطيراف فيي ، علي  ننية   و
 .(62)دة المذأورةتوفيق تحشكال وفقاً لأحكا  الما

وأانييييج اللفنيييية في بادئ الأميييير تعتييييز  الاقتصييييار في مشيييياريت  -31
 .(63)الميييواد علييي  إييييراد حكيييم يييينفي علييي  إمكانيييية إجيييراء مشييياورات

__________ 
( ميين التعليييق عليي  6، الفقييرة ) 263، اةلييد الثيياني، ص 1966حولييية  ( 60)  

 . 62مشروع المادة  
 . 333، اةلد الثاني )انزء الأول(، ص  1971حولية   (61) 
 . 82مشروع المادة    من  1الفقرة    المرجت نفا ،  ( 62)  
 . 50مشروع المادة    ، 221، اةلد الثاني، ص  1969حولية    انظر ( 63)  

،  عيييادت (64)وعليي  ضيييوء التعليقييات اليييواردة مييين لمعييض الحكوميييات
اللفنيية درا يية الماييللة في وقييج لاحييق، فلضييافج في مشييروع المييادة 

راء متيييا  في المنظمييية لموصيييف ذليييك ”الخطيييوة ا يييتعمال  و إجييي 82
انتهيييج إل  ييي  الميييراد منهيييا“.   المنطقيييية التاليييية للمشييياورات إذا ميييا

 ضيييافج إجيييراء التوفييييق لكونييي  ” و يييت مجيييال للاتفييياا لمشيييلن  أميييا
هيييييذه الماييييييللة لهكيييييين التوصييييييل إليييييي  في الوقييييييج الييييييراهن فيمييييييا لمييييييين 

 .(65)اللفنة  يلا“ الحكومات وفي
ينييييا لتمثييييييل الييييدول في علاقاتهيييييا مييييت المنظميييييات  وفي اتفاقييييية في  -32

،  1975آذار/ميارس    14العالم  المبرمة في فيينيا في   الدولية ذات الطالمت 
عليي  نظييا  لتاييوية المنالعييات. وتتطييالمق المييادة    85و   84تيينفي الميياد ن  

تلييت المنظمييات   ر ييم   ييا لا   81إل حييد لمعيييد مييت مشييروع المييادة    84
  85عليي  قييد  المايياواة مييت الييدول الأطييراف في النييزاع. وتتنيياول المييادة  

  ا يياً إحاليية النييزاع إل ننيية توفيييق وتشييكيل هييذه اللفنيية ومهامهيياو  
وتينفي اديييداً عليي   ن التوصييات الييه تصييو ها ننية التوفيييق لياييج  

 تقبلها جميت الأطراف.  م  ملزمة لأطراف النزاع ما 

مشاريت المواد المتعلقة لمنت انرائم المرتكبة ضد  -6
المو فين الدلملوما يين و  هم من الأشخاص المتمتعين 

 1972بحماية دولية والمعاقبة عليها،  
احتفظييييج اللفنيييية في مشيييياريت المييييواد الييييه صييييا تها عيييين منييييت   -33

انييرائم المرتكبيية ضييد المييو فين الدلملوما يييين و يي هم ميين الأشييخاص  
تعيين بحماييية دوليية والمعاقبيية عليهيا بحكييم يتعليق لمتاييوية المنالعييات  المتم 

مشيييالم  في لمعييييض جوانبييي  للحكييييم المعتمييييد في مشييياريت المييييواد المتعلقيييية  
  ا اتبعج  فاً   لمتمثيل الدول في علاقاتها مت المنظمات الدولية، إلا 

مبتكراً إلاء أيفيية إدمياا الحكيم الميذأور في الينفي. فقيد قيحدةمج الميادة  
في    1972 من المشيروع المعتميد في اليدورة الرالمعية والعشيرين في عيا   12

شيييكل صييييغتين لميييديلتين تنصيييان علييي  التيييوالي علييي  إحالييية النيييزاع إل  
إل شييكل اختيييارو ميين  شييكال التحكيييم   التوفيييق )البييديل  لييف(  و 

 أييييدت اللفنيييية نفاييييها، فييييمن البييييديل  لييييف   . وأمييييا ( 66) )البييييديل باء( 
من مشياريت الميواد    82عديلات اللالمة، المادة  ”ياتنا ، مت إيراد الت 

.  ( 67) المتعلقييييية لمتمثييييييل اليييييدول في علاقاتهيييييا ميييييت المنظميييييات الدوليييييية“ 
البييديل باء فهييو ييينفي عليي  التحكيييم الإلزاميي  مييت إمكانييية إحاليية    مييا 

النزاع إل محكمة العدل الدولية إذا فشلج الأطراف في الاتفاا علي   

__________ 
الفقييييرة  ، 334 ، اةلييييد الثيييياني )انييييزء الأول(، ص 1971حولييييية  انظيييير ( 64)  
 . 82مشروع المادة  التعليق عل     ( من5) 

 . ( 7( و) 6 ن ) المرجت نفا ، الفقر  ( 65)  
 . 12، مشروع المادة  323-321، اةلد الثاني، ص  1972حولية  انظر   ( 66)  
 . 12( من التعليق عل  مشروع المادة  3، الفقرة ) 322المرجت نفا ، ص  ( 67)  
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مل صيراحةً حكمياً يايمح للأطيراف  تنظيم  مر التحكيم،     ن  يش 
 . ( 68) بإلمداء افظات لمشلن هذه المادة اديداً 

وقد أان عل  اللفنة إجراء عدد من التقييمات عند اتخاذها  -34
قيييراراً يقلييي  لمتليييمين المشيييروع إحيييد  الطيييريقتين البيييديلتين لتايييوية 
المنالعييييات. فقييييد ارعت  ولًا  ن ”مشييييياريت المييييواد قيييييد تنشييييل عنهيييييا 

 ن لمعض الأعلاء أان  م ر و مخيالف  ، إلا(69)تنوعة“منالعات م
و عرلمييييوا عيييين اعتقييييادهم بأن المنالعيييييات المحتمييييل  ن تنشييييل في إطيييييار 
مشاريت الميواد الميذأورة  يتكون، بحكيم طبيعتهيا، ” ي  قالملية للحيل 

وخلحصييييج اللفنيييية، ثانييييياً، إل  ن  .(70)لمتطبيييييق إجييييراءات التاييييوية“
التحكييييم ”تمثيييل  و يييت مجيييال للاتفييياا لمشيييلن   وإجيييراءات التوفييييق 

يبيدو  ماللة تاوية المنالعات معميول  لمي  في الوقيج اليراهن علي  ميا
، وقررت تقديم صيغتين لمديلتين ”التما اً (71)فيما لمين الحكومات“

 لمشلن هذه الماللة.( 72)لوجهات نظر الحكومات“
د  ميييييين اتفاقييييييية منييييييت انييييييرائم المرتكبيييييية ضيييييي  13وتيييييينفي المييييييادة   -35

الأشخاص المتمتعين بحماية دولية، لمن فيهم المو فون الدلملوما يون،  
، عل  إجيراء مشيالم  جيداً ليذاك  1973 والمعاقبة عليها،  المبرمة في عا  

 . 12المنصوص علي  في البديل باء من مشروع المادة  

مشاريت المواد المتعلقة لمقانون المعاهدات لمين الدول  -7
 1982لمين المنظمات الدولية،    فيما والمنظمات الدولية  و

رجعييج اللفنيية في تناو ييا لماييللة تاييوية المنالعييات في  ييياا  -36
فيميييييا لميييييين  قيييييانون المعاهيييييدات لميييييين اليييييدول والمنظميييييات الدوليييييية  و

المنظمييييات الدولييييية إل مشيييياريت المييييواد الييييه اعتمييييدتها لمشييييلن قييييانون 
وأييييذلك إل الإضييييافات الييييه  حدخلييييج ، 1966 المعاهييييدات في عييييا 

قيانون المعاهيدات. لعل  هذا الإجراء العيا  في ميؤتمر الأميم المتحيدة 
وهكييذا، فييمن مشيياريت المييواد المتعلقيية لمقييانون المعاهييدات لمييين الييدول 

فيميييا لميييين المنظميييات الدوليييية اليييه اعتميييدتها  والمنظميييات الدوليييية  و
تاتناي  إل حيد  1982 اللفنة في دورتهيا الرالمعية والعشيرين في عيا 

المنشلة في إطار اتفاقية فيينا لقانون المعاهدات المبرمة في   لمعيد الآلية
1969 عييا 

، مييت لمعييض التعييديلات الييه تاييتلزمها الخصوصيييات (73)
 الناجمة عن احتمال تورط منظمة دولية في النزاع.

ولمعيييد  ن  أييييدت اللفنيييية  ن النظييييا  الييييذو اقترحتيييي  بالناييييبة  -37
إ ائهييا  لمعاهييدات  ويتعلييق لمييبطلان ا لرجييراء الواجييب اتباعيي  فيمييا

__________ 
 (.4المرجت نفا ، الفقرة ) ( 68)  
 . ( 1) المرجت نفا ، الفقرة   ( 69)  
 المرجت نفا . ( 70)  
 المرجت نفا . ( 71)  
 المرجت نفا . ( 72)  
  علاه.   29انظر الفقرة   ( 73)  

تعليق نفاذهيا  يبق  ن اعتميده الميؤتمر المعي   الاناحاب منها  و  و
لمقانون المعاهدات، قررت  ن تطبيق هيذا النظيا  علي  مشياريت الميواد 
هييذه وذلييك ”]لييي[ ضييمان تييوف  إجييراءات منصييفة لمييين ]الأطييراف[ 
ة المتنالعيية مبنييية عليي  الإخطييار، والتعليييل، ووميييد الوضييت، وإمكانييي
 33اللفوء عند اللزو  إل و ائل تاوية المنالعات المحددة في المادة 

 .(74)من الميثاا“
وعنييييدما قييييررت اللفنيييية  ن تنقييييل إل مشيييياريت المييييواد  حكييييا   -38

تاوية المنالعات المعتمدة في اتفاقية فيينا لقيانون المعاهيدات،  قيرت 
تيرد في ميا المعاهيدة  اليه (75)“66”]لمي[خاصيتين تتميز  ما الميادة  

المنالعيييييات المتعلقييييية  تشيييييمل إلا ولا ،ضيييييمن  حكامهيييييا الختاميييييية لا
. ولمعيييد النظييير في  يييبل عيييدة (76)فاقيييية فيينييياالخيييامس مييين ات بييياببال

الناجميييية عيييين  (77)للتصييييدو ”]ليلييييي[مشكلة ]الييييي[إجرائية ]الييييي[أبر “
ا تحالة أون المنظمات الدولية  طرافاً في قلايا  ما  محكمة العدل 

 (78)الدولييييية، نييييلت اللفنيييية في  اييييية المطيييياف إل حييييل ”لمايييييط“
 64و 53الميييييييادتين تحعيييييييرض لموجبييييييي  المنالعيييييييات المتعلقييييييية لمشيييييييروع  

تفظ لمنظيييا  اللفيييوء الإلزامييي  إل التوفييييق المنشيييل  ،للتحكييييم لمينميييا يُيييح
أو يييلة لتاييوية المنالعييات المتعلقيية   1969 لموجييب اتفاقييية فيينييا لعييا 
 .(79)الخامس البابلمغ  ذلك من  حكا  

ميييين اتفاقييييية فيينييييا لقييييانون المعاهييييدات لمييييين  66وتيييينفي المييييادة  -39
عليي  آلييية  فيمييا لمييين المنظمييات الدولييية ييية  والييدول والمنظمييات الدول

داً من الآلية اله لتاوية المنالعات تبدو في لمعض جوانبها  أثر تعق  
يتعلييق بالمنالعييات المتصييلة لمتطبيييق   يييما فيمييا لاو اعتمييدتها اللفنيية، 

من الاتفاقية. فمين انيائز، رهنياً لمطبيعية   64و  53تفا  المادتين    و
يحطلييب إل محكميية العييدل الدولييية  ن تتخييذ الأطيراف في النييزاع،  ن 

يتفق جميت  طراف النزاع عل   م وذلك ما  ، ن تحصدر فتو  قراراً  و
 .(80)إخلاع  لإجراء اكيم 

__________ 
 ميييين 2، الفقييييرة 89 ص اةلييييد الثيييياني )انييييزء الثيييياني(،  ، 1982حولييييية  ( 74)  

. اقترحيييج اللفنييية إجيييراء تعيييديلين علييي  نيييفي 65مشيييروع الميييادة التعلييييق علييي  
يتعلييييق  حييييداا بالمهليييية الزمنييييية المتاحيييية لإلمييييداء  ، ميييين اتفاقييييية فيينييييا 65المييييادة 

لقواعيدها  اعتراض والآخر لمتقديم المنظمة الدولية الإخطيار  و الاعيتراض وفقياً 
لتعييييديل با خييييذ ح (. وقييييد ميييين التعليييييق 5-3، الفقييييرات 90 ص )المرجييييت نفايييي ، 

والمنظمييات الدولييية  و  اتفاقييية فيينييا لقييانون المعاهييدات لمييين الييدولالأخيي  في 
 . 1986المبرمة في عا     ، فيما لمين المنظمات الدولية 

 . 66مشروع المادة  التعليق عل    من 2الفقرة    ، 91  ص المرجت نفا ،   ( 75)  
 المرجت نفا . ( 76)  
 . من التعليق 4، الفقرة  92  ص المرجت نفا ،   ( 77)  
 . من التعليق  6المرجت نفا ، الفقرة   ( 78)  
 المرجت نفا . ( 79)  
اتفاقيييييية فيينيييييا لقيييييانون المعاهيييييدات لميييييين مييييين  66و 65انظييييير الميييييادتين  ( 80)  

 . الدول والمنظمات الدولية  و فيما لمين المنظمات الدولية 
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مشاريت المواد المتعلقة لمقانون ا تخدا  اةارو المائية  -8
 1994الدولية في الأ راض    الملاحية،  

ميين مشيياريت المييواد المتعلقيية لمقييانون ا ييتخدا   33تر يي  المييادة  -40
تؤأيده  اةارو المائية الدولية في الأ راض    الملاحية، عل  نحو ما

ات المتعلقييييية باةييييير  اللفنييييية، ”قاعيييييدة   ا يييييية في تايييييوية المنالعييييي
تكميليييييية لمطبيعتهيييييا وتنطيييييوو عليييي  إجيييييراء مييييين ثيييييلا   (81)المييييائ “

إل الاييييبل  يحلفييييلالمشيييياورات والمفاوضييييات،  إذا فشييييلجخطييييوات: 
ويلييي  المحاييييدة لتقصييي  الحقيييائق مييين خيييلال ننييية لتقصييي  الحقيييائقو 

التوفيييقو ثم اللفييوء  خيي اً وبالاتفيياا  اللفييوء إل الو يياطة  وذلييك 
 .(82)التاوية القلائية ف المعنية إل التحكيم  ولمين الأطرا

قيييد تبيييدو  33ور يييم  ن القاعيييدة اليييه ير ييييها مشيييروع الميييادة  -41
لمييييييذلك   ا ييييييية لمطبيعتهيييييييا، فييييييمن مايييييييللة إدراا  حكييييييا  لتايييييييوية 
المنالعييييييات في مشيييييياريت المييييييواد  ثارت مناقشيييييية طويليييييية في اللفنيييييية، 

. وشييكك لمعيييض (83)وخاصيية في لمداييية القييراءة الثانيييية لمشيياريت المييواد
الأعليييياء في قيميييية إضييييافة مثييييل هييييذه الأحكييييا  بالنظيييير إل تبيييياين 

ور وا  ،“اةارو المائية و”مرونة الصك القانوني اليذو ،يرو إعيداده
 ن المنالعييات الناشييئة في هييذا اةييال ”لهكيين حلهييا عليي  نحييو  أثيير 

. وخلافييياً (84)عييين طرييييق التقاضييي “ فعاليييية بالو يييائل الايا يييية، لا
 شييار  عليياء آخييرون إل تزايييد احتياجييات الاييكان ونييدرة  لييذلك،

الموارد أاببين يدعمان ضرورة النفي عل   بل فنية لحل المنالعات 
. وقييد انليمج الأ لبييية في  ايية المطيياف (85)المتعلقية باةييارو المائيية

إل المقيييرر الخييياص اليييذو ر    ن توصيييية اللفنييية ”]لميييي[مجموعة مييين 
لتاييييوية المنالعييييات ميييين شييييل ا  ن  (86)الأحكييييا “ تحصييييا  خصيصيييياً 

__________ 
 ( ميين1الفقييرة )  ، 286 ص اةلييد الثياني )انييزء الثياني(،  ، 1994حوليية  ( 81)  

 . 33مشروع المادة  التعليق عل  
 قيييد وضيييعجو . ( 11) -( 2) ، الفقيييرات 288-286 ص المرجيييت نفاييي ،  ( 82)  

شيييرط الإخطيييار والتفييياوض والتشييياور الواجيييب  ن يتعليييق لم نصييياً   يلييياً  اللفنييية 
 ، الدول اله تود تنفيذ تدالم  مخطيط  يا تتعليق باةيارو المائيية الدوليية  تمتثل ل  

وذلك للحفاظ عل  تيوالن عيادل لميين الأطيراف وتيلافي نشيوء المنالعيات فيميا 
، مشيياريت 254-239 ص لمينهييا لمشييلن ا ييتخدا  اةييارو المائييية )المرجييت نفايي ، 

 (. 19-11المواد  
 . 357-351اةلد الثاني )انزء الثاني(، الفقرات    ، 1993حولية  انظر   ( 83)  
 . 353المرجت نفا ، الفقرة   ( 84)  
مرونية ”فياده  ن عين ر و مح  عرب  يلاً . و ح 352المرجت نفا ، الفقرة   ( 85)  

تقصييي  إلزاميييية  “القواعيييد الموضيييوعية وعيييل مييين الليييرورو جيييداً الييينفي علييي 
 (. 357)المرجت نفا ، الفقرة    الحقائق والتوفيق والتحكيم والتاوية القلائية 

 . 351المرجت نفا ، الفقرة   ( 86)  

حييتى وإن اتخييذت مشيياريت المييواد شييكل  (87)تكييون ”إ ييهاماً هاميياً“
 .(88)القواعد النموذجية

المتعلقييييية لمتايييييوية المنالعيييييات واليييييواردة في  33وايييييتفظ الميييييادة  -42
اتفاقييييية قييييانون ا ييييتخدا  اةييييارو المائييييية الدولييييية في الأ ييييراض  يييي  

1997 الملاحية المبرمة في عا 
بالطالمت التكميل  لمشروع المادة اليذو  

  ا تختلف اختلافاً أب اً عن . فبموجبها، ،ول  اعتمدت  اللفنة، إلا
تيييتمكن ميييين حيييل النييييزاع لمينهيييا عيييين طريييييق  للأطيييراف المعنييييية، إذا م

التفاوض،  ن تلتمس لمشكل مشترك التوصل إل تايوية عين طرييق 
 ن تاييييييتعين بأو  التوفيييييييق،  و الو يييييياطة  و المايييييياع  الحميييييييدة  و

 ن تتفيييق علييي  إحالييية  مؤ ايييات معنيييية باةييير  الميييائ  المشيييترك،  و
هييو   ن إل محكميية العييدل الدولييية. وميين المف النييزاع إل التحكيييم  و

اللفييوء إل ننيية محايييدة لتقصيي  الحقييائق، لمنيياءً عليي  طلييب  و ميين 
الأطراف في النزاع، يحعيد  إجيراءً يحوصيَ  لمي  أميلاذ  خي  للتوصيل إل 
حييييل منصييييف للنييييزاع، وذليييييك في حاليييية عييييد  التوصييييل إل تايييييوية 

 بالو ائل الأخر  الاالمق ذأرها.

حدود مشاريت المواد المتعلقة لمنت اللرر العالمر لل  -9
 2001الناجم عن  نشطة خطرة،  

ميين مشيياريت المييواد المتعلقيية لمنييت اللييرر العييالمر  19تحعتييبر المييادة  -43
ذأيييرت ننييية الصييييا ة،  للحيييدود النييياجم عييين  نشيييطة خطيييرة، أميييا

مين اتفاقيية قيانون ا يتخدا   33تنقيحاً ”في شكل ميوجز“ للميادة  
ه ”تفاوضيييج اةيييارو المائيييية الدوليييية في الأ يييراض  ييي  الملاحيييية الييي

 (90)وهييي  ”تكميليييية الطيييالمت“ .(89)لمشيييل ا البليييدان طيييويلًا وقبلتهيييا“
يكيييون ليييد  اليييدول المعنيييية  و اتفييياا  حييييث إ يييا تنطبيييق عنيييدما لا

آخييير لتايييوية المنالعيييات لمينهييياو ويييينفي مشيييروع الميييادة علييي  إجيييراء 
إلزاميي  يقليي ، إذا تعييذر التوصييل إل اتفيياا لمشييلن  و ميين و ييائل 

التقليدييية يتعييين اللفييوء إلييي ، بإنشيياء ننيية محايييدة التاييوية الاييلمية 
 .(91)لتقص  الحقائق تحصدر توصيات تنظر فيها الأطراف بحان نية

 حرييد    19وقد  وضحج ننة الصيا ة  ن  حكا  مشروع الميادة   -44
بر مييين    يييا التوصيييل إل تيييوالن عيييادل لميييين ضيييرورات متباينييية. فقيييد اعتيييح

__________ 
 المرجت نفا . ( 87)  
يتلييمن القييرار المتعلييق بالمييياه انوفييية المحصييورة العييالمرة للحييدود الييذو  ( 88)  

مين القيراءة الثانيية لمشياريت الميواد توصيية صيريُة بأن الفيرا  اتخذت  اللفنة لد  
تنظيير الييدول في حييل المنالعييات الناشييئة لمينهييا فيمييا يتصييل لمتلييك المييياه انوفييية 

 ، 1994حوليييية الميييواد )انظييير مشييياريت مييين  33في الميييادة للأحكيييا  اليييواردة  طبقييياً 
 (. 288  ص   اةلد الثاني )انزء الثاني(، 

 . 28، الفقرة  81  ص ،  2675انلاة  ، اةلد الأول،  2001حولية   ( 89)  
 ( ميين1الفقييرة )  ، 217 ص ، اةلييد الثياني )انييزء الثياني(، 2001حوليية  ( 90)  

 . 19مشروع المادة  التعليق عل  
 . 19، مشروع المادة  217  ص المرجت نفا ،   ( 91)  
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ية المنالعيييات المعتميييد في القيييراءة  جهييية، وخلافييياً للحكيييم المتعليييق لمتايييو 
ل   ’ ،  نة ميييين اللييييرورو الامتنيييياع عيييين إدراا ”حكييييم  ( 92) الأول  معطييييا

،  و آلييية تاييتلز  التعيياون الكامييل  ( 93) لتاييوية المنالعييات“ في المشييروع 
من جانيب جمييت الأطيراف لإنشياء ننية لتقصي  الحقيائق. ومين جهية  

بر مييييين الحكمييييية ”عيييييد  وضيييييت  حكيييييا    أاملييييية لتايييييوية   خييييير ، اعتيييييح
 .  ( 94) المنالعات قد تحشكةل عقبة  ما  تصديق الحكومات عليها“ 

ج في  أحكام تسوية المنازعات التي نوقشت دون أن تدُر   -باء
 نهاية المطاف في المشاريع التي اعتمدتها اللجنة 

يتبيييينة مييين  و ا ييييتعراض  ريييي  ميييوجز لصيييييا ة الميييواد الييييه  -45
لأول  ن الحاجيييية إل إدراا  حكييييا  اعتمييييدتها اللفنيييية منييييذ دورتهييييا ا

تحطيير  أماييللة جيييديرة  فرصيية القييييا  لمييذلك م لتاييوية المنالعييات  و
. وهييذا الفييرع يتنيياول مشيياريت (95)بالنقييافي في نصييف الحييالات تقريبيياً 

ينت ا الأمر في  ياقها إل إييراد مثيل هيذه الأحكيا  ر يم  المواد اله م
. ولييئن أييان البيييان الييوارد مناقشيية اللفنيية  ييذه الإمكانييية با تفاضيية

يييراد لميي   ن يكييون جامعيياً، فييمن الغييرض منيي  هييو إلقيياء  فيمييا يليي  لا
المزيد من اللوء عل  أيفية تناول اللفنة عل  مد   ريها لماائل 

 تتعلق بأحكا  تاوية المنالعات.

مشاريت المواد المتعلقة بخلافة الدول في  -1
 1974 المعاهدات،

لمشيييلن  1972 الختاميييية المعقيييودة في عيييا في إطيييار المناقشيييات  -46
القييراءة الأول لمشييياريت الميييواد المتعلقييية بخلافييية اليييدول في المعاهيييدات، 
شيييدد لمعيييض  علييياء اللفنييية علييي   ايييية القييييا  في الوقيييج المنا يييب 
لمدرا ة الحاجة المحتملة إل  حكا  تتنياول تايوية المنالعيات الناشيئة 
عن تفا  وتطبيق مشاريت المواد تلك. لكن اللفنة ر ت آنذاك  نة 

 . (96)االمق لأوان  تناول الماللة في تلك المرحلةمن ال
وقيد  حثي ت هييذه المايللة ميرة  خيير  في معيرض القيراءة الثانييية  -47

لمشيياريت المييواد، لمنيياء عليي  التعليقييات الييه  لمييدتها لمعييض الحكومييات 
متنبئيييةً فيهيييا لمصيييعوبات في تطبييييق الميييواد ومييين ثم الحاجييية إل وضيييت 

__________ 
، مشييييروع 84 ص ، اةليييد الثييياني )انيييزء الثييياني(، 1998حوليييية انظييير  ( 92)  

 . 17المادة  
 . 27، الفقرة  81  ص ،  2675انلاة  ، اةلد الأول،  2001حولية   ( 93)  
 . 28المرجت نفا ، الفقرة   ( 94)  
المايللة لا لهنعهيا في  اييية مين الواضيح  ن عيد  مناقشية اللفنيية  يذه  ( 95)  

ا في صييكوك، مثييل اتفاقييية درَ المطيياف ميين اعتميياد آليييات لتاييوية المنالعييات تييح 
 1969واتفاقييييية البعثييييات الخاصيييية لعييييا   1963فيينييييا للعلاقييييات القنصييييلية لعييييا  

لتايوية الإلزاميية للمنالعيات(، يتعليق بالمبروتوأيول اختييارو مشيفوعة   ألتااا)و 
 ت مواد اعتمدتها اللفنة.  حلمرمج لمناء عل  مشاري

 . 50، الفقرة  229، اةلد الثاني، ص  1972حولية    انظر ( 96)  

وبالنظييييير إل الصيييييلة المفاهيميييييية  .(97)لتايييييوية المنالعيييييات إجيييييراء ميييييا
القائميييية لمييييين مشيييياريت المييييواد المتعلقيييية بخلافيييية الييييدول في المعاهييييدات 
واتفاقية فيينا لقانون المعاهيدات،  ييد لمعيض  علياء اللفنية تليمين 
مشيييياريت المييييواد إجييييراءات لتايييييوية المنالعييييات تاييييتند إل الأحكيييييا  

ية المطاف عل   ن . لكن الر و ا تقر في  ا(98)الواردة في الاتفاقية
تواصييييل درا يييية هييييذه الماييييللة دون الرجييييوع إل  ”اللفنيييية ينبغيييي   لا

عل   ن يكون مفهوماً  نة مين الممكين مواصيلة   (99)انمعية العامة“
النظر في المايللة الميذأورة إذا ر بيج انمعيية العامية في ذليك تمهييداً 

 . (100)لإلمرا  اتفاقية
ل في المعاهييييدات المبرمييييية في  وتشييييمل اتفاقييييية فيينييييا لخلافيييية الييييدو  -48
  اد ييياً مخصصييياً لمكاملييي  لتايييوية المنالعيييات يشيييار فيييي   باباً   1978 عيييا  

عل  التوالي إل التشاور والتفاوض، ثم التوفيق )في إطار إجيراء مبيينة في  
مرفق الاتفاقيية(، ثم التايوية القليائية والتحكييم عميلًا بإعيلانات فرديية  

 . ( 101) يق التراض  فيما لمينها عن طر  تحصدرها الأطراف بالقبول  و 

 ول الدولة الأ   شرطمشاريت المواد المتعلقة لم -2
 1978 رعاية،بال

طحرحيييج مايييللة تايييوية المنالعيييات  ثنييياء القيييراءتين الأول والثانيييية   -49
رعاييييييية. و ييييييد لمعييييييض  بال   ول الدولييييية الأ   شيييييرط لمشييييياريت الميييييواد المتعلقيييييية لم 

علي  حيق  و طيرف  الأعلاء إدراا حكم محيدد في هيذا الصيدد يينفي  
فشييلج و ييائل   ميين الأطييراف في إحاليية النييزاع للتاييوية القلييائية إذا مييا 

. لمييييد  ن اللفنيييية امتنعيييج في  ايييية المطييياف عيييين  ( 102) التايييوية الأخييير  
صييييا ة  و  حكيييا  تتعليييق لمتايييوية المنالعيييات علييي    ييياس  ن المايييللة  

ال إل انمعية العامة واليدول الأعلياء،   و خي اً إل ا يئية  ”ينبغ   ن اح
 . ( 103) اله قد تحكلاف لمهمة وضت الصيغة النهائية لمشاريت المواد“ 

مشاريت المواد المتعلقة بخلافة الدول في ممتلكات  -3
 1981الدولة ومحفو اتها وديو ا،  

في مرحلة مبكرة من درا ة موضوع خلافة الدول في ماائل  -50
ة فيمييا يتصييل بالحاجيية إل  يي  المعاهييدات، تباينييج الآراء في اللفنيي

__________ 
 . 79، الفقرة  173، اةلد الثاني )انزء الأول(، ص  1974حولية  انظر   ( 97)  
 . 80المرجت نفا ، الفقرة   ( 98)  
 المرجت نفا . ( 99)  
 . 81المرجت نفا ، الفقرة   ( 100)  
 . 45-41المواد   ( 101)  
حولييية و و55، اةلييد الثيياني )انييزء الثيياني(، الفقييرة 1976حولييية  انظيير ( 102)  

 . 68، اةلد الثاني )انزء الثاني(، الفقرة  1978
وللاطييييلاع  و 69، اةلييييد الثيييياني )انييييزء الثيييياني(، الفقييييرة 1978حولييييية  ( 103)  

، اةليييد الثييياني 1976حوليييية  القيييراءة الأول، انظيييرفي  مشيييا ة  صييييا ات علييي  
 . 55)انزء الثاني(، الفقرة  
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التصيييدو لمايييللة تاييييوية المنالعيييات. فقييييد ر   لمعيييض الأعليييياء  ن 
للتايوية  (104)اللفنة ”ينبغ   ن ااول التوصيل إل نظيا  منا يب“
بعض الييييور    ،القلييييائية للمنالعييييات الناشييييئة عيييين خلافيييية الييييدول

الآخيير  ن الماييللة ”تتفيياول نطيياا الموضييوع وينبغيي  ا ييتبعادها ميين 
رل المزيييد ميين  م . وأييان اليير و الاييائد  نيي ، مييا(105)اللفنيية“عمييل  يُييح

التقيييد  في درا ييية جيييوهر الموضيييوع،  ييييكون اتخييياذ  و قيييرار لمشيييلن 
ر  . لميد  ن اللفنة م(106)ماللة تاوية المنالعات  مراً  المقاً لأوان  وح

قط في دوراتها التالية مناقشة لمشلن الحاجة إل وضيت إجيراء لتايوية 
صيييييفي لموضيييييوع خلافييييية اليييييدول في ممتلكيييييات الدولييييية المنالعيييييات مخ

ومحفو اتهييا وديو ييا، وذلييك ر ييم عأيييدها في منا ييبات عييدة اويياه 
. وييييحذأر لموجييي  (107)النيييية إل تنييياول هيييذه المايييللة في مرحلييية لاحقييية

تنظيير في إمكانييية  ن تنقييل إل مشيياريت المييواد،  خيياص  ن اللفنيية م
1978 اليييه تعتبرهيييا مكملييية لاتفاقيييية فيينيييا لعيييا 

، النظييياَ  اليييذو (108)
 اعتحمد في مؤتمر الأمم المتحدة المع  بخلافة الدول في المعاهدات.

وتيييييينفي اتفاقييييييية فيينييييييا لخلافيييييية الييييييدول في ممتلكييييييات الدوليييييية  -51
، علييي  نظيييا  1983نيايييان/ لمريل  8ومحفو اتهيييا وديو يييا، المبرمييية في 

ل حيد الخيامس منهيا ويطيالمق إ  البيابييرد في    (109)لتاوية المنالعيات
الاادس من اتفاقية فيينا لخلافة الدول  البابلمعيد الآلية المنشلة في  

 .(110)في المعاهدات

مشاريت المواد المتعلقة لمرأز حامل الحقيبة الدلملوما ية  -4
يرافقها حامل  ا  ومرأز الحقيبة الدلملوما ية اله لا

 1989ومشروعا البروتوأولين الاختياريين،  
تناول ماللة تاوية المنالعات في  ياا مشياريت الميواد م ،ر   -52

المتعلقة لمرأز حامل الحقيبية الدلملوما يية ومرأيز الحقيبية الدلملوما يية 
في لمدايية القيراءة الثانيية لمشياريت الميواد،  يرافقها حاميل  يا إلا اله لا

وأيان الايبب في ذليك   ا ياً اقيترا  لمليت حكوميات إييراد  حكييا  
. وقيد حظي  الاقيترا  (111)“ لمشلن هذه المايللة”ذا]ت[ طالمت مرن
__________ 

 . 71، الفقرة  220، اةلد الثاني، ص  1968حولية   ( 104)  
 المرجت نفا . ( 105)  
ميييين المتعييييذر في  .  شييييارت اللفنيييية إل  نة 72الفقييييرة  المرجييييت نفايييي ،  ( 106)  

الوقيوف علي  نيوع المنالعيات اليه قيد تنشيل ”لة المبكرة من الدرا ية هذه المرح
القواعييد المقترحيية، واديييد إجييراءات التاييوية  و   يياليبها الأأثيير ملائميية عيين 

 . “لتلك انوانب اله قد يحاتصوب التوصل إل نظا  للتاوية لمشل ا
حوليية و و103، اةلد الثاني )انزء الثياني(، الفقيرة 1976حولية  انظر   ( 107)  

، اةليييد الثييياني 1978حوليييية و و58، اةليييد الثييياني )انيييزء الثييياني(، الفقيييرة 1977
 . 122)انزء الثاني(، الفقرة  

 . 63، اةلد الثاني )انزء الثاني(، الفقرة  1981حولية    انظر ( 108)  
 . 46-42المواد   ( 109)  
  علاه. 48انظر الفقرة  ( 110)  
 . 489زء الثاني(، الفقرة  اةلد الثاني )ان  ، 1988حولية   ( 111)  

. وذأر لمعض الأعلاء  ن الشكل الأناب لإيراد (112)لمتلييد اللفنة
ق  حكا  لتاوية المنالعات هو تلمينها في لمروتوأول اختيارو يحلحيَ 

حد  في اتفاقية فيينا  بالصك المزمت اعتماده، وذلك عل   رار ما
1961 للعلاقييييات الدلملوما ييييية لعييييا 

واتفاقييييية فيينييييا للعلاقييييات  ،(113)
. وقيييد 1969 ، واتفاقييية البعثيييات الخاصيية لعيييا 1963 القنصييلية لعيييا 

 نيي   شييار  يلييا إل ماييار   قيير المقييرر الخيياص لمييزايا هييذا اليينهج، إلا
لمديل هو ذاك المعتمد في اتفاقية فيينا لتمثيل الدول في علاقاتها مت 

، ويييينفي 1975في المنظميييات الدوليييية ذات الطيييالمت العيييالم ، المبرمييية 
 .(114)عل  تاوية المنالعات من خلال التشاور والتوفيق

وفي  اية القراءة الثانية لمشاريت المواد،  وصج اللفنةح انمعيةَ  -53
العامييييةَ بأن تييييدعو إل عقييييد مييييؤتمر دولي للمفوضييييين لإلمييييرا  اتفاقييييية 
لمشييلن مرأييز حامييل الحقيبيية الدلملوما ييية ومرأييز الحقيبيية الدلملوما ييية 

. وقيررت اللفنيية  ن تيترك للميؤتمر  ميير (115)يرافقهيا حامييل  يا  لااليه
”إ،اد حل للمشياأل العاديية المتعلقية بالأحكيا  الختاميية للاتفاقيية 

 .(116)وتاوية المنالعات بالطرا الالمية“

مشاريت المواد المتعلقة بحصانات الدول وممتلكاتها من  -5
 1991الولاية القلائية،  

، اقييتر   1986 منيية والثلاثييين للفنيية المعقييودة في عييا  في الييدورة الثا  -54
المقييرر الخيياص المعيي  بحصييانات الييدول وممتلكاتهييا ميين الولاييية القلييائية  
إدخيال عييدد ميين التعييديلات عليي  الميواد الييه  ييبق اعتمادهييا في القييراءة  

في ذليك نصيوص   الأول، وإضيافة عيدد مين مشياريت الميواد اندييدة، لميا 
المنالعيات. ولاحييظ المقيرر الخيياص  ن عمليية إدراا إجييراء  تتعليق لمتاييوية  

في جهيود    ( 117) لتاوية المنالعات ” خذت تييصبح لمايرعة شييئاً شيائعاً“ 
التييدوين الأخيي ة، وعييرض خيييارين للموضييوع قيييد النظيير. فيييمكن، ميين  
جهيييية، لأحكييييا  تاييييوية المنالعييييات  ن تشييييمل المنالعييييات الناشييييئة عيييين  

 ن تقتصييير علييي  جوانيييب محيييددة مييين   تطبييييق وتفاييي  الميييواد عمومييياً  و 
.  ( 118) لا   ييييواء  أييييان ذلييييك عليييي    يييياس المعامليييية بالمثييييل      ، الموضييييوع 

 ن الحاجيية إل إيييراد حكييم عيين تاييوية المنالعييات قييد تتوقييف، ميين   أمييا 
جهيييية  خيييير ، عليييي  جييييوهر مشيييياريت المييييواد. ففيييي  الاييييياا المحييييدد  ييييذا  

__________ 
 . 491المرجت نفا ، الفقرة   ( 112)  
  علاه.   26انظر الفقرة   ( 113)  
. 492الفقييييييرة  زء الثيييييياني(، اةلييييييد الثيييييياني )انيييييي ، 1988حولييييييية  انظيييييير ( 114)  
في اتفاقيييية فيينيييا لتمثييييل  ة للاطيييلاع علييي   حكيييا  تايييوية المنالعيييات المعتميييدو 

اليييدول في علاقاتهيييا ميييت المنظميييات الدوليييية ذات الطيييالمت العيييالم ، انظييير الفقيييرة 
  علاه.   32
 . 66اةلد الثاني )انزء الثاني(، الفقرة    ، 1989حولية   ( 115)  
 . 68المرجت نفا ، الفقرة   ( 116)  
 ، A/CN.4/396 الوثيقيييية  اةلييييد الثيييياني )انييييزء الأول(،  ، 1986حولييييية  ( 117)  
 . 45، الفقرة  50  ص 
 المرجت نفا . ( 118)  
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محكميية  ن تطبييق    إذا قيررت  ينشيل النييزاع إلا  الموضيوع، ذأيير المقيرر  نيي  لا 
الحييييالات الييييه   دوليييية  خيييير . وفي لم   تتعلييييق دعييييو     في ولايتهييييا القلييييائية  

طحبقج فيها هذه الولاية القليائية، قلةميا نيلت اليدول اليه ححرميج مين  
خطييوات تتفيياول   الحصييانة ميين الولاييية القلييائية إل اتخيياذ  و تييدالم   و 

اص إل  ضييوء هييذه الممار يية، خلييحفي المقييرر الخيي تقييديم الاحتفيياا. وفي 
ترتئ   ن تلمين مشاريت الميواد  حكامياً تتعليق لمتايوية    ن اللفنة قد لا 

يقيتر  إدراا مثيل هيذه   المنالعات ضرورة حتمية، وذأر  ن  هو نفاي  لا 
الأحكيييا . لمييييد  نييي   ضييياف  نة مييين الماتصيييوب الاحيييتراس مييين  هيييور  

  في الولاييييييية القلييييييائية    ا ييييييتخدا  فقييييييط  يترتييييييب علييييييي    اويييييياه جديييييييد لا 
اليييه تشيييمل مصييياو دول  خييير ، لميييل تطبييييق تيييدالم  الإنفييياذ  اليييدعاو   

عليي  ممتلكييات الييدول  يليياً. ولعييل الر بيية في تييلافي الييدعاو  الكيدييية  
وعييل ميين تخصيييفي جيييزء ميين مشيياريت الميييواد لتاييوية المنالعييات حاجييية  
متزايدة، ومن شلن ذليك  ن ييؤدو إل ثيَ لمح المحياأم عين الايما  باتخياذ  

لرنفييياذ ضيييد ممتلكيييات اليييدول. و شيييار المقيييرر    تيييدالم   تيييدالم  افظيييية  و 
الخييييياص إل  ن اللفنييييية إذا ا تصيييييولمج إييييييراد مثيييييل هيييييذه الأحكيييييا  في  
مشاريت المواد، فمن النظا  المنشل في إطيار اتفاقيية فيينيا لخلافية اليدول في  

 . ( 120) الصدد  قد يوفر  المقة منا بة في هذا   ( 119) المعاهدات 
انديد في تقريره الأولي الذو قدةم  وقد لاحظ المقرر الخاص  -55

تنظيير لمشييكل أيياف في  إل اللفنيية في دورتهييا الأرلمعييين  ن اللفنيية م
. (121)ماييييللة وضييييت آلييييية لتاييييوية المنالعييييات وذلييييك لليييييق الوقييييج

 ثنييياء المناقشييية اليييه جيييرت في اليييدورة الحاديييية والأرلمعيييين للفنييية،  وفي
ا تصييوالم  إدراا قواعييد  عييرب  حييد الأعليياء عيين ر و مفيياده عييد  

تتنيياول تاييوية المنالعييات في مشيياريت المييواد. وذأيير  ن الأناييب، في 
حالييية تمخيييض مشييياريت الميييواد عييين اتفاقيييية في المايييتقبل، هييييو إدراا 
الآليية القانونييية لتايوية المنالعييات في لمروتوأيول اختيييارو يحلحيق  ييا. 

. (122)هياو يد عدة  علاء ترك هذه الماللة لمؤتمر دلملوما   يبيج في
ل  انمعيييية  و حشييي   يليييا إل  نة مييين المفييييد الوقيييوف علييي  ميييا تحفلييية
 .(123)العامة قبل  ن تواصل اللفنة تناول هذه الماللة

وتتلمن اتفاقية الأمم المتحدة لحصانات الدول وممتلكاتها مين   -56
الولاييية القلييائية نظاميياً لتايييوية المنالعييات ياييتند إل الاقييترا  المقيييد   

لفنيية المخصصيية المعنييية بحصييانات الييدول وممتلكاتهييا ميين  ميين رئيييس ال 
.ويييينفي هييييذا النظيييا  علييي   ن اليييدول الأطييييراف  ( 124) الولايييية القليييائية 
__________ 

  علاه.   48انظر الفقرة   ( 119)  
، الفقييييييييير ن 50 ص  (، انيييييييييزء الأول)  ، اةليييييييييد الثييييييييياني1986حوليييييييييية  ( 120)  
 . 47و 46
، A/CN.4/415الوثيقيييية  (، انييييزء الأول)  ، اةلييييد الثيييياني1988حولييييية  ( 121)  

 . 274الفقرة  
 . 26اةلد الثاني )انزء الثاني(، الفقرة    ، 1991حولية   ( 122)  
 المرجت نفا . ( 123)  
  22الوثائق الرسمية للفمعية العامة، الدورة التا عة والخماون، الملحق رقيم   ( 124)  
(A/59/22 المرفق الثاني، الفرع ،) لف  . 

ينبغيييييي   ن تعمييييييل عليييييي  تاييييييوية المنالعييييييات فيمييييييا لمينهييييييا عيييييين طريييييييق  
حاليية عييد  التوصييل في وقييج معقييول إل تاييوية لنييزاع   التفيياوض. وفي 

النيزاعح، لمنياءً علي  طليب  و  تطبيقهيا، يُيال   لمشلن تفا  الاتفاقيية  و 
ميين الطييرفين، إل التحكييييم. وإذا فشييلج الأطيييراف في الاتفيياا علييي   
تنظيييم  ميير التحكيييم في  لييون  ييتة  شييهر ميين  رييي  ذلييك الطلييب،  
،ييول لأو ميين الطييرفين إحاليية النييزاع إل محكميية العييدل الدولييية وفقيياً  

ا  . لمييييد  ن اليييدول الأطيييراف يُيييق  ييي( 125) للنظيييا  الأ ا ييي  للمحكمييية 
 .  ( 126) تقديم افظات لمشلن إجراء تاوية المنالعات المذأور 

مشاريت المواد المتعلقة لماؤولية الدول عن الأفعال  -6
 2001   المشروعة دولياً،  

في إطار التاري  الطويل لصيا ة مشاريت المواد المتعلقة لماؤولية   -57
الايواء  الدول عن الأفعال  ي  المشيروعة دوليياً، ناقشيج اللفنية علي   

مايييللة عامييية تتمثيييل فيميييا إذا أيييان مييين الليييرورو إدراا آليييية لتايييوية  
إذا   المنالعييات المتصييلة لمشيياريت المييواد لمرمتهييا، وموضييوعاً محييدداً هييو مييا 

أان من اللال  إقامة الصلة لمين هذه الآلية ) و   ها من الإجراءات  
 المتاحة لتاوية المنالعات( واللفوء إل التدالم  الملادة. 

يتعليييق بالمايييللة الأول، ويييدر الإشيييارة إل  ن مشييياريت  وفيميييا -58
شملييج  ييبتَ مييوادة  1996 المييواد الييه اعتحمييدت في القييراءة الأول عييا 

 ن المشروع النهائ  المعتمد  ، إلا(127)ومرفقاً تتعلق لمتاوية المنالعات
2001 في القييييراءة الثانييييية عييييا 

م يتلييييمن حكميييياً عاميييياً يتنيييياول  (128)
 تاوية المنالعات المتعلقة لمتفا  مشاريت المواد وتطبيقها.

وقييييييد ناقشييييييج اللفنيييييية منييييييذ الايييييينوات الأول لبييييييدء عملهييييييا  -59
هييييييذا الموضييييييوع إمكانييييييية إدراا  حكييييييا  عاميييييية في مشيييييياريت  لمشييييييلن

المييييييواد تتعلييييييق لمتاييييييوية المنالعييييييات. ففيييييي  الييييييدورة الخامايييييية عشييييييرة 
للفنييييييييية ، قيييييييييا  عليييييييييوان مييييييييين  علييييييييياء ا1963 المعقيييييييييودة في عيييييييييا 

الفرعييييييية الييييييه  نشييييييلتها ننيييييية القييييييانون الييييييدولي للنظيييييير في جوانييييييب 
عاميييييييية للموضييييييييوع لمتقييييييييديم مييييييييذأرات  أييييييييدا فيهييييييييا  اييييييييية تنيييييييياول 

. لكيييييييين لمييييييييرنامج العمييييييييل الأولي (129)إجييييييييراءات تاييييييييوية المنالعييييييييات
الييييييييذو  عدتيييييييي  اللفنيييييييية الفرعييييييييية لمشييييييييلن الموضييييييييوع و قرتيييييييي  ننيييييييية 

. (130)ة المنالعييييياتيتليييييمن جيييييزءاً يتعليييييق لمتايييييوي القيييييانون اليييييدولي م
، ا تعرضييييييج 1969 اليييييدورة الحادييييييية والعشييييييرين المعقييييييودة عييييييا  وفي

__________ 
اتفاقيييييية الأميييييم المتحيييييدة لحصيييييانات اليييييدول وممتلكاتهيييييا مييييين الولايييييية  ( 125)  

 (. 2( و) 1)  27  ة ، المادالقلائية 
 (. 3)   27المرجت نفا ، المادة   ( 126)  
 . وما يليها  138  ص ، اةلد الثاني )انزء الثاني(،  1996حولية   ( 127)  
 . 76، اةلد الثاني )انزء الثاني(، الفقرة  2001حولية   ( 128)  
)الايييد تاييوروأا(  250-247، اةلييد الثيياني، ص 1963حولييية انظيير  ( 129)  

 . )الايد باريديس(   246-244وص  
 . ( المرفق الأول) وما يليها    227  ص المرجت نفا ،   ( 130)  
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مرحلييييييية لاحقييييييية في  اللفنييييييية خطييييييية عملهيييييييا وقيييييييررت  ن تنظييييييير في
إمكانييييية درا يييية مشيييياأل معينيييية تتعلييييق لمتطبيييييق الماييييؤولية الدولييييية 

 . (131)للدول وماائل تتصل لمتاوية المنالعات
، (132)لقيييييييييراءة الأولوعنيييييييييد مناقشييييييييية المايييييييييللة الميييييييييذأورة في ا -60

دعييييييييا لمعييييييييض الأعليييييييياء إل تييييييييوخ  الحييييييييذر في صيييييييييا ة  حكييييييييا  
إل  نييييي  في ضيييييوء إحفيييييا   . و حشييييي َ (133)تتعليييييق لمتايييييوية المنالعيييييات

اليييييدول عيييييين قبيييييول إجييييييراءات لتاييييييوية المنالعيييييات لموا ييييييطة طييييييرف 
ثالييييث، فميييين الاييييالمق لأوانيييي   ن تشييييرع اللفنيييية في العمييييل في هييييذا 

تقيييييييد   نبغييييييي   ن ايييييييرص علييييييي   لا، وإل  ن اللفنييييييية ي(134)الاويييييياه
. و حعيييييرب أيييييذلك عييييين شيييييكوك (135)تقبلهيييييا اليييييدول اقتراحيييييات لييييين

لمشيييييييييلن إمكانيييييييييية تصيييييييييميم نظيييييييييا  واحيييييييييد لتايييييييييوية جمييييييييييت  نيييييييييواع 
المنالعيييييييييات المتعلقييييييييية لمايييييييييؤولية اليييييييييدول وإمكانيييييييييية التميييييييييييز لميييييييييين 
ماييييييللة الماييييييؤولية لمصييييييفة عاميييييية ومشييييييكلة القواعييييييد الأولييييييية الييييييه 

. لميييييييييد  ن  البييييييييية (136)ة الماييييييييؤوليةيكييييييييون انتهاأهييييييييا  ييييييييبباً لنشييييييييل
برت اعتييييييح و  ، عليييييياء اللفنيييييية  يييييييدوا إدراا آلييييييية لتاييييييوية المنالعييييييات

هييييييييذا الصييييييييدد  . وفي(137)عموميييييييياً لالميييييييية لتنفيييييييييذ مشيييييييياريت المييييييييواد
__________ 

، A/7610/Rev.1، الوثيقييييييية 125، اةليييييييد الثييييييياني، ص 1969حوليييييييية  ( 131)  
. أانيييييج خطييييية اللفنييييية، لميييييا فيهيييييا إمكانيييييية درا ييييية تايييييوية 82-80الفقيييييرات 

 مين جانيب اللفنية الااد ية  عامياً  المنالعات في مرحلية ثالثية، قيد لقييج قبيولاً 
الوثائييق الرسميية للفمعييية  )  في تقرييير اللفنية الاينووللفمعيية العامية  ثنيياء نظرهيا 

)ب( ميين جييدول  94و 86، البنييدان المرفقييات  ،الرالمعيية والعشييرونالعاميية، الييدورة  
 . ( 89-86، الفقرات A/7746الأعمال، الوثيقة  

نظيييييرت اللفنييييية للميييييرة الأول في انيييييزء الثاليييييث الممكييييين إدراجييييي  لمشيييييلن   ( 132)  
تاييييوية المنالعييييات في دورتيهييييا الاييييالمعة والثلاثييييين والثامنيييية والثلاثييييين المعقييييودتين في  

وذليييك لمنييياء علييي  تقرييييرو الاييييد ريفيييا ن الايييادس والايييالمت    1986و   1985عيييام   
و  A/CN.4/389، الوثيقييية  ، اةليييد الثييياني )انيييزء الأول( 1985حوليييية  )علييي  التيييوالي:  

(.  Add.1و   A/CN.4/397، اةليييييييد الثييييييياني )انيييييييزء الأول(، الوثيقييييييية  1986حوليييييييية  و 
و ححيلييج إل ننيية الصيييا ة حينئيييذ مجموعيية ميين مشيياريت الميييواد ومرفييق ملحييق  يييا.  
وا ييييتمر النظيييير في الماييييللة في الييييدورة الخامايييية والأرلمعييييين للفنيييية المعقييييودة في عييييا   

رويييس    -، وا ذلييك في تلييك المييرة ا ييتناداً إل التقرييير الخييامس للايييد  ر يييو  1993
(،  Add.1-3و   A/CN.4/453الأول(، الوثيقييييية    ، اةليييييد الثييييياني )انيييييزء 1993حوليييييية  ) 

  ، 1993حولييية  عنييدما  ححيلييج الأحكييا  ذات الصييلة إل ننيية الصيييا ة مييرة  خيير  ) 
(. واعتمييييدت اللفنيييية في دورتهييييا  206و   205اةلييييد الثيييياني )انييييزء الثيييياني(، الفقيييير ن  

مشيييياريت المييييواد ذات الصييييلة مييييت تعليقييييات    1995الايييالمعة والأرلمعييييين المعقييييودة عيييياَ   
، اةلييد الثيياني )انييزء الثيياني(، الفقييرة  1995حولييية  وذلييك في القييراءة الأول )   ، عليهييا 
 ((. 159-145 ص )للاطلاع عل  المواد والتعليق عليها، انظر:   364
. 161-159، اةليييييد الثييييياني )انيييييزء الثييييياني(، الفقيييييرات 1985حوليييييية  ( 133)  
 . 221، اةلد الثاني )انزء الثاني(، الفقرة  1993حولية    انظر  يلاً و 
حولييييييية و و160، اةليييييد الثييييياني )انيييييزء الثييييياني( الفقيييييرة 1985حوليييييية  ( 134)  

 . 221، اةلد الثاني )انزء الثاني(، الفقرة  1993
 . 225و 223لثاني(، الفقر ن  ، اةلد الثاني )انزء ا1993حولية   ( 135)  
 . 231و  230المرجت نفا ، الفقر ن   ( 136)  
. وانظير 161-159، اةلد الثاني )انزء الثاني(، الفقيرات 1985حولية   ( 137)  

 .221، اةلد الثاني )انزء الثاني(، الفقرة 1993حولية  يلاً 

جيييييير  التشيييييييديد آنييييييذاك علييييييي   ن الييييييدول قيييييييد  لمييييييدت في الآونييييييية 
الأخيييييييييييييييي ة ا ييييييييييييييييتعداداً متزايييييييييييييييييداً لقبييييييييييييييييول إجييييييييييييييييراءات تاييييييييييييييييوية 

 .(138)المنالعات
وفي  اييييييييية القييييييييراءة الثانييييييييية، نظييييييييرت اللفنيييييييية مييييييييرة  خيييييييير  في   -61

. و ييييييد لمعيييييض الأعلييييياء إدراا  ( 139) مايييييللة تايييييوية المنالعيييييات عمومييييياً 
 ييييييييييييما إذا    حكيييييييييييا  لتايييييييييييوية المنالعيييييييييييات في مشييييييييييياريت الميييييييييييواد، ولا 

 وصييييييج اللفنيييييية بإعييييييداد اتفاقييييييية، وذلييييييك لأاييييييية الموضييييييوع وتعقييييييده  
تصيييييدره   القيييييانون مييييين خيييييلال ميييييا ولتعزييييييز قيييييدرة المحييييياأم علييييي  تطيييييوير  

. لكيييييييييين  عليييييييييياء آخييييييييييرين اعتييييييييييبروا إدراا هييييييييييذه  ( 140) ميييييييييين قييييييييييرارات 
الأحكيييييا   ميييييراً  ييييي  ضيييييرورو ولاحظيييييوا  نييييي  قيييييد يايييييفر عييييين تيييييداخل  

يفليييي  إل وييييز   هييييذه   مييييت الآليييييات القائميييية لتاييييوية المنالعييييات، ممييييا 
د  اقيييييييييترا  يقلييييييييي  لمصييييييييييا ة  ( 141) الآلييييييييييات وتكاثرهيييييييييا  . وأيييييييييذلك قيييييييييح

ية المنالعيييييات مماثيييييل للحكيييييم اليييييوارد في الميييييادة  لمشيييييلن تايييييو  حكيييييم عيييييا  
تييييييييدرا  حكاميييييييياً تتعلييييييييق   . وقييييييييررت اللفنيييييييية  لا ( 142) ميييييييين الميثيييييييياا   33

بآليييييييية لتايييييييوية المنالعيييييييات علييييييي   ن تلفيييييييج الانتبييييييياه إل الآليييييييية اليييييييه  
صيييييييييييغج في القييييييييييراءة الأول أو يييييييييييلة محتمليييييييييية لتاييييييييييوية المنالعييييييييييات  

امييييية  ميييير النظييييير في  يتعلييييق لمايييييؤولية الييييدول،  رأيييييةً للفمعييييية الع  فيمييييا 
إمكانيييييييية إدراا  حكيييييييا  تتصيييييييل لمتايييييييوية المنالعيييييييات مييييييين عدمييييييي  إذا  

الشيييييكل اليييييذو قيييييد تتخيييييذه   وفي   ، قيييييررت انمعيييييية صييييييا ة اتفاقيييييية  ميييييا 
 . ( 143) هذه الأحكا  

في مايييللة  حكيييا  تايييوية المنالعيييات اليييه    ونظيييرت اللفنييية  يلييياً  -62
تتليييمن إشيييارة محيييددة إل اللفيييوء للتيييدالم  المليييادة. ولمعانييية العييييوب  
المحتملة للتدالم  الملادة المتخذة لمشيكل انفيرادو، اقيترح  في بادئ الأمير  
إأمال النظيا  ذو الصيلة بآليية لتايوية المنالعيات لموا يطة طيرف ثاليث  

__________ 
 . 222، اةلد الثاني )انزء الثاني(، الفقرة  1993حولية   ( 138)  
اندييييد، الاييييد أروفيييورد، في تقرييييره الأول،  ن  لاحيييظ المقيييرر الخييياص   ( 139)  

قييرار اللفنييية لمشييلن هيييذه الماييللة  ييييتوقف إل حييد لمعييييد عليي  الشيييكل النهيييائ   
الييييذو  ييييتتخذه مشييييياريت المييييواد، واقيييييتر  تنيييياول هييييذا الأمييييير في مرحليييية لاحقييييية  

،  Add.1-7و   A/CN.4/490، اةلييييد الثيييياني )انييييزء الأول(، الوثيقيييية  1998حولييييية  ) 
مين  ” (. و شيار المقيرر الخياص  يلياً إل  ني   42و   38و   33، الفقرات  11و  10ص 

المحتمل  ن يصبح  و نظا  إلزامي  لتايوية المنالعيات لموجيب مشياريت الميواد آليية  
 (. 33قرة  )المرجت نفا ، الف   “ عامة لتاوية المنالعات فيما لمين الدول 

 . 57، اةلد الثاني )انزء الثاني(، الفقرة  2001حولية   ( 140)  
 . 58المرجت نفا ، الفقرة   ( 141)  
 . 59المرجت نفا ، الفقرة   ( 142)  
. ذأيييييرت اللفنييييية في توصييييييتها للفمعيييييية 60المرجيييييت نفاييييي ، الفقيييييرة  ( 143)  

 ن  ...  ]تييير [  نييي  لهكييين للميييؤتمر اليييدولي ]للمفوضيييين[”  يييا  العامييية ادييييداً 
يعييياس مايييللة تايييوية النزاعيييات إذا ارتحئييي   نييي  ينبغييي  الييينفي علييي  آليييية لتايييوية 

انلاييية  ، اةليييد الأول، 2001حوليييية )  “النزاعيييات فيميييا يتصيييل لمشييياريت الميييواد
 (. 71الفقرة    ، 383  ص   ، 2709
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.  ( 144) يق والتحكيم والتاوية القلائية( تتكون من ثلا  خطوات )التوف 
ور ييم  ن لمعييض الأعليياء طيير  تاييا لات لمشييلن هييذا اليينهج، فقييد  يييده  
  آخييرون  شيياروا إل  ن مثييل هييذه الآلييية ميين شييل ا  ن اميي  الييدول ميين 

وفي    . ( 145) إ ييييياءة ا يييييتخدا  الحيييييق في اللفيييييوء إل التيييييدالم  الانفراديييييية 
 لمشييلن شييروط اللفييوء  القييراءة الأول، قييررت اللفنيية  ن تييدرا حكميياً 

إل التدالم  الملادة يقيت لموجبي  علي  الدولية المليرورة اليه تتخيذ مثيل  
هييييذه التييييدالم  التييييزا  واضييييح وماييييبق بإجييييراء مفاوضييييات وبالامتثييييال  

الثالييث ميين    البيياب للالتزامييات المتعلقيية لمتاييوية المنالعييات الناشييئة عيين  
 يارياً   ات يكون لأو إجراء ملز  آخر لتاوية المنالع  مشاريت المواد  و 

عليييي  الدوليييية الملييييرورة والدوليييية الماييييببة لللييييرر. لميييييد  ن هييييذا اليييينفي  
  اس لي  في القيانون   تعرض للنقد  ثناء القراءة الثانية باعتباره نصاً لا 

. وهكيذا اعتحميد  ( 146) ميبرر  يا  الدولي، إضافةً إل فرض  عبئياً وقييوداً لا 
 . ( 147) ة حكم مباط في مشاريت المواد النهائي   2001 في عا  

مشاريت المبادئ المتعلقة لمتوليت الخاارة في  -7
اللرر العالمر للحدود الناجم عن  نشطة  حالة

 2006 خطرة، 
، 2004 في الدورة الااد ة والخماين للفنة المعقودة في عا  -63

اقيييتر  المقيييرر الخييياص في تقرييييره الثييياني مجموعييية مييين مشييياريت المبيييادئ 
المنالعيييات يييينفي علييي  إر ييياء نظيييا  تتليييمن حكمييياً لمشيييلن تايييوية 

الإحالييية إل محكمييية العيييدل الدوليييية لمنييياءً علييي   يشيييمل التحكييييم  و
. لكييين الييينفي اليييذو اعتمدتييي  اللفنييية في القيييراءة (148)اتفييياا متبيييادل

يتلمن هذا الحكيم علي  اعتبيار  ن اللفنية  الأول في الدورة ذاتها م
ات  ييييييتعيد النظيييييير في الشييييييكل النهييييييائ  للصييييييك في ضييييييوء التعليقيييييي

 ن الحكيييم المتعلييييق  . أميييا(149)والملاحظيييات اليييواردة مييين الحكوميييات
 يييعاد النظيير فييي  إذا تعييين عليي  اللفنيية في أييان لمتاييوية المنالعييات  

 .(150)الماتقبل إعداد مشروع اتفاقية إطارية

__________ 
، لمصييييييغت  اليييييواردة في روييييييس  - ر يييييو انظيييير اقيييييترا  المقيييييرر الخييييياص  ( 144)  

 . 214، اةلد الثاني )انزء الثاني(، الفقرة  1993حولية  
 . 228الفقرة    المرجت نفا ،  ( 145)  
التقريييييير الرالميييييت عيييييين مايييييؤولية اليييييدول المقييييييد  مييييين الاييييييد جيييييييمس   ( 146)  

 20 ص ، اةليييد الثييياني )انيييزء الأول(، 2001حوليييية د، المقيييرر الخييياص، ر أروفيييو 
 . 67، الفقرة Add.1و  A/CN.4/517، الوثيقة  21و
، اةليييد الثييياني 2001حوليييية ، والتعلييييق عليييي   52انظييير مشيييروع الميييادة  ( 147)  

 . 177-175  ص   )انزء الثاني(، 
، الوثيقيييييييييية 90، اةلييييييييييد الثيييييييييياني )انييييييييييزء الأول(، ص 2004 حولييييييييييية  ( 148)  

A/CN.4/540  79 ص  ، اةلييد الثيياني )انييزء الثيياني(، 2004حولييية و و38، الفقييرة ، 
 . 351الحاشية  

 . 81  ص   اةلد الثاني )انزء الثاني(، ،  2004حولية   ( 149)  
 المرجت نفا . ( 150)  

انوفية   مشاريت المواد المتعلقة لمقانون طبقات المياه -8
 2008العالمرة للحدود،  

الحاجييية إل نظيييا  لتايييوية المنالعيييات فيميييا يتصيييل جييياء ذأييير  -64
لمقيييانون طبقيييات الميييياه انوفيييية العيييالمرة للحيييدود  ثنييياء المناقشييية اليييه 
 جرتهييييا اللفنيييية في دورتهييييا الخامايييية والخماييييين ا ييييتناداً إل التقرييييير 
الأول اليييييذو  عيييييده المقيييييرر الخييييياص و شيييييار فيييييي  إل اتفاقيييييية قيييييانون 

في الأ يييراض  ييي  الملاحيييية المبرمييية  ا يييتخدا  اةيييارو المائيييية الدوليييية
اله تتلمن حكماً ينفي علي  الإحالية الإلزاميية للنيزاع و   1997 عا 

 . وقد  شار المقرر الخاص  يلياً (151)إل ننة محايدة لتقص  الحقائق
إذا أان وضت نظا  إلزام  لتقصي  الحقيائق عمليياً  إل  ن ماللة ما

 .(152)فظاتقد ححلج بالاما  للدول بإلمداء التح لا   
واقتر  المقرر الخاص عل  اللفنية في دورتهيا الايالمعة والخمايين   -65

  يا نصيج   عين تايوية المنالعيات، إلا  تتلمن  و حكم عا   موادا لا 
علييي  خييييار يقلييي  بإنشييياء هيئييية    17مييين مشيييروع الميييادة    2في الفقيييرة  

. وشيدد  ( 153) لتقص  الحقائق تحكلياف لمتقيييم  ثير الأنشيطة المخطيط  يا 
لأعليييياء عليييي  الحاجييييية إل  حكييييا  ماييييتقلة تتنيييياول تايييييوية  لمعييييض ا 

. لميييييد  ن المقيييرر الخيييياص شيييكةك في الحاجيييية إل ذلييييك  ( 154) المنالعيييات 
يتعلييييق لمطبقييييات المييييياه   عليييي  اعتبييييار  ن  رييييي  التعيييياون الييييدولي فيمييييا 

انوفيييية العيييالمرة للحيييدود لييييس بالطوييييل، علييي  عكيييس الحيييال بالنايييبة  
ظيييا  تايييوية المنالعيييات المعتميييد في  للمفيييارو المائيييية، إضيييافةً إل  ن ن 

 . ( 155) اتفاقية اةارو المائية انعكس جزئياً في مشاريت المواد الحالية 
وفي القييراءة الثانييية لمشيياريت المييواد في الييدورة الاييتين،  وصييج  -66

 و  ن اييط  ،اللفنة انمعية العامة بأن تعتمد  فياً مين خطيوتين
علمييياً  ولًا لمشييياريت الميييواد ثم تنظييير في إعيييداد اتفاقيييية تايييتند إليهيييا. 

قيامهييا لمييذلك، قييررت اللفنيية  ن تنحيي  جانبيياً ماييللة إدراا مييواد لمو 
 عنيييد تصيييبح ضيييرورية إلا حييييث إ يييا لييين ،تتعليييق لمتايييوية المنالعيييات
 .(156)الشروع في الخطوة الثانية

__________ 
للاطيييلاع و . 405الفقيييرة  ، اةليييد الثييياني )انيييزء الثييياني(، 2003حوليييية  ( 151)  

اتفاقييييية قييييانون ا ييييتخدا  اةييييارو المائييييية  حكييييا  تاييييوية المنالعييييات في عليييي  
  علاه.  42، انظر الفقرة  1997  الدولية في الأ راض    الملاحية المبرمة عا َ 

الوثيقييييييييية  ، 151 ص  (، الأول ، اةليييييييييد الثييييييييياني )انيييييييييزء2003حوليييييييييية  ( 152)  
A/CN.4/533  وAdd.1  11و 10، الفقر ن . 

الوثيقيييييييييية  ، 87 ص  (، الأول ، اةلييييييييييد الثيييييييييياني )انييييييييييزء2005حولييييييييييية  ( 153)  
A/CN.4/551  وAdd.1 36، الفقرة . 

 . 60الفقرة    (، الثاني  ، اةلد الثاني )انزء2005حولية   ( 154)  
 . 106المرجت نفا ، الفقرة   ( 155)  
 . 54الفقرة  ، اةلد الثاني )انزء الثاني(،  2008حولية   ( 156)  
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 الفصل الثالث 

 يتعلق بأحكام تسوية المنازعات  فيما الممارسة المتبعة حديثاً في الجمعية العامة

ا تفالمةً لطلب اللفنة إل الأمانة العامة  ن تعد ميذأرة عين  -67
يتعلييييق لمتاييييوية  ة فيمييييا رييييي  الأحكييييا  والممار ييييات الاييييالمقة للفنيييي

المنالعييات ”واضييعةً في اعتبارهييا الممار يية المتبعيية حييديثاً في انمعييية 
تحعتميد  تحصي   و العامة“، يرأز هذا الفصيل علي  الاتفاقييات اليه م

عل    اس مشاريت مواد  عدتها اللفنة. وأانج انمعية العامة، في 
ت الايييينوات الخمييييس عشييييرة الماضييييية، قييييد اعتمييييدت  ييييج اتفاقيييييا

وشمليييج  ،تايييتند إل مشييياريت  عيييدتها اللفنييية وثلاثييية لمروتوأيييولات م
 حكامييييياً تتعليييييق لمتايييييوية المنالعيييييات لميييييين الأطيييييراف. وتييييينفي هيييييذه 

 الصكوك أافةً عل  ذات الآلية لتاوية المنالعات لمين الأطراف.
ا إعداد الاتفاقييات اليثلا  المتعلقية لمقميت الإرهياب، وهي  و  -68

فميييييات الإرهالميييييية بالقنالميييييل المبرمييييية في الاتفاقيييييية الدوليييييية لقميييييت ا 
1997 عييا 

، والاتفاقييية الدولييية لقمييت تمويييل الإرهيياب المبرميية في (157)
1999 عييا 

، والاتفاقيييية الدوليييية لقمييت  عميييال الإرهييياب النيييووو (158)
2005 المبرميييييية في عييييييا 

، ميييييين قبييييييل اللفنيييييية المخصصيييييية المعنييييييية (159)
. وتييينفي الأحكيييا  (160)الإرهييياببالتيييدالم  الراميييية إل القلييياء علييي  

اليييييواردة في هيييييذه الاتفاقييييييات لمشيييييلن تايييييوية المنالعيييييات بالو يييييائل 
الاييييلمية عليييي   ن تاييييع  الييييدول الأطييييراف إل تاييييوية المنالعييييات 

تفايييييييي  الاتفاقييييييييية عيييييييين طريييييييييق التفيييييييياوض.  المتعلقيييييييية لمتطبيييييييييق  و
المنالعات اله تتعذر تاويتها بالتفاوض في  لون مدة معقولة   ما

__________ 
 . 20انظر المادة   ( 157)  
 . 24انظر المادة   ( 158)  
 . 23المادة  انظر   ( 159)  
أييييييانون   17المييييييؤر   210/ 51 حنشييييييئج عمييييييلاً لمقييييييرار انمعييييييية العاميييييية  ( 160)  

 . 1996الأول/ديامبر  

حاليييية عييييد   لمطلييييب  و ميييين الطييييرفين، إل التحكيييييم. وفي فتححييييال،
من التوصل إل اتفياا لمشيلن تنظييم  مير التحكييم في   الطرفينتمكن  

ا إحالة النيزاع م لون  تة  شهر من  ري  الطلب، ،ول لأو منه
إل محكميييية العيييييدل الدوليييييية، لمتقيييييديم طلييييب لميييييذلك، وفقييييياً للنظيييييا  

في هييذه الاتفاقيييات  الأ ا يي  للمحكميية. و،ييول لأييية دوليية طييرف
قبو ييا  التصييديق عليهييا  و  ن تقييو ، لييد  التوقيييت عليي  الاتفاقييية  و

 الموافقة عليها، بإلمداء افظ لمشلن إجراء تاوية المنالعات.  و
وقيييد  حدرجيييج إجيييراءات تايييوية المنالعيييات نفايييها في اتفاقيييية  -69

الأميييييييم المتحيييييييدة لمكافحييييييية انرلهييييييية المنظمييييييية عيييييييبر الوطنيييييييية المبرمييييييية 
في ذلك البروتوأولات الثلاثة الملحقة  ا )لمروتوأول  ، لما2000  عا

مكافحيييييييية تهريييييييييب المهيييييييياجرين عيييييييين طريييييييييق الييييييييبر والبحيييييييير وانييييييييو 
2000 لعيييييييييييا 

، ولمروتوأيييييييييييول منيييييييييييت وقميييييييييييت ومعاقبييييييييييية الاويييييييييييار (161)
2000 بالأشييييييييييخاص، وبخاصيييييييييية النايييييييييياء والأطفييييييييييال، لعييييييييييا 

(162) ،
ومكوناتهيييييا ولمروتوأييييول مكافحيييية صيييينت الأ ييييلحة النارييييية و جزائهييييا 

2001 والاويييييار  يييييا لمصيييييورة  ييييي  مشيييييروعة لعييييييا  اليييييذخ ةو 
(و (163)

2003 اتفاقييية الأمييم المتحييدة لمكافحيية الفايياد المبرميية عييا  وفي
و (164)

الاتفاقية الدولية لحماية جميت الأشخاص من الاختفاء القارو  وفي
2006 المبرمة عا 

(165). 
__________ 

 . 20انظر المادة   ( 161)  
 . 20انظر المادة   ( 162)  
 . 16انظر المادة   ( 163)  
 . 66انظر المادة   ( 164)  
 . 42انظر المادة   ( 165)  
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 قائمة مرجعية بوثائق الدورة الثانية والستي 
 رمز الوثيقة   العنوان   ملاحظات وإحالات 

ماتناييييييييخة. وللاطييييييييلاع عليييييييي  جييييييييدول 
 يييييا،  اعتميييييدالأعميييييال بالصييييييغة اليييييه 

، اةلد الثاني )انيزء 2010حولية  انظر  
 الثاني(.

 A/CN.4/619  للدورة الثانية والاتينجدول الأعمال المؤقج  

موجز مواضيع   عدت  الأمانة العامة للمناقشة اله جيرت   ماتناخة.
في اللفنيييية الااد يييية للفمعييييية العاميييية خييييلال دورتهييييا 

 الرالمعة والاتين 

 A/CN.4/620 وAdd.1 

المييوارد الطبيعيييية المشيييترأة: جيييدو  العميييل مايييتقبلاً لمشيييلن   ترد في هذا اةلد.
 النفط والغال، ورقة  عدها الايد شينيا مورا   

 A/CN.4/621   

آثار النزاعيييييييات المايييييييلحة علييييييي  المعاهيييييييدات: التعليقيييييييات   مثل .
 والمعلومات الواردة من الحكومات

 A/CN.4/622 وAdd.1  

 A/CN.4/623  مذأرة من الأمانة العامة  حكا  تاوية المنالعات:  مثل .

التقريييير الخيييامس عشييير عييين التحفظيييات علييي  المعاهيييدات،   مثل .
  عده الايد آلان لميلي ، المقرر الخاص 

 A/CN.4/624 وAdd.1-2 

التقريير الايادس عيين طيرد الأجانيب،  عييده الاييد مييوريس    مثل .
 أامتو، المقرر الخاص

 A/CN.4/625 وAdd.1-2 

المعاهييدات، التقرييير الاييادس عشيير عيين التحفظييات عليي    مثل .
  عده الايد آلان لميلي ، المقرر الخاص

 A/CN.4/626 وAdd.1 

التقريييييييييييير الأول عيييييييييييين آثار النزاعييييييييييييات الماييييييييييييلحة عليييييييييييي    مثل .
المعاهييييدات،  عييييده الايييييد لو يييييوس أييييافلي ، المقييييرر 

 الخاص

 A/CN.4/627 وAdd.1 

طيييييييرد الأجانييييييييب: التعليقييييييييات والمعلوميييييييات الييييييييواردة ميييييييين   مثل .
 الحكومات

 A/CN.4/628 وAdd.1  

التقرييييييييير الثالييييييييث عيييييييين  اييييييييية الأشييييييييخاص في حييييييييالات   مثل .
 و ييييبينا،  -لنايييييا فالكييييوار ،  عييييده الايييييد إدواردو 

 المقرر الخاص

 A/CN.4/629   

درا ييية ا تقصيييائية للصيييكوك المتعيييددة الأطيييراف اليييه قيييد   مثل .
تكون  ا صلة بالعميل اليذو تليطلت لمي  ننية القيانون 

المحاأميية  لمشييلن موضييوع ”الالتييزا  بالتاييليم  والييدولي 
(aut dedere aut judicare“)،  درا ية  عيدتها الأمانية

 العامة

 A/CN.4/630 

التقرييييير الثيييياني عيييين حصييييانة ماييييؤولي الييييدول ميييين الولاييييية   مثل .
 عييييييده الايييييييد رومييييييان  القلييييييائية اننائييييييية الأجنبييييييية،

  ناتوليفيت  أولودأين، المقرر الخاص

 A/CN.4/631 

في هيييذا اةليييد،  A/CN.4/632الوثيقييية تيييرد 
 A/CN.4/632/Add.1 مييييييييييا الإضيييييييييييافة 

 ماتناخة.فه   

 Add.1و A/CN.4/632  ملء الشوا ر الطارئة في اللفنة: مذأرة من الأمانة العامة 

المييوارد الطبيعييية المشيييترأة: التعليقييات والملاحظييات اليييواردة   ترد في هذا اةلد.
 من الحكومات

 A/CN.4/633   
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 رمز الوثيقة   العنوان   ملاحظات وإحالات 
التحفظيييات علييي  المعاهيييدات: نصيييوص وعنييياوين مشييياريت   ماتناخة. 

المبييادئ التوجيهييية الييه اعتمييدتها ننيية الصيييا ة لمصييفة 
 مؤقتة 

 A/CN.4/L.760 وAdd.1-3 

مثلييييي . وللاطيييييلاع علييييي  الييييينفي المعتميييييد، 
الوثائييق الرسمييية للفمعييية العاميية، انظيير 

المليييييييحق اليييييييدورة الخامايييييية والاييييييتون، 
وييييييييييييرد الييييييييييينفي  .(A/65/10) 10 رقيييييييييييم

، اةلييد الثيياني 2010حولييية النهييائ  في 
 )انزء الثاني(.

مشروع تقرير ننة القانون الدولي عن  عمال دورتها الثانية   
 والاتين: الفصل الأول )مقدمة(

 A/CN.4/L.761 

مثلييي : الفصيييل الثييياني )ملخيييفي  عميييال اللفنييية في دورتهيييا   مثل .
 اتين(الثانية وال

 A/CN.4/L.762 

اليه  للتعليقياتمحددة تكيون  قلايامثل : الفصل الثالث )  مثل .
 تحبد  لمشل ا  اية خاصة للفنة(

 A/CN.4/L.763 وAdd.1 

  Add.1-10و A/CN.4/L.764  مثل : الفصل الرالمت )التحفظات عل  المعاهدات(  مثل .

  A/CN.4/L.765  الأجانب(مثل : الفصل الخامس )طرد   مثل .

مثلييييي : الفصيييييل الايييييادس )آثار النزاعيييييات المايييييلحة علييييي    مثل .
 المعاهدات(

 A/CN.4/L.766 وAdd.1 

مثلييييي : الفصيييييل الاييييييالمت ) ايييييية الأشيييييخاص في حييييييالات   مثل .
 الكوار (

 A/CN.4/L.767 وAdd.1 

 autالمحاأمية )  ومثلي : الفصيل الثيامن )الالتيزا  بالتايليم   مثل .

dedere aut judicare)) 
 A/CN.4/L.768 

مثل : الفصيل التا يت )حصيانة مايؤولي اليدول مين الولايية   مثل .
 القلائية اننائية الأجنبية(

 A/CN.4/L.769 

 A/CN.4/L.770  مثل : الفصل العاشر )المعاهدات عبر الزمن(  مثل .

 A/CN.4/L.771  ( [ رعاية الأول بال الدولة  ]شرط  مثل : الفصل الحادو عشر )   مثل .

 A/CN.4/L.772  مثل : الفصل الثاني عشر )الموارد الطبيعية المشترأة(  مثل .

 اوا يتنتاجاتهاللفنية مثل : الفصيل الثاليث عشير )مقيررات   مثل .
 الأخر (

 A/CN.4/L.773 وAdd.1 

مناقشييات الفريييق العامييل المعيي  الأ ييس الييه ترتكييز عليهييا   ترد في هذا اةلد.
 aut dedereالمحاأمية ) لموضيوع ”الالتيزا  بالتايليم  و

aut judicare)“ ورقيييية  عييييدها الايييييد جياييييلاف ،
  التاك ، المقرر الخاص

 A/CN.4/L.774 

 A/CN.4/L.775  تقرير فريق التخطيط  ماتناخة.
نصيوص وعنياوين :  اية الأشخاص في حالات الكيوار   مثل .

لييييييييه اعتمييييييييدتها ننيييييييية ا 9و 8و 7و 6مشيييييييياريت المييييييييواد 
 2010تمول/يولي   8و 7و 6مؤقتة في  [ةفلمص]الصيا ة 

 A/CN.4/L.776 

حوليييييييية ييييييييرد الييييييينفي النهيييييييائ  في و مثلييييييي . 
 ، اةلد الأول.2010

-A/CN.4/SR.3036  3079إل  3036المحاضر الموجزة المؤقتة للفلاات من  
A/CN.4/SR.3079 
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